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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных иолках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
компании ОооДе в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет.
Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти.
В этом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом иути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас.

П равила использовапия
Компания ОооДе гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, предотвращающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы.
Мы также иросим Вас о следующем.

•  Не используйте файлы в коммерческих целях.
Мы разработали программу Поиск книг ОооДе для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях.

•  Не отправляйте автоматические запросы.
Не отправляйте в систему ОооДе автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического расиознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ.

•  Не удаляйте атрибуты ОооДе.
В каждом файле есть "водяной знак" ОооДе. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти
дополнительные материалы ири иомощи программы Поиск книг ОооДе. Не удаляйте его.

•  Делайте это законно.
Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, позволяющих определить, можно ли в оиределенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг ОооДе, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным.

О программе Поиск кпиг Соо§1е
Миссия ОооДе состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг ОооДе помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей.
Полнотекстовый иоиск но этой книге можно выполнить на странице հէէբ: / /Ъоокя. §оо§1е . сот/
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П р и  выполнены задачи, поставленной мною въ настоящей 
работѣ, необходимость заставляла обращаться во многія, какъ 
отечественный, такъ иностранныя книгохранилища, пользоваться, 
быть можетъ, и злоупотреблять любезностью лицъ, стоящихъ во 
главѣ и хъ  или завѣдующихъ интересующими меня отдѣленіями. 
Приходилось также безпокоить просьбами, справками и вопросами 
іногихъ товарищей и знакомыхъ въ с*голицѣ, на Кавказѣ и отчасти 
за границею. На соотвѣтствующихъ страницахъ. по возможности 
отнѣчались поименно тѣ детальныя услуги, которыя пошли въ 
прокъ въ вьпгускаемомъ въ свѣтъ изслѣдованіи. Понятно, не всегда 
обращенія увѣнчивались желательными результатами и не всѣ, въ 
свою очередь, свѣдѣнія могли быть использованы въ этотъ же 
разъ по тѣмъ или другимъ соображеніямъ. Но во всѣхъ библіо- 
течныхъ учрежденіяхъ находилъ я одинаковую предупредитель
ность, всѣ лица отзывались на мое обращеніе съ одинаковымъ 
вниманіемъ, и чувство глубокой признательности обязываетъ меня 
сказать имъ всѣмъ одинаково горячее, сердечное спасибо.

Барону В . Р. Розену, и въ данномъ случаѣ проявившему 
обычное живое участіе въ научныхъ занятіяхъ его учениковъ, 
считаю долгомъ особо выразить глубокую признательность за 
утомительный просмотръ корректурныхъ листовъ и многія цѣн- 
ныя указанія, существенно содѣйствовавшія появленію настоя
щей книги въ  болѣе совершенномъ видѣ.

Н. М.
С . - П е т е р б у р г ъ ,  1 апрѣля 1899 г.
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ПРЕДИСЛОВІЕ.

Принимаясь за настоящую работу въ качествѣ магистерской диссер-
таціи, я имѣлъ въ виду изслѣдовать главнымъ образомъ Сборника притча 
Вардана по Парижской рукописи (V) въ связи съ Лисьей книгою (а&) въ старо- 
печатноиъ изданіи. Но во время поѣздки въ Эчміадзинъ, предпринятой мною 

въ 90-мъ году съ цѣлью разрѣшить себѣ кое-какія сомнѣнія относительно 

текста притчъ и личности предполагавшагося ихъ автора, я оказался ли- 
домъ къ лицу съ новымъ рукописнымъ матеріаломъ, совершенно разру- 
шившимъ скромный по размѣрамъ планъ начатой работы. Оказалось, что 

инѣется не одинъ и не два такихъ сборника притчъ Вардана. Оказалось, 
что собственно это не сборники притчъ Вардана и даже сборники не 

притча Вардана. Дальнѣйшія разысканія впрочемъ выяснили, что дымъ 

быль не безъ огня, что армянскій писатель Варданъ, действительно, быль 

причастенъ къ возникновенію этихъ многочисленныхъ памятниковъ, нося- 
щихъ его имя, но обнаружилось и то, что большинство изъ нихъ не Вар
дановы сборники притчъ и даже не сборники исключительно Вардано- 
выхъ притчъ, а сборники, составленные по образцу Вардановыхъ изъ 

притчъ Вардана и, еще больше, изъ притчъ, сочиненныхъ другими въ 
іюдражаніе Вардану. Словомъ, вмѣсто ожидаемыхъ сборниковъ притчъ 

Вардана въ одной, другой редакціи у насъ оказались въ рукахъ много
численные вардановскіе, т. е. подобные Вардановымъ, сборники, иногда 

и не носящіе вовсе имени Вардана, съ вардановскими притчами, среди 
которыхъ попадались и подлинный иносказанія Вардана.

Вардановскіе сборники относятся къ кругу оригинальныхъ произве- 
деній армянской средневѣковой литературы; отдѣльныя же статьи въ зна- 
чвтельномъ болыпинствѣ иноземнаго происхожденія. Статьи эти распа
даются на двѣ качественно различныя группы: 1) притчи и 2) сказки, 
представляющія совершенно особаго рода наслоенія. Въ настоящемъ из- 
слѣдованіи я занялся изученіемъ иносказательной части, основной, въ 

связи съ установившимся за памятниками названіеиъ «Сборник?



Вардана» по имени армянскаго мораліста-проповѣдника XII— ХШ  вѣка. 
Работа, посвященная входящимъ въ составь нашихъ памятнвковъ сказ- 
камъ, легендамъ, разсказамъ, анекдотамъ и изреченіямъ, выйдетъ особо.

Притчи, равно примыкающія къ нимъ басни и сказки изъ животнаго 

міра, до вступленія въ вардановскіе сборники имѣли каждая свою исторію, 
какъ въ армянской письменности, такъ и внѣ ея. Моя задача была выяс
нить происхожденіе и развитіе вардановскихъ сборниковъ и исторію вхо- 
дящихъ въ вихъ притчъ въ армянской литературѣ. Намѣченныя границы я 

переходилъ лишь тогда, когда представлялось мнѣ возможнымъ указать на 
точку отправленія; исторія же притчъ или лежащихъ въ ихъ основѣ басенъ 
и животныхъ сказокъ внѣ армянской литераіуры, тѣйъ болѣе происхожденіе 

ихъ само по себѣ, не составляетъ предмета моего изслѣдованія. Понятно, 
еще болѣе я старался избѣгать такихъ примѣчаній, въ которыхъ, выра
жаясь словами Л. Колмачевскаго {ЖЭ, стр. 313), «приводится длинный 

рядъ сказокъ сходныхъ, констатируется Фактъ сходства, который въ состо
яли констатировать и неграмотный,— и только», и если я оказываюсь гд і- 

либо въ противорѣчіи съ этимъ заявленіемъ, то лишь ввиду того, что въ 

нѣкоторыхъ частныхъ случаяхъ было желательно представить читателямъ 
настоящей книги кое-что'по литературѣ затрогиваемаго вопроса.

Такимъ образомъ предлежащее изслѣдованіе имѣло конечною цѣлью 

исторію сборниковъ, а не отдѣльныхъ, входящихъ въ ихъ составь иноска- 
зательныхъ статей. Исторія эта, насколько удалось мнѣ выяснить ее, изло
жена въ общихъ чертахъ въ заключительномъ словѣ настоящей части, и 

нѣтъ надобности повторять ее здѣсь. Въ самой работЬ попутно я бывалъ 
принужденъ, конечно, касаться различныхъ вопросовъ по древнеариянскоб 

литературѣ и исторіи вообще. По всей вѣроятности, не разъ и не два были 

высказаны мною рискованный догадки или даны односторонвія освѣщевія 

не только въ области подробностей, уже теперь рѣжущей самому автору 

глаза нѣкоторыми неудачными попытками, но и въ болѣе крупныхъ вопро- 
сахъ. Тѣмъ не менѣе— не стану скрывать —  я питаю увѣренность, что 

главныя положенія моего изслѣдованія не будутъ поколеблены. Есть ли 

основаніе, чтобы и другіе раздѣлили увѣренность автора, сообщится ли отъ 

самой книги рѣдкимъ ея читателямъ довѣріе къ неб, и будеть ли оно заслу
жено, покажетъ время.

Перехожу къ нѣкоторымъ частностямъ.
Очень досадно, что мнѣ не удалось раздобыть книги » из

данной два раза (въ 1681 году въ Джульфѣ и въ 1730 году въ Конст&н-
ОідШгесІ Ьу  ̂Ь о о 8 1е



тинополѣ), в удостовѣриться, правда-ли въ ней имѣются притчи и басни или 

нѣтъ. Изданіе вардапета ВаЬана Тэръ-Минасяна \՝յ*գիր դպրութիւն և 
առակք* ||. 'կոչիս 1893 —  весьма почтенный литературный трудъ, но въ 

вашемъ взслѣдованіи оно не могло быть привлечено къ дѣлу: вардановскія, 
да и другія притчи въ немъ напечатаны въ стихотворной Формѣ, принадле
жащей перу самого издателя. Два раза я сослался на рукописный, предиа- 
значавшіяся для напечатанія вещицы П. Прошянца (§ 150) и I. Гнуни 

(§ 295), и потому не указаны страницы.
Во время нечатанія моего труда вышло капитальное описаніе рукопи

сей Вѣнскихъ мхитаристовъ о. I. Дашяна. Въ описаніи использованныхъ 

мною Вѣнскихъ рукописей я раза два, три оказываюсь въ разногласіи (иногда 

кажущемся), конечно, относительно мелочей, съ Вѣнскимъ ученымъ мхи- 
таристомъ, такъ 1) при описанів рукописи № 146 Вѣнскихъ мхитаристовъ 

а) въ \\*.ակագիրք'Հէ нашемъ V  (§ 141), о. I. Дашянъ с., стр. 447—  

449) считаетъ 141 притчу, тогда какъ у меня въ табл. Ճ1Ա показаны 142 

номера, ноЗ&ЛяЗОиЗІ составляютъ одну басню,какъ видно изъсамой табл. 
XIII, Ь)въ առակաց{իղոժոնի (у меня § 126) о. I. Дашянъ насчиты-

ваеть 27 статей, но таблица (№ X) наша ноказываетъ, что ихъ 29, 2) при 
описаніи рукописи Л» 31 Вѣнскихъ мхитаристовъ о. I. Дашянъ замѣчаетъ 

(стр. 179 Ь), что этотъ списокъ ни въ чемъ не отличается отъ списка, лег- 
шаго въ основаніе печатного изданія Лисьей , но это не согласуется 

съ сдѣланными мною наблюденіями (см. у меня § 92).
Въ изслѣдованіи не разъ высказано мною, что я далеко не исчерпалъ 

всего матеріала по вопросу. Многія рукописи, судя по описаніямъ, содер
жания притчи, не были вовсе въ моихъ рукахъ, хотя о существованіи ихъ 
мнѣ было извѣстно. Однако надо ииѣть въ виду и то, что не всякая руко
пись притчъ можетъ имѣть отношеніе къ предмету настоящей клиги. Иногда 

притчи оказываются евангельскими. Нѣсколько случаевъ подобнаго разоча- 
рованія было со мною.

♦ *
*

Остается мнѣ дать объясненіе о внѣшнихъ пріемахъ.
Текстъ я печаталъ, воспроизводя безъ малѣйшаго уклоненія рукопис

ный чтенія. Я  вполнѣ раздѣляю мотивированное мнѣніе Оеѳ1ег1еу’я по 

однородному случаю о необходимости сохранять искаженный чтенія *). Если

1) «...Ліе ѵегаЮттеІшіяеп топ ѵбііегп апЛ патепМісЬ ѵоп еідеппатеп еіп ѵегНіѵоІІеы 
пиЦегіаІ Гйг Ліе асЬеіЛипв Лег Ягаве йЬег Ліе е̂псаіа Лег еіогеіпеп ЬапЛ8СІтЛеп ЬіІЛеп* (ОезЫ 
Вотапогиѵ,, Вег!. 187г, стр. 260).



в допускалъ я исправленіе, конечно, съ помѣткою, то лишь когда инѣ это 

казалось безусловно необходимым  ̂ и тогда исправленія я предпочиталъ 
вносить въ переводы *). Вѣренъ я старался быть, конечно, и чтеніямъ, имѣю- 
щимъ видъ вульгаризмовъ. У стране ніе вульгаризмовъ, справедливо поста
вленное Р. КноІГемъ3) въ укоръ «исправленвымъ» изданіямъ Эзопа, еще 

ненѣе имѣло бы ооравданія въ первомъ опытѣ изданія вардановскихъ сбор- 
никовъ, тѣмъ болѣе, что не только когда я приступалъ къ печатанію текста, 
я не могъ имѣть претензіи дать критическое изданіе, но и теперь нахожу 

необходимымъ отказываться отъ подобныхъ опытовъ вообще, особенно же, 
когда дѣло касается средневѣковыхъ памятниковъ, такъ какъ, по справед
ливому эамѣчанію ЬагкГа по такому же вопросу о сирійскихъ рукописныхъ 

чтеніяхъ, по отношенію къ армянскимъ рукописямъ у насъ больше долгу 

учиться, чѣмъ права исправлять8). Настоящими строками, принимающими 

видъ оправданія моего отношенін къ тексту, я какъ будто высказываю не- 
увѣренность въ его правильности или, что еще было бы хуже, выдаю его 

за нѣчто новое; напротивъ, все это очень старо въ теоріи, но на самомъ 

дѣлѣ въ востоковѣдѣніи, особенно въ нашей спеціальности, оно въ такомъ 

небреженіи, за «широкими задачами» такъ часто забывается необходимость 

предварительной кропотливой работы съ сличеніемъ текстовъ и зоркаго 

вниманія къ ихъ малѣйшимъ уклоненіямъ, что я рѣшусь привести въ пользу 
этой необходимости еще одно ннѣвіе, при томъ ученаго, менѣе всего 

могущаго быть заиодозрѣннымъ въ безплодной педантичности. Дѣло идетъ о 

томъ случаѣ, когда в. Рагіз текстъ, кстати, имѣющій кое-что общее съ на
шими памятниками, характеризуетъ словами ^оигпаі бее 8аѵаЩв, Рёѵг. 
189Ց, стр. 106): шавве Ьі&аггёе бе соЩев. . . гебівапі сЬасип 1а тё те  сЬозе 
аѵес без ѵагіапіез, 6օոէ Іез էրօւտ գւաւ*էտ տօոէ іпві&иійапіев 6է ճօոէ іі пе ճաէ 

пё&1і§ег аисипе. О. Рагіэ имѣетъ въ виду впрочемъ варіанты содержанія, 
но не въ меньшей полнотѣ должны быть даны Формальный разночтенія, по

1) Такъ какъ статьи наслоевій въ настоящей книгѣ не переводились за немногими 
исключевіями, то въ нихъ искаженія текстовъ остаются въ общемъ безъ указаній и лишь 
иногда характерный отступленія выдѣляются курсивомъ (во II ч. до четвертаго листа 
(стр. 49) кур с ив ъ замѣненъ иниціальнымъ шрифтомъ, такъ какъ въ типограФІи, гдѣ была 
она начата печатаніемъ, курсива не хватало).

2) «Мал Ьенітпгі іЬпен (рѣчь объ эзоповскихъ басняхъ) бабагсЬ беп Біетреі бег 2еіէ, 
іп бег віе енШапбеп зінб, ннб бага зіпб ѵіг ѵоЫ во Іаоде пісЫ ЬегесЫф, аіа иіг іЬпеп іЬге 
нгвргапдНсЬе Гогт աշհէ кгіебег̂ еЬеп кбппен» (1)іе ЪаЪгіапівсНе РаЬсІп Войіеіапи* 
2906 въ ѴіеіЧег ДаЬгевЪёпсЫ йЬег баа 8іаа(а-6утпавіат іп беп іппегп ՏԱ6է "ѴѴіеп, 1876, 
стр. 8).

3) аКага, սէ абЬис 68է Ьогат віибіогит сопбіМо, ІіЬгов тана всгірЮв бівсепбі та^із
գսՅա соггі е̂пбі таіегіеш поЬів ргаеЬеге тиНі тесит и̂бісаЬиЩв зугіаса, т. ІУ,



крайней мѣрѣ нашихъ памятниковъ, имѣющихъ еще лингвистическое зна- 
ченіе, какъ м&теріалы для исторіи средневѣкового ариянскаго языка.

Знаки препинаиія иногда удерживаю рукописный, но иногда ввожу свои.
За неимѣніемъ въ типограФІи И. Н. Скороходова начертанія ", имѣ- 

ющаго въ армянскомъ значеніе корректурнаго знака «сіеіепгіа», въ СССЬХІ, 
6 —  7 я выставилъ латинскую букву Ժ.

Въ рукописи I я замѣтилъ новое начертаніе, значеніе котораго для 

меня неясно. Знакъ этотъ не часто примѣняется; онъ ставится то нижнимъ 
концомъ въ строк!», напр. թսկ (въ нритчѣ № 149: յե ա ի  ե՛ղբա յրն

т т ш д թ է  աււա ս ե ֊լ ձ.ձ), ТО ВврХНИМЪ КОНЦОМЪ ВЪ СТрОКѢ արի/ (ВЪ ПрИТЧѢ

ІБ 150: թէ արիյ փախիր ևն). Въ послѣдеемъ случаѣ онъ какъ будто за- 
м-ѣняетъ букву յ .

При печатаніи я допустилъ колебаніе между յայնժամ* и յպՐ* Ժամ]
ս ր թ ա ն  И ո ր  ք ա ն  И Т. П.

Армянскія заглавія, стоящія внѣ сплошного текста, выставлены мною; 
въ редакціи ихъ, конечно, придержйваюсь Формъ, освященныхъ текстомъ: 
въ сказкѣ Попугай, ССХСѴ-омъ номерѣ П части, я могъ отказаться отъ 

этого пріема, и тогда въ заглавіи не стояло бы слово, означающее перецъ 
вм. попугая. Впрочемъ պղչգղչզ, быть можетъ, дѣйствительно значитъ на 
какомъ-либо армянскомъ діалектѣ попугай.

Въ транскрипщи армянскихъ и грузинскихъ текстовъ!), какъ всегда, 
такъ и здѣсь, я держусь двойной системы. Одна имѣетъ практическое на- 
значеніе ознакомить читателя съ прйблизительнымъ произношеніемъ дан- 
наго слова; она осуществима почти въ любой типограФІи и состоитъ въ 

примѣненіи русскаго алфавита, съ пополненіемъ недостающихъ въ немъ 

начертаній 1) обычнымъ описательнымъ путемъ (дж =շ> дз =  1> Л), 
2) буквами со значками (т =  <», к =ք» •), ц =  г =  ч =  $,
р =  п. и т. п., 3) латинскою буквою հ (̂ » і) и еще 4) знакомъ краткости _ (ր). 
Другая, преслѣдующая исключительно теоретическія задачи, основана на 

сравнительномъ изученіи армянскихъ и грузинскихъ звуковъ, вызванномъ 

моей теоріею, съ одной стороны, родства грузинскаго языка съ семитиче
скими языками и, съ другой, общности у грузннскаго и армянскаго языковъ 

многихъ коренныхъ лингвистическихъ явлевій, находящей свое объясненіе въ 
тоиъ, что грузины и неаріизованные армяне, предки настоящихъ армянъ, 
представляли съ нѣкоторыми еще другими народностями членовъ одной 

лингвистической семьи, условно называемой мною яФетидскою въ парал-

1) Если я позволить сѳбѣ иѣстами свою транскрипцію примѣнить къ другинъ восточ- 
вьшъ текстамт», то лишь для большей наглядности сходства даннаго иностранного слова съ 
арияискимъ или грузннскииъ и чтобы не пестрить текста различными транскриаціяни. Չ



хл —

лель установившемуся термину «семитическій». Эта теорія, основныя 

положенія которой, я увѣренъ, въ свое время будугь приняты всѣми 

заинтересованными, какъ безспорные Факты, побудила меня усвоить слѣ- 
дующую транскрипдію, • въ оправданіе которой нахожу лишнииъ входить 

на этихъ страницахъ. Для случаевъ такой транскрипціи въ настоящей 
книгѣ достаточно указать, что въ ея основѣ лежитъ латинскій а л Фа вить, но 
допущены дополнительный начертанія: три греческія (у, <р, д) и одно рус
ское (ш). Характерные звуки названныхъ языковъ по этой транскрипціи 
имѣютъ слѣдующш видъ: թ> о> =  0, | •) =  գ | У =  է I •} =  к | 

0 = ծ  I խ>ն =  վ | *><!=<! | *» $ =  է, | [р] =  к I շ  =  <1 | չ*
& =  ծ I ծ =  Գ I =  9 ! ֆ> ֆ =  ք I л = г  I յ* л = у  I շ»'3 =  ա | </» 
а = յ  I г  ^ =  շ и т. д.

При переводѣ текстовъ въ книгѣ, имѣющей спеціально-научное на- 
значеніе, естественно, не допущены никакія урізки въ рисковаиныхъ вы- 
ражевіяхъ. За отсутствісмъ грамматическаго рода въ армянскомъ пришлось 

«брать» передать «сестрою» или «сестрицею», когда рѣчь шла о «лисѣ- 
братцѣ» (§ 208).

Переводъ притчъ и вообще статей сборниковъ я сопровождаю ука- 
заніемъ сборниковъ, въ коихъ онѣ предлежатъ въ той или иной редакціи. 
Нужно предупредить, что въ такихъ случаяхъ я обыкновенно умалчиваю о 
тѣхъ бывшихъ впослѣдствіи въ моихъ рукахъ рукописяхъ, которыя не 

могли быть использованы въ изданныхъ мною текстахъ, оконченныхъ пе- 
чатаніемъ раньше І-ой части. О наличности интересующей кого-либо статьи 

въ той или другой такой рукописи можно узнать по соотвѣтственныиъ 

перечнямъвъ таблицахъ или параграФахъ.
При перечнѣ списковъ данной статьи изъ состава сборниковъ я удѣ- 

лялъ извѣстное мѣсто изложенію видимыхъ особенностей той или иной ре- 
дакціи. Я вполнѣ понимаю, что варіанты должны оставаться въ самомъ 

нзданіи, и нечего ихъ вносить безъ настоятельной нужды въ изслѣдованіе, 
но хорошо извѣстно и то, что армянскій текстъ недоступенъ большинству 
лицъ, которые могутъ научно интересоваться содержаніемъ вашихъ памят
никовъ; оттого въ этомъ отношеніи я нашелъ болѣе полезнымъ подверг
нуться укору въ неслѣдованіи хорошему методу, чѣмъ, слѣдуя ему, умол
чать о подробностяхъ, быть можетъ, любопытныхъ для изслѣдователей.

Подъ разночтеніями языка или слога, равно подъ стилисти
ческими разночтеніями я подразумѣваю варіанты, касающіеся грамма
тики, орѳографіи и лексики, отчасти Фразеологіи, но не изложенія статьи, 
а тѣмъ болѣе —  ея содержанія.

Я хотѣлъ еще сказать о иепослѣдовательности въ мелочахъ, напр.
ОідШгесІ Ьу о о < ? !е



въ заглавіяхъ притчъ, въ транскрипціи собственныхъ именъ (Аристакэсъ, 
Нерсэсъ, а въ послѣдней гіавѣ Нерсесъ), термвновъ (Мхитаристъ, а позже 

мхитаристъ) и т. п., но продолжительность печатанія отчасти можетъ если 

не извинить, то объяснить подобныя явленія.

Объ условныхъ знакахъ и сокращеніяхъ.
I.

Общія замѣчанія.

С сылки на I часть настоящаго труда обыкновенно дѣлаются по пара- 
гр&Ф&мъ (арабскими цифрами), иногда по главамъ (римскими цифрами съ 

предваряющими буквами «гл.» или «глав.» == «глава»). Римскія цифры съ 

предшествующимъ словомъ «таблица» (полностью или въ сокращеніи «табл.») 
показываютъ таблицы І-ой части. Римскія ц иф ры  безъ дальнѣйшихъ опре- 
дѣленіб (все равно, помѣщены ли онѣ въ скобки или нѣтъ) указы ваютъ՛ 
номера статей въ основномъ армянскомъ текстѣ, составляющемъ П часть. 
Римская цифра ПІ съ указаніемъ страницъ (арабскими цифрами шриФта 

текста) озиачаетъ III часть, хотя бы передъ цифрою III не стояла буква 
«ч.» =  «часть». Арабскія цифры петитомъ, при римской или также арабской 
цифрѣ, означаютъ строки данной статьи. Наконецъ, арабскія цифры, пред- 
шествующія условнымъ названіямъ рукописей (напр. 5В, 46Б и т. п.), по
казываютъ номера статей даннаго сборника.

По отпечатаніи ПІ-ей части я призналъ болѣе удобнымъ выдѣлить 

изъ настоящаго изслѣдованія все, не относящееся къ притчамъ. По этому 

при ссылкѣ въ Ա1 ч. на Изслѣдованіе, когда напр, дѣло касается Изрече- 
ній мудрецовъ (стр. 51а) или Исторги Барлаама и Іоасафа (стр. 61а),
не нужно обращаться къ предлежащему труду.

Обычныхъ сокращений, какъ напр. мх. =  мхитаристъ, мхх. =  мхита- 
ристы (или мхитаристовъ, смотря по контексту), рп. (иногда ркс. или 

ркп.) =  рукопись и т. п. я не объясняю.



Буквы, означающія рукописи или сборники, съ указаніемъ мѣстъ, гдѣ 
сообщены свѣдѣнія о нихъ.

(Рукописи, не цитуемыя подъ буквами, не входятъ въ настоящій списокъ).

А =  Рп. монастырской библіотеки Эчміадзинскаго монастыря № 2189 («С *) 2146), см.
§168.

^ =  Наращенный сборникъ басенъ Олимпіана, именно Олимпіанъ-Варданъ по печатному 

изданію, см. § 439, особенно § 454, а. 

ад =  а[докгеяа]д[іг(і] (Ст'"-4"“ тА/ч?) Лисья книга, Амстердамъ 1668, см. §§ 91, 92.
В =  Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 453 (*г. д. 445), см. § 127.
В2 — Рп. библіотеки Вѣнскихъ мхитаристовъ № 29, см. § 386, 1.
Вг =  Рп. Берлинской королевской библіотеки Мз. от, Мішгі. 273, см. § 149.
С =  Рп. 2) монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 1684 (*С 1642), см. § 154.
С* =  Рп. монастырской библіотѳки Эчм. монастыря № 1711 (*г. 1669), см. § 154.
Б —  (Сборникъ Степана) Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 12, см. § 136.

Е  =  Изъ рп. А монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 2189 (<*: . 2146), лл. 90а—  

96Ъ, см. §§ 168, 252.

Г  в  Рп. монастырской библіотекн Эчм. монастыря № 2281 (<г. д. 2287), см. § 258. 
ф =  Физіолоіъ.

С в  Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря, извѣстная по списку о. Галуста Тэръ- 

Мкртчяна, см. § 125.

С2 Списокъ басни съ переплета одной рукописи монастырской библіотеки Эчміадзинскаго 

монастыря, доставленный о. Галустомъ Тэръ-Мкртчявомъ, см. § 481.

Н =  Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 2282 («г. д. 2288), см. §§ 59, 263.
18) =  Рп., находящаяся въ рукахъ изслѣдователя по любезности собственника о. Іусикаи  

предназначенная къ поступленію въ монастырскую библіотеку Эчм. монастыря, см. 

§ НО.

1) Печатный каталогь названной библіотеки, озаглавленный: Ь^д^к 
մաս,և%ից գրագացա%ի “ ՐՐՂ/ աթ-ո.ս/% ОДіфшЫг/1, ТИФЛИСЪ 1868.

2) Лично мною списана лишь первая притча этого сборника (С) до словъ Ւ՚ՈԲ
А ти  (XIX, 12); переписку остальной части любезно взялъ на себя въ бытность же мою въ 
Эчміадзинѣ въ 1890 г. служившій тогда писцомъ въ канцелярін Эчміадзинскаго синода Ле- 
вонъ Мкртчянъ: онъ работалъ у меня въ келіи подъ моимъ наблюденіемъ.

Ց) См. примѣч&яіе къ V.



К  =  Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 1636, см. ч. ПІ, стр. 31— 36.

Լ  =  Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря М 11, см. -г. . подъ этимъ номеромъ.
М  = Р п . библиотеки Лазаревскаго Института восточныхъ языковъ № 63, см. Каталохъ кии 

и рукописей библіотекъ Лазаревскою Института восточныхъ языковъ, Москва 1888, 
№ 1172.

К  =  Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 1631 («г. д. 1693), см. § 314,2.

О =  теоретически выдѣляемый центральный вардановскій сборникъ, см. §§ 144— 146.
О =  Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 1767, см. § 814,1.
О =  Сборникъ басенъ Олимпіана: О® =  Олимпіанъ-Мхитаръ, см. § 456,

От =  Олимпісм. § 454. 

Р =  Рп. Императорской Публичной библіотеки, см. § 886 (стр. 899, прим. 1).
РА  =  РНуеіоІодивАгтепіиз, изданіѳ յ. В. Ркга въ Зрісііедіит воіевтепэе, см. § 885.

К  =  Рп. монастырской библіотеки Эчм. монастыря № 23, см. § 386 (стр. 899, прим. 1).

Տ1) =  Рп. Севанскаго монастыря № 78, см. § 886 (стр. 899, прим. 1).

Տ. Ілг ц. *ь по недоразумѣнію (см. § 454, стр. 457, прим. 1) вм. Տ. Ьах. Ը. ք*.

Տ. Ьах. Ь. 5. =  рп. Венеціанскихъ мхитаристовъ № 1194 (ь« *̂)> см* § 95.
Տ. Ьах. Ը,. Г. — рп. Венеціанскихъ мхитаристовъ № 1091 (Ը. р.), см. §§ 68,а и 454,а.

V *) =  Рп. Парижской національвой библиотеки апс. քօոժտ № 135, см. § 93.

\У =  Одинъ изъ сборниковъ рп. библіотеки Вѣнскихъ мхитаристовъ № 146, §§ 126, 141.

Кромѣ того теоретически выдѣляемые или действительные наличные малые сборники, за 

однимъ исключеніемъ (см. выше первое О), обозначаются строчными буквами 1) армян
скими աբգգ и т. д.,если сборники относимы къ категоріи Вардановыхъ или варда- 

евскихъ, и 2) греческими а|1у8 и т. д., если сборники—= занимательные.

1) Рукопись эта списана не мною, но при мнѣ бывшимъ преподавателемъ Эчміадэин- 
ской Духовной Академіи Геворгомъ Тэръ-Бардугимэосянцсмъ, въ числѣ другихъ приняв- 
шимъ участіе въ моей поѣздкѣ (1890 г.) въ Севанскій монастырь.

2) При обозначеніи рукописей V (цитуемой еще подъ наэваніемъ Вулыаты) и I съ 
седьмого листа я сталь пользоваться чернымъ шриФтомъ, такъ какъ иначе въ нѣкоторыхъ 
случаяхъ ихъ можно было принять, хотя бы только при первомъ взглядѣ, 8а римскія цифры 
(У и I), примѣвяемыя мною при цитатѣ армянскаго текста притчъ. О О ^ І С



ա.
Сокращенія заглавій, принятыя для нѣкоторыхъ цитованныхъ изданій.

АѴА си. Б. Լ. Ко էհ.
Лфѳоній =  МиОзі ’АфЭстои р̂ торо; въ МуИіоіодіі аеяоріса... орега еі вШсііо Іваасі Бісоіаі 

Беѵеіеи, Ггапсо&>гІі 1610, стр. 312— 858.
АО  см. НйЬасЬтаоп.
АО А  см. БеиЪпег.
А08  =  АпесЛоШ Охопіепяіа, 8етИіс 8егіе8.
ВА см. ВаЬгіі РаЬиІае.
НО см. Бархударянцъ.
ВаЬгіі ѴаЬиІае аевореае гесодпотН ргоіодотепіэ 6է іпАісіЪив іпвігахіі О. Сгивіив. — Ассе- 

ճսոէ дасіуіагит еі іатЬісагит (РІ) ге^иіае. — І п̂аііі 6է аііогит ІеІгависЬа іатЬіса 
(Ідп.) гесепвіи а С. Гг. Миеііег, Ьірвіае 1897: Вабріои р.иЗіац(}оі (ВМ) Лг№ 1—206, 
Варріои <х(д.фі<тру]т̂ оі|ха (ВА) Л»№ 207—250.

Бархударянцъ {^ •"րՒ"լ գ ար^ա'̂ տ) ^ "м" -<М*рТ) ('О — Тифдисъ 1698.
ВепГеу — ԲսոէտշԽԽոէու, I, Ъеіргід 1859.
ВМ см. ВаЪгіі ѴаЪиІае.
В2 — ВугапипівсЬе 2еіІасЬгі^
СН8 см. Кбдідег.
Сот. или Согаі =  МиЗиіѵ аівшттшѵ оиѵхушу̂ , сѵ Порю'юц АОІ.
Джах. =  Джахджахянъ (Сіаксіак), ІНгіопагіо .
Гедде, 8АѴ =  ІІёЬег еіпе поск пісМ еЛігіе 8<ттІипд ѴаЪеІп, паек еінег I

НапЛгскНН (Оутпазіит շս Տէ. ЕІіваЬеІ. ВегісЫ йЬег дав БсЬи а̂Ьг 1876/1877, Вгевіаи
1877).

V I  см. ВаЪгіі ѴаЪиІае.
Гиг. =  ѴаЬиІае аезорісае. .. сига еі вЫІіо Ггапсівсі де Гигіа, ІАрвіае 1810.
О А  см. де Լ  ада где. 
дѴ см. Ееііег.
ОМѴЪ см. Маіі.
О г іт т  մ., ВѴ  =  ВеігікагЬ Ѵискз, Вегііп 1834.
ՀՕ =  Հանդկա ՀլՏաօրեայ.

Н а 1 т і=  Н а іт іі:  ѴаЬиІае аегорісае сойееЬае ех гесодпШопе С. Н а іт іі, Ьірвіае 1872. 
НаивгаЛ Аид., ѴеЬегІ. АѴ— ипіег8искипдеп гиг ЙЬегІіе/етпд Лег азорівскеп ѴаЬеІп (Веѳопде-

гег АЬдгиск айв дет XXI ЗиррІетепіЪапд дег յаհгЬ^сեег Шг сІаввівсЬе РЬіІоІодіе, 
Ьеіргід 1894).

ՀՀԴ* —  Հա յկա կա ն Հին գպ ր*լ.թեա ն ղա ա մԱ վՀիսն  (դ. —  «К*Ь ВвНвЩЯ.

ՀձՀ см. Навасардянцъ.
НосЬГеІд, ՏԲ =  ВеИгаде гиг 8угізскеп РаЬеШЬетаЫг. ІпаидигаІ-БіввеіОДіоп, Наііе 1893. 
НйЪвсЬтапн, АО  =  Агтепізске ОтаттаИк.
ЖМНП =  Журвалъ Минист. народи, просвѣщенія.
Ж Эсм. Колмачевскій.
Ідп. см. ВаЬгіі ѴаЬѵЛае.
3. Ճհ . см. Умикашвили.
Кеііег Օէէօ, дѴ= Огйегзискипдеп йЪег Ліе Оезек Лег дгіесківскеп ѴаМ  (ІаЬгЪасЬег №г 

сІаввівсЬе РЬіІоІодіе Ъегаивд. ѵоп АНгед Пескеівеп, IV 8арр1етепй)апд, Ьеіргід 
1861-1867, стр. 807-418).



^Влхачевскій Л., ЖЭ =  Животный впосъ на Затдѣ и у Казань 1882.
Ьі$агде, О А  =  ОееаттёИе АЫгапШипдеп.

^ НіП Е-, ОЫ РЪ  или 26МБЪ — 2мг ѲеееНісЫе Лег тіШІаиегІісЛеп ипЛ іпзЬе-
юпЛеге Лев Ееор Лег Магіе Ле Ргапсе (ЗеНвсЬгШ Юг ВоташвсЪе РЬіІоІо̂ іе Ьегаиз- 

Н  даеЪеп ѵоп Б-г бозит ОгбЬег 1885, IX Вапд, стр. 161—208).
В д о ^ І К е  РаЪсіп Лег Магіе Ле Ргапсе... Ъегапэд. топ Кагі ЧУагпке, Наііе 1898. 

еж. \?1 івіоскі.
К нш сардянцъ  8., Հ*Հ =  Հ-у — ժոզովքգակռն Т и ф л н с ъ .

ВзепЬпег, АО А  =  Ароіоді дгаесі апОдигвпт* НШогіа Біззегі іпапртгаііз զասո...
В  вепрей Р е ііх  1?еаЪпег Впдівзіпив, Соіопіаѳ МБСССЬХХХІХ.
I ս=ն»ք յ-դավա-Հաա..
К  &1Լ,Յսւ ■ Извл. изъ арм. рукописей =  Н. Марръ, Изъ ллтней поѣздки въ Арменію. За-
■ ііти и нзвлеченія изъ армянскихъ рукописей, отд. отт. изъ Зап. Восточн. Отд. Имп. Р.
■ Арі. Общ., т. V , стр. 211— 241, и т. VI, стр. 185—228.
Щ У4о 4е Сегіпв*опіа =  Негт. Оезіегіеу, Віе Лее ОЛо Ле СігіпдШгіа (Даѣг-

ЬасЬ Юг КоташисЬе օոճ ЕпвІізсЬе ЫиегаШг, тт. IX и ХП). 
ք&յւտՏաԱհ, Т Б =  ТЬешигие еугіасие.
Риіові, 2т. X՝ ’1хѵ. =տ 2 те9 аѵітг,« хаі ’ІхѵсХатт)<; գւաէրօ гесепэіопі деііа ѵегвіопе дгеса (Іеі 

*Լ*ձ յ  4І*К ѵ-ііаГ՞ рпЬЫісаіе да ѴіМогіо Рипіопі, Кота-Рігепге-Тогіпо 1889,

: (РаЬЫісагіопІ деііа аосіеік АвіаПса Паііапа. Ѵоіпше II).
I ІРсм. б г іт т .

Еоіі е̂г, СН8 =  СНгв8ижаІНіа еугіаеа.
ВоіЬ X  Լ., А Р А  =  Иге аеворівсЪе /  аЬёІіп А (РЬіІоІортв, 2еііясЬгіА Юг дав кІаавівсЬе 

ЛКег&пт ЬегаоавевеЪеп ѵопР. ѴГ. всЬпеіденгіп, VIII ДаЬг̂ ап̂ , ОбШпдеп 18І>8, стр.
■ 130— 141).

Խ8.еж. Бпдге.
ЗІРеж. Редде.
&Реи.НосЫеіа.
іліт. = Зупіірае рЫІоаорЬі регвае ІаЪпІае ЬХІІ, ед. М аиЬаеі, Ьірвіае 1781.
Симр» Мхх. (мхитаристовъ) =  ѵ»г բ՚̂ ՞֊գիւ՚ք Հայկազեա\ լեզուի. Венеція 1886— 1887.
СМК = Сборникъ матеріаловъ для описанія жѣстиостеб и плеженъ Кавказа, Тифлисъ (Из- 

ддиіе Кавкаэскаго учебиаго округа).
2ьх Чх̂ . сж. Րսոէօոհ
8адге, Іле 8. —  Лее еоигсев Ли Вотап Ле Вепа ТЬёае ргёвеа е̂ Ճ 1а ГаспНе дез Іеигез де 

Рагів раг Ьбороід Зпдге ргоГеввепг ап соПё̂ е Зіапізіав, Раги 1892. 
ТэрѵАлександрянъ (84г О ղեքոանԳՐեան)«ь, ор. с. =  ^իֆլի^ց-ց կեանքդ Т и ф 

лисъ  1895.
Г5ен.Раупе Տոսէհ.
Чубіновъ Д., ор. с. (յ|̂ Հո̂ ոլ. СІІб. 1868, ч. П, стр. 166— 180).
Чудартянъ ( ііт‘-итГ‘якыЛ‘), ор. С. =  ազգայինք քսմիագքեաց հ. ԱիՏոն

Вевеція 1880.
Гейегі. АР сж. НаивгаІЬ.
Уііжхшвил и (‘зЩ*Ѵв?“) *•* <!• =  а̂̂ а* ‘^ Ѵ 0» Т ифлисъ

1876.
Весело вс к ІЙ А. Зам. =  Замѣтки по литературѣ и народной словесности I, приложе

ние къ ХЬУ-жу тону Зап. Имп. Ак. Наукъ, № 86, СПб. 1883.
Ѵііаіоскі, աՏ13ՏՃ — МйгсНеп ипЛ Бадеп Лег Викоюіпаег ииЛ ЗіЬепЬйгдег ,

НыпЪпгз 1в92.
Հ2 — ѴГіепег 2«1է8շհոքէ Іаг діе Капде дез Моідепіапдев.
Зол. си. ВеселовскіВ.
Д)М(} = 2еіІ8сЪгі(І дег ПеиІвсЬеп Мог е̂оІйпдізсЬеп ѲезеІІвсЬаК, Ііеіргід. 
гемръ еж. М а іі.

ОідШгесІ Ьу ѵ ^ . о о § ! е  

и



Табл.

Табл.

Табл.

Табл.

Табл.
Табл.
Табл.
Табл.

Опечатки, замѣченныя
1) въ I части.

стран. строка напечатано надо

I 4 №6 է 6 6
16 83 Вардановская вардановская

II 76 № 183 II 28 ад II28 ав
90-91, §87 1— 6 Остальные четыре номера Иэъ остальныхъ номеровъ

имѣются... Лисьей книг» три имѣются какъ въ а&,
(§§11, 35 и 38) и отно- такъ въ Ր. Съ двумя нэт»
шенію нихъ 58 Воръ и арбузъ и

183 Купеиъ съ жемчуокиною мы уже знакомы (§§ 11,
35); съ состоявіемъ еще четырехъ въ варданов-
скихъ сборвикахъ знакомятъ параграфы, посвя-
щенные Лисьей книг» (§ 88) и отношенію

( 37= 73 37= 79
V 116 Հ 76= 59 

'  76 =  102
76= 69 
76 =  102

VI 120 №49 сватающихся сватающій
в 121 № 117 юноша пародий
і> в № 182 корана Корана

123 13 *сггв*Ч тссг * ^
в 17 семнадцать восемнадцать

IX 131 № б, въ Թ — 106
X 133 20 №22 №23

XIII 143 №26 Оселъ Орелъ
XV 149 № 124 Вдова Отецъ
в в № 128 128 127

164-166 45—66 45— 64
169, примѣч. 1 Якова Іакова
204, примѣч. 1 ХЬ ХЬѴІ
206 24 №96 №95

217, примѣч.
224 26 птенцахъ птицахъ
» 28 0 льв» лис» 0 лье» и лис»

240 36 § 322 § 314, стр. 289, прим. к
243 15 ССЬХХѴІТ ССЬХХѴІ
в 26 [Анхелъ и бнднякь (ССХСІІа)] Ангелъ и бпднякг(ССХСІІа)

248 16 Скоморохъ и сынъ Скомороховъ сынъ
260 33 СССХѴІІІ СССХѴІІ
260 35 ССХШѴ ССХІДѴ
290 15 Լ-*֊--'•֊•!• չք>
337 13 Черепаха Черепахи
370 17 92 92, № 15
671 1 92-93 92-98, № 16

в 15 93 93, № 17
406
488
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еірая. 1*

---  XIX ---

2) во II части1)/
напечатано надо

24 169а 159а»
в • ,8 (рааночт.) կարկաէհլ կարկալէլ
33 հՀլջ (раза) աաՀՏահհցթ. աաՀԱԱհհցթ
49 (разн.) В Թ
55 Ս * -,18 յԻ ւԻ Գ
80 Ч—, см. ч. I, стр. 210, прим. 1
Ш Ѵ М - гшЛр.
в » ,е (разн.) Հաիեցա*. Վ.'"Ւ[է,8]"“-

117 46Б 1461)
136 ճ*է,6 (разн.) ք»վյ>"ս% քաւ.վրայ\
138 (разн.) .ա%գՒբ , աա%գիի%
141 *де,88 (разн.) ղ.գլ”լՒ% 17Լ"-Ւ%
175 յք Ւէ )1 ՎԽրգ Л ГТ
206 <քՀՇ)Ա (разн.) կաւ. ասերեա կու. ասեբեա
207 18ав 19а$ ‘
220 ՃՁ.Ջ.,10 (разн.) թագա̂ արհ թագասարՆ
254 П*М>37 (разн.) Հա կա
в » 7 ագկա -գՀ~

260 0*Լ^ կարգեր կարհկր
292 іг л с .,11 դսարգիկ Ѵ *> пН
321 Ѳ1-Ь >5 գիՀ ԳԻ*
329 в>гс.,і գկղ. գՀլ
337 96 90

3) въ III части (въ пяти —  II— VI — приложеніяхъ).
стр. № строка напечатано надо

75 2 5 (разночт.) թ^ւիլ թալել
82 10 26 արրհց^թթՆ шрркдш^М
88 1 8 М г /”Ч
98 6 5 հա. հա։
99 14 6 шшр шшр [вы.

100 17 2 г գՀիՈ [ВЫ. վկ*]
104 88 4 ՜ճայթաւ-Հա ՜ճայթ մ՜ա Лш
105 37 4 •Րի %աէղաաաաակաչք% *Ь [է] %
107 47 6 քաղյյրա, քադյ>ւ,[ա&]"ա-8թ
в 48 2

но 62 7 եգեալՏք հգհալկր
187 8* 6 *լյԽ բԻ֊ *լմարիա
169 44 — КЬ

1) Предлагая обѣщанный (ч. II, стр. IV) списокъ опечатокъ второй частв, я додженъ 
вредварвть, что опечатки статей, не переведенныхъ и не обслѣдованныхъ въ настоящей 
части, буде онѣ имѣются, не могли обратить на себя моего вниманія. Въ армянскихъ загла
вии», составлевныхъ мною, я не отмѣчаю опечатокъ, какъ напр. вм. -а *.»-/-/.
(стр. 278, притча Л» СХЫХ) или -4«*ул "բգՒ вм. Հ-уг եւ. «Րգ(, (стр. 348, притча № СССЬХХѴІІІ), 
шц тѣкъ бохѣе, ошибочныхъ съ точки арѣнія классическаго армянскаго языка Формъ, какъ 
взор. вм. ~к֊Нш8 (стр. б, притча № V).
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ГІАВА ПЕРВАЯ.

В Д Н Я П У Ь М * *  «ЛИСЬЯ КНИГА»
и

^ յ և - յ )  յ ս .}  ѵ и г  «к н и г а  і и с ь и х ъ  п р и т т ь ».

§ 1. Со сборникомъ притчъ Вард&на по Парижской рукописи часто 

отожествляли Лисью книгу, которая была извѣстна лишь въ печатныхъ 
изданіяхъ. Съ другой стороны Р г у т  и Босіп, доискиваясь происхождевія 

собранвыхъ ими сказоцъ (Вег Кеи-Агатйівс ВіаІеМ Лев Тйг 'АМ іп топ 
Еодеп  Р г у т  սոճ АІЬеі-է Восіп, Օծէէաչթո 1881, два тома), высказали 
мнѣніе (т.І, стр. XXIII— XXIV): «Ег (разсказчикъ) капп беп Տէօքք пиг а ոտ 
тйпбП сЬ ег ІІеЬегІіеІегип^ егЬаНеп ЬаЪеп, սոճ аііе Вригеп тгеізеп Ьіег քОг 
біе НаирІтавБе бевзеІЬеп пасЬ Кигбізіап սոճ Агтепіеп; тап ѵег̂ ІеісЬе շ. В. 
біеіп ЕіпгеІЬеіІеп քտտէ хѵбіЧІісЬ տէաաօռճքո РаЬеІп V  аіЧ ап’з սոճ Піе біевеп 

&еЬг йЬпІісЬеп бее (КагзсЬипівсЬеп) Собех 1049 беэ Іпбіа ОНісе». 
Въ этомъ мнѣніи о вѣроятной зависимости сирійскаго разсказчика отъ армян- 
скаго устнаго преданія для насъ важны заключительныя слова, въ которыхъ 

мимоходоиъ констатируется большое сходство съ притчами Вардана 

притчъ рукописи № 1049 Іпбіа (Ш се’а. Эта рукопись, какъ еще раньше 
было извѣстно изъ описанія О. Լօէհ’տ (А Шаіодие օք էհշ АгаЫсМапивспрЬз 
іп Іке ІАЬгагу օք էհշ ІпЛіа Օքխշ,, Լօոճօո 1877, стр. 303), содержитъ на 

арабскомъ языкѣ сирійскими буквами (каршуни) յԼԱ1 Книгу
лисьихъ притчъ. Интересъ къ арабскому сборнику лишь усиливался, когда 

«на основаніи Թս МёгіГя» въ 1889 году говорилъ ДасоЬв (Тке КаЫев օք 
Аезор, I, стр. 177): «ѴШІе аібіп§ АИігеб, ВегасЬуаЬ хѵогкеб տէ |Ье ЕаЫез 

оп Ьіз оѵп Յշշօսոէ, апб էհստ ргобисеб Ле Еох ГаЬІеа (МевЫе Տհսօէա) 
мгЬісЬЬате зоіоп^риггіеб сгШсз էօ ассоипі&г іЬеіг ргоѵепапсе I шау абб



էհ&է аЪонѣ М е ваше М те оѵег іп 61տէոոէ А гте п іа  էհճ ѵаг- 
іаЪіеб Егеш іа (Ог. бегѳтіаЬ) ѵаз (гапз1аИп& քրօտ М е АгаЬіс а 

соИесИоп օք 164 քаЫе8 ипбег М е Ш іе  Рох
Воок)».

Однако категоричное заяв леніе յ  а с о Ь в’а о томъ, что вардапетъ Іеремія 

переводигь въ кондѣ ХП вѣка Лисью книгу съ арабскаго на армянскій 

языкъ, оказалось плодомъ Фантазіи; остроумный, а въ данномъ случаѣ смѣлый, 
англійскій ученый не предпринимав никакихъ соеціальныхъ изысканій по 

вопросу и не приводилъ ни одного вразумительнаго довода въ пользу своего 
утвержденія. Познанія свои по армянской литературѣ ІасоЪз черпалъ у  

Թս М ёгіГя, къ сбивчивымъ свѣдѣніямъ котораго онъ присочинилъ отъ 
себя, будто \\դոսեսագիրք Лисья книга переведена съ арабскаго. Но позна
комимся съ источникомъ басоЬз’а.

Въ Բօշտա іпейИев Ли тоуеп Аде, ргёсёбёез б’ипе Ыэ<шге бе 1а ГаЫе 

Ёворідие, Рагіз 1854, Б  и М ёгіі пишетъ (стр. 29 сл.): «Ьа ЯаЫе ветЫе 
аивзі, аѵоіг յօտ б’ипе воіЧе бе рориіагкё еп Агтёпіе: ГМзІоіге ІіЦёгаіге а 

тё те  сопзегѵё 1е пот бе էրօձտ СаЬи1І8іе8; бе МікЬіЧаг, виглоттё КовсЬ, 
1е Воис; бе ѴаіЧап еЬбп ѵаПаЪіеб Бгетіа, аиіеиг б’ип гесиеіі іпШиІё, 
сотте сеіиі бе ВегакЬуа, А^Ьо-Ѵезакігк (зіс), Ьіѵге би гепагб. Маія 

1е ріпз апсіеп пе гетог^е գս^ս ХІІ-е віёсіе, еі ііз ігаіиіепі ігор зег- 
ѵііетепі Іез ароіо^иез аМгіЪиё8 й ЁБоре еі Іез ГаЫев Іеэ ріив рориіаігез 

бе ГНіпбоизіап, роиг яие Іез ігабШопз паііопаіеэ еп еизэе^ геіепи ип 

§гапб потЪге գա аррагіепаіепі гёеііетепі аи рауз. Боиѵепі беих асйопз 
тбёрепба^еэ տօոէ гёппіез бапз 1а тё те  ГаЫе, 1а тогаіе НелЬ аи гёсй 

раг ип Ііеп ві виЫіІ, գս61գս6քատ тё те  зі агЪкгаіге, գս’օո пе з’ехрНдие 
сеие аЪзепсе бе Іоодие գս^ո виррозаШ գս41 Яаііай э’атт& ег ձ էօսէ ргіх 

без տսյօէտ ЬтЬёз бапз 1е ботаіпе риЫіс».
Слѣдуетъ (стр. 30— 31) въ текстѣ переводъ притчи № 110 Леѳь 

притворно больной съ ея иорализаціею, а въ првмѣчаніи переводъ другой 
притчи № 82 Лиса и ледъ, и затѣмъ читаемъ (стр. 31):

«Вея ароіо^иез зі ехсіизіѵетепі ргёоссирёз бе 1а тогаіе пе роиѵаіепі 
аѵоіг аисип тёгйе Ііиёгаіге: Іеиг 8Іу1е ргоэаідие еі ѵиі̂ аіге з’ё1ёѵе ձ реіпе 

аи-беззиз бее Ьппеэ пё&іі&ёев б’ипе сопѵегБайоп քսոսԱծ .̂ Ь ’ехетр1е б’ип 

ёсгіѵаіп аивзі ЬаЪкиеИетеп! ёіё^апі գսօ ѴаіЧап ргоиѵегак тёте , зі сеБ 

քսհԽտ ёЫепі гёеііетепі бе ГаіНеиг бе ГНізІоіге бе ГАгтёпіе еі бея 

Нотёііез зі абтігёев бе зез сотраІгіоіеБ, գսօ Ріпсоггесйоп еЬ 1а ЬапаШё 

ёіаіепі іпзёрагаЫез б’ип депге б’епзеі§петепі тогаі, без^пё апх бегшеге 
гап з̂ би реиріе». Въ прнведенномъ извлеченіи не мало правды, но она не 

есть результатъ самостоятельной работы Французскаго ученаго.



Мвініе свое Би М ёгіі составнлъ главнымъ образомъ на основаніи 
К еи тап п ’а, Ѵегзиск еіпег ѲевскісМе , стр. 176
сі., и изданія [ЗоЬрабан С.Мартена] Скоіх ДеРаЫев Ле . Басно- 
писецъ вардапетъ Іеремія, неизвѣстно откуда вычитанный Թո МёгіГемъ, 
повидиному, есть продукть недоразумѣнія: дѣло въ томъ, что мнимо-эчміад- 
зинское изданіе (1698) Лисьей книги сдѣлано вардапетомъ Іереміею, и 
этоть издатель, по всей видимости, обращенъ въ автора \\դո*.եսագիքԼթ,տւ. 
Едва-ли основательно также предположеніе Б и М ёгіГя (ор. с., стр. 30,4), 
что иміется франдузскій переводъ Лисьей книги; оно мотивировано зна- 
комствомъ съ заглавіемъ АЬгёдё дёодгар Ле М т е  Ле КЬогеп аѵес 
гесиеіі Ле քօեետ соппи сЬег Іев Апсіепз տօստ 1е Мге би Ьіѵге ճո геоагб, 

Магзеіііе 1676, іп— 12°, и, надо полагать, это Французскій переводъ загла- 
вія армянскаго Марсельскаго изданія (1676) Лисьей книги, въ которомъ име
ется и Географія Хоренскаго. Если это такъ, то въ такомъ случаѣ объ этомъ 

издаиіиБиМёгіІ знаетъ независимо отъ Տէ. М аіЧіп’а, Мётоігев հէտէօոզսշտ 
еЬ дёодгарЫдиез виг ГАгтёпіе, II, 1819, стр. 315— 316, гдѣ при упомн-
наніи изданія сообщается, что оно —  «еп агтбпіер зеиІетепЬ.

Мнѣніе европейскихъ ученыхъ объ армянскомъ сборникѣ басенъ, 
извѣсгномъ подъ названіемъ Лисья кни, такимъ образомъ оказывается 

своего рода ходячею сказкою: мы видѣли англійское и Французское нара- 
щенія этой научной сказки. Обратимся къ нѣмецкому изводу:

«1հա, т. е. Вардану Великому, читаемъ у Кеишапп’а, нгігб аисЬ еіп 

ВпсЬ РаЬеІп ги^езсЬгіеЪеп, біе (ЬеіЫ аиз беп Ігйѣегп агтетэсЬеп Տշհոքէ- 
8іе11егп аЬ§езсЬгіеЪеп, ШеИэ топ іЬ т зеІЫ ѵегЯаззІ теогбеп տաժ, іт  Сап- 
2еп 144, сііе иМег бею ТНек ВисЬ без РисЬзез, Ьекаппі віпб. Іп беп 
НапбвсЬгіЙеп \ѵегбеп біезе ЕаЬеІп вйттШсЬ бет Ѵ аііап ги&езсЬгіеЪеп, 
т е г . В. іп бег Рагізег НапбзсЬгіЛ бегзеІЬеп N0.135. 8іе гйЬгеп аЬег,

^еэа ,̂ пісМ ѵоп еіпет ипб бетзеІЪеп ѴегІаззег Ьег. Еіпе АизчгаЫ айв 

біезеп 144 ГаЬеІп игпгбе ап ѵегзсЬіебепеп Оііеп ^ебгискі, շսԽէշէ շս 

Рагізіпб. 1825, тИ  еіпег гіетіісЬ ип^епаиеп ІТеЪегзеІгипз Տէ. МаіЧіпз».
Довольно странно слышать изъ устъ К е и тап п ’а попрекъ Француз

скому переводчику, посильно выполнившему свою задачу. К еитапп самъ, 
по всей видимости, въ глаза не видѣлъ ни Парижской рукописи притчъ 

Вардана, въ которой сборникъ вовсе не называется Лисьей , ни
какого-либо печатнаго изданія самой Лисьей книги, иначе онъ не сказалъбы, 
что въ различныхъ мѣстахъ печатались лишь выборки изъ этого сборника 

басенъ и что во всемъ сборникѣ лишь 144 номера. Послѣднее можно 
принять за опечатку вм. 164, и это такъ и есть на самомъ дѣлѣ, но опе
чатка сама, повторенная К еи тав п ’омъ два раза, принадлежать труду



1. Собаки и к о ж а .
2. Собака и тлнь.
3. Царь и слуга.
4. Царь и идоль.
5. Царь и блоха.

+ 6. Царь и свинья.
7. Царь Константини подвижникь.
8. Подъ ношею соли.
9. Паломница и священникъ.

10. Монахг и судъ Божій у  родника.
11. Крестъ.
12. Гдѣ сердце человѣка9 
18. Неполное раскаянье.
14. Два праведника въ Галатѣ.
15. Мудрый царь и три остроумные брата.
16. Посланничвство Александра Великаю.
17. Похороны Александра Великам.
18. Алексамдръ и нагому дрецы.
19. Александре и благодатная страна. 

Щ.Алексамдръ и черепаха.
20. Александре и голодь.
21. Отецъ-воръ при пыткп сына.
22. Ворь и покойница.
28. Пять невовможных» вещей.
24. Царь и казначей. 

ք242. Ходжа и кадій.
25. Торговецг и буйволъ.
26. Судъ паломника.
27. Десять мужчинъ и женщинъ.
28. Столбъ съ наградой.
29. Садь.

քՏՕ. Три видлнія царя =  святой.
31. Ц а р ь , племянникъ и наибъ.
82. Добрый царевичъ и церковь.
88. Ворона съ сыромъ и лиса.
84. О р е л ъ ,куропатка и мошка.
85. Охотникъ и куропатка.
36. Лиса и ледъ.
87. Мноюхитростная лиса.
88. Вдова и сыкъ-ворь.
89. Лиса и ракъ.
40. Левъ со слугою-лисою и лиса съ волкомъ.
41. Обезьяна и черепаха.

ГС

притчъ *) армянской Лисьей I

42. Звѣрь съ пилообразными рогами.
48. Звѣрь, пожирающій огонь.
44. Звпрь съ цѣлебными яйцами.
45. Звпрь съ благоуханным,
46. Блудливый монахъ и собака.
47. Блудливый монахъ, поющій псалмы, и діаваі
48. Монахъ,блудившей 3 года.
49. Котъ и мыши.=*49. и отгиельт

1*60. 'Александре В ., А 
стотель и дура* 

60г Х о ти м н ш и .

50,. Котъ-свпченосецъ.
51. Охотникъ и черепаха.
62. Три верблюда и три лисы.
58. Малъчикъ и цыплята.
54. Послушная невпстка.
55. Молитва бѣдняка.
56. Сватающгй богачъ и длвица-паломница.
57. Лиса и верблюдъ при смерти.
58. Священиикъ-воръ и вдова съ коровою.
59. Человлкоубгйца.
60. Телята и быки.
61. Кабанъ и лиса.
62. Орелъ.
68. Орелъ и стрѣла.
64. Подверженный лихорадкѣ и прокаженный.
65. Волкл-рыболовъ и лиса.
66. Лиса и волкъ съ господскою грамотою.
67. Лиса и волкъ съ грамотою.
68. Лиса и волкъ въ западнѣ.
69. Царь, вміъя и царевичъ.
70. Глупецъ и арбузъ.
71. Змѣя, земледѣлецъ и лиса.
72. Мачиха съ коровою и пасынокъ съ осломъ.
78. Левъ и человпкъ.
74. Левъ больной, лиса и медвѣдь.
75. Верблюдъ, волкъ и лиса.
76. Обезьяна и рыболове.
77. Аистъ и горлица.
78. Ворона и воронята.
79. Аистъ, галка и удодъ.
80. Лиса и камень.
81. Лиса, утопающая въ рѣкп.

1) Номера, отмѣченные крестикомъ, отсутствуютъ въ ^а<5скр^гі^т^^^ ̂  отмѣненные



а д  а . X

беком Книги лисьихъ притчъ.

82. Лиса и ледъ.
83. Лиса и кольчуга.
84. Ослица съ осленком и оселъ.
86. Оселъ и помЛот.
86. Оселъ эеаний на свадьбу.
87. У  осла рождается
88. Судъ Болпн у родника.
89. Купецъ,убійца и мясникъ.
90. Луна и солнце.
91. Зима и весна.
92. Свинья и жукг.
93. Мраволееъ.
94. Земледллечъ и аистъ.
96. Бикъ безъ языка.
96. Блдняшъ и орелъ.
97. Павлшп — нар» «шин».
96. Богам и невнимательный племянникъ.
99. Гордая монахиня.

100. Два кума на ночевкѣ и тыква.
101. Царь и откупщикъ
102. Левъ, волкъ и лиса.
103. Волкъ и оселъ.
104. Лиса ге куропатка.
106. Лиса и воробей.
106. Сирійскгй священникъ и
107. Больной левъ и оселъ бевъ сердца и угией.
108. Врамъ и ослиный х
109. Три черепа.
110. Левъ притворно больной.
111. Свиньи и ослята.
112. Птица-пророчица.
ИЗ. Сребролюбивый.
114. Индійское дерево.
Ц6. Пять мудрыхл и пять неразумным 

цоеъ.
116. Городе.
117. Мыши вооружаются.
118. Змля и щель.
119. Змѣя и пахучій цептокъ.
120. Воръ и арбузъ.
121. Дерево, дел ммши, колодезь и змѣя.
122. Сварливая жена и
123. Странники и гибельны колодезь.

124. Поповичъ, рукополагаемый во
ники.

125. Три наставления мудреца.
126. Набожный мальчикъ и
127. Лиса и орелъ.
128. Орѣхъ и арбузъ.
129. Грѣшникъ раскаявшись умираешь.
130. Церковь и мельница.
131. Быкъ и лошадь.
132. Въюкъ яда и еьюкъ мечей.
133. Кроте.
184. Незлобивое животное.
185. Оселъ.
136. Строптивая жена и морской царь.
137. Друп.
188. І)ранать и олива.
139. Рыба.
140. Рыба и удочка.
141. Завпщаніе о кладѣ.
142. Человѣкъ и волкъ.
143. Волкъ и овны.
144. Хозяинъ осла и волкъ.
146. Вдовау разбавлявшая молоко водою.
146. Багдадскій плотнике и царь.
147. Козелъ и волки
148. Три чести.
149. Мужъ, получавшей сто мпръ хлѣба.
150. Священникъ и мясникъ.
151. Два товарища и городе съ черепами.
152. Должнике.
163. Заем безъ свидетелей и судья.
154. Договоре инока съ діаволом.
155. Животное, очищающееся на .
156. Жаворонокъ— царь птице.
157. Судья-взяточнике и кадка масла.
158. Невгьжественнѣйшій 
169. Два пѣтуха.
160. Пѣтухъ, лиса и собака.
161. Зайцы и лягушки.
162. Продажный свягценникъ.
163. Филине и орелъ.
164. Люди и скала.

ю отсутствуюгь въ армянекокъ текстѣ: остальныя притчи общи обошгь текстамъ.



Венеціаескаго Мхитариста Зикіав БотаРя Оиайго Տէօոս Ьеііегагіа 
Аі Агтепіа, Уепегіа 1829, гдѣ еастр. 111— 112 читаемы «А Іиі (Вардану 

Великому) 8І авсгіѵе риг ансо ип ІіЪго 4і Раѵоіе, іп раііе гассоНе да^И 

апІісЬі аиіогі пагіопаіі, е іп рагіе да Іиі сотровіе, іп էսէէօ а] питего ді 144 
(слѣдуетъ 164), տօէէօ іі էԱօԽ <іі \\պոս (А^ЬѵевзасЬігк) Аі
Ѵоіре, ջճ  риЬЫісаІе рій ѵоке ей іп рій Іио&Ьі. ЦШтатепІе ее не 8Іат- 
рагопо 45 всеНе іп Рагі&і пеі 1825 даііа Տօ^էձ АБІаііса, аііа циаіе еді- 
гіопе уі ві а^ і̂ипве ипа йгадигшпе &апсезе еве^иііа рег орега ді Баіпі- 
МаПіп.

N еитаոո, какъ это видно, довольно точно перевелъ приведенный 

строки итаіьянскаго текста, прибавилъ къ нимъ свѣдѣніе о Парижской 

рукописи, почерпнутое изъ поорекаемаго труда Տէ. М а гШ ’а, и позволить 
себѣ кое-какія незначительный вольности, оказавшіяся предательскими1): 
получилась страничка (188) труда, который именуется еіпег
ОевсМсМе Лег агтепшкеп Іліегаіиг, пасЬ йеп ЛѴегкеп бег МесЫіагівІеп 

/геі ЪеагЪеИеІ топ Сагі РгіедгісЬ  К еитапп, Ьеіргіз 1836.
Изъ всего приведеннаго наиболѣе цѣннымъ оказывается указаніе 

Р г у т ’а и 8осіп’а на сходство между арабскимъ и армянскимъ сборни
ками басенъ.

§ 2. Такимъ образомъ прежде чѣмъ опредѣлять положевіе сборника 

въ нругѣ изслѣдуемыхъ паиятниковъ на армянской почвѣ, намъ пред- 
стоитъ выяснить связь между армянскимъ и арабскимъ сборниками. Связь, 
какъ уже замечено, существуетъ и, какъ увидимъ, весьма тісная: они 
тожественны; кое-какія отступленія одного текста отъ другого не могутъ 

мѣшать тому, чтобы въ нить признать одинъ сборникъ ва двухъ язы- 
кахъ.

Оба текста содержать одинаковое по ихъ собственной нумѳрацш 
число притчъ, именно 164, съ одинаковымъ почти содержаніемъ и въ 

одинаковомъ порядкѣ, какъ видно изъ прилагаемой таблицы I (стр. 4— 5) 
заглавій.

§ 3* Изъ той же сличительной таблицы видно, что три притчи арабскаго 
текста остаются безъ соотвѣтствія въ армянскомъ: одна —  №30 Слѣпой и 
святой (§ 50); ее въ армявскомъ текстѣ замѣняетъ притча Три видлнія 
царя, заимствованная изъ Притчъ Мхитара (§ 85).

Двѣ другія піесы, неимѣющіяся въ армянской версіи, безусловно

1) О. Зарбаналянъ {Հ̂ կակա\ հ/л ԳՊԱ,*ւթ*ա% 1886, стр. 728) также
предпочелъ, очевидно, повторить или парафразировать Сукіаса Сомаля, равъ овъ число 
притчъ въ Лисьей книиь ечитаетъ «до ста сорока» Հ-րՒ բ Կհ V).



должно принять за позднѣйшую вставку; можно, конечно, предположить —  

в это болѣе вѣроятно—, что подобная вставка существовала также въкакомъ 
лнбо спискѣ армянской версіи, но слѣдующее обстоятельство дѣлаетъ несом- 
нѣннымъ самый ф я к т ъ  интерполяціи: дѣло въ томъ, что интерполяторъ, 
вставляя, вслѣдъ за № 48, двѣ новыя статьи, въ силу какихъ-то соображе- 
ній не захотѣлъ перемѣнить, какъ следовало ожидать, нумерацію притчъ, 
но въ то-же время не постѣснился три отдѣльньш пьесы сгруппировать 

подъ одинъ номеръ; такимъ образомъ, именно внося одинъ новый душепо
лезный разсказъ Разбойник* и отіиелмикъ подъ № 49 и помѣщая одинъ 

вовый эпизодъ изъ жизни Александра Великаго, вмѣстѣ съ прежними двумя 

номерами 49 и 50 (нынѣ 50, и 508), подъ № 50, интерполяторъ въ осталь- 
номъ съумѣлъ сохранить старую нумерацию притчъ.

Въ свою очередь двухъ притчъ армянскаго текста не досчитываемся 

въ է՜յևՀ]յ յԱ*) одна изъ нихъ названное уже заимствованіе изъ
Притчъ М хитара, а другая— Ходока и послѣдеяя помѣщена непо
средственно вслѣдъ за № 24 Царь и , а въ изданіяхъ Лисьей
книги она внесена въ этотъ номеръ, точно она составляетъ одно цѣлое съ 

только-что названною притчею.

Кромѣ того, арабская рукопись дефектна, и потому въ ней недостаетъ 

иѣсколькихъ номеровъ по частямъ или цѣликомъ, но это другой вопросъ, о 

ченъ см. § 6.

§ 4. Можно сдѣлать нѣкоторыя добавленія къ описанію арабской руко
писи Іпбіа ОШсе’а № 1049 (на переплетѣ самой рукописи стоить №3515), 
данному Օէէօ Ь о ^ ’омъ въ его Шаіодие АгаЬіс Мапивсгіри іп 
ІлЬгагу օք էԽ Іпйіа ОЦісеуԼօոճօո 1877, стр. 303— 304.

Заглавія въ текстѣ писаны красными чернилами, равно нумерадія ՝ 
притчъ, выражена ли эта нумерадія цифрами или словами. Красными черни
лами писаны точки и вообще дополнительные значки, выставляемые надъ или 
подъ сирійскими буквами для выраженія неимѣющихся въ сирійскомъ языкѣ 

арабскихъзвуковъ,такъ ^ = С  л = і ’
• ч  = Է  а иногда и точки для выраженія гласеыхъ. Наконецъ, красными же 

чернилами выставленъ и знакъ препинанія (:), иногда цѣликомъ иногда 

лишь одна (верхняя) точка красными, а другая (нижняя) черными чернилами; 
иногда между двухъ красныхъ точекъ вставлена третья черная •. Въ концѣ 

притчъ обыкновенно не стоить никакого знака препинанія, хотя иногда слу
чается двоеточіе Տ.

На орѳографію, несомнѣнно, оказало вліяніе вульгарное пройййошеніе 
словъ, такъ какъ не рѣдкость встрѣтить =  է вм. յ ;  =  какъ напр.►



въ словѣ которое въ.№ 111 написано ЫІ1 ^  вм«І

«о = с г , какъ напр, въյ^Լ. и к о т о р ы й  въ № 117 писаны հ ո  И յ * յ  I * <а « I 
Къ особенностямъ этой рукописи относится то, что «даыма» в ъ  

концѣ словъ, надъ мѣстоименнымъ суФФиксомъ © — , часто относится к ъ  

предыдущему согласному, какъ это замѣчено относительно рукописей I 
монастыря св. Саввы ГЫ эсЬ ег’омъ, 2БМ Ѳ, I, стр. 151, примѣч. 3 ,  
равно 2Н)МС, ХѴПІ, стр. 290— 291. Съ этими рукописями у наш его 
текста обще и то, что «іт Ітрегагіѵ սոճ Ітрегіегіит бег УегЬа т і і  

սոճ іп бег МіИѳ սոճ а т  Епбе ЫеіЪі бег Іап&е Уосаі бигсЬаав» 

(БЧеізсЬег, 2иг ОезскісЫе Лег АгаЬ. Տշ, МО, ХѴШ , стр. 290).
Матеріалъ— плотная вощенная бумага; рукопись въ переплетѣ, н о  

переплетъ разбить, многіе листы разрознены; есть кое-какой недочетъ в ъ  

листахъ, почему и недостаетъ нѣсколышхъ басенъ цѣликомъ или частично 
(§ 6). Рукопись безъ пагиеаціи, лишь съ поздвѣйшимъ скрѣпленіемъ араб- 

скимъ письмомъ. Въ ковдѣ 164-й притчи, послѣдней въ сборнвкѣ по нуме- 
радіи рукописи, читается слѣдующая строка красными чернилами:

* I յւս ւ յ յ^ ս յք  *

Кончена съ помощью Іисуеа Побѣдоноснаго « притчъ».

Содержаніе рукописи не исчерпывается текстомъ յԼԱ)

§ 5. За Книгою лисьияъ притчъ помѣщены слѣдующія статьи:

1 (1Ъ —  2Ъ) ^^1Լ11 ԱО )

Нач.: ..  .թ յ Հյ^յ ѵі

П  (2Ь— За) Հյշ

Нач.: յ  յ<ձ> ա1 քյսՀ*

. . . ՀճԼ յձ

Ш  (За—  5а) ՀԱՍ) յ  յ

Нач.: ձձգչ* иКл .1*/») յ  Լւյյ| յ»Լ*յ Հյ*

• • •

IV (5а—7а) Заглавіе, оно же собственно начало: ^

Нач.: . . .  іял )̂ՃՏյ յ  տձԱ1| <յ№

V  (7а 7Ь)



ГЛ . I. \\պ*ւձսագիրք И ^^Լւէ!] յԼԱ) «^ІіГ 9

Да?.:.. .̂ ճյւ օյ̂ ձ յԱ <յ̂ յ յ-**յւ  ̂ ււ)ւ <յ*̂քւ յս

въ видѣ вопроса в отвѣта.

VI (7Ъ— 8а)

Нач.: յ>«փ1* 1*̂1 յև ^

ѵ п  (8а—  н а )  *^ յյյ Ц *  յ11 ііо^) յ  (віс) ^յսւ

нач.: . . .  ւ^ս յ̂ ւ̂ւ յ  Լ յ  յւ*

ѵ ш ( і іа — 13») _, յ^ \  Հյ)\ с« .) о / ^ յ յ ւ  ^_Д <Սյ*°

ս
Нач.: *-*•!* ^  •(/•! ^  յ* յ

к . ( із ъ — і5Ъ) յ^ յւ г̂* Հ$յ^^ <с>) *лу&

НаЧ.: . . .յ*է)| у і і і  С^Кյ  оյ*̂ > Ьл1| 4«»кб 4луД» ^ յԱ  ւյ1̂

X (15Ъ—  16Ъ) յֆլր І̂ ІІ սԱ յւ ^  Ն ք *  

լ Нач.: . . .  յ  <̂ Լ» ѵі-і* ^  • յ*-̂  ̂ օ\յ* *^յԱտ՜*^Տ

Ճ1(16ե֊17а) յ̂Ա)  ̂4-ііІ յ

, Нач.: . . .  1յ* Լ**օ Հ»«1 յ»^ յ® յ**ք

г хп (і7а— і7Ь) .^ Ш  յ -  а*»̂  |*յ*և̂  յ  ■»* дЛму

.4*ГІіЛі

Е&Ч.1 &М—т*Л» О̂ * ‘Տ *̂̂  %А**̂  ^  4л©|̂ і1| и̂міі ©%Л?© Լյ%

• • • ы ~  л о* у** с/*

XІіI (17Ъ) і»* I» ձՆ̂ յ*» Цу

Нач.: . • • Հ Տ յ^  Հ յ*  յ*

XIV (18а —  81а) Статья въ вопросахъ я отвѣтахъ Исаака 

(см. Լ օ է հ , 1. с., ІП).

XV (81Ь— 88а) Чудеса св. Марін (см. Լօէհ, 1. с., IV).

XV, [յ. 154] (88Ь —  90Ь) յ  І̂ мІІ ^  ц^іЛ ^Ш ) ^

յ  ^ + յյ^ 1  յ և  Լյ* յ  (յ*  

Нач.: ...ւ ս  յ ւ  1յ~ք і2іь ^ ձյ\  յԼքէ11 լ/»*? Հք յ*տ

Затѣмъ опять чудеса Дѣвы Марія, все язъ той же книги Зерцало 
справедливости, въ слѣдующемъ порядкѣ;



[кь XV] Ь) Чудо второе (91а —  98Ъ). 
с) Чудо седьмое (98Ъ —  99Ь).
Ճ) Чудо восьмое (99Ъ —  100а).. 
е) Чудо девятое (100а—  ЮОЪ). 
ք) Чудо десятое (ЮОЬ— 103а).
8) Чудо тринадцатое (103а —  ЮЗЪ). 
հ) Чудо четырнадцатое (ЮЗЪ —  105а). 
і) Чудо пятнадцатое (105а—  107а). 
к) Чудо шестнадцатое (107а—  108а).
1) Чудо семнадцатое (108а).

/

X VI (108а—  118а) Разсказы изъ патериковъ и т. п. душеполезныхъ 

сборниковъ: одинъ —  о милостынѣ յԼ©1 <յ), одинъ —  о любви

къБогу (і*рѴі І^І^с), одинъ —  объ исповѣди յշ), одинъ —  о бо

гобоязненности (Հ1 \ \ у  յ ) ,  одинъ— о томъ, что созданная красота през- 

рѣнна въ глазахъ Бога (Հ|)1 ձյՆ* &  լր *  одинъ —  о

гордости итщеславіи (յ!Ա 1  уа), одинъ— о видѣніи больного

монаха («ЫЛ аііі ІІ̂ ЦІ յ Լ  <■!■*•)>

одинъ —  о монахѣ, пославшемъ купить ословъ (ձ~յ) сі**

^ ) ,  одинъ— касательно памяТи о смерти (<յ̂ 1)

XVII (118а— 122Ъ). Чудеса, въ количествѣ трехъ и болѣе, образа

ДѢВЫ МарІИ 0 ^ ) 1  օէք  у  Հ$յձ^\ օյյօ  4յ^*°).

На остальныхъ десяти (122Ь— 132) листахъ, отчасти перемѣщавныхъ 
или выпавшихъ изъ мѣста, ииѣются:

ХѴНІ (см. Լօէն., 1. с., Роі. 187).
XIX (см. Լօէն., 1. с., Роі. 192).

XX  Двѣнадцатоечудо (^^*1і յքօ լք

ՀԼաձ*յ л̂ ул і Հ յճ շ  ք՜՜**

§ 6, Въ Книгѣ лисьихъ притчъ слѣдующіе номера отсутствуютъ лишь 
по дефектности рукописи Іпбіа ОЯйсе’а:

*1. [Собаки и к о ж а ] ,
2. Собака и тѣиь.

32. Добрый царевичъ и церковь,
33. Ворона съ сыромъ и лиса.
93. Мраволевъ.

♦94. [Земледѣлецъ и аистъ].



95. Выкб безъ языка.
136. Строптивая жена и морской царь.
137. Другъ.

Номера со звѣздочкою отсутствуютъ цѣликомъ. Въ № 32 недостаетъ 

второй части, соотвѣтствующей въ армянскомъ нашего изданія СХХН, 26—45, 

начиная со сювъ թէ Отъ притчи № 33-й сохранились два послѣд-
нія слова յԼԱ յ пустымъ или ложнымъ , который пере
даюсь, по всей вѣроятности, два послѣднія слова армянскаго текста притчи 
Ворона съ сыромъи лиса է սուաակասպաս գովութենէ льстивою :
армянское սուաակասպաս льстивый легко смѣшать съ «»«■ , лож
ный. Отъ №136 сохранилось начало, соотвѣтствующѳе армянскому тексту 

въ нашемъ изданіи СХХХУ, і— іб, включительно до слова 4 а въ 

16 137 недостаетъ первыхъ трехъ-четырехъ строкъ =  арм. СХХХУІ, 
1— з, включительно до слова խ՞րԲ. Объ остальныхъ си. §§7, 26 и 27.

Обратимся къ сличенію общихъ номеровъ; для этого вполнѣ будетъ 

достаточно приводимыхъ ниже образчиковъ соотвѣтствующихъ притчъ 

въ дословномъ русскомъ переводѣ.

§ 7. Собака и тѣнь (СЬХХШ = П І, стр. 113).

2. Одинъ добрый е  благодушный царь 

пвровалъ на берегу рѣки. Къ царю по
дошла проголодавшаяся собака, н онъ далъ 

ей чистый хлѣбъ. Взявъ (хлѣбъ), собака 

пошла по береіу рѣкп п увндѣла въ водѣ 
свою тѣнь, какъ бы другую собаку, и 

хлѣбъ въ ѳя пасти. Тогда собака по жад
ности забыла про хлѣбъ, который быль 

у пел во рту, и бросилась въ рѣку, чтобы 

отнять хлѣбъ у другой собаки, но не 

нашла, потому что та была ея тѣнь, а 

рѣка понесла хлѣбъ, который (перѳдъ 

тѣмъ) держала сама (собака); вышла собака 

изъ рѣкн п пошла, изнемогал отъ голода.

[Это] локазнваетъ: царь есть Хрн- 

стосъ, голодная собака —  родъ человѣче- 
скій, чистый хлѣбъ—  Его милость, запо- 

вѣдн м святое Его тѣло. Сатана предста- 
вляетъ передъ нами обманчиво любовь къ 

(вдѣшнему) міру н всякіе грѣхи, жадность, 

сребролюбіе, я мы съ болыпимъ стара-

недостаетъ

въ

рукописи Іпйіа ОМсе’а № 1049.

хлѣбъ, который быль у иея во 

рту, и бросилась въ рѣку, чтобы отнять 

хлѣбъ у той собаки, но не нашла ничего, 
потому что то былъ призракъ, а рѣка 

понесла ея хлѣбъ и потекла; вышла собака 

(изъ рѣки) и скиталась, изнемогая отъ 

голода.
Этимъ показано намъ: праведный 

царь есть Хрнстосъ, голодная собака —  

родъ человѣческій, чистый хлѣбъ, который 

далъ царьсобакѣ, естьтамилость, заповѣди 

и чистое тѣло, чтб далъ намъ Хрпстосъ. 
Сатана представляете передъ нами сна

чала любовь къ міру и всякіѳ грѣхи, какъ-



ніеыъ трудимся (въ погонѣ) за славою и 

велнчіемъ, и трудимся (въ погонѣ) за лох* 

вымъ и врѳходящимъ; и если пріобрѣ- 

таемъ (славу и вѳлнчіѳ иірскоѳ), смерть 

вырываетъ (его) у насъ, и мы становимся 

жалкими, потому что теряемъ и эту жизнь, 

и ту (будущую).

то: жадность и сребролюбіе, и мы трудимся 

до сильнаго пзнуренія (въ погоиѣ) за  

величіемъ и славою, п трудимся (въ по- 

гопѣ) за ложиымъ, неустойчивымъ и пре- 

ходящнмъ, пока не оріумножимъ; тогда 

прійдетъ смерть и выведетъ насъ изъ сере

дины, и мы останемся скорбящими и на

гими, потому что мы потеряли здѣшшй 
міръ и будущій пзъ-за пашей жадностн 

вдѣсь (на этомъ свѣтѣ).

Я  перевожу чистит армянское которое однако можетъ озна
чать и святой; въ арабскомъ текстѣ эквивалентомъ находимъ յ̂ձ я 

послѣднее— разъ, въ связи со словомъ тѣло (Христа), и обаозн&чаютъ 

чистый. Изнемогая отъ гдлодаесть свободная передача одного и того же 

выраженія, въ ариянскомъ սովամձ,Հотъ голода , въ арабскомъ

о Ц *  голодныйумирающій. Арабское «выведетъ изъ середины» до
вольно странно; замѣтимъ, что «у насъ» армянскаго текста звучитъ по 
армянски Ի յկ*եՀ\ при поверхностномъ зяакометвѣ съ древнеармянскимъ, 

легко можно признать въ этой Формѣ мѣстоименія слово .
Въ армянсвомъ дту же редакцію притчи имѣемъ въ пяти а§ВСС*Б 

спискахъ (СЬХХШ ), съ разночтеніями языка— Формъ и оборотовъ. Кромѣ 

того въ рукописи же Б  имѣемъ ея стихотворный изводъ (СЬХХШ  а).

§ 8. Царь и слуга (ЬХХХѴИІ=ІІІ, стр. И З).
3. Одинъ царь, на западѣ, возсѣлъ на 

тронъ, и пришло къ нему много пословъ. 
И вотъвъбородѣ его находился какой-то 

сучекъ, и слуги его сказали: «о царь, вотъ 

видимъ мы золотого сокола на золо

той вѣткѣ». Но онъ не понялъ нноскаэа- 
нія. Тогда (слуга) иодошѳлъ, чтобы сиять 

съ бороды сучекъ; оиъ же присудилъ ему 

смерть, и слуга тотъ ударнлъ его въ лице, 
говори: «мы зиаемъ, что ты царь, равный 

Боху, однако меня хочешь свалить, по
добно медвѣдю».

Показнваетъ, что такнмъ образомъ 

должно обличать царя, начальника и судью, 
если они внходятъ нзъ (гранвцъ) спра

ведливости н уклоняются отъ волн Бога.

Третья притча. Одинъ нзъ царей 

запада привавалъ поставить множества 

трововъ, н пришли къ нему послы отъ 

всѣхъ царей и сѣлн передъ нимъ. И вотъ 

въ бородѣ его случился сучекъ, в слуге 

его сказали ему: «о царь, вотъ внднмъ мы 

золотого сокола, сидящаго на золотой 

вѣткѣ». Но царь не понялъ нносказанія. 
Тогда слуга пошелъ, чтобы сиять съ бо

роды сучекъ; онъ же приказалъ убить его, 
в слуга тотъ всталъ передъ его ляцомъ, го
воря: «вотъ мы энаемъ, что ты царь, по

добный Богу, однако меня хочешь убить, 
подобно медвѣдю».

Показнваетъ, что такнмъ образомъ 

надлежитъ, чтобы обличали мы царей, 
судей и правителей, когда они выходить 

(изъ гравнцъ) н отклоняются отъ вутк 

Бога и нарулаютъ Его законы.
ОідЛігеа Ьу І С



Разсказъ этотъ касается одного царя и одного слуги: въ а# и араб
скою» текстѣ въ началѣ названы слуги, но изъ четырехъ армянскихъ спис- 
ковъ УІа^Б (ЬХХХѴІІІ) два первые сохранили то же слово въ ед. числѣ. 
Если бы не орѳограФическія вольности, лучшими списками слѣдовало бы 
признать VI: въ нихъ царь не сравнивается съ Богомъ, а слышитъ следу
ющее обращеніе —  «знаемъ мы, что ты —  царь всей страны». Но болѣе 

характерно другое разночтеніе. За дерзость царь велитъ казнить лишь въ а§ 
и въ арабскомъ изводѣ: въ VI стоить յ ավքէսէ̂ ' іарк- 
пум, ругнулъ. Переписчикъ списка Б , принявъ это слово за армянское, 

придалъ ему Форму классическаго слова , чтб
совершенно не осмысливаеть текста. Редакторъ исправим непонятное 
ему ՀամՀամ*въ մէսՀ смерть. Но такое исправленіе этого слова требовало 

соотвѣтственнаго измѣненія слѣдующей заключительной Фразы сказочной 

части по VI: «однако ты подобно медвѣдю хочешь осрамить меня, чтб не 
подобаеть и не вдеть къ вамы». Подчеркнутымъ словомъ переведенъ нами 
глаголь котораго не надо смѣшивать съармянскимъ չափէ-լ лизать,
такъ какъ первый представляетъ вульгарное слово, произведенное отъ персид
ской основы стыдъ, срамъ.

§ 9. Царь и идолъ (ЬХХХХІІа= Ш , стр. 113— 114).

4. Сынъ одного царя впахъ въ край- Четвертая притча. Сывъ одного 
нюю бѣдность, и дояго служилъ идолу царя въ копцѣ своей (жизни) впалъ въ 

своего отца ладалоиъ и свѣчами и умо- бѣдность и долго служидъ идолаиъ своего 

лялъ его, чтобы обогатилъ его, ио онъ отца, поднося инъ куреніе и свѣчи, и про- 
бѣдвѣлъ все болѣе и болѣе, и въ одно сплъ у ннхъ, чтобы дали богатство, но 

прекрасное утро въ сѳрдцахъ ударилъ онъ все бѣднѣлъ болѣѳ прежнлго. Въ одно 

идола иол о томъ по головѣ, п она трес- прекрасное утро онъ сильно разсердился 

нула, н изъ головы пдола посыпалось много и ударилъ желѣвной булавою идола по 

сокровищъ, которня спряталъ отецъ его. головѣ и разбилъ ее. И онъ нашелъ въ го- 
О сынъ, горе мнѣ, сему жалкому грѣш- ловѣ того идола много сокровпщъ, кото- 

нику, такъ какъ протча эта локазываетъ рыя спряталъ тамъ его отецъ. 

слѣдующее: пока будешь служить своему Горе мнѣ, о сынъ мой, ибо я грѣшный, 

тѣлу удовольствіемъ, покоемъ, жвромъ и жалкій, потому что изъ этой притчи яв- 

грѣхами, ты вер болѣе и болѣѳ будешь ствуетъ сдѣдующее: пока будешь служить 

бѣднѣть духовно и сдѣлаешься жалвимъ. своему тѣлу удовольствіемъ, покоемъ и 

Но если будешь истязать, мучить и умерщ- привязанностью къ грѣхамъ, ты изо дня 

влять свое тѣло всякииъ добрымъ дѣломъ, въ день будешь бѣднѣть духовно и бу- 

то можешь обогатиться духовно и спа- дешь немощенъ. Но когда будешь нстя- 
стнсь отъ ада. зать свое тѣло страдапіемъ и ударами и

всякими духовными дѣлами, тогда можешь 

обогатиться духовно и епастись^о^Ц^ц.



Эту редакцію притчи имѣемъ въ трехъ армянскихъ спискахъ а& В В  
(ЬХХХХІІа), съразночтеніями языка и изложенія, такъ В читаетъ «умерщ
влять добродетелью, подвижничеством*, пеетвю, молитвами и добрымъ 

дѣломъ». Последняя «раза нравоученія гласить въ В «спастись отъ ада. ■ 
войти въ царствіе», авъ Б  «спастись отъ испытаній и мукъ ада».

Другая редакція (ЬХХХХД) также въ трехъ спискахъ ѴШ отли
чается главнымъ образомъ тѣмъ, что разсказъ начинается прямо съ царя, 
собственника идола. Кромѣ того въ двухъ спискахъ VI этой редакціи нраво- 
ученіе снабжено шаблоннымъ вступленіемъ: «показываете притча».

§ 10. Царь и свинья (СЬХХІѴ = Ш , стр. 114).

6. Одинъ могущественный, благодуш
ный царь дѳржалъ у себя дома любимую 

свинью; онъ задумалъ возвеличить и про
славить ее. Поэтому сдѣлалъ ей кольцо 

изъ золота въ тысячу динаріевъ; облевъ 
ее въ златотканный атласъ, въ бѣлый 

виссонъ, стоющій чрезвычайно много, а 

въ носъ вдѣлъ ей кольцо. И она въ утрен
нюю пору стала гулять по городу и обва
ляла въ грязи все, в то золотое кольцо, 
чтб было у ней въ восу.

Показываетъ: всѣ грѣшники творятъ 

трѣхъ, во всякое время валяются въ грѣ- 
ховной грязи, грязью мараютъ свѣтозар- 

ное облаченіе святой купели и все, и къ 

грѣховному гною прикасаются святымъ 

кольцомъ, т. е. святымъ образомъ, (запѳ- 
чатлѣнпымъ) въ ихъ мысляхъ и душѣ.

Ш естая притча. Быль одинъ царь, 
у котораго въ домѣ находилась любимая 

свинья; онъ задумалъ возвеличить н про

славить ее. Поэтому сдѣлалъ ей золотое 

носовое кольцо въ тысячу динаріевъ и пол
ный костюмъ пзъ дорогого бѣлаго злато- 
тканнаго атласа, во что и облекъ ее, а 

въ носъ вдѣлъ ей золотое кольцо. Тогда 

она облачилась во (все) это и утромъ 

вышла гулять по городу и но своему обык
новению валялась н пачкалась во всѣхъ 

мѣстахъ мерзкой нечистоты.
Пзъ этого вцдно, что золотое кольцо 

есть свѣтлое облаченіе, которое надѣваемъ 

въ водѣ крещевіл: по истинѣ всѣ грѣш- 
никп стремятся къ грѣховнымъ дѣламъ н 

во всякое время валяются въ мѣстохъ 

грѣховъ, оскверняются ими и мараютъ 

свѣтлое платье, т. е. святое крестильное 

облаченіе, и ко всякнмъ нечистотакъ н 

грѣховпымъ мерзостямъ прикасаются ча- 
стымъ кольцомъ н свѣтлымъ платьемъ 

чтб въ умѣ и душѣ.

Арабскій текстъ сравнительно съ армянскимъ теменъ въ заключитель
ной Фразѣ. Въармянскомъ мы имѣемъ два списка а&Б (СЬХІІѴ), съ незна
чительными разночтеніями языка.

§11. Приводить далѣе въ два столбца переводъ каждой притчи излишне: 
это не сходство, а тожество; потому мы удовольствуемся переводомъ съ 

одного арабскаго текста, сопровождая его варіантаыи, если они имѣются, 
прежде всего на основаніи армянскаго текста Лисьей .



Столбъ съ наградою (Ш, стр. П б).

28. Бніъ царь, который водрузилъ высокій, мадкій столбъ, сверху на нѳмъ 

поножилъ драгоцѣвный камень и сказалъ: «по истинѣ, кто только взойдетъ на верхъ 

столба н достанетъ драгоцѣнеый камень, тому я дамъ его». Собралось много народа, 
но ннкто не могъ взойти на столбъ. Тогда иришелъ кто-то, изодралъ мясо у себя на 

ногахъ п членахъ, на рукахъ и нлечахъ, нзрѣзалъ все это такъ, что онн уподобились 

рв&мъ ухабвстымъ, точно ступени лѣстнецы; изъ него потекло много крови, и онъ 

страшно мучился. Затѣмъ протянулъ руки, обнялъ столбъ, поднялся на верхъ столба, 
մ  досталъ драгоцѣннай камень, а царь похвалилъ его и лодарилъ ему ѳтотъ драго- 
дѣпннй камень.

Эта притча показываетъ: царь есть Богь Всевышній; столбъ, который водру

зили люди по нрнказавію царя,— заяовѣди Всевышняго Бога, ибо мало людей соблю- 
даютъ ааповѣдн Всевышняго Бога,, (большинство же) кань тѣ люди, которые не могли 

подняться на столбъ; драгоцйнннй камень еоть (небесное) царство, которое обѣщалъ 

Богь соблюдающимъ Его заповѣдн, ибо многіе желали подняться, чтобы достать дра- 
гоцѣнпый камень, но ве могли; наслѣдуютъ же его тѣ, которые пстязаютъ свою 

плоть во имя Вожьяго царства, затѣмъ исповѣднпки н святые, вролпвшіе свою кровь 

взъ любви къ Господу, какъ тотъ человѣкъ, который пожертвовалъ своимъ тѣломъ, 
взошелъ на столбъ, съ сильною болью, и досталъ драгоцѣнвый камень п различным 

блага.

Въ армянскомъ (СЪХХХХІ) ви. общаго драюцѣнный камень имѣемъ 
болѣе опредѣлевное жемчугъ (*Րարգաըիէո), вм. мясо на ногахъ —  икры 
(ղօրու֊նսձ). Выраженіе различныя блага не такъ умѣстно, когда рѣчь о 
пебесномъ царствѣ, какъ զա նա նց բ ա ր ի ն  непреходящее благо, но պ ա նա եց 

по невниманію можно прочесть զանազան чему и соотвѣтствуетъ
чтеніе арабснаго текста.

Эта редакдія жмѣется въ двухъ спискахъ а^Б: разночтенія Б  каса
ются слога; они незначительны въ сказочной части, въ нравоученіи же 

совсѣмъ измѣняютъ Форму изложенія. Кромѣ того, въ Б  человѣкъ, успѣ- 
вающій взобраться на столбъ, искусалъ у себя не икры, а плечи, но это, 

очевидно, описка или какое-либо недоразумѣніе. Впрочемъ разночтенія Б  
не восходятъ къ прототипу, а напротивъ удаляютъ Б  отъ него.

Разобранная Вардановская притча представляетъ особую редакцію 
притчи № 183 Мхитара, которая и служила, очевидно, образцомъ и источ- 
никомъ. Притча Мхитара (изд. 1854, стр. 146) гласить:

У одного купца была чрезвычайно крупная жемчужина, неоцѣнпмоя по благо
родству, и мпого рѣдкпхъ камней. Услыхавъ про это, многіе спѣшилп купить; пришли 

овв и узнали, что (драгоцѣнные камни) безъ цѣвы. Купецъ положилъ ихъ на вер
шину столба нзъ весьма гладкаго камня и сказалъ: «цѣны нѣтъ (имъ), но если 

кто взберется и достанетъ, пусть принадлежать ему». Многіе старались, но ве могли



никоимъ образомъ; нѣкоторые пустнхи себѣ кровь изъ ногъ и, такъ какъ кровь 

липка, благодаря ей взобрались, достали и весьма обрадовались.
По этой ирвтчѣ купецъ есть Хрнстосъ, неоцѣнимая жемчужина —  Его Евавге- 

ліе, драгодѣннне каков —  слова иророковъ в апостоловъ, столбъ:— труде ученія, 
такъ какъ нужно учиться до нстечѳаія крови, чтобы взобраться на вершину и узнать 

отъ святохъ смнелъ Евангелія.

Տ 12. Садъ (ІП, стр. 116— 117).

29. У царя былъ прекрасный садъ, съ глубокимъ рвомъ крутомъ; оиъ соору- 
дилъ надъ рвомъ деревянный мостъ, который ночью подымали, а дпѳмъ опускали. 
Е  кто пркходилъ ночью, падалъ въ ровъ; кто же приходилъ диемъ, входилъ въ садъ.

Садъ есть царство (небесное), ровъ —  адъ, опущенный мостъ —  добрня дѣла, 
день —  настоящая жизнь, ночь —  смерть. И у кого есть добрня дѣла, войдетъ въ 

царство (небесное), а у кого нѣтъ (нхъ), свергнется въ адъ.

На армянскомъ притчу эту имѣемъ въ двухъ спискахъ а§Н, съ разно- 
чтеніями языка. Въ армянскомъ текстѣ (СЬХХХХИ), какъ и въ арабскомъ, 
въ значеніи рва, окружавшаго городъ, стоить =  Но это

слово —  весьма употребительно въ средневековой армянской литературѣ: 
мы встрѣчаемъ его, если не раньше, то уже въ XI в., и не разъ, у Асог ика, 
Спб., стр. 179, см. также Словарь Мхитаристовъ.

$ 18. Царь, племянникъ и наибъ (Ш, стр. 117— 118).

31. Былъ одинъ царь, и не было у него дѣтей и никого, кто бы возсѣлъ на 

тронъ по смерти его, ни сына, ни дочери, но онъ имѣлъ племянника (сына сестры) и 

захотѣлъ сдѣлать его царемъ вмѣсто себя, послѣ смерти, и наслѣдникомъ царства. 

Царь очень любилъ его, такъ какъ онъ обладалъ умомъ н болыпимъ знаніемъ, и 

въ высшей степени любилъ молиться. Но наибъ-днванъ возненавндѣлъ его, когда услы- 
шадъ, что (царь) жѳлаетъ посадить его царемъ. Онъ задуиалъ найти средство, чтобы 

погубить его. И (вотъ) въ одно прекрасное утро наибъ сказалъ ему: «хочу дать тебѣ 

совѣтъ; у тебя во рту отвратительный запахъ, а ты не знаешь, идешь —  садишься 

постоянно рядомъ съ царемъ, п онъ, вдыхая гадкій запахъ твоего рта, презираетъ тебя 

пли гнѣваѳтся на тебя». Юноша сказалъ: «что же мнѣ дѣлать»? Наибъ сказалъ: 
«когда садишься рядомъ съ царемъ, повертывай свое лице въ другую сторону». 

(Юноша) сказалъ: «слушаю и повинуюсь». Между тѣмъ наибъ лошелъ къ царю и 

сказалъ ему: «племянникъ твой злоумышляетъ противъ тебя». Царь сказалъ: «ты 

откуда знаешь?» Наибъ сказалъ: «когда приходить къ тебѣ, онъ отворачиваетъ 

лице отъ тебя, такъ какъ намѣренъ бтнять у тебя тронъ и захватить царство, при твоей 

жизни». Тогда царь позвалъ племянника, чтобы но обыкновенію обласкать его; тотъ 

пришелъ, сѣлъ съ царемъ н отвратилъ лицо отъ него. Царь убѣдился [въ замыслѣ 

племянника] и задуиалъ убить его, одпако не могъ открыто сдѣлать это, такъ какъ
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онъ быль племянникъ. Царь написалъ начальнику желѣ8наго завода письмо, которое 

и отправилъ. Въ лнсьмѣ было написано: «кто первымъ прійдетъ къ ваігь, схватите его 

и бросьте въ пылающую лечь, чтобы онъ сгорѣлъ, п если будетъ утверждать, что онъ 

нлемянникъ властителе или паибъ-диванъ, не слушайте —  бросьте его (въ печь) 
поспѣшно, чтобъ онъ сгорѣлъ». Затѣмъ царь послалъ своего племянника въ желѣзный 

заводь со словами: «ступай, посмотри, что они дѣлаютъ»? Но пока племянника шелъ 

п о  безлюднымъ горамъ, застить его вечѳръ, и онъ услышалъ голосъ служителя церкви, 
к&къ онъ призывалъ жителей села къ молитвѣ. Плѳмянникъ сказалъ въ своемъ сѳрдцѣ: 
«по пстннѣ, Богъ есть царь царей; надлежать мнѣ сначала побыть на службѣ Бога, 
а  загЬмъ на службѣ своего дяди». Такъ и пошелъ (въ церковь) въ ту ночь, молился 

Боту и заночевала тамъ. Между тѣмъ влой наибъ подумала: «пойду къ печи и по
смотрю, чтобы не спрятали его, и брошу его въ печь, и возвращусь». Сѣлъ па лошадь 

одинъ и подъѣхалъ къ дверлмъ печи со словами: «ввергли ли вы племянника царскаго, 
согласно съ прика8аніѳмъ моего повелителя». И тотчасъ схватили наиба н бросили 

его въ печь. Когда же наступило утро, пришелъ царевъ племянника спросить о дѣ- 
л&хъ ихъ, увидѣлъ, что министра сгорѣлъ въ печи, н удивился дѣламъ велнкаго 

Бога.
Эта притча показываетъ, что молитвою люди избавляются отъ всѣхъ золъ 

подобно тому, какъ молитвою спаслись три отрока изъ (Вавилонской) печи, Даніилъ 

изъ ямы съ зрѣрями (со львами), Іеремія изъ ямы грязи и святой Григорій Просве
титель изъ ямы гадовъ и змѣй. Вообще всякая молитва дѣлаѳтъ достойнымъ въ той 

жизни н прпближаѳтъ къ Богу того, кто молится; да избавить насъ Господь нашъ 

отъ всякихъ пскушеній. Аминь.

Вм. «чтобы погубить или убить его» (Н,4) въ армянскомъ (СХХ,6—7) 
«какнмъ бы образомъ оклеветать племянника предъ царемъ». Въ арабскомъ 

опущено, что на первый зовъ царя племянникъ не явился. Вм. «царь убѣ- 
дилсяѵ или « удостовѣрился», какъ стоить въ арабскомъ, Въ армянскомъ
имѣемъ երկմիա եղև заподозрим. Въ арабскомъ не сказано, что роковое 

письмо было отправлено черезъ племянника; дальнѣйшій ходъ разсказа, 
правда, находится въ противорѣчіи съ этою подробностью, но и арабскій, и 

армянскіе тексты представляютъ краткую версію той редакціи, по которой 
письмо вручается самому племяннику. Во всякомъ случаѣ отсутствіе этой 

шероховатости въ арабскомъ текстѣ не говорить нисколько въ пользу его 

старшинства. Совсѣмъ плохо въ этоиъ отношеніи «голосъ служителя церкви», 
когда въ армянскомъ читаемъ «звуки била»: если ձաձսՀաը понять въ болѣе 

позднемъ смыслѣ звонаря, все же остается сравнительная неопределен
ность арабскаго текста.

Въ армянскомъ текстѣ стоить ա̂յիպ =  ^ і і  наибъ, намѣстникъ, но

присутствіе такого термина мало говорить о взаимномъ отношеніи текстовъ;
раза два въ арабскомъ текстѣ этотъ титулъ определяется ближайше сло-
вомъ сііѵап, означающимъ совѣтъ, управленіе. Въ армянскомъ имѣемъ

персидское ք ա̂ ք но и въ арабскомъ также ^
2



Гораздо важнѣе, что въ нравоучительной части въ числѣ примѣровъ назван?» 

«святой Грвгорій Просвѣтитель», и затѣмъ нарицательное яма вм. геогра- 
Фическаго названія իւ՞ր վիրապ Хоръ Вирапъ, означающаго, правда, 
глубокая яма.

Армянскій текстъ предлежитъ въ двухъ спискахъ Уа^ (СХХ), съ 
нѣкоторыми отличіями въ языкѣ.

§ 14. Лиса и ракъ (Ш, стр. 118— 119).

39. Лиса и ракъ побратались, засѣяли поле вмѣстѣ 1), спололи и провѣяли. 
Затѣмъ лиса сказала раку: «братецъ мой, взберемся на тотъ холмъ вмістѣ, и кто 

первымъ спустится, пусть заберетъ все зерно»; ракъ сказалъ: «готовь слушать и пови
новаться, но передъ тѣмъ, какъ побѣжишь, махни передо мною хвостомъ, чтобы я 

вналъ, и чтобы мы вышли вмѣстѣ». И когда собралась лиса бѣжать внизъ, она ударила 

хвостомъ передъ ракомъ, а ракъ вцѣпился ей въ хвостъ и повисъ на немъ. И когда лиса 

достигла бѣгомъ зерна, она обернулась назадъ посмотрѣть, гдѣ остался ракъ. Между 

тѣмъ ракъ поднявшись на верно, произнесъ: «именемъ Бога»! Увидѣвъ его на зернѣ, 
лиса ему сказала: «о коварный, когда пршпелъ ты сюда?»

(Это) показываетъ, что слово и дѣло лукавыхъ служить къ гибели ихъ самихъ, 
и слабые восторжествуютъ надъ ними. Еще (показываетъ, что) мвогіе грѣшншш 

мудро мыслятъ, и пока пребываютъ еще въ слабомъ тѣлѣ, слезами омываютъ грѣхн 

и дѣлаются сами наслѣднивами нѳбеснаго добра.

Въ армянскомъ а) вм. «провѣяли» стоить «смели въ кучу», Ь) рѣчь о 

сигналѣ ракъ заводить послѣ того, какъ онъ съ лисою «взошли» на холмъ, 
и с) передъ ошеломленной лисою, прежде чѣмъ она успѣла спросить, ракъ 

выкрикиваетъ: «это мнѣ —  три съ половиною мѣры». Нравоученіе отли
чается лишь особою конструкціею Фразъ, и то во второй части. Впрочемъ 

по армянскому тексту имѣемъ: станутъ «господами небеснаго а», а не 

«наслѣдниками небеснаго добра», но возможно, что ^Л\ добро есть описка 

вм. յ -ІІ хлѣбъ.
На армянскомъ намъ извѣстны шесть списковъ этой редакціи: ѴІа^В 

(XXIX) Вг(28) м (22), и они группируются въ два извода "VІВг и а&В N. Въ 

сказочной части первый изводъ представляетъ лишь одну лишнюю подроб
ность: «ракъ раскрылъ свои клещи» въ ожиданіи того, что лиса ударить 

хвостомъ; въ нравоученіи этого извода вторая часть значительно отли
чается: «многіе грѣшники въ этой немощной и жалкой плоти стараются 
побѣдить діавола мудростью, покорностью и кротостью я со слезами обра
щаются къ покаянію». Это нравоученіе болѣе архаично для притчи, что

1) Если ձ Ա  рукописи не есть Іарвпв саіаті вм. Ь^ІА. , ею (поле).
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между прочимъ подтверждается нахожденіемъ его въ спискѣ К другого 

извода. Списокъ Вг (III, стр. 103,1628) совсѣмъ безъ нравоученія, но это, 
по всей вѣроятности, по винѣ переписчика; ему же надо приписать некото
рые пропуски въ сказочной части, особенно въ концѣ. Въ общемъ списокъ 

примыкаеть къ изводу а$В, но въ немъ ииѣется подробность о раскрытіи 

клещей, какъ въ другомъ изводѣ; кромѣ того арабскимъ «бъ сила» (такова 
въ передачѣ русскими буквами армянская травскрипція арабскаго <Ц)І րձ) 

вм. армянскихъ одиозначущихъ словъ списокъ оказывается въ разладѣ со 

всѣми списками этой редакціи.
Другая редакція той же притчи (ХХІХа) отличается болѣе подроб- 

нымъ изложеніемъ и отсутствіеиъ двойственности въ нравоучительной части, 
гдѣ первое нравоученіе —  мірское, удержанное отъ басни, совсѣмъ опущено. 
Редакція эта гласить:

Лиса и ракъ подружились другъ съ другомъ и побратались; принялись за работу, 

посѣялн виѣстѣ, во время жатвы трудились вмѣстѣ, какъ принято у земледѣльцевъ, 
и навалили кучу пшеницы. Лиса говорить раку: «начальники и старшины нашего села 

благоусмотрѣли, чтобы ты взялъ одну часть, а я двѣ части». Ракъ сморщился при 

этихъ словахъ лисы; принялись они судить и рядить, но оставались при развяхъ 

мнѣніяхъ, и споръ между ними затянулся. Ракъ тогда говорить лисѣ: «иди, пойдемъ 

въ дальнее мѣсто и побѣжимъ; кто раньше другого достигнетъ вороха, тотъ пусть 

возьметъ двѣ части пшеницы». Услыхавъ это, лиса очень обрадовалась. Отошли они 

подальше отъ гумна. Ракъ поставилъ лису впередъ и говорить: «бѣги раньше меня!» 

Ракъ ухватился за кончикъ хвоста лисицы и послѣдовалъ за нею, чего лиса отъ 

сильной радости не могла замѣтить. Когда лиса добралась до гумна, въ душѣ ска

зала: «обернусь и посмотрю, идетъ ли ракъ?» Когда поворачивалась она, ракъ съ 

вончикомъ ея хвоста достахъ до вороха. Ракъ взялъ мѣру, сталъ мѣрить и приговари
вать: «бъ смилай уаЬет», чтб въ ариянскомъ пѳреводѣ значить «(во имя Бога,) одинъ», 
Увидѣвъ рака на ворохѣ, лиса съ удивхеніемъ сказала: «быстро бѣгать, положимъ, 
ты умѣлъ, но кто выучилъ тебя арабскому языку?» Такою мудростью побѣдилъ ракъ 

лису и взялъ себѣ двѣ части пшеницы.

Притча поучаетъ насъ въ духовныхъ вещахъ разсуждать мудро. Соломонъ нево

лить говорить [Притчи 1,ао]: «мудрость воспѣвается на концахъ улицъ». Апостолъ 

говорить: «по мудрости будете узнаваемы въ духовныхъ (вещахъ)». Вотъ но истинѣ 

лиса коварное и умное животное, и за коварство она уподобляется діаволу. Но ракъ 

побѣдилъ лису мудростью: такъ же слѣдуетъ намъ мудро выбрать добрый путь. Обма- 
нувъ діавола, люди войдутъ въ Божье царство и получать мзду отъ Господа: возь- 
мутъ они то, что ввялъ ракъ, и будутъ блаженны въ неомраченныхъ радостяхъ.

Изъ трехъ списковъ ССаІ) этой редакцій Б деФектенъ съ половины 

нравоученія.



$ 1 5 . Звѣрь съ пилообразными рогами (Ш, стр. 119).

42. Въ одной безлюдной мѣстности обитаю животное съ рогами, подобными 

пилѣ; оно входило въ чащу и своими рогами играло (скача) отъ дерева въ дереву; одна 

вѣтва сломалась и ввернулась ему въ рога; животное хотѣло освободиться отъ нем, 
ио не смогло и начало ревѣть во весь голосъ; охотники услышали, пришли и убили его.

Показываетъ намѵ мы преданы любви къ міру и его славѣ и наслаждаемся 

мер8кяхъ грѣхахъ и страстяхъ; потому сатана отнсвиваетъ насъ, прильнувпшхъ (къ 

грѣхамъ), и приходить погубить насъ.

Главная особенность арабскаго текста та, что статья Физіолога 
излагается какъ происшествіе, и глаголь всюду стоить въ прошедшихъ 
временахъ вм. настоящаго. Изъ мелочей отмѣтимъ, что а) въ а$ животное, 
собственно звѣрь (գաղան) «игралъ съ концами вѣтвей», Ь) въ а& нѣтъ 

обстоятельства «громчайшимъ голосомъ» или «во весь голосъ в и с) «нахо
дить легко» вм. « н а х о д и т ь прильнувшим*.

На армянскомъ притчу имѣемъ въ трехъ спискахъ ѴІа§ (ЬХХХ). Въ 

числѣ лексическихъ разночтеній бросается въ глаза •եըքԼթե или 
вм. ՜ճասզք еѣтви: это грузинское слово Зсо-бВо или ճռճՏօ сепжая еіътка, 
побгт. Но судьбы притчи слово это нисколько не іасается, даже нѣть осно
ваны утверждать, что списки VI въ данномъ случаѣ подверглись грузин
скому вліянію, такъ какъ это грузинское слово переписчики могли усвоіть 

изъ трудовъ Іоанна Дамаскина, переведенныхъ нѣкіимъ Симеономъ съ 

грузинскаго (< СловарьМхх., I, стр. 11) и содержащихъ то же слово1). 
Переводъ Симеона относится ко времени не позже 1339 года, когда напи
сана рукопись, съ которой быль сдѣланъ списокъ, бывшій въ рукахъ со
ставителей Большого словаря. Но особеннаго внимагая въ разночтеніяхъ VI 

заслуживаетъ то, что «молодыя вѣтки рога», а не »;
պաէոաււին ЛиСЬей КНЫШ вСТЬ, ОЧвВВДНО, описка պատատին, и эту описку 

находимъ мы переведенною арабскимъ

§ 16. Звѣрь съ благоуханнымъ ртомъ (ІН, стр. 119).

45. Въ морѣ было одно животное; когда бывало голодно, оно открывало пасть, 
н изъ нѳя вѣяло пріятнымъ запах онъ; приходили рыбы и входили въ его пасть, а оно 

закрывало пасть ва ними; и это была его пища.

1) Провсхожденія оно яФстидскаго отъ трехбуквеннаго корня *ѵг( =  тг  ̂=  ѵгЭ, въ 
♦ормѣ ա&ֆէ1 (тог^, тогді,) нля ո&եէ1 (погді). Въ свою очередь корень *тг$ соотвѣтствуетъ 
сенатяческоку ѵгк (евр. р*Ѵ).



§ 17—18] ГЛ. I. \\ղու.եսադիբթ и (цЛвІІ) յԼԱ) Հ-էՆք 2 1

Показываете намъ: такимъ образомъ сатана открываете свою пасть, подобно 

льву и чудовищу; запахъ грѣха исходить изъ его пасти, истекаете жиромъ и услаждаете 

нашъ носъ и обоняніѳ нашей души; и мы добровольно идемъ вслѣдъ за запахомъ 

всѣхъ трѣховъ, грѣховнымъ дѣйствіемъ напшмъ вступаемъ въ пасть и чрево сатаны, 
и онъ замынаѳтъ пасть за нами; мы погружаемся въ грѣхи, и не остается у насъ 

надежды для выхода оттуда, н мы прѳбываемъ безъ раскаянія.

И здѣсь статью Физіолоіа арабскій текстъ передаетъ сказуемыми въ 

прошедшихъ временахъ вм. настоящаго; въ остальноиъ тождество араб- 
скаго в армянскаго текстовъ безусловное, если не обращать вниианія на 

шероховатости, происходящія, видимо, отъ небрежности или неумѣнія араб- 
скаго переводчика точнѣе передать предлежавшій текстъ: такъ вм. араб- 
скаго «погружаемся въ грѣхи» въ армянскомъ стоить «медлимъ въ грѣ- 
хахъ».

На армянскомъ разсказъ имѣемъ въ трехъ спискахъ ѴІа# (ѴН): VI 

урізаны въ нравоученіи, особенно въ заключительной его части.

§ 17. Котъ и мыши (Ш, стр. 120).

50,. Разсказывали о котѣ *), что онъ иадѣлъ черную одежду, вступилъ въ мона- 
шескій орденъ, зажилъ монахомъ и'сказалъ мышамъ: «по истинѣ я болѣе не буду 

проливать крови, такъ какъ надѣлъ монашескую схиму». Мыши ему сказали: «не по- 

вѣримъ тебѣ (и въ томъ случаѣ), если увидимъ на тебѣ облаченіе святого Антонія». 
Затѣмъ онъ пошелъ въ мельницу и упалъ на мѣсто метлы для грязи: «я тутъ сдѣлалъ, 
говорнлъ онъ, свою шкуру метлою». Пришли мыши сказать: «не повѣрнмъ тѳбѣ, о 

лукавый, что ты сдѣлалсл метлою». Послѣ этого онъ пошелъ къ мѣсту прохода мышей 

н притворился мертвымъ. Пришли мыши сказать: «не повѣримъ тебѣ, о обманщикъ, 
_ (и въ томъ случаѣ), если твоя шкура станетъ мѣшкомъ, такъ какъ ты не оставишь 

своего злого нрава».
Показнваетъ, что злой человѣкъ не оставляетъ своего элого нрава.

§ 18. Котъ-свѣчѳносецъ (III, стр. 120).

50*. Опять (о котѣ Դ  Поставили кота зажигать свѣчку въ золотомъ подсвѣч- 
никѣ у изголовья царя, кормили отъ царской пищи и спросили: «уничтожишь ли въ 

себѣ свой элой нравъ». Онъ сказалъ: «если даже погрузите меня въ золото или 

жемчугъ, не оставлю своего нрава», (н это) потому, что у кота (душа подступаетъ къ 

горлу и) уста дрожатъ, когда завидитъ онъ мышь, н не можетъ допустить душу изойти.
Повазываетъ, что если вы испытали лжеца, у вотораго нѣтъ рѣчи совершенной 

правды, а (лишь рѣчь) обмана и хитрости, то не вѣрьте ему, если даже поважетъ



себя притворно праведкивомъ, потону что онъ не можѳтъ оставить рѣчи, къ кото
рой привыкъ, такъ какъ нужно чѳловѣку быть весьма праведныжъ, чтобы онъ укро- 

тилъ свое жеіаніе и сердце, ибо божественный книги говорятъ: «уста хжеца, при- 

тоиъ прнвыкшаго (ко лжи), хрѣпки».

Эти два номера арабснаго текста, какъ уже оговорено (§ 3), соот- 
вѣтствуютъ յ№  49 и 50 армянской Лисьей Книги. Въ армянскомъ текстѣ 
Ля 49 а) вм. черной одежды котъ надѣваетъ փէէոն рясу, Ъ) онъ взялся вы
полнить уставъ покаянія помимо того, что сдѣлался монахомъ, с) онъ при
творился գերբն, каковое слово въ арабскомъ текстЬ передается метлою 
для грязи, причемъ въ армянскомъ текстѣ ве упоминается такая подроб
ность, что метла, гевр. գերբնг) сдѣлана изъ кошачьей кожи или шкуры. 
Въ другомъ номерѣ армянскій текстъ рядомъ съ котомъ называетъ ласку. 
Цитата присваивается Богослову, а не божественному писанію вообще.

Въ армянскомъ ту же группу притчъ имѣемъ въ двухъ редакціяхъ, 
ХЬѴ и ХЬѴ а, а первую редцкцію въ двухъ изводахъ VI и а$В. Нраво- 
ученіе въ изводѣ VI, а также въ спискѣ В другого изэода, лишено вовсе 

ссылки на Богослова, которая однако имѣется даже въ редакціи ХЬѴа, 
представленной въ трехъ спискахъ, гдѣ она гласить: «Богословъ говорить, 
что привычка становится природою, крѣпнетъ въ человѣкѣ и губить чело- 
вѣка. Горе (намъ въ) тысячу устъ (,т. е. тысячу разъ)!» У  составителя 

азвърукахъбылъ, по всей видимости, списокъ съ такимъ же чтеніемъ,но, 
за пропускомъ словъ «торе тысячу», слово «уста» по недосмотру попало въ 

слѣдъ за глаголомъ «становится», и получилась безсмысленная Фраза «при
вычка становится устами и крѣпнетъ», которая въ арабскомъ тенстѣ въ 

свою очередь измѣнена уже нарочито, чтобы осмыслить предложеніе. «Не 

иожетъ оставить привычной рѣчи», мы бы ожидали «привычныхъ заня- 
тій », что и имѣемъ въ армянскомъ текстѣ аз, такъ какъ բ̂ նթ означаетъ 

не только слова, рѣчь, но и дѣла, занятія, вмѣсто чего во всѣхъ другихъ 

армянскихъ спискахъ, независимо отъредакціи и извода, стоить բարք 
характерг, что болѣе умѣстно. Нравоученіе № 49 изъ армянскихъ спи- 
сковъ кромѣ аз сохранилъ только В, вмѣстѣ съ «злымъ человѣкомъ» назы
вающей и грѣшвика. О взаимныхъ отношеніяхъ армянскихъ списковъ 
будетъ сказано въ другомъ мѣстѣ: тамъ мы узнаемъ, что спи
сокъ аз, двойникъ арабекаго текста, сравнительно съ другими —  позд- 
нѣйшій.

1) Происхожденіе этого слова (вегЪо) намъ неизвѣстно; мы не можемъ настаивать и 
на точности нридаваемаго ему въ словаряхъ значенія [метла), такъ какъ словари при
водить цитату только изъ нашей басни.



§ 19. Три верблюда и три лисы (іп; стр. І2і).

52. Три верблюда и три лисы побратались другъ съ другоиъ и нашли на до- 
рогѣ три чистыхъ хлѣба. Верблюды взяли хлѣбъ и стали ѣсть съ рычаніемъ, поднявъ 

головы кверху; а лисы пали въноги имъ плача, и верблюды попрали ихъ и погубили.
Показываетъ намъ, чтобы мы не водили дружбы съ болѣѳ сильными, чѣмъ жы, 

такъ какъ вліятельные съѣдаютъ силу народа, и люди весьма бѣднѣютъ отъ мно
жества чрезмѣрннхъ повинностей своихъ царямъ, начальникамъ и судьямъ, а равно 

тѣмъ, которые притѣсняютъ нуждающихся, и умираютъ.

Въ армянскомъ текстѣ нѣтъ рѣчи о дружбѣ въ нравоученіи, которое 

гласить такъ: «богатые и властные высасываютъ у народа силу; и много 
такихъ, которые бѣднѣютъ отъ чрезмѣрныхъ работъ на царей, князей и 

начальниковъ, и въ такой степени терпятъ они отъ недостатка, что уми
раютъ». На армянскомъ разсказъ имѣется въ двухъ спискахъ Ѵа& (СІ»Х): 
V  сравнительно урѣзанъ, но въ немъ характерно выраженіе «богачи выса- 
сывають сокъ народа» вм. силы.

§ 20. Глупецъ и арбузъ (ІП, стр. 121).

70. Былъ какой-то глупѳдъ-дуралѳй, и у него былъ одинъ динарій. Онъ взяіъ
динарій и пошелъ въ городъ купить на пего осла, во исходилъ городъ и не нашеяъ 

осла въ одинъ динарій. Вншелъ онъ на рынокъ и увидѣлъ большой арбузъ; долго 

смотрѣлъ на него и спросилъ: «что это такое?» Поняли, что онъ глупецъ-дурачѳкъ 

и сказали ему: «это яйцо индійскаго осла, изъ котораго вылупится драгоцѣнный 

нидійскій оселъ». Онъ съ радостью заплатилъ динарій и купилъ арбузъ. Наказали
ому: «смотри, ради Бога, какъ бы не разбилось (яйцо), и не убѣжалъ оселъ». И

когда онъ шелъ по полю, споткнулся ногою о камень: арбузъ выскользнулъ изъ его 

рукъ, покатился и попалъвъ ложбину; тутъ былъ заяцъ и выбѣжалъ; дурачекъ погнался 

за нимъ, крича: «горе мнѣ! не убѣгай, индійскій осленокъ, ну, возвратись къ своему 

хозяину, сжалься надо мною!»
Показывается, что духовенство и міряпе такъ же точно оглупѣли и предались 

суетнымъ обманчивымъ мечтамъ; поэтому жизнь этого міра ускользаетъ отъ нихъ, 
какъ пыль, и преходить, какъ сонъ; заботимся найти повой въ грѣхахъ сего міра, 
а затѣиъ осрамляемся и раскаиваемся.

Въ &з вм. «наказали» стоить «ородавецъ настоя л ъ» или «утверждалъ». 
На армянскомъ имѣемъ притчу (ЬХХХІХ)въ четырехъ рукописяхъ, предста- 
вляющихъ двѣ редакціи, каждая въ двухъ спискахъ VI и а&В. Списокъ I пред- 
ставляетъ въ отношеніи V  развочтенія въ перестановка словъ, въ замѣнѣ 

классияескихъ словъ народными и нѣкоторыя описки. Другая редакція, къ 

которой принадлежитъ и наша статья съ арабскимъ двойникомъ, отличается



отъ первой лишь немногими подробностями и, главнѣйше, Фразировкою: и 
въ томъ, и въ другомъ случаѣ она носить характеръ позднѣйшей переработки 

первой редакціи. Такъ классическое գէզթակղիցաւ֊ , удержанное
даже въ сравнительно вульгарномъ спискѣ I, выражено описательно: въ а ջ՜ 
ударился о камень, а въ В ударился о . Продавецъ, выхваляя свой то-
варъ— очень большое яйцо, т. е. арбузъ, говорить, что изъ него вылупится 
«индійскій оселъ крупнѣйшей породы», въ а& крупнѣйшій пер
вой редакціи замѣневъ, весьма вѣроятно, по опискѣ словомъ մեձադին - 
гоцѣнный: вторая редакція сохранила впрочемъ опредѣленіе арбуза 

цуЪ очень большой, крупнѣйшій, которому долженъ соотвѣтствовать и эпи- 
теть мнимо-порождаемаго имъ индійскаго осла.

Родственную Фабулу ваходимъ разработанною у Мхитара Гоша въ № 60 

Неопытный и Дыня (изд. 1854, стр. 58), но непосредственной связи между 

нашею притчею и Мхитаровскою нельзя никакъ усмотрѣть ни въ сказкѣ, 
ни въ нравоученіи: у М. Гоша невѣждѣ сорть ароматной дыни, назы
ваемый «тамамъ», выдаютъ за яйцо страуса; повѣривъ, неопытный вла
деть его подъ курицу, которая и съѣдаетъ плодъ. Найдя впослѣдствіи золо
того жучка около курицы, онъ сожалѣетъ, что пришелъ не вовремя. Въ 

нравоученіи сообщается, что красота обманчива.

§ 21. Мачиха съ коровою и пасынокъ съ ослоагь (III, стр. 121— 122).

72. У одноб вдовы была корова, а пасынокъ имѣдъ осла, постоянно кралъ 

кормъ у коровы и кормилъ своего осла. Женщина молила Бога, чтобы умеръ оселъ, 
но околѣла ея корова; тогда женщина стала плавать, приговаривая: «горе мнѣ! Моя 

молитва вернулась извращенной; а можетъ быть Богъ не отличилъ осла отъ коровы?»
Показывается: не желай ела твоему ближнему, чтобы оно не постигло тебя. 

Еще показываетъ, что мы молимся Богу о чемъ либо, а выходить обратное но той 

причинѣ, что Богъ не одобряетъ (нашей молитвы), такъ какъ знаетъ нашу пользу.

Въ арабскомъ текстѣ по опискѣ вм. )І стоить первое
лицо мн. числа, что не ладить въ дальнѣйшемъ съ ковтекстомъ въ араб
скомъ же. Въ остальномъ тексты арабскій и армянскій хорошо покрываютъ 
другъ друга. Впрочемъ слово խորթ собственно озаачаетъ незаконное , 
но можетъ быть понято и въ смыслѣ , что и передается описа
тельно (сынъ отъ мужа ея) въ арабскомъ текстѣ. Имѣется описка или, 
возможно, опечатка въ ադօթեա молись, что исправляется другими ар
мянскими списками շատ աղասթք կա յ мною молитвб. Армянскихъ списковъ 

четыре ѴІа&В (ЬХХХХ). Самое значительное разночтеніе то, что въ VI 

вдова обращается прямо къ Богу: «Неужели Ты не могъ отличить корову 

отъ осла?»



Та же нравоучительная мысль вложена Мх. Гошеиъ въ притчу Ж0. 119 
Коршунъ и цыплята (изд. 1854, стр. 101):

Завндѣвъ цыплятъ, коршунъ обѣщалъ св. Саргису (Сѳргію) поднести дары, 
если удастся ему изловить цыплятъ. Но когда онъ спустился забрать добычу, заноза 

попала ему въ глаза и ослѣпила его. Коршунъ возропталъ на святого эа то, что не 

номогъ ему, а тотъ увѣдомилъ его, что святые помогаютъ въ добромъ дѣлѣ, а не 

во вредномъ.
Притча казнить тѣхъ, которые въ злыхъ дѣлахъ умоляютъ святыхъ быть ихъ 

заступниками, но тщетно, такъ какъ безумію глупцовъ святые не внимаютъ, и не 

слышать они ихъ несуразннхъ словъ.

§ 22. Лиса и напень (Ш, стр. 122).

80. Лиса проголодалась, пошла къ яиѣ, увидѣла въ ней бѣлый хрупкій мягкій 
камень и подумала, что это —  форма сыра; потому спустилась въ яму и принялась 

глодать и сказала: «горе мнѣ! Ни запаха нѣтъ у него, ни вкуса!»
Показываетъ, чтобы мы не впадали въ. гнилые грѣхи, такъ какъ нѣтъ въ нихъ 

вкуса, н они преходятъ, и мы затѣмъ сильно раскаиваемся.

Слова наиъ не удалось выискать, если оно не означаетъ ,

гнилой отъ ломам. Этимъ словомъ въ связи съ тремя другими, подчер
кнутыми въ нашемъ переводѣ, передается {ւոսգքար ариянскаго текста. 
Вшк]аг (рп. Вѣн. Мхх. сри^аг) мнѣ приходилось слышать изъ устъ рабо- 
чихъ армянъ (у заоадеаго подножья Алагёза=Арагаца, въ Александрополь- 
скомъ уѣздѣ) въ зваченіи всякаго рыхлаго камня, какъ бѣлаго, такъ особенно 
розоватаг^ въ частности мягкаго ту Фа: ք ար чаг, извѣстно, значить ка
мень; Ъші =  <ри$ можемъ отожествить съ Հուսո сриі, означающиыъ , 
подъ гнилостью понимая въ данномъ слуяаѣ рыхлость, пористость камня.

Въ армянскомъ зту же редакцію притчи (ЬХХІ) имѣемъ еще въ четы
рехъ спискахъ ѴШ и 31 Вѣн. Разночтенія касаются мелочей; отмітимъ 

однако двѣ болѣе значительный подробности: списки VI выдѣляются въ одну 

группу а) чтеніемъ известкового камня вм. гнилою камня и Ъ) тѣмъ, что 
человѣкъ предостерегается не впадать въ «яму грѣховъ», а не «въ гниль 
грѣховъ»; послѣднее чтеніе болѣе, чѣмъ рискованное. Особый изводъ той 
же притчи представляетъ Лиса и ледъ (ЬХХІІІ).

§ 2В. Лиса, утопающая въ рѣнѣ (111, стр. 122).

81. Лиса упала въ рѣку и вода понесла ее; лиса уже тонула н обѣщала Богу 

мѣру куреніл, чтобы Онъ внвелъ ее и спасъ отъ утопленіл. Спасшись и вышедши 

(изъ рѣки), лиса отряхнулась н стала играть и рѣзвиться на берегу рѣки,т С



«Господи, что Ты будешь дѣіать съ мірою вуренія, которое разсѣетъ воздухъ?» 

Вдругь взбушевалась рѣка и поднялись волны, и покатились было волны на лису, 
и она закричала и съ плачемъ сказала: «о Боже, я не знала, что Ты нарушишь1) 
свое обѣщаиіѳ; я же вотъ спѣшу принести Тебѣ мѣру куренія, какъ я обѣщала».

Показываетъ, что никому не слѣдуѳтъ забывать обѣтъ и жертву, обѣщанную 

Богу въ трудную минуту; и Онъ не забудетъ въ другую трудную минуту (въ будущей 

жизни).

Въ данномъ случаѣ арабсвій текстъ сравнительно удаляется отъ армяи- 
скаго, но лишь въ мелочахъ: а) въ армянскомъ лиса свое мнѣніе о безполез- 
ности куренія для Бога выражаетъ про себя, а не обращается съ вопросомъ 

прямо къ Богу, Ъ) «Развѣ Ты не зналъ, что я вышла искать куренія», об
ращается ввиду новой бѣды лиса къ Богу, с) въ нравоученіи дается совѣтъ 

«не забывай трудной минуты въ будущей жизни», а не сказано, что Богъ 

не забудетъ, хотя, конечно, это само собою подразумѣвается. Такія укло- 
ненія можно объяснить и тѣмъ, что двоиникъ арабскаго текста надо искать 

въ спискѣ иномъ, чѣмъ ад. И въ самомъ дѣлѣ пунктъ а находимъ и въ ар
мянскомъ текстѣ по списку Вг (ч. III, стр. 98, № 7).

На армянскомъ эту редакцію притчи имѣеиъ въ пяти спискахъ 
УІадБ (ЬХХІІ) Вг, которые распадаются на двѣ группы: по VI, а.также 

БВг вторичная бѣда состоитъ въ томъ, что лиса снова валится въ рѣку —  

«вдругь потрясся скалистый берегъ суши, и лиса стала сползать по ска
листому берегу внизъ въ рѣку»; въ этомъ отношеніи въ ад обнаружи
вается пропускъ и измѣвеніе, присущіе впрочемъ и арабскому тексту. Съ 

другой стороны въ ад, а также БВг имѣемъ обращевіе къ Богу: «развѣ 
Ты не зналъ?» Другія разночтенія по существу менѣе важны. БВг примы- 
каютъ частью къ ад, частью къ другой группѣ; кромѣ того у Б  своя обыч
ная особенность, вызываемая любовью редактора къ многословному поуче- 
нію; такъ къ Фразѣ списковъ VI Вг «помни (пережитую) бѣду и исполни 

обѣтъ» Б прибавляетъ: «такъ какъ Богъ избавилъ (тебя), и воздай благо
дарность Богу. Каждый человѣкъ обязанъ ве преступать законовъ Божьихъ 

и удаляться отъ грѣховъ, а если падетъ, то снова каяться».
Эта притча пришлась по вкусу армянскимъ клерикамъ, и была пере

работана въ игривую редакцію, представленную въ двухъ спискахъ С С3 
(ЬХХІІЪ) съ вульгарными Формами; игривость достигается замѣвою эпи
зода съ сотрясевіемъ скалы эпизодомъ съ собаками и вообще болѣе оживлен- 
нымъ изложеніемъ въ части, начинающейся съ этого эпизода: «вотъ одна
жды собаки откуда ни возьмись обратили ее въ бѣгство —  было ихъ семь,

1) сІлЛ» рукописи есть, по вашему, описка вм.



■ вотъ вотъ догонял уже ее —  и она испускала невыносимые звуки и го
ворила: «о Боже, вѣдь я шла на рынокъ, чтобы принести Тебѣ марзманъ 
ладана, который я обѣщала».

Двѣ разсмотрѣнныя редакціи внослѣдствіи были соединены: эта свод
ная редакдія, съ слабою попыткою на сатиру и съ новыми подробностями, 
извѣстна вамъ въ двухъ спискахъ В (БХХИ а) и С (ч. III, стр. 175). Спи- 
сокъ С въ нравоучительной части поврежденъ, но зато только онъ имѣетъ 
слѣдующее вступленіе: «Еще говорить мудрецы— кто даетъ обѣтъ Богу, 
обязанъ его выполнить, чтобы Богъ услышалъ другой разъ его моленія, когда 

будетъ нужда, и онъ взмолится. Если же кто обіщаетъ Богу, и л  церкви, 
или кресту, или святымъ, или священнику, и не выполнить об^та, то когда 

другой разъ будетъ нужда, и онъ обѣщаетъ, то не услышитъ (никто изъ 
нихъ) его молитвъ, какъ бы сильно онъ ни просилъ и ни умолялъ. О такихъ-то 

людяхъ сложили мудрецы слѣдующую притчу». За этимъ излагается сама 

притча въ общемъ одинаково какъ въ С, такъ въ В, но мѣстами съ луч
шими чтеніями въ послѣдвемъ —

«Одна лиса, переходя рѣку, попала въ водоворотъ и стала громко взывать: 
«св. Георгій, св. Георгій! Спѣши во мнѣ и освободи меня отъ этого нѳсчастія. Я  

принесу тебѣ полмарзмана ладана». Св. Георгій подоспѣлъ и вытащилъ лису иэъ 

рѣки. Лиса избавилась изъ рѣви и отъ страха, пошла присѣсть у рыхлой скалы и 

рошца говорила: «посмотрите, какая мерзость и какое безобразіѳ! Пока они находи
лись въ мірѣ во плоти, эти святые садились на колесницы и коней и (блесконъ) 
ослѣпляли1) міръ; вакъ-то однажды они получили мученичесвій вѣнецъ и стали 

угодниками Божьими, но теперь берутъ взятки и только тогда избавляютъ человѣва 

изъбѣды». Только что лиса успѣла сказать это, какъ вдругъ рыхлая свала стряслась 

и свалилась на нее. Лиса стала громко взывать: «спѣши на помощь, св. Георгій! 

Я тебѣ принесу полтора марзмана ладана». Сжалился св. Георгій, явился и избавилъ 

ее. Лиса не смирилась; пошла она безпечно и ропща говорила: «вотъ безобразіе! 
Откуда взять мнѣ ладана, чтобы принести тебѣ, св. Георгій? Кто я такая? Вѣдь я 

не торговка, не лавочница! Откуда взять мнѣ ладана? И у меня нѣтъ его, и тѳбѣ 

не принесу». Когда лиса говорила такъ и роптала, вдругъ повстрѣчались ей охот
ники и напустили па нее собакъ. Лиса понеслась крича: «горе мнѣ, должницѣ свя- 
тыхъ! эй, св. Георгій, явись ко мнѣ на помощь, вѣдь я вышла за марзманомъ, чтобы 

имъ принести тебѣ ладана. Ягненка еще принесу. Помоги!» Но св. Георгій не явился 

на помощь. Собаки поймали лису и влачили по камнямъ. Она сІаЪаЬ сгерШіт, орала и 

приговаривала: «горе мнѣ, должницѣ святыхъ!» Охотники поймали ее, содрали съ 

живой шкуру и отпустили. Тогда явился къ ней св. Георгій и говорить: «собака ко

варная, обагрена ты кровью, но въ мученицы не попадешь, а умрешь за долги».

1) Я читаю լլաց^ց^լտս. լացուցհալ̂  чт5 съ значить заставляли, плакать и, по 
моему, къ дѣлу не идетъ. С л о о ^ і е



Вотъ тотъ человѣкъ, который обѣщаетъ Богу, иди кресту, или церкви, или свя- 
тымъ, ніи человѣку, а потонъ обианываетъ и не даетъ. Саиъ увидитъ такой чело- 
вѣвъ, чтб нашлютъ на него Христосъ или Его святые. Поэтому надлежать исполнять 

обѣтъ, какъ сказано въ псалмѣ (75/6, іа): «полагайте обѣты и совершайте», не то 

такой клнтвопреступникъ н лжецъ впослѣдствін попадетъ въ великую бѣду.

Оба списка этой редакціи отличаются оборотами, выраженіями, сло
вами и Формами просторѣчія: къ просторѣчію относится и персидское слово 
փ ա թ ե ր ա կ  = ;  օյևձք бѣда, несчастіе. Странно данное въ Больш. словарѣ 
объясненіе этого слова, имѣющ&гося и въ грузинскомъ (<дЬо>̂ ь̂ о)5 армян-
СКИМЪ փ ա թ ա ն ս  յա չ ա ղ ա ն ա ց  ա ւ ւ ն ո ւ լ  ПреЛЬЩСИПЬСЯ. О  ДНО ВуЛЬГарНОв СЛОВО

тагхшап или таггтау имѣемъ впрочемъ уже въ первой редакдіи; что ни 

списокъ, то почти особая Форма этого слова. Слово это находится, віроятно, 
въ связи съ классическимъ <Ճ«ա<%, означающимъ дискосъ (къ цвтатамъ 

Большою словаря орибавимъ Киріака Гандзакскаго, Исторія, Москва, 
стр. 21); но позднѣе оно употреблялось въ Киликіи въ качествѣ опредѣ- 
ленной мѣры, части то^ іо  =  Ьоівзеаи (У. Ьап^іоіэ, Ле
стр. 98; онъ же, Езваі ЬЫогщие €է сгііщие виг Іа сопвШиііоп восіаіе еЬ 
роШідие Ле ѴАгшёпіе տօստ Խ гоів сіе Խ Лупазііе , стр. 82);
этого же слова нельзя не признать въ сирійскомъ ЭсЬеПеІ
(Լ. Могаіев, ճստ Леш ВысЬ, « ЕгдбШпЛепЕггйМипдеп» Лее , 
2БМ 0, Ճ Լ, стр. 433 и 445).

§ 24. Судъ Божій у родника (III, стр. 122).

88. Нѣкто, путешествуя, пришел ъ къ источнику воды, чтобы отдохнуть, забылъ 

тамъ кошелекъ со ста динаріями и пустился далѣѳ. Пришѳлъ другой путешествен- 
никъ, увидѣлъ кошелекъ, поднялъ его и пустился далѣе, взбираясь на гору. Между 

тѣмъ хозяинъ кошелька спохватился, что оставилъ кошелекъ у воды, поспѣшно воз
вратился и, столкнувшись съ другнмъ, который пришелъ «апиться воды, сказалъ ему: 
«дай мнѣ кошелекъ: я только что оставилъ его тутъ, и никто кромѣ (тебя) не при- 
ходилъ (сюда)». Но тотъ сталъ сильно клясться, (увѣряя): «я не видѣлъ ничего». 
Тогда пошелъ съ нимъ къ судьѣ великаго судилища, и истязали его жестоко и 

убили по этому поводу.

§ 25. Купецъ, убійца и мясникъ (III, стр. 122— 123).

89. Прибылъ одинъ купецъ въ городъ, отдохнулъ отъ утомнтельпаго пути и 

поднялся, чтобы пройтись по площадямъ города и купить нужное для подкрѣпленія; 
онъ купить. А  у площади находился пустой домъ, съ водою, н онъ вошелъ въ 

отхожее мѣсто въ смыслѣ и совершить потребное. Между тѣмъ

за нимъ слѣдилъ разбойникъ, домогаясь дѳнегъ, завязанныхъ въ его поясѣ: вошелъ



поспѣшно, отсѣкъ ему голову, з&бралъ деньги и бѣжалъ. Никто не захѣтилъ этого, 

такъ какъ на площади была шумная толпа. Въ это время явился мяснику чтобы 

пройти въ отхожее мѣсто, увпдѣлъ тамъ убитаго, закричалъ и обмеръ (?); собрались 

въ нему люди и увидѣли, что человѣкъ валяется въ своей крови и хрипитъ, такъ 

какъ его только что закололи; увидѣли они,чтоножъ (мясника) загрязненъ пролитой 

кровью и сказали: «по истинѣ мясникъ убилъ его!» Пришелъ весь народъ и свн- 
дѣтельстовалъ такимъ же образомъ иротивъ мясника.

Одна идея и одинъ смыслъ въ этихъ двухъ притчахъ объ ошибкѣ, ибо (въ обо- 

ихъ случаяхъ) люди осудили невиннаго и одного убили вмѣсто другого, именно 

наилучшій смыслъ —  то, что многихъ изъ невинныхъ людей осуждаютъ, и они 

умираютъ по недоразумѣнію, а судья, свидѣтѳли и присутствующіс мысленно гово
рить: «мы судили по иравдѣ —  такъ, какъ угодно Богу». И ѳто —  не удивительно, 
потому что судья не ангелъ и не~пророкъ, чтобы знать сокровенное н догадываться 

о томъ, что въ сердцѣ; однако судьѣ слѣдуетъ изслѣдовать показанія и ущербъ и 

подождать нѣсколько дней, пока мало по налу откроется и обнаружится правда; 
не должно судить кого либо, если не присутствуем его противнику чтобы не про- 
изошелъ большой ущербу н не должно утверждать рѣшеніб обманомъ и ложью, 
такъ какъ этотъ грѣхъ не прощается иередъ Богомъ.

Предложенный двѣ притчи съ одною главною мыслью, высказываемою 

въ одномъ общемъ нравоученіи, встрѣчаются обыкновенно виѣстѣ въ из- 
слѣдуемыхъ нами сборникахъ. Внѣшней связью въ армянскомъ текстѣ слу
шать слова է ЪуЪխորՀոէ-րգ на ту  мысль; слова эти заканчиваютъ

первую притчу, но на дѣлѣ ими предваряется вторая притча. Въ арабскомъ 

тѣ же слова переведены такъ ( ^ - Л  յ  по этому ), будто они 
относятся къ казни невиннаго странника. Но займемся каждымъ номеромъ 

особо.
Ариянскій текстъ СІХ Оудъ Бооюій у родника по а§ почти что не 

отличается ничѣмъ отъ арабскаго. Есть лишь одно разночтеніе: ви. «судьи 

великаго судилища» въ армянскомъ стоить «царскій судья».
Кромѣ а§ еще четыре списка ѴІВО представляютъ туже редакцію 

разсказа. Разночтенія списковъ касаются лишь слога, и въ этомъ отноше- 
ніи они распадаются на двѣ группы VI и а^ВБ, не говоря уже про под
группы. Характернымъ разночтеніеиъ этого рода для группы VI является 
народное выражевіе խ^շք անյան&լ перерѣзатъ на кресш дорогу. Заслу- 
живаетъ вниманія подгруппное разночтеніе 1 касательно того, что путеше- 
ственникъ, отдохнувъ у родника, «вынулъ изъ-за пазухи деньги, положилъ 

у источника и напиталъ свое тѣло». Я  удерживаю нарочно дословный пере- 
водъ напиталъ свое тѣло, такъ какъ въ этомъ разночтеніи списокъ I сов- 
падаетъ съ подробностями соотвѣтствующаго момента въ другомъ изводѣ 

(СІХа). Любопытно то, что слова «на ту же мысль», въ спискѣ I съ 

прибавленіемъ «эта басня одна, а слѣдующая —  другая»,



группѣ VI, но въ нихъ все же этотъ первый ноиеръ снабженъ еще своимъ 
особымъ нравоученіемъ —

Притча поЕ&знваетъ: часто случается такъ, что одни съѣдаютъ чужія деньги, 
нто воровствомъ, кто мошенннчествонъ, и нхъ ждетъ Божій судъ, а другіе невинно 

платятся.

Другой изводъ того же разсказа —  и судъ Бооюій у родника
(СІХ а) —  въ трехъ спискахъ а§ЕР гласить такъ:

Монахъ сндѣлъ на одной скалѣ, передъ нимъ находился родникъ, и онъ гля- 

дѣлъ на роднинъ. Пришелъ къ роднику воинъ и сѣлътамъ; закусилъонъ, запилъ водою, 
оставилъ на иѣетѣ пятисотъ серебра и ушелъ. Пришелъ кто-то, напился воды, взялъ 

деньги и ушелъ. Воинъ вернулся эа деньгами и не нашѳлъ денегъ; но (у родника) стоялъ 

еще кто-то, пришедшій 8а водою. «Дай мнѣ мои деньги!» сказалъ ему воинъ, но 

тотъ денегъ не бралъ. Воинъ ударилъ его и убилъ. Мовахъ удивился: «что вначить 

то, что произошло?» Съ ѳтимъ удивленіемъ онъ уснули. Явился ангелъ Господень и 

сказалъ: «(судъ Божій —  справедливъ!) отецъ воина долженъ былъ пятисотъ серебра 

отЦу чѳловѣка (,который забралъ его деньги) —  тотъ взялъ свой долгъ н ушелъ. 
Отецъ друтаго человѣка былъ убійца отца воина —  воинъ взыскали кровь, какъ 

тотъ свой долгъ, ибо судъ Христа (Божій) истиненъ и въ этой, и въ будущей жизни».

Списки, представляютъ главнымъ обр&зомъ разночтенія слога; народ- 
ныя Формы преобладаютъ въ Р. Кромѣ того этотъ списокъ удлиняетъ раз- 
сказъ о недоуиѣніяхъ монаха другими эпизодами:

Затѣмъ ангелъ повелъ монаха и показали ему справедливый Божій судъ. Ан
гелъ вели монаха до вечера; вечеромъ они прибыли въ одну деревню; какой-то доб
рый христіанинъ новелъ ихъ домой. Они отдохнули, а утромъ поднялись и ушли: 
(ангелъ) убилъ сына (хозяина). Въ другую ночь ангелъ сброснлъ съ моста внизъ един
ственное дитя (другого хозяина); въ третью ночь онъ украли серебряный ковшъ (у 

третьяго хозяина); понесли они его и въ слѣдующую ночь дали его 8 л ому старшинѣ 
и ушли.

Армянскій текстъ СХ Купеия,убійца и однимъ разно-

чтеніемъ обнаруживаем зависимость отъ него арабскаго текста: «купить 

нужное для подкрѣпленія и купилъ» въ армянскомъ текстѣ отсутствуем; 

сказано только, что онъ «дошелъ до рынка», понятно, случайно, такъ какъ 

купецъ бродилъ въ городѣ лишь для развлеченія; за то въ армянскомъ 

имѣется Фраза, мотивирующая, почему купецъ вошелъ въ уединенный домъ: 

онъ почувствовалъ естественную потребность. Но эта мысль выражена 

буквально такъ —  «постигла его потребность тѣла внѣшняя», что вмѣстѣ 

съ предшествующей Фразою «дошелъ до рынка» малосвѣдущимъ или небреж- 

нымъ переводчикомъ могло быть комбинировано во Фразу арабскаго текста 

о закупкаіъ ва рывкѣ.



Другія раэвочтенія касаются той иди иной Фразировки. Между про- 
чвмъ арабскія сдова «пустой доиъ съ водою» описательно передаютъ $рш- 

юаіег-сіозеі: таково именно значеніе армянскаго сдова и по составу 

(ջր՚֊ր вода -+- шміь долю, ср. сирійское Լ . Могаіев, ор. с.,
стр. 439, а равно арабское «Ս1 «^), и по требованію смысла въ данномъ 
иѣстѣ. Тѣмъ не менѣе не лишне указать, что въ живыхъ армян-
скихъ говорахъ встрѣчается со значеніемъ извѣстной части мельницы, и 

Галустъ Мкртчянъ, обратившій на это мое вниманіе, и въ данномъ мѣстѣ 

хотѣлъ понять слово въ такомъ смыслѣ, съ чѣмъ однако нельзя согла
ситься.

Кромѣ а®, еще пять списковъ ѴІАВБ представляютъ эту же редак- 
цію разсказа. Разночтенія касаются слога.

§ 26. Мраволевъ (III, стр. 123).

93. Была одна безлюдная гора, въ которой водился муравей, больше барана...

Съ этой притчей, пострадавшей въ арабской рукописи, мы встре
тимся въ главѣ (VII) о притчахъ Вардана Айгекскаго.

§ 27. Бынъ безъ языка (III, стр. 123).
\

. . .  .воткнулась ему въ животъ, и онъ (такъ и) остался пронзенный сохою, а бакъ 

бѣжалъ безъ перерыву, съ прицѣплеиной къ нему сохою и съ человѣкомъ, насажен- 

ннмъ на нее, пока не достигъ воротъ двора свонхъ хозяевъ. Вышло ему павстрѣчу 

множество народа, н говорили: «пришелъ быкъ и принесъ съ собою пахаря».
Показывается, что Богъ творитъ много правосудія и взыскиваетъ до Воскресенія 

(мертвыхъ), чтобы поняли люди, что существуетъ воздаяніе для всѣхъ учиняющнхъ 

насиліе.

Рукопись дефектна въ этой части, и потому мы недосчитываемся первой 
половины притчи ($95), извѣстной на армянскомъ (X) въ двухъ редакціяхъ 

и нѣсколькихъ спискахъ, см. гл. IV. Въ сохранившейся части внимавія 

заслуживаетъ Фраза «пришелъ быкъ и принесъ съ собою пахаря». Въ а& 

та же Фраза гласить «приходитъ зігат и приносить кагіѵг». Слово вігаш 

намъ извѣстно только изъ этого мѣста; Ьагіѵг значить сто, но это зна- 
ченіе къ дѣлу не вдетъ: Ьагіѵг тутъ, вѣроятно, простая описка вм. Ьагаѵг 
(классич. агаѵг), которое значить плугъ; это подтверждается списками VI, 
остальные же (ВБ) совсѣмъ опускаютъ всю эту Фразу, по всей вѣро- 
ятности, какъ непонятную. Въ VI Фраза построена иначе, а именно —  «при
ходитъ и приносить вігат плугомъ», но кого, не сказано,



наиъ кажется неудачной попыткою переписчика осмыслить ему непонятно^ 
Если довѣриться арабскому тексту, зігат значить быкъ; но дѣло въ том*&  ̂
что арабскій текстъ, какъ выяснится дальше, зависитъ отъ армянскаго, 
арабскій переводчикъ, видимо, лишь по догадкѣ осмысляваетъ Ф разу- 
такъ какъ въ армянскомъ текстѣ стоить «плугъ», а не «пахарь», и веиФ^ 

вѣстное вігаш1), а не «быкъ». По нашему, въ замѣчаніи народа насчет^ 

быка, рванувшагося и тащившаго на сохѣ лжеца, имѣется соль, которая  

пропадаетъ для насъ за неизвѣстностыо слова вігаш. Возможно, увидѣвъп 

быка съ чинителемъ неправды на сохѣ, народъ и сострилъ: «идетъ чете; 
(чужой быкъ съ присвоившимъ его неправдою сосѣдомъ) и тащить плугъ»^ 

если это толкованіе вѣрно, то ѳігаш придется признать особою Формою*; 
исковерканной или въ устахъ народа, или подъ перомъ переписчика, пер-л

сидскаго слова չևէՀ֊ зегйгойб: послѣднее зпачитъ , но какъ рагв рго 

էօէօ оно могло бы быть употреблено въ смыслѣ пары , запрягаемых* ' 
въ ярмо, въ данномъ случаѣ четы, т. е. быка съ наказавнымъ плутомъ.

§ 28. Бѣднянъ и орелъ (III, стр. 123).

96. Бѣдняку достался кусокъ мяса, и онъ стаіъ жарить его у себя дока. 

Неожиданно явился орелъ, отнялъ мясо н ушелъ. Человѣкъ тотъ бнлъ малоумнвй, 
вошелъ въ чащу и кричать, говоря: «если ты —  молодедъ, то садись и ѣшь!» Люди 

сказали ему, что орелъ ввялъ мясо и понесъ его къ своимъ птенцамъ. Тогда онъ от
правился и нашелъ орла; тотъ уже накормилъ своихъ птендовъ тѣмъ нясомъ, но отъ 

него остался кусокъ, который сжегъ гнѣздо и птендовъ орла вмѣстѣ.

Показываетъ, что Богъ судитъ весьма справедливо, —  по скольку кто безъ винн 

убиваетъ людей, тотъ беретъ на себя грѣхи ихъ согласно съ тѣмъ, что сказалъ Со- 

ломонъ Мудрый: «такой именно горитъ въ неугаснмомъ огнѣ, пока не (пріндетъ) 

судить Богъ всѣхъ убійцъ».

Прежде чѣмъ говорить о качествахъ арабскаго текста, отмѣтимъ 

Фактъ существованія на армянскомъ четырехъ спвсковъ этой притчи УІа^В 

(XI) и еще то, что изъ нихъ а§ худшій. Дѣло въ томъ, что по другнмъ 

спискамъ бѣднякъ, лишившись мяса, со злости бросается на лѣсъ!), куда 

скрылся злодій-орелъ, и громко вмзываетъ его на бой: «если ты мужчина 

(а& молодецъ) и имѣешь силу, выходи скорѣе сюда!» [Эти же слова гово
рить и теперь люди, когда вступаютъ въ борьбу]». Между тѣмъ орелъ

1) Въ толкованіи этого слова переводчикъ, возможно, руководился случаінымъ его 
созвучіемъ съ լյ1յ*յ, ив. ч. отъ յՀбыкъ.

2 ) Лрьгр терновый кустарнику во надо читать ь̂ , что и имѣемъвъВ:
это особая Форма слова ЛцГілр дубрава,лѣсъ.
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взялъ мясо, положилъ его въ гнѣздо передъ птенцами, а самъ ушелъ: по- 
слѣдовалъ пожаръ. Переписчикъ &§ не понялъ, что помѣщенвая нами въ 

прямыхъ скобкахъ Фраза есть глосса, и вплелъ ее въ разсказъ, какъ будто 

бѣднякъ узналъ отъ людей, что орелъ понесъ мясо птенцамъ, и какъ будто 
потому бѣднякъ пошелъ къ гнѣзду и бьиъ свидѣтелемъ пожара. Изъ этой 

версіи выходить, что бѣднякъ быіъ дурачекъ, нуждавшійся въ чужомъ 

указаніи въ такомъ дѣлѣ, какого онъ самъ былъ очевидцемъ. И, дѣйстви- 
тельно, бѣднякъ, характеризуемый по другимъ спискамъ, какъ խեղաբարոյ 
драчливый, въ а&, вслѣдствіе описки одной буквы въ •֊, обращенъ въ ду

ралея խևարարոյ, чтб и передается арабскимъ текстомъ описательно 

յ«յ| малоумный. Сама же «раза, обычная въ устахъ борцевъ передъ бо- 
емъ, въ а$ также обратилась въ свидетельство скудоумія, по недоразумѣ- 
нію навязаннаго бедняку, и гласить такъ: «если ты молодецъ и имѣешь 
силу, садись и ѣшы>.

По арабскому тексту бѣднякъ сѣлъ жарить мясо въ своемъ , но 

ни контекстъ не оправдываетъ такой сцены для дѣйствія, ни армянскіе 
списки: въ армянскихъ спискахъ дѣйствіе происходить въ пустынѣ; лишь 

въ I нѣсколько иная обстановка, да и новыя подробности: «какой-то бѣд- 
някъ шелъ въ одну деревню,купилъ немного мяса, отошелъ въ укромное 
мтьсто и сталь жарить». Въ данномъ случаѣ мы, по всей вероятности, 
имѣемъ дѣло съ недосмотромъ переписчика, передавшаго <ւս пустыня че- 
резъ похожее по начертанію Плохо обстоять дѣло въ арабскомъ и съ 
ссылкою на св. Писаніе; достаточно сличить ее съ соответствующею ссыл
кою въ армянскомъ тексте: «какъ говорить Соломовъ, такой человекъ 

горитъ въ неугасимомъ огне согласно съ реченнымъ [Пс. 102(3),в], что 

Господь творить судъ всѣмъ обиженнымъ».
Наконецъ, причину пожара въ гнезде злодія-орла арабскій текстъ не 

указываетъ такъ ясно, какъ это делаютъ армянскіе списки: пожаръ про
изошел отъ искры; искра же попала въ гнездо съ мясомъ, похищеннымъ 

орломъ у бедняка. Кстати, мы не можемъ умолчать объ одномъ обстоятель
стве, которое могло ввести въ басню интересуюшую насъ подробность, если 
армянскій изводъ тѣмъ или другимъ путемъ восходить къ сирійскому тексту. 
Съ гнѣздомъ, понятно, мы по ассоціаціи идей соединяемъ птенцовъ, 

пернатым; отъ пернатыхъ же, звучащихъ по сирійски сиріецъ
легко могъ перенестись къ искрѣ, такъ какъ въ составъ сирійскаго слова 

ч >օք.ւ (Реіпю бег ІЬегег, изд. К. ВааЪе, 1895, стр. 92,и), озна- 
чающаго это понятіе, входить тотъ же корень летѣлъ.

Особый армянскій изводъ той же басни проникъ въ интерполирован
ный Физіологъ (ч. ПІ, стр. 147): въ этомъ изводе совершенно отсутствуетъ

8



вызовъ бѣднякомъ орла на бой; а нравоучительная часть гласить; «если 

кто отнимаетъ у другого что-либо, кто бы онъ ни былъ, и что бы ни было 
отнятое, оно обратится въ пламя, а онъ сгоритъ въ гееннѣ по велѣнью 
Божьему, и по дѣломъ. Горе мвѣ, тысячу разъ горе».

§ 29. Сирійсній священникъ и армянинъ (III, стр. 123— 124).

106. Былъ одинъ добрый, умный сирійскій священникъ; онъ поссорился с*ь 

армяниноиъ изъ-за какого-то неважнаго дѣла, и тотъ сказалъ ему: «этимъ камнѳмъ бы  

тебѣ въ лице и въ твои тридцать два зуба!» Священникъ удивился, поспѣшилъ бѣгомъ 

домой и сказалъ своей жѳнѣ-попадьѣ: «поскорѣй ради Бога, засвѣти свѣтъ и по

смотри на число моихъ зубовъ, сколько ихъ». Она, сосчитавъ, сказала: «тридцать 

два». Тогда священникъ пришелъ къ тому человѣку (армянину) сказать: «откуда т а  

узпалъ о чисдѣ моихъ зубовъ, н кто тебѣ сказалъ, сколько ихъ?» Тотъ сказалъ: «я 

знаю число моихъ зубовъ, и у тебя зубовъ столько же».
Показывается: когда ты хочешь выразить сочувствіе (страдающему) человѣку, 

скажи ему: «поистинѣ, я знаю, что все, что въ моемъ тѣлѣ, имѣется и въ твоемъ». 
О дѣти мои, борьба съ сатаною общая; онъ завистью губитъ насъ (всѣхъ) вмістѣ, 
гонитъ въ адъ и дѣлаетъ дѣтьми ада.

Въ ад попадья говорить: « ровно32». Другія отличія еще менѣе 

значительны. Собственно въ ад въ копцѣ сказочной части лишь по недо
смотру издателей или переписчвковъ стоить ասացէք которое надо испра
вить въ шии»и отнести къ правоученію. На армянскомъ у насъ шесть спис- 
ковъ этой притчи (ХЫѴ); изъ нихъ ѴІад списки одной редакціи съ тою глав
нейшею разницею, что въ V  выводится «молодой армянинъ»: изъ разночтеній, 
общихъ имъ, заслуживаетъ вниманія то, которое относится къ началу рѣчи 
првбіжавшаго къ женѣ сирійца: въ VI сирійскій попъ обращается къ 

попадьѣ со словами; «жена, ради Бога, зажги свѣчу» и т. д., при чемъ слова 

жена выражено черезъ аѵіаѵ ,̂ что въ ад обратилось въ аѵад увы, ее 

идущее вовсе къ дѣлу. УІ находятъ поддержку въ этомъ случаѣ во всѣхъ 

спискахъ ССРБ другой редакціи. Главное отличіе этой редакціи въ болѣе 

вульгарномъ языкѣ. Кромѣ того, армянинъ говорить: «возьму камень и 
выбью у тебя всѣ тридцать два зуба, что у тебя во рту», но почти такая 

же Форма придана этой рѣчи и въ спискахъ УІ первой редакціи. Списокъ 

Թ начинается вступленіемъ: «разсказывается въ сказкахъ, что».

§ 30. Врачъ и ослиный хвостъ (III, стр. 124).

108. Вотъ нрнбылъ врачъ въ городъ п вышелъ ходить по главнымъ улнцамъ, 
возглашая людямъ: «о слышащіе голосъ, я —  врачъ, у меня лѣкарства отъ всѣхъ 

болѣзней, и я исцѣляю больныхъ». Еъ нему явился кто-то, чтобы посмѣяться падь ннмъ;
С ііесі Ь у ѵ з О О Ѵ І Г



онъ захватить съ собою ослиный хвостъ, спратавъ подъ одеждою, и сказалъ доктору: 
«о искусный врачъ, поистинѣ волкъ нскусалъ моего осла; можешь ля приготовить 

для него лѣкарство, чтобы онъ исцѣлился». Врачъ сказалъ: аконечно, но принеси 

мнѣ одинъ динарій: я куплю лѣкарствъ для приготовлепія бѣлаго ичернаго пластыря 

и наложу на осла, и онъ исцѣлится». Человѣкъ вынулъ ослиный хвостъ и показалъ 

ему, говоря: о это и есть тотъ осѳлъ; можешь ли приготовить для него лѣкарство, 
чтобы онъ исцѣлился?» Врачъ сказалъ: «о чѳловѣче, Богъ можетъ сдѣлать то, чтобы 

онъ исцѣлился, потому что Онъ —  Творецъ, я же какъ изъ хвоста могу сдѣлать 

осла, когда отъ него остался (лишь) слѣдъ?».
Горе намъ, потому что имя осталось у насъ признакомъ христіанства, какъ 

хвостъ того осла: мы только по имени хрнстіанѳ, а не по дѣламъ. Уже сказали 

Рак. 1,»], что вѣра безъ дѣлъ мертва и пуста; какъ плоть безъ души мертва, такъ и 

вѣра безъ дѣлъ.

Въ данномъ случаѣ арабскій текстъ ничѣмъ ве отличается отъ а§; 
замѣтимъ только, что въ числѣ вульгаризмовъ армянскаго текста имѣемъ 
род. падежъ мѣст. այսօր вм. այսսը=սորա. Списокъ 81 армянской лите- 
ратурѣ стоить особнякомъ (ХХУа); его отличаетъ отъ другой редакціи 

(ХХУ), представленной въ трехъ спискахъ УІА, сравнительная краткость* 

особенно въ нравоученіи. И языкъ, и нѣкоторыя подробности указываютъ 

на сравнительную древность пространной редакціи; особенно въ пользу 

послѣдней говорить то, что въ ней сюжетъ излагается такъ, какъ случи
лось, а не пересказывается: дѣло обходится безъ излишнего замѣчанія, что 

человѣкъ хотѣлъ осмѣять врача. На позднее происхожденіе краткой редак- 
ціи указываете и характеръ вравоученія: судя по а$, притча написана для 
вразумленія всѣхъ вообще христіанъ, а нравоучитель пространной редакціи 
имѣетъ въ виду главньшъ образомъ монаховъ. Наши же сборники, въ древ- 
нѣйшемъ своемъ составѣ, первоначально составлялись для духовныхъ лицъ, 
и лишь постепенно стали ихъ передѣлывать грамогѣи примѣнительно къ нуж- 
дамъ болѣе обширнаго круга читателей. Въ данномъ случаѣ вся передѣлка 

состоять главнымъ образомъ въ томъ, что отброшена добрая половина нраво- 
ученія, особенно вся слѣдующая часть, за исключеніемъ двухъ подчеркну- 
тыхъ словъ: «притча явно ноказываетъ, —  горе *) всѣмъ г, братья [учи
тельству ющіе монахи], такъ какъ со всѣни нами случилось тоже самое! У  
насъ осталось лишь одно названіе отъ монашескаго званія, отъ науки и 

отъ вѣры, а отъ прочихъ благъ мы удалились, и такое состояніе не помо- 
жетъ намъ передъ Богомъ, такъ какъ Дристосъ скажетъ: «не знаю я васъ, 
коварные работники! Удалитесь прочь отъ меня!» Но и пространная редак-

1) Чтеніе есть, находится і,не идущее къ дѣлу, есть описка ем. 4ги хоре, увы,
что я находимъ въ краткой редакціи.



ція является, повидимому, особою передѣлкою другой, болѣе древней притчи 

Лягушка-врат, о чемъ см. гл. УП .

§ 31. Левъ притворно больной (Ш, стр. 124— 125).

110. Левъ вошелъ въ пещеру камня и приказалъ, чтобы всѣ животныя пришли 

посѣтнть его; медвѣдицу онъ поставилъ сторожить у входа въ пещеру. Левъ съѣдалъ 

всѣхъ жи&отныхъ, которая входили повидаться съ нимъ, и ни одно изъ иихъ не выхо
дило оттуда; потону что онъ заболѣлъ притворно, чтобы животная приходили повидаться 

съ нимъ, а овъ съѣдалъ бы всѣхъ. Пришла свинья и остановилась у входа, небрежно 

(уткнувшись) по обыкновенію въ землю и не прошла внутрь пещера. Привратница, т. е. 
медвѣдица, сказала ей: «войди». Та сказала: «не войду, такъ какъ входившіе не вы
ходили, слѣдъ отъ ихъ ногъ видѣнъ». Тогда привратница ударила свинью, говоря: «та 

не оказываешь должнаго (почтенія) царю». Свинья разъярилась, подняла на шеѣ 

щетину, точно ножи, ударила медвѣдицу и разсѣкла ее пополамъ: медвѣдица умерла; 
свинья ее оставила и осрамила.

Показываетъ намъ, что пещера камня есть адъ, левъ— сатана, медвѣдица— его 

войска, животныя, входившія въ пещеру и не выходившія, —  грѣшники, которые не 

обращаются отъ своихъ грѣховъ, и они]будутъ вверженн въ адъ навѣки безъ выхода; 
свинья, не прошедшая въ пещеру, есть грѣшникъ, который обращается отъ своихъ 

грѣховъ и не идетъ въ адъ подобно тому, какъ свинья не прошла внутрь пещеры. 
Раскаялся грѣшникъ, плакалъ, обратился отъ совершенія грѣховъ и осрамилъ сатану, 
какъ свинья осрамила медвѣдицу.

Въ армянскомъ (ІУа) нѣтъ грамматнческаго рода, и ни изъ чего не 
видно, что обязанность привратника отправлялась медвѣдицею, а не медвѣ- 
демъ. Надо отмѣтить, что привратникомъ является медвѣдь только въ 
Лисьей книги: въ другихъ редакціяхъ (IV и IV Ь) (>Ы барсъ; послѣднее 

слово въ различныхъ спискахъ пишется различно: между прочимъ есть 
Форма ոէ֊ձ (IV, в), которую Տ. М аШ п, СНоіх ек., стр. 3, принявъ за այձ 
козелъ, перевелъ черезъ 1а сЬёѵге, хотя считалъ возможнымъ признать въ 
немъ І&Ъ барсъ. Нашъ арабскій переводчикъ, плохой арменистъ, едва ли 

знавшій о существованіи армянскаго слова />Ы , могъ принять его
за ЦЬ (Ь опред. членъ) лошадь, особенно если въ предлежавшемъ ему 
текстѣ стоялъ ԷՃ, какъ это имѣемъ въ I (IV, 18 разн.), и передать черезъ 

ձյն, что въ новоарабскомъ является раввозначущимъ классическому і? Ь  

верховое животное (лошадь и пр., см. С. ЬапбЬег^, Ргоѵ. е&., I, стр. 
369). Съ другой стороны неуклюже» выраженіе арабскаго текста «пещера 

камня» находить свое объясненіе въ томъ, что арабскій переводчикъ хотѣлъ 

буквально перевести армянское сложное слово ք արայր , состоящее-
изъ քար камень и այր пещера. Въ остальномъ арабскій и армянскій тексты 

хорошо покрываютъ другъ друга; но а# даетъ намъ позднѣйшую редак-



цію, представленную лишь въ одномъ спискѣ. Древнѣйшая (IV) имѣется въ 

двухъ спискахъ УІ; ее отличаетъ сравнительная чистота языка и иное 

вѣсколько нравоученіе, а именно: «левъ есть смерть, пещера —  могила, а 

мы— безумцы, которые не сравнялись даже со свиньею, чтобы принять во 

вниманіе то, что не воскресали умершіе, и чтобы, слѣдовательно, думать 

постоянно о смерти нашей и не помышлять о мірской славѣ (У не жадничать))»; 
кромѣ того, вмѣсто иедвѣдя привратвикомъ тутъ является барсъ (въ I «40 
барсовъ»): всѣми указанными особенностями древнѣйшая редакція непосред
ственно приныкаеть къ иносказанію Вардана (гл. УІІ). Третья редакція 
(ІУЪ), представленная въ трехъ спискахъ СОТ), отличается незначитель
ными мелочами въ нравоученіи, и при выдѣленіи ихъ въ особую редакцію 

мы руководились главнымъ образомъ болѣе вульгарнымъ въ общемъ язы- 
комъ; въ В  притчѣ предпослано вступленіе: «разсказывается въ басняхъ, что». 
Въ Р (IVс) ииѣемъ особый изводъ той-же притчи— Левъ и лиса (см. 
гл. IX).

§ 32. Сребролюбивый (III, стр. 125).

113. Былъ богачъ, и онъ имѣлъ много денегъ, золота и серебра, пошелъ и ва- 
рнлъ ихъ въ землю; увидѣли его олуги и эамѣтили мѣсто, а ночью дошли, вынули 

еокровпце и бѣжалн. Онъ началъ рыдать и рвать на сѳбѣ волосы, оплавивалъ себя, 
сильно огорчался обманомъ и, взявъ веревку, пошелъ удушиться. Увидѣлъ его 

мудрецъ н сказалъ ему: «почему ты душишь себя?» Онъ сказалъ: «слуги мои украли у 

меня серебро и золото н бѣжали». Мудрецъ ему скавалъ: «сколько было твоего 

серебра и золота?» Находился тамъ большой камень; указывая на него, (сребролю
бивый) сказалъ: «вотъ столько». Тогда мудрецъ взялъ тотъ камень и пошелъ зарыть 

его вмѣсто сокровища. «Вотъ это твое сокровище вмѣсто того», сказалъ онъ богачу, 
«потому что тебѣ оно было ненужно, какъ (ненуженъ) этотъ камень». Богачъ утѣ- 

шился словами мудреца н отдумалъ душить себя.
Показываетъ, что со всякимъ человѣкомъ, любящимъ серебро н золото, слу

чается такъ, какъ съ тѣмъ мужемъ (богатымъ), который и для души, и для тѣла сво
его былъ безполезенъ н вмѣсто выгоды пожелалъ удушиться и сдѣлаться самоубий

цею, потому что сребролюбіе есть корень всѣхъ золъ.

Армянскій текстъ (СС) почти ничѣмъ не отличается отъ арабскаго, 
переданнаго въ переводѣ; въ арабскомъ недосчитываемся лишь слова 

слитки (въ Фразѣ— «много слитковъ золота и серебра»); кромѣ того въ 
арабскомъ «рвалъ на себѣ волосы» вм. армянскаго «щипалъ себѣ бороду». 
Армяпскій текстъ предлежитъ въ двухъ спискахъ а§Б: разночтенія Б  каса
ются слога. Внѣ всякаго сомнѣнія, наша притча находится въ связи съ 
притчею Вардана № 8 (м. VII).



§ 33. Индійскоѳ дерево (Ш, стр. 125).

114. Было дерево въ странѣ Индіи, и на немъ сладкій, нѣжный плодъ; дерево 

покрывала листва съ прекрасной тѣнью. По близости дерева находилось множество 

виѣй и скорпіоновъ, но не приближались змѣи къ человѣку и но жалили его, когда 

видѣли, что онъ сидитъ въ тѣнн дерева.
Показывается: дерево есть Богъ, плодъ и тѣнь —  заповѣди Божьи, а змѣи —  

сатана: онъ такъ же жалитъ, какъ змѣя, когда ввдитъ кого-либо вдали отъ законовъ 

Божьихъ.

Скорпіоны упоминаются только въ арабскомъ текстѣ, и то разъ: два 

другіе раза змѣи упоминаются однѣ. Въ армянскомъ текстѣ Лисьей книги 
читается «естьдерево» вм. «было дерево»*, но послѣднее чтеніе находимъ въ 
рукописи Б: на армянскомъ эта редакція притчи имѣется въ двухъ спи- 
екахъ а&Б, съ разночтеніями слога (ХХХПІа).

Но эта редакдія является сокращеніемъ другой (XXXIII), предста
вленной также въ двухъ спискахъ VI, также съ разночтеніями слога:

Въ Индіи находится одно дерево, которое называется Пордоксонъ: дерево это 

большое и многовѣтвнстое. Всѣ птицы идутъ къ дереву, поселяются на немъ и подъ 

тѣнью его и питаются его плодами. Кто же нотомъ выступаетъ изъ его тѣни вонъ, 
того змѣн «харамани» жалятъ и убиваютъ.

Притча показываетъ: Христосъ есть древо живни, мѣсто уиокоенія всѣхъ 

вѣрующихъ въ Него, пища и напитокъ душъ и утѣшитель, привывающій всѣхъ 

грѣшниковъ. Кто же иотомъ выходить изъ тѣни Его, т. е. преступаетъ заповѣди Его, 
совершаетъ грѣхи и остается безъ раскаянія, того змѣя-діаволъ, ужаливъ, убьетъ, и 

онъ погибнетъ.

За древность этой редакдіи говорить и болѣе выдержанный класси
чески языкъ. О первоначальномъ источникѣ притчи см. гл. VIII {Физіолои 
XXIX). Здѣсь обратимъ вниманіе лишь на то, что «змѣи харамани* про
странной редакціи соотвѣтствуютъ «ехиднамъ-змѣямъ» сокращенной редак- 
ціи, въ спискѣ а§: въ спискѣ I) «ехидны» опущены, но не находится ли въ 
связи съ этимъ двойнымъ названіемъ то, что въ арабскомъ текстѣ называ
ются «змѣи и скорпіонш ?

§ 34. Пять мудрыхъ И ПЯТЬ нѳразумныхъ купцовъ (ІП, стр. 125— 126).

115. Собрались десять человѣкъ изъ купцовъ, пошли вмѣстѣ по одному пути и 

прибыли въ дальнюю страву; страна та терпѣла отъ дороговизны и изобиловала 

8мѣями и скорніонами; жители ея находились въ нуждѣ, а купцы въ огорченіи и 

печали. Сзади ихъ (т. е. десяти купцовъ) упала огненная башня, такъ что они не 

могли возвратиться; внступивъ, они держались- увкой дороги и шли по н ш д о *



вора: «можетъ быть, пайдемъ страну, гдѣ бн намъ продавать и покупать». Они шхн 

годъ по тому же пути, перенося большую нужду н трудъ, но не встрѣтили ни жилища, 
ни населенной земли. Тогда купцы стали плакать н стенать и били себя: истомилась (?) 
очень ихъ душа, и явилось у нихъ серебряное крыло; они сообразили на основаніи 

его и сдѣлади другое, подобное тому. Пять изъ купцовъ погибли, а другіѳ пять 

полетѣли, поднялись и пришли въ свѣтлую, озаренную страну; царь земли выслалъ 

нжъ на встрѣчу своихъ слугъ сказать: «добро пожаловать! Вотъ наши земли всѣ въ 

ваш ихъ рукахъ; селитесь, въ какомъ мѣстѣ желаете». Царь облобызалъ ихъ, сказавъ: 
«мы слышали о томъ, что вы идете по узкому пути, зато здѣсь вы утѣщитесь». Они 

вышли па площади и увидѣлн купцовъ, которыхъ они давно желали увидѣть, нашли 

множество предметовъ, болыпія рѣдкости и сокровища, которыя они желали купить, н 

обрадовались великой радостью.

Эта притча толкуется такъ: десять купцовъ— Адамъ съего потомствомъ, даль
няя голодающая страна, съ змѣями и скорпіонами,— выходъ Адама ивъ сада блажен
ства на эту землю, гдѣ водятся змѣи и скорпіонн, т. е. сатана съ его войсками и 

гнетъ жѳланій духовныхъ и плотскихъ; серебряное крыло, которое явилось имъ, 
есть вѣра, т. е. то, какъ Сынъ Божій сошелъ съ неба на землю и даровалъ людямъ 

вѣру; а сообразившіе и сдѣлавшіе другое крыло, подобное тому, суть тѣ, которые 

думали н творили добро и правду: одно врыло означаетъ вѣру, а другое — добрыя дѣіа; 
пять погибшвхъ— совершившіе грѣхъ и погибшіѳ отъ руки сатаны, которые называ

ются пятью неразумными дѣвами; пять полетѣвшихъ суть тѣ, которые печалуются и 

оплавиваютъ себя н мучатся ради Божьяго царства, т. е. стоящіе по правую сторону, 
такъ называемый пять мудрыхъ дѣвъ. Сзѣтлая, озаренная страна есть небесное цар
ство, велпвій городъ, именно горній, небесный Іерусалимъ; царь есть Богъ, а слуги 

я рабы его —  ангелы; Богъ посылаетъ своихъ рабовъ ангеловъ для овазанія почести, 
когда умираетъ кто-либо изъ лраведнввовъ, которые впродолженіе долгихъ дней были 

унижены въ этой жизни, а затѣмъ облобызаетъ ихъ Богъ, со словами: «вы шли сюда 

по узкому пути», какъ уже свазалъ Всевышній [Матѳ. 7, м ]: «труденъ путь и узки 

двери, ведущія въ жизнь (вѣчную), и мало идущихъ по немъо. Узкій путь означаетъ 

муки и тѣхъ, которые терпятъ страданія; а одежда и царская багряница, которую 

нашли (пятеро), суть добрыя дѣла, именно постъ, молитва, праведность, любовь, 
терпѣніе и тому подобное; а то, что купцы увидѣли и давно желали видѣть, знаме- 
пуетъ праведниковъ въ мірѣ, которыхъ страстно желали видѣть, пророковъ, апо- 
столовъ, отцовъ н исповѣдниковъ, которыхъ и увидѣли въ царствѣ и раньше желали 

видѣть; десять купцовъ суть десять дѣвъ: пять погибшихъ —  неразумный (дѣвы), а 

пять возлетѣвшихъ —  мудрыя.

Лишь въ незначительныхъ подробностяхъ арабскій текстъ расходится 

съ армянскимъ (ССІ); отмѣтимъ наиболѣе характерные случаи. «Змѣи и 
скорпіоны» арабскаго текста итутъ передаютъ «змѣи и ехидны» ад, ипови- 
димому арабскій переводчикъ видитъ скорпіона въ словѣ էձ ехидна: такое 

предположение приходить намъ въ голову ввиду подобнаго же случая въ 

притчѣ Лисьей книги В  114 (§33); въ противномъ случаѣ то же самое 

явленіе можно бы было объяснить тѣмъ, что въ рукахъ ^абскаі^^цвш^



чика находился армянскій списокъ Лисьей книги со «скорпіоноиъ»: это весьма 

возможно, такъ какъ въ иносказаніи Вардана (гл. VII), прототипѣ нашей 
притчи, скорпіоны упоминаются въ соотвѣтствующемъ мѣстѣ. Въ армян
скомъ а) за десятью купцами падаетъ не «башня», а պարիսպ городская стѣна, 
ограда, Ъ) у купцовъ выростает крыло, и крыло орла: переводчикъ 

смѣшиваетъ արձիւ. орем съ արձաթ с, скорѣе по небрежности, чѣмъ
по незнанію, с) царь высылаетъ «воиновъ», Ճ) купцы находять въ свѣтлой 

странѣ «сокровища, парчи и цѣнныя матеріи» или, какъ сказано въ нраво- 
ученіи, «виссонъ, багряницу, парчи и драгоцѣнные камни». Въ арабскоиъ
а) опущено совсѣмъ приложеніе къ неразумнымъ купцамъ —  «ряды лѣвой 

стороны» и къ мудрымъ купцамъ —  «ряды правой стороны» Ь) передано 

неточно «городъ первородцевъ» черезъ «великій городъ» и с) глаголь мн. 
числа կավք мы находимся понять въ смыслѣ им. падежа мн. ч. существ. 
կամք воля, желаніе, почему Фраза « на въ угнетеніи духовномъ и
плотскомъ, т. е. страдаемъ душою и тіломъ» передана черезъ «гнеть жела- 
ній духовныхъ и плотскихъ».

Армявскій тексть предлежитъ въ двухъ спискахъ а&Б, съ разночте- 
ніями слога. Въ а§ притча начинается словами «и в о т  собрались» і  т .д .

§ 35. Воръ и арбузъ (ПІ, стр. 126— 127).

120. Воръ укралъ арбузъ изъ огорода и собирался разбить его, но арбузъ 

заговориіъ: «не бей меня», говорніъ онъ, «такъ какъ во ннѣ находится Башанскій 

осѳлъ; потерпи, пока его произведу, а затѣмъ бей меня». Человѣкъ повѣрилъ, взялъ 

его домой и положилъ въ нишу. Арбузъ оставался тамъ до тѣхъ поръ, пока онъ 

протухъ, испортился и сгвилъ: вышла вонъ внутренность, н оиъ спасся отъ раб

ства.
Показнваетъ намъ, кто когда человѣкъ попадаѳтъ въ бѣду или плѣнъ, онъ 

долженъ говорить: «я сынъ эмира или сынъ богача», и побѳрегутъ его и не убьютъ 

(въ надеждѣ), что пришлютъ выкупить его, или возьмутъ его въ слуги, или умретъ, или 

сбѣжитъ, и такимъ образомъ избавится отъ смерти.

Въарнянскомъ (ССУ1) оселъ еазванъ Харанскимъ (| սարասէ,вероятно, 
описка вм. I սարակի)-,атутренностъ вышла вонъ» =  арм. «мой вышелъ
вонъ». Въ армянскомъ «или дадутъ денегъ и вьшупятъ, или возьмутъ въ , 
или (плѣнникъ) освободится смертью, или сбѣжитъ и спасется». Вм. подчеркну- 
тыхъсловъвъподлинникѣ ձա/ւա/ն, описка вм. ձաո.ա)և3ոս3անենա Въ армян

скомъ совѣтуется назвать себя «сыномъ царя или богача». Армянскійтекстъ 

предлежитъ въ двухъ спискахъ а^В, съ незначительными разночтеніями 

слога. Но сама притча представляетъ особый изводъ притчи Мхитара А?. 58 

(над. 1854, стр. 56— 57).



Нікто, войдя въ садъ, захотѣлъ разсѣчь арбузъ и поѣсть. Тотъ въ ужасѣ 

говорить: «иго это дѣлаешь ты» человѣкъ? Развѣ но энаѳшь, что я яйцо слона? Если 

тн понесешь меня къ себѣ домой и осторожно сохранишь меня, чтобы я не разби

лось, рожу тебѣ слоненка дѣною въ тысячу динаріевъ». Обрадованный, человѣкъ 

понесъ его домой, но ватѣмъ, когда потрескался (арбувъ), выбросилъ его вонъ: 

такнмъ образомъ арбузъ избавился отъ ножа.
Эта притча желаетъ приправить насъ умомъ, чтобы мы называли себя почтен

ными н драгоценными, когда попадаѳмъ въ руки убійцы, такъ какъ въ вадеждѣ на 

корысть они (разбойники) уведутъ насъ домой, и мы избавимся отъ меча боіѣзнью 

или смертью, такъ какъ все же неизбѣжно подвергнемся мы тлѣнію, если они и 

будутъ щадить насъ.

§ 36. Дерево, двѣ мыши, колодезь и змѣя (Ш, стр. 127).

121. Было высокое дерево: листья его лили, т. е. источали медъ. Человѣкъ 

взошедъ на дерево, чтобы лизать его листья; внизу двѣ мыши грызлн корень дерева, 
и подъ дѳревомъ находилась глубокая яма, и въ ней ужасное, страшное чудовище. 
Но человѣкъ не пугался и не переставалъ лизать листья.

Показывается: дерево есть міръ; медъ, чтб на дерѳвѣ, есть грѣхъ и плотское 

удовольствіѳ, которое доставляемъ себѣ лизаніемъ; двѣ мышн— день и ночь, которые 

укорачиваютъ жизнь человѣка; яма есть могила и чудовище —  смерть. Горе намъ, 

такъ какъ мы думаемъ, что наши души въ удовольствіи, когда передъ нами —  

соблазны.

Разночтенія армянской Лисьей книги не представляютъ ничего значи
тельная кромѣ одного мѣста въ нравоученін; тутъ заключительная Фраза 
сравнительно съ арабскимъ текстомъ звучитъ какъ то нескладно: агоре 

намъ, такъ какъ отдались мы удовольствіямъ того, что стоить передъ 

нами». Но дѣло въ томъ, что армянскій текстъ предлежитъ въ трехъ спи
скахъ ѴІа& (ЬУШ ), и въ занимающей насъ части лучшее чтеніе оказы
вается въ VI, гдѣ та же Фраза гласить: «горе намъ, такъ какъ предались 

мы удовольствіямъ грѣха и не боимся того, что предстоять намъ». И это 

чтеніе куда какъ осиысленнѣе, чѣмъ даже арабское.

§ 37. Оселъ (ІН, стр. 127).

136. У осла (такой) нравъ: если когда либо упадетъ въ трудныхъ мѣстахъ 

или въ грязи, то по тому пути онъ (болѣе) не пойдетъ; между тѣмъ среди верховыхъ 

животныхъ н вообще чѳтвероногнхъ не найдется подобно ослу глупаго а нѳразун- 

наго; н арабы называютъ осла глупымъ, а люди говорятъ другъ другу: «ты глупъ, 
какъ оселъ».

Притча показнваетъ намъ: кого ты разъ испыталъ, тотъ всегда таковъ [до
кинь тн его нашелъ въ тотъ разъ], и человѣку надлежитъ быть у ст о й р р т га л ір
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своемъ поведенін, и что тн разъ испыталъ и не одобрилъ, того не испытывай д ру
гой разъ, такъ какъ (поступающій) такъ глупѣе осла и невѣжда.

Главное отступление арабскаго текста въ концѣ сказочной части, гдѣ  

армянскій текстъ представляетъ игру словъ, основанную на тоиъ, что  

Ьітаг но арабски значить оселъ, а по армянски глупый. Точный переводъ 

соотвѣтствующей части армянскаго текста гласить —  «арабъ осла назы
ваете Ьітаг, а [на армянскомъ] люди говорите другъ другу: «ты болѣе 
Ьітаг *) [т. е. глупъ\> чѣмъ оселъ».

Армянскій текстъ предлежите въ трехъ спискахъ ѴІа§ (СХХХІѴ), 
съ разночтеніями слога. Чтеніе I է ՛ձախին և կաւՐ խրտի есть образчикъ 

тѣхъ разночтеній, которые объясняются не то небрежностью, не то шалостью, 
не то незнаніемъ переписчика. Вниманія заслуживаете одна подробность 

списка У  въ нравоученіи; послѣ совѣта не браться за то, что, какъ опытъ 

локазалъ, вредно намъ или для чего мы сами непригодны, V  прибавляете, 
что не надо браться и въ томъ случаѣ, если это «должность старшины въ 

деревнѣ или иное величіе», т. е. почетное званіе.

§ 38. Гранатъ и олива (Ш, стр. 127).

138. Гранатъ сказалъ оливѣ: «на мнѣ красные гранаты, и я кр&сивѣѳ тебя». 
Олива сказала: «я плодоносна н произвожу масло для освѣщенія людей».

Показываетъ намъ: гранатовое дерево есть царь, а оливковое —  священ в нкъ, 
ибо священник» превосходить царя, священникъ разсѣиваетъ мракъ нэъ душъ людей.

Это— буквальный переводъ армянскаго текста а$ (ССѴІІ), если исклю
чить одну мелочь, именно то, что подчеркнутая Фраза въ армянскомъ гла
сите дословно— «ибо царь, хотя и прекрасенъ, не стбите священника, а 

священникъ стбите царя». Притча эта на армянскомъ языкѣ предлежите 

въ двухъ спискахъ а§В. Чтенія В менѣе вульгарны; кроиѣ того одно 

разночтеніе есть, повидимому, отголосокъ соотвѣтствующаго мѣставъори- 
гиналѣ, притчѣ № 13 Мхитара, именно вм. Фразы а «хотя и прекрасенъ» 

въ В читается «хотя и украшенъ славою, (окруженъ) могуществомъ и 
нѣгою», чтб въ свою очередь есть пространная версія Фразы «хотя и сла- 
венъ» у Мхитара.

Наша притча представляетъ особый, краткій изводъ притчи 16 13 

Мхитара Тутъ и олива;редакторъ вардановскаго сборника не только про*

1) Понятно, въ вульгарномъ пронзношенін, въ классическою» же յՒՏ-г  произносится 
Іітаг, ю  » нашего.



шзвеіъ сокращеніе, но еще замѣннлъ тутъ гранатомъ, а въ нравоученіи 

даіъ болѣе рѣзкое выраженіе своимъ симпатіямъ къ духовенству. Мхнтаръ 

ілтотъ, кого слѣдуеть понимать подъ Мхитаромъ, жиль еще въ то время, 
когда армянскихъ писателей читали армянскіе дари и князья, также мнив- 
шіе себя царями; тогда в духовнымъ лицамъ свои взгляды объ отноше- 

I иіахъ духовенства къ свѣтскои власти приходилось высказывать въ болѣе
сдержанной Формѣ. Вотъ и сама притча Мхитара (изд. 1854, стр. 14— 15):

Тутъ и олива пожелали посвататься; каждый хвастался своимъ значеніемъ, 
оіжва гѣпъ, что она вѣчно зеленѣетъ и՜производить обильные плоды, особенно же 

гЬгц что плодв ея даютъ масло, а масло даѳтъ свѣтъ, и свѣтъ разсѣиваетъ мракъ;
> іутъ же хвастался тѣмъ, что жлодъ его сладовъ, а листья его входятъ въ составь
լ мелся, который лроивводятъ шелковичные черви и изъ котораго вндѣлнвается атласъ;

է яшсомъ же пользуются цари՝и князья. На это олива возражаетъ, что плоды тута
пхолетны и притомъ скорѣѳ болѣзнетвориы, чѣмъ полезны, затѣмъ ночью онъ 

іеркнетъ, а свѣтъ отъ масла ночью горитъ. Тутъ говорить: «но днемъ гаснетъ».
I Де гаснетъ», говорить олива: «а сливается съ своимъ родственникомъ, твоя же

елава быстро отдвѣтаетъ и преходить». Такъ нобѣжденный тутъ просить, чтобы 

*ііо (съ бракомъ) устроилось.
Значеніе этой притчи таково —  хотя и славенъ, царскій родъ, но онъ силенъ 

скоротечными земными вещами, подобно тут у, а свящѳнническій родъ, хотя и бѣденъ, 
юіьзуется большнмъ цочетомъ въ духовномъ отношенін и достоинъ сочетаться съ 

царскнмъ родомъ.

§'39. Должнинъ (1П, стр. 127— 128).

152. Былъ нѣкто, сильно задолжавшій, и крайне огорчался, что не могъ упла
тить долговъ. Заимодавцы тѣснили его; иришелъ кънему одинъ заимодавец!» и сказать: 

•поди, я  научу тебя средству .освободиться отъ долга, но за то возврати мнѣ 

долтъ мой». Должнпкъ сказалъ: «если освободишь меня отъ другвхъ, то твой долгъ, 

свидетель Богъ, возвращу тебѣ». И тотъ научилъ его (слѣдующему): «говори «хам» *) 

всякому, кто прійдетъ требовать отъ тебя свой долгъ, и никогда не произноси иного 

слова. Тогда возьмутъ тебя къ судьѣ, и что бы ни спросилъ тебя судья, говори «хам». 
И онъ скажетъ: «поистииѣ, этотъ человѣкъ, съ котораго вы взыскиваете свои долги,—  

сухасшедшій: оставьте его, пусть идетъ себѣ». Такъ иостуиилъ (должнпкъ) и освобо

дился отъ долговъ; иришелъ учитель его требовать свой долгъ, говоря: «ты уже освобо
дился отъ своихъ долговъ, благодаря слову, которому научилъ я тебя; теперь воз
врати мнѣ долгъ мой». Но ему также скаэалъ: «хам». Тотъ повелъ его къ судьѣ. Судья 

свроеялъ его: «этотъ человѣкъ говорить, что у тебя пятьдесятъ кусковъ мытаю 
мелку, ирннадлежащихъ ему. Что на это скажешь ему, есть ли у тебя или нѣтъ?» 

Онъ сказать прежнее свое слово: «хам». Заимодавецъ сказалъ: «если нѣтъ у тебя



мытаю мелка, то пусть будвтъ по твоему хам». И таквмъ образомъ онъ получилъ 

съ него свой доігъ знаніемъ и умѣпіемъ.

Притча доказывавтъ намъ: чинители неправды будутъ осмѣяны и осрамлены не 

только въ день восвресенія (мертвыхъ); отступничество ихъ останется въ осуждѳніе 

душъ ихъ, да (еще) срамъ, которому подвергаются они 8дѣсь у людей.

Въ а§ притчѣ предпосылаются вступительный слова: «разсказывается 
въ сказкахъ, что». Вниманія заслуживаетъ լողացած Հա1ճաղ_ мытый 
или мытый красноватый ш е л к г ,  въ арабскомъ переданный черезъ 

Послѣднее слово, одного корня съ сир. собственно значить валенный, 
чищенный. Въ толкованіи ариянскаго Հա՜ճաղ̂  Ьаи§ въ смыслѣ шелка я опи

раюсь главнымъ образомъ на контекстъ: это слово въ армянскомъ неиз- 
вѣстно. Наша притча на армянскомъ вмѣется въ трехъ спискахъ а^ВН 

(ССХХІ), и во всѣхъ на лицо тоже слово, при томъ въ В въ Формѣ Հա շալի 
Ьабаіі: слышное въ его составѣ Հա՛ճ Ъа( или Հաշ Ьасі, повидимому, нахо

дится въ связи съ арабскимъ յ>шелковая матерія, , съ персидскимъ

(араб. перс. тур. յ»,сир. цэ), грузинскимъ каЫ шелка,сы
рей*. Бели связь эта —  действительна, то во второй части или аі, 
пожалуй, можно признать персидское յէ, означающее красноватый цвѣтъ.

Разночтенія армянскихъ списковъ касаются слога.

§ 40. Люди и скала (III, стр. 128).

164. Нѣкто шелъ по дорогѣ; онъ встрѣтилъ людей, которые привязали свон 

веревки и ремни къ скалі, чтобы сдвинуть ее: каждый тянулъ къ себѣ, чтобы сдви
нуть ее въ свою сторону; но скала никакъ не сдвигалась съ своего мѣста. Онъ ска

залъ имъ: «о люди, тяните вы всѣ въ одну сторону, и можетъ быть сдвинете, не то 

невозможно, чтобы она сдвинулась и шевельнулась, когда каждый тянетъ въ свою 

сторону». Но они не послушались его и опять тянули по своему обыкновенно; 
поэтому свала продолжала пребывать безъ движенія.

Притча повазываетъ намъ: свала есть Господь Христосъ по слову пророка 

Даніила и апостола Павла *); тянувшіе ее, каждый въ свою сторону, суть христіане: 
каждое христіанское исповѣданіе хочетъ оттянуть къ себѣ, враждуя и противодей
ствуя, но Христосъ не подвигается ни къ кому, такъ какъ Христосъ не желаетъ отъ 

вѣрующихъ вражды и противодѣйствія, а желаетъ любви и согласія ихъ, чтобы 

двинуться въ нимъ.

1) Мы не находнмъ ничего подобнаго у Данінла; цитаты въ старину дѣлались на 
нанять, и, вѣроятно, авторъ имѣлъ въ виду пророка Давида, 117,23, или Исаію 28,ів к 
апостола Петра, I Соб. поел. 2, 4, в и 7. Стихъ Исаіи повторяется впрочемъ и у Павла* 
Римл. 9,83.



Въ &ջ скала названа р»«-Ь коренной; разногласій другихъ между армян- 
скимъ и арабскимъ текстами мы не находимъ. Армянскій текстъ предле
жать въ одномъ спискѣ а§ (СХЫ ІЬ), но онъ представляеть самый ооздній 

изводъ притчи; болѣе древніе изводы болѣе распространены. Знакомство 
съ ними насъ отвлечетъ отъ прямой цѣли настоящейо'лавы, но мыпозволимъ 

еебѣ сдѣлать это отступленіе, такъ какъ тутъ на самыхъ Фактахъ выя
снится то, какимъ образомъ, доказывая армянское происхожденіе араб- 
скаго сборника յԼԱ) мы вовсе не признаемъ тѣмъ самьшъ
армянскаго происхожденія за самыми сказками, входящими въ составъ 

сборника. Самьшъ древнимъ изводомъ является вардановская притча 

СХЫ І —

Христіанинъ и мусульманинъ.
Двоё, одинъ христіанинъ, другой мусульманинъ, шли по дорогѣ и спорили. 

Когда христіанинъ побѣднлъ мусульманина, мусульманинъ сказалъ: «не воюй! по

терпи —  а тебѣ разскажу дли примѣра пѣтго такое, что согласишься со мною», и 

онъ разсказалъ (исторію) Соль гнетешь:
аНѣкто шелъ, ввваливъ на себя выокъ соли, и, когда изнурился отъ труда, онъ 

ироизнесъ: «Господи Боже, Ты —  даровой податель: даромъ далъ Ты царство Адану. 
Умоляю Тебя слезными мольбами и прошу у Тебя, дай мнѣ то, что Ты далъ Адаму, 
(еще разъ) умоляю Тебя». Когда прои8несъ онъ это, явился ангелъ и сказалъ: «Богъ 

услншалъ тебя, человѣкъ; оставь соль и иди въ царствіе». И стало такъ. Чело- 
вѣкъ отправился въ царствіе, въ рай Адама. Ангелъ прѳдупрѳдилъ: «не произноси ни 

слова въ раю, иначе тебя изгонятъ оттуда». Но человѣкъ увидѣлъ въ раю, какъ 

кто-то, держа огромный топоръ, оставлялъ болыпія, засохшія деревья и рубилъ мел- 
кія, молодыя, и, не внтерпѣвъ, сказалъ: «эй ты, почему оставляешь засохшія деревья 

и рубишь молодыя и мелкія?» Тотчасъ онъ очутился внѣ сада. Вторично просилъ онъ 

Бога впустить его въ рай, и Богъ впустилъ его; онъ вошелъ и увидѣлъ, какъ кто-то соби- 
ралъ дрова и складывалъ вьюкъ, но не ногъ нести, а онъ еще прибавлялъ (дровъ); соста- 
вилъ онъ такъ (громаду) больше дома, больше горы, и не могъ нести. Человѣкъ не 

ногъ вытерпѣть и сказалъ ему: «эй ты, когда малаго не могъ ты нести, какъ можешь 

ты нести многое». Тотчасъ очутился онъ внѣ рая, съ вьюкоиъ сохи на спинѣ. Снова 

просилъ Бога этотъ человѣкъ, пошелъ въ рай и увидѣлъ свѣтозарную гору съ раемъ, 
полную всякаго народа; семьдесятъ двѣ пары были запряжены и тянули съ семидесяти 

двухъ сторонъ; человѣкъ не выдержалъ и говорить: «почему не тянете въ одну 

сторону, чтобы быть 'въ состояніи двинуть гору?» Ему сказали: «уйди изъ рая». 
Человѣкъ спросилъ: «объясните, разскажите мнѣ, что значило то, что кто-то рубилъ 

молодыя деревья, и то, что кто-то поднималъ вьюкъ, и свѣтозарная гора и 72 пары?»
Притча показываешь, что державшій топоръ есть Гавріилъ, который оставляешь 

старшихъ и уводить молодыхъ; поднимавшій вьюкъ есть грѣшникъ, который не можетъ 

нести грѣховъ, и все еще умножаетъ. Свѣтозарная гора есть Богъ, и 72 пары —  

религіи, каждая изъ которыхъ тянетъ въ свою сторону, (думая), что она— впереди 

(всѣхъ), но Богъ принадлежишь всѣмъ и —  непоколебимы.



Этотъ изводъ имѣемъ въ двухъ спискахъ VI: въ V  имѣется еще та 

подробность, что христіанинъ, спорившій съ мусу л ьманиномъ, быль армяно- 
григоріанскаго исповѣданія. Въ обоихъ спискахъ разсказъ изуродованъ, 
такъ какъ толкованіе того, что видѣлъ человѣкъ въ раю, выдѣленовъ нра
воучительную часть въ раблонной Формѣ. Редакторъ, кроившій матеріалъ 
для своего сборника по стереотипной Формѣ, такъ, повидимому, обрадовался 

своей наивной находчивости, присвоивъ себѣ готовое толковаиіе видѣнія и 
снабдивъ его отъ себя лишь обычвыиъ у» » * առակս притча -*
ваетъ, что совершенно забылъ про дѣйствующихъ лицъ главной исторіи, 
служащей рамою для любопытнаго разсказа. Что толкованіе не принадле
жать нашему редактору, что оно существовало въ разсказѣ мусульманина, 
ясно изъ того, что оно лежитъ передъ нами въ мусульманской редакціи:

семьдесятъ двѣ религіи —  въ армянскомъ текстѣ стоить =  ձԱ —

это семьдесятъ двѣ секты, признаваемыя мусульманскими богословами.
Признавая въданномъ изложеніи мусульманскую редакцію, мы однако 

нескрываемъ, что сюжетъ самого разсказа не представляетъ ничего исклю
чительно мусульманскаго. Болѣе того, часть разсказа, именно эпизодъ съ 
надбавленіемъ дровъ къ ношѣ, и безъ того непосильной, мы имѣемъ на 

армянскомъ въ двухъ древнихъ редакціяхъ видѣнія одного старца, которое 
со словъ о. Арсенія разсказывалъ о. Даніилъ, Հարանց, П, стр.

374— 375. Армянскій проповѣдникъ Ѵ-го вѣка Іоаннъ Мандакуни также 
пользуется сравненіемъ грѣховъ съ ношею или вьюкомъ (изд. Венец., 1860,. 
стр. 21— 22: յի բեռն իվերա)րեոինկապ1րօցուք).Затѣмъ въ письмѣ сирій-
скаго епископа Георгія (VIII гл., см. КузБеІ, Еіп  Вгіе{ Ѳеогдв, ատշհօքտ 
Лег АгаЬег, ап Леп ТгезЪуЬег Խտստ, въ ТЬеоІ. ՏէսօԱօո սոժ КгНікеп, 1883,

стр. 363) находимъ мы разсказъ о св. Антовіи, представляющій особый 

изводъ одного момента нашего номера, именно того видѣнія, въ которомъ 

бѣднякъ видѣлъ, какъ срубались молодыя деревья: на основаніи Житія се. 
Антонія, составленная Аѳанасіемъ Великимъ Դ  еп. Георгій разсказы- 
ваетъ, какъ у святого мужа «во время раздумія и размышленія зародился 

(вопросъ), почему малыя дѣти прибираются, а преклонные старцы оста
ются въ живыхъ»; послѣ того, какъ св. Антоній долго молился, голосъ съ 

неба возвѣстилъ ему: «заботься о себѣ, ибо распоряженія мои неисповѣ- 
димы». Мотивъ о неисповѣдимости судебъ Господнихъ разработапъ и въ 

вардановскихъ притчахъ Судъ Божій у родника (§ 24) и убійца и
мясникъ (§ 25).

1)ПосправкамъВу88еГя, ор. с., стр. 364—866, въ указанноиъ трудѣ, въ тонъ видѣ, 
какъ онъ дошелъ до насъ, на ннѣется этого разсказа.



§ 41] ГЛ. I. \\ղոէմքսադիրթ И ^ յԱ |  յ Ա 47

Другой, болѣе краткій, христіанскій изводъ нашей притчи имѣемъ въ 

трехъ спискахъ а&ЕГ (СХЫІа). Разсказъ начинается сътого, какъ нѣкто, 
съ вьюкомъ соли, тащился въ гору въ знойную пору и, выбившись изъ силъ, 
сталь роптать на Адама и Еву за то, что они согрѣшвли. Является авгелъ 

к  уводить его въ рай, гдѣ съ нимъ повторяется исторія, извѣстная намъ 

нзъ перваго извода. Внѣшняя особенность второго извода та, что за каж- 
дымъ видѣніемъ непосредственно слѣдуетъ его толкованіе; важнѣе то, что 

гору, въ этомъ изводѣ скалу, тянуть паръ по числу двѣнад-
цати хрвстіанскихъ исповѣдавій: скала есть Самъ Христосъ. Отъ этого 

извода одинъ шагъ до притчи № 164 Лисьей
§ 41, Для вопроса о соотношеніяхъ армянскаго иарабскаго текстовъ 

было бы, конечно, весьма желательно знать время написанія того и другого; 
но для этого не иміется прямыхъ указаній. Что армянская Лисья книга 
относится къ памятникамъ средневѣковой литературы, и вдобавокъ, пред- 
лежнтъ въ весьма поздней обработкѣ, на этотъ счетъ не можетъ оставаться 

сомнѣній у читателя послѣдующихъ страницъ. Но и арабская Книга 
притчъ не можетъ быть отнесена къ произведеніяыъ классической арабской 

литературы: она —  памятникъ арабской христіанской письменности. На 

христіанское назначевіе յԱ*1 указываетъ а) внѣшняя обета*
новка, именно самое письмо (сирійское), затѣмъ приписка въ кондѣ 164-й 

притчи (§ 4) и нахожденіе сборника въ одной рукописи съ христіанскими 

душеспасительными и назидательными разсказами (§ 5), Ъ) цитаты изъ 
Библіи, въ частности изъ Евангелія, какъ напр, въ № 125 = М атѳ. 7,1 и 

Лй 126 =  Матѳ. 13,9 и, главное, с) чисто христіанскій или храстіанско- 
аскетическій характеръ всѣхъ душеспасительныхъ разсказовъ и особенно 

всѣхъ морализацій.
Въ связи съ такимъ характеромъ памятника и находятся такія сне-

I ^  р  ^

ціальеыя слова христіанскаго культа, какъ (хеХХюѵ, >,Տ>օ) келья въ
I , բ у

ХйЛй 7, 46, 47, литургія въ Лй 9, (та&<;, իոճՀ) , обла-
ченіе монашеское, յ  Լ  (5|ձօ) господинъ въ качествѣ титула святыхъ и т. п.

Впрочемъ христіанскій характеръ памятника самъ по себѣ не дѣлаетъ 

его еще произведеніемъ совсѣмъ уже новымъ. Басни, приписываемый 

извѣстному арабскому мудрецу Локману, до насъ дошли также въ христіан- 
ской редакціи (յ. БегепЬопг^, КаЫев йе Լօղոաո Іе Баде, Вегііп & Լօո- 
дгез 1850, стр. 15— 17).

Равнымъ образомъ въ вопросѣ о времени Книги лисьихь притчъ не 

могъ бы имѣть рѣшающаго значенія и тогь въ отдѣльности Фактъ, что въ 

вравописаніи сказывается вліяніе живой рѣчи: отвѣтственность за это не 

трудно бы возложить на малограмотныхъ переписчиковъ.



§ 42, Позднѣйшее происхожденіе нашего памятника въ арабской лите- 
ратурѣ легко усмотрѣть изъ иностранныхъ словъ, сирійскихъ, персидскихъ 

и турецкихъ, такъ вм. отъ сир. середина въ № 7 ... ^ і) ,
\ յ  вм. յ̂ե1 внѣ отъ сир. չՀձէ въ № 68, а также въ № 7, си. предыдущіб 

примѣръ, «иЦ/^перс. ձ\>Xзавод* у мастерская въЗ&21,перс. յձձս  кузнец*,
коваль въ ЛБ 103 вм.^ко коновал*, когда это арабское слово и стоить въ  

армянскомъ текстѣ (но есть списки и съ յյԱև; въ томъ же самомъ
мѣстѣ), перс. въ Формѣ (յ\յ^  караван* въ № 123 два раза, дру
гой разъ и въ армянскомъ текстѣ стоить тоже самое слово կարաւան, перс.

въ № 1ՑՅ въ соотвѣтствіи армянскому тур. і^ 1»= арм .
խաթուն въ № 20, тур. =  арм. մենատուն богач* въ 1Г,в. Въ 16 154
находимъ слово ձ?  въ соотвѣтствіи армянскому : слово յ^ , по
всей вѣроятности, представляетъ транскрипцію армянскаго թ ել 
струна; въ вульгарномъ арабскомъ языкѣ Сиріи ձԼՏ употребляется въ 
значеніи грубой веревки из* конопли (ЬапдЬег^, I, стр. 211, гдѣ оно про
изводится отъ турецкаго ^  или յ յ ,  и 351).

Эти иностранный слова стоять въ связи съ вуаьгарнымъ вообще 
характеромъ языка, которымъ изложенъ памятникъ, такъ вм.
յյ»  сколько въ 16 7, յյձ»  въ значеніи въ этой мпріъ, вот* как* долю

о /
въ № 46, вм. =  въ № 39, вм. ձ*յԼ ,

՜  і г  ւ ’ ւ
дорога въ Лй 75, вм. что? въ Лй 100, вм. гвоздь
въ Л?. 103, вм. օյձ жемчуг* въ № 125, ^  въ соотвѣтствіе армянскому
կայ въ смыслѣ Французскаго іі у авъІ6№ 134,149, 155 краев. Наконецъ,
отмѣченная нами особенность въ правописаніи о —  съ значеніемъ о-2- (§ 4)
проистекаетъ отъ вульгарности самого языка.

Вообще вліяніе новоарабскаго языка, уоотребляемаго въ Сиріи, на
столько чувствительно, что многое въ текстѣ осталось бы совсѣмъ неяс- 
нымъ, если бы не трудъ Сагіо ЬапйЬегд’а, РгоѵегЬев Ժ йісіопв ди реиріе 
агаЪе, ѵ. I, Ргоѵіпсе 4е Бугіе, Бесйоп 4е Баубб, Ьеісіе-Рагів 1883.

Такъ напр, въ изданной нами части —
a) Въ Ч,з глаголъ (ср. Г,б) происходить отъ корня причемъ 

объясненіе Формы см. ЬапбЪегд, I, стр. 93.

b) Въ І4,з два слова Ճ» и вульгарны: по ЬапбЪег^’у» Ь <яр«
I ** 1

360, а* значить теМге (еп росЬе), а ^  —  1а ріасе епи*е 1а роНгіпе 6է 1е 
готЬаг, ой Гоп йигге էօսէօ сЬове, Ьап4Ьег§, I, стр. 202, т. е. . 
Собственно это сирійское съ коимъ находится въ связи и грузинское

иЬе съ ослабленіемъ гортаннаго к въ Ь, лишь въ рѣдкихъ случаяхъ 

сохраненное классическимъ грузинскииъ языкомъ.



с) Въ IV,2 ии&емъ օյԼ .̂ похоронная проиессія: это же слово употре
бительно и въ вульгарной арабской рѣчи въ Сиріи, Ьап4Ьегд, I, стр. 354.

Ժ) Въ м , і  читаемъ вм. и это также народная Форма, Ьапй- 
Ьег& I, стр. 104 и 418.

е) Въ п ,б  стоить 1յլք)յ отъ корня յՀ»  съ которымъ встречаемся и 

въ і*ч,з: подходящее значеніе этого корня въ арабскомъ языкѣ Снріи объ- 
аеняетъ ЬапАЪег^, I, стр. 292— 293 и 377.

ք) Въ о*(р),з имѣеиъ съ род. въ значенін мѣсто, на , см. 

ІііінІЪегз, I , стр. 402.

Տ) Въ ок,4 յ ճ  Հյ* отъ излишка съ род. = . . .  Л յ ճ у*  въ арабскомъ 

языкі Свріи, ЬапбЪег^, I, стр. 431.
Ъ) Въ  ю ,і имѣемъркі* въ смыслѣ проткнутого, насаженною: корень 

^ о ) = с ъ  тѣмъже значеніемъ въ арабскомъ языкѣ Сиріи, см. ЬапАЪег^,

I, стр. 437.
і) Въ 14,8 Форма употреблена въ значеніи 2-го л. въ выраженіи 

$  Հյ1, какъ въ народномъ арабскомъ языкѣ !ձ| употребляется въ 

орииѣненіи ко всѣмъ лицамъ, ЬапбЪег^, I, стр. 339.

§ 43. Таннмъ образомъ въ цЛліЛ յԼէ*/ нмѣемъ мы текстъ не 

яеаіе поздній, чѣмъ армянская Лисья книга. Но который изъ двухъ позд- 
шхъ текстовъ подлянникъ?

Въ нашемъ памятникѣ довольно многочисленны цитаты изъ Библіи, и 

въ армянскомъ текстѣ онѣ сдѣланы независимо отъ арабскаго, непосред
ственно по древне-армянскому переводу св. Писанія.

Мвогія притчи въ Лисьей книгѣ начинаются словами [յ]աո.ակայ 
разсказываетея въ притчахъ (басняхъусказкахъ). Это указаніе не совсѣмъ 

определенно. Тѣмъ не менѣе оропускъ столь характерного выраженія, хотя 

и глухо, но все-же указывающая на одинъ изъ источниковъ, откуда черпалъ 

составитель сборника сказочные сюжеты, говорить въ пользу первоначаль
ности армянскаго текста по крайней мѣрѣ сравнительно съ имѣющимся въ 
нашжхъ рукахъ спискомъ арабскаго текста: приведенный слова опускаетъ 

ірабскій текстъ въ №№ 142, 145, 146, 147, 150, 154, 156 и 159.
$ 4 4 .  Вѣскимъ доводомъ въ пользу армянскаго происхожденія Лисьей 

книги можетъ служить то, что въ армянской литературѣ мы находимъ доб
рую часть источниковъ, откуда были заимствованы матеріалы для состав
я т  нашего сборника. Удовольствуемся эдѣсь указаніемъ на самые харак
терные въ этомъ отношёніи источники: во-первыхъ, на собраніе притчъ, 
время котораго колеблется между концомъ Х1І-го вѣкаи началомъ ХІѴ-го, 
іш  какъ авторство Мхитара Гоша по отношенію къ нѣсколько разъ из-і
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даннымъ въ Вевеціи Притчамъ (Առաքք), каковыя мы й подразумѣваемъ, 

нельзя пока считать оковчательно установлеинымъ (см. §§ 57— 61)). Изъ 
этого памятника, принадлежащаго во всякомъ случаѣ армянской литера- 
турѣ, и оказываются заимствованными въ Лисьей книгѣ нѣсколько номе- 

ровъ (§§ 11, 35, 38, 71, 75, см. также § 20).
Мы тутъ не называемъ 16 100 притчи Мхитара Три видѣнія царя 

(§ 85), которая имѣется только въ армянскомъ текстѣ Лисьей книги.
Другой не мевѣе характерный источникъ —  это проповѣдникъ конца 

ХІІ-го и начала ХІІІ-го вѣка Варданъ Айгекскій, притчи котораго, во- 
шедшія въ Лисью книгу, разобраны у насъ въ главѣ VII.

§ 45. Разнообразіе источниковъ, дававшихъ матеріалъ составителю, 
не могло, конечно, не отозваться на характерѣ языка. Въ параграфѣ, 
посвященномъ этому вопросу въ V  главѣ, показано, что въ армянскомъ 
текстѣ Лисьей книги рядомъ съ піесами, изложенными на классическомъ 

языкѣ, есть разсказы, представляющіе поучительные образчики средне- 
вѣковой полународной рѣчи (ռ.ամկախառ.ն)} и вообще въ отношеніи слога 

Лисья книга не въ примѣръ арабскому тексіу представляетъ любопытную 

пестроту, чего нельзя было бы ожидать, если бы армянскій текстъ сбор
ника въ данномъ случаѣ былъ переводомъ.

§ 46. Если только-что приведенные доводы недостаточно убѣдительны, 
то рядъ другихъ явлевій имѣетъ рѣшающее значеніе для признанія араб- 
скаго текста за переводъ армянскаго. Явленія эти всѣ одного порядка и 
проистекаютъ изъ самаго существа дѣла, т. е. изъ того, что памятникъ пере
водился съ одного языка на другой: самый идеальный переводъ не бываетъ 

свободенъ отъ вліянія языка оригинала въ три или иной степени; аарабскій 
переводчикъ, судя по всему, не только не мастеръ своего дѣла, но весьма 

посредственный знатокъ ариянскаго языка и не особенно силенъ въ книж- 
номъ арабскомъ; поэтому-то въ нашихъ рукахъ оказывается достаточно 
обильный матеріалъ для того, чтобы установить зависимость арабскаго 

текста отъ армянскаго. Въ предшествующихъ параграФахъ мы имѣли воз
можность указать не на одинъ случай такой зависимости; здѣсь мы сгруп- 
пируемъ рядъ другихъ, не менѣе характерныхъ примѣровъ:

а) Разсказъ № 19 Александръи благодатная страна на армянскомъ
извѣстенъ намъ въ трехъ спискахъ ((XXXII): изъ нихъ списокъ Лисьей книги 
худшій, и испорченный чтенія этого списка 2 (разн.) гранатъ вм. ««-«. 
гроздь, кисть и 4 (разн.) չարիս աոնել сдѣлать зло вм. չյարիք* աո-նոսլ *)

1) աոձէԼ также можно понять въ смыслѣ и въ такомъ случаѣ дѣло будемъ

имѣть съ вульгарною Формою глагола. Слово дггА?) вѣроятно,есть описка вм. .Լ .
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тмать четвертину и нмѣемъ въ соотвѣтствукяцихъ мѣстахъ арабскаго

Ъ) Въ морализаціи въ концѣ 27-й притчи (СХС,іб) авторъ ссылается 

а  слова апостола Павла: аблудниковъ (въ а& блудника) и прелюбодѣевъ су
ш ь Богъ» (Евр. 13,4), но въ арабскомъ читаемъ հ * [̂>11 հա) <յ|

Боа судить прелюбодѣя вмѣстѣ съ собакою. Появленіе собаки объ
ясняется зависимостью арабскаго текста отъ ариянскаго: по армянски 

оэвачаетъ и собаку, и блудника; оговоримся, что въ армянскомъ эти два 
слова— различнаго происхождевія. ;

е) Въ 36-Ճ притчѣ Лиса и ледъ (ЬХХПІ, 2—з) монологъ голодной лисы, 
грызущей ледъ: «горе мнѣ! Шумъ въ головѣ ужасенъ отъ хрустѣнія (на 

зубахъ), а въ желудокъ не попадаетъ ничего», въ арабскомъ принимаетъ 

своеобразное развитіе: «горе мнѣ», говорить лиса въ арабской версіи *): 
«придетъ волкъ съ веливимъ ужасомъ и ревомъ на мою голову, разсчиты- 
ш , что я (разжилась) добычею, между тѣмъ въ желудокъ мой не попадаетъ 

пчего». Волкъ съ его соображеніемъ, появляющійся въ арабскомъ текстѣ, 
есть плодъ Фантазіи переводчика, затруднившагося, какъ увидимъ, пере
дал» одно армянское слово. Эту притчу мы имѣемъ въ нѣсколькихъ армян- 
сш ъ редакціяхъ; ни въ одной изъ нихъ нѣтъ ни слова о волкѣ, но во мно- 
пхъ изъ нихъ держится упорно звукоподражательное слово գրգըտ̂ ւտյս 
ш  գէՀէլշյ*') которое писано въ различныхъ спискахъ различно: въ печатной 
Лисьей кнтѣ  стоить գ՞լգ յ̂լ՚շ/ն, но арабскій переводчикъ могъ имѣть 

передъ собою рукопись съ иною, также возможною орѳограФІею 
ювсякомъ случаѣ переводчикъ счелъ, очевидно, գոԼ ո լ ,շյ̂  или 

за два слова գ^լ приходить и ո ւ ժ  , чѣмъ и объясняется Фраза 
«придетъ волкъ», для которой, во избѣжаніе безсмыслицы потребовалось 

дальнейшее присочвненіе —  «разсчитывая, что я съ добычею».
Ճ) 44-я притча (СХСІѴ), передѣлка известной статьи о бобрѣ изъ Физіо- 

лма, въ арабскомъ потерпѣла курьозное измѣненіе; въ соотвѣтствіе армян
скому тексту, гласящему «есть одинъ звѣрь, (шулятныя) яйца котораго слу
шать лекарствомъ для врачеванія», въ арабскомъ читаемъ: 1յ Հյճ
Ա2| <Լ>յձ1 ւՅ йЪіХмж» была одна , яйцо которой употребля
лось въ лекарствахъ врачей; Іп*. въ армянскомъ означаетъ одинаково и 

птичье яйцо, и шулятныя яйца; понявъ слово въ первомъ значеніи, араб-

1) * ) յ



скій переводчикъ тѣиъ самымъ принужденъ былъ обратить звѣря 
въ птицу

е) Въ 4— 5 строкахъ арабскаго текста он имѣемъ рабскій и потому 
иеповятный переводъ съ армянскаго (СЬХ,6, въ разночтеніяхъ): повиманіе 

затрудняется тѣмъ, что а) շատ много (многіе) передано словомъ слиш
ком*, очень (ЬапбЪегз, І,стр. 431: констатируя такое употребленіе Լ . 
однако признаетъ его неточнымъ эквнвалентомъ Французскаго էւ՚օթ), како
вое значеніе слова շատ не идетъ къ дѣлу,и Ь) въ народномъ յաւեըոգաաե- 
լոյե отъсвоей чрезмѣрной работы (барщины, повинности) переводчикъ 
գաէոել передалъ словомъ суд*, хотя первоначальное и обычное значе- 
ніе глагола գատել— судить —  въ нашей Фразѣ непригодно. Не будь у 

насъ въ рукахъ армянскаго подлинника, арабскій текстъ пришлось бы пе
ревести такъ (ср. § 19): «очень бѣднѣютъ отъ чрезмѣрнаго излишка своей 

власти дари, начальники и судьи, а равно тѣ, которые притѣсняютъ нуж
дающихся, и умирають».

ОВъ бб-քւ притчѣ (Լ1) набожная дѣвушка спѣшитъ пригласить богача, 
пришедшаго посватать ее для сына, на поклоненіе въ Римъ, оттуда въ Іеру- 
салимъ, «а затѣмъ», говорить она: «взберемся въ Вирапъ». Вирапъ есть 

одно изъ наиболѣе почитаеиыхъ у армянъ святыхъ мѣстъ; тамъ, по преда- 
нію, въ глубокой ямѣ —  отсюда и названіе святыни Хоръ Вирапъ, что зна
чить Глубокая яма —  былъ заключенъ Григорій Просвѣтитель. Въ своемъ 

мѣстѣ мы увидимъ, что въ а$, быть можетъ, рѣчь не объ этомъ Вирапѣ, 
но во всякомъ случаѣ дѣло идетъ о богомоліи, носившемъ названіе Вирапъ. 
Въ соотвѣтствіе указанной фразѣ въ арабскомъ читаемъ: և» о

«и затѣмъ мы возвратимся сюда»; такимъ образомъ не только опущено свя
тое мѣсто Вирапъ, но введена Фраза, прямо противорѣчащая смыслу всей 
притчи, такъ какъ набожная дѣвица нисколько не думала возвращаться 

домой и согласиться на предложеніе богача, даже послѣ паломничества.

ջ) Въ 59-й притчѣ (ЬѴ) разсказывается, что когда убійца, испуганный 

зиѣею, свалился съ дерева, стоявшаго на берегу Нила, то «вышелъ изъ 

рѣки крокодилъ и проглотилъ его». Въ соотвѣтствіе послѣдней Фразѣ въ 
арабскомъ читаемъ 3 Լձ у* тогда вышло
земли нѣчто подобное ки ту  [или чудовищу] и поглотило его. Остав
ляя въ сторонѣ описательный способъ выраженія, іД* Լձ нѣчщо
подобное киту, для передачи понятія «крокодилъ», мы ограничимся указа- 
ніемъ на ту несообразность, что «нѣчто подобное киту» выходить изъ земли. 
Несообразность эта объясняется тѣыъ, что арабскій переводчикъ Ի գետէն, 
исходный падежъ съ опредѣлительнымъ членомъ (Ь) отъ при-
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нялъ за другое, нѣсколько похожее, армянское слово գես*ին, которое, дей

ствительно, значить земля.
Ь) Въ 60-й притчѣ (ЬѴІ) имѣемъ, повидимому, хорошій переводъ 

ариянскаго վնասասոը (ԼVI,б въ разн.: это слово по недосмотру у васъ на
печатано съ о въ концѣ) арабскимъ յ յ*  вредный; только бѣда въ томъ, что 
хотя и существуеть слово ֆլաս вредъ, но производнаго ֆլասասոր въ ар
мянскомъ нітъ, и въ смыслѣ вредного употребляется վնասակար՝, վս ասասոր 
же есть простая описка вмѣсто վասն ասոսր для , исправляемая двумя 

рукописями VI, такъ что всю подлежащую Фразу слѣдуетъ читать: վասն
աւյււրս այս պարապորդ Հանգչէիք և դուրանայիք дЛЯ ЭШОХО дня ОшдыХОЛН вЫ
въ бездѣліи и нѣжились, и это несравненно лучше вяжется съ контекстомъ.

і) 63-я притча (ЪХХХІѴ) много потеряла въ арабскомъ переводѣ по 
части ясности отъ того, что слово Р Ц Ь Х Х Х ІѴ ,2 разн.) понято въ обычномъ 

значеніи крыла, а не въ болѣе рѣдкомъ , какъ слѣдовало въ данномъ слу
чай, и посему вмѣсто Фразы «поснотрѣлъ и увидѣлъ на стрѣлѣ свое перо», 
какъ сказано въ армянскомъ текстѣ про орла, раненнаго стрѣлою, въ араб
скомъ читаемъ а*и. յ  յ*»\3 յձձ посмотрѣлъ и стрѣлу въ
своемъ крылѣ и въ связи съ этимъ далѣе вмѣсто образной, требуемой са- 
мимъ развитіеиъ сказки и основаннымъ на ней нравоученіемъ, рѣчи орла: 
«горе мнѣ, ибо вотъ отъ меня произошелъ виновникъ моего убіенія» въ араб
скомъ находимъ сравнительно безцвѣтную Фразу յև> յձ ^
օձ* горе мнѣ, ибо виновникъ моего убіенія произошелъ отъ этой (стрѣлы?).

յ) Выраженіе սերս*և անխնայ Հար бей крѣпко и безъ пощады— №73 

(ХСѴ,і2 разн.) —  въ арабскомъ передано կէտ*) бей жестоко
сердно: очевидно, սերս* крѣто прочитано переводчикомъ սիրա сердце. 
Кстати замѣтимъ, что тутъ же вмѣсто армянскаго въ шею
мнѣ стоить въ лицо мнѣ.

к) Излюбленное армянскими писателями, какъ историками (Елисей,
•Էես» և̂|աաաւ,է ВеН. 1859, стр. 195: մեղադ պարասանգեալ},
такъ особенно проповѣдниками(І.Мандакуни,Вен. 1860, стр. 147:պնգՈլ~
խիսն պաՀոդ ևрЬրմոսխիսն աղալ թիդ քոդ դրուէ ղչոոո֊ոլևս մեղադ կապանադ

սատանայի), сравненіе человѣка, увлекаемаго грѣхами, съ , которое
тащатъ веревкою, не понято переводчикомъ въ 84-й притчѣ (С,із—и  разн.)
и получило развитіе, не оправдываемое, конечно, и первоисточникомъ *), 
откуда оно происходить: 3 ձվ, 3 о^ Л

(сир. խօ| или вм. Հյ1դ*1) օ Ս  յ  <̂ гу+** ибо страсть и

1) Исаія б,ів: «Горе тѣмъ, которые привлекаютъ къ себѣ беззаконіе грѣховнымн 
узами в грѣхъ какъ бы колесничными ремнями», си. также Притчи 6 ,22. ьу С



запахъ грѣха связываютъ грѣшника и погружают* его въ ,
точно собакъ въ домъ помета ихъ. Послѣдняя часть, напечатанная р а з
рядкою, должна была передать армянское ք աըշհ* ռրպկս շուն աոո.ս**դ. 
влечетъ, какъ (влекут) собаку веревкою (см. это же сравненіе въ Са,в— а). 
Если же мы допустимъ, что переводчикъ больше владѣлъ новоармянскимъ 

языкомъ, чѣмъ древнелитературнымъ, какъ видно это и изъ другого случая 

(см. ниже о), то, весьма вѣроятно, въ твор. отъ классическаго
ашап.Ъ веревка, онъ могъ ошибиться и принять его за нѣскольно близкое 

частью по созвучію, частью по начертавію домъ помета.
1) Въ 88-й притчѣ армянское (СІХ,& разн.) шклялся горько [т. е. сильно] 

и говорилъ» передано (ал,5) съпропускомъ двухъ послѣднихъ словъ, но бук
вально: «клялся и былъ горем»,ср. ІіапбЪегд, I, стр. 441: горекъ.

ш) Въ 91-й притчѣ (ЬХХХІІ)Христосъ сравнивается съ весной, какъ 

обновляющій человѣка отъ «грѣховной зимы», в потому въ моралнзацім 
преподается идти шл Հոգևոր գարունն ч|>’и къ духовной весть— ко Христу,

чтб арабскимъ переводчикомъ передано такъ: յՍ ) յԱ| к ъ  непо
рочному агн цу —  ко Христу. Переводчикъ, очевидно, опозвался въ словѣ 

գարունն весна и принялъ его за весьма близкое по созвучію агнецъ.
ո) Жирный оселъ, говорить лиса льву въ 107-й притчѣ (Vа,7), »

անուն Հովիտս և արաևի находится въ такомъ-то ущеліи и пасется; вмѣсто 

чего въ арабскомъ читаемъ ^с)յ  ՀյՀձ у», и (оселъ) пасется
вмлстѣ съ такимъ-то пастухомъ: очевидно, переводчикъ Հովիտ ущелье 
или лугъ принялъ за весьма близкое по созвучію и особевно начертанію 

пастухъ. Описки, возможной въ арабской рукописи, вм. паст
бище, что болѣе подходило бы къ оригиналу, нельзя допустить: предлогъ ք* 

съ никакъ не вяжется со словомъ ^  пастбище.
о) Հաւ въ древнелитературномъ означаетъ вообще , позднѣе,

особенно въ простонародной рѣчи, значить исключительно курицу; понавъ 

въ послѣднемъ значеніи, арабскій переводчикъ передалъ словомъ а»іо 

курица армянское Հաւ, и это въ 112-й притчѣ (ЬХІа), взятой цѣликоиъ 

изъ Фглзіолога, гдѣ рѣчь объ извістной баснословной птицѣ Харадрѣ и
никакъ не о курицѣ.

р) Въ 126-й притчѣ въ армянскомъ ииѣемъ такое мѣсто (СХХІ,і5-іб 

разн.): «Среди поля находился черный холмъ, на черномъ холмѣ вышка {հա. 
րաաքս!), въ черной вышкѣ стоялъ черный тронь и на черномъ тровѣ возсѣ-

1) Это персидское слово 110 Ѵи11ег8’у, , но въ нашеиъ тексті со



даль черный царь». Арабская версія передаетъ тоже самоемѣстотакъ:
А*!*]) ілут <и1с С А^Ціі յ  ձ յա  ժ
ՀԼև <и1с ^ յ Լ  յ  տ֊յքօձ* ձ̂ ա\ среди поля находились три черныхъ 

столба, на трехъ столбахъ черная в, въ черной вышкѣ поставленъ 
быль черный тронъ и на нет возсѣдам черный царь. Разъ арабскій пере
водчикъ холмъ рѣшилъ замѣаить столбот, надо было ввести нѣсколъко, по 

крайней мѣрѣ три  столба, чтобы не получилась неестественная картина —

вышка на одномъ столбѣ. Въ этомъ именно мѣстѣ армянскаго текста 
имѣемъ еще бблыпую несуразность: չարդախ вышку на холиѣ, и арабскій 

переводчикъ, очевидно, думалъ устранить эту несуразность при помощи 

своей Фантазіи, между тѣмъ въ текстѣ Лисьей книги въ данномъ мѣстѣ 

пропускъ, восполняемый другими армянскими списками VI (СХХІ, и — іб) 
слѣдующимъ образомъ: «среди поля находился черный холмъ, на черноиъ 
холмѣ черный дворецж, на чернот дворцѣ черная вышка, вся убранная чер- 
вымъ, въ черной вышкѣ стоялъ черный тронъ» и т. д.

զ) Въ разсказѣ Ля 133-й Кротъ (СХХХ) имѣется двойное нравоученіе. 
Но какъ оказывается (гл. III) изъ сличенія армянскихъ списковъ, второе 

нравоученіе лишь по недоразумѣнію приплетено къ нашему разсказу исклю
чительно въ ад, и вотъ арабскій текстъ съ точностью воспроизводить это 

случайное чтеніе одного армянскаго списка.
г) Про одну корыстную вдову разсказывается въ 145-й притчѣ 

(ССХГѴ,з), что она «ежедневно подливала въ молоко по чаркѣ {շեըևփ) воды 
и (такимъ образомъ) давала въ долгъ (ի տայը)». Выражевіе Ի տալ 
ссужать или давать въ долгъ повторяется еще два раза въ этомъ же разсказѣ,

и каждый разъ въ арабскомъ оно переводится глаголомъ который зна
чить обманывать и спеціально фальсифицировать подмѣшивая въ
нею воду. Очевидно, переводчикъ былъ введенъ въ заблужденіе созвучіемъ 
съ խաբ обманъ слова խափ въ техническомъ выраженіи Ի խափ въ 

чемъ было еще легче погрѣшить, если въ спискѣ, бывшемъ въ рукахъ пе
реводчика, слово это было писано խաբ, какъ написано оно въ В. ի  խափ 
տալ, объясненное уже въ Большомъ словарѣ М хх., замѣтимъ съ своей 

стороны, употребляется въ Арменіи и понынѣ въ тѣхъ случаяхъ, когда 

хозяйки ссужаютъ молокомъ поочереди одну изъ своей среды для сырова- 
ренія и т. п. цѣлей. Въ отдѣльности слово խափ вли խաբ, заимствованное 

изъ турецкаго («^ііилиѵ^іі), значить сосудъ, слѣдовательно, есть синонимъ

юрница, собственно комната на плоской крыть восточною дома. Вышкою мы перед&емъ 
его условно. Грузинское Загйа̂ і чердакъ, вѣроятно, есть то же самое слово.
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«Лим./?, & въ цѣломъ выраженіе է խա տալ является простонароднымъ 

эквнвалентомъ классическаго յանասթ աալ одолоюить (въ противположность 

[ յ ]  ա ն ա ւ թ  խ ն դ ր ե լ  ИЛИ ա ռ ն ո ւ ր  СМ. И С Х . 22,14 И МхИТЯрЪ, 

գիրթ, П, стр. ՅՑՑ: издателемъ это выраженіе не понято, судя по прим. 764).
в) 148-я(ССХѴП) притча въ арабскомъ начинается такъ: «іЛ*

Լյ* յ*  с)*_^ օ[յ*)

притчи сказали, что на лицѣ жены мужа три покрывала стыдли
вости: одно это (покрывало) дпвственности. Въ армянскомъ подлежащій 
текстъ гласить: въ притчахъ говорится, что у женщины три чести: одна—  

(ото) покрывало дпвственности. *Слово женщина въ армянскомъ выра
жено описательно կին •&»/*?, что собственно значить 

при склоненіи измѣняется послѣднее слово (*&»/>?), потому род. будетъ կին 
մարդոյ и съ членомъ կին մարդռյն\ арабскимъ переводчикомъ не понято, что 

двумя словами тутъ выражается одно понятіе; и каждое слово овъпередаетъ 

особо— да и то неточно жена мужа,— когда достаточно было одного օ\յ*\. 
Другое слово честь въ армянскомъ выражено также описательно երեսի , 
что подобно грузинскому ծօճօե քցծտՀօ, представляетъ переводъ персидскаго 

Հ $ յյ^  и собственно значить вода (переносно— лица: арабскій пе
реводчикъ не то стыдливость усматриваеть въ одномъ словѣ Հր*-ր , а. 
другое երես лицо относить кьженщинѣ 1*+», на ея лицѣ, т. е. налицѣ 
жены мужа, не то переводя երեսի քո*֊ր, какъ слѣдуетъ, однимъ сло- 
вомъ, тѣмъ не менѣе желаетъ сохранить какъ нибудь и слово երես лицо. 
Кстати, въ заключеніи этой же притчи —  «въ собакѣ бываетъ сдержан
ность и стыдъ» и т. д. —  арабскій текстъ собаку замѣняетъ осломъ (յՍ-1).

§ 47. Отремленіе арабскаго переводчика быть вѣрнымъ буквѣ армян
скаго оригинала такъ сильно, что ему приносятся въ жертву иногда смыслъ 
и строй арабской рѣчи, такъ напр, յանձն կառ. согласился буквально зна
чить взялъ на себя и въ арабскомъ мы находимъ точный переводъ словъ,
но не смысла этого выраженія въ В  154 лшіі ձ )  (арм. ССХХІІІ,з). 
Одинъ изъ случаевъ, казалось бы, такой же работы переводчика требуетъ 

болѣе пространнаго разъясненія: въ армянскомъ предлогъ ի въ съ вин. пад. 
иміетъ между прочимъ значеніе творит, пад.; образованный такимъ обра
зомъ падежъ Ի ձեռն, отъ ճեռն рука, съ послѣдующимъ род. падежомъ вы- 

ражаетъ орудіе, которымъ или черезъ которое что либо было сдѣлано. Въ 
арабскомъ, какъ извѣстно, въ такомъ смыслѣ употребляется также одно- 
значущее слово յս рука, но съ предлогомъ ъ-і, между тѣиъ въ нашемъ

^ 1) Въ данномъ случаѣ безраэличенъ вопросъ о дѣйствительномъ происхоя̂ денін

Հ_>յ вода и Աблескъ (Р. Н о т ,  Ѳгнпйгівв йпеирегшсНт Еіутоіодіе, 1898, стр. 1).
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§ 48] гл. I. ^դոսեսա գիրջ и «^ЛзиЛ յ Ա  Հ-յԼՏ՜ 57

паиятникѣ ве рідкость ДО6 107, 117 два раза, 140 и раББ.) въ сиыслѣ 
յսյ встрѣтнть выраженіе յ յ  ,յ , съ буквальнымъ соотвѣтствіемъ какъ слова 

յ*  армянскому 1եոէ рука, такъ предлога <յ армянскому Ի Но такую 

буквальность оереводчнкъ могъ позволить себѣ съ большииъ правомъ, такъ 

какъ въ новоарабскомъ въ Сиріи предлогъ , յ  часто замѣняетъ по смыслу 

V  (см. ЬапбЪег#, I, стр. 341— 342 и 425), и само выраженіе յս յ  не- 
рѣдко встрѣчается въ христіанскихъ арабскихъ рукописяхъ.

Въ силу того же стремленія въ арабскій текстъ переносятся армян- 
скія слова, такъ »«./•«֊/> коргиунъ (ХЬ ѴІ,б) въ № 53, վարազ кабанъ
(ЬѴП,і) = յ\ յ*въ № 61, քքեՀ кольчуга (ЬХХІѴ,і) =  въ № 83, или еще

ВЪ І6і17,ГДѢ армянское սպիտակացու֊ւյանեն ղե-րե-օօ бѣлятъ лицо (ССПІ,9) 

арабскій текстъ передаетъ описательно

жуть свои лица бѣлою краскою ізЪйШ, причемъ —  и это главное —  

ізЬ іШ  въ данномъ случаі является, очевидно, арабскою транскрипціею 
армянскаго սպիտակ, въ западномъ произношеніи ІвЪіда̂ . Конечно, тутъ 

есть иностранным слова, независимо отъ нашего памятника совпадающія 

съ армянскими. Но когда выяснено армянское происхожденіе յԼ*1 հ̂ \Ճ 
то и такія совоаденія естественнѣе объяснять тімъ, что перевод- 

чикъ прямо-таки удерживалъ слова подлинника, такъ еще напр, քարո- 
ղեշին проповѣдывали (ХЬУН,9) =  \յյ^  въ № 54, քարողի լ  проповѣдыватъ, 
для пропоеѣди (Լ1,ւօ разн.) =  въ № 56, քտր*ղ проповѣдъ (Լ1,ււ и 

X X X ,18—14) = յյյք  ВЪ ЛЭДб 56 И 98, քարանաք (ЫѴ,і) =
(въ рукописи по опискѣ І+&) въ № 58 и գանճ сокровище (ССХ,2) == 

յ ճ  въ 16 141.
%48. Арабскіб переводчикъ прибѣгаетъ къ различнымъ уловкамъ въ 

тѣхъ случаяхъ, гдѣ онъ встрѣчается съ тѣиъ или другииъ затрудненіемъ: 
не владѣя ли хорошо арабскимъ языкомъ или по небрежности, онъ спе- 
ціальныя слова передаетъ описательно или замѣняетъ слишкоиъ общими 
выраженіями, а иногда переводить совсѣмъ невѣрно или позволяетъ себѣ 

вольности; приводимъ по нѣскольку примѣровъ каждаго случая—
а) Описательный способъ перевода: паѳлинъ въ № 97

(ХХѴП,і) =  յ »}ІІ յձ» цвѣтистая птица, երկու, սնգիկնատ два кума въ 

16100 (ХХХѴН,і) =  լյօայ Հ* րձա Լյձ*յ два покумившіеся *)
другъ съ другомъ, չոսձք пара, преимущественно воловъ, (техническое слово) 
въ № 153 (ССXXII,84) =  ^  пара , չորեքաղի четырех-

1) кумъ въ новоарабскомъ =  сир. Повидимому, разновидность

этого же слова представляетъ грузинское V е* 8ѵіпа



струнный инструмента въ № 154 (ССХХІІІ,9) =  ձյսյք _,ձ бала
лайка о четырехъ струнахъ.

b) Замѣна спеціальнаго слова общимъ: ֆբրէ въ № 26
(С Ь Х Х Х ІХ ,і)= с^ » Ь  золото, գամֆռ овчарка въ Ля 46 (VIII,ց)= собака, 
«ряды лѣвой стороны» въ Ля 60 (І/ѴІ,7) =  о ^ ) грѣшники (ср. § 34), մնաի- 
կնոս кумъ въ № 71 (ЬХХ,і) =  ч м̂,область въ № 84 (С,ѳ)=
րտԲ Հյօյ՚̂ ւ земля адокамовъ, т. е. Персія, է քէմև նոցա для нёба ихъ въ Ля 92 

(СХСІХ,б) =  րք1 для н и х ъ , կуиՀասաասոր монахиня въ Л?. 99 (XXXII,і)=  
аХ*\ дочь, անօրինական шեղիքն мѣста домостроительства Христа въ 

Л? 126 (С Х Х І,85-г5б) =  і-олі) святыя եկեղեցապան цер
ковный староста въ № 154 (ССХХІІІ,4)

c) Ошибки или вольности: спеціальное выраженіе
շարականքն покаянные ирмосы въ № 48 (ХЫ Х,8— ѳ) арабскій переводчикъ
ОПуСТИЛЬ, ա ս տ ո ս ա ծ ա ր ա ն  бОЮСЛОвЪВЪ № 50 (ХЬѴ2, 11 12 разн.) =

հա! божественное писаніе, վկմ' скала =  օյԼս такъ въ нритчѣ
16 127 (СХХПІ,б): садился на высокія иЛс «լ,Լ* յաևյ са
дился на высокій минаретъ, արաոսա оюаворонокъ въ Ля 156 (XXVI,і) =  ©յ> 

попугай, по всей вѣроятности, по созвучію армянскаго слова (агШ) съ 
или попугай.

$ 49. Послѣ того какъ армянское происхожденіе ^ Л аііі յԼէ»| 

выяснено окончательно, мы можемъ указать на одно явленіе, повидимому 

противорѣчащее выясненному положенію: въ армянскомъ подлинникѣ ока
зываются арабскія слова, и именно тѣ, который находимъ въ соотвѣт- 
ствующихъ мѣстахъ арабскаго перевода (см. § 12):

1. ա մ ա ն ա թ Ж  26 = ձ Ս 9. ո լո ֆ ա յ Ж  66 = «і̂ Іс
залогъ (СЬХХХІХ,2) порція (ЬХѴІа, 8—9)

2. թ ա է յա » 126 = 10. սա  լա յ » 146 = ձ Լ
тронъ (СХХІ,ів разн.) корзина (ССХУ,ю)

3. թ ա ր կ » 151 = 11, ս ա ռ ա ֆ » 22 =

оставлены (ССХХ^з) МѢНЯЛ0 (СЬХХХІѴ,8)

4. խ ա ր ա ր » 125 = 12. - Հ Հ » 117 ==
է Ւизвпстіе (СХІХ.49 разн.)

յ*Ա
оружіе (ССІІІ.і)

5. խ ա լխ ա  լա յ » 122 = 1 3. վս,րգ *) » 146 = Հ
браслетъ(ножной) (СХѴІ,14—15 разн.) роза (ССХѴ,Ю)

յ յ »6. Հ ա լ ա լ » 25 = յ * 14. ս ւ ա պ լ » 125 =
законный (СЬХХХУІІІ,?) барабанъ (СХІХ,45)

7. ղարէպ » 151 = 15. տ լի ս » 125 =
чужой (ССХХ,и) талисманъ (СХІХ,94)

8 . մա 7(»իս » 137 =
Н.)

*) Слово это спорнаго происхожденія:

собраніе (СХХХѴІ^ раз
оно имѣется уже въ армянскомъ 
Вибми.

текстѣ



Но одно это явленіе ничего не рѣшаетъ въ вопросѣ объ отношеніи 

арабскаго текста къ армянскому. Въ обіцемъ всѣ эти слова могутъ являться 
на томъ основаніи въ армянскомъ текстѣ, что соотвѣтствующіе номера 
Лисьей книги писаны народнымъ языкомъ, а въ народномъ всѣ эти слова 

употребительны значительной частью повсеместно, частью въ извѣстныхъ 
областяхъ. Въ частности, то или другое арабское слово можетъ служить 

показателемъ зависимости армянскаго текста отъ иностраннаго, но, конечно, 
не отъ нашего арабскаго текста Лисьей книги и даже не непременно араб- 
скаго какого либо текста. Дело въ томъ, что эти же арабскія слова упо
требляются и въ персидскомъ, и въ турецкомъ языкахъ. Кроме того, ими 
вовсе не ограничивается контингентъ такихъ арабскихъ словъ, вошедшихъ 

въ нашъ памятникъ, но въ соответствующихъ мѣстахъ յևԱ) <̂ ե$՜
не находимыхъ.

§ 50. Между армянскимъ оригиналомъ и арабскимъ переводомъ есть 

всетаки разногласія, который трудно объяснять произволоиъ арабскаго 

переводчика. Въ § 3 мы видели, что три притчи арабскаго текста отсут- 

ствуютъ въ армянскомъ. Притчи эти следующія —

Слѣпой И СВЯТОЙ (III, стр. 117).

П ритча тридцатая. Историии разсвазываютъ: былъ одинъ слѣпецъ въ выс
шей степени богобоязненный, и была сильна въ неиъ любовь въ Богу. Онъ услы- 
шалъ, что многіе люди прибегали къ святымъ и получали то, чего они домогались, 
и однажды онъ сказалъ мысленно: «Пойду я въ такому-то святому чудотворцу, и онъ 

можетъ открыть мнѣ глаза». И тавъ взялъ съ собою двухъ изъ свонхъ слугъ и пошелъ 

въ церковь того святого, къ которому онъ стремился, и бросился ннцъ на землю 

передъ ликомъ святого и, долго-ли, вратко-ли, молился съ твердою вѣрою и съ сокру
шены ымъ сердцемъ, прося у него, чтобы тотъ далъ ему зрѣніе, тавъ какъ онъ другъ 

Бога и святой Его». Тогда пришелъ святой, коснулся его глазъ, и тотъ прозрѣлъ и 

благодарнлъ Бога, который даетъ исцѣленіе при посредствѣ Свонхъ избранныхъ. За- 
тѣмъ помолившись повернулся, чтобы возвратиться домой. Но по пути онъ сказалъ 

мысленно: «Поистинѣ, я не вналъ, чего я просилъ у святого; можетъ быть, въ этомъ 

зрѣніи нѣтъ спасенія для моей души». Возвратился онъ' вь святому и, ставъ пе

редъ ликомъ его, сказалъ: «Благодаренъ я за твое благодѣяніе и добро, о Божій 

святой; и если я обрѣту спасеніе своей души въ зрѣніи, которое ты мнѣ далъ чудесно, 
то [воля Бога и] благословенно имя Господа, Который твоею благословенною рукою 

далъ исцѣленіе своему рабу, но если моя душа погнбнетъ изъ-за этого зрѣнія, то 

пусть будутъ глаза мои, какъ опи были; ибо лучше для меня, чтобы я лишился свѣта 

въ этомъ преходлщемъ мірѣ и обрѣлъ вѣчный свѣтъ на небесахъ». И ослѣпли опять 

его глаза, какъ прежде, и возвратился онъ домой, славя и благодаря Бога. Между тѣмъ 

люди, вндѣвшіе уже, что глаза открылись у него, а (теперь) онъ ослѣпъ, стали забав
ляться въ бесѣдахъ и спросили: «Какъ случилось, что глаза у тебя опять ослѣплп?» Тогда ^
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онъ свазалъ: «люди видятъ одно чудо, а я бпдѣлъ два; и лучше мнѣ, что я слѣпъ 

здѣсь (въ этомъ мірѣ), но наслѣдую жизнь вѣчную, чѣмъ если бы у меня были оба 

глаза, и я пошелъ бы въ адъ».
Поэтоиу-то святые угодники Бога, ища спасенія своихъ душъ, переносятъ въ 

этонъ нірѣ всякія тяжкія страданія и наказанія во славу Бога и во спасеніе своихъ 

душъ.

Этого разсказа нѣтъ не только въ армянскомъ текстѣ Лисьей , 
но вообще ни въ одномъ вардановскомъ сборникѣ, каковымъ, какъ уви- 
димъ, является и Лисья книга. Но дѣло въ томъ, что вардановскіе сбор
ники виѣщаютъ въ себѣ не мало патеричныхъ, душеполезныхъ и еазида- 
тельныхъ разсказовъ въ качествѣ позднѣбшаго наслоенія (гл. V), и бы- 
ваетъ такъ, что одинъ вардановскій сборникъ, или одинъ типъ варда- 
новскихъ сборниковъ или какой-либо списокъ вмѣщаеть одни такіе раз- 
сказы, а другіе разсказы имѣютсн въ иномъ сборникѣ, или въ ивомъ 

типѣ сборниковъ, или въ какомъ-либо спискѣ; вставки дѣлаются порою 

сообразно со вкусомъ переписчика, но всѣ подобный вставки идутъ изъ 

одного общаго источника, житій св. отдовъ или сборниковъ назида- 
тельныхъ разсказовъ. Слѣдовательно, нахожденіе назидательнаго разсказа 
вродѣ Слѣпого и святоговполнѣ возможно бы было и въ какомъ-либо спискѣ
армянской Лисьей книги. Арабскій переводчикъ всюду обнаруживаем раб
ское отношеніе къ своему оригиналу, и если въ его переводѣ оказывается 

30-й притчею Слѣпой и святой вм. Трехъ видѣній царя армянскаго текста,
то ближайшимъ вѣроятнымъ нашимъ заключеніемъ можетъ быть то, что 

арабскій переводъ сдѣланъ съ другого, неизвѣстнаго намъ, армянскаго 

списка Лисьей книги.

§ 51. Разбойникъ и отшельникъ (III, стр. 119— 120).

Прптча сорокъ девятая. Разсказывается въ сказаніяхъ святыхъ отцовъ: 
одинъ разбойникъ раскаялся въ свонхъ грѣхахъ послѣ того, какъ совершилъ вели- 

кія злодѣянія, и отправился въ монаху исповѣдаться. Когда онъ исповѣдался, монахъ 

хотѣлъ определить ему канонъ (поваянія); тогда разбойникъ сказалъ: «ютецъ нашъ, 
(въ жизни) никогда не могъ я соблюсти канонъ, потому что я не могу поститься, 
не отрѣшаюсь отъ скоромнаго и не умѣю молиться». Монахъ сказалъ: «однако 

дѣлай то, что я прикажу тебѣ». Тотъ свазалъ: «слушаю». Монахъ сказалъ: «всякій 

разъ какъ увидишь какой-либо врестъ изъ стоящихъ на дорогахъ, поклонись ему 

однимъ поклономъ». Разбойникъ согласился и ушелъ. Спустя нѣкоторое время, когда 

онъ шелъ по дорогѣ, встрѣтился онъ съ толпою враговъ, желавшихъ убнть его. Онъ 

обратился вспять, бѣжа отъ нихъ, и когда онъ бѣжалъ, увидѣлъ крестъ, стоявшій 

на дорогѣ. И онъ вспомнилъ свой канонъ и, ставъ на волѣна, преклонился передъ 

хрестомъ. Но пока онъ покланялся, враги догнали его и убили. И ангелы, взявъ его 

душу, вознесли ее въ царство (небесное), и в отъ она был а^з^меч^о^^о^а^^ его



духовнымъ отдохъ. Монахъ вѳсыіа опечалился, когда увидѣлъ, что душа разбойника 

возносится къ (небесному) царству. «Поистйнѣ», сказалъ онъ, «этотъ разбойникъ, ко
торый впродолженіе (всей) своей жизни творилъ грѣхи и преступленія, отправился въ 

(небесное) царство за одинъ поклонъ, такъ къ чему я это мучусь столько? Если 

(небесное) царство можно пріобрѣсти подобными вещами мелочными, легкими, то 

пойду я въміръ и буду я жить себѣ всласть во всю свою жизнь». И онъ вышелъ изъ 

кельи и пустился въ путь; и пока онъ шелъ, повстрѣчался съ нимъ діаволъ, и онъ 

сталъ его торопить, возвелъ на вершину высокой горы, разставилъ передъ нимъ силки, 

сбросилъ его съ вершины горы и убилъ. Онъ взялъ душу его и отправился съ нею 

въ адъ пзъ-за его противной мысли и недостатка терпѣнія, такъ какъ онъ не довелъ 

до конца своего намѣреніа и дѣла, которое началъ. По этому и сказалъ Господь 

нашъ во святомъ Евангеліи [Мате. 10,за]: «претерпѣвшій до конца спасется*.

Сказанное нами по поводу разсказа Слѣпой святой остается въ 

силѣ и въ отношеніи предложеннаго номера. Въ разсмотрѣніе источниковъ 

такихъ разсказовъ, представляющихъ позднѣйшее поступленіе въ вар- 
дановскіе сборники, мы не входимъ въ настоящемъ трудѣ; отмѣтимъ 
только, что и въ русскихъ душеспасительвыхъ чтеніяхъ обычны такіе 

мотивы, какъ «о разбойницѣ вже покаяніемъ рай наслѣдова, пустынникъ 
же озлобнся во адъ сниде», или «како гордый мнихъ и пустынножитель 

осудися, разбойникъ же смврися, царство небесное наслѣдова» (П .В.Вла- 

диміровъ, ВеликоеЗерцало,щъх. Ля 3, стр. 61, какъ бы указывая источ
ники, при первомъ дѣлаетъ помѣтку «Біпскеізриеі, Ве веріет ՀօոՀտ», а при 
второмъ —  «Ех Оиіі^еішо Ьи^бопепзі»).

50. Въ Римскихъ дѣяыіяхъ разскавывается о царѣ Александрѣ, что однажды 

онъ ѣхалъ вмѣстѣ съ философомъ Аристотелемъ и проѣзжалъ по улицамъ города 

Македоніи; конвойные выкрикивали передъ нимъ: «дайте дорогу царю Александру». 
Увидѣлъ тогда одинъ дурачекъ, пошелъ сѣлъ па камень и не двигался оттуда. 
Слуги царя удивлялись его глупости н дури и собирались отбросить его, стащивъ съ 

камня. Но оглянулся на нихъ философъ Аристотель и не пустилъ ихъ: «оставьте 

камень сидѣть на камнѣ», сказалъ онъ, «и не поднимайте его, такъ какъ извѣстно, 
что дуракъ не есть человѣхъ».

Въ вардановскихъ сборникахъ мы имѣемъ цѣлый рядъ подобныхъ корот- 
кихъ разсказовъ объ Александрѣ (гл. У), которые идутъ всѣ, по всей вѣроят- 
ности, изъ одного источника. Только списокъ, бывшій въ рукахъ арабскаго 

переводчика, заключалъ предложенный образчикъ. Здѣсь напомнимъ, что 
неизвѣстный армянскій списокъ Лисьей книги, оригиналъ арабскаго текста, 
былъ интерполировать, разъ онъ вмѣщалъ разсказы Разбойникъ и отишь- 
никъ и Аристотель и дурачекъ, какъ это выяснено въ § 3.

§ 53. Разъ арабскій переводъ сдѣланъ не съ иэвѣстнаго намъ списка 

Лисьей книги, то при сличеніи должны обнаружиться разногласія и

§ 52. Аристотель и дурачекъ (ПІ, стр. 120).



дробностяхъ. Если при наличности разноглаЬія въ арабскомъ текстѣ ока
зывается худшее или безразличное по существу чтеніе, то это можно и не 
возводить къ особому армянскому списку Лисьей книги; арабскій перевод
чикъ достаточно выказалъ свою способность давать тому или иному мѣсту 

подлинника неточное, даже невѣрное толкованіе или вовсе урѣзывать текстъ, 
и разночтенія такого характера могутъ цѣликоиъ принадлежать тому-же 

лицу. Мы уже встрѣчались съ подобными разночтеніями арабскаго текста, 
и здѣсь укажемъ лишь на два другіе случая; такъ въ притчѣ Лг 51 Лисьей 
книги въ соотвѣтствіе армянскому тексту (СХСѴ,і) «одинъ охотникъ нахо
дился на западѣ и увидѣлъ черепаху на въ арабскомъ читаемъ

і^АІ) յ  ձԱյ յ ե Լ ,  լ]Ճ быль одинъ охотникъ вм.
армянскаго на западѣ) и увидѣлъ черепаху на западѣ (вм. армянскаго на 
востокѣ), или въ № 143 է սաօրոտ լերինն у горы (ССХП,շ) пере

даю» арабскимъ յ*21 ^  на вершинѣ горы.

Такое же объясненіе можетъ быть дано случаямъ переиначиванія или 

сокращенія Фразъ, когда въ № 125 въ виду армянскаго текста (СХІХ, 
45— 4в) «барабанщикъ ударилъ въ барабанъ» въ арабскомъ читается 

Ա 1  ьЦ» и ударилъ вечерній барабань, или въ № 134 нравоученіе (СХХХП, 
7— іі) «каждый добрый человѣкъ незлобивъ подобно тому животному, и 

добрые люди, вардапеты, патріархи, , подвижники и избран
ники, у которыхъ нѣтъ злости, могутъ горькое сдѣлать сладкимъ и злое 

обратить въ доброе» у арабскаго переводчика гласить>  & և յ և յ )  յք

>|| յյ-Օ  յ ՀՀլյՀ յ  ք

съ каждымъ человѣкомъ, у которого нѣтъ злобы и , всѣ люди
ковы, и онъ можетъ сладкит сдѣлать горькое и измѣнить и обратить 

зло въ добро.

§ 54. Иное совсѣмъ дѣло, когда разночтенія нашего арабскаго текста 
оказываются безусловно лучшими или болѣе обстоятельными сравнительно 

съ чтеніями армянскаго оригинала; тогда приходится признать, что араб- 
скій переводчикъ работалъ не надъ нашимъ спискомъ Лисьей книги. Къ 

такимъ разночтеніямъ относятся слѣдующіе случаи:

a) въ № 7 армянское (СЬХХУ,4) «вслѣдствіе множества занятій» пе
редано на арабскій <^1ЛЛ л ս^յ֊^  Լյ* вслѣдствіе со-
вѣта, суда и управленія государственными дѣлами.

b) въ № 32 по армянскому тексту (XII, в— в) разбойникъ, осужден
ный на повѣшеніе, просить свиданія съ матерью для прощальнаго поцѣлуя, 
и когда мать подступаетъ, сынъ отгрызаетъ у нея носъ; въ арабскомъ
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же читаемъ, что, когда явилась мать, то г) ^ յ ձ  1*1 յԱ

Կհ Լ  ̂ >л ^а» і̂*Іс (біс) кс յ  կ յձ  (віс) ք*  <1 յ յ  онъ

(сынъ) сказам ей: «вынь свои і руди, пососавъ побольше молока, 
тѣмъ самым* стать благословенным* ими». Она вынула свои и о т  
вцѣпился въ них* зубами т а к ъ , что лишим ее терпѣнія.

с) въ 16 55 въ отвѣтъ на молитву заболѣвшаго въ пути бѣдняка по
является «нѣкій злонравный» и палочными ударами понуждаетъ взвалить 

на себя отстающаго отъ матери жеребенка; такъ въ армянскомъ текстѣ 

(СЬХѴ а, 1— 4). Въ арабскомъ вмѣсто словъ «нѣкій злонравный» имѣемъ 

весьма умѣстную Фразу, предваряющую жестокое поведеніе этого субъекта,

именно Լ  և ,  о յք* յ  յ  5Այ

мужъ верхомг на лошади; за нею находился маленькій жеребец*, который
устав* не могъ слѣдоеатъ за своей матерью.

б) въ № 60 вм. армянскаго (ЬѴІ, і— շ) «телята рѣзвились и укоряли

быковъ: «чего вы не перестанете трудиться?» въ арабскомъ читается ІІ̂ л*

քյյս, о Ь г » քԱ

1յյ| ք>ք.յ> Ц* Ц* и у ^  Սէвотъ однажды вышли телята

къ быкам* и начали укорять быков* говоря: ото, мы покоимся, а вы
утомляетесь, такъ и не отдыхаете, и не дают* вам* никогда покою?».

е) въ Л6 68 «сыръ» армянскаго текста (ЬХУШ , і) передается араб

скимъ ԼյՀՀ ц Л і форма сыра.
ք) Лг 70 въ армянскомъ текстѣ начинается прямо съ разсказа (ЬХХ), 

а въ арабскомъ —  сказкѣ предшествуетъ Լյ\ \յք֊ разсказали, что; это 

вступленіе, повидимому, соотвѣтствуетъ по значенію извѣстному намъ изъ 
§ 43 армянскому ասք, աո.ակա3 разсказывается въ сказках*.

%) Въ концѣ X  83 вм. армянскаго (ЬХХГѴ, 12) «тамъ (въ будущей 
жизни) будетъ новое бытіе» въ арабскомъ читается ^кс յյ^» ձ1և*
тамъ будетъ дача отвѣта. Въ двухъ другихъ армянскихъ спискахъ VI 

чтеніе Лисьей книги дополняется словами: «и великое зло для грѣшниковъ».
Ь) Въ 16 105 заключительная часть сказки въ армянскомъ имѣется 

съ любопытными разночтеніями (ХЫ П, շւ— зз). Въ данномъ случаѣ насъ 

интересуетъ чтеніе Лисьей книги, предлежавшее, хотя и въ иной редакціи, 
арабскому переводчику; чтеніе это гласить: «тогда Давидъ пошелъ на ру- 
кахъ и оголился отъ платья *) и заставилъ думать, что онъ въ изступленіи

1) I = сир. շճ, вульгарная Форма слова յ̂ս».
2 ) լորեթափէցաԼ} ошибочное чтеніе вх. Մղաթափւ или ^քհթափէցաս изверп слюну.



иди одержиыъ бѣсомъ, и спасся отъ смерти». Լձ»1յ  յ) Հ$յ* И

Հյ\ «ԼԱ >̂Լօ 1»\յ* 1 <ս̂ *ք յ̂ յւ 4л» Լ̂| <սյյ Լձև &Տյ Սև.
*̂ ււ у  օ̂և ւ յ ճ յ  ^քյ ւ>* յ  ւ> յ և»
р о т Даеидъ оголился и плясом, становясь на колѣна и ходя на рукам, 
передъ кивотомъ заопта, и его укоряла жена его [Мелхола,] дочь Саула*),
говоря: йДавидг обезумѣм и взбѣсился», то  онъ : «это —  слава мнѣ 
передъ Господомв моимъ», и таким образомъ онъ спасся отъ смерти.

і) Въ конці 16 153 въ армянскомъ текстѣ (ССХХП, 42— 48) Лисьей 
книги цитата изъ Соломона недокончена и гласить: «кто мудръ, властью»; 
этотъ пробѣлъ восполняютъ другіе армянскіе списки той-же притчи: 
«властью да овладѣетъ». Арабскій текстъ представляетъ переводъ, ни
сколько свободный, полнаго чтенія —  ԼյՀ* ՍԼ11 власти՝
тем  да будетъ обладателем мудрости и знанія.

յ) Въ № 158 въ армянскомъ текстѣ Лисьей книги (ССХХѴ, іі) пло
хое чтеніе ղինչպաՀակն стврегуіцій имущество ВМ. ожидаемаго ղիշպաՀակն 
ослопасъ. Другіе армянскіе списки этой притчи и сохранили это хорошее 
чтеніе, переводомъ котораго является а р а б с к о е ©Іс, пастухи .

1) Въ рп.

2) Саулъ въ арабскомъ звучать противъ обычнаго такъ какъ араб

ский переводчикъ транскрибируетъ армянскую Форму этого скова І)*»*ч Տ&ս̂ , въ вульгар* 
ноль пронзвошеніи Заѵа  ̂ иди Տձքս̂  (ср. հա րա ծք*  Ьагатауіп южный въ вупгарномъ про- 
нзношенін ЬагаГауш).



ГІАБА ВТОРАЯ.

ПРИТЧИ МХИТАРА И ВАРДАНОВШЕ СБОРНИКИ.

§ 55. Вопросъ объ отношеніи Лисьей книги къ арабской Книіѣ 
притчъ выясненъ, но съ Лисьей книгой мы еще не кончили: у нея оказа
лись (§§ 3, 11, 20, 35, 38) точки соприкосновенія и со сборникомъ Мхи
тара Гоша. Такое соприкосновеніе объясняется случайнымъ матеріаломъ, 
внесеннымъ нозднѣе въ тотъ родъ сборниковъ, который представляетъ 

предметь нашего изслѣдованія и къ которому относится и Лисья . 
Намъ необходимо сейчасъ-же свести счетъ съ этимъ источникомъ позднѣй- 
шаго наслоенія, чтобы очистить себѣ путь къ намѣченной дѣли. Отсутствіе 

литературы о баснописцѣ Мхитарѣ сразу ставить передъ нами рядъ нераз- 
рѣшимыхъ вопросовъ, но мы удовольствуемся посильнымъ выясненіемъ 
наиболѣе важной для насъ стороны дѣла, съ полнымъ сознаніемъ арабснаго

изреченія, что настоящая правда взвѣстна одному Богу: І̂с) «Այ).
§ 56. Литература предмета поучительна, но не для вопроса о самомъ 

памятникѣ, а для исторіи арменовѣдѣнія. Въ (̂ иаЛго տէօոս Шегагіа 
Лі Агтепіа евіеза ба Мопв. Ріасібо викіав Տօւամ, Ѵепехіа 1829, стр. 100, 

читаемъ, что Мхитаръ, скончавшійся въ 1207 году, оставилъ намъ սո ИЪго 
бі Гаѵоіе асгіие соо էձ\թսոէձ, ейеіе^апга бі зШе, е пеі Іетро віеззо соп 

է&\ Іедаабгіа, е тогаШ  йі ве^епге, сЬе Лог бі биЬЪіо поп Ьаппо іпѵібіа 
пё бі Гебго, пё (И Езоро, пё бі аісип аКго Гаѵоіе^іаіоге сЬ’аЬЬіа 6տ1տէ1էօ. 
Іп էսա տօոօ 190, 1а ргіта ебіхіопе беііе диаіі яі ѵегШсо іп Ѵепегіа пеі 
1790. Ь ’аЩоге зі герЩа іі ргіто сЬе іп Агтепіа аЪЪіа изаіо йеііа Раѵоіа. 
Этимъ собственно и исчерпывается существенное изъ того, что извѣстно о 

Мхитарѣ, какъ о баснописцѣ. С. Гг. К еитапп  на 176 стр. ѴегвисЬ еіпег 
ОезсЫсШе Лег агтепівскепІАіегаіиг, Ьеіргіе 1836, лишь переводитьСомаля

ОідШіесІ |^у



съ незначительными урѣзками. На основаніи того же итальявскаго источника 
между прочими Шопенъ ъ ъ Историческом* памятникѣ 
ской области и пр. Спб. 1852, стр. 194— 195, пишетъ: «Михитаръ Кіошъ 

напис&лъ «Басни», въ стихахъ, весьма уважаемый армянами, и изданныя 

въ 1790 въ Венеціи г. Зограбомъ». Стихотворство Мхитара Гоша, по всей 
вѣроятности, принадлежитъ тому, кто въ итальянскомъ словѣ ві ѵегійсо 
призналъ ѵегБІйсб.

Изданы басни еще два раза: это перепечатки изданія ЗоЬрабяна, сдѣ- 
лавныя все тѣми же мхитаристами въ 1Ց42 и 1854 *) годахъ. Изъ этихъ 
изданій перепечатыйались басни и въ хрестоматіиа), какъ напр. 18 басенъ 

(ІШ  24, 49, 69, 70, 74, 80, 81, 86, 91, 106, 107, 114, 120, 136, 174, 
182,123 и 161)помѣщевы въ|‘̂ ®^ ^шювш^ քաղեանք գ գրոց նախնի
էլ ա ր գ ի  մ ա տ ե ն ա գ ր ա ց  Հ ա յո ց  Հանդւե ր ճ  Հճա /ւա գ րով շթ  *ի Հա յկա կա նէդ *ի Ո-Ուսաց 

ր ա ր ր ա ո . *ի ս լկ ա ս  ա ր ա կ ե  ր տ ա ց  | ա ղ ա ր ե ա ն ց  ՜ր Հ ե մ ա ր ա ն ի  լե զ ո ւ ա ց  ̂

Москва 1849, стр. 12—18.
Еще КоЪеіІ; въ ИаЫ. «п., I, стр. ССХХНІ, упоминая о многочисленныхъ 

басняхъ «Мікііаг КоэсЬэ’а въ изданіи конца прошлаго столѣтія [1790], 
сообщалъ, что онѣ не переведены ни на какой европейскій языкъ: самъ онъ 

пользовался одною седьмой баснею. Переводъ басенъ Мхитара не имѣется 

до сихъ поръ, насколько мнѣ извѣстно.
§ 57. Дѣло съ вопросомъ о притчахъ обстоять такъ плохо, что мы 

не можемъ съ увѣренностыо утверждать авторство Мхитара Гоша по от- 
ношенію къ занимающему насъ сборнику. Киріакъ Гандзакскій, посвятив- 
шій цѣлыя страницы біографіи Мхитара 8), своего учителя (изд. Моск.,

1) Этого нздавія о. Зарбавалянъ не называете въ ттг-1886, стр. 678, но оно бьио 
ему взвѣстнѳ, судя по другому его труду ВіЫіадгав агтепіеппе 1888, стр. 485. Въ ^Ьг* 
ЪОсЬег քէԱ* агІ8&еп8сЬаШісЬе КгШк, 1829, II, № 45, стр. 860, Хеи т а  ո ո упоминаетъ о Прит
чахъ Мхитара въ Венеціанскомъ иаданіи 1825 года, которое однако больше никому неиз- 
вѣстно (ср. 8 *լ5 “ 4  գբ" 3  ՄՒՒԹ ՚̂ր̂ աե ~>աղարա\ի\ 1716— 1898, Венеція 1893, стр. 94—96).

2 ) Двѣ, именно первая и сто третья басни Мхитара съ транскрипціею француз
скими буквами и съ француаскимъ переводомъ помѣщены въ Огаттаіге йе Ха Іапдие аг- 
тёпіеппе раг «Г.-СЬ. СігЪіеб, Рагів 1823, на таблицѣ между стр. 2  и 8 , и на стр. 1 1 — 1 2 .

3) Между прочимъ отъ того же историка (стр. 129) узнаемъ, что Гош’емъ звали 
Мхмтара потому, что онъ былъ съ рѣдкнмн, бѣлыми волосами (пгт*- Կ”էԷ1!Ն
ք » \  ղի հեղգա գ հ/Ն եկի% ա լի ք  % -րա)' армянское Գ " Լ =  ПврС. =  ГруЗ. г̂а-Ѵ» ПрвДСТаВЛЯеТЪ ЯФв-

тидскіі корень &ѵш =  *цѵ8, которому въ семитическомъ между прочимъ соотвѣтствуетъ сир.
*՜\ւ плѣшивый, съ обычнымъ перебоемъ տ въ ե (въ грузннскомъ имѣется этотъ корень и 

безъ перебоя гортаннаго)ЛБи Мбгіі, нааывающіВ Мхитара 1е Вопс (см. у насъ § 1, стр. 2 ), 
смѣшиваѳтъ это գ*լ съ զ«\աւ козелъ, что въ свою очередь находится въ связи съ евр.

ліненокъ, араб, баранъ и представляетъ армянскую транскрипцію сирібскаго
*

ւյԼԶ Ճ  козелъ.
է  О ідШ іесІ Ьу ѵ л О О Ф І С



1858, стр. 95, 97, 99— 103, 120— 129), въ числѣ его произведеній не 

называетъ притчъ; вотъ слова историка (стр. 129): Мхитаръ «на пользу 
людей науки оставить въ память о себѣ надгробный памятникъ изъ хорошо 

продуманныхъ сочиненій, каковы Краткое пророчества Іереміи
въ прекрасномъ изложеніи, кое-какіе Каноны о службѣ плотью и кровью 
Господа, о порядкѣ и ч тѣ  ея, Плачь о естествѣ, отъ лица Адама

къ сыновьямъ его и отъ лица Евы къ дочерямъ ея, въ одной книгѣ, 
женіе православной вѵвры въ обличеніе всѣхъ ереттовъ, также въ одной 

книгѣ, по просьбѣ великаго полководца Захаріи и брата послѣдняго, и еще 
Посланія-Поученія,а скончался онъ въ662 году» (арм.=1213 по Р. Хр.).

Подъ Доученіями въ видѣ посланій или писемъ едва-ли можно подра-. 
зуиѣвать нашъ сборникъ притчъ; знай Киріакъ, историкъ ХІП вѣка, про 
иносказанія, какъ произведеніе Мхитара, онъ не преминулъ-бы помѣстить 

въ своемъ перечнѣ, и не на послѣднемъ мѣстѣ, գիրթ ф  Притчи въ
одной книгѣ, съ приличными предмету эпитетами. Конечно, при желаніи 

թաւյլթ можно понимать не только, какъ пи, послате, но и какъ 
неніе, и тогда подъ названіемъ այլ թուղթ а другія нравоучи
тельный сочтенія можно подразумѣвать и занимающія насъ оритчи. Но 

есть ли у насъ надобность въ такомъ ухишреніи? Напротивъ, не прихо
дится ли намъ считаться въ занимающемъ насъ вопросѣ объ авторствѣ 

Мхитара съ преданіемъ, основаннымъ на такомъ взощренномъ пониманіи 

словъ Киріака?
У  Киріака находимъ впрочемъ и другое мѣсто (изд. Моск., стр. 121), 

которое въ глазахъ находчивыхъ переписчиковъ могло казаться достаточ- 
нымъ основаніемъ для производства Мхитара въ баснописцы или иносказа- 
тели: будучи уже священникомъ, Мхитаръ, по словамъ Киріака, задался 

мыслью изучить св. Писаиіе и уразумѣть «глубокомысленный иносказа-
ВІЯ», имѣющіяся ВЪ немъ (ցանկացաւ. լինել սՐՐո9  ̂ աո֊ակաց
խսրոց*որ կան ի Ս ա ); съ этою цѣлью онъ сошелся съ вардапетомъ Іоан- 
номъ Тавушскимъ, который, будучи странствующимъ проповѣдникомъ, 
училъ людей «добрымъ нравамъ». Изъ всего этого иной грамотѣй перепис- 
чикъ могъ заключить, что, слѣдуя по стопамъ своихъ учителей, и Мхитаръ 

также сочинялъ нравоучительный иносказанія, и сообразно съ этимъ Мхи
тару могъ быть приписанъ любой сборникъ притчъ, не носившій ничьего 
имени.

§ 58. Правда, сами рукописи этого труда, сказать кстати, весьма 

малочисленный, свидѣтельствуютъ о принадлежности притчъ Мхитару, но 

всѣ онѣ слишкомъ новые списки, повидимому, одной и той же рукописи, 
насколько я могъ убѣдиться изъ личнаго изслѣдованія:



а) Самой древней является рукопись библіотеки Венещанскихъ мхн- 
^аристовъ (ВіЫ. А гт. Տ. Ьагагі (Լ. ('* » № 1091): она, судя по всему, и 

лежитъ въ основѣ Венеціанскихъ изданій притчъ Мхитара. Притчи Мхитара 

въ этомъ спискѣ занимаютъ четвертое мѣсто, начинаясь со страницы 59.

Письмо рукописи, іп-12°, скоропись; рукопись въ монастырскую библіо- 
теку доставлена въ авг. 1783 года, даты не имѣетъ, но судя по виду она 
X ѴП вѣка, если не болѣе поздняя. Рп. по содержанію своего рода 

въ ней 562 страницы, не считая двухъ впослѣдствіи приписанныхъ, и содер- 
житъ около шестидесяти различныхъ статей, перечень которыхъ, состав
ленный впослѣдствіи, по всей вѣроятности въ самомъ монастырѣ св. Ла
заря, занвмаетъ 61/9 отдѣльныхъ страницъ. Первая статья— гре
ческим мудрецовъ, затѣмъ статья О семи міра (стр. 45— 46),
ПритчиОломпіана (стр.46— 59),Мхитара и т.д. Рукопись можетъ доста
вить иного матеріала по притчамъ и сказкамъ, особливо стр. 233— 280, 
который составитель оглавленія озаглавить такъ: ե. ա յլր ա ն թ  պ ի ա ա ն ի թ

և. ա ն պ իտ ա % բ у յ օ ր ս  կա ն  1ւ ր ա ո ք  և. ր ա !տ  և. յա ք  լ  և.

1ւ ր ա ր ս յա կ ա ն  ա ււա & ^ թ  *րՀոսղա յե-ւքերկն  1ւ ղ ա ն ա գ ա ն  և. Հ օ գ ե .-

» Ր Ք  Различных интересных и неинтересных въ числѣ ихъ слова
и изреченіх на персидском* и других* языкам, нравоучительных пословицы 
на джульфинском* ( нарѣчіи) и различных , (между прочим*) и ду
ховных. { Հ ա ր գ ա կ ա ն  ա ո ա ձ թ  есть ничто иное, какъ пословицы, переведен
ный съ персидскаго,какъ гласить слѣдующая надпись (стр. 240): Ի  պ ա ր ս ի կ

ր ա ււկ  թ ա ր գ մ ա ն ե ի  ա լ. Ր ր ս կ ո ր  վ ա ր դ ա պ ե ա ի  յա ս ր ի ն ա կ կ ն  СЪ ПСрСидСКОЮ

языка переведено по списку вардапета . Для насъ особенно важно, 
что въ этой рукописи, написанной, по всей вѣроятности, въ ДжульФѣ, во 

всякомъ случаѣ въ Персіи, и вмѣщающей даже переводы съ персидскаго, 
находииъ разсказы и притчи, извѣстныя намъ изъ изслѣдуемыхъ вънашемъ 

трудѣ сборниковъ, преимущественно изъ Н; таковы, минуя Кристалл* и 
Александръ и драюцѣнный камень,которыми мы пользовались въразночте- 
ніяхъ нашего иаданія (СССЬХѴПІ и СССЬХ), слѣдующіе разсказы:

1. Павлинъ (стр. 235) =  СССЬХІ.
2. Слава въ видѣ женщины (стр. 235) =  СССЬХІІ.
3. Спорь членовътѣла (стр. 237— 238) =  СССЬѴП.
4. Три свойства сахара (стр. 238), ср. СССЬѴІІІ.
5. Выкъ и оселъ (стр. 238) =  СЫ Х.
6. Садъ(стр. 238) =  СХСП.
7. Вавилонскій царь и старикъ (стр. 258) =  СССЬХІѴ.
Слѣдуетъ разсказъ— безъ номера— Бурделъ и , отпечатан-



ный нами подъ СССЬХХІХ: эта-же сказка имѣется и въ сборникѣ раз- 
сказовъ въ рп. 31 Вѣн. Мхх., Лх 100, стр. 146— 147.

8. Соломонъ и воробышек* >) (стр. 258— 259) =  СССЬХѴ.
9. Армянскій пловещ (стр. 259) =  СССЬХХ.
На стр. 263 оказалась басня Эзопа Ракъ и рачата —  ССЬХХІХа, 

стр. 338.
10. Поросята и верблюжата (стр. 263— 264) =  XVIII, но въ особой 

редакціи, начинающейся такъ: խեղերու, ճագոմն իա շահ գարի տաքին ևն.
11. Должникъ (стр. 264: по этой краткой редакціи должника нау- 

чаетъ хитрый учитель произносить փալաս =  грубый холстъ, а не хйм, 

см. § 3 9 )=  ССХХІ.
b) Въ՜рп. библіотеки Вѣнскихъ мхитаристовъ 56 (а), нынѣ № 29,

іиѣемъ (лл. 20 а— 57 а) тотъ же сборникъ притчъ подъ заглавіемъ է*
ա ռ ա ս պ ե լա կ ա ն ք  և. րա ր[ոյ^ ա կա % ք ո ր  կե՛րպ ա րա ն էք  (бІС) էյ̂ Տշմ ա  ր ա ո ւ ի մ ի ւ և ն  

\ \ ս ա 3 ե ա լ  ս ր  վ ա ր դ ա պ ե տ ի ն  մ խ ի թ ա ր ա  ո ր  մ ա կ ա ն ո ս ն  գ ո շ  ա ս ե ն

Сказочные и нравоописательный притчи, которыя образно
истину, сочиненіе св. вардапета Мхитар, по прозвищу Гоша. Разночте-

нія, довольно многочисленный, касаются орѳограФІв и слога. Рп. написана 

въ 1195 году арм. лѣт. =  1746 по Р. Хр.
c) Рп. библіотеки Эчміадзинскаго монастыря № 2, іп-12°, въ досча- 

томъ переплет!, на бумагѣ, скорописью (նօտր դիր), писана въ Константи- 
нополѣ въ 1777 году. Притчъ въ ней также 190: коренныхъ отличій отъ 
изданія 1854 года я не замѣтилъ, а вообще разночтеній наберется не 
малое количество. Сборникъ озаглавленъ такъ: ո .ա կ թ  ա ռ ա ս պ ե և .

բ ա ր ո յա կ ա ն ք , ո ր  կ ե ր պ ա ր ա ն ե ն  ղճշմարաոսթիւձտ Հ ^ ս ա դ ե ա լ վ ա ր դ ա պ ե տ ի

\}%ԻԻթարայ մականոսն դ„շ Скозочныя и нровоотсотельныя 
обратно представляющія и с т и н у , сочиненіе великаго вардапета ,
по прозванію Гошъ.

Ճ) Восемью годами моложе Эчміадзинской —  рп. библіотеки Вѣнскихъ 

мхитаристовъ Их 108 I', (а), іп-12°, въ переплет!, на бумаг!, скорописью 
(ն օ տ ր  գ ի ր ) : она принесена въ даръ братству въ 1873 году вардапетомъ
СИМОНОМЪ; ВЪ КОНЦѢ запись Հ ^ ր ի ն ա կ ե ւյա ւ.' գ ր ք ո յկ ս  ի  Հ ի ն  դ ր ո ւ ա հ ո յ ի մ ե ք կ

Սեռամբուրումն կոչեդելոյքՀաւ/ի ՀՀե 1785. *ի մեհն Ղի լի и

сана книжка эта съ одного древняго списка рукою , по имени —
 , въгодъ Господа 1785 въ великомъ Константинополѣ. Разночтенія
этого списка такого же характера, какъ и прочихъ.

1) Въ этомъ спискѣ довольно ясно читается ՑՇա, & въ Нтоже слово можно прочесть 
не только Эеш, какъ напечатано нами, но, пожалуй, и Эег: въ словѣ, очевидно, мы имѣемъ 

персидское^ =  (пишется и յ ձ ) , по УпИега’у означающее раззегів вресіез



И такъ до XVII вѣка, быть ыожетъ до конца его, нѣтъ ни одного 

ясно выраженнаго свидетельства въ пользу того, что Мхитаръ Гошъ 

составилъ сборникъ притчъ. Съ названнаго же момента, а особенно 
въ XVIII появляются рукописные списки сборника притчъ, свидѣтель- 
ствующіе въ пользу авторства Мхитара; къ свѣдѣнію этому мы отнес
лись бы съ осторожностью и потому уже, что всѣ эти списки почти изъ 

одной эпохи и, судя по характеру разночтеній, представляютъ одну руко
пись. Свѣдѣніе объ авторствѣ Мхитара Гоша могло быть достояніемъ 
лишь той одной рукописи. Осторожность тѣмъ болѣе необходима, что мы 

имѣемъ другое, также рукописное, свидетельство не въ пользу Мхитара.
§ 59. Въ библіотекѣ Эчміадзинскаго монастыря, судя по печатному 

каталогу (Ц'чУГ Эп,-Эшк։ СТР* 224, рп. № 2238), имѣется ՝$.ս*ր"գս*գէրք 
Книга проповѣдей, рукопись между прочимъ съ притчами Іоанна Цорііор-
скаго, но будто бы безъ записи и, слѣдовательно, безъ даты. Но дѣло об
стоять нѣсколько иначе *): въ рп. оказывается запись, заслуживающая по- 

՜ дробнаго разбора; кроиѣ того сами притчи весьма для насъ любопытны. 
Притчи занимаютъ լե. 1а —  լէ* 11Ь лл., въ количестве тридцати: оне
снабжены номерами, и при последней стоить =  28, но это отъ того, 
что № գ =  3 выставленъ подрядъ при двухъ притчахъ, и къ концу две 

притчи слиты въ одну подъ № Ւ լ=  26. Озаглавленъ этотъ маленькій сбор
никъ такъ: ս տ ե ղ ծ  ա կ ա Լ ր  սվէւոա նէթ  ա ռ ն ո ւ լ  է ւ ն ս

Լ յ ա ս ա ց է ձ ս ։  Ա ր ա ր ե ՛ա լ  Ր չՈ էՀՀա ննու П ри М Н Ы ,

годния для примѣненія въ бесѣдахъ и рѣчахъ, составленный Іоанномъ Дор- 
цорскимъ. Достаточно определенія ստեղծական поэтическій, вымышленный,

1) Рп. въ библіотекѣ хранится подъ № 2282: листовъ (34Х12)+11=419, іп-1 2°; 
текстъ 9,7Х6с.; строкъ 21—24; бумага толстая, желтоватая,вощенная; пагинація ар
мянскими буквами черезъ 12 листовъ; письмо мелкое круглое և»լ"րագիր). Украшенія: рас
крашенный иниціалъ въ связи съ миніатюрою на полѣ и заставка (*-1 ал.). Переплетъ 
досчатый: кожа съ тисненіемъ. Состояніе въ общемъ хорошее. Послѣднія двѣ страницы, 
заключающія часть 2 в-й притчи и запись {յիԼաաա возстановлены въ 1709 г. нѣкіимъ 
Хачатуромъ (объ этомъ при разборѣ записи). Изъ оригинала этого списка, повидимому, по
вторены слѣдующія мелкія приписки, заносившіяся подъ впечатлѣніемъ страха передъ «ча- 
гата»емъ на нижнія поля красными чернилами: а) (է. 4Ъ—ба л.) վայ *ղրլկ
պ ա ր ա  գ ա ո %  (  ե ւ. ա ա ր ա ւ ւ ե լ ֆ  ա ր  ш ш Ь Х  թ ե  չ ա գ ա թ է ֊ ձ  ե ր ե կ  ա չ  ր ւ ա ր ա վ ւ  Է) ІЙ Л-)

գ*."%սեա ղ*ր [ . . . . ] եկՆ լաղաթայ% ի թավրկղ [  ] с) (А Д. 4Ъ — бЯ Л.) V Գ~֊Ր" *і.-*
Л Ѵ  Հ այ ե Ր ս '  ել- թ ռ ս ր ք ե ր ն .  մ, լ ա դ ա թ ա  (8ІС) ՜կ մ ՜ա ր գ  բ ո ճ ե ց ի ե .  ր ա ղ * է.մ ՜  ա ւ ա ր

ա~.իЬі (1) (/1է. 8Ь Л.   черными чернилами) վա գի 'ի յաՀկ% աաաա%էալ կավխ աարա.
կ * ս ս ե  ա լ . ե ս  ա լ  գ  ի ա  ե մ ք  թ կ  վ ե ր ք %  ի ե լ կ  ա % ա ա \ \ լ ի  գ ո ճ ս ե ա » Н а  ք. 8 Ь Л. ПОЧвр-

комъ и чернилами повидимому не текста имѣемъ запись писца: գ**ղ. սարԲ՛ ւա%-
տղիաա%  ձ ա ո .ա յա  ա յ ,  գ Գ ր ի գ ո ր  ս պ ա ս ա ւ ո ր  բա%ի յ ի լ ե ց կ բ  յա ձ ե ր .  ЫИМОХОДОМЪ ЭамѢТИМЪ, ЧТО

содержаніе рукописи гораздо болѣе разнообразное, чѣмъ то, которое указано въ печат-



§ 59] ГЛ. II. ПРИТЧИ МХИТАРА И ВАРДАНОВСКІЕ СБОРНИКИ 71

прилагаемаго къ притчамъ, чтобы припомнить послѣдній отдѣлъ въ сбор- 
никѣ Мхитара, также посвященный вымышленным притчамъ; слова առնուլ
Գ  զ ր ո ւ ց ա տ ր ո ւ թ ի ւ ն ս  և  յա ս ա ց ո ւ ա ծ ս  ТЯКЖв К&НЪ буДТО ВЗЯТЫ ИЗЪ ПОСЛѢ-

словія сборника Мхитара. При сличеніи же обнаруживается, что въ 30 
притчахъ Іоанна Цорцорскаго мы имѣемъ лишь простой списокъ указавнаго 

отдѣла въ Мхитаровскомъ сборникѣ, обнимающаго №№ 161— 190, въ 
томъ порядкѣ и въ той же редакціи, даже со включеніемъ послѣсловія вплоть 
до послѣднихъ словъ սիրով նորին. Но правду ли говорить Эчм. рн. № 22Ց2 

въ приведенномъ заглавіи притчъ? Познакомимся съ обстоятельною записью, 
помѣщенной въ концѣ рукописи, непосредственно вслѣдъ за нашими прит
чами и послѣсловіемъ ихъ автора:

Ь'*- •լվիրշյքլս գ րից գործոց 
ղտար տամ* Ղէէէ.ս ծանօթ
րանի և  տեղեաւ եղնկացի է

ծ ո ր ծ ո ր  ե ց ի է

Ո ֊ ա ն ա լ  *ի ր ա ր ի ս  ղ ի ս »  ե. զ ի ժ ս ն

Տօժէ թվին ի ո փսհւէ̂*
1 4 . զ պ իտ ա կ  պկէՈԱ * \ ՝ր ի գ որ  վ ի րՀԻ ^ 1 

ղ ծ օ զ յ ի շ ե ա լ  (зІС) աղտշեաՐէ

И умоляю не забить добрыми дѣ- 
лами родныхъ моихъ всѣхъ и меня, 
лишеннаго добродѣтелей, вялато 

писца Іоанна, свѣдущаго въ наувѣ, 
по мѣсту происхожденія Езнкай- 

скаго, нынѣ же (по иѣстопребыва- 

нію) Цорцорскаго. Въ 1316 году Спа
сителя. И меня мало пригоднаго Григо- 
рія, послѣдняго писца, умоляю поминать.

[Тутъ же на нижнемъ полѣ страницы скорописью одна строка:]

|ѵ*ф ը ս տ  Հ ս ց ո ց  կ ՚ճ խ գ ,  ա ւա ր տ  

ե ղ և  գ ի ր ք ս

ф ш л^  Հ ա մ ա գ ո յ և. [մ ի ա ս ն ա կ ա ն  

Հ օ ր  և  ո ր գ ւ ո յ և  Հ ո գ ւ ո յ  ս ր ր ո յ ա յժ մ *  

Լ  մ ի շ տ  և  յ ա լ ի տ " , \ \ ր գ  $ [* ձ ՞] 

փ ա փ ս գ լա ն ա ց  բ ո ւ ռ ն  կ  թ ա ն  ղ օ ր ո ւ ա 

թ ի մ .  ք ա շ ա ր ա ն ա ց  է 4  ա սն  ղ ի  յ ո ր  и  

թ ե ա կ ո խ կ  մ տ ա ցն  յ օ ժ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  «/»„ 

ռ ա ց ո ւ մ ն  ա ռ ն ի  դ ժ ո ւ ա ր ա գ ո ւ ն ՛ի  կրից
ե կ ե լո ց  * տ ա ր փ ո ւմ ն

Հ ո գ ի ս . ո ր  *ի ր ո լո ր  բ ա ր ե ա ց  ե մ ՛ո ւն ա յն  

ե  ց ո ւ ր տ  սա  (ե -  ղ ո ւ ա ր թ ա ֊

կա ն ն  առնուն. թ մ ր ո ւ թ ե ա ն  4»’ է
ը ն գ դ կ է Ր  ի ն ճ  ա ռ բ ե ր ե ի է  Հսււ

А по арм. лѣтосч. окончена эта книга 

въ 743 *) году (=1294 по Р. Хр.).

Слава Еднноприродному и Единосущ
ному Отцу и Сыну и Святому Духу нынѣ н 

присно и во вѣки. Страсть желанія могу- 
щественнѣе, чѣмъ сила способностей, и 

когда охота души увлекаетъ куда-либо на 

крыльяхъ, она заставляетъ забыть о со- 
нряженныхъ (съ начиианіемъ) тягостныхъ 

страданіяхъ. Такою же страстью возгорѣ- 
лась моя душа, лишенная всѣхъ хорошихъ 

качествъ, холодная и оледенѣлая (по 

недоступности добру). (Я чувствую, что) 
вознесся въ опьяненіи, чтобы люди по
забавились, когда рѣшился я дерзно
венно написать эту маленькую руко-

1) Если эта дата приводится, какъ соотвѣтствующая 1816-му году по Р. Хр., то тутъ 
какое-то, мнѣ непонятное, явленіе. Возможно, что это — годъ составления притчъ, а не 
списка, и въ такомъ случаѣ авторомъ ихъ пришлось бы признать дѣйствительно Іоанна 
(1250— 1326: годы жизни по приблизительному счету).



կեցայ յանդգնաբարէ Հ\ւ. գրեցի ղփոա ДИСЬ. Въ Н&ШѢ КНИГИ П0КѢЩ6Н& ЛрО-

քրիկ ճե,ւագիրս։ ի  սկխլբն եգաս ловѣдь въ одной мавѣ, затѣкъ апостоіь- 
ւ ո * г скіе и патріаршіе каноны въ одной гхавѣ,գ ր ո յս  գ ր ո ւա հ  Ահ յյ լա ր ո ո . и. գ ր ո ւա ն  А ЛГ 1

„  ճ>է * . С І * , цитаты изъ св. Писанія н другія по
ел̂  • \աո.առե ւաեաՆ, |լ /ուսադիր

т  լ • ~ ու  іезныя и интересный поученш вардапе-
կ ա ն ո ն ա ց  և Տասն ինլ [ի]վկայող ТОВЪ ВЪ ИЗВЛѲЧѲНІДХЪ. 

թ ե  ա նց ս բ  գ ր ո ց  է յ օ յ լ  о գ ա ա կ ա ր

ե. էգէ ա  ա ն Է  բ ա ն է ց  վ ա ր դ ա պ ե տ ա ց

+.\կՀ1աԱ именно столько сочиненій и

էւէ од .*  г г  1-г Հհ* бѵш **этой книгѣ ** 1ШЮРЧ€ННОм:ь
1 « * . /е:л\ л »•- ». « . догадками выяснили мы недостававшее

ьЧЬгЗ,ѵ‘ (81С) тгч* :пти* լ»հ* „. , _ - -  V» . , и вновь написали. Читатели этой книги,
է-Ո ‘ 1-Г* «ш вж ив (л  молитвахъ) угнетенного

грѣхами Хачатура, слугу . Напи
сано въ 1158 (году арн. іѣ т .=  1709 по 
Р. Хр.).

Въ этой записи новѣйшему писцу Хачатуру принадлежать лишь по- 
слѣднія, набранный у насъ курсивоиъ строки: въ самой рукописи эта часть 

рѣзко выдѣляется, такъ какъ она, очевидно, наиѣренно написана скоро
писью; ее впрочеиъ отличаетъ достаточно и вульгарная орѳограФІя. По 

личному признанію, Хачатуръ ничего новаго не вносилъ въ рукопись; онъ 
лишь пополнилъ рукопись догадками или по смыслу текста (ընդ ԷՏացՏամբ 

բանիւք) въ поврежденныхъ мѣстахъ, и потомъ вновь лереписалъ... но всю 

ли рукопись или страницы съ такими пополненными пробѣлами? Что Ха
чатуръ не вписывалъ ирямо въ старую рукопись своихъ дополненій, видно 

изъ того, что въ текстѣ нигдѣ ве замѣчаемъ по почерку какихъ либо по- 
правокъ. Но въ рукописи замѣчаемъ, что съ 26-й притчи, именно со слога 
ու-քք въ словѣ թոշրւՏք (въ притчѣ Мхитара № 187,4) въ рукописи мѣ- 
няется и почеркъ, и бумага. Рука Хачатура такимъ образомъ коснулась 
лишь послѣднихъ страницъ рукописи: онъ возобновилъ истертыя или уни
чтоженный слова въ этой части, затѣмъ переписалъ все заново и пришить 

къ древнему списку; но въ пострадавшей части древняго списка нѣкоторыя 

мѣста, очевидно, никакъ не поддавались усиліямъ Хачатура, желавшаго 

установить надежное чтеніе, и онъ въ такихъ случаяхъ оставлялъ въ 
своемъ новомъ спискѣ пустыя мѣста (ихъ три въ обѣихъ частяхъ притчи 

№ 26 = »  187-1-188 Мхитара). Такое добросовѣстное отношеніе къ 
дѣлу не гарантировало однако отъ кое-какихъ невольныхъ пропусковъ, ко
торые и заыѣчаемъ особенно въ текстѣ приведенной записи.

Запись древняго списка въ свою очередь также не принадлежать цѣ- 
ликомъ одному липу: въ оставшейся части мы имѣемъ собственно не одну, 
а двѣ записи. Обычное вступленіе «слава Единоприродному и т. д.» ясно ука-



зываетъ на начало второй, позднѣйшей записи: судя по содержанію, это—  
запись или յիշատակարան всей сборной рукописи, содержащей рядъ сочи- 
неній частью цѣликомъ, частью въ извлеченіяхъ (ЛииЪ авторъ этой 

записи и, слѣдовательно, составитель сборной рукописи намъ неизвѣстенъ: 
запись— неполная, такъ какъ въ нарушеніе обычной Формы такихъ памят- 
ныхъ послѣсловій въ ней переписчикъ не только не называетъ себя, но и 
не указываетъ ни иѣста, ни времени написанія. Одно несомнѣнно: авто- 
ромъ этой записи не можетъ быть Іоаннъ Цорцорскій или Дзордзорскій, 
такъ какъ а) составить сборную рукопись вовсе не такъ трудно, чтобы 
къ такому дѣлу этотъ извѣстный въ свое время армявскій ученый и писа
тель приступалъ бы съ необычайнымъ трепетонъ и страхомъ и Ъ) въ числѣ 

статей сборника независимо отъ сиорныхъ притчъ имѣется еще другое со- 
чиненіе Іоанна— О д&иженіи небесъ, и потому самъ Іоаннъ изъ смиренія не 

сказалъ бы Фразы «другія полезныя и интересный слова вардапетош, 
когда въ числѣ этКхъ вардапетовъ приходятся подразумѣвать и его самого.

Іоаннъ Дзордзорскій есть авторъ лишь первой записи, которая пред- 
шествуетъ только-что разобранной: запись Іоанна относится, судя по обстоя- 
тельствамъ, лишь къ той статьѣ, за которою она и слѣдуетъ непосред
ственно, т. е. къ нашимъ притчамъ. Конечно, всѣ эти разсужденія были бы 
излишни, если бы мы имѣли въ рукахъ списокъ спорныхъ притчъ, сдѣлан- 
ный Іоанноиъ Дз. и свидѣтельствовавшій о принадлежности притчъ тому 

же Іоанну Дз.; было бы достаточно и того, если бы мы могли убѣдяться 

въ существованіи когда-либо такого списка. Но дѣло въ томъ, что въ за
писи въ концѣ притчъ Іоаннъ не называетъ себя авторомъ, а писцомъ 
(գրիչ), переписчикомъ;кромѣ того, до насъ не дошла собственноручная ру
копись Іоанна, такъ какъ вслѣдъ за записью Іоанна Дз., перваго перепис
чика, называетъ себя какой-то Григорій «послѣднимъ» переписчикомъ; быть 

можетъ, «оослѣдній» переписчикъ Григорій и есть составитель сборной ру
кописи и, слѣдовательно, авторъ разобранной выше записи. Во всякомъ 

случаѣ мы не можемъ утверждать, что заглавіе спорныхъ притчъ, извѣст- 
ное намъ изъ Эчи. рп. 2282, восходить къ собственноручному списку Іоанна 
Дзордзорскаго, разъ въ записи этого списка Іоанвъ Дзордзорскій называлъ 

себя лишь переписчикомъ. Но изъ этой именно записи какой-либо перепис
чикъ могъ заключить объ авторствѣ Іоанна и составить въ этомъ смыслѣ 

заглавіе нашихъ притчъ, и то въ томъ случаѣ, если притчи въ спискѣ Іоанна 

были анонимны. Вѣроятная исторія появленія притчъ съ именемъ Іоанна въ 

Эчм. рп. 2282, по нашему, слѣдующая:
а) Въ 1316 году Іоаннъ Дзорзорскій списалъ притчи, приписываемый 

вывѣ Мгатару, безъ указанія автора.



b) Впослѣдствіи какой-то грамотѣй, по имени Григорій, составляя 

сборную рукопись, своего рода хрестоматію для душеполезнаго и нраво- 
учительнаго чтенія, сдѣлалъ извлечете изъ пригчъ по списку (1316 года) 
Іоанна и самыя притчи приписалъ Іоанну.

c) Хрестоматія, составленная Григоріемъ, къ началу ХУІІІ вѣка была 

въ сильно поврежденномъ видѣ въ послѣдней части— иногія слова читались 
съ трудомъ, памятная запись на половину была уничтожена: въ 1709 

году нѣкій Хачатуръ возобновилъ рукопись.
§ 60. Противъ авторства Іоанна можно бы выдвинуть и слѣдующую 

мелочь. Въспорномъ сборникѣ имѣется притча №62 Спорь , въ которой 
выведены замѣчательныя горы: въ Греціи Понтъ и Пропоить, на западѣ 

Этна, въ Палестинѣ Кармелъ, въ Сиріи Корду, въ Арменіи Масисъ (Ара- 
ратъ), въ Албаніи Кавказъ, въ Киликіи Пархаръ и въ Средней Арменіи 

Тавръ; но пальма первенства отдается Хориву, Ѳавору и Галилейской горѣ. 
Между тѣмъ Іоаннъ Брзнкайскій, онъ же Дзордзорскій, Паписалъ цѣлое по
хвальное слово о горѣ СепуЬѢ (Ս՞^ձ/փ Հայկականք, стр. 123 и сл.), 
освященной пребываніемъ на ней св. Григорія; въ похвальномъ словѣ 

Іоаннъ Дв. гору СепуЬъ превозносить превыше всѣхъ горъ, и онъ не пре- 
минулъ бы назвать ее, если бы былъ авторомъ притчи въ той редакціи, въ 

которой предлежитъ передъ нами. Но и то сказать: редакція эта современна 
ли составленію сборника на армянскомъ языкѣ? Не появились-ли имена 

мЬстныхъ' горъ позднѣе? Въ первоначальной редакціи притчи, есть основа- 
ніе думать, ихъ не было, и I. Дз., если бы даже былъ авторомъ, могь 

не вводить и своего СепуЬа, желая оставаться вѣрнымъ предлежавшему 

тексту. Несомнѣнной вставкой въ настоящей редакціи является Фраза «въ 

Арменіи Масисъ», т. е. Араратъ; правда, тутъ же указана гордость Ара
рата— ковчегъ, но въ томъ-то и дѣло, что выраженіе своимь
ковчегомъ, не смотря на запятую издателей, отдѣляющую его отъ предыду- 
щихъ словъ, связано все-же съ ними, такъ какъ: а) въ обычномъ строѣ 
рѣчи տապանակաւն не можетъ относиться къ горѣ Арарату и Ь) некото
рый литературный преданія остановку ковчега пріурочиваютъ не къ Ара
рату въ Арменіи, а къ Сарараду 1) Кордуховъ, что и надо понимать подъ 

горою Корду въ Сиріи, названною уже передъ Араратомъ, къ которой и 
относится տապանակաւն. За Араратомъ или одновременно должны были 

проникнуть въ текстъ и другія горы, какъ мѣстныя (Албанскій Кавказъ и 
Киликійсхій Пархаръ).

1) У  Ф. Виэ&нтійск&го III, 1 0  (Спб., стр. 19 =  Венед., стр. 2 2 ) преданіе о Кордух* 
скокъ Сарарадѣ уже пріурочввается къ «предѣлаиъ Айраратскаго владычества».



§ 61. Резюмируя изложенное въ предыдущихъ парагр&Фахъ, мы мо- 
жемъ сказать: интересующій насъ сборникъ притчъ не относится ко вре
мени позже 1316 года; авторство Мхитара и Іоанна, возможно, что выду
мано переписчиками. Во всякомъ случаѣ приходится пока вопросъ объ автор- 
ствѣ признать открытымъ, и если мы все-же называешь произведете 

притчами Мхитара, то лишь условно. Изученіе текста, конечно, поиожетъ 

лучше установить время памятника; но для дѣлей настоящаго труда доста
точно и того, что нами сказано. Замѣтимъ однако, что ближайшее знаком
ство съ памятникоиъ насъ приближаетъ къ такой эпохѣ, когда армяне вла- 
дѣли еще политическою свободою и чувствовали себя сильнѣе мусульманъ 

(§§ 38,71, 72).
§ 62. Еще два слова объ источникахъ сборника Мхитара, и мы пе- 

рейдемъ къ вопросу объ отношеніи вардановскихъ сборниковъ къ нему. 
Изъ источниковъ мы хотимъ указать здѣсь мимоходомъ на два, на эзопов- 
скія басни и Физіологъ, и именно лишь на тѣ случаи, когда Мхитаръ заим
ствуемый сюжетъ подвергаетъ болѣе или менѣе значительной переработкѣ:

a) такъ, судя по притчѣ № 70 Лягу, авторъ, повидимому, знакомь 

съ СІіХІП Зайцы и лягушки вардановскаго сборника: въ притчѣ Мхитара 

разработана пугливость лягушекъ. Совпадете объясняется зависимостью 

отъ одного и того же источника (гл. IX).
b) Басня Ах 138 Кукушка и голубь изобличаетъ знакомство автора, съ 

одной стороны, со статьею Физголога о дѣвственности голубиной, а съ дру
гой— съ повѣріемъ, что кукушка кладетъ яйца въ чужія гнѣзда.

c) Изъ № 155 Удодъ видно знакомство автора со статьею Физіолоіа о 

любви зтой птицы къ родителямъ, но въ прнтчѣ нашло мѣсто укаэаніе и 

на другое качество удода— на зловоніе.
б) На Л&Ах 84, 96, 109, 150, 151, 152 и 153 сборника Мхитара, 

очевидно, вліяли статьи Физголога, называемый нами въ соотвѣтствующемъ 

порядкѣ —  Лею, Бобръ, Олень и змѣя (нашъ Физіолш ХХХг), Харадръ, Фе- 
никег, Пчела и Муравей.

е) Физіологическія статьи черпаются авторомъ, впрочемъ, не исключи
тельно изъ подлиннаго Фивголога, но и изъ распространенныхъ Физіолоювъ 
или однородныхъ памяти вновь: такъ въосновѣ притчи Ах 97 Тигръ и охот
никъ лежитъ статья распростравеннаго Физіолога по нашему иэданію 

№ Х Х Х У Ш  Боною (ч. III, стр. 169). Изъ такихъ же источниковъ заим
ствована притча Ах 71 Зѳѣрь *епенэсг».

§ 63. Предлагаемая еейчасъ таблица нагляднѣе всего представить 

вліяніе притчъ Мхитара Гоша на вардановскіе сборники:



ТАБЛИЦА И

1 8 . Туш  и олива || Гранатъ и олива . =  188 && *  91 В, см. § 8 8

6 8 . Борг и арбузъ...............................=  1 2 0  ад =  1771) » § 8 6

60. Неопытный и дыня | [ Глупецъ и арбуаъ =  89 V =  871= 70 =  79 В, см. § 20
8 6 . Левъ со сломанной ногою....................=  48 Вг, см. § 6 8

8 6 . Левъ, медвпдъ и волкъ =  61 Вг » § 81
8 8 . Лиса и слѣпой волкъ.....................=  60 Вг » § 80
89. Кающійся волкъ............................= 69Вг || 18ѲХХХІС, см. § 79
96. Пугливый заяцъ............................=  67 Вг, см. § 77
98. Лиса-священникъ =  6 6  Вг » § 76

100. Три видгъмгя царя ........................... =  80а$ * § 85
118. Царь земньип животныхъ.................=  6 8  Вг » § 78
1 2 1 . Продаокный свящвнникъ =  55 Вг =  162 ад, см. § 75
122. Пташки и аистъ...........................=  801, см. въ п . ІП
128. Филинъ и орелъ..............................=  51 Вг «= 168 && см. § 71
124. Орелъ и птицы.................................=  52 Вг, см. § 72
125. Курица............................................ =  47 Вг » § 67
127. Горлица-монаяъ в  49 Вг » § 69
128. Пѣтухъ и лѣнтяи......................... =  64 Вг в въ ո . III
129. Ворона-свящвнникъ =  60 Вг » § 70
188, Дроздвнокъ и свящвнникъ =  64 Вг » § 74
184. Ворона и лебедь =  Медвѣдъ и ворона =  6 Ց Вг » § 8 8

185. Галка и гусь..................................... =  46 Вг » § 6 6

186. Тщеславный павлинъ........................=  46 Вг » § 65
140. Вяхирь и орлица....................... = Ѳ 2 Вг • §82
144. Чайка и горлица...............................=  58 Вг в § 78
164. Тамбатскій ткачъ............................=  178 Б » § 8 6

188. Отолбъ съ наградою....................... II28 а& =  174 см. § 11

Изъ этого списка явствуетъ, что заимствованія изъ Мхитара Гоша 

проникли лишь въ нѣкоторые представители вардановскаго сборника, именно 
въ Вг, а$ и Б, притомъ главнынъ образомъ въ Вг. Но отношенія къ про- 
изведенію Мхитара сборника Вг могли сложиться еще до момента, когда
онъ получилъ кличку вардановскаго, и отношенія эти насъ займутъ сей-
часъ.

§ 64. Двадцать притчъ Мхитара, внесевныхъ въ Вг, перетасованы, 
какъ видно изъ таблицы II, и это сдѣлано, быть можетъ, составителемъ по- 
слѣдняго: особенныхъ доводовъ нѣтъ у насъ въ пользу того, что порядокъ 

притчъ сохраненъ въ извѣстныхъ намъ изданіяхъ Мхитара и, напротивъ, 
нарушенъ въ Вг; всѣ извѣстныя пока рукописи и иэданія Мхитара восходятъ, 
какъ можно догадываться, къ одному списку, а составитель Вг могъ быть 
знакомь съ другимъ спискомъ, съ инымъ порядкомъ номеровъ. Состави
тель Вг, несомнѣнно, позволять себѣ дѣлать измѣненія въ текстѣ каждой 

притчи; измѣненія эти по существу не важны, но для сборника Вг харак



терны: воспринятый въ Вг притчи противъ оригинала сокращены. При 

ознакомленіи съ каждою притчею въ отдѣльности мы и узнаемъ качества 
обработки, которой подвергся каждый номеръ у составителя Вг.

§ 65. Тщеславный павлинъ (№ 45, ч. ІП, 106).

Павіинъ тщеславенъ: у него обнкновеніе внставхать свою красоту передъ 

другими. Онъ задумалъ сдѣлаться царемъ. Нѣкоторне мудрецы совѣтовали ему, что 

не надо обращать вниманія на льстивую рѣчь, такъ какъ дарами дѣлаются по роду. 
Но онъ не внять этому. Соколъ услышалъ, поднялся и иаловилъ его дѣтей и род
и ш ь, и толпа повыдергала у него перья. Павлинъ царства не достигъ и врыльѳвъ ли
шился.

Миогимъ людямъ случалось обольщаться обѣщаніями подстрекателей, не до
стигать обѣщаннаго и лишаться своего.

Берлинская рукопись, по которой изданъ нами текстъ, представляетъ 

довольно небрежный списокъ; лучшій списокъ притчи имѣемъ мы въ руко
писи Դ».: № 11081) Венеціанскихъ мхитаристовъ ко .,
стр. 93), но и въ этомъ спискѣ притча 16136 Мхитара значительно упрощена 

сравнительно съ оригиналомъ; упрощенія касаются слога, и они довольно 

несложнаго характера: классическія слова и выраженія иногда замѣнены 

вульгарными; чаще урѣзаны Фразы и выкинуты слова; отъ этого изложе- 
віе порою неясно.

Вардановская притча ХХѴ П Павлинъ— царь пшицъ лишь по дей
ствующему лицу сродна только-что разобранной.

§ 66. Галка и гусь (№ 46, ПІ, стр. 106).

Галка пришла къ гусю и говорить: «я нощнолицая, а ты— бѣлый; прошу, чтобы 

ты научнлъ меня, какъ мнѣ сдѣлаться бѣлой подобно тебѣ». Гусь согласился и гово
рить: «купайся въ водѣ, подобно мнѣ». Но чѣмъ болѣе галка мылась, тѣмъ болѣе 

чернѣла. Снова гусь говорить: «выучись моему языку, и тогда можешь побѣлѣть». Но 

галка не согласилась забыть свои родные звуки, и осталась она по прежнему нощно- 

лицею.
Такимъ же образомъ приходятъ къ священнику персы съ черными душами, чтобы 

просвѣтлѣть; священникъ велитъ имъ не нарушать крещенія, и по погруженіи въ 

купель они нзмѣнятся; но персы не исповѣдуютъ крещенія [на дѣлѣ], и души ихъ

1) Съ рукописью этою, имѣющей насъ занять еще въ ІХ-ой главѣ, мы могли позна
комиться лишь по отпечатаніи ПІ-ей части, гдѣ на стр. 97— 110 помѣщенъ вардановскій 
сборникъ Вг по Берл. рп., потому разночтенія изъ нея приходится печатать въ качествѣ 
особаго приложенія къ настоящей главѣ, въ концѣ ея, стр. 98—96.



остаются по прежнему черными. Поэтому не слѣдуетъ крестить тѣхъ, которые не 

соблюдаюсь вѣры.

Редакція эта предлежитъ въ двухъ спискахъ Вт и Венец. (Прил. 
Игл., стр. 93); послѣдній, если исключить описку вродѣ вм. փոխել,
вѣрнѣе держится древняго текста. Все-же въ отношеніи къ своему ориги
налу, притчѣ Мхитара № 135, и этотъ номеръ вардановскаго сборника 

отмѣченъ печатью указаннаго нами упрощенія еще въ болѣе сильной сте

пени.

$ 67. Курица (№ 47, Ш , стр. 107).

Поймали курицу, и она кричала. Нѣкоторне укоряли ее, чего она попусту 

кудахчетъ? Она сообщила причину: «а, боюсь, что не къ добру ловите меня —  то вѣ- 
шаете меня головою внизъ и везете въ дальній путь, то на угольяхъ жарите меня 

и съѣдаете».
Это указываетъ на нравы мужей (чит.: господъ): не всегда дѣлаютъ они добро, 

хотя и ласковы, а угнетаютъ простой народъ, и простой народъ вопить.

Венец, списокъ {Прилож. ко II  гл., стр. 93) и тутъ даетъ лучшее 
чтеніе, чѣмъ Вг.

Эта притча, № 125 у Мхитара, значительно пострадала отъ обычнаго 
упрощевія, а частью и описокъ. Главный описки արանց б мужей вм. 
ակըանց господь и քաղցրուցին в усладили (и то въ классическомъ языкѣ
СЛѢДОВаЛО бЫ  ք ա ղ ց ր ա ց ո ւց ի ն )  ВМ. ք ա ղ ց ր  ի ց ե ն  ЛОСКОвЫ: ВЪ ВвНвЦ. թ ա ղտը ե ն .

Другія измѣненія смысла притчи не касаются; изъ такихъ измѣненій отмѣ- 
тимъ то, что домашнюю птицу у Мхитара ловить хозяинъ а не
люди вообще, и птица жалуется на своего хозяина, какъ на третье лице, а 

не обращаешь къ нему своей рѣчи.

§ 68. /Іѳвъ со сломанной НОГОЮ (№ 48, III, стр. 107).

Левъ, сломавъ себѣ ногу, ропталъ на другихъ звѣрей: «вы —  данники ион», 
говорилъ онъ: «и я князь вашъ; почему васъ не видать?» Они говорить: «у тебя мы 

не нашли никакой помощи ни противъ медвѣдя, ни противъ другихъ (звѣрей); ты 

самъ насъ не щадилъ. Намъ слѣдуетъ отслужить молебенъ Богу за то, что съ тобою 

приключилась такая бѣда».

Таковъ смнслъ этой притчи о начальникахъ: будетъ ли это священника или 

старшина, если они злые и угнетаютъ подчнненныхъ, то подобаетъ воздать Богу 

благодареніѳ, когда они попадаютъ въ бѣду.

Венеціанскій списокъ даетъ лучшія чтенія (Прилож. ко I I гл., стр. 93) 
сравнительно съ Вг, но въ нравоученіи онъ совсімъ рабски с^ щ ^ ^^ хи-



таровской редакціи, допуская лишь незначительную урѣзку; потому въ Веве- 
ціанской рукописи въ данномъ случаѣ можно видѣть и просто небрежный 
списокъ басни № 85 Мхитара. 

Притча Мхитара составителемъ вардановскаго сборника также упро
щена; главные моменты, конечно, сохранены но обыквовенію, но урѣзаны 

такія Фразы и слова, безъ которыхъ изложеніе становится неяснынъ, осо
бенно въ нравоучительной части. Впрочемъ нѣкоторыя особенности объяс
няются эпохою и средою, въ которой возникали вардановскіе сборники: чи- 
тателямъ ихъ начальство представлялось въ видѣ священника или стар
шины (ср. § 37). Достаточно сравнить предложенную притчу со слѣдую- 
щимъ, по возможности, дословнымъ переводомъ текста Мхит&ровекой 

притчи:

Левъ, сломавъ себѣ ноту, ропталъ на всѣхъ животныхъ: «вы —  данники мои», 

говорнлъ онъ: «такъ какъ я князь ввѣрей; почему теперь не приносите даровъ, чтобы 

кормиться мнѣ?» Они говорятъ: «потому что мы не нашхн у тебя защиты ни про- 
тивъ медвѣдя, ни противъ водка, ни противъ иного звѣря. Ты самъ даже не поща
дить насъ, и намъ слѣдуетъ отслужить молебенъ Боту, который подвергъ тебя такой 

бѣдѣ».
Смыслъ этой притчи ясенъ: злые начальники, міряне ли они или духовные, 

мучать подчиненныхъ н не защищаютъ даже отъ притѣсненія другими; когда же они 

попадутъ въ бѣду, воздадимъ, какъ то подобаетъ, благодарность Богу за то, что бѣда 

случилась не по нашей винѣ.

§ 69. Горлица-монахъ (№ 49, III, стр. 107).

Птицы пошли въ гости къ горлицѣ, ц увпдѣли, что она бѣдна и скаредна; такъ 

какъ она монашествовала, однѣ ей называли мѣста подвижничества, другія просили 

у нея различишь яствъ, но у горлицы ихъ не было, и она говорить: «вижу васъ 
въ противорѣчіи другъ съ другомъ».

Смыслъ нзобличаетъ обыкновеніе мірянъ: увидятъ монаховъ и указываютъ на 

мѣстиости съ пещерами, а съ другой стороны просятъ тучныхъ яствъ. Откуда монахи 

будутъ давать различный кушанія, если они поселятся въ пещерахъ?»

Притча № 127 Мхитара подверглась въ этомъ случаѣ обычному уоро- 
щенію въ весьма легкой степени; но все-же чтенія оригинала съ большею 

точностью передаются въ Венеціанской рукописи (Дрил. ко ., стр. 93). 

§ ТО. Ворона-священникъ (№ ցօ, III, стр. 107).

Ворона пожелала отслужить обѣдню; пригласила она многихъ: пришли охотно. 
Жертвой закланія у вороны была тухлая мышь. Принялись клевать ее сначала 

она сама, а затѣмъ другіе: произошелъ бой —  у многпхъ повыкололп глаза, ощипали .
ОідШіесІ Ьу ѵ л  ѵ / ѵ Л Ѵ  Լ\^



другъ друга, и они стали проклинать ея обѣдню, а также самого служителя. Ворона 

сказала: «я выучилась у учениковъ [Мухаммеда] приносить въ жертву мерзость п 

затѣмъ воевать».
Ясно, что притча обличаетъ жертву мергкаго [Мухаммеда].

Списокъ, сохраненный въ Венеціанской рукописи, исправляетъ (Прил. 
ко II  гл., стр. 93) всѣ недочеты Берд. рп. Въ т&комъ исправденноиъ видѣ 

притча является точнымъ спискомъ № 129 Мхитара, съ замѣною лишь въ 

двухъ-трехъ мѣстахъ классическидъ словъ вульгарными. Отмѣтимъ для 

курьоза, что имя Мухаммеда опущено въ печатномъ изданіи Мхитара; въ 
рукописи Вг то же имя выскоблено ножемъ, но Венеціанской рукописи такая 

цензура не коснулась.

§ 71. ФИЛИНЪ И ОрвЛЪ (Лб 51, Ш , стр. 107— 108).

Филинъ послалъ вѣстника къ орлу просить его дочь въ жены, велѣвъ сказать: 
«ты боецъ дня, а я— ночи; хорошо бы намъ посвататься». Предложеніе понравилось, 
и орелъ согласился; но когда справляли свадьбу, женихъ днемъ не могъ видѣть свѣта, 
а невѣста ночью. Соколы осмѣяли ихъ, и свадьба разстроилась.

Показываетъ тѣхъ вѣрующихъ людей, которые выдаютъ своихъ дочерей за 

пновѣрцевъ (мусульманъ), лишенныхъ свѣта Христова.

Въ обоихъ спискахъ —  Вг и Венец. {Прил. ко II  гл., стр. 93) —  

притча Мхитара № 123 лишена своего спеціально политическаго значенія, 
благодаря нѣкоторыиъ изиѣненіямъ въ нравоучительной части. Мхиіаръ 

предупреждаетъ противъ политическихъ разсчетовъ, строимыхъ христіан- 
скими, т. е. армянскими, царями и князьями на брачномъ родствѣ съ «не- 
вѣрными» (мусульманами). Мхитаръ жилъ еще въ то время, когда браки 
христіанокъ съ мусульманами были крайне рѣдкимъ явленіемъ и допуска
лись лишь въ силу политическихъ соображеній. Армянки выходили за мусуль
манъ и не исключительно въ силу династическихъ интересовъ позже, когда 
и царство, и знать армянская исчезли: вотъ тогда-то и жилъ, по всей вѣ- 
роятвости, составитель вардановскаго сборника.

Въ заключеніе замѣтимъ, что эта же притча оказывается въ а$ 
(№ 163 =  С нашего изданія) въ позднѣйшей упрощенной редакціи; такимъ 

образомъ составитель а$ въ данномъ случаѣ не зависитъ непосредственно 

отъ Мхитара: онъ пользовался древнѣйшимъ вардановскимъ сборникомъ, 
но не въ спискѣ Вг или даже Венеціанскомъ, а цъ болѣе древнемъ, въ ко- 
торомъ піеса начиналась словами «разсказывается въ притчахъ», сохра
нившимися въ а$.



§ 72. Орелъ и птицы (М 52, III, стр. 10Ց).

Орла стали упрашивать птицы, подвластный ему: «мы будемъ платить тѳбѣ дань 

безъ задержки», говорили онѣ: «но не страши насъ несвоевременно». Орелъ эаклю- 
чилъ съ ними союзъ, и онъ долго поддерживалъ мнръ; но птицы начали возставать 

и смѣяться надъ ннмъ, н задумали свергнуть его власть: воробей хвастался, что онъ 

ослѣпптъ орла, нагадивъ ему въ глаза, и другія также хвастались своей силою, и 

стали уже воевать, какъ орелъ не вытерпѣлъ, напустился на нихъ и многихъ 

иеребнлъ.
Притча иоказываетъ вѣрующихъ царей и невѣрныхъ: невѣрныѳ благочестиво 

заключаю» мнръ, а потомъ снова нарушаю» слоЬо, не понимая причины мира, смѣ- 

ются н возбуждаю» войну, и поиеволѣ проходится избивать ихъ безъ пощады.

Въ данномъ случаѣ оба списка (Вг, Вен., послѣдній въ .,
стр. 94) воспроизводить притчу № 124 Мхитара, лишь слегка коснувшись 

слога, но оставивъ въ неприкосновенной цѣлости все содержаніе; отъ послѣд- 
няго вѣетъ армянской современностью дѣйствительно Мхитара, когда подъ 

впечатлініемъ могущества армянскаго царя Леона на западѣ и грузинской 
царицы Тамары и особенно армянскихъ ея вождей Захаріи и Иване на во
сток  армянскій писатель могъ рисовать себѣ христіанскаго царя орломъ, 
а «невѣрныхъ» жалкими птицами. Какъ побѣды Тамары воодушевили совре- 
иенныхъ грузинъ, здѣсь не мѣсто говорить: укажу лишь на собраніе одъ, 
приписываемыхъ Чахрухадзе, какъ на памятникъ, свидѣтельствующій о 

томъ, что маленышмъ народамъ не менѣе, чѣмъ великииъ, сродни способ
ность воображать себя исключительной, міровой величиною и создавать 

эгоистическій культъ своей національности. Въ Арменіи побѣдоносные пол
ководцы Тамары— Иване и Захарія, армянскіе князья, вели себя совер
шенно самостоятельно и воздвигали памятники своимъ побѣдамъ съ армян
скими надписями, не роняя ни одного слова о грузинской царицѣ: о на. 
строевіи ихъ свидѣтельствуетъ напр, слѣдующая надпись на соборной церкви 
Гегарда въ Айриванскомъ монастырѣ близь Эривани:

Волею Божьею это —  грамота царероднаго міродержца атабека Иване и его едино- 
кровнаг'о брата вселеннодержца За- 

харіи, сына Старшаго Саргиса, амиръ-спасалара, и сыновей ихъ (Иване и Захаріи)—  

Авага и ШаЬншаЬа о томъ, что я (Иване) завоевалъ отъ Кайена и Кайцона до 

Баркушата, до Аканы н до Нахчавана и оттуда до Барса, завоевалъ съ Божьею по
мощью, и затѣмъ я пришелъ въ сей святой монастырь въ Ай- 

риванѣ, увидѣлъ я эти церкви и святого Христа, и мнѣ было пріятно, и эту памят
ную запись на свое имя начѳрталъ и далъ



я на память о себѣ сему собору на освѣщеніе оброкъ пользу крѣпости *), н кто 

будетъ этому противиться, да предстанетъ (на Страшный судъ) съ чернымъ 
лицомъ (т. е. съ по8оромъ) н проклятъ тремя святыми соборами

н отлученъ Богомъ да будетъ. Аминь.
/

§ 73. Царь земныхъ животныхъ (№ 53, ч. III, стр. 108).

Вышелъ привазъ отъ царя явиться въ нему всѣмъ животнымъ, воторыя суще- 

ствуютъ на сушѣ: они пришли немедленно; пришли даже гардуяъ, ящерица и вротъ 

и принесли дары: всѣ смѣялись надъ ними. Царь оказалъ вниманіе всѣмъ по оче
реди. «Вы какую несете службу», спросилъ онъ гардуна и ящерицу: «какъ наградить 

васъ?» Гардунъ н ящерица сказали: омы прониваемъ въ камни— мы входимъ въ врѣ- 
пости враговъ; если не можемъ побѣдить, то производила тала ». А  вротъ
свазалъ: «мы входимъ въ города, тайвомъ подслушйваемъ вѣсти». Царь похвалилъ 
ихъ и оказалъ почести презрѣннымъ многими.

Притча повазываетъ:пріемъ надлѳжитъ оказывать не только внязьямъ, но и мно- 
гимъ изъ простолюдиновъ. Равнымъ образомъ церкви нуждаются и въ знатныхъ, и 
въпростыхъ.

Это— притча № 113 Мхитара, съ нѣкоторыми стилистическими измѣ- 
неніями; впрочемъ Венеціаескій списокъ (Прил. ко II  гл., стр. 94) и въ 

этомъ отношеніи больше держится редакціи Мхитара: такъ въ нравоучи
тельной части онъ буквально повторяетъ вступительный слова Мхитара въ 

томъ же мѣстѣ. Одно странное измѣненіе— обще обоимъ спискамъ: это 

подчеркнутая въ переводѣ Фраза, у Мхитара гласящая «то туда проводимъ 

войска».

§ 74. Дрозденокъ и священникъ (№ 54, ч. III, стр. 108).

Дроздъ отдалъ сына въ ученіе для священническаго сана; онъ же крутился и 

щебетал ъ. Священникъ училъ его пѣть ирмосы и псалмы, а онъ все болѣе п болѣе 

плясалъ и говорилъ: «вотъ это ремесло моего отца, а твое— одна тоска». Священникъ 

прогналъ его, и онъ весело пошелъ въ себѣ домой.

1) Слово Ъепіа# обыкновенно принимаютъ, такъ наор. о. Алишанъ, стр.
340, аа названіе какой либо мѣстности, и это по недоразумѣнію: а) мѣстность съ такинъ на- 

званіемъ никому неизвѣстна {ձՇՀյյ или РК/і на армянскомъ называется Рагіаѵ, и во
обще здѣсь не можетъ быть рѣчи объ этомъ городѣ области Утіи) и Ь) будь это названіе 
крѣпости, оно было бы а§Ъегй по аналогія съ названіями Анбердъ, Байбердъ, Харбердъ 
и т. д.; но извѣстно, что у армянъ существовали поборы въ пользу крѣпости, называвшіеся 
Ьагк Ъеггіі (Алишанъ, ՀԼիր-կ, стр. 10, прим. 1): слово Ьагк налаіъ въ надписяхъ замѣ-

 ̂̂  V
няется арабскимъ которое на армянскомъ гласить Ьак, а въ просторѣчіи Ьад, Ьаф или 

а§, и это а& и имѣемъ въ Ьегсі&̂  =  Ьагк Ъегбі; поборы въ данномъ случаѣ изымались, по 
всей вкроятности, въ пользу Айриванской крѣпости, находившейся тутъ же у монастыря 
(Алишанъ, оі/гт*""', стр. 346). Входить въ разборъ этой надписи тутъ неумѣстно; замѣ-
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Притча показываетъ: радостно слѣдитъ за ученіемъ тотъ, кто понихаетъ его 

конечную цѣдь; заблуждающееся же во элѣ отрекаются отъ нстнннаго знанія, и ис- 

лолняютъ желаніе своего отца— сатаны.

Въ такомъ видѣ притча № 133 Мхитара оказывается значительно 

урѣзанной, и оба списка (Вг, Венец., послѣдній въ стр. 94)
почти одинаково представляютъ эту урѣзанную редакцію. У  Мх. дрозде- 
нокъ говорить: «ремесло моего отца есть источиикъ веселія, а твое —  пе
чалив и хотя впослѣдствіи дрозденокъ узналъ, что печаль этой жизни при
носить радость въ будущей, но онъ остался глухъ (къ этому ученію) и воз
вратился домой». Еще болѣе искаженнымъ оказывается въ вардановскомъ 
сборникѣ нравоу.ченіе Мхитара, у котораго «притча означаетъ обманчивость 

земныхъ радостей, чтобы люди постигли ихъ конецъ, именно, что онѣ за
вершаются плачемъ, а духовная печаль равнымъ образомъ кончается ра
достью, какъ и Господь сказалъ [Матѳ. 5,4]».

§ 75. Продажный священнинъ (№ 55, ч. III, стр. 109).

Въ праздникъ Пасхи пришли къ священнику всѣ птицы н нсповѣдались но 

закону; съ ними виѣстѣ пришли ворбны и исповедались священнику: «мы не грѣшилн 

ни въ ченъ», говорили онѣ: «кромѣ того, что мы ловили мышей и дягушевъ и ѣли ихъ». 

Онъ отринулъ нхъ, назвавъ мерзкими; онѣ пошли, изловили двухъ птенцовъ и пре

поднесли священнику. Прельщенный этимъ, онъ оправдалъ ихъ, сказавъ: «вы не 

съумѣли исповѣдаться: вѣдь тѣ (мыши и лягушки) для васъ птицы», и пріобщилъ нхъ.

Притча увазываетъ на ворысіныхъ священниковъ, которые отлучаютъ отъ 

церкви предюбодѣевъ и тому подобныхъ, и нотомъ за взятки снова принимаютъ ихъ.

Два списка (Вг, Венец., послѣдній въ Прил. ко II  стр. 94) этой 

редакціи отличаются другъ отъ друга сколько нибудь значительно лишь въ 
томъ, что вм. общепонятнаго слова ագռաւ, ворона въ Венец, удержаны изъ 
Мхитара ս ա կ ռ  և  Հող ա մ ա ղ -, въ остальномъ, въ обоихъ спискахъ притча , 
$  121 Мхитара одинаково подверглась лишь легкимъ стилистическимъ 

измѣненіямъ.
Эта притча также имѣется въ а§ (Ля 162 =  ССХХѴІ), опять таки въ 

редакціи вардановскаго сборника; и здѣсь приходится однако замѣтить, что 
составитель а§ пользовался спискомъ болѣе древнимъ, чѣмъ Вг: въ Венец.

тикъ только, что надпись издана отрывочно и у Манкуни, Այրք վ^ք $-»***
Вагаршапатъ 1871, стр. 18 и прим., и у Мхитарянца, и հո.Լակաւ*ք,

л ь -ք սւիսէքՆ Այրի վ^ատ "ррч/ь Գէդ̂ ,րգա, Вагаршапатъ, 1873, стр. 16 и 19, примѣч., а
также у другихъ, напр, у Алишана, С յրաՐասէ,стр. 340, прин. 3. Предложенный пере
водъ сдѣланъ со списка, свѣреннаго мною лично на мѣстѣ.



рукописи не можемъ признать его оригинала потому, что въ ад піеса на
чинается словами «разсказывается въ притчахъ».

Въ ад еще одна особенность: въ нравоученіи рядомъ съ корыстными 

священниками упоминаются и корыстные епископы; но эта особенность, вѣ- 
роятнѣе, вновь введена составителемъ ад или переписчикомъ. Несомнѣнно 

такого же происхожденія народная Форма կ̂ րիՀթ вм. կեըստ и բա- 
դոսմս5 много денем вм. ճաղս բ.два птенца; еще одно разночтеніе աար&ալտ 
увлеченный вм. պատրեալ прельщенный есть, очевидно, описка.

§ 76. Лиса-священникъ (№ 56, ч. III, стр. 109).

Лиса шла по пути и нашла книгу; пошла она къ неучамъ и была поставлена 

у  нихъ священникомъ. Въ праздничные дни она громогласно молилась, а въ другіе 

дни она бездѣйствовала и при закланіи жертвеннаго животиаго ливала кровь. Когда 

корили ее, она говорила: «эта кровь —  освящена, такъ надлежнтъ». Когда открылось 

ея коварство, она бѣжала тайкомъ.

Притча обличаетъ лицемѣрннхъ, которые вовсе не священники, но обманы- 

ваютъ неучей: если же присмотрятся къ ихъ дѣламъ и узнаютъ ихъ, то они тайкомъ 

обращаются въ бѣгство.

Притча № 98 Мхитара въ этомъ случаѣ подверглась лишь въ слабой 

степени стилнстическимъ измѣненіямъ: особенно вѣренъ оригиналу Вене- 
ціанскій списокъ (Прил. ко I I  «л., стр. 94).

§ 77. Заяцъ (* 57, ч. ПІ, стр. 109).

Спросили зайца: «почему ты такъ трусишь?» Онъ сказалъ: «собаки, орлы и 

люди охотятся 8а нами; есть изъ-за чего бояться».

Показываетъ: враговъ нашей жизни много, н слѣдуетъ остерегаться ихъ.

Изъ двухъ списковъ (Вг, Венец.) Венеціанскій {Прил. ко II м ., стр. 
94 ) лучше передаетъ эту притчу № 95 Мхитара, да и въ Вг разночтенія 

касаются исключительно слога.

§ 78. Чайка и горлица (№ 58, ч. III, стр. 109).

Чайка въ велпкій постъ ѣла рыбу; горлица, какъ травоядная, укоряла ее. 

Чайка же оправдывалась такъ: «(ѣсть рыбное въ посту) я выучилась у грузинскихъ 

и ромейскихъ священниковъ; но я тѣмъ хороша, что не пью вина».

Притча обличаетъ чревоугодннхъ, которые, подобно мнѣ, приводить много до- 

. .д о »  (въ оправдакіе) совгана.



Հ>կնօտսաէԼ (Ійкі̂ гц* я рѣшился перевести чайкою ввиду значенія одно- 
родеаго по образованію ճկնակռւլ ійкпакиі: такъ называютъ птицъ, нѣ- 
сшько покрупнѣе чаекъ, которыя водятся между прочимъ на Севанскомъ 

озерѣ. Традиціонное толкованіе нашего слова въ смыслѣ лебедя опирается 

главвымъ образомъ на слѣдующей глоссѣ въ Шестоднеоѣ Василія Вели- 
каго (Вен. изд., гл. УПІ, стр.'175): «хихѵо;, т. е. лебедь или ійкпа-

но зта глосса можетъ быть понята различно.
Венеціанскіб списокъ (Црил. ко I I  гл., стр. 94) болѣе вѣренъ ори

гиналу—притчѣЛх 144 Мхитара; между прочимъ неизвѣстная птица կատար 
каіаЬ въ В г замѣнена птицею տատրակ но въ Венец, стоить

Ь г-р  кагаЬ лебедь, по всей вѣроятности, по ѳпискѣ вм. каіаЪ.

§ 79. Кающійся волкъ (Л?. 59, ч. ІП, стр. 109).

Состарившись, волкъ отправился къ стаду и говорилъ съ плачены «я теперь 

пюсь —  сильно досадплъ я ваиъ, и потому я хочу прійти и подметать вашъ домъ, 

чтобы получить мнѣ прощеніе, и дѣтеб вашихъ буду я также оберегать отъ Волковы». 

Стадо обрадовалось и приказало псамъ не вредить волку; онъ же остался, ждалъ, 

пока ягнята возросли, н тогда иачалъ онъ разрнвать ихъ одного эа другимъ и по

лгать до тѣхъ цоръ, пока не 8амѣтнли иногіе и не умертвили его.

Притча поучаетъ педовѣряться тѣмъ, которые привыкли ко злу: состарившись, 

ірнвычка становится природою и тянетъ къ своимъ дѣламъ —  человѣкъ становится 

сяножъ сатаны.

Въ Венец, спискѣ (Прил. ко II  гл., стр. 94) одна описка —  պաա-
'Տասեր ВМ. պ տ տ ա ո ե լ=  պ ա տ ա ռ, գ ն ե լ  р а зд и р а ГП Ъ -, ВЪ ОСТаЛЬНОМЪ ОНЪ
бяже къ своему оригиналу, притчѣ № 89 Мхитара. Въ другомъ мѣстѣ 

расходятся всѣ: въ Венец, спискѣ сынъ сатаны, въ В г— сынъ лжи (սսէէ, 
собственно սաէ =  սատանայէ), а у Мхитара —  сынъ гибели (սատակման).

Сказочная часть притчи разсказывается болѣе пространно въ 13 О 

(ХХХІс *): эта пространная редакція въ духѣ занимательныхъ сборниковъ 
ве имѣетъ вовсе нравоученія; авторъ ея пользовался сборяикомъ притчъ 

Мхитара или, быть можетъ, источникомъ Мхитара. Автору ея принадле
жите» если не болѣе подробное изложеніе сказки, то во всякомъ случаѣ 

вухьгаризмъ языка. Гласить же басня слѣдующее:

Разсказывается въ сказкахъ: волкъ состарился и не могъ болѣе охотиться; 

оправился онъ къ овцамъ и сказалъ «овцы, я состарился— много согрѣшилъ я пе-

1) Текстъ отаечатанъ няня въ к&чествѣ особе* редакдіи притчи Козы и волки (XXXI, 
ся. также гл. IV): хотя притчи эти родственны и весьма близки другъ къ другу, но все же 
жиѣемъ, что 13 6  не была ооиѣщена подъ особымъ номероиъ.



редъ вами —  кого я разодралъ, рого съѣлъ, у кого оттянуіъ я курдюкъ, у кого яг- 

нятъ поѣлъ. Теперь я достигъ дверей смерти, грѣшенъ передъ вами, дайте мнѣ отпу- 

щеиіе— разрѣшите мнѣ то, что уже съѣлъ я у васъ, и клянусь, съ этнхъ поръ я буду 

рабомъ все то краткое время, которое остается мнѣ жить, и буду пасти вашихъ яг- 

нятъ; пе допущу болѣе, чтобы люди доили васъ или рѣзали вашихъ ягнятъ; не допу

щу, чтобы другіе волки приходили угнетать васъ; днемъ и ночью буду пасти васъ въ 

горахъ на лужайкахъ и у родниковъ; мнѣ же на пропитаиіе будете давать падаль, 

будетъ ли это разъ въ мѣсяцъ или два раза въ мѣсядъ; такъ буду я жить— пойдемъ, 

поселимся вмѣстѣ». Овцы повѣрили ему и, когда родили ягнятъ, онѣ поручили ихъ 

волку; онъ увелъ ихъ, насъ и съ большою заботливостью гонялъ по окрестностями 

Когда ягнята стали выростать, волкъ иачалъ выбирать тѣхъ, у которыхъ курдюки были 

пожирнѣе, и поѣдалъ одного 8а другимъ. Когда стали приходить матери, искать своихъ 

ягнятъ и не находить ихъ, то спросили волка: «гдѣ наши ягнята?» Волкъ говорить: 

«ПОЙДУ, ПОбрОЖу КруГОМЪ, быТЬ МОЖеТЪ Нападу *) На ЖаЛКИХЪ (ե ղ ի լի  =  ե ղ կ ե լի ) яг

нятъ нашихъ, найду ихъ и приведу назадъ». Волкъ такимъ образомъ ушѳлъ и не воз

вратился.

§ 80. Лиса и слѣпой волкъ (№ 60, ч. Ш, стр. 109).

Лиса встрѣтила ослѣпшаго волка и говорить: «буду водить тебя за вознаграж- 

деніе». Однажды лиса свалила волка въ воду безъ умысла, но онъ не повѣрилъ и же- 

лалъ отмстить. Испугавшись, лиса хотѣла бѣжать, но не могла, такъ какъ волкъ ее 

дѳржалъ. Тогда лиса говорить: «завтра будетъ Пасха; слѣдуй —  поведу тебя въ цер

ковь, и поѣшь отъ жертвеннаго животнаго». Волкъ обрадовался, и они пошли. Лиса 

повела его и бросила собакамъ. «Злой слуга!» говорить волкъ: «это ли жертвенное 

животное?» «Такому злодѣю, какъ ты», говорить она: «только такое жертвенное жи

вотное и подобаетъ®.

(Притча) показываетъ: раскаявшіеся въ коварствѣ ведутъ слѣпнхъ къ какому- 

либо новому доброму дѣлу; но прельщаются они злнмъ совѣтомъ и возвращаются къ 

прежнему злодѣйству, какъ это случилось съ волкомъ и лисою.

Венеціанскіб списокъ (Прил. ко II  гл., стр. 94) ближе къ оригиналу, 
88-ой притчѣ Мхитара: въ обоихъ случаяхъ разночтенія этой позднѣйшей 

редакдіи сравнительно съ редакціею Мхитара сводятся къ упрощенію слога; 
урѣзка Фразъ, и то незначительная, допущена въ нравоученіи.

§ 81. Левъ, медвѣдь и волкъ (№ 61, ч. III, стр. 110).

Левъ, медвѣдь и волкъ, пожелавъ побрататься, говорятъ: «почему ѣдимъ сы

рое? Поймаемъ кого-либо изъ людей, чтобъ онъ готовилъ намъ изъ нашей добычи 

пищу по правиламъ ихъ». Изловили кого-то и поставили его поваромъ: человѣку на-

1) Въ яртримѣемъ յէյք повторены или ^  и въ послѣднемъ случаѣ ска-
зуемыиъ будетъ արկանեմ՜, а не կա\եմ\



доѣло, и онъ прибѣгвулъ къ хитрости, чтобы освободиться. Досталъ онъ большое 

бревно, [раскололъ,] вложилъ въ него камень, какъ кіинъ, и говоритъ льву [,медвѣдю] 

и волку: «помогите и вложите ваши лани *)». Тѣ довѣрчиво вложили; онъ же вынулъ 

клинъ, и они остались (съ лапами въ трещинѣ). Человѣкъ взялъ тоноръ и принялся 

ихъ рубить.

Показнваетъ: отпусти работника, который не хочетъ (работать у) тебя, чтобы 

онъ не нанесъ тебѣ ущерба.

Въ числѣ обыяныхъ разночтеній вардановской редакціи, имѣющихъ 

упростить классическій языкъ оригинала, притчи № 86 Мхитара, вм. 
կարար пртотовляющій яства, поваръ, находимъ слово з, ко
торое, обыкновенно, значить служитель, , такъ какъ оно составлено 
изъ սպաս служба и արար дѣлатель, но эдѣсь въ первой его части, пожа
луй лучше признать вульгарное —  սպաս супъ и все слово въ общемъ тол
ковать въсмыслѣ опять таки повара. Впрочемъ սպաս уже въ классическомъ 
армявскомъ значить кушанье, а отсюда սպասաւոր поваръ вътакомъсмыслѣ

употреблено послѣднее слово въ словѣ Василія о Сте*ані Первомученикѣ,
ГДѢ պ Հ ա մ է ր ղ ո ւ թ է ս ն  խ ոկա լով դ  ս պ ա ս ա ւ ո ր է ն  (о. ЗарбаННЛЯНЪ, $ 'արգ։Ո с|
стр. 332) озвачаетъ заботясь о вкусѣ повара.

Венец, списокъ ( Прил. ко IIм., стр. 94 —  95) въ данномъ случаѣ на
столько ближе къ оригиналу, что нельзя даже причислить его къ редакціи 

вардановскаго сборника; особенно рѣзко расходятся Вг и Венец, рукопись 
въ нравоученіи, гдѣ послѣдняя повторяетъ, съ затемняющими смыслъ 
урізками, слѣдующую мораль Мхиіара:

Эта притча осуждаетъ неразумная ватѣи, который становятся источниками 

золь, и часто бываетъ, что ело приключается раньше всего съ тѣми, которые затѣ- 

ваютъ его.

§ 82. Вяхирь *) и горлица (№ 62, ч. Ш , стр. 110).

Вяхирь отыскалъ гнѣздо горлицы, разрушилъ его и устроилъ для себя: приш

лось имъ идти на судъ къ справедливому журавлю, гдѣ они осуждали другъ друга и 

хвастались— горлица цѣломудріемъ и подвижничествомъ, а вяхирь сорокадневнымъ 

постничаніемъ. А  журавль грозитъ обоимъ, и спрашиваетъ вяхиря: «почему ты при- 

своилъ постройку?». «Не видѣлъ я ничего, потому занялъ я (мѣсто)». Еще спросилъ 

журавль: «тобою ли было положено то, что ты взялъ?». Онъ говоритъ: «нѣтъ!» Спра-

1) Дословно: руки.
2) Къ цитатамъ Большого словаря Мхх.подъ армянскимъ эквивадентомъ слова при

бавить одну нзъ Шестоднева Василія (Вен. изд., гл. V, стр. 89): եւ. шрл,ш հաւփալք
••■-л =  т ձріѵ уар ճէձѵеюѵ оі фаре; [скворцы] (іоахоѵтаі (Мірте, է XXIX, стр. 101).



шиваетъ: «были ли положены два бревна?» Онъ говорить: «было положены». Ж уравль 

приказалъ возвратить сѳйчасъ же: «если же нѣтъ», сказалъ онъ: «дашь пеню».
Притча учить творить судъ правильно и (не дозволять) тяжущимся прослав

лять себя или охуждать другъ друга.

Кромѣ обычнаго упрощенія слога и урѣзки подробностей взаим- 
наго охужденія (у Мхитара вяхирь осуждаетъ горлицу за лицемѣріе, а она  

его за чужеядство) и измѣненія одной подробности въ концѣ сказочной 

части (у Мхитара вяхврь присужденъ возвратить отнятое и же упла
тить пеню), въ обоихъ (Вг, Венец., послѣдній въ Прил. ко II  м., стр. 95) 
спискахъ опущена вторая часть морализаціи сравнительно съ оригиналомъ, 
притчею № 140 Мхитара, а именно—

еще показнваетъ: не брать, чего мы не клали, и не разрушать чужой по
стройки, хотя бы она была скверная.

§ 83. Медвѣдь и ворона (№ 63, ч. Ш , стр. 110).

Была свадьба медвѣдя, и послалъ онъ лебедя позвать ворону; она отказалась. 
Я  монахъ —  печальннкъ», говорила она: мне могу прійтн». Онъ принуждалъ спять 

трауръ, но ворона не хотѣла. «Если и сниму сегодня», говорила она: «то эавтра все 

равно надо будетъ надѣть; лучше совсѣмъ не снимать».
Притча представляетъ инока, такъ какъ пноки постоянно въ черномъ облаче- 

ніи, глядя на природу человѣчѳскую: бѳзполезно наслаждаться кратковременно, по
стоянная же печаль спасительна.

Изложеніе скомкано противъ оригинала, притчи № 134 Мхитара, въ 

нравоучевіи; но болѣе важно то, что редакція эта, опять таки въ двухъ 

спискахъ Вг и Венец. (Прил. ко II  м ., стр. 95), основана на недоразу- 
мѣніи: въ подлинннкѣ рѣчи нѣтъ о медвѣдѣ, и черную ворону на свою свадьбу 
приглашаетъ бѣлый лебедь. Медвѣдъ получился изъ вепонятаго слож- 
наго слова агбпадгаѵ, особаго вида вороны: а#гаѵ значить ворона и агбп —  

черный, но это же агб значить на армянскомъ , и вотъ отсюда въ
притчу Мхитара Ворона и лебедь введенъ еще медвѣдь.

Притча Мхитара Пѣтухъ и лѣнт, заключительная въ варданов- 
скомъ сборникѣ Вг, переведена нами въ другомъ мѣстѣ (§ 152).

§ 84. Число Мхитаровыхъ притчъ въ другихъ вардановскихъ сборни
кахъ ограничивается девятью (13,58,89,100,121,122, 123, 164 и 183). 

Еще нѣсколько притчъ Мхитара имѣютъ свои параллели въ варданов
скихъ сборникахъ, но въ этихъ случаяхъ отнюдь не можетъ быть уста
новлена зависимость нашихъ сборниковъ отъ произведенія Мхитара; на- 
противъ, по всему видно, что Мхитаръ и составители нашихъ сборниковъ



тяготѣютъ независимо друге» отъ друга къ одному общему источнику, и то 

при посредствѣ ряда промежуточныхъ передѣіокъ. Такую параллель нахо
дить для притчъ Мхитара № 60 Неопытный и дыня (§ 20). Съ большимъ 

вѣроятіемъ можно утверждать, что именно притча № 89 Мхитара перера
ботана въ 13 С въ занимательную сказку (§ 79).

§ 85. Изъ девяти номеровъ, проникшихъ въ вардановскіе сборники, 
несомнѣнно, изъ Мхитара, № 100 Три видѣнія царя имѣется лишь въ щ  
(№ 30), № 122 Пташки и аистъ только въ I (№ 30, см. § 112), а № 164 
Тамбатскій ткач* лишь въ Б  (Л* 178). Три видѣнія царя въ Лисьей 
книш (СХСШ ) представляетъ почти-что точный списокъ притчи Мхитара 
н гласить слѣдующее:

Нѣкій царь имѣлъ вндѣніе —  падали лисы, точно дождь. Царь велѣлъ огла

шать: «кто истолкуетъ мое видѣніѳ, тому дамъ я тысячу динаріевъ». Услышалъ это 

одинъ бѣднакъ и явившись сказалъ: «объясню, если дашь мнѣ три дня сроку». За- 
тѣмъ бѣднякъ отправился въ пустыню и блуждалъ въ раздумья. Змѣя замѣтиіа чело- 

вѣка въ 8атрудненіи и сказала: «что дашь мнѣ, если я объясню тебѣ вндѣніе царя?» 

Онъ говорить: «да будетъ тебѣ половина того, что обѣщалъ царь». Она говорить: 
•ступай и возвѣсти —  наступаетъ время, когда люди будутъ коварны и обманщики, 
какъ лисицы». Пошелъ онъ и сказалъ; слова его понравились, такъ какъ люди точно 

были такіе, и царь далъ ему обѣщанную тысячу дииаріевъ; но человѣкъ обманулъ 

змѣю и не поспѣшилъ возвратиться (къ ней). Послѣ того царь опять имѣдъ видѣніе, 
другое —  падали овцы, точно дождь, и онъ велѣлъ позвать того асе человѣка, чтобы 

тотъ истолковалъ, какъ и первое видѣніе. Человѣкъ попросилъ срокъ такой асе, какъ 

раньше; ему было стыдно 8а свою неблагодарность; пошелъ онъ въ змѣѣ, винилъ 

себя и говорилъ: «согрѣшилъ передъ тобою! Объясни второе видѣніе, [и я дамъ тебѣ 

и за первое, и за второе толкованіе]». Змѣя истолковала ему, не памятуя его пре- 
грѣшенія. «Ступай и возвѣсти», сказала она: «придетъ время, и оно уже пришло, 
когда люди будутъ простодушны, какъ овцы». Человѣкъ явился и возвѣстилъ. Одоб- 

ривъ и это толкованіе, царь далъ опять тысячу динаріевъ. Получивъ, чѳловѣкъ по- 
несъ змѣѣ тысячу динаріевъ за первый я за послѣдній разъ. Послѣ того царь опять 

имѣлъ еще другое видѣніе: падали мечи, точно дождь. Царь опять велѣлъ позвать 

того же чѳловѣва, чтобы онъ истолковалъ и это видѣніе. Человѣкъ попросилъ та- 
кой-же срокъ, какъ раньше, и отправился къ змѣѣ; она тотчасъ же истолковала ему, 

какъ другу: «ступай и возвѣсти —  наступаетъ время, когда появятся люди насилія и 

меча». Какъ узналъ это человѣкъ, такъ и возвѣстнлъ (царю, но получивъ снова ты
сячу дииаріевъ, онъ сказалъ): «къ чему оставлять теперь змѣѣ тысячу динаріевъ и 

приносить ей еще пятьсотъ другихъ; ударю змѣю и умерщвлю». Онъ попытался уда
рить змѣю, но не удалось ему: змѣя ускользнула отъ него. Человѣкъ раскаялся и 

подумалъ: «плохо я поступилъ! Какъ явлюсь я къ ней, если опять будетъ нужно». 
Замѣтивъ огорченіе человѣка, змѣя сказала ему: «не огорчайся, человѣкъ! Ты не дѣ- 
лалъ чего-либо самъ отъ себя, а по вѣянію времени, такъ какъ солгалъ ты во время 

лицемѣрннхъ, раскаялся ты и далъ тысячу динаріевъ во время простодушныхъ п по- 

хедыъ убить во вреня водей насшія». 0іді,і2еІ) Ьу С о О ^ І е



Притиа показываетъ только то, что недлежитъ судить о людяхъ но времени и 

остерегаться, такъ какъ (разное) время порождаете людей различнаго характера, 
одно —  коварныхъ, другое— простодушныхъ, третье —  тирановъ н много другихъ по- 

добныхъ.

§ 86, Притча Тамбатскій ткань въ вардановскомъ сборникѣ 1) 
(Да 178 =  ССХС) сравнительно съ оригиналомъ написана языкомъ вуль- 
гарнымъ, изложена частью съ сокращеніемъ, частью съ иными нісколько 

подробностями и въ нравоученіи получила цитату изъ Евангелія. Мы пред- 
ставляемъ переводъ оригинала, какъ онъ предлежитъ въ изданіи Мхитара, 
и переводъ позднѣйшей вардановской обработки:

Мхнтаръ Гошъ, Притчи стр. 131: 

Какой-то ткачъ жилъ въ Тамбатѣ, и 

чтобы пріободрить своего сына, онъ обык
новенно говорилъ: «мы но ремеслу дари».

, На вопросъ сына, какнмъ это образомъ, 
онъ сказалъ: «возлагаю себѣ на голову гре

бень утока, точно вѣнедъ, поднимаю палку 

Լպսսէկձ) точно мечъ, сажусь на готовое 
полотно, какъ бы на тронъ, имѣя подъ 

ногами подножіе, и собираю полотно, 
какъ бы покоряя страну, а звуки гребня, 

какъ бы звукъ трубы», и еще иное по
добное было* имъ сказано. Вслѣдствіе 

этого (сынъ) принуждаете отца по

сватать для него дочь персидскаго царя. 
Онъ отправился просить: царь разгнѣ- 

вался и велѣлъ было казнить, но узнавъ, 
что онъ изъ Тамбата, нзволилъ простить.

Притча показываетъ: грѣхъ по невѣ- 

дѣнію заслуживаете прощенія передъ Бо- 
гомъ и передъ людьми.

*) Слово это означаетъ прежде всего 
шпульку {ТГсЬегврйи,см. ПеізсЬег въ
2БМа, XII, стр. 334).

Сборники Пр. В., ч. П, стр. 293:

Одинъ՝ ткачъ сказалъ: «Богъ создалъ 

человѣка царемъ, н я своей особой 

царь; веретено [էսգ, пит. ճօգ =  перс. 

■̂ [̂ ] мнѣ вѣнецъ, а эти утокъ [та- 

впгау-Ц8=перс. օ յջ~ Ա *] и основа для 

меня какъ бы войско н народъ мой: 
пойду —  попрошу себѣ въ жены дочь 

индійскаго царя». Отправился онъ къ ин
диевому царю н говорнтъ: «дай мнѣ въ 

жены твою дочь!» Царь говорить: «кто ты 

такой, н за кавимъ ты дѣломъ стоишь, 
что просишь мою дочь?» Онъ говорить: 
«я ткачъ». Царь разгнѣвался н говорить 

воинамъ: «уведите и убейте его». Ճ затѣмъ 

царь говорить: «спросите этого человѣка, 
откуда онъ?» Спросили его. Онъ же въ 

отвѣтъ говорить: «на востокѣ находится 

одно село, по имени Танпатъ: (я— оттуда)». 

Царь говорить: «оставьте его —  не уби
вайте, такъ какъ онъ глупъ: въ его странѣ 

всѣ дураки», и отпустили его съ миромъ.
Показываетъ: когда кто совершаѳтъ 

грѣхъ по невѣдѣнію, или кто глупъ и 

совершаетъ грѣхъ по глупости, Богъ соч- 
тѳтъ такой грѣхъ не тяжвимъ, а легвимъ, 
какъ сказалъ Христосъ (Лук. 12, де): «кто 

не знаетъ и сдѣлаетъ, битъ будетъ 

меньше».

§ 87* Остальные четыре номера имѣются какъ въ а#, такъ н въ Թ; 
съ двумя изъ нихъ 58 Воръ и арбузъ и 183 съ жемчужиною мы
уже знакомы (§§ 11, 35); съ состояніемъ двухъ другихъ въ вардановскихъ
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сборникахъ знакомятъ параграфы, посвященные Лисьей книгѣ (§§ 11, 35 

■ 38) и отношенію сборника Вг къ провзведенію Мхитара (§§ 71,75 и 79). 
Н&конецъ, ЛИ 22 не заимствованъ дѣликомъ, а переработанъ въ варданов- 
скую притчу, о чемъ см. § 112. Остается намъ тутъ подвести итогъ резуль- 
татамъ, добытымъ нами въ вопросѣ о вліяніи притчъ Мхитара на варда- 
новскіе сборники; итогъ таковъ— прямое вліяніе притчъ Мхитара на изслѣ- 
дуеные памятники ограничивается двумя тремя номерами, случайно про* 
никдшми въ ту или другую рукопись; правда, была единичная попытка 

использовать трудъ Мхитара для составленія вардановскихъ притчъ, но 
такія вардановскія притчи стоять особнякомъ, и онѣ совершенно чужды 

вардановскимъ сборникамъ.
§ 88. Независимо отъ случайныхъ заимствованій, есть нѣчто об

щее между сборникомъ Мхитара и вардановскими; но это общее лежитъ не 

столько въ самихъ сборникахъ, сколько въ причинахъ, порождавшихъ 

подобные нравоучительные памятники, въ дидактическомъ направлевіи ли
тературы въ связи —  съ одной стороны— со школою символическаго тол- 
кованія, которую проходили писатели, а —  съ другой стороны —  любовью 

поучаемаго народа ко всякого рода баснямъ и сказкамъ. Въ обоихъ слу- 
чаяхъ руководить авторами одно стремленіе— поучать, но результата раз
личный въ зависимости отъ различныхъ способовъ осуществленія. Съ одной 
стороны едино личность и самостоятельность автора, опредѣленность замысла, 
ясность плана, одновременность его выполненія, ровность и чистота ли
тературная языка, выдержанность своеобразная, лаконическаго слога, 
естественная односторонность въ обработкѣ каждая сюжета, не обращаю
щаяся однако въ утомительное повтореніе шаблонныхъ Фразъ, и сравни
тельная ограниченность источниковъ. Съ другой стороны многочисленность 
и безвѣстность авторовъ, обиліе и противорѣчивость замысловъ, отсутствіе 

плана, разновременность составленія, шероховатость, порой кричащая пе
строта и вульгарность языка, невыдержанность слога, искусственная одно
родность обработки, съ утомительнымъ до крайности повтореніемъ из- 
вѣстныхъ словъ, и безграничная свобода въ выборѣ источниковъ.

Въ Притчахъ Мхитара съ нами бесѣдуетъ лицо идейное съ устано
вившимся взглядомъ на пути, ведущіе къ его положительному идеалу или, 
вапротивъ, удаляющіе отъ него. Въ авторѣ мы видимъ общественная мы
слителя определенной эпохи и цѣльной среды, переживающей трудную ми
нуту, но содержащей еще достаточно здоровыхъ элементовъ, чтобы носить 

въ душѣ идеалы свѣтлые, твердо надѣяться на скорое наступленіе эры че- 
ловѣчной жизни на свободныхъ, національныхъ, христіанскихъ началахъ. 
Въ вардановскихъ сборникахъ идетъ на встрѣчу намъ толпа э^х^одн^к^



раздоженія, потерявшая голову, утратившая сознаніе единства и не выра
ботавшая никакой общей руководящей мысли: въ началѣ эта толпа со
стоять изъ одного сословія, живущаго аскетическими идеалами, но посте
пенно ряды ея пополняются отовсюду, и она представляетъ безпорядочное 
сборище всякаго люда.

На сборникѣ Мхитара лежитъ въ извѣстной степени печать творчества, 
и не смотря на узкое, дидактическое или —  точнѣе— публицистическое, на- 
значеніе, онъ не простой памятникъ армянской письменности, а произведе
т е  изящной литературы. На вардановскихъ сборникахъ лежитъ печать ре- 
иеслевнаго производства, кулыивировавшагося, какъ мы предполагаемъ, въ 
школьной средѣ, и они относятся къ «полезностям!»» армянской литературы, 
мѣнявшимъ постепенно своихъ хозяевъ и приноравлявшимся къ ихъ вку- 
самъ, сначала во спасеніе душъ моиаховъ и монашествующихъ, затѣмъ для 

назиданія, для удовлетворенія любопытства и для забавы вообще мірянъ.
Мы нѣсколько остерегаемся напирать на чисто литературный достоин

ства сборника Мхитара, пока не изучены его источники и не воздано каж  ̂

дому свое 1). Но можно и теперь сопоставить еще «ъ одномъ отношеніи два 

одновременно столь близкихъ и столь дальнихъ другъ отъ друга сбор
ника. Какъ авторъ сборника Мхитара, такъ авторы основной части 

вардановскихъ сборниковъ —  лица духовный, но первый обращается ко 
всему міру, считается со всѣми классами народа, хотя и хочеіъ установить 

въ «человѣцѣхъ миръ и благоволеніе» съ точки зрѣвія лица духовнаго зва- 
нія. Вторые зваютъ лишь монаховъ и къ міру обращаются, какъ обшир
ному монастырю; мірскіе интересы появляются въ вардановскихъ сборни
кахъ впослѣдствіи, когда этотъ памятникъ изъ монашеской келіи черезъ 

школу попадаетъ въ руки мірянъ.
§ 80. Конечно, вначалѣ приходилось выполнять свои задачи одними и 

тѣми же наличными средствами каждому, былъ ли онъ лицо, которое мы 

условно называемъ Мхитаромъ, или одинъ изъ безъименныхъ вкладчнковъ 

сборника Вардана. И въ томъ, и въ другомъ случаѣ главнымъ источникомъ 

служили а) статьи Физіологнческія и Ъ) басни эзоповскія и восточный. Въ 

этомъ кроется объясненіе другого ряда точекъ соприкосновенія между 

Притчами Мхитара и вардановскими сборниками.

1) Норайръ Византіецъ, Հայկական թաո-աքննաէ-թիէ-՚ն) Кпо ь̂ 1880 г., стр. 88—91, 
басню Мхитара № 162 отожествляете съ новеллою Бокк аччіо, именно съ пятымъ 
разсказомъ перваго дня [Ьопсіга 1727, т. Г, стр. 66—59], но сходство между назван* 
нымн статьями слишкомъ слабо, чтобы заводить рѣчъ о какой-либо зависимости съ той или 

другой сторовы. О йШ геЧ ЬуСоО дІе
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ի  դաԱխ եւ. ա լ յա յչա ց դա գա եա ց. _  4 աչաաարագել. _  այդաչիաի չա ր. —  աչաաահեաց.

—  5 — 7 Հ- Л  . . . ք ա հ ա \ ա յ ք  յ ա ա .ա < ը ,ա ր դ ա ց  ա լ խ ա ր հ ի ա

ե ւ  վ ա ե ա ր Լ ի ց  ա ա ե ք ե չ ա վ  գ հ Ն ա գ ա ե դ ե ա լ ա ե ի  վ ա ա ե գ ի  ա չ ա հ ե ե .  ե ւ  ա ր ժ ա ն ի  / ա կ  ա ր  ա ե կ ե ա լ  ե \  ի

չ ա ր ա . ե ւ  ^  դ ա հ ա ւ թ ի  Л  ^ ա ա ա ւ ա ց ա ւ ք .  գ ի  ա լ ի  յ Ա ե Լ

К ъ  №  49  по № 20 В енец.: 1- Հ ի լ ր  " “ - ք աէ1* —  2 » л * # ] оп. —  ա ե գ ի ,  —  կ բ ա ւ-~

ձ ա ւ ա ր ա ւ ( } Ь і ш Л .  _  8 0П. —  կ գ ր ե ի ն ]  ա չ ա հ ա ե Հ ի ի ե .    ա ա ա ց .----  4  ^ » » ]  0П. —  դ ի ր կ ա -

^ Л - Ь  հակաասակ. —  յ-իմ% ա\ց] 0П.

6 խ ա ր հ ա ւ ր դ ա .  ---- 6 ք ա ր ա ն ձ ա ւ ա ց  ց ա լց ա % ե % . —  ե ւ  դ ա ր ձ ե ա լ .  --  7 ղ ի  թ ե  չ ձ ա կ -

ի ց թ . —  աացե%] ի ձ գ ր ե ե  ցաա կա&աց %ացա.

К ъ  16 60  ПО №  21 В ен ец .: 1. ա գ ա ա ւ .    շ . գ ի % ա ւ*I (віс) 1> ա րա .   —  ա ա չ ձ ]  0П. —

* Ч > ]  « Լ  8  - Ц Ц & *  ---- 4  - І -  փ ա ր ե ց թ .  ե ւ  յ ե ր կ  գ ի ր ե ա ր ա  ա ր ա ր ի / Խ .  % ա ր ա . —  գ Տ ա ա ա ւ ց ա Հ ե .  _

5 /  } ք ա հ յ % ա ի .  _  ա ւաէա .  —  գ պ ե գ ե ե .  —  6 դ ա ր ձ ե ա լ .

1 յ-ЦшЪի 4. --  ^Л,--- գաչգեդչե Ц* ահՕեաի.
К ъ  №  В 1  ПО 16 2 2  В евец .: 1 Р»<- հ ր ե լ ա ա կ ,  —  ա ր ե ա ւ ի .  —  2 ա ա ւ ր ե Հ ե ա ձ ,    ^  Л»/»-

•|ք, —  2 — 8  ի ա ե ա յ ե ւ թ - ի ^ լ  —  3 <*»ч«А4д«*А] і і .  յ ա \ ձ ե  ա ա . ա ա լ .  —  հ ա ր ա ա ե ե ա ց ե ,    К ]  0П. —

14 Ի աաՀ ԱՍ" էհ—Г̂Г ա. փ. եւ ի դ. հ. — 4 ւ*««ѵ] Іг“ .
6 Տ ա ր գ կ - 4* -  —  Т Г - Г ^ г Л -  —  6— 7 խ ա ւ ա ր ե լ գ , .  —  7 * -А ] ОП.

.



Къ № 62 по № 28 Венец.: 1 оп. — 2 ~
3 ր ն գ  Ъ-««у] ОП.   ш р ш р  ը ն գ  ն ա ա ա .   4  Տ ա Տ ա ն ա կ ա .  —    ե ս ա  յ ի լ խ ա ն ա ս թ  Խ ն կ ն . .  ա

6 աչարեել.  նարա. —  6 "ԱԼՔ*  1“Ա*] %ЯГШ‘   Հա սՀկա լեա չձ   7 վերա՛.--------------------
0П.   կ .  ' ի  * .] ի  ն ա ց ա ն կ  ա ա ա ա կ ե ա ց .

8 ք ք է *  հ ա ս ա ա ա ց ե ա լ .    9 Գ ՚ա ր ե ե ա լ  ա ա ե ն  А і]  Ьцр* ա խ ա ա ց ե լ  ի ո ա գ ա

ղասթեան ալ գ ի -ե լա վ . —  10 ակաՏա. —  ի  հա րկա ն ել դնա յա նխ նա .

Къ № 68 по № 24 Венец.: 1 оп. —  >] оп. —  оп. —  2 ք ա ր ա թ ա ս թ ա շն . _ւ
3 եկքն ես նաք ա .   Приб. ղ ի  “І/Ѵ «■է*»***- Կ ՚՚էիր . ~~ (віс) -«Н/№. —

««.•,*] 0П.— 4 ղ ա Տ ե ն ի ա ե ա ն  (8Іс).—  С—  ԻԼրեա%8* 9-քաքթաթ~Լ&] 5*-— . —  *-«*]
0П.   4 — 6 թ ե  ք ք ե լ  աաչաա /*»*.   6 ■/»]---- -------------- ա — " տ ի ն  Ք + ր թ ~ * - թ " & .    6 ե Հ Հ .    ի  ք ե ր գ .

թ չ .  Տ ա ա & ե վ ք  " Տ % գ  л ^ ііу , —  7 8 ե ս  ե .  խ .  լաենք] ա կ ա ն  հ ա ա ա ն ե չ ա վ .  8 А*. «Ա«ւՀ —  թ ա գ ա է - ա ր ն ]

ОП.   ղ ք ա Տ ա հ ե ա լ ա ն .

10 ր ն ա ս ի ց  կ ա ր ա ս ա  լ ի ն ե լ  Տ ե ե ա Տ ե ե ա ց  ե ս  փ ա ք ա  А д  ց ա ս ց ա ն կ ,    թ ֊ ա գ ա ս ա ր ա ց  ե ւ

ի շ խ ա ն ա ց .   ОП. —  *«•] 0П. —  1 1 եւ.ր ա ղ Տ ա ց .  —  դ ի  ա լկ ա ա .   Տ ե ե ա Տ ե ե ա ց ]  փ ա ք ա ս ն ց .

Къ № 64 по № 26 Венец.: 1 Ս՛արեկ. —  — ք ա հ ա ն ա ա ս թ ե ա ն .  —  (*іс). —
2  ի ր ա ա  «« ք ]  խ ր ա ա կ ր .    ն ա յ .    3 ե թ կ ,    ա ր ա ս ե ա ա . —  ш у т  է] 4 Т * Г *  И  Ք Ղ է Գ  " ք - А ^ ^ Л .

5 ա ա ֊ա կ ա  նկա րա գրե. —   ̂ յ« ւ» » ւ« . —  6   գ ի ա ա ս թ ե ն կ .  —  6— 7 յ#«*ք««է.

/?/»*. —  <— -/*. --- *Հ/« 4 ղ ա ա ա ա ն ա Ա ի .

Къ № 66 Вг по Л* 26 Венец.: 1 Ւ ш»л. —  խաաաավանկին. __ շ նաաա. —
եւ. հաղաՏաղ. էւ] оп. —  քա հա նա ին.   8 ք«ք«. —  ղնաաա.   4 - «ք  У * .—
ե ր կ ա ս ա .     6 ղ ն ա ա ա , —  в 1*~*.

7 քահաձաից ա ա ա կ ա  ն շ ա ն ա կ կ .  — {«Щ».  յԽկեղեցա. “  8 Հ-у <“Г С  Г*Г*-Ч 0П.

Къ Л6 56 Вг по № 27 Венец.: 1 «Г̂ ] оп. — а«- քլ “ յ . — 2 '■յ* —
• ա ղ ա ղ ա կէք] ա ղ ա ս թ կ ր .    3 ա ս ա ս ր ա ն ,   ե ա ս  լ ա ն ա յ ր ]  հ ե ղ գ ա յ ր .    ղ ե ն ա ս լ .    ա ք ա ա ա -

ր ա գ ի ն .  —  ղ ա ր ի ն ն  (8ІС). —  եւ-ա լ ե ղ ա ս ո յ ր  (8Іс). —  4 թ  -Ц » ն ա ս ի ր ե ա լ .  —  6 է֊. * .]  գ ն ա ց  ղ ա ղ ա .

6 կ ա յ ա ն ի  ե.— ղի կ ե ղ ե ա ս ա ր ք .  — ք ա հ ա ն ա յ ք .  _  ե ս  պ ա ր ա ե ն  (8ІС). — 7 ղ - գ ե ա ;  —
գ ա ր ե ա ց  .  . . ? —1~ ] ի  Գ * Ր ^ " 3  Ի ն ք ե ա ն ց  է ա ն ա լ ի ն  ե ս  գ ն ա ն  հ ա լ ա ե ե ա լ ք .

Къ № 67 Вг по № 28 Венец.: 1 ^*«յ«<-*օք. — .*«.<». ../и] —  оп. —
ОП. -- 2 ա ր ե ա ս ի ք .  -- 8 8-սցանկ, թ ե ]  Հ ա ա ա կ ե ա  ի գ կ ա չ  ե ւ  ղ ի .  -- •Դւր» ղգասՀ».

ն ա լ .  --- լ ղ ա ր ա կ  ե ր կ ե ղ ի ս .

Къ № 68 Вг ПО № 29 Венец.: 1 Տ Լ կ ե ա ք լ ա ղ .   ի  Տ ե ե ի .    ա ա ա ր ա կ ե ]  կ ա ր ա ր .    ի ր ր .  —

2 іуіі>«Г«>4г] աաե. -- Ի յ " լեա ց ես ի  վ ր ա ց , —  3 քա հա \ա իցե ասաա, --  »ւք>] ե ս .   եսա ըասա.

գ V Ъ .  —  ե լ Ր ե ա .  —  ր մ պ ե մ ' .

4 յ Հ ա ր ո վ ա յ ե ա ա չ ա ր ա ր ա . --- ա ա .ա կ ա  յա % գ ի է Ո ա ե  կ ա ց ա ս ց ա ե կ .  --- ր ա ղ ա ս Հ ք .---- ե ս ա  լէ . —

4 — 6 գ ա յ թ ա գ ղ կ ա ս թ ե ա ե  (8ІС).   “ ր ^ կ ա  0П.

Къ № 69 Вг по № 80 Венец.: 1 հասա. —  լալ"վ] оп. —  2 աՀյ\ —  շ—8 ասել ь ձեր
ա ե ե լ .  —  3 իեձ թ .  լ .  ֊  4  ա ս ր ա ի ա ց ե ա լ  ա ա ա ց ի ե .  —  լա % ց % . —  6 ե ղ ե ՛ն ]  ե լ ի ն .  —  Տ ե ե ք .  —  յ\կ 
*ГЦ ] 0П.  յ " լ ա ե լ .  --- ա չա ա ա ա . " է ա ա է ՜ճ ՚ա ա ե ր .

7 իրաա4] ի ր ա ա  ա ա .    ա ր ա ց  .. . ի  չ-»/*] " ա վ ա ր ի ց  չ ա ր ա ց .    8  Գ " ր ե ա  ե ղ / ն .  - լ / ձ ք , ]

լ ի ն ե լ ո վ .  —  — А] - ա ա .ա ն ա Ա ի .

Къ № 60 Вг по Ле 81 Венец.: 1 աղասեա. —  »ակ, шт.. կմնսա ъл, աաաքնարգ. —
շ  < - Л Г ] ա ղ ա գ ա ս .  ֊ 2  ի  մ - ի ա ս Տ . —  ը ն կ ե ց ]  գ ա յ թ ա ղ ղ ե ց ղ յ ց .  —  ա կ ա Տ ա ւ . _  2— 3 ե ս  կ ա մ կ ր ]  ա յ լ  

ա ա չա ա կ ր .   3 ա>դաս ե ա ն .   կ ա ո Ո ց ա ւ ս  փ ա խ չ ե լ .    կ ա ր կ ր .    4 ա ղ ա ս ե ա ն .   լ ի ե ի ]  ե .  —  5

0П. —  6 -Հ ] ». —  7 ֊յգ պ լ ւ-гА "] "ԱԳ ե . ղի •Հքգ-ղի-ի լա ր կա րի ա յգ.

8 ղ 1 ն "9 եաԼՔ%* —  Իյ՜սւ] **- թ ե  յ~ Ս Օ  — 9 ?ա րիա . —  գարե] оп. ֊  ղ~ բ*եա լՔ . —  իրա .

ա ի ս  հ ր ա ա չ ա ս ր ի ն ]  ր ա ր ա ս ք  հ ր ա ա չ ա ս ր ե ն  ղ ն ա ա ա . --- 9---10 ' ի  լ ա ր ]  ն ե ն գ ա ս թ ե ա մ ի .  ---  Ю  Գ " Ա լ ի ե  ե ս

ա զ ա ս ե ա ի ն  ա չ ա ա ա հ ե ա ց .

Къ № 61 Вг ПО № 82 Венец.: 1 -ГІ*  Իյի ա ա ի ն  ց ա ն կ ա ց ե ա լ  ա ա ե ն .    լ ի ն ե լ ]  լթիվք.—
Տ ա ա կ ե ր ք ]  հ  Տ ա  կ ե ր ք ,  —  2 ը ա ա  ա ս ր ի ն ի  ի ս ր ե ա ն ց .  --- 3 ա չ ա ա ր ա ա ա ի ց կ .  —  խ ա ր ա կ ա -

ր ա ր .  —  ն ե ղ ե ա լ .  —  4 ««.*««*_] հ ա ն ե ա լ .  —  Տ ի ]  ОП. —  ն ի ք  վ ի տ ի  Տ ի ]ա ե ա չ  ի  կ ա ղ Տ ա ն ա . ---- 6 Յ Դ այ Հ ]

8 "Ա 1 * ն  (віс). —  0П.   6 г Ѵ ^ ]  է ի  ք ի թ Л .    աքարն, ի ե ա լ .



7 Հ Հ ա % հ ր ա Հ ա \ գ ա ե  ղի լքէք
Р П  кя֊ Т “ — ~յ*~֊9էկաք -акй.

К ъ  № 62 Вг по № 38 Венец.: 1 <*•(“• о —  — —  ք~Կե~8> — #ч»* —  2
т ч /է»  4 — Ւ-փ երկանքի.,  ղՀափալի.  6 շ/*—*■] -'■4.
յ^-*.   - —  6 I**] 00. — */»♦»*-.   7

9- ---  та-դԼդա(вІс).  .« / « Ѵ ] ( в І с ) .

К ъ  № 63 В г  п о  № 84 Венец.: 1 Сгі/. —  <*»і»— V*» —  էт ѵити» — Ч *  —  2 <еш+ш՝
ք4*ձ —էք.   6 — Ц Խ*յ /».   в — тг-քեա զա*.»ք— в—7 . ..  ОП.

К ъ  Л6 64 п о  №  36  Венец.: 1 -л*-*г] оп. —  «••«•յ. —  2 — кш,гьгіат*



ОідШгесІ Ьу Соо^іе



ГЛАВА ТРЕТЬЯ.

ПРОСТРАННЫЕ И КРАШЕ ВАРДАНОВСКІЕ СБОРНИКИ.

§ 99. Отношеніе Притчъ Мхитара къ Лисьей ктгѣ и вообще къ 

к&рдановсквмъ сборникамъ опредѣлилось, но съ Лисьею книгою мы все еще 
не покончили: на армянской почвѣ ее уже сопоставляли со и Сборником* 
притчъ Варданеи». Одни отожествляли, другіе видѣли въ нихъ два, совер
шенно различные, сборника; при этомъ, говоря о « »,
ученые имѣли въ виду исключительно рукописный экземпляръ Парижской на- 
ціональной библіотеки. Безполезно считаться со сторонниками отожествле- 
иіяг): отожествляли или съ яужихъ словъ, или на основаніи лишь поверх- 
ностнаго знакомства съ тѣмъ или другимъ сборникомъ. Голосъ противъ 
сиѣшенія Лисьей книги съ названнымъ «Сборником* Вардана», впервые 

поднялъ въ 1886 г. А. Вант& а^ пег2): коснувшись мимоходомъ армян
скаго сборника притчъ «ЕисЬиЪпсЬ», нѣмедкій ученый замѣтилъ ժօտ 
Виск «Не СНгіе», 2БМ 0, Х Ь , стр. 462, прим. 1): «Беіп ѴегГазБег гезр.

1) Раісап іап, СаШодыейе ІаІіШгаіигс Іе ІѴ-е 
իեեյէսզսէ ѵсгй 1е тйіси ժսX V  11-с, Ваііеііл де РАс. Ішр. дев Бсіепсев де Տէ. РёІегвЬоиг̂ , 
է II, А; 1 , стр. 78: «ІАтге да Вепагд —  43 ГаЫев; СгадшЪ еп йгап̂ аів еЬ раЫіё аѵес 1е іехСе. 
Рагів 1829».

2) Десять лѣтъ спустя послѣ указаннаго сейчасъ заиѣчанія, сдѣланнаго А. В-г’омъ
ва нѣнецкоігь языкѣ, Гг. МйПег «нсправдяетъ» (ТѴ2, 1896, стр. 93— 94) неточный свѣ-
дінія К е п та п п ’а о сборникѣ притчъ Вардана въ очевидной увѣренности, что Лисья книга
а шСборникъ притчъ Вардана» въ Парижской рукописи одинъ и тотъ же памятяикъ. Впоінѣ
понятно, что отъ вниканія того же ученаго, предлагающаго такъ же СѴ72,1896, стр. 91—93)
аовыя н точный данный о памятникахъ, извѣстныхъ подъ названіенъ ускольз-
аулн страницы русского журнала (3. В. О., V, стр. 223—225). Непонятно накъ желаніе
Гг. МйПег’а признать существенно различными орѳографическія разновидности упомяну-
таго вазванія ո •Н+"гНіи ո -іИ -р Н ’,рукописи во веякокъ случаѣ не оправды-
пють такого нзопгоеннаго различенія. Кстати, Гг. М. ո Златочревъ поннм4յ\յ



Ведагіог 1տէ посЬ ітте г  աշնէ Іез^езіеШ, սոճ доз ВисЬ веІЪзі ѵепі^ Ье- 
1աաէ, т е  яеіпе հձսճքթ УепѵесЬэІап  ̂ ւաէ бег ѵоп Бат^МагИп іЬеііигеіве 

Ьегапв̂ е̂ еЪепеп РаЪеІзаттІип^ дез УГагдап Ъеѵеіз  ̂ дегеп зісЬ г. В. 
տքՌտէ Вгозяеі іп М ёт. де ГЛсад. Ітр. дев зсіепсез де Տէ. РёіегвЪопг  ̂

Бёг. VII, էօա. IV, Ля 9, р. 2, 25 տշ1ա1ճք тасЬЬ. Въ ннѣніи А . В ап т- 

8аіЧпег’а впрочемъ мы также не видимъ слѣдовъ основательеаго знаком
ства съ памятниками: Лисья книга не тождественна, конечно, со «Сборникомъ 
Вардана» по Парижской рукописи, но это не значить, что бы въ нихъ мы 

имѣли два въ корнѣ различные памятника. Въ связи съ этимъ насъ прежде 

всего заиметь вопросъ объ отношеніи Лисьей книги къ а притчъ
Вардана» по Парижской рукописи. Послѣдній, какъ единственно до сихъ 

поръ общеизвѣстный, мы условно называемъ Вулыатнъшъ сборникомъ или 
просто Вульгатою.

§91* Лисья книга издавалась нѣсколько разъ; первое изданіе —  
1668— 69 г .1) — -намъ было извѣстно по дефектному экземпляру,который 

съ трудомъ удалось раздобыть, и то исключительно благодаря любезности 

А. А . Калантара: въ этомъ экземплярѣ нѣтъ титула и недостаетъ 105—  
106 Страницъ, съ частями притчъ 98 и 99. Впослѣдствіи мы познакомились 

съ экземпляромъ Имп. Публ. библіотеки:

ԳԻՐ՛Ք
Г.Г.МТДГ.Й 

Ь

Г.ПГД>чІІ>іу.ГГ.
гпммдѵь8-

Ոքէ

171401,՝1?Ս17)՝ԻՐՔ ■
*է Հ էսյրասՀէոոութե՜

ք^աՀօքԱսյ \ Հ ա թ ո * .ղ ի կ ո ս Է

Գ փրկչՐ 1668:

ІЛ  Հ,«յ 1«տմիևրի
ա մ ս ո յ մ կ կ  г

1) Заглавная страница этого нзданія понѣчена 1-ыиъ октября 1668 г., когда было 
прнступлено къ пвчатанію, а послѣдяяя страница (стр. 224)—20-ымъ января 1669 г., когда 
печатаніе закончено. О. Зарбаналянъ (ВіЫіодг. огт., стр. 272) отиѣчаетъ это единственное 
Амстердамское нзданіе Лилей кнти датою эаглавнаго листа, а Гг. МйПег —  датою окон-



На оборотѣ заглавнаго листа похвала въ 12-ти стихахъ Моисею Хо-
рбЯСКОИу ( մ օ օ կ ս  ք ձ -ր թ օ ղ  խ ո ր են ա ց ի ).

На послѣднеи (224) стр&вицѣ запись:

Հ&բհ*! ես тѴрЛ.иРт? Հ, Հ»ք 
ե ս  Й ГѴ -Ѵ  ե ս  Հ ա գ ս դ յ ճ  " Ր Բ Հ յ  т и ш > р т Ь д ш и

’ի  ք/խոսին. 1669. (հուն վ ա րի. 20:
|ѵ»ф ը ս ա  Հ ա յո ց , ո ֊՚ճ ժ ը .

$ ր կ ի . կ է

Գ%Ե 1\Հ '

Изданіе содерж ать: а) Географію, приписываемую М. Хоренскому (стр.
3 -6 5 ).

b) Дорожникг, съ указаніемъ въ миляхъ разстояній 

между главвѣйшими городами Арменіи и другихъ 
странъ (стр. 65— 88).

c) Лисью книгу (съ самостоятельною пагинаціею: 1 —  

211).
Ճ) Оглавленіе всего томика (стр. 211— 224).

О второвгь изданіи— Марсельскомъ 1676 года— мы знаемъ лишь по 

труду О. ТЪ . Стгйззе, Тгёзог йе Нѵгез гагев еі ргёсіеих, Бгев4е 1863, 
т. IV, стр. 6 1 5 , гдѣ читаемы «Ь’аЪгё̂ ё б̂о г̂арЬідпе 4е Моуве ճօ КЬогеп 

атее ап гесаеіі <1е ГаЫев, соппп сЬег Іев аппёшепа տօօտ 1е Иіте 4е Ііѵге 4е 

гепапі. Еп  о гтё п іе п . Магзеіііе 1676(1678) іп — 121). бгАвзе (ор. с., іЪ.) 
ювѣстао и другое Марсельское изданіе, о которомъ рѣчь ниже.

Третье нзданіе іп 12°, нѣсколько удлиненнаго Формата, —  также 

Марсельское (1 6 8 3  года)— носить слѣдующее заглавіе:

4Փ1Դ

Iм-

1’.ՈՎ’.11ՊԼ՝Լ1*.քԱ
ълычл'ла

мі« печатаяія, причемъ Вѣнекій ученый предпоіагаеть (У/2, стр. 94), что наладь на 
■мое Амстердамское изданіе, отличное отъ того,на которое указываетъ о. Зарбаналяяъ. 
Ваищ^атЧлег въ свое время указывалъ, ор. с., что въ Анстердамѣ издана книга въ 
1668— 1669 гф

1) На это Марсельское иаданіе 1676 г. укааываеть н авторъ нзслѣдованія 
թիճ Հայկակի ա^ագքսթեաե 1896, V, стр. 201), ссылавшийся при зтоиъ на
бнбаограФмчесаій труд* *<-ѵс-»’а. О ідШ іесі Ьу ѵ л О

7*



Иг*

Г.'КШ'МИУЬЬГЬ
Գ  Հ ա յ ր ա պ ե տ ո ւ թ ե  ՀՀեա ո.ն  

Լ պ կ ա ղ ա ր ո ւ  ա մ ե ն  ի  շ  Հ ա յ ո յ  

կ ա թ ո Վ ի կ ո ս ի  Լ *

մ ի ա ծ ն ի  է 1ւ 9ի  միւասչէոոու.

թ ե  I ո ս է ո ո վ է կ ո ս ի  չ ո

ր ե ք ա ա ս ա ն  և ը ո ը դ ի

արքային կաԼ 

լիա3սո3 

’ 1 ' մ ա ր ս ի լե ա յ է 

Օ ր ս մ ի  ն ե ր  մ ա ր գ ե ղ ո ւ թ  ՀՀեա ո֊ն

1683. ( Հ ո ւ յ ի  1*

Кромѣ статей, помѣщенныхъ въ Амстердамскомъ изданіи, это М ар
сельское содержитъ еще ДшЛ»аош վիպասանութիւն Краткое дѣеписаніе, 

въ которомъ сообщаются историческія и хронологическія данныя отъ  
Адама մինչև. զ ն ե ր կ ա յ ա կ ա ն  ա մ ա ն ա  կ ս  մ ե ր  до нашею времени. 
это переведено съ лат. языка на армянскій любителемъ армянской сло
весности Захаріемъ Сюнійскимъ: въ единственном!», бывшемъ у меня 

въ рукахъ Марсельскомъ изданіи, принадлежащемъ Вѣнскимъ Мхита- 
ристамъ (№ 1313), Дѣеписаніе«доходить до 1223 года, когда въ Тоскавѣ 

пошелъ каменный дождь и было великое землетрясеніе, отчего погибло 

300,000 человѣкъ.
Лисья книга занимаетъ стр. 83— 276 (указатель— стр. 279— 288; 

въ концѣ на стр. 288 опечатки) и озаглавлена:

г і г с и ч ы у .

ГГ/ьПЫНЧУъй 
Ոք ասէ

ւ’/ւ,ոհւ?տ *.ա դ
կ*էր ա ր ե ա լ ս ա կ ս  ի ւր  ա տ  ո  ւ. 1ւ 

ղ յ ո ւ շ ո ւ թ ե ա ն .

%
Вульгарная орѳографія вродѣ րգ вм. րք въ դիրք или Կ вм. А въ 

աղուեսագիրք на заглавной же страннцѣ, очевидно, и побудила Տէ. М аг-



էա ’տ замѣтить, что ріивіеигз քտսէօտ б’огШо г̂арЬе գա ве гетагдиепі бапз 
1е йчшйзрісе, пе ճօոոօոէ раз ипе Ш е ѣіеп атапіа^епзе ճս заѵоіг бе 
Гёбйепг (Мёт., II, стр. 316); это же заиѣчаніе въ свою очередь вызвало 

недоумѣніе А. Ваит& аН пег’а, признающаго неизвѣстнымъ {ѴеЬег <Խ 
ВисН *сІіе СНгіе», 2БМ 0, Ճ Լ, стр. 462, прим. 1), ѵеісѣез <1іе Ямгіез б’ог- 
ІЬо г̂арЬе зеіеп, <1іе зісЬ пасЬ З а іп і-М а гііп , М ёт. П, 316, 8 ձսք бет 
ТйеІЫаНе без Магзеіііеег КасЬбгискез бег Атзіегбатег Аив^аЬе, бег 

і т  ^ г е  1683 егзсЬіепеп ձտէ —  біе еб. рг. бег Оео^гарЬіе каппіе ваіігі- 
Магіш посЬ աշհէ— , йпбеп воИеп. Кстати, замѣтиагй, что первое изданіе 

не было извѣсгно и К . Патканову (Армянская геоірафія ѴП  . по Р .Х ,  
1877 г., стр. 111, и Библтр.очеркъ ар ., 1880 г., стр. 30).

Четвертое изданіе, іп 12°, также нѣсколько удлиненнаго Формата —  

мнимо Эчміадзннское, на дѣлѣ Ливорнское 1698 года 1) —  со слѣдующимъ 

заглавнымъ листомъ:

И 4 Ѵ *

г х .м т д г .»
і , -

Г Л Н И П Ы Д У Ч ' Л Л Ь
м д ѵ ь ё *

ՈՐ1?
Г / М 1 Н ; Ш У Ь М ‘ * «

’Ъ Ս “ -№
і] ա ր գ ա պ ե ս է է է  

Հ^ ա յր ա պ /ո ո ո ւթ 1 րա ն ն  ^ե՜ա ռ ն  

€Հ յա Հ ա ս լե ա Է  ւ^ ա թ ոսղիկօսքէ

ե . կ ռ վ ա կ ա ն  ո ւ.ե՜ и  Հա յոց»  ո ՜ճ խ էք . *ք»

և- *ի ք ի վ ի ն  փ ր կ շ ի ն . 1698. յո ւ ն ի ս ի »  ժ է

Эчміадзинскаго изданія Лисьей книги не существуетъ вовсе *), и если

1) Экземпляры «того издан ія также рѣдки; я пользовался имъ въ экземплярѣ, лю
безно предоставленнохъ мнѣ на все время работы о. Г. Тэръ-Мкртчяномъ, монахомъ 
Эчміадзинской братіи.

2) П О  СЛ ОВаМ Ъ  а В Т О р а  ( Հ .  Դ , .  в.) % т ( Л Ь ш д  ււա ւՐկօք1Հ1>Է%  հ օ ,

1890, № XI, стр. 249, это аЭчміадзинское» изданіе «гдѣ-то помѣчено» (-уд՞*-/» іс  ..«./і)
Константинопольскимъ: очень жаль, что, это «гдѣ-то» не определяется ближе; быть можетъ, 
Лисья книга вправду издавалась въ Константинополѣ, но «Эчміадзинскоѳ», т. е. Ливорнское 
изданіе, конечно, нѣтъ основанія называть Константинопольскимъ. оідшіесі Ьу Со



называютъ такое нзданіе, то имѣютъ въ виду только-что названное 

1698 года, когда въ Эчміадзинѣ не было вовсе типограФІи.Възаблужденіе 
вводятся ученые тѣмъ, что на заглавномъ листѣ отсутствуетъ мѣсто напе- 
чатанія; болѣе того, въ титулѣ читается: սոսրր կրեմիայ
վարդապետէ вардапетомъ Іереміею въ святош дчміадзинѣ, чт5 понимается 

въ томъ смыслѣ, будто въ Эчміадзивѣ отпечатана книга, тогда какъ «въ 
святомъ Эчміадзинѣ» есть лишь опредѣленіе издателя, монаха Эчміадзин- 
скаго монастыря. Какъ извѣстно, этотъ именно Эчміадзинскій архимандритъ 

въ концѣ XVII вѣка возобновилъ армянскую тиоограФІю въ Ливорно, 
впервые тамъ основанную въ 1670 году, и именно въ 1698 г. печаталъ 

въ этой типографіи составленный имъ самимъ Латинско-армянскт словарь
(А. ЕрИЦЯНЪ, *̂ ատմական տեսութիւն Հայ տպագրութեան մինչև. տասն 1ւ
իններորդ գարը* стр.. 15, отд. отт. изъ փորճ» 1881,,IV, стр. 1— 32): въ 

заглавіи этого Армянскою словаря {̂ съ обозначеніемъ 
мѣста изданія (\'վԻկոո.նայ Ливорно), авторъ Іереиія также именуетъ себя 

«вардапетомъ въ святомъ Эчміадзинѣ» է շփածին' \?րե$/իայ վսրա
դապետէ» см. ВгЫіодгарЫе Агтёпіеппе, Веееція 1883 г., стр. 87— 87). 
Вотъ въ этоиъ-то году и была издана тѣмъ же «въ святомъ Эчміадзинѣ» 

вардапетомъ Іереміею Лисья книга, очевидно, въ Ливорно *).
Разночтенія послѣдующихъ изданій къ первому представляютъ лишь 

опечатки, во всякомъ случаѣ не основаны на какихъ либо новыхъ руко- 
писныхъ спискахъ, и потому намѣреніе вносить такія разночтенія въ наше 

изданіе оставили мы съ третьяго же листа. Лишь для курьоза отмѣтииъ, 
что въ № 48 на стр. 91 мнимо Эчміадзинскаго, собственно же Ливорнскаго 

изданія пропущена цѣлая Фраза յի շկ է   ̂ " і սագմոսեդի. ասէ =  

Х Ы Х , 11—12.
§ 92. Рукопись Лисьей книги намъ извѣстна лишь одна, но это не 

№ 12 библіотеки Эчміадзинскаго монастыря *), а рукопись № 31 библ. 
Вѣнскихъ Мхитаристовъ: она содержвтъ, стр. 214— 356, дефектный спи
сокъ Лисьей книги. Списокъ этотъ не носить однако названія Лисьей книги,
а озаглавленъ такъ (стр. 214): արարեալ սակս խրաաու. Լ

1) 8. «Լ. Պ., авторъ бибііограч>ической статьи 4 «уЬг4Ь հ/л въ при*
мѣчаиіи къ изданіяиъ Семи мудрецоп (յըՐե̂ եԼեա% п * 1896 г. № 19, стр. 591) указываете, 
что въ 1896—98 годахъ вард. Іереніею были напечатаны три книги: Грамматика Хачатура, 
Исторія семи мудрецоег и Словарь. Вѣнскій Мхитаристе о. Ր. Г. этотъ списокъ пополняете
четвертымъ номеромъ — Книгою церковныхъ пѣ ՀՕ) 1896 г., XI, стр. 861,17). 
Въ списокъ этотъ надо внести, какъ мы видѣли, еще Лисью книгу.

2) Иэъ этой мнимой Лисьей книги (§ 1Տ6) и взяты тѣ двѣ статьи, въ нашемъ иада- 
ніи ХУПа и ССЬХХЗ, который въ Араратѣ за 1870 г., стр. 186, напечатаны подъ заглавіемъ

въ качествѣ извлеченій изъ Лисьей книги.



ղգօւշոա֊թեան Книга притчъ, составленна для поученія вразумлены
(ср. послѣдвія двѣ строки заглавнаго листа во второмъ Марсельскомъ 

изданів).
Рукопись дефектна въ концѣ, и потому отъ этого сборника притчъ 

отпали цѣликомъ всѣ тѣ номера, начиная съ 322, которые должны были 

соотвѣтствовать ЛбЛБ 165— 164, т. е. послѣднимъ девяти піесамъ печат- 
наго изданія; кромѣ того № 322 сохранился лишь до «разы ե. այնպկս

стирающей средней части печатваго изданія, а у васъ (ч. II, стр. 252) 
четырнадцатой строки № ССХХШ .

Сохранившаяся часть представляетъ соотвѣтствующую часть, №№1—  

154, съ небольшими исключеніями. Раньше всего отмѣтимъ, что разсказы 
рукописной Лисьей книги пронумерованы почеркомъ текста по написание 

всей рукописи, почему цвѣтъ номеровъ, отличаясь отъ цвѣта текста въ 

начальной и средней частяхъ, тождествененъ съ цвѣтомъ черннлъ на по- 
слѣднихъ страницахъ, и, чтд важнѣе, номера выставлены, начиная съ пер- 
ваго разсказа въ этой рукописи, и такъ какъ до сборника, соотвѣтствую- 
щаго Лисьей книгѣ, имѣется въ той же рукописи 192 разсказа (си. 
въ глѵ У), то при первой баснѣ рукописной Лисьей книги стоить 

№ 7 \"І>  =  193.
Такимъ образомъ идутъ и слѣдующіе соотвѣтствующіе №№ 194= 2, 

195 =  3 и т. д. до 211: 211-ый соотвѣтствуетъ 19-ому печатнаго и 

212 =  192, затѣмъ по порядку 213 =  20,214 =  21 и т. д. до 268 =  75: 
269-ый соотвѣтствуетъ 77-ому печатнаго, такъ какъ басня 76. Обезьяна 
въ этомъ рукописномъ снискѣ опущена. Слѣдуютъ затѣмъ соотвѣтствія 

270 =  78, 271 = 7 9  и т. д. до 307 =  115, за которымъ 308 =  117, 
такь какъ 116. Городъ въ рукописномъ спискѣ также опущенъ. Слѣдую- 
щія соотвѣтствія 309 =  118 и т. д. останавливаются на 319 =  128: за 

этимъ номеромъ три разсказа изданія 129. Грѣшнтъ раскаявшись уми
раешь, 130. Церковь и мельница и 131. Быкь и лошадь отсутствуютъ въ 

рукописи Вѣнск. Мхх. 31, почему идетъ такое соотвѣтствіе номеровъ: 
320 =  132, 321 =  133, 322 =  135— за отсутствіемъ въ рукописномъ 

спискѣ 134. Незлобивое ответное— , 323 =  136, 324 =  137 и т. д.
Отсутствіе нѣкоторыхъ статей, такъ №№ 129— 131, сравнительно 

съ печатнымъ изданіемъ объясняется тѣмъ, что своимъ высокимъ ученіемъ,

1) Подъ этими строками на нижнеиъ полѣ иныиъ почеркомъ впѳслѣдствін прибав- 
хеио: կերաւ ь$. А*. Գ*ւյ.ա%ա.ց, очевидно, какъ глосса, объясняющая названім
инструментовъ, упоминаемыхъ въ разсказѣ.



сулящимъ праведнымъ мзду лишь въ томъ иірѣ (36 129), а особенно к р н -  
тическимъ отношеніемъ къ образу жизни сильныхъ міра сего (І&3& 1 3 0 , 
131) онѣ дѣйствительно нарушаютъ благонаиѣренный характеръ памят
ника, въ которомъ при томъ добродѣтели рекомендуются гл&внымъ обра- 

зомъ для житейскаго преуспѣянія. Въ этомъ спискѣ разсказы объ А л е -  

ксандрѣ Великомъ 211 и 212, соотвѣтствуюпце №№ 19 и 19շ печах- 
наго изданія, не слиты въ одно, а ясно представлены, какъ два различные 
номера (сщ>. 229).

Это показы ваетъ, что печатное нзданіе не сдѣлано съ даннаго шля 
подобнаго списка.

Еще другой случай сліянія двухъ раэсказовъ нмѣемъ мы въ 24-оігъ 
номерѣ печатной Лисьей книги: подъ этимъ номеромъ помѣщены 24. Царь 
и казначей ж 24 2. Ходока и кадій. Послѣдвій разсказъ въ рукописи Бѣв- 
скихъ Мхитаристовъ совершенно опущенъ.

§ 93* Изъ сборииковъ, вращающихся подъ именемъ Вардана, до сихъ 

поръ единственно быль нзвѣстенъ памятникъ въ 167 номеровъ1), сохранен
ный въ рукописи Парижской національной библіотеки (апс. քօոժտ № 135). 
Рукопись снабжена подробною записью (лл. 137а— 138а= стр. 11— 13 въ  

др* т. е. ХІІ-ой тетради), почеркомъ текста, изъ которой предлагаемъ въ 

русскомъ переводѣ мѣста, имѣющія для памятника какое либо значеніе *):

1) Отецъ Г. Онанянъ (Հ .* Լ .6 .), ՀՕ 1890 Г . 

№ XI, стр. 249, насчитываете 168 притчъ, по всей вѣроятности потоку, что принимаете 
въ счетъ девятый номеръ, о чемъ см. у насъ § 118.

2) Подлиннивъ помѣщаемъ сполна съ его ореограФическикн особенностями:
ա ն ր ա մ ա ն ե լ ի  ե ւ միաանակա,ն աչі  երրարգ Հա ւր եւ. արգդք եւ. Հոգզյն արդչ. т у * * '

եւ. ք է է ք  եա.յա»./ւաեա%ա աւՈ~ե«
О іч  էք*#**- т А ѵ *  с 4  թ ե ր Հ ա ւ &  յ ա ւ ա ա ւ Ո ո Ա ա ե ր  մ է ա ն կ ա ն ց . զ ի  ա ա ա ց ե ա լ  է  п щ у

ա ե այրան ի  եւ. աիըզերաչչՀոչակ Լչ, ВМ. ե ВЪ КОНЦѢ СТрОКН При ПврвНОСѢ) եւ. եքիք/т

երա նեա լ ն ա զ ելի  րաԱրաւնուն եւ. ք ա Լ  փա ղ ե ր ձ ի ն  Հոգդ/ ե ւ մար А  շա Հ եւ. ագաւա

4 Թ երձազաց * ОГТ եԲե"  ~ ն կ եա լ ա զ ա լեմ  զաիրազգ րա նի եւ. ի  նախանձ րա րի յի լե -

"І/іР  А ա զա ւթա  ձեր զան ա րմ ա ն, աչեա երկցա , զխ ա ւա նա ւիլցի, ար զա ոա կա ց գիրքա  

գրէցծ* Գ էե3 ~ - Ի Թ Հ ՜է * - Հ ՜♦ աւգաւաաաա “ Л *У 1* « 4 *  ե լր ի . դ ա ր ձե ա լ ա զալեմ"

զձեզ մէանկաւնք ար եկեզ եցу  ղ ի  կ ա թ ի լ Տ ի ի  յ ձերոց յաակերա ի *  եւ լաւաացկ 

Ѵ и тѴ Л иѴт Рт ^  Հէք» **• * ш д А ,ц  իմոյ ե ւ  ենազաց իմաց ե ւ ե ւ զաւակացա ե ւ

զեզրա րցն ե ւ զ քրւերց  ի մ  զներելին ե ւ զմաՀացաւն. Ի«- զՀագելար Հա յրն ի մ  զՀարաաչեա վարգաաչեան

որ փ ո խ ե ց ա ւ  աո. ք ա .  Ь*. ձեզ յիւրղ ա ցգ  ե ւ մեզյաւաացեչաց աո. Հաաարակ ոզորմեա ցի աեն մ եր ի

Հա ն դ երձեա լ կեանքն ա մկն,

Ե* ա ն ա ր մ ա ն  ա չե ա ր ա ա  ե ր ե ց ա  յ դ ք մ  ա լ խ ա ա ե ց ա յ  յ ա յ ա մ  ա ա ո ի ա .  ա ր  գ ր ե ց ի  յ ա յ ր ի  ա ա ե ն ի ա  

զ ձա ն ք ա  լ ա ա  ե ր  ա զ ք ա ա ի ա ւ  Դ ա ր ձ ե ա լ  յ ի լ ե ց կ ք  ի  մ ա ք ր ա փ ա յ լ  ձ ե ր  զ ա ր ա ծ ի  ան ա ր Հ ե Հ ա կ ն

ա ր  զ ա  ո-ա  կ ա ց  գ ի ր ք ա  գ ր ե լ  ե ր ե ա  յ ի չ ա ա ա կ  Հագդ, ի ւ ր Հ ) .  ե ւ  ձ ն ա զ ա ց ն  ե ւ  ք ր ւ ե ր ց ն  ե ւ  ե զ ր ա ր ց ե  զ ն ե ր ե 

լ ի ն  ե ւ  զ մ ա Հ ա ց ո ւ ն  ա ո  Հ ա ա ա ր ա կ  ա մ % ն  < |]քք ե ա  ա ր ա ա չի ա ն  ե ւ զ ՜ա կ ա . զ կ ա ր գ

յւանձա ա ոի թ լ՜վ ի ն . ո ՜, կ՚̂ գ. աԻն իւՈյի  ա՜ ր  յափան կթ ~  զկաՀն. ա ե զինքն ւանփարձ ե ւ անաաաաձ

•զաՀե ար ան չափ ի մա րէԼԼ. եւյա ա ա ի կենացա ելանելդ/ զիւր Հոգին րնգ Հ ր ՜ աչացն գաաալցն Հաե- 

ել- “Ս աեաաւն արմանի արաացկ ամ%ն .



Итакъ, эта книга притчъ написана д а  чтенія любознатеіышхъ отроковъ; со
чинена она богословомъ, славнымъ риторомъ, трижды великимъ н трижды дорогииъ 

всемірноизвѣстнымъ учителѳмъ В&рданомъ въ наэпданіе н на пользу души п тѣла 

читателей. Падаю нидъ (пѳредъ вами) и ухоляю васъ, любители слова, воодушевлен
ные доброю ревноотью, помянуть въ вашихъ свѣтозарныхъ молитвахъ меня, иедо- 
стойнаго священника Петра Хурнавильокаго, спвсавшаго эту книгу притть. Напи

сана эта книжка въ четверть 6-го августа 1064 года армянскаго лѣтосчаслевія 

(-1-551 =  1615 по Р. Хр.)...

Я, недостойный священникъ Петръ, много потрудился надъ этою книгою, когда 

писалъ въ Атеиской пещерѣ: у меня убогаго было много усердія. Помяните въ ва- 

шмхъ свѣтоэарныхъ молитвахъ также архіепископа Серапіона, который заказалъ 

эту рукопись.» Я, епископъ Сѳрапіонъ, санъ патріаршій лринялъ въ 1064 году лѣто- 
счнсленія (армянскаго) отъ владыки моего католикоса Іоанва.

Ни личность епископа Серапіон& *), ни географическія названія2) не 

удалось наігь опредѣлить. Списокъ, заготовленный для епископа Серапіона 

и храеящійся нынѣ въ Национальной библіотекѣ, въ Парижѣ, отличается 

рядомъ уклоненіб отъ общепринятаго правооисанія: боліе или менѣе харак
терный перечислены въ § 162, гдѣ собраны также характерный орѳогра- 
Фическія особенности другихъ рукописей.

§ 94. Въ 1812.году «М. Веііапб, Бо<̂ еог еп шёбесіпе» въ своемъ
ф я րճա էւռէ֊թ իսն Հա յկա կա ն յե ղ ո ւի ն  ИЛИ Е в з а і ՏՍ7* Խ  Խ ո ց ս շ  а гш ё н іе п п е  (РаГІв)

издалъ по только-что описанной рукописи двѣ притчи съ Фравцузскииъ пере
водомъ լ՝ գոսկսնև կ ա ք ա ս ն  =  Хе ВепагА еЬ Іа СаШе (віс) и |,^ և Ճ ԷՆ  =

Ье ՏօՀսք շէ Іе Скеѵаі, стр. 50— 53, посліднюю еще раньше на стр. 20 

для упражненія въ чтеніи, съ Французскою транскрипціею на стр. 21. Въ 
примѣчаніи 3-емънастр. 33 Веііаиб говорить: «Сев ք&ԷԽտ օոէ 6է6 бігіёев 

еп агтёпіеп, раг М. СЬаЬап бе СігЪіеб, ргоЯевзеиг, аргёв Іеэ ѵіп^-бенх 
ргетіёгез Іедопз. П у а ճօոտ Іеиг іехіе рііжіеигв աօէտ ѵиі̂ аігев. Оп а ей 
տօա сіе Іездёві̂ пег 4апз 1е ѵосаЬиІаіге» (рѣчь о глоссаріи къ Хрестоматіи).

По той же Парижской рукописи въ 1825году Տէ. М аіЧ іп ’омъ былъ

1) Տէ. Маг Աո, СНоіх Де ІГаЫея Де Тагіап, стр. XI, уже указалъ, что въ немъ нельзя 
призвать ни католикоса Серапіона, умерш&го въ 1606 году, ни другого Серапіона, который 
извѣстенъ исключительно въ званіи вардапета. Съ своей стороны мы не можемъ отоже
ствить его, съ Серапіономъ, пожалуй, третьимъ, именно Мокскимъ, который уже въ 1534 году 
былъ прославленный ученый (Н. Марръ, Հ2Պ) ՀՇ, 1892 г., стр. 51— 52).

2) Տէ. Магііп, ор. 0., стр. XI, Хурнавэлъ преднолагаетъ въ Киликіи, но совсѣмъ не 
упоминаетъ про Атенскую пещеру, которая могла находиться въ Атенскомъ ущеліи, на 
рѣкѣ Атенѣ, южнокъ притокѣ Куры. Грузинскій геограФЪ Вахуштъ (ХѴПІ в.) въ числѣ 
жителей мѣстечка Атена называетъ н армянъ (БезспрЬюп Іа Ѳёогдіе, раг
1е ЩагётіІсЬ \Ѵ ոեհօսշհէ, рпЫіёе раг М. В г о տ 8 е է, Տէ-Ր^րտն., 1842, стр. 200). Впрочемъ 
мы не отрицаемъ нисколько, что, если не сама рукопись, заказанная свящ. Петру еп. Сера- 
шономъ, то ея оригиналъ былъ Киликійскаго нроисхожденія. ^ о с к Л е



ИЗ ДАНЬ Հ ա ա ը ն ա ի ր  ա ռ ա կ ք  ք| ՀսրդաԼայվարդապետի С к о іх  Р в Ы в в

Ѵагіап еп агтёшеп еп &ап$аІ8. Оиѵга&е риЫіё раг 1а Տօսծէծ Азіаіідпе 

йе РагіБ. Текстъ изданія былъ «старательно просмотрѣнъ» (ор. с., стр. VIII) 
докторомъ ЗоЬрабоиъ, членомъ Французскаго Азіатскаго общества, пере- 
водъ же принадлежить вседѣло Французскому арменисту и сдѣланъ ииъ 

для своего времени недурно *). СНоіх Ле Ѵагіап составленъ изъ
слѣдующихъ номеровъ Парижской рукописи (V):

Скоіх

............................  ХП І

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  X I V

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  X V

............................  XXXIX

............................. ХІІ

...................  хьѵ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  X V I
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  X V I I
............................  ХѴПІ
............................  XIX
. .  ..................... X X
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  X X I
............................  ХЬІѴ
............................ хы
...........................  хш
............................  XXII

V СНоіх Ле Ж. V
№№*) №№ №№
4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  I 4 3 .
5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 4 .
6.................... 4 5 .
7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  х ы п 5 2 .

1 1 . . . : . . . . . . . . . . 5 5 .
1 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  х х х ѵ п 5 7 ,
1 6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .............  IV 66.
1 7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .............  V 68.
1 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ............. VI 7 2 .
2 4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .............XXXVIII 7 3 .
2 7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ............. ѵ п 75.
29.................... 76.
31.................... 77.
39.................... .............  X 89.
40.................... 92.
4 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  х п 93.

1) Именно не лучше, но и не хуже обычныхъ «точныхъ» переводовъ съ армянскаго 
на европейскіе языки, включая сюда и русскій. Въ Л» 45 ДаЬгЬйсЬег Гаг чіязепвсЬаШісЪе 
КгШк за 1829 годъ помѣщена (т. И, стр. 868—360) рецензія С. Р. К ептапп’а съ обще- 
извѣстными даннымиоВарданѣ Велнкомъ, изъ Бардзрберда, сънеболыпимъ взвлеченіемъ 
изъ его Всеобщей исторіи, съ замѣчаніѳмъ слишкомъ рѣшнтельнымъ относительно того, 
что Вардана, автора притчъ, не надо смѣшивать съ ясторикомъ Варданомъ, когда бли
жайшее знакомство съ біогра*ическими данными о В ар дана хъ требуегъ совсѣмъ иной 
постановки этого вопроса, съ обзоромъ армянской иносказательной литературы въ десяти 
строкахъ (не названъ неизвѣстный тогда Оломпіанъ) и съ придирками къ французскому 
арменисту: С. Кг. Яептапп жалѣетъ, что Տէ М аП іп не взялся за нзданіе болѣе важнаго 
труда, напр. Жизни Месропа, сочнненія Кор юн а, и хотя въ общемъ «ранпузскій переводъ 
притчъ находить вѣрнымъ и правильнымъ, но находить я недочеты. Конечно, недочеты 
въ СНоіх Ле ЖаЫев нмѣются, н гдѣ ихъ не бываегь?! Но двѣ поправки С. Кг. К еитап п ’а, 
единственный въ этой замѣткѣ, немногммъ лучше Տէ М агип’овскнхъ промаховъ, а 
между тѣмъ только что разобранная рецензія и лежитъ въ основѣ отзыва нѣмецкаго арме
ниста о трудѣ С. Мартена (см. у насъ § 1, стр. 8—6).

2) Номера притчъ въ рукописи V суть одновременно номера тѣхъ же притчъ въ 
я&шемъ шздонія (ч. И).



V СНоіх йе Р. V СНоіх йе
М  М  М  №№

9 4 ................................... ХХІП  101..................................  X X X
9  5 ...................................  Х Х ІУ  102................................... XXXI
9  6 ................................   . X X V  103...................................  Х Х Х П
9 7  . . X X VI 104...................................  ХХХІП
9 8 ...................................  ХХѴ П 107..................................  X X X IV
9 9 ...................................  ХХѴІП 127................................... X X X V
10 0.................................  XXIX

Авторъ СНоіх йе ТРаЫев йе Ѵагіап, равно какъ его сотруднікъ д-ръ 

ЗоЬрабъ, при изданіи текста руководились своиии взглядами на это дѣло, 
позволявшими имъ не только возстановлять схоластическую орѳограФІю, но и 

урѣзывать текстъ, напр, конецъ притчи Ля XIV  =  ХІЛѴ нашего изданія, или 
исправлять кое-что въ подробностяхъ, такъ напр, въ Ля XI, стр. 22, Հաճ од» 
ի  аутյոէոից իմոց ВМ. руКОПИСНЗГО ̂  Է (ХЬ,2). По-

нятное дѣло, что текстъ такого изданія для насъ потерялъ значеніе съ того 

момента, какъ мы получили возможность пользоваться самою рукописью.
Надо оговориться, что у С. Мартена была совсѣмъ другая задача; 

изданіе имъ было сдѣлано единственно для учебныхъ цѣлей, «соште пп 
тоуеп ճ’6էսճ6» (ор. с., стр. VII), съ одной стороны для взученія армян
скаго языка, а съ другой, чтобы облегчить армянамъ изученіе Француз- 
скаго.

Не съ научною цѣлыо издавались нѣкоторыя статьи изслѣдуемыхъ 

сборниковъ и въ армянскихъ журналахъ и газетахъ. При печатаны ихъ 

обыкновенно имѣлось въ виду дать матеріалъ для занимательнаго чтенія. 
Больше всего такой матеріалъ, при томъ, по всей вѣроятности, исправлен
ный негласно въ стилистическомъ отношены, находимъ въ органѣ Венеці- 
анскихъ Мхитаристовъ,

a) иногда безъ всякаго указанія источниковъ, такъ—
1. Ворона съ сыромъ и лиса, իադՏավիպ 1877, стр. 61, въ стихахъ,

съ замѣткою ի նախնե-աց отъ древньим (=  ХХГѴ4), *
2. Ракъ и рачата, Հ̂աղմավկպ 1848, стр. 250 (= ССЬХХ1Х, ср.

ІЪ., стр. 338),
3. Царевичъ и блоха, իաղմավկպ 1856, стр. 68 (= СІ),

b) иногда съ припискою: {\սկեփոըէկ , такъ —
1. Волкъ, лиса и мум, [\աղ»Րավկպ 1887, стр. 196 (=  СХІѴ),
2. Два кума на ночевкѣ и тык, [ՀաղՏավկէղ 1887, стр. 133

(=  XXXVII),



3. Мудрый воинъ, {ՀաղմԼվխպ 1883, стр. 346 (=  ССЬХХ),
4. Поросята и верблюжата, {ՀադՏավիպ 1847, стр. 342 (=  ХѴПІ,

но въ особой редакців),
с) иногда съ припискою имени автора: Варданъ1), такъ—
1. Ворона и воронята, \\աղմավիպ 1856, стр. 38 (=  СІІІ),
2. Топоры и деревья, [Հա^ավիէղ 1855, стр. 278 (=  СУП),
3. Левъ и оселъ безъ сердца и ушей, 1855, стр. 344 (=  У),
4. Лиса и волкъ въ западнѣ, | Հազմէսվի 1861, стр. 25 (=  ЬХѴІІІ), -
5. Львица и лиса,( Հաղմևէվխպ1855, стр. 206 (=ХСѴІІ).

Вѣрностью рукописныиъ чтеніямъ должны отличаться притчи, издан
ный о. Ր. Ованяномъ (ДІѴ 1890 г., XI), но, къ сожалѣнію, издатель не 
указываетъ съ точностью, взъ какой рукописи взять тотъ или другой но- 
меръ въ отдѣльности. Приводииъ списокъ притчъ и разсказовъ, обнародо- 
ванныхъ въ цитованной работѣ (стр. 251— 253):

1. Вдова и сынъ-воръ, по печатной Лисьей книгѣ (№ 38= ХП), съ 
пропускомъ нравоученія.

2. Волкъ и о с е л ъ , по печатной Лисьей книгѣ (№ 103=ХЬ), съ про
пускомъ нравоученія и исправленіемъ Է յէմ'սըակս въ յաոէտ էմձյ.

3. Муравей и голубь, по рукописи (ХСІУ).
4. Царь, змѣя и царевичъ: а) пространная редакція по печатной Лисьей 

книгѣ (№ 60 =  СХСѴІ), съ пропускомъ нравоученія, Ь) краткая редакція, 
по рукописи (СХСѴІа).

5. Багдадскій халифъ и садовникъ, по рукописи (ср. СССЬХІУ).
6. Обезьяна, тигръ, змѣя, золотыхъ дѣлъ мастере и , по

рукописи. .

7. Подъ ношею соли, по печатной Лисьей книгѣ (Лг 8 =  С Х Ш а, 
см. § 40, стр. 47), но съ пропускомъ двухъ строкъ въ саиомъ концѣ.

8. Вдова, разбавлявшая молоко вод, по рукописи (ср. ССХІѴ).
9. Вино, по рукописи (=  СССІ).
10. Ангелъ и мельникъ, по рукописи (=СІД>, но безъ нравоученія).
11. Свиньи и ослята, по рукописи (ср. XVIII Ъ).
12. Мыши вооружаются, по рукописи (ср. ССІП).
13. Авраамъ и идолы, по рукописи. '
14. Авраамъ и галки, по рукописи.

1) Всѣ притчи, съ этою отмѣткою, а равно названная выше (а 8) Царевичъ и , по 
всей ввдикости, заимствованы изъ изданія З^-Маг^п’а; изъ нихъ Лиса и волкъ въ западнѣ 
снабжена номеромъ ХѴП-ымъ, подъ какимъ случайно стоить она
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Оговоримся, однако, что въ періодической печати занимающія насъ 

притчи появлялись случайно, безъ точнагоуказанія источника и поодиночкѣ, 
поэтому въ настоящемъ трудѣ, посвященномъ главньшъ образомъ исторіи 
сборниковъ, а не отдѣльныхъ, составляющихъ сборники, статей, мы не при
влекали къ дѣлу указаннаго печатнаго матеріала *).

Въ обширномъ введеніи къРаЫев іпёй. (Рагів 1825 г.) КоЪеіЧ посвя- 
тилъ почти страничку (стр. ССХХ1И —  ССХХІУ) баснямъ Вардана: онъ 
пользовался переводомъ одной басни у д-ра Веііапб и корректурными 

листами изданія С. М артена и ЗоЬраба, предоставленными въ его 
распоряженіе Французскимъ арменистомъ. Самое интересное въ замѣткѣ 

КоЪегѴа это списокъ семнадцати ЛаФонтеновскихъ басенъ съ указаніемъ 
девятнадцати соотвѣтствующихъ у Вардана (по изданію С. Мартена: 
1, 4, 5, 6, 9, 10, 11, 12, 15, 17, 18, 23, 25, 27, 30, 33, 34, 38, 49).

К . Լ . Во էհ въ 1853 году также коснулся « » въ
стаіъѣ 2) Віе шорівсЬе (сіЬеІ іп Азіеп (РЬіІоІо&ив, VIII). Онъ замѣтилъ, что 
асііе տ&աա1ոո§ гйЬгі ^ебепіаіз ѵоп еіпеш сЬгізІеп Ьег սոճ հ&է еіпе гіешІісЬ 

зіагке топсЬізсЬе ճե՚հսոջ» (ор. с., стр. 133); этого, конечно, мало, но 

К . Լ . Во էհ былъ знакомъ со сборникомъ лишь по изданнымъ ЗоЬрабомъ 

и С. Мартеномъ сорока пяти притчамъ, изъ которыхъ болѣе половины нѣ- 
мецкій ученый находилъ возможнымъ сопоставлять съ эзоповскими баснями, 
но— особой редакціи, частью исходящей отъ послѣдняго редактора, большею 

же частью восходящей къ древнимъ обработкамъ, остальное же онъ при- 
знавалъ (ор. с., стр. 140) заимствованнымъ изъ поздеѣйшихъ, главнымъ 

образомъ восточныхъ сборниковъ, именно [№ 43, по С. Мартену] № 13 
изъ Варлаама и Іоасафа, хотя «птицелова» душеполезной повѣсти въ ар
мянской притчѣ замѣщаетъ «лиса», и [№ 5, по С. Мартену] № 36 изъ 
Калили и Димны, а не изъ Бабрія (№ 95). Наконецъ, К . Լ . Թօէհ счелъ 

любопытною басню [№ 89, по С. М артену] № 41, такъ какъ она «іп бет 
оЪегбеЩБсЬеп тйгсЬеп топ бсп зіеѣеп ЗсЬтгаЬеп ѵіебег аіз зсЬеіпЪаг паШг- 
ѵйсЬэі^ег ЪезІапбіЬеіІ егзсЬеіпй».

§ 95. По отпечатаніи текста пришлось намъ познакомиться между 

прочимъ еще съ одною рукописью, содержащею Вулъгатный сборникъ. Ру
копись принадлежитъ Венеціанскому братству Мхитаристовъ, въ библотеку

1) Мы коснемся еще нѣкоторЫхъ притчъ, появившихся въ печати указанными пу- 
темъ, и тогда будѳтъ исчерпанъ весь »тотъ матеріалъ; впрочемъ легко могли укрыть ся отъ 
вашего вниманія отдѣльныя басни, напечатанный въ армянскихъ газетахъ, особевно въ 
заграничныхъ, иногда вовсе веимѣющихся у насъ въ Петербургѣ.

2) Въ этой же статьѣ К. Լ. ճօէհ касается (стр. 134, прим. 9) Лисьей книги, но не 
говорить ничего новаго.



ТАБЛИЦА XIX

Притчи Лисьей кнти, неимѣющіяся въ занимающемъ насъ «Сборникѣ
Вардана»:

2. Собака и тѣнь. 92.
6. Царь и свинья. 109.
7. Царь Константин* и подвижник*. 113.
9. Паломница и священник*. 115.

11. Крест*.
12. Гдѣ сердце человпка? 116.
18. Неполное раскаянье. 117.
14. Два праведника въ Палат». 118.
15. Мудрый царь и три остроумные брата. 119.
16. Посланничество Александра. 120.
17. Похороны Александра. 138.
18. Александр* и нагомудрецы. 139.
19. Александр* и благодати он страна. 140.
\Գդ. Александр* и черепаха. 141.
20. Александре и голод*. 142.
21. Отец*-вор* при пыткп сына. 143.
22. Вор* и покойница. 144.
28. Пять невозмоокных* вещей. 145.
24. Царь и кавначей. 146.
24з. Ходока и кадій. 147.
25. Торговец* и буйвол*. 148.
26. Суд* паломника. 149.
27. Десять мужчин* и женщин*. 150.
28. Столб* съ наградою. 151.
29. Сад*. 152.
30. Три видпнія царя. 158.
44. Звѣрь съ щьлебньши яйцами. 154.
51. Охотник* и черепаха. 167.
69. Ц а р ь , вмпя и царевичъ. 168.
77. Аистъ « горлица. 162.
79. Аист*, галка и удод*. 163.

Свинья и жук*.
Три черепа.
Сребролюбивый.
Пять мудрых* и пять неразумных* куп

цов*.
Город*.
Мыши вооружаются.
Змѣя и «до.
Змпя и цештвк*.
Вер* и арбуз*.
Гранат* и оливе*.
Рыба.
Рыба и удочка.
Завѣщаніе о клад».
Человпк* и волк*.

Волк* и овцы.
Хозяин* осла и волк*.
Вдова, разбавляющая молоко водою. 
Багдадскгй плотник* и царь.
Козел* и волк*.
Три чести.
Муокъ, получаемый сто мѣръ хлпба. 
Священник* и мясник*.
Город* съ черепами.
Должник*.
Заемъ бее* свидптелей и судья.
Договор* инока с* діаволомъ. 
Судья-взяточник* и кадка масла. 
Невпжественнпйшій человпк*. 
Продажный священник*.
Филин* и орел*.

котораго поступила она подъ № 1194 (|> (V), сравнительно недавно, куплен
ная въ Константинополѣ въ 1872 г. отъ Серобэ М. Алишана. Рукопись въ 
шестнадцатую долю обыкновенная листа, нозднѣбшею скорописью {նօաըգէր\ 
на грубой желтоватой бумагѣ, въ кожаноиъ переплет!}, наружностью не 

привлекаетъ къ себѣ вниманія, будучи едва древвѣе конца прошлаго сто- 
лѣтія, но для нашего вопроса рукопись является небезъинтереснымъ мате- 
ріалоиъ, такъ какъ съ двѣнадцатаго листа —  рукопись не снабжена паги- 
націею —  въ ней начинается ничто иное, какъ списокъ Вулыатнало сбор
ника: даже վս խաբուէ шціДгипіЛ (віс)А չաըոսթե նր слѣдуютъ тутъ 

такъ же за Оборникомъ, какъ въ Парижской рукописи. Хотя познакомились
*  ’  к  е в  О ідКііегі Ьу Ѵ л Т Т О У Г
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иы съ этииъ спнсконъ поздно, но мы все же извлекли изъ него кое-какія 
разночтенія. Болѣе обстоятельное сличеніе дастъ, быть можетъ, еще одну 

другую поправку къ чтенію Парижскаго кодекса. Замѣтимъ однако, что 
эта рукопись написана значительно позже Парижской, судя по внѣшнему 

виду; она писана несравненно съ бблыпею неаккуратностью и незнаніемъ 

дѣла, чѣмъ Парижская; она воспроизводить Парижскую въ тѣхъ чтеніяхъ, 
который являются результатомъ недосмотра, посему и въ ней ІХ-я басня 

смѣшаяа съ СЬХІ (см. § 118); съ путаницею въ ней встрѣчаемся еще 

чаще, такъ напр. 160-я басня, недоконченная, и 161-ая, безъ начала, спи
саны точно одна статья. Ее отличаютъ вдобавокъ саныя причудливые 

ОПИСКИ, ВЪ ОбИЛЬНОМЪ числѣ, таігь ք|/» ВМ. \*Ր» ВМ.
առակքն и т. п. Въ общемъ рукопись производить впечатлініе плохого 

списка, но не непосредственно Парижской рукописи, хотя бы когда послѣд- 
няя находилась еще въ нѣдрахъ Ариеніи, а — другой какой либо весьма 

близкой, одвако независимой.

§ 96. Сличая Лист книгу съ Вульга, мы находямъ три категоріи 

номеровъ: а) имѣющіеся въ Лисьей к, но отсутствующее въ « 
никѣ Вардана*, Ъ) имѣющіеся въ послѣднемь, но отсутствующее въ Лисьей 
книгѣ и с) общіе обоимъ сборниканъ. Послѣдняя категорія наиболѣе 

многочисленна: она значительно превышаетъ половину всего числа притчъ 
въ каждомъ сборникѣ; мѣстами въ ней номера слѣдуютъ въ одинаковомъ 

порядкѣ. Но займемся сначала первой категоріею, представленною въ 
таблицѣ Ш .

I

§ 97. Большинство перечисленныхъ притчъ, невмѣющихся въ Париж
ской р п .« Сборника Вардана», не представляетъ исключительная достоянія
Лисьей книги. Не набирается и десятка номеровъ (№№ 30,44,51,92,116, 
139, 140), для ковхъ не удается подыскать эквивалентовъ въ другихъ, из- 
вѣстныхъ мнѣ, вардановскихъ сбориикахъ; но одно это обстоятельство, т. е. 
нахожденіе ряда піесъ лишь в ъ Лисьей , не рѣшаетъ вопроса въ томъ 
смыслѣ, что всѣ такія піесы непреиѣнно суть новѣйшія вставки въ Лисью 
книгу. Новѣйшимъ поступленіемъ можно признать 30. Три видѣнія царя, 
такъ какъ эта притча взята дѣйствительно готовою совсѣмъ изъ другого 

памятника (§ 85). Что же касается другихъ номеровъ, то мы не имѣемъ 

никакихъ основаній, признать въ нихъ новѣйшія вставки. Изъ нихъ 

четыре 44. Звѣрь съ цѣлебными яйцами, 92. Свинья и жукъ, 139. Рыба 
и 140. Рыба и удочка по сказочнымъ частямъ примыкаютъ къ 
два же номера 51. Охотникъ и черепаха* 116. Городъ и дуть изъ другихъ 

источниковъ.



§ 98. Съ другой стороны немного значить само но себѣ и то обстоя
тельство, что въ номерахъ, при сраввеніи съ Парижской рукописью •Сбор
ника Вардана* исключительныхъ, Лисью книгу ноддержнваютъ другіе вар- 
дановскіе сборники. Вставки могли также легко дѣлаться въ другіе варда- 
новскіе сборники, какъ и въ Лисью кни. Въ занимающихъ насъ памятни- 
кахъ совершенно отсутствуетъ рамка, которая хоть сколько нибудь сдер
живала бы страсть любителей къ обогащенію сказочныхъ сборниковъ но
выми номерами; въ памятники эти не только вносились новые номера, но и 
существовавшія притчи подвергались въ нихъ самымъ неожиданнымъ пере- 
тасовкаиъ. Большею частью вътакихъ случаяхъ мы имѣемъ дѣло съ непо- 
нятнымъ капризомъ составителей; иногда же намъ какъ будто удается уга
дать соображеніе редактора, и мы тогда какъ будто улавливаемъ причину 

того или другого расположенія номеровъ; такъ, въ Лисьей кнтѣ замѣтно 

стремленіе расположить притчи въ извѣстномъ порядкѣ, именно— начавъ 

съ разсказовъ о царяхъ: семь первыхъ номеровъ, дѣйствительно, касаются 

дарей, какъ Небеснаго, такъ земныхъ. Понятно, разсказъ о царѣ тяготѣетъ 

къ разсказу о царѣ; правда не всѣ разсказы о царяхъ сгруппированы въ 
одномъ мѣстѣ Лисьей книги, но этимъ доказывается лишь то, что намѣреніе 

совмѣстить въ началѣ сборника номера о царяхъ принадлежать не редак
тору нашей Лисьей книги, а какому либо предшественнику, изъ труда кото- 
раго вошли, по всей вѣроятности, первые отмѣченные номера (1— 7) въ 

Лисью книгу. Но въ такомъ случаѣ мы можемъ предположить, что и осталь
ные, особнякомъ стоящіе номера, могли быть отдѣлевы редакторомъ 

Лисьей книги, не гонявшимся за планомъ источника. Любопытно то, что 

какъ указанные, такъ и прочіе разсказы о царяхъ, хотя и не примыкаютъ 

непосредственно другъ къ другу, однако расположены все-же группами въ 

семь (1— 7), опять въ семь (15— 19, 192, 20) въ одинъ (24), въ шесть 

(27— 32) номеровъ въ началѣ же сборника, и раздѣляющія ихъ три группы 

(8— 14, 21 —  23 и 242— 26) на этомъ основаніи можно бы разсматри- 
вать, какъ вставки редакціи Лисьей книги. Этими вставками оказываются 

главнымъ образомъ тѣ номера Лисьей , которыхъ не оказывается въ 

Вульгатнот« Сборникѣ Вардана».
§ 99. Доводы вродѣ тѣхъ, на какіе мы опираемся въ предыдущемъ 

параграфѣ, слишкоиъ мелочны, Факты, нужные для ихъ обоснованія, трудно 

уловимы, и мы предпочитаемъ не прибѣгать къ такому рискованному спо
собу для выслѣживавія позднѣйшаго наслоенія. Пришлые элементы въ на- 
швхъ паиятникахъ, въ частности въ Лисьей , довольно легко узнаются 

по другимъ признакамъ (ср. § 100).



Изъ многочисленной группы номеровъ Лисьей , пеимѣющихся въ 

Вулыатномъ вардановскомъ сборникѣ, но общихъ ей съ другими сбор- 
никами, сравнительно немногіе могутъ быть признаны представителями 

древняго состава. Къ этимъ немногимъ принадлежать несомнѣнно №№2,6, 
113 и 115, какъ восходящіе къ произведеніямъ иносказателя Вардана 

(гл. ѴП); къ нимъ же примыкаютъ передѣлки изъ статей Филолога подъ 

77, 79, 118 и 119 (гл. ІУ и ѴШ); не имѣется положительныхъ, пря- 
мыхъ данныхъ, чтобы отдѣлить отъ нихъ и Л?и№ 21, 27, 29, 117, 141 и 

150 (§12 игл Л  У); остальные номера всѣ позднѣйшаго происхожденія, всѣ 

являются пришлыми въ нашихъ памятникахъ: они или взяты изъ Притчъ 
М хитара, какъ ШБ 28, 120, 138, 162 и 163 (§§ И , 35, 38, 71 и 75), 
или изъ сборниковъ душеполезныхъ разсказовъ, какъ ЛШ 7, 9, 11— 14, 
26, 149 и 154 (гл. У), или изъ восточныхъ сказочныхъ сборниковъ, какъ 

ЛбІБ 15, 22— 25, 69, 109, 142— 148, 151— 153, 157, 158 (гл. V), въ 
частности изъ жизни Александра Великаго, какъ №№ 16— 20 (гл. У).

§ 100. Основнымъ элементомъ мы признаемъ въ вардановскихъ сбор- 
никахъ тѣ иносказательный статьи, который принадлежать или могутъ при
надлежать Вардану Айгекскому; это или завѣдоио извѣстныя уже намъ 

притчи Вардана Айгекскаго, или другія, во тожественныя по характеру (о 

притчахъ В. Айгекскаго см. гл. VII). Остальное же, будетъ ли это класси
ческая или восточная басня, сказка, разсказъ или изречевіе, все является 

ваноснымъ въ изслѣдуемыхъ памятвикахъ (см. гл. У). Однако, выбрасывая
за бортъ сразу все наносное и сосредоточивая наше вннманіе исключительно

/
на основномъ составѣ, мы дѣлаемъ большой скачекъ: промежуточное состои
те  сборниковъ, путь, пройденный ими отъ точки отправленія, притчъ Вар
дана, до настоящаго вида, остаются въ тѣни. Освѣтить эту сторону дѣла 

можно исключительно путемъ сличенія различныхъ списковъ.
§ 101. Обслѣдованныя пока рукописи, конечно, не позволяютъ намъ 

считаться съ каждою мелочью особо, и быль бы совершенно потерянъ трудъ, 
потраченный на выслѣживаніе появленія или исчезновенія отдѣльныхъ 

номеровъ въ томъ или иномъ сборникѣ, когда источникомъ такихъ единич- 
выхъ перемѣщеній можетъ быть произволъ, ничѣмъ не ограничиваемый. 
Благоразуміе требуетъ обходить молчаніемъ нѣкоторыя частности, чтобы 

хоть сколько нибудь надежно установить путь изъ лабиринта, куда насъ 

вовлекаетъ матеріалъ, подавляющій и количествомъ, и качествомъ. Такіе 

пространные сборники, какъ Лисья , въ общемъ не образовыва
лись заразъ или постепенно изъ отдѣльныхъ единицъ, а слагались изъ 

малыхъ сборниковъ, и лишь послѣдніе дѣлимы въ свою очередь на состав- 
ляющія единицы или отдѣльныя статьи. Поэтому при устанр^^^рдагв^



Т А Б Л И Ц А  I V

Притчи« Сборника Вардана* по Парижской рукописи, отсутствующая

въ Лисьей книгѣ.

[1— 1 33=  сб. см. § 124].

1.
, 2. 

Տ. 
6.

14.
15.
16. 
17. 
20. 
21. 
22. 
23. 
28. 
31. 
34.
85. 
36. 
41. 
50. 
53. 
64. 
69. 
75. 
88.
86. 
87. 
91. 
98. 
94.
97.
98.

104.
105. 
107.

Царь, два дворца и девять отрядовъ.
Мужь съ двѣнадгщтью золотыми гвоздями.
Лев*.
Журавль—царь птиц*.
Мудрый оселъ.
Оселъ въ львиной гшсури.
Ягнвнон* и волкъ-музыкант*.
С т р е к о з а , тела и муравей.

Сватающаяся ласка.
Мышь и верблюдъ.
Скоморохг съ сумою.
Ч е р е п а х а , раки и орелъ.

Гама въ чуоких* перьях*.
Козы и волки.
Куропатка.
Хачеискій богач*.
СкоморохъМеня и куп

Купецъ м птенец*.
Два спутника и ковер*.
Монахъ-конокрад*.
Медвпдь и виноград*.
Лиса и гуси.
Женщина, обнажающаяся на
Мухе* Килик*и жена
Ормуздъ и змѣя.
Царь деревьев*.
Волк* и собака гончара.
Орелъ, куропатка и 
Муравей и голубь.
Львица и лиса.
Бѣдняк* и индѣйка, кладущая золотое 

яйгло.
Тростник* и деревья.
Лиса и охотники.
Топоры и деревья.

107а. Стрпла и бревно.
108. Капля воды и скала.
112. Лиса и вмѣя.
118. С о б а к а ,пѣтухъ и лиса.
114. Волкъ, лиса «  мул*.
115. Пѣтухъ и царь.
129. Переметная сума.
183. Земледѣлец* и змля.
137. Кто властен*судить?
188. Два монаха и старец*.
139. Царь и чтец* корана.
140. Мусульманин*, раздаю милостыню.
141. Священник* и код4й.
143. Ромклайскгй суфгй и священник*.
144. Отшельник* и сапожник*.
145. Молитвы мусульманина.
146. Упрямая мусульманка и находчивый

муж*.
147. Мусульмански закон*.
148. Скоморохов* сынъ, н дгшарій.
149. Скоморох*, знающій по рыбьему.
150. Раскаянье развратника.
151. Каменотес* Евлоггй.
152. Собиратель женских*продгьлокъ.
163. Молчаливый царь и царевич*.
154. Яйцо раздора.
155. Вор* и діавол*.
156. Вор* и ходока.
157. Крестник* архангела Гавргила.
159. Богач* и дѣти.
162. Деревня Крив*.
164. Обезьяна и зеркало.
165. Молитва бѣдняка.
166. Верблюд* и лиса.

между пространными сборниками надіежитъ выяснить въ общихъ чертахъ 

поглощенные ими малые сборники, не гоняясь во чтобы то ни стало за вы- 
слѣживаніемъ мелочей, т. е. отдѣльныхъ номеровъ. Равныиъ образомъ, при 
наличности несходства, исключительный статьи того или другого простран- 
наго сборника приходится разематривать прежде всего, какъ неділимую 

часть какой-либо группы статей или малаго сборника, поглощеннаго исклю
чительно тѣмъ или другимъ пространнымъ сборникомъ.ес1Ьу(^0 0 (^е



Конечно, ни въ одномъ случаѣ мы не можемъ предполагать, чтобы 

такіе малые сборники являлись постоянными величинами; даже простые 
списки сборвиковъ не обходятся безъ болѣе или менѣе существенного видо- 
изиѣненія, и мы безъ натяжки можемъ допустить, что малые сборники также 

вращались въ рдзличныхъ редакціяхъ; а различный редакціи малыхъ сбор- 
никовъ въ свою очередь порождали особенности пространныхъ сборииковъ, 
принимавшихъ ихъ. Бѣда только въ томъ, что трудно, а иногда и совсѣмъ 

невозможно выяснить, восходятъ ли иныя, особенно мелочныя особенности 

даннаго пространнаго сборника къ одному изъ поглощенныхъ имъ сборни- 
ковъ, а также къ какой либо предшествующей стадіи его развитія, или онѣ 

принадлежать послѣднему редактору памятника, придавшему ему тотъ видъ, 
въ какомъ онъ лежитъ предъ нами;

§ 102. Нахожденіе той или другой піесы лишь въ одномъ сборникѣ, 
какъ мы видѣлв, само по себѣ не рѣшаетъ по существу ничего, и мы уже 

не будемъ считаться съ этимъ обстоятельствомъ. Судя же по признакамъ, 
отличающвмъ побочные элементы отъ основныхъ, въ исключительныхъ по 
отношенію къ Лисьей книгѣ номерахъ « (табл. IV) основа 

немногимъ, именно на шесть номеровъ, меньше наслоенія и обнимаетъ 

д а  1, 2, 3, 14— -17, 20, 21, 23, 28, 64, 86, 87, 93, 94, 97, 98, 104, 
107, 1072, 108, 129 и 159; эти двадцать четыре номера впрочемъ подле
жать скорѣе ограниченію, чѣмъ увеличенію.

Такъ притча Л? 1. Царь, два дворца и девять отрядовъ (§ 124), пови- 
димому, сочинена впервые для Вулыатнаго « Вардана» въ качествѣ
приличнаго введенія. Сборники наши возникали безъ всякаго общаго плана 
или общей системы; заботу о приданіи памятнику внѣшняго единства мы 

находвмъ лишь позднѣе, и то она проявляется весьма слабо и состоять въ 

помѣщеніи въ началѣ, какъ въ данномъ случаі, или въ концѣ (§ 152) 
умѣстноб притчи, или въ группировкѣ статей о царяхъ въ началѣ (§ 98); 
но это скорѣе попытки, и попытки въ каждомъ случаѣ самостоятельный, 
не имѣющія ничего общаго между собою и, слѣдовательно, не принадлежащія 

древнему общему источнику.
§ 103. Сомнѣніе возбуждаетъ и притча 104. Тростникъ и деревья. Если 

бы не восточный источникъ сказки (гл. V), то мы не имѣли бы ничего 

противъ нахожденія ея въ древнемъ составѣ ; напротивъ, все
другое —  слоть, нравоученіе —  характеризуешь ее, какъ древнюю піесу. 
Но для разсѣянія подобныхъ сомнѣній наиъ нужна дальнѣйшая разработка 

вопроса на основаніи новыхъ рукописныхъ матеріаловъ; пока мы находвмъ 

слишкомъгадательпымъ, а потому и излишнимъ, обслѣдованіе такихъ сомни- 

теіьныхъ сіучаевъ. о1дш2еаьуС о о § 1 е



»к V
1=111. Собаки и кожа.
3= 88. Царь и слуха.
4= 92. Царь и идол*.
6=101. Царь и блоха=Цар и блоха.
8 см. 164.

81=120. Дарь, племянник* и наибъ.
32=122. Добрый шревичъ и церковь.
38= 24. Ворона съ сыромъ и лиса.
34= 93. Орел*, куропатка и мошка.
36= 99. Охотник* и куропатка.
36= 78. Лиса и лед*.
37= 73. Многохитростная лиса.
38= 12. Вдова и сын*-вор*.
89= 29. Лиса и рак*.
40= 78. Лев* со слухою лисою и лиса съ вол

ком*.
41=158. Обезьяна и черепаха=Лиса и чере

паха.
42= 80. Звѣрь съ пилообразными рогами.
43= 81. Звѣрь, пожирающій огонь.
46= 7. Звлрь съ благоуханным* ртомъ. /
46= 8. Блудливый монахъ и собака.
47= 48. Блудливый мона, поющій ,

и діаволъ.
48= 49. Монахъ, блудившій три хода.
49= 45. Кот* и мыши.
50=459. Котъ-свѣченосец*.
52=160. Три верблюда и три лисы.
53= 46. Мальчик* и цыплята.
54= 47. Послушная невпстка.

тлвг
»* V
55=165. Молитва бѣдняка.
56= 51. Сеатающій богам* и палом

ница.-
57= 52. Лиса и верблюд* при смерти.
58= 64. Священникъ-вор* и вдова съ коро

вою.
59= 56. Человѣкоубійца.
60= 56. Телята и быки.
61= 57. Кабан* и лиса.
62= 60. Орел*.
68= 84. Орельи стрѣла.
64= 85. Подверженный лихорадкп и прока

женный.
65= 65. Волкъ-рыболовъ и лиса.
66 см. 67.
67= 66. Лиса и волкъ съ грамотою.
68= 68. Лыса и волкъ въ западнѣ.
70= 89. Глупец* и арбуз*.
71= 70. Змѣя, земледллецъи лиса. 
72= 90. Мачиха съ коровою и пасынок* с* 

ослом*.
78= 95. Левьи человпкъ.
74= 96. Лев* больной, лиса и 
76= 59. Верблюд*, волкъ и. лиса.
75=102. Обезьяна и рыболов*.
78=103. Ворона и воронят
80= 71. Лиса и камень.
81= 72. Лиса, утопающая въ рѣкл.
82= 73. Лиса и лед*.
83= 74. Лиса и кольчуга.

§ і  04. Остальные изъ не имѣющихся въ книгѣ номеровъ въ
гатномъаСборнтѣ Вардана» являются позднѣйшими статьями; такъ №№ 6, 
113— 115 и 164 представляютъ басни на житейскія темы, частью народ
ный или въ народной обработкѣ (§ 115 и гл. Ѵ ,ІХиХ), №16 35, 137,138, 
150, 151, 154, 155 и 157 взяты изъ житій отцовъ и однородныхъ памят- 
никовъ (гл. У), №16 41, 112, 133 и 152 заимствованы изъ сказочныхъ 

сборниковъ восточныхъ (гл. V  и X), №№ 143— 147 представляютъ группу 
мусульманскихъ по тому или иному признаку разсказовъ (гл. V), І6№ 22, 
36, 50,148 и 149 скоморошія піесы (гл. У), съ серьозными цѣлями нраво- 
учительныхъ памятниковъ имѣющія мало общаго,и, наконецъ, №№ 53, 69, 
83, 91,105 и 162 въ той или иной степени обнаруживаютъ народное влія- 
віе, чуждое нашимъ памятникамъ въ древнѣйшей стадіи развитія (гл. У).

§ 105. Выясненіе основного и побочнаго элементовъ въ исключитель- 
ныхъ номерахъ Вульгаты не устанавливаетъ еще хронологіи ихъ посту-



Е е і л ; .а . -ТТ-
аз V
84=100. Ослица съ осленком и оселъ. 
85=106. Оселъ и помётъ.
86= 76. Оселъ званый на свадьбу.
87= 77. У осла рождается 
88=109. Судъ Божій у родника.
89=110. Купецъ, убійци мясникъ.
90—  62. Луна и солнце.
91= 82. Зима и весна.
93= 63. Мраволевъ.
94=9+161. Земледѣлецъ и аистъ.
95= 10. Быкъ безъ языка.
96= 11. Бѣднякъ и орелъ.
97= 27. Павлинъ—царь
98= 30. Богачъ и невнимательный племян-

никъ.
99= 32. Гордая монахиня.

100= 37. Два кума и тыква.
101= 38. Царь и откупщикъ калѣкъ.
102= 39. Левъ, волкъ и лиса.
103= 40. Волкъ и оселъ.
104= 42. Лиса и куропатка.
105= 43. Лиса и воробей.
106= 44. Сиріецъ-священникъ и
107= 5. Левъ и оселъ безъ сердца и ушей.
108= 25. Врачъ и ослиный хвостл.
110= 4. Левъ притворно больной.
111= 18. Свиньи и ослята =  Верблюженокъ, 

осленокъи свиньи.
112= 61. Птица-пророчица =  Птица Ха- 

радръ.

Ч  V
114= 33. Индійское дерево =  Дерево Пордок-

сонъ.
121= 58. Дерево, двѣ мыши у колодезь и змѣя. 
122=116. Сварливая жена и дуясь.
128=117. Странники и гибельный колодезь. 
124=118. Поповичъ, рук во сея*

щеннихи.
125=119. Три наставленья мудреца.
126= 121. Набожный мальчикъ и 
127=123. Лиса и орелъ.
128=124. Орѣхъ и арбузъ.
129=125. Грѣшникъ раскаявшись умираешь. 
180=126. Церковь и мельница.
181=127 Быкъ и лошадь.
132=128. Вьюкъ яда и мечей.
133=130. Кротъ.
1382=181. Голубь (см. § 106).
184=132. Незлобивое животное.
135=184. Оселъ.
136=135. Строптивом жена и морской гарь. 
187=186. Другъ.
155= 18. Животное, очищающееся на зиму= 

Медвѣдь.
156= 26. Жаворонокъ—царь птицъ.
159= 19. Дваплтуха.
160= 67. Пѣтухъ, лиса и собака.
161=168. Зайцы и лягушки.
164-1-8=142. Люди и скала.

пленія въ нашъ сборникъ, не освѣщаетъ процесса его образованія: побоч
ный элементъ въ данный сборникъ могъ поступить одновременно съ основ- 
нымъ или даже раныпе послѣдняго въ зависимости отъ того, съ какимъ 

малымъ сборникомъ онъ вносился въ изслѣдуемый памятникъ. Эта сторона 
дѣла въ отношеніи перечисленныхъ въ таблицѣ IV номеровъ будетъ по
сильно выяснена въ §§ 118— 124.

§ 106. Обратимся къ части, общей у сличаемыхъ сборниковъ (табл. У); 
но предварительно два слова объ одной притчѣ, казалось бы неизвѣствой 
составителю Лисьей книги: это —

Голубь (СХХХІ)
Голубь добръ я привяачивъ по природѣ; гнѣздо для жилья онъ постоянно сви- 

ваеть въ одножъ н томъ же хѣстѣ. Какое бы несчастіѳ ни постигло голубя, онъ но 

нзхѣнитъ хѣста, такъ (ему) бываетъ преданъ; не пойдетъ онъ въ другое мѣсто даже 

въ томъ случаѣ, если будутъ держать его въ схертельномъ безпокойствѣ.



Притча показываетъ, что человѣку, по природѣ доброму, поступки злого чело- 

вѣка кажутся странными; потому (злоб) ненавпдитъ его, точно смерть, и безпокоится, 
чтобы его злодѣйство не получило огласки.

Ясно выраженной душеспасительной мысли въ притчѣ нѣтъ: читатель 

воленъ сочувствовать злому или доброму, авторъ этого не предрѣшаетъ. 
Притча эта, несомнѣнно, введена въ контрастъ съ предыдущей о безпо- 
койномъ кротѣ; въ цѣломъ видѣ она имѣется въ одномъ спискѣ 131 V. 
Но ее первоначально заключала и Лисья книга, въ которой сохранено нра- 
воученіе (133а =  СХХХ, разн.) и, очевидно, лишь но недосмотру опущена 

сказочная часть: такъ же обстоитъ діло въ арабскомъ переводѣ Лисьей 
книги.

§ 107. Если въ предыдущихъ параграФахъ касались мы вопроса объ 
основномъ и наносномъ составѣ нашихъ памятниковъ, то пока исключи- 
тельно въ цѣляхъ выясненія отношеній Лисьей книги къ Вулыатному ̂ Сбор
нику Вардана»; мы тамъ имѣли дѣло съ притчами, оказывавшимися или въ 

одномъ исключительно памятникѣ, или въ другомъ: можно было думать, 
что и въ томъ, и въ другомъ случаѣ такіе номера суть всѣ до одного позд- 
нѣйшія вставки, и, слѣдовательно, при сличеніи сравниваеиыхъ памятниковъ 

могутъ быть не принимаемы въ разсчетъ. Провѣрка однако не оправдала 
такихъ ожиданій: и въ исключительныхъ притчахъ Лисьей книги, и въ 
исключительныхъ притчахъ «Сборника » оказалось значительное ко
личество номеровъ, признать которые побочными или позднѣйшими вставками 

нѣтъ никакой возможности. Но подобное различеніе номеровъ совершенно 

излишне, когда дѣло касается общихъ піесъ, поскольку мы интересуемся 
лишь связью между Лисьею книгою и Вулыатнымъ« »:
для насъ на первыхъ порахъ безразлично, подтверждаетъ ли эту связь 
общность основныхъ статей или побочвыхъ.

§ 108. Бѣглый взглядъ на тексты общихъ номеровъ раскрываетъ 

намъ, что въ общихъ статьяхъ Лисья книга и Вульгата не всегда слѣ- 
дуютъ одной и той же редакціи: часто въ нихъ мы имѣеиъ двѣ различным 

редакціи, два различные извода общаго номера или даже на видъ двѣ со- 
всѣмъ различный статьи.

Особенно обращаетъ на себя вниманіе то обстоятельство, что рядъ 

статей въ Лисьей книгѣ сравнительно съ Вульгатою теряетъ характерный 

подробности, восходящія къ первоисточникамъ, и такимъ путемъ обезличи
вается, такъ напр. Физіологическія статьи о птицѣ Харадрѣ (61 V), де- 
ревѣ Перидексіи (33 V) и медвѣдѣ (ІЗѴ) обращены въ сказки о птицѣ 

пророчицѣ (112 а&), индійскомъ деревѣ (114 а&) и животномъ, очищающемся 
на зиыу (155 ад).



Такое, несомвѣнно, позднѣвшее измѣненіе не свидѣтельствуетъ еще, 
конечно, о болѣе позднемъ происхожденіи всего сборника а&, такъ какъ онъ 

представляетъ лишь сумму отдѣльныхъ слагаемыхъ— малыхъ сборниковъ, 
съ однимъ изъ которыхъ и могли проникнуть въ него статьи указаннаго 

характера еще прежде, чѣмъ составитель Вульгаты взялся за свое дѣло на 

основаніи также отдѣльныхъ слагаемыхъ, но иногда въ болЬе древней 

редакаіи.
§ 109. Результаты, добытые путемъ сличенія, слѣдующіе: Лисья 

книга и Вульгата, сохраненная намъ Парижскою рукописью, не тожде
ственны; болѣе того, онѣ не суть двѣ редакціи одного в того же памятника. 
По виду это два различныхъ сборника: ихъ различаетъ значительное коли
чество необщихъ номеровъ (таблицы ПІ и IV) и отчасти иной порядокъ 

(табл. V) и иныя редакціи общихъ притчъ (§ 108). Но оба сборника принадле
жать. къ одному и тому же роду паиятниковъ, именно къ сборникамъ нраво- 
учительныхъ притчъ, приписываемыхъ Вардану, или просто къ варданов- 
скииъ сборникамъ: пока родство Лисьей книги и Вульгаты свидетель
ствуется лишь общностью части, правда значительной, номеровъ. Въ даль- 
нѣйшемъ будутъ указаны другіе доводы (ср. § 125), заставляющіе отнести 
Лисью книгу къ тому же роду памятниковъ, къ какому относится и Буль- 
гатный« Сборникъ Вардана*.

§ 110. Болѣе древняя редакпія Вульгатнаго« »пред-
лежитъ въ рукописи (I), имѣющей поступить въ библіотеку Эчміадзинскаго 
монастыря М; хотя редакція намъ кажется болѣе древнею, но самый списокъ, 
въ которомъ дошла она, сравнительно съ V  значительно болѣе поздній, именно 

1666 года. По дефектности рукописи, пострадали первыя страницы Сбор
ника: отсутствуетъ начало первая номера включительно до словъ ар 4/»= 

1,і-іб нашего изданія. Въостальномъ же таблица VI убѣдитъ въ безуслов- 
номъ родствѣ I и V.

§ 111. Только шести номерамъ ДОГя 30, 149— 153) Сборника I не 
находимъ соотвѣтствія въ V. Въ числѣ ихъ Мудрый царь и три остро
умные брата (№ 149) и четыре разсказа изъ жизни Александра Маке
донская (ШБ 150— 153) какъ по содержанію, такъ и по Формѣ отно
сятся къ наслоеніямъ изслѣдуемыхъ памятниковъ (гл. V), хотя они имѣются 

не только въ I, но и въ'другихъ представителяхъ Сборника притчъ -

1) Рукопись, описанная нами уже въ статьѣ Зам. и извл. изъ арм. рукописей, X, стр. 2, 
была открыта архимандритоыъ Іусикоиъ, въ бытность его Карсскинъ викаріеиъ, и благо
даря отнѣнвой любезности преподобнаго отца мы имѣли возможность пользоваться ею во 
все долгое время, пока печатался настоящій трудъ.



Т А Б .

I V
1= 1. Царь и два дворца.
2= 2. Мужъ съ дв золотыми

гвоздями.
8= 8. Лееъ.
4= 4. Лееъ, притворно больной.
5= б. Леег больной.
6= 6. Журавль—царь птицъ.
7= 7. Морской звпрьсъ пріятнымь запа-

 ̂хомъ во рту.
8= 8. Отшельникъ -прелюбодѣй и

*9. Начало № 11 (по I № 9) и продол* 
женіе № 161.

9= 11. Бѣднякъ и орелъ.
10= 10. Быкь безъ языка.
11= 12. Вдова и сынъ-воръ.
12= 18. Медвпдь.
18= 14. Мудрый оселъ.

*15. Оселъ въ львиной 
14= 16. Яхненокъ и вол
15= 17. С т р е к о з а ,пчела и муравей.
16= 18. Верблюженокъ, и свиньи.
17= 19. Два тт у х а .
18= 20. Сватающаяся ласка.
19= 21. Мышь и верблюдъ.
20= 22. Скоморохъ съ сумою.
21= 28. Ч е р е п а х и , раки и орелъ.
22= 24. Ворона съ сыромъ и лиса.
28= 25. Врачъи ослиный хвостъ.
24= 26. Жаворонокъ—царъ птицъ,
26= 27. Павлинъ—царь птицъ.
26= 28. Галка въ чухсихъ перьяхъ.
27= 29. Лиса и ракъ.
28= 80. Бохачъ и невнимательный племян- 

никъ.
29= 81. Козы и волки.

180 Пташки и аистъ.
31= 82. Гордая монахиня.
32= 33. Дерево Пордоксонъ.
83= 34. Куропатка.
34= 35. Хаченскій боха
85= 86. Скоморохъ Меня и
36= 87. Два кума на и тыква.

*38. Царь и откупщикъкалѣкъ.
87= 89. Лееъ, волкъ и лиса.
88= 40. Волкъ и осЬлъ.
89= 41. Купецъ и птвнец
40= 42. Лиса и куропатка.
41= 43. Лиса и воробей.

I V
42= 44. Оирінскій священникъ и армянинъ. 
43= 45. Котъи мыхии.
48з=452. Котъ-свѣченосецъ.
44= 46. Мальчикъ и цыплята.
45= 47. Послушная нев
46= 48. Блудливый монахпоющій псалмы и

сатана.
47= 49. Монахъ, блудившій три хода.
48= 50. Два спутника и коверъ.
49= 51. Сватающійся бохачъ и

ломница.
50= 52. Лиса и верблюдъ при смерти.
51= 53. Монахъ-конокрадъ.
52= 54. Свя щенникъ-воръ и вдова съ -

вою.
68= 55. Человпкоубхйца.
54= 56. Телята и быки.
55= 67. Кабанъ и лиса.
56= 58. Дерево, человпкъ, двп мыши, колодезь 

и змѣя.
57= 59. Верблюдъ, волкъ и лиса.
58= 60. Орелъ.
69= 61. Птица Харадръ.
60= 62. Луна и солнце.
61= 68. Мраволевъ.
62= 64. Медвпдь и винохрадъ.
68= 65. ВолкЪ'рыболовь и лиса.
64= 66. Лиса и волкъ съ 
65= 67. Пѣтухъ, лиса и собака.
66= 68. Лиса и волкъ въ западнхъ.
67= 69. Лиса и гуси.
68= 70. Змѣя, земледѣлецъи лиса. 
69= 71. Лиса и известковый камень.
70= 72. Лиса, утопающая въ рѣкп.
71= 73. Лиса и ледъ.
72= 74. Лиса и кольчуга.
78= 75. Женщина, обнажающаяся на мо

литв».
74= 76- Оселъ званый на свадьбу.
75= 77. У осла рождается внукъ.
76= 78. Лееъ со слугою лисою и лиса съ - 

комъ.
77= 79. Мнохохитростная лиса.
78= 80. Звпрь съ пилообразными рогами.
79= 81. Морской звпрь, поохирающій огонь. 
80= 82. Зима и весна.
81= 83. Мужъ Киликъи жена Кгиикъ.
82= 84. Орелъ и стрпла.
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ЙЦА VI

I V
83= 85. Подверженный и прока

женный.
84= 86. Ормуздь и змѣя.
85= 87. Царь деревьевь.
86= 88. Царь и слуга.
87= 89. Глупец* и арбуз*.
88= 90. Мачиха съ коровою и пасынок* съ

ослом*.
89= 91. Волкъ и собака гончара.
90= 92. Царь и идолъ.
91= 93. О р е л ъ , куропатка и мошка.
92= 94. Муравей и голубь.
93= 95. Левъ и человпкъ.
94= 96. Левъ больнойлиса и медвпдь.
95= 97. Львица и лиса.
96= 96. Блднякъ и инкладущая золо

тое яйцо.
97= 99. Охотник* и куропатка.
98=100. Ослица съ осленком* и оселъ.
99=101. Царевичъ и блоха.

100=102. Обезьяна и рыболов*.
101=103. Ворона и воронята.
102=104. Тростник* и деревья.
103=105. Лиса и охотники.
104=106. Оселъ и помітъ.
105=107. Топоры и деревья.
1052=1072. Стрпла и бревно.
106=108. Капля воды и скала.
107=109. ОудъБожій у родника 
108=110. К у п е ц *,убійца и мясник*.
109=111. Собаки и кожа.
110=112. Лиса и змѣя.
111=113. Собака, пптухъ и лиса
112=114. Волкъ, лиса и му ль.
113=115. Пѣтухъ и царь.
114=116. Музкъ, сварливая звена и дух*.

•117. Странники и гибельный колодезь. 
115=118. Протоіерей.
116=119. Три наставленья мудреца.

♦120. Царь, племянникъи наибъ. 
117=121. Набозкный мальчик* и юноша. 
118=122. Жестокій царь, добрый и цер

ковь.
119=123. Лиса и орелъ.
120=124. Орпали арбуз*.
121=125. Грѣшникъ раскаявшись умирает*. 

•126. Церковь и мельница.
♦127. Быкъи лошадь.

I V
122=128. Вьюк* яда и вьюк* мечей.
123=129. Переметная сума.
124=130. Кротъ.

♦181. Голубь.
125=132. Незлобивое зкивотное.
126=133. Земледѣлецъ и тя .
127=134. Оселъ.
128=135. Мужъ, строптивая жена и морской 

царь.
129=136. Друѵь.
130=137. Кто властен* судить?
181=138. Два монаха и старец*.
182=139. Царь и чтец* корана.
183=140. Мусульманин*, раздающій мило

стыню.
134=141. Священник* к кадій.
185=142. Христіанинъ и мусульманин*.

*143. Ромклайскій суфій и священник*. 
186=144. Отшельник* и сапожник*.
137=145. Молитва мусульманина. 

հ 138=146. Упрямая мусульманка и находчи
вый мужъ.

139=147. Мусульманскій закон*.
140=148. Скоморохов* сын*, нагиедшій динарій. 
141=149. Скоморох*, знающгй по рыбьему. 
142=150. Раскаянье развратника.
143=151. Каменотес* Евлогій.

♦152. Собиратель женских* продѣлокь. 
144=153. Молчаливый царь и царевич*.
145=154. Яйцо раздора.
146=155. Вор* и діаволъ.
147=156. Вор* и ходжа.
148=157. Крестник* архангела Гавріила.

*158. Лиса и черепаха. 
ք 149 Мудрый царь и три остроумные

брата.
♦159. Богач* и дмпи.

փ150 ПосланничествоАлександра.
♦160. Три верблюда и три лисы. 

ք151 Похороны Алекс
♦161. Земледѣлецъ и аист*.

|152 Александр* и нагомудрецы.
♦162. Деревня Крив*. 

ք 153 Александр* и благодатная страна.
*163. Зайцы и лягушки.
♦164. Обезьяна и зеркало.
♦165. Молитва бѣдняка.
♦166. Верблюд* и лиса.



дана (СЬХѴІІІ— СЬХХІІ); но въ вардановскомъ сборникѣ I мы эти раз- 
сказы застаемъ еще въ томъ мѣстѣ, которое подобаетъ занимать вовому 

наслоенію: ЛяАя 149— 153 суть послѣдніе въ сборникѣ I.
§ 112. Единственно № 30 имѣетъ видъ древней вардановской притчи 

и на первый взглядъ можно его принять за таковую; вотъ онъ:

Пташки и аистъ (СЬХУП).

Собрались мелкія птицы и попросили у аиста разрѣшенія свить гиѣзда подъ его 

гнѣздомъ. Пришли змѣи, поселились въ соломѣ, которую пагромоздилъ апстъ въ 

своемъ гнѣздѣ, н стали бить новорожденныхъ птенцовъ пташекъ. У аиста обыкно- 

веніе поворачивать голову н аз адъ и задавать трещетку клювомъ, точно на кимвалѣ. 
Пташкн же думали, что аистъ созалѣетъ ихъ, и говорили ему: «очень мы призна

тельны тебѣ, такъ какъ по крайней мѣрѣ соболезнуешь намъ, хота помочь не 

можешь».
Притча повазываетъ то, какъ царь или князья не могутъ помочь народу и за

щитить его отъ враговъ, но все же требуютъ отъ бѣдннхъ побольше подати, а сами 

предаются нѣгѣ. Равнымъ образомъ поступаютъ и духовные пастыри: не заботятся 

о паствѣ и не пекутся о больныхъ и проваженныхъ грѣхами, а закалываютъ тучныхъ 

и жирѣютъ отъ тука.

Эту притчу иміемъ еще въ рп. Венеціанскихъ Мхитаристовъ № 1194 

(§ 95). Разночтенія этого списка'.касаются слога; вм. шаблоннаго вступле- 
нія ցոսցանկ առակս въ этомъ спискѣ нравоученіе начинается словами оска-
ЖИ эту притчу ( յաււակսВМ. ւլաււակս)^ КОГДЯ», НО И ВЪ I ШабЛОННОв ВСТуП- 
леніе обходится глаголомъ ն շ ա ն ա կ կ  вм. ց ո ւ ց ա ն կ ,  Это указываетъ отчасти 

на сравнительно позднее появленіе притчи въ вард. сбб. Но болѣе, чѣмъ 

этою мелочью, и болѣе, чѣмъ нахождевіемъ притчи лишь въ двухъ сборникахъ, 

непринадлежность разбираемаго номера къ основному составу обличается не- 

душеспасительнымъ и недушеполезнымъ содѳржаніемъ его нравоученія.

Точкою отправленія для Фабулы, по всей вѣроятности, послужилъ 
стихъ изъ Псалтири (103, 17) երկնից ճագս ^шЪуЬЪ 1ւ

Ь 1*յ* Тамг птицы небе выведу тъ ' ,  и гнѣздо
аиста убѣжище ихъ (такъ читается въ арм. Библіи . 104, 17).

Но авторъ настоящей притчи уже имѣлъ передъ собою иносказатель
ную обработку библейскаго мотива. Въ ІІритчаосъ М хитара находимъ мы 

басню № 122 (стр. 103— 104): Пташки и , при сравненіи съ ко
торой позднее происхожденіе нашей піесы изобличается вносимыми ею 

новыми элементами, ироніею въ сказочной части и сатирою въ нравоученіи.
У  Мхитара притча разсказывается такъ:



Стая пташекъ пошла къ аисту н взмолилась слѣдующими словами: «уступи 

намъ мѣсто въ твоемъ гнѣздѣ, чтобы вывести птенцовъ и оберечь ихъ отъ змѣ&». 

Онъ говоритъ: «а что вы сдѣлаете для меня, если я сдѣлаю это для васъ». Оиѣ говорятъ: 
«Мы будемъ молиться, чтобы птенцы ваши росли здоровыми, ве поддаваясь вредному 

дѣйствію воздуха и чтобы вы удостоились жизни въ будущемъ за вашу праведность». 
И за это аистъ уступилъ имъ мѣсто. Когда онѣ вывели птенцовъ, змѣя подползла, 

чтобы добыть ихъ; замѣтивъ змѣю, аистъ ударомъ умертвилъ ее, а затѣмъ обо- 
шелъ вругомъ въ своемъ владѣніи, чтобы истребить заразъ змѣй для безопасности 

птенцовъ.
Лритча учитъ сострадать слабымъ, чтобы за добро, сдѣланное имъ, насладиться 

спасеніемъ въ обѣихъ жизняхъ.

При сличеніи оригиналовъ языкъ позднѣйшей редакціи оказывается 
болѣе вульгарнымъ. Одно слово источника ՜ ճ ը ե ղ ո Վ  пташка въ истокѣ 
выражено описательно մ ձ ,ն ր  թ ո .չ ո ւ  %ք , быть можетъ подъ

вліяніемъ приведеннаго выше стиха изъ .
§ 113. Гораздо больше есть ніесъ, которыя отсутствуютъ въ I, но имѣ- 

ются въ V , именно всего семнадцать. Изъ нихъ № 15. Оселг въ львиной 
шкурѣ и № 161. Земледѣлещ и аистъ восходятъ къ притчамъ, завѣдомо 

идущимъ отъ самого Вардана (гл. УІІ); № 131. Голубь едва-ли можетъ 

быть отнесенъ къ древнему составу вардановскихъ сборниковъ (§ 106). 
Остальные же (№№ 38, 117, 120, 126, 127, 143, 152, 158— 160, 
162— 166) представляютъ наслоеніе, поступившее въ изслѣдуемые сборники 

позднѣе, какъ объ этомъ будемъ имѣть случай говорить въ своемъ мѣстѣ 

(гл.Ѵ). Впрочемъ четыре номера— № 162. Деревня , № 163. Зайцы 
и лягушки, № 164. Обезьяна и зеркало и № 166. Верблюдг и лиса— осо
бенно первый и послѣдній, ввиду различныхъ соображеній, могли бы быть 

отстаиваемы, какъ представители основного состава вардановскихъ сбор- 
виковъ, и мы ихъ, въ качествѣ спорныхъ, предлагаемъ тутъ же.

§ 114. Зайцы и лягушни (СЬХІІІа).

Въ басняхъ разсказывается: собрались тридцать заГсцевъ и совѣщались, и рѣ- 

шили: «пойдемте, всѣ поголовно бросимся въ море, чтобы освободиться отъ этой жал
кой жизни, тахъ какъ Богъ создалъ насъ крайне безсильными; звѣри ли, птицы ли, 
(всѣ) насъ ѣдятъ. Лучше умереть, чѣмъ жить такой жизнью». Когда шли они, увидгьла 
ихъ толпа лягушекъ; лягушки подняли крикъ и въ бѣгствѣ бросились въ воду и по

прятались. Зайцы воздали благодарепіе Богу, такъ какъ увидѣли болѣе слабыхъ, чѣмъ 
сами.

Притча показнваетъ: не смотри на того, кто выше тебя, а смотри на тѣхъ, 

кто бѣднѣе тебя, н утѣшайся. Если же ты грѣшенъ, не смотри на очень праведнаго 

н не отчаявайся, а смотри на многогрѣшныхъ и утѣшайся, стремись къ Богу съ на
деждой ■ спасешься.



Притча имѣется въ трехъ редакціяхъ; нашъ переводъ сдѣданъ съ р е 
дакции а§СС3, въ одномъ (а§) спискѣ которой сохранилось указаніе на. 
источникъ —  басни. Только въ этой редакціи указано число лягушекъ.

Другая редакція (СЬХІП), въ двухъ спискахъ ѴИ, въ отношеніи 

вравоученія прямыкаетъ къ переведенной нами, сказочная же часть въ ней  
короче. Однако, руководясь изложеніемъ этой редакціи, мы предпочли в ъ  

переводѣ (подчеркнутое мѣсто) текстъ տ ե ս ի ն  исправить в ъ
^ іп и ш  տ ե ս ի ն  շ ա տ  զ ս ր տ ո ւ կ ,  что и имѣемъ впрочемъ въ спискахъ СС3, с ъ  

опущеннымъ вообще краткость редакціи ѴБ мы не считаемъ въ дан-
номъ случаѣ поздвѣйшимъ сокращеніемъ. О другихъ редакціяхъ той ж е  
басни рѣчь будетъ въ гл. IX.

Обеэьяна хотѣла взглянуть на себя въ зеркало, н бродя (въ поискать за вер- 
каломъ), вошла въ отхохее нѣсто, посмотрѣла внизъ, увидѣла себя и эасмѣялась: 

«такой рохѣ, какъ моя», сказала она, «нужно такое зеркало; вотъ это и подобаетъ мнѣ».
Притча показываетъ, что всякій человѣкъ, немощенъ ли онъ, безскленъ или 

безобразенъ, долхенъ знать свою мѣру, какъ обезьяна поняла свое бѳзобра8Іѳ.

Судя по сказочной части, эти два номера (№№ 163 и 164), особенно 

первый, могли бы принадлежать иносказателю Вардану, но житейскій ха- 
рактеръ нравоученій выдаетъ позднѣйшее происхожденіе этихъ басенъ. 
Въ Л 163 имѣется рядомъ съ житейскою и душеспасительная мораль, но 

сама эта двойственность свидѣтельствуетъ о рукѣ позднѣйшаго работника 

по шаблону, не рішившагося однако уничтожить прежнее нравоучевіе.

Нѣкто шелъ въ деревню, которую звали Кривь, и сбился съ пути. Встрѣтнлъ 

онъ другого и говорить ему: «дружонъ, какъ идти мнѣ въ Кривь»? Ճ тотъ въ отвѣтъ: 
«о брать, сверни съ пути, и куда бы ты ни шелъ, все будешь идти вкривь».

Притча показываетъ: человѣкъ, оставивший божескіе законы, сбить съ пути, 
который ведетъ къ Богу, и куда бы онъ ни шелъ, сатана будетъ увлекать его въ за- 
блуждеяіе, и жалка его жизнь.

Верблюдъ и лиса побратались, пришли къ рѣкѣ и стали переходить. Верблюдъ 

вошелъ раньше. Лиса спросила: «очень-ли глубока, братѳцъ, рѣка или нѣтъ»? «Вода 

доходить до моихъ голяшекъ», отвѣтилъ верблюдъ. «Горе мнѣ»! сказала лиса: «вѣдь 

бнваютъ голяшки верблюда и голяшки лисы!»

§ 11 5 .  Обезьяна и зеркало (СЬХІѴ).

§116.  Деревня Нривь (СЬХІІ).

§ 117. Верблюдъ и лиса (СЬХУІ).
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Притча показнваетъ, что бываетъ грѣхъ, только-что по названію грѣхъ, и бываетъ 

іріхъ смертельный, такъ какъ (повинные въ такомъ грѣхѣ) погибнуть въ,огненномъ 

юрі, гдѣ нѣтъ покоя, если не покаются своевременно. Слава Христу во вѣкн. 
Линь.

Судя по нравоученію, эти два номера могли бы быть отнеседы къ 

числу основныхъ вардановскихъ притчъ; но характеръ сказочной части, 
основанной на острослов» и, возможно, взятой прямо изъ устныхъ разска- 
зовъ, выдаетъ позднѣйшее происхожденіе притчи. Къ ней въ этомъ отно
шен» примыкаеть, пожалуй, и Обезьяна и 115).

§ 118. Нельзя не замѣтить, что большинство несоотвѣтствующихъ 
номеровъ составляеть заключительную часть какъ въ V  (ЖУя 158— 160, 

162— 166), такъ въ I (Аг№ 149— 153),итакъкакъэтинесоотвѣтствующіе 
номера мы нмѣемъ основаніе считать позднѣйшимъ наслоеніемъ, то въ 
этихъ рукописяхъ такимъ образомъ мы захватываемъ моментъ, когда но
вый наращенія не усоѣли затемнить ф и зіо н о м ію  сборника на предшество
вавшей ступени развитія. Въ V  среди позднѣйшихъ оказывается изъ древ- 
няго состава, не говоря о спорныхъ, № 161. и восхо-
лящій къ притчамъ Вардана; но древность происхождевія сама посебѣне 

гарантируетъ принадлежности притчи къ древней редакціи Вулыатнаю 
сборника: въ отношеніи названной притчи мы это можемъ утверждать еще по
тому, что, судя по нахождевію ея въ двухъ мѣстахъ, частично подъ Ля 9 и 

ціпкомъ подъ № 161, переписчикъ, очевидно, колебался, не зная, куда ее 

иомѣстить, а колебаться онъ могъ въ томъ случаѣ, если эту притчу впер
вые вносилъ онъ самъ. Нахожденіе части побочвыхъ или пришлыхъстатей, 
іменно №Л6 38, 117, 120, 126, 127, 143 и 152, внутри сборника во- 
очію показываетъ, что если не тотъ же самый, то другой или другіе, позд- 
нѣішіе переписчики не стѣснялись вносить новыя піесы въ самый сбор- 
нить. Не внесенъ ли въ такомъ случаѣ въ V  и Ля 15. Оселъ въ львиной 
шкуріъ, хотя и восходящій, какъ увидимъ, къ притчамъ Вардана? Повиди- 

мому, да. Во всякомъ случаѣ эта притча независимо отъ I отсутствуетъ и 

въ другихъ вардановскихъ сбориикахъ (ср. § 120).

§ 1 1 9 . Статьи V, отсутствующія въ I, дѣлятся на двѣ, почти равныя, 
части: восемь изъ нихъ (15, 143, 152, 159, 162, 164— 166) отсут- 
етвуютъ и въ Лисьей кнтѣ, а десять (9-1-161, 38, 117, 120, 126, 127, 
131, 158, 160, 163) въ Лисьей книгѣ имѣются. Группы эти не только 

елпшомъ ограничены количественно, но слишкомъ случайнаго состава, 
чтобы произвести ихъ въ самостоятельные, хотя бы малые, сборники. По
топу статьи обѣихъ группъ нами будутъ разсмотрѣны, какъ случайный 

яосгуплевія. Соо§Іе



§ 120* Прилагаемый списокъ наглядно показываетъ, какъ первая 
группа, отсутствующая и въ I, и въ Лисьей кнтѣ, представлена въ обслѣ- 
дованныхъ нами сборникахъ:

16. Оселъ въ львиной гикурѣ || 68 Г.
*Ъ43. Ромклайскій суфій.
152. Собиратель женскихь продплокъ̂ =\4 А.
159. Боючъѵдѣти.
162. Деревня Кривь [=Տ. Ьлг. Ъ- Р.].
164. Обезьяна и зеркало.
166. Молитва блдняка.
166. Верблюдъ и лиса.

Ни въ одномъ независимомъ (о Տ. Ьаг. см. § 95) сборникѣ не
находимъ всей группы дѣликомъ; только № 152 оказывается въ А, сбор- 
никѣ смішаннаго характера и позднѣйшаго происхожденія, и это случайное 

совпаденіе не свидѣтельствуетъ еще непремѣнно о родствѣ двухъ памятни
ковъ: разсказъ Собиратель женсюш продѣлокъ не связанъ средою, отно
сится къ одинокииъ статьямъ, попадающимъ, независимо отъ всянихъ 
группъ, то въ тотъ, то въ другой сборникъ. Что же касается № 15, то въ 
ванимательномъ сборникѣ Г  мы находимъ не эту притчу, а басню.

§ 121. Другая группа представлена нѣсколько лучше, судя по слѣ- 
дующему списку:

9-И61. Земледѣлецъ и аистъ?= 94 а^=8 А=110 В || 82 С=32 О*.
88. Царь и откупщикъ кадлкг— 101 а$=166 Б. •

117. Странники и гибельный колодезъ=123 а̂ .
120. Царь, племянникъ и наибы=Ь 1 &ջ.
126. Церковь и мельница— 130 а̂ .
127. Быкъ и лошадь=\31 ад.
181. Голубь— ІЗЗг а̂ .
168. Лиса и черепаха— Обезьяна и черепаха— 41 а$=10 С— 10 С5=87 Б.
160. Три верблюда и три лисы=52
163. Зайцы и лягушки=ЫО Б || 161 а$=18 С=18 С2.

Всѣ десять номеровъ обязательно появляются въ двухъ сборникахъ, 
и это, конечно, не случайно; но десять номеровъ, по нашему, не представ- 
ляютъ самостоятельной группы, а распадаются на двѣ части, изъ которыхъ 

одна (ЛгДй 161, 158 и 163), общая съ ССа, внесена въ эти два простран
ные сборника вмѣстѣ съ общимъ имъ всѣмъкакимъ либо малымъ сборникомъ, 
другая же— быть можетъ, съ другими такими же, вошедшими въ составъ 
V  и сборниками.

§ 122. Такимъ образомъ оказывается, что сборники V  и I, если 

исключить изъ нихъ указанный позднѣйшія поступленія, содержать раввое 

количество (147) притчъ въ тождественвомъ порядкѣ (только ЛЭД 10 и 
11=$№  10 и 9 старой редакдіи Вулыатнаю сборника), Кромѣ того,



почти всѣ соотвѣтствующіе номера V  и I являются списками одной и той 

же редакціи: разночтенія объясняются преимущественно тѣми вольностями, 
которыхъ рѣдкій переписчикъ изслѣдуеиыхъ памятниковъ не позволялъ 

себѣ въ отвошеніи Формы, т. е. орѳограФІи, размѣщенія въ предложеніи 

словъ, рѣже— употребленія тѣхъ или другихъ синонвмовъ, размѣщенія пред- 
ложеній.

Есть, конечно, и исключенія, очень немногія, когда соотвѣтствующія 

статьи V  и I представляютъ двѣ редакціи; къ такимъ исключеніямъ отно
сится притча № 11 Вдова и сынъ-воръ (гл. VII).

§ 123. Но выясняемый указаннымъ путемъ сборникъ въ 147 номе
ровъ представляетъ иамъ памятникъ опять-таки на посредствующей сту
пени развитія; эту ступень характеризуетъ позднѣйшее наслоеніе изъ за- 
нимательныхъ статей. Мы имѣемъ въ виду группу въ 21 номеръ, состав
ляющую заключительную часть только-что выясненнаго сборника (128 V  

= 135 I— 148 Ѵ =  1571) и состоящую сплошь изъ назидательныхъ и за- 
нимательныхъ разсказовъ: группа эта представляетъ малый занимательный 

сборникъ թ (см. гл. V).
§ 124. Занимательный сборникъ թ для насъ интересенъ еще въ томъ 

отношеніи, что онъ входить почти дѣликомъ въ составь исключительныхъ 

сравнительно съ Лисьего книгою номеровъ ; названные исключи
тельные номера (табл. IV), по отвлеченіи статей 0, представляютъ притчи: 
это малый вардановскій сборникъ ք  (табл. VII).

2. Мужъ съ двпнадцатью золотыми гвоздями. 76. обнажающаяся на молитвп.

Т А Б Л И Ц А  VII

3. Лееъ.
6. Журавль—царь птицъ.

14. Мудрый оселъ.
1Ց. Оселъ въ львиной шкурѣ.
16. Яіненокъ и волкъ-музыка
17. Стрекоза, пчела и муравей.
20. Сватающаяся ласка.
21. Мышь и верблюдъ.
22. Скоморохъ съ сумою.
23. Черепахи, раки и орелъ.
28. Галка въ чужихъ перъяхъ.
31. Лозы и волки.
34. Куропатка.
35. Хаченскгй богачъ.
36. Скоморохъ Меня и купецъ. 
41. Купецъ и птенецъ.
60. Два спутника и коверъ.
53. Монахъ-конокрадъ.
64. Медвпдь и виноградъ.
69. Лиса и гуси.

83. Мужъ Киликъ и жена Киликъ.
86. Ормуздъ и змѣя.
87. Царь деревьевъ.
91. Волкъ и собака гончара.
94. Муравей и голубь.
97. Львица и лиса.
98. Бѣднякъ и индѣйка, кладущая золотое

яйцо.
104. Тростникъ и деревья.
105. Лиса и охотники.
107. Топоры и деревья.
107я. Стрѣла и бревно.
108. Капля воды и скала.
112. Лиса и змѣя.
113. Собака, пѣтухъ и лиса.
114. Волкъ, лиса и мулъ.
115. Пптухъ и царь.
129. Переметная сума.
133. Земледѣлецъ и змѣя. Эіс Соо§1е



Въ свою очередь и Հпредставляетъ продуктъ постепевеаго наслоенія.
Прежде всего изъ վ  нужно устранить притчу Царь, дворца и девять 
отрядов?, какъ позднѣйшую вставку (§ 102).

Царь, два дворца и девять отрядовъ.

Нѣкій царь, владѣвшій всѣмъ (міромъ), построилъ два прекрасныхъ дворца и 

поставнлъ девять отрядовъ войска въ своихъ дворцахъ, чтобы пребывали ови въ волѣ 

царя. Часть царсваго войска возгордилась и лишилась славы. Тогда царь приставилъ 

стражниковъ въ другому дворцу, чтобы они сторожили, но иришелъ гордый князь 

войскъ къ стражнику другого дворца и обманоиъ вывелъ его изъ дворца. Стражникъ 

понялъ, что онъ обмануть: царь изгналъ его вонъ изъ дворца. Стражникъ поднялся 

съ плачѳмъ и отправился въ чужую страну, но уповалъ, что царь позаботится о 

немъ. Тѣ же нзъ воиновъ, которые отпали, возгордились и ве раскаялись, отправи

лись и построили себѣ жилище, н всѣхъ увлекали ови туда— въ свой дворецъ. Дол
гое время поступалъ такъ гордый, упрямый вня8ь со своими войсками, и дворецъ 

его наполнился; между тѣмъ люди уповали на царя, что прндетъ онъ и освободить 

отъ плѣнителя всѣхъ, которыхъ (князь) увелъ въ плѣнъ въ свой дворецъ, т. е. въ 

темницу: ктр входилъ (туда), не выходнлъ, и царилъ тамъ безпросвѣтный мракъ. 
Царь вселенной увндѣлъ, что полна темница, сошелъ съ престола, принялъ образъ 

раба, который былъ стражникомъ его дворца, скитался на землѣ тридцать літъ, 
отправился въ темницу, гдѣ находились плѣнные, связалъ князя, разрушилъ темницу 

и освободилъ плѣнныхъ, которые были въ мрачной темницѣ.
Притча ясно показнваетъ: царь вселенной есть Христосъ;и8ъ двухъ дворцовъ—  

одинъ есть мѣстопребываніе ангеловъ, другой —  рай, куда поставилъ Онъ Адама 

сторожить; гордый князь есть сатана, который лишился славы и обманомъ вывелъ 

Адама нзъ рая; вышелъ Адамъ съ плачемъ н рыданіемъ и съ горькими слезами попаіъ въ 

эту страну, но вадѣялся, что Царь будетъ искать его. Сатана съ войсками не рас
каялись и построили себѣ адъ —  дворецъ: діаволы уводили туда въ плѣнъ родъ 

человѣческій и не давали болѣе свободы для выхода, пока не пришелъ Царь міра 

Христосъ, разрушилъ темницу, т. е. адъ, и освободилъ Адама съ его потомками, 
какъ говоритъ пророкъ Давпдъ [27с. 67, і»]: «взошелъ Онъ *) на высоты, плѣнилъ 

илѣнъ, взялъ добычу, роздалъ дары и далъ (ихъ) сынамъ человѣческимъ».

Притча эта имѣется и въ I, слѣдовательно, она внесена еще раньше 

возвикновенія той редакціи, которая предлежитъ въ V. Разночтенія I сти- 
листическаго характера; кромѣ того, по дефектности рукописи въ началѣ 

недостаетъ доброй половины сказочной части, именно до словъ «увелъ въ 
плѣнъ въ свой дворецъ».

1) Въ армянскомъ текстѣ Библіи стоить третье лицо вмоф||у0эд^<
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Въ Ж мы ииѣемъ краткій видъ (զ*) этого сборника всего въ пятнад
цать номеровъ (§ 143); въ еще болѣе краткоиъ видѣ (̂ 1) предлежитъ онъ 

въ Б  (§ 139). Эти краткіе виды мы отмѣчаемъ դ1 и если изъ Հ  вычесть 

статьи, общія съ շ1 или получится группа ղ (табл. ѴШ), которая, какъ 

мы полагаемъ, также обращалась первоначально въ качествѣ малаго само- 
стоятельнаго сборника.

ТАБЛИЦА ѴШ

2. Музкгь съ 12-то золотили гвоздями.
3. Левъ.
в. Журавль—царь птицъ.

14. Мудрый оселъ.
15. Оселъ въ львиной
16. Ягненокъ и волкъ-музыкантъ.
20. Сватающаяся ласка.
23. Черепахи,раки и орель.
28. Галка въ чужиосъ перьяхъ.
34. Куропатка.
60. Два спутника и коверъ.
83. Мумсъ Киликъ и жена Киликъ.
86. Ормуздъ и змпя.

87. Царь деревьевъ.
97. Львица и лиса.
98. Впднякъ и индѣйка, кладущая золотое 

яйцо.
104. Тростникъ и деревья.
107. Топоры и деревья.
1078. Стрпла и бревно.
112. Жисаизмѣя.
113. Собака, пѣтухъ и лиса.
114. Волкъ, лиса и хулъ.
115. Пѣтуосъ и царь.
129. Переметная сума.
133. Земледѣлецъ и змля.

§ 125. Лисья книга также предлежитъ въ нѣсколышхъ видахъ; по 

крайней мѣрѣ намъ нзвѣстенъ еще одинъ видъ, но это сравнительно позд- 
нѣйшій, еще болѣе распространенный изводъ, который имѣется въ Эчміад- 
зинѣ. Здѣсь, въ монастырской библіотекѣ, хранится рукопись*), перепле
тенная въ 1143 году арм. лѣт. =  1694 по Р. Хр.; лочеркъ въ ней раз

личный; переплетчикъ названъ Давидомъ Крымскимъ {‘\ХШ,-ЬР 
написана рукопись въ КаФѣ для архіепископа Вардана, повидимому неза
долго до года переплета. Рукопись содержать 4|ա«»աք»ա̂  մեկնութիւն - 

коеаніе литургіи, \*я2.̂ шС^шЗУЗ Г
Объясненія юродовъ, քիաււգիրք Словарь, վարդապետի

1) Она была доставлена въ названное книгохранилище по моемъ воэвращеніи въ 
Петербурга. изъ поѣздки въ Эчміадзинъ, предпринятой спеціально для настоящей работы. 
Свѣдѣѵіенъ объ этой рукописи, болѣе того — довольно обстоятельныиъ съ ней знаком- 
ствомъ я обязанъ отнѣнной любезности о. Галуста Тэръ-Мкртчяна, который, сличивъ ее 
съ печатнымъ изданіемъ 1698 г. Лисьей книги, неимѣюшіеся въ послѣдней номера списалъ для 
меня въ сотрудничествѣ со столь же любезнымъ, неизвѣстнымъ мнѣ по имени учителемъ, 
за что приношу имъ обоимъ сердечное ՛ спасибо. Не лишне будѳтъ привести въ переводѣ 
слѣдующее мѣсто изъ письма Г. М. отъ 22 сент. 1890 г.: «списокъ сдѣланъ нами вѣрно, 
т. е. списано въ точности то, что было въ рукописи». Какъ видно по почерку, самимъ 
о. Галустомъ списаны первые двадцать номеровъ списка.



Притчи всѵрдапета Вардана, իրատք իմաստնոյ Наставлены муд
реца Х тара, Հարանց վարք Житгя отцовъ и ор. Въ этой рукописи (О )

сборнику прнтчъ, представляющему нашу Лисью книгу съ 28 новыми номе
рами, предпослано слѣдующее введеніе:

Գ ի ր թ  առակաց1 ա սա ցեա լ սուրբ. КниШ  ПрЫШЧЬ *, СОЧННвНІв СВ. В&рДД-
վա րգա պ եա ին վ ա րդ ա ն ա ,' ի  պ էա ս пета Вардана на пользу души н тѣла; 

I ր 3 , ,, притчи эти собраіъ и написалъ я, грѣшный
Հո  գոյ (լ մա ո սնոյ ° ռոր ժոոոԱՄա/ г г

с . \ս ՜  Варданъ, въ ущѳліи отшельниковъ для ду-
գրեղո մեղաւորս մ  ար դաս ի ձորն* _

Т1 յւ Կ լ т. ւ г I ւ ховныхъ дѣтей моихъ. Господи помоги I
միանճանց աո. Հո դև. որ որդեա կս իմէ

յ̂ քւդնեմւ ա կր է

\9էԺենա/ն ա ստ ուա ձեղկն դիրթ Все божественное писавіѳ путежъ притчъ 

ա ռա կա լ և ա ւրինա կա ւ ցուցա նեն մեղ “ ПрИМѣрОВЪ изображает* НЕМЪ Добро И МО, 
.с ш с , . լ  с » эту жизнь и будущую. Вѣдь Христосъ въ

арш пръ и. ո չա րս I*. 949й Ч "ш ЧВи «■
լ  ՛ г  . Евангеліи изобравилъ въ притчахъ все ду-
ղՏանդերձեաւն, ղի \էԼրիսաոս ղասт.* է՜ ւ ւ  V  т ч і  г  шеиолезное и спасительное для насъ.
Հոգոյ շ աՀ 6 և զփրկութիւն • [յի * * -  притчею, подобною нашимъ, не надо
տարանին ա ո.ա կա ցոյցւ1 Օ յի  չխ  խոա пренебрегать, тавъ какъ Богь изъ крайне

տան ա ռա կս иди, քա ն զի [^] խ իստ 8 беэполезпой сдѣлалъ (ее) полезною.

անպիտանէն եցոյց աստուահ դւզիտաա

ն ի ն 9է

Абсолютнаго значенія приведенныя строки, конечно, не имѣютъ, такъ 

какъ слѣдующія за этимъ введеніемъ статьи (не всегда даже притчи) 
вовсе не принадлежать цѣликомъ или даже въ значительной части упоми
наемому здѣсь Вардану. Но строки эти для насъ все-же важны, и прежде 

всего въ томъ отношеніи, что онѣ свидѣтельствуютъ о принадлежности 

сборника Сг, а слѣдовательно и Лисьей , къ изслѣдуемымъ въ настоя- 
щемъ трудѣ памятникамъ, т. е. къ вардановскимъ сборникамъ притчъ.

Рядомъ съ исключительными статьями въ спискѣ, доставленномъ о. Га- 

лустомъ Тэръ-Мкртчяномъ, оказались списанными и нѣсколько такихъ, 
именно յա  4, 9, 21 и 28, который у О общи съ а^10): судя по нимъ,Сгвъ 

общигь статьяхъ представляетъ иногда особый редакціи (9, 21 и 28), но 

всегда списокъ, съ болыпимъ или меныпимъ количествомъ вульгаризмовъ. 
Народный элементъ еще въ ббльшей степени выступаетъ въ слог| исклю
чительныхъ сравнительно съ Лисьей книгою статей.

1 146 Вѣн. прибавляете Соломона. — 2 — 8 л./»*-. —  4 ք> —
6 — 6 — 7 * т *  — 9 Ի — 9

10) Въ табдвцѣ IX общія съ а̂  статьи заключены въ прямыя! скобки.



Т А Б Л И Ц А  х з :

Составъ наслоенія въ О

V А В О
1. Пустоцвптг................................................ — 105 —
3. Мудрецъ на царском пиру....— 1 106 —
3. Мудрецъ вг гостям у князя.— — 107 116

[4. Завѣщаніе о клад» —141 & в ] ...................... — 2 108 2
5. Мудрость и бѣдность.................— — — —
6. Синг богача...................................................... — — 109 —
7. Свинья и пироп.............................................— — — —
8. Мужъ, не видавшій ни бан, ни свиньи. . . . —— — —

[9. Лиса и волкъ въ запади» —68 & & ]...............68 — 77 —
10. Лиса и волкъ съ добычею.................................. — — — —
11. Волченокъ вг ученш....................— — — —
12. Домохозяша и сынг-распорядитель.............. — — — —
18. Старый волкъ и овцы։ см. § 7 9 . ...................— — — —
14. Волки и овцы...................................................81 11 — 162
15. Птицеловг и соколъ......................................— — — —
16. Хм ъбопекъи мясникъ....................................... — — — —
17. Ангелъ и бѣднякъ..................................— — — 190/181
18. Вѣднякъ и Богъ............................................. — — — —
19. Волкъ-дурень.................................................... 161) 8і) — —
30. Орелъ и филинъ................................................ — 6 — 29

[21. Строптивая жена и морской царь =186 а&] 135 — 125 10
32. Два художника.................................................— — — —
28. Проповпдникг и діаволъ ............................. — — — —

— — —
25. Три друга.............................................. — ■ — — —
26. Осужденный мудрецъ и друхъ...........................— — — —
27. Жзланія трехъ царевичей...............................— — — 98

[28. Отецъ-воръ при пыткп с«ка=21 а& но въред.0]— — — 99
29. Лсповлдь убійцы............................................... — — — —

Новые номера рукописи Сг въ значительной степени относятся къ за- 
нимательнымъ сюжетамъ и не могутъ быть причислены къ основному со
ставу изслѣдуемыхъ сборниковъ; но тѣмъ не менѣе добрая часть этихъ но
меровъ оказывается и въ другихъ представителяхъ вардановскихъ сбор
никовъ, какъ видно изъ таблицы IX. Замѣтимъ впрочемъ, что значительная 

часть тёхъ же номеровъ поступила въ 6 ,  повидимому, цѣликомъ изъ одного 

источника. По крайней мѣрѣ у насъ есть возможность указать на одинъ, 
болѣе древній списокъ вардановскаго сборника, съ такимъ же вступленіемъ, 
какъ и у О, и въ этомъ спискѣ сгруппированы главнымъ образомъ интере- 
сующіе насъ номера сборника Թ; списокъ этотъ ииѣемъ въ рукописи Вѣн- 
скихъ Мхх. % 146.

1) Одинъ эшгаодъ изъ приключеній водка, ем. гл. X.



§ 126. Рукопись 146 Вѣнскихъ Мхитаристовъ, въ 16 долю листа, 
на толстой вощеной бумагѣ, мелкимъ круглымъ письмомъ представляетъ 

особый интересъ, такъ какъ для занимающаго насъ литературнаго рода 

она довольно древняя, какъ можно судить по слѣдующей записи въ стихо
творной Формѣ:

на двѣ части: вторая1), начинающаяся съ 420 страницы, представляетъ 

по началу списокъ того сборника, который былъ доступенъ мнѣ по Эчмі&д- 
зинской рп. въ копіи о.Галуста. Заглавіе8) и вступительная часть дословно 

тождественны въ обоихъ спискахъ, какъ видно изъ характера разночтеній, 
внесенныхъ мною выше въ § 125. Есть однако разница въ составѣ между 

этими двумя списками, какъ это можно видѣть изъ сличительной таблицы 

(№ X), но излишекъ Вѣнскаго списка, за исключеніемъ յ№  5 и 6, оказы
вается въ ад, а слѣдовательно имѣется и въ полномъ спискѣ О (см. § 125).

Съ 30-го номера, на 482 стр., по конецъ, на 492 стр., сборникъ 

этотъ представляетъ списокъ Физіолога, съ позднѣйшими разсказами вродѣ 

Физіологическихъ статей.
§ 127. Для Лисьей книги у насъ нѣтъ такого двойника, какимъ I 

представляется для V, но зато оказывается списокъ, стоящій къ ней, да и 

не къ ней одной, въ отношеніи болѣе для насъ поучительномъ. Это —  

Эчміадзинская рукопись 16 453 (В), описанная нами въ III ч., стр. 17— 19.

1) О первой сх. § 141.
2) Отецъ Г. Онанянъ въ ՀՕ, 1890 № XI, стр. 249, могъ еще, пожалуй, сомвѣваться,

правда ли это заглавіе и говорить «թԼրԼ- - Հք Н * " 4 ..- У  Вѣвскаго Мхн-
тариста въ названной статьѣ таже рукопись цнтуется подъ старьпгь номеромъ (թ. 182).

Написана (рукопись) рукою недостойнаго, 

который называется не по заслугамъ епи- 

скопомъ Аветикомъ; онъ же нарушитель 

заповѣдей, преступающій законъ Господа. 

Армянскаго лѣтосчислееія въ (18 X  50) 

-«-22 [т. в. 922=1473 по Р. Хр.], въ го- 
родѣ Іерусалнмѣ, въ монастырѣ святой 

Богородицы, близь дверей Виѳлеема н т. д.

(стр. 623).

Притчи въ рукописи занимаютъ стр. 217— 492, но онѣ распадаются



т а б л и ц а , з :

• Рп. Вѣнскихъ Мхх. № 146, стр. 420—482. '

1—4=1— 4 6 (Начинается съ Пустоцвета).

I  } — - ..................................................И* В ( И Л Ь . . *

7. Чемвлкъ и волкъ  142 ад =  4 Б (ССХІ).
8 = 7 6.
9 = 86.

10. Ковель и волкъ............................................................................ 147 ад =  12 Б (ССХѴІ).
II = 10 6.
12=116.
13. В от,« овцы 143 ад =  6 Б (ССХН).
14 =  12 6 .

16 =  18 6 .
1 6 = 1 4  6 .

17. Х а е яшпосла и вол къ  144 ад =  8 Б (ССХІІІ).
1 8 = 1 5  6 .

1 9 = 1 6  6 .

20=18 6.
21 = 19 а
22. Три остроумные брата . . . 115а В =  26 Б (СЬХѴІІІ а) [| 149I =  16 ад еіс. (СЬХѴІІІ).
22. Судъя-езяточникъ и кадка масла....................167 ад =  4 А =  116 В =  27 Б (ССХХІѴ).
24. Сеященмикъ и м ясникь  150 ад =  17 А =  119 В =  20 Б (ССХІХ).
25. Дю товарища и хородъ съ черепами...............................151 ад =  7 А =  120 В (ССХХ).
26. Яриморг инока съ діаволомь......................................154 ад =  123 В =  23 Б (ССХХІП).
27. Вдова, разбавлявшая молоко водою...............................145 ад =  124 В =  9 Б (ССХІѴ).
28. Строптивая жена и морской царь . 125 В =  10 Б =  21 О (СХХХѴа) || 135 V =  128 I =

136 ад (СХХХѴ).
29. Три ч е сти .............................................................. 148 ад =  128 В =  14 Б (ССХѴН).

Рукопись не древняя —  1628 года, т. е. начала того столѣтія, во второй 
шовинѣ котораго (1668) въ Амстердамѣ появилось первое изданіе Лисьей 
юшго; но мы имѣемъ основаніе предполагать въ рукописи В пространный 

сборникъ, случайно образовавшійся, по всей видимости въ шестнадцатомъ 

вікѣ, отъ списыванія рядомъ одвородиыхъ памятниковъ, а не сознательно 

обработанный кѣмъ либо. Разница между нимъ и Лисьей книгою оказы
вается весьма значительною въ количествевномъ отношенін. Но прежде чѣмъ 

пріступить къ сличенію этихъ двухъ родственныхъ представителей варданов- 
скаго сборника, намъ надо ознакомиться съ тѣмъ, въ какомъ видѣ сохра
нила намъ вардановскій сборникъ названная рукопись.

§ 128. Эчніадзинская рп. 453, обозначенная нами буквою В, 
столь разнородна по составу, что о ней приходится говорить въ нѣсколько 

пріемовъ. Въ рукописи этой мы имѣемъ сборникъ притчъ въ 128 но- 
кровъ по ея собственной нумераціи; но первые 56 номеровъ ни что иное, 
вагь пространный армянскій Физіологъ, и они насъ займугь



гоиъ мѣстѣ (гл. VIII). Вардановскій же сборникъ начинается съ 57-го 

номера, и безъ всякаго предупреждены. Это еще ничего: названіе въ из- 
слѣдуемыхъ памятникахъ не является сколько-нибудь существеннымъ. Но 

странно то, что между 104 (48) и 105 (49) номерами мы встрѣчаеися со 

слѣдующею строкою (Ш, стр. 19, іѵ): «Книга притчъ, сочиненіе св. варда

пета Вардана».
Повидимому, это заглавіе относится къ послѣдующему тексту; но и 

тѣ сорокъ восемь номеровъ, которые предшествуютъ приведенной записи, 
оказываются почти цѣликомъ въ другихъ вардановскихъ сборникахъ.

Не естественно ли предположить, что наша рукописьյ), или, точнѣе, ея 

болѣе древній списокъ, не содержавшей еще Физголога (1— 56), и послу- 
жилъ позднѣйшимъ обрабатывателямъ основаніемъ для того, чтобы и пер

вую часть (57 (1)—  104 (48)) заодно со второю (105 (49)— 128 (73)) 
выдать за трудъ Вардана. Повидимому, дѣло такъ именно иобстоитъ; мы 

спѣшимъ предупредить, что во второй части менѣе, чѣмъ въ первой есть 

основаніе видѣть подлинный трудъ Вардана, но рп. во-очію устанавли
вает^ что подлежащія части одно время представляли два самостоятель- 
ныхъ сборника*), при чемъ только вторая носила кличку притчъ Вардана. 
У насъ есть независимое отъ рукописи В свидетельство, правда— косвен
ное, въ пользу существованія сборника Вардана съ тѣми же начальными 

притчами, какія находвмъ у второго малаго сборника въ составѣ В (105 

(49)— 128(73)): тѣми именно притчами начинается вардановскій сборникъ 

С  (§ 125), а равно его двойникъ по рп. Вѣнскихъ Мхх. № 146 (§ 126).
Вторая часть, состоящая изъ двадцати пяти статей (105— 128 В, см. 

табл. XI), представляетъ особый изводъ (84) малаго занимательнаго сбор
ника 8. Послѣдній дошелъ до насъ въ четырехъ спискахъ: 81 (рп. Вѣн- 
скихъ Мхх. 260, см. гл. У), 8* (а§), 88 (Л) и 84 (В). Каждый списокъ 

представляетъ особый изводъ, съ нѣкоторою перемѣною въ составѣ, и за 

исключеніемъ 81, всѣ эти изводы сохранены нанъ пространными варда- 
новскими сборниками. Изводъ же 81, болѣе близкій къ изводу (8е), погло
щенному сборникомъ И (си. табл. ХІа), предлежитъ намъ самостоятельно, и 

во-очію показываетъ, что въ памятникѣ мы имѣемъ дѣло съ малымъ зани- 
мательнымъ сборникомъ (гл. V). Впрочемъ и независимо отъ этого, самъ 

составъ памятника, хотя бы въ изводѣ 84 (табл. XI), обличаетъ непринад-

1) Эта именно рп. не могла сыграть такую роль и потому еще, что она написана во 
Львовѣ, откуда, по всей вѣроятности, прямо попала въ Эчміадзинскую библіотеку тогда, 
когда въ Арменіи вардановскіе сборники успѣли уже вступить въ послѣдній Фазиоъ развитія.

2) Первоначальная самостоятельность указанныхъ частей усматриваетсяфюр| у̂ про- 
чимъ изъ повторенія статей (§ 160).



т а б л и ц а  з л :

в
105 (1). Пустоцвитъ.
106 (2). Мудрецъ на ц пиру.
107 (3). Мудрецъ въ гостяхъ у князя.
106 (4). Завищанге о клади.
109 (б). Сымъ богача.
110 (6). Земледнлецъ и аистъ.
111 (7). Быт безъ языка.
112 (8). Влднякъ и орелъ.
113 (9). Ж и в о т н о е , очищающееся на зиму.

8*
в

117(14) Девиохественнийтй челов
118 (15). Мужъ, получавгиій сто мѣръ хлѣба.
119 (16). Священникъ и мясникъ.
120 (17). Два товарища и городъ съ черепами.
121 (18). Должникъ.
122 (19). Заемь безъ с в о д и т е и  судья.
123 (20). Договора инока съ діаволомъ.
124 (21). Вдова, разбавлявшая молоко водою.
125 (22). Строптивая жена и морской царь. 

Вагдадскій плотнит и царь.
Ц а р ь , змия и царевичъ, см. 78 (22). 
Три чести.

114 (10). Жаворонокъ— царь птицъ, ср. 92 (36). 126 (23).
115 (11). Изреченгя. 127 (24).
115і (12). Три остроумные брата. 128 (25).
116(18). Судъя-взяточнит и кадка масла.

Т А Б Д Р Г Ц Д .  З С І а  

8*
В В
1. Орелъ и слава......................................... — —
2. Завпщаніе о клади.................................. 141 108 (4)
3. Выкъ безъ языка...................................... 95 111 (7)
4. Человит и волкъ................................... 142 —
5. Лиса и волкъ съ господскою грамотою. . . 66 —
6. Волкъ и овцы.......................................... 143 —
7. Волкъ и пастухъ.................................... — —
8. Хозяина осла и волкъ.............................. 144 —
9. Вдова, разбавлявшая молоко водою.. . . 145 124 (21)

10. Строптивая жена и морской царь. . . 136 125 (22)
11. Багдадскій плотнит и царь.................. 146 126 (28)
12. Козела и волкъ................................. 147 —
13. Царь, змия и царевичъ......................... 69 127 (24)
14. Три ч е сти .......................................... 148 128 (25)
15. Задача о дплсокѣ 8 литръ масла............. — —

ւ17. Задача о двухъ садовникахь.................... — —
18. Задача о птицахъ.................................. — —
19. Мужъ,получавшій сто мпръ хлиба. . . 149 118 (15)
20. Священникъ и мясникъ............................ 150 119 (16)
21. Должникъ............................................... 152 121 (18)
22. Заемь безъ с водителей и судья................. 153 122 (19)
23. Договора инока съ діаволомъ.................. 154 123 (20)
24. Животное, очищающееся на зиму. . . . 155 113 (9)
25. Жаворонокъ—царь птицъ........................ 156 114 (10)
26. Три остроумные брата.......................... 15 115а (12)
27. Судья-взяточнит и кадка масла............. 157 116 (13)
28. Невижественнийшій человит................ 158 117 (14)
29. Орелъ и филина...................................... —
80. Дитухъ, лиса и собака......................... 160 Оіді — сі Ьу



лежность его къ тому роду сборниковъ, которые такъ или иначе могутъ 

быть присвоены или приписаны Вардану: въпамятникѣсошлисьглавньшъ 

образомъ занимательные статьи, притчи же въ немъ или случайный посту* 

пленія, или такія, который къ иносказателю Вардану не могутъ восходить, 
какъ напр. Лустоцвгтъ, стоящая во главѣ сборника.

• § 129. Притчу Пустоцѳѣтъ (ССХХХѴІІ), дмѣющуюся лишь въ ВО 

(см. также табл. X), мы не рѣшаемся отнести къ вардановскимъ, такъ 
какъ нравоученіе не начинается съ шаблоннаго ցուցանէ », и
кроиѣ того эта притча, равно и слѣдующая ниже Орелъ и , от
носятся къ особому роду иносказаніб, въ которыхъ разрабатывается или 

только истолковывается какое либо библейское изреченіе, а подобныхъ 

иносказаній, насколько пока извѣстно, оашъВардапъ вовсе не писалъ. Въ 

переводѣ спорный притчи гласятъ:

Пустоцвѣтъ (ССХХХУП).

Нѣкій философъ опредѣлилъ, и, взявъ, стали сѣать въ присутствіи дара сѣмя 

растенія, которое зовутъ пустоцвѣтомъ. Утромъ сѣялп, къ обѣденному времени оно 

выростало и цвѣло, за день давало завязь н созрѣвало, въ девятый часъ съ него 

падали плоды, и при заватѣ солнца засыхало растеніе пустоцвѣтъ.

Смыслъ тотъ, чтобы видя это цари, князья и богатые поняли, что такъ же 

пуста и тщетна слава и величіе преходящаго міра. №апіг (ն ա ն ի ր  пустоцвѣтъ, бук

вально пустой) вначить Ьег [ ^ ]  нлп Ьёд [^ив].

Въ другихъ сборникахъ, поглотившихъ малый сборвикъ 8, приведен
ной притчи не имѣемъ, но въ Թ ее возмѣщаетъ иносказавіе, посвящен
ное той же темѣ суетности мірской славы и занимающее также первое 

мѣсто, —  это

Орелъ и слава (ССХЫІІ).

Божественный Соломонъ говоритъ *): «быстрокрылый орелъ проносится подобно 

вѣтру и отходить къ тому, кто его далъ».

Бнстрокрылымъ орломъ и вѣтромъ онъ называетъ славу и величіе, достающіяся 

человѣку въ этой жизни, ибо какъ быстро приходить и уходить орелъ, а также про

носится вѣтеръ, н не видно слѣдовъ вѣтра и орла, разъ они исчезли, такимъ же об
разомъ исчезаютъ безслѣдно всякое велнчіе и мірская слава, достающіяся человѣку 

на короткое время, затѣмъ исчезающія н не показы вающіяся болѣе, ибо смерть отни

маете все — царское н княжеское величіе, богатство и всякую земную славу. Все 

это приходить къ человѣку и съ быстротою вѣтра уходить къ Тому, Кто далъ его, 

такъ какъ Онъ вѣчный и безконечный царь, Ему же благословленіе во вѣки. Аминь.

1) Авторъ статьи имѣетъ въ виду, очевидно, Притчи 28, особенно стихъ 5. Бук
вально же такую цитату въ книгахъ Соломона намъ не удалось отыскать. Впрояеиъ какъ 
для этой, такъ для предыдущей притчи источники придется указывать еще въ другомъ 
мѣстѣ (отчасти см. гл. V). .



§ 130* Возвращаемся къ сборнику В, собственно къ составляющимъ 

его половинамъ. Эти части также не представляютъ чего либо однороднаго, 
разомъ вылившагося въ предлежащую намъ Форму; и онѣ подвергались въ 

теченіе временъ метаморфозамъ, хотя, понятно, въ миніатюрныхъ, легче 

уловимыхъ размѣрахъ. Исторія второй половины, именно малаго занима
тельнаго сборника 8, нами уже выяснена, насколько нужно было для цѣлей 

настоящаго изслѣдованія.
Первая же половина, малый вардановскій сборникъ ?, предлежащій и 

въ аз, служить связующимъ звеномъ между главными видами изслѣдуе- 
мыхъ нами памятниковъ, и въ этой роли она насъ займетъ ниже (§ 145). 
Отмѣтииъ еще развѣ одинъ въ своемъ родѣ поучительный Фактъ: въ этомъ 

изводѣ գ, сохранившемся въ сравнительно архаическомъ видѣ варданов
скаго сборника, притча (№ 104) Лиса, утопающая върѣкѣ представлена 

въ позднѣйшей редакціи (§ 154), которая такимъ образомъ вытѣснила 

болѣе древнюю (§ 23). Подобный перемѣны объясняются произволомъ пе- 
реписчиковъ. Здѣсь же мы удѣлимъ мѣсто тѣмъ соображеніямъ о составѣ 

Лисьей книги, который вызываются сличеніемъ ея съ В.
§ 131. Разница между Лисьей книгою в вардановскимъ сборникомъВ, 

какъ мы уже говорили объ этомъ, велика въ количественномъ отношеніи: 
Лисья книга два раза съ лишнимъ превосходить его числомъ номеровъ, и 

нѣтъ соинѣнія въ томъ, что такимъ умноженіемъ мы обязаны безыменвымъ 

авторамъ. По это еще не значить, чтобы во всѣхъ лишнихъ сравнительно 

съ В номерахъ аз мы имѣли самостоятельный произведенія позднѣйшихъ 

вкладчнковъ; они продолжали работу своихъ предшественниковъ, а, слѣдо- 
вательно, обогащали попавшійся имъ въ руки оригиналъ не только отдѣльными 

новыми номерами, но и цѣлыми малыми сборниками, до тѣхъ поръ обращав

шимися самостоятельно. Если вардановскій сборникъ В, въ 78 номеровъ, 
состои те  изъ двухъ малыхъ сборниковъ (8-н գ), то Лисья книга, въ 164 

номера, независимо отъ этихъ общихъ у нея съ В, очевидно, поглотила еще 

одинъ другой малый сборникъ.
§ 132* По исключеніи притчъ, общихъ съ В, въ зависимости отъ 

воспринятыхъ ею малыхъ сборниковъ 8 (табл. XI) и գ (табл. ХШ ), отъ 

Лисьей книги остается 102 номера; число это могло бы, конечно, пред
ставить сумму номеровъ двухъ или еще болѣе малыхъ сборниковъ. Добрую 

часть изъ этого числа приходится выдѣлить не только въ качествѣ позднѣй- 
шаго поступленія въ сборникъ, но и въ качествѣ позднѣйшихъ въ армянской 

литературѣ разсказовъ, которые съ вардановскими притчами имѣютъ мало 

общаго. Раньше всего и безъ особенныхъ оговорокъ такому исключенію 

подлежитъ группа въ девятнадцать номеровъ 16— 19,



это разсказы изъ жизни Александра (№№ 16— 20), восточный сказки 

(№№21— 25,31), душеполезный исторіи (№№ 26, 27, 32) и притчи М хи
тара (№№ 28— 30), словомъ элементы, о пришломъ характерѣ которых*, 
частью была рѣчь, частью еще будетъ.

Не мало еще другихъ номеровъ въ а&, которые съ вардановскнмн 

притчами никакъ не отождествимы; но они разсѣяны по одиночкѣ или не
большими группами, и, весьма возможно, въ Лисью книгу вступили не непо
средственно, а черезъ поглощенные ею малые вардановскіе сборники. К о
нечно, въ концѣ концовъ такіе номера являлись все-же невардановскими 
притчами, и потому мы попробуемъ ихъ выдѣлить тутъ же:

3. Царь и слуга. 11.
7. Царь Константин*и подвижникъ. 12. Гдѣ сердце
8. Подъ ношею соли. 18. Неполное раскаянье.
9. Паломница и свящснникъ. 14. Два праведника п  Галатѣ.

10. Монахъ и судъ Божій у родника.
I

Эта группа однимъ номеромъ (15) отдѣлена отъ исключенной выше 

группы, и этотъ номеръ— Три остроумные , имѣющійся между про
чимъ и въ В (№ 115а),— также представляетъ не только чуждую варданов- 
скимъ сборпикамъ восточную сказку, но и относящуюся къ категоріі одн-
нокихъ. Слѣдовательно, въ сущности эти двѣ группы, по крайней мѣрѣ
7— 14 и 16— 32, минуя раньше всего № 15-ый, составляют* какъ бы 

. одно цѣлое.
§ 133. Только что выдѣленные номера составляли, видимо, одну друж

ную группу, обращавшуюся въ различныхъ памятникахъ, но не въ полном* 

составѣ; надо исключить №№ 3. Царь и и 10. Монаха и суда Вожгй у 
родника, внесенные въ пространные сборники заодно съ другим* малым* 

сборником* (§ 145); затѣиъ надо исключить №№ 28 и 30, т. е. притчи 

Мхитара, которые могли поступить въ Лисью книгу непосредственно изъ 

названнаго источника: для насъ внѣ сомнѣнія такое появленіе № 30 въ 

Лисьей книгѣ (§ 85). Остальные №№ составят* группу занимательных* 

разсказовъ: это занимательный сборникъ л, извѣствый нам* еще въ ни
скольких* другихъ изводахъ (см. гл. У).

Впрочем* нѣсколько номеровъ съ царемъ въ роли дѣйствующаго лица 

попали сюда потому, что въ Лисьей книгѣ замѣчается попытка группиро
вать статьи о царяхъ въ началѣ (§ 89); во всяком* случаѣ №№ 2,6,7,27  

и 28, а также 30 въ Лисью книгу вступили, по всей вѣроятности, съ тѣиъ 

малым* сборником* ձ, который роднить ее съ Թ и УГ (§ 134).
$ 134. Если исключим* изъ а$ номера, входящіе въ составь малых* 

занимательных* сборниковъ а и 8, то замѣтнмъ, что исключеніе это кос-



§ 135—136] гл. іп. пространны й и краткіе вардановскіе сборники 139

нется тѣхъ статей, который составляютъ исключительное достояніе Лисьей 
книги сравнительно съ Вулшатою (табл. Ш); одновременно з&мѣтимъ, что 

изъ остальныхъ исключительныхъ же номеровъ Лисьей книги получается 

небольшая группа однородныхъ статей, именно —  группа, представленная 
въ таблицѣ ХП.

Въ группѣ этой мы имѣемъ малый вардановскій сборникъ Կ въ наи- 
болѣе пространномъ изводѣ. Мы имѣли бы основаніе исключить изъ нея въ 

качеств* побочныхъ или завѣдомо чуждыхъ Вардану статей такіе номера, 
какъ напр. ЛгЛг 7, 69, 116, 120 и 139 (см. гл. У  и § 97), если бы была 

необходимость представить сборникъ этотъ въ возможно чистомъ вид*. 
Менѣе пространны изводы того же сборника, вошедшіе въ (§ 142) и 

осебенно въ Б (§ 138).
§ 185. Теперь-то и ясно вполнѣ, что какъ Вульгату обособляютъ 

малые сборники -̂+- (3, такъ Лисью книгу характеризуют малые сборники 

Կ -+- аЗ. Освобожденные отъ нихъ, сличаемые памятники являются лишь 

двумя изводами одного и того же вардановскаго сборника, и то на посред
ствующей ступени развитія, такъ какъ и у этого сборника (0) есть своя 

нсторія (§§ 144— 145).
Но намъ извѣстны еще двЪ пространный редакдіи вардановскаго 

сборника, съ которыми и познакомимся мы предварительно.
§ 186. Одна редакція, обозначенная нами буквою Б, предлежитъ въ 

Эчміадзинской рукописи № 12. Съ происхожденіемъ этого памятника от
части знакомить насъ слѣдующая запись въ концѣ рукописи: ճ ьу С о о ^ І С

ТАБЛИЦА ЗХГ

Կ

2. Собака и тпнь.
6. Царь и свинья.
7. Царь Константинъ и подвижникь.

27. Десять мужчина и женщина.
28. Столба сь наірадою.
30. Три видпнія царя.
44. Звпръ сь цѣлебными яйцами.
51. Охотника и черепаха.
69. Царь, змѣя и царевича.
77. Аиста и горлица.
79. Аиста, галка и удо&ь.
92. Свинья и жука.

цовь.
116. Городь.
117. Миши вооружаются.
118. Змѣя и щель.
119. Змѣя и пахучій 

. 120. Вора и арбуза.
188. Граната и олива.
189. Риба.
140. Рыба и удочка.

«в
109. Три черепа.
118. Сребролюбгевѵй.
115. Пять мудрыхъ и пять нераеумныхъ -



1\րգ յէժ տ Կ  ղՀեղաՀոգի դե֊
ո ֊ա ր ո յս  ն ո ր ա ր ո ղ բ ո ^  դ ^ տ ե փ ա ն ն ո ս  

վ ա ր դ ա պ ե տ ն *  ո ր  ե տ  գ ր ե լ  վ ա ս ն  իւրա ^  

տ ու. մ ոդով ք։ դ ե  ա ն է ո ր  ա ռ ա կ  դ ա ղ ու֊եսն  

ե դ ի ն  ա ո֊ 9ի  մ ա ր դ ի կ  շ ա Հ ե լ ո յ  % 

չ ե Հ ր լ դ ճ ե դ յ ո վ  ե ղ բ ա ր ք *  ո ր  Հ ա ն դ իդ  

պ ի ք  տ ե ս ո ս թ ե ա մ ր  ա ռ ա կ ա գ ր ո ց ս *  

կա րդ ա լով դ  կ ա մ ' օր ի ն ա կե լով դ  միովդ ա ր  

ո զ ո ր մ ե ա յի ւ . գՀֆ տ եվ*ա ննոս

վ ա ր դ ա պ ե տ ն  1ւ ղ ձն օ ղ ս ն  ի ս ր  է (մվ^ 

ռ ՜ճ մ ը . օ գ ո ս տ ո ս ի  ժ դ  %

Օ̂ մեղսամձէձ կ ր կ  յ է „

շ կ Կ ք  Գ  " Т  ղ դ ձ ո շ  . օղ գ  և

յ է շ ե ա լ  չի շ ի ք  ’ի  փ ?  այ մերոյ է 

մեղա դիր լե ր ո ւ ք  *ով̂  _ 

չանադ 1ւ Էէոմ րոսթ եա ն  . ըստ

կա րեա դ մերող այս կ ր  է

И такъ1), помяните въ иолитв&хъ моло
дой ростокъ, свѣхій отпрыскъ, кроткаго 

душою вардапета Степана; онъ завазаіъ 

списать для поученія ' парода пригни, въ 

которыхъ выставлена лиса на пользу лю- 

дямъ. Умоляю васъ, братья, которымъ 

на глаза попадетъ эта квига притчъ при 

чтенін или списнваніи, помяните однимъ 

Господи помилуй вардапета Степана и 

его родителей. Лѣтосчисленія 1118 [+561  

=1669 по Р. X.], августа 14-го.

Погрязшаго въ грѣхахъ священника 

Саргиса, переписчика 3) сего, помяните въ 

Господѣ. Поминающихъ да вспомянетъ 

Христосъ Богъ нашъ. Не вините, братья, 
за ошибки и неуклюжесть нашего списка: 

по силамъ нашимъ было это.

Далеко не во всѣхъ номерахъ сборника Б играетъ роль лиса; съ 

другой стороны, изъ записи ясно видно, что переписчикъ подразумѣваетъ 

весь трудъ, а не часть его, говоря о , въ которыхъ выставлена
лиса на пользу людямъ. Отсюда одинъ вѣроятныб выводъ, что указаннынъ
описательпымъ способомъ намекается на хорошо знакомое намъ заглавіе 

կ̂ ւդուեսադիրթ Лисья книга9) или Книга лисьихъ притчъ (гл. I, а также 

§ 147). Понятно, слѣдовательно, и то, что писцу было приказано не напи
сать или сочинить Лисью книгу,существовавшую къ этому времени даже 

въ печати, а списать, какъ понимаемъ мы въ данномъ случаѣ глаголъ գ ր ե լ .  

Но въ рукахъ писца свящ. Саргиса была, по всей вѣроятвости, Лисья 
книга въ болѣе древнемъ краткомъ видѣ, а не въ той пространной редакціи, 
которая извѣстна шить въ арабскомъ переводѣ и въ армянскихъ старопе- 
чатныхъ изданіяхъ. При списываніи Թ, конечно, не исключалась возмож
ность обогащенія предлежавшаго текста болѣе или менѣе значительными

1) Мы оставляемъ безъ перевода предшествующее вступленіе, обычное въ подоб-
НЫХЪ ЗаПИСЯХЪ СЛаВОСЛОВІе: Փ<“»փ ՀամագՀք ա%՜ճաո.ել^յ, եէւաՀիւաակ. рш% իւրաա֊յ. Համագադր՜ր

[Համագաղափար], գ֊սգա կչիո., վաեՀՏադայ, թ ք հ ա գ  у  ա մչանՀեճաւորի. այ Հ*|> եւ. սբ  Հ ֊գ ֊յ \  

յաս.էաեա%ս
2) Въ <г. ց. переписчикомъ названъ священники Саркавагъ, очевидно, по недо

смотру.
3) Въ Հ  д. такъ и названа наша рукопись; подъ этимъ же заглавіемъ цитована оиа въ 

1870 году редакціею Эчміадзинскаго журнала Араратъ (§ 92, стр. 102, прим. 2).



вставками или добавленіями. Списки нашихъ сборнийовъ рѣдко обходились 

безъ такого характера наращеній. Не столь важно, дѣлались ли прибавле- 
нія въ спискѣ, заказанномъ вардапетомъ Степаномъ, впервые или они уже 

жмілись въ рукописи, служившей оригиналомъ писцу Саргису, хотя болѣе 

вѣроятно, что въ Б  иміемъ наращенія и того, и другого происхожденія. 
Важнѣе для насъ то, что въ самой рп. Б  находимъ указаніе на эту часть 

работы, т. е. на ввесѳніе въ памятникъ статей изъ различвыхъ источниковъ; 
такъ понимаемъ мы нѣсколько словъ, предпосланныхъ сборнику писцомъ Сар- 
гисомъ или однимъ изъ его предшественниковъ по списыванію Лисьей книги:

գեղեցկայարմևարր ե. шлш ПрѲКрЗСНО СОСТЗВЛвННЫЯ р&ЗНОобр&ЗНЫЯ

ակասոը (ւանիսք ասացեալ յիմձսա^ и разнородныя нравоученія Съ иносказа- 
с с /  , і լ  լ ։ լ  тельными разсказамц, сочиненная мудре-ііпди պէսպէս и. ազգի ազգի ԱՄրим ար г

цами для произношенія въ духовныхъ н
Ъ о а  հէօսե ւի  ’А ո է ա  ժամու.9ի Հ ո գ ն .ո ր ն  և.„ „ .

^ 1 ^ 1 * * է л т  * жите&свихъ обстоятельствахъ при удоб-
Գ էՈ սրՅնա սոըն  գ շ ա Հ  և  յօ գ ա ո ս թ ի ւ ձ  номъ аду,^  на пользу И ВЫГОДУ ЛЮбоЗНЯ- 

ոսսոա -Յնա սկր ա նձա նց* զ ո ր  գ ր ա զ ո ս մ ' тельныхъ лицъ; собравъ нхъ изъ ииогооб- 

ա յլ  ե. ա յլ  օր էն ա կ ա ց  Հ^ ոզովեա լ կգարрязныхъ списковъ, поыѣстили мы тутъ. 

ասա (ВЪ рП. Կ  գ ստ ա ստ ^  *

§ 187. По составу своему сборникъ Степана въ однихъ частяхъ при
мыкаете къ Вульгатѣ, въ другихъ къ Лисьей книгѣ, но точки соприкосно- 
венія между нимъ и названными памятниками объясняются не непосред
ственною зависимостью, а общностью источниковъ. Какъ Вульгата и Лисья 
книга, такъ и сборникъ Степана воспринялъ рядъ мелкихъ сборниковъ; 

нѣкоторые изъ нихъ общи у него съ другими редакціями.

Средняя часть Б  (№№ 90а — 133) занята группою статей (0, совер
шенно чуждыхъ вардановскимъ притчамъ: за единичными исключеніями 

это занимательный статьи (У гл.).
Изъ этихъ статей двѣ (№№ 98 и 99) находимъ въУГвъ качеств* части 

другого малаго сборника. Такого-же характера группу (&) образуютъ двѣ- 
надцать другихъ номеровъ (178 —  189, см. гл. V); эти двѣ группы по 
преимуществу и выдѣляютъ сборникъ Б въ отличный отъ V  и ад памятникъ, 

причемъ группа е сближаете его съ УГ, въ которомъ онъ оказывается въ 

бол*е пространномъ вид* (§ 141).

§ 138. Въ начал* Б сгруппированы 29 притчъ, составляющихъ осо
бую редакцію занимательнаго сборника В, что родните Б  съ а# и В, такъ 

какъ и въ посл*днихъ оказывается тоте-же сборникъ въ той или иной Форм* 

(§ 128). Съ а§ сближаете сборникъ Степана еще группа отд*льныхъ статей, 
выдѣляемыхъ нами въ качеств* малаго сборника (§ 134).



Сборникъ 4 въ В  предлежитъ сравнительно въ кр&ткомъ видѣ:

9 &6
84= 2. Собака и тѣнь.
80= 77. Аиетъ и горлица.
81= 79. Аиетъ, галка и 

159= в. Царь и свинья.
168=109. Три черепа.
169= 7. Царь Константинъи 
170=113. Сребролюбивый.
171= 27. Десять муакчинъ и женщинъ.

В
173=115. Пять мудрить и пять неразумныхг 

купцовъ.
174= 28. Столб* съ наградою.
175=117. Мыши вооружаются.
176=119. Змляи пахучгй цвѣтокъ.
177=120. Воръ и арбузъ.
178. Тамбатскій ткачъ, см. § 86.

Послѣдняя притча могла вступить въ В  и съ занимательнымъ сбор 

никомъ I (§ 137).
§ 189. Рядъ номеровъ у В  общи съ V , именно:

Թ V в  V
89=150. Раскаяніе развратника. 152= 22. Скоморохъ съ сумою.
86= 75. Женщина, обнажающаяся намолит- 1 6 2 2= 1 0 8 . Капля воды и скала.

вп. 162= 81. Козы и волки.
89 см. 152а. 164= 85. богачг.

144= 91. Волкъ и собака гончара. 165= 86. Скоморохъ МенА и купецъ.
151=105. Лиса и охотники.

Перечисленный статьи составляютъ краткій —  наиболѣе краткій —  

изводъ (գ1) малаго сборника ղ (§ 124).

§ 140. Но сборникъ В  раздѣляетъ значительно бблыпее количество 
статей одинаково и съ Вульгатою, и съ Лисьею . Число такигь общихъ 

статей доходить до 47, и онѣ занимаютъ въ В  съ нѣкоторыии исключе- 
ніями (§§ 138,139) 1616 39— 89 и 134— 177. Эта группа роднить сбор
никъ Степана не только съ Вульгатою, равно съ древнимъ ея видомъ въ I, 
и Лисьей книгою, но и съ памятникомъ, сохраненнымъ рукописью Вѣнскихъ 

Мхх. 16 146.

§ 141* Содержащееся въ рп. 146 Вѣнскихъ Мхх. первое (§ 126), 
болѣе многочисленное собраніе интересующаго насъ матеріала не снабжено 

никакимъ заглавіемъ, хотя рукопись въ началѣ, повидимому, не дефектна. 
Таблица Х Ш  представляетъ составъ въ 1421) номера этого сборника ОѴ)
сличительно съ Вульгатою и Лисьею книгою.

1) Первоначально, надо полагать, было нѣсколько больше, такъ какъ въ серединѣ 
рукописи недостаетъ трехъ листиковъ, ааключавшихъ между прочнмъ вторую половину 
притчи № 109 (Отецъ Г. Онанянъ, %աիօ,եա9 ո.ամկօրկ%քե հօ, 1890,



ТАБЛИЦА ХШ

Вардановскій сборникъ по рп. Вѣнскихъ Мхитаристовъ № 146, 
стр. 217— 419, съ указаніемъ общихъ у ней съ V  и вомеровъ:

1. Волки и овцы, въ ред. 41 Вг..................................................... 31 V
2. Ворона съ с ы р о м ъ  и лиса .  24 V || 83
3. Орелъ, куропатка и м ош ка ...............................................   93 V || 84 а&
4. Охотника и куропатка 99 V а* 36 а&
б. Лиса и ледъ  78 V =  86 а#
6. Многохитростная лиса  79 V || 37 а&
7. Вдова и сынъ-ворь 12 V =  38 ад
8. Лиса и ракъ  29 V =  89 &&
9. Левъ со слугою-лисою и лиса съ волкомъ......................................78 V =  40 а$

10. Орелъ и дроздъ (и-ѵМ) =  Орелъ и филина, см. 200 въ табл. IX. — —
11. Лиса мнимо мертвая и птицы, см. гл. Ѵ Ш ...............................  —  —
12. Котл и мыгии........................................................................ 45 V =  49 ед
13. Котл-свѣченосецъ 4біѴ =  50
14. Три верблюда и три лисы 160 V =  52 ад,
15. Мальчика и цыплята 46 V =  53 ад
16. Охотника и черепаха.......................................................
17. Собака и тѣ н ь .................................................................
18. Послушная невпстка 47 V =  54 а;
19. Молитва бпдняка...................................................................165 V =  65 а&
20. Лиса и верблюда при смерти.......................................................52 V =  67 а#
21. Монахъ-конокрадъ ’. . . 53 V
22. Священкихъ-воръ и вдова съ коровою.......................................54 V =  58 аз
23. Человлкоубгйца 55 V =  59 а$
24. Кабана и л и са ........................................................................... 67 V =  61 а&
25. Орелъ.........................................................................................60 V И
26. Оселъ и с т р ѣ л а ........................................................................84 V =  63 а&
27. Священникъ былъ безсиленъ вымолвить слово во время службы,

пока не произнесъ: «отойди, сатана» ( ե ր թ յ
28. Волкъ-рыболовъ и л и с а ..............................................................65 V =  65 а#

29. Лиса и волкъ съ грамотою........................................................   66 V =  67 а&
30. Лиса и волкъ въ вападнѣ 68 V —  68 а#
31. Пѣтухь, лиса и собака, въ редакціи V ......................................67 V =160 а;
32. Лиса и г у с и .....................................................  69 V —
33. Путешественника (*ա%փ*քթ) попадаетъ въ деревню, гдѣ доб-

рѣйшій человѣкъ и праведнѣйшій священникъ называются, 
первый — ք еурЬанъ а второй— Алевкуравъ
(0ձ*լ4«լք“*)  —  —

34. Царь, змля и царевичъ  —  69
35. Змля, земледгьлецъ и л и с а ..........................................................70 V =  71 аи
86. Мачиха съ коровою и пасинокъ съ осломъ................................... 90 V =  72 ад
37. Розхеница.  —  —
38. Волка и собака гончара . . . . *................................................91 V —
39. Царь и идолъ, въ редакціи V .......................................................92 V =  4 ав
40. Левъ-больной, лиса и медвпдь, въ редакція щ ........................... 96 V =  74 а§
41. Сыпь звмледѣльца не совѣтуетъ отцу строить церковь на своей

землѣ, такъ какъ толпа богомольцевъ попортить пашни,
если церковь сдѣлается чудотворною.....................................  ДідШіесі ЬуА̂ л

45 Ѵ = 49
4біѴ = 50 ав

160 Ѵ = 52 а&въінѣтъ.
46 Ѵ = 53 а§

— 51 ав
— 2

47 Ѵ = 64 а;
165 Ѵ = 55 а&
52 Ѵ = 57 аи
53 V —
54 Ѵ = 58 &е
55 Ѵ = 59 а$
67 Ѵ = 61 аи
60 V и 62 вд
84 Ѵ = 63 а̂

65 Ѵ = 65 ае
66 Ѵ = 67 а е
68 V — 68 а&



42. Верблюдъ, волкъ и л и са  69 V =  75 ад
43. Верблюдъ и лиса...................................................................... 166 V —
44. Обезьяна и рыболоеъ...................................................................102 V =  76 ад
46. Ворона и воронята 103 V =  78 ад
46. А и с т ъ , юлка и удодъ.............................  — 79 ад
47. Лиса и камень ср. § 22.................................................71 V =  80 ад
48. Лиса, утопающая въ рѣкѣ ............................................................ 72 V =  81 ад
491). Лиса и кольчуга................................................................ 74 V =  83 ад
60. Ослица съ осленкомъ и оселъ........................................................ 100 V =  84 а#
51. Лиса и охотники.....................................................  106 V —
52. Оселъ и помётъ......................................................................... 106 V =  86 ад
63. Новобрачный сынъ поучаетъ отца Հ—л  գոր&ոյ тЛчиЛт^Ьш%

супружескому дплу....................................................................— —
64. Женщина, обнажающаяся на м оли твѣ ...................................... 76 V —
66. Оселъ званый на свадьбу 76 V =  86 ад
66. У осла рождается внукъ 77 V =  87 ад
67. Десять мужчинъ и женщинъ  —  27 ад
68. Человѣкъ, сажающій тернгеи сѣющій волчцы, см. 13 Вт въ табл.

XVII...........................................................  —  —
69. Свинья и окунь..........................................................................  —  92 ад
60. Сова, летучая мышь (•ո»շ̂ թեա%) и кротъ избѣюютъ септа. — —
61. Царь и свинья..........................................................................  —  6 ад
62. Мраволевъ  ......................................................  63 V =  93 ад
68. Медвпдь и виноірадъ.................................................................64Ѵ —
64. Князь и рыбы, см. гл. I X . .................................................... — —
66. Купецъ,убійца и мясникъ 110 V =  89 ад
66. Земледѣлеиъ и а и с т ъ  161 V =  94 ад,въІнѣть.
67. Быкъ безъ языка   10 V =  95 ад
68. Бѣднякъ и орелъ (редакціи ад) 11 V =  96 ад
69. Жаворонокъ—царьптицъ........................................................... 26 V =156 ад
70. Павлинь—царь птицъ.............................. - ................................27 V =  97 ад
71. Боючъ и невнимательный племянникъ......................................... 30 V =  98 ад
72. Козы и волки (редакціи V ) .......................................................... 81 V —
73. Хаченскій боючъ 35 V —
74. Скоморохъ Меня и купецъ..........................................................36 V —
76. Два кума на ночевкп и ты к в а ................................................... 37 V =100 ад
76. Царь и откупщикь калѣкъ 38 V =101 ад,въІнѣгь.
77. Левъ, волкъ и лиса  ..........................................................39 V =102 ад
78. Купецъ и птенецъ 41 V —
79. Лиса и куропатка .................................................................... 42 V =104 ад
80-*-81. Лиса и воробей 43 V =106 ад
82. Сирійскій̂ священникъ и армянинъ 44 V =106 ад
83. Больной левъ и оселъ безъ сердца и угией  6 V =107 ад
84. Врачъ и ослиный хвостъ (редакціи а д ) ....................................... 26 V =108 ад
86. Три черепа...........................................................................  — 109 ад
86. Левъ притворно больной..........................................................  4 V =110 ад
87. Сеймы* и ослята ........................................................................18 V =111 ад
88. Царь [Константинъ] и подвижникъ(царь по имени не названъ) — 7 ад

1) При этой статьѣ въ рукописи по ошибкѣ выставлено карандашемъ 60, и до № 116 
въ дальвѣйшемъ моя нумерація на единицу меньше сравнительно съ нумераціею.рукописи, 
эатѣмъ номера идутъ безъ различія до 131, а въ остальной части моянумерація на единицу 
больше нумераціи рукописи вплоть до Сборника Вардана, выдѣляемаго мною въ особую 
статью (§ 126). ЫдШеб Ьу С л О О ^ і С



89. Птица-пророчица (редакціи ад) 61 V =112 а;
90. Сребролюбивый'................   —
91. Десять мужчикъ и женщин* (ср. № 5 7 ) ..................................  —
92. Город* ..................................................................................  —
93. Столбъ съ наградою.................................................................  —
94. Мыши вооружаются.............................................................. —
95. Змѣя и щель...........................................................................  —
96. Змѣя и пахучій цвѣтокъ..........................................................  —
97. Воръи арбу ո ...............................................   —
98. Гранатъ и олива....................................................................  —
99. Рыба . : ...............................................................................  —

100. Гадливая ворона: воронѣ, попросившей лѣкарства для своего
птенца, врачъ предложилъ отыскать листокъ, который не ' 
былъ-бы ею аагаженъ...........................................  —

101. Дерево живетъ водою, протекающею подъ нимъ. . . . . . .  —
102. Продажный священникъ(нѣсколько нная редакція)..................  —
103. Тамбатсжій ткань,см. § 8 6   —
104. Удодъ (иная редакція, какъ можно судить и по слѣдующему

началу: *«֊ ի
ձեասգքե ежеАтлЛ ձագքն եւ* փ ե ա Ո  դաաՐ փեասւ , А  ь л ,

ср. въ ч. III, стр. 149—150, Фивіолоп № 10)......................  —
105. Непослушный сынъ-отшелъкикъ  —
106. Дел браннлмвыя женщины.......................................................  —
107. Блднякь, священникъ и Евателіе....................................... —
108. Черепахи и орелъ (безъ խեցԳեաթ.)  23 V
109. Львенокъ: рождается мертвымъ и оживаеть на трѳтій день при

рёвѣ отца-льва..................................................................... —
110. Ателъ и блднякь............................................................... —
111. Три безумца, притча Вардана изъ слова О ,

см. гл. Ѵ П ...........................................................................  —
112. Стрекоза и муравей  17 V
113. Ателъ смерти и мельникъ|| Раскаяніе развратника  150 V
114. Волкъ: волку читали Евангеліе и поучали, а онъ просилъ кон

чить проповѣдь поскорѣе, чтобы не упустить стада, ср. 11 в. —
115. Діавольекія орудія...................................................................  —
116. Воры-простаки....................................................................... —
117. Гость: подъ гостемъ разостлали первый разъ семь ковровъ

(թ ա ղ իք) и каждый день убирали по одному; гость это замѣ- 
тилъ и ушелъ во свояси.......................................................  —

118. Священникъ и приходъ.............. ..............................................  —
119. Попугай..................................................................................  —■
120. Блднякь и царь.......................................................................  —
121. О веадникл, лхавшемъ на свтьл, съ черепахою

(ես ղկրիայե ի  վ բ - այ% կբ կ ա խ ե ա լ ) ...........................................  —

122. Война иэъ-за капли меда..........................................................  —
123. Птица [Алкіот], высиживающая птенцовъ взоромъ, см. въ

ч. Ш, стр. 166, Физіолоѵъ № 34  —
124. Царевна и душа: царевна съ уродствомъ замужъ не выйдетъ,

душа съ грѣхонъ въ рай не попадетъ и т. д.........................  —

127. Дерево Перидексій (*«», «г Կ«լՒ - г

113 ад
27 ад

116 ад
28 ад

117 ад
118 ад
119 ад
120 ад
138 ад
139 ад

162 ад

79 ад

125= щ  Б, ср. № 112

126. Мышь и верблюдъ 21 V

կլաասքաս%ակ)



128. Змѣя: бросается на человѣца, когда онъ одѣтъ, но убѣгаетъ
отъ нагого, см. въ ч. III, стр. 162, Физіологъ, № 13..................  — —

129, 130, 131 (изреченія), 132, 133 безъ параллелей въ моихъ сбор-
н и к а гь      , —  —

134. Осужденный мудрецъ и друѵь......................... . ..........................  — —
135, 136 безъ параллелей въ моихъ сборникахъ................................ —  —
137. Желанія трехъ царевичей...........................................    — —
138. Отецъ-воръ при пыткл сына  ..........................................  —  —
189. Алмазъ  —  —
140. Легенда объ Іудѣ Предатели................................................ —  —
141. Глась Христа, услышанный въ аду Ад&момъ............................  —  —
142. Исторія Н оя ............................................................................... —  —

Въ концѣ Жнаходимъ четыре номера (139— 142) чуждыхъВардану 

статей. Посту пили-л и они вмѣстЬ съ занимательнынъ сборникомъ Ժ или 

приписаны впослѣдствіи, —  все равно: это позднѣйшій, легко отдѣляемый 
наростъ.

Предшествующіе этому наросту номера (103 —  138), за немногими 

исключеніями (Иг№ 104, 108, 111, 112, 124, 126 —  128), представляютъ 

особый изводъ (&*) заниматёльнаго сборника е. Ядромъ въ немъ является 

малый занимательный сборникъ е, роднящій УГ съ Б (гл. У); въ это е вне* 

сенъ рядъ новыхъ номеровъ, отчасти изреченій (№№ 106, 104, 107, 121,
129 —  136, сюда-же, быть можетъ, и №№ 139 — 142), которые могли*
бы составлять цѣлый занимательный сборникъ (ѵ)).

§ 142. Съ Лисьею книгою роднить УГ малый сборникъ 4 (§ 134), про- 
никшій въ него въ слѣдующей рѳдакціи: 

и ч
16= 51. Охотникъ и черепаха. 92=116. Городъ.
17= 2. Собака и тѣнъ. 93= 28. Столбъ съ наградою.
34= 69. Царь, вмѣя и царевичъ. 94=117. Мыши вооружаются.
46= 79. Аистъ, %алка и удодъ. 95=118. Змпя и щель.
59= 92. Свинья и жукъ. 96=119. ЗмѣА и пахучій цвѣтокъ.
61= 6. Царь и свинья. 97=120. Воръ и арбузъ.
85=109. Три черепа. 98=138. Гранатъ и олива.
88= 7. Царь Константинъ и подвижникъ. 99=189. Рыба.
90=113. Сребролюбивый. [102=162. Продажный сеящвнникъ.\
91= 27. Десять мужчинъ и  женщинъ.

§ 143. Съ Вулыатою свяэываетъ Ж въ частности малый варданов- 
скій сборникъ ղ* (см. § 124, табл. VII):

«V V и V
1= 81. Волки и овцы, см. № 72. 63= 64. Медвпдь и

21= 53. Монахъ-конокрадъ. 72= 31. Козы и волки.
23=108. Капля воды и скала. 78= 35 Хаченскій богачъ.
32= 69. Лиса и гуси. 74= 86. Меня и купецъ.
38= 91. Волкъ и собака гончара. 78= 41. Купецъ и птвнецъ.
[43=166. Верблюдъ и лиса\. 108= 23. Черепахи и орелъ.
51=105. Лиса и охотники. 112= 17. Стрекоза и муравей.
54= 75. Женщина, обнажающаяся на моли- 126= 21. Мышь и верблюдъ. 

тел.



По всей вѣроятности, въ составъ этого ղ* входила притча (№111) о 

трехъ безумцахъ, восходящая, несомнѣнно, къ самому Вардану, равно какъ 

Царевна и душа (№ 124), такъ-же представляющая переработку иноска- 
занія Вардана.

Сборникъ отличается еще рядомъ Физіологическихъ статей, каковы 

№№ 109, 123, 127, 128, который прежде чѣмъ вступить въ составъ УГ, 
быть можетъ, также составляли одно дѣлое съ малымъ сборникомъ Изъ 

нихъ № 127 ѴГ впрочемъ раздѣляетъ и съ а§, и съ V.

§144* Но гораздо большее количество статей роднить ̂ одновременно 
съ V , а§ и Б: эта связь обусловливается тѣмъ, что всѣ они восприняли 

малый сборникъ О, каждый впрочемъ въ особой редакдіи или въ особомъ 

изводѣ. Составъ его въ 103 или въ 95 (103—  8, см. § 119) номеровъ на 

позднѣйшей ступени развитія намъ извѣстенъ (Табл. У): въ этомъ сравни
тельно все же пространномъ видѣ онъ (О) оказывается въ I, V  и а&.

§ 145. Сборникъ О представляетъ промежуточный видъ изслѣдуемаго 

памятника. Ядромъ въ немъ является группа притчъ (?), въ той или другой 

редакціи повторяющаяся во всѣхъ пространныхъ представителяхъ варда- 
новскаго сборника: въ В имѣемъ редакцію գ1 въ сорокъ восемь номеровъ 

(Табл. XIV), въ Б — գ2 въ сорокъ четыре номера (Табл. XV) и въ УГ—  

въ пятьдесятъ пять номеровъ (Табл. ХІП, №№ общія съ V , а§, а также I).
Мы не будемъ прослеживать взаимныхъ отношееій գ1, գ2 и գ* до мело

чей; отношенія эти приблизительно можно представить себѣ, сличая соответ
ственный таблицы,— сличеніе текстовъ отдельныхъ статей, сопровождающее 

наши переводы, также даетъ матеріалъ для более подробной исторіи каждаго 

извода. Заметимъ только, что къ основной группе, представляющей контин- 
гентъ общихъ всемъ піесъ, въ каждомъ изъ трехъ գ прибавляется по несколь
ку новыхъ номеровъ. Въ О (§ І44) уже мы имеемъ сумму всехъ գ плюсъ 

целую группу (А-) другихъ статей (Табл. № XVI): изъ нихъ №№ 3 1,94,Ц30, 
131 и 1332 внесены, очевидно, особо, такъ какъ въ древнейшемъ предста
вителе Вульгаты ихъ еще не было (§ 119); такъ-же случайно, по всей 

вероятности, поступили изъ одного источника съ С, отчасти Вг,№№ 1, 47, 
48 и 159.

§146. Остальныя двадцать съ лишнимъ статей могли, конечно, соста
вить самостоятельный малый вардановскій сборникъ по названію, по суще- 
ству-же въ нихъ сравнительно мало что возводимо къ Вардану, такъ какъ 

этотъ сборникъ почти целикомъ исчерпывается назидательными и занима
тельными разсказами (№№ 32, 122 —  126, 129, 136, 137), Физіологиче- 
скими статьями (№№ 42, 45, 133) и эзоповскими или иными баснями.



ТАВДИТ.ХА XIV
В 1 V а* С
67 ( 1). Два спутника и ковсръ................. 48 60 — — —
68 ( 2). Коѵп и мыши................................................ 43 46 49 83 6
69 ( 3). Котъчяпченосецъ......................................... 439 469 60 339 69
60 ( 4). Верблюдъ, волкъ и лиса си. 86 (80).................

[61 ( 5). Собака и ти н ь ............................................ _ 2 84 7
62 ( 6). Мальчихъ и цыплята.................................. 44 46 63 134 —
63 ( 7). Послушная нсвѣстка.................................. 46 47 64 136 —
64 ( 8). Молитва бпдняка......................................... — 165 65 — —
66 ( 9). Сватающій бохачъ и дѣвица-паломница . . .49 61 66 136 —
66 (10). Лиса и верблюдъ при смерти........................ 60 52 57 — —
67 (11). Монахъ-конокрадъ......................................... 61 63 — — —
68 (12). Священникг-воръ и вдова съ коровою.............. 62 64 68 — —
69 (13). Человикоубійца............................................. 63 55 69 — —
70 (14). Кабанъ и лиса................................... 66 67 61 — —

[709(16). О рем .......................................................... 58 60 62 — —
71 (16). Змѣя, см. § 190.............................................
71з(17). Орем и стрѣла............................................. 82 84 63 __ __
72 (18). Подвержен/ный лихорадки и прокаженный . . 83 86 64 — —
78 (19). Волкъ-рыболовъ и лиса..................... 63 66 66 138 —
74 (20). Лиса и волкъ съ хромотою............................ 64 66 67 139 —
76 ■ 76 пропущены въ рп. В, н нѣтъ слѣдовъ суще- 

ствованія туть притчъ: перепнсчинъ, по
всей видимости, ошибся въ нумераціи. ■

77 (21) Лиса и волкъ въ западни............................... 66 68 68 — 15
[78 (22). Царь, змия и царевичъ.................................. — — 69 18 17)
[79 (23). Глупецъ и арбувъ......................................... 87 89 70 — —
80 (24). Мачиха съ коровою и пасынокъ съ осломъ . . . 88 90 72 — —
81 (25). Царь и идом ................................................ 90 92 4 — —
82 (26). Левъ и царевна............................................. — — — 146 —
83 (27). Левъ и человикъ............................................. 93 96 78 — 41]
84 (28). Левъ больной, лиса и медвидъ........................ 94 96 74 — 21
85 (29). Левъ со слухою-лисою и лиса съ волкомъ. . . . 76 78 40 — 22
86 (30). Верблюдъ, волкъ и лиса (другой ваводъ,ср.60 (4) 57 69 76 — 39
87 (31). Охотникъ и куропатка............................... 97 99 86 146 —
88 (82). Человикъ и блоха=Царь идя Царевичъ и блоха . 99 101 5 79 —
89 (38). Бпднякъ, священникъ и Евателіе.................. — — — 180 —
90 (84). Священникъ и приходъ................................... — — — 186 —
91 (35). Гранатъ и олива......................................... — — 188 — —
92 (86). Жаворонокъ— мор» птицъ, ср. 114 В въ табл. XI 24 26 166 26 2
98 (87). Павлинъ—царь птицъ................................... 25 27 97 — —
94 (38). Два кума на ночевки и ты к в а ..................... 86 87 100 31 4
95 (39). Судъ Божій у родника................................... 107 109 88 168 —
96 (40). Купецъ,убійца и мясникъ.......................... 108 110 89 164 —
97 (41). Птица-пророчица— Птица Харадръ . . . . 69 61 112 — —
98 (42). Лиса и колъчуха............................................. 72 74 88 83 —
99 (43). Лиса иледъ................................................... 71 78 82 160 —

100 (44). Мнохохитростная лиса ............................... 77 79 37 — —
101 (45). Лиса и р а к ъ ................................................ 27 29 89 46 87
102 (46). Орелъ, куропатка и мошка............................ 91 98 34 — 20
108 (47). Левъ больной и оселъ безъ сердца и ушей . . . 5 5 107

օ ձ Ն
—

104 (48). Лиса, утопающая въ р и ки ............................ 70 В%Ш2ес1 ф1ѵл( 23



В
30. Пптухъ, лиса и с. 
38. Кот и мьти.
88а. Котъ-свцченосецъ.
36. Левъ мнимо больной.
37. Обезьяна и черепаха.
38. Блудливый монахъ и собака.
40. Царь и идолъ.
41. К у п е ц ъ , убійца и мясникь (ср. № 164).
42. Орелъ, куропатка и мотка.
43. Лиса и воробей.
44. Волкъ и оселъ.
45. Лиса и ракъ.
79. Царь и блоха.
82. Лиса, утопающая въ рѣкѣ.
83. Лиса и кольчуга.
84. Ослица съ осленкомъ и оселъ.
86. Оселъ и помётъ.
87. Оселъ званый на свадьбу.
88. У осла рождается внукъ.

124. Вдова и сынъ-воръ.
128. Ослепокь и свинья || Свиньи, ослята и пр. 
134. Мальчикъ и цыплята.

В
136. Послушная невѣстка.
136. Сватающій богачъ и дѣвина-паломница.
187. Подверженный лихорадкп и прокаженный.
188. Волкъ-рыболовъ и лиса.
139. Лиса и волкъ съ грамотою.
140. дайны и лягушки.
141. Царь и слуга.
142. Змпя, земледплецъ и лиса.
146. Охотнике и куропатка.
147. Обезьяна и рыболовъ.
148. Ворона и воронята.
149. Лиса и камень.
160. Лиса и ледъ.
164. Купецъ, убійца и мясникь.
156. Луна и солнце.
167. Зима.
158. Судъ Божій у родника.
159. Мраволевь.
161. Богачъ и невнимательный племянникъ. 
163. Возгордившаяся дпвственнгща.
166. Царь и откупщикъ калѣкъ.
172. Индійское дерево.

ТАВДЗДЦА Х1“ѴТ

•и
[1. Собаки и кожа] С 
8 см. 164.

[31. Царь, племянникъ и наибъ].
32. Добрый царевичъ и церковь.
42. Звѣрь съ пилообразными рогами.
46. Звпрь съ блаюухаянымъ ртомъ.

[47. Блудливый монахъ, поющій псалмы, 
дгаволь] С 

[48. Монахъ, блудиешгй три года] С 
60. Телята и быки.

[94. Земледплецъ и аистъ].
121. Дерево, двп мыгши, колодезь и змпя.
122. Сварливая жена и духъ.
128. Странники и гибельный колодезь.

Сборникъ ե

126. Набожный мальчикъ и чародѣй.
127. Лиса и орелъ.
128. Орѣхъ « арбузъ.
129. Грѣгиникъ раскаявимсь умираешь. 

[180. Церковь и мельница].
[131. Быкъ и лошадь], 

и 132. Вьюкъ яда и вьюкъ мечей.
138. Крот».

[183а. Голубь].
184. Незлобивое хеивотное.
136. Оселъ.
186. Строптивая жена и морокой царь.
137. Друп.

  .г__________________   166. Животное, очищающееся на ,
124. Нопоеичъ, рукополагаемый во сеящвилѵцки.\\Ъ9.Два пяьтухаі] С и Вг)іді ^ о о я іе
126. Три наставленья мудреца. 164-+-8. Люди и скала.



§ 147. Прежде чѣиъ перейти къ разсмотрѣнію другихъ типовъ вар- 
дановскаго сборника, скажемъ два слова о названіи Лисьей . Въ руко- 
писяхъ намъ не удалось встрѣтить не только объясненія такого названія, 
но и самого этого названія въ точности: въ послѣсловіи рукописи Б  мы имѣемъ 

намекъ на интересующее насъ названіе (§ 136), но эта рукопись того вре
мени, когда существовало уже печатное изданіе Лисьей книги. Содержаніе 

Лисьей ктги  не оправдываетъ нисколько ея вазванія: лиса въ сборникѣ не 

играетъ вовсе не только исключительной, но и господствующей роли. У  ев- 
реевъ всякія басни съ животными въ роли дѣйствующихъ лицъ назывались 
«МевсЬаЫ всЬоиаІіт», т. е. притчи лись (ճս М ёгіі, ор. ., стр. 103,2 на 

основаніи С агто іу , Мі$сЫё вепсМЬаг)] но у насъ нѣтъ никакихъ данныхъ, 
чтобы утверждать тоже самое про армянъ. Намъ казалось, что названіе 

это получилъ сборникъ отъ первыхъ издателей въ Амстердамѣ, которые 

звали о существованіи сказочнаго сборника съ такимъ названіемъ на евро- 
пейскихъ языкахъ (мы ииѣемъ въ виду «РисЬзЪисЬ»). Однако арабскій пере- 
водъ сдѣланъ не съ печатнаго изданія, а между тімъ въ немъ также нахо
димъ однородное названіе, и оно едва-ли выставлено арабскимъ переводчи
комъ независимо. Повидимому, названіе \\դոսևսագէրք Лисья книга не есть 

особенно древнее явленіе, такъ какъ самъ сборникъ, который такъ пои- 
иенованъ, есть самый поздній представитель изслѣдуемаго литературнаго 

рода. Но если даже предположить, что другой, болѣе краткій, изводъ тои- 
же книги, судя по намеку писца Саргиса (§ 136), носившій тоже названіе, 
быль значительно древнимъ, то и тогда Лисьею книгою назывался сборникъ 

не потому, что онъ весь состоялъ изъ притчъ съ лисою въ роли героя: изъ 

подлежащаго матеріала не удается, по крайней мѣрѣ, намъ выдѣлить въ 

сборникъ группу такихъ притчъ. Названію можетъ быть дано иное объяс- 

неніе.
Основная часть Лисьей книги} какъ и другихъ вардановскихъ сборни

ковъ, иллюстрируетъ происки діавола, старающагося погубить человѣчесуво 

въ грѣхахъ, посвящена его деятельности, и возможно, что потому и наз
вана книга эта лисьей: дѣло въ томъ, что лиса у армянъ являлась образомъ 

сатаны. Въ рп. № 1246 (по Հу. 1216) Эчміадзинской библіотеки по по
воду словъ Спасителя [Матѳ. 8 ,2о] \\ղ՞րշք գան և թձչ. ^ո/կ և 
որգ. ԺդոԼ գոյ ւոեւլ приводятся даже основанія, почему въ лисѣ имѣемъ 

подобіе сатаны. «Во-первыхъ», читаемъ у армянскаго толкователя1), «такъ

1) թ է ,  12а: ч}  խաԲ„ Ն  4. <ք«ք «» Ւ աԲ^Լ դա դոբ

оա֊բքէեակ (ѳіс) Ь1-* Կ աեաաեել̂  ղի է. «"» Հգկ ադպքական բանս վաս% ւՐեզաբ եւ. կ*բ*ս-
*“Н . ք ^  փափ*ւ.կ 4 քա\ ղա կ Կ Ն գ ՜ ց ,ա ՜ ց ա \ կ ա ւ .թ է &
тшшыЛшу քա%յ ա  ա ա կ ղ կ ա լ ա ա կ ք 4 .  գ~ ղ ի  մ ֆ  4 եւ. աւ-ակ



какъ лиса есть лукавое животное, и діаволъ равнымъ образомъ постоянно 

старается обмануть каждаго, какъ это можно видѣть на случаѣ съ Евою. 
Во-вторыхъ, она льстива; равнымъ обраэомъ діаволъ изъ-за грѣховъ пу- 
скаетъ въ дѣло льстивыя слова и губить. Въ третьихъ, шкура у ней неж
нее, чѣмъ у всѣхъ (другихъ) животныхъ; равнымъ образомъ діаволъ болѣе, 
чѣмъ всѣ мы— (прочія) созданія, одобряетъ сладострастіе. Въ четвертыхъ, 
мясо лисы горько, и его не есть зверь; равнымъ образомъ и въ діаволе 

нѣтъ духовной сладости, въ которой находить покой всякіі праведникъ. 
Въ пятыхъ, лиса хищница; равнымъ образомъ ді&волъ раздираетъ всякую 

душу беззаконіемъ и язвить ее грехами. Въ шестыхъ, она портить вино-

’А " " V  " լ գ ՛ա  ք ա դ յ է Ր " լ Թ ք ՚ լ* ՛  ա ս ա ա ի  հ ա % գ չ ի  « պ ք  ^  4 ■

*4*4 (8ІС) դ ա  հ - գ ի  ա է օ ր կ ն ա ս թ ե ա մ ի  ե ս  խ ա ց կ  • Ր ե դ ա ք . դ  ա ս ղ ա կ ա \ ի լ  ա յ գ ե ա ց ,  ո ր դ կ ա  յ հ ք  Т«Ѵ

Ո ՜  ա ա ՜ ա  ա ա լ ա կ ա \ ի լ  կ  ա ա ա ք թ ա ս թ ե ա ե ց .  С  ք ի  ^ " ր Թ  ք ա ե  դ ա  ա՜ ա ա ՜ ա ի

դ ա դ ե ա ա ե  (вІС) թ ե թ ե ւ ,  ե ւ . գ ա ր ե ե  ա ե ա ր կ ե ս ս թ ե ա ե .  ը  մ ե ր ձ  »չ ր ե ա կ կ ,  ա ՜ ա ե ւ . ա ՜ ա յի  ր ե ա կ ա ս թ ի ս ե

Հ ե ա - ի  կ յ ա ե ա յ թ  ш р ш Л д .  ա ր ք  չ թ ե  ե% ա ո - ա ք ի ե ա ս թ ե ա մ ր .  թ  է & գ  ե ր կ ր ի

կ ե ր ա կ ո ւ ր ,  ս ՜ա  ո ՜  ա յ  մ ի լ ա յ դ ի ա  մ ե ղ ա ւ ո ր ա ց  Լ Ր է Ի '  ե ս  ա ձ ՜ ց  ա ո . ա ե '  ի  լ ի ց ե լ  լ ր բ ե ց ա ւ  ր ե գ  ա

ե ր ե ա ա  ե ր կ ր ի ,  ե ս  մ Հ ՜ կ ե  յ ի ր կ  ա ր լ ր Լ ի  [/I] խ ս ր ի .  մ  յ ե ր թ է .  դ ո գ ե ե ո ւ ե  (віс).
դ փ ա ր թ ա մ ո ե  ե ս  դ ր ե լ ա ա կ ր ա ե  ա ի ր կ .  ե ս  ը ե չ ա ա կ ր ե  դ ա ա ա ա ե ա յ  կ  դ գ ե ց ե ա լ ,  վ ա ա ե  ա ր դ /  ա ա կ '

-еЬе գ*'*՛ եւ тггѵ "Լ ѵи "եզ.֊Приведенная характеристика лисы составлена въ зна
чительной степени по отдѣльнымъ чертамъ, разбросаннымъ въ св. Писаніи; нѣкоторыя 
иѣста Библіи авторъ характеристики самъ приводить, но иныхъ не нааываетъ, напр. Іезе- 
кіиль, говоря (18, *): «[лже]пророки твои, Израиль, какъ лисицы въ развалинахъ», также 
указываетъ на лживость лисицъ и на любовь ихъ къ безлюднымъ, ненаселеннынъ мѣстаиъ 

(въ армянскомъ переводѣ употреблево слово = Հյ[/*յ)} Христосъ, называя Ирода

лисицею (ЛуК. 18, п), предполагаетъ въ ней такія діавольскія качества, какъ лукавство,упор- 
ство въ грѣхѣ и деятельность на пагубу другихъ. Подобная типическая характеристика лисы 
прослѣживается, конечно, и въ поздней шихъ памятникахъ, у отцовъ церкви, напр, у Василія 
Великаго въ Шестоднет (арм. пер., Вен. 1830, стр. 184) читаемъ: «лиса лукава, изворотлива 
{ ի ա ս ա ա փ ա ս կ )  и коварна», во иностранвыхъ писателей мы оставляет» въ стороне. Лучше при- 
ведемъ еще другую характеристику лисы по армянской рукописи (Венек. Мхх., № 260, по 
прежней шиоре № 45, л. 6Ъ), помещенную притомъ непосредственно передъ вардановскимъ 
сборникомъ (іЪ., лл. 7а— 18Ь, см. у насъ § 256): въ этой характеристике лиса является наобо- 
рогь образомъ человека, но опять таки въ борьбе съ діаволомъ-собакою. Характеристика
ЭТа ПО арМЯНСКИ ГЛаСИТЪ: յ ա ա կ ա ս թ ի ս ե  կ  դ ի  յ ա ր  յ ա մ ՜  կ ա մ ի  ր յ ի Հ % ե ս

դ ա ա ք ե կ  ի  ՜ ճ ա ե ա ա լ ա ր հ ի ե  ե ա ո .  մ ի  ե ս  ե ը ա ե կ  ի  ե ա ո %  ե ս  դ ե ր  ե ռ ե ի  է • կ Հ յե ա լկ ա  հ ո գ ե  ա ա ա ա ե ա յ

արադկա դ շ ո ս ե  ա ր ա ա  դ մ ե դ  ե ս  մ ե դ  ա ր ա ր ա կ  դ ի մ ե լ  ի  Ւ “ա  ե ս  դ ե ր ե ա % ե լ  ի  ա ա ա ա ե ա յ կ ,

Ն ղ ի է է  փ ա խ ե ձ  ի  д Ъ Ѵ " Р Ь и Ѵ  ե ս  ե ա ա ա ս  ր ե գ  ր ե ւ ե կ ե ա  ե ա ա ա վ ե  ե ս  փ ր կ ե ց ա ս ւ

Ь«- ե ր կ ր ո ր դ  յ ա ա կ ա ս թ ի ւ ե  կ. դ ի  ա ղ ա ս ե ա ե  յորժամ՛աաաաե գ ե ս . ի  ա ո ե ո ւ , գ ե կ  դ ա կ ա ե ք ե  ի  վ ե ր ա յ

ա ա ա թ ե  ե ս  լ ա կ  դ ձ ա ^ ե  գ ե ա ի ե .  թ կ  ի  մ ա  ս ա  գ ա յ  ձ ա յ ե ե ,  ա լ  դ ի  մ ի  ր ե կ դ մ ե ո ց ի ,  ե թ կ  ի  խ ո ր

ե ս  ի  հ ե ա .ի  կ  ІЩ /Й, գ ի  ա կ ,  թ կ  թ ա ե ձ ր  կ  աաո.%  ե ս  վ ա  ա ե ց ա ե կ .  Հ ո դ ե լ  

դ ե ա ի ե  і т у Х Ь  դ գ մ ա խ ե  ե ս  ա ա ո ե  ա ր  ա ա լի ա ա կ  կ  դ վ ա յ ե լ  չ ո ս թ ի ս ե  ց ո ս ց ա ե կ .  է լ  . դ ա ր ա կ

հ ա ե ա ա չ ա դ  դ դ մ ա խ ա ց  ա հ %  ի  մ ի ա  ա ե ե լ  ե ս  դ դ ա ս չ ա ե ա լ  ի  մ ե ղ ա ց ,  ա ր  կ ե ե ա ց ա  ր ե կ ի

ա ր պ կ ա  է- « І, ե ս  ա ե կ ա ե ի Հ ք  ի  դ մ ա խ ք ե ւ

Ъ р г т т  յ " ՚ " , Կ " լ- թ Ի լ ն  4 ա ղ ա ս ե ա թ ե . դ ի  յ ա ր մ ա մ ՝  չ ա ս ե ե  լ  դ ի ա  ե ս

ե ա յ  վ ա ա ա ա կ ե ա լ  ա լ  կ ա ր կ  փ ա խ չ ե լ ,  յ ո ր մ ա մ '  հ ա ա ա ե կ  չ ա ս ե ե ,  դ ա դ ա ս ե  ր ա ս ր գ է ։  դ \ կ  ի  ր ե ր ա ե  չա ե %  ե ս  հ ա ն -

դ ե  ա լ  դ ա ս ր ա ե ա յ  ե ս  դ ա ր ձ ե ա լ  փ ա խ լ ի  ե ս  կամ* գ ե լ  հ ա ա  հ ա ե կ  ա լ ,  դ ի  շ ա ս ե  ա ա ե ա լ  դ հ ա ա ե  • * կ դ յ ե -

ա/կա հ ո դ ե ս ո ր ա ա դ կ ա  ե ս  մ ե ք .  յ ա ր մ ա մ '  ա ա ա ա 1 ե ա յ ա ա ա ա ի կ  ո ր ս ա յ  դ մ ե դ  ի  մ ե ղ ա ,  դ յ ե ա դ չ ա ե  մ ՜ ե ր  ա ր  Հ ^ ՜ ե ղ ք ե  

թ ա դ ա ս Հ խ ի  է ա յ  ե ս  փ ա խ լ ի Հ խ  ե ս  կ ա մ ՜  գ կ չ  հ ա ա  հ ա մ ե մ ք ,  ց ս ս ց ա ե կ  դ - Ո դ ք ե  ա ր  մ ա հ ա հ ա ա  , խ ա ա ա ա վա .% . 

ա ս թ ե ա մ ր  ի  ս ա ա ա ե ա յ  ձ դ ե մ ք է  - о ° 8 1 е



гр&дникя, какъ говорить (Соломонъ) въ Пѣсни пѣсней [2,іб]; равныиъ 

образомъ діаволъ растлѣваетъ добродѣтели. Въ седьмыхъ, кожа ея легче, 

чѣмъ у всѣхъ (другихъ) животвыхъ; равнымъ образомъ у діавола облаченіе 

легкое и дѣла беззаконны. Въ восьмыхъ, она не обитаетъ близь селеніб; 
равнымъ образомъ обиталище діавола вдали отъ божьихъ людей, населен- 
ныхъ добродѣтелями. Въ девятыхъ, она постоянно скитается по лицу земли 

и ищетъ пищи; равнымъ образомъ діаволъ постоянно скитается по вино- 
градникамъ грѣшниковъ, и какъ сказалъ [саиъ] Богу, съ лизаніемъ исхо- 
дилъ онъ всю поверхность земли [Іов. 2, շ], апророкъ [27с. 90,в] [говорить 

про него: «не бойся] отъ вещи, во тьмѣ преходящей». Въ десятыхъ, богачи 

надѣваютъ ея шкуру; равнымъ образомъ діаволъ любить богачей и любо- 
стяжательныхъ; любостяжательный одѣгь въ діавола. Вотъ почему говорить 

(Спаситель): алисицы имѣютъ норы, а сынъ человѣческій не имѣетъ мѣста».

§ 148. Рядомъ съ пространными представителями вардановскаго сбор
ника, какъ не разъ указывалось нами, въ средневѣковой армянской литера- 
турѣ существовали краткіе; изъ этихъ-то краткихъ и слагались главнымъ 

образомъ пространные сборники, попутно получавшіе кое-какія случайный 

наращенія стороною и независимо отъ краткихъ сборниковъ; такъ по край
ней мѣрѣ представляется намъ исторія вардановскихъ сборниковъ, и этотъ 

взглядъ старались мы обосновать между прочимъ и въ настоящей главѣ. 
Но вмѣсгѣ съ тѣиъ мы отнюдь не думаемъ внушать, что всяній краткій 

вардановскій сборникъ долженъ быть разсматриваемъ, какъ болѣе древній 

сравнительно съ пространнымъ; краткій сборникъ можетъ быть простымъ 

извлеченіемъ изъ позднѣйшаго пространнаго сборника.
§ 149. Изъ малыхъ раньше другихъ подлежитъ обсужденію сбор

никъ притчъ, по увѣренію рукописи, принадлежащій Вардану: рукопись 

1614 года хранится въ Берлинской королевской библіотекѣ (Мз. ог. М іпиі 
273) и описана въ Біе НапбвсЬгій-ѴеггеісЬпіззе бег квш^НсЬеп ВіЫіо- 
էհօե շս Вегііп. Вб. X . ѴеггеісЫт Лег агтепівскеп НстЛзскгіреп ѵоп Бг. 

N. Еагаш іапг, Вегііп 18ՑՑ, стр. 62— 63. Сборникъ такъ сильно тяго- 
тѣетъ къ инымъ, болѣе древнимъ, памятникамъ армянской иносказательной 

литературы, что разсмотрѣніе доброй его части намъ казалось наиболѣе 

умѣстнымъ въ связи съ изысканіемъ о тѣхъ древнихъ сборникахъ. Тутъ 

мы ограничимся замѣчаніяші, насколько памятникъ льнетъ къ имени Вар

дана. Физіономія его весьма отлична отъ другихъ сборниковъ Вардана: въ 

немъ мы имѣемъ на первый взглядъ, не въ примѣръ прочимъ, самостоятель
ный сборникъ, съ дѣльнымъ однородвымъ характеромъ. Поэтому-то этотъ 

сборникъ Вг нами напечатанъ отдѣльво въ III ч., стр. 97— 110. Сборникъ 

состоитъ нзъ 65 номеровъ. 0|д|(|2еа Ьу С о о д іе



§ 150, Послѣдній номеръ съ притчами не имѣетъ ничего общаго; 
онъ содержитъ описаніе малоостроумнаго способа, какъ осмѣять человѣка, 
и въ переводѣ гласить слѣдующее (ч. 111, стр. 110):

Есіж желаешь осмѣять кого-либо, срѣжь пучежъ волосъ съ ушей сѣрѳнькаго *) 

«ела, сділай изъ него фитиль при помощи тряпья, зажги его въ свѣтильнижѣ съ сѣр- 

іш п  иасяожъ и назови по имени одного изъ свои» другой. Посіѣ этого кто по

смотреть туда, увидитъ ослиное ухо.

Произведете это примыкаетъ къ кругу распространенный» въ ар- 
иявсконъ простовародіи заговорныхъ памятниковъ, съ однимъ изъ кото
рый», ДятниннилаЕвамеліемъ, знакомитъ насъ Перчъ Прошянцъ въ
рвМКазѢ { \ լ՜1ա1աէք^սէգք,Ր  ա ւե տ ա ր ա ն  իր ա կ ա ն  կեա ն ք էդ *  կիսա իրա կ ա ն  զրոյ*/»

который былъ предназначенъ для сборника ]սօւք> въ Москвѣ.

$ 151. Но еще одинъ номеръ подлезать исключенію изъ сборника; 
шой именно, нельзя съ точностью указать, но этотъ пришлый номеръ 
долхенъ предшествовать номеру 29-му, на стр. 103. Дѣло въ томъ, что 

врпчн сборника номерами снабжены мною при изданіи; въ рукописи дифра 

арианскнми буквами стоить только при притчѣ № 48, стр. 107, но не сорокъ 

восемь, а сорокъ семь. Слѣдовательно, мы ииіемъ основаніе предполагать, 
что одинъ номеръ до № 48 нашего изданія появился впослѣдствіи; однако 

его нельзя искать въ промежуткѣ, начиная съ № 29 и по № 48, такъ какъ 

воиера эти представляютъ нѣчто цѣлое, распадающееся на группы (§ 153), 
а никакъ не на единицы.

Лишь гадательно можно считать номеромъ, впослѣдствіи проникшимъ 

ѵь памятникъ— 13. Мужъ, сажающій терніе и смощій волчцы, такъ 

какъ эта притча не воспринята болыпинствомъ вардановскихъ сборниковъ 

(§ 153), по всей вѣроятности, потому, что въ рукахъ ихъ составителей 

вашъ памятникъ вращался все еще безъ этого, какъ мы думаемъ, впо- 
сдѣдствіи внесеннаго въ Вг и Ж (Табл. ХПІ, № 58), разсказа. Притча гла- 
епъ (ч. Ш , стр. 99):

Одинъ жужъ задумалъ насадить садъ и засѣять ниву (букв.: пшеницу); взрылъ 

ось почву, н&садилъ терніе и посѣялъ волчцы. Въ часъ сбора (мужъ тотъ) остался 

п  кшцетѣ и умиралъ отъ голода.

Показываетъ: кто насаждаетъ грѣхи и беззаконіѳ, будетъ жалкимъ въ день 

етрашнаго (суда).

Какъ бы тамъ ни было, сборникъ одно время, по всей видимости, 
сосгоялъ изъ 63 номеровъ; видимость эта покажется болѣе ясной, когда 

кы познакомимся съ его заключительнымъ номеромъ:

1)л*тМ сѣренькій отъ а о послѣднеиъ см. НйЬзсЬшапп, ЛѲ., стр. 278,
*1«5. ОідЛігей Ьу Ѵ л О О У



§ 152. Пѣтухъ и лЪнтяи (и. III, 110, № 64).

Пѣтухъ пропѣіъ много разъ н говорить: по истинѣ знаетъ Богъ, что дія бди- 

тедьннхъ достаточно 62 гласовь; собственно много [гласовъ] нужно ддя іѣнтаевъ:

отъ этого вдрочемъ не пробудятся, но (свое) дѣло скажу.

Вритча показываетъ: на одннъ разъ достаточно 62 писанных*

Понятно, когда сборникъ состоялъ изъ 63 номеровъ, и только-что 

приведенный въ оереводѣ былъ шестьдесятъ третьимъ, то редакторъ, го
воря о 62 писанных* поученіяхъ, имѣлъ въ виду предшествующія шесть
десят* двѣ притчи.

Спѣшимъ оговориться, что заключительная притча заимствована изъ 

Притчъ Мхитара (Лг 128) и, чт5 важвѣе, у Мхитара она вовсе не 

имѣетъ такого строго ограниченнаго значенія, какъ въ нашемъ сборникѣ: 
тамъ рѣчв нѣтъ о 62 поученіяхъ, хотя текстъ буквально тотъ же самый. 
Редакторъ вардановскаго сборнвка въ текстѣ своего источника, гласив- 
шемъ один* или два гласа или разъ или два , слово или помѣстилъ 

цодъ титломъ и получвлъ армянскую диФру Կ 60} чтобы со слѣдующею не
посредственно цифрою составилось 62; указанное намѣреніе редактора, по 
нашему, стоить внѣ всякаго сомнѣнія.

§ 153. Изъ рукописи Вг въ этой главѣ подлежать обсужденію лишь 

первые 28 номеровъ, которые собственно и можно называть варданов
скимъ сборникомъ. Этотъ малый вардановскій сборникъ (ք), какъ можно 

видѣть изъ таблицы № ХУII, предлежитъ намъ въ четырехъ спискахъ 

ѴІа&Б: всѣ пять списковъ —  представители особыхъ редакцій, при чемъ 

особая близость наблюдается между редакціями Вг и V , равно I, и между 

редакціями а§ и Б; можно сказать, что списки распредѣляются между 

двумя редакціями: ВгѴІ и а§Б.
У  сборника գ открываются нѣкоторыя точки соприкосновенія съ В и 

С (см. табл. № XVII): но общностью единичныхъ номеровъ доказывается 

лишь общность источниковъ— притчъ Вардана Айгекскаго или иного ино- 
сказателя (Ж№ 1, 7, 8, 9, 11, 20, 22, 25, 26, 28) и занииательныхъ 

сборниковъ (16, 18 и 19).
Впрочемъ изъ числа общихъ съ В и С номеровъ надо исключить три 

(16, 18 и 19), которые съ № 13 представляютъ позднѣйшія вставки въ 

нашъ вардановскій сборникъ (§§ 151, гл. У  и VII).
Кромѣ указаннаго малаго вардановскаго сборника գ въ составь памят

ника (Вг), сохранившагося въ Берлинской рукописи и приписываемаго Вар
дану, входятъ Ь) Притчи Мудрецовъ (ШГя 29— 33, см. гл. IX), с) Басни 
Олимпіана (ЛЭДг 34— 44, см, гл. IX) и Ժ) Притчи МхиодібьР&Лг 45—



Малый сборникъ գ
Вг V 1 Н В с=с* в А

1. Царевич* и блоха . . . . . . . . . . 99 б 88 — 79 —
2. Обезьяна и рыболовъ............................ . 102 100 76 — — 147 —
3. Аист ъ и горлица................. — 77 — — 80 —
4. Аистъ, галка и удодъ........................... — — 79 — — 81 К 97 —
б. Ворона и воронята......... 103 101 78 — — 148 —
в. Лиса и шеестковий камень................. 69 80 — — 149 —
7. Лиса, утопающая въ . . . . . . 72 70 81 104 23 II С*:62 82 —
8. Лиса и ледъ......................................... . 73 71 86 И 82 99 — 150 —
9. Лиса и кольчуга.................................. 74 72 88 98 — 88 —

10. Оселъ званый на свадьбу..................... 74 86 — — 87 —
11. У осла рождается внукъ..................... 77 75 87 — 25 88 —
12. Мужъ, поѣдающій грязь и гной . . . . — — 27 — — — ՝ —
[18. Мужъ, сажающій и пр., см. § 161 •  ̂г' — — — — — Н
14. Плотники (Топоры) и деревья . . . . . 107 105
15. Стрѣла и бревно............................... 107а 1052 — — — — —
16. Скоморохъсъ сумою ............................ 20 — — 27 162 —
17. Капля воды и скала ............................ 108 106 — — — 82 И 152а —
18. Судъ Божій у родника........................ . 109 107 88 95 — 153 —
19. Купецъ, убгйца и мясникъ..................... . 110 108 89 96 — 41 И 154 18
20. Земледѣлецъ, гуси, журавль и аистъ. . . . 161 — 94 110 32 — 3
21. Ягненокъи волкъ-музыкантъ................. 14 — — — — 8
22. Два пѣтуха ......................................... 19 17 169 — 1 ֊ 9

28. Мыть и верблюдъ............................... 19 — — — 206
195

—

24. Сватающаяся ласка............................ . 20 18 — — — —
[26. Жаворонокъ—царь птицъ..................... 24 166 92 II114 2 26 ֊ ]
26. Павлинъ— царь п ти ц ъ ........................ 25 97 93 — — —
27. Галка въ чужихъ перъяхъ..................... . 28 26 — — — — —
28. Л и саи ракъ ...................................... 27 89 101 87 45 —

65, си. §§63— 83). По существу три послѣднія части (Ъ, с и Ճ) равноправны 

съ первою: подобно ей каждая изъ нихъ занимаетъ самостоятельное отдѣль- 
ное мѣсто. Если однако въ общеиъ памятникъ получилъ кличку «Сборникъ 

Вардана», такъ это исключительно потому, что случайно или нѣгъ онъ начи
нается вардановскими притчами. Нами уже приводилось свидітельство въ 

пользу того (§§151,152), что редакторъ хотѣлъ придать памятнику видъ чего- 
то однородного, цѣльнаго. Но при всемъ томъ само наименовавіе всего па
мятника «Сборникомъ притчъ Вардана» совершенно случайнаго происхож- 
денія. Есть основаніе предположить, что первоначально въ рукописи были 

списаны рядомъ четыре сборника иносказаній, цѣликомъ или въ извлече- 
ніяхъ, каждый съ своимъ заглавіемъ а) Притчи Вардана, Ъ) Притчи 
Мудрецовъ, с) Басни Олимпіана и Ժ) Притчи Мхитара, но въ одноиъ 

изъ слѣдующихъ списковъ было удержано лишь ааглавіе перваго сборника,



остальные же сборники были переписаны въ качествѣ продолженія перваго. 
Мы знаемъ другіе случаи, когда находившеюся въ началѣ памятника груп
пою притчъ объясняется его наииенованіе. Такъ напр, тѣже притчи Мхи
тара, который въ занимающемъ насъ памятвикѣ представляются отъ 

имени Вардана, въ одной венеціанской рукописи (№ 1108, см. у насъ въ 

гл. IX) обращены въ притчи Олимпіана потому, что тамъ на первомъ 

м іст і помѣщены произведенія этого баснописца.

§ 154* Вардановскій сборникъ притчъ определяется не заглавіемъ, 
которое авторомъ называетъ Вардана, и не количествомъ номеровъ, а ха- 
рактеромъ если не большинства, то болѣе или менѣе значительной части 

притчъ, составляющихъ сборникъ. На этомъ основаніи къ изслѣдуеиымъ 

памятникамъ относится сборникъ притчъ въ 41 номеръ, съ которымъ мы 

знакомы по двумъ рукописямъ С и С1:
Буквою С мы означаемъ Эчміадзинскую рукопись №1684'), списокъ, 

судя по внѣшности, XVII— ХѴПІв. Интересующій насъ памятникъ въ С 
озаглавленъ |ишы  ̂իմասէոնայսի[ր]այւյ Изреченія мудрецовъ*)] онъ состоитъ 

изъ шестидесяти двухъ номеровъ, но изъ двадцати одной притчи второй 

части лишь пять послѣднихъ номеровъ (58— 62) подлежать обсужденію 

сейчасъ же, остальные семнадцать (№№ 41— 57) представляютъ сокра
щенный ФизіоАои, о чемъ см. ѴШ.

О пяти послѣднихъ номерахъ скажемъ только то, что они выдѣляются 

не только изолированностью положенія, но и общностью характера— болѣе 

обстоятельною разработкою сюжета и сравнительно живымъ народнымъ изло- 
женіемъ. Они всѣ идутъ изъ одного, восточнаго, источника, отчасти потер
пели и народную редакцію, и съ притчами Вардана имѣютъ мало общаго. 
Что эта группа не представляетъ продолженія первой, болѣе многочислен
ной группы, видно и изъ того, что № 62, послѣдній изъ пяти, представляетъ 

лишь варіантъ къ 16 23. Лиса, утопающая върѣкѣ (§ 23): такое повтореніе 

въ одномъ цѣльномъ памятникѣ мы считаенъ невѣроятнымъ (см. § 160).
Такимъ образомъ сборникъ, имѣющій занять насъ, состоитъ изъ 

остающихся сорока одной статьи*).

1) По печатному каталогу монастырской библіотекн №1642; рукопись скорописью на 
бумагѣ бѳаъ записи между прочими статьями, перечисленными въ Л содержать Снотол
кователь царя Нуширвана (въ Л д . впрочеиъ Новшмряна) и о Варлаамл и 
Іоасафѣ.

2) В ъ *  д ., 1. с., памятникъ озаглавленъ О— *# *«֊ Притчи и нравоучсяія,
что въ действительности н представляетъ его содержаніе.

8) Къ нему примыкаютъ статьи Физіомла (№№ 42—57), а къ послѣднему пить притчъ 
(№№ 68—62). Сожалѣю, что съ самаго начала не разбить я памятникъ на три самостоятель- 
выя части, каждую съ независимою нумераціею.



о ? а в д з я т . х а .  з : л л х и  

с=с*
а* V В

1. Два «мим уха...................................................... 19 —
2. Жаеоронокъ—  царь птицъ............... 26 26
3. Богачъ и невнимательный племянникъ..................... 80 161
4. Два кума на ночевкп и тыква......... 100 87 81
б. Сирійекій священник* и ............................ 44 82
6. Котл и мыши.......................................................... 45 88
6а. Котъ-свпченосецъ ............................................... 45і 38а
7. Собака и т ѣ н ь .............. .................................. — 84
8. Собаки и к о ж а ................................................ 111 85
9. Левъ притворно больной......................................... 4 36

10. Обезьяна и черепаха—Лиса и черепаха.................... 168 87
11. Блудливый монахъ и собака..................................... 8 88
12. Монцхъублудиешій три года .................................. 49 —
18. Орелъ .................................................................... 60 —
14. Мраволееъ . .......................................................... 93 68 169
16. Лиса и волкъ е% западм л ................... 68 —
16. Пптухъ, лиса и собака ......................................... 67 80
17. Дар», змпя и царевичъ............................................ — 18
18. Зайцы и лягушки.............................................. 168 140
19. Змпя,земледплецъ и лиса ...... . 70 142
20. Орелъ,куропатка и мошка...................................... 99 42
21. Левъ больной, лиса и медеѣдъ....... 96 —
22. Левъ со слугою-лисою и лиса съ еолкомъ..................... 78 —
28. Лиса, утопающая въ рпкп......... 72 82
24. Тростникъ и деревья................................................ 104 —
25. У осла рождается внукъ......................................... 77 88
26. Лиса и воробей....................................................... 43 43
27. Скоморохъ съ сумою ................................................ 22 152
28. Блудливый монахъ, поющій псалмы, и діаволъ . . . . 48 —
29. Скоморохъ Мен А и купецъ ...................................... 86 165
30. Козы и волки.......................................................... 81 162
31. Левъ, волкъ и лиса .....................' . .......................... 39 —
82. Земледплецъ и аистъ ................................................ 94 161 —

88. Знатная ераклеянка................................................ — —
84. Волкъ и оселъ.......................................................... 40 44
36. Дар» « рыбы .......................................................... - 160
86. Свиньи, оеленокъ и верблюхеенокъ............................... 18 127
37. Лиса и ракъ.............................................................. 29 46

38. Ворона съ сыромъ и лиса......................................... 24
202
Ш - 20»

39. Верблюдъ, волкъ и лиса............................................ 69 —

40. Скоморохъ, знающій по рыбьему............................... 149 —
41. Левъ и челоепкъ......................................................... 95 —



Точь въ точь тотъ нее сборникъ икѣенъ мы въ другой Эчміадзинской 

рукописи Лй 1711 ’), обозначаемой нами С2. Это —  списокъ, сдѣланный до 
1601 г. Памятникъ и въ этомъ спискѣ озаглавленъ էւՐասաասիըաշ
Изреченія мудрецом (ч. III, стр. 51). Любопытно то, что и въ С2 за на- 
шимъ памятникомъ слѣдуетъ Физіологъ, но тутъ онъ снабженъ собствен- 

нымъ заглавіемъ.
Разница между двумя названными списками —  почти исключительпо 

орѳограФИческаго характера. И въ этомъ оіиопіеніи оба списка замѣча- 
тельно дополняютъ другъ друга, напр, въ С* тенденція опускать յ  тамъ, 
гдѣ онъ требуется по правиламъ общепринятой ореографіи, С же, напро- 
тивъ, вводить его и тамъ, гдѣ мы вовсе не ожидали бы. Но объ орѳограФІи 

см. § 162.
§155. Сборникъ С = С 2 относился, судя уже по количеству номеровъ, 

къ категоріи малыхъ, но малый сборникъ этотъ представляетъ не извлече
те  изъ извѣствыхъ намъ пространныхъ памятниковъ того же рода, а но
вый, стоящій нѣсколько особнякомъ, изводъ сборника գ (это уже см. 
§ 145). Таблица XVIII изображаетъ соотношеніе его состава къ составу 

другихъ сборниковъ. Исключительно С = С 2 сборнику принадлежитъ притча 
Знатная ераклеянка (X: 33).

§ 156. Восемь номеровъ вардавовскихъ притчъ находимъ мы въ 

Олимпіанѣ-Варданѣ (ШБ 16— 23), какъ въ краткомъ (гл. IX), такъ въ 

распространенномъ (I. с.); если въ отношеніи этой группы, представленной 

ниже (табл. XIX), мы не можемъ утверждать, что она сама самостоятельный 

вардановскій сборникъ, то она по. составу по крайней мѣрѣ однородна, безъ 

примѣси заннмательныхъ статей, и извлечена изъ древняго представителя 

малаго вардановскаго сборника, повидимому, изъ сборника (§ 145), при 

томътого— нѣсколько обогащеннаго —  состава, съ какимъ онъ выступаетъ 
въ I и V .

з і х з :

I V Հ7 В сс* о Вг
16. Орелъ, куропатка и мошка.............. 91 93 8 34 102 20 42 —

17. Мураеей и юлубъ...................... 92 94 — — — — — —
18. Охотникъ и куропатка ................. 97 99 4 85 87 — 146 —
19. Лиса и ледъ...................................... 71 73 б 36 И 82 99 — 150 8
20. Мноюяитростная лиса.................... 77 79 6 37 100 — — —
21. Вдоеа « сынъ-еоръ........................... . 11 .12 . 7 38 — — 124 31
22. Лиса и ракъ............................... . . 27 .29 8 39 101 37 45 28
23. Лееъ со слуюю~лисою и лиса съ волкомъ. 76 78 9 40 86 22 — —

1) По а.№ 1669, подробное описаніе сн. у насъ ч.Ш, стр. 4̂ іь у С  '0 § 1 е



§ 157. Въ рукописи Вѣнскихъ Мхитаристовъ № 1741) имѣемъ 

(лл. 180а— 181а и 183а— 185Ъ)коллекцію притчъ въ двѣнадцать номеровъ 

безъ заглавія и безъ всякаго указанія (отъ послѣднеб притчи не дописана 

до конца даже сказка); притчи слѣдующія (нумера выставляю я):

1. Мудрый князь и побѣдитель (иной редакціи) 114 Б .....  ССЬХХІІ
2. Двапѣтуха (примыкаешь то къ ад, то къ V)..............................................  XIX
3. Скала и капля воды (ред. 89 Б ) ...............................................................  СѴПІа
4. Александра и нагомудрецы (ред. 113 Б )   СЬХХІа (етр. 836)

Исправляешь чтеніѳ с Н  է՛ք • въ (*ք է՛ք Въ рп.
№ 174 атому разскаэу предпосылаются два объясненія: во первыхъ, 
кто такіе нагомудрецы и, во вторыхъ, кто такіе дѣвственные мудрецы 
(♦•У" ֆՈաաաակէք).

5. Земледгьлецъи аистъ  СЬХІ
6. Гордая монахиня...................................................................................... XXXII

Краткій изводъ: а) сказка доходить до <-«---<.•/* в— 7 (въ рп.
*уь-«-«гг)Ъ) нравоученіе исчерпывается одною съ небольшнмъ 

строкою (іі— іі: гь«.),
7. Блудливый монахъ, поющій псалмы, и діаволъ (безъ нравоученія). ХЬУШ
8. Ослица съ ослвнкомъ и оселъ .................................................................... С.
9. Оселъ и помётъ  СѴІ

10. Кто круглѣе?....................................................................................................... ч. ІП, стр. 77
11. Вдова и сынъ-воръ  XII
12. Оирійскій священникъ и армянинь  ХЫ У

ОрѳограФІя этого списка нѣсколькихъ вардановскихъ притчъ не сво
бодна отъ вульгаризмовъ (напр, въ № 5 имѣемъ но языкъ все-
же литературный, безъ народныхъ Формъ вродѣ կուաեմвм. ոստեմ:

Смѣшавный характеръ памятника (тутъ и занимательныя статьи, и 

вардановскія притчи) не позволяетъ признать его первоначальнымъ варда
новскимъ сборникомъ, съ однороднымъ содержаніемъ, каковъ напр, малый 

сборникъ р (см. гл. VII). Черезчуръ ограниченные размѣры памятника не 

позволяюсь относить его къ типу позднѣйшихъ малыхъ вардановскихъ 

сборниковъ. Потому, въ памятникѣ, на нашъ взглядъ, приходится признать 

извлечете изъ болѣе пространнаго, вардановскаго сборника, отличавшагося 
отъ обсуждаеиыхъ вами вардановскихъ сборниковъ. Судя по нашему извле
чение, въ этомъ неизвѣстномъ сборникѣ назидательный статьи не всѣ были 

снабжены шаблонною морализаціею (напр. № 7), нѣкоторыя статьи редакти
рованы были своеобразно (напр. Ла 1), иногда съ болѣе вѣрнымъ чтеніемъ 

(Л& 4), чтб впрочемъ касается списка, и кромѣ того онъ заключалъ еще 

одну притчу (15 10), несомвѣнно принадлежащую, Вардану (см. гл. ѴП), 
но тѣиъ не менѣе не сохраненную другими вардановскими сборниками.

1) Рукопись іп 12°, на бум&гѣ, мѳякимъ круглымъ письмомъ, можешь быть, довольно 
древняя (ХІУ —  XV вв.). По катаіогу о. Якова (стр. 489), она написана «за много временя 
до 1674 г.».



§ 158. Сборникъ А  состоять изъ двадцати номеровъ и представлееъ 

въ одномъ спискѣ1) 1617 года. Въ рукописи онъ озаглавленъ ԳԻրք ա ռ ա կ ա գ

ա ս ա ց ե ա լ վ ա ր դ ա պ ե տ ի ն  || ա ր գ ա ն ա  9ի  պ ե տ ս  (&ІС) ե . մ ա ր մ ն ո յ պ ի տ ա ն ի

Книга притчъ, составленная вардапетомъ Варданомъ полезная въ духов
ным и мірским нуждам. Притчамъ предпослано нѣсколько строкъ о зна-
ченіи иносказанія, уже извѣстныхъ намъ изъ другого сборника (§ 125):

У\ЛгЪиуЪ ե ձ ե -ղ կ ն  գիրք աււակաւ. Все божественное пнсаніѳ иэображаетъ

և  Оր ի ն ա  կա ւ. գ ա .գ ա ն ե ն  մ ե ղ  գթա ը ի ն  և  намъ Д°бр° И 310, НаСТОЯЩуЮ ЖИЗНЬ И бу- 

զ լա ր ն , և  զ սոս  կ ե ա ն ք ս  և  « Հ ա ն գ ե ս . "3'Тв,'Ъ " Р " ™  Н Ч>™*Р°“ ;
է, € 7* I ւ . է » -  ‘  вѣстно, что Христосъ все душеполезное и

ձ օ  тш Л ф  գ ի  ч К р р и т п и  գ ա մ  \  ոգուգդաՀ _
ւ  г  141 х  1 ти  Т.С. 1 спасительное для насъ изложилъ въ Еван-

և  ղ փ ր կ ս ս թ ի ս ն  յ ե ր  ա ւե ա ա ր ա ն ի ն  1 սԱ  шосЕаміыьво. Поэтому не мдо
առակաւ. եգոյգ. գի չխ խոտան առակս пренебрегать подобнымъ нносказаніемъ,

ա յս ք ա ն գ ի  *ի խ ի ս տ  ա ն պ ի տ ա ն է ն  равъ оно, совсѣнъ безполезное, обращено

եգոյգ ЪЛ ղպիտանագաձ որ կ էոՀեալ »Ъ ПОЛѲЗНОв БОГОЖЪ, Который блаГОСЛОВѲНЪ
I , с п с  во вѣки. Аминь.

յա ս հ տ ե -ա ս ս  ա ս կ ն  տ 

Все это весьма похоже на Вардана, но настоящій сборникъ тѣиъ не 

менѣе никакъ не можетъ быть сочтенъ действительно Вардановымъ, какъ 

нельзя его счесть и чистымъ представителеиъ назидательныхъ или занима- 
тельныхъ сборниковъ: достаточно бросить вглядъ на таблицу XX. 

Не смотря на малочисленность притчъ, сборникъ этотъ не отличается 

однородностью состава: тутъ и притчи Вардана, и назидательный статьи, и 

басни. Какъ предупреждаетъ заглавіе, сборникъ этотъ разсчитанъ на удов-

1) Рукопись Эчм.монастыря № 2139 {•г.я- 2146): 95 л. іп 12° (текстъ 10,8X6 или 7 см.).— 
Строкъ 18.—Бумага тонкая, желтоватая съ водяными линіями.—Пагинадія армянскими 
буквами,черезъ каждые 12листовъ.—Письмо скоропись (ь*»^^).— Переплетъ досча- 
тый; кожа со скуднымъ тисненіемъ.— Состояніе дефектное: въ концѣ нѳдостаетъ нѳ- 
извѣстнаго количества листовъ.— Переплетчикъ Григорій. —  Время (НіА, т. е. 1617 г. 
по Р. Хр.— Содѳржаніе 1. «Ит-и-гг*» ԽՐհ%այԲ’ г»*.»».» Հահաննկա
լ ա ր ա գ ր ե ա լ  ̂ Л т т т Х т д  ր - \ ի ց  >  է ն գ ր ղ ,  ր ա ր ե ա ղ ա լա , Ь«. ե ր կ ի ւ - ղ ա գ ա ր գ  Հ Լ ա է թ ա ն գ  ( Ա ---

26а ЛЛа), 2. ЯЬ- % ե րա 1քա ի հ ա ց ա ց  կ ա թ ա ^ գ ի կ ա ա ի  կ լ ա գ է ց դ ք  ե գ ր օ ր  Գ ր ի գ ա ր ի ա ի  կ ա թ ա ^ գ ի կ ա ա ի  Հ ա յ ո ց

աաացեալ այ լա. չաս փ աա զք ’ ի ինգրգյ  յա ն կ ա ն  նախագի [»ЪяЛ նախագին шшАд 1ГК»ЬР*СР

ՕՅՓՀԳ ЦЪЧОЩб > ЪЪГОЪОЬ АОВО ОС*ъ] (26Ь—28а лл.), З. -*■ ъ*!*-*-# յ-գ_-գ~
ե ր կ ն ի  ես. ղ ա ր գ ա ^ ց  ն ո ր ա .  ր ա ր ա ա ն ա ր ա ր  ' ի  գ ի  Տ ա ց  ն ա ր ա  ՝ Ի  լ ա վ .  ա լ ա ր գ ե ա լ  ո ռ ի ց .  ' ի

Ш ,Л  **• ա ա ա ե ղ ա գ ի ա ի  О' խ ի թ  ա ր ա յ .  ա ո ւ ն ք  Т, (28в--85Ь ЛЛ.), 4. Ս**՜ *»-
• ա ո ւ ն  վ ա ր գ ա ա չ ե ա ի  Հ ո վ ա ն ի ա ի  կ գ ն կ ա ց ղ , .  ա ր ա ր ե ա լ  ա յ լ ա լ ա վ .  " ա ղ ա .  ' ի  խ ն գ ր Հ յ

П ч о т #  С, и  ն ա խ ա գ ի ն  ա ա գ ի ա  ш я Л д  (8бЬ— 88Ъ ЛЛ.), 5. Դ - ո ի ե ա լ յ ա գ ա գ ա  ե ր կ ն ի  (88Ъ— 68Ь лх), 6.

Իրա» ե ւ . րանք իՀԽոաաաիրաց (64Ъ— 70а лл.), 7. т я м , і т 9  Книіа притчъ Вардана (71а—  
89Ъ лл.) и 8. օ»4*ւ»ք Հ**՝ Հ"գլ"յ *լ Հ« дефектная статья (90а—
95Ъ лл.). Въ рукописи, по крайней мѣрѣ въ части ея, интересующей насъ, мы имѣемъ спи
сокъ, сдѣланный съ того или другого подлинника добросовѣстнымъ, но механически рабо- 
тавпшмъ лицомъ, вслѣдствіе чего и нмѣемъ курьозное чтеніе цѣлой фразы, занесенное нами 
въ разночтенія къ СЬУ, із— іе. ОідШіесі ь )С  •



ТАБЛИЦА XX

А а8 V В ն
1. Мудрецг на царскомъ пи ру . — 106 —

2. Завѣщаніе о кладіь........................ — 108 2

3. Землсдѣлецъ и аистъ................... 161 110 —
4. Оудья-ввяточникь и кадка масла . . , . . — 116 27

5. Невлокественмгьйшій челоткъ.................. — 117 28

6. Орелъ и филин............................. — — 29

7. Два товарища и юродъ сь черепами . . . . . . 151 — 120 —

8. Ягненокь и волкъ-музыханть...................... 16 — —

9. Два пѣтуха, въ ред. V ................................... . . 169 19 — —
10. Врачъ и ослиный хвость................................ 25 — —

11. Козы и волки . . . .  ..................................... 81 — —

12. Священиикъ’воръ и вдова сь коровою 54 68 —
13. Купецъ, убійиа и мясн...... . . ёэ 110 96 41
14. Собиратель женскихъ продѣлокь.................... 152 — —

15. Ворь и діаѳолъ................................................ 155 — —
16. Мужъ, получаетій сто мѣръ . . — 118 19

17. Священникъ и мясникъ.................................... 150 — 119 20
18. Жена бѣлаю, родившая черного................ ... — — —
19. Два завистливые еоина.................................... — — 102
20. П аукъ ................................................................ — — —

летвореніе и духовныхъ, и мірскихъ потребностей. Памятникъ съ такимъ 

смішаннымъ назначевіемъ въ нашихъ глазахъ является продуктомъ са- 
мыхъ позднихъ переработокъ, когда источниками могли служить уже го
товые вардановскіе сборники всевозможныхъ видовъ. Сборникъ А  есть, 
по нашему, простое извлечете изъ какого либо позднѣйшаго пространнаго 
вардановскаго сборника. Но этимъ извлеченіемъ сохранено намъ одно вар- 
дановское иносказаніе, котораго въ другихъ сбориикахъ мы не находимъ: 
это —  16 20  Паукъ (§ 230).

§ 159. Такимъ образомъ позднѣйшему времени принадлежать не 
только болѣе или менѣе обширные сводный переработки, но и малыя редакціи, 
представляющія простыл извлеченія или сводъ извлеченій изъ варданов
скихъ сборниковъ, а также другихъ источниковъ. Въ библіотекѣ Вевеціан- 
скихъ Мхитаристойъ подъ 16 1493 (|Ѵ *|*.) хранится рукописное собраніе 
притчъ, кѣмъ-то присвоенное Мхитару. Въ этомъ собраніи дѣйствительно 
имѣются извѣстныя притчи Мхитара, но въ произвольномъ порядкѣ и въ 
перемѣшку съ баснями Олимпіана, съ вардановскими притчами и раз
личными изреченіями. Этотъ памятникъ, озаглавленный 

Иносказательные разсказы и представленный въ новой рукописи (тетрадь 

въ 8-ую долю, въ два столбца, въ 28 стр., съ просьбою, выраженною 
въ концѣ, помянуть въ молитвахъ ղանէմէսսէո ձ աո. այս ե՜ըւասաաւյի
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неразумнаю раба Асара Сеѳастійца), есть также одно изъ указаннаго 
рода сводныхъ извлеченій.

§ 160. Заслуживаютъ особаго вниианія тѣ случаи, когда одна и таже 

статья является въ двухъ, довольно значительно расходящихся, изводахъ, 
которые впору принять за двѣ совершенно самостоятельный притчи или 
разсказы; такого характера обработки одного и того же сюжета или въ 

крайнемъ случаѣ мотива предст&вляютъ слѣдующія статьи:

Верблюдъ, волкъ и лиса (ЫХ и ЫХЪ) II Три верблюда и три лиси (СЬХ)
69 V И 76 а® II 160 V =  62 ал

Лиса и волкъ съ хромотою (ЬХѴІ) II Лиса и волкъ съ хосподскою хромотою (ЬХУІа)
67ал=189Б II 66 ал =  б Б

Лиса и камень (ЬХХІ)
71 Ѵ= 691*80 ал= 149 В, 6 Вг (ч. III, 

стр. 98)

Лиса и ледъ (ЬХХІІІ)
73 Ѵ=711=36 ал=82 ал=160 Б, 8 Вг 

(ч. Ш, стр. 98)

Орелъ и стрѣла (ЬХХХІУ) II Бревно и стрѣла (СѴШ)
84 V *  821 II (107* V =  105* I)

Судъ Божій у родника (СІХ) II Монахъ и судъ Божій у родника (СЕХа)
88 ал II Шал

Эти двойныя обработки одного сюжета любопытны въ томъ отноше- 
ніи, что порою и съ тою, и съ другою встречаемся въ одноиъ сборникѣ; 
болѣе того, въ &տ вдобавокъ одинъ изводъ— Лиса и ледъ— предлежитъ въ 
двухъ редакціяхъ. Такія повторенія притчъ мы находииъ лишь въ про- 
странныхъ сборникахъ и объясняемъ процессоиъ образованія послѣдвихъ. 
Въ указанномъ ФактЬ мы видимъ новое подтвержденіе въ пользу того, что 
пространные сборники слагались изъ малыхъ: одна и таже статья въ раз- 
личныхъ иалыхъ сборникахъ успѣвала значительно видоизмѣниться, и за- 
тѣмъ ея разновидности, вступая съ малыми сборниками въ пространные, 
сходились опять въ одномъ и томъ же памятнике.

Конечно, такія диФФеревцированія одного и того же сюжета могли 

совершаться внѣ нашихъ сборниковъ; это можно почти съ уверенностью 

предположить въ отношеніи слѣдующихъ разсказовъ:

Змѣя, вемледѣлецъ и лиса (ЬХХ) II Земледѣлецъ и змѣя (СХХХИІ)
70 V *  681 II 138Ѵ=126І

Три наставленія мудреца (СХІХ) II , племянникъ и наибъ (СХХ)
119 Ѵ =  126 ал II 120 V =  81 ал

Воръ и покойница (СЬХХХІУ) 11 Три черепа (СЬХХХІѴ а)
22 ал II 109 ал

Однако и въ такомъ случае появленіе подобныхъ двойниковъ въ од
номъ памятнике естественнее всего объяснить процессомъ образованія про- 
странныхъ сборниковъ: различными малыми сборниками вносились въ про
странные— различный, извне взятыя, обработки одного զ того же сюжета.



Въ сборникѣ В по два раза встрѣчаемся со статьями Жаворонок*—  

царь птицг(92 и 114)и Ц а р ь , змѣя и царевичъ (78 и 127): повтореніе это
опять таки з&внситъ отъ того, что В составленъ изъ двухъ самостоятель
ны хъ сборниковъ (7- -+- 3), каждый изъ которыхъ вмѣщалъ սօ одному разу 

указанный статьи.
Быть можетъ, по той же причинѣ въ Թ мы находимъ два раза притчу 

Купец*, убійца и мясник* (Л6 41, у насъ ч. П, стр. 335 въ дополнитель- 
ныхъ разночтеніяхъ къ СХ, и № 154, у насъ СХ).

§ 161. Для характеристики отдѣльныхъ редакцій отчасти могли бы 
получить значеніе и реаліи: такъ если въ басняхъ Два (XIX) и
Ворона съ сыром* и лиса (ХХІУ) такая подробность источника, какъ вы
сокая крыша въ одномъ изводѣ статьи (19 V) обратилась въ возвышенное 
мѣсто, или возвышенное мѣсто въ одномъ изводѣ (24 V) обращено въ 

высокую скалу и въ другомъ (СС*) —  въ высокое дерево1), то такія разно* 

чтенія не указываютъ на капризъ редакторовъ, а на желаніе не оказаться 

въ протнворѣчіи съ дѣйствительностыо и придать разсказу въ извѣстной 
етепени мѣстный колоритъ. Въ однѣхъ частяхъ Арменіи жилища вовсе 

не высоки, ови еле возвышаются надъ почвою, и таиъ-то и приходилось 
замѣнять высокую крышу возвышенным* мѣстомъ или, принаравливаясь къ 

мѣстнымъ условіяыъ, вм. возвышеннаю мгъста вводить высокую скалу, а въ 

лѣсистыхъ мѣстпостяхъ высокое дерево.
Въ зависимости отъ мѣстности, въ которой редактирована та или дру* 

гая статья, мѣняются иногда и названія встрѣчающнхся въ разсказѣ пред- 
метовъ, такъ въ баснѣ Змѣя, земледѣлеиъ и лиса (ЬХХ), какъ увндимъ, 
посох* погонщика въ одномъ изводѣ названъ З̂ап, въ другомъ ոտտստ.

Конечно, въ подобный детальрыя разысканія мы не входили, считая 

вхъ существенными не столько для исторіи сборниковъ, сколько для 
отдѣльныхъ статей, такъ какъ сборниковъ, цѣликомъ окрашенныхъ мѣст- 
нымъ колоритомъ такого характера, мы не встрѣчали. Тѣмъ не менѣе 
однородный подробности въ связи со стилистическими особенностями и 

рукописными указаніями мѣстопроисхожденія списковъ могли бы быть 

использованы для географической классиФикаціи рукописей варданов- 
скихъ сборниковъ, чтб въ свою очередь внесло бы не мало свѣта въ изу
чение нашихъ памятниковъ, во подобная задача невыполнима въ настоя
щее время, когда другіе роды средневѣковой армянской литературы не 

изучены или, чтб еще хуже, лежать подъ спудомъ.

1) У  Магіе (1е Ргапсе также высокое дерево (Е. Маіі, 2иг СгМГЦ стр. 197) въ 
той же баснѣ.



§ 162. Въ настоящемъ трудѣ приходится отказаться и отъ привле- 
чевія къ дѣлу орѳографическихъ ф яктовъ , раскрываеиыхъ нашими памят
никами. Факты эти представляютъ матеріалъ для исторіи армянскаго пра- 
вописанія, но пользоваться ими при классиФикадіи рукописей и заключаю
щихся въ нихъ сборниковъ можно будеть лишь тогда, когда дальнѣйшія 
изыскаиія въ области средневѣковой армянской литературы установить 

размѣры двухъ Факторовъ, по всей видимости, вліявшнхъ на образованіе 
особенностей въ средневѣковомъ письмѣ и слогѣ, именно школъ и живыхъ 
говоровъ и діалектовъ.

Въ изданныхъ текстахъ не опущена нами ни одна мелочь изъ того 

иатеріала, который оказался по этому вопросу въ рукописяхъ варданов
скихъ сборниковъ. Бывали для насъ несомнѣвные случаи описокъ пере- 
писчиковъ, но мы и такія чтенія вносили въ разночтенія; при малоразр&бо- 
танности средневѣковаго армянскаго языка несомаѣнное для насъ другому 

можетъ показаться сомнительнымъ, и, быть можетъ, правъ будеть тотъ, 
кто въ случайной казалось бы опискѣ признаетъ слѣдъ діалектическаго или 

иного вліянія. Дѣлать здѣсь сводъ орѳографическимъ особенностямъ исполь- 
зованныхъ нами рукописей нашли мы неумѣетнынъ, но нельзя не обратить 

вниманія на болѣе характерный отступленія въ правописаніи той или дру
гой рукописи, равно какъ на тѣ рѣдкіе случаи1), когда за безпрерывною 
повторяемостью какой либо особенности оказалось нужнымъ въ изданіи на- 
шемъ самихъ текстовъ удовольствоваться указаніемъ нѣсколькихъ случаевъ.

1) Рукопись А  въ общемъ не представляетъ орѳографическихъ варіан- 
товъ противъ принятаго правописанія, и было излишне заносить въ качествѣ 

разночтенія, когда А противъ положенной въ основаніе данваго текста 
рукописи слѣдовалъ обычному правописанію, напр. Ъш» а не о 

вм. «"*֊» когда эта группа произносится, какъ о. У  А  есть однако мѣстами 
одна особенность, это пропускъ յ  въ исходѣ Фориъ, оканчивающихся глас

ными, такъ
8 А вм. լոէ-"\ւ 16 V, 4 *)

10 » » —լՀ~1այ 25 V, 9 (въ разночтеніяхъ).
п а կա  » կայ 25 V, 10 И 16
» »  գա » գաք 25 V, 34
11 » դ -դլ- » > -Դնս — 31V, ւօ
» » էՈարգո 1) •/'արգոյ —  31 V, 19
>» » тшшшХш » աաաա%այ =  Ց1 V, 28

1) Единственно разночтенія съ յ  или безъ յиослѣ конечнаго при чемъ съ удареніеиъ 
(-) или безъ него (•»), мы стали исключать со второго печатнаго листа, почему этому явлевію 
и удѣлено въ настоящемъ параграфѣ болѣе обширное мѣсто, по существу исчерпывающее 
весь недосказанные въ самомъ изданіи рукописный матеріалъ по вопросу.

2) Номерамъ рукописи V соотвѣтствуютъ тѣже номера нашего изданія (ч. И). >
Оіс >у Ѵ л Ѵ / и Ѵ  ւ ւ



Отсутствіе յ  въ ողորմեա (8*А=16Ѵ,8) болѣе обычно, хотя мы
предпочитали бы видѣть взамѣнъ его удареніе надъ եա. Въ рп. встрѣ- 
тается одно сокращеніе вм. պսպԿ* (10 А  =  25 V , 17).

2) Рп. В  также не выдается орѳограФическими особенностями, а встрѣ- 
тающіяся всѣ безъ исключенія внесены нами въ разночтенія. Въ В  

и іеть мѣсто иногда пропускъ յ  въ концѣ словъ, такъ 114 6 =
26 V, 12), (74 В = 66 V, 1 въ разн.), (77 В = 68 V, і). Въ рукописи
пой употребляется знакъ ° надъ когда послѣдняя группа произносится

(вульгарно), какъ ըվ> такъ արաասոսզթ (101В =  29 V , ів-1 7  въ разночт.).
3) Лисья книга (а§), печатное уже изданіе, въ общемъ слѣдуетъ обще

принятой ороограФІи; въ ней допускается писаніе նայ вм. նա, когда это 

слово употреблено въ значевіи союза яо (99 =  32 V , 11).
4) Рукопись С а) употребляетъ о въ звуковомъ значеніи աս, такъ

2 С =  26 V, 7 12 С =  49 V, 15
Հաձգխյէք* В =  26 V, 9— 10 ВЪ разн. -*«■«>*-* 14 С =  68 V, 9— 10

3 С  =  30 V, 7 միօ[ա]Րր. вм. » =  68 V, 15
4 С =  37 V, 4

» =  87 V, в, 24 С=104Ѵ,і . ա\հ*աա*է.թէաւ/ի» =  63 V, ւտ— ів
■Ц— г * ա-թք,̂  9 =  87 V, 9 въ разн. Հ » =  68 V, 17
փ֊հօ в =  37 V, 9 16 С =  ЬХѴПа, 2
"է* » =  37 V, 13 22 С =  78 V, 5

12 С =  49 V, շ— 8 24 С =  104 Ѵ,з въразн.
.л*. в =  49 V, 4-5
չ .  в =  49 V, и

b) примѣняетъ յ  въ нарушеніе общепринятой орѳограФІи, такъ

н  2 С =  26 V, 7 и 10 3 С =է 80 V, 9
Աաւքօ-յհաա.% в = 2 6  V, в եէԱՀ1Ք вм- եՆաՔ 3 С =  30 V, ів въ разн.

в =  26 V, 12 Ի Р“иа « =  30 V, 16
^4այւ-յյձլ.ա.թ*ա% В  =  26 V, 15— 10 * * « ■ { /  28 С =  48 V, 7

Իքայա В С =  30 V, 2—3въразн. 12 С =  49 V, 8
М р » =  30 V, з въ разн. ք \ո 14 С =  68 V, 21

" =  30 V, о տւձ֊յտւձք 24 С =  104 V, շ

Однако յէշեա (3 С =  30 V, 5)

c) имѣетъ особенность, въ другихъ рукописяхъ нами не найденную, 
пенно начертаніе յ , когда оно въ вульгарномъ произношеніи слышится, 
кип. ̂ ,замѣняетъ этой буквой, напр. շՀաջօղի (22 С= 78Ѵ ,ів) вм. չյաջողէ.
Эго разночтеніе мы уже не старались заносить въ 78 V  и начиная съ 

105 V , такъ кат» они повторяли уже извѣстное въ предшсствующихъ 
разеочтеніяхъ. Кромѣ того, случаи такого явленія представлены безъ 

всключенія всѣ въ тѣхъ текстахъ нашего изданія, въ основѣ которыхъ 

жеттъ рукопись С.



5) Рукопись С* а) группы ««. не заиѣняетъ вачертаніемъ о и тогда, 
когда группа <"<- произносится, напр. *̂֊ր (ХХІІа, б, 6 и равз.),
(ХХІІа, 6) и др.

b) опускаетъ « въ группѣ когда она произносится (вульгарно), 
какъ ըվյ т. е. передъ гласными, напр, աղվեսն (15С8 =  68 V, 4). Лишь 

въ единичныхъ случаяхъ нарушено это правописаніе, констатированіемъ 

котораго и довольствуемся здісь.
c) опускаетъ յ  въ Флексіяхъ, какъ въ глаголахъ, такъ и въ именахъ 

и вообще въ концѣ словъ. Примѣры въ разночтеніяхъ до № XXIX нашего 

издавія, а другіе приводимъ тутъ:

եր թաի) &աէ> գաՀ 12 С* =  49 V, 8—9 ВЪ разн. ագաէՈա 39 С* =  ЫХЬ, 9
լաք, » =  » Հ- » =  ХХХІа, 83
ш ш ш в Л т 14 С* =  63 V, 14 իմԱ в =  ХХХІа, 88 И 84

» 80 С* =  ХХХІа, 41 6է раза. աիր» в =  ХХХІа, 88
Ш 37 С* =  ХХІХа, 88 Л п ш Л ш в =  ХХХІа, 41

ы ш ш ш Л т ^ 30 С* =  ХХХІа, зо ա*֊րաիւա&ա в =  ХХХІа, 41
ь 37 С* =  ХХІХа, 35 արա в =  ХХХІа, 48

16 С* =  ЬХУПа, 8 дтрЬ\» 87 С* =  ХХІХа, 8-4
25 С* =  77 V, з въ разн. կա/Л. в =  ХХІХа, 7

կա 30 С* =  ХХХІа, и Հ ր ա Տ ա հ в =  ХХІХа, 38 в 34
ագամԽ » =  ХХХІа, 88 и 81 Л'ГТ- 39 С* =  ЫХЬ, 14

» » =  ХХХЬц 83 ի ա բ ե ք լ ա в =  ЫХЬ, 15

Оговоримся, что это орѳографическое явленіе наблюдается не исключи
тельно въ позднѣйшихъ рукописяхъ. Броссе отмѣчаетъ его въ датирован
ной эчміадзинскоб рукописи 1393 г., содержащей Исторію Агаѳангела1). 
Въ надписяхъ тоже самое встрѣчаемъ гораздо раньше. Намъ приходилось 

отмѣтить тоже самое въ надписи 874 гі по Р. Хр. (Н. Марръ, Новые 
матеріалы по армянской эпиграфикѣ, въ Зап. Вост. Отд. И. Р. Арх. О., 
VIII, стр. 100). Тоже самое, особенно въ прош. несов., встрѣчаемъ и въ 
древнѣйшихъ рукописяхъ.

Въ личномъ мѣстоименіи 3 л. С8 удерживаетъ иногда յ ,  такъ
6) Рукопись Т) обыкновенно также опускаетъ յ  въ 3 л. настоящаго 

времени глаголовъ *ш^спряженія, напр, ր֊աոնա (162 Թ =  31 V , но— и  въ 

разн.), чаще возмѣщая его удареніемъ: (161Б  =  30 V , 4), (139 Թ
=  66 V, 1 въ разн.). Въ личномъ мѣстоименіи 3 л., напротивъ, Т) удер
живаетъ յ ,  такъ Հա) (1431) =  91V , 2), (139Б =  6 6 Ѵ ,і, 165Թ

1) ВговвеЦ Тгоів гаде., стр. 54: «Ь’ёсгкпге да тапавсгН ճտէ Ьеііе, шнів Іоигде; 1е со» 
рівіе отеі Юіцоигв 1е յ; іі бсгН, р. е. աՐՔա О распространенности этого явлевія см.
также Галустъ Тэръ-Мкртчянъ,
Գ-րքա *«. ՀՀԱՈք. ՎԿ֊յհ, Вагаршапатъ 1896, стр. 83 н сл.



=  36 V, в). За неимѣніемъ въ типогр&ФІи начертаній мы не могли вносить 

въ наше изданіе двухъ знаковъ въ чтеніяхъ этой рукописи: а) ՜ , знакъ 
энергическій, такъ ձ̂քե աՀագին (127Б =  XVIIIс,ю).

Ъ) °, знакъ, уже извѣстный намъ по употребленію въ рп. В (см. выше, 
стр. 165), вапр. /յենուին (127 Թ =  ХѴ Ш с, іі).

Сокращеніе вм. въ этой же рукописи (43 Թ = Х Ы П  а, іі)
можетъ быть простымъ капризомъ переписчика.

7) Рукопись I а) не всегда замѣняетъ начертаніемъ о группу читае
мую о, но часто употребляетъ его вм. той же группы ««-, когда послѣдвяя 

произносится, какъ «**-:

13 1 =  14 V, 10 75 1 =  77 V, 2
Իէ— Հ ք 15 1 =  17 V, 8 вГѣло 88 1=  90 V, 8

ՀՕ 1 =  22 V, 0 հ ա ս օ 90 1=  92 V, 1
Ո ղ չ ա ր ա ց 82 1 =  83 V, 8 կ ձ \ գ ա % ա ց ա ^ 92 1 =  94 V, 2
Տ ե ղ օ - ք ց. 45 1 =  47 V, 11
փ ա ք ա ց ե ա լ 34 1 =  85 Ѵ,8 ЛрЛ^Ьдо » =  94 V, 5

36 1 =  37 V, 4 գ ե ա ո -ք ,» 103 1 =  105 V, 5
փ ա խ ե . в == 37 V, 0 шш -110 1 =  112 V, 4

тгтг* 58 1 =  60 V, Ѳ ըա ս ֊ա ա ց օ 121 1 =  136 V, 18
• դ ա ա ե ց օ 126 1 =  133 V, 4

69 1 =  71 V, 1 ձ«էօ . 128 1 =  135 V, 28

129 I =  186 V, 4

Иногда вътакихъслучаяхъ надъ о стоить знакъ двугласія (*), такъ 
քէէՐա3օ (421 =  44  V, 7 въ разн.).

Иногда звучащая ««., незамѣняется начертаніемъ о, новътакихъ 

случаяхъ группа снабжена знакомь двугласія (*):

4ЬРш9ш̂  17 I =  19 V, 5
л —і  18 I =  20 V, і
կարգա՛ւ. в =  20 V, 3

/Лші. 22՜ I =  24 V, 15 

Л. 28 I =  30 V, 8 
тХдш̂ яр в =  80 V, 5.

На этомъ основаніи слово գսձ֊յկշև (181 =  20 V, з) или снабжено тѣмъ 

же знакомъ по недосмотру переписчика, такъ какъ оно обыкновенно чи
тается зотбш, и даже пишется ղոյհշ, или его надо читать ^ашпеш, ори- 
чемъ это будетъ возможно точная транскрипція персидскаго

Ь) опускаетъ յ , подобно рп. С 2 (см. выше, стр. 166), но при этомъ 
въ концѣ словъ, съ гласнымъ исходомъ, взамѣнъ его ставить удареніе,
такъ:

13 1 =  14 V, 4 ա հ ա 17 1 = 19 У , 4

в 31 1 =  32 V, 0 І М 21 1 = 23 V, 9

а^ 18 1 =  14 V, в въ разн. в = 23 V, 18

Шярт » =  14 V, 7 ի ո ր հ ե ց ա 24 1 = 26 V, 12
» =  14 V, 8 լա%յ 28 1 = 30 V, 4

ա ղ ա ր Տ ե ձ 14 1 =  16 V, 8 штш 41 1 = 48 V, И
է

Լ"Լ~ » =16Ѵ,4 » 128 1 = 135 V, я



94 I =  96 V, 7 
ՀրաՏաեաց 94 I =  96 V, 11—  ւտ 

4~кр 94 I =  96 V, 18

Վկա 126 I =  1ՑՑ V, ю
արա 126 I =  139 V, 18
կեԱ 127 I =  134 V, в

О գատձ 135 I =  142 V, о еі рай.

Послѣ гласнаго » таже буква յ  въ I отпадаетъ рѣдко, причемъ за- 

мѣстителемъ ея вм. ударенія ( ')  является вопросительный знакъ ( ՞ ):

յեա.' 13 1 =  14V,5 -А»» 58і =  60Ѵ,7

Надо отнести въ опискамъ, когда при отсутствіи буквы յ  въ I отч;ут- 
ствуетъ и занѣщающее ее удареніе (') или другой знакъ ('), такъ երթս, 
(1251= 132 V ,8), քաղցրանա (1251 =  132 V ,4), «у» (1261 =  133 Ѵ ,20).

Въ сокращеніи личное мѣстоименіе 3 л. имѣетъ видъ ղ յ̂, чтб, конечно, 
даетъ противорѣчащее правописанію рукописи I чтеніе ղՆ*չյ ( 1 9 1 = 2 1 V ,  7). 

Но въ отношеніи этого містоименія такое колебаніе приходится наблюдать 

и въ другихъ рукописяхъ.
с) употребляетъ удареніе ' въ качествѣ знака переноса, такъ

1. На страницѣ ІЗЬ *), стрбки 4 *»«
5

2. в а в 6 -
7 ««2/

3. » В 14а 4 гг" 
6 цУ~а

4. в В в 13
14 - ա կ ի

Ց. в в 14Ъ 1 1  Հա
12 1- ա ա ա ր

6. в в в 15 ш
16 ր ա ր ե ա լ

7. в в 19Ь Ա յ ի Տ ա ր ձ

15 Յ աՔ

Ѳ. в в 21Ъ 3 կ ե ր ա

4

Въ перечисленныхъ примѣрахъ этому знаку переноса приходится быть 

надъ о», но тотъ же знакъ встрѣчается и при другихъ гласныхъ, впрочеыъ 
при » его иногда заыѣняетъ' (ср. выше о замѣнѣ буквы յ  удареніемъ), такъ:

тетрадь с  (VIII), страница 17а, строки 10 •»*’
11  իա%

В ■Ч(ХІѴ) в 9Ь в 7 -
8 ՐՀէ

1> (ХѴПІ) в ЗЬ в 9 ար
10 դա

» в в 17Ъ в б Г -Г -  

6 Գ"սթ
» в в 21а в 14 յՀէ

15 ш \ Ь ш в

1) а и Ъ указываютъ первый и второй столбцы страницъ въ рукописи. 0



ճ) ոշ въ ней всегда съ удареиіемъ: ոչ (151 =  17 Ѵ,б); при переносѣ 

предлогъ I  читается а не ըզ, такъ ղը— քեղ  (тетр. գ (III), стр. 8 а, 
строки и— 4); префиксъ въ 3-емъ лицѣ аор. и передъ гласными *, а не Կ, 
такъ ե֊աձ 281 =  30 V , 8.

8) Рукопись V  лежитъ въ основѣ нашего изданія, и она цѣликомъ со 

всѣми безъ исключенія своими особенностями воспроизведена у насъ въ са- 
момъже текстѣ, инѣтъ нужды перечислять ихъ тутъ. Мы имѣемъ въ виду, 
конечно, не чисто діалектическія особенности текста, наир. вм.
(156 V , іб) или չինայ вм. [Ь Ц  (166 V , іб), а явленія, такъ или иначе каса

ющаяся правописаеія, какъ аапр. ՀըԸՀտա*) вм- постоянное Կ
въ 3 л. аор., даже передъ согласными, а) вм. էմաեաժ] սլոմաև *)
вм. պայման ■ т. д. Не можемъ тутъ обойти молчаніеиъ лишь употребленіе 

буквы յ ,  которая въ однихъ случаяхъ исчезаетъ противъ ожиданія, въ 

другихъ— появляется также противъ ожиданія:
a) она опускается среди слова за «*, такъ въ 3 л. ед. ч. прош. несов. 

(կար գաբէ երթէօր), равно въ именахъ գալոց 4) вм. գսցբՅ (31V , շ) и т. п.
b) она появляется въ концѣ слова за ш, образуя въ письмѣ дву

гласное ալ, будеть ли это слово стоять самостоятельно или составлять пер
вую часть сложнаго слова, такъ նայ* &<%> ն ո ր ա յ, ա Հ ա յ, ա ս լս յյ, էՌ ր ձա յա ո ւն ,

Հ է ա բ ա լգ ո բ Տ է  բ ա ր ձ ր ա յգ ո յն  В Т. П.

Особаго вниманія заслуживаетъ одинъ случай неунѣстнаго, съ точки 

зрѣнія общепринятой орѳограФІи, употребленія յ .  Въ опредѣленныхъ сло- 
вахъ, когда опредѣлительному члену предшествуетъ назалированное гласное 
и», т. е. «А, членъ отсутствуетъ, но какъ бы въ возмѣщеніе его гласное ш въ 
письмѣ принимаетъ видъ двугласнаго ալ: о V, 5) вм. զբերանն, ցնշաքե
(10 V , 5, 78 V , з) ВМ. զ ն շա ն ն , (53 V, 4) ВМ. ի շ խ ա ն ն , ս լա ս , մոլ.. 1Տայև

1) Подобныя ороограФическія вольности допускались, повидииоиу, и въ классиче՝ 
скнхъ памятникахъ, такъ въ Шестодневѣ Василія Великаго (Венец., стр. 199 два раза, 
քէ раяя.) мы находимъ какъ въ рп. V, вм. Հբեյաակ.

2) Читай т. е. особенность, зависящая, конечно, отъ діалектическаго явле-
нія, аналогичнаго съ возникновеніемъ Հ передъ гласныиъ -» въ вм.

8) Такое произношеніе слова засвидѣтельствовано уже писателемъ ХІѴ-го вѣка 
Смбатъ, Москва 1856,стр. 111); ср. еще раньше у Матвея Едесскаго,рп. Аз.
Муз., Л* 9, стр. 42.

4) Когда другія рукописи ори сравненіи съ лежащею въ основанін нашего изданія 
рукописью (V) представляли обычныя чтенія, то съ 8-го печатнаго листа я избѣгадъ ихъ 
вносить въ варіанты; но существовавіе такихъ чтеній само собою подразумѣвается, разъ 
въ настоящемъ парагра«>ѣ (§ 162) не указываются нами присутствіе такихъ же особенно
стей въ подлежащихъ рукописяхъ. Въ частности разночтенія одного, часто попадающегося 
слова, именно 4» лиса, я перссталъ давать съ третьей строки 88 V притчи, и здѣсь за- 
мѣчу, что въ текстѣ стоить, конечно, чтеніе V, а разночтенія I (всегда а̂  (—
С Թ (-7 .-«-է«) и С2 Հաղսեա՜) опускаю.



(74 V , 1—շ) вм. պատմուճանն* գաւոաստայն (109 Ѵ} 1і) ВМ. դատաստանն է 
կնկւսքձ (152 V , Տ) ВМ. կ ^ կ անն,

Непослѣдовательность въ этомъ отношеніи объясняется небрежностью 

нереоисчика. На томъ же основаніи ДО (135 V , 85,86, зэ; 152 V , 7 еЬ разд.) 
вм. ожидаемаго ДОЬ въ рп. V  можно бы объяснить, какъ всгірйо (ІеГесІа 

вм. *կիյն, каковое начертаніе слова не допущено, такъ какъ յ  послѣ Է 
совершенно исключается въ армянскомъ пвсьмѣ.

Въ заключеніе— одно обстоятельство. Разночтенія въ нашить текстатъ 

въ нѣкоторыгь случаяхъ могутъ быть обязаны своимъ происхожденіемъ 

условнымъ начертавіямъ для взвѣстныхъ понятій при существованіи двухъ 

или болѣе словъ для каждаго понатія, такъ գ значить какъ, но разные пере
писчики могли прочитать его различно որգոն или или рав-
нымъ образомъ ̂  « читается աշխարհս, во иной писецъ могъ прочесть ևըկիր»
и такъ и внести въ свой списокъ.

§ 163. При установлен» различныхъ редакдій сборниковъ можно при
нимать во вниманіе и количественный ихъ составь. Въ разсмотрѣнныхъ 

сборникахъ'мы заііѣчаемъ въ этомъ отношеніи нѣсколько типовъ:

1. изъ 20—  30 номеровъ (*?)

.  (С, С2, , Вг)

X X
с* сч

II II
40— 60
X X
с* ся

II II
80— 120

X X
с* С*

II II

(В, *0)

4. » 160— 240 » (I, V , а§, О, Թ, ЛУ).

Получается довольно правильное прогрессивное возростаніе, съ отно- 
шеніемъ 1:2 между ближайшими типами. Если же примемъ во вниманіе, 
что количество притчъ въ древнѣйшихъ дошедшихъ до насъ въ армянской 
литературѣ сборникахъ не превышаетъ двухъ-трехъ десятковъ, то въ 

отмѣченномъ возростаніи сборниковъ мы имѣемъ нѣкоторое основаніе пред
полагать хронологическую постепенность. Сборники съ одинаковымъ числомъ 

номеровъ, какъ произведенія одной стадіи развитія, могутъ имѣть и бблыпе 

общаго. Въ такомъ случаѣ количественному родству, въ той или другой 

Степени соотвѣтствуетъ и качественное, какъ это и видно на разсмотрѣнныхъ 
сборникахъ.



Но все это до извѣстной степени; такъ какъ можетъ случиться и такъ, 
что два краткіе сборника, состоящіе приблизительно изъ одинаковаго ко
личества статей, не имѣютъ ничего или почти ничего общаго. Достаточно 
указать на С и Вг.

§ 164. Не разъ приходилось намъ касаться тѣхъ элементовъ въ вар- 
давовскихъ сборникахъ, которые не могуть нмѣть нвкакого отношенія къ 
Вардану; какъ эти элементы ни многочисленны, однако не они опредѣ- 
ляютъ наши памятники, и элементы эти мы выдѣляемъ подъ общимъ на- 
званіемъ занимательныхъ, со включеніемъ сюда статей назидательнаго 
и забавнаго содержанія, отличая ихъ такимъ образомъ отъ нравоучи- 
тельныхъ, исключительно характервыхъ для вардановскихъ сборниковъ. 
Въ пятой главѣ мы коснемся занимательныхъ сборниковъ, а также 
перечислимъ источники, откуда могли и непосредственно черпать занима
тельный статьи составители вардановскихъ или нравоучительныхъ сбор
никовъ. Занимательный статьи особенно обильны въ пространныхъ вар
дановскихъ сборникахъ, т. е. позднѣйшвхъ, какимъ бы путемъ они туда* 

ни проникали..
§ 165. Малые вардановскіе сборники какъ простые, такъ и сводные, 

характеризуются сравнительною, иногда же безусловною однородностью со
става. Но мы далеки отъ того, чтобы утверждать, что малые вардановскіе 

сборники, даже простые, принадлежать всѣ непремѣнно Вардану; пока мы 

даже не вмѣемъ основанія утверждать, что входящія въ составь такихъ сбор
никовъ вардановскія притчи восходить всѣ къ Вардану. Напротивъ того, 
намъ кажется, что указанные сборники и въ своемъ простомъ видѣ соста- 
вляютъ произведенія различвыхъ неизвѣстныхъ лицъ: первоначально они 

плодились и размножались анонимно; какъ анонимный произведенія, они 

приписывались различнымъ иносказателямъ (гл. VIII и IX). Имя Вардана 

появляется позже частью на томъ основаніи, что онъ также былъ (см. гл. ѴН) 
нносказатель, быть можетъ даже авторъ одного подобнаго сборника, а 

главнымъ образомъ по тому, что вносказанія Вардана и служили, какъ 

увидинъ, образчиками составителямъ отдѣльныхъ притчъ.
Называя оритчи вардановскими, мы тѣмъ самымъ еще не предрѣшаемъ 

принадлежности ихъ Вардану; мы могли бы въ данномъ случаѣ повторить 

ասէոէւտ шпіапбів стихи Федра (1. У , ргоет.): գւատ аеБореав, поп Аеворі 
потіпо. Еще мевѣе, конечно, основанія приписывать самому Вардану цѣ- 
ликомъ сборники, состоящіе изъ подобныхъ вардановскихъ притчъ.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ.

ВАРДАНОВСЮЯ ПРИТЧИ.

§ 166. Единственный Варданъ, имѣющій въ нашихъ глазахъ право 

называться иносказателемъ, есть Айгекскій проповѣдникъ, пользовавшійся 
въсвое время значительною популярностью. Но къ Вардану Айгекскому 

въ сборникахъ, ходящихъ подъ его именемъ, и вообще однородныхъ памят- 
никахъ могутъ восходить исключительно притчи съ душеспасительными 

нравоучевіяии или такъ называемыми морализаціями. Все иное, входящее 
въ составъ вардановскихъ сборниковъ, является элементомъ пришлымъ, 
наравнѣ съ занимательнымъ элементомъ (§ 164). Пришлыхъ элементовъ 

приходилось намъ касаться и на предыдущихъ страницахъ. Полный пере
чень ихъ дается нами въ пятой главѣ.

Остальное, довольно внушительное количество статей, это —  притчи, 
который въ русскомъ переводѣ и составляютъ главнымъ образомъ содер- 
жаніе настоящей главы. Притчи эти разсѣяны по различнымъ сборникамъ, 
но мы нашли совершенно безподезнымъ знакомить съ ними читателей груп
пами сообразно съ тѣмъ, какъ онѣ встрѣчаются въ томъ или иномъ сбор- 
никѣ *), тѣмъ болѣе, что однѣ встрѣчаются во всѣхъ или въ большинствѣ 

или, наконедъ, въ нѣсколькихъ сборникахъ, другія же исключительно въ 

одномъ; дорожить такими болѣе или менѣе случайными группировками ніть 
освованія. Болѣе существенны въ вардановскихъ иносказаніяхъ нравоучевія, 
и мы хотѣли было расположить притчи въ предлагаемомъ переводѣ по со- 
держанію нравоученій, но и тутъ оказался рядъ случаевъ, когда нравоуче-

1) Съ рукописными группировками притчъ желающій однако можетъ познакомиться 
въ ПТ главѣ, гдѣ при сличеяіи сборниковъ различныхъ редакцій предложены * ую-
щія таблицы, см. также §§ 252—263.



віе было двоякое или слишкомъ общее и сообразно съ этимъ то прихо
дилось повторять притчу нѣсколько разъ, то приходилось недоумѣвать, 
куда ее помѣстить. Въ настоящее время наиболѣе цѣлесообразнымъ, по- 
крайней мѣрѣ практичнымъ намъ казалось расположеніе притчъ въ алФа- 

вжтномъ порядкѣ ихъ заглавій *).

§ 167. Безпечный должникъ (ССЬХІІІ).

О безпечности: въ исторіяхъ разсказывается, что одинъ домохозяпнъ въ цар- 
ственномъ городѣ Константннополѣ былъ въ долгахъ безъ мѣры и безъ числа, но 

никто не зналъ (объ этомъ), а самъ нисколько не безпокоился, напротивъ, спалъ бы

вало беззаботно. Когда же онъ умеръ, обнаружилось, что онъ въ долгахъ. Услышавъ 

(объ этомъ), императоръ сказалъ: «доставьте мнѣ постель покойнаго должника, такъ 
какъ она (надо думать) чудодѣ&ствѳнна и даетъ человѣку сонь, (иначе) надо уди

вляться и поражаться, какъ тянуло ко сну человѣка при столькихъ долгахъ».
Этотъ разсказъ показываетъ, какъ беззаботно можетъ спать, кто имѣетъ много 

грѣховъ, и не надо удивляться, такъ какъ умъ лѣниваго чѳловѣка слѣпъ; отъ лѣности 

люди не вкушаютъ духовнаго сладкаго блюда, т. е. покаянія, и не лросвѣтляется ихъ 

умъ; побѣжденн они сатаною и, сверженные въ адъ, горятъ въ огнѣ вѣчности.

Притча имѣется у насъ въ одномъ спискѣ Ն.

§ 168. Быкъ безъ языка (X).
Одинъ человѣкъ тайкомъ вырѣзалъ мечемъ языкъ у сосѣдскаго теленка; когда 

теленокъ выросъ въ быка, человѣкъ тотъ пошелъ къ судьѣ и сказалъ: аэтотъ быкъ 

сънзмала мой». Явился хозлинъ, вскормившій быка, и ови стали тягаться. Истедъ 

сказалъ: «у моего теленка, потерявшагося, языкъ былъ вырѣзанъ». Открыли ротъ у 

быка, и увидѣли примѣту. Взялъ онъ быка, а на слѣдующій день [В захотѣлъ испытать 

быка, повелъ на пашню] пошелъ, запрягъ его н сталъ пахать; вдругъ быки рванулись: 
онъ упалъ передъ сошникомъ, и сошникъ проткнулъ ему брюхо насквозь. (Сосѣдскій) 

быкъ съ нимъ (вдвоемъ) пришелъ во дворъ своего хозяина. Люди, выйдя толпою на 

встрѣчу говорили; «приходнтъ чета [быкъ съ лжецомъ, см. § 27] и прнноситъ плугъ».
Притча показываетъ: Христосъ творнтъ весьма правый судъ еще до Суда, 

чтобы знали люди, что въ послѣдній день людскимъ дѣламъ предстоитъ воздаяніе.

Эту притчу имѣемъ въ четырехъ спискахъ Ѵа^ЕФ, со стилистиче
скими разночтеніями. Ворочемъ въ а§ пострадавшій жалуется дарю. Дру
гая редакдія (Ха), въ спискѣ I, отличается болѣе подробвымъ изложеніемъ

1) Во явбѣжаніе повторенія сюда не внесены переведенный уже въ предшествующихъ 
гдавахъ вардановскія притчи, равно какъ нѣсколько прнтчъ, несомнѣнно принадлежащихъ 
Вардану, о которыхъ рѣчь въ гдавѣ объ.иносказаніяхъ нашего нРав<Щ|![Ц!^у((^ ЗДЬс



того же сюжета да еще вульгаризмами: существенная разница лишь та, 
что тутъ на сошникъ натыкается быкъ.

У одного бѣдняка быю много сыновей; Богъ даль ему пндѣбку, которая несла 

каждый день по золотому яйцу: этого было достаточно имъ на всѣ дневныя нужды. 
Но бѣднякъ пожадничалъ н говорить: «зарѣжу эту птицу, достану волота, что у нея 

въ эапасѣ, и разбогатѣю». И когда зарѣзалъ птицу, онъ въ желудкѣ у нея нашелъ 

тоже, что бываетъ у другихъ птицъ, и лишился небольшого дохода.
Притча показываетъ, что кто желаетъ велпчія, неподходящего ему и несораз- 

мѣрнаго, и протягиваетъ къ нему руку жадности, тотъ потеряетъ и то, что имѣетъ, 
какъ случилось это съ Адамомъ и Евою.

Притча предлежитъ въ двухъ спискахъ VI, со стилистическими раз- 
ночтеніями.

Рагсказывается въ сказкахъ: нѣкая вдова имѣла десять козъ, и у нея былъ 

одинъ сынокъ. Этотъ сынъ каждый день гналъ козъ пасти и приводилъ, а мать доила 

ихъ, ежедневно разбавляла молоко кувшиномъ воды и такъ ссужала [§ 46г]. Тогда сынъ 

говорить своей матери: «отчего дѣлаешь этотъ грѣхъ —  водою разбавляешь молоко 

н такъ даешь въ ссуду?» «Дитя», сказала мать: «молока у насъ мало, и потому дѣлаю 

такъ; авось малость увеличится наше молоко, чтобы зимою было у насъ чѣиъ 

смочить1) [горло]. Однажды, когда мальчикъ пасъ козъ, на небѣ появилась (букв,: 
родилась) небольшая туча: пошелъ дождь, послѣдовало наводиеніе, и оно увлекло козъ 

и занесло ихъ въ рѣку, а мальчикъ пришелъ къ матери еще до заката солнца 

. одинъ и только съ палкою въ рукахъ. «Гдѣ козы, сынъ [мой]?» сказала мать, «и почему 

сегодня ты пришелъ еще эасвѣтло?» «Матушка моя», сказалъ сынъ: «собралась та вода, 
которую ты кувшиномъ примѣшивала въ молоко и давала въ ссуду, обратилась въ по* 

токъ и хлывувъ увлекла нашихъ козъ и занесла ихъ въ рѣку.
Эта притча показываетъ, что Судъ Бога праведенъ, ибо хотя полное воздаяніѳ 

насильникамъ воздастъ Онъ въ будущеиъ, пробу (воздаянія) однако даетъ въ этой 

жизни, дабы видя это, люди вѣрили, что существуетъ воздаяніе при будущеиъ Судѣ, 
и каждый пріемлетъ по дѣламъ своимъ.

Притча предлежитъ въ трехъ спискахъ а^ВБ, со стилистическими 
разночтеніями; отмѣтимъ два разночтенія Б , такъ какъ они характери-

1) буквально то, чпмъ смачивается отъ ср. грузинское [ձՀ.է]
б*̂ й«?з*з*ч“* Гл&голъ թաԼ-ս* также употребляется въ значевіи смачиваю горло (въ ари. 
еЛршХ ротъ), такъ у насъ въ басяѣ ССХІ, 4—к «/»... ի* ~ѵѵ"э рЬрмМ. чтобы
смочить горло (букв. смочился ротъ) моизп дѣтей.

§ 169. Бѣднякъ и индѣйка, кладущая золотое яйцо (ХСѴІП).

§ 170. Вдова, разбавлявшая молоко водою (ССХІѴ).



зуютъ писца этой рукописи: ви. народнаго, во едивствевно умѣстнаго 

յարևաս при солнцѣ, засвѣтло И имѣетъ классическое, но неумѣстноѳ 
յաըևմՕան на закатѣ; а ви. вульгарнаго, но образнаго ղլաշնին [пер. 
^ւձև] пробу— литературное, но безцвѣтное ղեշան .

§ 171. Верблюдъ, волкъ и лиса (ЫХ).

Верблюдъ, волкъ и лиса побратались и отправились въ путь; нашли они одивъ 

чистый хлѣбъ, и говорить: «хлѣбъ пусть ѣстъ тотъ, вто изъ насъ старше». Волкъ 

сказ&лъ: «я сннъ того волка, котораго Ной взялъ съ собою въ ховчегъ». «Жалкі&!» 

сказала лиса: «ты —  сверстнивъ моего младшаго внука». Верблюдъ, схвативъ хлѣбъ, 
поднялся и говорить: «ребята, вѣдь мои жилы не со вчерапшяго дня явились». Раньше 

дало было имя верблюду Багъ, волку Маркъ и лнсѣ Ѳеодоръ (Ьоросъ). Волкъ потя

нулся было вверхъ, чтобы отнять у верблюда хлѣбъ, но верблюдъ забралъ его голову 

нежь волѣнъ, и сталь волкъ выть, а лиса ходила кругомъ и распѣвада иносказа

тельно:
Высовъ Багъ, воетъ Маркъ 

И обходить Ѳеодоръ1).

Притча показываетъ, что не слѣдуетъ бѣдняву тянуться за богачемъ и тягаться 

съ инмъ, такъ какъ не сладить съ нимъ, какъ разсвазывается въ притчѣ о томъ, 
какъ ракъ повздорилъ со змѣею, и былъ растерзанъ; еще говорится, что оселъ, съ 

вькжомъ сокровищъ, въ грязь не упадетъ. Но въ послѣдній день будетъ правый 

судъ н расправа.

Притча эта имѣется въ рядѣ рукописей; но большинство ѴІа^В со- 
держитъ именно этотъ изводъ; изъ нихъ &ջ въ повѣствовательной части 

представляетъ нѣсколько отличную, болѣе пространную редакцію, такъ 

напр, лиса по ней не ограничивается голымъ утвержденіемъ своего стар-, 
пивства, а увѣряетъ, что она та самая лиса, которую создалъ Богъ и при- 
велъ къ Адаму, в что послѣдній ее и назвалъ лисою. Какъ этою, такъ другими 
подробностями а$ примыкаетъ къ редакціи С С а въ повѣствовательной части 

и, какъ полагаю, редакція а§ цѣликомъ совпадала съ редакціею оригинала, 
легшаго въ оенованіе С С 8. Редакція же С С 8 наиболѣе интересна для насъ 

въ данный моментъ, такъ какъ она собственно и заставляеть относить басню 

въ отдѣлъ нравоучительныхъ сборниковъ.
Изводъ Вулыаты сохранилъ намъ первоначальный видъ басни; ни за 

однимъ изъ четырехъ сборниковъ, въ которыхъ находимъ этотъ изводъ, мы 

не можемъ призвать прннципіально занимательнаго характера: если въ 

нихъ попадаются забавные номера, такъ потому только, что составители на

1) Въ арабскомъ переводѣ Лисьей книги вм. вмени «Торосъ» (Ѳеодоръ) стоить 
Тимоѳсй.



ходили ихъ готовыми; сами они вообще мало обработывади сюжетъ и во вся- 
комъ случаѣ были далеки отъ того, чтобы нравоучительный разсказъ пе
ределать въ занимательный. Въ рукописи В мы находимъ (16 60) еще 

другую редакнію этой же басни (ЫХа), опять не въ нравоучительномъ 

духѣ, и обстоятельство, что на разстояніи менѣе чѣмъ тридцати номеровъ 

одна и таже піеса появляется дважды, доказываетъ лишь то, что состави
тель В не работалъ самостоятельно, а добросовѣстно списывалъ то, что 

находилъ въ своихъ оригиналахъ.
Въ 60 В представленъ сжатый пересказъ повѣствовательной части, съ 

выпускомъ сцены, въ которой играютъ роль имена Багъ, Маркъ и Ѳеодоръ, 
но съ увѣреніемъ лисы, что она та самая, которую назвалъ лисою Адаиъ; 
главное ея отличіе въ краткомъ, но характерномъ нравоученіи:

Притча показываетъ, что богачи и начальники высаснваютъ соцъ {букв~ мозгъ) 

народа, и большинство бѣднѣѳтъ отъ этого.

Существованіе же двухъ независимыхъ заннмательныхъ редакцій 

одной и той же басни еще болѣе исключаетъ первоначальность нравоучи
тельной обработки С С 2. Впрочемъ эта обработка мало коснулась повество
вательной части: въ этомъ отношеніи редакторъ довольствовался уничтоже- 
ніемъ эпизода съ именами, какъ въ 60 В, чего однако не раздѣляетъ съ СС* 
списокъ а§. Въ соотвѣтствіе этому эпизоду въ СС* читаемъ: «волкъ и лиса 
начали ходить кругомъ верблюда, не смогли повредить ему, отстали отъ 

него и бѣжали». Особенность редакціи СС2 (ЫХЪ) въ нравоученіи (і4— շւ):

Верблюдъ подобенъ справедливому человѣку, а лиса и волкъ —  несправедли- 

вымъ, такъ какъ ови хотѣли обмануть верблюда, какъ обманщики— невпнныхъ. Точно 

такъ же сатана изощряется обмануть праведныхъ и нѳпорочныхъ, но тѣ, которые но 

добродѣтели и святости *) стоятъ выше, чѣмъ думаетъ сатана, не побѣхдаются имъ, 
какъ не былъ побѣхденъ верблюдъ лукавыми животными, волкомъ н лисою, которые 

суть сатанинскія силы, такъ какъ лиса —  льстива и обманщица, а волкъ —  золъ н 
хищенъ, и сынъ Божій сокрушаетъ (ихъ) своими силами.

Отмѣтимъ ту мелочь, что нравоученіе это не начинается обычною 
фразою дпидшЪ կառակս покалываешь эта .

§ 172. Верблюженокъ, осленокъ и свиньи (ХѴПІ).

Верблюженокъ н осленокъ плакали отъ голода и говорили свониъ родителямъ: 
«горе намъ, голоднымъ! Раздираемся отъ зависти, такъ какъ свиньямъ даютъ много 

ячменя, а насъ гонятъ прочь». Родители говорятъ имъ: «погоднте, ибо настанетъ время,

1) Мы читаемъ тв. под. вм. род., появившагося, какъ думается намъ, по опискѣ.
ОідШгесІ Ьу



когда будете жалѣть ихъ». Наступило зимнее время, и стали рѣзать свиней. Верблю- 

женокъ и осленовъ заслышали страшный визгъ и волненіе свиней и спросили роди
телей: «что значить ихъ крикъ?» Они повели и показали имъ зарѣзанныхъ свиней, и 

тѣ подняли копыта свои, говоря: «бѣда! посмотрите, не пристало ли къ нашимъ но- 
гамъ ячменное зерно? Снимите прочь!»

Притча показываетъ: бѣдныѳ праведники завидуютъ богатству и покою бога- 
тыхъ грѣшниковъ, какъ говорить Давидъ [По. 72, в].: «позавидовалъ я миру грѣшни- 

ковъ»; но священноеПисаніе ободряетъ, говоря: «потерпите немного, и выбудете 2а- 
лѣть всѣхъ, любящихъ удовольствіе, богатыхъ грѣшниковъ, которые откармливаютъ 

свои тѣла на съѣденіе червямъ; когда настанетъ день Суда, святые увидятъ грѣшни- 

ковъ въ мукахъ и тогда скажутъ: «увы, почему не были мы распяты за Христа и по
чему не умерщвляли своей плоти еще сильнѣе, чтобы получить мзду отъ Бога»?

Этотъ краткій изводъ притчи имѣемъ въ двухъ спискахъ VI: разно- 
чтенія касаются лишь орѳограФІи и отчасти слога. Другой —  пространный 

изводъ —  предлежитъ въ двухъ редакціяхъ: одна (ХѴПІа), по-простран- 
нѣе —  особенно въ нравоучительной части, въ двухъ спискахъ СС*, другая 

(ХѴІІІЬ)— единственно въ а$. Обѣ редакціи этого извода отличаются глав- 
нымъ образомъ тѣмъ, что въ нихъ появляется царь, заключающій свиней 

въ одно помѣщеніе для кормленія и затѣмъ производящій расправу. Для 
притчи Вардана появленіе этого дѣйствующаго лица въ порядкѣ вещей: 
лице это понадобилось для того, чтобы въ нравоученіи ему уподобить Бога; 
съ подобнымъ осложненіемъ басенваго сюжета въ нравоучительныхъ цѣляхъ 
встрѣчаемся не разъ въ иносказаніяхъ Вардана. Посему краткій изводъ 

притчи мы считаемъ позднѣйшимъ продуктомъ. Изъ двухъ редакцій про
страннаго извода болѣе древнею намъ кажется та, которая предлежитъ въ 

СС2: въ ней, правда, встрѣчаемся съ вульгаризмами, какъ напр. սըաՀ 4 == 
отъ օէ-մկկ =  յ*^1, կոսւլենіб, но ими характеризуются 

лишь данные списки. Этой редакціи мы даемъ преимущество потому, что 

въ ея нравоученіи подобно тому, какъ въ подлинныхъ иносказаніяхъ Вар
дана, мы находимъ обращеніе проповѣдника къ паствѣ, какъ можно ви- 
дѣть изъ слѣдующаго перевода:

Одинъ царь отвѳлъ сто свиней на кормленіѳ, чтобы онѣ разжирѣли; между 

ними были осленокъ и верблюжѳнокъ, но слуги не давали имъ корма ихъ (свиней): 
они били и отгоняли ихъ. Вечеромъ родители (осленка и верблюженка) возвращались 

домой— въ тотъ же дворедъ, гдѣ кормили свиней, —  возвращались съ работы, на ка
кой имъ приходилось бывать. Осленокъ и верблюженокъ съ плачемъ шли на встрѣчу 

своимъ матерямъ и говорили: «горе намъ, добрые родители наши! Мучатъ насъ рабо
тою и трудомъ, и мы гибнемъ голодною смертью, такъ какъ не допускаютъ насъ до 

корма свиней». Матери обнадеживали ихъ, говоря: «(потерпите, дѣти наши, ибо при- 

детъ время, и вы будете оплакивать свиней, когда взыщутъ съ и



рятъ: «не даютъ намъ и одного ячменнаго зерна, есхи подходижъ къ нимъ, да еще 

быотъ насъ и гонять прочь». Матери опять утѣшали ихъ. И вотъ наступлю время за- 
кланія нхъ1), и стали онѣ кричать и визжать страпшымъ гоюсомъ. Говорятъ осленку 

и верблюжонку родители: «слышите этотъ шумъ?» Они говорятъ: «Да. Что это?» Они 

говорятъ: «требуютъ [назадъ] ячмень и вориъ *)». Тогда тѣ (осленокъ и верблюже- 

нокъ) крикнули: «о горе!», пали передъ матерями и говорятъ: «посмотрите ради Бога, 

не пристало лн въ нашимъ ногамъ зернышко ячменя или проса, отымите, чтобы не 

поступили съ нами такъ лее, какъ съ ними».
Такимъ же образомъ праведники и святые, избранники Божьи, отъ Адама до 

послѣдвяго для удивлены терпѣніемъ Бога, ибо ряды грѣшниковъ сяоко&но ѣдятъ и 

пьютъ и нѣжатся въ этой жизни, а ряды святыхъ мучатся, умирая отъ голода, и тер* 

пять отъ велнвихъ страданій и опасностей. Между тѣмъ всѣ боговдохновенныя книги 

поучаютъ словами: «терпите! не завидуйте влымъ!» Настоящая жизнь принадле- 
житъ невѣрующимъ и служить мѣстомъ покоя закоренѣлымъ грѣпшмкамъ, а для свя

тыхъ и вѣрующихъ она— мѣсто терзаній и смерти, ибо будущая жизнь— покой ихъ, 
и въ ужасный день на страшномъ судѣ праведники услышать терзанія, вопли, вой и 

крикливые голоса лѣвой стороны, поразятся, вострепещутъ отъ страха и будутъ рыться 

въ свопхъ мысляхъ, говоря: «горе, если осталось у насъ хотя бы немного грѣха, за како
вой придя отведутъ насъ въ ряды грѣшниковъ». Ангелы будутъ трепетать въ день 

Страшнаго суда, не говоря о людяхъ. Поэтому умоляю васъ, о дѣти мои, въ этой жизни 

жнвущіе во плоти въ свое удовольствіе, проникайте въ ваши мысли, выносите на 

свѣтъ мрачные грѣхи ваши, малые и великіе, бросайте ихъ въ лицо діаволу и спасай
тесь отъ діавола, и Христосъ отпустить, такъ какъ Онъ— ласковъ. Но если умрете, 

не раскаявшись и не обратившись; то вы— подобны свиньямъ: будете кричать и выть 

и будете осуждены съ нечестивыми, какъ и знаете хорошо и слышите изъ Божьихъ 

заповідей.

Въ редакціи &ջ (ХѴІІІЬ) нравоученіе значительно сокращено и снаб
жено шаблоняымъ вступленіемъ: «[Притча эта] показываетъ». Болѣе важно 

то, что въ &§ вносится житебскіб элементъ особымъ упоминатемъ князей въ 

числѣ грѣшниковъ и признаніемъ бѣдпыхь въ ослятахъ. Кромѣ того, свиньи 

отводятся на откормленіе въ количеств*! тысячи, и отводить ихъ какой-то 

мужъ, а не царь или князь. Верблюженка уже нѣтъ въ этой редакціи. Это 

все оозднѣбшія черты для притчи; въ данноиъ случаѣ мы имѣемъ нѣкоторое 
подтвержденіе такому взгляду въ слѣдующемъ обстоятельствѣ. Въ - 
чаяъ Мудрецовъ, вошедшихъ въ Физіолт (ч. III, стр. 147— 148) и Олим- 
піанъ (гл. IX), а отсюда въ вардановскій сборникъ Вг (ч. III, стр. 104, 
№ 32), мы имѣемъ списки той же притчи, въобщемъ нримыкающіе— осо-

1) Въ этомъ мѣстѣ другая редакція (а#) сохраняла намъ болѣе пространное и для 
притчи Вардана болѣе древнее чтеніе: «прошло нѣсколысо времени, и вотъ пришелъ царь, 
сѣлъ на оградѣ и велѣлъ, чтобы вязали всѣхъ свиней и рѣзали пополамъ»...

2) Въ редакціи а& родители отвѣчаютъ: «уплачивается свиньями за то, что ояѣ поѣли».



беено въ нравоуяееіи —  къ редакціж а§, но въ частностяхъ они сохранили 

еще кое-какія архаическія для притчи черты СС3, такъ свиней отводить 

для кормленія «нѣкій благородный князь» (СС9 «царь»), въ нравоученіи ни
какого намека нѣтъ на соціальное нестроеніе, на князей (богатыхъ) и бѣдня- 
ковъ, и вдобавокъ удержано обращеніѳ проповѣдника къ паствѣ, хотя и 
въ сокращенной Формѣ.

Въ вардановскихъ сборникахъ имѣемъ еще одинъ изводъ (ХѴІІІс) 
той же статьи, но это уже басня эзоповская (гл. IX).

§ 173. Волкъ -рыболовъ и лиса (ІХѴ).
Волкъ и лиса побратались и отправились ловить рыбу. «Закинь хвостъ въ рѣку», 

говорить лиса волку, «и мы наловижъ рыбы». Было зимнее время, и когда волкъ заки

нул ъ хвостъ въ воду, хвостъ у него прииерзъ и застрялъ (во льду). «Вотъ теперь», 

сказала лиса: «дерни, братецъ, со всею силою хвостъ и потлни, такъ какъ поймано 

много рыбъ». Когда волкъ дернулъ, хвостъ оторвался у него, и онъ, завывая, оплави- 
валъ себя и говорить со слезами: «горе мнѣ, лишился я хвоста и рыбы не пойм ал ъ».

Притча показываетъ, что такимъ же обравомъ держитъ насъ до смерти въ узахъ 

сатана грѣхами, и лишаемся мы и здѣшней, и будущей жизни.

Въ спискахъ VI переписчикъ или, возможно, авторъ нравоучительной 

части прибавляетъ: «горе! тысяча разъ горе». Всего пять списковъ ѴІа^ВБ, 
въ которыхъ предлежитъ настоящая редакція; разночтенія касаются Формы, 
хотя надо признать, что въ данномъ случаѣ всѣ списки чувствительно про
никнуты въ отношеніи языка народнымъ элементомъ. Отмѣтимъ впрочемъ 

одно существенное разночтеніе, поддерживаемое списками а§Б: [пожалуй 
и В, такъ какъ стоящее тутъ գերի плѣ, , въ вульгарномъ 

произношеніи звуча քերի, можетъ идти за քեո֊ի] въ нихъ лиса называетъ 
волка քեուի дядя.

§ 174. Ворона и воронята (СШ).
Ворона собрала птѳндовъ и поучала ихъ, говоря: «не будьте, дѣти, дерзкими; 

остерегайтесь человѣка, особенно тогда, когда наклоняется онъ, чтобы поднять ка

мень». «Какъ же быть, мать наша», сказали птенцы: «если человѣкъ заранѣе взялъ въ 

руки камень?» «Теперь я узнаю», сказала мать: «что вы не погибнете».

Притча показываетъ, что иаддежитъ безпрестанно быть на сторожѣ противъ 

исконныхъ возней сатаны, его обмановъ н лувавствъ.

Къ этой же редакціи, имѣющейся въ четырехъ спискахъ ѴІа̂ Сг (въ I 
отеутствуетъ нравоученіе), относится басня 5Вг (ч. Ш , стр. 98), нравоученіе 

которой гласить: «отецъ поучаетъ сыновей, и изъ отвѣта узнаетъ объ ихъ 

мудрости».



§ І75. Ворона съ сыромъ и лиса (XXIV).

Ворона была близка къ голодной снерти: пошла она, украла у зѳмлѳдѣльда не

много сыра, пришла съ нинъ н сѣла на нанболѣе высокой скалѣ, чтобы поѣсть его. 
Но вотъ у основанія скалы находилась лиса: увидѣла она ворону съ сыромъ во рту 

н стала хвалить ее, говоря: «слава живому Богу! Откуда явилось это ослѣпительное 

солнце? Красиво оно и подобно лунѣ; лице у него святое, а перья блестятъ, точно 

звѣзды. Если бы я знала, что и голосъ у него мощный, то помазала бы его царемъ 

міра». Разсудовъ оставилъ ворону, и она, возгордившись отъ лживой похвалы, забыла 

про сыръ и сказала въ своемъ умѣ: «если я такъ прекрасна, то голосъ мой (надо пола
гать) мощенъ». Распростерла она крылья, и громко каркнула разъ: сыръ выскольз- 

вулъ и упалъ къ лисѣ. Тогда лиса говоритъ воронѣ: «да, голосъ у тебя хорошъ, н ты 

съ излишкомъ имѣешь всѣ основанія, чтобы царствовать; только ума у тебя совер
шенно нѣтъ: одинъ ломоть сыра не съумѣла ты сохранить, и какимъ образомъ съу- 

мѣешь сохранить царство?»
Притча показнваетъ: Богъ, придя въ этотъ міръ, далъ намъ всѣ формы Своего 

царственнаго велнчія, но нѣтъ у насъ совершенно мощи умственной, такъ какъ по

стоянно съ удовольствіеиъ слушаемъ лживня и обманчивыя рѣчн діавола, который 

влюбляетъ насъ въ ложь этого міра, и мы гордимся славою и лестью; и другіѳ грѣхи 

діаволъ представляетъ намъ милыми, обманомъ лншаетъ насъ благодати святой ку

пели и заповѣдей Христовыхъ, которая есть у насъ, и дѣлаетъ насъ жалкими и бѣд- 
нымн, липшвъ святого вѳличія.

Эта притча предлежитъ въ двухъ спискахъ VI, съ несущественными 

разноятеніями языка и орѳограФІи. Чтеніе յռստս з, поддерживаемое по 

существу и рукописью I (*»«»«»), въ обоихъ спискахъ есть описка вм. յ«ա»«».
Другая редакція (ХХІѴЪ) любопытна въ томъ отношеніи, что ска

зочная часть, нѣсколько осложненная, изложена съ такимъ обиліемъ вуль- 
гаризмовъ и кое гдѣ мѣстными реаліями, какъ если бы она была взята изъ 

устъ народа. Прошла ли сказка действительно черезъ уста народа прежде, 
чѣмъ снова возвратиться въ книгу, или неизвѣстныб проповѣдникъ подде
лался такъ искусно подъ тонъ народа, и въ томъ и другомъ случаѣ ре- 
дакція эта можетъ быть названа народной.

Къ числу подробностей, придающихъ сказкѣ мѣстный колоритъ, при- 
надлежитъ заиѣна сыра словомъ дагсцпа. По сообщенію А. Хачатура, это, 
можетъ быть, областное названіе չրր а: лѣтомъ въ армянскомъ хозяй
стве отжимается թան шворогц синеватая негодная жидкость, называемая 
շաօւ-կ (древ.-арм. շՀոսկ) сыворотка, отливается, а масса {վանճատ 
или, въ Шираке —  <*шЩ) сушится; предварительно массе придаютъ ша
рообразную Форму въ виде яблокъ, и эти шарики выставляются на плетенке 

для сушки, отсюда названіе ихъ չրր թան сухой творш. Зимою ихъ раз
водить въ воде при недостатке молока (ср. Словарь Мхх. подъ թան). Пока



шарики сушатся на плетенкѣ, ихъ часто похищаютъ вороны: такой отвер-
ДѢВШІЙ,.СУХОЙ ТВОрОГЪ И НаДО ПОНИМаТЬ, ПО ВСеЙ вѢрОЯТНОСТИ, ПОДЪ կ ո շ տ

թարխինայ жесткиш творогомъ, который былъ найденъ вороною, по народ

ной редакдіи. Впрочемъ слово само персидское и на перс, означаетъ 

сушеные шарит изъ толченой пшеницы, отваренной въ водѣ со спещями 
и сокомъ незрѣлаю винограда, а, за неимѣніет послѣдняю, съ овечьит мо-
локош (Ѵиііегв, Ьехісоп подъ Народная редакція притчи гласить:

Ворона нашла комъ творога (եօաէ Заг<}іпа) и, дерма его выиювѣ, отъ радости 

садилась то такъ, то сямъ. Былъ воскресный день, и она хотела отведать, но дѣло было 

на зарѣ, когда не разрѣшалось ѣсть. Лиса, завидѣвъ, побежала за вороною и догнала 

ее: она расположилась на вѣткѣ одного дерева, чтобы ѣсть. Лиса подошла и гово
рить: ((сегодня пятница, и не подобаетъ тебѣ ѣсть вотъ ѳтотъ творогъ». Лиса хотѣла 

обмануть ворону, чтобы она заговорила: откроетъ ротъ, думала она, и творогъ упа- 

деть къ ней. Но ворона не дала ответа. Тогда лиса взялась ва другую хитрость и 

говоритъ: «прекрасная между птицами, блаженно то ухо, которое услышитъ твой милый 

голосъ, такъ какъ отъ моихъ предковъ слышала я, что вашъ родъ надѣленъ неотрази- 

иымъ гохосомъ; умоляю тебя— воззри на моя молѳнія и гаркни во всю глотку твоимъ 

симпатичнымъ голосомъ». Ляса обманула ворону льстивыми словами: она гаркнула 

громко «кра», и творогъ выпалъ у нея изо рта внизъ. Лиса подняла его. Ворона гово

рить: «обманула ты меня и взяла ты, мою пишу, Богъ тебѣ судья»! «Пріятный у тебя 

голосъ», говорить лиса: «но ума тѳбѣ недостаетъ».
Лиса нзображаѳтъ сатану, какъ объ этомъ говорили мы часто, а ворона— чело

века, который обладаетъ немногими добродѣтелями. Сатана изощряется во всякихъ 

лукавствахъ, пока не обманетъ человѣка и не лишить его тѣхъ нѳмногихъ доброде
телей. Однако мудрые и смышленые не даются въ обнанъ, какъ это и видимъ часто, 
что постомъ и молитвою побѣждали діавола. Да сподобить насъ небесный Богъ следо
вать стезямъ такцхъ святыхъ и услышать гласъ, говорящій [Матѳ. 29, м]: «придите» 

благословенные Отца Моего, и унаследуйте уготованное».

Народная редакція имѣется въ двухъ спискахъ СС*. Разночтенія С9, 
какъ обыкновенно, орѳограФИческія; въ обоихъ спискахъ аор. слабый 

ի արեաւք ւշ, имѣющій действительное значеніе, не ладить съ мѣстоименіемъ 

ն ո ր ա  —  мы ожидали бы ի»-ր*

Третья редакція (ХХІѴб), стихотворная, въ одномъ спискѣ Թ, при- 
надлежитъ, по всей видимости, составителю сборника Թ и, слѣдовательно, 
слишкомъ нова, чтобы занять насъ особо; замѣтимъ только, что въ морали- 
задіи авторъ придерживается морализадіи народной редакціи: въ сказочной 

части характернымъ является сидѣніе вороны на дерет, какъ и въ народной 

редакціи. При всемъ томъ народная редакція не служила нашему автору ма- 
теріаломъ для стихотворенія: въ стихотвореніи лиса восхваляетъ и перья во
роны, какой подробности нѣтъ въ народной редакціи. Помимо трехъ редакцій 

притчи, тотъ же сюжетъ разработанъ въ двухъ редакціяхъ басни (гл. IX).



§ 176. Вьюкъ яда и вьюкъ мечей (СХХУШ ).

Вьючное животное несло на себѣ вьюкъ сѵертельнаго ада и вьюкъ убійствѳя- 
ныхъ мечей; зашло оно въ узкій проходъ, по пути, и не могло пройти: когда стѣснию 

его въ нроходѣ, съ одной стороны ранили мечи, а съ другой полился ядъ и убилъ 

животное.
Притча показываетъ: вьючное животное есть чеювѣкъ, который долженъ взва

ливать себѣ на спину добро, пока онъ въ этомъ мірѣ; но сатана лишаетъ его раз- 
судка, и онъ вмѣсто добра навьючивается грѣхами, какъ бы убійственнымъ мечомъ 

и ядомъ. Еще иоказываетъ притча: сатана липшлъ разсудка человѣка, и онъ оставилъ 

добро, т. е. лѣкарство жизни (св. причастіе), и взвалилъ себѣ на спину грѣхъ и зло, 

что и есть для него смертельный ядъ и убійственный мечъ.

Этотъ ноиеръ имѣется въ трехъ спискахъ Ѵ1а$, со стилистическими 

разночтеніями; въ а& отсутствуетъ второе нравоученіе.

§ 177. Галка въ чужихъ лерьяхъ (ХХУІП).

Собрались къ Ормузду (Арамазду) птицы н выкупались у берега моря, чтобы 

красивѣйшую поставить царемъ надъ ними. Чернокрылая галка собрала блестящія 

перья, выпавшія (у другихъ) при купаніи, убрала ими себя и приняла блестящій видъ. 
Видя это, Ормуздъ (Арамаздъ) помазалъ ее на царство. Но когда птицы полетѣли, то 

чужія перья посыпались у галки, и она осталась черной, какой была отъ природы.
Притча показываетъ: всякій, кто притворяется и представляется не тѣмъ, что 

онъ есть, собяраетъ чужія вещи и присваиваете въ день Суда возвратить ихъ хо

зяину, а самъ останется такимъ, какимъ есть, чужое же отпадетъ отъ него и отой- 

детъ къ хозяину, какъ отпали у галки (чужія) перья.

Эта притча представлена въ трехъ спискахъ VI (третій въ дополн. 
разн., ч. П, стр. 333), съ несущественными разночтеніями; о другихъ ре- 
дакціяхъ см. гл. ГК.

§ 178. Гордая монахиня (ХХХП).

Въ одномъ городѣ жила монахиня; возгордилась она въ душѣ подъ вліяніемъ 

діавола и вышла оглашать на площадяхъ города: «слушайте, народы н племена! Одинъ 

только Богъ на небѣ непорочѳнъ и святъ, и я— на землѣ, прочіе— [всѣ] вы— укло

нились отъ Бога». Но вотъ въ тотъ же часъ одолѣлъ ее діаволъ блуда и прелюбо- 

дѣянія и повергъ въ блудъ и прелюбодѣяніе; зачала она и, поднявшись на очень вы

сокую террасу, крикнула: «внемли, родъ людской, только Богъ остался безгрѣшнымъ 

и нѳпорочннмъ, такъ какъ я [вотъ] бросилась со стѣны, и чрево мое разодралось до



Притча показываете, что тавимъ образомъ погубить діаволъ того, кто возгор

дится. И если видишь, что кто-либо превозносится надъ ближнимъ, держите заносчи
вую рѣчь и считаете себя святымъ, то говори эту притчу.

Притча имѣется въ четырехъ спискахъ ѴІа&Б, со стилистическими 
разночтеніями.

§ 179. Городъ (ССІІ).

Быль одинъ городъ, и било много путей, которые вели въ тотъ городъ. Много 

людей пошло туда; одинъ изънихъ задержался— онъ завязывалъ ремни обуви— и бо- 

лѣе не догналъ (спутниковъ); городскія ворота заперли, и онъ не могъ войти.

Показываетъ: добродѣтель, мала ли она или велика, ведѳтъ человѣка въ царствіе 

[небесное], подобно тому, какъ въ тотъ городъ вели одинаково и большая и маленькая 

дорога [буквально: подобно той дорогѣ, которая вела въ городъ и великаго, и малаго]. 

Кто же занимается мірскими дѣлами, погрязаетъ въ грѣхахъ, тотъ не можетъ поспѣть 

за праведными и войти въ городъ первороддевъ подобно тому, который ванялся своею 

обувью, не поспѣлъ за товарищами и не вошелъ въ городъ, такъ какъ заперли ворота. 
Двери милости такъ же будутъ заперты для бе8Жалостныхъ и закоренѣлыхъ грѣшни- 

ковъ въ день Суда, какъ были онѣ вакрыты для нера8умныхъ дѣвъ.

Притчу имѣемъ въ одномъ спискѣ &$.

§ 180. Грѣшникъ раснаявшись умираетъ (СХХѴ).
Нѣкто всю жизнь пребывалъ въ грѣхахъ, въ разлнчныхъ злодѣйствахъ, и ни 

разу не болѣлъ; пошѳлъ онъ поспать подъ сѣнью заброшенной церкви, почувствовалъ 

раскаяніе, поднялся и сталь строить церковь. Когда окончилъ, заболѣлъ онъ смер

тельною болѣзнью и умиралъ. «Господи Боже», говорилъ этотъ человѣкъ: «сколько 

времени я пребывалъ въ грѣхахъ и злодѣйствахъ и не болѣлъ, когда же построилъ я 

церковь, заболѣлъ и умираю. Развѣ постройка мною церкви не принята»? Ангелъ 

хранитель сказалъ ему тотчасъ же: «не противься Боіу, такъ какъ Богъ смилости

вился надъ тобою. Тѳбѣ дано отпущеніе за всѣ грѣхи, которые ты совершилъ, разъ 

ты раскаялся; постройка тобою церкви выше всѣхъ добрыхъ дѣлъ. Богъ милостивъ 

къ тебѣ».
Притча покавываетъ, что кто раскаивается и оставляетъ грѣхи, Богъ не вспо- 

мннаетъ ему грѣховъ. Богъ хочетъ, чтобы человѣкъ сдѣлалъ добро и потомъ умерь, 

дабы онъ былъ достоинъ Его, такъ какъ Богъ —  милостивъ (I и человѣколюбецъ).

Притча имѣется въ трехъ спискахъ Ѵіа&, со стилистическими разно- 
чтеніями.

§ 181. Два пѣтуха (XIX).

Два лѣтуха боролись на улицѣ; одинъ побѣдилъ другого и повалилъ его; воз

гордившись, онъ полетѣлъ, взобрался на высокую кровлю и сталь даг^ ^ в^ ф ф л^ ъ



и топорщиться по случаю побѣды, считая ее для себя предметомъ гордости. Вдругъ 

сверху появился орелъ, подхватилъ его и взлетѣлъ въ поднебесье.

Притча показываетъ: кто радуется гибели противника или веселится съ гор
достью нзъ-за побѣды падъ врагоиъ, того постигнетъ неожиданно такая бѣда и страда- 
ніе, что онъ будетъ оплакивать себя, а въ Страшный день удѣлъ его огонь, какъ н&пн- 

салъ Давидъ [Пс. 56,7]: «вырыли ннѣ яму, и сами попадали въ нее (ІСС* равно Хри- 
стосъ говорить [Мате. 7, г]: «какою иѣрою вы мѣрите, такою и отнѣрю вамъ» и пр.).

Притча предлежитъ въ семи спискахъ ѴІа&АСС2 и 2 2 Вг (ч. Ш , 
стр. 101), со стилистическими разночтеніями. Въ а§ статьѣ этой предпо
сланы слова: «Разсказывается въ басняхъ, что».

§ 182. Два художника (СССЫ).

Написано въ нсторіяхъ царей: нѣкій царь построилъ прекрасный дворецъ и 

хотѣлъ расписать его такъ, чтобы не было нигдѣ подобныхъ картинъ. Выбралъ онъ 

двухъ живописцевъ и поручилъ одну стѣну одному живописцу, другую —  другому, а 

между ними повѣсилъ завѣсу. Когда они написали свои работы, то иришелъ царь по- 

смотрѣть ихъ произведенія: онъ увидѣлъ, что одннмъ написана прекрасная картина, 

и она очень понравилась ему; другой же совершенно ничего не рисовалъ: онъ о т 

ладь великолѣпно стѣну, отполировалъ ее совершенно, какъ эеркало. Когда царь уви- 

дѣлъ, что онъ не рисовалъ, а только отполировалъ, то удивился и спроснлъ: «ты что 

сдѣлалъ?» Онъ сказалъ: «я поважу свое произведеніе», и затѣмъ поднялъ завѣсу. И 

когда проникъ свѣтъ и освѣтилъ полированную стѣну такъ, что расписанная стѣна 

затмилась, такъ какъ точно въ зеркалѣ отражалось въ ней написанное на другой 

стѣнѣ, то царь сказалъ: «это красивѣе, чѣмъ то».

Въ духовномъ смыслѣ царь царей есть Богь, дворецъ, построенный имъ,— этотъ 

міръ, двѣ стѣны— два завѣта; ветхій и новый, два живописца— Моисей и Хрнстосъ 

Моисей расписалъ стѣну ветхаго завѣта, такъ какъ древній законъ данъ имъ, какъ гово

рить Іоанвъ; аХристосъ расписалъ стѣну новаго завѣта, такъ какъ новый эаконъданъ 

Имъ, какъ говорить [Іоан. 1,17]: «законъ данъ чрезъ Моисея, благодать же и истина 

[произошла чрезъ I. Христа]». Въ старомъ законѣ были написаны духовно различный кар
тины, т. е. различный добродѣтели; такъ въ Авраамѣ написанъ образъ вѣры, въ Исаакѣ—  

обраэъ терпѣнія, въ Давидѣ образъ кротости, въ Соломонѣ— образъ мудрости, въ Исаіи 

изображена любовь, такъ какъ онъ умеръ отъ пилы изъ-за любви въ Богу, н въіѳре- 

міи и Даиіилѣ изображена дѣвственность. Но Господь нашъ Іисусъ Хрнстосъ уврасилъ 

новый законъ, и такъ какъ святая Богородица была началомъ новаго закона и Сынъ 

Божій ее избралъ себѣ въ матери, то потому Онъ захотѣлъ украсить ее, приложилъ 

болыпія усилія и нарядилъ въ блескъ и чистоту ее, точно прозрачное зеркало. Когда 

же свѣтъ св. Духа возгорѣлся въ ея сердцѣ, и она зачала Сына Божія, то такъ васіяла 

она, что передъ нею затмилось все въ старомъ законѣ и всякій образъ добродѣтели, 

бывшій въ ветхомъ, озарился въ ней, такъ какъ она имѣла вѣру болѣе, чѣмъ Авраамъ, 

терпѣніе болѣе, чѣмъ Исаакъ, кротость болѣе, чѣмъ Давидъ, мудрость болѣе, чѣмъ 

Соломонъ, дѣвственпость болѣе, чѣмъ Іеремія и Даніилъ. Господь же нашъ Іисусъ 

Хрнстосъ, Искусный Живописецъ, не писалъ ея образа, такъ вакъ ^ О ^ ^ ^ од ц ^



вливалъ новаго закона: законъ тотъ же, котораго дергались патріархи; но какъ на 

лнцѣ Моисея было покрывало, такъ вѣра во св. Троицу и вочеловѣченіе Христа были 

какъ бы нокрнвалоиъ сокрыты отъ древнихъ, и Христосъ снялъ это покрывало, по

чему н завѣса въ храмѣ разодралась сверху внизъ, когда Христосъ былъ пригвогденъ 

во кресту. Когда завѣса была поднята, то вѣра и добродѣтели, сокрытыя въстаронъ 

законѣ, цѣликомъ проявились ярко во св. Богородицѣ; и когда БогъОтецъ увидѣлъ, 
что такъ прекрасно проивведеніе Христа, то предпочелъ его старому (закону), почему 

Онъ и сказалъ: «Сей есть Сынъ Мой возлюбленный, въ которомъ Мое благоволѳніе»

У  насъ имѣется только одинъ списокъ Թ этой притчи.

§ 188. Десять мужчинъ и женщинъ (СХС).

Какой-то царь путешествовалъ въ своенъ государствѣ и осматривалъ его. При- 

шелъ царь на окраину одного города, и вотъ [видитъ онъ] десять мужчинъ и жен

щинъ нмѣли хлѣбъ, молоко и вино, и, оставивъ вкусное молоко, вино и хлѣбъ, они 

ѣли калъ и пили урину. Царь увидѣлъ ихъ неразуміе и разгнѣвался. «Убейте ихъ», 
ириказалъ онъ, и ихъ убили.

Показываетъ: царь есть Богъ; оставившіе молоко, вино и хлѣбъ и ѣвшіѳ калъ 

и нившіе урину суть тѣ, которые оставляютъ святой вѣнецъ и святой бракъ и ухо

дить прелюбодѣйствовать н блудить. Всякій, кто оставляетъ свой святой бракъ и 

честное ложе и идѳтъ къ другой женщннѣ, не принадлежащей ему, подобѳнъ тѣмъ 

десяти мужчинамъ и женщинамъ, которые ѣлн калъ н пили урину. Царь есть Богъ, 
Который прелюбодѣя и блудника въ день Суда накажетъ съ убійцамн и кровожад

ными, если не обратятся и не покаются, какъ говорить Павелъ [Евр. «]: «блудника и 

прелюбодѣѳвъ судить Богъ».

Эта редакція предлежитъ въ двухъ спискахъ а§Б. Разночтенія ка
саются не только Формъ и словъ, но и оборотовъ: Б  болѣе правильный съ 

точки зрѣнія схоластики текстъ, хотя одновременно въ немъ въ этомъ от- 
ношеніи также имѣются погрѣшности, а также Іарвиз саіаті. Кромѣ того, 
въ Б  двѣ три подробности: дѣйствуютъ десять мужчинъ и десять женщинъ; 
царь находить ихъ на окраинѣ города; помимо того, что ѣли мерзость, они 

еще совокуплялись. Всѣ эти подробности, какъ и сравнительная правиль
ность языка, по нашему, являются плодомъ позднѣйшей обработки текста.

Другая редакція, совсѣмъ краткая, имѣется въ одномъ спискѣ 12Вг 

(ч. ПІ, стр. 99): тутъ нѣтъ ни слова о царѣ и, слѣдовательно, о карѣ, по
стигшей поѣдающаго гадости; десять мужчинъ и женщинъ сведены къ 

одному мужу. Вотъ весь текстъ въ переводѣ:

Одинъ мужъ оставилъ чистый хлѣбъ и съѣлъ калъ; оставилъ онъ молоко и вы- 

пилъ гной.
Это— тотъ, кто оставляетъ добро и ваповѣданное Богомъ и любить злое дѣло, 

къ которому подстрекаетъ сатана: оставляетъ онъ непорочное ложе и блудить.
ОідНігесІ Ьу



$ 184. Жавороконъ— царь птнцъ (XXVI).
Собрались птицы и помазали царемъ у себя жаворонка, такъ какъ онъ не стер- 

вятникъ, а монахъ бдительный и поющій псалмы. Жаворонокъ собралъ дружину, на- 

значилъ начальниковъ и полководцевъ; пустились въ путь и пришли къ границѣ одной 

деревни: дѣтьми были разставленн силки для птицъ; жаворонокъ набрелъ на силокъ, 

(СС8 протянулъ клювъ) и взялъ пшеничное зерно, какъ вдругь западня хлопнула его 

по шеѣ, и онъ замеръ. Войска, придя, сняли у него съ шеи силки и говорить: «добрый 

царь, мудрый монахъ, бдительный псалмопѣвецъ, что это случилось съ тобою»? «До
брые воины мои», сказалъ онъ: «жадность и чревоугодіѳ лишили меня разсудка и му

дрости, такъ какъ отъ голода задуиалъ съѣсть пшеничное верно тайконъ, чтобы ни
кто изъ моихъ воиновъ не видѣлъ этого».

Притча показываетъ: много святыхъ монаховъ и настоятелей гибнуть въ аду 

вслѣдствіе жадности (а^ВВБСС8 сребролюбія) и чревоугодія, каковыми (пороками) 

они вводить въ ооблазнъ невѣждъ и предстанутъ предъ Христомъ жалкими (СС8 по

добно мнѣ).

Притча предлежитъ въ десяти спискахъ ѴІадВВСОТ) и 25Вг (ч. Ш , 
стр. 102 ; о десятомъ въ дополнительныхъ разноч., ч.П, стр. 333), со сти
листическими разночтеніями; СС* и Вг составляютъ одну группу. Списки 

и Б  статью вачинаютъ словами: «Разсказывается въ басняхъ, что».

§ 185. Желанія трехъ царевичей (ССЬУПІ).
О миротворцахъ въ исторіяхъ разсказывается, что жилъ одинъ царь, и было 

у него три сына. Однажды они стали спрашивать другъ друга и говорить: «кѣмъ бы 

ты желалъ быть, если бы ты былъ животиымъ»? Одинъ сказалъ: «если бы я не былъ 

человѣкомъ, то просилъ бы Бога сотворить меня львомъ, такъ какъ онъ царь звѣрѳй 

и раздираетъ всѣхъ». Другой сказалъ: «я хотѣлъ бы быть орломъ, такъ какъ онъ царь 

пернатыхъ, раздираетъ каждаго и поднимается въ высь». Третій же сказалъ: «а я же

лалъ бы быть голубемъ, такъ какъ онъ невинѳнъ, не дѣлаетъ никому вреда, любить 

общество и не летаѳтъ одиноко, а также миролюбивы». Царь, отецъ ихъ, тайкомъ вни- 

малъ нмъ и лодслушалъ все это. Онъ понялъ, что изъ двухъ сыновей одинъ будетъ 

хищникомъ для народа, а другой— высокомѣрнымъ, гордымъ и хищнымъ, и не поста- 
вилъ ни одного ивъ нихъ царемъ. Онъ понялъ, что третій сынъ будетъ миротворцемъ, 

и его поставить царемъ.
Притча показываетъ, что пе звѣроподобные по нраву, вспыльчивые и хищные 

воцарятся надъ людьми, или падь своей же душою [и унаслѣдуютъ] царство Божіе, 
а невинные и миротворцы, какъ сказано въ Евангеліи [Мате. 5, »]: «блаженны миро

творцы, ибо они будутъ наречены сынами Божьими».

Прнтчу имѣемъ въ двухъ спискахъ БО, со стилистическими развочте- 
ніями. Въ Сг сказка начинается словомъ «разсказываютъ», безъ указанія 

о комъ и гдѣ, а нравоученіе —  словомъ «такимъ же образомъ», безъ ша- 

бювваго «прітча показываетъ». ^  ьу С о о § 1е



§ 186. Завѣщаніѳ о кладѣ (ССХ).

Нѣкій бѣдныб мудрѳцъ имѣлъ лѣннвыхъ сыновей. Въ часъ смерти онъ призвалъ 

дѣтеб н говорить: «дѣти, иного сокровища зарыто моими предками въ нашемъ саду, 

но мѣста я не укажу вамъ; иабдѳтъ же сокровище тотъ, кто потрудится и раско- 

паетъ поглубже». По смерти отца дѣти принялись съ большимъ рвевіемъ за трудъ и 

вспахали садъ глубоко; каждый трудился изо всѣхъ силъ, чтобы самому найти сокро

вище. Садъ сталь преумножаться и разростаться, далъ обильные плоды и обога- 

тилъ ихъ.

Притча иоказываетъ: трудъ есть великое добро и очень полезеиъ какъ для этой, 

такъ для той жизни. Нерадивые же ни въ этомъ нірѣ не будуть жить хорошо, ни въ 

томъ не будутъ наслаждаться, какъ сказано въ Писаніи (В Павлоиъ): «для нѳрадивыхъ 

и лѣвивыхъ двери царствія закрыты».

Притча представлена въ пяти спискахъ а^АВБО: А Б 6  не упоми- 
наютъ совсѣиъ о Писаніи; въ О не упоминается, что отедъ призвалъ дѣ- 
тей «передъ смертью»; В мотивируетъ нежеланіе оТДа указать мѣсто такъ: 
«чтобы вы», говорить онъ имъ, «не ссорились». Остальныя разночтенія 

касаются слога.

§ 187. Звѣрь пожиратель огня (ЬХХХІ).

Въ иорѣ водится звѣрь, который ѣстъ огонь. Охотящіеся за нимъ собираются, 

зажнгаютъ огонь и раскаляютъ уголья на берегу моря, а сами скрываются; звѣрь 

приходить и страстно лижѳтъ уголья, но отъ дѣбствія огня онъ пьянѣетъ. Тогда охот

ники выходить (нзъ засады), убиваютъ его и бѳрутъ. Качество его (I поразительно)—  

то, что если бросить его шкуру въ огонь, она не сгоритъ.

Прнтча показываетъ: если человѣкъ живетъ въ морѣ грѣховныхъ удовольствій 

и, разгоряченный огнемъ бѣсовской страсти, творнтъ грѣхъ, безъ сердѳчнаго раская

нья, а опьяненный остается въ тяжкихъ грѣхахъ, то охотникъ діаволъ безъ труда 

отыщетъ его дупіу, изловить ее и унѳсетъ въ адъ.

Изъ трехъ списковъ этой редакціи (ѴІа&) а& нѣсколько отдаляется 

стилистически отъ остальныхъ; I посредственно или непосредственно спи- 
санъ съ такого текста, какой представляетъ V.

Названіе описываемаго въ сказкѣ звѣря եպենկս ерепёз. Этой же 

Физіологической статьею воспользовался и Мхитаръ Гош ъ въ № 71. 
Зѳѣрь аепенэш: хотя притча Гош а и представляетъ въ сказочной 

части краткую редакцію сравнительно съ вардановскою, непосредственной 

связи между ними не открываемъ. Нравоученіе у Гоша болѣе общее—  

житейское.



§ 188. ЗиЪрь съ цѣлѳбными яйцами (СХСІУ).

Водится звѣрь, яйца котораго— дѣлебное средство. Когда онъ видитъ, что охот- 

н иеъ  настигаетъ его, то онъ своими зубами отрываетъ у себя яйца и, бросивъ ихъ 

охотнику, спасается.

Притча показываетъ: отрѣжь, что любвтъ діаводъ и нзъ-эа чего онъ гонится 

8а тобою, брось то прочь отъ себя, чтобы не оказалось въ тебѣ діавольскихъ сѣмянъ, 

и бѣги отъ него, творя добро.

Притча найдена пока только въ а$.

Зимою засыхаютъ листья деревьевъ, двѣты и растенія; въ весеннюю же пору 

снова наряжаются (деревья) в украшаются двѣты и растенія.

Эта хорошая и ясная притча показываетъ: когда захватила тебя, человѣкъ, зима 

грѣховъ и оледенилъ суровый сѣверный вѣтеръ грѣховъ, т. е. пошѳлъ ты по воіѣ 

діавола и завялъ, н спала съ тебя твоя красота, то не отчаивайся, несчастный, а иди 

съ искреннею душою къ духовной веснѣ— ко Христу, Который ласково приглашаетъ 

тебя, и Овъ Своею милостью смоетъ твои прѳгрѣшенія и возобновить тебя въ преж

ней твоей славѣ.

Притча предлежитъ въ четырехъ спискахъ ѴІа^Б, со стилистическими 

разночтеніями.

Змѣя идетъ и входить въ тѣсное мѣсто, когда старѣетъ, согрѣвается, колотится 

и тѣснитъ себя такъ, что рубаха спадаетъ, и сама молодѣетъ.

Смыслъ раэсказа показываетъ: не отчаивайся, грѣшникъ, но воззри (съ упова- 

ніемъ) на небеса, подвергайся угнетѳнію, страданію и нукамъ, тѣснн себя говѣніѳмъ 

и слезами, и рубаха вастарѣлыхъ злыхъ дѣлъ твоихъ спадетъ съ тебя милостью св. 

Духа, какъ это было съ Давидомъ, съ распутнымъ сыномъ, съ мнтаремъ и многими 

другими.

Притчу о змѣѣ въ этой редакціи представляетъ одна рукопись 6 .
Другая редакція (ССХХХШ а), въ спискѣ Б , болѣе обстоятельна: въ 

ней уже въ заглавіи указано, что притча иллюстрируетъ необходимость 

поста и что сюжетъ з&имствованъ отъ а мужей ф изіологовъ». Остальное до
скажете переводъ:

Змѣя предается посту сорокъ дней, когда ослабѣваетъ зрѣніемъ и видитъ плохо; 

она тогда не ѣстъ пресмыкающихся, даже земли, говорить, не ѣстъ. Затѣмъ она 

сбраснваѳтъ старую кожу и одѣвается въ новую, и свѣтъ очей возв

§ 189. Зима и весна (ЬХХХП).

§ 190. Змѣя (С С Х Ш П ).



Притча показываетъ: намъ слѣдуетъ снимать съ себя старую ногу постомъ, 

исповѣданіемъ грѣховъ, покаяніемъ, плачемъ и молитвами, обновиться добрыми дѣ- 

лами и освѣтить добромъ ослѣпшіе очи нашихъ душъ.

§ 191. Змѣя и пахучій цвѣтокъ (ССѴ).

Змѣя цдетъ на ровное поле, въ 8влень и цвѣты, становится на хвостъ, узнаетъ, 

съ  какой стороны несется дуновѳніе, и становится напротивъ вѣтра: вѣтерокъ обдаѳтъ 

ее запахомъ двѣтовъ, и оаа насыщается благовоніемъ. Существуетъ одинъ двѣтокъ; 

когда запахъ того двѣтка попадаетъ въ змѣю, на головѣ у нея образуется свѣтозар- 

наа жемчужина. Куда ни пойдетъ змѣя, ночью свѣтомъ служить ей та жемчужина: 

она освѣщаетъ змѣю (ночью), а днемъ мервнетъ.

(Притча) ноказываетъ: зеленое поле есть церковь Божія, а цвѣтокъ— заповѣди 

Божьи, апостолъсюя и пророческія. Велнкій цвѣтокъ, дарующій прекрасную свѣто- 

зарную жемчужину, есть Христово Евангеліе, а дуновеніе— святой Духъ. Кто съ му

дростью пойдетъ въ церковь Божію слушать и съ вѣрою будетъ внимать словамъ 

Божьимъ, того святой Духъ напоить благоуханіемъ; если же онъ воспримѳтъ еван

гельское слово съ вѣрою и искренно, то отъ этого образуется безцѣнная, свѣтозар- 

ная жемчужина, которая изгонять мракъ, т. е. грѣхъ, и затмить жизнь этого міра, 

т. е. ложный свѣтъ.

Притча имѣется въ двухъ спискахъ а&Б этой редакціи; разночтенія 

ихъ касаются только слога. Непосредственной связи между двумя спи
сками усмотрѣть нельзя.

$ 192. Змѣя и щель (ССІѴ).

Змѣя сгибается въ пять изгибовъ, когда вннолзаетъ изъ своей щели и соби

рается, куда бы то ни было, и только тогда можетъ двинуться; а когда подходить къ 

дверямъ щели, оиа расправляется, н только тогда можетъ влѣзть въ щель— въ свою 

опочивальню.

(Притча) покавываетъ: у человѣка пять органовъ чувствъ —  глаза, уши, ротъ, 

руки и ноги; когда человѣкъ идетъ къ грѣху, то онъ калѣчитъ всѣ пять органовъ, 

глазами видитъ ело, ушами слышитъ зло, устами говорить зло, руками творить без- 

законіе, ногами ступаетъ по злому пути; а когда человѣкъ идетъ къ дверямъ церкви 

молиться, то онъ долженъ исправить лять органовъ, отсѣчь зло, затѣмъ войти въ цер

ковь, которая есть мать и мѣсто нашего упокоенія, и молиться, и тогда молитва бу

детъ угодна Богу. Какъ змѣя не можетъ войти въ щель —  въ опочивальню, если не 

расправить пяти изгибовъ, такъ чѳловѣкъ не войдетъ въ царство Божіе, если не от- 

сѣчетъ злыхъ привычѳкъ отъ пяти органовъ чувствъ. Такому чѳловѣку не слѣдуетъ 

входить въ церковь Божію.

Притча въ одномъ только спискѣ &ջ.



§ 193. Знатная еранлеянка (ССХЫ).

Въ Еравлеѣ жила знатная старуха (чтимая), какъ мать всѣхъ горожанъ (въ 

арм. текстѣ: городовъ). Пошли къ неб женщины города н говорятъ: «видишь? Мы
слышали, что много женщинъ изъ нашего города повыходило замужъ». Она обрадо

валась и сказала: «слава Богу, дочери мои! У кого есть сила и свѣтъ въ очахъ —  

вотъ теперь время, чтобы выходили вамужъ. Время осеннее, и земля полна всякаго 

добра, и вы не медлите, дочери мои, если намѣрены (выходить замужъ)».
Такое же хорошее время было, когда Богъ вочѳловѣчился и звалъ людей на 

небо, и множество людей, мужчинъ и женщинъ, умирали въ мукахъ и шли за Хри- 
стомъ, и не переставая взываетъ Онъ и говоритъ: «приходите во Мнѣ всѣ обременен
ные грѣхам? н не медлите, такъ какъ смерть есть воръ; она явится внезапно». Соло- 

монъ говорнтъ [Еккл. 12, і]: «помни Создателя твоего во дни юности», тавъ какъ 

га всѣ твои грѣхн Богъ привлечетъ тебя въ суду. (Апостолъ) Павелъ говорить: 

«вотъ хорошее время, которое освободить тебя отъ жестовихъ мукъ, такъ какъ Богъ, 
сидя для суда на тронѣ милосердія, даруетъ всякому милость, просимую у Него, и 

стремятся къ Нему отъ всего сердца». Поэтому говорить апостолъ [Кол. 3, а]: «о 

горнемъ помышляйте», гдѣ наша надежда Христосъ, идите въ Нему съ добрыми дѣ- 

ламн и правою вѣрою, ибо вы— цѣна крови Его, и Отецъ н Духъ Его возлюбить васъ, 
если отречетесь отъ мѳрзвихъ дѣлъ.

Притча предлежитъ въ двухъ спискахъ СС2, съ обычными имъ (§154, 
стр. 158) орѳографическими разночтеніями.

§ 194. Кабанъ и лиса (ЬѴН).

Кабанъ весьма старательно и усердно точилъ вубы. Приходить лиса и гово
рить: «почему трудишься, когда въ настоящее время не имѣется предположѳній о боѣ 

или о войнѣ». Кабанъ говорнтъ лисѣ: «молчи, мерзкая лисица; ты не свѣдуща въ воен- 

номъ дѣлѣ. Можетъ-ли кто удосуживаться во время войны и точить оружіе? Оружіе 

надо точить тогда, когда есть досугъ».
Притча покавываетъ: надлежптъ въ этой жизни постараться, раскаяться и по

каяться въ грѣхахъ, тавъ какъ въ день Суда не будетъ нивоимъ образомъ ни пощады, 

ни жалости, какъ показываютъ примѣры богача и неразумннхъ дѣвъ.

Притча предлежитъ въ четырехъ спискахъ ѴІа&В, съ разночтевіями 

слога. Въ I курьозна попытка переписчика вставить въ уста лисы въ обра
щен» къ кабану слово агосподинъ».

§ 195. Капля воды и скала (СУIII).
Съ высокой скалы долго капала вода на гранитную скалу и пробила по ней

ямку.



Притча показываѳтъ, что грѣщники постоянно должны слушать законъ Божій 

и никогда не утомляться, такъ какъ при постоянномъ слушанін законъ постепенно 

дѣлаетъ завоеваніѳ и смягчаетъ сердце. Многіе спаслись оттого, что слушали, и 

иного погибло, такъ какъ не слышали. Если кто слушаетъ и не дѣлаетъ, то это одивъ 

грѣхъ, но кто не хочѳтъ слышать, обрѳкаетъ себя на несказанную гибель, такъ какъ 

не хочетъ слышать законовъ своего Творца.

Притча имѣется въ двудъ редакціяхъ, изъ коихъ одна (СѴІНа), въ 

одноиъ спискѣ Б, отличается лишь нѣсколько болѣе подробной обработкой 

нравоучительной части и вообще вульгарнымъ языкомъ. Другая редакдія—  

переведенная нами, —  въ пяти спискахъ ѴГО и 17Вг(ч. III, стр. 101; о 

пятомъ см. дополн. разн., ч. П, стр. 335), въ отношеніи Формы наилучше 

представлена въ предпослѣднемъ спискѣ.

§ 196. Клубокъ и судья (ССЬХХХІ).

Разсказывается въ сказкахъ, что двѣ женщины спорили другъ съ другонъ изъ- 

за одного клубка нитокъ: каждая (утверждала), что этотъ клубокъ принадлежать ей. 
Отправились онѣ къ одному справедливому, искусному судьѣ. Онъ спросилъ одну: «у 
тебя черный или бѣлнй подматокъ»? «Черный», сказала она. Другая скавала, что —  

бѣлый. Тогда размотали клубокъ совсѣмъ, и намотанное досталось той, которая ска
зала правду.

Притча показываетъ: въ день Суда діаволъ и человѣкъ будутъ спорить. Діа- 

волъ скажетъ: «всѣ дѣла, содѣянныя тобою, мои». Тогда дѣло (дойдетъ) до подматка, 
т. е. совѣсти. Если подматокъ будетъ бѣлъ, т. е. совѣсть будеть чиста и праведна, 

то человѣкъ пойдетъ въ царствіѳ, такъ какъ, значить, всѣ дѣла свои онъ содѣялъ 

для Бога; если же будетъ черенъ, т. е. душа будетъ со злымъ и мрачнымъ нрошлнмъ, 
то тогда діаволъ возьметъ душу человѣка и будетъ ее мучить въ аду.

Притча имѣется у насъ въ одномъ спискѣ Б .

§ 197. Князь и рыбы.

(Ш, стр. 103, իթ и стр. 148— 149)

Нѣкій родовитый князь отправился на 

берегъ моря, гдѣ было въ сборѣ мно
жество рыбъ; началъ онъ веселиться и 

ликовать и звалъ рыбъ словами: «выходите 

изъ моря, пожалуйте ко мнѣ ликуя, вотъ 

время слушаться меня». Рыбы нисколько 

не послушались и не вышли изъ моря на 

игры. Тогда князь скавалъ рыболовамъ: 
«извлеките нхъі» Потянувъ нѳводъ, они

Царь и рыбы (ССХЬП).

Одннъ царь взялъ съ собою князей и 

множество рыболововъ и, пришедпш съ му

зыкантами, сѣлъ на берегу моря, гдѣ было 

много рыбъ; стали они (царь съ князьями 

и рыболовами) ѣсть, пить, увеселяться 

пѣснями и громко говорили рыбамъ: «вы
ходите изъ вашего моря, посмотримъ (на 

васъ) и порадуемся». Но онѣ не вышли. 

Когда же наступилъ вечеръ, царь велѣлъ



вывалили ихъ на сушу, н рыбы стали под

скакивать и барахтаться изъ стороны въ 

сторону, такъ какъ дыханіѳ спирало [Ф  и 

онѣ упирали]. Но [Ф добролюбивый] 

князь сказалъ: «жалкія рыбы, ни къ нему 

теперь и безполезна ваша рѣзвость, такъ 

какъ день уже склонился къ вечеру, а 

когда я звалъ, вы не явились.»

Сынокъ, (притча) показываетъ пропо- 

вѣдь Христа, Который зоветъ грѣшниковъ 

словами: «идвте ко Мнѣ, оставьте тяжелое 

бремя грѣховъ, выходите изъ грѣховнаго 

моря, нынѣ рыдайте и кайтесь въвашихъ 

грѣхахъ!» По истеченіи же времени вос

трубить труба Гавріила и силою Божьею 

воскресить мертвыхъ, и тогда-то явимся 

ко Христу рыдать, выть и оплакивать 

себя, а Господь скажетъ: «горе вамъ! 

безполезенъ плачь и вой не въ свое 

время; когда Я  милостиво звалъ, вы не 

послушались, такъ горите въ неугасимомъ 

огнѣ: теперь время судить».

рыболовамъ закинуть неводъ на рыбъ, 

бывшихъ въ морѣ, и когда извлекли ихъ, 

(велѣлъ) вывалить на сушу. Рыбы стали 

подскакивать и рѣзвиться. Царь говорить: 

«жалкія, когда я умоляюще звалъ идти къ 

намъ и веселиться, вы не пришли и не 

рѣзвились во время собранія для игръ, а 

теперь предстали п рѣзвитесь, безъ пользы 

для себя».

И такъ, священники и народъ Божій, 

съ нами случилось такъ же и случится, 

ибо Царь Христосъ взываетъ къ намъ 

непрестанно: «идите во Мнѣ и выходите 

изъ грѣховнаго моря»! Апостолы Его, 

патріархи п учители церкви взнваютъвъ 

намъ и говорить: «сжальтесь надъ собою, 

выходите изъ грѣховнаго моря, со слезами 

рыдайте и кайтесь въ в&шихъ грѣхахъ, 

такъ какъ тѳперь-то время ваяться и пла

вать: смерть —  тать, она придетъ вдругъ, 

когда мы не будемъ знать и не будемъ 

думать о ней, и не переставь грѣшить,

полные грѣховъ спустимся въ адъ и землю. Въ послѣдній день воззоветъ Гавріилъ, 

возстанемъ изъ могилъ и [предстанемъ] чернолицыми передъ Безсмертнымъ Царемъ: 

грѣхн будутъ громоздиться у каждаго человѣка на головѣ и обнаружатся. Тогда 

начнѳмъ плакать, рыдать, стонать и вопить «горе намъ!», какъ дѣлахи неразумный 

дѣвы, богачъ и люди лѣвой стороны, и это безъ выгоды, безъ пользы, ни къ чему, 

такъ какъ то не будетъ время состраданія, а суда и справедливости.

Первая редакція преддежитъ въ двухъ спискахъ —  одинъ имѣемъ въ 

вардановскомъ сборникѣ Вг, другой въ интерполированномъ : въ
послѣднемъ нравоученіе пространнѣе двумя-тремя [Фразами, напоминаю
щими кое-что изъ соотвѣтствующей части второй редакціи. Вторая, про
странная редакція имѣется въ двухъ спискахъ СС8. Третья редакція той 

же притчи (ССХЬПа), въ одномъ спискѣ Б , представляетъ краткое изло- 
женіе второй редакціи, нѣсколько своеобразное въ нравоученіи: имѣются у 

нея особенности и въ сказочной части, такъ вм. здѣсь князь, какъ и 

въ первой редакціи, но князь прекрасный, который беретъ съ собою не 

только «(множество рыболововъ и неводовъ», но и «пріятныя на вкусъ ку
шанья и напитки, красивыхъ женщинъ и музыкантовъ».



§ 198. Козы и волки (XXXI).

Собрались всѣ козн и отаравихв пословъ въ волчьему роду сказать: «почему 

поддерживаете съ нами непримиримую вражду? Умохдемъ васъ заключить съ нами 

миръ, какъ это дѣхаютъ цари народовъ». Собрались вохки, обрадовались великой 

радостью и отправили лосховъ къ козьему роду со множествомъ даровъ и простран- 

нымъ письмомъ, въ которомъ говорихось: «выслушали ми про ваши благія намѣреиія, 

воздали бхагодареиіе Боту, ибо велика радость о мирѣ, и сообщаемъ вашей мудрости, 

ито причина и начало вашей вражды и войны есть пастухь да собака; если удалите 

нхъ, миръ наступить быстро*. Когда козн выслушали это, онѣ прогнали прочь пасту- 

ховъ и собакъ, и заключили съ волками письменный договоръ, скрѣпленный клятвою. 

Затѣмъ онѣ поднялись, разсыпались безпечно по горамъ и ущельямъ и стали пастись 

и благодарить Бога. Волки потерпѣли десять дней, затѣмъ собрались противъ козъ и 

передушили ихъ всѣхъ.

Притча иллюстрнруетъ двѣ мысли: во первыхъ, ту, что трудно утвердить 

любовь и миръ среди тѣхъ, у которыхъ сердце отъ природы ожесточилось во враждѣ 

вслѣдствіе неиависти народа къ народу, племени къ племени или человѣка къ чело- 

вѣку, какъ это видимъ въ отношенЬхъ богатнхъ и бѣдннхъ. Во вторыхъ, —  ту 

мысль, что мы нынѣ прогнали прочь отъ себя Пастыря всего человѣчѳскаго рода, 

т. е. Христа съ Его святыми, и собаку, т. е. нашу доблесть и гнѣвъ на грѣхи, и за

ключили любовный миръ съ сатаною и его діаволами, тавъ какъ всякій, кто мсти- 

хеленъ, гордъ, пьяница, обидчивъ, язнченъ, колдунъ или повиненъ въ другихъ 

грѣхахъ, тѣмъ самымъ добровольно поддерживаетъ съ сатаною любовный миръ, но не 

можетъ (этого) понять.

Эта редакція представляется въ четырехъ спискахъ ѴІАИ: разночте- 
нія касаются слога; между развочтеніями Թ встрѣчаются такія, который 

обличаютъ въ переписчикѣ претензію редактировать текстъ въ корректномъ 

классическомъ стилѣ, измѣняя иногда текстъ противъ намѣреній автора, 
такъ եըաէՐակ вм. աղգ і—շ, вли впадая въ шаржъ: въ послѣднемъ отношеніи 

курьозно разночтеніе къ тексту 4—6. Изъ двухъ частей, на которыя рас
падается нравоученіе въ этой редакціи, первая, житейская по значенію, 
внесена впослѣдствіи авторомъ вастоящей редакціи.

Другая редакція (ХХХІа) сохранена двумя рукописями ССа, которыя 

извѣстны своими орѳограФическими, каждая въ своемъ родѣ, крайностями; 
впрочемъ С9 въ данномъ мѣстѣ представляетъ много пробѣловъ за порчею 
рукописи. За одно съ вульгарной до крайности орѳограФІею эту редак- 
дію характеризуют вульгарный Формы и одно иностранное слово 

послѣднее является тутъ не вѵ качествѣ показателя иностраннаго лроис- 
хожденія разсказа, а въ качествѣ народнаго элемента: въ средѣ возникно- 
венія нашей редакціи слово ղրսը очевидно, было вполнѣ обычнымъ. За 

всѣмъ тѣмъ вторая редакція вѣрвѣе передаетъ первоначальный видъ притчи:
ОідШіе̂ фу ѴлООФІС



въ ней на лицо лишь древняя душеспасительная часть нравоученія; въ ней 

не пропущена ни одна подробность сказочной части; напротивъ, этимъ по
дробностям приданы еще другія, или онѣ нѣсколько видоизнѣнены, такъ 

перемиріе заключено волками на сто лѣтъ, и черезъ сто дней они нару- 
шаютъ его: въ первоначальной редакціи числительное— сорокъ (см. гл. VII); 
предлагая заключить перемиріе, козы обѣщаютъ волкамъ платить дань 

ежегодно «1,000 литръ масла и 1,000 литръ ароматнаго сыра». Кромѣ. 
того, волки въ своемъ отвѣтномъ письмѣ въ похвалу козаягь приводятъ 
евангельскія слова (Матѳ. 5,9) и вообще ссылаются на св. Писаніе. Въ об- 
щемъ вторая редакція является распространенной; такого же характера 
распространен^ подверглось нравоученіе.

О другихъ редакціяхъ си. гл. У П  и IX.

§ 199. Нротъ (СХХХ).

У  крота такой нравъ: постоянно взрнваетъ съ поверхности землю н не ужи

вается въ одномъ мѣстѣ. Говорить, что у него скверннй запахъ, и что онъ самъ изъ-за 

своего запаха переходить съ иѣста на мѣото, думая, что запахъ отъ мѣста, ж взры- 

ваетъ земяю все далѣе н далѣе, а скверней запахъ (все) съ нвмъ.

Притча показнваетъ: на свѣтѣ есть люди, которые бѳзпрестанно кочуютъ съ 

мѣста на мѣсто и находятся въ постоянномъ безпокойствѣ, а безпокойство прнчи» 

няетъ имъ скверный запахъ грѣховъ.

Притча юсѣется въ трехъ сцискахъ ѴІа̂  этой же редакціи; а&, по- 
видимому, добавляетъ въ концѣ другое нравоученіе, но это —  недоразумѣ 

ніе. Второе нравоученіе относится къ другой, непосредственно слѣдующей 
притчѣ Голубь (у насъ СХХХІ), сказочная часть которой опущена въ а& по 

чьему-то недосмотру (§ 106).

§ 200. Куропатка (XXXIV).

Куропатка крадетъ (букв.: украла) яйцо другой куропатки и кладетъ въ свое _ 

гнѣздо. Когда она выводить птевцовъ, то птенецъ (вылупившійся изъ) чужого яйца, 

заслышавъ голосъ матери, оставляетъ ту, которая украла его, и идетъ къ своей 

матери.

Притча, показнваетъ: діаволъ крадетъ чѳловѣка у Бога, вовлекал его въ юности 

или старости въ грѣхи— вѣроотступннчество, блудъ и всякіѳтяжвіѳ грѣхи и уводить 

въ адъ. Но грѣшннкъ оставляетъ грѣхи, діавола и адъ, когда олншитъ голосъ Христа, 

своего Творца, приэнвающій къ покаянію, и онъ въ радости и весѳлін идетъ ко 

Христу съ надеждою, покаяніемъ н со слезами. Слава Христу во вѣки. Аминь.

Притча имѣется въ двухъ спискахъ VI одной редакціи.
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§ 201. Левъ (III).

Левъ влачптъ хвостъ п сравниваетъ свои слѣды (скрываясь) отъ охотнивовъ 

(, чтобы охотники не увидѣлн н не дознались его).

Притча показываетъ: Христосъ плотью покрылъ Свое божество, чтобы не узналъ 

Его діаволъ. Поступав такъ же ты, человѣкъ, п не позволяв сатанѣ внушать теб і 

гордость, когда творишь добро, какъ приказываетъ Христосъ [М ат. 6,з]: «пусть лѣвая 

рука твоя не знаетъ, что дѣлаетъ правая».

Изъ трехъ списковъ— VI и Տ. Ьаг. |,». (V (въ дополн. разн., стр. 333)—  

этой редакціи V  къ слову «плотью» прибавляеть «Бога»: «плотью Бога», а  

не человѣка Христосъ покрылъ Свое божество; такую прибавку могъ
СДѣлаТЬ КТО-ЛИбО, СКЛОННЫЙ КЪ МОНОФИЗИТСТВу.

§ 202. Левъ больной и оселъ безъ сердца и ушей (V).

Левъ заболѣлъ; пришли врачи и сказали, что противъ этой болѣзни лѣкарство 

одно: пусть сварятъ сердце н уши осла и дадутъ льву ппть наваръ, тогда внздоро- 

вѣетъ. Призвали лису и говорить: «ухитрись, приведи осла». «Хорошо», говорить она: 

«въ такомъ-то ущеліп находится чрезвычайно тучный оселъ, мой побратимъ». При

ходить лиса и говорптъ ослу: «добрый брать, блаженъ ты, такъ какъ я нашла 

твоего старшаго брата, который желаетъ повидаться съ тобою; онъ —  царь, и ты 

будешь царствовать съ нпмъ». Оселъ повѣрплъ и пошелъ лобызать льва: левъ хотѣлъ 

было задушить осла, но оселъ бѣжалъ. Лиса догнала его п говорить: «почему бѣ- 

жншь?» Оселъ говорить: «левъ до боли сдавилъ мнѣ горло, когда цѣловалъ». «Это 

отъ сильной любви», сказала лиса: апотому, если ты его разцѣлуешь, будетъ тобѣ 

весело». Оселъ возвратился цѣловать льва, а левъ, схвативъ его за шею, умертвилъ 

и отошелъ отдохнуть. Тогда лиса достала сердце п уши осла и съѣла, приговаривая: 

«если это —  лѣкарство, то опо полезнѣе мнѣ, чѣмъ льву». Сама же пошла къ 

врачу и льву сказать: «замѣчательно, у того осла пе оказывается нп сердца, ни ушей!» 

Еогда пришли и увидѣли, что, действительно, не было у него сердца и ушей, то (всѣ) 

удивились, а лиса говорить: «не удивляйтесь! если бы у него было сердце плн уши, 

онъ не возвратился бы вторично и не бросился бы въ твои объятія на смерть послѣ 

того, какъ услышалъ твой ревъ и спасся пзъ твоихъ рукъ.» Лиса такимъ образомъ 

придала дѣлу видъ правдоподобія.

Притча показываетъ: точно такъ же обезумѣли мы всѣ и оглупѣли и отдались 

добровольно сатанѣ, который убиваѳтъ наши души; исдовѣдавіемъ избавляемся и 

опять грѣшимъ, и вотъ нѣтъ у насъ ни сердца, ни ушей, и не слышимъ мы сказаннаго 

въ Ппсаніи д угрозъ ада.

Эта редакція притчи предлежитъ въ двухъ спискахъ VI, въ общемъ 

со стилистическими разночтеніями, но въ I наблюдается и произвольная пе
редана въ концѣ сказочной части, именно съ того мѣста, гдѣ лиса сооб-



«я видѣла, о врать, удивительную вещь: левъ убилъ одного осла, и не оказалось 

у него ни сердца, ни ушей». Когда пришли и. увидѣли, что (дѣло дѣйствительно) такъ 

обстоитъ, какъ говорила лиса, то она сказала: «не удивляйтесь тому, что у осла нѣтъ 

сердца и ушей, такъ какъ когда онъ услышалъ ревъ царя льва н спасся изъ его 

лапъ (букв.: рукъ), то отъ страшнаго голоса (льва) уши у него пропали (буквл истер
лись) и сердце растаяло: потому онъ снѣло вернулся ко льву н былъ умѳрщвленъ». 
Такимъ образомъ увѣрила всѣхъ лиса.

Другая редакція (Ѵа), предлежащая въ трехъ спискахъ а^ІФ, нѣ- 
сколько пространнѣе, но отъ первой отличается лишь въ подробностяхъ: 
такъ врачи являются по зову льва и предлагаютъ «скушать» уши и сердце 

осла, левъ лично обращается къ лисѣ за содѣйствіемъ, лиса ослу говорить: 
«о добрый и кроткій оселъ, хочу доставить тебѣ великую славу! Левъ, 
царь звѣрей, заболѣлъ, близокъ къ смерти и желаетъ видѣть тебя и пере
дать тебѣ царство». Такимъ образомъ о старшемъ братѣ осла рѣчи нѣтъ. 
Нравоученіе приведемъ цѣликомъ:

Горе намъ! Имѣемъ мы уши и не слншимъ объ угрозахъ ада, нмѣѳмъ сердце 

[— вмѣстилище ума] и не разумѣемъ обмановъ діавола. Всякій, оставляющій грѣхъ 

н опять возвращающійся къ этому грѣху, умретъ отъ руки діавола, какъ былъ 

умерщвленъ оселъ львомъ. Левъ и лиса —  діаволн, а оселъ закорѳнѣлнй грѣшникъ, 

не обращающійся отъ грѣховъ.

Разночтенія списковъ этой редакціи— стилистическаго характера; въ 

спискѣ а& однако по невниманію пропущены два три слова, именно, что 

«левъ схватилъ осла и задушилъ его», и выходить такъ, какъ будто лиса 

схватила осла за горло и вырвала у него, очевидно, живого, сердце и пр. 
Это искаженное чтеніе Лисьей книги повторяетъ и арабскій переводъ того 

же памятника.

§ 203. Левъ больной, лиса и медвѣдь (ХСѴІ).

Левъ занѳмогъ; всѣ жнвотныя приходили повидаться; лиса запоздала,' и медвѣдь 

оклеветалъ се. Когда явилась лиса, друзья сообщили ей про злословіѳ медвѣдя. 
Лиса пошла ко льву. Левъ говорить лисѣ: «не къ добру приходишь, мерзкая! Говори, 

почему ты запоздала». «Не гнѣвайся, добрый царь, па меня», говоритъ она: «клянусь4 
твоею жизнью (букв.: головою), только что обошла я всѣхъ докторовъ изъ-за тебя —  

не мало стоило мнѣ это труда —  и узнала лѣкарство отъ твоей болѣзни». «Добро 

пожаловать, мудрое животное», говоритъ левъ: «а что это за лѣкарство?» —  «Очень 

полезное и доступное», говоритъ она: «доктора сказали— снимите шкуру съ медвѣдя 

и набросьте, не давъ ей остыть, на льва, п она быстро вытянетъ болѣзнь изъ него». 
Левъ отдалъ приказъ, схватили медвѣдя п стали сдирать шкуру. Медвѣдь вылъ и
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разражался громкими звуками. Лиса сказала: «эти (звуки) въ лицо и бороду тебѣ и 

тому, кто клевещетъ на кого-либо, когда входить во дворецъ».
Притча показываетъ, что совсѣмъ не слѣдуетъ злословить или клеветать на 

кого-либо. Заботься о своемъ дѣлѣ и замѣчай свои грѣхи, чтб передъ тобою; это 

полезно и хорошо.

Притчу имѣемъ въ четырехъ редакціяхъ. Первая, оригиналъ нашего 

перевода, представлена въ двухъ спискахъ VI; вторая (ХСѴІа), также въ 

двухъ спискахъ а§В, представляетъ особую редакдію лишь въ отношеніи 

слога. Третья (ХСѴІЬ), опять таки въ двухъ спискахъ ССа, отличается ва- 
ріаціями въ иелочахъ и нѣкоторыии подробностями: злословіе медвѣдя лиса 
сама подслушиваетъ у дверей; появляясь, она падаетъ передъ львомъ, отъ 

изнеможенія высунувъ языкъ; обходя докторовъ, она отыскала мудраго, 
прекраснаго врача (ՀպքիւՐ- которому обѣщала хорошенькаго годо-
валаго барашка (շիչ^կ =  перс. отъ шкуры медвѣдя левъ «вспо-
тѣетъ, и болѣзнь живо, разсѣется»; у медвѣдя փցւԻկն փրփրար ի 
Լ  ի դոէ֊ըս վապԿը отъ боли пѣииласъ грязь [т. по сообщенію сту
дента Н. А донца, въ живой рѣчи встрѣчается փսլինք* караб. 
въ значеніи слюны] и изрыгалась вот. Вмѣсто «дворца» въ этой редакціи
«судъ». Въ общемъ получается болѣе живое изложеніе разсказа. Указанный 

иностранный слова являются въ качествѣ простонародныхъ вмѣстѣ съ 
простонароднымъ փ9էիկն.

Четвертая редакція (ХСѴІс), въ единственяомъ спискѣ Р, отличается 

ошь всѣхъ прочихъ прежде всего нравоученіемъ: «Также будутъ опозорены 

передъ князьями и [будутъ] въ страхѣ предъ судомъ Христа тѣ, которые 

оклевещутъ ближнихъ своихъ». Повѣствовательная часть представляетъ въ 

общемъ краткій пересказъ сюжета, но въ концѣ замѣтно нѣкоторое от- 
ступленіе: врачи наказали шкуру съ медвѣдя содрать «до колѣнъидо шеи», 
и когда потомъ ободранный медвѣдь спасается, то лиса кричишь ему въ 
слѣдъ: «другъ мой, съ мѣховой (если описка вм. գա֊ո.գ =  т.

Фуражкою, съ штиблетами по колѣна, когда дойдешь до царя, жалобу свою 

изложи наединѣ *)».

Левъ, волкъ и ласа поклялись другъ другу (въ дружбѣ), побратались и. уйдя 

въ одну гору, набрели на козла, овцу и ягненка. Когда наступило обѣденное время, 
левъ скагалъ волку: «дяденька, дѣли ихъ, поѣдвмъ». Волкъ говорить: «милостивый

1) Иначе у Павла Діакона ( е̂НвсЬгШ ГОх ճօսէտօհօտ АНейЬшп, 1865, ХП, стр. 459, 
ер. 8иДге, Ьег &, стр. 120):

(̂ аіз ДеіШ, огве раіег, сарііе Ьапс &е8іаге (уагаш
6է тапісав иезігіэ զատ Ле«Ш Ьаз ташЬов? (стнхи 25—26 =  65— 66

§ 204. Левъ, волкъ и лиса (ХХХіХа).



царь, (добыча) эта раздѣлѳна Самииъ Богомъ —  козелъ тѳбѣ, овца мнѣ и ягневокъ 

лисѣ». Левъ въ ярооти занѳсъ волку лапу въ ладо; оба глаза, съ глазными яблоками, 
выкатились у волка вонь, и онъ паль мертвымъ, не успѣвъ насладиться (вкуснннъ 

<5людомъ). Левъ обратился къ лисѣ со словами: «дѣли нхъ, поѣдимъ». Лиса говорить: 

«милостивый царь, (добыча) эта раздѣлена Самимъ Богомъ —  козла ѣшь въ обѣдъ, 
овцу въ иолдникъ, ягненка въ ужинъ и затѣмъ оближи себѣ языкомъ зубы». Левъ 

говорить: «лукавая лиса, кто научилъ тебя такому правильному дѣлбжу?» «Славный 

царь, научили (меия этому) глаза волка, внскочившіѳ вонъ. Я  побоялась, чтобы того 

же самаго не сдѣлалъ ты со мною, н не осталась я безъ призора».
Вотъ дѣти, обратите вннманіѳ на идею этой притчи: мы не вспоминаемъ однѣ 

Страшваго суда, ни про богатаго, горѣвшаго въ пламени, ни про Авраама, который 

не оказалъ ему милости; не думаемъ о неравумныхъ дѣвахъ, какъ онѣ плакали 

горько, но Христосъ не сжалился надъ ними и не открылъ имъ Царства. Чтобы мы 

ни творили, не помнимъ дня Воскресенія, слезъ въ глазахъ и скрежета эубовъ въ 

неугасимой геенѣ, съ неусыпными червями, ни того, что но одиночкѣ свяжутъ (и 

ввергнуть) во тьму кромѣшную, ни того, что [сказано у Матѳ. 25, и] —  «идите въ 

огонь, проклятые». Ибо подобно льву, потребовавшему трехъ жпвотннхъ только себѣ 

въ нищу, Богъ требуетъ душу, тѣло и умъ безпорочными Себѣ только, а не діаволамъ, 
которые въ нритчѣ называются волкомъ н лисою. Волкъ раздиратель н хищннкъ, а 

лиса —  иорочна и коварна. Поэтому умоляю васъ —  дайте въ пищу Богу вашъ умъ и 

очистите его отъ мерзкихъ, бѣсовскихъ мыслей; предоставьте вашу душу Богу для 

повоя и очистите ее отъ злыхъ помысловъ, отъ злопамятства, гордости и другихъ 

пороковъ; пріуготовьте ваше тѣло дворцомъ Богу и очистите его отъ всѣхъ грѣхов- 
ныхъ дѣлъ, такъ какъ заповѣдано Богомъ [И с. 66, а]: «почію я на кроткихъ н сми- 

ренныхъ и на тѣхъ, которые очищаютъ себя в трепещутъ отъ монхъ угрозъ». Сатана 

говорить: «я почію на гордомъ и злопамятномъ н на томъ, кто безъ расваянія 

упорствуетъ въ грѣхахъ и осквернлетъ себя грѣхами мерзости». По этому справед
ливо написали святые отцы, что священникъ и, вообще, христіанинъ, грѣшащіе и не 

вающіеся, происходить отъ отца-сатаны, а грѣшвые н очшцающіеся нсповѣ- 
данісмъ наслѣдуютъ царство Божье. .

Эту редакдію имѣемъ въ двухъ спискахъСС*. Другая редакція (XXXIX), 
представленная въ четырехъ спискахъ Ѵ1а§ и Տ. Ьаг. (V (въ дополн. 
разн., стр. 334), разнится главнѣйше двойственнымъ характеромъ нраво- 
учевія, въ общемъ значительно болѣе краткаго:

многіе злодѣи вразумляются и перестаютъ творить зло, когда цари и князья 

вѣшаютъ воровъ и чннителей неправды. Равнымъ образомъ грѣшннвп раскаива

ются, перестаютъ грѣшить н съ поваяніемъ идутъ ко Христу, когда слышать, что 

богачъ томился въ огнѣ въ аду, а неразумная дѣвы безполезно плакали н были от

правлены въ неугасимый огонь.

Сказочная часть этой редакціи отличается отъ другой самыми незна
чительными мелочами въ излоясеніи, пропускомъ мелкихъ штриховъ н пре- 
имущественно мой Фразировкой.



§ 205. Левъ и царевна (ССХХХІѴ).

Левъ увндѣлъ, что дочь даря была прекрасна; воспылалъ онъ въ неб порочной 

страстью н поел ал ъ къ царю (сказать), чтобы далъ онъ ее ему въ жены. Царь 

велѣлъ сказать: «ты достоннъ ея, такъ какъ ты— царь звѣрей, однако дочерн своей 

я не могу дать тебѣ, такъ какъ клыки н когти въ высшей степени ужасны у тебя, 

и отъ страха передъ ними дочь коя умретъ». Левъ говорить: «предамся тѳбѣ въ 

руки, и ты вырви у меня клыки п когти, только сжалься надо мною и дай мвѣ 

твою дочь, такъ какъ, видишь, сердце мое томится {букв.: варится), н я умираю отъ 

любви къ ней». Тогда царь прнглаенлъ его въ себѣ и нзвлекъ у иего клыки и когти; 

левъ оказался обезоруженнымъ: царь связалъ его и, взявъ вѣсвольво палокъ, сталь 

бить, пока онъ не умеръ. Такимъ образомъ левъ не достигъ (предмета) своего желанія.

Притча показываетъ, что такимъ образомъ, о горе мнѣ, всѣ люди воспламеня

ются мерзкой страстью въ похоти блуда ц врелюбодѣанія, къ грѣхамъ и злымъ 

дѣламъ, а злой духъ связываетъ насъ мірскими грѣхамн, вырываѳтъ у насъ боевыя 

оружія нащихъ душъ, именно терпѣніе, смвреніе н святость, и въ путахъ уводить 

насъ н ввергаетъ въ геену огненную, откуда нѣтъ исхода.

Изъ двухъ списковъ ВБ этой притчи послѣдній представляетъ усѣ- 
ченіе, по всей вѣроятности, по небрежности, въ концѣ сказочной части, въ 

томъ мѣстѣ, гдѣ левъ говорить о томъ, что умираетъ отъ любви къ ца- 
ревнѣ. Нравоучительная часть въ рукахъ редактора Б  подверглась незна
чительной перефразировкѣ.

§ 206. Левъ со слугою-лисою и лиса съ волкомъ (ЬХХѴШ ).
Левъ взялъ въ услуженіѳ лису и условился съ нею такъ: «когда занѣтишь у 

меня въ глазахъ кровь, ты дай мнѣ звать, такъ какъ это гначитъ (, что насталъ) часъ 

моей охоты». Такимъ образомъ лиса должна была говорить объ этой примѣтѣ, левъ 

охотился, и вдвоемъ ѣли они добычу в веселились. Лиса возгордилась, ушла отъ льва 

и взяла въ служители волка. «Будетъ ли кровь или нѣтъ въ глазахъ у меня», сказала 

лиса волку: «когда спрошу я тебя, ты говори: «да, много крови у тебя въ глазахъ!» 

такъ какъ это означаетъ (наотупленіе часа) моей охоты». Прошло нѣкоторое время, 

н лиса спросила волка, какъ выучилась она у льва: «смотри, есть ли кровь у меня 

въ глазахъ?» «Да», сказалъ волкъ: «много у тебя въ глазахъ крови, и очень густой». 

Лиса обрадовалась п сѣла на мѣстѣ, гдѣ должны были пройти олени (, СС* сказавъ 

волку: «я сяду на этомъ перекресткѣ, а ты иди, вспугни побольше оленей»). Олени 

пошли въ лисѣ, и она бросилась имъ на встрѣчу, какъ выучилась у льва. Олени 

ударили лпсу копытами по головѣ; голова треснула, н лиса упала бевъ чувствъ. 

Волкъ подходить и говорить: «вставай, теперь, правда, сгустилась кровь у тебя въ 

глазахъ».
Притча показываетъ, что человѣкуяивъ духовныхъ, ни въ мірскнхъ дѣлахъ, не 

подобаетъ по гордости тянуться за тѣмъ, что непомѣрно н выше его силъ; если же
ОідШгесІ Ьу ѵ л О О Ф І (



потянется, будетъ неудача, какъ случилось съ дисою. Смотри на Адама и сатану,

Притча предлежитъ въ шести спискахъ Ѵіа^ВСС2, съ болѣеиіи менѣе 

значительными стилистическими разночтеніямн.

Лнса увндѣда {букв.-, вашда) вербдюда при смерти и подСѣда къ нему. Вер

блюдъ товоритъ дисѣ: «ддя чего ты пришла сюда (а^В сѣдаздѣсь ты, лисица)?» Лиса 

говорить: «поѣсть твоего мяса, если умрешь». Верблюдъ говорить: «о проклятая лнса, 

ты не можешь дождаться, такъ какъ у меня длинная шея, и душа моя будетъ долго 

исходить». Лиса говорить: «но я весьма терпѣлива но своей породѣ, и буду тутъ 

спдѣть, хотя на сорокъ дней 8апо8даешь смертью».

Притча показываетъ, что вардаоету надлежать быть терпѣливнмъ, кротостью 

приносить пользу народу и ласково ирнвывать грѣшниковъ (VI и язычниковъ) ка

яться, такъ какъ нѣтъ блага выше терпѣніл: апостолы, пророки и патріархн просвѣ- 

тнли міръ долготерпѣніемъ. ,

Притчу имѣемъ въ четырехъ спискахъ ѴІа&В, со стилистическими 

разночтеніями.

Лиса увидѣла въ занаднѣ сыръ; идетъ она въ волку и говорить: «иди, брате цъ,

и попробовадъ взять сыръ: западня захлопнулась, сыръ полетѣлъ прочь, а лиса под

няла его и стала ѣсть. Волкъ говорить: «горе тебѣ, сестрица է сегодня —  пятница, не 

ѣіпь сыра, чтобы не разгнѣвался на тебя Богъ». Лиса говорить волку: «пятнпца вотъ 

то, что пало тебѣ на шею, вотъ это гнѣвъ Божій». Врлвъ сталъ дергаться нзъ сто

роны въ сторону. Лпса говорить: «въ подобномъ твоему положеніи и я дергалась нѣ- 

когда, но не спаслась». Волкъ говорить: «горе мнѣ, страдаю ужасно». Лиса гово

рить: «это еще не горе, братецъ, пока не пришелъ хозяинъ твоей западни».

Притча иовазываѳтъ: будь осторожнымъ, чтобы не даться въ обманъ діаволу 

и лувавымъ людямъ, тавъ какъ діаволъ опутаетъ тебя грѣхами н удовольствіямп, и 

горе будетъ тебѣ, когда придетъ Христосъ судить.

Эту шаблонную Форму притчи имѣѳиъ въ шести спискахъ ѴІа&ВСС8. 
Въ СС2 притча начинается съ того, что «лиса и волкъ заключили товари
щество {букв.: стали товарищами) и шли». Еще болѣе любопытна одна 

лишняя подробность списка I: указывая на гнѣвъ Божій, постигшіб волка, 
лиса внушаетъ, что Божья кара не могла коснуться ея, «такъ какъ Богъ 

знаетъ», говорить волку она: «что я не инокъ и не и пи

которые лишились славы и потеряли н то, что вмѣли, тавъ какъ пытались сдѣлаться 

Богомъ.

§ 207. Лиса и верблюдъ при смерти (Լ11).

§ 208. Лиса и волкъ (ЬХѴІП).

бери сыръ и ѣшь; я пощусь, тавъ какъ сегодня пятница». Пришелъ волкъ (I ликуя)



немного, и будешь оплакивать себя и день своего рожденія». Тутъ какъ 

будто мы имѣемъ намёкъ на типъ волка-монаха, столь хорошо извѣстный 

въ европейской средневѣковой литературѣ. Другія разногласія списковъ 
касаются слога. Сказочная часть обработана кратче, но драматичнѣе въ 

другой редакдіи (ЬХѴІІІа), въ единствевномъ спискѣ Г, безъ всякаго нраво- 
ученія:

Лиса замѣтнла яму и в адъ нею западню съ кускомъ сыра сверху. Лиса взяла 

известковый камень и сѣла поодаль, притворяясь, будто ѣстъ его. Пришѳлъ волкъ, 

увидѣлъ и спросилъ: «что дѣлаешь?» Она отвѣтвла: «въ ямѣ нашла я сыръ, взяла 

кусокъ и ѣмъ». Волкъ пошелъ (съ мыслью): «я также возьму». Свалился онъ въ яму, 

сыръ отскочилъ, а лиса подняла сыръ и направилась въ гору. «Горе миѣ, беззащит

ному!» говорилъ волкъ. Лиса сказала: «беззащитна я, которая ухожу въ горн; кътѳбѣ- 

же теперь явится тысяча хозяевъ».

Къ этой редакдіи примыкаетъ третья (ЬХѴШЪ, въ дополнительныхъ 
разночтеніяхъ, стр. 334), въ одномъ спискѣ О; здѣсь нѣть хитрости съ 

известковымъ камнемъ; лиса, увидѣвъ крохи сыра, посѣянвыя на западнѣ, 
пошла къ волку и говорить: «дяденька [въ къ « » еще при
бавлено "ըգի асынъ»; быть можешь, надо читать а
брать»], я нашла колодезь съ сыромъ, поѣла и наѣлась; пойдемъ покажу, 
чтобы и ты покушалъ». Въ остальномъ существенныхъ уклоненій отъ 

второй редакціи нѣтъ, только въ О статья начинается вступленіемъ: «ска- 
залъ (кто?) въ басняхъ, что».

Лиса нашла кольчугу и подумала, что это —  одежда Адама, которой онъ 

лишился, такъ какъ (объ одеждѣ Адама) написано, что она сверкала. Лиса одѣлась 

въ кольчугу въ лѣтиее время, но, раскалившись, кольчуга стала ее жечь (I сияла она 

и сохранила ее до вимняго времени). Одѣлась она въ нее въ 8имніѳ дин и стала 

мерзнуть. Тогда лиса сняла кольчугу, поставила и принялась лить въ нее воду, такъ 

какъ подумала, что это сосудъ для воды, ао она не наполнялась водой. (Б кольчуга 

была кольчатая, н вода выливалась воаъ.) Разсердившись, лиса бросила ее въ глубину 

моря со словами: «пропади, разъ ты совершенно безполеэна: ты ни лѣтняя одежда, 

ни зимняя и не сосудъ для воды, а думаю, что тн ненасытное брюхо чревоугодника 

и пьяницы*.

Притча показнваетъ, что такъ же непригодна мірская слава; она безполезна 

н въ этомъ, и въ томъ мірѣ, такъ какъ въ этомъ мірѣ ее прекращаетъ смерть, а въ 

томъ будутъ сотворены новыя созданія.

Притчу имѣемъ въ шести спискахъ Ѵіа^ВБ и Вг (ч. III, стр. 98, 
№ 9). Въ В лиса надѣваетъ кольчугу сначала зимою, ап

§ 209. Лиса и кольчуга (ЬХХІУ).



В  кольчугу обзываетъ лиса «брюхомъ чревоугоднаго священника, пыощаго 

вино такъ ненасытно, какъ эта (кольчуга) не насыщается водою». Другія 

уклоненія соисковъ внесены въ переводъ; въ остальноиъ разночтенія исчер
пываются стилистическими варіантами.

§ 210. Лиса и ледъ (ЬХХШ ).

Голодная лиса увидѣла въ зимніе дни восхитительный крѣпкій ледъ н, при

нявшись (ВВг грызть его п) ѣсть, говорить: «горе мнѣ, какъ ухасенъ трескъ, но 

хрустнтъ лишь въ головѣ у пеня и на вубахъ, а въ желудокъ ной ровно ничто не 

попадаете».

Притча показываетъ: мірская слава и велпчіе (а& ВБ  подобен сву и) провзводятъ 

только трескъ и хлопоты, а потоиъ ни въ чѳмъ ихъ не видно, такъ какъ они невѣрны, 

преходящи, обманчива и безполезнн.

Эта притча, съ другимъ изводомъ которой мы уже знакомы (§ 22), 
представлена въ семи спискахъ Ѵ Іа^ В Э  и Вг (ч. III, стр. 98, 8), съ
разночтеніями слога; въ Б  пошлая попытка объяснить, почему лиса приня
лась ѣсть ледъ: потому-де, что нечего было ѣсть.

§ 211. Лиса и орелъ (СХХШ).

Лиса и орелъ побратались, заключили клятвенный союзъ и условилось другъ 

съ другомъ сносить добычу въ одно мѣсто и затѣмъ ѣсть (сообща). Когда охотилась 

лиса, приходилъ орелъ, и они ѣли добычу вмѣстѣ; а когда охотплся орелъ, то онъ съ 

добычею уходилъ садиться на внсокихъ деревьяхъ и высокихъ скалахъ, чтобы лиса 

не могла вѳойти туда. Лиса повяла коварство орла п говоритъ: «братецъ, ты оказы

ваешься разбойникомъ, коварнымъ и жаднымъ».

Притча показываетъ: (VI человѣкъ съ товарищѳжъ долженъ жить правдою, а 

не лукавить и лицемѣрить.) Кто вривитъ [душой] передъ товарищемъ, тотъ подобенъ 

вору, разбойнику, Іудѣ, Каину н человѣвоубійцѣ.

Притча имѣется въ трехъ спискахъ Ѵіа& одной редакціи: а§ опу
скаетъ одну Фразу изъ нравоученія, поставленную въ переводѣ въ скобкахъ, 
и этотъ пропускъ раздѣляется и арабскимъ переводомъ. Въ послѣднемъ 

высокіяскалы (գ բարկվԿ*&) оригинала замѣнены ѳысокимъ минаретомъ
(І-Лс ^ ) .  Остальныя разночтенія армянскихъ списковъ орѳогра- 
Фическія или случайный, если исключить то, что I обращеніе правдою съ 

ближнинъ вромѣ человѣка вмѣняетъ въ обязанность «всякому, кого создалъ



§ 212. Лиса и охотники (СѴ).

Лису истерзали и эамучнін охотники собаками; она повернулась н говорить: 

«умоляю васъ, скажите мнѣ, иэъ-за него преслѣдуѳте меня?» Охотники говорить: 

«чтобы снять съ тебя шкуру». Лиса остановилась и говорить: «Благодарю Тебя, Гоо- 

подн-Боже, что такова ихъ дѣль; а то я думала, что они хотятъ поставить меня 

птицеп&сомъ этой области или настоятелемъ монастыря пѳрватыхь 1)І»

Притча ноказываетъ: попечитель не можетъ благотворить воѣмъ; равннмъ 

образомъ н настоятель монастыря............

Отъ перевода заключительной части ны отказываемся, хотя въ ру- 
кахъ у насъ помимо трехъ списковъ ѴШ, своевременно использованныхъ 

въ нашемъизданіи (СУ), имѣется еще два: это рукописи №95 Берлинской 

королевской библіотеки (§ 263) и № 146 Вѣнскихъ Мхитарнстовъ (§141), 
съ которыми мы познакомились позже. Списки распадаются натри группы 

а) VI, Ь) Б  и с) рпп. Берлинская и Вѣнская, примыкающія частью къ V , 
частью къ Б 8).

§ 213. Луна и солнце (ЬХІІ).

Когда происходить затмевіе луны, и свѣтъ ея убнваѳтъ и гаснетъ, то луна 

становится наиротивъ солнца н снова беретъ у него свой свѣтъ.

Притча показвваетъ: смертный, если ты согрѣшилъ —  погасъ* свѣть святой 

купели, пребывавшій въ тебѣ, и благодать оставила тебя, не сомнѣвайся напрасно н 

ле будь маловѣренъ, а надѣйся на Христа съ твердою вѣрою и обратись къ Нему 

съ раскаяніѳмъ н слезами, н Онъ освѣтитъ Свонмъ свѣтомъ твою душу и очистить 

твои беззаконія по Своему милооердію.

Эта притча представлена въ четырехъ спискахъ ѴІа&Б, со стилисти
ческими разночтеніями; списки а§Б статью эту называютъ въ нравоученіи 

не «притчею», а «разсказомъ и примѣроиъ».

1) По VI «патріархомъ» или «настоятелемъ курятника» Հայրապետ въ I вм.
*իաա%ռ8ի Шаподі стоить (еіапо і̂, или по опискѣ, или потому, что писецъ созна
тельно «исправилъ» такъ, предполагая въ немъ слово, произведенное отъ классическаго

(еі п о т о м с т в о , отродіе, и сообразно съ етимъ понимая {еіапоЭ въ аначеніи мѣста, ідѣ
плодятся (но кто?). Мы въ текстѣ дали переводъ чтенія другихъ рукописей, гдѣ однако 
-ճիպակա% {іракап, по нашему, описку, предварительно надо исправить въ (Иакан,
т. е. въ прилагательное, образованное отъ քհ. Послѣднее же, очевидно, вульгарное слово, 
отъ котораго образовано и фапоб (VI), можно толковать или 1) въ значеніи птицы, курицы 
въ связи съ арм. սէ || || п т и ч к а , воробей, груз. ЭШ птица и курд. Ճ*» курица, или

2) въ вначенін цыпленка въ связи съ вульг. арм. (սէ иыпленокъ, груз. ОДиІі, перс, хорас.
Эйек (В. Жуковскій, Материалы для изученія персидских* нарѣчій, ч.П, стр. 172Ь: чітёк).

2) Варіанты Берлинской м Вѣнской рукописей см. у насъ въ дополнвтельныхъ раано-



214. Львица и лиса (ХСѴІІ).

Львица родніа львенка: собрались животные повидать и повеселиться. При

ходить лиса и среди многочисіенн&го собранія и веіикаго торжества опорочила 

львицу и опозорила въ присутствіи толпы (свазавъ ей) громогласно: «это ли твое 

могущество, что рождаешь одного львенка, а не многихъ?» Львица спокойно отвѣ- 

тила ей н говорить: «да, я рождаю одного, но льва, а не лису, подобно тебѣ».

Притча показываетъ: Богу нріятнѣе одинъ добродѣтельный [I и справедливый] 

мужъ, чѣмъ тысяча закоренѣлыхъ грѣшниковъ, пріятнѣѳ одинъ бѣднякъ, не обре

ченный на адъ, чѣмъ тысяча царей и богатыхъ, которые наслѣдуютъ адъ, и лучше 

имѣть одного хорошаго сына, чѣмъ сто беззаконныхъ и злыхъ.

Притчу имѣемъ въ двухъ спискахъ VI, съ немногими стилистическими 

разночтеніями.

§ 214շ. Мальчикъ и цыплята (ХЬѴІ).
Одна женщина отправилась въ садъ за фруктами и говорить сыну: «дитя, не 

спускай глазъ съ цнплятъ и стереги ихъ, пока вернусь». Поднялся мальчикъ, пере- 

вязалъ цынлятъ веревкою, конѳцъ веревки прикрѣпилъ къ ногѣ насѣдки и самъ 

занялся игрою. И  вотъ сверху явился коршунъ [діп, глосса э то ю  слова по  V: что есть 

нгнг] и подхватилъ одного изъ цынлятъ, а за нимъ потянулись мать и всѣ цыплята.

Притча показываетъ: когда Христосъ вознесся на небо, то иародъ Онъ довѣ- 

рилъ царямъ и пастырямъ; но эти погрязли въ мірскихъ заботахъ' и грѣхахъ и не 

пеклись о паствѣ Христовой; тогда діаволъ нагрузилъ грѣхами н увлекъ внизъ въ 

адъ всѣхъ поголовно, царей, князей, пастырей и народы всѣ мы одинаково соврати

лись (съ пути истины) я стали негодными, такъ какъ народъ прнвязанъ къ пастырю, 

а пастырь къ царю 1).

1) При чтеніи притчи ХЬ «Мальчикъ и цыплята» не могу не вспомнить объ одномъ 
лѣкарѣ-имеретинѣ, серьозно претендовавшемъ на роль героя этой басни. Гямнааистомъ 
пришлось мнѣ гостить у сельскаго священника въ селеніи Цихэ (въ Озургетскомъ уѣздѣ 
Кутаисской губерніи). О. Іесе очень любилъ сельскаго лѣкаря за его «полную приключеніями 
жизнь», и послѣдній часто занималъ его своею «автобіограФІею», всею или отдѣльнымн изъ 
нея эпизодами. Случайно зашелъ онъ при мнѣ къ о. Іесе, который и упросилъ его разска- 
зать изъ своей жизни нѣсколько эпизодовъ. Въ другихъ случаяхъ лѣкарь охотно испол- 
нялъ просьбу, не стѣсняясь въ кругѣ знакомыхъ ни невѣроятностью положеній, ни ска
брезностью сюжетовъ. Разсказы его въ томъ или иномъ видѣ со временемъ могутъ оказаться 
въ матеріалахъ у собирателей грузинскаго Мк-1оге’а въ Гуріи, когда таковые появятся. 
Вотъ что при мнѣ разсказалъ про себя лѣкарь, хотя, конечно, въ значительно болѣе про- 
странномъ видѣ: «Жизнь свою я началъ пастухомъ. Меня отдали въ пастухи одному 
дворянину въ г. Хони (Кутаисской губерніи), я пасъ гусей; но скоро мнѣ это надоѣло. 
Выгнавъ птицъ на поляну, я расположился для отдыха, и чтобы быть покойнѣе, цынлятъ 
при вязалъ я къ васѣдкѣ. Проснувшись, я насладился потѣшнымъ зрѣлищемъ: въ выси 
ввтаетъ коршунъ, вцѣпившійся въ гуся, а на послѣдняго повисла длинная нить цынлятъ. 
Возвращаться домой было несподручно, и я бѣжалъ». За этимъ разсказчикъ привелъ длин
ный рядъ своихъ приключеній и проказъ во время странствованія его послѣ бѣгства. Другіѳ



Притчу ииѣемъ въ пяти спискахъ Ѵіа^ВБ, со стилистическими разно- 
чтетями.

§ 215. Медвѣдь (ХІП).
•

Медвѣдь проживаете желудовъ и уходить слать ль расщелинахъ сжаіъ до на- 

ступленіл весѳнняго времени. И если въ акивотѣ остается у него немного пищи, то 

это убиваете его.

Притча показываете: кто сохраняете грѣхъ, не исповѣдулсь въ немъ, и безъ 

покаянія сходите въ могиіу, того въ страшный день (Суда) тотъ грѣхъ пошлете въ 

неугасимый огонь.

Изъ двухъ списковъ VI этой редакпіи нравоученіе сохранилъ только 

I; ему же принадлежать вставка въ сказочную часть касательно того, что 
медвідь, оставаясь въ берлогѣ до весны, «сосетъ лапы до костей, чтобы 

переварить остатокъ пищи». Другая редакція (ХІПа) есть незначительная 

переработка первой, но по болѣе древнему списку: въ ней имя звѣря не 
названо, но зато удержаны нѣкоторыя слова изъ источника притчи, т. е. 
Физіолога. Кромѣ того, изъ трехъ списковъ а^ВИ этой редакціи двое а§В 

начинаютъ его словами: «Говорится въ притчахъ», т. е. въ данномъ случаѣ 
въ Фивгологѣ. В представляетъ списокъ, урѣзанный и въ ковцѣ.

Третья редакція (ХІІІЬ) есть пространная переработка сказки и осо
бенно нравоученія, гдѣ введена и цитата изъ пророка Давида и сравненіе 
участи въ день Суда грѣшнаго, не исповѣдавшагося человѣка, съ плеве
лами, которые подожгли бы огнемъ. Подробности въ сказкѣ не восходятъ 
къ первоисточнику (Физіологу՛);одна изъ нихъ совпадаетъ со вставкою въ 
спискѣ I первой редакціи; этотъ списокъ и предлежалъ, по всей вѣроят- 
пости, автору третьей редакціи, имѣющейся въ одномъ спискѣ Б .

§ 216. Многохитростная лиса (ЬХХІХа).

Спросили лису: «сколько родовъ хитростей знаешь?» Лиса пошла, надулась н 

говорите: «Знаю тысячу родовъ хитростей. Тридцать, (виляя) хвостомъ передъ соба

кою, не говоря о тѣхъ, которыя (продѣлываю я) своимъ туловищемъ. Но наибольшая 

хитрость состоите въ томъ, что ни я не вигу собаки, ни собака меня».

разсказы не всѣ одинаково помнятся мнѣ, но всѣ они были одинаково невѣроятны и Фан
тастичны. Во время своего скитанія разсказчикъ былъ также въ г. Ахалцихѣ, населенномъ 
армянами, гдѣ онъ, на службѣ у арнянина, и совершилъ одну изъ своихъ продѣлокъ. Если 
не всю коническую эпопею, то интересующій насъ эпизодъ съ гусятами разсказчикъ, по 
всей вѣроятности, позаимствовалъ у арнянъ, среди которыхъ Лисья книга, вмѣщающая 
одинъ изъ списковъ нашей притчи, была очень популярна до послѣдняго времени.



Притча показываетъ, что нѣтъ числа тѣмъ, которое каются въ трѣхахъ и 

дѣлаются угодными Богу; но совершенной чеховѣкъ —  тотъ, кто не грѣшвтъ

«и соблодаетъ заоовѣди Бога®, прибавляете другая редакція (ЬХХІХ), 
въ повѣствовательной части нѣсколько краткая сравнительно съ редакціею, 
переведенной нами. Пространная редакція представлена въ двухъ спискахъ 

а§В и краткая также въ двухъ— VI. Разночтенія —  стилистическія. Въ В  

лиса о своей наибольшей хитрости говорить, когда ее спрашиваютъ: «а 

какая наибольшая хитрость?»

§ 217. Мудрый оселъ (XIV).

Толпа ословъ шла на царскую работу; между ними находился сраршій, муд

рый и болѣе рослый, чѣмъ другіе ослы: всѣ чтили его, какъ отца н наставника. И  

когда поднимались они въ гору, то ст&ршій оселъ ужасно заревѣлъ и заоралъ, а 

сзади разразился громчайшими раскатами. Подошли другіе ослы и говорить: «поч

тенный отецъ, ревъ спереди общъ всѣмъ, но что это за страшные раскаты, которые 

исходили у тебя сзади? скажи намъ, умоляемъ тебя». Онъ говорить: «дѣти мои (I воз

любленные), ве буду клясться вамъ во лжи и скажу правду: отъ силы звука спереди 

я не могу разслышать, всходить ли у меня сзади какой-либо звукъ или раскаты».

Притча покавнваетъ: такъ мы, весь человѣческій родъ, оглупѣли, обезумѣлн и 

опьянѣли отъ грѣховъ и мірской любви, т. е. пламенной страсти п любви къ грѣхамъ, 

отъ честолюбія, жадности и другихъ грѣховъ, которые мы нагромоздили *) передъ 

своими глазами, и охотно творнмъ грѣхи, ве помня и совершенно не думая о томъ, 

чтб ожпдаетъ насъ послѣ этой жизни, именно о страшныхъ мукахъ ада.

Притчу ииѣемъ въ четырехъ спискахъ VI, Вг (ч. III, стр. 104— 105, 
№ 33) и въ рп. Տ интерподированнаго Физіолога (ч. ІП, стр. 148, Аг 95). 
Въ Տ и особенно въ Вг нравоученіе короче, причемъ въ посдѣднемъ а) по
учаемые люди выступаютъ то 3-имъ лицомъ («люди оглупѣли»), то первымъ 

(«мы не помнимъ») и Ъ) названы нікоторыя страшныя муки, о которыхъ 

«не думаемъ», именно «неугасимый огонь и неусыпный червь». Остальным 
разногласія списковъ касаются стилистическихъ мелочей.

§ 218. Мудрый судья (ССЬѴІ).

О сы нахъ, не лицѳмѣрны хъ въ вѣрѣ въ псторіяхъ разсказывается, что 

у одного господина была злая жена; жена повздорила съ ннмъ я сказала: «не

1) Такъ по рп. Տ: въ Вг эта Фраза совсѣмъ опущена, въ V неумѣстное 
ровали, по нашему, искажение вм. կ"[յ]աեաւ =  въ I также неподходящее կ-իեաԼ 
попрали, какъ мы думаемъ, дадьнѣбшее искаженіе



думаешь ди ты, что всѣ три сына отъ тебя? Только одинъ принадлежать тебѣ, а 

двое —  ублюдки!» Тотъ спросилъ: «которой же мой сынъ?» Жена не открыла. 

Умирая, отецъ завѣщалъ: «вое достоявіѳ мое пусть отойдетъ къ моему родному сыну». 

Братья заспорили: (одинъ увѣрялъ), что онъ родной сынъ, другой (утверждать), что, 

напротивъ, онъ и есть настоящій. Отправились они въ мудрому судьѣ. Судья нри- 

вазалъ выкопать отца нзъ могилы н пустить въ него стрѣлою: кто по надеть въ отца 

в  пронзить стрѣлою насквозь, тотъ и есть родной сынъ. Два сына ранили отца, 

действительный же сынъ н не пустилъ стрѣлы, а извлекъ ножъ, чтобы убить 

братьевъ, пролилъ горькія слезы и похоронилъ отца. Такъ-то узнали, что онъ и есть 

родной сынъ, и вручили ему отцовское состояиіе.

Такимъ же образомъ у Христа Бога нашего много духовпыхъ сыновъ, но не

которые незаконнорожден!!, точно невѣрующіѳ, такъ какъ не прнзнаютъ Бога н, 

творя смертельные грѣхн, ранятъ Христа. О нихъ говорить Павелъ [Е вр . в, в], что 

такіе вторично нодвѳргаютъ Христа страданіямъ п распннаютъ. Такіѳ паслѣдниками 

небесиаго Отца не будутъ. Наслѣдннкп Божьяго царства тѣ, которые любятъ Отца 

своего Христа и ревнуютъ о вѣрѣ Его въ такой степени, что не терпятъ, когда слы

шать поношенія Христа я обрекаютъ себя на смерть изъ-за Христа, какъ умирали 

всѣ святые, замученные идолопоклонниками.

Притча имѣется только въ рукописи Թ.

§ 219. Муравей и голубь (ХСІѴ).

Муравей попалъ въ воду и тонулъ; является голубь и брооаетъ въ воду 

вѣтку: муравей взошелъ на вѣтку и ожплъ. И  вотъ тогда-же птицеловъ раскрылъ 

сѣть и собирался изловить голубя; муравей приходить, пробирается по бедру птице

лова н кусаетъ у верхушки бедра. Птпцеловъ вдругъ вскочилъ отъ боли и почесался: 

тростникъ и сѣть качнулись, н голубь улетѣлъ и спасся.

Притча показываетъ: съ опасностью жизни подвизайся на пользу тому, кто 

раньше сдѣлалъ тебѣ добро [;а Христосъ, упованіѳ наше, велитъ п врагамъ дѣлать 

добро]. Еще показываетъ эта притча: такимъ же образомъ всѣ люди возгорѣлись 

мерзкою и порочною страстью блуда и прелюбодѣянія п (погрязли) въ другихъ грѣ- 

хахъ и злнхъ дѣлахъ. Поймите, что злые демоны привязали насъ къ этому міру 

грѣхами, вырвали у насъ наше боевое оружіѳ —  терпѣніе, кротость, святость и 

другія добродѣтелв, и ударомъ убьютъ насъ.

Притча предлежитъ въ двухъ спискахъ VI этой редакціи: разночтенія 

I Формальный, между ними и Іарзив саіаті вродѣ 4 вм. վաըՅԼ
И վ ա ը ս ւէ1ա ր եա լ (?) 14 ВМ. Հ ա ր ե ա Ը

Нравоученіе, какъ нерѣдко, двойное: а) житейское и Ъ) душеспаси
тельное. Но въ житейское внесено, какъ памъ кажется, впослѣдствіи кое- 
что изъ Бвангелія, заключенное нами, въ переводѣ, въ прямыя скобки.
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§ 220. Мыши вооружаются (ССШ).

Мыши сказали другъ другу: «отчего это мы не имѣемъ ни оружія (Б кольчуги), 

ни рогъ, и кошка легко ловить насъ? (Б Ну-ка, изобрѣтемь какое-либо хорошее 

средство (для защиты)». Мыши заострили палки и привязали къ головаиъ: «если 

явится кошка, мы», говорили оиѣ, «сразимся, и она не заберетъ насъ». Но вотъ 

пришла кошка, н мыши бѣжали и полѣзли въ норн; однако у которнхъ привязана 

были палки въ качествѣ рогъ, тѣ не могли воВти въ щель, и кошка сцаиала ихъ и 

иоѣла.

(Притча) показнваетъ: «мыши, наставившія себѣ рога это люди (Б женщины), 

которые наряжаются; нодкрашиваютъ себя сурьмой и мажутъ лицо бѣлилами; извра- 

щаютъ [люди] прекрасное, не одобряютъ того, что совдалъ Б.огъ, сами себя раскра- 

шнваютъ и попадаютъ въ западню сатаин, какъ попали мыши въ лапы (букв.: въ 

руку) кошки.

Притчу имѣемъ въ двухъ спискахъ а^Б, въ болыпинствѣ съ разно- 
чтепіяии слога; но въ Б  есть и другаго характера отличія: «мыши собра
лись въ одновіъ мѣстѣ и стали бесѣдовать другъ съ другомъ», такъ начи
нается притча въ Б; затѣмъ, когда кошка поймала мышей, то по Б  не 
съѣла ихъ, а «принялась избивать всѣхъ»; наконецъ, вм. «извращаютъ [люди] 
прекрасное» въ Б  читаемъ: «одѣваются [женщины] въ прекрасный платья 

и совращаютъ многихъ съ [оути] добродѣтели». Другія уклоненія показаны 

въ переводѣ.

§ 221. Мышь и верблюдъ (XXI).

Одна мышь возгордилась: сердце ел прониклось гордостью, и благоразуміе оста

вило ее. Пришла она къ верблюду и говорить: «дай мнѣ разрѣшеніе свить мое гнѣздо 

въ коинтѣ твоей ноги и поселиться тамъ». «Вина въ пролнтіи твоей крови да па- 

детъ на самоб тебя!» сказалъ верблюдъ: «не замышляй этого смертоноснаго дѣла». 

«У тебя копыто мягкое», сказала мышь: «оно не повредить мнѣ». Мышь свила гнѣздо 

подъ ногой верблюда. Однажды верблюдъ шагнулъ съ тяжелой ношею и раздавилъ 

мышь; она пискнула, и жиръ выскочплъ у нея сзади». Увидѣвъ это, верблюдъ ска

залъ: «вотъ что, братецъ, безпокоило тебя, пока оно не вышло вонь».

Притча поназываетъ: «миогіе зазнаются отъ богатства, другіе отъ выпадающей 

имъ мірской славы, а иные отъ знанія. Но кто обладаетъ благоразуміемъ, тотъ тогда 

именно и смиряется и становится кротка мъ, чтобы заслужить похвалу у Бога и 

людей, когда посѣщаетъ его мірская слава.

Эту редакцію разсказа имѣемъ въ двухъ спискахъ VI; разночтенія I 
орѳографическія и периФрастическія, послѣднія лишь въ нравоученіи. Одно 

разночтеніе, также въ нравоучительной части, —  простая описка է գիր"լ . 
թենկ отъ окмра вм. է դիտա-թկնկ отъ зпанія. Другая редакдія (ХХІа) пред-
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ставлена въ одномъ спискѣ Б: она— пересказъ первой редакціи, точный 

по содѳржавію, но въ ивой, бодѣе вульгарной Форнѣ. Нравоученіе въ ней 

однако обработано болѣе самостоятельно и гласить такъ:

Притча показываетъ: всякій, кто вазнается, уподобляется той мыши, а вер
блюдъ есть ді&волъ, который попнраѳтъ гордеца, такъ какъ черезъ гордость и знаніе 

(діаволъ) проникаетъ во внутрь (человѣка), и человѣкъ падаетъ въ преисподнюю, какъ 

палъ діаволъ.

§ 222. Незлобивое животное (СХХХП).

Есть животное, крайне незлобивое и безвредное; питается оно травою; на лбу у 
него одинъ рогъ съ концомъ, загн^тыиъ внивъ, и конецъ тотъ крестообравевъ. Когда оно 

чувствуетъ жажду, идетъ къ водѣ, мѣшаетъ свонмъ рогомъ воду, и вода становится 

сладкой; ее пьетъ и оно само, и какія нн есть животныя, такъ какъ всѣ животныя 

смотрятъ на вего въ ожиданіи, что оно пойдетъ къ морю и вамѣшаетъ воду рогомъ.

Притча Показываетъ: всякій добрый человѣкъ незлобввъ, какъ то животное, а 

добрые люди, вардапетн, патріархи, священники, подвижвики и всѣ избранники, безъ 

злобы, могутъ горькое претворить въ сладость н злого обратить въ добраго.

Три списка ѴІад этой притчи отличаются другъ отъ друга незначи
тельными разночтеніями слога.

§ 228. Орѳлъ (ЬХ).

Орелъ поднимается къ солнцу тогда, когда старѣѳтъ, согрѣваѳтся, несется 

сверху съ большой силою, спускается къ водѣ, крещается въ студеномъ родинкѣ и, 
выйдя взъ воды, встряхивается; и изветшавшія перья спадаютъ съ него, и онъ мо- 
лодѣетъ и обновляется во всѣхъ отношеніяхъ.

Притча показываетъ: вознесиоь духомъ ко Христу, о человѣкъ, состарившійся 

въ беззаконныхъ и злыхъ дѣлахъ, согрѣйся пламеиемъ любви къ Нему, крестя себя 

въ горючвхъ слезахъ и омой гной свонхъ грѣховъ слезами и рыданіями, каясь съ 

великой надеждой: милостью Божьею спадутъ съ тебя изветшавшія перья твовхъ 

грѣховъ, освободишься ты отъ ада п получишь блага Божья, какъ товоритъ пророкъ 

Давидъ [22с. 102, к]: «насыщаешь ко благу желаніе твое, обновляешь, какъ у орла, 
юность твою».

Въ цѣлости эта редакція притчи предлежитъ въ двухъ спискахъ VI. 
Въ сказочной части і вм. «обновляется во всѣхъ отношеніяхъ» даетъ: «дѣти 

пвтаютъ его по природѣ, пока не обновляется»; въ остальномъ разночтенія 

стилистическаго характера. Нравоучительная часть этой редакціи имѣется 

еще въ трехъ рукописяхъ ВСС2 (въ В безъ библейской цитаты, вѣроятно, 
по дефектности списка), которыя даютъ лишь стилистическія разночтенія.

□ідііігес̂  \յՍ Լ)^  Լ Լ,



Другая редакція (ЬХа) представлена въ дѣлости въ одномъ сп и скѣ  

а&, въ сказочной же части —  въ трехъ еще другихъ ВСС*, изъ коихъ въ  
СС2 находимъ разночтевія и нестилистическаго характера, такъ 1) орелъ в ъ  

самомъ же началѣ статьи получаетъ приложеніе «царь пернатыхъ» и 2) когда  

приблизившись къ солнпу, орелъ согрѣвается, то «ослабѣваетъ каждое п еро, 
ииѣющееся у него». Въ общемъ вторая редакція отличается въ сказочной 

части слабыиъ измѣненіемъ Фразировки, а въ нравоученіи почти исключи
тельно тѣиъ, что наставленіе преподается безлично, и не въ Формѣ обра- 
щенія ко второму липу, съ глаголами въ повелительномъ наклоненіи. Н р а -  

воученіе это имѣемъ лишь въ одномъ слискѣ а^1).

§ 224, Орелъ и стрѣла (ЬХХХІУ).

Орелъ летѣлъ по поднебесью, п попали въ него стрѣлою: онъ съ уднвленіежъ 

подумалъ, кто бы могъ это сділать, посмотрѣлъ н увидѣлъ въ стрѣлѣ свое перо. 
«Горе мнѣ!» сказалъ онъ: «вотъ, причина моей смерти исходить отъ меня!»

Притча показнваѳтъ, что въ насъ обрѣтается матеріалъ, благодаря которому 

діаволъ убиваетъ наши души, такъ какъ овъ побуждает* насъ на дурное, а ми до
бровольно и охотно слѣдуемъ его волѣ.

Эту редакдію имѣемъ въ четырехъ спискахъ ѴІа^В, съ незначитель
ными стилистическими разночтеніями.

Особый изводъ этой же притчи имѣемъ въ статьѣ Отрѣла и бревно 
(СѴП շ), которая предлежитъ также въ двухъ спискахъ VI, со стилистиче
скими разночтеніями, и гласить такъ:

Во время боя стрѣлою попали въ бревно; оно признало, что стрѣла била вы
стругана нзъ него (бревна), н говоритъ: «пздѣліе моихъ рукъ да ѣдятъ уста мои, в 

достойно я этого».
Равнымъ образомъ мы даемъ злымъ духамъ въ помощь н въ качествѣ матеріала 

нашу волю н усердіе, лѣность н сладострастіе, и онп, взявъ наше, язвятъ имъ насъ 

н убиваютъ.

1) Нр&воученіемъ обсуждаемой притчи по этому списку, набранаымъ, мсправяеннымъ 
н подписавнымъ нами къ сверсткѣ, долженъ быть начинаться шестой дмстъ П  ч. вашего 
труда, какъ непосредственны къ продолжевіемъ сказочной части, заканчивающей пятый 
листъ (стр. 80), но шестой листъ мы получили изъ тнпограФІи (И. Н. С коро хо до ва) беть 
этого текста, который потому и воспронзводнмъ тутъ: 8«-я«ЭД) «Հ պք ես
Ц /  ես ձ- ք  Ч * И  ш т. Քրիաաաա է ւ  Հ եքՀա ճա լ

"ԻՐՀէ **• դաեձե'ի  шрштшштитК  ըաւ֊աԼ հա*աշա%ատ դշա բաս Л  դա ց Л Ь
յ - — Հ  հա. 0դաբ ^,սթեա^ի%  Հ , ես թ ա փ ե լյք ե ք ե ե կ  + Ьш .ирХ  < Ոդ~ ց ես ա դա ա քլ > գ * .-

իավե ես հ ա .^ թ լ  քւարեացե Հ ,. արաղեա վկայք; Տ ա ր գ ա ք  •իա սքթ . > րարք, դյքա էկա ւթքսճ

Ք »  ես Ъ тг-դ կ  •/•«**• դա քեսսի դմ'»% կասթի& ք * .

ОідШге^ Ьу Ѵ л О О У  І С



Особую редакцію этого извода ииѣеиъ въ Вт (ч. III, стр. 99, № 15). 
Въ вей находимъ болѣе подробный въ нравоученіи перечень того, что мы 

«добровольно» даемъ въ руки злымъ духамъ, именно «нашу волю и усердіе, 
сладострастіе, нерадѣніе, прелюбодѣяніе, пьянство, шутовство, злословіе и 

другіе виды грѣховъ, которые мы совершаемъ по доброй волѣ и отдаемъ 
въ руки діавола». Эта подробность однако не существенна; она случайно 

могла быть опущена въ рукописяхъ VI. Списокъ нашей притчи въ Вг обо* 
собляется особою редакціею, пожалуй даже— особымъ изводомъ сказочной 

части, гласящимъ такъ:

Стрѣіою попали дѣіателю стрѣлъ въ уста; онъ поспотрѣлъ, узналъ и сказать: 

«издѣліе моихъ рукъ да ѣдятъ уста мои! Достойно произошло это».

Сказочная часть въ этомъ спискѣ, по нашему, представлена лучше; 
по крайней мѣрѣ изреченіе, приводимое въ обѣихъ редакціяхъ, «издѣліе 

рукъ моихъ» и пр. —  болѣе подходить къ дѣлателю стрѣлъ, чѣмъ бревну. 
Дѣлатележ стрѣм  мы переводимъ ն повидимому род. падежъ 
съ членомъ, съ случайнымъ пропускомъ Ь вм. նեաստեըին или титла вм. 
նևասՀՀ՜ըին̂  отъ слова նետաքևը} которое можетъ буквально означать сшру- 
гстель стрѣлг. Такого слова въ словаряхъ не находимъ: повидимому, оно 

искусственно сочинено, и, быть можетъ, этимъ обстоятельствомъ объясняется 
появленіе редакдіи съ бревномъ, гдѣ дѣло обходится безъ спорнаго слова.

§ 225. Ормуздъ и змѣя (ЬХХХѴІ).

Ормуздъ (Арамаздъ) справлялъ свадьбу своего сына: пришли всѣ животныя и 

принесли нриношенія и подарки. Приходить зкѣя, неся ароматные красивые листья, 
т. е. розу оъ листьями; но Ормуздъ (Арамаздъ) орогналъ прочь змѣю, сказавъ: «не 

достойно брать что либо пзъ твоей пасти, полной яда».

Притча показываетъ, что не слѣдуетъ брать что-либо отъ мерзкихъ и жесто- 
косердыхъ, которые не хотятъ обратиться къ Богу съ нокаяніемъ и со слезами.

Изъ двухъ списковъ VI притчи, со стилистическими разночтеніяни, I 
называетъ Арамазда (Ормузда) Ерамаздомъ.

§ 226. Орѣхъ и арбузъ (СХХІѴ).

Нѣкто посѣялъ подъ орѣховымъ деревомъ въ огородѣ арбузы. Во время пло- 

довъ пришелъ онъ и увидѣлъ огромные арбузы, взглянулъ на дерево, и видитъ ма- 
лепькіе орѣхи. «Господи», сказалъ онъ, «все, что Ты создалъ, целесообразно и гармо
нично, но эти два плода несуразны и несоразмерны». Онъ лехалъ подъ деревомъ н.
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глядѣлъ вверхъ на дерево, какъ вдругь волею Божьею сорвался одинъ орѣхъ съ де

рева и съ большою силою поналъ ему въ лобъ: лобъ равбился, и полилась кровь. 

Тогда онъ вскочилъ и сталь громко взывать въ Богу: «Господи Боже, все, что соэдалъ 

и одѣлалъ Ты, цѣлеоообразпо и гармонично, и кто не одобрить твоего созданія,утого 

со лбомъ случится то же, что случилось съ моимъ: если на орѣховомъ деревѣ былъ 

бы арбузъ, онъ убилъ бы меня». Ибо онъ самъ свазалъ, что арбузу слѣдовало бы 
быть на мѣстѣ орѣха на деревѣ, а орѣху на плбтяхъ (букв.: на кустѣ) на мѣстѣ 

арбуза.
Притча показнваетъ, что вое, что сдѣлалъ н соэдалъ Богъ, хорошо во всѣхъ 

отношеніяхъ н цѣлесообраэно, и человѣву не слѣдуетъ говорить что-либо протнвъ 

созданій Бога нлн не одобрять и говорить, что оно —  плохо или скверно. (а$ Горе 
миѣ, горе!) 1

Всѣ три списка притчи Ѵ1а& представляютъ эту редакдію со стили
стическими разночтеніями.

Оолица взяла своего осленка и отправилась пастись въ безлюдную мѣстность 

на велнколѣпной лужайвѣ. Но вотъ подошелъ оселъ и повюхалъ ее сзади. Ослица 

сильно лягнула; ударила осла въ челюсть и разбила ее. Оселъ бѣжалъ и ушелъ от
туда, а осленовъ говорить съ плачемъ: «горе, мать мояі Почему страдаѳмъ мы тутъ 

въ однночествѣ, когда такъ страшно отъ звѣрей? Скажи мнѣ, почему ты ударила 

осла и ранила его, когда онъ пришелъ въ намъ?» «Сынокъ мой», сказала маты «не 

бойся, онъ не замедлить явиться: онъ нюхнулъ въ тавомъ мѣстѣ, что если далее 

дойдетъ до Внутренней Индіи или Хорасана, всеже воротится къ намъ скоро».
Притча показ ываетъ, что ие можетъ легко освободиться отъ грѣховъ тотъ, кто 

блудить, чинить несправедливость, крадетъ, убиваетъ или творить иной грѣхъ, такъ 

какъ страсть и запахъ грѣха связываетъ его и тянетъ какъ бы веревкою и такъ 

какъ грѣхъ —  (своего рода) змѣя, которую не можешь вытянуть обратно, разъ она 

войдѳтъ въ щель.

Редакція эта предлежать въ трехъ спискахъ Ѵіа#. Разночтенія ка
саются Формы; а$ впрочемъ прибавляетъ въ концѣ нравоученія Фразу: «по
тому что чешуя ея (змѣи) мѣшаетъ».

Другая редакція (Са) въодвомъ спискѣ Թ: это— редакція сіога; въ Թ 

кое-что сокращено, собственныя имена (Внутренняя Индія, Хорасанъ) со- 
всѣмъ опущены, а питаты изъ св. Писанія (§ 46 к) внесены цѣльнѣе.

Одного мужа задержали за воровство; двѣ нѳдѣли истязали его сильно, но 

«въ не признавался. Когда же повѣсили его дитя и ударили палкою разъ, отѳцъ 

вскрикнулъ и признался въворовствѣ. Тогда сказали: <двѣ нѳдѣли истязали

§ 227. Ослица и ослѳнокъ (С).

§ 228* Отецъ-воръ при пыткѣ сына (СЬХХХШ ).



н ты не признавался, и лишь разъ (ударили) палкою твое дитя, кавъ ты признался!» 

Онъ скавалъ: «мое тѣло отъ моихъ родителей, и оно не болѣло у меня такъ, какъ 

тогда, когда бнлн моего сына: тѣло его отъ моей утробы; утроба моя сварклась, н я 

признался».

Любовь родителей и Бога одинаковы. Въ саиомъ дѣлѣ если бы не было такой 

любви у родителей, когда рождается ребепокъ, то родительница, родивъ одного, не 

рожала бы другихъ и не думала бы объ удовольствіи. Увы, горе мнѣ!

Эта редакція притчи предлежитъ въ двухъ спискахъ а&Р: въ Р  

гагіемъ списокъ этой редакдіи со стилистическими раэночтеніями; самое 

значительное разночтеніе— въ отвѣтѣ отца, который по Р говорить: «когда 

ударили разъ палкою (сына), меня кольнуло въ головѣ1), и я признался». 
Кромѣ того, въ концѣ нравоученія Р прибавляетъ: «она (мать) не посмо- 
трѣла бы ни на что въ мірѣ, такъ какъ день родовъ для женщины день 

смерти».
Другая редакція (СЬХХХШ а) предлежитъ также въ двухъ спискахъ 

СО: по этой редакціи воромъ выведенъ сынъ; отецъ отказывался выдать 

сына, но когда послѣдняго поймали и стали мучить, отецъ вину принялъ на 

себя. Въ Թ притча начинается словами: «О любви повѣствуется въ исто- 
ріяхъ», въ Сг глухо: «Написано, что»... Нравоучительная часть въ этой-то 
редакціи и представляетъ морализацію въ духѣ вардановскихъ притчъ и по 

Б  гласить такъ:

Притча показываетъ: Хрнстосъ есть отецъ человѣческаго рода, такъ какъ Онъ 

въ такой степени возлюбилъ человѣческій родъ, что когда Адамъхпреступплъ запо 

вѣди Божьи и оказался воромъ закона, а діаволы н князья сатанинскіе, схвативъ 

Адама, истязали его н его родъ, то Онъ услышалъ голосъ плача человѣческаго рода 

и не вытерпѣлъ отъ великой любви, какъ свидѣтельствуетъ слово пророка [Пс. 
103,18]: «какъ отецъ жалѣѳтъ». На свѣтѣ три рода любви: —
отца и матери къ сыну; другой — любовь мужа къ женѣ и жены къ и
трети  — любовь наша къ этому міру, и любовь къ этому міру суетна.

Подчеркнутая часть, по всей вѣроятности, приписана впослѣдствіи: 
ея нѣтъ въ Сг. Въ послѣднемъ списнѣ нравоученіе редактировано нѣсколько 

иначе, именно, начиная вслѣдъ за Фразою «оказался воромъ закона», оно по 

О гласить:

1) աակա» аакаі мы отожествляемъ съ персидскюгь ѵегіех во всякомъ

елучаѣ это, очевидно, какая-то часть тѣла. В ъ  Словарѣ М хх. тоже слово переводится боль- 
*ой,ммощ*ый, но въ единственной щит&тѣ, приведенной въ имѣемъ слово, по всей
вѣроятностн, также со эначеніеиъ какой-то части тѣла.



Адамъ былъ пойманъ въ воровствѣ въ раю: за трѣхп Адама былъ замученъ 

Христосъ. Хотя много надругались надъ Нвмъ, но Онъ ничего не возражалъ, когда 

былъ на крестѣ; когда же преслідовалъ Его дѣтей Павелъ, то Тотъ, Который же 

сходилъ съ креста для Себя, когда говорили Ему: «Сынъ Бога, сойди съ сего креста!» 

не вннѳсъ нстязаній Свонхъ дѣтей, сошелъ съ небесъ и сказалъ [Д гьян. 9,4]: «Савлъ, 

Савлъ, что ты гонишь не хрястіанъ, а Меня?»

§ 229. Охотнинъ и черепаха (СХСѴ).

Находясь на западѣ, охотникъ увидѣлъ черепаху на востокѣ, н пустился въ  

путь, чтобы поймать ее, но дорогою сталъ задерживаться по другому дѣлу. Ученики 

стали торопить его, чтобы не убѣжала дичь; тогда онъ сказалъ: «не бойтесь! она 

глупа, заключена въ кости, безсильна и не можетъ бѣжать. И  когда ни пойдежъ, 

она наша».

(Притча) покаэываетъ: охотникъ есть діаволъ, а черепаха грѣшники, н діаволъ 

говорить свовмъ бѣсамъ: «не торопитесь и не старайтесь идти въ дожъ колдуновъ, 

обидчиковъ, пьяницъ, блудннковъ, убійдъ и другихъ грѣшннковъ, такъ какъ они до

бровольно идутъ 8а нами н творятъ нашу волю: изъ-за нихъ не утруждайтесь. Идите 

къ святынь людяжъ н боритесь съ ними, ибо кто беретъ крѣпость н городъ, тому 

принадлежать н (вся) та страна».

Притчу имѣемъ въ одномъ спнскѣ а#.

§ 230. Паукъ (ССХХХІІ).

Паукъ по своей природѣ ткетъ сѣть, чтобы охотиться; иногда паукъ ткѳтъ 

такъ много, что занемогаетъ и умираетъ, а вся добыча его, когда ловъ удается, —  

какая нибудь муха.

Равнымъ образомъ жадные іубятъ душу, собирая мірекое богатство, которое 

въ сравненіи съ нѳбеснымъ царствомъ подобно мухѣ.

Притча предлежитъ въ одномъ соискѣ А.

§ 231. Переметная сума (СХХІХ).

У  человѣка въ ѳтомъ мірѣ перекинута черел плечо одна сумка о двухъ но- 

лонинахъ: чужіе грѣхн находятся въ передней половннѣ, на груди н надъ серддемъ, 

чтобы постоянно [ихъ можно было] видѣть н злословить, а свои грѣхн въ задней 

половинѣ, на епинѣ, чтобы [ихъ] не видѣть н не вспоминать о нить н постоянно 

злословить кого либо другого.

Притча показываетъ: кто нміетъ на себѣ грѣхи н злословить чужіе, не занѣ- 

чая свонхъ, тотъ самъ хозлннъ свонхъ грѣховъ и, злословя, беретъ на себя чужіе. 

Апоетолъ говорить (Г  Корине., 6, ю): «злорѣчнвые царства Божія не наслідуютъ».

Притча предлежать въ двухъ спискахъ VI, со стилистическими разно- 
чтеніяни.

է



§ 232. Подверженный лихораднѣ и прокаженный (ЬХХХѴ).
Нѣкто долго страдаіъ отъ горячки, и ему посовѣтовали: «ступай къ городскимъ 

воротамъ и сказки первому встрѣчному— «твое маѣ и мое тебѣ». Отправился онъ, и 

вотъ на встрѣчу ему шелъ прокаженный, у вотораго съ тѣла стекалъ гной. Горя- 

чечннй вздрогнулъ отъ страха н сказалъ: «братецъ, возэри на Бога, и да останется 

твое при тебѣ и мое ори мнѣ».

Притча показнваетъ: если явится діаволъ и начнетъ повергать тебя, грѣ- 

ховнаго, въ отчаяніѳ и удалять отъ Бога, какъ это случилось съ нимъ, то тн  

сказки: «твое безвѣріе пусть остается при тебѣі Я  же, хотя и грѣшенъ, не могу от

ступиться отъ Бога, такъ какъ Онъ пѳпрернвно зоветъ меня ласково. Потому оставлю 

свои грѣхн и съ надеждой пойду въ Господу Богу, Спасателю моему».

Притчу имѣеиъ въ пяти спискахъ ѴІа&ІШ, со стилистическими разно- 
чтевіями. Въ Б  вм. «Нѣкто долго страдалъ отъ горячки» читаемъ «Горячеч
ный шелъ по пути», и это единственное разночтеніе, касающееся содер- 
жанія.

§ 233. Послушная невѣстка (ХЬѴІІ).

Молодая невѣстка бнла кротка и терпѣлнва: свекровь и свѳкоръ пожелали 

испнтать ее. Свекровь говоритъ: «запри двери!» Свекоръ говорить: «отопри!» Одна 

говорить: «подымись, запри двери —  дуетъ [I сильно дуетъ сюда]». Когда она пошла 

ж заперла двери, то другой говорить: «встань, отопри двери— днмитъ [адВП и дымъ 

безпоконтъ насъ]*. И стали ови (такъ поперемѣпно) говорить: «запри!» «отопри!» Ճ  

невѣства принялась по очереди запирать и отпирать, приговаривая: «для тебя за

пираю, для него отпираю». Долго она дѣлала такъ и иѳ сердилась.

Притча показнваетъ: апостолы и пророки [а&О и латріархи] съ болыпимъ тер- 

пѣніемъ н кротостью проповѣднвали въ мірѣ, и великими угрозами заперли адъ, 

чтобн не входили туда, и открыли рай Божьею милостью и благодатью, чтобн грѣш- 

ники обратились съ уповаиіемъ и покаяиіемъ и вошли; это значить запирать н 

отпирать.

Притчу вмѣемъ въ пяти спискахъ ѴІа^ІФ, въ больпгавствѣ со сти
листическими разночтеніями; но въ а§ВИ морализація значительно кратче, 
не заходя далѣе того, что святые мужи «съ болыпимъ терпѣніемъ и кро
тостью проповѣдывали въ мірѣ», и то вм. цитованной Фразы въ В читаемъ: 
«благодаря большому терпѣнію и кротости удостоились славы». Въ I не- 
вѣстка рекомендуется не только «кроткою и терпѣливою», но и 

Ь Й Ц  праведною.

§ 234. Птица Харадръ (ЬХІ).

Одна чистая, милая птица, по имени Харадръ, не смотритъ вовсе на человѣка, 

если онъ болѳиъ смертельной болѣзнью; если же больному неугрозваетъ смерть, они
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подходить къ больному радостно, прикасается къ нему устами, ударяетъ крыльями, 

извлекаете болѣзнь и нсцѣхяетъ больного.

Притча показнваетъ: Христосъ печалится, когда видитъ грѣшника, не и м е ю 

щ его  воли отвратиться отъ грѣховъ, и потому отворачивается лицомъ отъ пего. 

Когда же грѣшникъ кается и идетъ ко Хрпсту, Онъ радуется ему и лобьгеаетъ его, 

и крылья св. Духа осѣвяютъ его и охрашштъ.

Редакція эта предлежитъ въ двухъ спискахъ VI. Въ I замѣчается 
стремленіе къ точности: «устами» замѣнено «клювомъ», а въ нравоученіи 

опущенъ «св. Духъ», такъ что больного Христосъ осѣняеть своими крыльями. 
Другая редакдія (ЬХІа) есть пространная обработка первой, но по иному 

списку; въ ней нѣтъ названія «Харадръ», но зато сказано, что это «бѣлая 

птица въ домѣ царей» и что она «обнимаетъ» больного, на котораго есть 
надежда. Въ нравоученіе внесены двѣ цитаты: а) изъ св. Писанія [Іез. 
18,28] иЪ) изъ пророка [Іез. 7 ,22]. Изъ двухъ списковъ а&В этой редакціи 

послѣдній отличается сравнительно архаизмами языка и отсутствіемъ одной 

позднѣе введенной подробности (գիրկ աըկա̂ հ обнимаетъ).

§ 285. Ракъ и рачата (ССЬХХІХ).
Разсказаваютъ, что ракъ наставлялъ дѣтенншей ходить прямо по дорогѣ, а 

самъ шелъ криво; они же видя, какъ ходила мать, такъ и шли. И когда мать съ 

угрозою наказывала имъ ходить прямо, то овя говорили: «какъ ты ходишь, такъ и мы».

Такъ бываетъ и съ наставниками, которые сами поступаютъ криво, а народа 

поучаютъ идти по правому пути; народа видитъ, какъ иоступаетъ наставника его, н 

онъ —  такъ же».

Притча предлежитъ въ одномъ спискѣИ; другая редакція (ССЬХХІХа, 
сгр. 338)—  это басня, безъ всякаго нравоученія (гл. IX).

§ 236. Сватающаяся ласка (XX).
Ласка вошла въ комнату даря, поѣла много добра и, зазнавшись отъ жира, хо

дила къ лошади и верблюду, буйволу по очереди и къ небесннмъ свѣтиламъ: «будьте 

сватами» [говорила она]: «пора пристроить мою дочь». Они поняли, что ласка з аз наг 

лась, и отправили ее къ облаку. Облако сказало: «я гонимо*) вѣтромъ». Пошла она 

къ вѣтру; вѣтеръ сказалъ: «на одной горѣ, па востокѣ, находится башня, которая 

сильнѣе меня; я бью ее, но она нерушима». Ласка пошла къ башнѣ н говорить: 

«дай, посватаемся». Башвя сказала: «я слаба, такъ какъ вотъ въ основаніи моемъ 

водятся животныя, которыя сверлятъ и раздираютъ меня, во я не смогла одолѣть 

ихъ; ступай ты къ нимъ». Ласка пошла къ нимъ: это были ласки и мыши, подобиня 

ей, н какъ сказала она: «дайте, посватаемся», такъ и посватались.

1) Вг чнтаемъ Հ-լիՀ  очевидно, вм.



Притча иовавываетъ: каждый человѣкъ рыщѳтъ, пока не найдѳтъ себѣ подобнаго, 

кто хорошаго, кто дурного; въ Страшный же день нераскаявшіеся грѣшншш пойдутъ 

н обрѣтутъ подобннхъ себѣ діавоювъ и всякихъ зюдѣевъ, а праведники увидятъ 

ангеловъ и сонмы благихъ святыхъ, которые предстоять передъ Богомъ.

«Меня, грѣшнаго, поияни предъ Христоиъ Богомъ нашимъ», приба
вляете. писецъ рп. V. Всѣ три списка этой басни VI и Вг (ч. III, стр. 102, 
№24) представіяютъ одну редакцію; въ Вг и I не упоминается о томъ, что 
ласка обращалась къ лошади, и գեայ աո. ЦЪ ходила лошади списка V  

надо исправить, повидимому, въ գաո֊անճէն ходила особо (въ верблюду, 
буйволу и т. д.), какъ и читается въ I и Вг; затѣмъ, первая половина хож- 
денія ласки въ Вг гласить такъ: «пошла особо къ верблюду и говорить: 
«будь мнѣ сватомъ!» Верблюдъ говорить: «меня побѣждаетъ буйволъ. Иди 

къ нему!» Пошла она къ буйволу. Буйволъ говорить: «я безъ воды не могу 

жить. Иди къ облаку!» Пошла она къ облаку. Облако говорить» и т. д. 
Остальные разночтенія спиековъ стилистическаго характера. &գ1տ,
переводимый нами ласкою, представляетъ основу գ1տ =  *գսա съ приставкою 

«а» и находится, очевидно, въ родствѣ съ сирійскииъ ласка
(НосМ еМ , 8Р, стр. 15). Послѣднее же слово значить впрочемъ и , 
судя по слѣдующему мѣсту въ. Откровеніи Меѳодія (ՃՕՏ, ѵ. I, р. П , 

стр. օձճօ): )Հօծ-օ Ал-эо} ]ձ > воп դ «զօգԱււպօէս», т . е. кошки *). Русское 

киса и кошка едва-ли случайно совпадаютъ съ указанными основами. 
О различныхъ «ормахъ этого слова въ арамейскихъ памятникахъ см. 4е 

Ъа^агбе, ѲЛ, 1866, стр. 80, № 204.

Священпикъ укралъ у одной вдовы корову я повеіъ въ коровникъ. Женщина 

узнала я говорнтъ священнику: «батюшка, настунилъ часъ моей смерти; иди въ ко- 

ровннкъ, исповѣдаюоь». Но вотъ священникъ провелъ корову во внутренній покой, 

оттуда въ часовню, оттуда въ церковь. Тогда женщина сказала: «батюшка, предсмерт

ную исповѣдь надіежитъ держать у алтаря». Погнали корову на солею и задернули 

завѣсою. Когда вошли въ церковь н усѣлись, то женщина приподняла завѣсу, н гово

рнтъ коровѣ: «мерзавка, я знала тебя коровою; скажи мнѣ, кто рукоположилъ тебя 

во священники?»

1) Эту глоссу, конечно, издатель К  Ճ. Вий^е имѣлъ право отвергнуть (ІЬ., стр. 129, 
пром. 1), разъ въ текстѣ у Меѳодія должны быть ласки, а не «и, но глосса ннтересую- 
щаго насъ слова сохранаетъ свою силу, свидетельствуя о томъ, что сирійцы такъ понимали 
слово ^Ажоад. Баребрей въ СКгоп. 8уг., 205, 24, употребляетъ это же не въ 
смыслѣ ласки, какъ толкуетъ Вгоскеітапп въ своемъ словарѣ —  тизгеіа (/еггеі), — а въ 
смыслѣ хошки, насколько можно судить по слѣдующему тексту (іЬ., 206,88—34): «въ Хорасанѣ 
такъ усилился голодъ, что литръ хлѣба продавался за одинъ золотой динарій, н люди ѣли со- 
баКъ м кошт». Кстати, сир.0^,0 кошка—տ арм. $«*«.•«. каіа= груз. каіа (изъ

§ 287. Священнинъ-воръ и вдова (ЫѴ).



Притча показываете: съ такимъ же тѳрпѣніемъ и мудростью надіежитъ епи

скопу и вардапету изслѣдовать все, провѣрить кахдаго священника и разувиать про 

его хизнь, и кто недостоинъ совершать литургію, того обличить секретно и не допу

стить вторично распять Сына Бохьяго недостойною дитургіѳю и пріобщеніемъ.
\

Притчу имѣемъ въ пяти спискахъ Ѵіа^АВ, со стилистическими разно- 
чтеніями.

§ 238. Священникъ и мясникъ (ССХІХ).
Разсказывается въ сказкахъ, что бѣдный священникъ пошелъ въ мяснику (и 

говорить): «дай мнѣ немного мяса, чтобы понести его моимъ дѣтямъ —  они сварятъ 

и локушаютъ». Мясникъ, првнявъ [слова священника про дѣтей] за шутку, далъ ему 

дитръ мяса и сказалъ: «отслужи обѣдню моему отцу». Священникъ, принявъ (просьбу) 

ва правду, спросилъ: «какъ имя твоего отца?» Мясникъ свазалъ: «имя моего отца 

Мксаръ», какъ [на армянскомъ языкѣ] нѣвоторне назнваютъ рукоятку топора 

( սա տ ոսրէ). Священникъ отправился домой и понесъ мяса дѣтямъ. Затѣмъ пошелъ 

отслужить обѣдню и за службою упомянудъ по имени Мксара. По Божьему впушенію 

рукоятка [топора] мясника пустила корни и поднялась, прорвавъ совершенно пото- 

локъ лавки». Лавочникъ въ ухасѣ отправился, бросился въ ноги священнику (и спро- 

силъ): «кого ты помянулъ въ обѣдиѣ?» Онъ говорить: «Мксара, такъ какъ ты сва- 

залъ, что имя твоего отца Мксаръ». Тотъ, видя это, умолялъ вторично служить и 

помянуть дѣйствительно [по имени] его отца.

Притча показываѳтъ: не обманывайтесь! Силою Божьею нельзя пренебрегать; 

она не ослабѣваетъ, ибо Богъ во всемъ силенъ и чудодѣйствененъ.

Притча предлежитъ въ четырехъ спискахъ а&АВБ. Разночтенія сти- 
листическія кромѣ одного, именно по А  корни пускаетъ лодыжка1), и 
черезъ потолокъ прорывается мясникъ.

§ 239. Телята и быки (ЬѴІ).

Телята рѣзвились и смѣялись надъ быками, что они никогда не отднхаютъ, 

погоняютъ ихъ, и они трудятся. Вотъ пришелъ царь страны; собрали телятъ и стали 

ихъ рѣзать, чтобы устроить обѣдъ царю и его войскамъ. «Вотъ дѣти наши», сказали 

быки: «для этого дня покоились вы въ праздности и жнрѣли».

Притча покавываетъ: точно такъ же скажутъ всѣ святые рядамъ лѣвой сто-

1) Слово Կ"* ко( значить лодыжка; выше въ переводѣ мы ему усвоили зиаченіе 
рукоятки, но лишь гадательно, такъ какъ, если подъ аайиг'омъ понимать топор*,
(сир. большой ножь повара, араб. յ^Լ»), то ко( ваии-’а, пускающій корни, по всей
вѣроятности, древко, рукоятка топора (ср. арм. կ-թ код и груз. кога рукоятка). Вообще, 
въ точности нашего перевода въ данномъ мѣстѣ, включающемъ слова ткааг, за№ и ко է, 
мы не совсѣмъ увѣрены: կ** ко$ въ разговорной армянской рѣчи означаегъ, по сообще- 
вію студ. Н. А  донца, балку, перекладину въ потолкѣ —  тоже, что ко$і въ грузин- 
скомъ, —  и возможно, что ՏՅէա* имѣетъ тутъ значеніе кровли, потолка (ср. груз.

мг»и1і «*»«*). оідівиаьуСоО^Іе



роны: «вотъ дѣтн, это ожидаю васъ— идти въ огонь, такъ какъ въ земной жизни вы 

откармливали свою плоть въ повоѣ и во всякнхъ грѣхахъ, а правѳдниковъ, которые 
подвизались, вы унижали и дѣлали посмѣшищемъ».

Настоящая притча, по нравоученію примыкающая къ иносказанію 
Верблюженокъ, осленокъ и свиньи (§ 172), предлежить въ трехъ спискахъ 
ѴІа&, со стилистическими разночтеніями.

§ 240. Топоры и деревья (СУП).
Дровосѣки захватили орудія для срубки деревьевъ, т. е. топоры, вошли въ 

дубраву и стали срубать деревья. Деревья говорятъ: «чѣмъ это обрабатывались (васъ)?» 

Сосна говорить: «горе намъ, братьяі У  того, чѣмъ насъ орубаютъ, рукоятка сдѣлана 
изъ насъ».

Притча иоказываетъ: не давай, человѣкъ, отъ себя орудія сатанѣ (— не до

пускай), чтобы онъ пришелъ и убилъ тебя инь, т. е. твоими грѣхами, лѣностью, сла- 
дострастіенъ и нерадѣвіемъ. Ибо на ту же мысль разсказывается иносказательный 
разсказъ о томъ, какъ...

Самого иносказательнаго разсказа здѣсь не повторимъ, такъ какъ онъ 
уже извѣстенъ намъ: это Отрѣла и бревно (§ 224). Притчу же Топоры и 
деревья мы имѣемъ въ трехъ спискахъ VI и Вг (ч. Ш , стр. 99, Ля 14). 
Въ Вг нѣтъ заключительной «разы, служащей переходонъ къ другой 
притчѣ: затѣмъ, вм. «сладострастіемъ и нерадѣніемъ» въ Вг читаемъ «жад
ностью и гордостью». Въ остальноиъ разночтенія списковъ не касаются 

содержанія.

§ 241. Три царевича и драгоцѣнный камень (ССЬХХУП).

Въ исторіяхъ разсказывается, что жилъ нѣкій царь, и было у него громадное 

богатство, три сына и одинъ драгоцѣнный камень, цѣлебный. Онъ условился съ сы
новьями, что кто по его смерти будетъ владѣть драгоцѣннымъ камиемъ, тотъ и по
лучить его царство. Умирая, царь передалъ камень одному изъ своихъ сыновей. 

Тогда два друтіе сдѣлали себѣ изъ стекла подобіе того драгоцѣннаго камня; сойдясь, 
братья препирались другъ съ другомъ изъ-за царства и отправились къ одному му
дрому судьѣ, чтобы онъ рагсудилъ ихъ. Судья взялъ настоящій камень и подоякилъ 

на больного, и обнаружилась его подлинность, и онъ присудилъ царство тому сыну, 
который владѣлъ тѣмъ драгоцѣннынъ камиемъ.

Притча показываетъ Царя всѣхъ— Бога: у Него, какъ у Создателя, много сы
новей, но драгоцѣнную вѣру далъ Онъ только христіапамъ.. Кто будетъ ее имѣть, 
тотъ наслѣдиикъ царствія, какъ сказано *[Іоан. 3, в]: «кто не родится огненъ н 

духомъ, не войдетъ въ царство Божье». Многіе люди нмѣютъ видъ вѣрующихъ, но 

мѣтъ у нихъ истинной вѣрн, такъ какъ у невѣрныхъ чудесъ не бываетъ, они только 

у христіанъ: у христіанъ истинный драгоцѣнннй камень, благодаря которому они 

унаслѣдуютъ царство отцовъ.

Притча находится только въ рукописи И. о\дшеб ьу С



§ 242. Троспніиъ и деревья (СІѴ).
Индійскій царь выѣхалъ погулять для развлечевія по горамъ и ущельямъ; ви- 

дитъ онъ: огромный деревья сломаны и превращены въ щепки, а тростникъ (СС* вы

соки) стоить прямой, нетронутый (СС* одиноко на полѣ). Царь говорить: «скажи мнѣ, 
тростникъ, какъ это ты стоишь твердо, а огромный деревья превращены въ щенки—  

я удивляюсь». «Добрый царь», сказалъ онъ: «при появлепін сильной бури деревья 

гордо сопротивляются ей, и она сокрушаетъ и повергаетъ ихъ на земь, а я сгибаюсь 

по ея волѣ (СС* любовно то въ эту, то въ ту сторону), и она не ломаетъ меня».
Притча показываетъ: слѣдуетъ любить смиреніе, кротость, терпѣніе и покор

ность; миогіе (СС* спаслись смпреніемъ и многіе) погибли отъ гордости.

Притча предлежитъ въ четырехъ спискахъ ѴІСС*: СС* выдѣляются 

рядомъ подробностей, внесенныхъ въ нашъ переводъ; по этимъ же спискамъ, 
царь выѣзжаеть «на охоту». Другія разночтенія содержанія не касаются.

§ 243. Убійца (ССЬХ).

О добрыхъ помышлѳиіяхъ мудрецами сказано: если р&нятъ н убьютъ кого- 
либо, и убійца другой разъ посмотритъ на рану, то оиа вторично будетъ истекать 

кровью.

Это показываетъ, что Христосъ нашъ былъ раненъ и умеръ: когда мы съ го
рячею любовью вспомнимъ о ранѣ Его бедра, страданіяхъ Его н смерти эа насъ, 

тогда снова каплетъ кровь изъ бедра Христа на наше сердце, и вотъ это и нмѣемъ 

мы въ виду (, когда говоримъ), что сегодня снова раненъ Христосъ за насъ.

Притча имѣется только въ Б .

§ 244. У осла рождается внукъ (ЬХХѴП).
Ослу принесли радостную вѣсть: «лцкуй и веселись, и дай намъ награду —  у 

тебя родился внукъ!» Оселъ говорить: «увы, друзья мои, тяжести моихъ вьюковъ не 

облегчать съ моей спины внуки, если ихъ и сто родится отъ моихъ чреселъ».
Притча показываетъ: всякъ должѳнъ лично дать отчетъ за себя и самъ нести 

вьюкъ своихъ грѣховъ. Еще показываетъ эта притча: ве полагайся на то, что твои 

дѣти и дѣти твонхъ дѣтей искуиятъ твои грѣхн, а самъ старайся искупить ихъ по- 

каяніемъ н слезами, пока можешь.

Эта редакдія притчи предлежитъ въ шести спискахъ ѴІа&СС9 и Вг 

(ч. Ш , стр. 99, № 11): разночтенія. не касаются содержанія. Только СС* 
отступаютъ въ нравоучительной части, скомкавъ ее и рядомъ съ потом- 
ствомъ, на которое нельзя возлагать надежды, упомяну въ также родителей 

и братьевъ.
Другая редакція (ЬХХУПа), въ одномъ спискѣ Б, отличается слѣдую-
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щими, сколько нибудь значительными, подробностями: у осла рождается не 
«внукъ», а асынъ»; если родится «тысяча сыновей», говорить оселъ, а не 

«сто внуковъв.Остальныя разночтевія касаются слога.

§ 245. Форель (ССЬХХХѴН).

Мудреца говорятъ: сущѳствуетъ порода раба, которую называютъ вшчіатаЫ; 
она рождается въ прѣсной водѣ, а когда входитъ въ води моря, не можетъ тамъ пло
диться, такъ какъ морская вода горька. По этому, когда она вкушаетъ отъ прѣсныхъ 

рѣкъ, втекающихъ въ море, она удаляется изъ моря, входитъ въ вода рѣки, и тамъ 

размножается и плодится.

Притча показнваетъ христіанъ, рождающихся въ прѣсной {бук».: сладкой) воді 
купели: они падаютъ въ горькое море міра, т. е. въ грѣхи, не наслаждаются добрами 

дѣлами и не плодятъ ихъ, пока не вкусятъ сладости рѣкъ— божественнихъ эаповѣ- 
дѳй н обратятся къ нимъ плодить н размножать добродѣтели, питаясь въ тѣхъ нс- 
точникахъ, которые отведена отъ Рѣки, какъ сказано [Іоан. бдз]: «кто будетъ 

жаждать, придетъ ко Мнѣ н напьется».

Въ 8ш*4атаЫ, повидимому, вмѣемъ персидскія слова տա՛զ тйЫ (էյ~ 
<^Լ), которыя искусственно соединены въ одно слово по правилу армян
скаго словосложенія; если это вѣрно, то буквально виг^атаЫ красная рыба) 
передаемъ же мы вигфшшЬ форелью потому, что сообщаемое въ нашей 
прнтчѣ касательно 8ш*4атаЬ’а доводилось намъ слышать про рыбу #е&а- 
գսա, одинъ изъ видовъ Форели, водящихся въ Севанскомъ (Гокчайскомъ) 

озерѣ. Притча только въ Թ.

§ 246. Царь деревьевъ (ЬХХХѴП).
Собрались деревья поставить надъ собою царя: приглашали они н предлагали 

эту честь всѣ поочерѳди яблонѣ, гранату, орѣху, миндалю и прочимъ красивнмъ 

плодовымъ дерѳвьямъ, но тѣ не согласились; тогда иная деревья вздурили и поста
вили царѳмъ колючку. Яблоня подходить и говорить: «жалкія, вѣдь у нея нѣтъ 

тѣнн, чтобы доставлять прохладу тому, кто приближается къ ней, а кто приближается 

къ ней, того она колетъ н ранить, и плодовь она не приносить».
Притча показываетъ: начальникомъ, царемъ, княземъ и судьею надлежитъ ста

вить добромыслящаго, кроткаго и терлѣливаго, а не безстрашнаго, жестового, зло- 

нравнаго н свирѣпаго.

Притча предлежитъ въ двухъ спискахъ VI: разночтенія касаются 

слога.

§ 247. Человѣкоубійца (ЬѴ).
Убійца бѣжалъ п сталъ было переправляться черезъ рѣку, которая называется

Ниломъ, но на берегу рѣки увидѣлъ льва, бѣжалъ н забрался на большое дерево;
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тамъ жиіъ ужасный драконъ: убійца скалился отъ отраха, и вотъ нзъ рѣки вншелъ 

крокодилъ н прогютиіъ его.
Притча показнваетъ: нѣтъ никакой возможности нзбѣжать .(карающей) руки 

Божьей грѣшнику, который не раскаявается, не обращается ко Христу, не нсповѣ- 
дуется, не кается въ свонхъ грѣхахъ со слезами, не искупаетъ прегрѣшеній, не 

очищается свято отъ злыхъ дѣхъ, которая онъ сотворихъ, и не освобождается отъ 

грѣховъ. Такіе грѣшники похучаютъ мзду за свои дѣла въ этой, иди въ той жизни, 
какъ говоритъ Іовъ [12,в]: «кто зоіъ, пусть не надѣѳтся быть оправданнамъ», 

особенно же убійцн н обидчики, которые лишаютъ н отнимаютъ у кого іибо иму

щество.

Притчу имѣемъ въ четырехъ снискахъ Ѵіа&В. Въ В нѣтъ упоминанія 

объ Іовѣ, ни цитаты изъ него. Въ остальномъ списки въ отношеніи содер- 
жанія —  тожественны.

§ 248. Ящерица (ССХХХПІЬ).

Лщерида идетъ, когда старится н слабѣетъ глазами, и входить въ узкую щель, 
и съ восходомъ солида до [пропускъ] у нея орозрѣваютъ глаза.

Смыслъ этого разсказа показнваетъ: грѣшникъ, не отчаивайся, если ослѣпъ 

и омрачился у тебя духъ отъ грѣха, беззаконія и мерзкихъ дѣлъ, а кайся, прини
майся за говѣніе и стѣсняй себя; безъ отраха и искренно воззри ко Христу, нашей 

надеждѣ, на небесахъ, душою и тѣломъ и слезами моли о мнрѣ и прощенін свонхъ 

грѣховъ. Тогда будутъ смыты твои грѣхи милостью Христа, и освѣтнтся духъ твой 

вторично свѣтомъ святой купели.

Притча предлежитъ въ одномъ спискѣ И, по всей вѣроятности, по- 
врежденномъ въ сказочной части. Подчеркнутыя слова попали сюда изъ 
притчи Змѣя (§ 190).

§ 249. Мы далеки отъ нысли, что предложенный избранный притчи 

въ цѣлости представляютъ первоначальный, одновременно возникшій, слой 
«Сборниковъ Вардана»; выдѣляя ихъ изъ дошедшихъ до насъ списковъ варда
новскихъ сборниковъ, мы получаемъ лишь основной, однородный по характеру, 
слой, который однако, по всей вѣроятности, образовался путемъ постепен- 
наго накопленія; доискаться въ подробностяхъ всѣхъ стадій развитія этой 

основы при имеющихся у насъ въ рукахъ матеріалахъ нельзя, а отъ празд- 
ныхъ догадокъ мы по возможности старались воздержаться. Имѣющіеся 
пока матеріалы позволяютъ лишь намѣтить исторію основного состава вар
дановскихъ сборниковъ въ самыхъ общихъ чертахъ, и мы возвратимся къ 

этой исторіи, выяснивъ предварительно, насколько мы правы въ томъ, что 
громадную массу номеровъ мы выключили, какъ позднѣйшее наслоеніе, куда 

еще надо отнести и нѣкоторые изъ предложенныхъ здѣсь въ переводѣ.



ГЛАВА ПЯТАЯ.

НАСІОЕШЯ.

§ 250. Эта глава посвящена наноснымъ элементамъ вардановскихъ 

сборииковъ. Подіежащіе тутъ обсужденію разсказы къ Вардану не имѣ- 
ютъ прямого отношенія: ихъ необходимо изучить въ связи съ разнообраз
ными сборниками,оригинальными или переводными,душеполезныхъ, зани- 
мательныхъ и забавныхъ разсказовъ. Добрая часть такихъ разсказовъ 

совсѣмъ уже поздняго происхожденія и относится къ ХУІІ— XVIII вѣкамъ.
§ 251. Занимательные разсказы, съ теченіемъ времени смѣшиваю- 

щіеся съ вардановскими притчами, составляють особую статью. Суще
ствовали сборники исключительно занимательныхъ разсказовъ, какъ 
пространные, такъ особенно малые. Послѣдніе тѣмъ легче сливались съ 
вардановскими сборниками, что они были анонимны. О разнородномъ харак- 
терѣ занимательныхъ разсказовъ даетъ понятіе настоящая глава. Пред
варительно мы представимъ различные виды извѣстныхъ намъ малыхъ зани
мательныхъ сборииковъ, такъ или иначе вліявшихъ на изслѣдуемые нами 

памятники. Изъ нихъ съ болыпинствомъ намъ пришлось ознакомиться, когда 

печатаніе второй части настоящей работы, т. е. основного армянскаго 

текста шло къ концу, почему оно и не использовано въ нашемъ изданіи, за 

немногими исключеніями, когда это было возможно и крайне желательно 

ввиду сомнительныхъ чтеній имѣвшагося въ нашемъ распоряженіи текста.
§ 252. Занимательные сборники безъ всякой примѣси нравоученія 

ва первыхъ порахъ не попадались намъ въ руки. Сборникъ Е , въ которомъ 

можно было бы видѣть рѣдкій экземпляръ такого рода произведеній, де- 
Фектенъ 1), и по части— всего сохранилось около девяти номеровъ— нельзя

1) Сборникъ Е  входить въ составъ сборной рукописи 1617-го года Эчміадзинскаго 
монастыря, описанной выше въ § 168, прикѣч., стр. 160. Е  занииаетъ въ ней 90а—9бЬ.



судить о составѣ цѣЗіаго памятника. Дефектный сборникъ озаглавленъ такъ: 
Иносказательные разсказы, полезные для души и для тгъла (арм. текстъ см. 
въ описаніи рукописи). Въ полномъ видѣ онъ, быть можетъ, представ- 
лялъ особый изводъ или особую редакцію Р, одного изъ представителей 

заннмательныхъ сборниковъ, въ которомъ и находимъ всѣ дошедшіе до насъ
номера Е'съ  такимъ соотвѣтствіемъ:

е г
1. Праведный юноша......................................  23
2. Три правды................................................  24
3. Вино..........................................................  1
4. Подъ ношею соли ......................................  16
5. Мтахъ и судъ Божій у родника................. 6
6. Вардзійская Боюматеръ  7
7. Гдѣ сердие человпка?...............................  9
8. Неполное раскаян • . . 10
9. Мудрый царь и три остроумные брата 22

§ 253. Другой представитель (Р) занимательнаго сборника, предле- 
жащій въ эчміадзинской рп. № 2281 *), въ кондѣ воспринять тринадцать 

басенъ ( »  65— 77). Эти номера и внѣшнимъ образомъ обособлены, бу
дучи снабжены собственнымъ заглавіемъ ի  р-աըօւախաւս Изъ нраво
учительной книги; о составѣ этого наслоенія можно получить представленіе 

по слѣдующему списку:

65. О ляьушкп и лисп си. Ляъушка и лиса.
66. О воронѣи лисп сн. Ворона съ и лиса.
67. О ьалкп и птенцахъ см. Галка въ чужихъ перъяхъ.
68. Обь ослп и лъвп см. Оселъ въ львиной шкур».
69. О лъвѣ и невѣстахъ.
70. О лъвѣу лисп см. Левъ больной и оселъ сердца и ушей.
71. О л ъ в п , лисп и медвпдп см. Левъ больной, лиса и медвѣдь.
72. О зайцахъ и ляхушкахъ см. Зайцы и ляѵушки.
73. Обь обезьянахъ см. Обезьяны и охотники.
74. Левъ и челоепкъ.
75. Лиса и волкъ въ вападнп.
76. Лиса и спятель сыра.
77. Лиса и аистъ.

Остальная часть (Ж№ 1— 64, 78) содержать исключительно назидатель
ный или занимательный статьи, здѣсь впервые выступающія самостоя
тельно, но въ значительной степени уже извѣстныя намъ, такъ какъ ими 

пользовались составители вардановскихъ сборниковъ, главнымъ образомъ 

Лисьей книги, какъ можно видѣіъ изъ таблицы XXI.

1) По -г. д. Л* 2237. Рукопись эта, на видъ XVI—XVII в., дефектна въ концѣ, и по
тому за гибелью записи точная ея дата неизвѣстна. Интересующій насъ памятникъ не 
имѣеть заглавія и занимаешь лл. 10а— Հթ 8Ъ. Номера статей выставлены мною.
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§ 254. Въ рукописи Вѣнскнхъ Мхитаристовъ № 398 [по стар. вум. 

1171*], не датированной, повидимому ХѴІІІ-го вѣка, мы имѣемъ (и . 
За —  18Ь) небольшое собраніе разсказовъ безъ з&главія и безъ какого 

либо указанія. Это занимательный сборникъ изъ 26 номеровъ, извѣствыхъ 

намъ изъ а& и главнымъ образомъ изъ Р. Въ порядкѣ слѣдованія разсказовъ 

сборникъ этотъ ближе къ соотвѣтствующей части Лисьей , а сли- 
ченіе отдѣльныхъ номеровъ устанавливаетъ сравнительную близость его 

къ Б’ (см. табл. ХХП).

§ 255. Къ изслѣдуемому нами роду сборниковъ относится и группа 

назидательныхъ и занимательныхъ статей, имѣющаяся въ рукописи, 
вѣроятно, XVIII в., библіотеки Вѣнскихъ Мхиіаристовъ Ля 29 [по прежней 

нумераціи Ля 561' (а)]. Группа эта состоять изъ двадцати шести номеровъ, 
начинаясь съ 24-го, и составляетъ поназванной рукописи часть (лл. 61Ъ—  

72Ъ) сборника Олимпіана (въ рп. лл. 57а— 72 Ъ). Почти половина этихъ 

статей поглощена вардановскими сборниками, главнымъ образомъ И, какъ 

можно видѣть потаблицѣ № ХХІП, и по стольку онѣ представляютъ для насъ 
интересъ въ настоящей работѣ.

§ 256. Въ рукописи Вѣнскихъ Мхитаристовъ Ля 45 [нынѣ № 260] вшита 
въ начагЬ тетрадка со скорописью ХѴПІ-го вѣка, и въ этой тетрадкѣ на 

лл. 7а— ІЗЪ занимаетъ дефектный въ концѣ сборникъ будто-бы Вардана 
подъ заглавіемъ:

Գիր աո֊աէլաց ասացեալ սբւ КНИГА ОрИТТЬ, С0ЧНН6НН&Я СВ* В&р*
վբգպեաին 4  արգանսցիպկսքսՀոգո, дапвтомъ Варданомъ на пользу души н 

I г  я г '  I ч • • тѣла, которую собралъ п написагь я,1ւ ՍարԱԽոի պ որ ժոպ ովՄ ւ գրէրոի ,
ո  , ,  грѣпшый Нѳрсэсъ Багэшскій.

ժ ե ղ ա ս ո ր ս  Iյև ր ս կ ս  I ւ ա ղ խ շ յի է

За заглавіемъ слѣдуетъ такое же вступленіе, какое мы ииѣемъ въ рп. $• 
(§ 125, ср. § 158): оно начинается словами ամենսչյն ևն и кон
чается предложеніемъ աբակաս աւետարանին Но и само заглавіе пред

ставляетъ повторевіе заглавія сборника О съ тою разницею, что въпослѣднемъ 

«грѣшнымъ собирателемъ и переписчикомъ» является самъ Варданъ. Если 

О такъ или иначе еще можно было связать съ именемъ Вардана, то о на- 
стоящемъ деФектномъ сборникѣ этого никакъ сказать нельзя: варданов
скихъ притчъ въ немъ одна, двѣ, и тѣ сомнительныя. Этотъ дефектный памят- 
никъ представляетъ особую редакцію малаго занимательнаго сборника 8. 
Но почему онъ озаглавленъ « Книгою притчъ сочиненія Вардана»? Мы ду- 
маемъ, что— по недоразумѣнію: памятникъ нашъ не есть самостоятельное 

сочиневіе, а извлеченіе изъ вардановскаго сборника или, быть может^^^



р
1. Вино.
2. Отецъ Арсеній.
3. Разбойникь Петръ.
4. Паломница и священникь . . . .
6. Царь Конетантинъ и подвижникъ 
в. Монахъ и судъ у родника.
7. Вардзійская Богоматерь.
8. Крестъ......................................
9. Гдп сердце человѣк? ...

10. Неполное раскаяніе..................
11. Два праведника въ Галатп . . .
12. Отшельнит и морской царь 
18. Дпти Урны.
14. Частица ада.
16. Пять мукъ а д а ........................
16. Подъ ношею сол и .....................

Над
12ад
18ад
Над

7ад=169Б
Мад

8ад

9ад

119Б

\7. Духовный отецъ и уценит.
18. Слѣпой и зрячій.
19. Четыре рода людей.
20. « Паротя и князь.
21. Четыре рода поста.
22. Мудрый царь и три остроумные брата ...............................15ад=149І || 115йВ=26В
23. Праведный юноша.
24. Три правды.
26. Два кума.
26. Дѣвственность.
27. Жена и священникь.
28. Пять невозможныхъ вещей................................................... 28ад, і—5
29. Покойникь и работнит.
30. Судъ паломника.............................................. • ................... 26ад
81. Мышь, попдающая желпзо, и орелъ, похищающій мальчика.
82. Мужъ, получавшій сто мпръ хлѣба......................................|| 149ад=118В=19Б
33. Проповпднит и діаволъ..................................................... || 230
84. Еврей и христіанинъ.

ряда вардановскихъ сборниковъ; изъ одного такого сборника авторъ вз- 
влеченія и заимствовал  ̂ по всей вѣроятности, это стереотипное заглавіе, 
украшающее компиляцію, по существу не имѣющую уже ничего общаго съ 
Варданомъ. О составѣ этой компиляціи можно судить по таблицѣ XXIV.

§ 257. Мы уже знаконы съ простравнымъ вардановскимъ сборни* 

комъ, предлсжащимъ въ рукописи Б  (§ 136). Какъ было сказано (§ 137), 
въ Б  пріютились между прочимъ двѣ группы статей, два маленькіе сбор
ника ւ я Լ  почти сплошьсостоящіеизъ назидательныхъ и занииатель- 
ныхъ разсказовъ. Занимательный сборникъ Հ мало того, что отсут- 
ствуетъ въ другихъ обработкахъ нашего памятника, онъ не имѣетъ ничего



ЦА. XXI

г
35. Толкованіе на стиха Луни 16Д.
86. Толкованів на етихь Іоанна 16,16.
37 . Киликійскгй царь и юнецг-колдунъ......................................... || 128Թ

38. Султанъ Махмудъ и слуха.
39. Сварливая жена и духъ. || 122а;=116Ѵ
40. Отецъ-вора при пыткѣ сы на  21а; || 99Թ=280
41 . Султанъ Махмудъ и четыре молодца.
42 . Царевича и воспитатель.
43 . « Пароль» и рабь.
44 . Поговорки.
45. Вора и покойница................................................................. 22а;
46. Царь и казначей.................................................................... 24а;
47. Ходжа и кад ій ....................................................................  242а;
48. Добро и З л о .

49. Два товарища и юродъ съ черепами......................................|| 151а;— 120В
50. Торговецъ и буйволъ..............................................................25а;

198
51. Война изъ-за капли меда...................................................• • II

52. Значеніе буквы « .
53. Посланничество Александра Великаьо.................................. 16а;=150І
54. Похороны Александра Великам.............................................17а;=151І
55. Александра и наммудрецы  18а;=152І || 118Б
56. Александра и благодатная страна......................................... 19а;=153І
57. Александра и черепаха............................................................192а;
58. Александра и юлодь..............................................................20а;
59. Семь талисмановъ.
60. Соломона Мудрый.
61. Ной, змля и ласточка.
62. Діаволг и Гавріилъ.
63 . Окровавленная голова.
64. Бѣднякъ и судьба.
65—77 см. §253.
78. Рыба или кошка'?

общаго съ притчами Вардана, да и вообще съ притчами, если исключить 

два три номера, выдающіе свое позднее происхожденіе грубою подража
тельностью. Этотъ малый сборникъ занимаетъ въ Б  отдѣльное мѣсто, почти 

безъ примѣся иносказательныхъ номеровъ, а именно 90— 133, съ
исключеніемъ 124 и 127 (см. табл. XV). О составѣ его можно судить 

по оглавлепію, помещенному въ таблицѣ X X V , источники же въ общихъ 

чертахъ будутъ указаны ниже.
§ 258. Группа է (табл. ХХѴа) условно называется нами сборникомъ; 

она намъ не кажется самостоятельнымъ сборникомъ, хотя бы и малымъ: 
статьи, составляющія его, впервые сошлись вмѣстѣ, по всей вѣроятности,



т а б л и ц а  х т ;

Библ. Вѣнс. Мхх. № 398 Р П ч.

1. Вино................................................................. 1 — СССІ
2. Семь талисманов* * ) .......................................... 69 — СССХХХІ
8. Подъ ношею с о л и ............................................. 16 8 СХЫІа
4. Паломница и священникъ (ближе къ списку а&) . 4 9 СЬХХУІ
б. Царь Константин* и подвижникъ (ближе къ Р) . 6 7 сьх х ѵ
6. Монахъ и судъ Божій у родника (ближе къ Р) . 8 10 СІХа
7. Вардяійская Богоматерь * * ) ....................... 7 — СССГУ
8. Крестъ (ближе къ Г ) .......................................... 8 11 СЬХХУІІ
9. Гдѣ сердце ч е л о е л к а ?(ближе къ Р). 9 12 съ хх ѵ ш

10. Неполное раскаянье ***)................................... 10 13 СЬХХІХ
11. Два праведника въ Галатѣ (ближе къ а#). . . . 11 14 с ь х х х
12. Посланничестео Александра Великам +***) . . . 68 18 СЬХІХ
18. Похорони Александра Великам ք ) ..................... 54 17 сь х х
14. Александр* и наммудреци քք)............................ 66 18 СЬХХІ
15. Александра и благодатная страна (ближе къ Г ) . 66 19 с ь х х п
18. Александръ и черепаха............................... ... . 67 19а СЬХХХІ
17. Александръ и ъолодъփ+ք) ................ 68 20 СЬХХХІІ
18. Отецъ-воръ при пыписѣ с ы н а ............................ 40 21 сьхххш
19. Воръ и покойница է է է է ) ................................... 45 22 сьхххіѵ
20. Пять невозможных* вещей............................... 28 23 СЬХХХѴ, 1— а
21. Три охраны отъ зл а ......................................... — 23 СЬХХХУ, е— 7
22. Царь и казначей *ք). ...................................... 46 24 СЬХХХУІ
23. Ходжа и кадій (ближе къ списку Р )................. 47 24а СЬХХХѴН
24. Добро и Зло *էէ)................................................ 48 — СССХХІХ
26. Два товарища и городъ съ черепами *քքէ). . . . 49 161 ССХХа
28. Оудъ паломника................................................ 80 26 СЬХХХІХ

*) Но въ рп., въ началѣ оповѣщающей о семи талисман ахъ, описывается всего одмиъ 
тахяемавъ—о правдорѣчивой статуѣ, какъ и въ рп. Լ.

* **) Въ рп. этой 4шРх»лУшау какъ въ Е (СССГУ, и).
***) հր-լԻտ "Լ">ք"Վв» какъ н въ а̂ , бевъ аапутанваго чтевія р.
***♦) Царь ПопліЙ въ этомъ спвскѣ нааванъ рааъ Ч-յլ— (Поль), равъ Պ»ժ"" (Полій). 
է) Вм. գ~բ-է-աք* а въ этой рп. чтб болѣе умѣстно; вм. բթչյՒՀ * читаете*

ՎԱՀ — аи Списокъ, пожалуй, ближе къ Р, во въ ненъ имѣемъ такую вульгарную
«орму, какъ -Ի вм. պԻ-է ю.

էք) Любопытно грамматическое разночтеніе вм. &>*•֊ із. 
քէք) Вм. Л(Л> 5 въ рп. թ"*-քք "чн* и орибавляетъ •-•֊—
11 10 Рп. слово ъкгьѵГяЛшНек  ̂1 аамѣняетъ словомъ 
*ք) Списокъ подтверждаетъ вашу догадку թագա̂ ր՚Խ ю.
*է+) Рп. чнтаегь также фкшт»1, но փ-րլ вм. *-ք.ւ.
*էէէ) Рп* Мхх. даегь списокъ той краткой редакціи, которую ямѣемъ въ Р.



ТАБЛИЦА ХХЛХГ

Библ. Вѣнс. Мхх. № 29
1 (24). Скоморохъ МенА купецъ
2 (25). Мудрый судья и три брата.
3 (26). Боъачъ и два сына..............
4 (27). Желанія трехъ царевичей. .
5 (28). Отецъ при пыткл сына . .
6 (29). Охота: съ охотою сравнивается грѣхопа-

деніе; охотннкъ —  діаволъ, ищейки —  
глаза, борзыя — алыя мысли, плѣняю- 
щія сердце.........................................

7 (30). Сердце и глаза: три обѣта нужно хранить
глазамъ и столько же сердцу, чтобы
спастись отъ діавола

8 (31). Вреднлйтй членъ тѣла
9 (32). Обезьяны и охотники.

10 (33). Рыболовъ и еода . . .
11 (34). Слѣпой и п е с ъ -в о ж а х ъ
12 (35). Безпечный должнпкъ 
18 (36). Мудрые купцы . . .

14 (37). Пять мукъ ада . . .
15 (38). Богомолецъ и оселъ см. § 275
16 (39). Впчно эеленѣющіядеревья: олива и пальма

вѣчно зеленѣютъ. Олвва и пальма это 
кающіеся: ихъ не соблазняютъ діаволы- 
искусители .........................................

17 (40). Построение башни кровью , см.
§261, 1 8 .............................................

18 (41). Жизнь человпка: она—непрерывная борьба-
плоти съ духомъ...............................

19 (42). Воръ съ камнемъ-нееидимкой, см. § 261, 19.
20 (43). Топазы Описаніе шести качествъ топаза

и уподобленіе ему Богородицы . . . .
21 (44). Соколъ и курица: При жизни сокола хо

лить, а курицу бьютъ, а по смерти со
кола выбрасываютъ въ помои, а кури
цу подаютъ на господскій столь. Со
колъ—злые богачи, а курица—добродѣ- 
тельные бѣдняки...............................

22 (45). Соколъ: Выпорхнувшаго сокола охотники
нанять—сначала рожкомъ, затѣмъ чу- 
челомъ курицы и, наконецъ, зарѣзан- 
ной курицей. Точно такъ же, по уходѣ 
Адама и Ёвы изъ рая, Богь призывалъ 
человѣчеотво черезъ пророковъ, патрі- 
арховъ и, наконецъ, черезъ Сына Сво
его ....................................................

23 (46). С а д ъ ....................................................
24 (47). Сахарный тростникъ и змѣя.................
25 (48). Волг и оселъ.........................................
26 (49). Спорь членовъ т ѣ л а ...............................

Ն
165
96
96
98
99

V
36

сс*
29

Н

—  21 — —  40 28 —

108 — — — — —
—  —  —  —  —  73

104 —  —  — — —
105 —  — —  —  —
117 —  —  —  — —
119 —  — —  —  15

— —  29 — —  —  —

_      .ЛЭідШгесі _  .ՕՃ>

14
13
13л
12



ТАБЛИЦА. XXIV

Библ. Вѣнс. Мхх. № 45 а Б В V А
1. Пустоцвѣтъ(списокъ Ճ ) ..................... 1 — — 105 — —
2. Завіъщаніео клади (сп. 0 ) .. 4 141 2 108 — 2
2а. Мудрость — богатство или Мудрость и

бедность *)................................. б — 106 — — —
8. Быкъ безъ язы ка .................................. [51 95 3 111 10 —
4. Человѣкъи волкъ.................................. № 142 4 — — —
5. Лиса и волкъ съ господскою хромотою . . [8] 66 5 — — —
6. Волкъ и овцы ...................................... [*] 148 6 — — —
7. Хозяинъ бела и волкъ............................ [*] 144 8 — — —
8. Вдова, разбавлявшая молоко водою . . . [В] 145 9 124 — —
9. Строптивая жена и морской царь (сп. (1) 21 136 10 126 135 —

10. Багдадскій плотн икъи царь . [5] 146 11 126 — —
11. Козелъ и волкъ...................................... ІП 147 12 — — —
12. Царь, зміья и царевичъ (сп. Б ) .............. [5] 69 18 127 у 78 — —
13. Три ч е с т и ......................................... [5] 148 14 128 — —
14. Задача о 8 литрахъмасла........... — — 15 — — —
15. Задача о60 яблокахъили — — 16-+-17 — — —
16. Задача о 100 птицахъ.............. — — 18 — — —
17. Мужъ, получавіиій сто мѣръ хлѣба . . [8] 149 19 118 — 16 II 32Р
18. Священникъ и мясникъ........................ [В] 150 20 119 — 17
19. Два товарища и хородъ съ черепами **) . [2] 161 — 120 — 7
20. Должникъ ***) ...................................... [в] 152 21 121 — —
21. Заемъ безъ свидетелей и судья (сп. Б ) . . [Л 153 22 122 — —

22. Доховоръ инока съ діаволомъ................. [ ] 154 23 123 — —
23. Животное, очищающееся на виму (сп. Б) . Ш 155 24 113 13 —
24. Жаворонокъ—царь птицъ ..................... и 156 25 114 Ц 92 26 -Ц2С
25. Мудрый царь и три остроумные бра

та  ***♦) (сп. Б ) ............................... [Ш 15 26 116з — — ||9Е=22Р
*) 0р "*֊Ѵ եէ- Ւ եւք ել- (віс) գա%ձս բագբա-մւ», ես (зіс) իցկ.
**) Начиная съ этоВ статьи въ рукописи выставлены нумера 22, 23 и т. д. до 28 вм. 

19, 20 и т. д.
***) Въ этомъ спискѣ <«*«■-*. Ьа$а§ (ССХХІ, и) читается Հ -լ-Ւ  ЬаЗаф 
**♦*) Отъ этой сказки сохранились четыре первый строки съ послѣдиимъ словомъ 

յոբձա* յ՜ —  СЬХѴШа, і—4»

въ сборпнкѣ Б, составитель котораго самъ могъ набрать ихъ изъ различныхъ 
источниковъ *). Можно даже думать, что два послѣдніе номера (188 и 189)

1) Кстати, относительно двойной нумераціи статей этой и вообще послѣдней части Б  
аамѣтимъ, что въ рукописи вм. ожидаемыхъ номеровъ 181, 182, 183, 184, 185 и т. д. при 
статьяхъ оказались 190, 191, 192, 193, 194 и т. д., и то чаще въ деФектномъ видѣ, такъ 
190=[յք]Ղօ 191 =  Ճ[Դ.Շ], 192 =  193 =  յՈ. [Ъ], 194 =  195 =  [ւք]Ղ.Եւ
196 =  197 =  [|քՂ,]Է, 198 =  199 =  200 =  1Г, 201 — [іГС], 202 =  1ГР»
Вдобавокъ, при притчахъ, изложенныхъ въ стихахъ, на одну статью рукопись удѣляетъ два 
номера (такъ 202+203, 204-4-205), одинъ для сказочной части, а другой—для нравоучитель
ной; тоже самое при одной задачѣ— О 60 яблокахъ(ССХЬУІ): одинъ номеръ стоить при самой 
задачѣ, другой— при ея рѣшеніи. Мы уже не говоришь о томъ, что подъ однимъ номеромъ 
иногда въ Б, какъ и въ другихъ сборникахъ, приводятся двѣ различный статья, въ какихъ 
случаяхъ при повтореніи номеръ у насъ снабжается цифрою а, приставленною снизу, такъ

ОідШіес) Ьу * ̂ . о с и л енапр. 110 и 110а и т. п.



ТАБЛИЦА ХЗГѴ

Հ
I) э
90. Ямяэхъ отъ непривычном. 110.
903. Умеренность льва. 110».
90>. Обжорство пчвлъ. 111.
90*. Обезьяна фов). 112.
9Լ Плачь новорожденною исмлхъЗороастра. 118. 
91 Поет змѣи. 114.
93. Милосердье собаки. 115.
94. Любое» дочери. 116.
96. Мудрый судья и три брата. 117.
96. Боьачъ и два сына. 118.
97. Птенцы аиста. 119.
96. Желанія трехъ царевичей. 120.
99. Олень при пыткѣ сына. 121.

1Օ0ւ Адъ. 122.
10Լ Тана. 128.
103. Д '$азавистливые воина. 125.
109. Вредшлйгиій членъ тѣла. 126.
104. Сляпой и песъ-вожакъ. 128.
105. Безпечный должникъ. 129.
106. Мудрость— богатство. 180.
107. Скитаиіе. 131.
1061 Мудрый. 132.
109. Ученый и мудрый. 133.

Совершенство учености. 
Совершенство мудрости.
Хромой воинъ.
Странникъ и мудрый.
Александръ и наьомудрецы.
Мудрый князь и побѣдитель.
Боллзнь и грѣхъ.
Мудрецъ въ гостяхг у князя. 
Мудрые купцы.
Подарокъ Александра.
Пять мукъ ада.
Три царевича и драгоцлкамень.  
Діаволъ съ недочитанными псалмами. 
Ракъ и рачата.
Гонецъ Іуліана Отступника.
Дел женщины и подматокъ.
Вѣчно грустный.
Ттръ и охотники.
Крокодилъ и змля.
Изреченія философовъ.
Форель.
Малютка-царевичъ и войска. 
Чародѣйки на пути въ Римъ.

ТАБЛИЦА ІЯЗТѴЪ

о
178. Тамбатскій ткачъ.
179. Непослушныйсынъ-отшельникъ.
180. Бпднякъ, священникъ и Евангеліе. 
18ն Ангелъ и блднякъ.
182. Іягушка-ѳрачъ.
183. Ателъ и мельникъ.

Ն
184. Діавольскія орудія.
185. Священникъ и приходъ.
186. Попугай.
187. Блднякъ и царь.
188. ВорЫ‘Простаки.
189. Война иэъ-за капли меда.

къ группѣ приписаны впослѣдствіи, и вообще сборникъ Б одно время 

заканчивался вомеронъ 187-мъ, который имѣетъ видъ заключительной 

статьи, какъ можно суднть по слѣдующему переводу:

Бѣднякъ и царь (ССХСѴІ).

Какой-то бѣднякъ отправился въ горн, собралъ немножко меду н отнесъ его царю 

то& страна. Доходъ того царя цѣлнвомъ состоялъ изъ меда, однако онъ не презрѣлъ 

Йдняка, хотя  [меду его] было мало, а одобрилъ [прнношеніе]. Ь у С о О ^ І е



ТЛЕЛИ

Библ. Вѣнс. Мхх. № 81
1. Три правды.................
2. Вино............................
8 и 4 статей недостаетъ вовсе 
б. Добро и Зло (дефектно).
6. Совершенство учености
7. Бѣднякъ, священникь и Еванхеліе
8. Жьвенокь,см. 109Հ7 (табл. XIII)

9. Діаволъскія орудія.................

10. Городъ................................

Ч В СС* Б

11. Попугай............................

12. Женщина, обнажающаяся на . . .  75
18. Земля: мвитъ себя небомъ =  притча Мхи

тара Гоша №6   —
14. Муравей и голубь............................ 94

195
186
86

192

Г
24
1

—  —  89 —  180 —  —

198
—  —  184 “  ~

_  116 —  —  — —  —

86 —  — 29 165 —  —

16. Ангелъ и мелъникъ (ред. 188Б)  160 — — — 391| ^  — —

16. Еврей и драгоценный камень изъ облаченія
Аарона....................................................

17. Скоморохъ Мен А и купецъ ..
18. Притязательный воры обижается аа то, что

хозяинъ непривѣтствовалъ=притчаМхи
тара Гоша № 177...................................  —

19. Разбойникь: его одолѣваетъ священникь, и
тогда онъ удивляется, почему духовное 
лицо нарушаетъ «миръ съ вами» =  притча 
Мхитара Гоша № 178..........................  —

20. Грѣшникъ, погребенный въ монастыри, см. § 274 —
21. Воръ и ходжа (въ этомъ спискѣ вм.

всюду стоить л и - . л ) ........................... 166

Показываетъ: мы говорвмъ вамъ богатымъ, подобно тому дарю, эти незначи
тельный слова, и да будетъ вамъ пріятно это малое, о чемъ я бесѣдую съ вами, какъ 

царю было нріятно немного меда отъ бѣдняка.

§ 259. Рукопись *), хранящаяся въ библіотекѣ Вѣвсквхъ Мхитарп- 
стовъ подъ Л 51 [нывѣ № 3]], содеряштъ различные сборники, которыми 

мы пользуемся отчасти въ различвыхъ мѣстахъ изслѣдованія. Главпѣишее 

вниманіе мы сосредоточили было на болыпомъ сборникѣ разсказовъ, изъ 192 
номеровъ, занимающихъ стр. 42— 214: онъ озаглавленъ \\ո.ակաւոր

1) На вощеной бунагѣ въ четвертую долю листа характернымъ письмомъ, которое 
можно бы назвать выродившимся круглымъ письмомъ գԻր)\ по мнѣнію о.
I. Дашяна, это—позднѣйшая плохая скоропись (*о«»г *Аг)-йідШгесі է



х д а . ճ ճ լ ՚ հ ո ը

Библ. Вѣнс. Мхх. № 31. V
22. Упрямая мусульманка и находчивый мужъ . . 146
23. ОДсудъхаяагів законъ.................................. 147
24. Скомороховъ сынъ, машедшій динарій . . . .  148
25. Два завистливые воина (ред. Б)=19А
26. Подарокъ Александра.....................
27. Одинъ хрѣхъ и четыре добродѣтели: такъ ис

повѣдался нѣкій мужъ своему духовному 
отцу; оказалось, что онъ укр&лъ корову, 
всю ее употребить на свои нужды, а четыре 
ноги раздалъ бѣднымъ........................

28. Еоюмолецъ и оселъ, см. § 275 .............
29. Непослушный сынъ-оптельиикъ..............
80. Изреченія (Ьр—" шЛ9 ьл)

31. Два художника =  22 6 ............................
32—35. Новояавѣтныя леіенды см. § 269 . . .
36. Пустоцвѣтъ .................................. =  1 0  —
37. Мудрецъ на треком пиру . . . .  1 А=2 О —
38. Мудреиъ въ гостяхъ у князя..............=3 О —
39. Синь бохача =6 О —
40. Мужъ, не видавшій ни бани, ни свиньи =8 О —
41. Домохозяинъ и сынъ-распорядителъ . =12 О —
42. Хлѣбопекъ и мясникъ..................... =16 О —
43—45. Заладки..........................................  —
46 и 47. Разсказы объ исповѣди.......................... —
48. Равсказъ о любви къ бѣдны м ..................... —
49. Разскавъ о юрдости, подобный извѣстному

разсказу объ императорѣ Іовинянѣ . . .  —
50. Крестникъ архангела Гавріила .....................157
51 и 52. Разсказы изъ времени шаха Аббаса см.

примѣчаніе внизу.

Ч В СС* Б Е  Е

102
118

—  —  — —  179 — —

105
106 
107 
109
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сказы и душеполезный поученія отъ мудрецовъ. Но разсказы 51 и 52, изъ
царствованія шаха Аббаса [| 162%], раскрыли поздвѣйшее происхождееіе 

не только рукописи, что было видно и по письму XVIII— XIX в., но и самого 
сборника, и интересъ нашъ совершенно охладѣлъ1). Замѣтимъ, что руко-

1) Одинъ (Лг 51) изъ ѳтихъ разсказовъ гласить, что у шаха Аббаса былъ верблюдъ, 
который сорокъ лѣтъ таскалъ паланкинъ [въ текстѣ стоить ք°&, которое я толкую гада-

тельно, видя въ немъ видоизмѣненіе персидскаго օյ\յ^ =  если же читать его քօղն,

то Фраза будетъ непонятна, по крайней мѣрѣ на нашъ взглядъ, такъ какъ ք°ղ_, собственно 
քօղ_ значить вуаль, покрывало] шаха Аббаса. Когда верблюдъ состарился, то его отпустили 
ив волю, съ надписью на лбу: «Горе тому, кто ударить или обидитъ царскаго верблюда!» 
Разгуливая безбоязненно по городскимъ улицаиъ, верблюдъ подошелъ къ лавкѣ мелочного



пись, по всей вѣроятности, писана въ Персіи; вліяніе татарскаго и персидскаго 

языка сказывается настолько сильно, что въ угоду имъ для точности тран- 
скрипціи введена въ письмо буква յ , такъ напр. въ притчѣ №52,
стр. 95 (см. также примѣчаніе на 233 стр.1). Значительная часть номеровъ 

вмѣется въ другихъ нашвхъ сборникахъ, особливо въ сборвнкѣ Степапа, 
также происходящемъ, повидимому, изъПерсіи.Спеціальоо для вардановскихъ 
сборниковъ эта коллекція разсказовъ не представляетъ особеннаго интереса: 
все значевіе ея въ этомъ отношеніи исчерпывается тімъ, что нахожденіе 

въ ней той или другой статьи, проникшей въ вардановскіе сборники, яв
ляется иногда если не гарантіею, то извѣстнымъ указаніемъ ея происхо- 
жденія изъ персидскихъ источниковъ; затѣмъ, чтенія этой рукописи могутъ 

помочь кое гдѣ въ установленіи текста въ привнесенной части варданов
скихъ сборниковъ. Въ общемъ же коллекція эта болѣе важна для исторіи 

занимательныхъ сборниковъ въ позднѣйшее время, именно въ XVII и 
XVIII вѣкахъ.

О составѣ части этого памятника, именно первой четверти, и объ от- 
ношеніи его къ нашимъ сборникамъ можно судить по таблидѣ XXVI. О нѣ- 
которыхъ статьяхъ изъ другихъ частей кое-гдѣ намъ приходилось гово
рить*).

§ 260. Занимательныхъ и назидательныхъ сборниковъ въ 
средневѣковой армянской литературѣ большое обиліе; чтобы оріентиро- 
ваться въ нихъ, безусловно необходимо на первыхъ порахъ ограничиться 
разысканіемъ и обслідованіемъ простыхъ видовъ, съ однороднымъ содер- 
жаніемъ или во всякомъ случаѣ съ самостоятельнымъ, рѣзко обозначен- 
нымъ характеромъ. Къ многочисленнымъ сборникамъ смѣшанваго содер- 
жанія, возникавшимъ позднѣе, легче будетъ перейти тогда, когда будутъ

торговца ( է***/»*.»*- [т. <Դ просунулъ голову внутрь и опрокинулъ ящикъ съ

ГВОЗДИКОЮ И прочими пряностями (г խ-֊թքվէ^ [т. "Г Ւ -ր Վ վ ֆ ք ՚ւՒ  [араб. перс. т.

ձ ձ յՀ  Ас -уі."яг)- Лавочнпкъ, прижавшись въ уголъ, сталъ бить палкою по перегородкѣ 
ո.ասլա,յ% =  чтобы отогнать непрошенного гостя. Тогда верблюдъ сказалъ ему:
«гдуракъ, сорокъ лѣтъ я таскалъ повозку («•**«,.*.»* — <и|̂ |) шаха Аббаса, и ни разу не 

пугался; отъ твоего ли громыханія (ք -  послѣднее слопо тур. пугаться
мнѣ?» Подъ № 52 размазывается, какъ шахъ Аббасъ велѣлъ отсѣчь носъ у бѣлаго и 
негра и припаять бѣлый носъ негру, а черный бѣлому.

1) Такое примѣненіе арабской буквы յ  въ армянскомъ письмѣ находимъ еще въ на- 
званіи деревни ձ""4ռւ է?Վք_ кар.1 боѵг, приписанномъ на первомъ пергаментномъ листѣ 

арм. рп. № 7 Азіятскаго Музея.
2) На всякій случай еще замѣтимъ, что подъ № 67 въ памятникѣ стоить Скомороху 

змающій по рыбьему, а подъ № 68— Строптивая жена и морской ад^гіЬесі Ьу ѵл



установлены главнѣйшіе виды типичныхъ занимательныхъ и назида
тельны хъ сборииковъ съ дѣльнымъ характеромъ. 

§ 261. Къ позднѣйшимъ сборникамъ смѣшаннаго .характера отно
сятся собранія назидательныхъ статей въ двухъ берлинскихъ рукописяхъ; 
на нихъ указывалъ еще Бг. N. Кагаш іапг (Ѵеглеіскпш Лгтепткеп 
НапсксЬгі(іеп, Вегііп, 1888, стр. 73, Ш  и 77, ІУ, 2 и 3). Ближайшее 
знакомство съ самими рукописями насъ убѣдвло въ томъ, что новаго свѣта 

на вопросъ о занимательныхъ сборникахъ эти рукописи пролить не мо- 
гуть, но для исторіи отдѣльныхъ статей онѣ представляютъ, конечно, инте- 
ресъ, и въ нижеслѣдующемъ мы предлагаемъ подлежащій матеріалъ. 

Собраніе интересныхъ для насъ статей въ рукописи № 90*) Берлин
ской королевской библіотеки —  она ХѴІП-го вѣка —  озаглавлено такъ:

և պաամօւթ քււնք ղանաղակք է պէ̂ ւոս քարողի աո. է գիւ֊ըաՀասուա
թիսն ժողովրդեանն Различный притчи и исторіи, въ -

дяхъ и доступный пониманію народа. Составъ собранія слѣдующій:

1. Сердце съ золотою надписью, стр. 145 (СССЬХХИ).
2. Подарокъ А л е к с а н д р а , стр. 145— 146 =  118 Э (ССІіХХѴ).
8. Пять мукъ ада, стр. 146— 147 (ССЬХХѴІЪ, стр. 337— 188 *)), ср. 119Б (ССЬХХѴІ).

*) Здѣсь по опечаткѣ вм. «Мг/.* 90» стоить «իԼրլ. 95».

4. Три царевича и драгоцѣнный камень =  120 О (ССЬХХѴІІ).
5. Гонецъ Іуліана Отступника, стр. 148 =  123 Б (ССЬХХХ).
6. Священникъ и епископь, стр. 148— 149. Священникъ (Аг М  пожелалъ епископствовать:

яамнемъ, положеннымъ нмъ надъ дверью, убило епископа, приходившаго каждое утро 
молиться. Слуга, рѣзавшій мясо на пиру по поводу рукоположенія злого священ
ника во епископы, имѣлъ видѣвіе, разоблачившее злодѣяиіе рукоположеннаго епи
скопа, и послѣдняго постигла злая смерть.

7. Первый лучъ солнца, стр. 149— 150 (СССЬХХІІІ).
8. Царь, левіаѳанъ и царевичъ, стр. 150— 153. Царь уронилъ въ норе драгоцѣнный камень, ко

торый тутъ же былъ поглощенъ левіаѳаномъ. Царевичъ удочкою выудилъ левіаѳана 
и достать пропавшую драгоцѣнность. Левіаѳанъ — сатана, царевичъ — Христосъ 
«рыболовъ».

1) Это номеръ рукописи въ цитованномъ каталогѣ, въ библіотекѣ же она хранится 
подъ шиФромъ М&. ог. օօէ. 282; описаніе си. Цг. N. Е  агатіапз, ор. с., стр. 73, гдѣ въ ссылкѣ 
на ВІЫіодгарЫе Лгтёп. «р. 135» стоить по опечаткѣ вм. «р. 133». Въ дополненіе этого опи- 
санія скажеиъ, что № 90 представляетъ въ одномъ переплетѣ двѣ рукописи: 1) стр. 1— 144
ОДНИМЪ ПОЧерКОМЪ а) Գիրք պաաաաի>աՆակաՆ սրբոյ% Հ\թանասի Հարցմանց Եբյ% Կքււրղի \յ՜կէՐաքքՀք

*•-*, стр. 1— 140. Слово ^եցեալ напечатанный, въ этомъ заглавіи и въ концѣ, не должно 
внушать, что мы имѣемъ дѣло съ печатнымъ текстомъ: на лицо рукопись. Въ концѣ статьи, 
ва 140 стр., печать съ надписью—

>тП»
ՏԻՐԱՑՈՒ

Վ,ՇՐԴ*0*օ
1228 [-+-551=1779 по Р. Хр.].

Ь) ОДѵі "РԿ"ժ օրհ>«>-թեա%ց, стр. 140— 144, 2) стр. 145 —  206 другимъ почѳркомъ—  
а) Притчи и исторіи, стр. 145—197, Ь) Исторія М арт Магдалины и ея чудесь, стр. 197— | 
203 и с) Календарных предсказанія, стр. 203—206.



9. Мірг, стр. 158: со словъ философовъ, міръ уподобляется колесу съ четырьмя изображенія- 
ми человѣка: одно поднимается — человѣкъ рождается, другое поднялось — онъ ца
рить, третье опускается — постигнуть несчастіемъ я четвертое опустилось внизъ—  
падаетъ въ адъ.

10. Свѣтильникъ ночи, стр. 153— 155: Царь построилъ дворецъ; онъ быдъ темный; помѣстнлъ
въ середивѣ блестящій камень, который называется свѣтильникомъ ночи (*>—т  
тАгАгѵ): онъ ввситъ, поддерживаемый притягиваніемъ магнита. Царь— Богъ, домъ—  
ціръ, драгоцѣнный камень— Сынъ Бога.

11. Птица ֊ լ թ ի ^ ,  стр. 155—156: Богоматерь уподобляется птицѣ ~ լ թ ք > « * է которая немно-
гимъ больше воробья и выводить птенцовъ зимою и т. п.

12. Шеетиграннцй камень, стр. 156 — 157: Богоматерь уподобляется шестигранному камню, 
положенному среди рѣки для поддержанія двухарочнаго моста, съ которымъ впервые 
открылось сообщеніе съ благодатнымъ городомъ.

18. Слон* и пѣвицы, стр. 158— 159: Для поимки слона служатъ двѣ пѣвицы, съ нѣжныжъ 
голосомъ; онѣ заианиваютъ слона пѣніемъ, тогда одна отрѣзываетъ языкъ (віе), дру
гая— принимаетъ кровь въ сосудъ. Слонъ—богачи, а двѣ пѣвицы—сатана и міръ.

14. Законная жена и незаконная жена, стр. 159 (СССЬХХГУ).
15. П о л к о в о д е ц ъ , ослѣпленний врагом», стр. 159— 161: зрѣніе ему могъ возвратить драгоцен

ный камень съ одной горы, отбитый рукой дѣвственимцы, примирившей двухъ непри- 
миримыхъ враговъ: уподоблевіе Богоматери.

16. Тигр* и охотники, стр. 162— 168 =  128 Թ (ССЬХХХПІ).
17. Крокодилъ и змѣя, стр. 163 =  129 Ц (ССЬХХХІУ).
18. Построение богини кровью мальчика, стр. 168—165: царю удается выстроить башню лишь

тогда, когда онъ могъ обагрить камни кровью мальчика, родившагося безъ отца: упо- 
добленіе искуплевію міра Христомъ.

19. Воръ сь камнемъ-нееидимкою, стр. 165— 166 (СССЬХХѴ).
20. Слухи и постъ, стр. 167— 168 (СССЬХХУІ).
21. Животное, называющееся փաթերդ, стр. 168: три дня спить, и на просыпается.

Уподоблевіе Христу.
22. Два худоахника, стр. 168— 170 =  22 в  (СССЫ).
23. Հ"-Ւ֊”յ  գալաաե»* Исторія согиествія [св.] Духа, стр. 170— 174: два путешест

венника находятъ два пустыхъ и третій, полный всякаго блага, домъ; одинъ отвѣдажъ 
немного отъ яствъ, забралъ цѣнности и ушелъ; другому «искусственный человѣкъ» 
(талисманъ) предложилъ сдѣлать тоже, угрожая въ противномъ случаѣ погасить 
свѣтъ. Когда тотъ не послушался, свѣтъ былъ погашевъ: жадный путешествен- 
яикъ во мракѣ свалился въ яму и погибъ. Пространное толкованіе (стр. 172 —  174), 
въ которомъ между прочимъ дому благодати уподобляется домъ, гдѣ сошелъ св. Духъ 
на апостоловъ.

24. Адъ, стр. 175 =  100 Б (ССЫХ).
25. Адамъ и Ева, стр. 175— 176: Адамъ и Ева уподобляются соколу (гт-у), котораго за-

маниваетъ птицеловъ.
26. Англійскій царь м монахиня, стр. 176: Монахивя, понравившаяся царю Англіи (СМА/.М/

вырываетъ у себя плѣнительный глазъ и посылаетъ царю, Послѣдній раска
ивается въ своемъ доиогательствѣ, а монахинѣ чудесно возвращается зрѣніе.

27. Разсказъ изъ кн. Царствъ о женщинѣ, обратившейся за помощью противъ должниковъ 
къ пророку Елисею, съ толкованіемъ, стр. 176— 177.

28. Обезьяны и охотники, стр. 177— 178: разсказъ о томъ, какъ сапогами ловятъ обезьянь
см. 73 Г  (СССХХХѴПІ), но въ берлинской рукописи статья снабжена нравоученіемъ: 
такъ же сатана губить людей.

29. Роса, стр. 178— 179: мать росы есть луна; росы не бываетъ въ знойное лѣто или гимою;
жемчужина рождается изъ росы; четыре условія для лучшаго качества жемчужины. 
Въ толкованіи уподобленія съ св. Духомъ и Богородицею.

80. Госпожа и служанка, стр. 179— 180: У лѣнивой госпожи была еще болѣе лѣнивая слу
жанка, благодаря которой госпожа пришла въ церковь, когда уже отслужили, и двери 
были заперты. Госпожа—душа, служанка—тѣло.



31. Міръ, стр. 180: міру уподобляется домъ съ 24 вооруженными, угрожающими убить каж- 
даго вступающаго въ него. Одно неизвѣстно՜, кто убьетъ изъ 24-хъ?

32. Таасхааъ про Авесеолома изъ книги Царствъ, стр. 180— 181, съ толкованіемъ.
83. Покочникъ и отмьваніе, стр. 181: Покойникъ явился въ монастырь просить вторичнаго 

отпѣванія, такъ какъ первое пошло въ прокъ тому покойвяку, о котороиъ при жизни 
онъ забылъ помолиться.

34. Толковангв, стр. 181—-189: начинаясь словами о ’А <ԴաաԻ% кіР~Р8->
արոքկո իւզն օեաւՀ՜ աո. тш VՀեզել 'ի ԳԼ—-Ի*> ’А Л ГІГ*-ГЛ (віс) եւ
ղգե»ա*ւ% եա.%ա, содержитъ толкованіе заключенной въ ковычкн Фразы и звачевіе четы
рехъ цвѣтовъ и благовоній 1. Հիբիկ, 2. Ց. или и 4. կքձամեն,

ՏՃ. Опальный вельможа и царевна, стр. 189— 191: съ царемъ примиряетъ опальнаго вель
можу царевна. Даревнѣ уподобляется Божья милость.

36. Церковь, стр. 191— 198: св. церковь уподобляется городу.
37. Чудовище и дгъвица, стр. 198— 197: Чудовище, опустошавшее страну и не поддававшееся

никакому нападенію, бѣжало отъ дѣвицы, съ ароматнымъ яблокоиъ въ карманѣ. Чу
довище — сатана, дѣвнца— св. Дѣва, вмѣстившая въ себѣ аромать всѣхъ человѣче- 
скихъ добродѣтелей съ ароматомъ божества.

§ 262. Рукопись Ля 95*) Берлинской королевской бвбліотеки сохра
нила собраніе занииательныхъ и назидательныхъ статей, отчасти и 
притчъ въ слѣдующемъ составѣ:

1. Жестокій царь, добрый сычъ и церковь =  122 V (СХХИ).
2. Крестникь Архангела Гавргила, л. 208 — 157 V (СЬУІІ).
8. Հ - *  ազաՀռւթեա՚ե О жадности: Три безумца, лл. 204—205Ь, неполная редакція притчи 

Пять видѣній или Пять мукъ ада (СЬХХѴІ въ дополн. разн., стр. 886).
4. Праведный юноша, л. 205Ь—207 =  23 Р (СССХІІІ). 
б. Двѣ бранчливыя женщины, л. 207— 207Ѣ (СССЬХХУІІ).

6. Ангелъ и мельникъ, лл. 207Ь—208Ь =  (СЬЬ).
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7. Благочестивый монахъ, лл.208Ь—210Ь, посватавшійся за дочь жреца, его покаявіе и про-
щеніе.

8. Священникъ Аркіанъ (иг$А-Ля“), лл. 210Ъ— 211Ъ, опоясалъ своимъ поясомъ (•զարեգօ»)
бѣдняка, и когда онъ привужденъ былъ совершить литургію по настоянію епископа, 
то діаконъ ва неиъ увидѣлъ царскую багряницу; узнавъ въ чемъ дѣло, епископъ 
опоясалъ его своимъ поясомъ (« զաՐեԳօա).

9. О щедромл и жадномъ монахахъ, лл. 211Ъ— 212Ь: у щедраго, сколько онъ ни раздавать,
хлѣбъ не переводился, что повліяло и на жившаго съ нимъ монаха.

1) Бнбліотечный номеръ: Мв. огіеігіаі. օշէ 841. Описаяіе см. Бг. N. Еагатіап г, ор. с., 
стр. 76— 78. Дополняемъ опвсаніе интересующей васъ части. Въ этой рукооиги съ 190Ь л. 
начинаются духовные стихи: 8*т_ «тр (віс) եւ աղաղակելդ աո. Ьь (лл. 190Ъ— 192Ъ). Послѣдняя 
часть самой нижней строки на 192Ь л. представляетъ заглавіе, красными чернилами, 
ագաՀութեաե О жадности, съ чѣмъ никакъ не вяжется содержавіе слѣдующикъ 193— 200Ь 
лвстовъ, заключающихъ частью на армянскомъ языкѣ, частью армянски ии буквами на ту
ре цкомъ языкѣ, толковавіе различныхъ стиховъ св. Писанія (Нач.: — է. Լե լ-յ*
է  ե ւ  ք ո ա ւ ա բ ե  ի  ն յ Հ ս յ  լի ք  ե ւ . է ձ ՜рւ Ր ե ր  Հ ր ա մ ա յ կ ,  թ կ  ե »  4/ չ ո յ ս  ե ւ % , -Съ 198Ь Л. ИДСТЪ

перечисление многообразной пользы отъ поминанія ( յ ի շ ե լ )  Бога, и начинается съ пятой 
пользы, тогда какъ о первыхъ четырехъ въ предыдущемъ (193— 198Ъ) нѣтъ слова: отры- 
вокъ, очевидно, дефектный. — Кон.: %կ**.% ե լիցին եՐՂ»ց)ա Писана ата промежу
точная часть почеркомъ рукописи, своеобраэнымь, жирнымъ, но болѣе тусклыми чернилами. 
Интересующія насъ статьи начинаются съ 201 л. и составляютъ въ общемъ памятникъ,
равнымъ образомъ дефектный: передъ 201 л. недостаетъ, повидимому,нѣсколькихъ листовъ.

ւցւէւ20 у



10. Два іеромонаха, лл. 212Ь—214: обращаюгь на путь истаны слугу демоновъ (тА*-~*), съ 
печатью (*г"Д*г) демоновъ на рукѣ.

11. Изъ книги Царствѵ Գւ>*աւ 4 Ի գիր" [чит. им лучше
*̂ թեա%ց,՜\ թկ Ь сі1* ^  ԿէՆ (віс) երկու. կНаписано ո  кмин» Царствъ [1,1,2], что 

у Елками было двѣ жены, одна по имени , другая н пр., лл. 214— 21бЬ.
12. Гдѣ сердце ваше? лл. 215Ь—216, особая редакція притча 12 а̂  (СЬХХѴШ).
13. Рыдающій м о н а х ъ , лл. 216—217: отъ рыданія монахъ не могь дочитывать псалмы, и ока- 

залось, что онъ каждый разъ, при проиэнесенін псалмовъ, имѣлъ видѣніе— судили 
его на страшноиъ судѣ.

14. Հ - л  աղօթից О молитв». Совптъ старца м, какъ молиться, лл. 217—217Ъ: «Господи,
удостой меня, чтобы я служилъ тебѣ, какъ служу діаволу, и чтобы я любить тебя, 
какъ люблю творить грѣхи», совѣтуетъ старецъ между прочимъ произносить.
Изрененія отцовъ церкви о чревоуюдіи,лл. 217Ь—219, предшествуютъ «притчѣ» —

15. О томъ, какъ больной старецъ (***• •«) оредпочелъ ВО лѣтъ еще болѣть, чѣмъ отвѣдать
рыбнаго блюда, лл. 219—219Ь.
Такого же характера разсказы:

16. О постникп-старц», л. 219Ь, творившемъ чудеса.
17. Обь отшельникл,л. 220, обе8покоенномъ тѣмъ, что пересталъ болѣть тѣлесно.
18. О добронравномъ юношѣ,лл. 220—221, который, выговоривъ себѣ у Бога, чтобы пре

дупредили его о смерти, предался разврату и откладывалъ покаяніе со дня на день, 
пока не быль взять ангеломъ смерти, предупредившимъ его о смерти передъ шсхо * 
домъ души, ср. Раскаяніе развратника (ՇԼ).

19. Изреченіе отца Дункіана о пост» лл. 221—221Ь.
Здѣсь, т. е. передъ 222 листомъ недостаетъ одного или нѣсколькихъ листовъ.

20. Ослица съ осленкомъ и оселъ, л. 222 (начинается со второй половины) =  ІООѴ(С).
21. Лиса и охотники, лл. 222—222Ъ =  Ю5Ѵ (СУ, въ дополи, разн., стр. 335).
22. Оселъ и помётъ, лл. 222Ь—223 =  Ю6Ѵ (СУТ, въ дополн. разн., стр. 835).
23. Новобрачный сынъ, лл. 228—223Ь (СССЬХХѴІІІ).
24. Женщина, обнажающаяся на молитвѣ, лл. 223Ь—224=7бѴ (ЬХХѴ, въ доп. разн., стр. 334)
25. Оселъ званый на свадьбу, лл. 224—224Ь =  76V (ЬХХѴІ).
26. У осла рождается внукъ, л. 224Ь =  77Ѵ (ЬХХѴІІ).

Съ 225 листа, который цовидямому есть продолжевіе 222Ь листа, появляются опять 
поученія о томъ, какъ надо любить Христа, и кто Его любить, лл. 225— 226.

27. О пьянств», съ лл. 226 — 227Ъ, о хорошихъ качествахъ вина, затѣмъ о вредѣ
вина (Հ- л  ւթաաուց գթու.%), лл. 227Ь—229ե; въ связи съ главою о пьянствѣ непо
средственно плачъ по поводу страшнаго суда и признакахъ его наступленія, лл. 
220Ь— 233.

28. Съ 233Ь л. совѣты отца сыну. Начало: -րգեակ. ի յ%<լ կը^  (віс) >դ тЦшЪ ղի յի
աողաակիօեւ%.

Въ этой части болѣе нѣтъ притчъ; думается, притчи въ рукописи случайно перемѣ- 
шаны съ поученіями и изреченінми, и притчи во всякомъ случаѣ идутъ изъ 
сборника, представленваго въ этой рукописи дефектно.

§ 263. Къ категоріи позднѣйшихъ заннмательныхъ сборниковъ 
смѣшаннаго характера относится также памятникъ (Н), заключающейся въ 

эчміадзинской рукописи Ля 2282 (А у. 2238, лл. 5 а —  1Ь*)и
озаглавленный պ ի տ ա ն ի ք  լ  ռ գ կ շ ա Հ Հ ք ]  ժ ո դ ո վ ե ա է  ար աէւ ^

խրատ I ՐարղկանИнтересные душеполезные разсказы изъ св. Дисанія*) для

1) Опвсаніе рукописи си. § 59, прииѣч. 1 на стр. 70.
2) Священное Писаніе здѣсь надо понимать, конечно, въ самоиъ широкомъ смыслѣ.
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поученія людей. Начинается онъ съ разсказа про Марію Магдалину, отпра
вившуюся на проповѣдь Գ  ւզա ւոմ ոէ-թ եա ն ց ք թ կ  մա գդսէ"

զ ե ն "ց ի ն  գ ն ա ց ’ի  ք ա ր ո զ ո ւթ ի ւ ն  Լ Ն ) } И СОДврЖИТЪ ВС6Г0 ДВЯДЦаТЬ СвМЬ ВОМв-

ровъ. Мы изъ нихъ списали лишь тѣ номера, которые имѣютъ какое либо 

отношеніе къ нашимъ сборникаиъ, и это составило почти половину памят
ника (см. табл. XXVII). Нѣкоторыхъ изъ нихъ намъ приходилось касаться, 
другихъ придется коснуться. Въ числѣ этихъ номеровъ есть притча (Ля 14), 
извѣстная намъ и изъ вардавовскаго сборника, именно Лисьей книги (§ 12). 
Быть можетъ, изъ какого либо вардавовскаго сборника, намъ неизвѣстнаго, 
происходить другая притча, именно Ля ] 6. Предлагаемаго ниже перевода 

достаточно, чтобы видѣть, что въ этой статьѣ мы имѣемъ, если не иносказаніе 

самого Вардана, то во всякомъ случаѣ вардановскую притчу, со сказкою 
изъ животнаго міра и съ душеспасительнымъ нравоученіемъ.

§ 264. Павлинъ (СССЬХІ).

Еще заслуживаете норицанія свѣтъ, подобно птидѣ павлину. Когда павлинъ 

впдитъ красоту свонхъ перьевъ, онъ любуется собою, вытягиваетъ хвостъ, распускаетъ 

крылья и, надувшись, крутится съ мѣста на мѣсто; но когда иосмотритъ онъ на свои 

ноги и увндитъ свое безобразіе, онъ опускаетъ хвостъ, собпраетъ крылья, досадуетъ и 

выступаетъ съ поникшей главою.
Точно также грѣшники и нечестивые, которые гордятся богатствоиъ, не эамѣ- 

чаютъ и не думаютъ о томъ, откуда у нихъ (все то), а причиною его счптаютъ себя 

и свою мудрость. Вслѣдствіе этого надувшись съ заносчивостью таскаются онп тамъ 

и сямъ по сказанному (Пе. 11,») «кругомъ нечестивые бродятъ», а затѣмъ будутъ 

осрамлены передъ Богоиъ и людьми.

Т А Б Л И Ц А  З Х Х І Ѵ І І

н
9. Князь и вдова.

12. Спорь членовь тѣла.
13. Сахарный тростникъ и змѣя.
13а. Волг и оселъ.
14. Садъ.
15. Александръи драгоценный камень.
16. Павлинъ.

Н
17. Слава въ виде женщины.
1Ց. Міръ—обманщикъ.
22. Вавилонскій царь и старикъ садовникъ.
23. Соломонъ и воробышекг
24. Сапфиръ.
25. Кристаллъ
26. Свойства кристалла.

§ 265. Въ разсмотрѣнныхъ занимательныхъ сборникахъ мынахо- 
димъ добрую часть занимательныхъ статей, вошедшихъ въ изслѣдуемые 

нами памятники группами или въ разбивку. Не всѣ статьи занимательныхъ 

сборниковъ вошли, какъ оказывается, въ извѣсгные намъ вардавовскіе
ОідШгесІ Б уА^ О О У  1С.



сборники. Но для насъ болѣе достойно сожалѣнія то, что въ перечислен- 
ныхъ занииательныхъ сбориикахъ мы не находимъ всѣхъ заниматель
ны хъ статей, сошедшихся съ вардановскими притчами, и это, конечно, за
висеть отъ неполной обслѣдованности подлежащихъ памятниковъ. Исторія 

занимательны е сборниковъ въ армянской литературѣ ждетъ еще своего 

изслѣдователя. Въ частности разсмотрѣнію, назидательныхъ и занима- 
тельныхъ статей, проникшихъ въ вардановскіе сборники, мы удѣляенъ 
особую книгу; въ настоящей же главѣ мы ограничиваемся перечнеиъ ихъ 

по отдѣльнымъ группаиъ, соотвѣтственно съ источникомъ, откуда каждая 

изъ нихъ, по нашему мнѣнію, происходить. Разсмотрѣнію самихъ источни
ковъ здѣсь не мѣсто, и даже вопросъ о томъ, непосредственно или нѣтъ заим
ствована изъ даннаго источника таили другая въ частности статья, мы Обхо- 
дииъ молчаніемъ. Но предварительно два замѣчанія о вліявіи армянскаго 

Фольклора и западныхъ средневѣковыхъ памятниковъ на вардановскіе 

сборники.
§ 266. Отголоски національнаго армянскаго Фольклора мы не можемъ 

отнести на счетъ древнѣйшаго состава вардановскихъ сборниковъ. Древ- 
нѣйшія части нашихъ памятниковъ возникали и развивались въ монастыр- 
скихъ стѣнахъ: монастырская школа, монастырская братья, въ крайнемъ 

случаѣ вообще духовенство, вотъ среда, въ которой было положено основа- 
ніе *Сборнжамъ Вардана».

Литература, развивавшаяся въ этой средѣ, являлась выразительницею 

помысловъ ушедшихъ отъ міра божьихъ людей. Духовною пищею пред
ставителей такой литературы были лишь книги священнаго Писанія 

и пнсапія свв. отцовъ; для писателей такого закала все свѣтское равнялось 

языческому, было ли оно иностраннымъ, напр, эллинскимъ, или своимъ 
народнымъ.

Духовенство однако шло дальше; все родное народу, а вмѣстѣ съ нимъ 
и народныя сказанія изгонялись изъ литературы, но этого было мало. Ду
ховенство старалось совсѣмъ уничтожить народныя, вообще свѣтскія ска- 
занія, замѣвивъ ихъ самодѣльными разсказами, составленными на основаніи 

духовнаго книжнаго матеріала; такъ «Нерсэсъ (Благодатный), будучи во 
всѣхъ отношеніяхъ находчивымъ, составилъ на основаніи писанія аллего
рически (խորհրդաբար)притчи, чтобы на попойкахъ и свадьбахъ разска-
зывали ихъ вмѣсто сказокъ» (Киріакъ, Հայոյ* Москва 1858,
стр. 86, см. также у насъ §322).

Позже, когда въ литературу начинаетъ проникать мірское теченіе, 
народные элементы вторгаются и въ вардановскіе сборники, но это происхо
дить уже слишкомъ поздно, чтобы инѣть зеаченіе длі сто-



ріи вардановскихъ сборниковъ. Качество и количество этого наслоенія тѣмъ 
не меаѣе заслуживаютъ особаго вниманія, и выясненію наиболѣе существен
ной его части, именно народныхъ элементовъ въ притчахъ и басняхъ, 
посвящается нами часть десятой главы.

§ 267. Западно-европейскія сказки, не подлежитъ сомнѣнію, оказали 
извѣстное вліяніе на наши сборники. Вопросъ лишь въ размѣрѣ, въ какомъ 

сказалось это вліяніе, въ количествѣ западныхъ разсказовъ, проникшихъ въ 
вардановскіе сборники. Для точнаго опредѣленія этого размѣра настоитъ не 

разъ указывавшаяся нами потребность въ изученіи сборниковъ назида- 
тельныхъ и занимательныхъ разсказовъ.

Факты, свидѣтельствующіе о связи европейскихъ памятниковъ съ 

вашими сборниками, пока не выяснены; потому мы считаеиъ несвоевре- 
меннымъ вопросъ о пути, по которому шло это воздѣйствіе. Лишь для 
свѣдѣнія приведемъ слѣдующія строки г. басоЪв’а {ТкеРаЬІев ,
I, стр. 184, примѣч.), высказанный имъ по поводу того, что по возвра- 
щеніи изъ плѣна въ 1194 г. Ричардъ Львиное Сердце въ назиданіе баро- 
намъ разсказалъ восточную басню о , льѳѣ и змгьѣ : <ГѴѴе тау
Ьаѵе Ьеге й е  сіие էօ 1;Ье геІаИопзЬір Ъе1\ѵееп ВегасЬуаЬ’в соИесВоп апсі 
ճաէ օք էեօ Агтепіап Егетіа [о миѳической роли этого Іереміи см. у насъ 

§ 1, стр. 1 — 2], віпсе Сургив, 1Ье Ьоше օք КісЬапГв (̂ иееп, Вегеп^агіа, 
нгав &է էԽէ էեոօ іп іЩітаІе геіайопв աէհ Агтепіа (օք. ՏէսհԷտ’ Ьесіи- 
гез, р. 161). Іваас Сотпепив, էհօ Вавііеив օք Сургив, ѵЬот ШсЬагб бе- 
ровеб, Ьаб Ъееп Яиг ноте Вше гиіиг օք Агтепіа. 1է ів ոօէ, Ытеѵег, іп 
Магіе ог ВегасЬуаЬ». Путь черезъ Кипръ, угадываемый англійскимъ уче- 
нымъ, весьма возможенъ, но пока мы не знаемъ, чтб изъ интересущей насъ 

области проходило по этому пути, въ какую сторону происходило движеніе 

и шло ли вообще по немъ что либо, тѣмъ болѣе, что и указываемой имъ 

басни Ричардъ не приносилъ, повидимому,! непосредственно съ Востока (В еп- 
քеу, I, стр. 204 —  206).

Европейское вліяніе могло оказывать воздѣйствіе на армянскую лите
ратуру непосредственно, въ самой Европѣ, именно въ армянскихъ мона- 
стыряхъ, довольно рано появляющихся на Западѣ. Какъ извѣстно(Гр. Ка- 

ламкяръ, Саіаіод Лег АгтепжЬеп Ասոժտշհոխո іп бег К . Но^ սոժ 
ЗІааІвЬіЫіоіЬек շս МйпсЬеп, ЛѴіеп 1842, рп. Ля 3, стр. 11), существуетъ 

сборникъ съ Հարանց въ рукописи 1283 г. по Р. Хр., переписанной
въ Салерно, въ южной Италіи, въ армянскомъ монастырѣ. Въ такіе списки 

сборниковъ могли вноситься піесы изъ спеціально-западныхъ источниковъ.
Ворочемъ составители вардановскихъ сборниковъ, по всей вѣроятно- 

сти, не пользовались европейскими источниками непосредственно, а займ-



ствовались при посредствѣ готовыхъ уже армянскихъ переводовъ. На ар- 
мянскій языкъ охотно переводились съ латинскаго языка нравоучительные 

сборники. Въ Азіятскомъ музеѣ мы имѣемъ рукопись Агш. № 7, за
ключающую, судя по содержанію, одинъ такой переводный сборникъ. 
Кромѣ того, отъ Аракела Тавризскаго, историка ХУІГ вѣка, знаеиъ 

(Эчміадзинъ 1884, стр. 315— 316), чтовардапетъ Степанъ перевелъсъ ла
тинскаго քակ առակաւորք иносказамелъныя повѣствованія подъ назва-

ніемъ Зеркало оюизни. Въ это позднее время и раньше переводы съ ла
тинскаго могли дѣлаться въ средѣ польскихъ армянъ, постепенно подпадав- 
шихъ католическому вліянію и въ концѣ концовъ совершенно поглощенныхъ 
господствовавшими національностями —  польскою и венгерскою.

Статья Ля 26 въ Берлинской рп. 90 (§ 261) воочію доказываеть, что 

въ армянскіе назидательные сборники тѣмъ или другимъ лутемъ проникали 
разсказы европейскаго происхожденія.

О яѣкоторыхъ совпаденіяхъ со сборникомъ М агіе сіе Ггапсе ’), 
послужившихъ г. ІасоЪз’у опорою для его смѣлыхъ гипотезъ, равно какъ о 
совпаденіяхъ съ притчами Օճօ бе Сегіпдіопіа пока не приходится много 

распространяться: они могутъ найти объясненіе въ общности источниковъ. 
Теперь обратимся къ анализу наноснаго слоя въ вардановскихъ сборникахъ*).

§ 268. Библейскія легенды въ самихъ вардановскихъ сборникахъ 
намъ не попадались, а лишь въ занимательныхъ, и то легенды эти боль
шею частью ветхозавѣтныя, таковы Ной, змѣя и ласточка (СССХХХІІІ), 
Дгаволъ и Гавршлъ (СССХХХІУ), фКормленіе животныхъ 
(СССХХХІІ), Соломонъ и воробышекъ (СССЬХѴ), Сыновья Урны
нина (СССУ1). Къ ветхозавѣтнымъ легендамъ относится и 16-ый разсказъ 

рп. 31 Вѣн. Мхх. (см. § 259), стр. 55 —  57, о драгоцѣнномъ камнѣ изъ 
облаченія (պատմուճան) Аарона.

§ 269. Изъ этой же рукописи Вѣнскихъ Мхх. (стр. 76— 80) извѣстны 

намъ новозавѣтныя легенды: 32. Освятожмгрѣ, которымъбылъ пома- 
занъ Христосъ въ домѣ Симеона(нѣкій Мурикъ, повѣствуется,сохранилъ потъ 

съ лица Христа, и потъ Спасителя Отрока и былъ то мѵро), 34. Сколько 
разъ Марія помазала мгромъ Спасителя,33. Какъ Адаш услышалъ въ 
аду голосъ Спасителя и 35. Исторія Іуды Предателя.

1) По Е. Ма11’увъ ЕѲМ РЬ, это произведете — переводъ утеряннаго англійскаго 
сказочнаго сборника, не идущ&го далѣе XII вѣка въ глубь старины ( с., стр. 201).

2) Въ няжеслѣдующіе перечни яазидательныхъ и занимательныхъ статей той 
или иной категоріи,проникшихъ въ вардановскіе сборники, мы за одно вносииъстатьи тѣхъ же 
категорій изъ занимательныхъ сборииковъ. Путаницы отъ этого произойти не можетъ, 
такъ какъ разсказы, ииѣющіеся исключительно въ занимательныхъ сборникахъ, мы 
помѣщаемъ въпрямыя скобки; но такимъ путеиъ каждая категорія статей оказывается лучше 
представленной инагляднѣе обнаруживается, куда тяготѣютъ чуждые Вардану разсказы.



§ 279. Толковые разскавы составляютъ особую группу статей, 
предеазначенныхъ для наглядваго объясненія различныхъ мѣстъ св. Писанія, 
такъ:

Гдѣ сердце человѣка? (СІлХХѴПІ) Толковааіе на Мате. 6,м. 
Орелъ и слава (ССХЫІІ), см. § 129.
[Толкование на стихъ Луки 16,9 (СССХХІІ)]
[Толкование на стихъ Іоамна 16и (СССХХПІ)] 
[Волъ и оселъ (СССЫХ)].

§ 271. Сюда же относятся статьи, объясняющія различный подробно
сти церковныхъ установлевій, такъ [Четыре рода поста (СССХІІ)], или по- 
свящевныя разрѣшенію схоластическихъ вопросовъ, какъ то Число 
(ССХЬѴІІІ) и [Значеніе буквы ш (СССХХХ)].

§ 272. Видѣнія въ нашихъ сборникахъ представлены чрезвычайно 
въ огранвченномъ количествѣ, таковы— [Частица ада (СССУІІ)], Адъ 
(ССЫ Х) и Пять мукъ ада или Пять видѣній св. отца (ССЬХХѴІІ).

§ 273. Душеспасительные, назидательные и занимательные 
разсказы представляютъ самую обширную группу пришлыхъ статей. Источ
ники ихъ посильно будутъ выяснены намивъупомянутомъ уже нами трудѣ; 
здѣсь ограничимся простымъ перечнемъ:

Блудливый монахъ и собака (ѴПІ) Богачъ и два сына (ССЪѴХІ)
Хачснскій богачъ и сыяъ-христовидецъ (XXXV) членъ тпла (ССЬХІ)

Два кума на ночевкѣ и тыква (ХХХѴП) Духъ-гонецъ Іуліана Отступника (ССЬХХХ)
Монахъ, блудивипй три года (ХІЛХ) Царь и гонецъ-колдунъ (ССЬХХХа)
Сватающій богачъ и дѣвица-паломн ица (Լ1) Цареви чъ-малютка войска (ССІлХХХѴІП)
Женщина, обнажающаяся на молитв» (ЬХХѴ) Монахъ и родители (ССХСІ)
Капля воды и скала (СѴШ) [Ангел и бпднякъ (ССХСІІа)]
Судъ Божій у родника (СІХ), см. §§ 24 и 26 [Вино (ССС1)]
Протоіерей (СХѴІІІ) [Отецъ Арсеній (СССІІ)]
Хестокій царь, добрый сынъ и церковь (СХХІІ) [ . (СССІІІ)
Два монаха и старецъ (СХХХѴІІІ) [Вардзійская Богоматерь (СССІѴ)]
Раскаяніе развратника (СЬ) [Отшельн и морской царь (СССѴ)]
Ангелъ и мельникъ(СІЛ>) [и послушникь (СССѴПІ)]
Каленотесъ Евлогій (ՇԼ1) [Слѣпой и зрячій (СССІХ)]
Молчаливый царь и царевичъ (СЫН) [Два кума (СССХѴ)]
Крестникъ архангела Гавріила (СЬѴІІ) [и работн (СССХУІП)]
Молитва бѣдняка (СЬХѴ) [Еврей и христіанинъ (СССХХІ)]
Царь Константинъи подвижникъ(СЬХХѴ) [Осужденный мудрецъ (СССІЛѴ)]
Паломница и священн икъ(СЬХХѴІ) Исповѣдь убійцы (СССЬѴ)
Крестя, (СІлХХУІІ) [Дкдоъ и вдова (СССЬѴІ)]
Неполное раскаяніе (СЬХХІХ) [Спорь членовъ тѣла (СССЬѴІІ)]
Два праведника въ Галатп(СЬХХХ) [Мірская слава (СССЬХІІ)]
Судъ паломника (СЬХХХІХ) [Міръ-обманщи (СССЬХІІТ)]
Мужъ, получавшій сто мпръ хлѣба (ССХѴІІІ) [Вавилонскій царь и (СССЬХІV)]

Два завистливые воина (ССХХХІ) Слѣпой и святой (III, стр. 117), см. § 60
Блднякъ, священникъ и Еванхеліе (ССХХХѴ) Разбойникъ и отиіелъникь (III, стр. 119— 120), 
Милосердье собаки (ССЫУ) см. § 51.
Любовь дочери (ССЬѴ)



§ 274. Изъ душеполезныхъ сборниковъ проникъ въ наши сборники 
по списку рп. 31 Вѣнск. Мхх., № 20, стр. 60— 61, разсказъ о томъ, какъ 
грѣшникъ былъ погребенъ въ монастырѣ: родные дали щедрые подарка 

настоятелю, но это не помогло; душа покойника была увлечена въ адъ, а у 

его могилы діаволы убили старосту или ризничаго и двухъ другихъ
иноковъ, которыхъ ставили по очереди сторожить. Четвертому, пришедшему 

на тотъ же постъ по испрошеніи у Богоматери помощи, явился діаволъ въ 

образѣ умершаго грѣшиика, зла не могъ сдѣлать ему, а сказалъ лишь: 
апусть придутъ выкопать меня, и гдѣ быки положатъ, то —  [мѣсто моего 
погребенія]» (և որ վայը եղինս դիցենա/ե ձ). Когда сдѣлали такъ, то одинъ 

монахъ, слѣдовавшіб за арбою {սսցլէն), увидѣлъ, что разверзлась земля—  

поглотила трупъ, и діаволы понесли его въ преисподнюю: Сатайэль 
գսցէլ) велѣлъ мучить. կատարեալ ասա. ղի ծայրաքաղեդև. ты раз скажи 
[быть можетъ въ смыслѣ: представь дѣло себѣ] , такъ какъ [мало*]
сдѣлано извлечете [изъ разсказа], читаемъ въ этомъ мѣстѣ рукописи; тен- 
денціею разсказа оказывается желаніе внушить, что не слѣдуетъ хоронить
ГрѢшНИКОВЪИ НевѢрНЫХЪ,ВМѢсТИЛИЩа ДІаВОЛОВЪ(рЬш̂ ш̂ >и«І գ ի ս ա ց ) ,

въ церкви, гдѣ пребываютъ праведники и ангелы.
Эта статья направлена вообще противъ обычая хоронить покойнвковъ 

не только въ оградѣ церкви, но и внутри ея. Позднѣѳ обычай этотъ сталь вы
водиться у армянъ. Разсказъ, быть можетъ, указываетъ также на другое 
неустройство въ средневѣковой армянской жизни, если поймемъ անհաւատ 
невѣрный буквально въ сиыслѣ нехристя: обращенные въ исламъ члены 
знатныхъ армянскихъ «амилій настаивали, возможно, на своемъ наслѣд- 
ственномъ правѣ быть погребенными въ семейной усыпальницѣ, и разсказами 

подобными нашему учителя армянской церкви настраивали общественное 

мнѣніе противъ подобнаго порядка.
§ 275. Сюжетамъ изъ душеполезныхъ сборниковъ позже стали при

давать юмористическій оттѣнокъ; этотъ элементъ особенно сильно высту- 
паетъ въ разсказѣ Боюмолегуъ и оселъ, по рп. 31 Вѣн. Мхх., № 281):

1|<ЗД» ձ ե ր ա ց ե ա լ  ա յր  մ ի  Հ ի ս ա ն գ ա ^  ЖиЛЪ ОДИНЪ СТарИВЪ, ОЧѲНЬ болѣв-

գ ղ յն  և  ո ս ն կ ր  կ  մ ի . և  ս լ  կ ա ր կ ր  յ ե ,  нѳнный, и нмѣлъ онъ осла. Ходить ВЪ

կեռեցի գաի ղի (СТР. 68) *եր և տկար ™  М0ГЪ> “ “
* , „  ! ) I * ...  * і  быіъ онъ старъ н хилъ. Однажды под-Ігп, և. օր սի եւ և. Նստաւ. ի и ո իշուն ,

լ 1 Լ- 1 и  1 нялсд онъ и, сѣвъ на осла, прншелъ
և եկն յեկեղեցի սակս ադօթեյոյ և въ цервовь молиться; привязалъ осла у 

կապեաց դկչն ի դոսոն եկեղեցուն և двѳрѲЙ ЦбркВИ, ВОШСЛЪ Внутрь И, Обна-

1) Въ другой рукописи Вѣи. Мхх. (№ 29, си. у насъ табл. XXIII, № 16) тотъ же сю- 
жетъ обработанъ въ болѣе строгомъ нравотяительноиъ духѣ.



Ь&ът ի ներս Լ  րայեաէ ղգլա֊խն իւր живъ голову, стаіъ молиться, говоря: 

ա դօթելև ասէԸ Հա,ր »ք յէ ր . * ° ™  натъ. “ в есн ваііеб*сѣхі,дасвя- 

Шм» ե հ к ս»ն" ե ն հ  Հա  ТИТСЯ имя (Какъ бы не 0ТВЯ8&ІСЯ оселъ
! л Т  *~Ш ալ I շ« ք>ար И не ушелъ!), да пріидетъцарствіѳ(Не
М г  г Р * У *  Ы  " 9 *  ա Ր Ք  • ա Ր Գ  уВелъ бы кто либо осла и не ушелъ!),

^ ^сРчУ9 \уфэ№ կտւկ» да будетъ воля Твоя, яво на небеси 

ք* յարկին" ե. յերկիրս, I Ոսրգн на земли (И некому сторожить осла!),

գլչկա իշոյն պ ա հ ա պ ա ն ։ О  \Տա9Х1*6ъ ващъ насущный д&ждь намъ 

ՀյԼաարաղսրգ աուր՚ՀՐ ա"յ. \ակիպ%  (Интересно внать, на ослѣ лн по-

Ли ի ր ա ն  կ  թ կ  լկ*էհ»7 Л г а  ռ պ " ր  “ "** “  »ѢТЪ)’ °СТаВИ НЛМЪ *0ЛН
. . _ ո  „ . ք- в ,  наши, яко же имы оставляемъ (Исѣдло

*>■!■ и. սեռ г*пп . фшішЪЪ шц նոր ,
^  г  լ  « Լ  «/ւ է вѣдь новое —  недавно только я купнлъ:

 ̂ աո-̂ ը* շի  տանեն» |ս֊ Ш1 бы не стащили!) н не введи насъ

աա̂ իր է փոը”՝ "ՕԼ 4 т “* պաԻ- во искушеніе, но ивбави (удила тоже ва-
ա֊բզքն նսրաշկն* անարատ է̂ ւ1(իլ НОВО ОТДѣлаНКІ, ЦѢОЬ [т. Ѳ. Путы] НвТрО-
կ. և գեռ. եմ^նայեր օ յ  քոյ կ արք", нутая, я оселъ тОльво что подкованъ 

« » ւ- •• լ  V  ր\ լ  я լ  г  мною). Яво Твое есть царство н сила
мм о. Ш • II. ш* է ր / ժ ա մ  տ ի  գ տ Ն է ս  '
*ն * и слава во вѣки (Пойду— найду ли однако

Л  ^  осла или нѣтъ?)».

§ 276. Одна группа разсказовъ связана съ сатанинскими силами.
Въ иеѵь не находимъ народнаго на видъ разсказа о Шидарѣ, дошедшаго 

до насъ въ различныхъ книжныхъ обработкахъ (К. К агатіап г, с., 
стр. 35; болѣе подробные матеріалы по вопросу см. Ր. Халатьяндъ, Лр~ 
жмасій эпосъ, Москва 1896, гл. ХПІ). Изводъ съ Шидаромъ любопытенъ 

п  томъ отношеніи, что само имя героя, какъ намъ кажется, не армянскаго, 
даже не арійскаго происХожденія: это арненизованное сирійское слово 

виіа, означающее бѣсъ. Внесено ли это имя позднѣе или оно характеризуешь 

крвон&чальную редакцію, сказывается ли тутъ книжное сиріЗское вліяніе или 
народное, пока трудно сказать. Замѣтимъ только, что еще въ Евтгелги 
пгЬемъ мы разсказъ о Гадаринскоиъ бѣсноватомъ, который, живя въ пе- 
щерѣ («во гробахъ»), не могъ быть закованъ ни въ какія дѣпи: въ неиъ 

садігь бѣсъ, и его гналъ въ пустыню бѣсъ, по сирійскому тексту «шеба»
(Лук. 8, 26----29).

Въ нашихъ сборникахъ группу съ діаволами составляютъ слѣдующіе 
разсказы, заимствованные изъ книжныхъ источниковъ:

Блудливый монахъ, поющій псалм, и сатана (ХЬУІІІ).
Набожный малъчикъ и народлй(СХХІ)
Яйцо раздора (СЫѴ)
Борь и діаволъ (СЬУ)
Договора инока съ діаволомъ (ССХХШ)

Діаволъ съ мѣшкомъ недочитанныхь псалмовъ (ССЪХХѴІІІ) 
Чародгьики на пути въ Римъ (ССІіХХХІХ)

Щаеольскіяорудія (ССХСІУ)
Вардапетъ и діаволъ (СССХХа)



§ 277. Далеко болѣе значительную статью представляютъ въ наш ихъ 
сбориикахъ восточный сказки и басни. Въ особую группу мы выдѣ- 
ляемъ номера, заимствованные изъ наиболѣе популярнаго сборника —  Ка
лили и Дымны и однородныхъ памятниковъ. Отношеніе Лисьей , од
ного изъ вардановскихъ сборниковъ, къ Калилѣ и интересовало
многихъ. Въ ней и вообще въ нашихѣ сбориикахъ, конечно, находимъ из
устное количество статей, проистекающихъ изъ общеизвѣстнаго сказоч- 
наго памятника, но мы недоумѣваемъ,' когда о. Іаковъ Дашянъ, 
„ ^ ս ո ւ Հ Լ ս ա ս ի ր ո ս թ ի ս ն ք , стр .170, Калилу и Димну н&зываетъ основой Лисьей 
книги. Поступлеиія въ вардановскіе сборники йзъ Калили и Димни распре
деляются между различными эпохами, но мы по разъ принятому плану 
здѣсь ограничимся простымъ ихъ перечнемъ:

Сватающаяся ласка (XX), см. § 236 
Лиса и змля (СХІІ)
Обезьяна и лиса (СЬѴІІІ)
Обезьяна и черепаха (СЬѴІІІа)
Царь, змѣя и царевичъ (СХСѴІ)
Боіачъ и два сына (ССЬУИ)
Воры-простаки (ССХСѴІІ)
Война изъ-за капли меда (ССХСУШ)

‘ Мышь, поѣдающая желѣзо, и орелъ, похищающій мальчика (СССХІХ)
[Голубь и голубка (ч. ПІ, стр. 172— 173)]
[Волкъ, кабаиъ и охотникъ (ч. III, стр. 173)]
[Жиса и барабань (ч. III, стр. 174)].

§ 278* Въ предложенный перечень надо внести, пожалуй, еще двѣ 

притчи. Изъ нихъ Тростить и деревья (§242) имѣетъ свои параллели въ гре
ческой литературѣ: сюжетъ извѣстенъ уже Софоклу (I. О ііЫ і, Տէսժո 
еѣс., стр. 27, прим. а); во ни различный редакціи этой басни у Эзопа (179, 
179Ьи179с Наіш і), ни переработанный изъ первой Афѳоніемъ րՕծօՀ?քխ 

Տթսձ; хаі тоО хаХар.оо (А̂ рО. XXXVI), ни стихотворная басня Бабрія (№36, 
ей. Сгивіии, стр. 38, см. также КоЪеН, РаЫев II, стр. 86) не
нредставляютъ оригинала нашей притчи, хотя и по нравоученію она весьма 

близка къ баснѣ Эзопа (179 Н а іт і)  КаХароі хаI 8р0$. Армянская притча 
представляетъ сокращеніе восточной басни. Другая притча —  Левъ и оселъ 
безъ сердца и ушей (§ 202)— , повидимому, также тяготѣетъ къ Калилѣ 
и Димнѣ, но о ней потомъ (гл. IX).

§ 279. Небольшая группа притчъ въ ваши сборники проникла изъ 
душеполезной повѣсти Варлаамъ и Іоасафъ:

Лиса и куропатка (ХЫІ)
Лиса и воробей (ХЫІІ)

Дерево, двѣ мыши, колодезь и змѣя (ЬУІІЛ, см. § 36.
Грустный царь (ССЬХХХ), см. Н. Марръ, Арм.-ѵруз. мат., стр. 74—76.
Три друга (СССЫІІ) см. Н. Марръ, ор. с., стр. 77—78.

ОідШіе • лООФ ІС



Нѣкоторыя притчи у этой повѣсти, напр. , двѣ мыш и  и т. д., 

какъ нзвѣстно, общи съ Калилою и Диобсужденію такихъ подробно

стей отведено мѣсто въ самостоятельной работѣ, посвященной дан им а- 

тельны м ъ статьямъ вардавовскихъ сборниковъ.

§ 280* Болѣе значительное количество восточныхъ сказокъ восхо

дить къ другимъ источникамъ; тутъ рядомъ со сказками встрѣчаемся съ 

анекдотами, основанными на болѣе или менѣе остроумныхъ отвѣтахъ или 

замѣчаніяхъ. Олѣдующій перечень знакомить съ тѣмъ, какъ представлены 

всѣ эти статьи восточнаго происхожденія въ нашихъ сборникахъ:

Царь и откупщикъ калпкъ(ХХХУІІІ)
Купечъи птенецъ (ХЫ)

Мужъ, сварливая жена и духъ (СХѴІ)
Странники и гибельный колодезь (СХѴІІ)
Три наставлвнія мудреца (СХ1Х)

Царь,племянникъ и наибъ (СХХ)
Орѣхъ и арбузъ(СХХІѴ), см. § 224
Мужъ, строптивая жена и морской царь (СХХХѴ)

Другъ(СХХХУ1)
Собиратель женских* продѣлокъ (СЫЗ)

Воръ « ходжа (СЬУІ)
Боючъ и дѣти (СІЛХ)
Мудрый царь и три остроумные брата (СЬХѴІІІ)
Воръ и покойница (СііХХХІУ)

Три черепа (СЬХХХІУа)
Царь и казначей(СЬХХХѴІ)
Ходока и кадій (СЬХХХѴП) <

Торговецъи буйволъ (СԼXXXУI1I)
Вагдадскгй плотникъ и царь (ССХУ)

Два товарища и городъ съ черепами (ССХХ)
Заемъбезъ свидѣтвлей и судья (ССХХІІ)
Судъя-взяточникъ и кадка масла (ССХХІѴ)

Невѣокественнлйгигй человпкъ (ССХХѴ)
Попугай (ССХСѴ)
[Праведный юноша (СССХШ)]

' [Три правды (СССХІѴ)]
[Султана Махмуда и рабъ (СССХХІУ)]
[Оултанг Махмудъ и четыре вора (ССХХѴ)]
[Царевичъ и воспитатель (СССХХУІ)]
[Добро и Зло (СССХХІХ)]
[Окровавленная голова (СССХХХУ)]
[2йы)кя« и судьба (СССХХХУІ)].

§ 281. Особую группу мусульманскихъ статей или по темѣ, или 

по разработкѣ, или по дѣйствующимъ лицамъ составляютъ нѣсколько но

меровъ, собранныхъ въ одномъ містѣ сборника V:

Царь и чтецъкорана (СХХХІХ)
Мусульманинъ, раздаю щгймилостыню (СХЬ)

Священникъ и кадій (СХЫ)
.



Христіанинъ и мусульманинъ(СХЫЗ)
Ромклайскій суфъй и священникъ (СХЫІІ) 
Отшельникъ и сапожникъ (СХЫУ)

Молитва мусульманина (СХЬѴ)
Упрямая мусульманка и находчивый мужъ (СХЬѴІ) 
МусульманскиІ законъ (СХЪѴІІ).

§ 282. Рядъ разсказовъ, отчасти непосредственно примыкающихъ къ 
мусульманскимъ статьямъ, группируется около традиціоннаго скомороха, 
извѣстнаго подъ именемъ «Чуіш»; сюда же мы относимъ совершенно одно
родный по характеру статьи, хотя лица, играющія въ нихъ роль сконороха-

Скоморохъ съ сумою (ХХП)
Скоморояъ Меня и  купецъ (ХХХУІ)

Два спутника и ксверь(Լ)
Глупецъ и арбувъ (ЬХХХІХ)
Скоморохъ и синь (СХІіѴІІІ)
Скомороха, внающій по рыбьему (СХІЛХ)
Деревня Кривь (СЬХІІ), ск. § 116)
Человѣкъ и волкъ (ССХІ)
Слѣпой и песъ-вожакъ (ССЬХП)
[Рыба или котка? (СССХЫ)]
Человлкъ,не видавшій ни бани, ни свиньи (СССХЫИ) 

Домохозяинъ и сынъ (СССХЬУІ)
Покупатель, хллбопвкь и мясникъ (СССХЬѴШ)
Блднякь и Боп (СССХЫХ).

§ 288. Восточный басни, выдѣляемыя нами въ особую группу, 
представляютъ интересъ лишь большей или меньшей мѣткостью замѣчаній,

1) Въ армянсконъ встрѣчаемъ различный Формы этого слова: $оЫ, $иЬі и
2««֊<А с(иЬі. Въ носителѣ этого имени, очевидно, имѣемъ тоже лицо, которое у арабовъ 
является героемъ ряда скоморошьихъ продѣлокъ, подъ именемъ «биЬа» (Бг. Напа Տէսաուօ, 
ТипіеіасНе М&гсЬеп սոձ ѲейісМе, Ьеірзів 1893, 2հձ, ч. I, стр. 76— 88 =  БзсЬиЬав АЪеЩеиег,

Ысогит рагв,Լս^ճսա Ваіаѵогиш 1795, стр. 208—209=0. Ж. Ггеуіад, АгаЪогит ргоѵегЫа, 
Воппаѳ ай КЬепит 1ՑՑՑ, I, стр. 403). О популярности этого типа въ Сиріи, Егнптѣ и у 
берберовъ, а также въ Италіи и Албаніи см. Ргуш սոճ Эосіп, Бег Пей-агатйіесНе БіаіеЫ 
Лег ТИнг 'АЪЛіп, I, стр. ХХУ, прим. 1 и А. МоиШгав еЪ Непё Ваввеі, Х е е Ле 8і 
Б̂ еЫа շօոէօտ каЬуІев еЬс., Рагіэ, 1892, стр. 1— 15. ЧуЬій это двойникъ Мола-Насредина, но 
въ южной Арменіи, въ сосѣдствѣ съ Сиріею, и у сирійскнхъ армянъ. Армянская Форма слова 
ріЫ [граи, основа (оЬеа], ставшаго собственнымъ именемъ, могла бы быть поставлена въ

а  ̂  ̂  ̂ Л
связь съ древнесирійскимъ | * шутка̂  игра и емѣхотворсшво: семит, ձ ,  за от-

մ
сутствіемъ равнозначущей буквы, въ армянскомъ письмѣ передается черезъ < հ [въ началѣ 

ело въ յ  у], а въ параллель соотвѣтствію армянскаго ** ( сирійскоиу 3  ш см. * $га& [груз.
$оді]= сир. свѣтильникъ [слово персидскаго проысхожденія]. Впрочемъ, вѣроят-

нѣе—такая Форма слова $пЫ, гевр. *(0Ьауа существовала въ какомъ либо снрійскомъ діа- 
лектѣ, откуда и могла она войти какъ въ армянскій, такъ въ арабскій яэыкъ.

г

проказника или дурачка, и не называются «ЧуЬи»1):



которыя влагаются въ уста животнымъ, а не дѣйствіями ихъ. Такія басни, 
пожалуй, наши сборники также заимствовали изъ книжныхъ источниковъ 

готовыми, но всегда мы въ этомъ не можеиъ быть увѣрѳнными, и въ концѣ 

концовъ возможно, что онѣ восходить къ «изреченіямъ животныхъ», весьма 

излюбленнымъ и въ настоящее время на Востокѣ, по крайней мѣрѣ въ Ар
мены и Грузіи. Въ такихъ басняхъ вся суть обыкновенно въ указанной 

репликѣ дѣйствующаго лица, замѣняющей нравоученіе, но въ нашихъ 

сборникахъ онѣ бываютъ снабжены нравоученіями, при томъ житейскими. 
Мы даемъ здѣсь перечень такихъ статей, но не полный, такъ какъ о нѣ- 
которыхъ изъ нихъ придется говорить въ главѣ объ армянскомъ живот- 
ноиъ эпосѣ (гл. X):

Лиса и хуси (ЬХГХ)
Оселъ званий на свадьбу (ЬХХѴІ)
Волкъ и собака хончара (ХСІ)
Царевичъ и блоха (СІ)
Лиса и охотники ((СѴІ)
Оселъ и помётъ (СѴІ)
Пѣтухъ и царь (СХУ), ср. Царь и свинья въ гл. УН.
Лиса (ч. ІП, стр. 174)
Обезьяна и зеркало (СЬХІУ), см. § 115.
Верблюдъ и лиса (СЬѴІ), см. § 117.
Хозяина осла и волкъ (ССХГО)
[Лиса и сѣятель сыра (СССХХХІХ)]
[Лиса и аиетъ (СССХЬ)]
Свинья и пироп (СССХІЛ)
Птинеловъ и соколъ (СССХЬѴІІ).

§ 284. Значительная часть разсказовъ изъ жизни Александра 
Македонскаго, именно шесть номеровъ, также сгруппирована въ одномъ 

мѣстѣ аз (№№ 16— 20), остальные разбросаны по различнымъ сборникамъ:

Посланничество Александра Великаю (СЬХІХ)
Похорони Александра Великахо (СЬХХ)
Александръ и наюмудрецы (СЬХХІ)
Александръ и благодатная страна (СЬХХІІ)
Александръ и черепаха (СЬХХХІ)
Александръ и холодъ (СЬХХХІ)
Подарокъ Александра (ССЬХХѴ)
Два художника (СССІЛ)
[Александръ и чудный камень (СССЬХ)]
Аристотель и дурачекъ (ч. III, стр. 120), см. § 52.

§ 285. Изреченія мудрецовъ и святыхъ отцовъ также нашли 
доступъ въ наши сборники, куда они однако проникли весьма поздно, глав- 
вымъ образомъ черезъ списокъ Б; порою изреченія бываютъ обработаны

_ ОідШіесІ Ьу Ѵ ֊ л О О У  Іѵ .
въ притчи. Въ общемъ эта группа состоять изъ слѣдующихъ номеровъ:



, Мудрецъ въ юстяхъ у царя (ССХХѴІІІ)
Мудрецъвъ гостям у князя (ССХХХѴПІ)

Мудрецъ и сынъ богача (ССХХХІХ)
Изреченія (ССХЬ)
Мудрость-богатство (ССЬХІѴ)
Скитаніе (ССЬХѴ)
Мудрый (ССЬХѴІ)
Ученый и мудрый (ССЬХУП)
Совершенство учености (ССЬХѴІІІ)
Совершенство мудрости (ССЬХІХ)

Хромойвоинъ (ССЬХХ)
Странн икъ и мудрецъ (ССЬХХІ)
Мудрый князь и царь побѣдитель (ССЬХХЦ)

Болѣзнъ и грѣхъ (ССЬХХШ)
Изреченія Аристотеля и Сократа (ССЬХХХУІ).

§ 286. Къ перечисленнымъ изречен ія«ъ при мы каютъ еще нѣсколько 

статей, заимствованныхъ, по всей вѣроятности, изъ восточныхъ нравоучи- 
тельныхъ сборниковъ:

Три чести (СХЬѴІІІ)
Пять непознаваемым вещей (СЬХХХУ)

Три охраны отъ зла (СЬХХХѴ, в—7)
[Четыре рода людей (СССХ)]

[«Лоромъои князь (СССХ1)]
Четыре возраста (СССЫІ).

Редакторы вардановскихъ сборниковъ могли заимствовать такія статьи
ИЗЪ раЗЛИЧНЫХЪ СПИСКОВЪ П о у Ч е н Ій  М удреЦ О вЪ  (|սրաստ  ի մ ա ստ ա սի ր ա ց )

восточнаго провсхожденія, въ которыхъ кое-что, конечно, могло быть ори- 
гинальнымъ армянскимъ.

§ 287. Казалось бы, что прямо изъ устъ народа выхвачены по- 
՛ вѣрія, который однако, какъ свидѣтельствуетъ самъ составитель, заим
ствованы изъ писанныхъ источниковъ, таковы статьи исключительно Г:

[Воздержаніе (СССХVI)]
[Жена и священникъ(СССХѴІІІ)].

§ 288. Изъ поговорокъ и пословицъ имѣемъ одинъ образчикъ въ 

Б  —  Волкъ и пастухъ (ССХЬІІѴ), другой въ Р. Въ послѣднемъ это —  слѣ- 
дующее четверостишіе (СССХХѴПІ).

Хіѣбосоіъ на славу, у кого есть стадо;
Дѣлаетъ, что хочетъ, у кого есть деньги; 
ѣдетъ, куда хочетъ, кто ковя владѣлѳдъ;
Слѣзетъ, гдѣ не хочетъ, кто осла хозянвъ.

Въ подлинникѣ во всѣхъ четырехъ случаяхъ владѣніе тѣмъ или дру- 
гимъ предметомъ выражается каждый разъ повторяющимся словомъ ™ կ ր  

господинъ, хозяинъ, отъ чего четверостишіе имѣетъ видъ риѳмованнаго.
( ОідНігесІ Ьу ( ^ о о д і е



Поговорка, вошедшая въ И, т. е. въ одвнъ изъ вардаяовскихъ сборниковъ, 

изложена прозою и гласить такъ:

Въ поговоркахъ говорится: волкъ тогда в&падаетъ на Стадо, когда пастухъ за

бываете страхъ волка.

$ 289. Въ однонъ случаѣ (ЬХХХІІІ) поговорка обработана въ притчу 
Мужъ Еиликъ и жена Еиликъ: поговорка у тиф лисскихъ  армяеъ гласить
іпб Пікп б, бп ВПікп б, ШатшасШп и іг кпікп б что [въ переводѣ: 
веретено՜], то и Е и л и к ъ , (что) Шамшадилецъ, то и ею окена *) (Г. Тэръ- 
А л е К С а Н Д р Я Н Ъ , մտ ա վոր  կ ե ա ն ք ը է  մա սն  Ти ф л и съ  18Ց6,

стр. 109).
Такого же рода поговорка, по любезноиу сообщенію А. Хачатура, 

въ Алашкертѣ гласить:

1ոֆ վաճ, іпд фЬіІік.

1ոծ заіапёп, іпд пт кпік:

Чтб Хвликъ, чтб Хибиликъ,

Чтб сатана, чтб его жена*),

такъ говорить алашкертцы про мошенниковъ или проказниковъ, когда по- 
слѣдніе сойдутся вдвоемъ.

АвТОрЪ Հ ա ս ա պ ք  կաւՐՀեթանոսական կ ր օ ն ք  Հ ա յո ց ) ВеНвДІЯ 1895,

стр. 228—г 229, указывая на то, что подъ фнИк или фЫІік нынѣ армяне 

понимаютъ кошмаръ, считаетъ его языческимъ богоиъ; это, намъ кажется,—  

слишкомъ легкій способъ заселенія армянскаго Олимпа: фЪіІік или по 
отвлеченіи армянскаго окончанія ік, фЪИ есть, по всей видимости, ничто

иное, какъ сиріиское Ікх» гибельный, , дгаволъ (Реігиа Лег ,
изд. ВааЪе, текстъ, стр. 116, 4), въ вульгарвомъ произношеніи.

Во всѣхъ этихъ случаяхъ поговорка основана на игрѣ словъ, на почти- 
чтополномъ совпаденіи двухъ словъ ііік— Ъііік, վւ-ік— ргік [см. прим. 1] и 

фіік— фЪіИк. Въосновѣ же нашей притчи такая же игра съ именами Кііік- 

Еіііч; сама притча такова—

Мужъ Киликъ и жена Килинъ (ЬХХХІІІ).

Одннъ мужъ, изъ простонародія, назывался Еиликъ, а жена его называлась 

Еиликъ: «о ты, мужъ», говоритъ она: «ужъ черезчуръ много зла ты натворилъ моимъ 

нменекъ».

1) Ср. Ւ ռՒկը1 Բ ՚լ սւո-Իկը.՛) Ի՚*լ "էք*"4ге' Ւլբ Կ^ԺԿհ (Т. Навасардянцъ, 
Հ»տ/ Հ*դրվրգ»կա\ Հհքիա թեեքք, V I I  գիրք-, Т и ф л и с ъ  1Ց91, стр. 96).

2) Двустишіе напоминаете русскую поговорку: «мужъ да жена—одна



Притча показываешь: въ день страшнаго суда Богъ скажешь наиъ[, встуонв- 

шинъ въ союзъ съ сатаною]: «о жалкіе (евкеііч), черезчуръ иного удалились вы отъ 

меня, оставили мои законы н заповѣди, пошли за сатаною (I: и послѣдовали за его 

дѣлани)».

Притча оредлежитъ въ трехъ спискахъ VI (о третьемъ1) см. ч. Ա, 
стр. 334); разночтенія касаются ФОрмъ и оборотовъ (косвенная рѣчь вм. 
прямой въ нравоученіи); одна лишняя Фраза въ концѣ, внесенная нами въ 

скобкахъ въ русскій переводъ. Одно разночтеніе Հա տ ողը  есть лишь описка
ВМ. Հասուցեր»

§ 290. Армянскіе лѣчебники и особенно проникшія въ нихъ 
сказки совсѣмъ не обслѣдованы; по всей вѣроятности, изъ такихъ источ
никовъ вошли въ наши сборники слѣдующія статьи:

Жена бѣлаю, родившая черною (ССХХХ)
Болѣзнь отъ непривычною (ССХЫХ)

Умѣренностъ льва (ССЬ) 1
Пчелы-обжоры (ССЫ)
Плачь новорожденною и смѣхъ Зороастра (ССІЛП)

Убійца (ССЬХ), сн. § 243.

Нѣкоторыя изъ этихъ статей могуть восходить и къ распространен- 
нымъ Физіолоюмъ) но, несомнѣнно, лѣчебники доставили Исторію 
Ьата&уіюг (СССа), которая впрочемъ стоить совершенно особо отъ варда
новскихъ сборниковъ, приписанная въ концѣ Թ *).

§ 291. Наконецъ, къ позднѣбшимъ наслоеніямъ вардановскихъ сбор
никовъ относятся и задачи, внесенный исключительно въ И:

Задача о 8 литраяъ масла (ССХЬУ)
Задача о 60 яблокахъ (ССХЬѴІ)
Задача о 100 птицахъ (ССХЬУІІ).

§ 292. Разсказы изъ армянской жизни попадались намъ по преиму
ществу такіе, которые имѣютъ какое либо отношеніе къ духовенству:

Сирійскій свящвнникъ и армянинъ (ХЫѴ).
Монахъгконокрадъ (ЫІІ)
Кто властенъ судить? (СХХХѴІІ)

Свящвнникъ и приходъ (ССХХХУІ)
[Паронъ Вурделъ и вардапетъ (СССЬХХІХ)]
[Пароль Вурделъ и свящвнникъ (ССЬХХХ)].

Въ разсказѣ, названномъ въ началѣ перечня, иллюстрируется умствен
ное превосходство молодого армянина, повидимому, священника, надъ си-

1) Здѣсь имя мужа Кликъ, а жены — Киликъ.
2) Одно мѣсто этой интересной Исторіи о. Алишанъ цитуетъ, ըԼ/г-г— ՛ 1890, стр. 126 

[см. также стр. 18, равно Հ-у/»" стр. 364—867], по другой рукописи въ связи съ 
лѣчебниками.



рійскнмъ священникоиъ; разсказъ этотъ, по всей вѣроятностн, возникъ въ 
такой средѣ, гдѣ были обычны армяво-сирійскія столкновенія, быть можетъ и 

внѣ предѣловъ коренной Арменіи, именно въ Квликіи, если не въ самой 

Сиріи. Во всѣхъ перечисленныхъ статьяхъ доказывается превосходство и 

сила армянскаго духовенства: оеѣ, хотя и пришлыя въ нашихъ сборникахъ, 
но сами по себѣ могутъ быть древними.

§ 293. Позднѣе, въ литературу проникаетъ голосъ народа, и тогда 

затрогивается не только духовенство, и далеко не съ симпатичной сто
роны, но и знать; такой голосъ слышенъ въ разсказахъ:

Курьозно то, что первый разсказъ, представляющій сатиру на свя- 
щенниковъ, какимъ-то духовнымъ нравоучителемъ —  конечно, не нашимъ 

Варданомъ— взять въ качествѣ сюжета для иносказанія.
§ 294. Тотъ же голосъ народа слышенъ въ нѣкоторыхъ притчахъ, 

быть можетъ, и заимствованныхъ, но подходившихъ и къ мѣстной жизни:

Церковь стала гордиться своей святостью и сказала: ая храмъ божій, и ври* 

ходятъ духовенство и народъ возносить во мнѣ молитвы къ Богу и (совершать) ли- 

тургію, и Богъ примиряется съ міромъ, и ва этнмъ слѣдуетъ прощеніе грѣховъ». Тогда 

является мельвнда и говорнтъ церкви: «что ты говоришь, правда и истина; но ты не 

забывай, чѣмъ ты обязава мнѣ: я днемъ н ночью тружусь и работаю, чтобы корми

лись духовенство и народъ, а затѣмъ шли къ тебѣ молиться и поклоняться Богу».

Притча показываетъ: есть люди, которые постоянно работаютъ и трудятся, 

какъ пчелы, а цари, князья, священники н всѣ другіе кормятся ихъ трудомъ и по- 

томъ идутъ въ церковь благословлять Бога и помянуть Его.

Быкъ н лошадь заспорили другъ съ другомъ. Лошадь сказала быку: «ты кто? 

на что ты годѳнъ? Я — лошадь: цари, кпязья и «вароны» украшаютъ меня золотомъ и 

серебромъ и садятся на меня». Быкъ сказалъ: «я— благосостояніе (ад гордость) всей 

земли, такъ какъ я тружусь, страдаю и утомляюсь, а потомъ ты и твой царь поѣдаете; и 

если я не буду трудиться, то ты н твой царь въ мигъ умрете. Не будь неблагодарной!»

Притча показываетъ, что одни трудятся, какъ волы, а другіе постоянно ѣздятъ 

верхомъ и производятъ опустошеніе страны, и если трудящійся людъ не будетъ ра

ботать, то околѣютъ лошадь и ея сѣдокъ.

Священткъ-воръ и вдова (ІДѴ), см. § 237 
[вПаромъ» и рабъ (СССХХУІІ)).

Церковь и мельница (СХХѴІ).

Быкъ и лошадь (СХХѴІІ).

ОідШіесІ Ьу



Въ нравоученіяхъ двухъ предіоженныхъ притчъ, представленныхъ въ 

двухъ спискахъ Ѵа$, со стилістическими разночтеніями, слышенъ уже голосъ 

противъ общественной неурядицы; о томъ, что одни работаютъ въ потѣ 

лица, а другіе наслаждаются плодами чужихъ трудовъ, приходилось гово
рить и нравоучителю Вардану Айгекскому (§332), но онъ находилъ 
это естественныиъ, во всякомъ случаѣ вполнѣ зауряднымъ и законнымъ 

общеизвѣстныиъ явленіемъ, которьшъ онъ и пользовался для наглядваго 

иэложенія передъ христіанами душесоасительныхъ поученій.
§ 295. Въ основѣ щътчъ Дослушнаянееѣстха(§ 233)также лежѵтъ 

сказка, сложившаяся на мѣстной армянской почвѣ; эта сказка является 
отраженіемъ одной стороны армянской семейной жизни: въ ней картинно 

изображенъ тотъ тираническій строй въ средневѣковой *) армянской семьѣ, 
особенно то тяжелое положеніе невѣстки, въ качествѣ безотвѣтнаго, загнан- 
наго существа, которое еще нынѣ самихъ же армянъ, выработавплхъ 
иные взгляды на семью и возмущающихся при видѣ этой отживающей, 
надо полагать, семейной неурядицы, заставляетъ разражаться слідующяии 

словами: «Охъ, эти свекоры, свекрови и девери! Какія только штуки они не 

выкидываютъ съ несчастной армянской женщиной. На каждомъ шагу из
рыгать ругань, проклятіе по адресу невѣстки, оставаться недовольными 

всѣмъ, что ни дѣлаетъ невѣстка (хотя она работаетъ съ раннихъ пѣтуховъ 

до темной ночи, и работаетъ съ жароиъ, обливаясь пбтомъ), выжимать изъ 

нея послѣднія капли еще живой матеріи, свободно притѣснять ее, клеветать 

на нее, приписывая ей несправедливо недостатки, —  вотъ безобразное отно- 
шеніе къ невѣсткѣ свекора, свекрови и деверя» (I. Гвуни, ՜քՀանապարՀարդի
յի շ ա տ ա կ ա ր ա ն ի դ *  Հ ի ն  €ьш1°№ шЧ  գաւ ա ո ֊ս ւ

§ 296. Нечего говорить, что такія пространный статьи, какъ Семь 
чудесь (СССХХХІ) и особенно Лиса и волкъ въ (ч. Ш , стр. 177—
192)*), если бы и проникли въ вардановскіе сборники, сойти за варданов- 
скія притчи никакъ не могли бы. Первая относится къ разряду назидатель- 
ныхъ разсказовъ, а во второй имѣемъ восточную сказку, переработанную 
изъ эзоповской басни. Эта восточная сказка, о ближайшемъ источникѣ ко
торой мы будемъ говорить въ другой книгѣ, имѣется въ двухъ изданіяхъ, 
кромѣ нашего— въ մև»վկսք̂  1881, XXXIX, стр. 193— 198 [сокращен

ный итальянскій переводъ см. Ьа СиНпга, Римъ, 1882, Л&І&9— 10] и въ

1) Что въ древнеармянской, особенно нахарарской семьѣ, женщина аавямаяа 
высокое н почетное мѣсто, это другое дѣло.

2) Первоначально голый переводъ сказки былъ вами напечатать въ Живой ста
ра вѣ, вып. IV 1891 г., стр. 144— 165, см. рецензію бар. Б. Розена въ Зап. Вост. Отд., т. 
VI, 1892, стр. 868-8*7.



Հանդկօ \\մսօրեսյյ> 1891, IX, стр. 329— 331, въ каждомъ случаѣ по особой 

рукописи. На первое мы ссылались и въ самонъ издавіи нашемъ, но, къ 
сожалѣнію, мы тогда еще не думали, что въ этомъ печатномъ текстѣ могутъ 

быть допущены неоговоренный исправленія, а между тѣмъ это теперь для 

насъ несомнѣвно. Въ бытность нашу въ 1894 году въ гостепріимномъ мона- 
стырѣ оо. Мхитаристовъ въ Венеціи, мы доискались рукописнаго списка 
нашей сказки (§ 95), бывшаго, по всей видимости, въ рукахъ издателя, и 

оказалось, что помѣченныя при нашемъ изданіи (ч. III, стр. 177 — 192) 
разночтенія по իաղմև,վկպ'յвъ значительной степени принадлежать исклю
чительно печатному тексту этого журнала, такъ:
вм. разночтенія Ւր̂ րա в (у насъ ч. Ш, стр. 182, 18) въ рукописи երիք»8
» » т т ^ я А  ես երերոս% ( # » 186, Ъ) Я

Я Я եսթ ցրեար ( » >> 186, 1в) » »
» » քե% եը,վ  ( » » 186, 84) » » -Ք^Ո^ելավ

Затѣмъ, въ изданіи իաղժձվկպ'а согласно со спискомъ отсутствуетъ 

нравоученіе (у насъ: ч. III, стр. 192, 33— 34), но при этомъ не оговорено, 
что въ рукописи послѣдній листъ вырванъ, однако не цѣликомъ, и на 

оставшемся кускѣ сохранилась буква $ , очевидно, начало шаблоннаго 
•вступленія нравоученій —  $[ուՏանկ առակս Щоказываетъ ъта притча]*

§ 297. Если древній составъ вардановскихъ сборниковъ является 

показателемъ монашескаго или духовнаго направленія армянской литера
туры, то въ позднѣйшихъ наслоеніяхъ, разсмотрѣнныхъ въ предшествую- 
щихъ параграФахъ, прорывается струя народнаго направленія, включая 
сюда и направлевіе городского населенія. Недостаетъ рыцарскаго элемента, 
чтобы признать у армянъ существованіе всѣхъ трехъ главнѣйшихъ теченій 

средневѣковой европейской литературы; и если его не досчитываемся въ 

вардановскихъ сборникахъ, такъ это не потому, что наши сборники не
способны были воспринять романтическіе сюжеты, а исключительно по 

тому, что вся книжная армянская литература чужда совершенно рыцар
скаго направленія. Мы указываемъ на этотъ любопытный Фактъ, находящій 

свое объясненіе не столько въ условіяхъ армянской жизни, сколько въ харак- 
терѣ той монастырско-схоластической среды, въ которой развивалась армян
ская литература, но отъ дальнѣйшаго обсужденія его пока мы отказываемся.

§ 298. Притчи, въ основѣ которыхъ л ежить сказка, относящаяся къ 
одной изъ перечисленныхъ въ §§270— 294 группъ, къ Вардану восхо
дить не могутъ. За рѣдкими исключеніями, Варданъ сюжеты для своихъ 

иносказаній бралъ, какъ увидимъ, изъ немногихъ строго опредѣлеиныхъ 
памятниковъ иного совсѣмъ порядка. Съ большою рѣшительностью мы мо- 
жеиъ протестовать противъ приписыванія проповѣднику ХПІ-го вѣка тѣхъ 

статей вардановскихъ сборниковъ, который, необлаченныя вовсе въ ино-



сказательную Форму (ср. §302), представляютъ разнородный матеріалъ 

исключительно для назидательнаго и занимательнаго чтенія или забавные 
и сатирическіе разсказы. Нѣкоторая нерѣшительность овладѣваетъ нами 

передъ патеричными разсказами (§§272— 273), равно толковыми (§270) 
и схоластическими (§271) статьями. Притчи Вардана, составляющая 
основной слой нашихъ памятниковъ, восходятъ значительною частью къ 

его проповѣдямъ, откуда онѣ и извлекались для составленія сборниковъ.
Но не вносилъ ли уже Варданъ Айгекскій въ проповѣди патерич- 

ныхъ разсказовъ изъ Հարանց въ свой обработкѣ? Не могли ли
вмѣстѣ съ притчами въ древнѣйшій типъ изслѣдуемыхъ сборниковъ перейти 
изъ проповѣдей Вардана и подобные разсказы? Могли, конечно, но у 

насъ не было въ рукахъ данныхъ, чтобы о такой возможности говорить, 
какъ о Фактѣ. Что же касается оерваго вопроса, т. е. того, не вносилъ ли 
уже Варданъ патеричныхъ разсказовъ въ свои проповѣди, то утверди
тельный его отвѣтъ мы имѣемъ прежде всего въ заглавіи одного краткаго 
поученія, о которомъ рѣчь въ §315. Въ этомъ же поученіи вслѣдъ за тремя 

краткими, въ изслѣдуемыхъ сборникахъ неизвѣстными1), примѣрами суро
вой жизни подвижниковъ, умерщвляющихъ свою плоть, читаемъ (рп. Азіят- 
скаго Музея Магг № 5, л. 124а):

Լ ս . *ԱքԼ ա յս պ ի ս ի  ր ա գ ո ս մ * Ի ^ Հ .  գտ ւյե՜ս И МНОГО СвМу ПОДОбнЫХЪ ХУШ6ПОЛ68- 

ի  գ ի ր ս  և  ի  վ ա ր ս  ն ր  Հարանցն խ ր ա ա ք  н ы хъ  у р о к о въ  найдеш ь въ  п и с а н ія гь  ж
ո գ կ շ ա Հ ք  ДѢЯНІЯХЪ СВВ. ОТДОВЪ.

Въ другомъ поученіи по одному случаю Варданъ рекомендуетъ (рп. 
Аз. Муз. Маіт № 5, л. 151Ъ) вниманію читателей —

ա յլ  ա յս պ ի ս ի  կ ա ր գ ա ւ ո ր  ու. թ ի ^ ձ օ  վ ա ս ն  вны я ещ е п о д о б н а я  п р е к р а с н а я  п о с та -  

պ ա ր կ ե շ ա ս ս թ ե ա ն  ղ ո ր  ը ն թ ե ո ղ ն  ո յք  և  но в ів в ія  к асател ьн о  во зд ер ж ан ія , о чем ъ  
ւ  ո  լ  .  у.с вы п о сто ян н о  ч и таете  в ъ  д ѣ я н ія х ъ  СВВ.

յ է շ ս ,  ի  ± ш р .^  и р  отцовъ ,  С1ишите

Такія строки свидѣтельствуютъ объ уваженіи Вардана къі] արք Հարանց, 
о начитанности его въ вазванномъ памятвикѣ и о томъ, что въ пропові- 
дяхъ этотъ писатель пользовался имъа).

Въ такомъ же родѣ обстоять дѣло со схоластическими статьями: если 

не тѣ, который перечислены у насъ въ §271, то такія амистическія»

1) Также не попадались мнѣ въ вардановскихъ сборникахъ два другіе раасказа наъ 
4,-др 4шгшЪэ въ концѣ этого же поученія (иг. 125а — 125ѣ).

2) Другіе нроповѣдвики также пользовались, повидинону, этйиъ источникомъ; по 
крайней нѣрѣ одинъ изъ позднѣйшихъ писателей, , въ Ք-г»* Հրէ՚լ»—
կա,պէա»ց% յ, РтЛ% а արար ղՀրԱլաակ* ил прямо ссылается (рп. Г. А. Эзова, стр. 2) на пате
рики {"րպհ" գրէալ 4 ք> «Լ»/» Հարա\ց\ приводя одинъ разсказъ о вардапетѣ и діаволѣ.



разсужденія о саныхъ простыть вещать могли выйти ігоъ-шодъ пера В ар- 
дана и дѣйстБИтельно выходили, какъ вто видно изъ заглавія 19-го его 

слова, по Эчміадзннской рукописи № 719— 0 числѣ , т о  число 
совершенное, таинственное и полное высшей лфдросяю(§314,з,ср.§316и 

322). Кто можетъ поручиться также въ томъ, что толковые разсхазы 

(§ 270), хотя бы отчасти, не взяты изъ проповѣдей Вардана, или неизвѣст- 
ныхъ намъ герменевтическихъ его трудовъ. Но если бы въ этигь немногихъ 

сомнительныхъ случаяхъ тѣ или другія статьи, исключенный намивъ качествѣ 

наноснаго элемента изъ состава нашить памятниковъ, оказались впослѣд- 
ствіи подлинными произведеніяии армянскаго нравоучителя, то дѣло отъ 

этого по существу ве ваиѣнилось бы, такъ какъ, даже будучи подлинными 

произведеніямн Вардана, такія статьи, не ииосказанія, въ вардановскихъ 

сборникахъ, гдѣ основу составляютъ притчи этого учителя, могли явиться 

лишь въ качествѣ посторонняго элемента.
§ 299* Для отличенія въ вардановскихъ сборникахъ піесъ, чуж- 

дыхъ Вардану, мы располагаемъ и нѣкоторыми внѣшними признаками; 
такъ въ проповѣдять Вардана, гдѣ встрѣчаемся съ подлинными притчами 

этого нравоучителя, мы не ваходимъ ссылокъ на какіе либо источники: про- 
повѣдникъ приступаетъ къ притчѣ, не предваряя, откуда онъ беретъ сю- 
жетъ; вѣтъ такого рода ссылокъ и въ древнѣйшеиъ, наиболѣе вѣроятномъ 

сборннкѣ притчъ Вардана (а), да и вообще въ вардановскихъ сборникахъ 

такое явленіе приходится отмѣтить, какъ исключительное я гіоаднѣйшее. 
Ссылка эта, когда бываеть, выражается обыкновенно двояко; յ*®**®». 
կա 9  разсказывается вг притчахъ (басняхг, пословицахг и т. п.)
ИЛИ ա ս ի  ի  պ ա ս ւ ձ ս -թ ե ա ն յ  =  ի  պ ա է ո ժ ձ ւ թ ե ա ձ  ձ ա մ ա ն ա կ ի  р О З С К О З Ы в О е тС Я  вЪ

исторіяхъ =  въ исторіи временг.
Съ первымъ способомъ ссылки мы встрѣчаемся чаще1). Въ Лисьей 

тигѣ  Фраза «разсказывается въ сказкахъ»*) предшествуётъ отчасти баснямъ 

и сказвамъ восточнаго или народнаго происхожденія:

84. Орелъ, куропатка и мошка (ХСІПа)
41. Обезьяна и черепаха (СЬУЦІа)
66. Лиса и волкъ сь господскою грамотою (ЬХУІа)
69. Царь, змпя и цареви4ъ (СХСѴІ)
75. Верблюдъ, волкъ и лиса 3) (ІДХЪ).

1) Въ сборникахъ VI нѣтъ никакой ссылки на источникъ. Въ СС2 ссылка, н та ни
чего не говорящая, имѢется при одной статьѣ 40. , знающій порыбьему (СХЬІХа):
штіл վաւ.% разсказываютъ о ДжуНіи, но кто и гдѣ, неизвѣстно.

2) Ёъ арабскомъ переводѣ иногда не досчитываемся этнхъ словъ (§ 43).
3) Басня № 70. Глупецъи арбузъ (ЬХХХІХ) также начинается словами «раасказали», 

но лишь въ арабскомъ переводѣ (§ 54, ք), и тутъ, по всей 
либо восточный источникъ.

вѣроятности, указаніе на какой
ОідШгесІ Ьу



Тотъ же способъ ссылки Лисья книга лримѣняетъ однако чаще въ 

ЛУё 142— 163 (си. табі. I, стр. 5), т. е. въ той части, которая за не
многими исключеніями1) представляетъ особую редакщю малаго занима- 
тельнаго сборника ծ, воспринятых) въ разлячпыхъ редакціяхъ и простран
ными сборниками, т. е. ВБ (§ 128). Въ редакціи 33(см. табл. ХІа, стр. 135), 
вошедшей въ В , за исключеніемъ трехъ первыхъ притчъ и трехъ в&дачъ 

(№№15— 18, объ атихъ см. § 301, стр. 261), всѣ статьи снабжены тѣмъ 
же всіупленіемъ ասի յսսւակաց разсказывается въ . Какъ въ а&,

такъ въ Б  это вступленіе оказывается такимъ образомъ и у заниматель
ныхъ разсказовъ, и у басенъ. Слѣдующія статьи, почти исключительно въ 

В  снабженный тою же Фразою, еще разъ показывают*, какъ иногда она 

мало говорить относительно источника:

ր
31. Два кума на ночеекѣи тыква (XXXVII)
32. Оирійскій священникь и  армянинъ (ХЫѴа)
38. Хоть и  мыши ж Еотъ-свѣченосецъ (ХЬѴа)
86. Собаки и кожа (СХІа)
36. Левъ, притворно больной (ІѴЬ)
87. Обезьяна и  черепаха (СЬѴІІІа, ср. 41&&, выше стр. 267)
42. Орелъ, куропатка и мошка (ХСІІІа, ср. 34ад, выше стр. 257)
44. Волкъ и оселъ (ХЬа).

Такимъ образомъ, въ а# и В  ссылка на не указываетъ на
однородный памятникъ, и если въ ней будеиъ искать все же указаніе на 

опредѣленный источникъ, то такимъ ближайшнмъ источвикомъ въ подоб- 
ныхъ случаяхъ надо признать какой либо сборникъ смѣшаннаго характера, 
гдѣ, какъ и въ вардановскихъ сборникахъ, успѣли сойтись самыя разно
образный по характеру статьи8).

1) Эти немногія исключевія: 156. Животное, очищающееся на зиму (ХІПа), 166. Жа~ 
воронокъ—царъ птицъ (XXVI), 159. Два пѣтуха (XIX), 160. ІІптухъ, лиса и собака (ІіХѴПа) 
н 161. Зайцы и лягушки (СЬХІІІа); въ Б имеются всѣ эти притчи, кромѣ третьей, во зани- 
мающимъ насъ вступленіемъ снабжены лишь вторая и четвертая. Вапоннимъ, что въ этой 
части (№№ 142— 163) у Лисьей книт только названный пять притчъ общи съ V, остальныя 
составляютъ исключительное достояніе первой (си. табл. ІП, стр. 110).

2) Ссылку на вполнѣ определенный источникъ, ииенно на Ол импіана, въ Б вмѣемъ
единственный разъ въ № 127. Осленокъ и свиньи (ХѴПІс; кстати, въ таблипѣ XV, стр. 149,
у насъ по опечаткѣ эта притча помечена 128-ымъ номеромъ вм. 127-го); можетъ быть,
указаніе на тотъ же памятникъ ииеемъ въ предисловіи притчи № 122. Такъ м рачата 
(ССЬХХІХ), состоящемъ всего на всего въ одномъ словѣ — № разсказываютъ. Во всякомъ
случае на какой либо сборникъ басенъ напекается, въ томъ же сборнике въ стихо-
творныхъ притчахъ № 202/193. Ворона сл сы р и лиса (ХХІѴб) и № 204/194. Собака и
тпнь (СЬХХПІа), въ первой стяхомъ — *ь“  **- Գ  *սւ ա"Ի Еще разсказывается , 
во второй стихомъ —  լք4> шіт,тЛт.с В%



Изъ двадцати пяти статей, т. е. всего состава того же иалаго зани
мательна™ сборника въ редакціи ծ4 (см. табл. XI, стр. 135), вошедшей 

въ В, болѣе половины, именно ЛДО 115, (12) — 128 (25), также предва
ряются ссылкою ասիաո.ա կա 3  размазывается сказках*, два раза, при

ДзЛ* 124 (21) и 125 (22),.въ сокращенной Формѣ но
здѣсь статьи опредѣленнаго характера —  занимательные разсказы и 

сказки, и ни одной басни.
Въ О Фраза ասի աոակայ размазывается въ судя по достав

ленному намъ списку, замѣняется иногда (Л2А2 7 и 8, также 9) другою шишу 
ի  ա օ.ա կա ւյ размазалъ онъ (кто?) въ сказк, и тою или другою начинаются 

басни, сказки и разсказы народные по происхождению или по изложенію:

7. Свинья и пироѵь (СССХЬП)
8. Мужъ, не видавигій ни бани, ни свиньи (СССХІЯП)
9. Лиса и волкъ въ вападнѣ (ІХѴШЪ, стр. 384)

10. Лиса и волкъ съ добычею (СССХЫѴ)
11. Волченокъ въ ученіи (СССХЬѴ)
12. Домохозяинъ и сынъ-распорядитель (СССХЬУІ)
13. Старый волкъ и овцы (ХХХІс)
14. Волки и овцы (ХХХІЬ)
16. Дтицеловъ и сокола (СССХЬѴН)
16. Хлѣбопекъ и мясникъ (СССХІіУІІІ)
17. Анхелъ и блднякъ (ССХСПа)
18. Блднякъ и Богъ (СССХЫХ)
19. Волкъ-дурет (СССЬ)
20. Орелъ и филинъ (ССХХІХ)
21. Строптивая жена и  морской царь (СХХХУ&).

Два раза въ Թ занимающая насъ Фраза укорочена и гласить 

р а з м а з ы в а ю т ъ , но въ эти два раза разсказы книжные, ори томъ въ Ф орм ѣ  

притчъ, именно 26. Осужденный мудрет и другъ (СССЫѴ) и 27 

нія трехъ царевичей (ССЬУІІІ, ср. 98Б въ § 300, стр. 260).
Въ А  словами ա ս ի  յա ր ա կ ա յ  размазывается въ сказкахъ начинаются 

четыре статьи, снабженный тѣмъ же вступленіемъ и въ другихъ сбор
никахъ; изъ этихъ статей три —  занимательные разсказы 4. Судья 
и кадка масла (ССХХІѴ), 5. Невѣжественнѣйшій человѣкъ (ССХХѴ) и 

7. Два товарища и городъ съ черепами (ССХХ), а одна— басня 6. Орелъ и 
филинъ (ССХХІХ).

§ 300. Со второго рода ссылкою встрѣчаемся сравнительно рѣже. 
Въ аз ее имѣемъ разъ въ Формѣ ի  սԼա ա մ ո* ֊ի)ե ա ն  1) ժ ա մ ա ն ա կ ի  ա ս ի  р03т 
сказывается въ исторіи времени, т. е. въ такъ начинается

статья 14. Два праведника въ Галатѣ (СЬХХХ).

1) Чтеніе «ւ«»/»ւ^4Ա (СЬХХХ, і) есть, по всей вѣроятяостк, неправильно понятое 
сокращеніе подъ титломъ т — □1д11|2ес| ьу С



Въ эд статья попаіа, надо полагать, не изъ первоисточника, а изъ 

какого либо сборвика занимательныхъ р&зсказовъ, которые также ци- 
туются составителемъ одного вардановскаго сборника подъ назвашемь

պատմութիւնք ԱՇէՈՕքՈԱ, р О З С К О З Ы :ВСТуПЛвНІеМЪ ի պատմութեանց

сказывается въ исторіяхъ начинаются слѣдующіц номера В, очевидно, заим

ствованные изъ какого-либо занимательнаго сборника, одного нлн нѣ- 
сколькихъ*):

в
93. Милосердье собаки (ССЫѴ)
94. Любовь дочери (ССЬѴ)
96. Мудрый судья и три брата (ССЬѴІ)
96. Бохачъ и два сына (ССЬѴІІ)
98. Желанія трехъ царевичей (ССЬУIII)
99. Отецъ при пыткѣ сына (СЬХХХПІа)

102. Два завистливые воина (ССХХХІа)
106. Безпечный должиикъ (ССЬХІІІ)
118. Подарокъ Александра (ССЬХХУ)
120. Три царевича и драюцѣннкамень (ССЬХХѴП) 
124. Отецъ и сыкъ-воръ (ХПЬ)
126. Вѣчно грустный (ССЬХХХІІ)
132. Малютка-царееичъ и войска (ССЬХХХѴШ).

Спеціальныб видъ исторіи цитуется разъ въ О. Здѣсь притча 22 

художника (СССЫ) начинается словами գը̂ ալ  ի թագ»,
ւորաշ написано въ исторіяхъ царей (§ 182); въ двухъ другихъ случаяхъ, 

въ статьяхъ 28. Отецъ при пыткѣ сына (СЬХХХІПа) и 29. Исповѣдь 
убійцы (СССЬУ), составитель довольствуется общими словами գրէալ  к 
написано, указывающими лишь на то, что источникъ —  книжный.

Болѣе или менѣе определенный книжный источникъ цитуется въ ն 
словами գրեալՀ գ վարս Հարակ написа въ отцовъ или աաի 
վար а Հարանց разсказывается въжитіяхъ отцовъ, такъ вводятся статьи:

Թ
100. Адъ (ССЫХ).
119. Пять мукъ ада (ССЬХХѴІ)
123. Гонецъ ІуліанаОтступника (ССЬХХХ)
133. Цародѣйки на пути въ (ССЬХХХІХ).

Остатки и отчасти искаженія этихъ вступленій прнзнаемъ мы въсловахъ
երեալ կ Գ Оրր0ցն=գրեալկ >ի [վարս] в Ъ СЗЯ֊

1) Въ аанимательномъ еборвнкѣ компиляторъ Б могъ вайтя готовыми другія 
также статъм и повторить ихъ съ ихъ ссылками на житія отцовъ и т. п. Вліякіе ааккмж- 
тельныхъ сборниковъ на Ь сказывается въ томъ, что иаъ нихъ усвоено рубрики Հ - *  
»ГтРл^ ЬтЛ & О милостыни(93В), Ч,-** Ւ աО (98ОД Ч,—4
գԲ՚Հէ О любви (99В), է ,- *  Ът/тшЛЛятншд О з а в и с и т (102Б), О без- 
печности (1061)) к т. п.: подъ такими и однородными рубриками и группируются обыкно
венно различные разсказы въ занилательвыхъ сбориикахъ. ^



тыхь [<тцовъ], которыми начинается статья 11ՑԹ. Еолѣзнь 
(ССЬХХІІІ), и въ словахъ ա ս ե ն  [է վարս Հարանց] разсказываютъ [ѳъ жи- 
тіяхъ отцш ], предпосланныхъ разсказу 121Թ. недочитанными
псалмами (ССЬХХѴІП).

§ 301. Въ нашихъ сборникахъ мѣстами попадаются ссылки на му- 
дрецовъ1). Иногда подъ этими мудрецами, д&Йствительно, приходится пони

мать мудрецовъ хатйоэдѵ» т. е. философовъ, особенно тогда, когда въ по- 
слѣдующемъ эа такнмъ вступленіемъ имѣемъ нзреченіе какого либо фило- 

соФа, такъ когда въ Б:

свазавшіе то или другое мнѣніе, такъ въ изреченіяаъ, взданныхъ у насъ 

подъ 16 ССЬХХХУІ (130Б).
Разъ подъ мудрецами подразумѣвается иатематикъ, такъ задача 

О 100 птицаая (18Б=ССХЬУ11) начинается словами: «мудрецами гово
рится» *).

Въ томъ же сборникѣ Թ իմաստուն мудрецъ понимается въ самомъ 

общемъ значеніи, именно значеніи вообще свѣдущаго человѣка, такъ въ 

притчѣ 117. Мудрые купцы (ССЬХХІУ), въ которой сказочною частью 

служить существованіе на свѣтѣ такого удобнаго для купцовъ учрежденія, 
какъ банкврскіе дома, И ссылается въ подгвержденіе реальности такого 

учрешденія на мудрецовъ: «разсказывается мудрецами» и т. д.
Однако иногда подъ իմասասւձ му, по всей вѣроятности, пони

мается врачъ, именно то, что понимаютъ обыкновенно въ обыденномъ раз- 
говорѣ подъ * ^ ’омъ8), первоначально означающимъ мудрый, такъ— когда

1) Сюда не относятся, когда 1080. В  членъ тѣла (ССЬХІ) начинается 
фразою: «Возннкъ среди иудредовъ вопросъ: какоі членъ человѣческаго тѣла наиболѣе 
вреденъ?» и т. д. Здѣсь собственно нѣтъ ссылки на мудрецовъ, а на то, какъ мудрецы 
обсуждали я рѣшши приведенный вопросъ, о чемъ нашъ компиляторъ могъ узнать напр, 
изъ какого либо лѣчебника, куда вносились подобнаго и иного рода «занимательные» 
анекдоты.

2) Во вступленіи другой задачи (ССХЪУІ) опущено слово «мудрецами», а у третьей 
(ССХЬѴ) яѣтъ никакого вступленія.

3) Въ армявскомъ (հ-քքՏւսս հկքՏ), равно въ гру8Инскомъ или это араб» 
екое слово означаетъ исключительно «врачъ».

Изреченію: Предшествуютъ слова: 
«Одинъ мудрецъ сказалъ»106. Мудрость—боштство (ССЬХІУ)

107. Скитаніе (ССЬХѴ)
108. Мудрый (ССЬХѴІ)
109. Ученый и мудрый (ССЬХѴП)
110. Совершенство учености (ССЬХѴПІ) 
110а. Совершенство мудрости (ССЬХІХ) 
112. Странникь и мудрецъ (ССЪХХІ)

«Одинъ мудрецъ сказалъ» 
«Одинъ мудрецъ сказалъ» 
«Другой мудрецъ сказалъ» 
«Другой мудрецъ сказалъ» 
«Одинъ мудрецъ сказалъ».

«Одинъ прекрасный мудрецъ сказалъ»

Еще яснѣе дѣло, когда прямо по имени называются философы, вы



въ А читаеиъ «Р&зсказываюгъ мудрецы» передъ статьею 18. Жена бѣлаю, 
родившая чернаго (ССХХХ); такъ —  когда въ Թ читаемъ «еще разсказы- 
ваютъ мудрецы» передъ статьею 91. Плачь новорожденного и  смѣхъ Зоро- 
астра (ССЬПІ).

Какъ разъ послѣдней статьѣ въ Б  предшествующ» четыре номера 

(90, 90а, 908 , 9ОД повидимому, заимствованные изъ лѣчебниковъ, ■ пер
вый изъ нихъ дО.Болѣзнъ отъ непривычного (ССХЫХ) начинается такъ: 
«я слышалъг) отъ учителей медицины», а слѣдующіе три разсказа —  90а. 
Умпренностъ льва (ССЬ), 903. Обжорство пчелъ (ССЫ) и 90г  Обезьяна 
(ССШ ) —  также являются «слышанными отъ учителей медицины», почему 

они вводятся словами: «еще разсказываютъ [учителя медицины]». Когда за 

этимъ непосредственно начинается новая статья 91 новорожденного и
смѣхъ Зороастра (ССЫІІ) словами «еще разсказываютъ мудрецы», то подъ 

мудрецами мы имѣемъ основаніе подразумѣвать врачей, какъ это уже 

говорилось. Брачи подразумѣваются у Б  подъ мудрецами ) и
во вступленіи притчи 101. Рама (ССЬХ), гласящею» «Сказано мудрецами», 
и, пожалуй, во вступленіи притчи 131. Форель (ССЬХХХѴІІ), гласящемъ: 
«Мудрецы говорятъ» или «разсказываютъ» (§245). Послѣдняя статья, 
какъ и нѣкоторыя изъ приписанныхъ нами лѣчебникамъ, можетъ восходить 

и, по всей вѣроятности, восходить къ какому либо *), но въ Թ
она заимствована, повидимому, при посредствѣ того или иного средневѣко- 
ваго лѣчебника, такъ какъ, когда компиляторъ Б  зависитъ непосредственно 

отъ Физіологау ссылка бываетъ точная, такъ въ 92. Постъ зміт (ССХХХІИа) 

вступленіемъ слушать слова: «еще разсказывается мужами, описывающими 

природу8)», т. е. Физіологами, а статья 97. Птенцы аиста (СХСѴТІІа) 
предваряется словами: «физіологи (բնախօսքն) говорятъ».

И такъ, ни одинъ изъ указанныхъ видовъ ссылки не свойствененъ 
иносказаніямъ Вардана Айгекскаго, приступавшаго къ притчамъ, какъ 

сказано, не предваряя, откуда онъ беретъ сюжетъ. Болѣе того, ни при 

одномъ изъ перечисленныхъ видовъ ссылки не подразуиѣвались, судя по 

всему, спеціально притчи нашего Вардана, если же ссылкою «разсказы-

1) Въ рукописи чтеніѳ — чтб иожно толковать, какъ вульгарную Форму вм. 
я сказалъ, но мы предпочнтаемъ исправить его въ другую вульгарную Форму

Впрочеиъ существа дѣла ото не касается.
2) При Физіологичеекой статьѣ компиляторъ И цитуетъ мудрецовъ и въ Л  128. 

Тихръ и охотники (СОЬХХХШ): «Теперь надо внать, какъ мудрецы въ прнмѣръ на
стойчивости всегда приводить тотъ разсказъ, что существуетъ евѣрь, нааываемый тн- 
громы» и т. д.

8) Հա%աիփ» рукописи есть описка вм.



в&ется въ притчахъ» иногда и начинается дѣйствительно вардановская 

притча ил  даже подлинная притча Вардана, такъ это случайно, такъ 

какъ въ такнгь случаяхъ (а^В) составители сборниковъ пользовались смі- 
шаннаго характера памятниками, въ которыхъ въ числѣ разнородныхъ 

статей могли оказаться и кое-какія вардановскія притчи и л  даже подлин
ный притчи Вардана.

§ 302. Если указанные въ предыдущихъ парагра«ахъ (§§ 299— 301) 
наросты сами по себѣ не рекомендуютъ статей намъ въ качествѣ подлнн- 
ныхъ произведеній Вардана, то совсѣмъ уже сомнительна принадлежность 

статьи Айгекскому проповѣдннку, есл въ ней не досчитываемся нравоуче- 
нія. Наши памятники выдаютъ себя за сборники притчъ Вардана: нраво- 
учевіе, неотъемлемая часть притчи, въ иносказаніяхъ Вардана иміетъ 

основное значеніе. Конечно, не всякое вравоученіе можетъ служить пока- 
зателемъ принадлежности притчи Вардану, но нашему Вардану никакъ 

не можетъ принадлежать голая «сказка» безъ морал, если послѣдняя ве 

отсутствуетъ случайно, напр. по дефектности рукописи, по небрежности 
писца или т. п. Поэтому слѣдующія статьи, неснабжевныя нравоученіяии, 
хотя и красуются въ вардановскихъ сборникахъ притчъ, но къ пропо- 
вѣднику Вардану не могутъ имѣть никакого отношенія:

Скоморохъ съ сумою (XXII)
Волки и овцы (ХХХІЬ)
Старый волкъ и овцы (ХХХІс)
Купецъ и птенецъ (ХЫ)
Лиса и воробей (ХІЛІІ&)
Монахъ, блудившій три года (ХІЛХ)
Лиса и волкъ съ господскою грамотою (ЬХѴІа) 
Женщина, обнажающаяся на молитвѣ (ЬХХѴ) 
Оселъ званый на свадьбу (ЬХХѴІ)

Монахъ и судъ Вожій у родника (СІХа) 
Селщеичикъ и хедій (СХІЛ)
Подъ ношею соли (СХЬПа)
Ромклайск ій суфій и свя (СХІЛП) 
Молитва мусульманина (СХЬУ)
Три остроумные брата (СЬХУШ) 
Посланничество Александра (СЬХІХ) 

Александръ и нагомудрецы (СЪХХІ)
Александръ и благодатная страна (СЬХХІІ) 
Царь Константинъ и подвижникъ (СЬХХУ) 
Паломница и священникъ (СЬХХѴІ)
Яресть (СЬХХѴТІ)

Гдѣ сердце человѣка? (СЬХХУШ)
Неполное раскаянів (СЪХХІХ)
Два праведника въ Галатѣ (СЬХХХ) 
Александръ и черепаха (СЬХХХІ)

Александръ и голодъ (СІіХХХІІ)
Воръ и покойница (СЬХХХІѴ)
Пять невозможныхъ вещей і
Три охраны отъ зла /  ̂ '
Царь и казначей (СЬХХХУІ)
Ходзха и кадій (СЬХХХѴП)
Торговецъ и буйволъ (СЬХХХѴПІ)
Судъ паломника (СЬХХХІХ)
Человѣкъ и волкъ (ССХІ)

Волкъ и овцы (ССХП)
Хозяинъ осла и волкъ (ССХШ)
Мудрецъ на царскожъ пиру (ССХХѴІП)
Жена бѣлаго,родившая черного (ССХХХ)
Два завистливые воина (ССХХХІ)
Священникъ и приходъ (ССХХХѴІ)
Изреченія (ССХЬ)
Волкъ и паетухъ (ССХЫУ)
Задачи (ССХЬѴ-ССХЬУП)
Число сорокъ (ССХЬУШ)
Болпзнь отъ непривычного (ССХЫХ) 
Умѣренность льва (ССЬ)
Обхеорство пчелъ (ССЫ)

Обезьяна (ССЫІ)
Вреднѣйтй членъ тьла (ССЬХІ)
Мудрость—богатство (ССЬХІѴ)



Скитами (ССЬХУ)
Мудрый (ССЬХѴІ)
Ученый и мудрый (ССЬХУІІ) 
Совершенство мудрости (ССЬХІХ) 
Странпикъ и мудрец* (ССЬХХІ)
Мудрый князь и побѣди(ССЬХХІІ)
Болѣзнъ и грѣхъ (ССЬХХІІІ)
Діаволъ съ недочитанными псалмами 

(ССЬХХѴІІІ)
Вѣчно грустный ССЬХХХП)
Изреченгя философов* (ССЬХХХУІ) 
Ангелъ и бѣднякъ (ССХСПа)

Свтья и пироп(СССХЫІ)
Мужъ, не видавшій ни бани, ни сеинъи

(СССХЫП)
Лиса и волкъ съ добычею (СССХЫѴ) 
Волченокъ съ учтіи(СССХЪУ)
Домохозяинъ и сынъ-упраеитель (СССХЬУІ) 
Птицеловъ и соколъ (СССХЬУІІ)
Хлѣбопекъ и мясникъ (СССХЬѴШ)
Бѣднякь и Богъ(СССХЫХ)
Волкъ-дурень (СОСЬ)
Испоеѣдъ убійцы (СССЬѴ).

§ 308. Для выдѣленія доброй частя чуждыхъ Вардану статей изъ 
изслѣдуемыхъ. сборниковъ отчасти можетъ служить и характеръ языка. 
Варданъ еще писалъ мертвымъ языкомъ; въ его проивведеніяхъ иѣстаии 
попадаются вульгаризмы, и это объясняется тѣмъ литературньшъ родомъ— 
проповѣдями—,въ которомъ онъ подвизался, новь общемъ вапгь писатель 
держится языка, освященнаго литературными традиціями. Вліяніе народное 
у Вардана сказывается больше въ синтаксисѣ — въ простотѣ изложенія, 
что же касается этимологіи и лексическаго матеріала, Варданъ пишетъ въ 
общемъ правильнымъ древнеармянскимъ языкомъ.

Такого характера древнеармянскаго языка вправѣ мы ожидать и въ 
основной части вардановскихъ сборниковъ, такъ или иначе возводимой къ 
Айгекскому проповѣднику. Когда же элементы живого говора изобилуютъ 
въ статьѣ и слогъ близится къ народному, то, очевидно, мы уже не имѣѳмъ 
дѣла съ произведеніемъ Вардана.

Занимательные сборники, откуда главнымъ образомъ и попадали въ 
вардановскіе сборники статьи съ вульгаризмами, сильнѣе претерпѣвали 
вліяніе народной рѣчи, и это вполнѣ естественно. Занимательные сборники 
стали возникать позднѣе, когда знаніе древнеармянскаго языка было достоя- 
ніемъ весьма немногихъ лицъ; затѣмъ, они были обращены главнымъ обра
зомъ къ народу, были разсчитаны на удовлетвореніе не только духовнаго, но 
и свѣтскаго любопытства мірянъ. Если въ проповѣдяхъ и душеспаситель- 
ныхъ чтеніяхъ самъ предметъ, равно мѣсто проповѣди, а еще болѣе свя
занный съ ними традиціи предписывали язвѣстныя границы духоввымъ 
писателямъ, тѣмъ не менѣе позволявшимъ себѣ до извѣстной степени упро
щать и вульгаризовать свое изложеніе, то авторы, составлявшіе сборники 
для забавы мірянъ, были свободны отъ подобныхъ препятствій, и, напро- 
тивъ, чѣмъ ближе они становились народу, тѣмъ лучше достигалась цѣль— 
позанять и позабавить читателей; чѣмъ больше отражался въ памятннкѣ
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самъ народъ— если не народными сюжетами, то народными Формами, сло
вами и оборотами — , тѣмъ занимательнѣе и забавнѣе становился данный 

памятникъ1). Такимъ образомъ, давая просторъ вульг&ризмамъ, занима
тельные сборники способствовали упадку и порчѣ армянскаго классицизма, 
но въ тоже время, вбирая въ себя элементы живой рѣчи, они клали начало 

новому литературному языку или содѣйствовали его выработкѣ.
Простонародный слогь помимо этимологическнхъ и синт&ксвческихъ 

особенностей характеризуется присутствіемъ словъ, употреблявшихся въ 

живой, разговорной рѣчи; значительная часть этого народнаго элемента 

представляетъ заимствованный арабскія, персидскія и турецкія слова8), иногда 

довольно таки искаженный переписчиками, такъ напр, въ разсказі Невѣже- 
стееннѣйшй человѣкъ мы нмѣемъ (ССХХѴ, в—7) ЬагацаЗ (а§), по разно- 
чтеаію А пгцаб: это —  Ьага^аЗ и [Ь]иг<раб, т. е., по всей видимости, двѣ 
Формы арабскаго слова Яіյ *  ремесло съ опискою ֆ  ք ա » ք  գ :  Понятно, этимъ

ввѣшнимъ признакомъ—качествомъ языка—можно пользоваться для выдѣ- 
левія позднѣйшаго наслоенія въ томъ случаѣ, если имъ характеризуется 
сама статья, а не данный списокъ; когда же грамиатическія и лексическія 
«неправильности» подъ вліяніемъ народной рѣчи проходятъ черезъ весь 
сборникъ, какъ напр, въ С8, то это теряетъ значеніе для настоящаго во
проса.

Равнымъ образомъ обходимъ мы молчаніемъ, если въ той или другой 

редакціи притчи, въ общемъ изложенной схоластическимъ языкомъ, по
являются два-три вульгаризма, очевидно, по волѣ или капризу переписчика, 
какъ напр, въ 110 а&, въ одной изъ редакцій несомнѣннаго иносказанія 

Вардана, мы находимъ такую вульгарную Форму, какъ (ГѴа, і, ізи 

18) вм. եմոսսւյили какъ напр, въ спискѣ V притчи Лиса и попадается
եղ ա ն  (XXIX, і )  ВМ. եղեն *).

1) Какъ на образчикъ аанимательнаго сборника съ характерными вульгаризмами, 
мы можемъ указать на Р. Сводъ заключающихся въ этомъ памятникѣ народныхъ Формъ 

нами будетъ дань особо въ числѣ матеріаловъ для исторіи средневѣкового армянскаго
ЯЗЫКА.

2) Оговоримся, что почти всѣ эти слова одинаково употребительны въ разговорной
Формѣ каждаго въ отдѣльвости вазваннаго языка, и въ армянскомъ они могли явиться подъ
вліяніемъ любого ввъ названныхъ языковъ, особенно турецкаго и персидскаго.

8) Мы отлично сознаемъ, что въ вопросѣ о слогѣ Вардана сравнительно со слогомъ
позднѣйшихъ статей вардановскихъ сборниковъ стоимъ на шаткой почвѣ, поскольку мы не 
можемъ отрицать, что и подлинный произведенія В ар дана, особенно проповѣди,не свободны, 
повидимому, отъ нѣкоторыхъ вульгаризмовъ, присущихъ наслоеніямъ нашихъ памятниковъ; 
но разница между слогомъ проповѣдей Вардана и слогомъ приписываемыхъ ему притчъ
все же чувствуется, и указываемые нами ниже по этому поводу матеріалы если и не рѣ*
шаютъ вопроса, то по крайней мѣрѣ даютъ матеріалъ для правильной его постановки.



Еще меньше зваченія приходится давать такой скудной наличности 
вудьгаризмовъ, если имѣемъ дѣло съ рукописью, въ которой ясно обна
руживается хотя бы и мѣстами, пристрастіе къ народнымъ выраженіямъ, 
какъ напр, въ I; если потому въ редакдіи I притчи Быкъ безъ языка мы 
встрѣчаемся съ такими вульгарными Формами, какъ «(Ха, в),
պաՀեր ես (в), գէՈէե (в), ե ղ ա ն  (ց Ц 1б) կ տ ր ե ր  ե ւ Ր  ( ц  12) И տ ե ս ա ւ. (і2), ТО

это можетъ быть поставлено въ счетъ опять таки даннаго списка, а не 
самой притчи 1).

ОрѳограФІя вульгарная, находящаяся въ связи съ вульгарнымъ язы- 
комъ того или иного номера, естественно, принимается нами въ раэсчетъ не
разрывно съ вопросомъ объ языкѣ. Понятное діло, что орѳограФическімъ 
особецностямъ, какъ и лиигвистнческимъ, въ указаиномъ нами смыслі мы 
придаемъ значеніе лишь въ тѣхъ случаяхъ, когда онѣ присущи данному 
тексту, а не случайны, характеризуя лишь извѣстный спнсокъ; мы знаемъ, 
что рукопись V писана вся съ извѣстными особенностями (§ 162,8 см. 
также внизу прим. 3), который соблюдаются ею одинаково въ текстахъ 
какъ позднѣйшаго, такъ древнѣйшаго происхождевія, и съ ними це счи
таемся. Такого же безразличнаго для насъ, въ данномъ случаѣ, характера 
орѳограФическія укловенія С и особенно С* (§ 162,4). Когда въ томъ или 
иномъ спискѣ всплываютъ вульгарный разночтенія случайнаго характера 
къ тексту той или другой притчи, какъ напр, въ I, то это также не касается 
вопроса *).

Теперь посмотрииъ, какъ размѣщенъ вульгарный слой въ сбор- 
никѣ V, а также въ другихъ вардановскихъ сборникахъ, когда они имѣюгь 
общія съ V статьи, при томъ разсказы изъ животнаго міра разсмотримъ 
особо 8).

1)' Мѣстамя въ той же рукописи замѣчается пристрастіе къ кннжншгь Формамъ, въ 
частности захѣна иностранныхъ сдовъ, пріобрѣтшихъ право гражданства въ разговорной 
рѣчи, книжными армянскими: эти два противоположным теченія могутъ восходить къ двумъ 
различнымъ калымь сборникамъ, вошедшимъ въ составъ I.

2) Впрочемъ случайными и позднѣйшими могутъ быть не одни вульгаривмы: иногда 
въ рукописи наблюдается стремленіе къ пуризму, и напр, спнсокъ I), сравнительно свобод* 
иый отъ орѳограФическнхъ уклоиеяій въ сторону просторѣчія, не всегда можетъ быть при* 
вимаемъ въ разсчетъ, такъ какъ переписчикъ его одновременно редактируетъ текстъ въ 
отиошеніи чистоты литературнаго слога.

3) Въ нижеолѣдующемъ нѣкоторые вульгаризмы V принадлежать самому списку, такъ 
отрнцаиіе լեи Ա>вм. »լ или լ, иногда, пожалуй, аор. сильный вм. слабаго съ переходиыкъ 
зваченіемъ, гласный ««- вм. подъ ударевіемъ и, быть можетъ, еще кое-что. Несомнѣнно, 
этому именно списку V присуще во мвогихъ случаяхъ употребленіе мн. ч. ва^ вм. ед. и без
различное употреблевіе имеиительнаго мн. ч. въ значевіи вииительиаго того же числа (см.

і«ж« տ Івзд. о ід ів и а ь у С о О ^ Іе



§ 804* Статьи не изъ животнаго міра, съ вульгаризмами:

1) Скоморохъ съ сумою (ХХП):

1) ш п% Ьр  4 вм. - Ա / .  2) լԱ-կաքեր գ ա ա ճ ե լ  8 3) Ю ВМ. *-Ա-

Такъ V; въ I нсчезаютъ д и 2 вульгаризмы1), во зато появляются два другихъ; 4) «■«-д-
վ է ա թ ա ւ ա ր .рЪз ОТЪ ա ա ւ լ վ ա թ  —  ^  *  б) 7— 8.

2) Скоморохъ Меня и купецъ (XXXVI), съ вульгаризмами:

1) "•դի в 3) »ձ И չ&ք"ЪыЬр 18, 30 б) 31.
2) ш ктЬр կ ք  1в, 17, 10 4) Л ф р ш Ь  31

Это въ V и I, отчасти въ Ր. Кромѣ того, въ I: в) Լգիր и и 7) р̂ е*>в и, а въ 1հ 8) 5,
9) 11— 12, 10) ■»«-»*- 12, 11) գաաւ. 14 М 12) է«լ ԼՐէիԲ 14.

3) Купецъ и птенецъ (ХІЛ): 1) ~հ*4 {աղեկ) в.
4) Сирійскій священникъ и армятнъ(ХЫѴ): 1) до-/* 8.

5) Мальчикъ и цыплята (ХЬѴІ):

1) ձ̂ ,գէքքԽ շ, 8, в 2) ձ*լ“',»Հ 8—4, շաւա\ք\ 4 8) с 'г  4—5.

Это въ V, а также въ Іа В̂И; кромѣ того, въ I и а$В вм. ь**«. 5.

6) Два спутника и коверъ(Լ): 1) *«••* і, 2) -г*гт

Такъ въ V; В выставляетъ գ-Аъ Вм. *««•*, но зато въ аемъ, равно въ I, ѵръ вм. —լ“րգ-

7) Монахъ-конокрадъ (НИ);

1) է " » լ  3 2) Հա-աւ. 8— 4 8) (I 4 4) •""•-Կք 7.

Такъ въ V; I имѣетъ литературный Формы въ первомъ и послѣднемъ случаяхъ. а 
В — въ 1-омъ, З'ьемъ и 4-омъ.

8) Священнакг-воръи вдова съ коровою (ЬГѴ): 1) л —л  7>

9) Царь и слуга (ЬХХХѴШ): 1),/-<б«<г(см. § 8) 5, 2) լ-փ^լ (см. § 8) 8.

10) Глупецъ и арбузъ(ЬХХХІХ):

1) г.-4-іЛ [і-ՕՕ-թ] 3,8 2) գաա. (а8В էգհ 8 3) ժ  րեկի 7 4) *-«■-> 18, 14.

Въ вѣкоторыхъ спискахъ той же редакціи находвмъ другіе вульгаризмы (въ разн.), 
такъ въ I: б) հաւԿԻԹ (вм. *»«-) 5, 6) із; — въ В: 7) > թփեր* (также въ ар А Ի
**/»•)ւօ, 8) г#* ի գ"*-ր" ю—11.' Кромѣ тою, въ ІВ раза два вм. 4
ю— и, 12.

11) Капля води и скала (СѴШ), въ нравоученіи: 1) կ-կդ-յ^^ տ.

Въ другой редакціи (СѴІІІа), представленной въ одномъ Թ, вульгаризмовъ больше и 
опять таки въ нравоученіи: 2) լէտկ֊րէլ 5, 3) > к— в.

1) Въ Թ также отсутствуютъ эти два вульгаризма, но это въ силу пуризма, свойствен* 
наго этой рукописи (см. стр. 260, прим. 2). Ввиду такого характера В  мы будемъ привлекать 
его въ дальнѣйшемъ къ дѣлу только въ томъ случаѣ, если въ немъ окажутся вульгаризмы, 
какъ нибудь ускользнувшіе отъ вниманія педантичнаго исправителя. )ідШ2еС| Ьу С О О ^ І С



12) Суд» Божій у родника (СІХ): 1) Ւ -լք  2) լ»թք~,.թւայի [ ^ Д І І
равбойншп] 10.

Такъ въ V к отчасти въ I; въ остальныхъ спвскахъ той же редакціи эта вулыаржзваьл 
отсутствуютъ.

а) В ъ  другой редакців (СІХа) иные вульгаризмы, какъ то:

*, 3) 4, . ‘ б) д-ч [п. ]  в ,
2) с-ъь-я 8, 4) « — «- », в) 4.^ ,0-11.

Такъ въ а& въ другихъ спискахъ (ЕР) этой ред&кціи народный элементъ въ я зы к ѣ  
представлевъ сильвѣе, но это уже списки за н и и а те л ь н ы х ъ  сборниковъ.

18) Мужъ, сварливая жена и »(СХѴІ):

8) յալԱձւՀք
9) Հ*լա\ե* ..

10) •Гшт̂ . Տ7
11) «ւէյւ 88
12) шши(Х 80

1) Ք-է՚ՂԻ-Յ 7, *~Г&Ье 88 
շ) գ~?— կ 9 
8) т—  Սм
4) [ - 4 - ք - 4 - * ]  14

6)Ւ~ւԻ~[ւ~№ [ьМ і] 14- 
1»

6) 4&-3 15
7) եքթաԼք Հա*ե\ֆ . . .  թե- 

քե\ք 18

17) աթՕԱ֊լ* [п.

44
\Հ>)յխ.\կ 45

19) ѵт  ̂45, »ч4 50
20) ՀաԱաթ (послѣлогъ)
21) հեա (послѣлогъ 

предхогъ) տօ
22) կ ѵ 57—38-

18) тЛтГ 80
14) լ-ե948
16) ІѴ 48

16) ՒՒւ-Ւ [հԼ] 48

Такъ въ V, отчасти въ I, а въ а& всѣ вульгаризмы мѣстоименные и глагольні 
Формъ (аор., наст., нов. м пр.) отсутствуютъ, но вм. »«-ւէ во І-ч^. В ъ  ав остаются въ к а ч е 
с т в  вульгаризмовъ преимущественно иностранный слова.

О вульгариамахъ другой редакціи (СХ ѴІа) мы уже не говорить, такъ какъ она с о 
хранена намъ исключительно въ спнскѣ Г , въ которомъ, какъ въ зан н м а те л ьи о м ъ  с б о р -  
никѣ, народный элементъ появляется на совершенно миомъ основанін.14) Странниким гибельный колодезь (СХУІІ):

1) ք-іг-ѵь [Ъ-еі.-ъ =  4) *4,
перс, о или ք -

ք»«* 7 
2) »ոԱ,ք 11 
8) Л.—- 18

8) կ-Ա-դ  [отъ *-,***]
9) 17

10) "Л"Г 18.
80,88

б) աաեյձկթ է *ւ յ ա ւ թ ի ճ ե թ  18

6) 4 .Հ .Ճ4^ 10
7) <^15

Такъ въ V; въ I еще: 11) ^ к тгьг 88, но зато въ немъ классяческія Формы вм. д в у х ъ  
глагольныхъ вульгаризмовъ 2 н 8.

15) Протоіврей (СХѴИІ):

1) ա ^ հթ  8 НМ. Лп/Г 8) Л - գ Բ - է  =5 յԽ խ -թ ա Հ  4) իյեա ե*ա *9  ц
շ) ի աա*գէ.աբ. աակ\ 1 [ԼԱ*] и б) կեթ̂ թեալ 18.

В ъ I вм . —Аке стоить такъ же вульгари зм ъ ; в ъ  д р у го м ъ  случаѣ попытка вуль
гарн о е  կեթ9ա*.9եաԼ эамѣннть классическою Ф ормою , но стоящее тутъ неудачная,
искусственная «классическая» Форма

16) Три наставленья мудреца (СХІХ>

I) կե\աթ ի  А а . і  4 в) 14

ц ? * * ՜ Հ “  „  ч - “ է Հ ո « .
1)^ 4-А_ ,А  ք  վեր и  8)»ч«Дч І і^ м Ь ]  » , «о, и

Ь) ք՚յ֊ւ կա9բ. 15 «է рала.

9) աադըՀրքաղ [Ո-յևյ^Լ],

10) —— ВМ. է— . 47 

П )^ -Ч -Л  [ ^ ]  41

12) «Н 57.
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Такъ въ V; I прибавляете: 13) 4-». », во оаъ иэбѣгаетъ вульгарнаго олова
11 А-т-Г, п  «3 ваходимъ еще: 14) іб, во въ немъ вв. в на въ
В П  в» ввхъ вѣгь 12 -А4.

17) Дор*, племянникъ и наибъ (СХХ):

1 )Ь * * >  б) ԳԻ Հ  60 7 ) Լ - Կ »

2)ЧН в 6է рВЗв. б)ք-Л =  въ ե^աթի- 8) ձգա8 — ձգաե 88.
^ Л т А  0̂ -У/ *А<) М * ո - я ,  м, Տ,

Тась въ V} въ I 1-ый н 4-ый вульгаризмы завѣнены классическими словами; но съ 
друге! стороны въ немъ: 9) К  Ւ ՞ ք Հ Ի  и.

18) Набожный мальчѵхъ и чародѣй(СХХІ): 1) լ ա ր ա ա ի . (§ 46, р) ів, 16, 2) Ի հե» ո  въ 
начеши вмлент.

II) Ярбрый царееичъ и церковь (СХХЩ /

1 ) աԼ " ք Ц  60— 61, >6 8) *— ГЧ *  Я  б) ե ր ե ա  66.

2) Л"**# 81,66 4) ш̂ір88
Такъ въ V, но I я одинаково чужды вульгаризмы 1, 2 н 8, а списку I н 4-ый.

21) Орпап и арбузе (СХХІУ): 1) — 4а і, 6, 2) 4««- ч — А (въ одномъ I) іі.

21) Грѣтникь раскаявшись умираешь (СХХУ): 1) *•

Такъ въ VI, но въ էշ классическая Ф орма аор. сильнаго.

22) Церковь и мельница (СХХѴІ):

1) Ь  •ւիաաիյ‘օ—1 2) ♦«- գ~~է"Ո
Такъ въ V, но въ эд ♦*>«- н 4ѵ отсутствуютъ.

8) (ѵ աա. 7.

28) Вьюкъ яда и вьюкъ мечей (СХХѴШ): 1) <•( і, 2) 4.

21) Сшроптюая жема и морской царь (СХХХѴ):

!)ր*ք 1
2)-т*К/*А-* а
3)-ք-* I
1) 7 -8 , 8, 11

5)-М̂ 8
в) Դ —11гГ 18— 14
1) <*- въ зааченін раеъ и
8) <—

10) — 4 60, Я ,  я
11) թա ղա ե 81— 88

12) - վ յ և ]  я
1Տ) я, տօ, я  еѣ рам.
14) Հ~լե8 »
16) >աի вм. 81 (соб

ственно и <чА*"А вуль- 
гаризмъ]

16) աճեէՐ»
17) հ»*-փ )= յ[» 86
18) 4ѵ աքահեմ'» ՚
19) «»Н Я
20) — <•/» 84
21) А <ГпА Я
22) лл*г*я.

ЧстНе

Такъ вгь V. I поддерживаегь эти вульгаризмы въ той или иной степени, хотя ве 
■еегда, такъ въ пуяктахъ 3 и 8 у I классическія Формы; зато въ I вульгарная Форма отлож. 
■**№* 28) А -еі ггл  ̂м. Въ а& по обыкновеяію вм. вульгаризмовъ находимъ киижныя 
***м, особенно въ глаголахъ, такъ 8. «г-т» б. 6. >դ »«л-..г> 8. <»»—
Ч ^ і  т. д. [но зато въ немъ въ глагол ахъ же: 24) 4-^4- іб и 26) **• «»чгАг »], а 
**» въ кѣетоимеяін (20).

а) Въ другой редакцін (СХХХУа) вульгаризмовъ еще больше, по списку В:

ի,արահրի
*»«» и, ів

3) род. мн. отъ
Ա0Ո т-հքի 8

4) կա̂  գա 6
б) կաս ш М *  10

6) > 14
7) 4-. իեգրեէՐ 14—18
8) л т /  17— 18 ВМ. ասէՈք

9) > *«Հէ*60

10)

60— 61

11) գարաակ66

12)*-л*т5ідт4ь*Ьу(



18) Հքи
14) 17
15) չ/ Գք-Կ $7
16) հաակացաւ. 28
17) *А< (В գէՀ) 81
18) *ք за—88
19) Կ"*- ւիեճ 88
20) լեն  .ղ ա ք ք ի լ М

21) լ ք  աանքն88

22) ՛Ѵ-Բ & Հ-է> 87
23) - у  *Հե 87
24) 87—88
25) էիեց 88
26)# Г№ *  88
27) լք վաս.է 41
28) І.А Тй й  48
29) О Д . 48
80) շ> « А Л  48
81) ալիաաելկթ 44

82) 4-*- *»-• 47 
33) 4«- ***-*>- 47 
84) ձ*- — 48
36) է»*- ՀՀՀաէլք» 48 

86) 49
37) 4ѵ Տեսէք* 49
38) иуЬир Հա Տար 49
89) լ ե *  ա ս ե լ  49

40) чгА—’ » р  51
41) ալ 92
42) $«*- и "քա՛նսէ 4* 99
43) է~֊ Տեսէք*54
44) դկնլքք (віс) 58
46) հեա Ի-рЪ04
46) իրսխաացե լ65—00
47)«Ч«оГг 68, այլոցն Ц,

ա Դ Լ°բ ք *  84, 89

50) к* ա ր ե լ  69
61) եՀե% Ո
52) •Ոսա̂ կն Ո
68) [յ]"սւ 74
64) է/ *«И 74
56) կասքս̂ ակք 74— 75

66) է*1№ ք Գ " * ֊թ »  70
67) կասնս̂ ՏՈ
68) լս̂ -գիՏՈ
59) քաՏկէ /АшшАքքէ 88
60) լաքթ կ  85

61) ՀաՏսր 80— 87
62) իրաասվ 89
63) Տ ա ր գ ղ /  ВМ. » ւ / կ  90

64) ք*» =  перс, օ և յ ,  

древнеарм. ( і - і  »ւ
65) -4.91.

48) 4 * ք -  68

49)ւ-»- =  ճ-օ09

Въ спвскѣ Բ большая часть этигь вульгарвзмовъ отсутствуете, но ввиду вавѣстннго 
характера этого списка (см. стр. 267, прим. 1) схоластическая правильность его размочтеній 
можетъ быть ревультатомъ досужмхъ исправлеяій переписчнковъ; во всякомъ случаѣ ■ въ» 
Բ окавываетея часть указанныхъ вульгаризмовъ (1—3, 5—10, 12—20, 82— 84, 37—39, 43, 
44, 48 и 51); кромѣ того, 27-ое разиочтеніе Թ замѣняетъ болѣе вульгарнымъ выраженіемт» 
լհացաՏք, равно 94-ое (էի" шткг), а вм. 49-го выставляеть «у-<*./; и во всѣхъ э т й гь  

трехъ случаяхъ къ Բ примыкаетъ 6. Но въ Б вмѣются еще другіе вульгаризмы:
66) ™ * -  7 71) -̂֊І**> եա. Հեաե^ն 64 76) ^ рШ Л . 76
67) 4*р չիք ասել 10 72) 4"*- “—4 07 77) գԿ*Ո—70
68) ղ*կ"լԹ 15, 19 73) լք ♦-/»*/. (6 к~Ркр) 70 78) (ср. 87
69) աէեՏ88 74) Տեսէք 70 79) > գս՚-ри *ք աներ (О
70) *ւք 85, *189 75) Դվերկն (О ք վբ-А) 74 87-88.

Большинство этихъ вульгарвзмовъ (67,71—76,77,79) у Թ обще съ О. Но въ О, также 
не эаключающемъ большинства вульгаризмовъ В (4, 21—25, 28—81, 36, 40—42, 46, 47, 49, 
60, 62—60, 62, 68 и 65), имѣются свои вульгаризмы:

80) էլսԱ 39
81) անկ 97— 38
82) յնրթենք 41 
88) է**- ա ս ե ք  49, 54

84) քգեաան յ%քն 61—65
85) ««- ե̂նեն71
86) կ "ք ե ր ե  78

87) կս՝ Տես-աէք75—70

88) 4-. ձ ք ե ա ղ ի ս  80
89) եը.ե% 81— 8*.

25) Друп (СХХХѴІ):

1) ^ -(и * ъ Л І> -= с Г Ѵ)

*|0
2) Տ ե ե ա ր ե ա ց  4

8) աս̂ քե 6, 11
4) հ ա ր ր ե ց ա ա .  է

Въ I всѣ эти вульгаризмы имѣются въ тожествениомъ или нноігь видѣ (такъ ви. 11-го: 
за нсключеніемъ 7 и 18; кромѣ того въ яемъ: 14) 7, 16) 4—- 17— 18.

Въ аз въ 8-ьемъ пувктѣ классическая Форма, и вѣтъ также 7, 8 я 10 вульгарвзмовъ, в вас. 
4-го иное народное выражевіе գէ*"Վ(ք.

5) ք լ ա լ ա կ ն  7
6) ա ա լ  ք  վ ե ր ա յ  գ լ ի թ ,  11

7) քենեաց И
8) բ ե ր ե ն ք  14
9) Աքաասւենք 16

10) Հեասվջօո 10
11) Հէալրն [յյ*] 17

12) ЦЬррЬк) 17
18) Ւեբ [ 17

26) Кто маетеи» судить? (СХХХѴІІ): 1) լքչի-էաւսրքնѵг.

Въ I кромѣ того: 1) 9, 2) вм. եԳ іб.



27) Два мотива и смерен» (СХХХѴШ):

1)>^Հ-%*ւ 2) ъ, 7, но ■ ~է-Հ* в
Въ I вм. 3. <*- стоить &գ.

К ) Царь и чтсцъКорана (СХХХІХ):

\ ) " ժ .  [ » * 1 և ]  1. Տ, • 6) Лиштя-իաքխ [и - յ ^ Ի

8) Հեա աւէՈք 8

5)- ք » ւ0 [ լ լ ]  է, 9, и

3)ДО>**Г 8
4 )/4 -гт-и -т> ^  в

9*— * 7
Въ I им. і-гт-д-т>А (4) другое вульг. м. ч. (віс), оовсѣмъ отсутствуеть

11-ыі пуикть и заключает» еще вульгарный Формы: 18) <— »■*- Щ{ 14) п, із.

Դ) ֆ~թվ*Ա [^ул] 7

8) 4 -гт-и-і »

9) [ і ів ]  10, 12, 15

10) ք - ֆ - е  { յ& )  ів

11) (յ»և*) 1*
12) Հ (наъ հ*ւք&է-

•֊•е, какъ въ 6 ւէ

2ք) Мусульманин*, раздающей милостыню (СХЬ): 1) շ.

» ) Слящсннтсъ и надій(СХЫ):
1) какъ членъ, всхѣдъ 8) л̂лл(| л*.«чнпл) &,

/мми^ЛД [0 Ս Ա  съ 

значеніемъ ед. ч., какъ 
въ турецкомъ] տօ 

8) «Լ (-ահ.) = * ѵ г т4- 5, ս  
Ю) <-л* •
1 1) է զ ա է .% ի » թ  [перс. ձԱՆ]

7, 11—12

12) **** 7
18) І - 1-ձ (I է-ւ-ձ) տ, 10, 11 

14) **Ւ~լէֆ [едЛ**] 8 
Въ I 3 л. ед. аор. не допускаетъ вульгарного «постоянного осл&бленія» (16 и 17) Н 

ні і і м тъ  нѣкоторыхъ народвыхъ Формъ (б, 22) и иностранных» словъ (4; въ
в строкѣ замѣняеть -«<М, другой разъ опускаетъ), но ямѣетъ свои вулыърныя особен- 

тепе 23) 8, и, *«.«--». м, 24) ) 12 (это слово было, по всей вѣроятяостн, я
пѴ, гдѣ изъ него я предшествующего ДО переписчикъ скроилъ слово ДО «յէ-, совсѣмъ неу* 
нЬехяое въ данной Фразѣ), 26) Лг-тт^лкрЬ ів.

за словомъ 1 
2)ДО-Д і , * , 4  еѣраав. 

3\г-гН. —  (сир.

|й О ) 2— 8, 28

\ յ~ ֊  съ араб. суф. 
1-го ляда ^5] 8, 7 

5) 3— 4
« )* -< -^ 4

*) ̂ г М -*#* 4—5

16) *— >«• 8, 10, 11 
1в) *

17) 4ք** 11
18) Հեզ Դ  14
19) յս*.ա ա ո.իա  15,18

Щ л№ {\ "ԱԼ* =  17

21) 18 

22) «սձՀ/ 1».

14) զքԷՀ Տ5 
16) Ы  28
16) գիՀաց 29, 80
17) լալակճլ - լ կ կ ,  88
18) զազաքճ 85
19) Տ ի լ ա թ %  88, 80.

ւ

31) Христіанимь и мусульманин՝ %(СХІЛ):

1) Դ  эикл.-члеяъ 7, ів  8) 17,19

2)л— т4Ъ. 7 9) ե լ ա ւ .  19, 25
3) Լ~№~Լ 7 10) тНг շշ, 85—87

*) -~Ьг *, 10 11) гг «Дог 28, г.««до 87
5) է-*# И 12) (♦*-„. Л ?  =

в) ъ м л  18 Г « л  2*

7) *— 17,  18— 19, 8 8  18) զ յ ե ո .  մ ի  շտ

Въ I почтя полонила (2, 7— 9, 12, 18, 16, 16) этнхъ вульгаризмовъ совсѣмъ отсут- 
етвуеть, а взъ двухъ случаевъ одного (11-го) вульгаризма этотъ списокъ удержввастъ 
одвнъ, въ 37-ой строкѣ — լ »աա9%կէ во вмѣетъ «вон вульгаризмы:
20) * - [ « .] * *  1 21)քեզթ4 22) іц  28) լ ա  լ կ է .  լ  25.

а) Въ другомъ взводѣ притчи (СХЫІа) вульгаризмы таковы:
1) > դՏ—֊—с  т —г'«г' 'Ь 4֊*г 1 6) >  Հ-пг «*ѵс • 9) լ~լ~կ 18
2) # 8 6) > т-1* ’А 10,22 10) 1.4Р» 4-ք
Տ) 1Ո այ  7, ѴПттѴ,Ѵ 7)1« —ՀքՀ [перс. յ|^»] 11) Լ-լԿ^Լ 18, 15

ЬттЛ/М9 18— 11 12) կաս լ֊-ցՆ կ բ . 18-14
1) > վա յր ա ա յթ . 7  .8) 1/ ДО-/V 11— 12 13) С



Такъ въ *8> про вульгаризмы же двухъ другихъ списковъ, находящихся вь з а н и *  
матеіьныхъ сборникахъ Е  в Г, адѣсь не зачѣмъ говорить.

Ь) Третій изводъ (СХЫІЬ), въ одномъ спнскѣ а& *)» нзложенъ корректнымъ 
нымъ слогомъ, но это, по нашему, позднѣйшая редакціи (см. § 40), лишь выполнс 
«класснчесхомъ» стнлѣ.

82) Ромклайскійсуфій и священникь (СХІЛІ):
1) չ»էկաքքքձ «/էյ*» ւ
2)յ*""Րկ! позднее время ւ 
8) գ-բա ա կ  10, НО

8,1*
4) 8 - 4

б) —і ֆ ի (—Հք̂ ) в, 7

6) կախկալ =  ПерС. №
шутка, игра 4—4, в, 11

7) հէա 5
8) կա խ եա լ [կա\ИЛИ

Կ -4 ֊ձ  կ-г  5
9) չի" ա\եբ в
10) М а ->7

88) Отшельник» и сапожник(СХЫУ):

1) к"&~р [пере. յԱ*ճսճ] х, б) ւԻՀե» =  յ»\յ в, 4, 7, »
4, 4—5 6է ра88. в) "ЯцмА [ յ -Л  = ^ а 6 ]  в

շ) լ*Վ-&  1
8) կ -* կ ե ց - Հ Я
4) тт^тЛіЛ *

7) - 5
8) ղ"բա*& в
9) լկ գայթակղէ" 8

11) Ի Л р գքբք% 8
12) 4««ДГѵЬ -ակ* 8
18) (клас. **А) 8— % ւօ

14) ժ  *Ժ<& [
уа т еаміе] * ^

16) А — կա\ց 8
16) МгА* ОТЪ I I .

10)^— 4 18
11) г -г -Հ Ю
12) іо
13) լէ Н ,і* .

Въ I нѣтъ в, 9 я 18-го вульгарнзмовъ и вм. 5-го стоить "եի~ =  յ ^ .

84) Молитва мусульманина (СХЬѴ);

1) %шЛч[перс. \Ա ] 1, *, 4) "բայաԿ я
в, 4 6) լկ ~%Կ •»•>*»*

շ) «ДО 1 6) ա\իկաձ 4

8)յ~"է>  տ  ̂ ів іс  * 7) 4 в

8) <*- 
9 )էէ-

•ттшАтцР О
»4Г е.

«  ,
Въ I вм. отрицанія լէ книжное լ ,  но съ другой стороны олово./-«А =  о а у и

ающійея, мятежный непонято переписчикомъ я замѣнено неуиѣстныиѣ «**է, ДО ю оореит,
І8ПЛ

85) Упрямая мусульманка и находчивый мужъ (СХЬУІ):
1) ВМ. ա*%դյբ *

2) "ЛЬ. 5
8) Л 4  դՀեկ (віс)е (I тАг-г)
4) իաթա̂ ա̂ թթւ* 7ք и, м
б) кѵ ѴѴ 7
6) А-Ь.Ь-^8, խ 15

7) «у Հ—Лшр 8— 9, 15

8) 9
9) - г 4 9
10) լէ 4-ЧА-іА  9

11) Ւաժէ"սԲ (I Ւ-ժւք*) 
= т. дхЛ» ւօ

12) -«• 11 
18) 4լ«- 11—1*
14) >1-/- 18

16) ֆէքի֊թ =  П- 18
16) -иг-ձ 19
17) վ -Ւ & Լ -ւ  18.

I отрнданіе լէ (10) замѣняетъ книжвымъ -լ, равно в-ое и 14-ое разночтенія —  книж
ными Формами.

38) Мусульманскій ваконг (СХЬУП):

1) Ф-'А'АгО Հ-А՛Аг) = յ*ի» 1
2) փաիաԼցեբկբ յ

8 ) - յ ^Ա. »

«) 4»« >
6) *է*ւ= тур. 8

6) լէ ВМ. "Լ ИЛИ լ  8
7) Г-ЪЛв 4
8)յ*^ւ*3*լ=1 "̂ ՝̂ իքիвт•- 8 

отъ ос

нова тур. глагола 
ммодсии»

9) ♦-гт-ятѴь в 
Ю) *-ДО«ѵ а ք-ДО^)«, 7
11)ДОт^7
12) «і/*ѵ  *
18) А . թ-֊կ* о
14) А *--է* 10.

1) Появлеиіе двухъ ваводовъ притчи въ одномъ и томъ же сборникѣ—Яиоей —
смдѣтшепуетъ о теігь же, о « п  рѣчь ,  ю і  гь § 160. 0іді,і2кі Ьу С о О ^ І С



В ъ  I нѣть вульгаризмовъ 6-го и 9-го; нѣтъ и 4-го, но взамѣнъ тажо вульгарная 
еориа ниже, въ строкѣ в; кромѣ того: 15) փ-*- — *  в.

37) Скомороховг синь, нашдшій динарій (СХЪѴІІІ):

1) 1, & 4) քլ»ք"լ  5 7) 11
2) »— «• 1 6) в 8) 11, 18.
3» ք— V Я в) <-չ*յ 7

В ъ  է нѣтъ 6-го вульгаризма, но зато: 8) р*л-«. (аіс) вм. թո՝-է9ա“֊ 5.

38) Скоморохъу знающій по рыбьему (СХЫХ):

1) Л — я, 4) «••г*г I 8) հ">էՕ"Ս в
*-«{4]/ь з օէ раав. б) ЛгЬ̂ ./. в 9) (I тч “ 4—*) н

2) і«4 1 6) А 4*- *-4-> 5 10) Цьр и.
3) էր դԼէր 1 7) *«*••.**• 8

В ъ  I вѣ тъ  4-го, 5-го и 7-го вульгаризмовъ.

а) В ъ  другой редакціи (СХЫХа), въ двухъ спискахъ С С2, вульгаризмы слѣдующіе:

1) 1, քա*.ՀքԽ 4, в օէ 4) [Ի ] "է—հֆ т о тч а с ь  в 8) ճ/ Ѵ  і*

раав- 5) К і (С * М а) 8 9) м
2) Ւ- г — գ - т  =  1 6) կ-̂ ե̂ եա 9 10) -у 19

3) І^ Ч г*  5 7) 4 -гд е  11 11) 84.

39) Раскаянье развратника (СЪ): 1) *-Н г Յյ 2) Ւ յաո%եւ и, •/'А — ія.
Первый вульгариэмь только въ V, второй въ обо ихъ спискахъ (VI) этой редакціи.
a) Другая редакція (СЪа), въ одномъ спискѣ Б , не содержать ни одного вульгаризма 

ѵь сказочной части, въ нравоученіи же, представляющемъ позднѣйшее присочиненіѳ, допу
щены вульгаризмы:

1) ի*-սէ 13 2) — У 13— 14 8) 15 4) կ-֊ Հ>-«4 16.

b) В ъ  третьей редакціи (СЪЪ), собственно въ особомъ нзводѣ разсказа, также въ 
одж ъ спяскѣ, находимъ нѣсколько случайныхъ вульгаризмовъ:

\)̂ л̂ . տ  ̂ 2) իՏելվ  7 Ց) 16 4) 88.

<•) Каменотес* Евлоіій (СЫ): ^
1) ք-ք  *էր8 7) կղ/էի* 18 12) —Н г  18
2) Րք“ 4 8» 85, 86, 87 8) դոխ 13 13) ապ»%կք 80
3) 7 9) Հ-гА г  =  ̂  յ յ  15, 16, 17 14) *>4 26
4) 1— «- 9 օէ разе. 15) # Քա1_ք& 81
3) ք»Ր~Հ 9 10) Ւ,%ԳԲե9 16 16) 4"# =  *»"Т 86
Փ В— Շ Դ ^ Լ  11 8է рам. 11) հ"»֊Հք (հէէէքւՐ) =  ֊А» 18 17)  ̂րաղ/*ւ.\ր 86.

Въ I нѣтъ 12-го и 13 вульгаризмовъ, но зато въ немъ еще: 18) 7 (составители

С«м. М х х . н само слово [у Ф и р д у с ія  и въ пеЬлевн, см. Н й Ь а с Ь т а в п , АѲ,
I, стр. 158,367] —  считаютъ вульгарнымъ, хотя единственная ихъ цитата взята изъ М. Х о 
реи с к аго, П , 46), 19) 16.

41) Собиратель женскихъ продплокъ (СЪІІ):

1) 1 в) 8, 10, 83, 29 12) Գէեր ц
2) ч М г  1 7) ֆէլվար 4-5 , 27 13) 11

3)Թ~֊ՒԲ или թաա֊իա 8, 14 в) и*-л ,г.=  ւ Հ ՚Լ *  в 14) ів, տօ, 88
4) е*«Нг *» еІпЛ,'Г 7— 8,18 дч 10 15) 4-*-/»ք* —  ՀՒ-еР ю

" 1 “  10) է - г * ,  10 1в) 15, и
5) «ւ= յ.»«,# *ւ. іое і рам. п )  „  И) "О т- ^ ւ  16

ОідШ  ̂Ьу ѵ л О О ^ І С



18) է*-լ 16, 87 22) քթխաԱրճ 1» 27) -Հ  24
19) յ՝ թ  =  տյ* помощь 28) ьгь- շւ . 28) (предлогъ) 27

17 24) і-«-* 28 29) եքէԱք 28

20) гг-эХке 17 25) «4 24 տ°) 80-
21) էէ . .^ 19  2մ) въ знапеніи костм

84
Такъ въ V; А, не имѣющій для васъ въ отношеніи слога особаго значенія, конечно, 

поддержнваетъ эти вульгаризмы, з і  исключеніемъ 17-го, 18-го и 24-го, и содержать ещ е:
81) թե* 14.

42) Молчаливый царь и царевичъ (СІЛІ):

1) •Ղքի (1 2> •***" 2) ւաա тг**-я болтовня 2—8 4)̂ /4չ в
լի "  8, 15 8) լկ яьштЛЦр 8 6) Ю— 11

Въ I вѣтъ 3-го и б-го вульгаризмовъ.

43) Яйцо раздора (СЫТ):
1) ЛЛяш-р 8 б) ю 9) 81
2) ճ* Ժ 4  8 6) է кЪкр 12 10) յ*- ікХыу 22.
3) А Н  4 7) շյՈէրտւթիւ̂  18

4) կա̂ կՅցաա. 7, կաճկեալ էք 9 8) Իհե~ «А-ГТѴ 80

Въ I нѣтъ вульгаризмовъ 8, 4, 6 и 7-го, но зато имѣются другіе: 11) < - * Л ь տ, ս ,  15, 
81, 12) -ք* 19.

44) Воръ и діаволъ (СЬѴ):
1) шХІР 1 6)յ-~կք в 18) 1իիՀ.֊յ-~Ր1 շօ
շ) *«|"*ելՀյ 2 7) ելա*. 7 14) 28
Տ) աակ подъ 4 8) փլ"լ-ց  ̂ 15) «Ч/Н 89
4) Ի<кшЛ ^р 5, ի Հեագ 9)յեաեւա\ց 7— 8 16) 1) =  Լձ» 8», 88

18-18 10) * ձ«*յԼ 18 ք 1.1

5) ձ- ~ ,  =  а е р с .> . И ) "  Ւ" Ժ Հ ՛  31

է-.,/» и «է рам. ՜ ,2> 18 “  Р“ 8' 18) “ ՚
Изъ этихъ вульгаризмовъ въ ІА нѣтъ 1-го; кромѣ того, въ I нѣтъ 2, 3, 8 и 14-го, а 

въ А — 6, 7 и 11-го; въ I: 19) 2.

45) Воръ и ходжа (СЬѴІ):

1) թացկեբ շ, 8 отъ փյ> 6) Ի»*"ս [оерс. Да)«А] 12, 11) *~г*“ я *) 1», 81

2) թ .բկ> 4  5, թ - ^ լ  7 1» ®է разз. 12) ^  < -* »  » ֊ *
ՅԱ*- Կ-^Լ տ 7 )тгМ 8  13) «•— —  այգ 27

4) -""Р-է-Ա =ձյյձ9 8) 14 Ա ) յ >  »

ւ» о,!, ом ւ о_іл іА 9) ՜* 15 іб) 276) - * *ելВМ. — Л-*-|. 9-10, 10 10) 17

Въ I нѣгь 4, 9, 10 и 16-го вульгаризмовъ, н всего одинъ новый вульгаризмъ: 16) 4«-
ղահեէՐւտ,

1) Читай а̂За: эанмствованіе того времени, когда не проязносялось еще, кагь х,

ср. =  Ւ-~Ի (чит.
2) Относится, несомнѣнно, къ особенностямъ списка V.
3) Относится, весомнѣнно, къ особенностямъ списка V.

յ



46) Креетпикъ арханхела Гавріила (СЬУП):

1) 4 * 5) կ դ յ  22 9) 82, 82

2) М  14 6) шш%Ь* 22 10)   87
3) հ4 " Н  14 7) գիՀ 27, 40 11) 89.

4) Ь - * -  30 8) է Ի Ւ  82

В ъ  I в ѣ тъ  1, 2, 8, 6, 9-го и исправляете 10-й въ отложительный над. •****,
во неудачно, та к ъ  какъ оо смыслу требуется мѣстный падежъ, что и вмѣемъ въ чтенім V, 
гді *) не окончаніе, а— слово, означающее сторона (ср. народное գԿ»Ւտ т^Ѵл)- Но въ I 
т е  сіѣдую щ іе вульгаризмы: 12) г*г*48, 18) «т/ь 18, 14) *-»*»%»«. (вм. լԿ V) 14, «4Л«- 
15— 17, 15) 20, 16) т 39-

47) Боючъ и дгъти (СЫХ):

7

8) Т—  8
1) * - « - *  1 -2  
շ) [«ձԼԼ] в (Ъю)

5) ІГТТ9*Р 8
О ձ—4 'ч/А4’ 4, 7 еі разе. 

4
6) էք в

9) ^ ш р Л к р Ъ  8, 24,

րաէ-ա 16
10) «̂«-ք =  10

11) թհ-լ= перс. )̂  ̂ 12

12) *ѵ 18
18) կդյ *»чА 18
14) ^ - ձ.  16
15) послѣлогъ 16
16) • Г Ъ п .д т Л  17
17) -Л4 28.

§ 3 0 5 . Басни и сказки изъ животнаго міра, съ вульгаризмами:
1) Левъ, волкъ и лиса (XXXIX):

1) , — ъ 3 2) і  в тЛ тХ к р  Б, 9— 10 3) Հ ր ~ № ք  10.

Т а к ъ  въ VI; въ а& вм. первыхъ двухъ вульгариэмовъ стоять литературныя Формы, 
■о зато въ  немъ: 4) աւ"լԻіз, съ вульгарнымъ мн. ч. на « Я

2) Верблюд*, волкъ и лиса (ЫХ):

1) у м а  1 8) նՕ՚ՈՔ" о б) գբք>% в.
2) 8 4)յեՐեԿ *է»է в

Т а к ъ  въ VI; В  по обыкновенію выставлять литературныя Формы въ пятомъ случаѣ 
яміетъ но эато изъ յ եԲԽԿ եզ»ձ переписчнкъ В сочинилъ *г4А*-тг*- Кромѣ того, вм.
դա/тЛ в въ ІВ стоять совершенно вульгарным Формы, въ первомъ 6) и во вто

ро г ь — 7) դ-յ&Ւց
a) В ъ  другой редакдіи (Ы Х а) той же притчи, представленной въ одномъ спискѣ В, 

также находнмъ не менѣе характерные вульгаризмы, какъ-то:

1) Г Л  2 4) կելկ (вм. կելլկ=կել*կ= у  [Тур ] եյ~
2) т —  г Ь * т8 կ ե լ » % կ ]  ь 6 3 " Լ տ Կ լ  7— 8

3) ч - *  5 6) ձ ~ թ կ ե լ ~ վ  9.

b) Третья редакція (ІЛХЬ), въ спискахъ СС2, отчасти н въ а& изложена болѣе кор- 
ректныжъ лнтературнымъ языкомъ, что не въ характерѣ рукописей СС2, но это, повиди- 
мону, позднѣішее искусственное исправленіе языка, не стушевавшее однако такнхъ вуль- 
тарвыхъ чертъ, какъ 1) ">"Կք и , 2) ր̂Կկի լւա̂  12 и 8) із.

3) Волкъ-рыболовъ и лиса (ЬХУ):

І1 ртХІ ш т ^ р  Б 2) вшАвЪ~в(Т) ЯтЛЯ Ьштир) 6 8) ԿշԿւ*~Լ 7.

Другіе вульгаризмы текста могутъ быть отнесены на счетъ списка.

1) Основа слова *գԿ (*тѴ) =  **<, а*-суФФиксъ.



4) Лиса и волкъ сь хромотою (ЬХѴІ):
1) ի գեդ.Բ> աա\*̂ ահՀք% շ 3) ի»*աաեԽԼ8, * а§[ВО -г-гА* 8 въ разаочте-
2) թափեցաե ի վերաս 8 еще —  4) փաա.թ Ніяхъ.

а) Лиса и волкъ съ господскою хромотою (ЬХѴІа):

1) ցարեիօա եմ- ձգեա լ р  3) Հս՚Վ՚ՏԼՏԼ] 3 И 12, ВЪ Б б) ալաիաԱ* [ЯІ^іс] 8— 9

217 - - * » «  первый разъ л  V  * *)է“ ւ*«

5) Пѣтухъ, лиса и собака (ЬХѴП):

1) չ, Ьтп. «га 1 (но въ IА У** 2) ւ-^Բ՚ք а (I іг-ѴФ)
Г "У *«»«-А *СА<1#) 3) քէ՚ր** 5 (I .к*-*).

а) Еще больше вульгаризмовъ въ другой редакціи (ЬХѴПа), именно —

1) Ш* ІР Г % 1 3) в^ ГЯ  7 б) գ " 1 կ  (СОТ)) 8.
2) լա ս*Բ>ք 5 4) Г-*** 7

в) Лиса и волкъ въ западнѣ (ЬХѴІІІ):
1) А ե*է֊8 3) չէ րարկա\սԱ 5 б) 8.
2) թ ֊ ֊ ւ .  4 4) 7

Эта группа воаростаетъ еще изъ разяочтеній:
6) тА̂ (а8В) 5 8) ՀА̂ - (В), ԱեքАт (СС*) в 11) еЧ*д ետ„չիաաեԼ
7) 4"*- Թ",-Ի (СС*) в 9) է ա̂ կել (ВС*) в—7 (В) в—е

10) *чА*"А 0) 7 12) (В) 10.
О редакціи ЬХѴПІа уже не говорю, такъ какъ она намъ извѣстна по списку Г  (§ 263).

7) Лиса и хуси (ЬХІХ):
1 ) ա ա գ ե ր \  1 2) ա դ ա \  2 8 ) - т ^ ш  2  И 8 .

8) Змѣя, землсдѣлвиг и лиса (ЬХХ):
1) երես յ  երես в—7 3) 9 б) -гггг^ ю
2) •тг іІ""а 8 4) А *Ьяф է в в) "ղրրգ іі.

Въ разаочтеніяхъ находимъ еще такіе вульгаризмы, какъ: 7) (ч) 'ч
8) գա%կաա%(І>) 7, 9) է— — — *- 4-г*»г(В) 7,10) Հ&Յ (В) и и 11) 4^«д(Ю) іа, 4*вАг(а*) ւլ

Другая редакдія (ЬХХа), въ спискахъ СС*, изобнлуетъ вульгаризмами.

9) Лисо и известковый камень (ЬХХІ): 1) А '»"/• •Դ і, 2) глшяшг і.
10) Лиса, утопающая въ рпк» (ЬХХІІ):

1) А *, 8 3) л . Р Ѵ Ч ш.г в, 7 6) А т -г -* *  А Հ- г  в.
2) ելա.. 2, ելաս 7 4) 4-гА^ ~ ѵ  4

Одинъ изъ списковъ, именно тогь (В), который болѣе другихъ нзбѣгаетъ вульгарнз- 
мовъ, даетъ въ нравоученіи такое вульгарное чтеніе, какъ А л ѵтв чгт  м—и. Оъ дру
гой стороны въ Вг нѣтъ нѣкоторыхъ отмѣченныхъ вульгаризмовъ (1, б).

а) Въ другой (ЬХХІІа), пространной, редакціи, представленной въ двухъ спискахъ В 
и С (ч. Ш, стр. 175), вульгаризмовъ еще больше, такъ —

1) Հ՛ասիր а, и, 18 7) լի կեցա. ւշ Въ нравоученіи:
շ) ամ' հի Ли8 8) чЦАг4«Л =  П. 1Г, և 12) —  88
8) կ—ЛшА 8 ՚ 18 13) "եաճա. 20— 27

4) 4-*- 9 9) 17 14) Հ հ»-*  87
б) А О1-'  4**- թսՀք 10 10) լի հասա.. 20 16) փ"»թ̂ ր̂ կի [п. о^ЦЬ]
6) օգեեց . . . ագաաեց 12 11) Հեեր\ 21. 22.



Ь) В ъ  третьей редакціи (ЬХХІІЬ), въ С С2, краткой, находись такой характерный 
•улгармзмъ, какъ —  1) լվ&ԳէԲ> ի + -Ւ  5.

11) Лиса и ледъ (ЬХХІІІ): 1) з (адВБ գլգլղՐ՝ в ъ  различныхъ Формахъ).

12) Лиса и к олъчуіа(ЬХХІУ):

1) *4ք * 2) Լ9'֊աւ- в 8) ա&կաւչ- 9.

Второй вухьгарнзиъ изъ шести снисковъ ѴІадВБ и Вг (я. ПІ, стр. 98) сохранили 
яшь двое VI.

1$) Осел* званый на свадьбу (ЬХХѴІ): 1) /л в.

14) У осла рождается внук* въ одной редакцін (ЬХХУП), представленной въ пяти 
ошскахъ, не содержать характерныхъ вульгаризмовъ.

а) В ъ  другой же редакціи, въ одномъ спискѣ Б, находись такіѳ вульгариаиы, какъ
1) (-гтЛ) * ւ - լ  ւ (это чтеніе и въ одноиъ спискѣ (ад) первой редакціи), 2) 9. Любо*
сытно то, что какъ разъ списокъ Թ наиболѣе избѣгаетъ Форкъ и оборотовъ просторѣчія.

1$) Волкъ и собака юнчара (ХСІ):

1) К  — Հի Л՜4 3) ղքթեբՀ4 б) աՀ"Կ в.

2) էէ- л *  вм. * 4) կղ կ-կեՀ5

1-го вульгаризма нѣтъ въ Б.

16) Ослица съ осаснкомъ и оселъ (С): 1) Ի—տեձրքՀ 4.

а) В ъ  другой редакціи (Са), въ единственномъ спискѣ Б, вульгаризмовъ больше: 
շ, շ) —քցի տ, 3) է-—յ՜եկք կգակ(послѣднее, очевидно, въ качествѣ глоссы перваго 

слова) 3, 4) Դ աէ“Սա9  5, б) կ-ւ ՔաՐԼե% 9, 6) Կ—- ю, 7) գ—-բ" կաբել 10.

17) Лиса ո змѣя (СХІІ):

1) փաթալ-եց (I փ-թհ) 8 8) զեբեա ի յ ե ա  աաբաւ. 4

2) ԻՎԻէ~ 3 4) Հա\ց 8

Т акъ  въ V; въ I нѣтъ 4-го вульгаризма, но за то въ неиъ

18) Собака, пѣтухъ и лиса (СХІІІ):

1) շ 4) Կ»յ հ-Հեա 15 7) I [тур. 13.

2) С + Я  * б) ш »« Հ  աի ա ւբ Հ Հ  10 ցյ ա%է շւ

3') Յա&երգ 14 6) •լադալ 18

Такъ въ V, а въ I изъ этихъ вульгаризмовъ имѣеиъ только 2, 4 и 6.

19) Волкъ, лиса и мулъ (СХІѴ):

1, Ի ~ Րկ  քիլ Տ 3) կ&4ռէ.~ւ”4- ս
2) Հաբ քաւաեաձ7— 8 4) աավաբեբ կ եւ 10.

Такъ въ V, а въ I эти вульгаризмы, кроиѣ 3-ьяго, отсутствуютъ.

26) Лиса и орел* (СХХПІ): въ нравоученіи —  1) կեՀ-յ о.

21) Быкъ и лошадь (СХХУП): въ нравоучеяіи— 1) ՀեեՀի (ад ՀեեՀաւ) ю, շ) Հեե%աՆ ա
ОідЛігесІ Ьу Ѵ л О О ^  І С

б) աղաբգեաց 11.

: 6) Հե- քեղ 8, 7) ւշ.



22) Земледллецъ и змѣя (СХХХІП): '

1) էիվաք 1, 4, б շէ раза. 7) 18 14) 84, 26
2) “ 1*4 в, 18, 18 8) կպյ Հ»/»4*ք 14 16) 89— 80
3) ահեր в, «**■ 8, " Н  (I աո.. 9) Կ՛Ա վասաակիէՐ 14 16) 88

Н ) 85 10) կղյաես 14 17) աճողալ 84— 86
4) Կ՛Ա 8 11) Ի՚եձի 15 18) »ւ"եր 85.
б) ЙЦ 11 12) Կ՛Ա 4*ք8է**« 15
6) կերեր Ո  13) կաճկաձ 17-18

Такъ въ V; въ I нѣтъ вульгаризмовъ 4, б, 8— 13.

23) Оселъ (СХХХІУ):

1) գիՀ~ր 1 Տ) Հես. въ значѳніи разъ 5,7 6) փ*ր*եՐ ղ
2) կաակ 8, 4 4) կեեայ в 6) աա%»ւ-ար»է.թթէ.% 8.

Такъ въ V; изъ этихъ вульгаризмовъ не н&ходямъ въ I: 2, 6, а въ ар 1, 2, б, 6, но въ 
а շ  вз&мѣнъ: 7) е Н Ѵ  і. »

24) Лиса и черепаха (СЬУПІ):

1) ш ш тХр 4 4) երթ ա Հք тп%ш€*եւ. գա \ք 6) Տ եկ Հհա  М

2) <Հք 14 Հա-г/Лір 21 — 28 7) !%в 89.
3) Ի Հեա 19 6) ե%ք 22

а) Бъ другой редакціи (СЬѴПІа), представленной въ четырехъ спискахъ адСС*Б:

1) ասքուղ̂ յկ% 1, іо, 2і, 22 4) ք*լ  ів 7) Հ«է*յ 89
2) էՀյեսր ю б) կ">եչեց 16 8) եչաա. շշ

3) Համ՛ար ПОСЛѢЛОГЬ 16 6) ՝Ի եաո.ի «աքէ շշ 9) «Г 34.

Въ  ССЧ) нѣтъ 2-го, Ց-го, 8-го и 9-го, но въ нихъ зато: 10) и , 1 1 ) կ*>֊ շօ.

25) Три верблюда и три лисы (СЬХ): 1) і, շ) 5.

Такъ въ V; I избѣгаетъ этихъ вульгаризмовъ, но заключаетъ: 8) {«л* в.

I
26) Обезьяна и зеркало (СЬХІУ):

1) л у л л  [тур. и у ~*]Ь • 1 б) աեաա,~ 8
շ) կայղկր 1 “ 4) Կհ) գար 1 6) в.

Остановимся пока на этомъ.

§ 306, Достаточно взглянуть внимательно на матеріалъ, собранный 
нами на предыдущихъ страницахъ, чтобы получить довольно ясное пред- 
ставленіе о томъ, какою разнородностью и пестротою отличается слогъ на- 
шихъ памятниковъ. Чтобы ярче представить себѣ эту пестроту, надо имѣть 
въ виду, что многіе номера сборника V, подвергнутая обслѣдованію, осо
бенно опущенные нами, писаны вполнѣ корректнымъ книжнымъ языкоиъ. 
Такой же, если не болѣе пестрый характеръ представляютъ въ стилистн- 
ческомъ отношеніи сборники I, а§, А, В, С, О и отчасти Б. Эта пестрота, 
очевидно, не случайная, а проистекаетъ изъ саиаго существа пространныхъ 
вардановскихъ сборииковъ, изъ того именно, что ни одинъ изъ этихъ сбор- 
никовъ не есть въ точномъ смыслѣ слова сочиненіе одного лица, а, напро- 
тивъ, каждый изъ нихъ—самая грубая компиляція на основаніи разнообраз-

ОідШгесІ Ьу С л о о д і е



ныхъ источняковъ, образовывавшаяся постепенно. Изъ источниковъ позд- 
нѣншихъ временъ, конечно, и вносились въ наши памятники статьи, сильно 
насыщенный народными Формами и оборотами. Очевидно, мы имѣемъ полное 
право сразу подвергать сомнѣнію принадлежность номеровъ съ подобнымъ 
слогомъ писателю XII — ХІІІ-го вѣка и безъ дальнѣйшаго разсужденія 
исключать ихъ изъ числа произведеній Вардана Айгекскаго, если вуль
гаризмы не объясняются случайными или побочными обстоятельствами, ука
занными въ § 303, стр. 265—266. Продѣлывать и съ прочими варданов- 
скими сборниками (I, а$, А, В, С, ն, О) ту работу, которую мы выполнили 
для V, излишне, и мы здѣсь дадимъ простой списокъ тѣхъ статей изъ не- 
тронутыхъ частей *) перечисленныхъ сборниковъ, которыя на указанномъ 
основаніи также могутъ быть признаны совершенно чуждыми нашему Вар
дану; какъ раньше, такъ и здѣсь притчи изъ животнаго міра мы группи- 
руемъ особо.

§ 307* Разсказы вардановскихъ сборниковъ съ вульгаризмами, 
присущими изложенію:

Три остроумные брата (СЪХ\И12)нСЬХУ111&)Судья֊взяточникъ кадка масла (ССХХІѴ) 
Посланничество Александра (СЬХІХ) Невѣжественнѣйгиій человѣкь (ССХХУ)
Похороны Александра (СЬХХ) Бѣднякъ, священникъ и Евангеліе (ССХХХУ и
Александръ и нагомудрецы (СЬХХІ) ССХХХУа)
Александръ и благодатная страна (СЬХХІІ) Священникъ и приходъ (ССХХХУІ)
Царь Константинъ и подвижникъ (СЬХХѴ и Вреднѣйшій членъ тѣла (ССЬХІ)

СЬХХУа) Безпечный должникъ (ССЬХІІІ)
Паломница и священникъ (СЬХХѴІ) Чародѣйки на пути въ Римъ (ССЬХХХІХ)
Александръ й юлодъ (СЬХХХІ) Тамбатскій ткачъ (ССХС)
Воръ и покойница (СЬХХХІѴ) Непослушный сынъ-отгиелънинъ (ССХСІ)
Пять невозможныхъ вещей \ ^ х х Х Ѵ )  Ангелъ и бѣднякг (ССХСІІ и ССХСІІа)
Три охраны отъ яла / орудія (ССХСІѴ)
Царь и казначей (СЬХХХѴІ) Віьднякъ и царь (ССХСѴІ)
Ходжа и кадій (СЬХХХѴІІ) Воры-простаки (ССХСУІІ)
Торговецъ и буйволъ (СЬХХХѴІІІ) Война изъ-за капли меда (ССХСѴПІ)
Судъ паломника (СЬХХХІХ) Мужъ, не видаешій ни , ни свиньи
Вдова, разбавлявшая молоко водою (ССХГУ) (СССХЫІІ)

Вагдадскій плотникь и царь (ССХУ) Домохозяинъ и сынъ-распорядителъ (СССХ Լ VI)
Два товарища и юродъ съ черепами (ССХХ) Хлѣбопекъ и мясникь (СССХЬѴПІ)
Должникъ (ССХХІ) Бпднякъ и Богь (СССХЫХ).

§ 308. Разсказы изъ животнаго міра, съ болѣе или менѣе вуль- 
гарнымъ изложеніемъ, вошедшіе въ вардановскіе сборники:

Человѣкъ и волкъ (ССХІ3)
Хозяинг осла и волкъ (ССХШ)
Еозелъ и волкъ (ССХУІ)

1) Части ихъ, общія съ V, привлечены къ дѣлу въ §§ 304— 305.
2) До этого номера см. § 304.
3) До этого номера см. § 305.



Милосердье собаки (ССІЛѴ)
Попугай(ССХСѴ)

Свинья и пирогъ (СССХЬП)
Лиса и волкъ съ добычею (ССХЫѴ)
Волченокь вг ученіи (СССХЬѴ)
Птицеловъ и сохолъ (СССХЬУІІ)
Волкъ-дурень (СССЬ).

І
§ 309. Вульгарный слогъ, если онъ не зависитъ отъ указанныхъ случай- 

ныхъипобочныхъ обстоятельствъ (§ 303, стр. 265—266), такимъ образомъ 
самъ по себѣ оредрѣшаетъ принадлежность данной статьи къ наслоеніямъ 
вардановскихъ сборниковъ; но съ другой стороны, если изложеніе свободно отъ 
вульгаризмовъ, то это вовсе не означаетъ еще, что въданномъномерѣварда- 
новскаго сборника мы имѣемъ произведете Вардана Айгекскаго или даже 
нѣчто изъ основного слоя памятника. Въ вардановскіе сборники въ качествѣ 
позднѣйшаго наслоенія проникали статьи и изъ такихъ памятниковъ, кото
рые были писаны слогомъ болѣе книжнымъ, чѣмъ произведенія Айгекскаго 
проповѣдника, иногда прямо таки классическимъ языкоиъ; къ такимъ памят- 
викамъ относятся Патерики, Ж итія , Физіолш, , Притчи
Мхитара и нѣкоторые другіе. Конечно, и статьи изъ этихъ источниковъ, 
входившія въ вардановскіе сборники въ самое позднее время, могутъ пред
лежать съ нѣкоторыми неологизмами; мы говоримъ о такихъ неологизмахъ, 
которые возникали въ нѣкоторыхъ спискахъ при переписываніи памятни
ковъ, еще до внесенія изъ нихъ тѣхъ или другихъ статей въ вардановскіе 
сборники, а также и по внесеніи, когда вардановскіе сборники, размножаясь, 
все болѣе и болѣе воспринимали вульгарные элементы, а вмѣстѣ съ тѣмъ 
отчасти вульгаризировались внесенный изъ классическихъ источниковъ 
статьи. Однако въ такихъ случаяхъ благопріобрѣтенные неологизмы не за- 
темняютъ, если можно такъ выразиться, «классическаго Фона» въ слогѣ 
тѣхъ или другихъ статей: старый основной стиль заиѣтно прорывается изъ 
подъ легкаго налёта орѳограФическихъ, этимологическихъ и иныхъ вульга
ризмовъ. Сильнѣе бываетъ этотъ налётъ, понятно, въ нравоучительной части, 
которая заново пристегивалась къ готовому уже разсказу при внесеніи его 
въ вардановскій сборникъ, но эта подробность не измѣняетъ положенія. 
Нѣсколько иначе обстоитъ дѣло съ патеричными или житійными раз- 
сказами, заимствованными составителями вардановскихъ сборниковъ не изъ 
первоисточниковъ, а черезъ занимательные сборники, гдѣ теченіе живого, 
народнаго языка особенно легко находило доступъ х). Но и такія уклоненія

1) Такимъ путемъ проникли въ вардановскіе сборники, невидимому, разсказы Камеио- 
тесъ Евлохій, Царь Еонстантинъ и подвижникъ и рядъ другихъ.



не нарушаютъ исторической перспективы и во всякоиъ случаѣ не и дуть въ 
разрѣзъ съ той картиною, которую мы старались набросать относительно 
слога нашихъ памятниковъ.

§ 310. Если вульгарный слогъ является надежнымъ до извѣстной 
степени обличителемъ вольнаго или невольнаго литературнаго подлога, учи- 
еявшагося именемъ Вардана, то стихотворная Форма подавно безповоротно 
рѣшаетъ непринадлежность притчъ нашему Вардану: Варданъ Айгекскій, 
виновникъ возникновевія вардановскнхъ сборниковъ въ армянской литера- 
турѣ, стихотворенія, быть можетъ, и писалъ, но притчъ во всякоиъ случаѣ 
не перелагалъ на стихи. Въ Ь имѣемъ двѣ такія стихотворный притчи:

198 Դ Ворона съ сыромъ и лиса (XXIVй)
194. Собака и гмьнь (СЬХХШа).

Отъ этихъ притчъ въ стихахъ надо отличать стихотворныя басни; изъ 
нихъ одна, быть можетъ, не безъ намека на современный неизвѣстному 
автору политическія событія, попалась намъ въ ЭчміадзинскоЙ рукописи 
№ 86 (см. у насъ ч. II, стр. 333—334),нокъ Вардану такія басни, конечно, 
абсолютно никакого отношенія не имѣютъ.

§ 311. Позднѣйшее происхожденіе самого источника, откуда заим
ствовался тотъ или другой элементъ вардановскнхъ сборниковъ, само, ко
нечно, служить ручательствомъ того, что подобнаго рода элементъ не могъ 
находиться въ древнѣйшемъ тиоѣ изслѣдуемаго памятника; но съ другой 
стороны, не всякая статья, басня или разсказъ, исходящая безспорно изъ 
древняго источника, можетъ считаться составной частью вардановскаго 
сборника въ его первоначаДьномъ или древнѣйшемъ видѣ. На предшествую- 
щихъ стравицахъ выяснено достаточно Фактовъ въ подтверждееіе и той, 
и другой мысли. Мы здѣсь укажемъ на двѣ группы, требующія по ха
рактеру предмета самостоятельнаго обсужденія.

Изъ нихъ одна— Физіологъ съ его наращеніями—подлежитъ разсмо- 
трѣнію не въ качествѣ лишь простой позднѣйшей вставки или нароста, а въ 
качествѣ равносильнаго въ извѣстной степени притчамъ Вардана памят
ника, нмѣвшаго свою самостоятельную исторію до сліянія, отчасти и по 
сліявіи съ вардановскими сборниками и въ общемъ прошедшаго Фазисы 
развитія, однородные съ Фазисами развитія притчъ Вардана. Въ подлинныхъ 
притчахъ Вардана мы увидимъ нѣсколько мотивовъ, заимствованныхъ изъ 
Фазіолога, но рисковано включать въ число вѣроятныхъ произведены

1) Въ рукописи при притчахъ парные номера, при этой 202 -і- 208, а при другой — 
204 -і- 205, см. § 258, стр. 280, прим. 1.



Вардана всѣ піесы, составленный въ подрашаніе статьямъ , не
говоря о тѣхъ, которыя цѣликомъ перенесены изъ него въ вардановскіе 
сборники. Въ этомъ пунктѣ исторія развитія «Сборниковъ притчъ Варданая 
такъ переплетается съ исторіею Физіолога, что при наличныхъ, извѣстныхъ 
пока, матеріалахъ нѣтъ возможности провести съ увѣренностью демарка- 
ціонную линію между тѣмъ, что тяготѣетъ къ Физіолоіу, и тѣмъ, что тяго- 
тѣетъ къ « Сборникамг притчъ Вардана». Фактическія данныя по этому во
просу нами собраны въ ѴПІ-օճ главѣ, гдѣ разсмотрѣна исторія ,
конечно, главнымъ образомъ настолько, насколько онъ отразился на вар
дановскихъ сбориикахъ.

Въ качествѣ позднѣйшаго приращевія должна быть разсматриваема 
другая группа, состоящая изъ эзоповскихъ басенъ. Эзоповскія басни служили 
матеріаломъ, притомъ основнымъ матеріаломъ,также и Вардану при состав- 
леніи имъ притчъ; но подъ перомъ Вардана, а также, спѣшимъ мы добавить, 
первыхъ подражателей проелавленнаго проповѣдника, повѣствовательная 
часть басенъ терпѣла извѣстную редакціонную обработку, большею частью по 
требованію навязываемаго ей нравоученія, во всякомъ случаѣ центръ тяже
сти у нихъ передвинуть въ нравоученіе, со строго выдержаннымъ душе- 
спасительнымъ характеромъ; вътѣхъже экземплярахъ эзоповскихъ басенъ, 
которые позднѣе проникали въ вардановскіе сборники, сказочная часть 
удерживаетъ за собою первенствующее значеніе, а нравоученіе занимаетъ 
такое же подчиненное положеніе, какъ въ эзоповскихъ басняхъ: иногда даже 
сохраняется эзоповское нравоученіе, но чаще всего взамѣнъ его навязы
вается новое, хотя все въ томъ же характерѣ житейской мудрости. Суще
ственная и отличительная черта всей оговариваемой группы въ томъ именно 
и состоитъ, что неизвѣстные авторы въ нихъ учатъ практическому уму ра
зуму, стараются дать руководящія начала для счастливой земной жизни. 
Свѣдѣнія объ эзоповскихъ басняхъ сгруппированы въ ІХ-ой главѣ, посвя
щенной судьбѣ этого легендарнаго баснописца въ армянской литературѣ.



ГЛАВА ШЕСТАЯ.

ВАРДАНЪ АЙГЕКСКІЙ.

§ 312. «Горе мнѣ, о вы — отроки Сіона, которые явились въ міръ 
«послѣ меня, такъ какъ желаю видѣться съ вами и не могу, обратившись 
«въ прахъ въ могилѣ; но при помощи этого писаиія я бесѣдую съ вами, (съ 
«потомками) пятаго или даже седьмого поколѣнія, и стою средн васъ 
«духовно». Такъ писало въ тринадцатомъ вікѣ1) лицо, которому посвящена 
настоящая глава.

Его называли Варданомъ. Много было у армяеъ Вардановъ, пови- 
днмону, не одинъ былъ даже въ XIII- омъ вѣкѣ, однако лишь одинъ изъ 
вихъ, писатель ХІП вѣка, былъ отличенъ прозвищемъ шеі (Л*), означаю- 
щимъ великій.

1) Слово о молитвѣ, Аз. Муз., Мзв. Апп. Магг № б, л. 21а: ւԼ-у թՀ քա\կօս1ք и/>л/> -/»
գայք Հեա  (аіс) П р  յա լի ա ր Հի . ղի ցա%գաք աեաա%ել  ղձեղ ալ կ ա րեք ղի Հազացեալ ե ք  ի գերեղ-

քա%ի. աաղա գրասքա այա խասաիք րեգ Հեղ միՆչեսի Հր>գ աղգեէ ես կա ք Հագով* ի

Հեք ասք. Къ  этой мысли или желанію бесѣдовать съ позднѣйшими поколѣніяіга до окончанія 
вѣковъ В а р д ан ъ  возвращается еще разъ въ другомъ словѣ и высказываетъ ее въ тѣхъ же 
выраженіяхъ, какъ можно вндѣть по слѣдующей цитатѣ (рп. Лаз. Инст. № 1192, см. ниже
§ 314,5, ЛЛ. 43Ь 44а): գ ա ր Հ ե ա լ ա յլ %աք քա ք  աղ ես ի եաաաիցգ

(віс) Լ յ քա Հա \ա ի[ց]գ ես (44а) ըեա քեա լ Հասաիգ Ք ՜ի . աք դձեաց իսրավ -Հ՜ա աք կքգ  ա յժք

ես աք դա լաց կք յա լխ ա քՀ քիՀլես ի լրասՅԼ ժաքա%ա[կա]ց. քա%ղի ցա \կա ք ղձեղ ես ալ

կաք եք. ղի Հազացեալ ե ք  ի գեքեղքա%ի. աալա Հագավ կա քի քիՀի Հեք աս ք  ես щуш գրաւք*

Հեղ քքեչես ի յեա սթ ե ես իյա սթ  աղգա ես ի ՕՆասեգա ես%, р&ВНЫІГЬ образомъ ВЪ Душеполезныхъ
поученіяхъ къ молодымъ монахам (рп. Аз. Муз., Магг № 5, л. 141Ъ): ւԼ-у "րգե̂ կք Ւյ' "р
գա յցյա չիա ր Հիյեա  ելի ց  քեքաց. թա%ղի ց ա՛նգաք աեաանել ղՀեղ ես ալ գղլ Հնար. րայց Հագի ի ք  կա 

Ի •Դ ԼՒ Հեքասքես գքավքա туш խասաիք քեգ Հեղ ես Հա յցեք ի պյ Հագավ* ես 

Հազացեալ աակերասքա. ղի խնգրկք յպ լ վաան աղար քե լյա . աք սլկա ղի եղկց ղՀեղ

•Աքախ գիքասք աաաղյ, աաակալի ք ե ք ի ն  ք  ի ա ն ք ա Հ  արքային եսն.

Оідііігесі Ьу Ѵ л О О У



О. Алишанъ, единственно обратившій вниманіе на путаницу, про
исходящую отъ существовали нѣсколькихъ Вардановъ1), иогь прійти 
лишь къ слѣдующему гадательному рѣшенію вопроса
մութե՛ ան || Հսրղանայ վարգասքետի* ВѳНвЦІЯ, 1862, СТр.  Р»)і

«Великит называется этотъ вардапетъ Варданъ и во всѣхъ записяхъ 
«величаютъ его наипочетнѣйшими прозвищами, какъ то: достойный всякой 
«похвалы, плодовитый, съ блестящею ссо свѣтлой душою, велемудрый,
«мудро мыслящій, трижды великій, у, діалектикъ, богословъ,
«софистъ, всемірноизвѣстный, всесвѣтный проповѣднжъ, свѣточъ , 
«святой и др. Но всѣхъ этихъ почетныхъ названій оказалось недостаточно, 
«чтобы сохранить дѣла и сочиненія его отъ смѣшенія съ чужими, и труды 
«многихъ соименныхъ писателей, какъ годные, такъ негодные присваива
ется ему. Заблуждаются не только относительно жизни и литературвыхъ 
«трудовъ, но и, какъ мнѣ кажется, въ названіи его родины, считая его 
«Бардзрбердскимъ, тогда какъ никто изъ древнихъ писателей того времени 
«не вазываетъ его такъ; нанротивъ, изъ ихъ словъ видно, что онъ про- 
«исходилъ съ востока Великой Арменіи и нѣсколько лѣтъ жиль скитальни- 
«комъ въ Ромклаѣ, а не въ Бардзрбердѣ; съ другой стороны его младшимъ 
«современникомъ оказывается нѣкій Варданъ Бардзрбердскій, какъ 
«упоминаетъ объ этомъ одинъ (?) книгописатель (մևւտենագիձ ПЩ  подъ 
«1286 годомъ, т. с. спустя шестнадцать лѣтъ послѣ смерти Вардана Ве- 
«ликаго. Католикосъ Лазарь ДжаЬукскій ԼԳ̂ աՀկեցի) называетъ того 
«другого младшаго Вардана и ему присваиваетъ Краткое толкованіе' 
« Четвероевангелгя, Притчи, Краткую , Толкованіе ,
«изъ коихъ послѣдніе [два? три?], какъ полагаютъ, принадлежать какому-то 
«третьему Вардану».

Покойный о. Гевондъ Онаняпъ (Հ,. #| . (V) въ 
նաէւնեաց ո-ամկօըկնին վբայ 1890, XI) также доказывалъ, что Вар
данъ Великій не есть авторъ нашихъ сборниновъ (ор.с.,стр. 253—254), 
и это вполнѣ понятно, разъ наши сборники не представляютъ произведенія 
одного лица, какъ признавалъ это и ученый Вѣнскій мхитарпстъ (ор. с.,

1) Въ довольно пространномъ жизвеописавіи историка Вардана (Всеобщая исторія 
Вардана Великаго, Москва 1861, стр. УІ—XVII) Н. Эминъ вопроса о существованіш 
нѣсколькихъ Вардановъ не поднимавгь, но указываете на многостороннюю литературную 
дѣятельность историка, приписывая ему всѣ памятники, дошедшіе до насъ съ именемъ Вар
дана, какъ историческіе, такъ экзегетичеекіе, панигирическіе, гомилетическіе, поэтическіе 
(духовные гимны) и иносказательные. Съ другой стороны Ёѵ. Ргид’Ь о тт е  въ біограФІи 
Вардан а («Тоигпаі АзіаЦдие, 1867, IX, стр. 147— 155) пользуется указаніями о. Алишана,
но касательно нашего Вардана также не даетъ никакихъ свѣдѣній.

ОідШіесІ Ьу ІС



стр. 250). Но ізатѣмъ тотъ же ученый монахъ припнсываніе Вардану 
Великому нашего памятника объяснялъ с., стр. 2ՑՑ) тѣмъ, что 
«гдѣ-то [опять гдѣ-то!] упоминается о какомъ-то иносказателі Варданѣ, 
«который, по всей вѣроятвости, записалъ {է գէր басни въ огра-
«ниченаомъ количествѣ»; и будто этого Вардана армяне естественно ото
жествили съ одноименнымъ знаменитымъ писателемъ Варданомъ Во- 
сточнымъ или Великвмъ, почему де и приписали послѣднему басни мало- 
взвѣстнаго Вардана, смѣшавшисъ ними и поздвѣйшія прибавленія. Авторъ 
цитованной статьи, очевидно, былъ увѣренъ въ томъ, что Варданъ Вели- 
кій есть Варданъ Восточный, а иносказатель Варданъ есть какой-то 
жалкій иалоизвѣстный писатель. Излишне обсуждать тутъ приведенный 
догадки1) Вінскаго мхитариста. Отмѣтимъ только, что писательская лич
ность иносказателя Вардана, надо полагать, вовсе была неизвѣстна уче
ному монаху, разъ онъ считаетъ вѣроятнымъ {ор. с., стр. 2Ց0), что этотъ 
Варданъ записывалъ басни, слышанный изъ устъ народа. Во всякомъ 
случаѣ мы не знаемъ такого Вардана.

Вопросъ о писателяхъ Варданахъ мы оставляемъ пока въ сторонѣ. 
Намъ кажется пока празднымъ и тотъ вопросъ, который изъ Вардановъ 
ХІП-го вѣка и ввиду какихъ заслугъ прослылъ у армянъ «великимъ», тѣмъ 
болѣе празднымъ, что прозвище Вардана теі («Л-ծ) въ армянскомъ, осо
бенно средневѣковоиъ, можетъ означать не только великій, но и старшій. 
Наша задача выяснить по возможности личность писателя Вардана, при- 
частнаго къ созиданію изслѣдуемыхъ сборвиковъ; но былъ ли этотъ Вар
данъ старпгій или младшій въ числѣ одноименныхъ писателей ХІП-го 
вѣка, или признавали ли его армяне-современники великимъ или ничтож- 
нымъ, этимъ можно и не интересоваться, по крайней мѣрѣ на первыхъ 
порахъ.

§ 318. Понятно, что при существующей путанидѣ въ лнтературѣ 
предмета трудно разобраться и въ томъ, кому собственно расточаютъдрев- 
ніе армянскіе писатели свои непомѣрныя похвалы. Что Варданъ, имѣющій 
непосредственное отношеніе къ нашимъ притчаиъ, не былъ, какъ часто 
ввушають, мелкою писательскою личностью, по крайней мѣрѣ въ глазахъ 
современниковъ, и что значительная часть этихъ похвалъ, если не цѣликомъ, 
его именно и касается, это не подлежать сомнѣнію. Нашего Вардана, нраво-

1) Мы обходимъ нолчавіемъ также мнѣнія тѣхъ, которые о притчахъ, припнсывае- 
мыхъ Вардану, судить лишь съ эстетической точки зрѣнія и въ нихъ вядятъ группу 
басенъ, неииѣющихъ особеннаго достоинства (сн. Н. Энннъ, Всеобщая исторія Вардана 
Великого, Москва 1861, стр. XV): для науки каждый литературный паиятникъ инѣетъ свое 
особенное значеніе и, слѣдовательно, достоинство.



учителя и проповѣдника, нодвизавшагося послѣдвіе дни среди отшельннковъ, 
между прочимъ имѣетъ, по всей вѣроятноств, въ виду слѣдующее четве- 
ростишіе изъ стихотворной записи 1427—1432 въ одной Мюнхенской ру
кописи (о. Гр. Калемкяръ, СаШод Л агт. НапЛзскг. еіс.у стр. 20а).

Г  նգ при մեծ ո.արին і| արգան կոչես»լ  . . .  Велпкій рабби, по пжени Варданъ, 

երջանիկն աստուածարեալ ТОТЪ блаженный, обоготворенный,

Ոք Ի IՐ ա ըՅ Լի Հ ր ե շ տ ա կ ա ց ե ա լ  Которы й ВО ПЛОТИ быІЪ аНГвЛОМЪ

|ս. ա շ խ ա ր Հ ի  ք ա ր ո ղ  ե ղ ե ա լ  И быіЪ ПрОПОВѢдНИКОМЪ ДХЯ МІра.

При такихъхвалебныхъотзывахъсоотечественниковъ объ армянскомъ 
нравоучителѣ невольно припоминаются слова Французскаго баснописца объ 
Эзопѣ, который впору намъ примѣнить къ Вардану, ոաէՅէա тиіаобів:

Бі се գս’օո ճձէ б’Езоре езі ѵгаі,
0*6է»1է Гогасіе бе 1а Огёсе:
Լա зепі аѵак ріиз сіе ва̂еззе 
(̂ие էօսէ Гагёора̂е

(Ьа ЕопЫпе, 1. П, ք&ն1. XX).

Но оракулу Арменіи судьба улыбалась лишь при жизни, и то от
части, в при ближайшихъ поколѣніяхъ сородичей, затѣмъ звізда его по
гасла и память о немъ среди армянъ исчезла; но писанія его, дошедшія до 
насъ въ рѣдкихъ старннныхъ рукописяхъ, хорошо свидѣтельствуютъ о 
немъ: они, дѣйствительно, оказались для него աօաաաոէաո аеге регентов.

§ 314. Свѣдѣнія о нашемъ Варданѣ, о томъ Варданѣ, который 
дѣйствительно имѣетъ отношеніе къ разбираемыиъ въ настоящемъ трудѣ 
сборникамъ, мы нашли въ рукописяхъ. Рукописей этихъ нѣсколько, но мы 
ими моглп пользоваться не всѣми въ одинаковой мѣрѣ դ

1) Эчм. рп. № 1767 доставила характерный разночтенія (О) къ инте
ресующему насъ тексту (Ш, стр. 67 и сл.). Рукопись, на желтоватой во
щеной бумагѣ, писанная круглымъ письмомъ (րոչորաղիր) писцомъ Дави- 
домъ, поміщена въ одномъ досчатомъ переплетѣ съ другими современ
ными или болѣе поздними рукописями, но снабжена своею особою пагина- 
ціею и имѣетъ видъ списка XV—XVI столѣтія; къ сожалінію, списокъ 
оказался деФектвымъ. Занимающее насъ произведете озаглавлено въ немъ 
такъ: і] արգան վարդապետէ ասացեալ рочиненіе вардапеша Вардана.

2) Въ Эчм. рп. Дг 1631 (по А у. 16 1593, описаніе см. у насъ III, 
стр. 20—31), въобщемъ представляющей Златочревъ։ извѣстный трактатъ

1) Въ допохневіе слѣдующаго сеВч&съ перечня см. § 326.
ОідШіесІ Ьу ѵ л О О Ф І С



вашего автора носить заглавіе О сокровенном* смыслѣ « купцовъ»,
простым* слогомъ,сочиненіе вардапета Айгекскаго Вардана (арм. текстъ
заглавія см. III, стр. 20). Въ этомъ спискѣ, давшемъ указанныя подъ N 
разночтенія къ изданному нами тексту Притчъ Вардана Айгекскаго 
(ІП, стр. 67—93), за вступительною частью (ПІ,стр. 70Ъ—74Ъ), разъяс
няющею значеніе упомянутой въ заголовкѣ притчи о десяти купцахъ, слѣ- 
дуютъ восемь главъ или словъ (̂ а), каждое по поводу одного изъ восьми 
главныхъ или смертныхъ грѣховъ, именно:

о . 1Լ«՜ հպարաութ

Ц . Հ »  ո խ ա կ ա լ ո ւ թ ե ա ն  

4». Հ *  լ ե ղ ո ւ ա ն ո ւ թ ե ա ն  

Դ». |Լ« ո ր ո վ ա յ ե ո է Ր ո լ ո ւ թ ե ա ն

Ь - Վ,**՜ Ղքկա%ա8%
<Հ. Հ «  շնութեան

է .  էԼ«՜ կ ա խ ա ր դ ո ւ թ ե ա ն

Ը . անզղջութե

I. О гордости 
П. О злопамятства

III. О злословхи
IV. О чревоу
Т. О притесненіи 

VI. О блуде
ѴП. О волшеб

VIII. О нераск

( ВЪ- 8Ъ ж.) 
( 8Ъ—12а л.) 
(12а-16а л.) 
(16а—20Ъ л.) 
(20Ъ—27а л.) 
(27а—82Ь л.) 
(82Ъ—87Ъ л.) 
(87Ъ—44Ь л.)

3) Краткія, нодрагоцѣнныясвѣдѣнія о личности Вардана Айгекскаго, 
долго остававшагося для меня загадкою, дала Эчміадзинская рукопись № 719, 
относящаяся ко времени до 1771-го года յ); свѣдѣнія эти заключаются въ 
приводимыхъ ниже записи и перепискѣ Вардана, сопровождающвхъ его 
трудъ. Трудъ этотъ въ записи названъ Книгою Варданъ (վ արգանգիբբ)-, 
онъ представляетъ собраніе двадцати съ лишнимъ мелкихъ статей Вардана 
[Айгекскаго], именно:

С- «!> ե ր ր ո ր դ ո ւ թ ե ա ն

ի .  ւԼ*»1 Թ լ Ւ ղ̂ “ (зіс)
Ч*. 4 ,* Л  գ ո վ ո ւ թ ե ա ն

դ.. ւԼ— Л  վ ե ր ի ն  կ ր ո ւ ո ա ղ ե մ ա յ  ա ն  Հ ա  ո.

դոաեան արդարոց
Ե- 4,—* Հ~գ”տ% "*լեցելօ "ր Վ -  

Ջ .. ւ Լ - լ  բարի գ ՞ր ձ՞ց
Է .  էԼաօՆ ա ղ օ թ ի ց  

(Լ. Հ«ւ* պահոց
ք ,̂ աղ̂ րաաութեան Լ հ ե զ ո ւ թ ե ա ն

I. О се. Троице.
II. О письме князя.

Ш. О похвале князю.
IV О горнсмъ Іерусалиме несказанномъ

покоѣ праведникоеъ.
V. О томъ, въ какомъ состояніи обре

таются души 
VI . О д о б р ы х ъ  делахъ.

ѴП. О молитве.
VIII. О посте.

IX. О бедности [и] кротости.

1) Рп. въ 89 л , іп—8°, въ два столбца скорописью на бумагѣ, въ кожа-
номъ, но не досчатомъ' переплетѣ; написана она въ Кполѣ какимъ-то дьячкомъ (թպիր віс), 
не называющинъ себя, въ церкви (րնգ հովանեաւ) Георгія Побѣдоносца для заказчика (*>«»«■»- 

врача Тороса {հհքիտ въ печатнонъ д. рп. значится подъ Лё 705, гдѣ годомъ
ся напнсанін указан ь 1771, но это скорѣе годъ переплета, какъ можно заключить изъ 
нѣсколько впрочемъ поврежденныхъ строкъ на заглавномъ листѣ, гдѣ читается слѣдующее:
Գ ի ր ր  ք ա ր ո զ ո ւ թ ե ա ն  ո ր  կ ո շ խ  [тУТЪ ЧТО-ТО НвДОПИСЯНО] հ ա յ ո յ  ւՀ~ր~ а* /ք՜ ի ն  ե  պ ա ն  մ ր ե ր  ի

• Ո է կ  օ ր կ  ո ի լ ի ւ ա ն ո ւ  յ ե ր կ ի ր ն  ո ր  ի  Ո ր ի  քաւարո  ի  խ ա ր ա ք ի լ ի ո կ  Գ ի ւ ղ օ  օ ր  է ա մ % ն . ТвКСТЪ

этотъ воспроизведенъ буква въ букву.



4». іЦаіиЪ ո ղ ո ր մ , ն ւ թ ե ա ն  ո ի ր ղ յ  ե ւ  գ թ ո ւ թ ե ա ն  

«№• Հ - Л  գյլ Հ մ ա ն  խոոաոփե ւ  -

լ ղ ա ր ո ւ թ ե ա ն  

^ и іЛ  գմոխօցե ւ  գաո.%  

յ**Ւ» Հ " * 1  •/'եղա ց թ կ  ո ր ք  

ա մ ր ա ր ա ա ւ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  ս ն ա փ ա ռ ո ւ թ ի ւ ն  

ե ւ  պ յ լ  ր  աղում'չ ա ր ե ա ց  ո ր ո ց  մ ա յր  

հ պ ա ր ա ո ւ թ ի ւ ն  է 
յ>*ի. ^ » Л  որոփպ/նամոլութեե ւ  ա ր բ ե ց ո ւ 

թ ե ա ն

յ*Ե. Վ ,—  ̂ կաապալաութեանե ւ

թ ե ա ՜ Ն  (аіс)
Д. Տ Լ -  І Ц о Л  շ ն ո ւ թ ե ա ն  ե ւ  պ ո ո . բ ե կ ո ւ թ ե ա ն  ա ր -  

վ ա յ գ ի ա ո ւ թ ե ա ն  (8ІС) ե ւ  փ ա լ ղ ի ց  (8Іс) 
3»Է. Հ » « >  ո ղ ա կ ա լ ո ւ թ ե ա %  ( 9 1 Շ ) ե ւ  ա յ լ  Հ ն ա կ ա ն  

Տ ե ղ ա ց  

Վ յ ո մ ն յ ի շ ո ց ա ա ո ւ ա ց  

1Լ-*Л  +  Հ ֊ Տ ա ր ո յ  ո ր  թ ի ւ

ե ւ  խ ո ր հ ր դ ա կ ա ն  ե ւ  (вІС) գ ե ր ա -  

կ ա ա ա ր  ի էէա ա  սաւ թ ե ա մ ի  

ի . Հ - Л  գ ա լ ո ա ե ա ն  ա րգ ոյն  ե ւ

ն ի  ն ո ր ա

Ին. վ ^ ա ո ն  ե ն բ ն գ ե ա ն  ե ւ  ո ա ա ա կ մ - ա ն

%*րա

իք\( Վ̂ ա*% ե ա ս ը Յ ւ թ ե ա ե  ե ս . է Ր ե ղ ա ց  ե ւ . Հ ա մ ա ր -

ձ ա կ * ս թ ե ա %

М * . վ̂ - Л  ա ղ օ թ ի ց  ' ի  պ կ ա ո  ա լ խ ա ր հ ի

X. О милосердги, любви и жалости.
XI. О раскаянги,исповѣданіи и покаяніи.

XII. Объ адѣ и егож естокихъ
XIII. О грѣхахъ, именно что такое гор

дость, высокомѣріе, и о
другихъ мног дѣлахъ,
мать которыхъ гордость.

XIV. О чревоуюдіи и пьянств».

XV. Обь идолопоклонствѣ

XVI. О блуд», прелюбодѣяніи,
ствѣ и лихоимств».

ХѴП. О злопамятств» и другихъ 
блуда.

ХѴШ. О сквернословахъ.
XIX. О числ»шЮь, что это число

шенное, таинственное и полное 
высшей мудрости.

XX. О пришествги Сына Божъяю и Его
суд».

XXI. О рожденіи Антихриста и гибели
его.

XX П. О лпни, грѣхп и наглости.

ХХ1П. О молитв» за міръ.

Такимъ образомъ въ числѣ статей данной рукописи мы находимъ зна
комый намъ по другимъ рукописямъ Слова, посвященный тѣмъ же смерт- 
нымъ грѣхамъ—гордости, чревоугодію, мстительности, колдовству 
и т. д., но въ иной редакціи, чѣмъ та, которая предлежитъ въ Златочревѣ 
(Эям. рп. № 1631) и въ рп. Лазаревскаго Института или даже въ Эчм. рп. 
Л* 1767.

4) Очень кстати пришлись свѣдѣнія сильно пострадавшей рукописи 
(Аз. Муз. Магг № 5), попавшей намъ въ руки во время археологическихъ 
изысканій у Арагаца или Алагёза (см. Н. Марръ, Сказаніе о 
Петрѣ и пр., стр. 13). Произведевія Вардана, вошедшія въ эту рукопись
1320 года, были бы, судя по нѣкоторымъ указаніямъ въ ней же, еще 
болѣе цѣнными по нашему вопросу, если бы ея отсырѣвшими листами не 
полакомились мыши какъ разъ въ наиболѣе для насъ интересной части1). 
Статьи Вардана, вошедшія въ эту рукопись, занимаютъ начало (лл. 1а—33а,

1) Рукопись іп-8°, 16,7X12̂ 3 с., на толстой вощеной бумагѣ, круглымъ пнсыюхъ въ 
17 строкъ на каждой страннцѣ до 58Ь л., а съ 59а л. въ 19—20 строкъ, дефектная въ на* 
чалѣ (недостаетъ двухъ тетрадей, по двѣнадцатн листовъ), въ кояцѣ и мѣстамн въ сере- 
динѣ; всего сохранилось 247 листовъ, въ досчатолъ встрепаниомъ переплетѣ. Закаэчикъ



см. §§ 320, 321) и середину (лл. 109Ъ—177Ъ, см. внизу въ примѣчаніи 
подъ հ, а также §§ 322, 323). Всѣ эти статьи, какъ и большинство извѣст- 
ныхъ намъ произведеній Вардана, относятся ко второй—-отшельнической— 
порѣ дѣятельности Вардана, по изгнаніи его изъ Длука.

— священникъ Григорій (58Ъ). Писецъ— священникъІаковъ (и. 68Ъ, 182а, 184Ъ, 194а).Содер
жать рукопись помимо сочивевій Вардана, о которыхъ рѣчь у насъ въ текстѣ (§§ 816,
316, особенно 820, 321, 322), олѣдующія произведенія:

a) հ*գէ%*ա.ագ ֆւՈաոաաոֆրֆ: }»բաաք սգէշահք. ц Д Л і ել. ւ»րաաաու.աց ВдОХНО‘
венчаю мудрена Ананіи духиеполезчыя поученія о и слезах* (ял. 83а—68Ь),

b) Հա̂ աաաց դա,ւ.ա\*ւթիւ\% Испоеѣданіе впр (69а— 66а), это собственно не заглавіе, 
а начальный слова поученія, въ которомъ излагаются наиболѣе важный обязанности вѣрую- 
щаго, особенно монаха, а затѣмъ говорится о праведности (68Ь— 66а). Авторъ не назвавъ.

c) Հ-гя"*-® “п ѵ  В •О* ““"“У հ"Ս"օ Թ ագա լ"բի **• ЪіМ*ч/ Հ"ս ո8
վարդապետ.ֆ Вопрошаніе армянскою царя Ашота и отеѣтъ армянскою ученою Езника или 
Езнака, судя по полной Формѣ имени въ самомъ текстѣ (лл. 66а—70а),

й) 8ե-ֆլ "г?ѵг ՜Ներահաֆ (віс) Հ<հ!"8 հայրապեաթ* Видѣніе армянскою патріарха се. Нер- 
сэса (лл. 70а—80Ь),

е) Видѣніе Іоанна Козерна(лл. 80Ъ—93а), см. Н. Марръ, Оказаніе о Петрѣ
и ученом* Іоаннѣ Козернѣ въ Восточвыхъ замѣткахъ, Сборннкѣ статей проФ. и препод. 
Факультета восточныхъ языковъ, Спб. 1896, стр. 9—34; здѣсь же Факсимиле 68Ъ листа на
стоящей рукописи.

ք) *,«աԲով«ւ Хосроя (лл. 93а— 98Ъ) поученіе, обращенное къ тѣмъ, которые говорить:
«къ чему слушать и не дѣлать? Лучше совсѣиъ не слышать, чтобы не заслужить бблыпаго 
осужденія».

в) г«р Злой [дух*. Слово] Моисея (лл. 98Ѣ— 101а).
Ь) *ъ«гА*' Ի Ւ%գր”յ Գ"Հ< [̂ֆ-]ֆ Ею шее по просъбѣ Іоанна (лл. 101— 109Ь) наставлен ія

о крещенія въ связи съ перечисленіекъ обязанностей воспріемника я родителей по отноше- 
нію къ крестнику и въ связи со взглядомъ автора на воспитаиіе и бракъ (101а— 104Ь), о 
соблюденія воскреснаго дня (лл. 104Ъ— 106а), объ исповѣди (лл. 106а— 1Ѳ9Ъ).

Съ 109Ь листа снова начинаются произведенія Вардана н прекращаются съ 177Ь 
листомъ, т. е. съ первымъ лнстомъ восемнадцатой тетради: отъ двухъ тетрадей ХѴІІІ-ой 
и ХІХ-ой, изгрызенныхъ мышами, въ цѣлостн остались начальный листъ первой и послѣдній 
листъ второй тетради, остальные же листы сохранялись въ нижнихъ частяхъ въ 2—3 
строки частью во всю длину, частью на протяженіи одного, двухъ словъ. Эти обрывки, 
числомъ 22, не внесенные нами въ общую номерацію рукописи, находятся между листами 
177Ъ [= первый листъ ХУІІІ-ой тетради] и 178а [= послѣдній листъ XIX-ой тетради] и, 
судя по остатку заглавія на одномъ обрывкѣ, четырнадцатому здѣсь помѣщалось какое-то 
произведете Кирилла Александрійскаго (§ 322, стр. 814, прим. 2).

і) Послѣдняя часть чьего-то покаяннаго слова (лл. 178а— 182а),
І) ИгмА Գրֆգ-րֆ Հ՜Ա՞Տ [Ւբ~ա] [Поученіе?] св. , Просвптителя

армян* (лл. 182а— 184Ъ),
к) 1"С"я] ֆ եւ.յարֆւ.% բ̂իսաաաֆ] О йнш, которые

безпорядочно пріобщаются плоти и крови [Христа] (лл. 184Ь— 191Ь). Въ числѣ недостойны»
св. Лричастія перечисляются (лл. 186Ь—  187Ь) различнаго рода гадальщики на зернахъ 
(հա.աա.հարՏՔ)) съ птицами (հաւ-ահՏայյ,), ял хлѣбѣ (հացահքայք) и др., а также «пустословы, 
любители свѣтскихъ эрѣлищъ [букв.: смотрящіе на пустое], гуляющіе изъ дома въ домъ, 
любопытные, вѣстовщнки [т. е. сообщающіе новости и слухи], разсказчики сказокъ» и 
Д Р- (գ Բ աՒ ա լ48^ I  Բաաե"ՔէІГІГЪ Я  աա\կ ի  «*•»*, հեա ա քրքֆ բք, ղքոսցա րա րք,

1) Ъа̂ тЛАмг- шиУшшршА̂  дяр шятшдЬт յասասք վախ*ւա\ի քո Молитва еваніе-
листа Іоанна, которую скажешь въ день своей смерти (лл. 191Ъ—192а), оідШіесі Ьу С
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Ց) Любопытный въ нѣкоторыхъ отношеніяхъ данныя но вопросу о 
Варданѣ оказались въ рукописи *) Лазаревскаго Института Восточныхъ 
языковъ (Л?. 1192 по печатному каталогу = Л?. 83 рукоп. кат.), которою мы 
пользовались по отпечатаніи двухъ частей (II и Ш) нашей работы. Въ глав
ной записи въ концѣ (л. 314Ь) весь этотъ рукописный сборникъ названъ 
«сочивеніемъ вардапета Вардана» վարդապետի ասացեալն хотя
сочиненія нашего автора занимаютъ лишь лл. 22а — 78Ъ въ слѣдующемъ 
порядкѣ:

ш) Կիա-րզք աաացեալ վաա% աղաաաարադաց որ վատ՜ն \ձքեցհլտց% Слово Кирилла
о службахъ, с о в е р ш а е м ы х ъ  [въ память] объ усопшихъ (лл. 192а— 193а),

п) в պ—"&*.թհ%հ Ваг исторги церкви (л. 198а). На самою дѣлѣ здѣсь рѣчь
о пользѣ сорокоуста для усопшихъ.

0)6»Հ-*"*- Հա կհրհրա \ի ա սա ցեա լ ւԼ<*<ձ> ա զ ա ւթ ից ես պատարագաց \\Լեցելտ ց Слово ІООНЫ а

Златоуста о молитвахъ и службахъ по усопшимъ (лл. 193а—194а),
р) պաաՏ»Լթ ք ,ւ% արրզ/Ь Գ րիգ ո րի  Հա յոց քոր հՀա րց զհրհլաակ%  ա՜քի Փ լ ե ւ .

Ի յՊէրԲ՛ ІГшЬЬш Исторія тою, какъ св. Гриюр, Просвѣтителъ армянъ, въ бытность въ 
Манійской пещер», спрашивалъ анъела (лл. 194а—200Ь, между 19бЬ и 196а ведостаетъ двухъ, 
трехъ листовъ), см. внизу прим. 1.

Ч) ѴгечЛ ա ոա ցեա լ ի յա ր ո ւթ ի ւն  ք՜ր. Հյ ՀՆրքյ Слово св. Егишѳ о воскресеніи
Христа, Бога нашем (лл 200Ь—218а),

г) կ ^ թ Ա ր ո ր գ  աստսրՀ Պ րոկզի արքիէ,աքիակոպոաի Ь ոաաա\դի%ո^սքաԼլ  [ ո դ յի  եւ. (вІС)

Կհ/А ւքարիաՏաձռձք.%% (лл. 218Ъ—218Ь). По началу, это слово еп. Прокла О блаювѣщеиін 
Богородицы (см. Ո*Հ1*, стр. 663).

в) В*՜* ^աՀա&ճաս ս"ԿՒ^ եէ ա%Ի ա ոա ցեա լ Հա  զա գա ազարմո ւթհա%հա. աայա շիարաԼթհա% СлОвО

владыки Іоанна Златоуста о милости и покаяніи (лл. 218Ь—220Ь),
է) ՜ՆորքՕ։ 6«Հ«Աււ աաացհալ էՈզա ւա րա ց դա րձցի (вІс) ТОЮ Жв ІО вШ  СлОвО ОбЪ ОбрЛ֊

щеніи грѣшныковъ (221а— 223Ь),
в) Վ^կայարա%ոաթիւ% որրղ/І. ԿՒրզՒ \ձ՜>Դ 4"Ѵ Гт "1Ь т ІХ  յոա-գաա [ա ա ]կր որ հա.

զիաաչհ եգիա Мученичество св. Кирилла, Іерусалимскаю , который раньше нави
вался Іудою и который и нагиелъ Крестъ (лл. 228Ь—285Ь).

Е сли не допустить вашего исправлен», то вм. «назывался Іудою» чит. «былъ ев- 

реемъ».
ѵ) 8 է,"էլО թա%ա,իԱզհկտա̂ գրտս ՀոԱքապհաի% դար հաահա ի ա ր խարՀաարզ% ի  ա ր հկեզհցա Լ

2ա Вгідѣніе Аѳанасія, Александрійскаю патргарха, что онъ видѣлъ въ святой церкви ва св. 
Таинствомъ (лл. 23бЪ—240Ъ),

х) ԳՀորգհա , վարդաայեաի ա ա ա ցհա լՎյա  шХ հազարդ աաթեա% &ոհա%իաի քա Հա ճա ի

Слово вардапета Георгія о святомъ причастіи, по просьб» священника Іоанна (лл. 240Ь—  
246а),

у) Այլ ԹԿ № Еще кратко [о томъ же предмет»], если нужно (лл. 246а—
247Ь).

Рукопись обрывается на послѣдией строкѣ 247Ь л̂  յ4/* յ աէալ̂ Խա\  Н
Հլմ-ա րա ոա թճ՜ դոաա% կձ%աց.

1) На вощеной плотной бумагѣ, круглымъ пнсьною, въ два столбца, іп—8°, 314 лл., 
(въ печат. кат. 312) безъ даты (часть записи, вѣроятно, заключавшая ее, оторвана), на видъ 
рп. XV— XVI вв. Въ перечнѣ содержав» печатный каталогъ (стр. 77) опускаетъ некото
рый статьи, такъ напр, первую 8ե"իլ •г#чА Видѣніе се. Г^июрія,
Просвѣтгилеля Арменіи (лл. 4а— 14Ь, см. Н. Марръ, Замптки и млел млг арм.рпи, XIV).
Видіьнге Іоанна Козерна (лл. Іба—22а) начинается со стр. 20,гв нашего нзданія: Сказате о 

католикос» Петр» и ученом Іоанн» Козернѣ и даетъ рядъ разночтеній, главнымъ обра- 

80ХЪ СТМЛЖСТЕЧеСКИХЪч ОідШгесІ Ьу С о о ^ і е



1. Безъ ааглавія (лл. 22а—2ѲЬ).
Нач.: О*А ա ն հ ա ս ա ն ե լ ի  ե լ  •/ ե ւ  գ ի ր ք  ե լ ն ,

2. Ѵ т А *  Ч “̂ Г Т “ Ъ վարգա.Հ ե ս . ի  ա ս ա ց ե ա լ  (Լա«1 գ ր կ ա ն ա ց  ո ր  ղ ր կ ե ն  ղ ո ր ր ս  ե ւ . գ ա յ ր ի ո  Т О Г О  ЖѲ

вардапета Вардана О притѣсненіяхъ, какими и (лл.
29а—81Ь).

Нач.: Դ ա ր ձ ե ա լ  պ ա ա ր ա ո ա  ե զ ե ր ո ւ ք  ե ւ .  ղ գ ա ս ա ք  ե ւ . փ ա խ ե ր ո ւ ք  յ ա մ "  գ ր կ ա ն ա ց ,

3. 'Ն"քԲ՛ գարձեաԼ սղո рвГЕго же опять О милосердіи (л. 32а— 32Ь).
Нач.: «І*"*/? յ ա ս ա ք ն ո ց ն  ե ւ . ի  ս ր հ ա յ ր ա պ ե  ա ե ս ա ն կ ր  ո ր  լ ո ւ ս ե ղ ի ն  թ ա .

>դ,
4. * կ ս ր թ  կ ա ր դ ա ն  վ ա ր  գ ա  պ ե ս ,  ի  ասացեալіЦш«1г հ պ ա ր , ե ւ .  ո խ  ա  կ ա  լ ո ւ  թ ե  ա ն  ТО Г О  ЖѲ

вардапета Вардана Слово о гордости и (лл. 82Ь— ЗЗЬ).
Нач.: & ե ա  ա յ ս ո ր ի կ  փ ա խ ե ր ս ւ ք  ի  հ պ ա ր ա ո ւ թ  ե ւ . յ ո խ ա կ ա լ ո ւ թ ե ն կ  ,  ս ո ք ա ՝  ա ո . .

աՀինլարքն.

6. գարձեալսիրոյ ասացեալ О а ять [его же] Слово о любви (л. ЗЗЬ— 35а).
Нач.: в*"» "ииаеН  է*է<* կ ա լ ա ր ո ւ ք  յ ա ն ձ ի ն ո  ձ ե ր ,  ս ր գ ե ա կ ք  ի մ ՛ .  ղ ի  պ յ  ա ն ո ւ ն

ե ւ  գ ո ր ե  կ.

в. ՜ Ն - ր Բ  «Հ ա ր գ ա ն  վ ա ր գ ա պ ե ա ի  ա ս ա ց ե ա լ ն  վ յ ս ս ն  , թ կ  «ք<ք4« պ ա ա ր ե ն  զ  յ ՛ ա ր գ  ի ք  («ІС)

Того же вардапета Вардана Слово о какъ они обманиваютъ людей
(лл. Зба—37а).

Нач.: 8*« "Ѵ»"гИ փ ա խ ե ր ս ւ ք  ի  կ ա խ ա ր գ ո ւ թ ե  ոՀ ս ր գ ե ա կ ք  ի մ )  ո ր պ կ ս  ի  ս ա ա ա ն ա կ

7. Հ “ ք ^  փ ա Ր Գ ա ս է ^ ա Ւ  ա ս ա ց ե ա լ  ՀագագսլեՀ ա ւ ա ն ո ւ թ ե ա ն  ե ւ  ա ն ս գ ա մ ե ւ թ ե ա ն  Т О Г О

же вардапета Вардана Слово о злоязнчги и упрямствѣ (лл. 87а— 38а).
Нач.: % ե ա  ս Ա ս ո ր ի կ  ս ա ն ձ ե լ  կապեցկք, ս ր գ ե ա կ ք  ի մ ՛ ,  ո ր  կ ք  գ ա  ա ք ա ր ա ն ց  ե ւ  գ ո ս .  ե ր ք  Г,

"Р.Կ  Գա"Ք Կ ^ ա ն ց ,  " է ^ հ ե ց Կ ք  գ լ ե ղ ս ւ ս  ձ ե ր ,

8. Վ,ն Հպարաո ւթեանЕго же 0 гордосгпи(л. 88а—38Ъ).
Нач.: [К-յ գիաակքեղեր ո  լ ք ,  ս ր գ ե ա կ ք  ի ժ ]  ո ր  Л І  կ ս ր ս ւ ս ա  ե ւ  ա ն շ ա հ  ի ր ք  ե ն  հ պ ա ր .

ա  ո ւ թ  ի ւ ն .

9. ՜Ն-բթ I"г—  վասնքահանաից եւ յսգսվքգեանն Его же Доученіе и
(лл. 38Ь—42а).

НаЧ.: Դ ա ՛ ր ձ ե ա լ  գ ի ա ա ս ց ի ք  գ ա յ ս ,  ղ ի  * կ ո ր  в»*-*"-#*'! լ ի ն ե լ ո ց  ե ն ,  պ յ մ մ '

ի  վ ե ր ա '  ե ր կ ր ի  ր ա գ ս ւ Հ Հ ,

Между лл. 89Ь и 40а занѣтенъ пропускъ листа, другого.
10. վ ա ր գ ա պ ե ա ի  ա ս ա ց ե ա լ կ  IՀ ա ս ն  յ ի շ ո ց ա ց  խ ր ա ա  ТОГО Ж в ВарДаПвТВ Вар*

дана Поученіе о сквернословіи (лл. 42а—4ва).
Нач.: Դ ա ր ձ ե ա լ  յ ա յ լ  ա ւ ր կ ն ք ս  (вІс) պ ա ա ս ւ ի ր ա ն ա ց  ի  Հ ա ս ա կ ս  ա յ  վ ^ ա ր գ ա ն

վ ա ր գ ա պ ե ա կ ս .  յի շե ց ո ւց ա ն ե մ 'ձ ե ղ .

11. ըյլ խրաա վարսւց ապաքինութեանց Еще поученіе о жизни (лл. 46а— 5бЪ).
Нач.: с՜* <*-гА *«- сия եւ- “**г ршеЬшв ել "Аг-г.* եւ- А ւոս֊- ոյ  »4Аѵ*

ա ր ա ր .

12. М{Ш Ш  մ ո ւ թ  ի ւ ն  վ ա ս ն  ա ն ք ո ւ ն  ո ր գ ա ն ց ն  ե ւ խ ս ա ս ւ թ ե ա ն  ն ո ց ա  ե ւ  , թ կ  ղ ի ն  լ  ե ն  կ ա մ *

ս ւ ս ա ի  ի ց ե ն  Տ ն ս ւ ն գ  ն ո ց ա  Исторія н е у с ы п н ы х ъ  ихъ и злость, что они 
такіе и откуда родомъ (лл. 66а—62а).

Нач.: ъ*- -ԲԳ ե կ “ յ ք  մ ո զ ո վ ե ց ա ր ս ւ ք  ե ւ  ի  ա ս կ ք ,  ա ո ա ք ն ս ր գ ք  ե ւ  թ ա գ ա ւ ո ր ք  ե ւ  ի  շ -

խա՛նք եւ. գա л* աւ. որք եւ. աէՐ Հոէլովուրգք вву❁
13. < 4 ա ա  մ ո ւ թ  ի ւ ն  վ ա ս ն  գմոխոցն, թ կ  ա յ ս  ե ւ  ո ա ղ յ գ  (віс) ե ւ  չ կ  շ ո կ  ս պ ա ռ ն ա լ ի ք  Слово именно

о томъ, что онъ действительно существуешь и не есть простая угроза (лл. 62а— 78а).
Нач.: Ъ*- т•рգ եԿե,Հ1Ք (віс) «{/—**֊г ա̂ գասք եւ- մեղաւորաց ի ս .

14. խ ր ա ա ք  վ ա ս ն  հ ո գ ե ւ ո ր ա ց ն  (вІС) ա ւ ո ւ ր ն ,  յսրմամ* ք ա կ ի  ա Հ ա շ կ ն  ա  ա ՜ ճ ա ր ն  հ ո գ Հ / ն ,  ո ր  կ  մ ՛ա ր  մ ՛ի ն ն  у

ե ւ  ք ա մ ա ն ի ն  ի  մ ՛ ի մ ՛ ե ա ն ց  Поученье о днѣ агоніи, когда разрушается Богомъ созданішй 
храмъ души, т . е. тѣло, и (душа съ тѣломъ) (лл. 73а—75Է).

Нач.: Օքք պ ա ր ս ՛  կ  ա մ ՛  յ ՛ ա ր գ ո յ  գ ա յ ս  մաաւ ա ծ ե լ ,  ե ւ  ա ս կ ,  թ կ  ե կ ն  ա ո - ա ւ ա լ ա ,

ОідШ̂ кЬу



15. ի " Ա " է " վ ա է ա ւ .թ - թ ւ %  ТС̂ г/шр/гггг Հ ա ա .ա ա Հ ք , է ս ա ս պ ք  է խո р я д  ո ր ա կ  ա հ ՛ к г .  կ ա ր գ  я р і

ՏԼոք, աևղեկացեալ  կ ԿաոայԼ վ^աբգահ վա րգա Հ' вѢрЫ, СЛОМ,

обращенный къ Боху изъ глубины сердца и ус Повѣдано рабомъ
Христа вардапетомъ Вард%номъ (лл. 7бЬ—78Ь).

Нач.: Л 1“У г П ц ш ՝  г Г к ц г г у  ш г П Л г т г а п г .р р  к րրորգութ-եաէ\ Հալյլ к г .  »բգա.ա к г .

հ՚Գ*֊Ղ/% “геѵ-

Укаэанія перечисленныхъ рукописей со временемъ удастся пополнить, мы въ 
томъ не сомвѣваеыся, новыми рукописными данными *), но и на основаніи 
имѣющагося у насъ скуднаго матеріала теперь уже есть возможность 
памѣтить нѣкоторые моменты изъ жизни и литературной дѣятельности ннте- 
ресующаго насъ лица.

§ 315. Время рожденія нашего Вардана съ точностью неизвѣстно, но 
не подлежитъ спору, что его дѣтство, молодость и десятокъ другой лѣтъ зрѣ- 
лости протекли во второй половинѣдвѣнадцатаго вѣка. Варданъ уроженецъ 
Сиріи *): родной его край окрестности Халеба. Вокругъ Халеба, въ обла- 
стяхъ 'Авйсииъ и Киннесринъ, расположены многочисленвыя селенія, съ 
тождественнымъ названіемъ Марата; въ одномъ изъ нихъ, гдѣ, надо пола
гать, ютилась армянская коловія 8), и родился, по всей видимости, будущій 
проповѣдникъ. Въ трехъ записяхъ (§§ 316, 316, 325) Варданъ самъ сви- 
дѣтельствуетъ о себѣ, что овъ изъ Мараты4). О домашней средѣ Вардана

1) Въ поѣздку, предпринятую въ Эчміадаинъ съ цѣлыо собрать матеріалы для ив* 
стоящей работы, въ моеиъ распоряженін было столь ограниченное время, что между про
чить изъ трехъ вквемпляровъ і**»**— л ՀագԿլաՀ գՀհք вардапета Вардана (№№ 719, по 
гГ д. 705, 720, по Հ. д. 706, в 721, по гг. д. 707) я успѣлъ просмотрѣть два, н то собствеино 
лишь перелистать Л* 721, рукопись 1409 г., содержащую, насколько я могъ аамѣтмть при 
такомъ бѣгломъ осмотрѣ, иную редакцію словъ Вардана о грѣхахъ.

2) На дѣятельность Вардана, весомнѣнно, въ с«ерѣ киликійскихъ армянъ указы- 
ваютъ выясняемые виже Факты; это же можно заключить изъ того, что въ шву՝
сыпныхъ червей на вопросъ, сколько лѣтъ будутъ мучиться грѣшвики, Варданъ пишетъ 
(рп. Лазар. Инст. № 1192, л. 60Ъ): Կ»*-">եցԿք л л  Հ չափ кг. ի թ եցկք ікррл
8 ք > ր " " հ  “Г  Կ յ " > է ե , -ե Լ Ւ 8  4 - д Л Л і Ի  8 ш р т г .%  ք ա գ ա ք ք  к ^  թ կ  լ թ Հ  , դ ո ւ ք  բ ե ց կ ք  Ի  թ հ

кг. փ ш̂гЛгр снесите хорчичныя зерна въ кучу величиною съ хору Тир*, чтд на востокѣ города 
Тарсона, и если окажется возможным*, подведите имъ счет*. Писателю коренной Армеиіи, 
съ ея Араратомъ, Арагацомъ (Алагйзомъ) и другими горными высотами и громадами, не 
было бы нужды при сравненіи обращаться къ горѣ «Тиръ».

8) Новый, если не первый наплывъ армянскаго элемента въ эти края могъ нмѣть 
мѣсто съ появленіемъ армянскаго князя МлеЬа въ Кюрисѣ въ 1164 году (см. стр. 295, прим. 2). 
Въ Халебѣ сдѣланъ и вышить въ 688 г. армянскаго лѣтосчнслевія (= 1284 г. по Р. Хр.) оно- 
Форъ (кгффтрА) съ армянскою надписью, хранящійся въ рианицѣ Снсской церкви (У. 
Ьапдіоів, Ѵоуаде Нам Іа Сйісіе, стр. 401—402).

4) ի 1 քացաթաո =  ի յքացաթայղ отъ именнтельваго о или 1г-г-Р*» =  ІІІуь*.

см. ЛаспРз МизсМагік, изд. Г.УГ 0в1еаГеЫ’а,ОбШпвеп 1846, стр. »*••— г4» І.гдѣ перечисляются 

четырнадцать мѣстиостей съ вазваніемъ »сѣ четырнадцать въ укававномь выше

районѣ, ср. также ЛасаГз ОеодгарЗгівсНез ТѴбгіегЪвей, изд. Р. ТОШепГеМ’а, Ьеіржід, 1866,1,
« т. 11 о в IV, оДР» ■ првмѣчаніе издателя V, стр. 11. Изъ армянскнгь источниковъ о

ОідШіесІ Ьу ѴлОѵДѴ ԼԼ,



важъ нзвѣстно очень мало; мы знаемъ только, что онъ былъ членомъ много- 
чкменной семьи, повидимому, духовнаго сословія и вмѣлъ братьевъ н 
родственников!». Въ заішсяхъ въ концѣ своихъ произведен]й въ числѣ 
лцъ, о прощеніи коимъ грѣховъ просить онъ помолиться, рядомъ съ 
родителями Варданъ всегда называетъ своихъ «братьевъ и родствен- 
нжковъ» յ).

Начало ученію Вардана было положено, по всей вѣроятности, наро
дит!, въ Маратѣ—съ семьѣ или у мѣстнаго учителя, быть можетъ, приход
ского священника. Въ записяхъ онъ не упускаетъ случая просить молитвъ 
да своихъ учителей ռսսոսցանողչиуЬ (см. внизу, примѣчаніе 1); несомнѣнно, 
был у него учителя въ Аркакагніи, гдѣ Варданъ, по всей вѣроятности, 
I закончилъ свое образованіе. О пребываніи Вардана въ этой нѣкогдавре- 
іеаной киликійской католикосской резидендіи узнаемъ изъ его же устъ *). 
Указавъ на то, что жертвовать нужно изъ благопріобрѣтеннаго, иначе «Богъ 
опечалится и мзда будетъ лишь тѣмъ, чьими трудами д ействительно добыты 
дары», Варданъ въ подтвержденіе правоты этой мысли ссылается на пи- 
саше, а также на три видѣнія, который онъ имѣлъ, когда принималъ что- 
лбо отъ князей; мы здѣсь и нредложимъ одно интересное для настоящаго во
проса видѣніе о князьяхъ, съ которыми Варданъ «находился на очень ко
роткой ногЬ знакомства» по особой любви къ нему Бога {յղյձ ЪшЪшչթացաք 

օիբռֆլ ш/, л. 132а). Вотъ подлинньш слова Айгекскаго проповѣдника 
(рп. Азіятскаго музея Магг № б, л. 132а):

Мір»тѣ нечего мы не знаемь; у историка Смбата (Моск. стр. 183 =  Пар., стр. 181) подъ 
778 годомъ арм. лѣт. [=  1829 по Р. Хр.] упоминается Моротавъ (Моротъ по Парижскому 
ізмиію, собств. род: над.: Մ°ր°Բ-Լ), но это по оормѣ совершенно другое названіе, и при томъ 
огрыа, а не мѣстности (’А յ Խ№ղիօՒ "т*֊гаՄ°ր°Թաւ- ’А л -  с—“г-у). По родинѣ Варданъ 

I мгъ называться Маратійекій: не надо ли признать нашего писателя въ 
1 Варданѣ М а р а т ій с к о м ъ  յրաՐաթ авторѣ того молитвенника, списокъ 
է нлораго хранится въ  библіотекѣ братства Мхитаристовъ въ Венеціи?

1) Հ ե գ հ ա լ  ա ղ ա չ ե մ '  ք _ ը ն թ ե ր ց * ւ ք գ  Ас. լ ա ո զ ք ս .  (8ІС) մ ե ղ ա ց  թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  խ ն գ ր ե ց կ ք  յ ա յ  № ..

ա զ գ ա կ ա ն ա ց ն ե ւ  աւաաւցանն ո ց ա  չ ա ր  ե ւ .  կ ա մ ՜

• Л Ц ш  ա ր ձ ա կ ե ք / թ ե  ե ւ .  ՛ ն ո ց ա  ա ր ք  մ ե ղ  ր  ա ր ի  արաեւ. ի ՛ն ձ  մ ե ղ ա ւ ո ր ի ս  վ ^ ա ր գ ա ն ա յ  ա ր

•г-г*яА **- +*- ի՜նձ (въ другомъ мѣстѣ л. 141Ь ձեէ) աղարՏեացի (рп. Аз. Муз. Магг Л» 5} 
л 126а). Сущ ественная часть этой записи повторена еще два раза въ той же рукописи 
(м. 141Ъ и 164а).

2) Въ настоящее время развалины, монастырь Аркакагни (въ переводѣ воз*
I мшадся на одной горѣ съ сѣвера Сиса (Инджиджянъ, ч. I, т. Г, Ве-
' веща 1806, стр. 364, У. Ьап^іоіа, Ѵоуаде йам Іа Сйісіе, стр. 407, иначе помѣщаетъ его 

•Լ Аляшанъ, именно— на западъ отъ Копитара, какъ указываетъ онъ въ стр. 229,
253—255,617, 546). О. Алишану извѣстенъ (ор. с., стр. 253) въ Аркакагни какой-то Варданъ 

» Верблюженокъ но послѣ 1266-го года. Монастырь упоминается еще во второй но-
\ мвянѣХУШ вѣяа (ОА—*--Ч стр. 258), но онъ паль, по всей видимости, со времени земле-
\  траеенія въ 1269 году (ор. с., стр. 8).



Օ^ա ո֊ա Հին յորժամ*աո. ի , տ եսա  ի  Первое ВИДѣнІб Я ВИДѣлЪ ВЪ ТуЖѲ НОЧЬ,

ն մ ի ն  գ ի շ ե ր ի  և  ա Հ ա  լց ա ւ, բ ե ր ա ն  ի մ *  ш ъ  только привялъ [даръ отъ одного кня- 

յա ն կ ա ր ձ ա կ ի  զ ա զ ր ե լէ  ա ղ ր ա է և  ո լ  зя]; вотъ уста у меня вдругъ наполнились 

կ ա ր կ ի  թ ա փ ե լ  պնա ի  բ ե ր ա ն ո յ է [մ * ]„  омерзительною грязью, я вѳ мотъ выплю- 

մկ> և  իմ * խ ն դ ր ե [ ա ] լ  ա ն ք ո յթ  տ ե ղ ի  НуТЬ Ѳв И, ОТЫСКЯВЪ укрОМНОв МѢСТО, Я

փ ս խ ե ց ի  ղ ն ա , !ւ զ ո ւ թ  ա ւր ն  ո լ  փ ա ֊  ИЗрЫГНуДЪ вв; ОДНЯКО НерЗЯІ& 6Я ЗЕП&ХЪ 

ր ա տ կ ր  Հ օ տ  գ ա ր շ ո ւ թ ե ա ն  ն ո ր ա  ի  Н6 раЗСѣяВЕЛСЯ ВОСбМЬ ДНѲ& ИЗЪ М06Й ГОр- 

ք մ ա ց  ի մ ձ զ է  Ѵ /̂*» յո ւ ս մ * ա ն ն  ի  ё ш ш ТаНИ. ЭТО СЛУЧИЛОСЬ ВЪ ГОДЫ уЧвНІЯ 

Տ ա ն  ա կ  ն ե զ և  ի ս բ  ո ւ խ տ ն  յարքաт въ святом ъ б р атствѣ  въ А р к & к а гп ін . 

կ ա ղ ն ի ն * Լ ս . տ ո ւ ր ք  ի շ խ ա ն ի ն  կ ր  Даяніе князя было полъ червонца (даЬѳ- 

կկս գաՀեկան» դրր ետ Հա սա րա կա ց капа), который онъ далъ на всю *братью.

եղբա յր ո ւ թ  եա նն «

Какъ почти всѣ армянскіе писатели, Варданъ былъ духовнаго званія, 
«о и тутъ есть нѣкоторыя сомнѣнія, такъ—принадлежав ли онъ съ самаго 
начала къ черному духовенству? Въ одной американской армянской газетѣ 
(Ազատութիւն, Ныо-Іоркъ 1896, № 46, стр. 3) нѣсколько его притчъ были 
напечатанывъкачествѣпроизведенія Амидскаго священника (егбб) Вар
дана, надо полагать, наоснованіи какихъ либо рукописныхъ данныхъ1). Что 
онъ былъ іереемъ, это весьма вѣроятно, но, какъ можно думать, іереемъ 
монашествующимъ или іеромонахомъ *), такъ какъ въ болыпинствѣ случаевъ 
онъ титулованъ вардапетомъ. Такъ или иначе, въ качествѣ іерея онъ 
имѣлъ особый приходъ сначала въ Амидѣ, если указанный выше источ- 
никъ надёженъ, а затѣмъ на западѣ отъ ЕвФрата, въ Длукѣ. Впрочемъ о 
длук'скомъ приходѣмы говоримъ по догадкѣ: Варданъ говорить, какъ уви- 
димъ(§317,стр.306)лишьосвоемъ «родномъвили «родовоадъ наслѣдіи»8).

1) АрмянскІЙ текстъ въ названной газетѣ снабЖенъ слѣдующнмъ заглавіеиъ:
*\,աէս%եաց աո-ակ՚Նեք ԸէՐթեցիդրա լ. ա հ БОСНИ брСвНѴХЬ , НОМИСПННЫЯ

священникомъ Варданомъ Амидскимь. Дальнѣйшихъ нонеровъ этой газеты, къ ввозу въ РоссІю 
запрещеяныхъ, къ сожалѣнію, ны не ноглн достать.

2) Выраженіе ьРь9 աԼիաՐհակա%է встрѣчающееся напр, у Киріака Гандз., стр. 118, 
предполагаетъ само собою сущестловаяіе и երկց կա̂ ակՐաւ\. Допуская употребленіе слова 
եբԿ9 ег5д въ послѣднемъ значеніи, мы поймемъ н то,почему Матвей Едесскій называетъ 
себя то егёд’омъ, то словомъ, означающимъ монахъ. Впрочемъ Джрпетянъ по атому 
поводу дѣлаетъ догадку, КоЫее йе йеих шпивсгііе агтёпіепя сотПвпаШ )’Нізи>іге йе Марлей 
Егеи еіс., Парнжъ 1819, стр. 7, что нсторикъ Матвей раньше былъ священникомъ н 
лишь по смерти своей жены онъ удалялся въ одинъ изъ Едесскихъ монастырей. О Вар* 
данѣ намъ трудно сдѣлать и такую догадку; если бы онъ былъ когда либо женатъ, то въ 
записяхъ не упустилъ бы случая просить молитвъ для жены.

3) Родовымъ наслѣдіемъ (է*էկ владѣлн въ армянской церкви
священники я дѣти священвиковъ. Армянское духовенство встарину нмѣло двоякаго рода
собственность: церковную н частную, унаслѣдованную отъ предковъ (духовнаго же вванія),



Оно было въ Длукі *), въ области Кюриса ’), значить опять таки внѣ Ки
ли кіи, но все же въ мѣстности, армянское населееіе которой тяготѣло въ 
Киликіи. Какъ просвѣщенеый человѣкъ и даровитый проповѣдникъ, Вар- 
данъ не могь ограничиться будничной ролью приходского священника, 
отправляющаго извѣстныя службы и совершающаго требы: качества 
талавтливаго проповѣдника онъ долженъ былъ проявить, если не раньше, 
то со дня своей деятельности въ Амиді и Длукѣ 8).

т. е. родовую (іОДф буквально: коренную, природную, родную). Права духовныхъ лвцъ подле
жали извѣствымъ ограниченіямъ и въ родовой собственности, нопослѣдняя была, повиди- 
мому, неотъемлема изъ правопреемствующаго рода владѣльца. Впрочемъ, мы не энаемъ, вла- 
дѣло ли подобною частною собственностью яаравнѣ съ бѣлымъ духовенствомъ м черное. 
Вообще, институтъ армянской церкви, извѣстный подъ названіемъ жарангутюн [буквально: 
паслпдіе], мало выясненъ ( Каноны Двинскою V собора [646 г.], ст. 6— 6, арм. рп. СПб. 
Уыивер. библ., стр. 401—402, М хитаръГош ъ, I, 106). Въ церковной
терминологіи ,жарангутюн, судя по словарямъ, значить еще «духовное 
сословіе, клиръ», а также «епархія».

1) Если транскрибировать буквы, —  Тлукъ, но въ киликійскомъ діалектѣ » тв ъ  это 
время звучало, какъ?-д. Длукъ (АоиХіхіа), извѣстный въ Сиріи городъ, С. ВіМег, 1>іе Егй՝ 
ТсипЛеѵопАзіеп, X, 1848, стр. 1034— 1085; объ этомъ городѣ у Баребрея читаемъ (СНгоп. 
8ут., Рагів 1890, стр. 188, іб—и), что когда, въ десятомъ вѣкѣ, «византійцы выступили по на

правленно къ Халебу, ихъ встрѣтялъ Сейфаддавле у Дал у к а, гдѣ византійцы и одержали 
побѣду».—По Матвею Едесскому, въ 626 г. [= 1077 по Р. Хр.] этотъ городъ пострадалъ 
отъ голода (рп. Аз. Музея № 9, стр. 348); оиъ-же называетъ его въ числѣ мѣстностей, по- 
страдавпшхъ въ 628 г. [= 1079 по Р. Хр.) отъ турокъ (изд. Іер., стр. 261 =  рп. Аз. Музея, 
стр. 843).

2) Городъ въ Свріи (Кирро;), именемъ котораго въ древности называлась цѣлая об
ласть (С. КіПег, ІНе Егйкипйе ѵоп Азіеп, X, 1848, стр. 928 — 929); по его же имени Длукъ
назывался Суггевііса [ПоІІса], см. С. К іи ег, ор. с., стр. 1035. Изъ армянскихъ ясточниковъ о
Кюрнсѣ у насъ весьма скудныя свѣдѣнія. По Матѳею Едесскому (рп. Аз. Музея ДБ 9, стр.
91—92), изъ города Кюриса происходилъ крестьянину призрѣвшій полумертваго незнакомца, 
хоторый оказался императоромъ Романомъ и впослѣдствіи въ награду за спасеніѳ пожало- 
валъ ему окрестный области Куриса или Кюриса ԳՒա шЬр —•пь-и* ԳաԼ»*.աց /і-̂ /); 
тоже самое, безъ упоминания о пожалованін Кюриса, повторяетъ историкъ Смбатъ (Моск.
1856, стр.88=Пар.,стр.60— 51). Ещ4 разъ упоминается этотъ городъ у продолжателя Смбата
(Моск., стр. 125 [здѣсь въ одномъ изданіи по опискѣ ԿՒրհ- Киріосъ, въ другомъ — Կծր»“ 
рост]=Пар., стр. 183), но изъ нихъ объ армянахъ въ этомъ городѣ тоже ничего не узнаемъ; 
нашъ городъ Кюрисъ надо понимать подъ Кюросомъ, какъ это предполагаетъ иосковскій 
издатель (см. также о. Алишанъ, стр. 451,9) въ слѣдующемъ разсказѣ 
Смбата (Моск., стр. 87 =  Пар., стр. 99) о МлеЬѢ подъ 618 годомъ армянскаго лѣтосчисленія 
[=1164 по Р. Хр.]: когда злой умыселъ брата МлеЬа былъ обнаруженъ, то Торосъ изгналъ 
его, и онъ пошелъ къ Нуредину, султану ЬАлеба, и вступилъ къ нему на службу. Султанъ 
далъ ему Кюросъ съ его областью ( * і і * հր)-

8) Жителей этихъ мѣстностей, быть можетъ, своихъ прихожанъ, и имѣетъ, какъ 
намъ кажется, Варданъ въ виду, когда въ словѣ О добродѣтелъной жизни (рп. Лазар. 
Инст. № 1192, л. 52а—52Ь) онъ обращается, по всей вѣроятности, въ церкви съ отеческимъ 
словомъ особо къ «рядамъ женщинъ» (*»ч*?‘ и особо «къ рядамъ мужчины»
(գ"լք' գ—ք шР"л а)1 увѣщевая первыхъ быть покорными и заботливыми женами, а вторыхъ—  
любить женъ и «ласково поучать» {ք ՚̂լյր-̂ Թ^^Դ Ւր“"աէւ\ такъ какъ онѣ «короткоумныя 
» «абосияышя, (է -,* ..* - тяореяія.



Проповѣдническая деятельность Вардана въ Длукѣ, гдѣ онъ имѣлъ 
дѣло главнымъ образомъ съ мірянами, преимущественно извѣстнаго района, 
если не своего прихода, конечно, должна была носить особый містный ха- 
рактеръ. Лучшее знакомство съ произведевіями этой поры могло бы пролить 
свѣтъ на ту среду, въ которой приходилось вращаться проповѣднику. Пока 
можемъ лишь сказать, что, въ Амидѣ ли или въ Длукі, поприще Вардана не 
было гдѣ либо въ глуши, а въ богатомъ торгово-промышленномъ центрѣ, 
насколько позволительно судить по двумъ поученіямъ, обращевнымъ, по 
всей вѣроятности, къ его здѣшнпиъ слушательнвцамъ и слушателямъ. Въ 
одномъ1) изъ нихъ, бичуя пороки свонхъ духовныхъ дітей, Варданъ обли- 
чаетъ «женщинъ, любительнвцъ наряжаться и украшать глаза и лицо раз
личными средствами на соблазнъ юнотамъ» (л. 28а), а также «женщинъ, 
которыя искусственно лишаютъ себя злыми лѣкарствами способности рож
дать дѣтей и тому же учатъ другихъ» (л. 28Ъ). Въ другомъ словѣ *) Вар
данъ страшить ужасами ада «тѣхъ, кто даетъ деньги въ ростъ», «тѣхъ, 
кто урѣзываетъ плату рабочимъ (մ շ ա կ ի ն )  или обдѣляетъ сирогь и бездом- 
НЫХЪ (ղ ա ն ա ն կ ն ), -гѣхъ, КТО Нв ДОДавТЪ при займѣ ИЛИ продажѣ 
էւ վէսճա /Ն լի ն ի ն )  и грѣшитъ, обмѣривая или обвѣшивая, а также кто р&з- 
бавляетъ молоко и вино водою и такъ продаетъ» (л. 29Ь).

Ораторскія качества Вардана съ теченіемъ времени не могли не сде
латься извѣстными въ округѣ. Къ нему стали обращаться, какъ къ ученому 
богослову, за разрішевіемъ своихъ недоумѣній не только простые смертные, 
но и представители высшей іерархіи. Впрочемъ, возникшее на такой почвѣ 
посланіе Вардана къ преосвященному Михаилу относится къболѣе поздней 
порѣ его деятельности, когда онъ былъ вдали не только отъ Амида, но и отъ 
«родного наслѣдія» въ Длукѣ. Вообще, писательская слава Вардана уста
новилась, какъ намъ кажется, внѣ его излюбленнаго мѣстопребывавія: ни проз
вище писателя, ни какое либо другое произведете не напоминаетъ Кюриса ил 
Длука; если бы не одна строка въписьмі самого Вардана (§ 317, стр. 306, 
ср. §316, стр. 301, прим. 1), мы и не знали бы ничего о связи вашего автора 
съ названными мѣстностями. Однако съ пребываніемъ здѣсь,какъ оно печально 
ни кончилось, въ памяти Вардана были связаны многіе пріятные часы, 
проведенные въ обществѣ любимыхъ авторовъ среди окружавшихъ его 
книгь. Объ этихъ книгахъ, невольно покинутыхъ имъ, Варданъ не забы- 
ваетъ упомянуть и не разъ, какъ увидимъ виже. Позже Варданъ былъ 
изгванъ или вынужденъ былъ біжать изъ «Длука, въ области Кюриса, сво

1) Безъ эагл&вія, по рп. Лазаревск&го Ияст. № 1192, см. § 214, стр. 291.
2) іц--г գքկա\ա9 О притѣененіи, рп. Лаз. Ияст. № 1192.

Оідііігесі Ьу Լ յ Օ Օ Չ  ІС



его «родного наслѣдія». Трудно сказать, бѣжадъ ди онъ отъ жестокостей ие- 
вѣрныхъ иди отъ пресдѣдованія сородичей, въ посдѣднемъ сдучаѣ раздѣдяя 
участь многихъ своихъ соотечественниковъ, какъ наор. ФидосоФа Моисея, 
Лазаря П&рпскаго, Нерсэса Лаибронскаго. Естественно впрочемъ, 
что его обдичитедьвыя проповѣди противъ нѣкоторыхъ пріемовъ торговди 
не могди прійтись по вкусу въ Длукѣ, гдѣ купцы, есди и не быди единствен
ными представителями армянскаго элемента, то все же, по всей вѣроятности, 
занимали господствующее положеніе въ армянской кодоніи. Не вспомиваетъ 
ли Варданъ отчасти свою пастырскую роль въ Длукѣ, не проскальзываетъ 
ди у него субъективная нотка въсдѣдующихъ словахъ (см. ниже, стр. 299): 
«горе тому, кого поставить княземъ иди пастыремъ въ нашъ злой, жестокій 
вѣкъ!»

Мы не знаемъ, когда Варданъ осѣдъ *) и устроился въ Длукѣ, но 
покинудъ онъ его въ прекдонномъ возрастѣ. Такъ закдючаемъ мы изъ того, 
что съ этого момента нашъ писатель и разрываетъ съ міромъ, становится 
отшельникомъ, а одно мѣсто изъ его поученій, обращенныхъ къ молодымъ 
монахамъ я), даетъ основаніе утверждать, что отшельникомъ онъ сділался 
достаточно таки познакомившись съ пустотою жизни, мы предполагаемъ, въ 
качествѣ духовного пастыря: упомянувъ о жизни Соломона, отъ мудрости ко- 
тораго себя, темнаго въ сравненіи съ нимъ, считаетъ настолько далекими, 
насколько земля отстоитъ отъ солнца *), Варданъ говорить (л. 115Ъ):

*|չցն պ կս  էւ ե ս  ոփ ո ր դ ե ա կ է ) ЛиЪ^

կա ֊Է^ ենկ ւ/Էնշէւ Է

ց տ յ է  ա շ ք ս ա ր Հ է  .  էլ տ ե ս է  ր ա ղ ո ւմ ս

ղ մ ե ղ ս  մ ե հ ա մ ե հ ս  է և. ա ն չա փ  լուլա յ 

հ ս & կ ա ր ա ր  է  գ ս ր հ ո ղ ա ց  • ն ա

և. ո ւ ս ա  յա հ ե ղ է ն  գ ր ո ց  а {_

թ ի ս ,

Равныяъ образомъ и я, дѣти,отъ юно

сти до старости скитался въ мірѣ: много 

я вндѣлъ тяжкихъ грѣховъ, и несмѣтноѳ 

количество ихъ я тайно слышалъ [въ ка- 

чествѣ духовнаго отца] отъ творящихъ 

8ло, а также изъ божественнаго писанія 

узналъ я о нихъ, имъ же нѣтъ числа.

1) Наиболѣе темною стороною въ жизни Вардана является время отъ окончавія 
нмъ ученія въ Аркакагиін до прибытія въ Длукъ; за это время Варданомъ, намъ сдается, 
было пережито много, и предполагаемое іерейство въ Амидѣ можно раэсматривать лишь 
какъ одинъ изъ эпизодовъ его, надо полагать, полной превратностей жизни за этотъ періодъ.

2 )  в і А - у Д Ь  *՜ք* Գ Ր ” 8  Ւ թ ա ա Ք  ա ռա քթ եա ա սթ եա ե կ ա ր ՜ճ  չ  կ ա ր ճ ո յ  { « А и м . »  Դ ՚ հ /Ь

գ ր ա % ի ց %  գ ր ե լ  աաըարմէ’цутվ ^ ա ր գ ա Հ ա յ  я р  ի  \ թ ա ր ա թ ա ա ա . ա յ մ մ '  ի  і т р т  (| ւ Ի ք ( * " >  ա ո -

մ ա Ն կ ա դ Հ ք ե ա  կրա սեա ա -որա ա  а р  գ ա ն  ի  կ ա ր  գ ա  կ ր ա ս ե ա ս ռ  ր ա ւ թ ճ ՜  կ ա յ ՝  մ ի ա % յ& ա ւ ւ թ ե ա %  ք  ղաա վ ի մ ա ց

(Аз. Мув., Мвз. апп. Магг № 5, лл. 109Ь—110а).
8) ЛГ-քՀ- հ ե ռ ի  ** ե ր կ թ ե ք  յ ե ր կ ր կ  ե ս  ե ա  Հ ե ռ ի  ե մ ' ի  Հ ե ա ր Հ ա ց ե  Ա ա գ ա մ հ ե ի , ե ս  * ք աէկա,

բ ա ր ի  ե ս  ցաաէակաալի կ  ա ր ե գ ա կ %  ք ա %  գ խ ա ս ա ր ,  %Հյ%ագկա ш ш -ш ш р  ե մ "  յի մ ա ա ա ա ա ֊թ ե % կ  ե ա ա ր ա Լ ւ ^ \ \ Տ & ') ,

ОідШіесІ Ьу ѴлОѵЛѴІЛ.



Изгнанный изъ «родного наслѣдія», Варданъ съ особою горечью дол - 
женъ бьиъ признать хрупкость земной славы, о чемъ такъ часто читалъ у 
своихъ излюбленныхъ писателей. Матеріальныя его обстоятельства были 
стѣснены: приходилось оставлять безъ удовлетворенія насущныя Физическія 
потребности. Но для нашего писателя не въ этомъ было дѣло. Зарабатывать 
свое скудное пропитаніе Варданъ всегда могъ, если не въ негостепріим- 
номъ Длукѣ, то у себя на родинѣ въ кругу родныхъиблизкихъ, въ Маратѣ, 
куда онъ и направился, надо полагать, послѣ неудачи въ Длукѣ. Нѣтъ, не 
матеріальныя соображенія, а духовныя стремленія обуревали въ это время 
нашего писателя. Душа кипѣла энергіею, развитой отвлеченнымъ мышле- 
ніемъ въ области богословскихъ вопросовъ, умъ воспарялъ въ поискахъ 
за истиною и богатый запасъ знанія людей и книгъ просился на какое 
либо полезное примѣненіе во славу Бога, но гдѣ? Конечно, не въ мірской 
средѣ, будь то въ армянскихъ колоніяхъ въ Сиріи или въ самомъ ойлотѣ 
южныхъ армянъ, гдѣ — въ Киликіи — только что зародилось новое на- 
ціональное царство Рубинянцевъ. Киликійскіе порядки ему близко были 
знакомы: вѣдь онъ былъ воспитанникъ Аркакагнійской школы; партійныя 
распри въ самомъ духовенствѣ, борьба поклонниковъ Запада съ ревни
телями восточной родной старины и пререканія свѣтской власти съ 
духовной, вотъ что ожидало его въ Киликіи; окунуться въ этотъ міръ 
для Вардана значило погубить душу, посвятить себя службѣ сатанин- 
скимъ силамъ, «виновникамъ всякихъ распрей»; проповѣдническая же дѣятель- 
ность среди мірянъ ему хорошо была памятна по Амиду и Длуку, и какая 
ей цѣна, этой проповѣди о возвышенныхъ предметахъ людямъ, жизнь 
которыхъ построена на лжи и притѣсненіи? Развѣ непорядки обществен
ные и нравственные отъ недостатка званій? Нисколько: «земля полна знаній, 
и новаго ничего не скажешь», не разъ восклицаетъ Варданъ. Конечно, 
«на свѣтѣ не было бы вовсе бѣдныхъ и обиженныхъ, если бы всѣ бога
тые и знатные были милостивы» *), и «вовсе не творился бы въ мірѣ 
блудъ и распутство, если бы всѣ мужчины были воздержны и терпѣливы п 
всѣ женщины цѣломудренвы и чисты» а) и т. д., но для этого нужна сила 
воли, свойственная лишь избраннымъ личностямъ, подвижникамъ. Такіе по
движники и не должны оставаться въ мірѣ и не остаются. Варданъ о 
нихъ зналъ, конечно, и не только по книгамъ, но и по устнымъ разсказамъ, 
которые должны были вращаться въ Сиріи, богатой выдающимися подвиж
никами христіанскаго аскетизма; при томъ онъ находился вѣдь по сосѣдству

1) Варданъ, Второе поученіекг молодилга лег (рп. Аз. Муз. Магг № б, я. 138а).
2) ор. с., XI. 188а 183Ь.



съ такинъ центромъ аскетической жизни, какъ Черная гора; быть можетъ, 
Варданъ не разъ любовался изъ родной Мараты на вершины Святой горы,ма
нившей его своими легендами о божьихъ людяхъ. Этотъ міръ, еще таинствен
ный для Вардана, при настоящемъ его настроеніи долженъ былъ представить 
особую прелесть. Жизнь на этомъ святомъмѣстѣ должна была ему казаться 
тѣмъ болѣе привлекательною, что поселиться тамъ не значило еще думать 
лишь о своемъ личномъ спасеніи; этимъ путемъ Варданъ избѣгалъ мір- 
скихъ соблазновъ и искушеній, но общеніе съ міроиъ могъ онъ продолжать 
лучшею своею частью: его еловой перо отнынѣ при полной свободѣиотрѣ- 
гпенности отъ міра могли быть посвящены нредметамъболѣевозвышеннымъ, 
чѣмъ людскія отношенія, съ ихъ грязными пороками и сомнительными до
бродетелями. Однако какъ вступить въ эту новую среду идеальныхъ под- 
вижвиковъ желаннымъ членомъ пожилому неудачнику, безъ средствъ и безъ 
покровителя?

Въ этотъ-то моментъ Варданъ, естественно, долженъ былъ вспом
нить о тѣхъ многочисленвыхъ князьяхъ, съ которыми онъ сходился по 
особой къ нему любви Бога и вннманіемъ которыхъ ему приходилось пользо
ваться (см. выше, стр. 293—294). Ближайшее общеніе съ князьями нало
жило особый отпечатокъ на Вардана въвидѣ снисходотельнагоилюбовнаго 
отношенія къ прегрѣшевіямъ лицъ этого сословія, никогда однако не дохо
дившего до лести къ сильнынъ мірасего1). В къ молодит
хамъ, приведя трехъ князей въ примѣръ подателей «неблагопріобрѣтеннаго», 
Варданъ спішитъ оговориться (лл. 133а—ІЗЗЪ).

Я  ѳто не говорю въ осужденіе князей, 

Боже сохрани; вѣдь написано: «не осуж

дай князя твоего народа». Я  показываю 

лишь злодѣйство діавола, сострадая въ 

внязьямъ. Горе тому, кого пост&вятъ кия- 

земъ или пастыремъ въ нашъ зюй н же- 

стовій вѣвъ! Въ самомъ дѣлѣ, если мы, 

имѣя маю потребностей и не имѣя ни-

դա յս ա սե լով դ  »ձ ЬР^5> բա մ րա ^

ս ե մ *  դ ի  զքսա նսն  . ք ա ւ  և. քիդ  է

դ ի  դ ր ե ա լ  էք թ էք  մ ի  բ ա մ բ ա ս ե ր  դ ի շ „

քսա ն Ժ ո ղ ո վ ր դ ե ա ն  ք ո ւ ո ղ ո ր մ ե ր

լր Վ  ն ո դ ա  ղ շ ա ր  ո ւ թ  ի ւ.ն ն  ս ա տ ա ն ա յէ

դ ո ս դ ա ն ե մ *  ճ ե ղ է  էք

դ ո ր  Է շ ք ս  ա ն կ ա մ ՜ ա ո-ա

ն ե ն  յ ա /и ձա/1 ^ Է  դ ա ռ ն  Ժ ա մ ա ն ա կ էս  է

ո ր  սա կա ւ. ո ւ ն դ է լ

1) Хотя, конечно, отношенія Вардана къ различнымъ слоянъ общества въ значи
тельной степени опредѣлялись политическою средою, гдѣ рука сильныхъ князей олицетворя
лась съ правошъ, гдѣ каждый могущественный князь былъ Ле ЯасЮ цареиъ своей земли. Этою 
эпохою отзывается въ писаніяхъ Вардана напр, слѣдующее его взреченіе: «сынъ мой, 
если не будешь жестоко бить раба своего, то онъ усилится я убьетъ царя»
գ է ա ւ ւ ա յ ա  «չ Հ ա ր կ ա ՛ ն է *  չ ա ր ա չ ա ր ^  գ ա  լ ր ա ն ա  է լ  ս ա գ ^ ա ն կ  ղ թ - ա գ ա ւ ո ր \ } рп. Ав. Музея М&ГГ № б,



ըէքնէ և. է շի ա ն ց ս թ է ս ն  և. կաըողու. Н̂ЕКОЙ В10СТЕ И бОГЕТСТВЗЦ ВСѲ Ж6 Нв М О-

թիւ-Ъ ոչг ուձիվխ* ріуу փ^բր ի շատկ жемъ жпть, не учинивъ боіѣе ИЛИ ме-

шп.шЪд պրկանաց „ ‘լկարևՀխ Յնալ нѢв ПрИТѢсНвНІЯ, ТО ЧТО ГОВОРИТЬ О ТѢХЪ, 

шимш մասն նոզա գի՞ն* шишака ❁ որ
՜ ւ  յ  V  с. Ծ1Ծ ւ у которыхъ власть, средства, много но-

ունին սիշ1սանոսԹ իւնն և պնարոզոս
,  , * с # требностей и много расходовъ, кадъ до-

թիւնլՆյ և զբաղում գարիքն 1ւ ղա„
ւ_ с  .  ր  X լ  с  велось намъ часто видѣть, когда мы вра-սԵ՜լորգЪ и. զբազում Շարքս, զոր

ղոսՏ անգամ' աեսա շրջիչովդ ի մկշ_Щинсь сРеДп *нхъ. Молитвами всѣхъ 

Ъпдш % I ս. աղա շան ասք ամենայն свдтыхъ да простить Богъ имъ и нахъ

°ՐՐ"9 Р аТ я Ь Ъ п д ш  և- մևգ ողոր̂  по Своей милости, такъ какъ [всѣ ѵн]

մհսթեամր իսրՎ  քանղի Տարգիկք легко дадающіѳ.

ե՚Հթ դէսրակոը հանւ

Среди князей нашелся одинъ благочестивый, который съ удоволь- 
ствіемъ поспѣшилъ оказать ему нужное сод&йствіе. Это былъ Балдвивъ, князь 
царскаго рода1). На Черной горѣблизъАнтіохіи,усѣянноймеожествомъ мо
настырей и скитовъ, въ это время кипѣла аскетическая и духовная жизнь. 
Пользуясь покровительствомъ «дареродваго» Балдвина, Варданъ послѣ 
двухлѣтвей неспокойной скитальческой жизни нашелъ убѣжище въ Айгекѣ 
или въ Айгекской пустыни, расположенной, если не па самой Черной горѣа), 
то гдѣ-то по близости.

1) Западноевропейскія имена у киликійскихъ армянъ не рѣдкость. Напомнимъ прн- 
мѣрно о «паровѣ» Джофрэ (СеойГгоу), ааказавшемъ для себя армянскій спнсокъ
въ 1248 году (У. Ьапяіоів, Ѵоуаде Лап* Іа СЛісіе, стр. 362). О какомъ Балдвннѣ идетъ рѣчь 
у Вардана, мы однако не могли доискаться, быть можетъ, это— одинъ изъ тѣхъ двухъ 
Балдвнновъ, которые въ 1198 году присутствовали на хоронаціи армянскаго царя Леона 
(У. Ьапиіоі*, ЬеЬгІ80г Лев скатив, стр. 69). Кстати, на этомъ торжественномъ актѣ прш- 
сутствовалъ и какой-то Варданъ (ор. с., стр. 66), но этотъ Варданъ былъ епископъ.

2) ԱյգեԿ ау е̂к, класс. уменьшительное отъ ауні садъ (граммат. осн. ау̂ еа), на
армянскомъ значить садшп; вазваніе аналогичное съ названіемъ того монастыря, которыі 
Матѳей, сотруднмкъ Грнгорія Мучениколюбца, называете «ծ Ջոգէ ааЬііоу,
т. е. Садомъ Божъимъ.Послѣдній монастырь также ваходился на Черной горѣ, и сирійцы 
называли его Бар-лаЬа стр. 406,і столбецъ). Вмѣсто Аігека въ зашсяхъ иногда
(§ 319, стр. 309) появляется въ одиночествѣ слово О - ч —- А пар Յէ, означающее собственно 
пустынь. На картѣ Кнликіи у У. Ьап^іоіа, Лап* Іа , мы яаходнмъ АпаЬай,
т. е. тоже «л-м*— » въ западномъ произношевія, на правомъ берегу ДжеЙЬана, въ горахъ, 
прнмыкающнхъ съ юга въ Дурдунъ-тагу м Гяуръ-тагу, сѣверноб оконечности Черной горы. 
О. Л. А л и ш а н ъ с т р .  203), справедливо, находить желательнымъ обслѣдованіе этого 
пункта: обслѣдоваиіе открыло бы какую либо армянскую обитель, быть можетъ, одну мзъ за- 
мѣчательныхъ и, пожалуй, прибавнмъ мы отъ себя, Айгекскую. Впрочемъ Айгекская пу
стынь не была древнею: она была основана въ концѣ ХІІ-говѣка (§ 328, стр. 318, прим. І)_ 
Чтобы подъ понимался нзвѣстный портовый городъ въ Кялнкіи Эгея жлн Айгея
(Аіуссц Аіуаіац АГулои, Аеееае), положительно невозмомшо: во дни Вардана городъ сла
вился, какъ торговый пунктъ съ кипучею коммерческой дѣятельностью, гдѣ никакой пу-

ОідШгесІ Ьу ԼԼ.



§ ЗІ6. Въ Айгекѣ Барданъ оставался долго, во всяконъ случаѣ не 
■ейе трехъ лѣтъ, какъ видно изъ слѣдующей вступительной части повѣ- 
етвованія объ учиненеомъ имъ злословіи, въ его Первомъ поучены (Аз. Муз., 
Мй. агт. Магг № 5, лл. 118а—118Ъ):

Զ ր ր մ ա ա ГեկէՏ Հթ  ս ք

ի  գ ա ւ ա ո .կ ն  ո ղ ք ղ յ *)# յ ե տ  գ  ա ժ ի

^ յա /լ. դ ի  և. ե ր կ ո ւ ,

եղթա քք գ լ ի աասէ-որքվ ա ն ի ց ն  ե ր կ ո ւ ,

անդամ* Ъ и  ա ռե՜ա  լ  ք ա մ ք ա ս ե ց ա ք  ղ Հ ա լր  

վանիցն և.գալ լ  ո մ ն  ք  ե ն .

Когда хы пришли сюда въ святое брат

ство, въ Айгекъ, изъ города (букв.: об

ласти) Длука, по нрошествіи трехъ лѣтъ 

два раза случилось, что я и двое глав- 

ныхъ изъ монастырской братіи садились 

и злословили про настоятеля монастыря 

и про одно лицо, друга его.

Другая, болѣе пространная запись Вардана, письмо къ святогорскимъ 
отцанъ, предпосланное его Посланію святоюрцамъ, безъ заглавія (Аз. 
Муз., Мвв. Агт. Магг № 5, лл. 164а—165а), удостовѣряетъ, что третій 
годъ не былъ послѣднимъ годомъ пребывавія проповідника въ Айгекѣ:

[ ] վ  գ ե ր ա ւ ւ լա տ ո ւ ե ա լՀ ա ք ք  իմ *

Iй" Ր Ք  ե  ս ր գ ի ք ,  Հ ա մ ա հ ա ւ ա ս ա ր ք  Հ ո .  

դեղկն ք ա ն ա կ ա ց

վ ե ր ն ա կ ա ն  նաՀասլետուի" ի ք

րադկաաաաարաձ մ ա ղ իմ ա ն ա լ 

ն ա Հ ա ա ա կ ի ր  յ ա հ  ա ր ն  ա կ  ո ր

կ"շ_ի \ Ա ս ր ի ն  1|աւ^ և  IԱ ո ր Հ ո ւ ր գ  սՅյ. 

ե  որ թ  շ ա ւ ր թ ա կ ա  լե ր ի ն ս »  ի  հ ե ր պ ս  

վիմա ց Հ ր  ե շ տ ա կ ե ք ա մ

կա մ իմ * ա  ս տ ա ն ա լ ր  ե  ե մ  Հ օ .

ղ ս վ ,գ ր ե ՜լ_  աո.ճեւլ ե  *օ/լ_ ի մ ա ա

ա ա սւվմե շնորՀաւքե ո ղ ո ր  մ ո ւ խ ք

Հ  ադոլն» ա ո . ի  • ք ա ղ ո ւմ ն  մ տ ա ց  ճ ե ր ո ց  ե

О пречестные отцы мои, братья и дѣти, 

равные во всемъ духовнымъ безтѣлеснымъ 

воинствамъ горнихъ патріаршествъ, вы, въ 

молитвахъ съ воздѣтнми руками подви- 

зающіеся, какъ герои, въ богонаселенномъ 

братствѣ, которое называется Хорин- 

камкъ4) [Гл убокая  воля] и ХорЬурд-астудо 

[Т айн а  Б о ха \ равно какъ вы, отшельники, 

ангельскими сонмами (располохившіеся) 

въ разсѣлинахъ скалъ окрестныхъ горъ! 

Желаю иннѣ я, духовно радостный, на

писать вамъ другія слова о мудрости бла

гостью и милостью св. Духа для того,

лнии не могло быть нѣста, и при томъ древнее его названіе давно вытѣснили искажен
ные оормы, мало похожія на Айгекъ, именно Аіасіпт, Ьаіасішп, Шасіа въ латинскихъ 
текстахъ, Ьа^аххо, Ддагао, Ьадагха въ итальянскихъ документахъ, Ьеуав и Ьауав во оран- 
цувекнхъ грамотахъ и Ьаіав и Аіав у армянъ (У. Ьап^іоів, Ѵоуаде Лап» 1а Сйісів, стр. 428).

1) Такъ съ перваго взгляда читается слово; вскотрѣвшись, замѣчаете какую то не
ловкость въ начертаніи буквы «, а часть т. какъ ‘будто исправлена въ լ ,  такъ что соб
ственно передъ глазами читателя а?-+-ыгтр, которое, какъ мы полагаеиъ, есть Іарааа саіаші 
вм. ա֊լքՀք», чтЬ и передано нами въ переводѣ.

2)0. А л я ш а н ъ  въ числѣ кнлнкійскихъ монастырей называете Хорин-в&нкъ ила 
Хорян-анапатъ (иА—‘--л, стр. 66, 161— 162, 231, 684— 686), но тоже ля это саное съ иашимъ 
Хорин-жамкомъ, мы не можемъ сказать.

к .



ի  ց ն ձ ո Վ \ Հ ձ հ ) թ ի  ա նճա նց Հերոց*  էւ ի  

վերա ցոսէքե ա ռ  шЪ Հ ո գ ո ց  Հ ե ր ո ց  յիմ ա ^  

ն ա լի ա շիէա րՀն  լո ս ս  у *  ի  ք ա գ ս տ ն  

ա նդրա նկա ց աո֊ Հայրք* 1̂ *~игд  աո֊ 

ո ր դ էն  լուսա կէն *  էլ առ. ն ր Հ ո գ ի ն  ո ր  

լուսոյն է  |лі_ ^ ա ւր  

նայն բ ե ր ա ն ո յէ

Հյսէսոսր  շ ա բ ա թ ո ւ

գա նին* ւ^ե տ ա սն Հա մ ա ր ոյ ո ր  հ Բ հ -

կ ա ա ա ր ե ա լ էւ լց ե ա լա & ե դ կ ն  իմ ա ս ա ո ւы 

թ ե ր *  ի ս ա ռ ն ե ա լը ն գ  սմա  էւ Հ ր աշ ա[Է  

էս հ ա ր ա ն ո ւթ  Է  էւ ոսզիւԼ դա  սա ն ո ւ թ  Է  

Հա սա ա ոյ ո ր  ի  Հ ս ց ր  էւ յո ր դ ի  էւ ի  ս ր  

Հ ո գ ի ն » էւ ի  ՜ճշմ ա րիա  մ ա ր գ ե ղ ո ս թ ի  

բա ն ին  էսյ Ր ) ի  % Հիէ Ո ր  կ  ը ե գ  գ կ մ *  

ք ի մ ո ն ի  կա խ ա ր դ ի , Լ  Լ^ րիոսի* կ  

Հ ա կ ա ռ  կ Ц  'ակեդոնի*և [)'ոն ա ոն ոսի*  

ււ̂ ա&էա» էւ ^ \ա ս իլիդ եա , ք| т

անե՜ա* էս|\ա րգ ուՏ ա ն եա * Հֆ ա բինեա

էւ ի ա ն տ ո ս ր ա ն ե ա է  | ^ « է ւ  

Գ ո ր գ ի ա ն ե ա . I \ ւ տ ի ք ե ա

Հնարելէւ և  խ ս տ ո ր ի  (бІс).

1ւ 401ՀՅ ս& ա մ ա րտ

ո ր  ուի կ ա ր կ ե ա լ կ ա պ ի ն  դ ի ւ ա բ ն ա կ

ր ա ն ք  ն ո ց ա  ղալրութբՀ ո գ ո յն  ա յէ

(165а) ղոր ողորմութիւն էՏյ
ր ե ա լ  հ Է^ ^ յ Ւ  ողորմե՛լ|| է

ի  Հյ*Ր Ր ոՐ Գ  ամիէ գ ա  ի

կ յ^ ա ր ա թ ա ո ի  ս բ  լե ր ի ն ս  յ ^ ^ յ գ ե կ ս .  

էւ ե դ ի  ի  գիրսղոր գ ը ե ւ յի  ՛մ ա ռս* ի բ *  

ի  խ ն դ ր ո յ թ ա գ ա ւ ո ր  ա ղ ն ի շ խ ա ն ի ն  ո ր

чтобы ухы ваши были заняты, сами вы 

радовались и душа ваши возносились въ  

Богу въ идейный иіръ свѣта, въ городъ 

первородцевъ —  къ Отду Свѣта п С н в у  

Свѣтородному н св. Духу, истекающему 

изъ Свѣта. Бдагословѳнъ Онъ во всѣхъ 

устахъ.

Въ день субботній па масіяницѣ о 

чпслѣ «десять», чнслѣ совершенномъ п 

испоіненномъ божественной мудрости; за  

одно съ этннъ чудныя разсужденія о Богѣ  

и правое в8логеніе вѣрв въ Отца н Сы на  

н св. Духа н въ истинное вочеловѣчевгіе 

Слова Бога Іисуса Христа, противъ волх

ва Симона и Арія и противъ Македонія, 

Монтана, Мавія, Василида, Валентина, 

Бардеадна, Савина, Баитубана, Емократа, 

Горгіана, Евтихія, Евполія, Савелія, Н е ֊  

сторія, Евномія н другихъ богоборствую- 

щихъ еретиковъ, дабы уста ихъ, насе

ленный діаволами, по неволѣ замкнулись 

силою св. Духа, и это милостью Божьею 

оочинилъ я, жалкій Варданъ, на четвер- 

томъ году по прибытіи иавемъ изъ М а 

раты на св. гору сію въ Айгекъ, и внесъ 

въ книгу изъ 22 словъ, которую нависалъ 

я по просьбѣ князя, царсваго пронсхож- 

денія, Балдвпна по вмени.
կոչի

У насъ есть возможность вычислить, съ какимъ годомъ по Р. Хр. со
впадаете четвертый годъ пребыванія Вардана въ Айгекѣ, ивычисденіеэто 
находится въ связи съ составленіемъ упомянутой въ письмѣ Книш 
словъ, по просьбѣ князя Баідвина. Сохранилась переписка по этому поводу 
между Варданомъ и Балдвиномъ.

§ 317. Переписка Вардана съ царероднымъ Балдвиномъ намъ из- 
вѣстна по Эчміадзинской рп. № 719: собственно это два письма, одно Бал-



івш къ Вардану, другое Вардана къ Балдвину, составляющія первыя 
двѣ статьи рукописи; неграмотный и небрежный переписчикъ наложилъ свою 
печать и на эту часть искажеиіемъ многвгь мѣстъ. Впрочемъ, спасибо ему 
I за то, что онъ своимъ спискомъ сохранилъ намъ этотъ памятникъ въ томъ 
вееовершееномъ видѣ, въ какомъ только и ножемъ, за неимівіемъ лучшаго 
ешека *), предложить его ниже, снабдивъ русскимъ переводомъ.

|)>ոյշ<ոս պարին] «1| աղտէնթա̂ Письмо господина Балдвина, христо-

գաւօրադն և. քսաւակր է/եձ ի շ խ ա ն ի ն  любиваго велнкаго князя изъ царскаго

է ք ս ա կ ի ր  ս » ն ճի ն  դ ս ր  ե . ղ ա րդ իսն ա ^  рОДа.

կան վ ա ր դ ա պ ե տ ի ն  д| ա ր դ  ա ն ա  և  յ ե տ  Я, браТЪ [ТВОЙ ВО ХрИСТѢ] БаіДВИНЪ,

1) Одно время была у насъ надежда дать лучшій текстъ, но она не оправдалась.
Вотъ асторія этой надежды. Въ ІѲѲО году, интересуясь иѣстоположеніемъ Айгека, мы обрати* 
зісьсъэапросоиъ къ о. Алншану ори посредствѣо. З&рбаналяна; послѣдній въ письмѣ 
21-го авг.=1 сент. того же года по этому поводу любезно сообщидъ намъ слѣдующее, которое 
в поаволнмъ кы себѣ привести въ русскомъ переводѣ: «о пустыни Айгекѣ я спросилъ о. 
Алтана; оігъотвѣтилъ, что эта мѣетность ему иэвѣстна исключительно изъ писанія Вар- 
хана, которые говорить, что онъ былъ изгнавъ изъ родины —  очевидно, такъ
повиты слова /  см. §316, стр. 294, прим. 3] **- ի ք*ս»*№
Խ . Ք Ս  А*- «/И/Т-А "̂ . . . յ ա ա ա ա ւ ա ե ա ր ն ա կ  ա ն ա ա ք ա ա ա  յ Ը յ գ ե կ ա ,  ր % գ  հ ո վ ա ն ե ա ւ ։ .

ա ա ա .ւ ա ե ր ն կ ա չ _  հ ր ա շ ա զ ա ն  ա ր ր ո ց ա  ||. Աիօնի է ւ  Ս. կ ա ր ա պ ե ա ի »  ПЧП (1212) ի  թ ա գ ա ւ ո ր ա ւ .

թ ե ո ձ Հ ե ^ ի  о*. Изъ этихъ словъ [представляющихъ, добавииъ мы, повтореніе одного мѣста 
въ овсьмѣ Вардана, см. стр. 306 — 307] можно заключить, что Айгекъ находился въ Ки
п е л , но въ какой части, объ этомъ самъ о. Алишанъ не можетъ сказать ничего опредѣ- 
«ннаго. Вы говорите, что вамъ извѣстна переписка Вардана съ княэемъ Балдвнномъ; 
кань также нзвѣстны эти письма по [рукописи] іерусалвнскаго книгохранилища, а еще 
■жѣются они въ дчміадзянской библіотекѣ. Желательно было бы звать, какую древность 
представляетъ ваша рукопись или откуда вы ее списали. Наше книгохранилище содержитъ 
еще труды того же Вардана, судя по имени. Отмѣчаю заглавіе: հ*>գիրք а*. հար8&ւնք ակր
4ք~յելի С>— եոքիակոաքոոթ ի քեզաւորկա վյար Н&Ч&ЛО труда такое: ՈՀ գերաա1».
“^А—է յաաաաւ&դյե ւ  ի  Հ Խ ր գ կ ա ն կ  հ ր ե շ ա ա կ ա ն ո  լնակր Մ է ՚Ք ՚Հ ւ ^ լ  Տ ե ե թ  ե լ

ա ւքր  ա ի ա թ ,  ա ր  զ -дА Յ ի ո ւ ա ն Տ » [ср. § 822, стр. 318, прим. 2]. На это я сообщилъ, ЧТО пе- 
репска Вардана мною печатается по плохому Эчміадзинскону списку, и, быть можетъ, 
■авѣстный членамъ братства венеціанскихъ Мхитаристовъ іерусалимскій списокъ дастъ въ 
кѣаоторыхъ мѣстахъ лучшія чтевія. О. Зарбаналянъ тогда преддожилъ выслать коррек
турные листы для сличевія съ ииѣющнмся у нихъ въ рукахъ спискомъ. Печатаніе затянулось, 
е потоку въ началѣ іюля 1896 г., находясь проѣздомъ въ Венеціи, я хотѣлъ было напомнить 
о. Зарбаналяну про его обязательное предложеніе; ввиду болѣзнеинаго, къ сожалѣнію, 
состоянія уважаемаго автора Исторіи армянской литературы я не рѣшился его безнокоить.
Огедъ же Алиш анъ на мой вопросъ по тому же поводу отвѣтвлъ, что про Іерусалимскую 
рукопись съ  письмами онъ не знаетъ ничего, но въ его рукахъ когда-то былъ спи
сокъ этой переписки, сдѣланный кѣмъ-то съ одной плохой Парижской рукописи. Теперь 
остается у насъ другая надежда, а именно, что плохое состояніе нашего изданія вызоветъ 
и евѣть сп и ск и  съ лучшими чтеніями. —  Это првнѣчаніе было уже приготовлено для пе
чати, когда мы получили возможность познакомиться съ третьшгь (1897) издавіемъ труда 
о-Зарбаналяна НівШге ІіШгаіге йе ѴЛгтёпіс апсітпе (на арм. яз.): новаго про нашего 
Вардана въ ненъ ничего не оказалось,кроиѣ небольшого извлеченія изъ приводимаго ниже 
аосаааія Балдвина къ вардапету Вардану, съ вопросительнымъ знакомь прн послѣднемъ 

(ор. с., стр. 762—753).



յո ս ս ո յդ  մ ե ր ո յ ե  դսլա տ ոսա կա ն էլ 

դ ո գ ^ ո շն ա ր ե ր  դեա մա կս ընէէ ե ր ց ա  եղ^ 

ր ա յրս  ՂՀաղտինս 1ւ ոս րա խ ա  ց ա ք

ը ն գ  Հ ե ր  ր ա ր ի  և  Հ ո գ կ շ ա Հ  խ րա տ ս  

դոր դ ր ե ա լկ ք  աո. մ ե գ  վա սն գ ո ր հ ո ց  

ր ա ր  ե ա ց  և. օ մ ա ր ո ս թ ե ա մ ր  ը ն կ ա լս ք  

իրրէս դ Հ ր  ա մա նս այ էլ ա յնսլկս ո սրա^ 

խ ա ցպ ք* որսլէքԱ իմէք դ ն ն թ եցեա յսն  մե՜ր 

ш ігиилр կեն դ ա ն ի1 դ Հ  ա ր  ադա ա սն մե՜ր 

դ ո ր  ք ա Հա ն ս ց ն  Հ\ա րսե՜էԼ էս մ ե ե  Է հ ֊  

խ ա նն  ||ւ/̂ աա էս դչդա նեա լի նախնք։ 

մե՜ր ղսէհա Հա ՜ճոյ զ եպ ի սկոպ ոս ն  մ ե ր  

ՀՀ ա ր ս ե դ . էս էսս ա սա  ս ե լ  ոսրա խ ա ցպ թ  

վա սն դ րոց ս  ղ որ ա ո ս \ ք ե ց ե ր  մ ե զ • դի 

ա րմա տ  էք ո [ա]  Հա սա ս* ոյ էս գա նճա րա ն  

ա մ են  ա հ բ  ե ր ր ո ր դ ո ս ք մ ե ա ն ք  ո ր ո վ  լոս^ 

ս ա ս ո ր ե ց ե ր  Հ ո գ ո վ է ս  մ ա րմ ն ով  էս պայ^ 

А  ա ո  ա գոյն իմ ա ցա ր 9ի  նմանէք մ ե ե  էս 

ա հա ին  (8ІС) խ ո ր Հ ր դ ա ե ո ս թ ի ս ն ս *  էս 

դայս դ իտ ա ցիր որ  էՏյ մ ե հ Հ ա ր կ  կայ 9ի  վ բ  

որ  Հ ե ր  պ իտ իք ը ն տ ր ե ա լ գիտ նա կա նն։ 

յա մ *  մա մ* յի շե ց ո ս ց ա ն է ք  մ ե գ  դսլա^ 

տ ոսիրա ն ս ա յ որպ էքս դի мф Հ ո դ ք  աշ^ 

խ ա ր Հ ի  էս դբա դոսմն մ ե հ ա գ  ^ պ ա րա 

տ եսցէք (вІс) մեդ* դի կ ա ր ա ս ցո ս ք  կ ա լ 9ի  

շա ս ի դ ս  ա րդ  ա ր ո ս թ ե ա ն  էս խնամ* տ ա „ 

ն ի լի ր ա ս ա ն ց ն  ա յ• էս Հ ս յյց ե Հ ք  9ի  մար^ 

դաաիրէքն Եչյ դի ս ր  ա դ օխ ի սքն  Հ ե ր ո վ ք  

ա րդ էսն ա ցոսսցէք զբա ն խ րա տ ոյս Հ ե ր ո յ 

9ի  լս ե լի ս  մ ե ր  ը ո տ  լո ս ս ա ս ո ր ի լ Հ ր ա ա 

մա նա ցն մ ե ր ո յ իէ-ը ղ յյ յ ե ր կ է ր ե  

ր ա ը է  ս ե ր  մանեղաւ.և. ա ՜ճե^ յեա լ

պ տ ս*յԼ Հ ա ր է ս ր ա պ ա ա է կ , և. ա ղ ա չեմ*  

ղ ք ե ղ  ս ր  յա մ *  մա մ* և֊ ղնն ^ եղ եա

ա յսն  մ ե ր  ա ն մ ոռա ց *է մպք^

ր ա փ ա յլ ադ\օէմսճեր ե. ղ ճ ե ր  ր ա ր է  ե.

Հ ո գ կ շ ա Հ  էւրա սւն *է մ կն թ  ա նպ ա կա ս

прочелъ твое полезное, честное и прявѣт- 

ственное посланіе, о христоносный лнкъ, 

учитель Варданъ, надежда ваша послѣ  

Христа, и очень обрадовался хоропшігь 

и душеполезнымъ наставлешдмъ, которая  

написали вн нам ъодобрнхъ д ѣ л а іъ ;м ы  

приняли [эти наставленія] съ готовностью, 

какъ волю Божью, и таиъ обрадовались 

[ихъ], вавъ будто жы узрѣли жив и м и  

усоншпхъ нашихъ родннхъ [братьевъ] —  

святого іѳрея Василія, веливаго князя  

Схбата и славнаго предка нашего, воз- 

любленнаго Богохъ, нашего епископа В а -  

силія; особенно же обрадовались мы книгѣ, 

которую ты прнслалъ намъ [при письмѣ], 

пбо она корень вѣрн и сокровищница 

Пресвятой Троицы, которою просвѣтыъ  

ты насъ духовно и тѣлесно, и изъ нея  

(этой книги) мы яснѣе уразухѣли великія 

божественный мысли. Знай и то, о и з

бранный ученый, какъ велнка заслуга 

[твоя] передъ Богомъ, что ваша [книга] 

будетъ во всякій часъ напоминать намъ 

о эаповѣдяхъ Божьвхъ, чтобы не сломвлн 

насъ окончательно заботы нірскія нзаня- 

тія и чтобы могли мы пребывать въ стезяхъ 

справедливости и пещнсь о божественной 

правдѣ. И мы просимъ человѣколюбн- 

ваго Бога, чтобы вашими святыми молит

вами Онъ учительскія слова ваши сдѣ- 

лалъ плодотворными въ нашихъ ушахъ по 

просвѣшающему слову Нашего [Господа] 

къ Его [ученикамъ, Который говорить], 

что упало сѣмя въ добрую землю и уро

дившись дало плодъ сторицею. Васъ же 

умоляежъ, чтобы во всякій часъ хранили 

[въ панятя] и не забывали насъ и на- 

пшхъ усотпнхъ въ вашнхъ ч и с т ь  мо- 

литвахъ, не лишали васъ вашнхъ добрнхъ 

и душеполезныхъ поученій н излагали



т Ц р »  Տա 1ւ գրոէԼսւայք մեղղօըէջնս намъ письменно законы Божьи, дабы [ни*

այ ո ր պ կ ս դ ի  ա &ա սէյկ առմե՜ղ ա ռ. 9Է  САНІЯ ВЯШИ] ОСТАЛИСЬ СЪ НАМИ ДЛЯ ПрО-

յա ւա ա ս ո ր ե լ ղՀոգէև. ղւփաս Л г ր  և. СВѣЩвНІЯ ЫАШОЙ ДУШИ Н НОМЫСІОВЪ И

иկ ա ո ց կ  ա ո . մ ե ՜ղ է  ХрПСТОСЪ ОСуЩССТВИДСЯ СрвДИ НЯСЪ.

На это письмо князя Балдвина Варданъ отвѣчалъ хвалебнымъ посла- 
ніемъ, озаглавленнымъ գ ո Հ ո ս թ ի ս ն  վ ա ս ն  խ ո ն ա ր Հ ո ւխ ե ա ն  ի շխ ա ն ի ն  

Бжодареніе за смиреніе князя,изъ котораго мы нриводимъ начало и отры
вок, язь середины, какъ наиболѣе интересные по Фактическимъ даняымъ. 
Посіаніе Вардана слѣдуетъ въ той же рукописи вслѣдъ за письмомъ князя 
Балдвина:

Ո Հ < “  եաПам կա ն մ ե հ  ա գ ա Հ ե  

գա ւորա զն  յա 4  յո ւ ս ա յ մ եղ *) ին^ 

ձ իդեա  լ  կ լե ճ ի ւ ֊ղ ե ա լ) բ ո ղ է  ո^  

ծաչ/г ս & ա ղ օ ր  ի շխ ա ն  *1|աղտին* Հ ո ղ ս  

|| ա րդ ա ն  Լցո*/ ան՜ճառ. ց ն ծ ո ւ թ ե ա մ բ  

Լ այ գ ս Հ ո ւ թ ի ւ ն  վ է ր  ա ռ ա ք ե ց ի  որ  

շ ն ո ր Հ ե ա ց  Հ ո ղ ի  Հ ե ղ  ե  խ ո ն ա ր Հ

ո. րա խ ա ն ա  լ  ա ռ  *ի է ո ե լ զ օ ր էն ս  այ 1ւ 

Հա սա ն ի  լ  բ ա ր ճ ր ա գ ո յն  Հրա մ ա ն ա ց

%.քա սակաս աքի յիրէղոսղի Հեղ
ղրով*1լ 9ի  թ ղ տ ի ս  ք ո  ծա նեա յ 1ւ Հե^  

զու թ ի լ ն  ք ո յ  որ կ ա տ ա ր ե ա լ ե ս  Հոգ^  

Սար ի մ ա ս տ  ո ւ թ  ե  ա մ բ  |լ ք ա ^  Հ մ ո ւտ  

եո օր ի ն ա ց ն  սչյ 1ւ գ ի տ ե ս  ղէլամս ն որա  

ե  կա ր օ ղ  ե՜ս ղսցո ո ւ ս ո ւ ց ա ն ե լ ե  չ ե ս  

կարօտ ի  մ Է ք ն ] է  ե  կա մ ՛ ա յլոց ուսա ա

4 լ . . . .
.» »• Հ ո գ է ւ ո ր  սահ ա կա ն  գ ա ն ճ ի ւ  փ ա ր^  

թ ա մ ա ց ո յց  ղ ի ս  ա ծ ա յի ն  խ ն դ ի ր  ք ո յ  զ ո ր  

Հ ր ա մ ս չ յե ց ե ր  մ ե ՜ղ  տ ա լ ճ ե ղ  գ րովէ ղօ^ 

րկն ս*Ը յ. ք ա ն դ ի  ա ռ ա թ  ք ա ն  ղ ղ ա լճ ե ր  

Է ա ն ա ր Հ  ե . ր ւ ս ր ճ  ր ա գ ո յն  ա ռ  Է ս

օէե ս ա ն կ է յ ա ն ս ս ր Հ ս  է  ք ո ս ն  գ է շ է -ր ո յ

որ  *է կ ա ն ա ն Հ ա ս ա ղ ա ր թ  վ ա յր ե ն ե ա ց

О высокій, велпкопрестольный, цар

ственный! Уповай на Бога, взрощенпый1) 

для насъ ростовъ, славный, сильный въ 

Богѣ князь Балдвпнъ; я, лрахъ Варданъ, 

исполнился певыразпмой радости и воз- 

далъ благодареніе Богу за то, что Онъ 

даровалъ тебѣ духъ кротости и смирепія, 

[способный] съ радостью слушать законы 

Божьи и постигать высочайшія Его за- 

повѣди, о которыхъ доложплъ я Вамъ 

кое-что письменно. Пзъ твоего письма я 

узналъ п твою кротость, п то, что ты со- 

вершененъ въ духовной мудрости, очень 

свѣдущъ въ законахъ Бога, знаешь Его # 

волю, можешь учить ей и не нуждаешься 

въ насъ или въ другихъ, чтобы учпли 

тебя...

. .  . божественная просьба, съ которою 

ты изволнлъ обратиться ко мнѣ, именно 

изложить Вамъ письменно законы Бога, 
обогатила меня духовнымъ божествен- 
нымъ сокровищемъ; ибо до прибытія ко 

мнѣ Вашего смиреннаго и высочайшаго 

письма, я видѣлъ во снѣ, когда спалъ 

ночью, что собиралъ свѣтозарныя жемчу-

1) Я  предпочелъ бы чтеніе յՀյ յ*յ»*»«■ ըՀձի̂ ղեալ *<.ь, чтобы понять въ смыслѣ
Боиич взрощенная для насъ надежда и пр., но буква текста не позволяете.
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ր ո ղ բ ո չ ե ա լ  ե ա յր է ղ ն  =  ծա„

$ ւ ո զ Լ յ լ ո ւ  ս ա փ ա յլ մ ա ր  գ ա ր  է տ ս  Հ^ՈդՈա 

վ կ է  ե . ե ր ա ր ե ա լ  ս լ և. ա յս ե՛տ

մոռ. ա ն  ա լ  ղ գ է տ ո ւ թ  էւ.Ն  и  մե՜ր» ^թանղի

*էա ր [ է ]  ա ն ն մ ա ն  ե  կ ր  մ ե՜գ

Լ յ^ ա յս  գ ո ր հ  ա ե ա յէ ն  ա ր կ ա ն ե լ

ղ ի  ոչг ս ւ֊ն էմ թ  կատար„

ղութէւն դ է տ  ու. թ ե  ա ն ե  Հ ա ն ՚ճ ա ր ո յ 

է մ ա ս տ ո ւ թ ե ա ն . բ ա յդ  դ ա ր ձ ե ա լ  

վ ս տ ա Հ ա դ ա յ ե  *Է քսնա մս ն ո ր ա  

ւ է ն ե ղ ա յ գ ր ե լ  ղ օ ր կ ն ս  ա յ ե  տ ա լ մ ե ա 

ձ ա գ ա Հ  է շ է ս ա ն ո ւ֊թ ե ա ն  ձ ե ր ո յ  . • •

хины съ дикихъ распустившихся д е р е в ь-  

евъ, съ зеленою листвою, и сохранял ъ. 

ихъ въ узлахъ. Это [видѣніе] заставало  

насъ забыть о нашемъ знаніи, такъ к а к ъ  

черезчуръ несоразнѣрно * и непосильно  

было намъ браться за это божественное 

дѣло: у насъ нѣтъ въ совершенствѣ н н  

сніъ научвыхъ, ни врожденной мудрости. 

Но [теперь, пополученіи Вашего письм а]  

я опять возымѣлъ надежду на Бога и п р п -  

бѣгъ къ Его попеченію, чтобы написать  

о законахъ Бога и передать въ В аш ем у  

великому княжескому престолу.

Время составленія двадцати двухглаваго поученія еще точнѣе опредѣ- 
ляется изъ слѣдующеб записи въ той же рукописи самого Вардана:

|ս. ո ղ ո ր մ ե լի ս  і]  ա րգ ա ն  *է

գէտ ն ա կա նս ե  ա ննմա նս և  կ ա ր գ ա ւո ր ս  

դ ր ե ց  է  ղայս ս & ա ր ա ն  տ ա ռ ս  *է է*եդրոյ 

ս & ա ս կ ր  է ր  քսան է ն  պ ա րոն  *1| աղտ է  է ն  

ո ր  կ  ա ղ [գ  յթ ա գ ա ւ ո ր է ն , ե  ա ղ ա չեմ*  

ա ն մ եղ ա գ էր  լ ի ն ե լ  գ է ր ս  

թ ե ա ն  ( ա խ մա րսւ-թեա ն')* ղի այս է ր  

կա րն  մ ե ր  և. п р у  Հյ**փ եղէւ

ա/ֆպք մե՛ր ող որ մ որ թ ե ա մ բ. այ ժսղո^ 

վ ե ց պ թ  [ յ ] օ ր  Էն ա  շ ն  այ և  ե գ ե ա լ Է  

սմէե Լ  յո/*} հա ն տ լւ եղէւ աՌո է  ղի ի  

ш іГ  Է  զթա ղոսմս Լղթադու-էէն* ղբաղմունս^

աշխարհի Է*4թ  ̂ ընդերճուՏ*
( ը ն թ ե ր ց ո ւմ ն դ  գ ր ո ց ❁ ք ա ն ղ է ւ րուտ ւն Է  

կ ա ր է ք  Л и р Ш н у  յ ո ր ժ ա մ *  պ ա կ ա ս է , ղ ի  

Հայս&ական եդսՀթ գ  մաս ան̂

գ ո ս թ ե ն է  մ ե ր մ է  յ ե ր կ ր է ն  կ ի ւ ,ր ի ս պ  

[ և  գ  ք ա ս ա ռ կ ն  Տ ք լ ռ յ  (8/ք2ք*)7 և

ե հ“Յ Ք  յ \ Ն գ ե Կս և է Տ * ’է  բ ո ր ի  «"ձ*-

Я, жалвій Варданъ, иевѣхда меж ду  

учеными и недостойный, монахъ, написалъ  

эту богословскую книгу по просьбѣ бого-  

любиваго князя государя Балдвина, ц а р -  

скаго рода, и прошу не винить за гл у 

пость сочинеиія, ибо это только б и л о  

намъ по снламъ: милостію Бога мы с о 

брали изъ законовъ Бога, насколько п о -  

стигалъ нашъ умъ, и соединили въ э то й  

книгѣ; впрочемъ н это было для н а съ  

очень трудно: уже два года, какъ мы з а 

няты мірскнмн дѣлами, а ие чтеніемъ  

кннгъ, ибо потребности природы сильны, 

когда есть недостатокъ (въ ихъ удовле- 

творенія); мы бѣжали изъ «родного нашего
I

наслѣдія» *) изъ земли Кюриса [и изъ об- | 

ласти Длука], н пришли сюда въ А йгекъ . 

Богъ увѣнчалъ добрымъ успѣхомъ наши 

дѣла и (удовлетворнлъ) наши матеріаль-

1) См. § 815, стр. 294, прим. Ց.
2) Вся Фраза, поставленная нами въ прямыя скобки, надписана надъ строкою, во 

оочеркомъ текста; во всякоиъ случай эта Фраза ииѣется н въ другой рукописи, гдѣ при 
томъ вм. яепонятнаго 8քըս стоить Տլքպ (см . выше, стр. 801, прим. 1).
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զш /  գ ո ր ծ ս  մ ե ՜ր  և  մա ր^

ЬЫН *Ւ ո ւ и մանկ լ/էձ̂ աԼ
Հ ա չ ա ղ ե ց ի  ղսա  1ւ յո ր ժ ա մ * սկսա  կիսա  

Հակօաաղթ ի  ս ա ] և. կա տ ա րեցա ք դսա  

ա ծա րն ա կ ց ա ն կ ա լի ան ա սլա  ա ս ̂ ^ յ ղե՜կս 

ք 4  * - Վ  1 ա ն եա ւ. ա ծ ըն կա  լ  և. Հ ր  աշայ^ 

ցան հ ր ո յս  ս ր  Հֆիոնի Լ  ս ր  կ ա ր ա պ ե տ ի  

Լ  ա ռ ա ջ ն ո ր դ ո ւ թ ե ա մ բ  ս ր  ո ւխ ա ի ս  ա ր  

\էոսա ա նդէի]նա (եա ^  սրրա ղա ն  ե պ ի ս ա 

կա պ ո  и ի ն  մ ա ա ա լ Հա սա կա ւն* որն  

* ւ ~ լ  ա սա ի՜ճա ն  ժ ա մ ա ն ե ա լ ա սպ քե^  

լա կա ն» է ր  էորուեա կա ն ին  Հա լոց ս կ է ս  

1ւ Է ր  թ ա գ ա ւ ո ր  Հա լոց  | Է ո ն  

Հ ո ա ր [ի ն ե ]ա ն ճ  գ  [կ ]ի ղ ի կ ի ա յ է- քսս> -

պոակ եւ ա Հ ա ա ր կ ո ւ (ա Հ ա ր կ ո ւ) *ի վ ր  

ա նօրինա ց և  է  է գ  ա մս դ ր ե ա լ  

( գ ք ձ լե - ս .լ )  կ  [յ]ա ն օ ր ի ն ա 3  ( ^ іГ І  

Խ Ի ^  ա ւ թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  ուն ա ց  1ւ 

ասրէն ա րիա կ ա ն  ^ աո ղէէոստ ա նդինու^  

պ ոլիս* եւ ալսմ* ա մ է փ էո ]ի /ե ց ա ւ ||)ѣшѵ 

լի ս ս  Լ*Հ\աւիթ^* ո ր  կ ա լա լ գՀլաթու*լի^ 

կ ա ս ո ւթ ի ւն  սա կա ւ ամսփ ի  Հ ^ ր ք ա կ ա լ 

Փ . և  ա ր դ  ա ղա չեմ* ղա մենեսեա նա է  

* ր ր  ը ն դ ե ո ն ո կ բ  դսա  է ա ղ օ թ ս  ա ր ա ր էթ  

ա ծ ա ս է ր  իշիսա ն ին  պ ա րոն  

" ք պ կ "  գ ի  եւծ ի  աղա ղ ու թ ե ՜ ան պ ա ա 

Հ Լ պ կ  գնա  Հա րա ղ ա ա  եդթայրՀՀթն

հ ՜ր վ ք ^  ** թ ո դ ս ւ֊թ ի ս ն

ամ* ն ն ջ ե ց ե լո ց  ն որա • ղի թ ո դ ց է  դէսծ 

(ած թ է  դա* մ  ̂  ղա նճա նս նոցա  % 

շ ի յ հ ք  (8ІС) և. ո ղ ո ր մ ե լի ս  է] հ ա ր դ ա ն  ղոր  

ար մ ա ր ե ց  ալ ղսա  և  ղծնօղս իմ* 1ւ եղ^ 

րայր և  ղա յա կա յկա ն и և  ո ր ք  յ ի շ կ ք

դ&՜ղէ ո ր  ա սս* գրեցա ն> յ Է չ Կ  “»4 և. 

զ ն ն ջե ց ե ա լս ն  9Է  րարէԼ. նմա  փ ա ռ ք է

ныя нужды, и я составнлъ это, вспоминая 

то, чему въ старину учился, и когда при

нялись за это н окончили его въ этой 

богообитаемой желанной пустыни, въ Ай- 

гекѣ, подъ сѣнью богоносннхъ и чудо- 

родныхъ святыхъ— св. Сіона н св. Пред

течи, при настоятельствѣ въ нашей свя

той братін преосвященнаго епископа Коп- 

стантина, молодого лѣтамн, который на 

зарѣ достигъ апостольской степени, тогда 

было армянскаго лѣтосчисленія 661 годъ 

[т. е. 1212 по Р. X.], царемъ армянъ въ 

Билвкіи былъ Леонъ Рубпвянцъ, венчан

ный Христомъ и наводящій страхънане- 

вѣрныхъ; уже 24 года, какъ Іерусалимъ 

занять невѣрными; греческое царство 

превратилось в  доблестный народъ *) 

взялъ Еонстантинополь; въ этотъ годъ 

преставился Давидъ, который немного 

лѣтъ [1206— 1208] былъ католиносомъ 

въ Аркакалнін. И теперь умоляю всѣхъ 

васъ, которые будете читать эту книгу, 

сотворите молитву о боголюбивомъ внязѣ 

государѣ Балдвинѣ, чтобы Богъ сохранилъ 

его съ родными братьями въ мирѣ, и про

сите прощенія всѣмъ усотпимъ его, чтобы 

Онъ отпустилъ имъ всѣ прегрѣшенія. По

мяните и меня, жалваго Вардана, который 

составнлъ эту книгу, н родителей моихъ 

и родственвиковъ, и кто помянетъ насъ, 

названныхъ здѣсь, да помянетъ Богъ его 

и усопшихъ его во благѣ, Ему же слава.

1) Ср. Н. Марръ, Сказаніе о католикосѣ и ученом* , въ Во-
егочныхъ замѣткахъ, 1896, стр. 17, прим. 1 =  отд. отт., стр. 17, прим. 1-յւէ126ժ Ьу



§ 818. Мы не думаемъ однако и того, что четвертый годъ былъ по- 
слѣднимъ годомъ пребыванія Вардана въ Айгекѣ. Изъ похвалы его Балдвнну 
видно, что въ этой «богоспасаемой» пустыни онъ нашелъ, не безъ содѣйствія 
князя, спокойное пристанище. Послѣ жизненной бури, обстоятельства кото
рой намъ не удается выяснить, послѣ разрыва съ «роднымъ наслѣдіемъ» въ 
Длуйѣ, Варданъ устраивается въ тихой пристани, въ Айгекѣ, гдѣ и пре
дается съ особеннымъ увлеченіемъ литературнымъ занятіямъ, и это надол- 
гіе годы. Чѣмъ какъ не долговременнымъ пребываніемъ въ этомъ случай- 
номъ его убѣжищѣ можно объяснить, что въ литературѣ, судя по рукопис- 
нымъ записямъ, Варданъ получилъ прозвище Айгекскаго? Болѣе того. 
Самъ Варданъ, упоминая о четвертомъгодѣсвоего пребыванія въАйгекѣ, 
въ письмѣ, которое онъ пишетъ въ Айгекѣ же, тѣмъ самымъ даетъ осно- 
ваеіе подразумѣвать, что четвертый годъ пребыванія въ Айгекѣ не былъ 
въ день составленія письма прошлымъ или позапрошлымъ, а значительно 
болѣе отдаленнымъ, настолько значительно болѣе отдаленнымъ, что онъ не 
счелъ удобнымъ отсчитывать его назадъ отъ текущаго.

Наконецъ, только къ періоду пребыванія Вардана въ Айгекѣ мы 
можемъ пріурочить рядъ посланій его къ армянскому епископу Михаилу 
Антіохійскому, а время ихъ написанія намъ извѣстно весьма и весьма точно, 
и оно требуетъ также многолѣтняго пребыванія проповѣдника въ Айгекѣ.

§ 318а. Прежде чѣмъ заняться статьями В ар да и а, свидетельствую
щими объ умственномъ общеніи его съ епископомъ Михаиломъ, намъ нужно 
сказать два слова о пребываніи Айгекскаго отшельника въ Дразаркѣ *). 
Варданъ въ этой прославленной обители, какъ увидимъ (§ 3 2 5 ,  стр. 3 2 5 ) ,  
передѣлалъ или нѣсколько распространилъ свое двадцатидвухглавое посланіе 
къБалдвину. Въ связи съ мыслями, высказанными имъ въ упомянутомъ по- 
ученіи, его манила одна иносказательная тема; Вардану хотѣлосьразрабо
тать ее и внести иносказаніе въ двадцатидвухглавое поученіе, но это долго 
ему не удавалось. Наконецъ, на него нашло вдохновеніе; это было въ Дра- 
заркѣ и, по всей вероятности, лишь нісколько лѣтъ спустя по составленіи 
имъ двадцатидвухглаваго поученія, такъ какъ трудно предположить, чтобы 
такая простая тема, какъ притча о десяти кунцахъ, могла занять Вардана 
болѣе восьми лѣтъ. Это пребываніе Вардана въДразаркѣ, върезиденціи

1) У  европейцевъ СопѵепШз էոսա агсіит, Тгоіх-агсв, Тгеаагса или Тгавагс. Освованіе 
этого монастыря восходить къ XI-му вѣку; Дразаркъ служнлъ резиденціею Сисскихъ ар- 
хіеписковъ. Послѣднія извѣстія упоминаютъ о немъ въ ХІУ-омъ вѣкѣ. Дразаркъ или его 
какое либо отдѣленіе называлось еще пустынью ІІосъ (Ф*«). Въ настоящее время Дразаркъ, 
расположенный֊ на одномъ дневномъ пути отъ Сиса,—развалины (У. Ьандіоів, Ѵоуадеժօոտ 
1а Сйісіе стр. 408, Л. Алишанъ, стр. 230—236).



Сясск&го архіепископа, куда онъ могъ явиться не разъ по дѣламъ своей 
пустыни, мы склонны такимъ образомъ относить ко времени не позже 
1220-го года. Быть можетъ, нашъ писатель и есть тотъ «какой-то Варданъ», 
который, судя по словамъ о. Алишана стр. 233), упоминается
въ Дразаркѣ около 1220 года *).

§ 319. Обратимся къ посланіямъ къ владыкѣ Михаилу. ա րցոսմ ն

\}աիք***քԿէԷ ե՜պ իսկոպ ոս քէն թ կ  ո ր պ ի ս ի  ա ս ր ի ն  ակ ա ս կ  մ ա րդ ս պատ^

պ ա տ ա սխ ա ն ի \\^ ա րդ ա ն ա յվ բպ ի \ \ յգ և  կցոյն  *) -

хіѵсхаіо епископа владыки Михаила о , какит образомъ человѣкъ есть 
образъ Бога, и отѳѣтъ Айгекскаго вардапета , занимаетъ первое
мѣсто въ статьяхъ, обращенныхъ къ епископу Антіохіи Михаилу, и по вре
мени, и по категоричности записи, упоминающей, къ кому обращено посланіе. 
Начальный слова (л. 154Ь) ()̂ ի մ ա ս  և  Հ ո գ և ո ր  ո ր գ ե  Կ к
" Հ ր  \ֆ 'ի ք * տ հ լշ № դ է ր  Ք "  ա & եղ կն  Կ  և  պ իտ ա նա ցոս և ն  О  М удрЫ Щ  ЛЮ бЯЩ Ій

добро, духовный сы т мой, владыка Михаилъ, вопросъ твой божественен̂  и 
полезет и проч., не только подтверждаютъ устами автора, что онъ пишетъ къ 
епископу Михаилу, но бросаютъ свѣтъи на то, что Варданъ былъвъпре- 
ыонныхъ лѣтахъ, разъ духовный его сынъ уже епископствовалъ, и на то, 
что онъ пользовался славою учителя, къ которому обращались за разъясне- 
ніемъ трудныхъ богословскихъ вопросовъ. Посланіе это писалось Варда- 
номъ въ первые годы пребыванія его въ Айгекѣ, когда онъ еще не успѣлъ 
обзавестись книгами и работалъ на основаніи прежней своей начитанности. 
По памяти было составлено ииъ двадцатидвухглавое поученіе для Балдвина 
въ 1212 году (§ 317, стр. 307); такимъ же образомъ работалъ онъ еще 
для антіохійскаго епископа, о чемъ сообщаетъ Варданъ во вступительной 
части (лл. 154Ъ— 155а): І| ա մ՛ ե ս  յա ն ա պ ա տ  ի  ա ստ % (155я) է

և  ի  մ ե կ ն չ ա ց  Живу въ этой пустыни,вдали отъ кнтъ и толкователей 8).

1) О. Алиш анъ упоминаетъ (1. с.) о другомъ еще Варданѣ, бывшемъ въ Дразаркѣ 
оволо 1241 года, но этотъ Варданъ — переводчикъ Михаила Сирійца, а мы 
века не ииѣенъ данныхъ, чтобы въ Айгекскохъ отшельннкѣ признать переводчика назван
ная» труда.

2) Цитую по рп. М; ииѣется во иногочисленныхъ спискахъ, особенно въ 
мю, см. напр, у насъ ч. III, стр. 20Ъ.

3) Въ рп. Санасаровскаго училища, въ Эрзерумѣ, о которой рѣчь ниже (§ 821), нѣсто съ 
этот» же самою фразою редактировано такъ; Ъ*-
ч—  Գ է եա % ա  А*- կամ"դմե կ ն ո ւ թ ի ւ ն  հ ի ն գ  ր ա ն ի ց ա .  ե ղ ի ց  ռ ր ի ն ա կ  ե ւ  գ ր ե ց ի ց  . 

4 ե ր ա հ ա [ յ ] ց ե ա լ յ ա ս ա ո ս ա ե  հ ո Ա ր  ե ս  յ ա ն ո խ ա կ ա լ  ա ո ւ ր ր  Հ ա գ ի ն ,  ա ր ո ր  Հ ա ւ ա ա ո վ

հ ա յ ց ե ն  Ի ն  յ՜ա ն կ վաան " ѵ е в կ ա ա ա ր ե լ ղ հ ր ա մ ա ն  ա ո ս ր ր  Հ ո դ ի ն ,  ի

կ ա ք  ե ս  յա ս ա մ ՜ ա ն ց ,  րայցես [ յ ]  ա մ ե ն ա յ ն  շ ն ո ր հ ա ց  ո ր  լ ի ն ի  ե ս  ա լ  ի  յ ՜ ե ր  Հ ա ն ա ց ,  ք ա ն դ ի

Դ - Ք  ի ք յ ա ղ յ խ ա ր հ ի »  ե ս  Ը Հ ) ո  ա չ ա ց ս  ե ս  ա կ ա ր ա ց ա ս  ն ե ր ո ւ թ ե ա մ բ ս  ■ |]<,ա ս ե ր ն  ք ո  մ ա ո ա -

ն ա լ ա ա յ  ին ձ ղ ա մ ե ն ա յ ն .  նա  ե ս  ղ ի  մ ն ա ս ց է  ս ա  ի  ձ ե ո ւ ս  ք ո  ի ն ձ  յ ի լ ա ա ա կ  ա ր ա չէա ղ ք



§ 320. Изъ статей Вардана, обращенныхъ къ Михаиіу Антіохій- 
скому, только касательно разсмотрѣннаго въ нредыдущемъ парагр̂Фѣ по- 
ученія имѣлось у насъ вначалѣ категорическое заявленіе рукописей, что 
оно адресовано данному лицу, относительно же другихъ рукопись (Аз. Муз., 
Мее. Ага. Магг. № 5), первоначально единственно мнѣ извѣстная, молчала, 
быть можетъ по своей дефектности, но при чтеніи самихъ поученій въ этомъ 
отношеніи раскрылись весьма любопытные Факты. Рѣчь идетъ о двухъ пер- 
выхъ поученіяхъ, съ сохранившимися заглавіями (лл. 6Ь—33а), названной 
рукописи. Сколько предшествовало имъ еще поученій, неизвѣстно, такъ 
какъ въ началѣ недостаетъ двухъ тетрадей (1/ |\) дѣликомъ. Начало 
третьей тетради (лл. 1а—1Ь) содержитъ текстъ, по всей вѣроятности, изъ 
слова О жадности.

§ 321. Изъ двухъ же другихъ поученій первое Լ՝թԿ ղՒ ^շ ա ղա լ. թքէ
և  կա էՐ ո ր չ ա փ  к  ս ա հ մ ա ն  նորա. և  ղ ի ՚ն շ  ւՌ֊ւլ 4էՈՕ Ш аКОв МОЛЫТПва,

какія ея свойства и какую пользу приносить она намъ (рп. Аз. Музея, Магг 
В Ց, лл. 6Ъ—22Ե) даетъ мало по интересующему насъ вопросу. Изъ него 
узнаемъ, что лицо, которому писалось, былъ «Богомъ содѣянный пастырь» 
Լ ա ծ ա ր ե ա լա ո -ա ջ ն ո ր գ ,  л. 6Ь), т. е. впископъ; далѣе, моля Бога о помощи, 
Варданъ говорить (7Ъ—8а):

յա ռ .  ա ս։ գ ա ն ճ ա ր ա ն կ  ք ո ւ մ Ս կ  փ ա ր „  ИЗЪ бОіаТОЙ ТВОѲЙ СОКРОВИЩНИЦЫ обОіаТИ

թա էՐա ցոյ (8ІС) պ ա ղրա սէոէ-թիս Է»Ր ո ր ա меня, бѣдваго, чтобы я могъ сжато, но пра- 

ս լկ ս  ղի  կ ա ր  ա ղ ի ց  ո ւ ղ ի լ  ^ІС) Հ ա մ ա „  ВИЛЬНО ИЗЛОЖИТЬ Н Дать ТОАКОваНІе ПЯПМ

ո ա ւ ֊է ո ե լ  և  տ ա լ  вопросом, о воторыхъ

ղ որ  Հ ա /д Ь ш у  ս ր ր ա „  спрашиваетъ у меня, ночной и хищной

մ ի տ  և  լ ո ւ ս ա թ և  ա ղ ա ւն ի ն  ի  խ ա ւա րա ^  ПТИЦЫ, ГОЛубь СЪ ЧИСТОЮ ДуШОЮ II СвѢт- 

ս կ ր  և  ի  գ ի շա կ ե ֊ր  թ ռ չ ն ո յս  > ЛЫМИ КРЫЛЬЯМИ.

կ ե ս ց ե ա  զ ի ա  ա ո . ա Լ ի  ա % Տ ա Հ ի  գա ո .ի % % , ա ր վ ա * %  Տ է ր  ա է ե ա խ ա պ կ ա ,  ի  ա յ ց  ե ւ.

(8ІС) եա. » կ * Ո Ա .  զ ի  Տ ի '  պ ա ա ժ ե ա ց կ  ղ ի *  է & գ  ա յր %  ք ա է յ ա ր ա թ ա գ զ յ ց  ի  վ ե ր ա յ  ա յ լ  ա % թ ի ւ .  յա % ց ա % ա ց

ի Տ ո ց ,  ե ս  գ ո ս  ը է կ ա լ  ղ * ա  ի  ձ ե ո ա ց  ի Տ ո ց  * ի ր ա վ  Передъ Богомъ неложно, что н іьтг  у
меня здѣсь въ пустыни многихг книѵь и нптъ толкованія пяти вопросовъ [заданныхъ епцско- 
памъ Михаиломъ], чтобы положить [ихъ] ммь въ качествп подлинника [передъ и спи
сывать; по этому воззрпвъ съ мольбою къ Богу Отцу и незлобивому св. Духу, щедро дарующему, 
когда съ впрою просятъ у него о пользѣ другихъ, начну исполнять твое приказаніе, по скольку 
сподобить св. Духъ, по памяти старой, по тому, чему я раньше учился, а также по всей 
проистекающей [отъ Нею] благодати, но не моими силами, такъ какъ отъ старости мысль 
моя затуманилась, свѣтъ моихъ очей померкъ, и я сталъ немощенъ. Однако любовь къ тебл 
заставляешь меня забыть все это, лишь бы [трудъ] сей остался въ твоггхъ рукахъ на память 
обо мнѣ, чтобы ты поминалъ меня послѣ смерти передъ безсмертныжъ «еж»,Который 
неистощимо закалывается ради насъ. Кромѣ тою, я принялся за это [дѣло] изъ-за страха 
передъ Боюмъ,чтобы Онъ не наказалъ меня помимо иныхъ безчисленныхъ моихъ прегрѣшеній за
одно съ укрывателемъ таланта. Ты же, пріими съ любовью это [произведенье] отъ . і

ОідШгесІ Ьу * ̂ о о < л е



Голубь это епископъ, просившіб разъясненія яѣсколькихъ воаросовъ. 
Изъ начала другого поученія Լ*թկ որ Հափ էւ կամ'ընդ

Կ ր  ^ ր կ ն շկ ր  Է  մէսՀոսա նկ է և  թ կ  ղ Ի ՞ն շ կ  գ մ ո խ ք ն  և  ո ւ ր  կ  КО КО Н ірѢ Х Ъ

смертенъ, почему Хргижосъ бдялся смерти и что такое и гдѣ ? (ІЪ., лл. 

22Ъ— ЗЗЪ) мы узнаемъ, что оно адресовано «духовному сынр. Изъ дальнѣй- 
шаго обнаруживается, что этотъ духовный сынъ, какъ адресатъ Посланы 
о божъемъ образѣ человша, есть епископъ. Что епископъ этотъ —  также 

Антіохінскій, ясно видно изъ слѣдующихъ, и въ иныхъ отношевіяхъ любо- 
ііытныхъ, строкъ (лл. 23а— 24Ъ):

ա դ ա չե  іГ ո ր  ղայս գ է ր ք ս  1ւ ղ եկեղ եղ ոյ 

ներբող ե՛ա ն ն  1ւ դ խ ո ր Հ ր դ ո գ ն  

(2 Յէ) Հրշեգուգանես է  1ւ յո ւղ ա ^

փ ա ռ  ե կ ե ղ ե գ էն  սւէղքու* զի Հա ր ս ն  

ք ո   ̂ էւ պ ա ըա ա կա ն ե ս  նմա » էւ ա ռ * էւ 

ա ո ւր  էւ խ ն ա մ [ե ]ա , որ  ձք[ռրը^*ձք§ ն. 

որ կարէք գ ր ե լ է  и ո զանէք զի ա ՜ճեսզեն* 

գ ր ե ս զ է֊ ш і ա ն ք ն ն ե լի  զ ա ն ուն  նոզա  

Է  գ է ր ն  կեն ա  զ % |լ մ ե ճ  րանագ^

րակք և  կա պ ա ն ք կալ դ ր ե ա լ յե կ ե զ ե ^  

զ ոլն  ն եր րոզ եա ն ն յ որ  թ էք ե ս  ո լ  մա^ 

մա նեմ* ա ռմա ն ն  |ліі̂  նա  է ւ Հ ն շ վ և  

մեասզէք կ ե ն դ ա ն է ա արզէք զնա  քրֆ ^  

սաոնէքէզդ էւ շքմ*Է ս ր  Հ^ ա կոր ա ուն  

Հա լոզէ էւ առզէք զ ա ւր Հ ն ո ւք մ Է ն  

\\պ ա  գ է աա^ էր  սաճ ա ս էքր ա ռա ջնորգա  

ա մ են  ալն ր ա ն ր ս  դ րր ^ ն դ ր ե զ ե ր  

փ ա ռ ա ւ ո ր ք  ե ն  էւ Հ ր ա շ ա լի ր  %

վերջին ^ ա ^ 24ձ)ո< ^ ս փաա

прошу пустить въ ходъ въ святой и пра

вославной Антіохійской церкви это шіса

ше, равно Х в ал у  церкви  и К н и гу  т а -  

инствъ , такъ какъ (Антіохійская церковь)—  

твоя невѣста и ты должникъ ея; такъ 

вовьмп [этп иои сочинепія], дай [этой невѣ- 

стѣ] и пекись, чтобы она не погибла. Бто 

жѳ можетъ сппсывать съ этихъ [трудовъ 

моихъ] для уыноженія спнсковъ, имя того 

пусть Богъ впишетъ въ книгу жизни. Въ 

Х в а л ѣ  церкви  написано тяжкое проклятіе 

и обязательство— пусть въ случаѣ, если я 

не доживу до взятія [христіанами] Іеру- 

салнма, отнесетъ ее христіанаиъ тотъ нзъ 

васъ, кто останется въ живыхъ, и будетъ 

[ч и т . լին  է  է  вм. շ է ն է ]  она въ армянскомъ 

монастырѣ [букв.:домъ] св. Іакова *) и 

получить благословеніе Божье. И такъ 

знай, боголюбивый пастырь, что славны 

и чудны всѣ вопросы, заданные тобою, 

но послѣдній вонросъ особенно преиспол- 

ненъ мыслей славнѣйшихъ.

ո .ա ւո ր ա գ ո յն  է ւ ո ր Հ ր գ ա ւ ք  լ ց ե ա լ  կ  է

Наконедъ, что этотъ Антіохіискіи епископъ есть именно Михаилъ, 
не можетъ подлежать сомнѣаію, такъ какъ оно обращено къ тому же лицу, 
кому посылалось Поученіе о божъемъ образѣ , какъ видно изъ слѣ-
дующаго мѣста (л. 24а):

ա ե ո ւ է մ է ն  ե ր ր ո ր գ ո ւ է ձ -է  կ  Հ ա մ ա գ ո յ Божество есть Троица, единосущная и 

և  ա ն  ր ա մ  ա ն ե լի »  ո ր  կ ս տ ե ղ ձ  ղ ք ե գ  է  нераздѣльная, и Оно по образу своему

1) Если оставить չյթք, то фраза будетъ гласить: «и устроится ариянскій монастырь 
св. Іакова».



պ ա ա է կ յЬ ր  ի ւ ր  ե ր ր ո ր գ ո ւ թ ի է  ո ր  ե ս  троицею создало тебя, который есн духъ,

մ ա ըմթ ն * և. մթէոք* ո ր պ կ ս  և  тѣло и разумъ, какъ писалъ я уже въ 

գ ր ե ց ի  ի  Հ ա ււս  Ղ \ ա տ կ ե ր ա կ ց ո ւ թ ե ն  СЛОВѣ О бо обрО ЗѢ  ПО

ա յ у ո ր  ա ո. մ ա ր գ ս  կ է

Это же мѣсто служить намъ основаніемъ того, что Слову объ образѣ 
человша по подобію Бога (§319) мы отводимъ сравнительно первое по времени 
мѣсто. Изъ другого отрывка этого же слова (стр. 311) видѣли, что оно 
писалось въ эпоху чаяній христіаеъ касательно освобожденія Іерусалина. 
Такъ какъ посланія къ епископу Михаилу мы считаемъ написанными послѣ 
22-главаго поученія (1212 г.), которое первымъ появилось изъ-подъ пера 
Вардана въ Айгекѣ, какъ выраженіе признательности высокому покрови
телю, то христіанское чаяніе, изливающееся въ посланіи къ Михаилу, можетъ 
быть пріурочено къ одному изъ моментовъ послѣ третьяго крестоваго по
хода (1188 г.). Моментъ этотъ былъ, конечно, послѣ четвертаго (1203) и, 
повидимому, также послѣ пятаго (1228) крестоваго походовъ, такъ какъ въ 
концѣ поученія (л. 33а) сказано: թիէ.. Հայ. ոՀը։ յոր с/ші/'ասա յալ. սա
Былъ 678֊ой годъ (-«-551 = 1229) армянскаго , когда было это
сочтено.

Позже мы раздобыли рукописное свидѣтельство о количествѣ статей, 
написанвыхъ В ар дан о мъ по предложенію антіохійскаго епископа, и при
надлежность перечисленныхъ, да еще нѣсколькихъ другихъ статей Вардана 
къ группѣ отвѣтовъ, данныхъ имъ на вопросы епископа Михаила, прямо 
таки подтверждается имъ. Свидѣтельство это извлечено изъ одной рукописи, 
хранящейся въ Санасаровскомъ училищѣ, въ Эрзерумѣ Դ Здѣсь подъ об-
ЩИМЪ заглавіемъ \ օ է ե դ ի ր ք  և  Հ ա ր ց մ ո ւ ն ք  ||'ի ք ս ց կ լի  ա  ի ո ք  սչյ ե պ ի ս կ ո պ ո ս ի ն

ի ԺԽղաւյւը1քս I] արգանաք В о п р о с ы антіохійскаго епископа Михаила ко мнѣу 
грѣшному Вардану названы слѣдующія статьи: 1) Որպիսի 
Կ մև>րգ սօւրր պատկեր աստոսձոք Какпмъ образомъ человѣкъ есть святой
образъБога? 2) Լ՝Թ Կ  Հ ՞ գ Ւ բ  մ ա ր գ կ ա ն  ա յմ մ * ս ր պ կ ս  կ ա ն  և. ո ւ ր  ե ն  կսցա % ք

նոցա Въ какомъ состояніи нынѣ души людей и гдѣ находится ихъ - 
пребыванге? 3) ղ ե ^ շ  ա ղ օ թ ք ն  1ւ ս ր շ ա փ   ̂ս ա հ մ ա ն  ն ո ր ա  և  ղ ի ՞ն չ

օգուտ կ մեղ Что такое молитва, как ея свойства и
ПОЛЬЗа? 4) գ ի ա ր գ  ե ր ե ի ն  ս ո ւ ր բ ք ն  ե  թ կ  կ տ ր ե ՞ն  գ ա  լ  ա ո. մ ե ղ

являются святые и могутъ ли пргйти къ намъ? 5) "ր Կ մ և ւՀ ո ւ  չ ա փ

մ ե ղ ք ն  ե  ը ն գ կ  ր  * ^ ր ի ս տ ո ս  ե ր է Հ և շկ ր  ի  և  կ  գ մ ո ի է ր ն  1լ

1) Знакомствомъ съ этой рукописью я обязанъ солѣйствію молодого лингвиста 
А. Хачатура, которому и приношу глубокую благодарность за доставленный мяѣ изъ нея 
интересный выписки.



•тттЪ և կաւՐսւը կ  Какой хрѣхъ смертенъ почему Христосъ боялся ,
«но такое адъ съ его ужасами и гдѣ Въ названной рукописи статьяиъ
предпосланы нѣсколько словъ въ Формѣ посланія къ Михаилу յ), гдѣ Вар
данъ между прочимъ пишетъ: Լ»*, ա ր գ  Հ ի ն գ  Հ ա ր շս ս մ ն  յ ո  ղ ե ր „

сердил, и открываютъ твою мудрость, такъ какъ они глубокомысленны и 
полезны для всякой души 2). 

§ 322. Особая группа словъ Вардана связана съ обитателями Св. 
горы, т. е., какъ мы думаемъ, Черной горы близь Антіохіи; въ нихъ Вар
данъ является то лицомъ, находящимся лишь въ перепискѣ со свв. отцами, 
то лнцомъ, вращающимся среди нихъ. Слова этой группы такимъ образомъ 
сами собою распределяются между двумя періодами въ сношеніяхъ съ свя- 
тогорц&ми, періодомъ переписки съ ними и періодомъ непосредственнаго, 
лчваго общенія. Однако и первый періодъ, когда онъ писалъ различнымъ 
братствамъ и пещерникамъ, разсѣяннымъ по Св. горѣ, Варданъ жилъ, 
судя по имѣющимся у насъ матеріаламъ, если не на той же горѣ, то по бли
зости, именно въ Айгекской пустыни (§ 315, стр. 300, прим. 2). Вступая 
съ святогорцами въ переписку, Варданъ такимъ образомъ входилъ въ бли- 
жайтія сношенія съ своими сосѣдями послѣ того, какъ по милости одного 
нзъ покровительствовавшихъ ему князей онъ нашелъ пристанище въ Ай-

1) О Михаилѣ Антіохійскомъ, духовномъ сынѣ АВгекскаго проповѣдника, намъ не 
далось добыть ннканнхъ дальнѣйшихъ свѣдѣній. По всей вѣроятности, онъ былъ армян- 
схіі епнсконъ, унравлявшій духовными дѣлами свонхъ единовѣрцевъ въ Антіохін, гдѣ онъ 
состоял еще нгуменомъ св. братства Інсуса (си. внизу, прим. 2 и § 317, стр. 808, прим. 1) и 
гдѣ за долго еще до этого времени продвѣтала многочисленная армянская коловія. Хотя 
Аятіохійцы, по свидетельству Матѳея Едесскаго, не особенно мирволили армянамъ, и 
вародъ позволял себѣ въ отношевіяхъ съ ними подчасъ жестокія выходки и глумленія, 
но еаия, въ доказательство сего, приводимые (Аз. Муз., Агт. № 9, стр. 865—857) анекдоты 
предлолагаютъ массу армянскаго населенія въ названномъ городѣ. Для нихъ доставлялась 
караванами (стр. 556) рыба «тарехь», которая водится исключительно въ Ванскомъ озѳрѣ н 
понынѣ среди армянъ пользуется гастрономической славою, соперничая съ княземъ (иш- 
ххяъ, родъ Форели) Севанскаго озера, хотя впрочемъ ванскій ՀէյԼ  вывозился и не для 

однахъ армянъ (см. ІаІакЬгі, ВіЫ. вео&г. агаЬісогиш, изд. ճօՕօօյօ, I, стр. И*). И л  того же 
аеторака (рп. Аз. Муз. № 9, стр. 436 =  Биіаигіег, стр. 231) мы знакомы съ Антіохійскимъ 
хриянскимъ епнскопомъ Кипріаномъ, погибшимъ въ 548 г. арм. хѣт. [= 1099 по Р. X.] въ 
батвѣ Едесскаго правителя Боэиунда съ Данишмеядомъ.

2) Начало этого посланія гласить: ՈՀ. յա «ւ»»ւ^  к  է  Հ ր ե -

է» — ե ալ ֆ ակ ս ալ ո ա - " հ ր  ІГАрЧ/̂ ձ է Ո ե ք ե  Հ ֆ ա ի ա ք ո լ .  ե ւ . ա ո ւ ր թ  ո ր  յ ա ս ս ւ ո ւ -

*ѵ էՒքՀ* քեղ, եա. րեգ Հ ր ե չ ա ա կ ե ր ա ,Г ա«ւմ ա եկ ա ւ% ա  ք « ,  Ь*- է

եւ.*ղձԱ% *բ հ%.ա.թեա% եւ. Հ*գ եւ*ր աէրղ, կապակցութեանն



гекѣ и послѣ того, какъ отдалъ дань признательности этому родовитому 
благодѣтелю въ извѣстной уже намъ Формѣ (§317, см. также § 316, стр. 
302). Къ произведеніямъ этого перваго періода относится Досланіе 
къ святоюрцат, относящееся къ 1216 году (см. §§ 316,317) и содержащее, 
какъ отчасти можно было видѣть изъ предпосланнаго ему письма (§ 316, 
стр. 302):

1) схоластическія, безъ спеціальааго названія, разсужденія о томъ, 
что изъ всѣхъ чиселъ самыя совершенный единица и три, азатѣмъ—число 
десять, выше котораго нѣтъ числа, такъ какъ сотни, тысячи и десятки 
тысячъ представляютъ изъ себя лишь повтореніе десяти; за этимъ положе- 
віемъ авторъ переходить къ прославленію Высокаго и Непостижимаго Еди- 
наго въ трехъ лицахъ Бога (лл. 165а—171а *).

2) м  մ ա ըգ ե ղ ու-թ եա ե  յւա նէն այ սր վա սն մե՜րոյ փ ր կու-թ ե ա ն  О  Օ Օ ֊

человѣченіи Слова Бога ради нашего спасенія (лл. 171а— 177Ъ *). Статья 
представляетъ популярное изложеніе господствовавшаго среди армянъ воз* 
зрѣнія на вочеловѣченіе Бога, на качество человѣческаго и божескаго 
естествъ въ Христѣ, съ обычными въ подобныхъ трактатахъ сравненіями 
сліянія естествъ съ раскаленнымъ желѣзомъ и т. п. и обычными ссылками 
на общія мѣста въ твореніяхъ Василія Великаго, Григорія Просвѣ- 
тителя, Григорія Богослова и др.

1) Начало: ՈՀ աււաքնսրդք ե ւ քՀ~րն կա լ եւ. ւՐ ա քրեցկք

ղսիրաս ձերյա ւելսրդ սրաղմանց ա չիա րՀի եւ. րարձրացիք դիարս ղ Հելա սւթ իլՀ եւ.

ցանկսւթիւն Տա րՈդ,, ի ւ  մաքրափայլ ա ղա ւթիւք եերսվք աւդնակձն եղերսւք աղարկելի ե ե ր ա լ. 

թեանս իՏսյ եւ Տաաց իՏսցւ *А І шРшвЬв ՀԼաճէ,Լ  А Գ Ր Տ  **- ՀաՏարձակ լ ր Հ ե լ

ի  Տ ե Լ  չսւսեղին եասսց իմանալի գ ր ա ի ա ի ն  Հ յ եւ քն՛նել վասն աասն ՀաՏարդյս եւ\. КОНѲЦЪ: ւԼ-««* ս ր դ ,

ե*. Տեք անթերի եւ. ուղիդ յ՜ա ա լք դսչեսցուք եւ. աս ասցսւք, թ ե  Հա յ՜ա դոյ ձ՜ր երրորդութիւն  «Дра».

ժանելի աե -քշաՐարիաեւ. ա նթերի, ինսչյեա յե կ եղեցի ք» եւ. դՏեղս սրգսց ա ւրՀնեսԼ

զ բ ա ր ե ր ա ր ս  Տեր եւ. քնՀեա զ ա ն ա ւ ր ե ն ո ւ թ ի ւ ն լաաել եաց ւՐերսցւ եւ. քեզ  ա ւրհնսւթիւն եւ. իւաաքք

լ ,]  ատենին բ է ՚ր ֊ւ ՚ս  Հ-էՀ Հ »

2) Начало: ե*- А Վարքին ա ւսւրս /•«•* ~А Տինն յե ր ի ց  հա ւր ես գ ա թ .

ձա կցսւթ եա Տ ի  հսդւղչն սցթղք իոնա րհեա  լյա նՏ ա ո. փաւացն կաՏաւսրարար եւ. ՏարՏին

Տերղյ յա նցա նա ց եւն, Конецъ: Ք ~ ն ղ ի ա եսւթ իւնն եւ ես ա կա ք ե ւ

աղաէբէՐելյի եե֊խաէ֊արԱալմաաւ֊քէ Հա րկն եյաՀանՀկ' եւ. ժամանակ՛ն ^ ր կ  եւ. ի& գբե' խաւաեԼ մ*եղ 4с
սչա ա Տել ղանՏաոՀն ե ւ ղանիՏանալդյն Հ յ սր կ ա ւրՀնա րա նեա  լյա Տ են ա յն  Непосредствен а О
вслѣдъ за этимъ словомъ читается недоконченное послѣсловіе автора, т. е. Вардана, кото
рое гласить: Ь*֊ աղալե'ՏղաՏենեսեան, կա րդա ցեք ղ*աո.ս ղ սԱ սյսրժ ա Տ  լս ե ք  Տահ лі іЛ  АЛ/. Л и

յի լա ա ա կ ե ց կ  ղողորմ՜ելի անՀն ի մ ' ա ղ ա ւթ ի ւք . եւ ի  и ր  ս/ա ա ա րա դթ . ի.. եղիցի դիրքս այս վ ա ր *  

թ ա ղ Տ ա ն  իւՈւյ ի  ձեո.ս ձեր ա Տենեցունւ ի լ  ս ր  Հսդքն հայրական սր ե ա ն թ երի հա ւ (на ЗТОІГЬ

обрывается послѣсловіѳ съ послѣднею строкою 177Ь листа). Продолжалось ли ■ дальше 
Посламіе т  святоюрцамъ и принадлежало ли вообще что-либо Вардану въ дальнѣЙшеВ 
части, представленной въ лоскуткахъ, въ настоящее время нельзя опредѣлкть, но если ■ 
принадлежало что либо, то немного, такъ какъ на сохранившемся 14-омъ обрывкѣ, какъ 
было сказано (§ 314, стр. 2Ѳ9, Ь), начинается статья, весомнѣнно, другого автора, суда і 
по красной строкѣ недоконченнаго заглавія ЧА*-/гіА ք*



§ 323* Литературный сношенія Вардана съ святогорцами заверши
лись личнымъ свиданіеиъ съ ними; находя большое духовное наслажденіе 
въ посланіяхъ проповѣдника, святогорскіе отшельники поснѣшили или при
гласить его въ себѣ или примкнуть къ нему, рѣшить не можемъ, но во вся- 
комъслучаѣ они сошлись сънимъ, надѣясь извлечь еще ббльшую пользу для 
души изъ непосредственнаго общенія. Одно не подлежать сомнѣнію: Вар
данъ вскорѣ былъ окруженъ на Св. горѣ толпою монашествующихъ, искав- 
шихъ его просвѣщеннаго руководительства; это доказывается записью, соб
ственно заглавіемъ краткаго Доученія, приведеннымъ нами на стр. 297, 
прим. 2, (§ 315) и гласящемъ въ переводѣ слѣдующее:

Поученія о добродѣтеляхъ изъ божественнаго священнаго ппсанія, но только 

кратко и сжато объ этихъ вопросахъ, написанныя мною, жалкимъ Варданомъ изъ 

Марата, нынѣ (проживающимъ) въ ущеліи сей Св. горн отшельниковъ, [обращенной] 
въ наиболѣе молодымъ инокамъ, которые иряходятъ сюда діа монашества иди для 

отшельнической жизни въ расщелинахъ скалъ.

Эти поученія, обращенный къ юныиъ инокамъ, числомъ три, въ об- 
щемъ представляютъ изъ себя нѣчто дѣлое, именно Посланіе молодымъ 
монахамъ:

1) Первое 1) поученіе (лл. 110а— 126а), безъ спеціальнаго, какъ и 
прочія, названія а), тракіуетъ о трудностяхъ монашескаго призванія, кото- 
рыя однако не должны смущать «отроковъ новаго Сіона», о мірскихъ со- 
блазнахъ, суету которыхъ Варданъ, подобно Соломону, лично позналъ, о 
необходимости праваго исповѣданія вѣры, о тяжкихъ грѣхахъ и правилахъ 
порядочной жизни для молодыхъ монаховъ, съ примѣрами изъ жизни свв. 
отцовъ.

2) Второе*) поученіе (лл. 126Ь—141Ь) трактуетъ облагодѣтельности 
божьяго страха, о томъ, какъ вести себя въ различныхъ случаяхъ, объ обя
занности монаховъ кормиться своимъ трудомъ, а подаяніемъ только по не
мощи, и то отъ «земледѣльцевъ и нелукавыхъ ремесленниковъ», и лишь въ

1) Начало: Հ -УГ ա ն ս կ ի գ ր ն  ա ն ա ա ն ե լ ի  ե ս  ՜ ճ ա ռ ա գ ա յ թ  ե ս  հ ո ս ր  կ ի յ ա ն ո զ յ

հք"Վք"Վ  ԿԻքիա 4““֊Լ Л 1“ 9 АЛ Я
2) Приведенное выше заглавіе относится одинаково ко всѣмъ тремъ статьяиъ: оно, 

съ несущественными измѣненіями, повторяется передъ вторымъ поученіемъ (л. 126Ь), гдѣ
чятаенъ դ ա ր ձ ե ա լ  ի  յ ա ձ ա շ ո ւ ն լ  ԳԲ»ց. խ ր ա ա ք  կ ա ր ճ  ե ս  ա ռ

Տա%գագ»յ% կրասեասորա,որ գա\ ի կարգայայա. Это общее заглавіе, по всей вѣроятности, пов
торялось по существу и передъ третьимъ поученіемъ (л. 141Ь), гдѣ остались лишь слова —
Դ ա ր ձ ե ա լ  ի  ն գ ի ,  է ս ո ր Հ ո ս ր գ  ր ա ն  ի ր ա [ ա ս մ ց ] .  . .

3) Начало: Դ ր ա գ ո ս ճ ե  ե ս  ճ ա ռ ա գ ա յ թ  ա ն ճ ա ռ  հ ա յ ր ա կ ա ն  Լ ո ս թ ե ն ^ ե  ե ս  ձ ն ո ւ ն գ

ո ր ա կ ն  ա յ ,  լ ո յ ս  ա ն պ ա ր ա գ ր ե լ ի  ե ս  ի մ ա ա ա ս ս թ ի ս ն  ա ն հ ա ս ա ն ե լ ի դ  ա ր ՜  6»" փ»



случаѣ крайней нужды — отъ князей, однако отъ послѣднихъ принимать 
дары съ разборомъ г), о желательныхъ добродѣтеляхъ, о соблюденіи вос- 
креснаго дня, объ обузданіи страстей и о блаженныхъ.

3) Третье поученіе (лл. 141Ъ—145Ь2), представляетъ нравоучитель
ное толкованіе Пс. 1,і: «блаженъ мужъ, который не ходилъ на совѣтъ не- 
честивыхъ».

Что эти три поученія составляютъ одно цѣлое, это видно изъ словъ 
самого Вардана (л. 143Ь):

|^и նոսա սւп и  յա մ ե ն ա յն է  յ ե ր  է ս  Я , ПОСЛѢДНІЙ ВО ВСѲИЪ, ЭТИ НрВВОуЧИ-

՜ճա ռ֊ս կ ա ր գ ե ց  է  դ րա ն ս է յ րա ւп п и д  ТвХЬНЫЯ С10В& ДХЯ НОВОПОСВЯЩбННЫХЪ МО-

ր ա մ ո ւ տ  կ ր ա ս ն ա  ս ո ր ա ց  մանկագոսեէցНЙХОВЪ, МОЛОДЫХЪ, В Н6 СТЗрЫХЪ, рВЗДѣ-

և  ո հ_ձե ր ո ց  лилъ на три гіавы .

И такое дѣленіе онъ допустилъ по тремъ лидамъ Божества (лл. 143Ь 
144а).

Представляетъ-ли дополненіе Посланія къ молодит или нѣтъ
слово, непосредственно слѣдующее за нимъ и не снабженное никакимъ за- 
главіемъ, трудно сказать, но, внѣ всякаго сомнѣнія, оно относится къ по-

1) Здѣсь Варданъ ссыхается на хнѣніе двухъ вардаоетовъ Тирана (си. հ հ դ », 

стр. 768-764) и СаЬака (лл. 181а— ІЗІЬ):

Եհ^րց ղ~յ* րարեպալա ԻւՒա%է աանկնПо этому предмету какой-то благочестя-

<лг իմ՜ա— .г վարգապեաՆհայոց вый князь АР“еніи спросилъ мудраго армян
скаго вардапета СаЬака, равно Тарана, а они 

А«- %ոքագրԱցբ. աո.%ա աոելով, написали ему слѣдующій отвѣтъ: «благоче-
թ կ  [ ո ] վ  բ ա ր ե ո շ ա լա  ի լ խ ա ն  ո լ  կ  հ ն ա ր  թ կ  կ ա ր կ  СТИВЫЙ КНЯЗЬ, КНЯЖѲСКІЙ ЛИ ДОМЪ ИЛИ ЦЯр-

скіЙ или пастырскій никои иъ образомъ не
ա ո ւ ն  ի շ խ ա ն ի  Я ш ,  ա ո - т Л д  ո ր  կ ա ն ա ց  ե ւ  կ ա մ ՜

г*-* с Լ т можетъ остаться чисты мъ отъ обирательбтвъ,
штЛ թագաւոքի կամ՜ աո.աք%որգք,կր որ կամ՜աւ частью вольныхъ, такъ какъ требуетъ необ-
, . .լ . . , г г ւ » լ ходимость, частью невольныхъ, такъ какъ

պ ա հ ա ն կ  ե ւ  Կ ո ր  ա կա մ ՜ա  ղ ի  ո լ  կ ա ր կ  ,
не можетъ [князь или царь или пастырь]

ի մ ՜ա ՚Ն ա լ ղ ի ր ա ւ ո ւ ն ք ն  ե ւ  կ  ո ր  [181Ъ] ի  գ ո ր ե ա ւ -  ПрЯВДу, ЧДСТЬЮ ПО ВИВѢ ЖѲСТОКНХЪ И

ո բ ա ց ն  խոաութենկեւ լ ա ր ո ւ թ ե ն կ  ե ւ  կ  ո ր յ ա ւ ա ր կ  ВЛЫХЪ ЧИНОВНИКОВЪ, ЧвСТЬЮ [ОТЪ ТОГО, ЧТО
онъ обогащается] то добычею и расхишѳ-

к*. յա փ շ ս ե ա կ ո ա .թ № կ  ձւ կա я  я  к  դ ա ա ո ւՕ ֊ե ն կ  к  է- կայ  ч-ւ է г г г г ՜-լ г- г Н1ѲМЪ> т0 воровствомъ, то насиліемъ и мще-
որրոձութեամի եւ քինով։ НІвМЪ.

Надо впрочемъ добавить, что въ число неправедныхъ доходовъ князей Варданъ
между прочимъ относить (л. 180а) то, что они получають изъ таможенъ (Ի и отъ
штраоовъ (Ի т« ■ * ■ » д).

2) Между 141Ь и 142 листами недостаетъ одного листа: это первый листъ 1б-ой те
тради, съ которымъ погибло начало третьяго поученія, обращенваго къ молодымъ монахамъ, 
Сохранившаяся часть начинается такъ -— բնութիւնէ լ,ւ զայս գիաացեալ մարգարկն
• ի ա ւ ի թ  շ ն ո ր հ ա ւ ք  Հ ր  հ ո գ ղ յն  Հ յ  ե ւ  գ ր կ  ի  ո կ ի ղ բ ն  գ ր ո ց  ի ւ ր ո ց  ե ւ ն .



слѣдней порѣ дѣятельности Вардана, такъ какъ онъ тутъ является не 
только извѣдавшимъ міръ, но н изучившимъ на опытѣ всѣ виды монашеской 
гкзви. Это неозаглавленное слово трактуетъ О трехъ видахъ монашества 
(лл. 145Ь— 164а), именно киновіи, идіоритмѣ и келіотствѣ *). Всѣсвмпатіи 
Вардана на сторонѣ общежитія, хотя онъ неотрицаетъ того, что и между 
келейниками [штатныхъ монастырей] и отшельниками [,т. е. келіотами] 
могутъ встрѣтиться праведники; сильно возстаетъ Варданъ противъ ка- 
вой-бы то ни было собственности монаховъ, особенно же онъ возстаетъ 
нротнвъ ненужнаго обогащенія отшельниковъ даже невиннымъ путемъ, 
путемъ огородеыхъ, садовыхъ и вообще полевыхъ работъ (л. 152а—152Ъ):

| * о в і  ի ն ճ  у որդեա կ,թէ ը ն դ է ր

ե՜քեր աշխարՀէև. կամ' ի էւցաւ որ

խ Հ ւ . 1 5 2 ն ) ն ի ց ,  յորժամ*պի տ ո յ է ր

քեզ էսյգիօ ե.գրաիււոս տնգեյէ
խ ա ր ե ց ե ր  դ մ ա ր գ ի կ  և. դաե, իւ ա րե ՜ց  ա ր

I  դ ո ւ , դ ի  ը ե ՚ս  մ ի ա յն ա կ ե ա ց , դի ո ւ ր

ա ր ա ա վ ա ր ո ւ ի է ի ւ ն  ա ւ ե լի  ք ա ն  դ ս լ է տ ս ն

և այգի ե. դրախտնանդի ե  րուհանի

վաաաակո*ի ե. թրու/ 1ւ ի գիշերի ադա̂  

գազանացն և Է էոոէ֊նքեան 

»*ձ« պարց արա րիւ֊ զՀՀեէո թռչնոցն 

առ  ̂պ ա հպ ա նութիւն մրգոցն և. ոէլ

կապացն է | ս . ի վիրպ սցսոցիկ այլ губа, т & б ъ  какъ споры и драки, завпстьи 

մ ե ե ա գ ո յն  կ ո ր ո ւ ս ա , դ ի  վ է ՜ճ  և  կռիւ,озлобленіе не унимаются [изъ-за того, 
с լ գ % в г  լ  հ I ւ  что] это— мое, а то— твое, то такая жизнь

о т  кг ш и л  и . Ա ա ա ա ս ք  ո չ  պ ա կ ա ս է »  ս ա  յ 1 ’
Հ  не есть жизнь отшельника, а жизнь міря-

ի մ և  ա յե ք ո ,  ոշ_ է  ա յնպ իսի վ ա ր ք ն  

մ իսցն ա կեցի, ա յլ  ա շ խ ա ր հ ա կ ա ն ի ,

Въ этомъ вопросѣ Варданъ былъ до жестокости прямолинеенъ въ 
самой жизни, но предоставимъ слово ему самому (лл. 153а—154а):

Ո Հ  որգեակքիմ*, ե դ և ' ա յսպ իսի  О ДѢТИ МОИ, ПОДОбнОв ВОЗМуЩвНІе, СПО-

ի ռ ո վ ո ւ թ ի ւ ն  և. վ է ՛մ  և  մա խ ա նք ի  рЫ И ОЗЛОблвВІв ПМѢЛЯ МѢСТО СрвДИ НЯСЪ, 

մ էըի  մ ե ՜ ր ո ւ մ  ձ . ա ստ ի ա ռ ի  զվա րճն  II тогда-то испыталъ я то, о чемъ пишу. 

դոր գ ր ե ց ի , ք ա ն զ ի  ր ա զ ո ւ մ ձ ա ռ ս  գ ե „  ДѢлО ВЪ ТОМЪ, ЧТО Первые МОНаХП, ОТ-

Сважи мнѣ, сынъ мой, зачѣмъ ушелъ 

ты изъ міра или изъ монастыря съ кель
ями, если тебѣ нужно было разбить вино
градники и сады. Вотъ ты обмавулъ лю
дей и Бога, и ты также обманываешься, 
такъ какъ ты не отшельнввъ. Когда 

сверхъ нужды ведутся полевыя работы, 
насаждается виноградникъ и садъ и взра
щивается трудомъ и орошеніемъ, когда 

ночью [монахъ] гонится съ вривомъ за 

звѣрями, а днемъ орбтъ съ пращомъ за 

птицами, чтобы оградить фрукты и вино
градный кисти; когда во всему этому 

[прибавляется] иная, болѣе великая па-

1) Въ этомъ словѣ Варданъ ссылается на извѣстнаго армянскаго писателя Іоанна 
Саркавага (лл. 162Ь— 163а): Որպե» /,л.и»шА վաՐԳա^ւ^ Հայոց 163а

դ ր ե ա ց  չ  ի ր ա - ա կ » %  ТСшп.тե ր է ց  եղրարցե,̂ր ե կ ե ա լ  Հ ա ր ց / Л  ը \ գ  ՜Նա  ր ա ր է  ե ւ .

*«• Կ-բգ-3-



ղ ե ց ի կ  մ ր ղ ա ր ե ր ս  ա ն գ ե ա լ կ ի ն  шашм 

Հ ի ն  մ իա յն ա կեա ցքն  ո ր  ր ա ց  ին  !ւ սր^ 

ր ե ց ի ն  զա նա պ ա տ ս, ո ր  կ  ս ա կ ա ւ  ի ն լ  

պ ա կ ա ս  է  ք ա ռ ա ս ո ւ ն  ա մ կն  |ս . 

այս ե ր կ ո ւ, ա մ՛ կ  զի ա ն գ եա ց սա ա ա նա  

մա խ ա նք ի  մի Հ ի  մ ե ր ո ւմ * և  նա խ ա նճ ի  

վ ե ր ա  մ ք զ ա ր ե ք  ծ ա ռ ո ց  էւ վ Կ ^  ^  աղա^ 

ղակ% էւ іЯг Ъ  պ ա ա երա ղՅն ո ւն կ ր  զ մ ե զ  

և  տ ր տ մ ո ւթ ի ւն  զայս ե ր կ ո ւ, ա մս էւ 

ե լբ  ո լ  կ ա ր կ ա ր  գ ա ա ն եԸ  զի ր ա ր ճ ց ի  

վ կ ^ և .  մա խ ա նք ի  և. ա ւր  ք ա ն

ղ ա սր յա ^ ր դ ո ր կ ր  շա ր ն  ի  շ ն շ ո յ դ ի ւ_  

ա զն։ |\ւ ե կ ե ա լ ե ղ բ ա ր ք ն  յե կ ե ղ ե ց ի  

ի  մուտ ս կ ի ւր ա կ կ ի ն  էւ խ ո ր Հ ե ց պ ք *  թ կ  

շ ա Հ  ՈՀ_ կ***ք Է մ ր զ ա ր ե  ր ա ց ս .

ար գ  խ ռ ո վ ո ւ թ ի ւ ն  կ ր  Է  «Аг̂  էւ ч|̂ о 

Հր ա մ ա յկ  թ կ  զաՀ^ակնն էլ ճ ե ռ ն

Հ ա տ ա ն ե լ և  զո զ էն  ա պ ր ե ց ո ւց ա ն ե յչ  

|ս. զա/* ա ս ա ց ե ա լ եղ բա րցն  1ւգ է մ ե ա լ  

ի ւ ր ա ք ա ն չ ի ւ ր  ի  տ ա պ ա ր էւ֊ր  էւ ս ո ւր  

ի  վ ե ր ա  ե գ ե ա լ կ ո տ ո ր ե ց ա ք  զա մենա յն  

մ ր գ ա ր ե ր ս ն  ա ւ ե լի  ք ա ն  զ Հ արի*~Ր 

ե ա ռ ս  որ  կա ին ի  գ ր ո ւն ս . թ .  խ ց ին 1 

թ զ ե ն ի ս  էւ ըն կուղ իսք ս ե ր կ էւե լի ս  և. 

սա լորիդ մ շ մ շ ի ս  էլ ա րքա կա ղ ն իս« 1ւ ե ս  

մ ե ղ ա ւո ր ս  ք ա  Հ ա  լե ր կ ի  զ եղ բա ր սն * 

թ կ  մ ի ե ր կ ն  շ ի ք . ղի այս վ ա ր կ  կ  և  

ո շ  գա տ ա պ ա րա ու.թ իէ.ն>  պ ա Լյլ, 154&)_ 

ր հ ա ն ր կ  ա նա ւգա ա իս 1ւ ո շ  նա իւա ա ինքւ

Լւս. դ^քս ա րա րսՀք և. մ ա մ ս գ ր կ է

զ գ ի ր ս  գա/** ե. ե զ և . ո ւ թ ի ւ ն

յո յ* }  ո ղ ո ր մ օ է -թ ե ա մ ր ն  ա յ է

Побесѣдовавъ о раздичныхъ порочныхъ личностяхъ, успѣвающигь во 
всѣхъ трехъ видахъ монашества, Варданъ выставдяетъ себя, какъ худ-

крывшіѳ и разчистившіе эту пустынь, 

почти сорокъ лѣтъ тому назадъ1), наса

дили много преврасныхъ плодоввхъ де- 
ревьевъ. Вотъ ухе два года, какъ ді&вагь 

насадилъ среди насъ вражду и зависть 

изъ-за плодоввхъ деревьевъ, споры и 

ссоры, и мы находились въ войнѣ и скорба 

эти два года и не могли найти средства, 

чтобы уничтожить ссору и вражду, и зло 

И80 дня въ день преуспѣвало по внушенію 

злнхъ духовъ. На канунѣ одного воскре

сенья сошлась братія, и мы подумали, 

какая намъ польза отъ плодоввхъ деревь

евъ? И изъ-за чего у насъ ссоры? Вѣдь 

Христосъ ведитъ отсѣчь правый глазъ и 

правую руку п спасти душу. Такъ ска

зала братія; затѣмъ каждый отправился 

за свонмъ топоромъ, и мы, налохивъ 

остріе, срубили всѣ плодовыя деревья, 

болѣе сотни, стоявшіл у дверей девяти 

келій тутовня деревья, орѣховыя, айво- 

выя, сливеыя, абрикосовыя и царскіе дубы, 

и я, грѣшникъ, ободрялъ братью, говоря: 

«не бойтесь! Поступить такъ значить за

служить мзду, а не осуждение, [такой во- 

ступокъ]— слава для нашей пустыни, а не 

позоры». И это сдѣлали мы; какъ разъ въ 

это время я писалъ настоящую книгу. Н 

наступилъ глубокій миръ по милости 

Бога.

1) Такъ какъ настоящій трактатъ вмѣстѣ съ Посланіехъ къ молодых* момахамъ отно
сится ко времени послѣ 1216 года, то возникновеніе Абгекской пустыни не можетъ захо
дить за 1176 годъ.



шаго изъ нихъ, со смиренною откровенностью, искренности которой мы не 
пгіеагь основанія заподозрить (лд. 15 ЭЪ—160Ь):

|^ ս ա ո ա ւ ե լ ա ո . ողորա /եչիս րա սե  

ղ ա & ն ա լձ  կ ա ր գ ա ւ ո ր  их ր ն ա կ ե ց ա

յ ե ր է ք  կ ա ր գ ս  ղ ո ր  գ ո ւ ց է  սալս» ասր

գոաա է  ր ա ր ե ա ց Ն  ո ր  գ ո ր հ է  յե ր է զ »

աաՀա/անս մ ե ՛ր է  І| ա յ ղ ի  կ ա մ ա ւ и Է ր ե ց  Է  

ղ ւէա ոս ա ր է ս ա ր Հ է  և. կ ե ղ ե ա ւ ո ր ե ա լ  

շ բ ^ ե ց ա  էլ ճ է ւա ց ա  ա ո. ա շ ս  մ ա ր գ կ ա ն , 

|տւ/աւ էւ գ է ա ո ո ւթ ե ա մ բ . մ ե ղ ա  1ւ ե ղ ա

ո ղ ո ր մ ե լի  . ր ս ս Ъղ ա մ ե ն ե ս ե ա ն է  (4.160а)
IV» -է մ ա ն գ ո  էն» ր  ն ո ր  ո  ՍՒ 4  և

հ ն ո ւն գ ր  ս ր ր ո ւ թ ե ա ն  ն որին  ս ր  

գանդ ի ն  у գ ի ա ե մ  ո ր  ի  միա ս ճ ե ր  ո ւն չս  

սունկ* ն ւ ք ա ւէ ա Հ կ ք  զթանս իմ* ա սե т 

լսվք ո վ  դ ու. զա ռ.ա ն կ ե ա լ 1լ գար^

չե չի  ա լի ո ր տ  ո ր  լց ա ր  ա ն ա ւրկն  էւ շա ^  

ր ա ւա ր ե ր  Հյ**Ր գ ռ ր ծ ա ւտ  ե  չ ե ս  « 

մ ա եեէա յլ  ի  կ ա ր գ  ա շա կ ե ր ա ի  ե  դար^ 

ձ ե ա Լ վ ա ր գ ա պ ե ա ե ՚ս  մեզ զ ա ւր կ ն ս  այտ 

զոր գ ո լ  ոշ^ պ ա Հեգ երտ  մ ա մ  կ  վՀ^զ 

ք**֊ել ե  սգաադանճել> զի ճա նճրա գա ն  

ր ե յի ք մ Խ ր և  т  աղա կա գա ն ս ի ր  ա ր  մ ե ր  

ի ք օ  ը^9Գ է[^ / Ը  շա ա ա ր ա ն ո ւթ ե ն կ ա  է 

1ւ յւչ ա յ լ  իւորինս ե  անեա^

ն ա ւթ ս  պ ա ա մ ե ս  մեզտ р * уд  միա յն զ որ  

ք ա չ  գ ի ա ե մ թ  ի  ման գ ո ւ թ  ե ն  կ  մ ե ր մ կ է  

|ѵ>̂  ե ռ  Հ ա ւ ա ն  իմ* ե  ա ր գ ա ր ա գ ո ւց ա ն ե մ  

դմաաոձու թ  ի ւ ն  и ճ ե ր  զոր կա րձՀյլ. 160Ъ)„ 

կ ք  վ ա սն  իմէ էւ գ ր ո վ ճ ե ռ ի ն  իմոյ

ր ա զ ո ւմ % ա ր ճ ա ն ս  կ անկն ե մ  ի  մ կ '^  աՀ~ 

ի ա ր Հ ի  թ ո  սա  ո վա ն ե լո վ  մին չ ի . ի  լրում ն

մա մա նա կա գտ  թ Կ  ա գ կ ա  ե մ  1ւ Բ աէե  

մա մեզյ Լ ս . դ ի  .լց ա ւ  ե ր կ ի ր  գ ի ա ո ւ^  

թ ե ա մ ր ն  ա յ ր Աէյռ ր ա ն ա ս ա ը ո ւ թ ե ա ն ն  

\ֆոդոմոնի էւ | » ս ա էա յ, և. ա ր գ  ե՛ս ո  ւ ս  աո է  

կ ա ր ա ց էց  ն ո ր ա գ ո յն ս  Է ^ Լ  աղասամել  ճ ե ղ է

Еще въ бблыпей степени, чѣмъ къ дру- 

гимъ монахамъ, [эти осужденія порочннхъ] 

касаются меня, жалкаго. Я  жнлъ по тремъ 

монашескимъ уставамъ, оппсанннмъ мною, 

и я не усвопіъ добрыхъ дѣлъ, которыя 

творятся въ трехъ нашихъ [монашескихъ] 

установіеніяхъ. Горе! я добровольно воз- • 

любилъ мірскую славу, скитался лице- 

мѣрно н притворялся на глазахъ людей. 

Добровольно и сознательно грѣшилъ н 

сталъ я жалокъ болѣе всѣхъ. Но, отроки 

новаго Сіона н порожденіе его святого 

чрева, я знаю, что въ душѣ вн смѣетесь 

и поносите мои слова, говоря: «о ты, вы- 

жпвшій изъ ума н мерзкій старикъ, пол

ный беззаконныхъ и гнойныхъ злодѣяній, 

не достигшій степени ученика, а все же 

учащій насъ Божьимъ законамъ, которыхъ 

ты не соблюдалъ, пора тебѣ замолкнуть 

и замкнуть уста! Нашъ слухъ утомился и 

напшмъ сердцамъ тошно отъ твоего пу

стого многословія. И ничего ты не раз- 

сказнваешь намъ новаго и непзвѣстнаго, 

а только то, что мы отлично знаемъ съ 

дѣтства». Что же? я соглашаюсь п счи

таю вѣрными ваши думы, чтб вы думаете 

обомнѣ. Я  собственноручнымъ писаніемъ 

воздвигаю въ странѣ множество памят

никовъ для свидѣтельства до скончанія 

вѣковъ, что я — невѣждаи многогрѣшенъ. 

'Земля наполнилась богопозваніемъ по 

слову Соломона и Нсаін, п откуда же я 

смогу повѣдать вамъ что-либо новаго?



Впрочемъ Варданъ, какъ говорить овъ въ дальнѣйшемъ (лл. 160Ь— 
161а), пишетъ не для того, чтобы поучать «отроковъ Сіона», а чтобы не 
быть наказаннымъ вмѣстѣ съ укрывателемъ таланта; кромѣ того, его по- 
буждаетъ къ писанію любовь къ нимъ и забота о себѣ, чтобы о немъ вспо
мнили и помолились. Наконецъ, не надо удивляться, что онъ, грѣшникъ, 
призываетъ другихъ грѣшниковъ творить добро «словами своихъ усгъ в 
ппсаніемъ своей руки». Съ одной стороны исторія ветхаго завѣта полна 
примѣровъ подобнаго явленія [ср. § 325, стр. 326], и это служить лишь 
къ большему прославленію Бога; съ другой стороны —

նա  և  շ ո ւ ն ք  պաՀենզ Հա ւտ ս  ՈՀ_֊

ի ւ ա ր ա ց ե  զ դ ր ո լ ն ս յ  ՀԱ*ր 

փ շ ա ւ ք  զա յգի ե  զգ

ց ա ն են  1լ շ ա ր  ե ա ռ ա յք  ր ո լ ր  Р  գթաղա^

.րա ւ, փ ոսս Հա տ ա ն ե ն . ան^

էքն աս էքն աս զ են  բնա կես* լ ր ն (|,ա 

ե. ղ (ձ . 161 а)*ір դա ւա կ  ք ա Հ  

սնուցա նէի դա յեա կ պ ո ռ ն ի կ , ա ն կե րպ  

յե ս ա ն ն  Հէէսուր Հ ա տ ա ն ա լ առնէք Է  

պէքսւս ւէեր. և. զա զրա տ եսա կ 

յո յս  արճակէք ե  զխ ա ւա րն  

ա ն պ ետ  գ ա յ լա խ ա զ ն  փ ո ք ր  ե ր կ ա թ ն

Հ ո ւ ր  պ ա ր դ ե  ե ն  է  ս պ ա ս ա ւո ր ո ւթ ի ւն  

կեն ա ց մե՜րոց г ^̂յ՚սպՀսւմա րեցա _

ր ո լ ր  ե  դ ո ւ ք  զիս ե  զբա նս իմ* ոփ  ՛„ 

ղ ե ա կ ք  ե  այ լե ր ո ւ ք  ե

զնա ա լր Հ ն ա ր ա ն ե ա լ

вѣдь и псы стерегутъ стада овецъ и во 

рота отъ разбобнпковъ, равоо скверными 

колючками защпщаютъ виноградн о къ н 

садъ и злые рабы обводлтъ рвомъ городъ, 

чтобы обптатеди его осталось невреди

мыми; а также невинное днтя свящ ен

ника кормить распутная няня, неоформ

ленный оселокъ острить мечъ для п а -  

шнхъ нуждъ, отвратительный па вндъ  

спѣтильннкъ нспускаеть свѣтъ в разго- 

пдетъ тьму; негодный кремень и вусокъ  

желѣза даютъ огонь, который служ ить  

намъ въ жизнв. Такимъ образомъ н см о 

трите вы, дѣтн, на меня п ва мои слова, 

а благодарными будьте Богу: Его хвалите  

и прославляйте!

§ 324. Годъ смерти Вардана намъ неизвѣстенъ. Несомнѣнно, что 
онъ дожилъ до старости, быть можетъ и глубокой, если принять во вииыа- 
ніе его же слова изъ ІІоученія на основаніи (рп. Берлинской
библіотеки, Лй 88 1), л. 176Ь):

I* ս^ա ր ա Հ ա ն ա յր  ե  մ ո դ ո վ ո ւ ր գ ք  И такъ, священники н пародъ Б о ж іГ і,

ա ստ ուեո յ*  սյս ճ ե զ  ս ա կ ա ւ  մփ ր ա ն ք  ի  ВОТЪ 8ТН ПОМНОГІЯ СЛОВА НЗЪ Э&ПОВѣдеб 

պ ա տ ո ւի ր ա ն ա ց ն  ա յ մ ե ր ո յ*  զ ր ր  ա ն գ ա П̂ЕШвГО Бога ДЛЯ ВАСЪ, ЧТО ВЫ НСПре—

դ ա ր  լ ս կ ք  և  դ ի ա կ *  ի  ւՐ ա ն կ օ ւթ ե ն կ .  стаппо слышали п знало съ дѣтства. 

զ ի  լ ց ա ւ  ձ գ ի տ ո ւ թ ե ա մ բ ն  ա յ. վ ա սն  ТоКЪ ваКЪ веМЛЯ ПОЛНа ЗНаНІб О БогѢ , ТО

1) По каталогу Пг. N. К а г а т іап*’а (см. у насъ § 326, стр. 824, ирмм. 2).
ОідШгесІ Ьу ѵ ^ о о д іе



ш ру կ ա ր ՜ճ  և  Հ ա մ ա ռ . О т  գ ր ե ց ի , ո ր  

ի մ ա ն ա լ տ թ մ ա ր ն  և.

4  մ ե գ ա դ  ր կ ր .  գ ի  շ կ  բ ա կ ս  զ ե ր գ  ո ր  

արոաեՀն 1հ. գ ի  ծ ե ր ո ւ թ ի ւ ն ս  Լւ յե ր ^  

կա ր ց ա լ ր ս  կ ո ւ ր ա ց ո յց  էւ ղ ա շս

իՐեձ

я написалъ кратко п сжато, чтобы могі 

понять глупый и невѣжда. Не корите, что 

слова мои не такія, какими быть имъ по

добало бы: старость н продолжительным 

болѣзни омрачили мой умъ и зрѣніе.

Въ этой старости Варданъ дожилъ до появленія ионголовъ въ Сиріи, 
какъ можно заключить изъ слѣдующихъ строкъ въ томъ же (ІЬ.,
յյ. 168Ъ—169):

Г ,* п  յ է ը ալ-է  ր ար կ աՅ աէ- աշ ֊

ի ս ս ր Հ ի ս  էւ р Ъ թ ե ա ց  ղա գգս

ի ն ե ռ ն  ա ն ծ ա ն օ թ  էւ ազ .

դացն» գ ո ր  ե Հ ա ն  իս կ  ո ր

ֆանասյ էւ յստ յս գ ա ո ն  բ ա ր ի

դարծէք* ն ա  շ ա տ  ուրա իւա նսյյ ա ծ էլ

ւէեծ т9У  Ь«/2к#9 որպ1$ս պաս10Լ-Լս̂  

Տ ա  զ իկն  Լ  ցա նկա լի» ի

"իրս> ճ մ ե ՜ր  ա ն ն  գա  ա նեն ի  մ կ ջ

ճ տ ց ե ա լճ կ ^ կ  էւն

И такъ подѣломъ разгневался Богъ на 

нашу страну и истребилъ нашъ родъ че- 

ловѣческій чрезъ неизвѣстные в&рвар- 

скіе народы, которые вывеіъ Онъ съ 

востока. Если же кто н въ наше тяжкое 

время постарается дѣлать добро, то Богъ 

очень обрадуется и даетъ ему великую 

мзду, какъ н цвѣтокъ драгоцѣненъ н 

милъ, когда находятъ его среди зимы въ 

замерзшемъ снѣгу.

Первое появленіе въ Арменіи «неизвѣстнаго варварскаго народа съ 
востока» относится къ 1220-му, а затѣмъ въ болѣе внушительноиъ коли- 
чествѣ—къ 1222-му году. Но имѣетъ ли въ виду Варданъ Айгекскій, 
жившіи въ Сяріи, эти наѣзды, о которыхъ онъ могъ знать лишь по наслышкѣ? 
Едва ли. Болѣе вѣроятео, что слова Вардана относятся къ 123Ց году, 
когда монгольскіе отряды впервые вторглись въ Сирію и навели ужасъ на 
ея обитателей и своимъ появленіемъ, и сопровождавшими это появленіе 
жестокостями. Тогд&-то Малатія, городъ пограничный между Арменіею и 
Сиріею, была захвачена монголами, при ханахъ Октаѣ и Гулагу, и церкви 
ея преданы полному разграбленію, какъ повѣствуетъ объ этомъ очевидецъ 
событіяГригорій Абу-ль Фарад̂ъ (НШ. стр. 318, 333).

Въ одномъ поученіи Вардана казалось-бы есть указаніе на то, что 
онъ жиль гораздо позже. Въ Дразаркской редакціи (§ 325) Слова - 
любодѣяніи мы находимъ слѣдующія строки (Эчм. рп. № 1767, 1а л.), въ 
точности опредѣляющія, повидимому, время, когда Варданъ сидѣлъ за 
этою работою:



|*«цш սաոյփ վ ա յ մ ե գ  դ ի  ա յս  а і / ^ է  ДѢЙСТВИТѲІЬНО, ГОрв НАМъІ ВОТЪ уЖв

ш іГ  կ  գ  խ ա չ ե լո ւ թ ե ն է ն  ա ն  մ ի ն չև . *ի 1275 іѣ т ъ  СЪ раСПЯТІЯ ГОСПОД» ДО В&СЪ,

մե՜զ» ո ր  զ օ ր  Հ ա ն ա պ ա զ  .բա յէ ո  դ ե ն  մ ե դ  ЕАКЪ НѲуСТ&НВО ПрОПОВѣДуЮТЪ ВАМЪ ВСѢ

էըմ նրք ևընտբեաԼ արդարքն էՕյ և святые н избранные праведннви Бога, го-

ա ս ե ն  թ է  ո դ ո ր մ ե դ ա ր ռ ւ ք  ա ն Հ ա ն դ  ВОря: >СЖА1ЬТ6СЬ ВВДЪ СОбОЮ Н рАЗСТАНЬ- 

ր ո ց  և  ե լ ի ք  *ի մ ե ղ ա դ . դ ի  Հ ո ւ ր ն  ա ն ա ТвСЬ СЪ ГрѢхаМИ, ТаКЪ К&КЪ ОГОНЬ НвуГА-

ի և որդն անքուն։ իսք մեք ոչ_ снмъ и червь неусыпееъ!» Но мы нѳ слн-

լ ս ե մ ք  Հ ա յն ի  ք ա ր ո ղ ո ղ ա դ ն  ե  ո չ  ե լ ա ж ШННЪ ПАСА ПрОПОВѢДННВОВЪ Н НО П0КН- 

ն ե վ ք  ի  չ ա ր  գ ո ր ձ ո դ  մ ե ր ո դ ւ  даемъ шшгнхъ зхыхъ дѣіъ.

Но дата внесена тутъ, но всей вероятности, грамотѣемъ, списывав- 
шимъ цитованное сіово Вардана въ 1275 г. Въ другой редакціи того же 
слова (Эчм. рп. Ля 1631) въ соотвѣтствующемъ мѣстѣ даты 1) нѣтъ, и это, 
по нашему, нужно истолковать въ томъ смыслѣ, что въ Эчм. рп. Лг 1631 
мы имѣемъ списокъ, редактированный самимъ Варданомъ безъ точнаго 
указанія времени.

Чтобы дата 1275 была выставлена самимъ Варданомъ, во вся- 
комъ случаѣ мало вѣроятно. Въ священники Варданъ могъ быть посвя- 
щенъ по господствовавшему тогда церковному установлений (Мхнтаръ 
Гошъ, դ*աաաստանագիրք) Эчм. 1880, I, гл. 60, стр. 160 — 161) 
лишь по достиженіи 30-ти лѣтняго возраста. Сколько лѣтъ пробы ль 
Варданъ священникомъ въАмидіи сколько лѣтъуправлялъонъ«родовымъ 
наслѣдіемъ» въ Длу&ѣ, намъ неизвѣстно, но повидимому не мало, такъ 
какъ въ 1212 году, два года спустя по разлукѣ съ «родовымъ наслі* 
діемъ», Варданъ пользовался славою проповѣдника, и съ нимъ, какъ съ 
извѣстностыо, вступалъ въ переписку «цареродный» Балдвинъ..

Указанная дата—вторая половина ХІП-го вѣка—тѣмъ болѣе не вя
жется съ другими данными о проповѣднической деятельности нашего Вар
дана, что уже въ Послами къ святоюрцаж онъ самъ называетъ себя
ЖаЛКИМЪ старикомъ: մ պ ք ր ա փ ա յլ ա ղ ա ւ թ ի ւ ք  1 ե ր ո վ բ  ա լ  գ ն ա  կա ն

ողորմելի ծերութեանս իմոյ вашими лучезарн окажите содѣй-
ствіе моей жалкой старости, пишетъ Варданъ святогорскимъ старцамъ 
(§ 322, стр. 314, прим. 1), а посланіе это онъ писалъ изъ Айгека. Не
сомненно, изъ Айгекской пустыни и, по всей вероятности, въ тридцатыхъ 
годахъ (§321) переписывался нашъ проповѣдникъ съ антіохійскимъ епн-

1) Հ-է, Л г, -Հ  շ ր գ ե -կ Հ . Ք ~ *ղի Ք ա%ի ա Տ Լ  > ի ա լե լ.վ Ա ,% 0 . Л-% *
Հաեապաղ լ-եՀք գհրաՀԱՆ* Հք Л ^ *  ՜ԱԼ "ГР"в "Г ^

ՀգՏ ա ի.ք \  եւ. Л ,  « լ  դ ա ա ձ ա Հ ք  >  լ ա ր  դ * ր ե « 3  - Ո ր - ց .



скопомъ Михаиломъ, а въ предисловів къ пяти статьямъ, обращеннымъ къ 
Михаилу, онъ совершенно ясно говорить о своей старческой немощи (§ 319, 
стр. 308 — 309, примѣчавіе 3).

Въ Словѣ о разставаніи души съ тѣломъ (рп. Лазарев. Инст., № 1192, 
лл. 73а—75Ь), составленномъ, повидимому, въ Айгекѣ, Варданъ также
НаЗЫВаеТЬ СебЯ «СѢДЫМЪ СТарИКОМЪ® {Ь» հևրացեաԼ ամաւքս).

Матеріаломъ для опредѣленія времени смерти Вардана можетъ послу
жить одно мѣсто во Всеобщемъ поученіи Іоанна Ерзнкайскаго, но предва
рительно надо указать на отношеніе Вардана къ «сквернословію». Въ поуче- 
ніи О сквернословах* (рп. Лаз. Инст. № 1192, лл. 42Ъ—43а) Варданъ на 
основаніи «каноновъ», а также свидѣтельства Григорія сквернослововъ 
объявляетъ апроклятыми»; въ другомъ словѣ (Поученіе священником и 
рода, рп. Лазар. Инст. & 1192, л. 41а) Варданъ указываетъ на правило,

I

установленное «Григоріемъ и другими свв. патріархами», въ праздникъ 
пятидесятницы (ի  տ ա ւն է  տ ա ղ ա ւա ր ա ց ն )  предавать проклятію скверно
слововъ за одно съ еретиками, бунтовщиками колдунами и
отравителями. Сквернословамъ нараввѣ съ другими отказываетъ Варданъ 
въ правѣ на предсмертное причащеніе и на погребеніе со священникомъ 
(л. 40а), въ случаѣ, если они не покаются, чтобы «не давать святыни псамъ 
и не бросать бисера предъ свиньями» (л. 4 Օն).

По всей вѣроятности, автора цитованныхъ мѣстъ и имѣетъ въ виду 
Іоаннъ Ерзнкайскій, когда во Всеобщемъ поученіи онъ пишетъ (у насъ: 
ч. Ш, стр. 22):

Св. отецъ нашъ велнкій вардапетъ Вардапъ нѣсколько разъ созывалъ соборъ 

при своей ж и зн и  и устанавливалъ тотъ каионъ, что ни католикосъ, ни епископъ, ни 

вардапетъ, ни священникъ не ниѣютъ права благословлять сквернослова, пли прича

щать, или хоронить, или крестить дѣтей, ила вѣнчать, чтобы не давать святыни псамъ 

и не раздѣлять нхъ проклятій.

Іоаннъ Ерзнкайскій, родившійся, какъ предполагается (Зарбаеа- 
лянъ, стр. 732), въ 1250 году, говорить, по всей видимости, о
нашемъ Барданѣ. Учителемъ Іоанва Ерзнкайскаго и называютъ Вар
дана историки армянской литературы, однако этотъ Варданъ жилъ, по 
Сомалю (стр. 115), въ СепуЬскомъ монастырѣ, а, по Зарбаналяну 
(ДД'|՝, стр. 733), въ Кайенскомъ ущеліи, между ЬАібатомъ и СанаЬиномъ, 
о пребываніи же нашего Вардана въ этихъ мѣстностяхъ намъ ничего не- 
извѣстно. Во всякомъ случаѣ изъ приведенныхъ выше словъ можно заклю
чить, что Варданъ учительствовалъ, быть можетъ, еще на памяти I. Ерзн
кайскаго, слѣдовательно позже 1250-го г., во при составленіи имъ Всеоб-



щаю поученія его уже не было въ живыхъ. Но когда работал» Іоаннъ 
(է 1326) надъ Всеобщим поученіемь?—Для установлены хронологіи тру- 
довъ названнаго писателя пока не сдѣлано ничего.

§ 325. Варданъ послѣ себя долженъ былъ оставить огромноенаслѣ- 
діе въ видѣ литературныхъ работъ, судить объ объемѣ котораго по дошед- 
шимъ до насъ случайвымъ обрывкамъ едва-ли основательно. Естественно, 
что рукописи, находимыя въ коренной Арменіи, да еще въ сѣверной ея части, 
не могутъ дать полной картины литературной деятельности писателя, про- 
веДшаго бблыпую, и притомъ продуктивную пору своей жизни не только внѣ 
коренной Арменіи, но и внѣ армянской Киликіи: въ армянскихъ коловіяхъи 
обителяхъ Сиріи !).

Обиліемъ произведеній основательно должна была выдаваться литера
турная деятельность Вардана, который въ книжныхъ занятіяхъ, помимо 
иныхъ сопряженныхъ съ ними хорошихъ сторонъ, видѣлъ богоугодное дѣло. 
Въ перечнѣ занятій, которымъ неустанно должны посвящать себя иноки, 
первое место Варданъ, ссылающійся при этомъ на свв. отцовъ, отводить 
(рп. Аз. Муз. Маіт №5, л. 138Ъ) писанію и чтенію

Изъ трудовъ Вардана насъ однако интересуютъ исключительно про
поведи или поученія, съ притчами. Помимо этихъ, главныхъ въ нашихъ 
глазахъ произведеній, Вардану Айгекскоиу приеадлежить, какъ уже ви
дели мы, целый рядъ более или менее пространныхъ трактатовъ а).

1) Весьма возможно, что новыя данный о Варданѣ Айгекскомъ нмѣются въ до
вольно миогочисленныхъ рукописныхъ сборникахъ проповѣдеВ въ бвбліотекѣ СиесвоВ 
патріархін, въ Киликіи (У. Ьап^іоіа, Ѵоуаде ձ Տէտ, саріЫе йе 1'Агтёпіѳ ан тоуеп кр, 
Допгп. Аз., 1855, У, стр. 291—296, №№ 19,22,24,29, 46,103,106,108 и 125). Особый нятересъ 
могла-бы представить для насъ, понятно, рукопись ХУІ вѣка той же библіотеки, содержащая 
между прочимъ Սո гесией Ле/аЫм (ор. с., стр. 291, № 27), а также рукопись веиэвѣстваго 
времени, представляющая Лесией сГкШоіге* йіѵегш (ор. с., стр. 296, № 127).

2) Кромѣ того, въ рукописи Берлинской королевской библіотеки Мя. ог. Ре&гтп. 1.141 
имѣется три трактата Вардана Айге[к]скаго, въ каталогѣ д-ра Карамянца слишкомъ 
въ общихъ чертахъ указанные, какъ труды «йев Уагйап Уагбареи (Ѵеггеіскпізв йег нам* 
всЪеп Աօոճտօհոքէէո, Вегііп, 1888, № 88, стр. 71). Это слѣдующія вещи:

a) Հ - г т - 1 Շ 1•г—  - « / • * » < - եէ֊ (лл. 165—
168Ъ).

Начало: -ւ եա Ւ հւհ "սւ
%աց ա թաժի\% Ь Л

Конецъ: П г ",I* ՔԻ 8“ է*ք** , թ-կ Հ«ս»ւ̂ ւ
ք ե ւ ւ հ ա լ  Й ,

b) ւԼ-./.*-* վարգա^Լաի աաացԼալիրա» (■**• 168Ь 176Ե):
Начало: П Հ (ѳіс) վերԼի՚Լ 4 եւ- լյ/աւ. (віс) եք կիր, ղի

шшіЛшдтЛ Լւ. քաաւարԼցա!Լ Հա գիք Լւ. я ի բաք ւՐԼր ի շԼչՀ) պեղե գիւյայքԼ Լւ- ցաքւաքԼցաաէ- «4քէ
"Ս  Ь " է աՒ9  *եր*ց  Լւ%,

С) վ ր ՚գ ւղ ա ի  աաաքԼալ վաա\քաւ.»սԼթԼա,\] , СТр. 194—196. ВЪ ЭТОЙ Жв СТІТЬѣ

перечисляются извѣстныя назидательный чудеса, случившіяся съ Іоанномъ Бджнійскмиъ



Но основной трудъ среди внтересующихъ насъ нроповѣдей Вардана 
Айгекскаго, это —- двадцатидвухглавое поученіе, первая полная редакція 
котораго написана была по поошренію князя Балдвина, какъ это можно 
усмотрѣть изъ пи семь, которыми обиѣнялись упомянутый князь и нашъ пи
сатель.

Позже, находясь уже въ Дразаркѣ (§318а), Варданъ давно готовый 
трудъ о 22-хъ словахъ проредактировалъ снова, предпославъ ему про
странное введеніе съ притчею о десяти купцахъ. Любопытны вступительный 
слова, сохранившіяся лишь въ рп.Эчм. 1767, въ которыхъ Айгекскій нра- 
воучитель изображаетъ муки творчества:

(\դորւ&ւիս|] ա րգ ա ն , որ> ի[ք*ա րա ա Я, жалкій Варданъ, изъ Мараты, въ

թ ա ո յէ  ի  մ իա յն ա ւոր Հմ ա ն ս  сей уединенной ведьѣ въ предѣлахъ бого-

աձաբձակ ուխտիս» որ կոշի ՜ населеннаго монастыря,называемато Дра-

ղա րկք Էկ ա մ ե ց ա յյ ճէւա ցուցա ն ե լ  <ք заркомъ, (захотѣлъ] изобразить десятью

ա ռ ա կ ա ւո ր . ր  ա ն իւ վա ՛ճա ռա կա նա ւ, иносказательными словами вупцовъ н

(վ ա ճա ռա կա ն ս) և  ո ւ թ  ո ր ո գ ա յթ ս  восемь западней передъ ними, найти во- 

ա ռ ա ջ ի  ն ոցա  և  գ  տ ա ն ե լ ը  մ եղ ս նմա ն  СвМЬ ГрѢхОВЪ На ПОДОбІѲ ЭТИГЬ 8&ПаДНеЙ, 

յո ր ո դ ա յթ ս ն  և. այն ը  մ ե ղ ա ւ ք ն  խ ա ւ ս ե լ  И НИ ОСНОВанІИ ЭТНХЪ ВОСЬМН ГрѢхОВЪ

ա ռ  ճ ե ղ . ո վ  ք ա Հ ա ն ա յք  ա յ և ր ա լւձ֊, бесѣдовать съ вами, священники Божьи, 

աղարտ ի շխ ա ն ր  և. Հ ա ւա տ ա ց ե ա լ մողոա блаГОЧѲСТИВЫв КНЯЗЬЯ Н (ввСь) вѢруЮЩІЙ 

վ ո ւ ր դ ք  գ ի  այ մ ե ր ո յ և  յա յն  ո ւ թ  во Христа Бога нашего народъ, въ этихъ 

մ ե ղ ր  մ ո ղ ո վ ե լ զա մենա յն մ եղ ս և  զա „ ВОСЬМИ ГрѢхаХЪ СОбраТЬ ВСѢ ГрѢхИ Н ВСѢ

մենա յն ր ա ր ե գ ո ր հ ո ւ թ ի ւ ն ս է  |ս- յ ո լ ո վ  ДОбрОДѣтѲІИ. ДоЛГІѲ ДНИ ТрудИЛСЯЯ, МНОГО 

ա ւ ո ւ ր ս  ա շխ ա տ ե ց ա  և  ր ա ղ ո ւ մ  ա նգա մ* раЗЪ ПриННМаіСЯ За ЭТО ДѢіО, НО ОНО Нв

սկսա  և. ո  շ  յ ա  շ ո ղ ե ց ա ւ  րանն» և. տ ըր^  удаваіОСЬ; Я робѢіЪ ВЪ ОГОрЧѲБІИ Н П0- 

տ մ ե ա լ վա րա նեցա » և. իմա ցա  ստոյփ НЯЛЪ ДОПОДЛИННО, ЧТО МОИ бв38аКОНІЯ

ո ր  ա ն րա ւ ա ն ա ւր կ ն ո ւթ ի ւն փ  ի մ 'խ ա ւ„ омрачили мой умъ, замкнули уота мои и 

ա ր ե ց ո յց  զմիտ ս իմ1 և  փ ա կ ե ա լ կա ա СВЯЗаЛН ЯЗЫКЪ. Но ПвЗЛОбиВЫЙ БОГЬ НѲ

պ ե ա ց  զ յե ղ ո ւ  Լ  զ շ ր թ ո ւ ն ս  իմէ  Щ  ПОСТуПИЛЪ ПО ГрѢхЯМЪ МОИМЪ, а ИМѢіЪ ВЪ

ա նոխ ա կա լն  ա Տ ո շ  ա ր ա ր  ը ս տ  մ եղ ա ց  ВИДУ ПОЛЬЗУ (ЛЮДѲЙ). И уВИДѢіЪ Я НОЧЬЮ 

ի մ ո ց  ա յլ Հ ա յե ց ա ւ յա ւ գ ո ւ տ ն է  |ս . ВО СНѢ (видѣнів)г ВОТЪ рОТЪ МОЙ НйПОЛ- 

ա ե ս ի  ի  ք ո ւ ն  գ ի շ ե ր ո յ և  ա Հ Լ ա ] ր ե ա ННЛСЯ черною овечьею шерстью, дыханіе 

րա ն  ի մ  լց ա ւ  ս ե ա ւ  ա յձի  մ ա ղ ո վ  ար„ сперло, и я такъ ослабѣлъ сердцемъ, что 

գ ե լա ւ  շ բ մ և շ  ի մ  և  ն ե ղ ա ս ր տ ե ա լ ո շ  не могъ говорить. Тогда я повехъ паль-

въ Іерусалимѣ, съ вардапетомъ Саркавагомъ на литургіи въ день СтеФана Первомученика и 
т. п., см. у насъ ч. Ш, стр. 14. Тутъ же см. объ эчміадаинскихъ рукописяхъ произведеній 
Вардана Айгекскаго по указателю, стр. 194 (подъ рубриками: Варданъ АІгекскій , 
Варданъ, варданетъ, и Варданъ, авторъ сборника притчъ). ^ л о с к п е



կ ա ր  էք ի  Է յ ա ւ ս ե լ .  ե֊ տ ա ր ա  զ մ ա տ ո ւ ն ս  

Է մ *  ս կ ս ա  է յ լ ե լ  զ մ ա ղ ն 9ի  բ ե  ր ա ն ոյս*  

փ ո ս ն ՚ճ  և. պ ո ւ ր ա կ *  1ւ 9ի  է * յե լՆ  ս ա ս տ ի կ  

գ ի ս ր  էքր ի ն ճ 9 եւ Հ ո տ  զ ա զ ր ո ւ թ ե ա ն  

գ ա յր  *է ն մ ա ն է*  էւ. Հ^ *քեղի զ ա ս ր  ա ս ո ր  

ե. ե ՚ լ ը ն գ  Հ ո տ ո տ ե լ ի ս  ի մ " կ պ ր ա տ ե ս ա կ  

ե  գ ա ր շ ա Հ ո տ *  ե  կ ա յի  ե՜ս ի  վ ե ր ա  

շ ր թ ա ն ի  գ ե ա ո  մ ի ո  ո ր  էքր ս ա ս տ ի կ  յ ս ա 

տ ա կ  ե  Հ  ե ղ ա  Էյ աղաղ* ե  ա ն բ ա ս  ղան^  

կ ա լ ի • 1ւ զ գ ա ւ ա զ ա ն ն  կ ա պ  ճգէք ի  յա ^  

ուա թ ո յ ն ո ր ա  Հ ա ն ե լ  9ի  նմանէք ս ա կա ւ, 

մ ի  թ ո ս ր  9ի  պքքէոս բ ա ն թ ա ր ո ղ  * և  ա Հ ա  

զ ա ր թ ե ա  յա ն կ ա ր ծ ա կ ի *  ե  ա ւ ր Հ ն ա ^  

բ ա ն ե ա լ  փ ա ռ ա ւ ո ր ե ց ի  զ ա ծ ն  ո ղ ո ր մ ա ծ  

ո ր  ո  լ  գ ա ր  շ ե ղ ա ւ . 9ի  մ ե ղ ա ւ ք  շա ղ ա ^

Է է ե ա լ անճնէք իմմկ*  ^ ^ՏՂէՅ Ч^СЬ

շ ն ո ր Հ ս  ի ս ր  ա ռ. ա նա րժա նս* ք ա ն ղ էѵ 

ս ո վ ո ր  էք մա րգա սէքրն  ա ծ  9ի  ճ ե ռ ն  մ ե т 

ղա ս ո ր սւղ ա ռ ն ե լ ղ փ ր կ ո ս թ ի ս ն  բա ղ_  

մա ղ* որպ էքս ա յն ո ր  յո տ ս  լե ր ի ն ն  

4  ա կա նն« •Հա սղ ղ ա տ  ^ 1ւ Հֆճով գ ա տ  

մա րգա րէք աղան* ի ս կ  կ ռ ա ա

պ ա ր ի շտ  էքր ե  մա րգա րէք ա ղա ս բ ա ն ս  

Հ ր ա շ ա լի ս * ե  \եգէքոն ա ծ  ի  տ ա ն էք

կ ռ ա պ ա շտ ո ս թ ե ա ն  էք ա ռ  ե  փ ր կ ե ա ղ  նո^ 

վ ա ս  ի ս կ  զՀՀա րա կ և  ղ Հ ճ փ թ ա

9ի  յա ս ա ղ ա կ ո ս թ ե ն է ք  ե  9ի  Հա ր7էորգոս^  

թ ե ն է  ա ռ  փ ր կ ե ա ղ  է № է  նա  !ւ 

|]ա ւոււլ մ ա ր գ ա ր էա ց ա ւ., և. գաքԱ վ ա սն  

ա ւնր  ա ռ ն է  ա հ  ցհ2(ա նա  քիսեն  մա րդք։Լ

թ կ  (изъ  թ կ  =  թ է  Գշ ն ո ր Հ ն . և

գնա  պ ա ր ա կ  աւրՀնարա ն ե լ Լ֊ .ա

ա ւո ր ե է  և. ո շ  ղ մ ա ր գ , և. ա պ ա  սկսա  և.

ա նա շխ ա տ  յա ր մ ա ր ե ց ի  և. գ ր ե ց ի  կար^  

գ ա ւ. էք վա ՜ճա ռ.ա կա նս ա ռ ա կ ա ւո ր

ո ր ո գ ա յի )ս  ա ռ ա  ր ի  ն ո ցա . !ւ մե՜ղս և.

цали и стадъ вырывать изо рта шерсть 

пучками, и какъ а вырывать, мнѣ стано

вилось пріятно, и оттуда выходить за

пахъ мерзости. Чихнулъ я сильно, и 

чрезъ воздри мои вышло нѣчто въ видѣ 

смолы, отвратительно пахшее. Я  стоять 

па берегу (букв.: рамѣ) одной невыразимо 

чарующей, чрезвычайно прозрачной рѣкн, 

съ тихииъ теченіекъ, и запускать посохъ 

на встрѣчу теченію, чтобы достать от

туда немного воды для растеній, какъ 

вдругъ я проснулся и славословя стать 

величать Милостпваго Бога, Который не 

презрѣлъ меня, оскверненнаго грѣхами, а, 

напротивъ, Свои даровыя милости оказалъ 

мнѣ, недостойному, такъ какъ у человѣ- 

колюбиваго Бога обыкновѳніе посред- 

ствомъ грѣшныхъ осуществлять спасеніе 

многихъ, какъ то [напр.], что у поднохія 

Синайской горы пророчествовали Елдадъ 

и Медадъ; еще —  Валаамъ быть идоло- 

поклоннивъ, но онъ пророчествовать 

чудиыя вещи; также Гедеона Богъ взять 

изъ дома идолопоклонства н имъ спасъ 

Израиля; Барака и Іефѳая взялъ изъ раз- 

боВниковъ и дѣтей блудницы н спасъ Из

раиля, и Саулъ также пророчествовать. 

Все это дѣлаетъ Богъ для того, чтобы 

люди знали, что сущѳствуетъ милость 

Бога, и Его надо благословлять н славить, 

а не человѣка. Такъ-то я приступилъ и, 

безъ труда сложивъ, написалъ по порядку 

о 10 купцахъ и 8 иносназательныхъ за

пад няхъ предъ ними, т. е. о восьми грѣ- 

хахъ, и восемь многозначительныхъ по

до б ій одно за другнмъ сравнить я съ

1) Вм. Ьгт-*  см. Числ. 11, яе и гз.



ղաՀւաէլս ըլե  ̂  մ է  աո֊ մ ի , ը ն դ  մե-ղսն грѣхалн н сяабдилъ эпиюгомъ каждую 

է յո  ը<Հ ր  գ ա լ. а р  Հաւ/հ՛մաւ ո հ է յ է ե . ֊ (статью) о грѣхѣ, въ слѣдующемъ по-

ր ա ն ի լ.  ա ո. ը ն թ ե ր  Лгіцидե գ ք ։, ա յս  գ  рЯДКѢ.
կ ա ր գ ե յո վ * ) .

§ 326. Факты, выясненные въ §§317, 325, удостовѣряютъ, что ин
тересующее насъ многоглавое поученіе обработывалось по крайней мѣрѣ 

два раза самимъ Варданомъ8). Первая редакдія составлена по извѣстному 

настоянію царероднаго Балдвина; затѣмъ тотъ же трудъ пересмотрѣнъ въ 

Дразаркѣ и увеличенъ внесеніемъ въ него притчи о десяти купцахъ, долго 

не дававшей покоя автору; это вторая редакція, входящая обыкновенно въ 

составъ Златочревовъ. Вторая редакція намъ извѣстна въ двухъ видахъ:
въ одномъ (К) опущена въ началѣ значительная часть введенія (Ш, стр. 67—  

70=перев., стр. 329— 332), а въ другомъ (0) не досчитываемся нѣкото- 
рыхъ притчъ. Восходятъ ли эти списки цѣликомъ къ Вардану, или тутъ 

имѣемъ дѣло съ обработками позднѣйшихъ писцовъ, рѣшить на основаніи 

имѣющагося у насъ матеріала мы не можемъ. Нѣкоторыя соображенія, а 

отчасти Факты, о коихъ рѣчь ниже, даютъ основаніе думать, что проповѣди 
съ притчами на благочестивыя темы Варданъ любилъ, какъ особый лите
ратурный родъ, и давалъ ихъ въ различныхъ обработкахъ, разнообразя 

главнымъ образомъ слогъ поученій и приводимый въ нихъ иносказанія 4). 
Намъ даже думается, что такія проповѣди Варданомъ иногда произноси
лись съ церковной каѳедры, каждый разъ съ болѣе или ненѣе значитель
ными варіяціями, записывались же не только имъ, но и слушавшими его 

учениками или почитателями. Что произнесенный проповѣдникомъ слова по
лучали впослѣдствіи съ его же вѣдома литературное распростравеніе, это 

мы заключаемъ отчасти изъ словъ самого Вардана; въ концѣ Слова о до- 
бродѣтельной жизни, по всей вѣроятности произнесенной въ церкви (§315,

1) Въ рукописи беэъ титла: с*.
2) За симъ непосредственно слѣдуетъ притча о десяти купцахъ (§ 828).
Ց) Между этими редакціями также могло имѣть мѣсто какое-либо измѣненіе текста, 

см. напр. § 816, стр. 302.
4) Поученія Вардана безъ ивосказаніД также предлежать въ .различныхъ ре- 

дакціяхъ, такъ напр. Иеторхя неусыпныхъчервей имѣется въ краткой (рп. Лаз. Инст. № 1172, 
лл. 210Ь— 222а) и пространной (рп. Л авар. Инст. № 1192, лл. 66а—62а) редакціяхъ. Кстати, 
въ послѣдней по этому поводу рядомъ съ Исаіею и Нерсэсомъ цитуются пророкъ Езра  
(л. 66Ъ), вопрошающій ангела объ огненныхъ драконахъ, и вардапетъ Бен и къ (л. 57а), гово- 
рящій: «глядѣлъ я, и вотъ огненное море шло н покрывало этотъ міръ, а въ немъ нахо
дились огненные, подобные горамъ, драконы, изъ усгъ которыхъ текли огненный рѣки»
( 0 Л М  վ ա ր գ ա պ ե ա %  ա ա կ , թ կ  աե աաԱ%կ / , եւ .  ա հ ա '  & ո վ  հ ր ե ղ կ %  գ ս ք ք ք  ե ւ . ծ ա ե կ կ ր  դ ա  լ ի  ա ր  հ ա  ե ւ . կ ա յ թ

ի  І Л ՝  հ ր ե ղ կ %  վ ի շ ա պ ք  % ձ . % ո ւ թ է  ф С) լ ե ր ա ն ց  ե ւ . գ ե ա  հ ա ա կ ր  թ  բ ե ր ա Ն ղ ,  Ъ ш д ш )ОідШіесІ Ьу ՚$ С оо§ 1 <



стр. 295, прим. 3), Варданъ, назвавъ себя «полнымъ колчавомъ всякмхъ 

грѣховъ и злодѣяній» (рп. Лаз. Инст. № 1192, л. 55а), испрашиваетъ (ІЬ., 
д. 55Ь) «даръ раскаянія и слезь» и прощеніе грѣховъ для читателей и слу
шателей словъ настоящей книги, равно какъ для тѣхъ,

ո ր թ  ա ա ն \ն  և  քմէըեն  ղ գ ի ր ք ս  ի  которые понесутъ сію книгу въ даль я

Հ ե ռ ա ^ ր ս . ո ր ք  չս ե ն  և  ա ւ \ս ,է ն , ш п.т  прннесутъ; которые будутъ слушать И на-

ն .ս ն  և  դ ն ե ն  ասրինակև փ .խ ե ն  ի  иолыѵ; .оторые сдѣиютъ с и -
* сокъ и положатъ [на храненіѳ] нлн бу-

գաւաո.կ ի  գաւառ. » յա շխ ա ր Հկ  ^  ПѲрѲиѣщать И8Ъ області ВЪ облаСТЬ,
շխարՀէ Н8ъ страны въ страну *).

§ 827. Вотъ все, извѣстное намъ о личности и трудахъ Вардана А й 
гекскаго. Что Варданъ, называемый въ рукописяхъ авторомъ занимаю- 
щихъ насъ сборниковъ, есть тоже самое лицо, это выяснится въслѣдующей 
главѣ изъ сопоставленія притчъ, составляющихъ основной слой варданов- 
скихъ сборниковъ, съ иносказаніями Айгекскаго проповѣдника. Что же 

касается рукописей со сборниками притчъ, то въ нихъ, по крайней мѣрѣ 

насколько намъ извѣстно, «авторъ» Варданъ не опредѣляется точнѣе. 
Только глухое указаніе нѣкоторыхъ изъ этихъ рукописей (§ 125) на то, 
что этотъ Варданъ писалъ для своихъ «духовныхъ дѣтей» «въ ущеліи от- 

шельниковъ», какъ это ни неопредѣленно, все же говорить въ пользу при 
знанія въ немъ нашего Вардана, тѣмъ болѣе, что такъ я) называетъ 

Айгекъ,свое мѣстопребываніе, и Варданъ Айгекскій, быть можетъ, для 
краткости.

1) О желательности распространена своихъ произведеній Варданъ  говорить и в ъ  
обращеніи къ епископу Михаилу (§ 821).

2) А-ля ущелья опииелъниковъ (рп. ճտ. Музея, Магг № б, л. 132а, ср. также
§ 816, стр. 297, прим. 2).



ГЛАВА СЕДЬМАЯ.

ПРИТЧИ ВАРДАНА АЙГЕКСКАГО.

§ 328. Въ настоящей главѣ, посвященной иносказавіянъ Вардана 
Айгекскаго, первое мѣсто отводииъ нанболѣе проигранной оритчѣ, осо
бенно интересовавшей самого писателя (§ 325). Сказочная часть въ ней не 

басенный мотивъ, а легенда съ чертами изъ видѣній объ адѣ:

Десять купцовъ, изображающихъ человѣчество (ч.Ш, стр. 67— 75, № 1).

Вотъ собрались десять купцовъ и поднявшись отправились по торговому дѣлу; 

цѣлый годъ шли они въ великихъ мученіяхъ, достигли далекой страны и вступили въ 

неизвестную область. За ними образовалась огненная стѣна (,высотою достигавшая) 

до небесъ, такъ что невозможно было имъ возвратиться опять туда, откуда они вы

шли. Область была покрыта непроницаемымъ мракомъ и полна злыхъ скорпіоновъ, 

смертельно ядовитыхъ змѣй и хшцныхъ звѣрей; все съѣдобноѳ въ той области было 

безслѣдво уничтожено. Купцы собрались въ смущеніп и не знали, какъ быть, потому 

что (видятъ), нѣтъ никакой возможности свернуть съ пути въ сторону или возвра

титься назадъ; по неволѣ стали они продолжать идти по открывавшемуся передъ 

ними пути. И  вотъ передъ ними на дорогѣ выростаетъ восемь западней, одна 

другой страшнѣй, ужаснѣй, безобразнѣй и горьше: даже птицы не могли пере- 

летѣть черезъ какую либо изъ тѣхъ западней. Купцы взобрались на одно возвышен

ное нѣсто, посмотрѣлн и увидѣли всѣ гибельныя западни, отстоявшія другъ отъ друга 

на разстоявіи одной отадіи.

О дѣти, тутъ внимайте иносказаніямъ моимъ о злыхъ и горькихъ (грѣхахъ), и 

будемъ оплакивать себя и всѣхъ сыновъ Адама: какою несчастною и жалкою жизнью 

жввемъ мы среди злыхъ и губительныхъ грѣховъ, которые породилъ проклятый змѣй 

В е Л . յո ., отечь всѣі» грѣховъі



Первая (западня).

Купцы достигли первой .

Вотъ черное зловѣщеѳ, ужасное облако: оно страшно грешить о съ грохотомъ 

мечеть молніп; подъ облакомъ сиіьнымъ потокоиъ тѳчетъ съ внсотъ внизъ рѣка 

(стр. 68), окутанная нракомъ, которая срываетъ даже скала, холма съ горъ а не- 

сеть нхъ съ ужасающимъ шумомъ. Отъ того облака отдѣлнлся клочекъ и захотѣлъ устре

миться ваше небесъ. Зловѣщій огненный лучъ появился ивъ рѣкн и облака: онъ 

сравалъ съ корня много отборныхъ плодовыхъ (деревьевъ), поднималъ на воз- 

духъ, ударомъ о скала разбивалъ нхъ въ щепки н лриготовлялъ изъ нихъ топливо 

для огня.

О священники и народъ Божій, это —  гордость, въ которую облачился злой 

звѣрь Сатаилъ; онъ съ громомъ хотѣлъ взойти на небо н поставить тронь себѣ йа- 

равнѣ (съ троноиъ) Всевышняго, почему погнбъ сама, а также ногубилъ н безпре- 

станно губить нашъ родъ человѣческій.

Затѣмъ (западня) вторая.

Вотъ львы, тигра, пантера и другіе зловѣщіе звѣри, невиданные людьми, пло

тоядные и кровожадные хищники, которые ужасномъ ревомъ потрясаюгь скала, 

съ гбры величиною, и срываютъ съ корня плодовая деревья.

О дѣти, это —  вражда, которую діаволъ съ злопамятствомъ поддерживаете въ 

своемъ сердцѣ оротнвъ Бога и людей.

Третья (западня).

Вотъ огромные вмѣи, выдыхающіе смерть и оплодотворяющіе ядомъ; вубы ихъ—  

остро отточенная пики, языкъ ихъ двойной, обоюдоострый, проникающій въ твердь 

и рѣжущій; они вытягиваютъ длинные языки и поражаютъ ими небеса и поднебесный 

эѳиръ; огонь, смѣшанный съ чадомъ, льется изъ ихъ устъ н опаляетъ прекрасный 

пашни и веляколѣпные луга.

О братья и отцы, это —  злоязычіе, которымъ злой сатана погубила и губить 

нашъ человѣческій родъ.

Затѣмъ четвертая (западня).

Вотъ огненное море, смѣшанное съ сѣрою, покрытое мракомъ, безобразное, 

смрадное, до нельзя ѣдкое: клокочетъ изъ глубины, и огонь, смѣшанный съ чадомъ, 

озаряетъ оттуда съ страшнамъ шумомъ. Бевпощадно спалило это море огня всѣ ра- 

стенія и зелень на землѣ.

О рожденные въ святой купели, это— чревоугодіе, которымъ змѣй Агбадонъ1) 

погубила Еву и продолжаетъ губить многихъ.



Затѣмъ пятая (западня).

Вотъ море воды; волны его съ страшнымъ ревомъ воздымаются къ небу, такъ 

какъ и вѣтеръ преисподней потрясаетъ его со дна до верха: съ него убѣжалп всѣ 

мудрые мореходцы съ своими кораблями; воѣ рѣки (стр. 69) міра втекаютъ въ 

него, но оно не наполняется и не говорить: «довольно!» а, нанротнвъ, разсылаетъ 

наемннхъ вѣстннковъ по всему міру, чтобы собрали они въ горахъ н ущельяхъ [по- 

слѣднюю] каплю воды, гдѣ бы ее ни нашли, и приносили все въ нему; такимъ обра

зомъ оно сушить весь міръ и само не насыщается.

О творенія безпорочныхъ рукъ Господа, это— насиліѳ, которое еоздалъ и кото

рому научилъ человѣческій родъ князь міра, піявва, любящая мракъ; она всасываѳтъ 

въ себя грѣховный гной и [не] насыщается.

Затѣмъ шестая (западня).

Вотъ огненная рѣка, гнойная, кровавая, зловонная, пѣнистая: тѳчетъ она съ 

высотъ внизъ, постоянно растетъ въ теченіи отъ притововъ съ гибельными волнами 

и губить полевыя работы, такъ какъ вловѣщее облако виситъ надъ его истокомъ и 

лютыми дождями возбухдаетъ постоянно его притоки; пламя, съ сѣрнымъ запахомъ, 

мрачное, какъ смола, вырывается пзъ облака и безиощадно опаляетъ и сжигаетъ 

все направо и налѣво, нѣжныя растенія, велвколѣпныя лозы и прекрасные души

стые (цвѣты), и жалко становится ихъ.

О дѣти, это —  прелюбодѣяніе, которымъ извела человѣчесвій родъ проклятая 

змѣя, ехидна съ злымъ ядомъ, врать нашей жизни, н продолжаетъ его изводить до 

окончанія.

Затѣмъ седьмая (западня).

Вотъ глубочайшая трещина, пропасть и бездна, доходящая до крайней преиспод

ней: ужасъ и трепетъ объемлетъ зрителей; изъ глубины ея тайвомъ и воровски свѳр- 

каетъ мрачный свѣтъ: видящіе думаютъ, что это свѣтъ добрый; онъ же срываетъ съ 

корня множество плодовыхъ деревьевъ н уноснтъ внизъ въ бездну —  въ пропасть 

гибели.

О искупленные нетлѣнною кровью Христа Бога нашего, это —  колдовство, 

которому людей научили мерзкіе демоны: имъ многнхъ они губятъ.

Восьмая (западня).

Вотъ высочайшая гора, достигающая небесъ, съ зловѣщимъ видомъ, съ обры

вающимися свалами, тернистая: покрыта она глубовимъ снѣгомъ, обратившимся въ 

ледъ; ненроницаемый мракъ стоить надъ нею; никогда не всходилъ надъ вею теплый 

лучъ солнца, никогда не ласкало ее нѣжное дуновеніе южнаго вѣтра; на ней за

рождается и оттуда идетъ къ намъ всегда вѣтеръ суроваго сѣвернаго климата, отъ 

которого всѣ зеленѣющія и цвѣтущія растеніл сохнуть, вянуть, мерзнуть, лишаются 

нарядовъ и дѣлаются пищею огня.



О сыны Новаго Сіона, духовной, веіетаниственной нашей катерн, это —  не- 

расваяніе, которое прнвялъ въ свое сердце и сохрани» Веельзевулъ, князь демоновъ; 

виъ онъ погубилъ н губить множество людей.

Проходъ купцовъ (стр. 70).

Десять купцовъ по нѳвоіѣ стали проходить пѳрвыя западни: одного иэъ 

внхъ погубили облако и рѣка, другого растерзали звѣрп, третьяго проглотили зм іи . 

Остались семеро: собрались они въ безпокойствѣ; двое изъ внхъ были выбраны, какъ 

сильные н пустились въ путь пролагать дорогу (Հետ ա կէոուը ), чтобы узнать каса

тельно остальныхъ вападней, иогутъ ли они пройти ихъ или нѣтъ: одинъ ногибъ въ 

гнойной огненной рѣкѣ, а товарищъ его упалъ въ трещину и пошелъ въ бездну. Еогда 

увндѣлн это оставшіеся пять, они стали горько стенать п оплакивать себя н молить 

Бога горючими слезами, чтобы Онъ указалъ имъ путь къ спасевію, дабы не погиблн 

они подобно своимъ товарнщамъ. Богъ, создавшій ихъ, сжалился надъ ними н вн- 

ростилъ имъ по крылу большого орла, а они потрудились и въ безпокойствѣ, страхѣ, 

трѳпетѣ и съ большими лишеніями сдѣлали себѣ по другому крылу, полѳтѣли въ 

радости и вѳселіи, благословили Бога тихимъ шумомъ (крыльѳвъ) и, поднявшись надъ 

западнями, прошли по другую сторону. Вотъ предъ ними открылась свѣтлая благо

вонная область, наполненная всякими благами; спустившись, они отдохнули въ пре

лестной области и нашли тамъ великолѣпнне товары, которыхъ они страстно искали: 

благородные камни, драгоцѣнный жемчугъ, золото изъ Офира, чистое серебро, восхити

тельный виссонъ, влатотканную багряницу, которая есть царское облаченіе, различным 

душвстыя куренія, золотое ожерелье, поясъ, усаженный камнями, златоковавныя 

одежды и убранный жемчугомъ вѣнецъ. Сердечпо обрадованные, стали они веселиться, 

играть и рукоплескать. Царь услышалъ о прибытіи избраиныхъ мудрнхъ купцовъ и, 

пригласнвъ къ себѣ, обласкалъ ихъ и похвалвлъ передъ своими войсками и вельмо

жами: «блаженны вы и молодцы, такъ какъ съумѣли мудро спастись отъ жестокнхъ 

обнанчивнхъ западней, находившихся передъ вами. Радуйтесь теперь свѣтлою ра

достью. Вотъ передъ вами свѣтоварная область, изобилующая всѣмъ: наслаждайтесь 

вволю, такъ какъ послѣ этого вамъ нечего бояться и страшиться западней или вннхъ 

злыхъ приключеній».

Толкованіе [притчи] о десяти купцахъ1).
И такъ, бр а тья  м ои* ), десять купцовъ— весь родъ человѣческій до окончанія 

міра; это мы вышли изъ рая и попали (стр. 71) въ неизвѣстную страну, т. е. край 

смерти н проклятія. Край этотъ локрытъ густымъ мракомъ растлѣвающихъ грѣховъ

1) Отсюда притчу имѣемъ въ двухъ редакціяхъ (ОЯ), отпечатанныхъ нами парал
лельно (ч. Ш, стр. 70— 75): это редакціи слога, нерѣдко въ такой степени блиакія другъ къ 
другу, что ихъ впору принять лишь за два списка одной и той же ред&кціи. Для нашихъ 
цѣлей достаточно перевести одну редакцію— болѣе пространную (О); въ двухъ случаяхъ въ 
переводѣ этой редакціи вносимъ нѣсколько словъ изъ другой (Б), понятно съ оговоркою.

2) Подчеркнуты, ա ս  тонько въ N.



н болѣзней и поіовъ злодышащихъ демоновъ, которые прнтѣсняютъ насъ, губятъ и 

раздираютъ души наши; въ краѣ этомъ сильный гоюдъ ■ гибель человѣчѳскнхъ душъ; 

но не удалось намъ болѣе возвратиться обратно въ рай, такъ какъ грѣхи явились 

оградою между нами и Богомъ, равно не было возможности у насъ остаться въ этомъ 

мірѣ долго, такъ какъ въ немъ воцарилась смерть и стала насъ поглощать. Пять 

купцовъ, погибшихъ отъ западней, суть толпы всякихъ алодѣевъ, невѣрующихъ н 

закорѳиѣлыхъ грѣшниковъ, которые, полные грѣховъ, уходятъ изъ этого міра безъ 

всякой надежды; э т о  п я т ь  неразумныхъ дѣ!).

Пять другихъ, которые проливали горючія слезы, рыдали и просили Бога о 

своемъ спасенін, суть сонмы святыхъ и ираведниковъ, творившихъ благо, н толпы 

всѣхъ раскаявшихся и кающихся. Большой орелъ есть духъ разума, данный людямъ 

Богомъ, который апостолъ Андрей называетъ царсквмъ орломъ, такъ какъ онъ образъ 

Бога. Крыло, которое выростилъ нмъ Богъ, есть вѣра и зпаніе. Ибо Богъ пришелъ, 

явилъ Себя намъ и научилъ насъ всей мудрости н энанію. Второе врыло, которое 

соорудили они сѳбѣ съ великими лишеніями и страданіемъ, есть самобичеваніе, 

добрня дѣла и поваяніе, когда съ надеждою обращаются въ Богу и рыданіѳмъ смы- 

ваютъ свои грѣхн. То, что со страхомъ и трепетомъ пролетѣли черезъ западни, 

означаетъ то, что праведники трепещутъ отъ страха (стр. 72) мукъ и не грѣшатъ, 

а умерщвляютъ тѣлесныя похоти. Равнымъ образомъ и грѣшниви, которые обра

щаются къ Богу, ужасаются страшилищъ адсвихъ и похаяніемъ распинаютъ себя. 

Затѣмъ «тнхимъ шумомъ (врыльевъ) благословили Бога, когда поднялись выше запад

ней», т. е. души ираведниковъ и кающихся спасаются изъ западни, радуются, когда 

исходить изъ тѣла, и воздаютъ благодареніе Богу за то, что освободились отъ земной 

горестной жизни, и не боятся болѣе грѣховъ и ада, почему и благословляютъ Бога, 

оглашая воздухъ пріятными звуками. Свѣтлый край, куда они вошли, есть царствіѳ, 

котораго желаютъ земнородные сыны человѣва; честный товаръ, найденный ими, еоть 

разновиднпя и разнородный мученія и добрня дѣла, который святые терпѣливо взяли 

на себя въ этомъ мірѣ, н поваяніе тѣхъ, которые, раскаявшись, умиротворили плачемъ 

Бога. Царь того края блаженннхъ есть Небесный Царь Христосъ, Который на публич- 

номъ соборѣ всего ніра призоветъ сонмы праведниковъ и восхвалить п прославить 

ихъ въ присутствіи небесныхъ и земныхъ, роскошно нарядитъ въ златотванныя обла- 

ченія и усаженные драгоцѣнными камнями вѣнцы, придастъ нмъ прелесть отеческимъ 

благословеніемъ, которое не преходитъ, и введетъ ихъ въ свѣтлые благоухающіе 

повои со словами: «вы имѣетѳ власть вадъ десятью городами, т. е. надъ всѣмъ по- 

коемъ Царства. Такъ почивайте, не безпокоясь нисколько о западнѣ и злоключеніи, 

во славу (стр. 73) Духа н Отца Моего во вѣви. Амань».

О дѣти, вдумайтесь въ эту притчу и не полагайтесь только на вѣру, такъ какъ 

вѣра со ьнаніемъ есть одно крыло, а доброе дѣло съ покаяніемъ другое крыло; орелъ 

съ однимъ врыломъ не можетъ подняться въ высь. Св. апостолъ свидѣтельствуетъ въ 

пользу сказаннаго мною,говоря [Іак. 2,»]: «вѣра безъ дѣлъ мертва».«Бѣсы также вѣрятъ, 

говоритъ онъ [I а к. 2,іэ], и даже трепещутъ». Это же самое велитъ надежда нашаХристосъ 

[М атѳ. 7, и]: «не тотъ войдетъ въ царство небесное, кто говоритъ Мнѣ: Господи! 

Господи! а кто исполнить волю Отца Моего Небеснаго». Съ малолѣтства знаете

1) Подчеркнутый слова только въ N.



вы прекрасно, что такое водя Небѳснаго Отца, такъ какъ постоянно с дышите эапо- 

вѣди Его: Богъ Отецъ жѳлаетъ, дюбвтъ и требуѳтъ отъ васъ, чтобы врагу творндн 

вы добро, бдагосдовдлдя гонителей, принимали, какъ посланнаго отъ Бога, бѣднаго, 

бездомнаго и гостя, нбо они н суть чистая вода, смывающая н очищающая (грѣхов- 

ннй) гной ваш ихъ душъ, и чтобы съ радостью удовлетворяли вы духовная н тѣлесныя 

нужды немощныхъ н друзей. Почитайте священника, какъ Божьяго ангела, чтобы 

Богъ чрезъ него очистплъ ваши грѣхи; не судите и не разбирайте вашихъ пастырей, 

такъ какъ для нихъ есть Судья и Судъ; принимайте епископа, какъ одного нзъ апо- 

столовъ, и прославляйте; съ молитвою плачьте о горѣ ненавистныхъ и молитесь о 

возвращеніи ихъ къ нашей Надеждѣ-Христу; себя считайте1) нѳгоднѣе и ниже 

всякаго человѣка; мужественно соблюдайте постъ и молитвы (стр. 74); не собирайте 

сокровищъ діаволу, а безпрестанной нсповѣдью изрыгайте въ лицо ему ваши грѣхи; 

не забывайте дня смерти и никогда не упускайте изъ вида Страшнаго Суда; держите 

на язнкѣ и въ устахъ рай и адъ, постоянно разсказывая, каковы они и что они? 

Сверхъ всего этого будьте осторожны и бдительны днемъ и ночью и просите отъ 

себя у Бога, чтобы Онъ далъ вамъ силу противостоять скрытой борьбѣ съ нашимъ 

злымъ врагомъ, дабы не попались вы въ злую западню, которую скрыла отъ васъ 

маленькая лиса и исполинскій змѣй Агбадонъ *), что значить гибель; дабы, твердою 

надеждою на Бога избавившись отъ вражескихъ западней и мирно шествуя, вы шли 

ко Христу, Дарю славы, въ страну жнвыхъ, спасенные а освобожденные отъ неуни- 

маемыхъ мукъ милостью и человѣколюбіемъ единосущной святой Троицы, Которой 

подобаѳтъ отъ всѣхъ тварей всякое славословіе и поклоненіе. Нынѣ [и присно 

и т. д.].

И такъ мы ясно раскрыли смыслъ притчи о десяти купцахъ; иносказательно 

восемью западнями указали только на восемь видовъ грѣха. Теперь пора, н это нашъ 

долгъ, о благочестивые, перечислить вамъ по порядку восемь грѣховъ, разобрать по 

одному, мелко разжевать и разжеваннымъ накормить ваши души, какъ (стр. 75) это 

дѣлаютъ матери со слабыми дѣтьми, когда, взявъ твердый кусокъ, онѣ крошатъ зубами

1) Въ поддинникѣ 1-ое л. ми. ч.: «будемъ считать». Въ N не только эта фраза, но и 
вся эта часть ооученія ведется въ 1-омъ л. мн. ч.: «чтобы мы благословляли гонителей, 
творили мы добро врагамъ» и т. д.

2) Въ текстѣ вдо<»ф«ь А$Ъадоп, обычная искаженная Форма назвавія «царя бездны» 
заимствованная изъ Откровенія Іоаина 9, іі: это еврейское слово аЬаййбп. озна
чающее гибель: замѣна звука Ճ звукомъ & въ армянской Формѣ объясняется тѣмъ, что 
армянскія буквы գ в и * Ճ легко смѣшиваются въ руконисяхъ; но неясно появленіе звука 
ід в ъ  начальномъ слогѣ, развѣ если въ а&ЬасІопЧв имѣемъ Форму компромисса: 1) слово было 
первоначально воспроизведено въ армянскомъ переводѣ священнаго писанія согласно 

чтенію сирійскаго подлинника ՕքՀձձ., въ армянскомъ ղաթաԳ* даЪайо, передачею сирійскаго 

’е (ձ) армянскимъ $ай’омъ (г) [обыкновенно ձ. =  арм. Հ], 2) затѣмъ при исправлен» 
армянскаго перевода по греческому оригиналу, эту Форму исправили въ а&Ьабоп, отчасти 
приноровивъ ее такимъ образомъ къ греческому ’АМІ8шѵ. У Вардана это слово весьма 
излюбленное, и всегда въ искаженной Формѣ А&Ьа о̂п, такъ въ Слое» о смертныхъ грѣхахъ 
и адѣ (рп. Аз. Муз. Магг № б, л. 80Ъ): աէ,թԿեալ վիշավկ աղբագ*\ կ «ль»;*
такъ еще въ Слое» о трехъ еидахъ монашества (ІЬ., л. 146а): ա%իհե»լ  վք>շա*ր> աԳրագա% -г
ѣшщяЛ ՀէախաՀ~յրն ЦфМгаГЬ*. գհայՏք/.



V, взявъ пальцемъ, кладуть дѣтямъ въ ротъ, и малнпгь безъ труда и безъ опасности 

прогіатываетъ разжеванную пищу; точно также поступлю а въ дапнонъ случаѣ съ 

ванн. Въ этнхъ восьми грѣхахъ соберу, представлю н подробно разберу всѣ грѣхн, 

малые и болыпіе; представлю также всѣ добрыя дѣла. Эти восень грѣховъ—  корень 

всякого беззаконія, именно гордость, влопанятство, злояэычіе, чревоугодіе, обида, 

блудъ, колдовство и нераскаяніе.

Сравненіе праведвиковъ съ купцами одинъ изъ обычныхъ пріемовъ 

въ христіанской иносказательной литературѣ, и представляетъ параллель 

къ уподобленію Христа жемчужинѣ. Мы уже знакомы съ притчею Мхи
тара, воспринявшею сравненіе Христова ученія съ жемчужиною, которую 

можно достать лишь цѣною крови (§ 11). Мы здѣсь приведемъ отры- 
вокъ изъ грузинскаго Ж итія հճ6օ, памятника, повидимому, IX вѣка, 
представляющій зерно, изъ котораго могла вырости обширная вардановская 

притча:

Христосъ называется жемчутонъ, такъ какъ Овъ свѣтнтъ божествомъ изъ-подъ 

двухъ скрижалей —  духа и плоти, какъ жемчужина, и богоіюбевые купцы Царствія 

ищутъ Его съ вѣрою, не какъ толаго Бога и простого человѣка, а какъ Богочеловѣка, 

н покупаютъ Его Единаго многоцѣннаго, истративъ всѣ сокровища и проливъ свою 

кровь (Ц|»&»допмЬ է»տ9<*օ>նց, изд. Сабинина, Спб. 1882, стр. 336).

Конечно, это сравненіе не принадлежать грузинскому агіограФу, а какъ 

и самъ свидѣтельствуетъ (ор. с., стр. 337), заимствовано имъ изъ обще- 
христіанской литературы, но мы хотимъ лишь указать на извѣстность въ 

христіанской литературѣ мотива, положеннаго армянскимъ нравоучителемъ 

въ основу его иносказанія.
Старшій современникъ нашего нравоучителя Нерсэсъ Ламброн- 

скій въ Толкованіи лгтургіи (Вен., стр. 99) мимоходомъ приближается къ 
Фабулѣ этой притчи, когда говорить: «скитаемся среди скорпіоновъ (կար՜ճաց) 
на чужбинѣ, какъ сказалъ Богъ Іезеківлу [2, в], и странникъ надѣется 
на радость въ иномъ мірѣ, а не въ томъ, куда онъ приведет» силою; 
но справедливо здѣсь ступать по слѣдамъ пройденныхъ Имъ мученій, а тамъ 

быть въ славѣ вмѣстѣ съ Нины». Нѣкоторое подобіе къ одной подробности 

притчи представляетъ видѣніе, записанное Малорослымъ Іоанвомъ со 

словъ его учителя (4 Հարակ , И, стр. 433): здѣсь гласъ съ того берега 
призываетъ трехъ мужей сдѣлать себѣ «огненный крылья» и пойти къ нему 

моремъ; двое взяли «быстрый огненный крылья», а одинъ замѣшкался и 

затѣмъ сдѣлалъ себѣ «тѣлесныя крылья», вслѣдствіе чего то тонулъ въморѣ, 
то поднимался и съ трудомъ добрался до того берега. Изъ сопоставленія 

видно, что подъ огненными слѣдуетъ понимать духовный въ протавопо-
ОідШіесІ Ьу ѵлООФІС



ложность тѣлеснымъ. Уже въ Агаѳангелѣ имѣемъ мывдуховныя крылья» 
и «крылья св. Духа», которыми «уповающіе на Господа» воспаряютъ къ 
Нему (Тифл. 1882, стр. 350—351), причемъ дѣлается ссылка на слова 
пророка [Пс. 55,7]: «кто далъ бы мнѣ голубиныя крылья? я улетѣлъ бы и 
поселился бы гдѣ-нибудь», толкуемый, по мнѣнію автора, въ посланіи ап. 
Павла [4, 17]: «потомъ мы оставшіеся въ живыхъ вмѣстѣ съ ними восхи
щены будемъ на облакахъ на воздухъ въ срѣтеніе Господу и такимъ обра
зомъ всегда съ Господомъ будемъ». Егишэ также говорить (гл. У, стр. 
99) о томъ, что борцамъ правды Господь выйдетъ на встрѣчу и каждому 
изъ нихъ дастъ крылья ( թ և ս  բուսսւցան чтобы они стали спутниками Его
и согражданами.

Восемь западней на пути странниковъ представляютъ параллель къ 
тѣмъ семи преградамъ (конечно съ другими подробностями) ступеней («*»_ 
иւի՚ճա ն)^  которыя по апокрифичному Видѣнію Рриюрія Лросвѣтителя (рп. 
Аз. Муз. № 3, тетр. 25, лл. 10Ъ—11а. = рп. Лаз. Инст. № 1192, л. 11а— 
12а) приходится преодолѣвать душамъ грѣшниковъ по разлученіи съ тѣломъ.

Краткій изводъ нашей притчи въ 115а§ и 1ՑՅԹ (§ 34), очевидно, 
восходить къ предложенному въ переводѣ иносказанію Вардана Айгек- 
скаго. Можетъ быть, и этотъ краткій изводъ принадлежигь Вардану; 
во всякомъ случаѣ другой болѣе краткій изводъ части того же иносказанія 
находимъ въ одномъ неозаглавленномъ словѣ Вардана1):

\ \պ ա  "վ_ ց ա ն կ ա լի  և  Հ ո գ և ո ր  ո ր „  З&ТѢМЪ, ВОЗІЮбівННЫв МОН ДУХОВНЫ Ѳ

գ ե ա կ ք  է մ 'և  գապարտ և  Հ ա ր կ  сыны и дщѳрн, надлѳжитъ начать съ вѣры 

կ Է վ ե ր ա  Հ ա ւա տ ո յս  և  բ ա ր  Է գ ո ր ծ ո ց ս  И ДОбрЫХЪ дѣлъ, ТЕБЪ Ш Ъ  Вѣра вСТЬ

ս կ էղ բ ն  ա ռ ն ե լ, ղ ի  Հա ւա սա րն  Հ է Յ ե  կ фундамента, а д̂обрыя дѣла —  постройка, 

և բ ա ր ի  գ ո ր ծ ք ն  շ կ ն ն  կ է  վ ե ր ա  Հ ի „  возведенная на этомъ фундаментѣ, вѣрѣ. 

մա ևն Հաւատոյ. ղքւ գ ր ե ա լ կ» թ կ  Написано: вѣра безъ добрыхъ дѣлъ мертва,

Հ ա ւա տ ք ն  մ ե ռ ե ա լ  կ  ա ռ ա ն ց  բ ա ր ի  КВКЪ фуНДаМвНТЪ беЗЪ ПОСТрОЙКИ —  бвЗ- 

գ ո ր ծ ո ց  և  անշաՀգ ո ր ծ ք  կ  Հ ի Տ / ն յ  полезное дѣхо. Равнымъ образомъ не- 

ա ռ ա ն ց  շ ի ն ո ւա ծ ո յ. ն ո յն պ կ ս  և  շ կ ն ք ն  пригодна и постройка безъ фундамента. 

ա ռ ա ն ց  Հի ւՐան.զի ո ր պ կ ս  Հ ա ւա տ ն  И бо вакъ вѣра безпоіезна безъ добрыхъ

ա ն ա ւգ ո ւտ  կ  ա ռ ա ն ց  բ ա ր ի  գործոց» ДѣЛЪ, ТВКЪ ббЗПОЛезНЫ ДОбрЫЯ Дѣла ббЗЪ 

ն ո յն պ կ ս  և  բ ա ր ի  գ ո ր ծ ք ն  ա ն շա Հ  կ  вѢрЫ. 

ա ռ ա ն ց  Հ ա ւա տ ո յն )է

1) Рп. Л&заревскаго Инст. № 1192 (см. § 314, стр. 291), лл. 2бЬ—26а. Принадлежность 
указываемого слова Вардану можно было бы установить и на томъ основаніи, что непо
средственно слѣдующая статья въ заголовкѣ носить надпись «Слово того же вардапета 
Вардана». Но дѣло обстоять вѣрнѣе: въ концѣ самаго слова (л. 28Ъ) самъ авторъ назы- 
ваѳтъ себя Варданомъ.

2 Въ рп. по опискѣ ՀՀՏաւ,



II տեսանէաք. ղի ա րծ իւն  միա  ̂

թ և ի  ան ոչг կա րկ վ երա ն ա լ յե ՜ր  կին и* 

նոյնպէս և  Հոգ իթ  մե՜ր Հոգևորա կա ն  

արծ իւ. Է  ե  պ ա տ կեր ն մ ա ն ութ իւն  

պ ատ կերին սչյ և  պիտոյ սմա երկու, 

թ և ք *  ո ր ո վ  կա րէ վ երա ն ա լ յե ր կ թ * [ս]  

առ. ած է մի թ և ի ն յ Հա ւա տ քն Է

և  գ իտ ո ւթ իւն , և  ղայն էտծ Հրի ետ  մե՚ղ^ս 

ղի նա1 եկն առ֊ մե՛ղ և  լո ւս ա ւո ր ե ա լ 

ուսուղ զմե՛ղ* և  միւսն թ և ն  բա  с Ь ֊

գ որձոսթ իւն ն  էք և. ա և.

զայն ւՌրղ պ ա րտ ք  ^ ք ր ա ա մ ք ք ե  և.

աշյխէսէոու-թեամյւն 
Հո գ իս  մե՜ր.

Подобно тону, какъ вы видите, что 

однокрылый орелъ не можетъ подняться 

въ небеса, точно также наша душа, ду

ховный орелъ, подобіе и образъ Бога, 

нуждается въ двухъ крыльяхъ, чтобы ночь 

подняться къ Богу въ небеса. Одно врыло—  

это вѣра н знаніе, и его дадъ намъ Богъ 

дароиъ, такъ какъ сошелъ Онъ къ намъ, 

нросвѣтилъ н научилъ насъ. Другое кры

ло— добрый дѣла и добродѣтель, и его мы 

должны выростить для вашей души въ 

потѣ лица и въ трудѣ.

§ 329. Черепаха, раки и орелъ (III, стр. 7Ց— 76, № 2).

Меогіе изъ гордости брались за дѣло выше свонхъ силъ, не могли довести его 

до конца и падали подъ тяжестью дѣла, какъ это случилось съ родоиъ чѳрепашьииъ 

н рачьимъ.

Возгордившись всѣ они [раки и черепахи] пошли къ орлу и просили настоя

тельно: «учи насъ летать, иначе всѣ мы сегодня же околѣемъ. И почему устроено 

такъ, что всѣ животныя быстроноги, а половина ихъ— пернатая, и только мы созданы 

немощными и безсильпыми?» Орелъ понялъ, что гордость отняла у нихъ благора- 

зуміе, н они одурѣли. И говорить орелъ: «Бровь ваша [да падетъ] на ваши главы! 

Л исполню вашу смертоносную просьбу». Онъ собралъ всѣхъ птипъ, затѣмъ, взявъ 

съ собою черепахъ [и раковъ], повелъ на высочайшую скалу, которая была неска

занно высока и обрывиста н у подножія которой [зіяла] глубочайшая пропасть, по

крытая колючками. На вершинѣ этой скалы (орелъ) разставилъ птицъ, между ними 

размѣстилъ черепахъ п раковъ н сообщилъ вмъ сигналь къ полету. Орелъ поднялся 

вверхъ въ поднебесье н [условленнымъ] крвкомъ далъ знакъ къ полету. Птицы 

взлетѣли по обыкновенно и ушли въ свои мѣста. Тогда ряды черепахъ и раковъ 

подняли страшный крикъ и стремительно бросились вслѣдъ за птицами, но свалились 

къ основанію скалы съ грохотомъ, разбились въ дребезги о кучи камней и сдѣлались 

добычею птицъ.

Притча о черепахахъ и ракахъ у Вардана приведена, какъ можно до
гадываться изъеяже морали, въ Слот о гордости. Ее мы имѣемъ въ трехъ



спискахъ МЖ), съ немногими стилистическими разночтеніями; впрочемъ въ 

послѣдней части О, помимо иного нѣсколько изложевія, имѣется та лишняя 
подробность, что орелъ черепахамъ и ракамъ подаетъ сигналь полетѣть «и 
учиться».

Это иносказаніе Вардана Айгекскаго съ незначительными стили
стическими измѣненіями и съ душеспасительнымъ нравоученіемъ въ шаблон
ной Формѣ и есть вардановская притча № XXIII, въ двухъ спискахъ VI: 
списки различаются лишь грамматическими и орѳограФическими, рѣже сти
листическими особенностями. Отличительной чертою вардановской притчи 
служить слѣдующая двоякая морализадія:

Притча нмѣетъ два смысла: во-первыхъ—  то, что погибнетъ подобно череиа- 

хамъ каждый, кто возгордится и возьмется за такое дѣло, которое иѳ къ лицу ему, 

не подходяще и выше его силъ. Во-вторыхъ —  то, что въ день Суда мозолистые 

тяжеловѣсные нераскаявшіеся грѣшникн спустятся въ адъ, какъ сввнецъ опускается 

ко дну моря, а праведники н раскаявшіеся грѣшники вознесутся на встрѣчу Господу 

Христу и войдутъ въ отеческую горницу.

Вторая часть нравоученія внесена авторомъ нашего извода и пред
ставляетъ общее мѣсто, мало оригинальное; его мы находимъ, съ неболь- 
шимъ взмѣненіемъ, въ сирійской Книгѣ , написанной епископонъ 

Соломономъ (XIII в.) изъ Хлата, что на берегу Вавскаго озера въ Арменіи, 
и гласить оно ( А08, т. I, ч. II, стр. աք) такъ: «подобно тому, какъ камень 
и желѣзо природою устроены такъ, что ихъ тянетъ внизъ,. . .  такъ точно 

въ день Воскресенія грѣхи увлекутъ внизъ того, кто тяжелъ и поверженъ 
въ грѣхи».

Такое представленіе о грѣшникахъ и праведникахъ въ средневѣковой 
армянской литературѣ находится въ связи, по всей вѣроятности, со слѣ- 
дующимъ мѣстомъ Видѣнія Нерсэса, гдѣ плотнѣйшій стоить
вм. օսէոէ֊երագոյն темный, призрачныйх): «тогда грѣшники окажутся тя- 
оюеловѣсными (буке.: съ плотнѣйшими тѣлами), такъ какъ будутъ окрашены 

своими грѣховными дѣлами, а избранные пойдутъ впередъ, сіяя плотью, 
и вознесутся съ земли на свѣтлыхъ облакахъ на встрѣчу Христу» (Ч|шшаА«̂
թիսն Աքւոյն ‘Լյե-րսիսի ՂՀարթևիէ Ох» стр. 101).

1) Въ словѣ I. Златоуста объ Антихристѣ, судя по цптатѣ въ Словарѣ Мхх., 
стоить правильно



§ 330. Мужъ съ двѣнадцатью золотыми гвоздями (III, стр. 76, № 3).

И  такъ, духовные дѣтя нон, я представлю вамъ ясный прннѣръ въ простыхъ

словахъ, чтобы вы могли познать страшное таинство нетхѣнной пютн н крови 

Слова Бога, такъ какъ люблю я васъ, желаю вашего спасевія, хочу глубоко ввѣдрить 

вамъ въ сердца Божьи законы и сочиняю для васъ слѣдующій новый примѣръ.

Собезначальноѳ и равнославное Слово, въ лонѣ рожденный Сынъ Бога Іисуоъ 

Христосъ для спасенія людей но Своей волѣ низшедши облекся въ плоть. Въ отрашную 

ночь приготовилъ Онъ изъ чвстаго золота двѣнадцать гвоздей, а головки гвоздей 

сдѣлалъ изъ безцѣннаго жемчуга и драгоцѣнныхъ камней —  савфира н изумруда; съ 

болыпимъ страдавіемъ и угнетеніемъ плоти, мощной силою Своей божественной 

руки вбилъ двѣнадцать гвоздей въ сердца двѣнадцати апостоловъ, и это— двѣнадцать 

кусковъ [, розданныхъ на тайной вечерѣ], ибо чьи сердца были святы и свободны отъ 

всякихъ грѣховъ, тѣхъ гвозди скрѣпвло в соединили съ Хрнстомъ, а чье сердце не 

было свято, того гвоздь скрѣдилъ и соединилъ съ сатаною, какъ и написано въ свя

томъ Евангелін [Іоан. 13, 27]: «послѣ сего куска вошелъ въ него сатана».

Такимъ же образомъ случается и теперь и во всякое время.

Настоящую притчу Варданъ приводить въ Словѣ о ,
и ее имѣемъ лишь въ одномъ спискѣ N. Очевидно, это иносказаніе Вар
дана Айгекскаго и лежитъ въ основѣ слѣдующей притчи вардановскихъ 

сборниковъ, которая можетъ быть позднѣйшею редакціею, принадлежащей 

составителямъ вашихъ сборниковъ, но можетъ быть и особою обработкою 

самого Вардана.
•

Мужъ съ 12 золотыми гвоздями (Ա).

[V: И такъ вотъ] явился съ востока пзъ великаго рода весьма знатный мудрецъ 

н художяикъ, обладатель безгравичнаго знанія. Задуиалъ онъ приготовить 12 золо- 

тыхъ гвоздей, а головкц гвоздей изъ драгоцѣнныхъ камней, и вбилъ ихъ своей силь

ною рукою въ сердца 12 восхитительныхъ деревьевъ дубовыхъ, но сердцевина одного 

дерева засохла, и оно сдѣлалось пнщею огня; одиннадцать же деревьевъ раэрослвсь и 

чудно разцвѣли.

Притча показываетъ: восточный знатный мужъ есть Христосъ, Сынъ Бога; 

О нъ — вмѣстнлнще всей мудрости и художествъ; 12 гвоздей— куски, вложенные Имъ 

въ уета апостоловъ; но сердце Іуды не было чисто отъ зла: онъ былъ пригвожденъ 

къ діаволу п вышелъ пзъ сонма аоостоловъ; другіѳ ученики, будучи святыми, были 

пригвождены ко Христу, сдѣлались свѣтодавцами міра и, насажденные въ Божьеиъ 

домѣ, образовали ноионасажденный цноголиственный масличный садъ съ обильными 

плодами (I: во славу Христа, нашего Бога).

Изъ двухъ списковъ VI этой притчи, съ разночтеніями елѳга, I писанъ 

съ соблюденіемъ обычной орѳограФІи, но не сохраиилъ характернаго всту-
0ідШ2̂ $у ѴлООѵ ІС



пительеаго слова, указывающая внѣшнимъ образомъ на принадлежность 

притчи Вардану.

§ 381. Кто круглѣе? (III, стр. 77, № 4).

Я  покажу вамъ яснымъ и простынь примѣромъ, какъ нынче жввутъ на зекхѣ 

сыны человѣчѳскіе.

И  такъ вотъ настало время, когда все круглое, находящееся въ мірѣ, плодъ лп, 

камень ли, дерево ли, необдѣлапное пли отдѣлавное, даже птичье ябцо сошлось- 

собралось на болыпомъ открытомъ полѣ, въ Элладской землѣ. Состоялось великое 

и ужасное состязаніе, такъ какъ каждый съ крпкомъ н гамомъ утверждалъ про себя:

«я— круглѣѳ всѣхъ!» Иные же выскакивали впередъ, катились, ускоряли ходъ и гово

рили: «Нѣтъ ничего подобно вамъ круглаго!» Столь великъ былъ крикъ и смятѳаіе 

на Элладскомъ полѣі И не соглашались они другъ съ другомъ, а каждое круглое 

[твореніе] превозносило свою особу и поносило ближняго. И  вотъ в другъ съ неба 

упалъ среди нихъ золотой циркуль, крикнулъ я собралъ ихъ, говоря: «приходите ко 

мнѣ— я ивмѣрю васъ и обнаружу, кто изъ васъ вруглѣе другихъ». И привялся изме

рять ихъ одного за другнмъ, н кто очень сильно хвасталъ своею круглотою, у того 

циркуль вырвалъ девяносто девять вѣтвей, сучковъ и ванозъ и такимъ образомъ при

стыдить ихъ и заставить смолкнуть.

Точно такъ же будетъ въ вѳликій день [Суда], такъ какъ кто теперь счит&ѳтъ 

себя святымъ и осуждаетъ ближняго, въ его сердцѣ Іисусъ Христосъ откроетъ много 

грѣховъ и злыхъ пороковъ правыми вѣсами, и будетъ онъ пристнжѳнъ.

Притча эта извлечена нами изъ слова Вардана О злоязычіи, и пред
лежала намъ въ двухъ спискахъ АШ, съ тремя ничтожными разночтеніямѵ.

Въ изданныхъ нами вардановскихъ сбориикахъ притча Кто круглы 
отсутствует^ но и она не была забыта составителями занимающихъ насъ 
памятниковъ. Въ анонимноиъ иаломъ сборникѣ вардановскихъ притчъ, по 
рп. Вѣнскихъ Мхх. № 174 (лл. 184в— 185а, см. § 157), десятый номеръ 

представляетъ нѣсколько сокращенную редакцію иносказанія Вардана 

Айгекскаго, при чемъ авторъ этой редакціи —  быть можетъ, тотъ же 
Варданъ— нѣсколько распространилъ нравоученіе и снабдилъ шаблоннымъ 

вступленіемъ, какъ это можно видѣть по прилагаемому тексту, воспроиз
водящему рукописное чтеніе строка въ строку, съ замѣною нечитаемыхъ 

частей многоточіями:

рл^іі^ սր են է յա շ ի ա ձ ո ղ ս վ ե ՝

ցան է  մէ Հայր' է  յայեաաոարահ ք\*յ /

ադացւ.]ոց և. մեծ իո.ովսսթի և. աղազա^կ . . * .

  ̂ к ......................



[1 8 5 а ]  գ Կ ր  և  ճա յե կ  ր  թ կ  զի զ է  և ՛ս  ե մ ' 

բ ո լո ր  և. մ է  ոմն  ա յշճ ա յն կ ր  թ  իմ* նմա ն

շ ի թ  թ ո լո ր  թ » շ  յա շ խ ա ր Հ ի . է լ ա յսպ կս  մ ե ՚ե

ի տ ռ ո վ ո ւթ ի  կ ր  Է  մ կ ի ^ ն ո ց ա  և. 

էլի ա ն կ ա ւ յա մ պ ո ց ն  ա ռ. Ъ аиш  կ ա ր կի ն  մ ի  մ ե հ  

ոսկիէ ճա լն  ե ա  և ժ ո ղ ո վ ե ա ց  * և.

կ ա ր կ ն ե ա ց  էլնոսա* և. ո ր  ղէքզ»ն .բ ա ն  էլա մե  

ն ե ս ե ա ն  բ ո լո ր  կ ա ր ե կ ր  նա. 2Г. չո ւն ւկ ն . ե. 

ո ստ . էւ Էէււշ» և. թ ի ւ ր  ո ւ թ  ի  ի  ն մ ա ն կ  է

աո."* թ կ  ա յս ա ւր  т  մ ա ր գ  ա սկէ  [вІС] թ կ  ե ՛  

и  եմ *  թ ա ր թ  էւ զ ը ն կ ե ր ն  բ ա մ բ ա ս կ է  էւ 

ո շ  տեսանեւիթոր կ  գերան. էւ զ ը ն գ ե ր ի ն  տ ե  

ս ա ն ե մ թ  ո ր  կ  շ ի դ է  ե  մ ե հ  խ ռ ո վ ո ւ թ ի ւն  կա  ի  

մ կ  Р  մ ա ր գ  կա ն  ի  բ ա մ բա ս ա ն ա ցն  [լ ա 

ղա ղա կէ ի ս կ  յո ր ժ ա մ * գա  ճ. գ ա ղ տ ն ի ք

մե ՛ր  յա յտ ն ի ն ' . թ ի * - բ ո ւ թ ի  գա ա  4  

յս ց ե  ո ր  ա յժմ* դ ա նճն  Է ս ր  ա ր դ ա ր  կ ա ր հ կ *  !ւ 

ղ ը ն կ ե ր ն  ր ա մ ր ա ս կ ։ ղ է  դ ր ե ա լն  թ կ  մէ1 ա  

էոՕւր ա դա  շ կ  ա ռա ն ց  մե՜ղա ց։ էւ ո հ  ա ր դ ա  

ր ա ն ա լկ ա ր կ  ա ռ ա ջ ի  էՁյ մ ա ր դ  մ ս ե ղ ի  է !ւ թ կ  

ղ ա ն ցո սա ծս  Է ղ յա ն ց ա ն ս յ Է*֊ր կ ա ր կ  ա ռ ն ո ս լ Է  Ժ Էա  1 ե  

թ ո ւ ե լէ

§ 332. Богачи и рабочіе, князья, собаки и птицы (Ш, стр. 77— 78, № 5).

Не удивительно, о народъ БожіВ, и то еще, есін Богъ при посредствѣ грѣш- 

нива побуждаетъ другихъ грѣшнивовъ обратиться къ Неиу съ надеждою на раскаяніе. 

Такъ поступаетъ Богъ для того, чтобы люди видѣли [такое лвленіе] и прославляли 

Его, а не человѣка, что и покажу я ваиъ на ясноиъ и простомъ примѣрѣ.

И такъ вотъ виднмъ мы богатыхъ, какъ они обрабатывают вииоградвики и 

сады руками рабочихъ, овружаютъ колючками и ходятъ за ними. Въ часъ же, когда 

[люди] ѣдятъ виноградный грозди и плоды, они не всномииаютъ ни о рабочихъ, ни 

о колючкахъ, а благодарить хозяина дома и желаютъ ему долголѣтней и мирной 

жизни. Такъ же велнкіе князья, украшенные славою, ловятъ дичь и птидъ при но- 

средствѣ псовъ н хищныхъ птндъ, за ѣдою же туянаго и вкуснаго мяса [люди] не 

вспоминаютъ ни про псовъ, нн про птидъ, а благодарить [хозяина*]князя и просятъ 

у  Бога, чтобы онъ долгіѳ годы правилъ княжествомъ. Такъ и вы, о народъ Божій, 

благодарите не меня, а Бога и хвалите Его благословляя [за то], что Онъ создалъ 

женя, попустилъ безконечннмъ моижъ прегрѣшеніямъ и, возбудивъ мои мысли, омра

ченный трѣхами, вложилъ слова въ языкъ н уста мои и далъ мнѣ, жалкому, силу 

открыть уста и написать эту книгу.



Притчу эту Варданъ приводить въ Слот о чревоуюдіщ еемыимѣеиъ 

въ двухъ спискахъ М К  Въ вардановскіе сборники она не проникала, по 
всей вѣроятности, какъ чуждая по духу тому безусловному обществу, для 

котораго составлялись эти сборники.

Горе мнѣ многократное, п мнѣ боіѣе, чѣмъ кому либо! Вотъ, наша жизнь въ 

этомъ мірѣ— суета суетъ, т. е. ложь лжи, о понстинѣ уподобилась мы всѣ тѣмъ тремъ 

номѣшаннымъ н чудавамъ, которые [все] свое время —  сто лѣтъ— трудились [О: въ 

мірѣ] суетно н напрасно. Первый [нзъ ннхъ] нанялъ людей, весьма свѣдущихъ въ 

охотѣ, н досталъ солки для птицъ и наметы для рыбъ [О: и поднялся съ ними на 

вершины высочайшихъ горъ], чтобы ловить вѣтры, дующіе въ мірѣ [О: и вести въ 

себѣ домой]. Сто лѣтъ старались они въ мученіяхъ и не смогли наловить отъ вѣтровъ 

и такой малости, чтобы наполнить имъ крошечный оузнревъ, вмѣщавшій каплю росы, 

которая падаетъ при капаніи дождя. [0: Съ горъ онъ сошелъ нисъчѣмъ въ могилу 

и не достпгъ своего желанія.]

Другой [О: захотѣлъ выучиться грамотѣ н], забравъ много денегъ, припасовъ и 

слугъ для услуженія себѣ, отправился и усѣлся на берегу одвой прекрасной рѣвн, 

обильной водами [О: несшейся съ горъ си льн ы м и  потоками и бурнымъ теченіѳмъ], н 

началъ [О: старался] писать на теченіи [О: рѣви, учиться мудрости и писать] хва

лебный слова, но не смогъ написать ни одной буквы, ни составить даже одного слова, 

хотя подвизался сто лѣтъ [О: такимъ образомъ, тщетно потрудившись [всю] свою 

жизнь, сошелъ и онъ въ могилу ни съ чѣмъ и безъ пользы].

Третій захотѣлъ еще болѣе отличиться и совершить доблестно два дѣла. Зака- 

залъ [О: тугой] лукъ съ широквмъ изгибомъ и тонкія, гладкія стрѣлы, и всю ночь 

[О: н ѣ тъ ]  н среди дня съ болыпимъ усердіемъ занимался мѳтаніемъ стрѣлъ въ нѳ- 

бесныя свѣтила и звѣзды [О только: въ солнце], чтобы ударомъ стрѣлъ захватить 

ихъ н, уведши домой, одному видѣть пхъ свѣтъ. Затѣмъ, отъ восхода солнца до пяти 

часовъ и отъ восьми часовъ до заката солнца засучивался и туго опоясывался по

добно скороходу и, употребивъ всю сплу, занимался бѣгомъ и гонялъ впередъ, чтобы 

попрать собственную тѣнь [букв.: тѣнь своей головы] и опередить ее. Такъ перенесъ 

онъ много мучительныхъ трудовъ впродолженіе ста лѣтъ н не могъ достигнуть своей 

цѣлн. [О: Дни его протекла тщетно, н лослѣ жалкой жнзнн сошелъ онъ въ прахъ 

земной.]

Вотъ дѣтп, вамъ простой п ясный прнмѣръ, пзъ котораго поймете, что таково 

жнтье н бытье всего человѣческаго рода на землѣ. Безуміе ихъ болѣе всего сказалось 

[букв.: совершилось] во мнѣ.

Притча, кстати, также не воспринятая вардановскими сборниками, при
ведена Варданомъ въ Слот о притѣсненіи и имѣется въ двухъ редакдіяхъ 

по существу стилистическаго значенія. Одна изъ нихъ, подлиннинъ нашего 

перевода, предлежитъ въ двухъ спискахъ МКГ, съ раг

§ 383. Три безумца (ПІ, стр. 78— 80, № 6).



образомъ орѳогр&Фическаго и грамматнческаго характера; другая, въ одномъ 

спискѣ О, отличается нѣкоторыми особенностями изложенія; всѣ такія осо
бенности, сколько вибудь существенный, внесены въ нашъ переводъ и по- 
мѣщены въ прямыхъ скобкахъ; кромѣ того, эту редакцію отлвчаетъ отсут- 
ствіе «субъективныхъ изліяніб» автора въ началѣ и концѣ притчи. Конецъ 

притчи, именно нравоученіе въ редакціи О гласить:

Вотъ, дѣти, такъ-то тщетны наши труды и усиііл, и тавнмъ-то образомъ ни 

съ чѣмъ уходнмъ мы изъ ѳтого міра.

Первый эпизодъ, съ незначительными изиѣненіями, нашелъ примѣненіе 
въ пространной редакціи Исторіи неусчервей того же Вардана, 
гдѣ овъ гласить (рп. Лазарев. Инст. № 1192, л. 61 в):

я| Հ ա ն է թ ա գ ա ւո ր ք  և  ի շխ ա ն թ է  Сколько царей н князей, богачей н

փ ա ր թ ա մ ր  և. ա ղրա սԼթ* ա ր դ ա ր ք  և. бѣдняковъ, праведнововъ н грѣшннковъ

մ ե ղ ա ւո ր ք  թ ո ղ ի ն  ղ ս ղ ս  կ ե [ա ]ն ք ս  և  ПОВОНуіВ 9Ту ЖИЗНЬ Н уШЛИ НИ СЪ ЧѢМЪ,

գ նա  ղ ի ն  ո ւն ա յն  և  թ ա փ ո ւր  և  ե ղ ե ն  съ пустыми руками, жалкіе и обманутые

ի ր ր և  զա յրն  զա յն ո ղ ո ր մ ե լի ք  և  իսաա ПОДОбнО ТОМУ Мужу, ВОТОрНЙ ВПрОДОЛЖб-

րեա լր. որ էոարի շա ն ա ց  մ եձ վաա ніѳ ста лѣтъ старался съ велнврмъ усн- 

ոաակոփբ ի դլուիւ լերանղն որսա լ  ліемъ ловить на вершинахъ горъ вѣтеръ

էքարւՐով ղՀողՏնև  ո չ  կա ր ա ղ ի  լ ն ո ւ լ  ВЪ СѢТИ Н НѲ МОГЪ НаНОЛНИТЬ ОДНОЙ Ма-

շ ի շ  մ ի  փ ո ք ր ի կ *  ո ր  ա ա ն կ ր  շ ի թ  մի  ленькой склянки, вмѣщавшей іавую кап-

ղ ա ւ ղ ո յ ։  Ե ր  թ ո շ ի  յա ն ճ ր և կ ն  կ ա թ կ ն  ЛЮ рОСЫ, ВЯВаЯ ЛѲТИТЪ НЕ ЗѲМЛЮ ОТЪ Ва-

յերկիր։ пающаго дождя.

[ 'Հ ա ' վ ա  ի ն ճ  սա  ո ւ  գա  ս լկ ս . զ ի  Поистинѣ горе мнѣ, ибо также тщетно

ա յ գ ւ զ կ ս  ա շի յա ա ե ղ ա յ զա մ* ТруДИЛСЯ В ВСѢ ДНИ МОвЙ ЖИЗНИ.

ա ւո ւր ս  կեն ա ղ  իմ ող է

Этотъ мотивъ, одинъ изъ трехъ, сказочной части настоящей притчи 
можетъ восходить къ библейскому стиху ( , 9, и).

П г  Հա ս տ ա տ ի  ի  ստութիւն’ նա  Кто утвердится во лжи, тотъ пасетъ

Հ ո ղ մ ս  ա ր ա ձ կ  ե  ն ո յն  Հ ա լա հ կ  ղ թ ը ո .ա вѢірЫ, И ОНЪ ЖѲ ГОНИТСЯ ЗК КрЫЛИТЫМИ 

շ ո ւ ն ս  թ է ւ ա ւ ո ր ս  ПТИЦЗИН.

Сюжеты эти, конечно, мало замысловаты и легко могли быть сочинены 

самимъ Варданомъ, но нельзя не отмѣтить, что они, повидимому, состав
ляли общія мѣста въ поученіяхъ. Такъ по крайней мѣрѣ съ безплодностью 
писанія на водѣ, вторымъ эпизодомъ нашего иносказавія, сравниваются
нѣкоторыя замѣчанія лжеучителей о св. Троицѣ въ Досланіи -

ОідШгесІ Ьу ̂ Ь о о 8 1е



тинопольскаго патріарха Проша къ о такіе лжеучители
въ сирійскомъ текстѣ Посланія (Ьапб, Апесйоіа , III, стр. 109, ւշ)

названы Հյ-эАл }1ձօ Հյւ тшущіе на водѣ. 
Однородный со сказочными мотивами этого иносказанія сюжетъ на- 

ходимъ мы у Григорія Абу-ль Фараджа Баребрея въ его забавныхъ 
разсказахъ (Լւ^տմօ \*յօձ>

«Иной бѣжалъ по полю и громогласно выкрикввалъ что-то. Спрошен- 
«ный по этому вопросу, онъ сказалъ: «я хочу узнать, докуда доходить мой 

«голосъ» (Оеог^іі Сгиіііеіші К ігэсЬ іі СкгевЬотаііа сит .
Бепио ебМй Ст. Непг. Вегпвіеіп, Ілрзіаё 1836, стр. 2).

§ 334. Сказка о жадности сребролюбиваго (III, стр. 80, № 7).

Старая сказка равсказываетъ, что у одного сребролюбца все имущество обра

тилось въ золото по его желанію, и онъ влачилъ жалкую жизнь н погибъ отъ голода, 

холода и жажды.

«Старая сказка», которую цитуетъ нашъ проповѣдникъ въ Словѣ о 
притѣсненіи, предлежитъ въ двухъ спискахъ Ю ,  безъ всякихъ разно- 

чтеній. Въ ней мы имѣемъ, по всей видимости, указаніе на классическій 

разсказъ о дарѣ Мидасѣ; сказка эта составителями вардановскихъ сбор
никовъ не использована.

§ 335. Сребролюбивый (III, стр. 80, № 8).

Еще другой сребролюбивый отлилъ (бсдѣлалъ) [въ] большія формы *) [все] 

свое золото и серебро н, понесши, зарылъ ихъ въ саду. Узнавъ это, слуги его отпра

вились, взяли формы и бѣжали. Спустя [нѣсколько] времени [букв.: дней], онъ про- 

вѣдалъ это, пошелъ къ одному мудрецу, сталъ жаловаться и разсказывать о своей 

потерѣ. Въ досадѣ оиъ въ тотъ же часъ накивулъ себѣ на шею веревку и хотѣлъ 

удушиться отъ огорченія и любви къ серебру. Мудрецъ освободилъ его [№ отъ 

смерти] и пошелъ [К: съ внмъ] къ мѣсту [зарытія] формъ. Тотъ показалъ ему раз- 

мѣры формъ по кампямъ [, бывшимъ] на томъ мѣстѣ, а мудрецъ, взявъ тѣ камни, 

зарылъ ихъ тамъ и сказалъ ему: «вотъ это, сынъ мой,—  твои формы, такъ какъ для 

тебя [формы золота и серебра] были лишни и въ Шрокъ тебѣ онѣ не пошли бы. Ты 

иди домой къ себѣ н будь покоеяъ, ибо твои формы изъ золота и серебра были 

столь же неприбыльны и безполезны [, сколь —  эти камни]». Такъ былъ утѣшенъ 

сребролюбивый.

1) կաղաфшГ форма быть можетъ въ значеніи , какъ нами передано это же
слово въ переводѣ другой редакцін (§ 82).



Притча приведена Варданомъ въ Словѣ и имѣется у

насъ въ двухъ спискахъ, со стилистическими разночтеніями; она проникла 
и въ вардановскіе сборники а§И (§ 32).

Въ настоящемъ случаѣ намъ надо припомнить, что иносказательная 
часть въ проповѣдяхъ Вардана, да и сами проповѣди повторялись авто

ромъ или его популяризаторами не разъ, причемъ вмѣстѣ съ проповѣдью 

и притчи подвергались измѣненіямъ, а иногда онѣ и совсѣмъ опускались; 
нашъ списокъ, по всей видимости, и представляетъ одинъ изъ по- 
слѣдующихъ изводовъ притчи. Дѣло въ томъ, что притча Вардана нахо
дится въ очевидной связи съ вардановскою притчею № СС (§ 32); судя по 

исторіи вардановскихъ сборниковъ, въ такихъ случаяхъ вардановская притча 
должна представлять позднѣйшую обработку произведенія армянскаго нра- 
воучителя: обратное явленіе не наблюдается ни разу, и оно противорѣчило 
бы многимъ Фактамъ, выясненнымъ въ нашемъ трудѣ. Между тѣмъ варда
новская притча сравнительно съ притчею Вардана представляетъ болѣе 

обстоятельный изводъ, правда, въ мелочахъ, но эти мелочи едва-ли при
соединены поздніе: онѣ имѣются уже въ греческой баснѣ, источникѣ на
шей притчи, какъ напр. та подробность, что огорченный плакалъ и щи- 
пааъ себѣ бороду или рвалъ на себѣ волосы =  ЗрУ)ѵ-Тѵ у)р$ато ха! т(ХХ«ѵ та;
тре а̂; (412 На1ті)или ехХаіг. ха! та; трі^а; ётеХХеѵ (412ьНа1ті). Отсюда 

и заключаемъ, что въ рукахъ составителя вардановскаго сборника притча 

Вардана была не въ нашемъ, а въ другомъ, болѣе тщательномъ, спискѣ.

§ 336. Какъ возникъ блудъ (Ш, стр. 80— 81, № 9).

Блудъ, поровъ и язва, возникъ впервые отъ дѣтеБ Канна по той причинѣ, что 

дѣти Спѳа презирали дѣтей и родъ Каина. А  они зачали злую мысль погубить дѣ- 

теб Сиѳа, чтобы тѣ болѣе не презирали ихъ. И  вотъ поднялась одна женщина изъ 

рода Каина и по совѣту мерзкпхъ бѣсовъ изобрѣла искусственныя уврашенія для 

дочерей Канна, ловоны для головъ, бѣлила для лндъ, сурьму для глазъ и все прочее. 

Тогда она нарядила и обезобразила ихъ, какъ діаволовъ. Затѣмъ поднялся мужъ пзъ 

того же рода п при помощи діаволовъ искусно нзойрѣлъ сладкозвучные инструменты, 

десятиструнныя [скрипки], трубы, гусли, цимвалы, барабаны, лютни*) и другіе инстру

менты. Собравшись въ одно мѣсто, они начали играть на всѣхъ инструментахъ, на

ряжать дѣвидъ, ѣсть и пить, бить въ ладоши, топать ногами, скакать, рѣзвиться и 

плясать. [Все] это они дѣлали на виду дѣтеб Сиѳа, чтобн соблазнить ихъ. При видѣ 

этого [зрѣлища] у дѣтеб Сиѳа мало по малу загорѣлась и возбудилась страсть, по

1) Буквально։ «джнары, называемые ч&нгами».



внушенію жѳрзкпхъ діаволовъ. И кто въ самомъ дѣлѣ могь бы вынести стохь жесто

кую внутреннюю вобну. Тогда дѣти Божьи, т. е. дѣти Сиѳа, приблизились къ роду 

Каина н смѣшадись съ ихъ дочерьми, какъ н говоритъ Божественное писаніе [Б ы т . 

в, і]: «смѣшалесь дѣти Бога съ дочерьми людей н сдѣдались чуждыми Богу». При 

всемъ этомъ злой драконь Сатаилъ не насытился, онъ опять воэбуждаетъ въ каждомъ 

чѳловѣкѣ ту же язву страсти и губить до послѣдняго дня. Значить, вѣрно написано 

святыми, что щеголиха, любительница нарядовъ, есть обиталище мерзкихъ діаволовъ 

подобно дочери Иродіады, которая, раскрасившись подобно діаволу, стада безобразной 

и пляскою побудила отсѣчь голову пречудному великому пророку Іоанну. Ибо не 

увидитъ свѣта креста въ страшный день женщина, которая извлекаетъ свой образъ 

изъ естественнаго вида, созданнаго Творцомъ, и отдѣлываетъ его, равно глаза лѣ- 

карствами; она не будетъ облобызана Христомъ въ рядахъ праведниковъ. И  то такъ 

же написано основательно, что музыкантъ есть глашатай сатаны и его бѣсовъ, 

ибо, раздражая страсть блудливости пріятннми для слуха звуками инструментовъ, онъ 

возбуждаетъ ее н щекотаніемъ услаждаетъ чедовѣка.

Настоящій разсказъ, хотя и не есть притча, но представляетъ статью, 
которая легко могла оказаться въ вардановскихъ сборникахъ за одно съ 
различными легендами, особенно ветхозавѣтными. Разсказъ этотъ имѣемъ 
мы въ двухъ спискахъ МІТ, съ немногими стилистическими разночтеніями: 
Варданъ приводитъ его въ Слот о прелюбодѣяніи. Ученикъ Вардана, 
быть можетъ —  нашего, Іоаннъ Ерзвкайскій, также посвящаетъ рядъ 

строкъ вопросу о происхожденіи блуда въ Հասարակաց
поученіи, именно въ главѣ і] ̂ սն չնոսթեան О г), и онъ

вкратцѣ излагаетъ дѣло со словъ Вардана.
Точкою отправленія для нашей легенды могли послужить библейскіе 

стихи (Быт. 4, іэ— 22 и 6, շ), гдѣ рѣчь объ Ювалѣ, «отцѣ всѣхъ играю- 
і ц и х ъ  на гусляхъ и свирѣли», и Тувалкаинѣ, аковачѣ всѣхъ орудій изъ 

мѣди и жедѣза», равно какъ о «сынахъ Божьихъ2), увидѣвшихъ дочерей 

чедовѣческихъ, что онѣ прекрасны, и бравшихъ себѣ въ жены, какую кто 

выбрадъ». Но уже въ X  в. у Моисея Утійскаго (Моск., стр. 194 =  пер. 
Патк., стр. 196), если не раньше, всплываютъ въ армянской литературѣ

1) Предлагает» армявскіб текстъ интересующихъ насъ здѣсь строкъ по Эчм. рп. 
1631, л. 128Ъ [описаніе рукописи см. Ш, стр. 20— 31]: Ь*- Р-Ь «•֊—"Ի **$«•***- *«-
չ ա ր ի ք * '  յ ո  Г  գ ո ց ն  \ } ե թ ա յ  ե ւ  ' ի  դստերացն կ ա յե ն ք . ս կ ս ա ւ .  ե ւ  կ ա յ կ ն  ո ր դ  ի ք  կ ի ն  ОТ^^Ч/*

գ կ ա յ կ ն  ա ն ի ե ե ա ց  ա ե  վ ս  ի ւ ր  լ ա ր ս ւ թ ե ա ն ն  ե ւ  գ \ ) կ թ  ե ւ  ե գ  ա ձ  Ա ե թ ա յ  ե ւ  ե ն ր ն գ ո ց

ի ւ ր ո ց  « լ  խա ոնել խ ն ա յ հ ւ թ ե ա Տ ր  յ ա գ գ ն  կ ա յ ե ն ի ։  ժ ա մ ա ն ա կ ա ց  ' ի  լ ա ր  հնա ւ ր ի ց ն

ս ա տ ա ն ա յ ի  թ  ո ւ լ ո ւ ն ք ն  կ ա յ ե ն ի  գ ա ի ն  ա ր ք ն  գ գ ս  լ  ս ն ո ւ թ ե ա ն  (вІс) ա ր ո ւ ե ս տ ս ՛  ե ւ  կ ա ն  ա յ  ր  գ & ա ր ի ր ն  ե ւ  

գ ս ն կ գ ք ր ն  ե ւ  ք ա յ լ  պ ճ ն ո ղ ո ւ թ ե ա ն  հնարս. ե ւ  խտրեցին ձ ն ո ւ ն գ ն  ե ւ  ը ն դ

մ ի  է Ր ե ա Ն ս  խ Ն ա ե / ո ւ թ ե ա մ ի ❁ ե ւ. ա յս ա ղ կ *  յ ա ՜ ճ ա ի ե ա ց  ե ւ . բ ա զ մ ա ց ա ւ .  շ ե * § ֊թ ի ւ %  ե ւ . ա զսո% կու. թ ի ւ ն  ’ ի  վ ե ր ո յ  

ե ր կ ր ի ,

2) Подъ «сынами Бога» нѣкоторые понимаютъ ангеловъ, но общепринятое мнѣніе 
въ нихъ видитъ дѣтей Сиѳа (Спгеіоп, Брісйедіит зугіасит, 1855, — 7Й֊ М'



•рыя апокриФическія детали ветхозавѣтной легенды (си. также Вар- 

Исторія, Моск., стр. 6— 7=пер. Эмина, стр. 8— 9). Варданъ 

шіб разсказъ свой, очевидно, заимствовалъ изъ апокриФовъ1), гдѣ въ 
О  блаювѣщеніи Сиѳа ( ւԼ  ա ս ն  ш і Л п п У ш д Ъ  \ ) ե թ ա յ  ВЪ ^  ն է ^ ա ն ո ն  գ է ր ք  

ւակարանաց, Венеція 1896, стр. 321) ны находимъ всѣ существен- 
ементы Варданова разсказа2).

7. Богачъ и невнимательный ллемянникъ (ІП, стр. 81— 82, № 10).

[ такъ если вы, священники, князья и народъ, желаете охотно слушать, то я, 

, много грѣшный старикъ, теперь покажу наглядною притчею смыслъ настоя

щей, въ какомъ состояніи у всѣхъ людей нынѣ сердца и помыслы, 

іотъ былъ одинъ богачъ, весьма знатнаго дома, съ избыткомъ всякаго добра, 

і д н и к о м ъ  своихъ нмуществъ имѣлъ онъ племянника. Случилось дядѣ заболѣть, 

іризвалъ наелѣдннка, чтобы дать ему наставленіе. Тотъ пришелъ н сѣлъ передъ 

пустивъ голову себѣ въ павуху (зіс). Знатный дядя сталь поучать его, говоря: 

:мотрн и замѣть, что вотъ нагимъ ухожу я изъ этого міра, такъ какъ суетна 

)дяща слава и удовольствіе этого міра подобно сну. Поэтому умоляю тебя,

) Легенда объ ивобрѣтеніи орудій грѣха каинитами одна изъ самыхъ распространен* 
а Востокѣ, какъ въ христіанской апокрифической лятературѣ, такъ особенно у 
и арабовъ. Изъ страницъ, посвященныхъ у ОгйпЬааш’а, Веііг. вит встй. * 

тр. 72—77, обстоятельному изложенію радличныхъ версій этой легенды, можно ви- 
го къ армянскому изводу въ проповѣди Вардана ваиболѣе близка та обработка, по

въ поясненіе Быт. 4, 20 и сл. разсказывается, что ^И) [օյ^] ОсДе
развлеченія и увеселенія изобрѣлъ Ябалъ, при чемъ игрою на ннхъ дали поводъ къ 
у Юбалъ, Ябалъ и Тубалкаинъ, и что На* на была первая, которая одѣлась въ шелкъ, 
> ладоши, плясала, завивала себѣ волосы въ локоны, выкрасила лице бѣлиламн и 
ми (ор. с., стр. 74). Про рядъ другихъ, въ болыпинствѣ арабскихъ, разсказовъ на ту 
у ОгІіпЬапт, ор. с., стр. 73, замѣчаетъ, что діаволъ и, отчасти бѣсами изобрѣтен- 
зыкальные инструменты въ нихъ играютъ выдающуюся роль. Упоминаніе объ изо- 
и музыкальныхъ инструментовъ «гитары и Флейты» по навожденію діавольскихъ 
ходимъ и въ сирійскомъ текстѣ Пчелы (издан. В и бде, стр. ^  =  перев., стр. 29).
;) Этотъ апокриФическій разсказъ о каинитахъ для насъ имѣетъ совершенно осо- 
гересъ. Иэвѣстна врожденная страсть цыганъ къ музыкѣ: эту страсть раздѣляютъ 
іскіе цыгане, такъ называемые 6<та\ окружающіе цыганъ народы, между ними и 
знакомые, съ одной стороны, съ нашимъ апокриФическимъ сказаніемъ и, съ другой, 

іанной «грѣховной» чертой кочевыхъ сосѣдей, естественно, въ посдѣднихъ могли 
«отродіе Каина»: вотъ почему, по всей вѣроятности, армяне считають боша-цыганъ 
іми (К. П. Паткановъ, Цыіаны, СПбургь 1887, стр. 80) съ тѣмъ болыпимъ, какъ 
гли думать, правомъ, что на нихъ такъ пророчески оправдывались слова Каина 
I, и): «и буду изгнанникомъ и скитальцемъ на землѣ». Гр. Вандянъ (Армянскіе 
ш., стр. 9, пр. 1) увѣряетъ, что каинитами въ настоящее время называютъ не армяне 
.-боша, а сами боша себя: но это обстоятельство не мѣшаетъ тому, чтобы лримѣне- 
боша нааванія «каиниты» восходило къ тому же источнику. Надо оговориться, что 
нцянъ знакомился съ боша въ иавѣстномъ, ограниченномъ районѣ.



дитя, не забывай о двѣ смерти и адѣ, удахя&ся отъ всякихъ грѣховъ и люби добрыя 

дѣла, съ веживою надеждою и соврушеннымъ (сердцемъ)», и паставжяіъ онъ его та

кого рода словами. Уставъ, дядя говоритъ ему: «вотъ (и конецъ), сынъ мой: поеду- 

шажъ? извдекъ пользу изъ моихъ ежовъ?» Племянникъ выиудъ голову изъ пазухи и 

говоритъ: «а, дядя, чего изволишь? что ты сказалъ? Я  ничего не знаю, о чемъ ты, 

дядя, говорнлъ. Но ты слушай меня, и я р&зскажу тебѣ про одно чудное дѣло, такъ 

какъ только что сдѣлалъ я вычислены. Оказывается вотъ у меня на животѣ двѣиад- 

цать нервовъ, всѣ они идутъ къ пупку и, спускаясь, собираются у бедеръ». «Горе 

мнѣ, дитя», сказалъ дядя, «я тебѣ проповѣдую о жестокихъ мукахъ ада, а ты исчи

сляешь количество нервовъ своего чрева. Ты мнѣ чужой послѣ этого, дитя, лишаешься 

наслѣдства моего изъ-за твоего безумія».

Такими стали теперь всѣ упрямые, невающіеся грѣшники: сидятъ они въ грѣ- 

ховныхъ удовольствіяхъ, и помыслы, т. е. голова у нихъ вложена и погружена въ 

пазуху всякихъ грѣховъ и пороковъ, полную гноя: считаютъ они нервы своего чрева, 

т. е. страсть къ блуду и пьянство, которые сидятъ въ пупкѣ и бедрахъ, и упрямые 

грѣшвики безпрестанно думаютъ о томъ, чего поѣсть или выпить, или какъ блу

дить съ вѣжными женщинами, или какъ красть и обпдѣть, или какъ сотворить иной 

грѣхъ, но совершенно ве хотятъ слушать, внять п уразумѣть словъ и поученій Христа 

н Его святыхъ касательно мукъ.

Притча Богачъ и невнимательный племянникъ разсказана у Вардана 

въ Смвѣ о прелюбодѣяніи; ее нашли мы въ одномъ спискѣ К, гдѣ однако
находимъ слѣдующую оговорку (ч. ІП, стр. 28, приписка XXIV): «я ду
маю, братья, что это поученіе съ притчею составлено вардапетомъ Вар- 

дано мъ». Но притча Вардана была воспринята вардановскими сборни
ками (XXX), и въ качествѣ статьи этихъ сборниковъ она предлежитъ въ 
шести спискахъ Ѵ Іа§СС2Б ;  списки эти различаются между собою стили
стическими варіантами, а вмѣстѣ они представляютъ въ общемъ нѣсколько 
сокращенную, особенно въ нравоучительной части, редакцію притчи Вар
дана, отъ которой ее, помимо указанной краткости, отличаетъ шаблонное 
вступленіе нравоученія առ.ակս Притча сія показываетъ. Любо
пытно то, что большинство вемногихъ вульгаризмовъ, рѣзко нарушающихъ 
схоластически безукоризненный слогъ изложенія Вардана, въ позднѣйшеи 

редакціи исчезаетъ, такъ—

вульгаризмы классицизмы
въ въ 

вардановской притчѣ.притчѣ Вардана.
ը կ ե ը  14

ա ւ .! լ ս է ե  զ ա ր  14

էոէ.աը 7—8 (VI)
ա ւ յէ տ ե զ ա լ* 8(1)

^ртЛдкуЬр 9 (ѴІввСХЛ))



Ізъ этого сопост&вленія мы заключаемъ, что у редактора варданов- 
іритчи иносказаеіе Вардана предлежало въ՝болѣе архаичномъ по 

спискѣ, чѣмъ наша рукопись. Весьма вѣроятно и то, что, будь у насъ 

сахъ тщательный списокъ иносказанія Вардана, въ немъ не оказа- 
ы и двухъ, остающихся еще вульгарныхъ Формъ ів вм. /»*-/» и
•քս 18 ВМ. յ ե ր ա ն ս ս .

§ 338. Лягушка-врачъ (Ш, стр. 82—83, Лг 11).

Іатѣмъ, если вы будете слушать меня, трѣшнаго, я опять буду обличать себя, 

е буду обличать оноска8&ніями въ другихъ словахъ.

1 такъ вотъ одна лягушка величиною съ вола пришла въ нашу страну нзъ 

жой области, чтб вблизи Вавилона, и взобравшись остановилась на од в ой вп

ей горѣ. Голосъ у нея былъ подобеиъ трубѣ Гавріила, и говорила она Громо

ва внаю цѣлебиыя лѣкарства Асклепія, Аристотеля, Платона, Діомида, Батрика 

рата [Иппократа], равно искусство и средства другихъ докторовъ. Идите ко 

я псдѣлю всѣхъ, больныхъ, страдающвхъ паршью и водянкою, разслаблен- 

слѣпыхъ, глухихъ и воскрешу однодневныхъ покойнвковъ изслѣдованіемъ 

». Услншавъ это, поваляли къ ней всѣ твари и стали подниматься на году 

рѣть ее, такъ какъ они страство домогались [узрѣть] красоту ея чертъ, ибо

0 ней была велика [Ճ и голосъ ея услахдалъ слухъ], и желали излѣчвться 

нее. Вогда онѣ съ большпмъ трудомъ взошлн на вершину горы, взглянули на

1 видятъ: она въ сольной проказѣ, съ паршью, калѣка, слѣпа,тѣло ея— покрыто 

. и слизью, а запахъ и видъ у нея мерзкій, и сказали онѣ ей въ гнѣвѣ: во 

з зла, отчего не нзлѣчишь себя, когда обѣщаешь излѣчить другихъ?» Такимъ 

мъ надругались надъ нею и убили ее.

Горе миѣ, дѣтн мои, ибо такъ случится со мною въ страшный день, и такъ 

скажутъ Богъ и Его святые, какъ н теперь [могутъ они сказать]: во ты, 

деніе зла, другихъ старался нсцѣлнть, грѣшникаиъ обѣіцалъ Мои сладкія лѣ- 

а н милости и приводилъ слушателей въ изумленіѳ. Скажи же, отчего себя 

іѣчилъ ты этими хорошими лѣкарствами, когда ты поврытъ [самъ] гнойной 

) и гадкими язвами?» И тогда пристыженный, я замолкну. Это же скажетъ [Богъ 

тыми] н всякому начальнику, ученому и священнику, которые не поступили

0 волѣ, а полюбили мірскія удовольствія н исполнили грѣховныя желаиія плоти 

и.

Настоящую притчу Варданъ приводить въ Слот о непокаяніи и о 
Ьати раскаянія; ее мы имѣемъ въ двухъ спискахъ МЫ, съ незначи- 
ыми разночтевіями. Въ вардановскихъ сборникахъ притча эта попу-
1 и представлена въ нѣсколькихъ редакціяхъ двухъ изводовъ, восхо- 
хъ къ иносказанію Вардана. Исторія этихъ изводовъ кратка и ясна: 
ітили сказочную часть иносказанія Вардана, выкинувъ при этомъ всѣ

ОідШгесІ Ьу Слоояіе



собственный имена кромѣ одного— Вавилона, который замѣненъ Мисромъ, 
т. е. Египтомъ, и снабдили слѣдующимъ нравоученіемъ въ шаблонной
Ф о р м ѣ —

Показываетъ: человѣку сіѣдуетъ сначала себя очистить отъ грѣховъ, а ватімъ 

проповѣдывать другимъ, какъ скаааіъ Христосъ [Лук. 4, 2»]: «врачъ, нсцѣли Самого 

Себя!» Еще [Лук. 6, «г] «слѣдуетъ вынуть бревно ивъ своего глаза н потомъ говорить 

брату— дай я выну сучекъ изъ твоего глаза».

Этотъ изводъ (ССХСІІІ) имѣется у насъ въ одномъ спискѣ Բ.
Другой изводъ того же иносказ&нія имѣемъ въ вардановской притчѣ 

Врачъ и ослиный хвостъ (§ 30): лягушка-врачъ обратилась тутъ въ мудраго 

врача; въ древней редакдіи этого извода человѣкъ-врачъ появляется «въ 

прославленномъ городѣ, трубить въ свою трубу» и собравшейся толпѣ «го
ворить громогласно», какъ у Вардана Айгекскаго лягушка изъ окрестно
стей Вавилона говорить громкимъ голосомъ, подобнымъ трубному звуку 

Гавріила. Изводъ съ человѣкомъ-врачемъ можетъ быть вторичною обра
боткою самого Вардана, который имѣлъ обыкновеніе возвращаться 

къ полюбившемуся разъ сюжету и обрабатывать его на разные лады 

(§§ 328, 333 еі раБз).
'  Къ лягушкѣ прибѣгаетъ и писатель ѴШ  вѣка Іоаннъ Ф и л о с о ф ъ  

для наглядняго представленія лжеучителей въ словѣ противъ Павликіанъ 

(Вен. 1834, стр. 86— 87), говоря: «Различными обольстительными словами 
прикрываются (лжеучители) и невѣждъ изъ вѣрующихъ изощряются при
вязать къ себѣ подобно тому, какъ дѣлаетъ это, какъ извѣстно вамъ, ля- 
гушечій родъ: погрузившись членами своего тѣла въ болото и испуская 

лишь голосъ изъ устъ, лягушки какъ бы обрѣтаются и гибнуть одновре
менно. Равнымъ образомъ и т. д.» Но Варданъ матеріалъ для своего ино- 
сказанія черпалъ изъ другого источника.

§ 839. Мы имѣли возможность убѣдиться въ существованіи нѣсколь- 
кихъ редакдій поученій Вардана. Есть, правда, редакція, мало интересная 

для занимающаго насъ вопроса, такъ какъ въ пей совершенно отсутствуеть 
иносказательный элементъ; но въ другихъ редакдіяхъ мы замѣчаемъ стрем- 
леніе, присущее каждой въ отдѣльности, хоть сколько нибудь разнообразить 

репертуаръ иносказаній.
Дальнѣйшее изслѣдованіе рукописей можетъ раскрыть существованіе 

иныхъ редакдій, съ болыпимъ обиліемъ интересующихъ насъ притчъ. На- 

конецъ, книгою о 22 поученіяхъ вовсе не ограничивалась проповѣдническая 

деятельность Вардана, и приведете въ извѣстность другихъ его поученій, 
по всей видимости, болѣе многочисленныхъ, чѣмъ это казалось на пер-
выхъ порахъ, можетъ вывести на свѣтъ не одну новую притчу.

ОідШгесІ Ьу оо<ле



На цѣнвый въ этомъ отиошеніи рукописный экземпляръ натолкнулъ 

іеня счастливый случай во время археологической поѣздки 1893 г. Это—  

нынЬ рукопись Азіятскаго Музея, извѣстная намъ уже изъ § 314, 4. Въ 

неі, а также въ одной рукописи Лазар. Института, мы находимъ нѣсколько 
вовыхъ притчъ; о первой изъ нихъ, исчезнувшей вмѣстѣ съ первыми ли
стами рукописи, приходится лишь сожалѣть, какъ объ утраченной; слѣдую- 
щія же, сохранившіяся, притчи приводимъ тутъ:

§ 340. Козы и 

ե ր
|к ա լագ եկեալ ժողովեց ան шіПг̂  

նգն սցձթ (X  •զձքե) ի
թ ա ֊ գ թ  ա ո  ա ւլգս  ա յ սպկս%

|> խաա̂ ե шР ե Հղաւր յաղթոլ 

"ՂԳ" ѴУІ?Э "Ր (X որպ̂ ս)
էքթ զա լր ա յ1 ւ ա | ւ  ա կ ա ր  (ւ

ա ղ ա ր & ֊լի  Լ .  անիմաստ( X  աէԷ Գ

(X ա ղ գ ս )  ш уЗДу ս« ե ր կ է ր  ս չա գ ե մ ր  ե  

օ ղ ֆ ո /Լ ե յք բ  ղ մ ե ե ա փ ա ռ . թ ա գ ա սորոս^  

թ ք ՚գ  ճե ր ա  ե  ա ղ ա չե մ ք  (д# 5ս) որ  ող^ 

օր է/իք մ ե ՜գ  ե  ա ո֊նկք  ս կ ր է  ե  խաղա^

ղա̂ թի2)։ Ո/ւ րաււնաի միջոյ Հայրենի 
թ2&шіКмш֊РԷ*ե ո րպէս ե առնեն Լմաա 
գա սռլա ք ա ղ յէ ա ց  է

Լ “֊ Ч*Уи ընթերցեալ գա/Ը>ց
ե ա֊րախաչյան ը̂ *գ րարէ աո֊աթար̂  
կսէ-թինւ Լ  գրեցին առ. նոսա նամակ 
մէ ար Էր այ՚սպէսէ ամէն Է մա սա ե

волки (№ 12).

Притча втораяг).

Вотъ собрались вмѣстѣ всѣ коэв и на

писали волчьему роду слѣдуюшѳе письмо: 

«Мудрому, могущественному и побѣдоноо- 

ному волчьему роду, который усилился 

Богомъ, пишемъ мы, козій родъ немощ

ный, жалкій и неразумный; бьемъ мы че- 

ломъ, привѣтствуя славиѣйшее царство 

ваше и умоляемъ сжалиться надъ нами, 

заключить съ нами дружбу и перемиріе, 

какъ это дѣлаютъ цари народовъ, чтобы 

наследственная вражда прекратилась».

Прочтя это, волчій родъ обрадовался 

такому доброму предложенію, и волки на

писали къ козамъ посланіе, которое гла

сило слѣдующее: «Мудрейшему блажен-

1) Изъ одного слова Вардана Айгекскаго по рп. Азіятскаго музея, лл. 4Ъ—6Ъ; 
првтчѣ предпослано довольно обычное у Вардана вступленіе: Пт*» л*, ի տի»

• • - ք » Հ * » ւ .թ ե ա մ ի  եա д п и д т Л к і Г  ձեգ_ թկ արտղկս Ч " Р І

աք կ тут»ղ կ ա И  такъ, если вы б у д е т е с л у ш  атьвнимать съ , я поковку въ
слпдующей простой притчѣ, какъ нынѣ экивутъ сыны Судя по рукописи, хра
нящейся въ Санасаровскомъ училище (§ 821, стр. 812), притчѣ Козы и волки место въ 
кояцѣ статья Вардана ԵԹ՛- Հ"գիք ւՐարգկան աթմ՝ կա՛՛ն եւ. են կայինք ъ*дт» О
тожіувъ какомъ нынтъ состояніи души людей и ідѣ ихъ мѣстопребываніе.

2) До сего мѣста доходить доставленный нами списокъ притчи по рп. Санасаровскаго 
училища, разночтепія которой внесены вами въ текстъ съ пометкою X.



ե ր ջ ա ն ի կ  ա ձա օ կ ր  1ւ Հ ո գ ե ն ո ր ո գ  ս բ

ա ղ գ  սՀ $ Ի տ դ  ւ ա ր ա Ւ ա ր զ  ^

մ ե ղ ա  Կ ո ր  և  ք ի ր բ  ա ղ գ ս  գ  ա յլո ց , և  մ ե ե  

փ ա փ ա  բ ա ն ա կ ք  ող  ա ռ ա ք է ?մբ ճեղ է

եւ գ ի տ ա ց ն ե Հ ք  'ճ ե ղ  ղ ի ա հ ե ղ կ ն  ^  

ի / ն գ ի ր ա  ճ ե ր  է  բ ա ր ե ա ց  պ ա տ ՛ճ ա ռ .ւ 

ա պ ա  լ ո կ ե ա լ / ջ  ւ / \ ր  ^  5 ^  Լ  Հ ն ա գ ո յն  

Հ ա ր ց ն  մ ե ՛ր ո ց  ղ ի շ ո ս ն ն  եւ Հ ո վ ի կ ն  

պ ա տ ճ ա ռ  խ ռ ո վ ո կ թ ե  Ր**Դ մե՜ղ  ե  

ր ն գ  ճե ղ է  ( 5 Ъ )  ^  թ 4՜ բ ա ռ ն ա յ ք  ղ ն ո ս ա  

Ի  * Ф Р У *  Ո Կ ր ա ի է Ո կ թ բ  կ ա տ ա ր  ե մ ք  

ղ ս ր  Հ ր ա մ ա է^ ք  մ ե ղ է  ե. ղա յԱ ր ^ թ հ ր ֊

ց ե ա լա յե ք ն ք  ի  Բ ա *} ղ Հ ո վ ի Լ ն

և. ը ղ շո կ ն ն է  եւ ա ռ ե ա լթ ո ս ղ թ  ե ր գ մ ա ն  

1ւ պ ոմա ն  ս ի ր ո յ գա մ ս . ա յհ բ ն

յա ն Հ ո գ ս . ե  սկսա ն  ա ր ա ե ե է ի  լե ր ի ն ս , 

1ւ  ̂ դ ա շտ ս  ի  Հ ո վ ա ն ի ս  ե ա ռ ո ց  և. ի  

ց ո ս ր տ  ա ղ բ ե ր ս  բ ա ր կ Հ ա մ ս է  ե  .Հա մ բ ե դ  

ր ե ց ի ն  գա լ Էքն ա ս ո կ ր ս » Հսւ Լ  մ ո ղ ո վ ե ա լ 

ի  վ ե ր ա  սա տ ա կեցին  ղ ա յեք ն  ա մեն ա յն  

ե  եղես իւա ղա ղոկԱԼէ

^  ա յե ք ն  մ ե ք  եմ[ք ո ր  գ ի ք  մ ա րգ ^  

կան* ե  գսչյԷքն  ս ա տ ա ն ա   ̂ գ ի ս ա կ ք ն  

Հ ա ն գ ե ր ճ է  Հ ո վ ի կ ն  Լ ա մ ե ն ա յն

ն բ ք  ն ո ր ա  է ե  շ ո կ ն ն  բ ա  ր կ ո ս թ ի ն  և  

ս ր տ մ տ ո կ թ ի ն  ո ր  (6ս)  ̂ іА՜̂  էւ
թ ո կ ղ թ  ս ի ր ո յն  ե  Հ ա շ տ ե լ ն  ր ն գ  ишм 
տ ա ն ա ❁ մ ե ՛ղ ք ն  կ  ղ ո ր  գ ո ր հ ե մ ք է  ե  ի  

գ ո ր հ ե է  ղ մ ե ղ ս ն  г В  ս  ̂Բ աՀք վ ա ր  ե մ ք  % 

ե  ղ մ ե ղ բ ն  թ ո կ ՚ղ թ  ա ռ  ա ք  ե մ ք  ա ռ  ишм 
տ ա ն ա  է թ կ  Հ ա շ տ ե ց ա ք  ը ն դ  ե

կ ա տ ա ր ե ց  ա ք  ղ կա մ ս  ք ո է  ե  գ ա ն  դ ե ք ն  

և  ս ա տ ա կ ե ն  ղ Հ ո գ ի ս  մ ե ր  ի  մ ե ղ ս  1ւ ո շ  

կ ա ր ե մ ք  ի մ ա ն ա լ ղ ա յս  ա մ ե ն ա յն  ղ ի  ո ր

մեե Հյսր գոր&Կ* ն ա  մեե թոէ֊ղթ գրհ

ա ռ  սա տ ա նա * ե  որ  փ ո ք ր  Հ_աՐ  ա ռ՞նկ* 

նա  փ ո ք ր  թ ո կ ղ թ  գ ր կ  ա ռ  սա տ ա նա  է 

| 'Л Ш ո ր դ ե ա կ ք , Է  մա ց այ ք  թ կ  ս ր պ կ ս  

Հա շս էթ ն  և  թ ա ղա ղու, թ  Է  ա ռ ն ե ն  Л г т 

ղ ա ւ֊ռրք ն  ը ն դ  սա տ ա նա  ե  կ տ ր ե ն

Է մ ա ն ա ր

нѣйшему, благочестивому, ободряющему 

души, святому козьему роду п и ш е т  мы, 

элонравиый, грѣшный и безстыжій волчій 

родъ: отъ всей души шлемъ ми вамъ при- 

вѣтъ и увѣдомхяемъ васъ, что просьба 

ваша ввушееа Богомъ и нмѣетъ бить 

источнивомъ благъ. Но мы слышали отъ 

стариковъ и древнѣйшихъ нашихъ пред- 

ковъ, что виновники ссоры вашей съ вами 

песъ и пастухъ, и ежели вы устраните 

ихъ, мы съ радостью исполнвмъ то, что 

вы изволите повелѣть». Прочтя это, козы 

прогвали прочь пастуха и пса, и привяли 

письмо съ клятвою и условіемъ пира на 

40 лѣтъ. Затѣмъ козы высыпали безза

ботно н стали пастись по горапъ и по- 

лямъ, подъ тѣнью деревьевъ и у вкусныхъ 

студепыхъ родниковъ. Волки терпѣли 40 

дней, а потомъ, собравшись противъ козѵ 

истребили ихъ всѣхъ, и наступило спо- 

койствіе.

И такъ возы—-мы, сыны чѳловѣческіе; 

волки —  сатана съ діаволамв; настухъ —  

Христосъ и всѣ святые Его; песъ— гвѣвъ 

съ яростью, чтб —  въ насъ. Письмо о 

дружбѣ съ сатапою и мнръ съ нимъ есть 

грѣхъ, который совершаемъ мы. Совершал 

грѣхъ, мы гонииъ прочь Христа, а грѣхъ 

поснлаемъ въ сатанѣ въ вачестві письма 

съ тѣмъ-молъ, что помирились пн съ то

бою и исполнили твою волю. Діаволы 

явятся и умертвятъ наши души въ грѣ- 

хахъ такъ, что мы не будемъ въ состояніі 

знать все это. Кто совершаетъ много ала 

тотъ пишетъ сатанѣ пространное письмо; 

кто же совершаетъ мало зла, тотъ и* 

шетъ сатані краткое письмо. Вотъ те

перь внаетѳ дѣти, какъ грѣшвнкн мирятся 

и заключаютъ союзъ съ сатаною, в самиОідИііесі Ьу Ѵ̂ ООУ І.С
того не могутъ понять.



Нужно ли доказывать, что въ этой притчѣ, извлеченной изъ поученій 
Вардана, мы имѣемъ прототипъ извѣстной вамъ изъ вардановскихъ сбор- 
ніковъ притчи въ двухъ редакціяхъ, въ сокращенной и распространенной

{§ 198)?

§ 341. Царица и царь (№ 13).

(ЗІС) ր ա ր կ մ ի ա  |լ
ш іш ѵірр ո ղ ա ^ է բ ա ց  ղ ա նճն Է*~ր եր Է  

Տ ար Ւ ֊ ր  է & ^  աաուե ա ր ա ն ց ն  ո ր  ֆ ա „  

Ч Р  г ьт  ը ն Գ  ն մ ա  % Նւ յե է ո ո յ

աունէք !ւ պ ղ& ե  ա ց ղան^ 

1§»ղին թ ա է է ա ա ֊ո ր է ն I | ւ լ թ ա գ ա ւո ր ն  

1*֊ր (22 а) ե՜Հ  ա ն ղնա  է  աո ա ն Հհ

իւբմէա  քլ իէն ա եա ց ի  նա  ղի  <ա-

բէ*֊ր աբթձՈ Հ  կա  րա ց  ի ն  խ ա ր ե է

|| **չյ ի ն Օ . ո ը դ ե ա կ ք  ի մ է  դ ի  ի1ա . 

գոսին ւ& ՜ր  Հոգիվм* ենէ թ ա գ ա  ս ո ր ն

փ ց կ* ե . 2Г. ա ր ք ն  ա ն թ ի ւ. մ1րգբ ա շս

իարՀ ի ЬЪф Լ  մի այրն մի մե՛՛ղրն կ  որ 

*ր աաւնկ ղմեղ ի ч|>̂ *

Нѣкая благомыслящая п боголюбивая 

царица сохранила себя въ чистотѣ отъ 

ста вельможныхъ мужей, домогавшихся 

блудить съ 'нею, а затѣмъ она была 

обольщена однимъ мужчиною и осквер

нила царское ложе. Тогда царь вознена- 

видѣлъ ее и прогпалъ пзъ своего дома, 

нисколько не пощадивъ га то, что сто 

мужчишь не могли обольстить ее.

Горе миѣ, дѣти мои! Царица это наша 

душа, царь— Хрнстосъ, сто мужей —  без- 

численное множество грѣховъ и одинъ 

мужчина— одинъ грѣхъ, отчуждающій насъ 

отъ Христа.

Притчу эту Варданъ приводить въ Слот о молитт (Аз: Муз., Мвз. 
Апп. Магг Л* 5, лл. 21Ъ— 22а).

Въ XI сЛовѣ Вардана по рп. Лазаревскаго Института № 1192, лл. 

46а— 55Ъ, озаглавленвомъ ІѴ/і. 4у*ГпІ~3 աոպթինոսթեանց Еще
поученіе о добродѣтельной жизни мы имѣемъ другую редакцію той же 
притчи (л. 50а— 50Ъ):

| ս . ա Ր Գ  Է  ի է ո ր Հ ո ս ր գ  լո ս ա .

րա ֊թ. ե. դ ա յս  ո ր գ ե ա կ ք  իմ* ե. ի  միտ  

դ ա  ո. ա կ  ա ւ.րինա կիս»  դ ի  կ ր  դ ե .  

գ ն ՛դ իկ  էս ց ա ն կ ա յի  թ ա գ ո ւ հ ի  մ ի  և  Հ ա .

րիէ֊ր *) է & Տ ա մ ե Տ  ի  շի ւա ն ք  կա րա ցին

իւ ա ր  է լ  դ ն ա  շ ն ո ս թ ե ա մ ր  օսկովդ և. մ ա ր .

դ ա ր ա ա ի  էւ ա կ ա մ ր ք . և. յե տ ո յ թ ր դ ո ս կ  

тія աս պ ա  ա կ ե ր  ա յր  մ ի  դնա  և.

Теперь послушайте слѣдующую прнмѣр- 

ную притчу на ту же мысль и запомните 

ее. Была прекрасная и восхитительная ца

рица; сто знатвѣйшихъ князей не могли 

обольстить ее золотомъ, жемчугом ъ и дра

гоценными камнями, а затѣмъ черный 

мужчина, карликъ, обольстилъ ее и осквер-



պ դ & է յ  դ ե ա  շ ն ո ւ թ ե ա մ բ ք  ի«վ 
գ ա տ ո ր ն  Էւէ ա ց ե ա լ (ւ ո լ  ո ղ ո ր  Л г у  ա ս  

նմա* թ կ պ 1 $ ա  (լ յս յյլո ւ յմ կ ն  շ ի վ ա ր ե ց  ա ս*  

վ ա ս ն  մ էո յ խ ա բ մ ա ն ն  խ ր ա ա ե ա ղ  ղթա ^  

գ ո ւ Հ է ն  և  վ ա ր ե ա լ է

|] ա  եղէչե լի  ա ն ճէն  է ւ/ у .  ղի  ա յո պ է ս  

և  ч(>іі աո.նէք յա ւ ո ւ ր ն  մ ե ե է *  ղի

Р Ь  շՆ ա լԼ  էւ ո ւր ա ն ա լն *  կա խ ա րգ^ա յն* 

ղ րկե լն *  ղա ղրա գո րծէա լն  Լւ ա / լ մեեա ^  

մ ե ե  մեղք* շէ լա ր ե ն  խ ա բ ե լ ղ մ ե ղ  էւ գ ե ա 

դ ե լ  Լ  յե ա ո յ լի ն Է 1 ք  բա Հյպ ա սող ր  և  

ք ս մ ո ս ք *  բ ա ր կ ա ց ո ղ ք  $ Հ  պ ա ր ս ք *  ոխ ա ա 

կա էք  և  ձ գ է ք  Ь. ա յլ ո ր  ի ն  լ  կա յ

ն ո ւա ղ ք *  ղնոսա  խ ն դ ր է  '| і«  Է  

ք մկնթ  I և  գա ս»Է զմեզ» ո  ր պ էս

էն_րն Հ ր  ա մ ս է ա սե՜լով , պ ա ւո^քեսցէ 

(ЗІС) ն. ը ն գ  դ ա տ ա րկ  Հ ա մ ա ր ս

տ ա լո ց  է ք  և. ո ր  և. մ ո ր ո ս

ա ս է  է  դա տ ա ստ ա նն  կ ո շի  է

пилъ. Тогда царь, узнавъ объ этомъ, не 

пожалѣлъ ее, хотя другими не была она 

обольщена; онъ накаэахъ царицу за то, 

что разъ далась въ обнанъ, и прогналъ 

ее прочь.

Горе инѣ, жалкому! Такнмъ же обра

зомъ Христосъ поступить съ нами въ ве

зший день [Суда], такъ какъ, если от

ступничество, колдовство, мерзкія дѣла ■ 

прочіе тяжкіе грѣхн не могутъ обмануть 

насъ и отравить, а затѣмъ становимся 

клеветниками, сплетниками, вспыльчивы

ми, гордыми, злопамятными, лѣшівымн п 

вообще повннннмп въ иныхъ болѣе лег- 

кихъ грѣхахъ, то Христосъ взыщетъ за 

нихъ съ насъ и по нинъ осудить насъ, 

какъ заповѣдустъ Сахъ, говоря [Матѳ. 

12, 8в]: «будете наказаны и дадите отвѣтъ 

за праздныя слова» и [М ате. 5, м] «кто 

скажетъ (брату своему) безумный п ракА, 

подлежптъ суду».

Въ томъ же словѣ Вардана, по рп. Лазаревскаго Института Л*® 1192, 
мы находимъ особую обработку (л. 49Ь) того же сюжета въ видѣ простого 

уподобленія. Этотъ изводъ гласитъ:

Հ Հ ր դ ե ա կ ր  Է մ ք  Է  ճ \ն կ ո ւ ս ա ն է

և  ը ս տ  գ ո ր ծ ո ց ճ ե ր ո ց  Հ ա տ ո ւց ա ն է  ճ ե ղ

ը ս տ  ա յն մ  Լ մ է  զ ո ր դ ո ւշ»  մ էմ ե ա ն ց  

ա ռ ն է ք »  ե ս  ճ ե ւ լ սյ|1|ւ> շ ա փ ե մ  դի  ւոէ, 

ս ա ն է թ . ո ր  թ է պ է տ  գ ե ղ ի ց է կ է  կո յսն  

և. դ ո ւս տ ր ն  մ ե ն ա տ ա ն ն  և. է ն  լ  յա ն _

գ ա մ ո ց  ն ո ր ա  է»ոռ  կ ա մ  պ ա կա ս քինէ  

կ ա մ  խ եղք ր ն ա ւ ո լ  խ ո ր  Հ է ք  և. ո  լ  կա ա 

մ է ք  ա ռ ն ո ւ լ  դնա  է  տ ո ւն ս  և. կ ա մ  

ո ր դ ւո ց  և. ե ղ բ ա ր ց  ճ ե ր ո ց  է և.

փ ե սա յն  Հ ո  գ ւո ց  ճ ե ր ո ց  «|̂ о ո լ  ա ռ ն է  

դ Հ ո գ է ս  ճեր.դի  թ է  մփ էնշ^ 

թ է ւ ն  կ ա մ  Տ ռ ո ւ թ է ւ ն  դ տ ց է  է

Дѣти мои, Христосъ узнаетъ отъ васъ же 

[о вашихъ дѣлахъ] и воздастъ вамъ по дѣ- 

ламъ, какъ сказано [Мате. 7 ,2, М ар. 4,**]: 

«какъ вы поступаете другъ съ другомъ,такъ 

Я  отмѣрю вамъ». Хотя бы дѣвица была пре

красна и притомъ дочь вельможи, но какой 

либо членъ у нѳя оказался съ пзъяномъ, 

илп недоставалъ, пли былъ уродливъ, вн вѳ 

подумаете вовсе [жениться на ней] н взять 

ее въ валгь домъ плн въ домъ вашвхь 

сыновей п братьевъ. Равннмъ образомъ 

если женихъ вашихъ душъ Христосъ въ 

велпкій день (Суда) найдетъ въ ваш ігь

1) Въ рн. но со знакомь йеіепгіа надъ •С



Հպ Ւ  յս է ս ո ւ ը  մեծխ ղ ո ր  օ շ  душахъ какое івбо уродство աս искрнв-

չինիթ ո ր ր է լ  էւ օղթացուցեաу ապա^ ІѲННОСТЬ, Т. 6. ГрѢхй, ВО ОЧИЩвИННѲ В НО 

շի ա ր օ է -թ & ս է մ ի . ն ա  ո  շ  Հ ա  մ ր ո ւր  էք всдѣіениые покаяніѳмъ, то онъ не обло- 

ղՀ*ղի* 1եր.վ ա ռ ն  ղ ի  խ ե ղ  լի ն ի ք  և  бнваетъ душъ вашихъ, тавъ вавъ будете 

ք»ք м  ի էՕրղա у  և օ շ  « մ ո ւծ ա ն ե ն  ղճեղвы уродінвы и прокажены грѣхамн, и, не

յա ա ա ղա ստ ն  Հ ա ր ս ա ն ե ա ց  ի  ա ն ո ւա ВВѲДуТЪ ВВСЪ ВЪ брЗЧНЫЙ ПОЛОГЪ СрбДИ 

շ ա վ օ ա և  լ ո ւ ս ա ւ ո ր  խ ո ր ա ն ա ց ն  է блаГОуХЗЮЩИХЪ В СВѢТДЫХЪ ЧврТОГОВЪ.

Это иносказаніе Вардана, въ предложенвыхъ изводахъ, не проникало 

въ вардановскіе сборники, но въ І> [а также въ (Табл. XIII, № 124)], 
мы н&ходнмъ притчу, повидимому, представляющую новый изводъ того же 
■носказанія:

Царевна и душа (ССХСІХ).

Знайте, сыны человѣческіе: если и дочь царя, во съ уродствомъ, не примутъ 

ея ■ ве выберутъ въ невѣсты.

Точно также (бываетъ) н съ нашими душами; душа —  невѣста Хрвста, в если 

у нея будетъ грѣховное уродство, то небесный женихъ Христосъ не приметъ ея въ 

опочивальню.

§ 342. Птица Харадръ (№ 14):

Iй- շ**»ըՀեէէՅԿ V й* г է
Հաւ֊րդ ը Ն ա ո ր ե ա լ թ ռ չն ո յն *  ո ր  На і Р  

ք ա ղ ա դ ր , ք ա ն դ ի  նա  օ շ  Հա լք, 

սանդնտ ո ր  մ սքՀու. յթ * Է* օ յլ ն ս ա ե ա լ

■քյ ь էօրամիէ թ կ  Հ ի Վ ւ . 163ե).
-Ч Ь  - լ  մ ա Հ ո ւ »  ն ա  ց ն ծ ա  #_
խ ո ւ թ ե ա մ ր »  2 ու- Ր ?  անցա նէք և. ր ե ր ա ^  

նավն շաւշափէքղՀիւանգնէ

Հ * Վ  Հ ա ր կ ա ն է ք  ե ՛ր ե ս ա ց ն  էւ ղ ց ա ւն  

Հ ի ւ ա ն դ է ք Ն  ք ա ր շ է ք  էւ ո  դրաց ո ւ ց  անէք

\ղյնպ կսԼ  արա%/Է Լ֊ գ ա ր ճ ո ս ^

գանէք ц Ь гр Ь п и  Է*~ր

" ր Կ ն ւ յ \ ս կ  օ ր  ղւլ Հ ա  էւ 

նա , ս ւ ր ա խ ո ւ թ ե ա մ ր  Հ ա մ ր ո ւ ր է ք  ղ ն ա ։  

ղթէւս Հ ո ղ ո յ ն  տ ա ր ա ծ ա ն է ք  վ ե ր ա յ

նորա  էւ ո ղ ո ր մ ո ւ թ ե ա մ ր  ի ւ ր ո վ  սրրէք  

ղցա ւո Հ ո ղ ո յ  ն ո ր ա  Լ. 

գնա ի մ ե ղ ա ց  ի ւ ր ո ց  էլ ի  խ ա ծ  մանէք 

աւնինէ

Да даетъ вамъ (Господь) добрую смы- 

шленность избранной гітнцы, вмѳнуемой 

Харадромъ. Она не глядвтъ на больного, 

если ему угрожаетъ смерть, а печалится 

и скорбитъ сидя. Если же больному не 

угрожаетъ смерть, она лвкуетъ, радостно 

обходить больного, прикасается къ нему 

устами, крыльями обдуваетъ лицо, игвлѳ- 

каетъ изъ больного болѣзнь и исцѣляетъ 

его. '

Такимъ же образомъ и Христосъ скор- 

бптъ о грѣшанкѣ и отворачиваетъ Свое 

лицо отъ него. Но кто кается и обра

щается къ Нему, того Онъ съ радостью 

лобызаетъ, раскрываетъ надъ нимъ духов

ный крылья, Своимъ милосердіемъ очп- 

щаетъ болѣзни его души и исцѣляетъ его 

отъ грѣховъ и отъ укушенія змѣя.



Предложенную притчу Варданъ приводить въ о трехъ видах* 
монашества въ кондѣ ряда благопожелавій «отроканъ новаго Сіона» (рп. 
Аз. Музея Магг № 5, лл. 163а— 163Ь).

Эту притчу и имѣемъ, очевидно, въ вардановскнхъ сборникахъ въ ино- 
свазаніи Птица Харадръ (§ 234). Что въ неб использована одна изъ ф и - 

зіологическихъ статей, это другой вопросъ.

Въ большой ли рѣкѣ утонетъ кто и л  

въ мелкой водѣ, одинаково умретъ; боль- 

шнхъ ли мечежъ выколетъ кто глаза и л  

маленькою иглою, одинаково оолѣнвутъ 

глава; царя ли кто рабъ и л  бѣдняка, 

все-равно они одинаково рабы и рабами 

называются, какъ говорить Христосъ, 

наша надежда [Іоан. 8,м]: «кто творвтъ 

грѣхъ, тотъ рабъ грѣха».

§ 343. Грѣхъ (Я 15).

*̂ անղի ар է մեե գետ Հեց քճ]ցի
և. որ ,է փոթը թոսը* մէապկս մեո֊անէ»
|ս. ар մեե սրով փոըէք ւրսշսն և. ар
փղթր ասեղամբ.» մԷա̂ պէքԱ Է է ա ւ ա ր է ն

ա շ֊ր  նոցա »  Լս. ո ր  թ ա գ ա ւո ր է  եաո.ա
և ар աղյթաաէ» մէաՀպկս եառայ.ր ե ն
!ւ կոշին» Հրամաէք յոյսն

մեր ասելով» թ!ք որ աո֊նէք ղմեղս»
հաո-ա մեղացն» 

Это собственно не притча, а уподобленіе, прииѣненное Варданомъ въ 
Слот о добродѣтельной жизни (рп.' Лазар. Инст. № 1192, л. 51а), но это 

уоодобленіе лежитъ въ основѣ притчи , вошедшей въ вардановскій 
сборникъ Б  (ССС):

Саблею ли внколятъ глаза человѣку и л  итолою, все равно; левъ л  8 аду шить 

человѣка или л с а , все равно; въ морѣ ли утонетъ человѣкъ или въ рѣнѣ, все равно.

Равннмъ образомъ грѣхъ, великъ л  будетъ или малъ, человѣка повергаетъ въ 

муки, такъ какъ всѣ грѣхи носить одно навваніе.

§ 344. Муравьи

ք \ր գ ե ա կ ք  իմ» ղա  գէաասջիթ, ղի

մ ր րք մ ո լք տ  դաշն ե  ուէսա  եգէն րնգ  

ագգս փսցաէցն է  Հ ո ւր  ընգ

նոսա. ե  ապա եաուն տեղի Է Է ] Խ

թ է ւն  նոցա է  կեղ ես*) սլաաաա

ոուա հս ե  է  փորզթս է

էկոյեպկս ե  անգարն մեղաւորացն 

ու Էսա եղէն սէ րոյ ե  մէարանութեան

деревья (№ 16).

Дѣтн мон, узнайте о слѣдующемъ: му

равьи заключили сою8ъ съ древесными 

племенами, давъ слово сгорѣть съ ними въ 

огні, н тогда (деревья) дали имъ место

жительство въ норѣ ихъ, въ трецвнахъ 

и въ углубленіяхъ.

Такимъ же образомъ закоренѣгае 

ірѣшникн заключил союзъ любви и еди-



аш. գ և ս ն % է  գ ե հ ե ն ն  երթալը ն գ  ն ոսա  ненія съ діаволаме, чтобы идти съ ними

к ասղա ա ո  մաաՌձնակ մի ասգեեն Ътушвъ геенну, и потому (діавоіы) помогаютъ 

к յաջողեն Ъпушէ  մե՛ղս г имъ временно и д&ютъ удачу въ грѣхахъ.

Настоящую притчу, имѣюіцую для насъ особый интересъ (§ 362), 
Варданъ приводить въ томъ же Слоѳѣ о добродѣтелъной жизни (рп. Лазар. 
Ивет. Л* 1192, ж. 54а— 54Ъ).

§ 345. Нѣкоторыя вардановскія притчи, повидимому, представляютъ 
ве ту или другую редакцію готоваго иносказанія Вардана, а переработку 

какого либо мѣста изъ поученій Айгекскаго проповѣдника въ иносказаніе. 
Такъ притча Десять мужчинъ и женщинъ (§ 183), внѣ всякаго сомнѣнія, 
восходить тѣмъ или другимъ путемъ къ слѣдующей тирадѣ дитованнаго 
ухе нами неозаглавлевнаго поученія Вардана (рп. Лазар. Инст. № 1192, 
п. 27Ъ— 28а).

1’ и^ш* фуЪ шиУЛ շևոսթիսն З&тѣмъ скажу слѣдующее. Прелюбо-

կ* ար շո * ֊.ն ի  ա սր  ի ն  ա ս ր ա մ ո ս ս ն ո ս ^  дѢяНІѲ ТО, КОГДА Ив СОСТОИТЪ ВЪ ЗАЕОННОМЪ 

թ ի ս ն  г ո ր  ա յ ա ս ր ի ն ա ս ք ն  ա մհսս_  бр&кѢ. У  КОГО ЖѲ ДруГЬ ПО бОЖбСТВвННЫМЪ

նաւթ ե  ա ն  ը ն կ ե ր  ասն ի  և երթա‘ շն ա »  законАмъ брака, тотъ, если пойдѳтъ блу- 

ե թ կ ա յ ր / կ և ե թ կ  կին» ա յն ո  լ  շ ն  ա „ дить, будь то мужчина или женщина, не 

յա լ  մ ի ա յն  կ» ա յլ  և.մար գ ա 1 սպ ա ն  կ ո շի  ТОЛЬКО блуДИИКЪ,НО И ЧвЛОВѣКОубІЙДа, КАКЪ

ի ար գ ր ո ց »  ղ ի  կա մա ս ե թ ո զ ղ ս ր  Հ ա ց ն  Н НАЗЫВаѲТЪ 0ГО СВ. ІІИСАНІ6, ТАКЪ КАКЪ

և ղանարաա կաթն և զգինին» որ կ' онъ добровольно оставилъ чистый хлѣбъ

ի ս ր  ս ր  ա նկողինն» և  գ ն ա յ կ ե ր  ա ս  И НеЛОрОЧНОѲ МОЛОКО И ВИНО, Т. 6. СВЯТОѲ 

գ գ ա ր շ ե լի  ա ղբն  և ա ր ր  զ ա ր ի ս ն  շա ն ն  Л0Ж6, И ИОШѲЛЪ ѢСТЬ ОМѲрЗИТвЛЬНЫЙ КаЛЪ

և ղշա րա սն»սր կ  շ ն ո ս թ ի ս ն  %||’^  И ПИТЬ КрОВЬ ПСА И ГНОЙ, Т. в. блуДЪ. О,

որդեա կ» Հ ա ղ ա ր  լի տ ր  փ ո ս  ի  ք ո  ե ր „  ДИТЯ, ТЫСЯЧА ЛИТрОВЪ «фу!я ВЪ ЛИЦО ТвбѢ, 

եաա» ս ր  թ ո ղ ե ր  ղ կ ա թ ն  և ղ շա ր ա ս ն  ТАКЪ КИКЪ ТЫ ОСТаВИЛЪ МОЛОКО И ВЫНИЛЪ 

ա ր ր ե ր  $ ГНОЙ.

Возможно, конечно, и то, что такая переработка простого уподобленія 

въ притчу была сдѣлана самвмъ Варданомъ, въ проповѣдяхъ котораго 

такимъ образомъ наша притча Десять муоючинъ и женщинъ можетъ ока
заться уже готовою.

§ 346. Но составлялъ ли Варданъ Айгекскій притчи отдѣльно отъ 

проповѣдей, ввѣ указанной рамки? Составлялъ ли онъ сборникъ притчъ? 

Зготь вопросъ, къ сожалѣнію, не удается пока выяснить документально. 
Существуюгь лишь нѣкоторые Факты, которые можно толковать въ пользу 

воложительнаго рѣшенія вопроса: во-первыхъ, это вступленіе (§ 125) 
въ нѣкоторыхъ редакціяхъ вардановскихъ сборниковъ, і^ѣ автс^ъ^^ь^



ваетъ себя «грѣшнымъ Варданомъ въ ущеліи отшельниковъ»; вступіеніе 

это дѣйствительно могло принадлежать Вард&ну Айгекскому (§ 327), 
и, слѣдовательно, могъ существовать самостоятельный сборникъ орвтчъ 
Вардана1).

Кромѣ того, у насъ есть небольшой сборникъ притчъ, который, по 
всей вѣроятности, дѣликомъ восходить къ Вардану, хотя категоричнаго 

свидетельства въ пользу принадлежности этого памятника, какъ сборника, 
Айгекскому проповѣднику рукописи ]ѴШ8), сохранившія его намъ, не даютъ. 
Предварительно познакомимся съ этимъ малымъ сборникомъ (ր) притчъ 
Вардана.

§ 347. Оселъ въ львиной шкурѣ (Ш, стр. 83— 84, № 1).

Эта первая притча относится ко мнѣ и япценѣрамъ, подобнынъ мнѣ.

Во внутренней Индіи, блязъ гори, называемой Жаркимъ поясомъ, быіъ малень- 

вій вротвій оселъ; у него былъ необычайно сильный голосъ, иріятныйна слухъ. 

Взобравшись на гору пастись, онъ набрелъ на оволѣвшаго льва, содралъ прочь со 

льва шкуру, вадѣлъ ее п принядъ образъ льва. И  возгордившись, явился оселъ . въ 

наши предѣлы показать свою особу міру п шествуя ревѣлъ и оралъ: всѣ хнвотння 

содрогались и говорили: «о горе! Появился небывалый ухасиый звѣрь, который на

зывается ослолевомъ, такъ какъ образъ у него львиный, а голосъ —  ослиный». Молва 

о немъ разошлась, н повалили всѣ твари смотрѣть его: звѣри крайне удивлялись, 

ибо чудовище было новое, укрывались въ трепетѣ и дрожали отъ страха передъ нимъ. 

Взошедъ на одинъ холиъ, онъ оралъ, ревѣлъ и приводнлъ всѣхъ въ изумленіе. Но 

вотъ подулъ порывистый вѣтеръ, сорвалъ съ него прочь львиную шкуру, н онъ 

оказался осломъ, чѣмъ и былъ. Увидѣвъ это, звѣрп набросились на него н избили 

до смерти, говоря: «ты достоинъ этого, такъ какъ ты обманывалъ насъ притвор- 

ствомъ».

Такъ случилось и со мною, о люди, такъ какъ я облекся въ львиную шкуру, 

т. е. въ монашескую схиму и обманываю людей своимъ именемъ ученаго о притворно 

представляюсь на показъ міру свѣдущимъ и добрымъ, внутри хе полонъ я всякихъ 

мерзѣйшнхъ грѣховъ, неиавистныхъ Христу, и зловонпаго твоя, угоднаго діаволамъ. 

Дутая слава моя оглашаетъ дальній край и приводнтъ въ изумленіе невѣхъ, всѣ за- 

впдуютъ мнѣ на пагубу моей души, хелаютъ видѣть меня, посмотрѣть па мое отвра

тительное лицо и услышать слово изъ моихъ устъ. Но о горе мнѣ потомъ, когда въ 

день воскресенія зашумить вѣтеръ при трубныхъ [звукахъ] страшнаго суда и сор-

1) Голому указанію рукописи, что тотъ или другой сборникъ прик&длежитъ Вар
дану, нельзя придавать особеннаго значенія, какъ мы въ этомъ уже убѣдились въ обзорѣ 
рукописныхъ сборниковъ вардановскихъ и даже заниматсльныхъ, обращающихся 
съ именемъ Вардана.

2) М =  рп. Лазаревскаго Института №68, по печатному каталогу №1172, N см.
§ 814, г. Въ рукописи N занимающіВ насъ сборникъ притчъ занимаетъ лл. 227а—286а.ОідШіесІ Ьу ѴлООФІС



в е п  съ меня львиную шкуру, т. е. схему учености, и окажусь я, съ жалкимъ тѣіомъ, 

т п  к полоаъ гадкаго гноя! Всѣ будутъ шевать мнѣ въ яйцо и говорить: «о тн, 

іерзгій, ненавистный Богу, просвѣщавшій другихъ, себя же державшій во мракѣ, 

пора волю бѣшеннаго пса Сатаила». А  я въ моічанін буду глядѣть въ землю я вое- 

иідать съ великимъ стндомъ: «горе мнѣ»! Такъ же жалокъ ж осрамлѳиъ будетъ въ 

в е л ш і день (Суда) всякій начальнякъ, священнпкъ ■ ученый, который соблазпяетъ 

ва свѣгЬ людей злыми дѣлами.

է

На первый взглядъ,эта притча Вардана и служить прототипомъ притчи 

XV. Оселъ въ львиной шкурѣ, проникшей въ вардановскій сборникъ. Главное 

отлічіе этой притчи составляете шаблонная Форма нравоученія, при томъ 

очень сжато переданнаго; все остальное представлено въ позднѣйшеб пере
работка безъ язмѣненія, съ сокращеніемъ лишь нѣкоторыхъ ствлистиче- 
скнхъ подробностей. Впрочемъ опущена та подробность прототипа, что 
оееіъ, герой басни, находился «близь горы, называемой Жаркимъ поя- 
соиъ»; за то изъ вардановской притчи узнаемъ, что голосъ осла по силѣ 

быгьподобенъ зычной «трубѣ Гавріила». Ноимѣемълнмы основаніе предпо
лагать, что притчи Вардана въ нашъ малый сборникъ вступили безъ вся- 
вххъ изиѣееній? Конечно, нѣтъ. Относительно же притчи Оселъ въ львиной 
шурѣ у насъ есть прямое указаніе на то, что нѣкоторыя черты, прису- 
пця той ея редакціи, которую паходимъ въ вардановскомъ сборникѣ, вос- 
ходять къ действительному ея прототипу, а такимъ прототипомъ мы должны 

признать ту Форму, въ какой притча изложена самимъ проповѣдникомъ 
въ словѣ Какимъ образомъ человѣкъ есть образъ Бога1): и вотъ здѣсь-то 

также иѣтъ рѣчи о «горѣ, называемой Жаркимъ поясомъ» и также срав
нивается ревъ осла съ звуками «трубы Гавріила» *).

1) По списку, сохраненному рукописью С&насаровскаго училища (§ 821, стр. 818).
2) Выписки, доставленный мнѣ, заключаютъ начало притчи, почему мы лишены воз

можности подробнѣе разематривать соотношенія трехъ ея редакдій. Впрочемъ для дѣлей 
настоящей работы достаточно и сказаннаго. Укажемъ лишь, какъ привлечена проповѣднн- 
кохъ эта притча къ дѣлу: изложивъ въ отвѣтѣ на первый вопросъ, какъ человѣкъ есть 
образъ Бога и какъ онъ удаляется отъ этого образа, Варданъ прибавляетъ:
դ ա ե չե մ ք  կ դա»%աՈւ լ  եւ. դ ա ո ւբ բ  ադա— կ՜եբաաակցաաա-թիաձա шшшшшшшшш-Ьіу * # # # եւ. шшшшшшяв֊тЬ ի & դ բ կ

> А Ч .  «/“г*  Т “ “ •т т ‘  т ~ ՆԻ զ կ ե բ ո ք ա բ ա ն ի ն  ա ր մ ա ն ա ւ ս  բ ո ւ թ ի ւ ն  զար ի  մ ղեղա ց ա զ ր ա  թ  ա ղ ե  ց ա ք  գ ս ր ր ո ւ -

թ խ ձ ն  ե ւ  զ ա ն մ ե ղ ս ւ թ ի լ ն ն  ս ր ս ք կ ս  ա ս կ  * ^ ր ի գ ս բ  ա ո ա ս ւ ա  կ ա ր  կ ա  ի ն  . . . .  0<ք<* թ է  լ բ Կ ք

Հ ի ա մ ա ս ւ թ ե ա մ ի  եւ. ի  մ "իա  ա ռ ն ո ւ ք  ս ի ր ս ւ է  ե ս  ց ո ւ ց ա ն ե մ "  ձ ե զ  լղ ա ր դ  ե ւ  խ ս բ Հ ղ  ա ւ ո բ

զ խ ա բ ե բ ա յ  ե ւ  զ ա ն ց ա ւ ո ր  կ ե ա ն ք  ի մ "  թ կ  ո բ ս լկ ս  խ ա բ ե մ "  մ ա ր դ ի կ  ի  կ ե ա ն ս  իմ". За ЭТИИЪ ПОДЪ за-
главіемъ աաաԼին Первая притча слѣдуетъ наша притча: Ել т т  Ի Հ̂ գիկ- Կլ
խ - ք ք ի կ  ե*- Գ~ ոիլխ  Խէ~ " Л Ьр Л ա յ ն ղ ո բ ա ւ ո բ  ե ւ քաղցբա փ ո դ ղ /ե  «|ւ ա բ ր ի կ լ ի  ե լ ե ա լ  նա ի

Լե[ա ]ո%  վ ա ս ն  ա բ ո ա ի  ե ռ ե ս  ա ռ ի ւ ե  մ ի -------կ ե ա լ  ե ւ  ե հ ա ն  , ղ դ ե ց ա ւ ե ւ ն .  |0



§ 348. Левъ притворно больной (III, стр. 84— 85, Я 2).

Левъ состарился и не могъ охотнться, тогда онъ вошеіъ въ одну пещеру и 

ноставияъ у себя привратниками тигра н барса. Эти (иривратннвн) разослали по 

міру [вѣстниковъ съ прнпашеиіемъ]: «приходите повидать и утѣшить нашего даря, 

такъ какъ онъ «опасно заболѣгь». И всѣ животныя приходили навѣстить притворно 

больного. Привратники вводили жпвотныхъ одного за другимъ къ больному каждый 

день по одному, чѣмъ и питался левъ. Пришла свинья, глаза которой обращены 

постоянно впизъ, п не хотѣла войти, но привратпикп били ее, чтобы она вошла ко 

льву. Тогда (свинья) скаяала: «злодѣн, какъ я могу войти въ эту пещеру, когда вотъ 

вижу слѣдн вошедшихъ, которые болѣе не выходили». Привратники сильно тѣсннлн 

ее; тогда, разгнѣвавпшсь, свинья разсѣкла привратниковъ клыками, н сама спаслась.

Горе моей жалкой особѣ, о дѣти, ибо пещера есть могила и левъ —  смерть, а 

мы слѣпы болѣе нежели кротъ и мерзки болѣе, нежели грязная свинья, потому что 

вндимъ, какъ бливкіе намъ люди входятъ постоянно въ могплу и превращаются въ 

прахъ н не возвращаются болѣѳ къ намъ, но мы нисколько не вразумляемся н не 

боимся Бога при воспоминанія о страшнонъ днѣ Суда и не прииимаемъ въ сообра- 

жеиіе [грядущихъ] жестокихъ мукъ и велнкаго позора судилища, а гордо возносимся 

какъ безсмертные, и подобно псу возвращаемся постоянно къ блевотвнѣ н стано

вимся любимцами бѣсовъ и ненавистными ангеламъ. И я [въ этомъ смыслѣ грѣшу] 

болѣе, чѣмъ кто либо, жпвущій на землѣ.

Это иносказаніе Вардана, получи въ шаблонное вступленіе нравоучи
тельной части «показываетъ притчам и потероѣвъ кое-какія незначительный 

изнѣненія, обратилось въ вардановскую првтчу, всторія которой выяснена 

въ § 31.

§ 349. Мѳдвѣдь и виноградъ (III, стр. 85, № 3).

Всѣ эвѣрн собрались въ одно мѣсто, захотіли покушать, и были овн разо

сланы одииъ за другимъ, чтобы принести пищи, кто что могъ, медвідь же 

скавалъ: «сжальтесь —  пошлите кого либо въ садъ за виноградомъ».

Такъ же поступай и ты, брать! Хотя всѣ пошли бы по злымъ путямъ разно- 

родннхъ грѣховъ и питали бы свои души бѣсовскою пищею, ты бѣгн отъ нихъ, пдм 

[И: въ садъ, т.е. въ Божью церковь] и въ закопахъ Его вкушай безсмертиую гроздь—  

Христа раскаяиіемъ и аатѣмъ войди въ садъ Адама, т. е. рай, насаженный Богомъ, 

н вкусишь плода жпзяи, дарующаго безсмертіе.

Эта же притча Вардана въ болѣе пространной редавдіи входить 

въ составь вульгатваго сборника (ЬХІѴ), по двумъ спискамъ V I :

Звѣри съ днчью собрались во всемъ составѣ въ одномъ мѣстѣ по поводу ка

кого-то дѣла н говорить своимъ слугамъ: «подите 8а всякаго рода кормомъ». ПишаОідШіесІ Ьу ѴлОО̂ ІС



звѣрей определенная. Медвѣдь выступнлъ впередъ и сказалъ: «ради Бога, не забудьте 

иойтн въ какой-либо садъ за виноградомъ». Подручные говорятъ: «иди самъ, такъ 

какъ ты свѣдущъ въ этомъ дѣлѣ». А  онъ бормоча произнесъ: «смотрите, эти мер

завцы поснлаютъ меня одного».

Притча показываетъ: чтб бы вы нн дѣлали и нн мыслили, люди, зло или добро, 

будете ли богатѣть или бѣдиѣть, не забывайте Христова сада, надежды, покаянія и 

расваанія со слезами, что есть та сладкая на вкусъ гроздь, которою Богъ питается, 

радуется н веселится постоянно. Еще показываетъ притча другую мысль: случается, 

что кому-либо вуясно что-либо, слово, дѣло или вещь,, но не прилично спѣшить брать, 

пока не будутъ долго упрашивать.

Вторая половина нравоученія, конечно, присочинена впослѣдствіи.

§ 350. Животное, очищающееся на зиму (ПІ, стр. 85— 86, № 4).

Разсказывается, что существуетъ ввѣрь, который при наступленіи зимы ухо

дить, промываетъ себѣ желудокъ водою, очищаетъ его отъ пищи, входить въ глубо

чайшую пещеру для поста [чвт.: ի <^աՀ) и спнтъ три эимніе мѣсяца: если у иеговъ 

желудкѣ остается [хоть] малость пищи, она убвваетъ его, когда онъ спить.

Такъ случается и съ нами, о человѣкъ Божій, ибо хотя малость грѣховъ оста

нется въ нашей душѣ, которой не осповѣдаемъ и въ которой не покаемся, и она сой- 

детъ съ вами въ могилу, то и она убьѳтъ насъ и увлечетъ въ безкоаѳчную смерть, 

т. ѳ. въ страшныя и жестокіл муки ада, какъ свидѣтельствуетъ божественное писавіе.

Въ вардановскихъ сборникахъ настоящая притча, переработка ф и зіо - 

логической статьи О медвѣдѣ, предлежитъ въ нѣсколькихъ редакціяхъ 

(§ 215).

§ 351. Патріотизмъ лягушенъ (Ш, стр. 86, № 5).

Въ мельчайшнхъ весенпихъ водахъ родились и возросли лягушки. Когда вода 

стала убывать, пришли къ нимъ лягушки, жившія въ рѣкѣ, и умоляли ихъ: «Прихо

дите въ нашу безсмертную воду— сжальтесь надъ собою, ибо ваша (вода) пересохла 

отъ солнечнаго зноя». Онѣ же сказали: «мы не можемъ покинуть своего отечества». 

Вода вскорѣ изсякла, и лягушки подохли.

Такъ и мы, братья, любимъ свое преходящее отечество п не слушаемъ Христа 

и Его святыхъ, которые прнзываютъ насъ въ безсмертной жизни и къ повою, и мы 

добровольно умираемъ въ грѣхахъ, н скоро пзсякаютъ дѣла и блага этого міра.

Въ обслѣдованныхъ нами вардановскихъ сборникахъ предложенной 
притчи нѣтъ.



§ 352. Мраволѳвъ (Ш, стр. 86— 87, Л6 6).

Въ необитаемой, далекой пустыеѣ живетъ муравей роетомъ съ овцу. Левъ смѣ- 

шнваѳтся съ нимъ, и муравей рожд&етъ дѣтеныша, у вотораго поювнна тѣла льва, а 

половина —  муравья, н людн зовутъ его «мраволевъ». Онъ уходитъ къ матерн н не 

мохетъ ѣсть ея пищи —  зерновой, такъ какъ у него тѣло на половину львиное; за- 

тѣмъ онъ приходитъ къ отцу и не мохетъ есть его пищи —  мясной, такъ какъ тѣло 

у него на половину —  муравьиное. При этомъ хохденіи отъ одного въ другому онъ 

оволѣваетъ отъ голода, какъ говорнтъ Писаніе*): «мраволевъ погибъ [за отсутствіемъ 

корма»].

Горе мнѣ, дѣти мои, ибо такъ не раскаивается и не обращается грѣшнпй:онъ 

рохденъ при сотвореніи Богомъ на подобіѳ льва и снова рохденъ отъ Бога святою 

купелью, но грѣхами сдѣлался иорохденіемъ сатаны. Одной рукой онъ дерхитъ знамя 

Бога, т. е. вѣру, а лѣвою рукою —  знамя сатаны, т. ѳ. злыя и беззаконный дѣха, 

которыя онъ совершаетъ. Горе мнѣ, ибо не мохетъ [грѣшнниъ] приблизиться въ 

Богу, такъ какъ грѣхами онъ привязанъ въ бѣсамъ, н не мохетъ пристать совоѣмъ 

въ бѣсамъ, такъ какъ вѣрою онъ привязанъ въ Богу; такъ онъ ни въ бѣсахъ, ни въ 

Богѣ и не знаѳтъ, какъ поступить? Старается отречься отъ Бога, но не мохетъ, ибо 

знаетъ, что Богъ —  владыка и творецъ всѣхъ и что есть восвресеніѳ и воздаяніе за 

добро н за зло. Старается отречься отъ бѣсовъ, сознавая, что они —  з ін  и против

ники Бога, но не мохетъ, ибо сластолюбіемъ привязанъ къ грѣхаиъ. И такъ мечется 

мехду Однимъ и другими и, откладывая сегодняшнее [расваяніе] на завтра, говорить: 

«Богъ —  мплостпвъ и ласвовъ. Богда обращусь, тогда пріиметъ меня». А  смерть при

ходить внезапно подобно вору и похищаетъ его въ адъ невозвратно.

Притча эта имѣется, какъ и всѣ прочія, въ двухъ спискахъ малаго 
сборника: М .  Въ вардаповскіе сборники она проникла въ редакціи (ЬХІІІ), 
отличающейся отъ настоящей лишь въ отношеніи стиля, да и то въ весьма 
слабой степени. Самое существенное отличіе этой вардановской редакціи, 
предлежащей въ шести спискахъ (ѴІа&ССТ)) то, что нравоученіе снабжено 

шаблоннымъ вступленіемъ —  «эта притча показываетъ», —  и въ ней нѣтъ 

ссылки на св. Писаніе.

§ 353. Звѣрь съ благоухающииъ ртомъ (Ш, стр. 87, В  7).
Есть въ морѣ звѣрь; въ плечахъ онъ слабъ и не мохетъ охотиться: уходитъ 

въ уголокъ моря, гдѣ много рыбъ и, засѣвъ тайкомъ подъ камиѳмъ, открываетъ пасть: 

пріятный запахъ исходить изъ его пасти н наполняешь пространство. На запахъ 

идутъ всѣ рыбы и входятъ къ нему въ хелудокъ, такъ какъ пасть у него —  велика. 

Онъ закрываетъ пасть, и это его питаніе.

1) Іовъ 4,11: »ա*,ակեցա>- աո. դ ԼԳՂ)կ կերակրոյ Мраволевъ поіибъ за 
ш с у т с т ш м ь  « о р * ..



Такъ же и злой звѣрь сатана (стоить) непрестанно тайкомъ перѳдъ нами съ 

открвтой пастью и сѣетъ въ наши сердца и души всакіѳ омерзительные грѣхп, 

усіаждаетъ насъ въ грѣхахъ и дѣлаетъ грѣхи благоухающими для ноздрей нашяхъ 

душъ, и мы страстно стремимся за зловонными грѣхами, оовершаѳмъ ихъ и спу

скаемся въ чрево сатаны, ибо кто находится въ грѣхахъ, тотъ находится въ зубахъ 

н въ желудкѣ дракона, отъ чего да избавить насъ всіхъ Христосъ Богъ нашъ.

Это иносказаніе, съ незначительными измѣненіями въ слогѣ, также 

нмѣется въ вардановскихъ сбориикахъ (§ 16).

§ 354. Царь И СВИНЬЯ (Ш, стр. 87— 88, № 8).

Донесли одному царю, что существуетъ плодовитая свинья, чрезвычайно бѣлая, 

и царь съ большою готовностью отправилъ князей съ деньгами, которые пошли и 

купили ее. Обрадованный, царь покрылъ свинью виссононъ безукоризненной бѣлизны, 

ватѣмъ заказалъ драгоцѣнноѳ кольцо изъ жемчужинъ, вдѣлъ ей въ иосъ, (надѣлъ) на 

шею золотое ожерелье ո впялилъ въ уши неоцѣненныя серьги, такъ нарядилъ свинью, 

какъ солнце, и нриставилъ къ ней воспитателей и слугъ, чтобы берегли ее въ чи- 

стотѣ. А  она но своему врожденному нраву скиталась но городу и, валяясь въ мерз

кой грязи, кольцомъ безпрестанно касалась гадкихъ нечистотъ; воспитатели мыли ее 

и чиетили, она же все продолжала дѣлать тоже самое. Тогда воспитатели разсказалн 

царю про безуміе и нахальство свиньи, (говоря,) что ее нельзя спасти отъ зла 

Дарь, разгнѣванный, приказалъ обнажить ее отъ нарядовъ и отпустить на волю.

Такимъ образомъ Господь нашъ. Іисуоъ Христосъ нослалъ своихъ учевиковъ, 

лскупилъ насъ кровью и покрылъ насъ свѣтозарною благодатью святой купели, 

нбо мы были наги: вадѣлъ несказуемое ожерелье на шею нашнхъ душъ, вдѣлъ въ 

носъ нашего разума неоцѣненное кольцо, впялилъ огненныя серьги въ наши уши и 

вадѣлъ на правую руку перстень утвѳрждевія, словомъ нарядилъ насъ женихомъ по

добно огневиднымъ (ангеламъ). Братья, вотъ плачу и горюю о себѣ, такъ какъ мы 

безпрестанно во всякій часъ гадимъ и оскверняемъ мерзкими грѣхами ту невырази

мую, безпредѣльную славу, блага и великія милости, которыми даромъ надѣлилн насъ, 

и куда хуже грязеводной свиньи касаемся кольцомъ отвратитѳльныхъ грѣховъ, вла- 

чимъ ожерелье славы но гною беззаконія и теряемъ перстень утвержденія и безпре- 

дѣльныя милости, которыми даромъ надѣлилъ насъ Богъ, во болѣе всѣхъ грѣшни-

ковъ достоинъ сожалѣнія я.
/

Настоящая притча также проникла въ вардановскіе сборники (§ 10); 
здѣсь она, помимо сокращенія въ началѣ и стилистическихъ измѣненій, су
щественно отличается отсутствіемъ личнаго элемента: въ ней уже не встрѣ- 
чаемся съ самобичующимъ авторомъ, првлагающимъ притчу къ себѣ.

Подробность облаченія свиньи —  — введена не спроста,
а имѣетъ символическое значевіе: этой матеріею знаменуется сліяніе боже
ства съ человѣчествомъ, какъ это толкуется въ Слот на освягценіе ,

ОідШгесІ Ьу ̂  Ь о о д і е



приписываемомъ Іоанну Философу (VIII в., Вен. 1834, стр. 298): |,՝«-

Нѣкій царь зарѣз&іъ множество бнковъ, телятъ и овецъ, такъ какъ пришли 

къ нему много пословъ отъ дальнихъ царей. Мясники взяли кожу и шкуру, поло

жили въ разсоіъ, смѣшаниый съ кровью, и отправились во-свояси. При вндѣ этого 

собрались городскія собаки къ разсолу, різвясь, н говорятъ другъ другу: «ребята, 

Богъ уготовилъ намъ много добра, идите —  выпьемъ сначала воды, смѣшанной съ 

кровью, а затѣмъ поѣдимъ кожи и шкуры и будемъ веселиться многіе дни». И начали 

онѣ съ воды и пила нѣсколько дней: ихъ раздуло и разорвало*, а кожи не довелось 

имъ поѣсть, ибо порокъ жадности безпокоилъ ихъ.

Горе мнѣ, братья! Такнмъ образомъ стало съ нами, ибо безиокоитъ насъ и 

тѳрзаетъ порокъ Іуды, т. е. сребролюбіе и жадность. Потому же мы, лжѳ-свящѳнники 

и лже-христіане, старательно начинаемъ обижать всегда другихъ, грабить, строить 

каверзы, красть, налагать штрафъ безъ основанія, надувать, давать въ ростъ, грѣшить 

въ мѣрѣ и вѣсѣ, продавать выше стоимости, ревемъ н веселимся, бѣдныхъ и снротъ 

отталкиваемъ съ омерзѣвіемъ, крикливо утверждаемъ: «эта вотчина, или эта область, 

или этотъ городъ и село, или эта усадьба, или этотъ виноградпнкъ и садъ— принад

лежать мнѣ!» Скупимся подобно свиньямъ, бѣжимъ отъ любви н мялосердія, подвер- 

таемъ свое тѣло лишевіямъ, губииъ душу и, собравъ, копимъ въ складахъ, чтб только 

можемъ, питая надежду, что мы вѣчпы, и какъ не насыщается огонь дровами, море 

водою и піявка кровью, такъ и помыслы наши н глаза не насыщаются, не говорятъ 

они: «довольно»! и не вспомнятъ Бога, но вдругъ приходитъ смерть, когда еще мы 

творимъ зло, н разрываетъ насъ, какъ случилось съ тѣми псами, н мірскія блага 

остаются въ мірѣ: ихъ берутъ другіе, наслаждаются ими сами и осмѣиваютъ насъ, 

а съ нами и дуть наши пагубные грѣхн, которые повергаютъ насъ въ неунимаемыя 

муки, по свидетельству божественнаго пнсанія.
N

Въ вардановскихъ сборникахъ имѣемъ три редакціи настоящей притчи 

(СХІ). Ближе къ данной редакціи, именно ея изводъ, съ сокращеннымъ 

нравоучевіемъ, представляетъ та вардановская притча, которую находимъ 

въ вульгатныхъ спискахъ V I: ее отличаютъ по существу лишь три подроб
ности—  1) царь задаетъ пиръ «своимъ войскамъ» по случаю пріѣада по
словъ, 2) совѣтъ, какъ поѣсть кожи, даетъ «старшая собака, старѣйшая изъ 

всѣхъ, которую считали мудрою» и 3) собакъ разрываетъ, «такъ какъ вода 

разсола была смѣшана съ известью». Другая редакція (СХІа), въ одномъ 
спискѣ а&, еще съ бблыпимъ сокращеніемъ въ нравоученіи, не содержжтъ 

первой и послѣдней подробностей вульгатныхъ списковъ и вообще отли
чается сжатостью. Третья редакція (СХІЪ) представлена въ трех

§ 355. Царь, собаки и кожа (Ш, стр. 88— 89, № 9).



ССЧ): она содержать больше вульгарныхъ Формъ; въ ней также подроб
ность о совѣтующей мудрой «овчаркѣ, старѣйшей и слѣпой», но царь даетъ
«СВаДебНЫЙ ПИрЪ», И ПОСОЛЪ ТОЛЬКО ТОГДа ПРИХОДИТЬ [впрОЧеМЪ СЛОВО Հ ա ր ս ա ն ի ք

свадьба можетъ быть понято въ смыслѣ вообще пира и это будетъ лишній 

вульгаризмъ, а появленіемъ посла позднѣе мы обязаны, сдается, невнима- 
нію переписчика]. Нравоученіе и въ этой редакціи короче, чѣмъ въ притчѣ 

малаго сборника, и, какъ въ редакціи вульгатныхъ списковъ, снабжено 
шаблонною Формою вступленія.

§ 356. Царь, собака и тѣнь (III, стр. 89, № 10).

НѢеін царь сидѣлъ на восхитительномъ берегу одной рѣвп; урѣхи находилась 

собака, изнуренная голодомъ. Занѣтивъ ее, царь бросилъ ей прекрасный хлѣбъ. Со

бака взяла хлѣбъ въ пасть; поверну въ вня8ъ вдоль рѣки, она остановилась у края 

рѣки, и, поомотрѣвъ, увадѣла свою тѣнь —  собаку съ хлѣбонъ въ паств. Отъ жад

ности лишилась она ума, забыла про хлѣбъ, который держала сама, бросилась въ 

рѣку [съ лаежъ], чтобы взять хлѣбъ, виднѣвшійся въ пасти ея тѣни, и залаявъ уро

нила въ рѣку хлѣбъ, бывшій у нея во рту, пошла [все же], н спустилась на дно рѣки, 

но хлѣба не нашла, ибо то —  была тѣнь ея. Вылѣзши изъ рѣки ни съ чѣмъ, ова пла

вала горько, тавъ какъ лишилась и того, и другого хлѣба и въ изнѳжоженіи оволѣла 

отъ голода.

Горе намъ отъ полаоты устъ, о священники и народъ нашего Бога, ибо та

кимъ же обравомъ случилось съ нами: были мы голодны и отчуждены отъ Бога, но 

Богъ вочеловѣчился, призвать насъ, вложилъ намъ въ сердца богоиознаніе съ обѣ- 

щаніемъ невыразимой своей славы и съ надеждою, а въ уста —  свое тѣло и кровь, 

равно ученіе свое и, нарядивъ насъ такъ, сдѣлалъ васъ царями, не нуждающимися ни 

въ чемъ. Сатана же приходить, показываетъ намъ суету и пустоту, богатство этого 

міра и сокровище, славу и удовольствіе, пьянство и блудъ, насиліе и всякіе грѣхи, и 

представляя х) ихъ, точно правду, обманываетъ насъ, какъ обманулъ онъ нашего 

праотца Адама, и губить; а мы оставляемъ истиввое благо, которое далъ намъ Богъ, 

н стараемся овладѣть обманчивыми н преходящими благами, т. е. настоящею жизнью, 

и ивъ-за жадности и любви къ міру теряемъ божественное благо и славу, но вотъ 

этому (мірскому) величію смерть живо ноложитъ конецъ, и мы по своей волѣ лишимся 

п этой, и той жизни.

Притча эта одна изъ наибодѣе популярныхъ въ изслѣдуемыхъ сбор
никахъ; она имѣется, какъ мы видѣли (§ 7), въ пяти спискахъ а^ВССЧ), 
не считая шестого списка, представляющаго стихотворную обработку. Какъ 

обыкновенно, настоящую редакцію по существу отличаетъ лишь Форма 

вравоученія, гдѣ вмѣсто бесѣдующаго съ братьями самобичующаго пропо-



вѣдника появляется шаблонное вступленіе— «притча эта показываетъ». 
Въотношевіи слога къ редакціи вашего малаго сборника ближе списки а$В.

§ 357. Царѳвичъ и идолъ (Ш, стр. 90, № 11).

Нѣкій царь воздвнгъ преогромного идола а наполнилъ голову идола жемчугомъ 

и драгодѣнныии камнями, чтобы удовлетворить нужды дѣтей въ случаѣ, если бы они 

обѣднѣли послѣ его смерти. Отецъ умеръ, и его царство ушло изъ [рукъ] дѣтей; стар- 

шій сыиъ взялъ себѣ отцовскаго идола и сталь ему служить благовонными куре- 

ніями, лампадами и цѣннымъ мгромъ.' Что день, то болѣе служилъ онъ идолу и ока- 

зывалъ ему больше почестей, но онъ бѣднѣлъ все болѣѳ и болѣе и уже уииралъ отъ 

голода. Тогда, въ одинъ (прекрасный) день онъ разгнѣвалсл и разможжилъ голову идолу 

громаднымъ молотомъ: изъ нея посыпались на землю драгоцѣнные камни нжемчугъ, 

и бѣдный (царевичъ) разбогатѣлъ.

Такимъ образомъ бываетъ и съ нами, о люди! Сколько бы ни старалось мы 

окуривать наше тѣло благовопілми, и, чистя, придавать ему блескъ, лице наше все 

же будетъ заплевано злововіемъ н мерзостью, такъ какъ мы грязны, будучи полны 

пороковъ, и чѣмъ больше насыщаемъ мы свою плоть тучпой пищею и напитками, 

даемъ ей отдыхъ, нѣжа, какъ распутную разжпрѣвшую женщину, ублажаемъ и сла- 

вимъ, тѣмъ больше размвожаетъ она въ нашей душѣ мерзкую страсть, производить 

ело, заражаетъ наши помыслы гадкими грѣхами, и, лишая божественной славы, дѣ- 

лаеть пасъ наслѣднпками геенны огненной. Но если мы гнѣваѳмся на нашу плоть, 

растираемъ и разможжаемъ ее и ея главу молотомъ божественныхъ заповѣдей и 

угрозами ада, мучимъ ее унижѳніемъ и истязуемъ лишеніями, покаяніемъ и добрыми 

дѣлами, то она разсыпаетъ и вселяетъ въ нашу душу безцѣнную жемчужину, невыра

зимый покой въ Богѣ, безоредѣльную славу и вѣчпоѳ царство, которому нѣтъ конца. 

Да сподобить (Богъ) и насъ такой славы I

Настоящее иносказаніе, очевидно, представляетъ прототипъ двухъ 
редакдій вардановской притчи ХСІІ (§ 9).

§ 358. Два мудреца (ПІ, стр. 90, № 12).

Въ языческія времена появились два философа, изъ которыхъ одинъ скитался 

ео міру и оилакивалъ всякаго человѣка въ городахъ и во всѣхъ мѣстахъ, а другой 

скитался повсемѣстно и осмѣивалъ всякаго человѣка и сѳленіе.

Оба они (поступали), какъ должно: правда, что люди —  достойны и плача, м 

смѣха, но— горе мнѣ!— мы лишили себя невыразимаго блага своими злыми дѣламп и 

предали себя аду, отъ котораго да избавить насъ Богъ.

Въ обслѣдованныхъ вами вардановскихъ сборникахъ настоящей 
притчи не находимъ.



§ 359. К о т ъ  и м ы ш и  (Ш, стр. 9 1 ,  № 1 3 ) .
Котъ стаіъ кающимся и, въ черномъ піатьѣ, начадъ оплакивать свои грѣхи. 

Прнходятъ къ ному мыши и говорятъ изъ отдаленія: «не повѣримъ тобѣ и иѳ вой- 

день въ твои предѣлы, хотя бы ты приияяъ уставь великвхъ подвижниковъ Антопія 

и Макарія*.

Такнмъ же образомъ, о дѣтп мои, ивбѣгайте яьстивыхъ и ковариыхъ людей, 

какъ демоновъ, и не довѣряйтесь имъ.

Эта притча, съ новыми подробностями, вступила въ вардановскіѳ 

сборники: ее и имѣемъ въ семи спискахъ ѴІа^ВССТ), распадающихся на 
двѣ редакціи и три извода; въ редакціи ѴІадВ (ХЬѴ и ХЬѴа) часть, пред
ставляющая иносказаніе Вардана, передана старательно, а въ VI съ до- 
бавленіемъ сентенціи —  «мерзокъ проливающій кровь», которую произно
сить котъ; опущено впрочемъ имя Макарія, и то въ а&В, а въ VI св. Ма- 
карій замѣненъ «абба» Маркоиъ, быть можетъ подъ вліяніемъ какой-либо 

современной знаменитости подвижнической жизни. Затѣиъ траурное или 
черное платье источника замѣнено փիը*ն ряса, но это —  особенность изві- 
стныхъ намъ списковъ, судя по тому, что въ рукахъ арабскаго переводчика 
находилась рукопись съ первымъ чтеніемъ (§ 18).

Новыя подробности, внесенный неизвѣстнымъ авторомъ въ произве- 
дееіе Вардана, простеиькую его притчу превратили въ цѣлое сказаніе о 
похожденіяхъ кошки. Въ самомъ концѣ всѣхъ похожденій мы и находимъ 

мораль, представляющую подробное изложеніе краткаго поученія Вардана—  
не доеѣряться лицемѣрнымъ. Эта мораль, неизбѣжно въ шаблонной Формѣ 
съ շուշանէ, имѣется, какъ мы видѣли (§ 18), во всѣхъ редакціяхъ и изво- 
дахъ, во всѣхъ спискахъ, и несогласія касаются лишь мелочей.

Въ основѣ дѣленія семи списковъ на редакціи и изводы лежитъ отпо- 
шепіе переписчиковъ или самозванныхъ авторовъ къ вновь прввнесеннымъ 

въ притчу Вардана похожденіямъ кошки. Новыхъ похожденій три; изъ 
нихъ два представляютъ исключительно варіаціи мотива переодѣванія, 
предлежавшаго уже въ иносказаніи Вардана, и они могли быть внесены 

въ произведевіе армянскаго моралиста безъ всякихъ околичностей, но одно 

похожденіе рядомъ съ тѣмъ же мотивомъ заключало другой элементъ, 
именно иллюстрацію непреоборимости природы, и его пришлось не вписать 
въ самую притчу, а лишь приписать къ ней; нравоученіе, понятно, было 

отнесено въ самый конецъ. Въ такомъ видѣ предлежитъ притча Вардана 

въ томъ изводѣ редакціи ХЬУ, который представленъ списками VI.
Но сказка въ этомъ изводѣ представляетъ какую то раздвоепность, 

распадаясь на двѣ разнохарактерный половины. Считаясь съ этою раз-
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двоенностью, авторъ извода а#В призналъ въ каждой половинѣ самостоя
тельное цѣлое, и первую половину снабдилъ особымъ нравоученіемъ, кото
рое по существу равнозначуще общему нравоученію. Арабскій текстъ и 

представляетъ переводъ этого извода.
Иначе отнесся къ раздвоенности сказки авторъ другой редакдіи 

(ХЬУа): тутъ искусною Фразою двѣ разнохарактерный половины сплочены 

и образовали одну связную исторію кота; судя по нѣкоторымъ мелочамъ, 
авторъ этой редакціи работалъ надъ такимъ спискомъ, какой примыкаетъ 

къ изводу а§В, однако безъ позднѣе присочиненнаго нравоученія и съ эпи- 
зодомъ раскаянія вм. представленія метлы, и оживилъ изложеніе кое- 
какими мелкими штрихами, какъ можно видѣть изъ слѣдующаго перевода 
сказочной части:

Котъ одѣхся въ рясу, притворился монахомъ и сказалъ мышамъ: «Богу угодно 

обращеніе грѣшника; не быть больше тому, чтобы я пролив&лъ кровь, такъ какъ я 

узналъ, что предстоять судъ и разслѣдованіе, и, горе ннѣ, сколько крови взыщется 

съ моей шеи»! Мыши сказали: «не повѣримъ ны тебѣ н въ томъ случаѣ, если на 

тебѣ увидимъ (осуществленнымъ) весь уставъ Антонія». Котъ пошелъ, прикинулся 

больныиъ и послать сказать мышамъ: «приходите ради Бога, передъ смертью испо- 

вѣдуюсь въ своихъ преступлѳніяхъ». Мыши сказали: «ве повѣримъ тебѣ, лвцемѣръ»! 

Тогда котъ отправился на перекрестный путь и притворился мертвымъ. Мыши при- 

ходятъ и говорить: «лукавый! Если будешь ты кулемъ муки, и то не повѣримъ искрен

ности твоего обращенія съ нами».

Какой-то царь узналъ о злоыюченіяхъ кота, сжалился надъ нимъ, взялъ его, 

поставилъ свопмъ свѣченосцемъ и кормилъ съ своего стола. Однажды, откуда нн 

возьмись, изъ щели появилась мышь. Котъ увидѣлъ и задрожать; не будучи въ со- 

стоявіи сдержаться, онъ бросилъ подсвѣчникъ на царя и спалилъ ему все лицо. Царь 

говорить: «вѣроломный, вѣдь не держалъ я тебя въ голодѣ? Почему ты посту пил ъ 

такъ?» «Глупый царь», сказалъ котъ: «я не хочу (Б: могу) оставить свой нравъ и въ 

томъ случаѣ, если нарядишь мевя въ жемчугъ и волото».

Эта редакція представлена въ трехъ спискахъ СОТ); и въ Բ началу 

предпослано: «разсказывается въ притчахъ, что».

Нѣкій мальчикъ воровалъ понемногу (все), чтб ему попадалось, и приносилъ 

къ своей матери, а она не наставляла своего мальчика: тогь выросъ и сдѣлался въ 

горахъ разбойникомъ, такъ какъ привыкъ во злу, и учииилъ нескаэанвыя злодѣйства. 

Поймали его и доставили къ судьѣ, затѣмъ повели его вѣшать; оиъ попросилъ всд- 

шихъ, чтобы привели его мать для свиданія предъ смертью. Пришла мать и, обнявъ со 

слезами своего сына, хотѣла поцѣловать его, но тотъ у матеі ՜ зсъ,

§ 360. Мать и сынъ-воръ (Ш, стр. 91— 92, յ& 14).



I  (жрвсутствовавшіе) съ ужасомъ разсказали (объ этомъ) судьѣ. Судья, призвавъ 

осужден наго на смерть, спросиіъ: «чт5 это за новое зюдѣйство учиниіъ ты еще?» 

Тоть сказаны «судья, моя мать заслужила то, чтб я съ нею сдѣлалъ, ибо сънзмала 

сталь я воровать понемногу, но она не наставляла меня, зло же возросло и погу

бив иевп». Тогда судья свазалъ: «отпустите его и возьмите —  новѣсьте беззакопницу 

жать!» Такъ  и сдѣлалн.

Такимъ же образомъ будетъ въ день Суда: если родители не будутъ съизмала 

наставлять и учить своихъ дѣтеб блюсти законы и заповѣди Бога, быть чистыми, 

неворочвшпг, незлопамятными, милосердыми, человѣволюбивыми и богомольными, то 

Христосъ грѣхп дѣтеб взвалить на головы всѣхъ такихъ родителей и пошлеть ихъ 

ո  огонь. Ибо первая учительница и наставница ребенка на добрый (путь) есть мать, а 

затѣмъ уже, когда ребсновъ разовьется и созрѣетъ, онъ будетъ слушать священника и 

учнтеля. Ввиду этого сжальтесь вы, всѣ родители, надъ. самими собою и учите дѣтеб 

вашнгь дѣлать добро по заповѣдямъ Божьинъ. Кто скупится на розги, то есть на 

доброе ученіе, тотъ ненавидитъ свое дитя; дитя непокорное родителямъ, не покоряется 

Боіу,и благословленіе родителями дѣтеб есть благословеніе Бога. Горе тому, кто не 

чтктъ родителей и проклятъ *) имн, и блаженъ тотъ, кого благословляютъ родители 

Е&кь Богъ называется Отцомъ вашимъ за то, что Онъ создалъ, и мы всѣ постоянно 

пользуемся Его заботами и благословеніемъ, точно такъ же и природные родители 

оослѣ Бога первая причина появленія дѣтей, и когда они охотно даютъ свое благо- 

словеніе потомству, то Богъ увѣнчаетъ (благословеніе) благомъ, хотя бы (сами) ро

дители и были недостойные, такъ какъ родитель получаетъ титулъ «отецъ», какъ 

Создатель его Богъ.

Эту притчу Вардана съ нравоученіемъ, сведеннымъкъ двумъ, тремъ 
стронамъ, и кое-какими стилистическими измѣненіями въ сказочной части 

ікѣемъ въ пяти-статейномъ сборникѣ Притчъ философом (16 III), изъ ко- 
тораго она проникла въ Севанскій списокъ Физіолога (Лй X, ч. III, стр. 148, 
ІХ  ̂и вмѣстѣ съ которою она вошла въ древнѣйшій вардановскій сбор- 
явкъ (ч. Ш , стр. 104, XXXI). Другой изводъ или таже сокращенная рс- 
дакція, съ едва замѣтнымъ упрощеніемъ въ слогѣ, предлежитъ въ варда- 
новекоі притчѣ XII, въ двухъ спискахъ Ѵа§. Въ обоихъ изводахъ судья 
заиѣвенъ тремъ.

Третій изводъ (ХІІа), въ одномъ спискѣ I, не представляетъ сколько 

нібудь значительвыхъ особенностей въ сказочной части: всѣ онѣ ограни
чиваются лишь взмѣненіемъ строя рѣчи. Впрочемъ вм. царя опять , 
какъ въ прототипѣ. Главное же ея отличіе въ нравоученіи; тутъ рядомъ 

съ краткимъ нравоученіемъ двухъ разобранныхъ изводовъ, представляю
щие извлеченіе изъ пространной морализаціи Вардана, всплываетъ нѣчто 

новое, а именно —

1) Мы бы ожидали: ա\իհա\ի.
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[за грѣхи взыщется] еще болѣе съ духовныхъ пастырей, которые, будучи отцами 

[народа, не навазываютъ] грѣшниковъ, взяточнпковъ, ростовщиковъ, завзятыхъ рас- 

путниковъ и пьяницъ, а берутъ съ нихъ взятки и саиимъ предоставляютъ слѣдовать 

своей волѣ; такіе пастыри будутъ мучиться съ ними, какъ говоритъ Павелъ въ 

Посланіи къ римлянам[1,82]: «не только дѣлающіе такія дѣла (достойны смерти),

но и тѣ, которые ихъ одобряютъ».

Наконецъ, четвертый изводъ (ХПЪ), также въ одномъ спискѣ Б, 
представляетъ сокращенное кое-гдѣ изложеніе третьяго извода, съ процу- 
скомъ древней части нравоученія. Мать другихъ изводовъ замѣнева от֊ 
цомъ не столько, думаемъ, по опискѣ, сколько для того, чтобы болѣе на- 
гляднымъ сдѣлать уподобленіе этому лицу духовныхъ пастырей, отцовъ 
народа, если появленіе отца въ роли перваго учителя не вызвано стихомъ 

Притчъ, 13, і: «мудрый сынъ учился у отца* (ср. также впрочемъ гл. IX). 
Характерны для этого взвода вступительные слова «разсказывается въ 

исторіяхъ». Если бы это вступлевіе восходило къ первой передѣлкѣ басни 
въ притчу, то подъ исторіями надо бы было понять басни (§ 300).

§ 361. Князь-земледѣлѳцъ, гуси, журавли и аистъ (ч. Ш , стр. 92).

Какой-то князь, воздѣлывавшій землю, посѣялъ много бобовъ и чечевицы па

берегу рѣки, а гуси и журавли вышли изъ камышей, чтծ у рѣкн, и убрали все.

Князь понесъ силки и разставилъ на берегу рѣки устроить (птицамъ) западню. Птицы 

какъ вышли, такъ и попались въ западню. На слѣдующій день съ восходомъ солнца 

(князь) пошелъ осмотрѣть силки: пришелъ, увидѣлъ, что птицы попались, н сталь 

избивать ихъ всѣхъ заодно дубиною. Но вотъ съ гусями въ западню попался аистъ; 

земледѣлецъ доіпелъ до него; аистъ сказалъ: «ради Бога сжалься надо мною! Самъ 

знаешь, что я не ѣмъ ни бобовъ, ни чечевицы, а убираю съ пашни змѣй и мышей 

и прочихъ гадовъ». Земледѣлецъ сказалъ: «ты оказался съ моими врагами, такъ —  съ 

ними и умрешь!» и убилъ его.

Горе мвѣ жалкому! Такимъ образомъ сдѣлаетъ Богъ въ настоящей жизни и

въ будущей: ибо кто любить колдуновъ и гадалокъ, будетъ осужденъ и мучиться

съ ними. Точно также, кто любить злодѣевъ и единомышленникъ имъ, не облпчаетъ 

и не избѣгаетъ ихъ, будетъ мучиться съ ними, какъ воръ съ соучастнпкохъ, сводня 

съ блудппкомъ и имъ подобные. Христосъ Богъ да нзбавптъ насъ отъ (всего) этого.

Настоящая притча вошла цѣликомъ въ вардановскіе сборники: ее 
имѣемъ въ двухъ спискахъ СС8 (СЬХІа), съ незначительными противъ про
тотипа измѣненіями изложенія. Другая редакція (СЬХІ) той же притчи 

представлена въ четырехъ спискахъ Ѵа&АВ: ее отличаетъ превращеніе 

«кеязя-воздѣлывателя земли» въ простого «земледѣльца», нѣсколько иное 

изложеніе сказки и шаблонная Форма нравоученія.



§ 362. Муравьи и деревья (ч. Ш , стр. 92 —  93).

Собрались всѣ муравьи, пошли они ко всѣмъ родамъ деревьевъ и просили ихъ 

со слезами говоря: «сжальтесь надъ нами, дайте намъ мѣсто для покоя н жилья въ 

вашнхъ трещинахъ и подъ корою, такъ какъ ужасно терпимъ мы отъ холода». Де

ревья говорятъ: «вы вопросили чрезвычайно трудоую вещь, однако мы далимъ 

вамъ мѣсто, если поклянетесь сгорѣть съ нами». Тѣ поклялись и, во шедши (въ де

ревья), поселились (въ нихъ); потому и сгораютъ (муравьи) съ деревьями.

Горе мнѣ жалкому, о дѣтиі Ибо такимъ образомъ и мы идемъ по доброй волѣ 

къ злымъ духамъ; они даютъ намъ успѣхъ въ злыхъ дѣлахъ и хранятъ наши грѣхи 

въ знакъ своей любви и (всилу) клятвы, и если мы не покаемся, то сгоримъ въ 

гееннѣ вмѣстѣ съ ними, по свидетельству божественнаго Евангелія.

Такой притчи въ вардановскихъ сборникахъ не имѣемъ, но она несом- 
нѣнно принадлежать Вардану: въ одномъ изъ словъ Айгекскаго пропо- 
вѣдника (§ 344) мы находимъ нѣсколько болѣе краткую редакдію ея.

§ 363. Стрекоза и пчела (ч. III, стр. 93).

Стрекоза пришла въ пчелѣ и со слезами умоляла ее говоря: «сжалься надо 

мною Бога ради, такъ какъ теперь зима, время трудное, и вотъ я умираю съ голода». 

Пчела говоритъ ей: «скажи мнѣ, чѣмъ ты занималась въ лѣтаее время, что не со

брала себѣ пищи?» Стрекоза говоритъ: «чтб мнѣ говорить? стыжусь! Лѣтомъуменя 

каждый день была свадебная пирушка и веселье, сидѣла я на высокнхъ, красивыхъ 

деревьяхъ и напутствовала всѣхъ прохожихъ пѣснями, безвозмездно увеселяя ихъ до 

крайности». Пчела говоритъ: «такъ нодѣломъ умираешь ты, негодная работница, отъ 

голода!» и прогнала ее.

Такнмъ образомъ, братья, кто въ этой трудовой жизни, данвой намъ для бла

готворительности, гонится за покоемъ я удоводьствіемъ, лрбитъ грѣхъ и не иодни- 

зается въ добродѣтели и покаянін, тотъ останется жалкимъ въ будущей вѣчноб жизни» 

подобно веразумнымъ дѣвамъ, отправившимся за покупкою (масла) тогда, когда тор

говля на рынкѣ была прекращена, чтб знаменуетъ копецъ настоящей жизви съ за- 

крытіемъ дверей для покаявія и трепетъ передъ будущей жизнью, и объ этомъ не 

слѣдуетъ намъ забывать нынѣ. Слава Христу во вѣки. Аминь.

Толкованіе притчи Бардана совпадаетъ съ тодкованіемъ стиха 
Притчъ 6,в въ еврейскомъ сборникѣ Іалкутъ Шим’она къ ,

§ 938, гдѣ, по М. СггйпЬаит’у, ор. с., стр. 34, цитованное изреченіе 
толкуется такъ, бавэ шап ѵоп бег АтеІБе Іегпеп տօ!Խ, б іс іі іп  сИеэег ЛѴеН 

Гйг ]епе ѵоггиЬегеиеп. Такое же толкованіе находимъ въ персидской 

прятчѣ Соловей и муравей, особой версіи (XI вѣка) басни Стрекоза и 
муравей (В. Ж уковскій, Зап. Вост. Отд. XI, стр. 304^307). У Ага- 

еангела также указывается на образцовую жизнь муравья и пч<лы
(стр. 380— 381), и источникомъ служатъ, по всей вѣроятности, опять
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таки Притчи, 6,в—8 [арм. текстъ]. Въ одномъ изъ истоковъ (ХѴПа)
нашей притчи въ нравоученіи прямо таки цитуется часть о муравьѣ (6,б) 
указаннаго нами мѣста Притчъ, хотя, по всей вѣроятности, при посред- 
ствѣ статьи ХІУ-ой Физіолога. На редакцію притчи вліяніе могло оказать 
и поученіе Василія Великаго ( . Шесто., Вен. изд., 1830, стр. 187—  

188). Но это одна сторона дѣла, такъ какъ сказочная часть притчи армян
скому проповѣднику поставлена греческимъ баснописцемъ.

Вотъ эта притча Вардана и есть, очевидно, прототипъ двухъ редакцій 

(XVII и ХѴІІа), проникшихъ въ вардановскіе сборники. Первая изъ нихъ 

представляетъ прототипъ, съ незначительными сокращеніями и одвимъ но- 
вымъ лицомъ: рядомъ съ пчелами появляются ; но въ этомъ отно-
шеніи сокращенная редакція, имѣющаяся въ двухъ спискахъ VI, можетъ 

представлять прототипъ лучше, чѣмъ тотъ списокъ, по которому намъ из- 
вѣстна сама притча Вардана: въ армянскомъ текстѣ Притчъ 6,6— 8 рѣчь 
и о муравьѣ, и о пчелѣ, въ нашемъ же иносказаніи если требуетъ что объяс- 
ненія въ качествѣ новшества, такъ это появлевіе пчелъ, о которыхъ рѣчи нѣтъ 

въ источникѣ— эзоповской баснѣ. Нравоученію придана шаблонная Форма.
Другая редакція пространнѣе, но безъ , а съ муравье мг, и то же 

самое по существу нравоученіе, также въ шаблонной Формѣ, лишь изло
жено иначе и украшено словами Соломона изъ Притчъ 6,6: все это такъ 

похоже на редактора Ջ, а эта редакдія имѣется лишь въ одвомъ спискѣБ.
§ 864. Въ вопросѣ объ отношевіи пашего писателя къ разобран

ному памятнику скорѣе противъ, чѣмъ въ пользу принадлежности его 
В ардану, казалось-бы, говорить то, что Ля 14. Вдова и оказы
вается въ другой группѣ притчъ, озаглавленной такъ (рп. ВіЫ. агт. 
Տ. Ьагагі 1108): \\ոլաՀ[ք] դրը աս̂  իմաստունքն , -
зываемыя мудрецами. Груапа находится въ рукописи 1318 года, и 

можно бы думать, что тогда еще Варданъ не пользовался исключительной 

славою иносказателя. Однако подъ «мудрецами» составитель группы, всего 

въ пять номеровъ, могъ подразумѣвать и Вардана, если указанная 

притча была включена въ группу, какъ мы полагаемъ, завѣдоио изъ 
трудовъ Вардана; остальныя же четыре иносказанія если бы и при
надлежали другимъ авторамъ, то послѣднихъ во всякомъ случаѣ мы приз
нали бы за подражателей Айгекскаго проповѣдника, такъ что въ неболыпомъ 

спорномъ памятвикѣ все же пришлось бы видѣть малый сборникъ варда
новскихъ притчъ; но едва ии есть надобность группу въ пять иносказа- 
вій признавать составленною изъ произведеній нѣсколькихъ лицъ только 

потому, что въ рукописномъ заглавіи ихъ названы «мудрецы». Такое за- 
главіе, какъ «Притчи, которыя разсказываютъ мудрецы» означаетъ, что
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помѣщенныя подъ нимъ статьи поучительны, составляютъ продуктъ муд
рости, а не то, что у нихъ цѣлый рядъ авторовъ. На подобную, слиш- 
комъ общую редакдію заглавія повліяло, быть можетъ, нахожденіе зани- 
мающихъ насъ пяти притчъ въ рукописи (ВіЫ. Агт. Տ. Ьагагі 1108, стр. 
834— 838) рядомъ съ изречевіями мудрецовъ (ср. также заглавіе варда- 
новскаго сборника въ рукооисяхъ СС9: § 154). Такимъ образомъ въ пяти 

иносказаніяхъ амудрецовъ» мы склонны видѣть плодъ извѣстной намъ муд
рости Айгекскаго нравоучителя. Въ вардановскнхъ сборникахъ не только 

оговоренная выше третья притча, соотвѣтствующая І& 14-ому нашего ма- 
лаго сборника, но и остальные такъ и выдаются за притчи Вардана, та
ковы: 1. Князь и рыбы, цит. рп., стр. 834— 835, ср. § 197; 2. и
орелъ, іЪ., стр. 835, ср. § 28; 4. Князь, свиньи и , іЪ., стр. 836—  

837, ср. § 172, и 5. Мудрый оселъ, іЬ., стр. 837— 838, ср. § 217. Эта 

группа («»), какъ малый сборникъ р, представляетъ, надо полагать, не 

особое сочиненіе Вардана, а выборки изъ его проповѣдей. Такъ какъ 

памятникъ изъ этихЪ выборокъ первоначально списывался особнякомъ отъ 

другихъ притчъ Вардана и распространялся подъ названіемъ Притчъ 
мудрецовъ, то мы и оставляемъ за пимъ это условное заглавіе.

§ 865. Наше мнініе о маломъ сборникѣ р мы можеиъ резюмировать
такъ:

a) о принадлежности памятника, какъ сборника, Вардану не гово
рить ничто кромѣ нахожденія его въ рукописи съ подливными сочиневіями 
этого писателя. Но рукописный указанія, даже болѣе опредѣленныя, сами 

по себѣ далеко не являются надежными посылками, когда дѣло касается 

сборниковъ армянской иносказательной литературы (см. напр. § 256).
b) Притчи, составляющія сборникъ, каждая въ отдѣльности, судя по 

источникамъ, по мыслямъ, по редакціи, пріемамъ и по языку дійствительно 
могутъ принадлежать Вардану, и, по всей вѣроятности, это выборки изъ 

проповѣдей Вардана, тѣиъ болѣе, что нѣкоторыя(§§ 347, 362) изъ нихъ, 
действительно, находимъ въ обслѣдованныхъ пока поучевіяхъ Вардана.

§ 366. Существовали, по всей вероятности, и другіе еще маленькіе 
сборники притчъ Вардана, однородные по происхожденію съ и р . К ъ  

таковымъ можно относить нѣкоторые изъ малыхъ вардановскнхъ сборни
ковъ գ [§ 153], գ [§§ 130-132, 145, 155, 156], ե [§ 145], г  [§§ 124, 
135, 139, 143], Կ[§ 134,138,142], определившихся при сравнительномъ 

изученіи различныхъ редакцій нашихъ памятниковъ, особенно и Во 

всякоиъ случае подлинныя притчи Вардана могли быть более много
численными, чемъ то, что намъ удается выделить въ качестве таковыхъ 

изъ его ли подлинныхъ трудовъ, т. е. проповедей, или изъІ2в^рд@^і^^>



сборниковъ. Обнародованіе другихъ произведены Айгекскаго проповѣд- 
ника, несомнѣнно, дастъ такіе матеріалы по нашему вопросу, которые 

откроютъ принадлежность Вардану еще цѣлой группы притчъ изъ состава 

вардановскихъ сборниковъ. Что мы въ данный моментъ не расоолагаемъ 
всей суммою иносказаній, обработанныхъ Варданомъ, въ этомъ мы лично 

не сомнѣваемся. Сомнѣвіе можетъ существовать лишь относительно того, 
не было ли у Вардана предшественниковъ въ армянской литературѣ по 

примѣненію басевъ въ прооовѣдяхъ и не сошлись ли въ вардановскихъ 
сборникахъ съ вардановыми притчами тождественный по обработкѣ иво- 
сказанія этихъ предшественниковъ? Если— да, то въ такомъ случаѣ въ 

притчахъ, выдѣляемыхъ изъ нашихъ памятниковъ въ качествѣ вѣроятныхъ 

произведеній Вардана, могутъ оказаться экземпляры, принадлежащіе дру
гимъ ариянскимъ писателямъ, болѣе древнимъ. Неразработанность армян
ской проповѣдзической литературы затрудняетъ рѣшительный отвітъ 

на предложенный вопросъ, но, насколько въ настоящее время можно судить 

по подлежащимъ памятниками у Вардана въ этомъ дѣлѣ не было пред
шественника. Наши наблюденія, относящіяся сюда, группируемъ мы въ 

слѣдующемъ параграфѣ.
§ 867* До Вардана Айгекскаго басни, повидимому, не вносились 

армянскими проповѣдниками въ поученія. Правда, въ нереводныхъ сочине- 
ніяхъ отцовъ церкви, какъ напр, въ ШестодневѣВасилія Великаго, попа
даются иносказанія, но, во-первыхъ, это— исключительно Физіологическія и 

однородный имъ статьи, а затѣмъ нереводныхъ памятниковъ мы здѣсь ио- 
жемъ и не коснуться.

Притчу находимъ мы, повидимому, въ проповѣдяхъ Іоанна Манда- 
куни (У в.). Въ главѣ (16-ой) О беззаконіяхъ , по поводу исполве-
нія кѣмъ либо лишь части заповѣдей, армянскій проповідникъ говорить 

(Венеція 1860, стр. 125— 126):
է ս պ ի ս ի  ի ն չ է  զ ո ր  ա ս ե մ ն , ո  ր պ է ս  То, ЧТО ГОВОрПМЪ МЫ,—  ПОДОбнО ТОМУ,

թ կ  ս ս մ ե ք  դ ի պ ե ս 3 ի ն  ե ր կ ո ւ , ա ս կ  какъ если бы кому либо попались на

տ ա րա թ ա նռ և  ЧЛ Ь Ь  կա ր  ВСТРѢ’ У *,Ѣ  И ° В'-  ,Т °  « ° ՜
ш . . \ ш  «  I  вита одна, бѣжалъ бы отъ нея н прнбли-
հ իպ ե  ե- փ ա խ  չ ի ռ ի  ի  ն մ ա ն կ  և. ի  մ ի ւս ն  Հ .  ,

# յ՜> 1  I с* « ■» « « знлся бы къ другой, которая оказалась бы

ա ներկիւղ^  մ ե ր ձ ե ն ա յի  որ  Հն ո յն  չա _  такд е  съ 3ЛЫМЪ СМерТОНОСНЫМЪ ЯДОМЪ

ր ո ւ թ ի ւ ն  IՐ ա Հա ր ե ր  թ ի ւ ն  ի  զ ն  ո ւն ի ց ի  убнла бы вГО ЗЛОЮ СМврТЬЮ; ТаКНМЪКв

ід_ չ ա ր ա մ ա հ  ա գ ա ն ա ն ֆ գ ^ է նոյնէգֆ սֆ բ  обрЯЗОМЪ ПОСТуПВЮТЪ ТѢ? КОТОрЫб СХН*

ե ն  ո ր  ղ մ ի  ի  պ ա ա ուիրա ն ա ղ ն  'լս ե ն  և  шатъ одну нзъ заповѣдей и соблю даю т

у ч ч  ւ • ւ ւ й у  Հ ч ее со страхомъ, но пренебрегаютъ вовсеպ ա \ե ս  Մ ր կ ի ւ ո հ լ ալ о ч ա սա ս ա ր ս  ипш
1 1 1 и  լ  равною  ей, отъ чего н гябеутъ  злою

смертью.
ր ո ս ն  ա ր հ ա մ ա ր հ ե ա լ ա ն ա ր գ ե ն  էւ ն ո ա 

վ ի ն  չա ր ա  շա ր  կ ո ր ն չի ն  г



Но это собственно образное ср&вненіе, а не басня, обработанная 
въ притчу.

Быть можетъ, имѣлись притчи въ проповѣдяхъ Іоаана Одзунскаго 

(УШ  в.): въ своихъ поученіяхъ «орягинальныхъ поэтическихъ, соста- 
вленныхъ съ тѣмъ, чтобы вызывать раскаяніе въ злыхъ дѣлахъ и по
ощрять къ покаянію», какъ объ этомъ свидѣтельствуетъ католикосъ 

Іоаннъ (стр. 57), позволительно думать, этотъ философъ примѣнялъ поучи
тельный притчи, который онъ могъ заимствовать изъ извѣстныхъ ему ритори- 
ковъ; ибо тотъ же историкъ IX в. (-н 925) пишетъ про него, что «великій 

философъ Іоаннъ», будучи глубоко свѣдущъ во всѣхъ частяхъ риториче
ской науки, былъ также знатокомъ «ѳеоновскихъ прогимназматъ ( 
վարձից թկ ո1ականա3) ւ)? который обильно внѣдряютъ въ старатвльнаго 

учащагося плоды древа науки». Но если Іоаннъ Одзунскій и вводилъ 

притчи въ проповѣди, то все же, надо полагать, въ ограниченномъ коли- 
чествѣ и не систематически. Во всякомъ случаѣ и у послѣдующихъ пропо- 
вѣдыиковъ, вплоть до конца ХІІ вѣка, мы не замѣчаемъ еще интересую- 
щаго насъ иносказательнаго элемента.

Рукопись (Магг № 5) Азіятскаго Музея сохранила намъ любопытные 
въ этомъ .отношеніи памятники: во первыхъ, Поученіе нѣкоего Хосроя 

(лл. 93а —  98Ь), написанное корректнымъ схоластическимъ языкомъ, по 

нашему, Х-го вѣка, въ авторѣ котораго мы думаемъ видѣть извѣстнаго 

Хосроя Андзеваційскаго 8), а во-вторыхъ, неизвѣстнаго
Моисея (лл. 98Ъ —  ІОІЬ), судя по языку XIII —  XIV  вѣка, не позже 
начала XIV-го столѣтія, такъ какъ рукопись написана въ 1320 году, 
я какъ въ томъ, такъ въ другомъ памятникѣ проповѣднической литературы 

мы находимъ тѣ же самыя душеспасительный темы, разрабатываемый въ 

строго аскетическомъ духѣ. Любопытно то, что притчъ не оказывается, не 
только въ Лоученіи Хосроя, но и въ болѣе позднемъ —  Моисея, который 

однако въ другой статьѣ (лл. 101а— 109Ъ), написанной по просьбѣ неиз- 
вѣстнаго Іоанна, казалось бы —  употребляетъ слово притча:

1) Это выраженіе въ выдержкѣ изъ католикоса Іоанна, очевидно, содержать отго- 
лосокъ заглавія труда Ѳеона тгротир-уаадота, которое въ армянскомъ переводѣ должно было 
звучать, по весьма правдоподобному соображенію Вапт^агЬпег’а (ІІеЪег ձօտ ВисН «

Скгіе»въ 21>М0, 1886, ХЬ, стр. 465), նախակրթութիւնք.
2) Поученіе въ нашей рп. не носить никакого заглавія; въ началѣ его выставлено 

имя X о срой въ род. падежѣ <\սոսԲովու>. Поученіе, быть можетъ, имѣетъ что либо общее 
съ  памятникомъ երանելոյն -խոորովայ Слова блаженнаго , въ которомъ также
признаетъ X. Андзевадійскаго о. Зарбаналянъ, видѣвшій рукопись съ этою статьею 
въ  библіотекѣ церкви Богоматери ի»ր*ր»հայե»9, № շշ9 (Հ<դ., стр. 51 .̂



ղ ի  ն ո ր ա  Հա նա սու.քզ> յ ղ ի ւ  րեանցղսաա . . . ЖИВОТНЫЯ ЗН&ЮТЪ ПрвДІіЛЪ СббѢ И

Հ մ ա ն ն  էւ ղ շա վ ւ գ ի  иг ե ն  ղ իւա ռ ն ա կ ո ւ^  мѢру 8НйЮТЪ СОИТІЮ, НО ЧѲЛОВѢКЪ Нв

թ ե  ա ն ' և IՐ ա ըդ ն  ոչ_ դ ի ա կ  երբ знаетъ, когда предается безпутству [по 

անառակի [по рукописному чш нію : Կր было сюво при тч е]. 

բ ա ն  ա ռ  ա կիյ%  և. սովբև. ս ր ա & ո ս թ ի ք  և. Голодъ, нстребленіе мечехъ, засуха н

ե ր ա շ տ ո ւ թ ի ր  էլ այ ր ա մ "  ց ա ս ո ւ մ ն  ս ր  ВСЯКІЙ ИНО& ГнѢвЪ [БОЖІЙ]. ПОСѣщаЮПЦЙ
գաք ի վեր այաշխարՀի' էին անար̂  міръ, бывавтъ отъ недостойнаго супру- 
ման ամուսնութեն քինի (Л. Ю4&)< ЖѲСТВа.

Въ той же рукописи, лд. 33а— 58Ъ, имѣемъ мы, насколько мві пз-
вѣстно, неизданный անիայի Հոգկնուագ իմաստասիրի ||)րատր ողկշաՀ
ղղ ջմ!սնև արտասուաց ДуШ еПОЛвЗНЫ Л ПОуЧвНІЯ ՃԱԱԱէԱ, Св. ДуХОМЪ вбОХНО-

веннаго философа [о] покаяніи и слезахъ ‘). У  о. Зарбанадяна ( Հ Հ Դ ՝  

стр. 516) приводится до трехъ загдавій поученій на подобный же темы, 
который въ ճառընտիр’ахъ приписываются Ананіи Нарекскому (Хв).
Для насъ любопытно отмѣтить, что въ Поученіи Философа Ананіи, памят
ник! по языку, быть можетъ, Х-го вѣка, находимъ всѣ тѣ добродѣтели и по
роки (лл. 40а— 41Ь), которые служили Вардану темами для отдѣльныхъ 
главъ его обширнаго Поученія, написаннаго по просьбѣ кн. Балдвина: 
Ананія также пишетъ о душеспасительныхъ темахъ, въ строго аскетнче- 
скомъ стилѣ, не прибѣгая вовсе къ притчамъ; но довольно часто илдюстри- 
руетъ онъ свои мысли примѣрами иди сравненіями вродѣ
слѣдующаго (42Ъ):

Հ \ ո ր  աւրինակ աման ին շ որ կեղ. Подобно тону какъ нпкто не можетъ

աեալ և ազտեղեաէ չինի, թկպկտ Լ  отвѣдать изъ грязной п запачканной по-

ց ա ն կ ա լի  կ ե ր ա կ ո ւ ր  > "ձ  ^  СУАЫ> ХОТЯ бы подали въ ней вкусное ку- 
կարկ "ճաշակել* իս  ̂ յորմամՐամաննшаніе; когда хе посуда опрятна п чиста, 
մաբու.ր և սբ անգ թկսլկտ և то съ удовольствіѳмъ вкушаютъ, хотя
դոյզն կերակուր արկանեն* ախորժելովդ бы мало положили туда пищи, точно 
ընգունինէ այսսլկս և քո աղաւթքն также и твон молитвы и слезы тогда бу-
և ար иг ш սուսրն կերակուր կ սՏյէ ղի ДУТЪ (прІЯТООЙ) ПНЩ6Й Богу, КОГДА ОЧН- 
ղՀսգիգ յաիւտից մսէթրես յայնմամէ СТПШЬ СВОЮ Душу ОТЪ ПОрОКОВЪ.

Это сравненіе повторяется въ болѣе пространномъ видѣ въ одвомъ 

поученіи, принадлежащемъ, повидимому, вардапету Месропу (см. пиже, 
стр. 380— 381).

1) Начало: ՈՀ եդբայր № ігтг. "АгчА “й* і і ,тЛт ѵ г ~"լաւե9եք ւՒ* յ*լ«—
%ել քեղ. յաղագт ղղՀմաե եւ. աքաաաուա^ւ եւ ա յգ եա աակաւաւք ագաա՚Հաո.* աաէՐյաղագт քաւէէ ա ե ֊ 

աֆրաւթհգէ



У этого же проповѣдника Анаиіи (цит. ри., лл. 44а— 45а) находимъ 

мы использованнымъ въ молитвенномъ обращеніи къ Богу сюжетъ варда- 
яовской притчи Зима и весна (§ 189):

տ մ ի ս  ա րէոա սոէ֊ե՜ Լ9 Լ  

ք *  ք ա ր ա ց ե ա լ  լ է ն է է  

պատճառ֊ и  տ ո ւ ր  * ղ ո ր  ա ւ ր Է ն  ա կ գաք 

Ն ե ո ն *  1ւ Է  խ ս տ ա շ ո ւ ն լ  սա*աամանեաց 

Է ա մ ր ա ց ե ա լ  մ ե ռ  անքէն ա մ ե ն ա քե րդքՎթ*

(ւ & աղիկք* էլ լւո ւր ա ս տ ա ն ր  > (44Ь) 
И  գ ո լ ա մ ե ն ա կ ա լ Է  ժ ա մ ա ն ա կ է

գաընսցնոցն բ ա ւղ է ս  ա նճրէւ * ա ռ  ս տ ե ս

է ծ ր Ր Ի Վ ^ է  Հ ր դ յ*  Հ ա ւԻն  и ш т т Л и ^

նէք ճ Լմ ե ր սց ն ռ յն *  յ ա ռ ն ե ն  գ ա ր ճ ե ա լ  Է  

ե ռ ե լ ո ց *  էւ ն ո ր ո գ է ն  գ ա ր ճ ե ա լ վ ս ց ե լ  

լ ՚ ւ թ ի ք  ձ  ա ղէլա նցէ фпуЪ ա ռ ե ա  լ  Է լ ր ա ա 

ք ա ն ի ս ը  ի Հ ր ո յ է ա ռ ա ն ճ է ն  ԼղՀոէոն 

ար ճա կեն ւ ն ղ թ ա յ ո  լ  ե ն  կ ե ն դ  ա ն է ր  1ւ 
ա ղ ա չել էէթ եգ  ո լ  ե ն  կ ա ը ա ւղ չ  ւէն նո^ 

րաղման Է լ ր ե ա ն ց  է դ ո ւ  Է  կ ա մ ա ց  *թ°ց  

առնես գ ա ր ո ւ ն  էւ ն ո ր ո գ ե ս  $ 

կենդան Է  գ ո լո վ *  !ւ ս տ ե ղ ծ ե ա լ  է  ք կ ն  

պատկեր* մ ե ղ ա ն չ ե լ ո վ  յա ճ ա է ս *  ш рш ^  

րէ էնճ ճ մ ե ռ ն  էս սսւ ա շ ո ւ ն  լ *  էսամրա^  

յան ծ ա ղ ի կ ք  ա ռ ա ք է ն ո ւ թ ե  Է^ էք * 
Ч "՜ ա ղ ա շ ե մ '  ր ա ր ե  ր ա ր  ա ր ա յ է ն ճ  

Հարուն Հ ո գ և ( Հ 5 Ա ) » ր >  ւս լ ա ծ ե ա

ղօա ռա մա նէս մ ե ղ ա ց  է մ հ ց .  ց ա ւ ղ ե ա  է  

Աե ա ^ ա ^ ճ ր ե . ո ղ ո ր  մ ո ւ թ ե *  ա ո .ա ք ե ա  

Ц Հ ե ր մ ո ւ թ  ի Հ ա ր ա ւ ո յ  ե՜րկճղ ի քո է ո ր  

Հաներ Հ ո ւ ր  է  վ ի մ է ն  ա ր ա  ղ ս է ր տ  ի մ -  

ք&դոսնարա ն ա ր տ ա ս ո ւ ա ց

Когда желаешь прослезиться, но твоп 

чувства оваменѣлн, то ты вызови ’ ) [слезы] 

такимъ [обращеніеыъ въ Богу]: «приходить 

зима, н всѣ растеиія, двѣты и сады за- 

сыхаютъ отъ суровыхъ норозовъ и уми- 

раютъ, но Ты, Вседержитель, орошаешь 

дождемъ (природу) въ весеннее время, по

сылаешь теплоту плаиенп, п зпмпіб ледъ 

таетъ, двѣты воскресаютъ пзъ мертвыхъ, 

п великолѣпіе ихъ возобновляется благо

даря тому, что каждый изъ нихъ получаетъ 

цвѣтъ отъ пламени, н нспусваетъ особый 

ароматъ. Они— не жнвыя существа и пѳ 

могутъ просить Тебя объ обиовлеиіи 

ихъ: Ты по доброй волѣ производишь 

весну п обновляешь (природу)! Я  же, будучи 

живымь существомъ п образомъ, создан- 

нымъ Тобою, частымъ прегрѣшеніемъ соз- 

далъ себѣ суровую зиму, п цвѣты моей 

добродѣтелн засохли. Нынѣ молю Тебя, 

Благодѣтель, дай инѣ духовную весну, 

пзгони ледъ моихъ грѣховъ, ороси мое 

сердце дождемъ мплосердія, пошли юж

ную теплоту Твоего страха! Ты, извлекшій 

воду изъ свалы, сдѣлаО мое сердце сосу- 

домъ слезъ».

Въ одномъ поученіи, приписываеыомъ 3) Григорію Нарекскому 

(1в.), мы находимъ сравненія съ животными сдѣдующаго рода (л. 259Ь):

1) Буквально: «дай поводъ такимъ образомъ».
2) ЧтАттА 1ՆարեԿաօ,֊Ղ1՝Խ է (рп. Лазаревскаго Института, Ле 1192,



ցանկասէր 1ւ Էգաւ/հլ ես 9 ա [ր]„ Если ты сладострастенъ н женолюбивъ,

л տւ § ւ լ  I լ  ա то ты —  обравъ быка, коня н осла, а неՉառու, АПпі ն. Ի?Պ о՜" պատկե-ր Ա ո*
*- * Бога; если ты гордъ, ты —  образъ льва;
այ. թ կ  Հպարտ ես է աոիսձոյ. թ կ  ес1и злопамятѳвъ, ты —  образъ верб-

ոի*աՀկալ$ ու-ղտոյ. թ կ  որկորեաւ. ես է люда; если обжора, то ты —  образъ 

. , п ,  г . г  . свиньи; если лукавъ, то ты— образъ змѣинтпап. 1ԺԷ йог Նգաւ, որ ք աւձհ Ա. աոու.̂  1
1 лисы, п если воръ, то ты —  образъ мыши

եսոս. թ կ  գող, մկան և գայ լոյ, и

Это, конечно, ве касается нашихъ оритчъ, но нѣсколысо напоиинаетъ 

темы Физіологическихъ статей.

Проповѣдями на душеспасительный темы занимался, насколько из- 
вѣстно, и Іоаннъ Діаконъ (XI в.). Къ притчамъ онъ однако также не 

прибѣгалъ, судя по Слову о священствѣ, изданному по единственной руко
писи 792 [н-551=1343 по Р. Хр.] года въ ЦД» т. III. Правда, 
въ кондѣ § VI, стр. 30, читаемъ \*,րգ шп- *уи են առակք
րանից, րայգ շատ առ. այ ԺՏ այսքան И  ГГіаКЪ для дГПОй ІЛавЫ МШПО ПрНГПЧЪ,

но достаточно на этотъ  разъ сказанного, однако առակ въ данномъ случаѣ 

употреблено не въ смыслѣ басни или притчи, которой и нѣтъ вовсе въ 
«сказанномъ на этотъ разъ».

Изъ вѣка, повидимому, ХІІ-го мы имѣемъ проповѣдника *) варда-

1) Его второе слово (см. слѣдующее прим.) заканчивается моленіемъ, въ которокъ 
между прочимъ читается (л. 90а): արաե թագաս*րաց* ղյադթ֊սթթ* ի

ղաաերաղՕես* т  Да. թեաՏակալ* ս թ ի ս * ա ֊  աՏեճեսեա*, ղաՀ ես ղերկեսգ *»ցայ ի Հա կա ֊ա -

հ"?Գա8 ղա»սաերա *"8այ  Ի 4-եր~' Թիկնեց ԹշիաՏեաց **ցա' իլիա ճա ց Տեր~ց

աացկ ձԻր Հ ձ  ղ ք ա ք ր ս թ ի ե ս  ղարի»սթիս* ես ղՀայրակա* գասթ* ես («(ք шт. իսրեաձց /.լխա*աս-

թիլ* ես իշյխեցեալ» ես* Господь Богъ да дастпі п на (букв, вѣрую-
щимг) царям* и (внушить ихъ) попеченіе обо всп да страх* и боязнь передъ милю
въ сердца супостатов* и усилить мечи ихъ надъ спинами Нашим* же князьях* да
дастъ Господь Богъ храбрость и доблесть, роемо отеческое и любовь к» своимъ
княжествам* и подчиненнымъ. Авторомъ этихъ строкъ, на вашъ взглядъ, можетъ быть пи
сатель такой поры, когда въ Армевіи не было собственныхъ царей, и она ближайше управля
лась своими князьями, и такъ какъ къ тому же памятникъ носить слѣды вліянія вульгарнаго 
языка, то составитель его Месропъ, вѣроятно, жилъ во время Захарвдовъ (XII) еще до 
возникновенія въ Киликіи армянскаго царства. Въ 7-ой проповѣди Месропа рѣчь о билѣ, 
но это едва ли можетъ помочь въ установлении времени писателя; биломъ онъ пользуется 
для сравненія: *աես ղւ« д  ՅաՏաՀարի* ա սրթակ կ գ ֊ց ր թ լ ի  փ»ղ-յ%- *г"іЬ“

աղգ աո*կ մարգկա* ի գիշերի' ղարթ*. ցա*կ ղաՕ**եաեա* մաՀ՜ճաց ես եր թ ա լ шти\

Ի գասիթս այ յ*ր»յ Լւ ] ա ղ ա ս թ » ա ս ր հ * * լ  ես փա֊ա ղԼե ես

գ.արրիելեա* գալկ ի ՏԱԼ գիլերի ես աղգ ա ֊*ել*վ  ի Տա Հա Հա* գ թ ա

վէ*գյЬ. ղ իյա ֊*ե* ի գ ե ր ե ղ . Гш*шдես ը * թ ա * ա *  ա ֊ա էի  и Ч  ասրՀ*եալ ես ղաե ես* Е щ в

звукъбила есть образъ трубы Гавріила: какъ зву» дерева (била) возвѣщает* ночью м,
будя всіъхъ ото с н а , поднимает* ихъ съ постели, чтобы мим въ домъ Господа во двор* нашею
Боіа благословлять и славить Его въ молитвах* и благодарить, такъ точно Гавріилова труба 
вострубить среди ночи и, возвпщая, разбудит* всѣхъ от* покойною сна смерти, чтобы воз- 
стали изъ могил* и устремились къ Господу благословлять и сдаемтъ Бога.

ОідШіесІ Ьу Ѵ л О О Ф І С



пета Месропа. Притчи въ его поученіяхъ *) попадаются, но это исключи
тельно евангельскія, такъ напр, въ словѣ О постѣ, молитвѣ и

1) Оан нзвѣстны намъ по рп. Лазаревскаго Инст. № 1192 (печати, кат.). Рукопись 
круглыѵъ письноігь въ два столбца на бунагѣ іп 8°, писецъ священникъ Іоаннъ, часть 
записи, съ датою, уничтожена; на видъ рп. XV—ХУІ в., быть ножегь, нѣсколько древнѣе. 
Воть перечень поученій:

1. յրէարաւյդավարդանաք, ա ս ա ց ե ա լ  Того же вардапета Месропа Слово о
іт іУ5** ել- (лл. 78Ь—79Ь). р

Начало: ՈՀ ае ա Ն ե զ գ  А» А*. ա Ն ո ա ե ղ ե ե ւ  ա մ  ո ր  ե ր կ թ ե ք

ր ա ւ ե Ն  л л

Конецъ: *«- Ի է»»» нгртд лта а*- Ի «А/м քո а*.
քեէզ փ ա ո ք  եւ. գ ո հ ո ւ թ - ի ւ Ն Ն  յ ա ւ ի ա ե ա Ն ո  յաւիաեՆից» іЦ і,

շ ^ ո ր ի Ն ի մ ե ւ ո ա ո ւ թ ի ւ Ն Ա ո զ ս վ մ ո Ն ի  ե ւ  լ թ ե ո ւ -  . Е Г О  Жв, МудрОСШН Ա
թխ% »ш Хт{ րթ*եւ այլ իրաա խռգեշաՀ թ աճիցстроен іи  ա  храма, равно поученіе о других*

(80а—90а). душеполезных* предметах* . . .

Начало: Ьь ի ա ւ ո ե  ց ա ւ  ր  ը ե գ  Ասոեւ  թ ա գ ա ւ ո ր  գ ո ր գ  թ ե  ք »

զ Ա ո զ ո Հ մ ո Ն  եւյաւսւրսՆորա խ ա ղ ա ղ ա ց ո ւ ց ի ք  ՜եորւս ,

Конецъ: խ ս ս ա ս ւ Լ ա Ն ս ւ թ ի լՆ  գ ո ւո -Ն  А ա ր ք ա ո ւ թ ե ա Ն ա  Ըք.«ք. —"՜ր Տ ե ր  в»՜ -*«՜ Л Л

(слѣдуетъ то моленіе, о которонъ рѣчь выше, стр. 878, прих. 1).

3. •կոր/ԼՆ գարձեալՎ^աոՆ ողորմեւթեաՆ որ Его же, къ бѣднымъ и  без-

»лы ագքաաթեեւ աՆաՆկթե (дл. 90Ъ— 96Ь). домнымь.

Начало: Ղ * ա ս ք  աո.աքե լա ք  ե ւ  մ ա ր գ ա ր կ Հ ց  թ  հ ո գ ւ ո յՆ  ո ր ր ո յ ր Ն կ ա լ ա Ն  զ շ ն ո ր հ ս ,  խ ա ւ ս ե -

ցաՆե ւ  գ ր ե ց ի *  Л Л

Конецъ: А*. А ЬЛ*Н ա ո Ն ս ւ ո  զփոխարկՆՆաոա ե ւ  թ հ ա Ն գ ե ր ձ ե լ ս ւ մ Լ ,  զ ո ք  

ա Ն ո ո ւա  րերա Ն ոա էՆ  ե ւ  Ն մ ա  փ ա ո ք  յ ա ւ ի ա ե ա Ն

5. ‘ԱորիՆ 1 Ц .Л  մահուՆ եւ աւուրՆ գաաա-Е г О  Ж в, О Ա дНѢ С* 

ոաաՆքե եւ հաաուցու»  գործոց բարեաց եւ լա- ніемъ За добрыя Ա ЗЛЫЯ діъла.

ք ե ա 9  (м. 95Ь—107Ь).

Начало: Ъ4- աՐԳ ԳասՐ եւ
աոաՀիահաւոր ր ե մ ի ե  պլի ե ւ  յաՆգիմաՆդ ի մ ա ց  գ ա ա ա ւ ո ր ի Ն .

К о н е ц ъ : +»Կ Տ լ մ ա ր ի ա  ք ա հ ա Ն ա ' ա պ ե ա Ն  զ հ ո գ ի  ե ւ  մ ե ր  Ն ո ր ո գ ե ո ց կ

ե ւ  ա Ն խ ա ի ա  ե ւ  Ն մ ա  փ ա ո .ք  յ ա ւ ի ա ե ա Ն ա ա մ կ Ն

Повидихону, того же автора слѣдующія слова:

6. պաա*աոքվ ա ո Ն  ա յՆ ո ր ի կ , ո ր  զ ե կ ե զ ե ց թ  Объясненіе то м у , ч то  запираю т*  церковь.

(лл. 107Ь— 109Ь).

Начало: Ք ՚ ^ զ ի  ե ւ  է Ա յ լ  պ ա ա ՚ճ ա ո ք  , փ ա կ ե Ն  զ գ ր ո ւ Ն ս

յ ա ւ ո ւ ր ո  ք ա ո ա ս Ն ո ր գ ա ց Ն ,

К о н е ц ъ : ե ւ  զ յ ա ր ո ւ թ ի ւ Ն  կ ե Ն ա ց  աՆվաղե ւ  ա ո . հ ա ս ա ր ա կ  լ ո ո զ ա ց Ն

ե ւ  ո ր ս ա  մ ե ղ ա ց ս  ե ւ  ա ա ւ Ն ա ւ ղ ա ց ս ,  ո ր ք  ո ւ Ն կ Ն  գ Ն ե Ն  ս ր ա ի  մ ա  ալք ե ւ  ի  ա գ ա հ ե ն ,

7 . ^ ա ր ձ ե ա լ Վ ա ո Ն  պ ա հ ո ց  ե ւ  ա զ ա ւ թ ի ց  ե ւ  О П Я Т Ь  [вГО Жв], О , МОЛиШвІЬ Ա
^ գ ձ ո ւ թ ե ա Ն ց , , ,  ( Х Я .  1 0 9 Ь ֊  122я). П О д в Ш О Х Ь  . . .



проповѣдникъ приводить притчу о безжаюстномъ заимодавцѣ (л. 113а—  
114а). Чаще прибѣгаетъ Месропъ къ сравненіямъ, такъ *) въ словѣ О  
милосердіи, упоиянувъ о тоиъ, что Священное писаніе не творящихъ 

миюстей называетъ «псами и свиньями, которые ѣдятъ въ уединеніи 
(միայնակերս)», онъ продолжаетъ (95а):

ա յ ն պ ի ս ի ք ն  ՜ ճ ր ա գ ո ւ ն ք  են ա ռ ա ն ց  ТНКІѲ (ЛЮДИ) —  СВѢТИЛЬННВН ббП СВѢі&,

П М ֊иП І ք ա ք ^  ե ն  ա ո . ա ն ց  ա ե ս ա ն ե  լօ յ$
է , ыа8а зрѣнія, источники безъ вода

աղբեւրք են առանց р̂у* ծ առք են
գասսացեաԼ առանց պաղցյ» որք ղա̂  н деревья, засохшія безъ плодовъ: ООН 

ն ո ւ ա ն ս  ո ւ ն ի ն  ե  ո  լ  զ ա ւ գ տ ա  կա րուա

թ ի ւ ն *
носятъ вмя, но не лриносятъ пользы.

Болѣе интересно для насъ другое уподобленіе, такъ какъ оно мохетъ 

свидѣтельствовать о знакомствѣ Месропа съ пис&ніяни Философа Ананіи  

(см. выше, стр. 376). Въ словѣ О , молитвѣ и подвигах* вард. 
Месропъ, указавъ на то, что не почнтающіе священниковъ суть богохуль
ники, продолжаетъ (лл. 117Ъ— 118а):

| ս .  1 էարՅ&ականթագաւորական

աւրինակՀև, գի թ կ  ի I լինի

ոք որ մեհ ար անս

որին և  սեղանս առա թի »

ակ діВіГ անասթսն լու. ան ա լ և չ ն շ ե լ  

յադւոոյ ե  ապա ա րկա նել

ի նմա քլ մեհար\*ալ զթա գա ւորն . իսկ 

ե թ կ  ի գա րՀ 1ւ յաղտ եղի անաւթս 

արկանկ զկերակուրն !ւ տանի առա թի 

թ ա գ ա ւո ր ի ն . յորմամ' տեսան Էկ^ թա^

Вотъ уподобленіе (нзъ жизни) мір- 

скнхъ царей. Если кто либо нзъ людей 

соберется оказать царю почесть н и оста

вить передъ нвмъ столь, то онъ долженъ 

выннть посуду, очистить ее отъ грязи, 

тогда наложить въ нее пищу н уго

стить царя. Если же онъ пищу наложить 

въ жерзвую н грязную посуду н тавъ по- 

дастъ царю, при видѣ потемнѣвшей гряз

ной посуды сердце царя отвратптся отъ

Начало: Ի ՀարՒ-р**- յաբգաբակաձ քւա%/*%)
դ ա գ ա ւ թ ա  ք>էՐ ե ւ ե

Конецъ: Հ ա ւ ւ ա \ գ ո բ գ  լ յ թ ե ե լ ի ա ա ա ա ց ե չ ց ց  ց ա բ ե ա ց  ի  ա կ ղ թ ա % կ  ի ւ ր ա ց ,  ա ր ա լ .^

ա բ 4 ա % ա ւ * ր *  ա բ ա ա ց կ  ղ ա Տ ե ճ ե ա ե ա ե  մ ա բ գ ա ա կ ր ե  ա ե  0«՜ ե ւ . % А ,  փ ա ա ք  յ ա ւ ք է ա ե ա \ ա

ա * կ % ,

8. "ն-բԻ* վ.-«* »Ал*ѵ եւ֊ /л—*ք*լ«Հ (віс) Его же, О любви и взаимномъ частавлапи 
քչդյ-եա*. А 4- л  пг (лл. 122Ь— 124Ь). п  волѣ Божьей.

Начало: գաբձեալ ձ-*-—/,»ч? т.-Агч/ ք»էք»*.ք>̂ ւ —՜բե л^.

Конецъ: -г ա \ա Ր Գ Լ ,  ա1 աք Գ ե * ց ի  եէ֊ Ի *«. А т — •••֊•л А^гѵі г г  г т г*А
յ - А̂ կ ա լ ե ա լ  (8ІС) *ւ լ ք ե ե ք ա ց  կ ե ւ .  Հ ի  փ ա ո ք յ ա է - ի ա ե ա ե *  «



դաէսարն դանասթնյթացե-էսէ և. ադչոե тпищи, оца покажется ему омерзительной,

յսյ1է/աւ/' գադրէ սէրտ թագասա И ДарЬ НЗГОПИТЪ ОТЪ Свбя СЪ бОІЬШПНЪ ПО-

որէն է կերակրոյն և գարշ Համէս րէ ЗОрОИЪ Муха, ПрвДЛОХИВШаГО ему СТОЛЬ,

1ւ Հա նկ յե ր ե ս ա ց  է  սրոց րագոսմ* т. с. совершенно недостойно ПОЧТИВ-

ա ն ա ր գ ա ն ա ւք  գսցրն է ո ր  մա տ ոյց  գսե^  ШаГО. ТаКЪ бываОТЪ СЪ ТѣМИ, КОТОрЫв 

ա յս կ  պ ա տ էս  լի  ա ն ա ր գ ա ն ա ս ք է  ХуіеНІбМЪ И՜ ДРУГИМИ ПОрОКАМИ ОСКВвр-

І ^ Ц ^ ѵ  լին Էն է որք յէշոցաւք և այ լ  вяютъ свои уста п потомъ дерзаютъ без- 

չարեասթ ապականեն ղբերանսէ*֊ր„ стыдно благословлять Бога мерзкими ус-

եանց 1ւ ապա անգգնէն պեգե շրթամբ.̂ТЕМИ, Да еще, ВОЗВрЯЩЕЯСЬ СНОВА БЪ 

քրն  լրրոսթեա մր ա ս ր Հ ն ե լ  ղաձ և  тѣмъ ХѲ ПОрОЧВНМЪ ДѢЙСТВІЯМЪ, НЯЧИ- 

գարճեալ է  նոյն չա ր էսն և  յէշո ց ս ն  наютъ ругаться вторично подобно току, 

սկսանէն կրկէն* որպկս շոսն» սր դաո._ какъ песъ возвращается ва блевотину 

նա  է  փսխաձն էսլм Օ յսյնպ էսեա ց СВОЮ. БОГЪ НѲ ПрИИИМаеТЪ МОЛНТВЪ И 

ագասթ+ն և  գնոսկրսն ո չ  րնգոսնէ աձ էприношеній подобннхъ лидъ.

Подобный сравненія могъ примѣнять и Іоаннъ Тавушскій, писа
тель второй половины ХІІ-го вѣка, современникъ Мхитара Гоша. По 

еообщенію Киріака Гандзакскаго (Моск.,стр. 12]),названный Iоаннъ, 
«скитаясь съ мѣста на мѣсто, проповѣдывалъ Божье слово и училъ людей доб- 
рымъ нравамъ».

Образный сравненія и позже не переставали быть излюбленныиъ 
средствомъ армянскихъ проповѣдниковъ. Іоаннъ Ерзнкайскій, писатель 

ХШ— ХІУ-го вѣка, въ одномъ изъ трудовъ церковно-дидактическаго харак- 
тера (իէրատ Հասարակացն ևն)} толкуя о вѣрѣ, для иллюстраціи своего раз- 

сужденія прибѣгаетъ къ слѣдующему сравненію (рп. Эчм. 1631, л. 119а):

Օ ^ որ ա ս ր Էնակլո յս  և  շ ո գ  յա ր ե ա Подобно ТОМу, КаВЪ СВѢТЛЫЙ луЧЪ НН- 

ք 4 4 -  և մէոանկ ր ն գ  ամենայն сходить отъ солнца и, входя во воѣ слу-
I і * ո « I ховыя отверстія и окна, сообразно съ

ն. ր ս դ  /п и о ш и п и т а  Ь. п и т  ա
Л# «с гы сс  бблыпей или меныпей нхъвеличиною при-

фу Лг  ̂ ա փոթըՀսսթ ш нимаетъ размѣры н освѣщаѳтъ тѣхъ, кто
ճևանայ' և ղորս »է տոսնն են լուսաչ въ д()мѣ точно таЕЪ же и вѣра НИСХО- 

* | / ոյնպկսև Հաւատն յայ է  մար„ ДИТЪ КЪ ЛЮДЯМЪ ОТЪ Бога И, ПОСвЛЯЯСЬ

գէկ էջանկ' է  սէրտ ս և  է  Հսգէս նոցա въ серддахъ ихъ и душахъ, берется со-

քձակկ և ըստ  մեձոսթ եա ն և  փղթր„ образно съ большей или меньшей вели-

ւ ռւ я Հ < с լ и* լ чиною воспринимателей. 
դալլժէաՆ ը ն դ  ո ս հ ո գ ա ց ս  տ ա րս  ա լ  լի ս է  է

И позднѣбшіе проповѣдники вдохновлялись какъ образными сравне
нии», такъ описаніямв; такъ въ одномъ Вопрошаніи о молитвѣ XVII—  

XVIII вѣка чнтаемъ:



քա ն քէ ո ր  է  մ ե ղ ն  1ր*չք* П о к а  ГрѢшННБЪ ГрѢіПИТЪ, ОНЪ Н&ХО—

ի  ս ա ա ա ն ա յի  ր ե ր ա ն ն  կ .  ա պ ա թ կ  խ ո „ дитСЯ ВЪ ПАСТИ САТАНЫ; вСХИ, ЗАТѣмЪ, 

ս ա ռ մ ա ն է  ռ մեղքէնդ ռ ե ր ե ա ն  Է  А բ ե ր  ա ն ո
с , с  I ո# л  о  с# онъ исповѣдуется въ грѣхахъ, то  спасется

и  им էՈ ա ն ա յրն !լ Էժ կ  մ եղ ա ւզ* մ ե ո .ա ն ի $

ոՐա ա նի ի  փ ո ր ն  ս ա տ ա ն ա յի , ի ր ]  ո ր ո վ ս շ ն  *ЗЪ ПАСТИ САТАНЫ, ѲСДИ »Ѳ умрвТЪ СЪ Грѣ-

գ մ ո խ ո ց ն  կ ,  ք ա ն ի  ո ր  ի  փ ո ր ն  մ ե ղ ր  ХАМИ, ТО ОНЪ ВОЙДвТЪ ВЪ ЧрОВО С&ТаНЫ,

էի ն  А և. ոքԽոստովանն* ա յն  մ ա Հ  և. г _ .  _  ,
«  1 *- 1 т . I о  » ի 10 и] есть утроба а д а . Когда во чревѣ
կ ո ր ո ս ս ա  ա ձ կ  Հ ո գ ս ո յն  է լն  (Рп. АзІЯТ-

скаго музея № 3, тетр. ԻԿ> х.6а— 6Ь, грѣіъ Е “  НИ№ не “ »<»***»*«. 10
ВЪ с т а т ь ѣ  1] ա ս ն  ա ղ ա ւ թ ի ց  Հ ա ր ց ո ս ձ К) ОНЪ ПрИЧИНЯвТЪ СМврТЬ И ГНббЛЬ ДуЛГІ.

Въ приведенномъ отрывкѣ дается такая же картина съ неисповѣдан- 
ными грѣхами, какая ооисана въ притчѣ Вардана , очищаю
щееся на зиму (§ 350). Но этотъ позднѣйшій проповѣдникъ, пользовав- 
шійся уже притчами (см. Н. Марръ, мат. для .
о Варлаамѣ и  Іоасафѣ, стр. 74 исд.), могъ, конечно, подражать Вардану.

§ 868. Такимъ образомъ до конца ХП-го вѣка, до появденія Вардана 

Айгекскаго, намъ не удается напасть въ армянской литературѣ на слѣдъ 
использованія проповѣдцикаии басенъ съ нравоучительною цѣлью. Б е л  бы 

впрочемъ и оказалось случайное примѣненіе басни въ поученіи у какого 

лбо неизвѣстнаго проповѣдника, то отъ этого значеніе Вардана не ума
лилось бы. Варданъ, создатель у вихъ новаго вида проповѣдей съ прнт- 
чами, пріобрѣлъ у нихъ исключительную славу талантлваго проповѣд- 
вика, положивъ начало широкому использованію басенъ съ нравоучительною 

цѣлью. Какъ ни просты пріемы, съ помощью ковхъ басни и сказки обра
щаются въ притчи, насадителемъ ихъ въ армянской литературѣ мы знаемъ 

пока Вардана, и его именно иносказанія могутъ служить лучшими 
образцами этого литературнаго рода у армянъ. Слѣдовательно, притчи, 
составляющія основной слой вардановскихъ сборниковъ, цѣликомъ и 

навсегда останутся связанными съ именемъ Вардана, хотя бы на одну, 
другую изъ нихъ и оказались какія либо права у иныхъ, болѣе древнихъ 
авторовъ.

§ 869* Если въ примѣневіи басенъ въ проповѣдяхъ приходится при
знать новшество, введенное Варданомъ Айгекскимъ, то нельзя того же 

сказать про нравоучительный мысли, для иллюстраціи коихъ приводилсь эти 

басни. Темы Вардановыхъ проповѣдей всѣ старыя, не терявшія однако 

отъ того въ глазахъ современвиковъ ни свѣжести, ни интереса.
Вплоть до XIV вѣка— тѣмъ болѣе,надо полагать, позже —  душеспа

сительный темы были единственно общеприняты и популярными армян-



скихъ проповѣдниковъ. Какой грѣхъ губить? Какое доброе дѣло спасаетъ? 

Что такое смертные грѣхи, и сколько ихъ? Какъ избѣжать ихъ? Какъ 

ділать добро, вознаграждаемое въ будущей жизни? Надъ рѣшеніемъ и 
уясненіемъ этихъ вопросовъ для вѣрующихъ трудились какъ древнѣйшій 

нравоучитель Іоаннъ Мандакуни, такъ послѣдніе могиканы, поддержи- 
вавшіе традиціи армянской классической литературы —  Варданъ Айгек- 

скій и Іоаннъ Брзнкайскій. Какіе либо вопросы съ мірской точки 

зрѣнія не занимали вовсе армянскихъ проповѣдниковъ, и надо полагать, 
что даже тогда, когда съ церковной каѳедры приходилось имъ говорить 

въ пользу войны, то и въ такихъ воинственныхъ рѣчахъ на первомъ 

мѣстѣ, если не исключительно, стояли церковно-религіозныя сообра- 
женія, а не патріотическія *).

Точкою отправленія въ вопросѣ о числѣ смертныхъ грѣховъ армян* 

скимъ проповѣдникамъ могли служить евангельскія слова (Маркъ 7,21— 22). 
Здѣсь перечисляются двѣнадцать разновидностей злыхъ дѣлъ, которыя хо
рошо покрываются то семью - восемью, то девятью и болѣе смертными 

грѣхами армянскихъ проповѣдниковъ, какъ можно судить по слѣдующеб 
таблицѣ.

Пороки, служащіе темами армян- Злые помыслы по евангелисту
скимъ проповѣдникамъ. Марку:

1 Біудъ I 1*
I 2. Любодѣнгя.

2. Нритѣсненіе (Несправедливость), . / У Листва.
I 4. Кражи.

3. Сребролюбіе  5. Жадность (ագաՀօէ֊թիսն).
. л Г б . Злоба.
4. Злопамятство....................................<

I 7. Коварство.
5. Чревоугодіе   8. Непотребство.
6. Колдовство  9. Завистливое око.
1. Сквернословіе  10. Богохульство.
8. Гордость......................................... 11. Гордость.
9. Нераскаяніе (упрямство)...............  12. Упрямство

Распредѣленіе добрыхъ и злыхъ дѣлъ мы встрѣчаемъ и у армянскихъ 
отцовъ церкви; такъ въ (ՀաՀաիապաաու.іГ (Венеція 1838, V, стр. 43),

приписываемомъ самому просвѣтителю армянъ, читаемъ:

1) Армянскіе князья даже въ позднѣйшее время пользовались вдіяніемъ духовенства 
и приказывали духовнымъ лицамъ воодушевлять народъ проповѣдями на борьбу съ невѣр- 
выми (Матѳей Едесскій, рп. Азіятскаго музея № 9, стр. 127— 128).



\ )Ւ ր ոէՔ* 47  ս /|քւո ւ / ^ լ ^ Հա սա ա ա ի. 

քւա րեի» որՀրդ ութ իւե9 ուղէլաՀ աւա _

էոոսթիսնք բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն  > արգա_ 

ր ո ւ թ ի ւ ն  9 7& շմ ա ր ա ո ւթ իւձ  9 եղբայր^ 

ս ի ր ո ւթ ի ւն  ք Հ ե գ ո ւթ ի ւն ք  քսոնարՀու^ 

թ ի ւ ն  9 Հն ա ղ ա ն դ ութ իւե 9 գ ործ ասի^ 

ր ո ւ թ ի ւ ն  9 միամւոութիւն 9 էւ որ чу լ  

ևս են ա ռ պ ք ի ն ո լթ ի ւն  շա Հ ա ւո ր  ՕգԽ 

ս ւի լք  ւգ ա Հպ ա ն ե ա լե ր և ե լե գ թ  և шЫг^ 

ր էւո ւթ ի ւք է  1ւար Ւ

կամօք սիրելշ գոգո ր մ ո ւթ ի ւն  քա ղ ցր  

շ ն ո ր Հ օ ք 9 ղ երկ^ ն մ ա ութ իւն  զ ուա րթ  

յօ մ ա ր ո ւթ ե ա մ ր .9 ա նճա նճրոյթ  յօ « /ա ա 

ր ո ւ թ ե ա մ ր  յա ղ օ թ ս 9 պ ա Հով բ  պըն^ 

գեա լ*  ♦.♦

I ս . ո ր  սոցա  Հ ա կ ա ռ ա կ  ^ 9 աաոել^ 

գ գ մ ն գ ա կ ս ն  9 զ չա ր ե ա ց ն  ղցա նկու^  

թ ի ւն ս ն  էւ ղ շ յս ր  թ ո ր Հ  ր գ ա ծ ո ւթ ի ւն ս  

էւ ղ չա ր  գ ո ր ծ ս  ա ն օ ր է ն ո ւթ ե ա ն 9 ղխա^  

րերա յ մ ո լոր ո ւթ իւն  էւ անա^

է ւա կո ւ թ ի ս ն , ւա  պ ա ա իր  ն են գ ո ւ^  

թ ե ա ն  ե  ր գ մ ո ւկ ք *  զ ա ն Հ  ա ր ո յր  ր ա ր ս  

ա ն Հ ա ւա ն  и ք զ ս ր ա մ ա ո ո ւթ ի ւն  քի  րա ր^

կութ է (по другой рп. —  թկ՜) շար.
էէեալչ գստաՀ ա կութ Էւե  Է  թ  շևամանսէ 

ղանՀնագանգո ւթ էւն  յամառ.*

լութ ԷսԼг և. ղմե ղկոսթ էսն» ղյւսյրա^ 

ա ութէւն էլ ղխեղէլաաակութէւն* գւքլ. 

ա ութ  Էսն Լ գանառակութղոէէաт

կա լո ւթ  Է լն  էլ գնաէւանճ » գորովայնա^ 

մո լո ւթ  էսն և. գա րրեգութ և. զփա^

էւա սէրութէւն և. 

թ է ւն  Հանգե՜րն ш іГ  րՏ էւբ  ե. անէւնալ 

Հարեզթ և. անէյաէր աղաեղութեամրր* 

որ անարգանզք լի կ  է

Любовью въ Богу утверждается свя

тость, благомысліе, правая вѣра, благо

творительность, справедливость, истина, 

братолюбіе, кротость, смиреніе, нослуша- 

піе, трудолюбіе, прямодушіе и прочіе до- 

бродѣтели, назпдательныя и полезиыя, за

щищаемый видимыми и невидимыми [си

лами]. Состраданіѳ надо любить по добро! 

волѣ, милость ласково снисходя, веливо- 

душіе съ радостью и охотою, неустанно 

молясь и постясь постоянно. . . .

Ненандѣть же мерзости, что лротнвъ 

перечисленвыхъ добродѣтелей, нменво 

желаніѳ зла, злыя мысли н злыя дѣла, 

беззаконія, обольстительное заблуждевіе, 

грязное безпутство, лживыя, обманчивая, 

коварная клятвы, дикій, строптивый нравъ. 

вспыльчивость, возбуждепвая гнівомъ, 

наглость въ поношеніи, упорное непо- 

слушаніе, лѣность и дряблость, безстнд- 

ство и шутовство, распущенность и рас

путство, злопамятство н зависть, чрево- 

угодіе н пьянство, тщеславіе н заносчи

вость со всѣми пороками, отчаяннамн 

8лодѣйствами и нечистыми мерзостями, 

полными безчестіл.

Такого рода дѣленіе человѣческихъ поступковъ, выработавшееся, по
водимому, у позднѣйшихъ армянскихъ проповѣдниковъ въ общепринятый 

шаблонъ, и дожить въ основѣ плана, по которому составлено главное, 
двадцати двухглавое поученіе Вардана.



Да и независимо отъ дващатидвухглаваго трактата, когда Варданъ 
поучаетъ, то имѣетъ въ виду внѣдрить въ слушателей отвращеніе, точнѣе 

страхъ къ перечисленныиъ порокаиъ и любовь къ противоположвымъ имъ 

«добрыиъ дѣламъю; съ этою цѣлью приводятся имъ притчи. Слѣдовательно, 
морализаціи притчъ, претендующихъ на принадлежность Вардану, также 

должны быть душеспаснтельнаго характера. Такимъ образомъ мы полу
чает еще одинъ признакъ, при томъ весьма существенный, для опредѣ- 
ленія псевдо-вардановскихъ притчъ, это свѣтскій или житейскій характеръ 
вравоученій. Намъ уже пришлось (§302) выдѣлить изъ вардановскихъ сбор- 
ннковъ (ѴІа§ВСС2БСг) статьи въ количествѣ семидесяти одной, безъ нра- 
воученіі, какъ чуждыя Вардану. Но и оставшіяся статьи, снабженныя 
морализаціями, какъ теперь оказывается, не всѣ могли бы восходить къ 

Вардану; притчи съ нравоученіями житейскаго содержанія пришлось бы 
отвести къ категоріи позднѣйшихъ наслоеній, если бы даже не было дру- 
гнгь признаковъ ихъ непринадлежности Вардану.

§ 870. Нравоученіе само по себѣ при отсутствіи другихъ прямыхъ 
указаній можетъ служить извѣстной гарантіею действительной принадлеж
ности притчи Вардаву, когда оно не только душеспаснтельнаго характера, 
но еще проводить мысль, высказанную Айгекскииъ проповѣдникомъ въ од
ною» изъ его поученій, какъ, наприиѣръ, когда душеспасительную мысль, 
высказанную въ притчѣ Капля воды и скала (§ 195), именно мысль о ббльшей 

полезности слушать Божій законъ и не исполнять его, чѣмъ вовсе не желать 

слушать его, мы находимъ почти въ тождественныхъ словахъ выраженною 
у Вардана въ словѣ զի*>չ_ Կ աղաւխ-րն էլ ^шіГ որչափ էք սահման
նորա Լ զինչ շաՀ առնէ մեզ Что МОКОв МОЛЫШва̂  КйКІЯ вЯ СвОйСПШІ Ա
какую пользу приносить она намъ? Въ началѣ же этого слова (рп. Азіят- 
скаго Музея, Магг № 5, лл. 6Ъ —  7а) читаемъ:

. . .  գրա սկրն կոշիէ քանզի . . . любящій Пнсаніе называется бла-

րաղռսմխ ապրեցան զի լու.ան гочестивымъ, таиъ танъ многіе спаслись

. լաւագոյն Է  այն որ  (7а) Ը>Է ե. ո չ  сіуШаТЬ Н НѲ ИСПОЛНЯТЬ, ЧѢМЪ ВОВСв Нв

առնէ, ք ա ն  զայն որ րն ա ւ ոչ կամի желать слушать Божьихъ заповѣдей, такъ 

լսել գՀՀրամանս այ• ղի որ լս է  սէրոփ  какъ кто съ любовью слушавтъ н не дѣ- 

I I֊ е* ո  Iք շախ որմէ лаетъ, тотъ одноглазый, а кто не снло-

§ 371. Съ другой стороны душеспасительное нравоученіе можетъ 

оказаться настолько въ разрѣзѣ съ основными воззрѣніями Вардана, что

тѣжъ, что слышали заповѣдп Божьи, и 

многіе погибли отъ того, что не слышали 

законовъ Божьихъ и не знали ихъ. Лучше

ненъ слушать, тотъ слѣпъ на оба глаза.



притча, снабженная имъ, должна быть признана подложною. Такъ обстоитъ 

дѣло съ одною притчею, трактующей о томъ, что спасаться можно безраз
лично какъ въ пустынѣ, такъ и въ городѣ.

Въ противоположность спасенію души въ скитахъ и келіяхъ, съ 

чѣмъ армяне ознакомились на первыхъ же порахъ съ принятіемъ хри- 
стіавства, общежитіе было введено впослѣдствіи, быть можетъ при элли- 
нофилахъ. Борьба сторонвиковъ этихъ двухъ Формъ монашеской жизни 

долго не прекращалась, и отголоски ея встрѣчаемъ въ проповѣдяхъ Вар
дана. Но помимо этого, частнаго вопроса, пререканія шли, повидимому, и 

относительно того, какое мѣсто лучше для спасенія души, людное или без
людное. Большинство, надо полагать, стояло за мѣста, удаленныя отъ мір- 
скихъ соблазновъ; это большинство находило свои аргументы между про- 
чимъ въ скитскихъ патерикахъ, какъ напримѣръ въ словахъ о. Макара 
(էԼաչւք Հարանց̂  І? стр. 441)г «скажите, отцы и братья, гдѣ святые отцы 

стяжали добродѣтель, въ городахъ и селахъ или въ пустыняхъ и лѣсахъ?» 

Макаръ спасеніе допускаетъ возможнымъ, конечно, только въ пустыняхъ. 
Такимъ же аскетическимъ настроеніемъ, такимъ же стремленіемъ къ стро
гому отшельничеству въ безлюдныхъ пустынныхъ мѣстностяхъ вѣетъ и отъ 

писаній Вардана. Между тѣмъ совершенно иное рѣшеніе дается тому же 

вопросу въ разсказѣ, проникшемъ въ вардановскіе сборники, № СХЫѴ. 
Отшельникъ и сапооюникъ.

Конечно, подложность статьи становится еще болѣе вѣроятною или 
даже совсѣмъ безспорною, когда не только нравоучительная часть, но и 

сказочная чужда качествъ подлинныхъ притчъ Вардана, да еще другіе 
признаки говорить не въ пользу подлинности, какъ напримѣръ въ той же 
притчѣ Отшельникъ и сатоюникъ (§§ 281 и 304,зз).

§ 372. Одно то, что нравоученіе притчи душеспасительное, хотя бы 
оно при этомъ было составлено въдухѣ писапій самого Вардана, не можетъ 

однако служить доказательствомъ безусловной принадлежности иносказанія 

названному проповѣднику. Нравоученія или такъ называемый морализаціи 

пристегивались заново составителями и даже переписчиками вардановскихъ 

сборниковъ къ тѣмъ или другимъ разсказамъ, совершенно чуждымъ Вар
дану, или еще одни изъ нихъ, житейскія, замѣнялись другими, душеспаси
тельными. Такъ, напримѣръ, занимательный разсказъ (§ 282) 
сынъ (СХЪѴІІІ) снабженъ морализаціею; однако подложность этой морали- 
заціи выдается и дѣланностью, и безсодержательностью ея, да еще при 

томъ оказывается, что она имѣется не во всѣхъ рукописяхъ: въ рукописи 

% 31 Вѣнскихъ мхитаристовъ при томъ же разсказѣ нѣтъ никакого нраво- 

учевія, какъ и мѣдуегь быть. 0ід„ІЖ1 ЬуСоодІе



Иное наблюдается въ одной изъ мусульманскихъ (§ 281) статей:

У мусульманскаго фавора сбѣжалъ оселъ, и онъ не могъ догнать его. Тогда 

факяръ поклялся, что отпустить жену съ троекр&тнымъ произнесевіемъ формула 

развода, если, поймавъ осла и сѣвъ на него, онъ когда либо слѣзетъ съ него. 

Когда асе фавиръ по&малъ осла н, сѣвъ на него, оставался долго на ослѣ, то онъ 

проголодался. Факпръ погпалъ осла и пріѣхалъ къ чтедамъ: «дайте фетву, чтобы не 

отпускать жены, когда слѣзаешь съ лошади!» Всѣ сказали, что нѣтъ фетвн на такой 

случай. Но подошелъ затѣмъ одинъ чтецъ п сказалъ: «не смущайся! Твоему (горю) 

воеобить легко. Погони осла подъ дерево, полѣзай съ осла на дерево н съ дерева 

сойди внизъ!»

Притча показываетъ, что мусульмане занимаются сказками и поступаютъ по 

еетественнымъ законамъ, такъ какъ [божьнхъ] завоновъ у ноль нѣтъ: они безза

конии», и къ законамъ пхъ примѣшанн сказки.

Это порицаніе ислама въ неуклюжемъ изложеніи, вдобавокъ втиснутое 

въ шаблонную Форму морализацій вардановскихъ притчъ, Вардану, ко
нечно, не принадлежать; оно въ другомъ спискѣ той же притчи (рп. №31 
Вѣнскихъ мхитаристовъ, стр. 64 —  65) замѣняется душеспасительнымъ 

нравоучееіемъ —  изложеніемъ домостроительства Спасителя, и это нраво- 
ученіе, точнѣе толкованіе, душеспасительное, также не можетъ принад
лежать не только Вардану, но и сколько нибудь серьозному его подража
телю. Хотя наивный авторъ этого нравоученія имѣлъ, несомнѣнно, серьоз- 
ныя дѣли, онъ однако далъ лишь пародію на морализаціи вардановскихъ 

притчъ, какъ можно судить по предлагаемому тексту съ переводомъ:

ՀՀուցանկ ղչՀսըգկային բնու-թիսՆս Притча показываетъ то, какъ человѣ-

օր արտաՀսեացաս ի փառաց դրախ_ ческій рОДЪ біІЛЪ ПЗГНаНЪ ИЗЪ рая И НѲ

ակն. և  ս չ յլ ո շ  կ ա ր կ ր  զ տ ա ն ե լ  ը 1) могъ ^олѢв НаЙТИ вГО, КИКЪ ТОТЪ ЧѲЛО-

մարդն А շ ո ւ ն . մենք որ ռանն ші . , _ 4
I է і с .  « Հ. Iг в^къ (ве могъ поймать осла), пока не

■ с  *  # а  я .  с  ր I % цу, поднялся на колесннцѣ креста, со-
չ բ ն  1լ կ Օ մ ի է - ս ա ս գ ա մ  1ւ բ ա ր ձ ր ա ց ո յ ց

§ 373. Мы установили связь между вардановскими сборниками и 

трудами Вардана: эта связь объясняетъ между прочимъ, что предпо- 
чтевіе, оказанное этому имени, при нарицаніи сборииковъ притчъ имѣло

Мусульмански законъ (СЬХѴІІ).

вочеловѣчился Слово Богъ,сѣлъ на осло-

ч&ѵ шелъ вторично н вознесъ насъ.
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вѣскія основанія, и въ этомъ предпочтеніи во всякомъ Тглучаѣ нельзя 
усматривать плода недомыслія позднѣйшихъ поколѣній и невѣрнаго пред
ставлены о литературной дѣятельности Вардана, писателяXII— ХШ вѣка. 
Но виновника самого возникновенія сборниковъ, повидимому, надо искать 

не столько въ Варданѣ, сколько въ духѣ времени (XII— ХІП вѣка), выра
зившемся въ страстномъ увлеченіи баснями и иносказаніями и не въ одной 

Арменіи. Случайно или нѣтъ, такой духъ проявился въ армянской литера- 
турѣ какъ разъ въ ту эпоху, когда и въ Европѣ, по давнишнему замѣчанію 

извѣстнаго изслѣдователя сказочныхъ памятниковъ, царило страстное увле
чете всякаго рода баснямиг).

§ 374. Помимо всеобщаго увлеченія сказками размноженію нашихъ 

сборниковъ содействовало то, что въ нихъ нуждались, к ар  въ необходи- 
мыхъ подспорьяхъ для цѣлей учебныхъ и, быть можетъ, проповѣдническихъ. 
Первые сборники притчъ, носившіе по преимуществу нравоучительный 
характеръ, составлялись главнымъ образомъ для обращенія въ средѣ духо
венства, на обязанности котораго лежало поучать и просвѣщать народъ 

въ христіанскомъ духѣ. Это, конечно, нисколько не лишало сборниковъ 

интереса для мірянъ, и при обиліи и доступности списковъ ими могли зачи
тываться всѣ грамотные, но тѣмъ не менѣе назначеніе сборниковъ, быть 
можетъ, прямое, какъ намъ кажется, было представить въ распоряженіе 
проповѣдниковъ готовый иносказательный матеріалъ для поученій. Случай
ный обмолвки въ нѣкоторыхъ номерахъ выясняютъ указываемую нами цѣль 
сборниковъ; такъ въ нравоученіи притчи Сватающій ботчъ и дѣвііца-па.юм֊ 
ница (Լ1) находимъ замѣтку: «эту притчу произнесетъ «вардапетъ», когда 

пойдетъ проповѣдывать, и никто не придетъ на проповѣдь». Правда, какъ 
разъ эта притча не относится (§ 273) къ древнему, основному слою варда
новскихъ сборниковъ, но отмѣченное обстоятельство (см. еще § 112) тѣмъ 

не менѣе для насъ важно; оно подтверждаетъ нашу догадку, что въ изслѣ- 
дуемыхъ сборникахъ армянскіе грамоіѣи видѣли подспорье для проповѣд- 
никовъ.

§ 375. Послѣ того, какъ Вардаиъ Айгекскій далъ первые образцы 

духовныхъ иносказаній въ своихъ проповѣдяхъ, послѣ того какъ были 

составлены первые сборники притчъ Вардана на основаніи его пропо- 
вѣдей самимъ ли авторомъ или его почитателями, послѣ того, какъ эти 

сборники, возпикшіе, какъ мы предполагаемъ, въ значительной степени для

1) «— еіпе Լստէ«ռ МіігсЬеп, ГаЪеІп սոժ ЕггаЫивдсп «еЬеітвгЫ շս ЬяЪеа всЬеЫ, топ 
тгеІсЬег мгіг ипв каит еіпеп Ве̂ гШ“ тасЬсп копоеи» (ТЬ. Вепіеу, йіс аііе ձշսէ&Խ - 
веігипд сіев КаІѴаЬ սոձ ШтпаЬ, въ Огіеігі иші ՕօշսԽոէ, I, стр. І^есІ



проповѣдническихъ цѣлей, сдѣлались излюбленнымъ чтеніемъ въ средѣ 

вообще грамотныхъ людей, очевидный успѣхъ не только вызвалъ подра
жателей Вардана, но и завоевалъ его иносказаніямъ въ кругу однород- 
ныхъ памятниковъ особенно почетное мѣсто. Сборники притчъ Вардана 

вытѣснили было совсѣмъ напримѣръ эзоповскія басни, который приня
лись переряжать въ вардановскія притчи. То, что Негѵіеих пишетъ про 

судьбу средневѣковаго латинскаго сборника Коши1п8 въ Европѣ!), буквально 

повторилось съ произведеніями Вардана въ Арменіи: сборники притчъ 

Айгекскаго проповѣдняка обрекли на забвеніе древняго баснописца, они 
получили преобладающее значеніе и само имя Варданъ обратилось какъ 

бы въ обычный терминъ не для обозначенія имени лица, а для указанія 

цѣлаго литературнаго рода, и зто ясно изъ того, что въ рукописяхъ имя 

Варданъ украшаетъ заглавія не только тѣхъ собраній, который пред- 
ставляютъ видоизмѣневные списки первоначальныхъ типовъ, но и тѣхъ, 
статьи которыхъ были почерпнуты отчасти, иногда даже цѣликомъ со- 
всѣмъ изъ другихъ источниковъ. Въ такомъ обогащеніи и дальнѣйшемъ 

развитіи сборниковъ Вардана вплоть до извращенія основныхъ типовъ 
играли роль не столько отдѣльныя личности, добровольцы, сколько цѣлый 
классъ людей, проходившихъ извѣстный курсъ наукъ. Въ числѣ прочихъ 

знаній отъ учащихся армянъ требовалось умѣлое толкованіе басенъ или 

притчъ; сами басни и позднѣе сказки имѣлись въ литературѣ: въ школѣ 

обращалось вниианіе на нравоучительную часть. Въ глазахъ армянъ пони- 
маніе сокровеннаго смысла притчъ считалось завиднымъ удѣломъ выдаю
щихся ученыхъ: «если кто пожелаетъ сдѣлаться глубокосвѣдущииъ, то 

тБмъ самымъ онъ выучится узнавать прошлое и будущее, понимать обороты 
рѣчи и толкованія притчъ». Для упражненія въ подобныхъ толкованіяхъ, 
мы думаемъ, съ извѣстной поры служили притчи Вардана2); одни изъ

1; Негѵіепх, ԼտտքօհսՕտէճտ Ш іт  , I, стр. 277: օՏօո оеаѵге еиі аа виссёз іеі фа’еПе ճէ 
оаЫіег РЬёДге, еі Деѵіпг 1а соИесИоп раг ехсеііепсе, дие 1ѳ пот де Котпіив ճաէ раг 
ёИе ппе аогіе Де (егте пвиеі етріоуё А ехргітег поп рае սո пот Д’Ьотте, таіа Ьіеп սո 
вепге Де Ііиёгаіиге; еі се զա 1е ДётоШге, շ’6տէ дае, Дапв Іса таппасгНв, оп 1е ѵоіі вегѵіг ժ6 
Пйге поп раа аеиІетепЪ апх соііесгіопв զա ո’օոէ 6է6 զո6 дев соріев аНёгёеа Ди іуре ргітіШ, 
таів епсоге А сеііев ճօոէ Іев іаЫеа օոէ 6է6 еп раПіе роівёеа А Д’аШгев аопгсеа».

2) Позже, когда Іоаннъ Колотенцъ написалъ комментарии на ІЛЪго Деі ЬгаиаП виііе 
▼եէսէօ е впі ѵітд йгаДоНо... Да Оіасото ГШегр^е, то эти комиентаріи давались ученикаиъ 
на долбленіе (Зотаі, $иаЛго йеПавЬогіа ІеМегагіа Агтепіа, стр. 136). Тотъ же историкъ 
армянскоб литературы въ числѣ трудовъ Мхитара, основателя братства мхитаристовъ, 
называетъ сборникъ притчъ (ппа соііехіопе Ді Гаѵоіе), ииѣвшій назначевіе учебника (ор. с., 
стр. 186— 186). Этотъ поздній памятникъ и имѣетъ, по всей вѣроятности, С. Кеитапп  
въ виду, когда въ чнслѣ позднѣйшихъ рукописныхъ учебниковъ мхитаристовъ онъ назы
ваетъ «еіпе Баттіппи ѵоп ГаЬеІпв (УегтсН еіпег ѲевсЫсЫе Лег апмпізсЪеп ЪИегеЛиг.
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учащихся упражнялись въ переписыв&ніи образцовъ, другіе въ сочиненіи 
новыхъ піесъ въ подражаніе имѣвшимся; кромѣ того, и переписываніе 

бывало различнаго характера: смотря по способностямъ и знаніямъ учив
шихся клериковъ, однимъ вмѣнялось въ обязанность по возможности точно 
воспроизводить подлиеникъ, другимъ предоставлялась свобода, а, быть 

можетъ, и ставилось задачею переработать данный подлинникъ. Между 

клериками могли попадатьбя, конечно, игривые умы, которые давали мате- 
ріалу своеобразную редакдію, вносили въ памятникъ житейскій элементъ. 
Только такимъ путемъ и можемъ мы объяснить какъ количество, такъ и 

качества списковъ, въ которыхъ предлежать вардановскіе сборники 
притчъ, развившіеся изъ сборниковъ притчъ Вардана.

Такимъ образомъ въ самоиъ основномъ слоѣ вардановскихъ сборни- 
ковъ имѣются подложныя притчи, сочинявшіяся систематически по образ- 
дамъ, даннымъ Варданомъ, и вносившіяся въ сборники подлинныхъ его 
иносказаній *). Что же касается позднѣйшихъ васлоеній въ видѣ басенъ, 
сказокъ, анекдотовъ, пословицъ и тому подобныхъ статей, то они вноси
лись въ наши памятники, какъ въ готовые уже сборники съ извѣстнымъ 
именемъ.

§ 376. Въ самой армянской литературѣ мы замѣчаемъ тоже самое 
явленіе со сборниками другихъ писателей. Какъ около имени Вардана, такъ 

около именъ Филатоса, мнимаго автора Фитлош, и Олимпіана, автора 
одного сборника эзоповскихъ басенъ, группируются разнообразныя иноска- 
занія, ничего общаго съ ними не имѣющія. Физіологъ и сборникъ Олимпіана 

также получили наращенія, и имъ, повидимому, также предстояло сдѣлаться 

ядромъ позднѣйшихъ нравоучительныхъ сборниковъ, если изъ писатель- 
скаго имени Вардана не создавали бы одно время своего рода кумира, и 

сборниками, составлявшимися его именемъ, не поглощались бы сборники 

съ другими, ненаціональными и не столь популярными, именами Филатоса 

и Олимпіана.
§ 377. Въ подлинныхъ притчахъ Вардана нравоученія или толко-

стр. 287). Раньше, до Вардана Айгекскаго, учащихся упражняли такимъ же образомъ 
въ эзоповскихъ басняхъ, какъ объ этомъ будемъ ыиѣть случай говорить (§ 431) со словъ 
Григорія Магистра.

1) Случаи такого обращенія съ чужимъ произведеніемъ извѣстны во всѣхъ литера* 
турахъ. По поводу однороднаго явлевія въ средневѣковой литературѣ С. Рагів замѣчаетъ 
{Լճտ Боигсее ժս Вотап մշ ВепагД, въ յօա-па] без Батане, 1894, сёнт., стр. 655): «Оп пе реЩ 
арреііег сеіа սո ріа і̂аі, риівчие շ̂ տէ ргёсіеётеЩ 1е сопігаіге; սո делте бе впрегсЬегіе
Чие Іев ІіЬгаігеБ օոէ Ъеапсопр рга^иё յ&61տ еЬ զւա сегЫпе сотте^п! епсоге бе ոօտ յ՚օսո». 
По нашему, и то, и другое есть присвоеніе чужой собственности, въ одномъ случаѣ чужого 
нронзведенія, въ другомъ—чужого «добраго имени», чужой популярности.
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ванія начинаются безъ особаго вступленія или, обыкновенно, словами և 
и такъ, Նօյնպկս такимъ образомъ, ա такъ и т. п., при чемъ имъ
иногда предпосылаетъ авторъ восклицаніе: «горе мнѣ!» или обращеніе: 
«о дѣти», или и то, и другое. Въ этомъ отношеніи Варданъ отчасти напо- 
минаетъ Физіолога и баснописца Олимпіана. Въ вардановскихъ же сбор- 
никахъ мы иміемъ шаблонное вступленіе առակս сія притча
зываетг, которымъ, иногда въ сокращенной Формѣ показываешь,
начинается обязательно нравоученіе каждой притчи. Такимъ вступленіемъ 

нравоучительной части передается ձ 8т]ХоТ греческихъ басенъ. Вар
данъ также могъ употребить эти вступительный слова, хотя прямыхъ 

указаній на это не имѣемъ. Правда, въ пятистатейномъ сборникѣ Вар
дана (§ 364) нравоученіямъ предпосылаются эти шаблонныя слова, но ими 
могъ замінить излюбленный выраженія Вардана тотъ, кто составлялъ 

этотъ малый сборникъ изъ иносказаній Айгекскаго проповѣдника. Въ вар
дановскихъ сбориикахъ всѣ притчи Вардана систематически подверглись 

подобной метаморфозѣ. Такимъ образомъ съ առակս можетъ на
чинаться нравоученіе какъ въ подлинныхъ притчахъ Вардана, такъ въ 
подложныхъ, особенно разъ онѣ сошлись въ вардановскихъ сбориикахъ.

§ 378* Основной слой вардановскихъ сборниковъ определяется по 
извѣстнынъ признакамъ, такъ сказочная часть должна играть служебную 

роль, нравоученіе должно быть душеспасительнымъ, сказкою можетъ быть 

Физіологическая статья, эзоповская басня или самодѣльный разсказъ, пре
имущественно выработанный изъ какого либо мотива св. Писанія, и, нако- 
иецъ, притча должна быть изложена въ общемъ корректнымъ книжнымъ язы- 
комъ. Выдѣляемыя по такимъ положительнымъ признакамъ притчи действи
тельно заключаютъ иносказанія Вардана, т. е. то ядро, вокругъ котораго 

осѣдали пришлые элементы нашихъ памятниковъ. По исключеніи иноска
заний Вардана, въ количестве 29, у насъ остаются еще десятки притчъ 

того же основного слоя. Несомнѣнно, между ними еще имѣются подлинный 

иносказанія Вардана, однако ихъ выдѣлить Нельзя, такъ какъ не всѣ труды 

Вардана обслѣдованы, почему другія, вавѣрно еще имѣющіяся у него, 
притчи намъ неизвѣстны. Признать же всю оставшуюся часть основного 

слоя цѣликомъ произведеніемъ Айгекскаго проповѣдника также нѣтъ осно
вами, такъ какъ въ составъ ихъ, несомнѣнно, входятъ подложный притчи, 
удачныя подражанія подлинныхъ притчъ Вардана. Далѣе этого пункта 
мы не можемъ пока идти въ анализѣ вардановскихъ сборниковъ, собственно 

основного ихъ слоя. Если изъ него и выдѣляемъ мы подлинный иносказанія 

Айгекскаго проповѣдника, лежащія въ основаніи вардановскихъ сборни
ковъ, то это удается сдѣлать только частично. Но если @ритчи



основного слоя не могутъ поголовно быть признаны Вардановыми, то 

во всякомъ сіучаѣ всѣ онѣ вардановскія, т. е. сочинены по образцамъ, 
даннымъ въ армянской литературѣ Варданомъ.

§ 379. Мы пытались было разбить вардановскія притчи на подлин
ный и подложный по языку, но матеріалъ оказался слишкомъ ничтожнымъ, 
да и ненадежнымъ, такъ какъ литературная корректность слога Вардана 
Айгекскаго должна быть понимаема въ извѣстныхъ предѣлахъ. Совер
шенное отсутствіе вульгаризмовъ едва-ли должно быть непремѣннымъ 

условіемъ подлинности произведеній нашего Вардана. Народный Формы и 

слова встрѣчаемъ мы и въ подлинвыхъ сочиненіяхъ Айгекскаго нравоучи- 
теля, при томъ не только въ иносказаніяхъ, но и въ остальныхъ частяхъ 

проповѣдей, какъ каждый можетъ убѣдиться при чтеніи изданныхъ нами 

текстовъ. Въ поученіяхъ его по рукописи Лазаревскаго Института 

(Л® 1192 печ. кат.) рядомъ съ обычнымъ въ позднѣйшихъ панятникахъ 
անփսշիմաԼ встрѣчаемъ такія рѣзко вульгарный Формы, какъ и

ըղուղե 1). Многими изътакихъ вульгаризмовъ мы, конечно, обязаны качеству 

предлежащихъ передъ нами списковъ (см. §§ 306, 337). Но нѣтъ осно- 
ванія все сваливать на переписчиковъ. Напротивъ, болѣе правдоподобно, 
что Варданъ самъ допускалъ кое-какіе вульгаризмы. Во-первыхъ, какъ 

указывалось (§ 303), Варданъ писалъ проповѣди, куда легче всего было 
проложить путь элементамъ народной рѣчи; затѣмъ, Варданъ все же 

писатель довольно поздній, и при томъ некоренной Арменік, въ СФерѣ 
вліянія Киликіи, гдѣ вообще приходится констатировать замѣтное стремле- 
ніе писателей къ народной рѣчи.

§ 380. Помимо разсказовъ, частью, вѣроятно, № 1 = §  328, Л* 6 =  
§ 333, № 8р =  § 354, № 12р =  § 358, или, очевидно —  * 16 7 2) =  

§ 334, *№ 9 =  § 336, заимствованныхъ, частью, быть можетъ —  № 3 =  

§ 330, № 4 =  § 331, № 10 =  § 337, № 13 =  § 341, Ля 15 =  § 343, 
или, несомнѣнно № 5 =  § 332, сочиненныхъ имъ самимъ, Варданъ обра- 
батывалъ въ своихъ иноск з̂аніяхъ сюжеты, взятые изъ двухъ источ

никовъ:
1. Физіологическихъ статей, использованныхъ въ притчахъ —  

№ 14 =  § 342, № 16 =  § 344 || № 16Р =  § 362 (см. § 411), 16 3/• =  

349 (см. § 405), Л* 4р =  § 350, 16 5р =  § 351 (см. § 406), 16 6р =  
§ 352, № 7р =  § 353, и

1) արայ գաոձայ Օ ք Հ )  եւ գայ կ ա \ կ  ի վերայ գ լի  այ 1*րա, ար ի զաւր եՀա% Հ>ա

եւ А Н  գրգաւգ%, գի\արթ, ձ%աւ\գ 4  եւ 1ավաւ ա,(ЦИТ. р П ., Л. 37Ь).
2) Отмѣченвые звѣздочками номера и не переработаны въ притчи.
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2. эзоповскихъ басенъ, использованныхъ въ притчахъ —  № 2 =  

§ 329, № 8 =  § 335, №11 = §  338, № 12 =  § 340, № = §  347,
№ 2р =  § 348, № 9р =  § 355, №10Р =  § 356, Ля 11Ր =  § 357,
№ 13р =  § 359, № 14ր =  § 360, № 15/» =  § 361, № 17/» =  § 363.

И такъ для немногихъ разсказовъ не удается отыскать источниковъ, 
и они могутъ быть самодѣльными сочиненіями проновѣдника. Большинство 

же изъ нихъ если не является цѣликомъ заимствованіемъ, то представляетъ 

переработку въ притчу какого либо уподобленія или вообще мотива, займ- 
ствованнаго изъ св. Писанія или какихъ-либо литературныхъ памятниковъ. 
Для подражателей Вардана, обогащавшихъ изслѣдуемые сборники варда

новскими притчами своего издѣлія, вышеназванные два источника являлись 
болѣе излюбленными, такъ какъ матеріалъ они заключали обильный и при 

томъ почти готовый: достаточно было Физіологической статьѣ придать 

шаблонную Форму нашихъ иносказаній, а въ эзоповской баснѣ житейское 

нравоученіе замѣнить душеспасительнымъ, чтобы получить вардановскую 

4 притчу. Позднѣе, по возникновеніи въ армянской литературѣ заниматель- 
ныхъ сборниковъ, такой же метаморфозі стали подвергать содерж&вшійся 

въ нихъ богатый сказочный матеріалъ, но притчи такого происхожденія 

настолько сильно отличаются отъ подлинныхъ ивосказаній Вардана, что 
ихъ мы оставляемъ пока вовсе въ сторонѣ. Мы въ настоящей работѣ сво- 
димъ счеты съ основнымъ слоемъ вардановскихъ сборниковъ, т. е. съ тѣми 

ихъ частями, въ которыхъ имѣемъ прямо-таки притчи Вардана Айгек
скаго, несомнѣнно или вѣроятно подлинныя или по крайней мѣрѣ наиболѣе 
нанихъпохожія. Главными источниками*всѣхъ подобныхъ статей служили, 
какъ сказано, св. Писаніе, а особенно Физіологъ и эзоповскія басни. Къ 

обслѣдованію этихъ источниковъ и переходимъ теперь.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ.

Ф ИЗІОЛОГЬ.
§ 381. Библейскія книги являлись для армянскихъ писателей глав- 

нымъ источникомъ по всѣмъ отраслянъ знанія. Рѣдкія притчи *), имѣющіяся * 
въ св. Писаніи, не остались безъ вліянія на изслѣдуемые нами памятники; 
самая замѣчательная изъ нихъ, притча о деревьяхъ (Суд. 9, 7— 15, отсюда 

у ІосиФа Флавія ձոէկ. խձ., кн., У, гл. И, гесо п̂. В. Шеве, еб. тіпог,
I, стр. 263), очевидно, послужила матеріаломъ для вардановскаго иноска- 
занія Царь деревъевъ (§ 246). Впрочемъ та же библейская притча внесена, 
съ незначительными измѣненіяии8), и въ одинъ греческій сборникъ басевъ 

(Р. КпбП, Шие ВаЬеІп ժշտ ВаЬгіиз, З^гип&эЪепсМе бег բհ11օտ.֊ե1տէ.
Сіавэе бег Каів. Ак. бег УУівэ., т. 91, У і̂еп 1878, стр. 664, см. также 

КиМ ег^ гб, ВаЪгіиз, стр. ЬХХІІІ).
§ 382. Св. Писаніе служило также иного рода источникомъ армян

скимъ иносказателямъ; они заимствовали изъ него какой либо мотивъ и обра
батывали въ притчу. Такъ въ основѣ притчи Вардана Айгекскаго Ասթ 
и свинья (§§ 10, 354) лежитъ стихъ изъ II Досланія Петра (2, 22):

]и»»г  լո ս ա ց ե ա Լ  ը ն գ  ւոԷղչքԼ թ ա ս ա չ ե ա լ  вЫ М Ы ПШ Я СвЫНЬЯ вйЛЯеГПСЯ вЪ ір Я З и ,

1) Всѣ онѣ указаны Масйопа1(Гомъ въ изданномъ инъ Т/іе օք Вагіаат աւձ 
ІоазарН, СаІсиЦа 1895, стр. ХЬТІІ, си. также йи Мёгіі, іпёйИев, Рагів 1854, стр.
17— 18, ЬапйаЪегзег, Віе РаЬеІп де» БупЫрая, стр. 149.

2) Туже притчу въ обработкѣ болѣе пространной, чѣнъ армянская, излагаетъ Ой о 
де Сегіпдіопіа Лг I. Գսօաօձօ [Ндпа]еІедегипЬ 8ІЫ гедет (Негш. Оеаіегіеу, Кагга՝ 
Иопез Исз ойо йе Сегіпдіопіа, ЛаЬгЪасЬ ййг ВоташзсЬе սոճ ЕпдІіасЬе Ьііегайіг, IX н X): 
здѣсь отъ званія царя отказываются олива, инжиръ и лоза, и тогда обращаются къ ко- 
лючкѣ (гатрпиа).

В) Свинья въ качествѣ нечистаго животнаго охотно выставлялась образомъ нече
стивца и у сирійцевъ, напр, въ Іиііапоз йег ЛЫгйппгде. изд. НоЙіпапп 1880— 1887, стр. 143,
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а СТИХЪ ИЗЪ Цритчъ (11, շշ) ինշչգկս գք̂ գ քէթ կնոՀԷ 
Հ ո ր ա բ ա ր ո յի  գ ե ղ ե ց կ ո ս թ ի ւ ձ  ЦГПО ЗОЛОШОв КОЛЬЦО ѲЪНОСу ՇՑԱԱհԱ, ГПО

женщины злонравной далъ одну подробность для наряда свиньи въ иноска- 
заніи. Объ этомъ извѣстномъ изреченіи Соломона см. А. Веселовскіб, 
Зам., стр. 55— 56.

Дѣйствующія лица притчи Мачиха съ коровою и пасынокъ съ осломъ 
(§ 21) продиктованы, быть можетъ, стихомъ Іова .24, з: ղԿշ
վ ա ր ե ց ի ն  և  գ ե ղ ն  ա յր ւո յն  գ ր ա ւ ե ց ի ն  ОСЛО СЫрОШЫ уіНОЛи Ա  вОШ вдовЦЦЫ

взяли въ залогъ.

Хотя, конечно, такое тяготініе вардановскихъ притчъ къ Библіи не 

говорить еще о самостоятельность использованіи Варданомъ подобныхъ 
библеискихъ матеріаловъ при сочиненіи тѣхъ или другихъ басенныхъ сю- 
жетовъ, которые могли готовыми предлежать Айгекскому проповѣднику. 
Не можемъ же мы присвоить Вардану напр, созданіе басеннаго сюжета 

его иносказанія Ляіушка-врачъ (§ 338), хотя, повидимому, стоить внѣ 
сомнѣнія генетическая связь между основною его мыслью и евангельскимъ 

стихомъ: «врачъ, врачуй себя!» (Лук. 4, 23).

§ 883. Косвеннымъ источникомъ при отдѣлкѣ иносказаній Вардану 
могли служить всякаго рода памятники армянской литературы, помимо 

каконическихъ книгъ св. Пнсанія դ  Но изреченія свв. отцовъ, изоби- 
лующія болѣе или менѣе удачными сравненіями и образными выраженіями, 
могли быть использованы если не самимъ Варданомъ, то его подражате
лями, какъ готовые сюжеты для иносказаній. Такого происхожденія кажутся

35— 97, «святой» говорить въ видѣніи Іовиняну: «ннѣ приказано заклать эту мерзкую свинью 
{рѣчь объ Іуліанѣ Отступникѣ], которая дукаетъ осквернить святость нашей службы 
грязью своего язычества».

1) Литературной начитанности автора, вліявшей на его изложеніе, мы вовсе не каса
емся. Что мысли и выраженія, вычитанныя Варданомъ изъ книгъ св. Писанія, перевѣ- 
шиваютъ въ этомъ отношеніи всякое иное вліяніе, съ этимъ, надо полагать, согласятся 
всѣ апріорно. Кстати, замѣтимъ къ чести нашего писателя, что онъ не подчинялся 
буквѣ ветхозавѣтныхъ книгъ, имѣвшихъ, пожалуй, болѣе реальное воздѣйствіе на нравы 
народовъ въ средніе вѣка, чѣмъ Евангеліе; Варданъ вноснлъ свое гуманное пониманіевъ 
тексты суровыхъ ветхозавѣтныхъ правилъ. Такъ, напр., по вопросу о воспитаніи, излю- 
-бденнымъ мѣстомъ являлся у армянъ — и у однихъ ли армянъ? —  24 стихъ изъ 13 главы 
Притчъ: Ոք Ւ^այե Ի գաւ*սղա%' աաեայ դարգթ. Ի‘-р. жалѣетъ
розги, тотъ кемавидитъсвоею сына; но кто любитъ ею, тотъ старательно наказываешь ею.
Извѣстяый армявскій писатель ХИ-го вѣка, ученый матеиатикъіоаннъ Діаконъ, повто- 
ряетъ эту назидательную мысль (Слово о священ § VI, ՍՀ, III, стр. 29) съ тою разни
цею, что совѣтуетъ наказывать розгами не старательно, а часто (в—Щ). Цитуя тотъ же 
.самый ветхозавѣтный стихъ въ нравоученіи притчи Мать и сынъ-воръ (§ 360) Варданъ 
Айгекскій поясняетъ, что подъ розгами (*»*.«»*«*) подразумѣвается доброе ученіе



вамъ двѣ вардановскія притчи: Рыба (ССѴІІІ) и (ССІХ).
Собственно подъ сомнѣніемъ можетъ оставаться такое происхожденіе. по
зд н ей  притчи, гласящей слѣдующее:

Рыба умираетъ отъ удочкп, когда она пдетъ на приманку п беретъ ее.

Показываетъ, что какъ рыба умираетъ отъ удочки, такъ чѳювѣкъ умираетъ 

отъ руки сатаны, когда онъ ндетъ къ грѣху и совершаетъ его.

Подъ сомвѣніемъ мы оставляемъ указанное происхождевіе притчи 

только потому, что намъ не удалось напасть на Фабулу ея въ изреченіяхъ 

свв. отдовъ или патеричныхъ разсказахъ. То же соображеніе, что Фабула 

слишкомъ проста, не исключаетъ возможности заимствованія. Чего уже 
проще слѣдующей притчи?

Рыба умираетъ, когда выходитъ изъ воды.

Покавываетъ, что когда человѣкъ престуоаетъ заповѣди Божьи, то онъ уми

раетъ духовно {буквально: душа его умираетъ), и посіѣ смерти душа ո тѣіо мучатся.

Сказка, конечно не мудреная, но она представляетъ, очевидно, повто- 
реніе того, что съ инымъ нравоученіемъ, имѣется въ Ж итіи отшельника 
Лнтонія, привадлежащемъ Аѳанасію и существующемъ въ древне-армян- 
скомъ переводѣ ^  Հարանց, I, стр. 17— 80, гдѣ въ отвѣтъ на при- 
глашеніе остаться подольше у дуки, св. Антоній прибѣгаетъ къ а веселой 
и забавной притчѣ» (ղր̂ արթաչէց և ոսրախարար առակ, с., стр. 74): 

«какъ рыбы, побывъ долго на сушѣ, издыхаютъ отъ безводія и сухости, 
такъ и отшельники разслабляются и пропадаютъ, когда долго остаются у 

васъ и вращаются съ вами».
Это изреченіе св. Антонія было излюбленнымъ иѣстомъ и въ сирий

ской литературѣ; такъ его приводить Баребрей въ сказаніяхъ
(Ватик. рп., № 173, л. 97а):

հ օ  Ілаь մձՕ^յօՀյ] Антоній сказалъ: «какъ рыба, извлечѳн-

ՁՕէ.Հ ի օ  ^  (аіс) нал нзъ воды, умираетъ, такъ и отшель-

1) Это же ызречѳніе Антонія процитовано сирійскими отцами Авраамомъ ■ Да* 
діесу въ Ведиіае топавИсае {вутілсе егііііь օէ Іаііиіиіе «ЗоваѵН I. В. Сհ аЬо է, Вешіісопи Деііа 
Ас. деі Ьіпсеі, Кота 1898, VII, стр. 41— 42).

Рыба и удочна. (ССІХ).

Рыба. (ССѴПІ).

никъ, когда удаляется изъ кельи» *).



§ 884. Но всѣхъ этихъ притчъ, выработанныхъ въ той или иной сте
пени подъ вліяніемъ св. Писанія и патериковъ, слишкомъ мало сравни
тельно съ піесами, которыя восходятъ къ . Кромѣ того, и такъ
называемый «толковый» притчи болѣе тяготѣютъ къ Физіологу, чѣмъ къ 

нносказаніямъ Вардана, въ позднѣйшія собранія которыхъ онѣ могли по
ступить уже готовыми въ числѣ наслоеній изъ распространенныхъ Фи- 

зіолоювъ (ср. § 413). Быть мошегь, и притчи, построенный на изре- 
ченіяхъ свв. отцовъ, конечно, если онѣ не окажутся завѣдомо принадле
жащими Вардану, впервые вносились въ такіе и только пОтомъ
воспользовались ими составители нѣкоторыхъ вардановскихъ сборниковъ. 
Если напримѣръ Фабула притчи Рыба, представляющая изреченіе св. Анто- 
нія (§ 383), повторяется въ Лейдевскомъ сирійскомъ спискѣ Физіолта 
(ЬХХІ: Ьапб, ор. с., текстъ, стр. 89 =  перев., стр. 85), то она могла 

входить и въ составъ какого либо списка армянскаго , и оттуда
попасть въ вардановскіе сборники.

§ 885. Физіолога мы касаемся въ данномъ трудѣ лишь настолько, на
сколько это необходимо для освѣщенія исторіи вардановскихъ сборниковъ. 
Если мимоходомъ сообщаются нами нѣкоторыя подробности, касающіяся 

спеціально Физіолога, то это лишь въ качествѣ сырого историко-литера- 
турнаго матеріала.

Армянскій Физіологъ интересовалъ многихъ. Съ тѣхъ поръ какъ текстъ 

съ латинскимъ переводомъ нѣкоторыхъ статей былъ изданъ РПга по 

тремъ рукописямъ1) (յ. В. РПга, врісііедіит , III, Рагіз 1855,
# стр. 374— 390), а затѣмъ онъ сдѣлался доступнымъ полностью на Фран- 
дузскомъ языкѣ благодаря переводу неизвѣстнаго армянина, напечатан
ному СаЬіег съ исправленіемъ Французскаго слога (Ви еЬ йе
ріизіеигз ղս€տԱօո8 զա в'у гаМаскеМ, стр. 117— 138, въ Шиѵеаих тё-

Істдез <і'агскёоІодіе, в̂кхзЫгееЬ йе ШШаЬиге виг Іе тоуеп биде, Рагіз 1874), 
ученые изслѣдователи Физіолога не упускали случая опредѣлить точнѣе 

мѣсто армянскаго текста. Помимо работъ РНга, придавшаго преувели
ченное значеніе армянской рецензіи, и СаЬіег, изъ числа тѣхъ изслѣдо- 
ваній, въ которыхъ обсуждались качества армянской версіи, назовемъ 
четыре, какъ наиболѣе важный, таковы: յ. Р. N. Ъапй, Оііа Бугіаса =  

АпесйоЬа зугіаса, է. ІУ, Լս&ժսա Ваіаѵогиш 1875, стр. 132, Р гН г  

Ношшеі, Віе аеІкгорізске ѴЬегзеігипд Лее ԲհցտԽԽցստ, Ьеіргі^ 1877,
Бг. ЕгіебгісЬ ЬапсЬе1% Օշտշհւշհէշ , Տէոատնաք 1889,

1) Двѣ — библіотеки Вевеціанскихъ мхитаристовъ, одна Парии
библіотекн.



стр. 80— 81 еі разе., и Александръ Карнѣевъ, Физіологъ, [С.-Петер- 
бургь] 1890, стр. 84— 85 еі раяв.1). Въ перечисленвыхъ книгахъ армян- 
скіе матеріалы для вопроса о Физіологѣ получили болѣе правдивое освѣ- 
щеніе, легенда о восхожденіи извѣстнаго армянскаго текста къ У-ому вѣку 
была устранена, и путемъ сравнительнаго съ другими версіями изученія 

первоначальность его отвергнута, причемъ три изслѣдователя Ьапб, Ьаи- 
сЬеН и Карнѣевъ старались доказать принадлежность армянскаго пере
вода ко второй группѣ рецензій Физіолога. Позднѣе, Карнѣевъ издалъ 

(ВугапгіішсЬе 2еі1зсЬгШ, 1894, стр. 32— 63) греческій текстъ Физіолоіа 
по рукописи, по предположевію, ХІ-го вѣка Московской Синодальной би- 
бліотеки: этотъ греческій текстъ оказался въ особой близости съ армян- 
скимъ переводомъ (см. предисловіе Карнѣева к% изданію, іЬ., стр. 29— 30).

Однако и въ этихъ трудахъ, какъ и въ другихъ, объ армянскомъ 

Физіологѣ судили по тексту изданія РПга, не полному по составу и под
новленному или искаженному въ подробностяхъ, и потому выводы, выте- 
кающіе изъ изученія такого текста, конечно, надо принимать съ извѣстнымъ 

ограниченіемъ. Пока ворочемъ замѣтимъ лишь то, что и наиболѣе трезвыя 
мнѣнія, высказывавшіяся о значеніи армянскаго текста , при
дется,, какъ намъ кажется, значительно измѣнить, когда изслѣдователи при- 
знаютъ, что прежде, чѣнъ высказываться по этому вопросу, надо выяснить 
исторію этого памятника на армянской почвѣ. Уже теперь съ напечата- 
ніемъ нами текста, основаннаго на немногихъ позднѣйшихъ рукописяхъ, 
отпадаютъ нѣкоторые Факты, приводившіеся противниками первородства 

армянскаго текста въ доказательство принадлежности его къ кругу моло- 
дыхъ списковъ. Такъ напримѣръ ЬапсЬеіЧ въ числѣ доводовъ сравни
тельно поздняго времени армянскаго текста указыраетъ (ѲезскісЫе йез 
Ркувіоіодш, стр. 67— 68 и 81) на то, что въ статьѣ О пеликанѣ не мать 
кормить дѣтенышей кровью, а отещ  но и армянскій текстъ въ редакдіи ѴІа, 
печатаемый нами по тремъ рукописямъ СС3К, читаетъ мать вм. отца. 
Карнѣевъ, признавая армянскій текстъ въ общемъ хорошимъ представи-

1) Отмѣтимъ еще небольшую рецензію Апбгё Веаппіег на книгу А. Карнѣева, 
Вотапіа 1896, стр. 459—465. По инѣнію рецензента, упрекающего русскаго иэслѣдов&теля 
въ недостаткѣ метода, кіассиФикація Карнѣева не имѣетъ большой цѣны, н изучеиіемъ 
источниковъ и знакомствомъ съ бблыпимъ количествомъ рукописей можно прійти къ со
вершенно инымъ заключеніямъ, что французский ученый и обѣщаетъ показать вскорѣ въ 
этюдѣ «аог 1е зопгсез без Ъезгіаігез йапсаіэ би шоуеп Аде». Объ этой, повидимому, работѣ 
узнаемъ изъ Аппиаіге 1898 (Ёсоіе ргагідие без ЬаЩез ёЩбез, веей. бее зсіепсез Ьізи>г. еі 
рЬіІ.), Рагіз 1897, стр. 64, именно здѣсь называется въ перечнѣ подготовляющихся работъ
«ппе ЬізЩіге би РНувіоІодов#гес еі бѳ зез бёгіѵёа бапв Іез біЯёгепіеа Іапдиеа, 6օոէ М. В е ва
ше г сотріе քսՄ6 за Піёзе бе босіеиг ёз-іеигев».



телемъ а второй рецензіи» Физіолога, открываете въ немъ однако видо- 
нзмѣненіе «традиціоннаго распорядка матеріала (Физіологъ, стр. 150), такъ 

рябь [куропатка] слѣдуетъ за главой о гвпѣ [коршунѣ] н энудръ [выдра] 
предшествуете главамъ объ единорогѣ, бобрѣ и гіенѣ»; однако, какъ теперь 

оказывается, имѣются на армянскомъ и списки (ВВ2), вѣрные въ указан- 
ныхъ пунктахъ традиціонному распорядку. Еще раньше Ьапб, первый 

распредѣлившій извѣстные списки Физіолога на двѣ группы, одною изъ 

особенностей семьи списковъ, включающей въ себѣ и армянскую версію, 
призвавалъ отсутствіе статьи О ящерицѣ: «орегае ргаеііиш օտէ оЬзегѵаге, 
іп Ьас Гашіііа ваіашапбгаш зоіагеш տ. ІасеіЧат аіП отіШ, аиі;, սէ ариб 

Бутит, ս1էեոօ Іосо ех аііегіиэ Іатіііае ехетріо аббНат езве» с. 
стр. 132). Между тѣмъ отсутствіе статьи О ящерицѣ составляете лишь 

особенность, правда, большинства, но не всѣхъ списковъ армянскаго - 
зіолога (см. табл. ХХѴШ), и въ данномъ случаѣ эти немногіе списки и 
приходится признать лучшими представителями армянскаго текста.

Во всякомъ случаѣ если еще сътекстомъ Р й га  въ рукахъ Ношшеі 
могъ утверждать (ор. с., стр. ХХХУІП, прим. 16), что армянскій Физіологъ, 
представляя мосте между двумя группами рецензій даннаго памятника, 
стоите значительно ближ$ (ѵеН пйЬег) къ первой, чѣмъ ко второй, то послѣ 

нашего изданія по крайней мѣрѣ такое скромное значеніе армянскаго - 
зіолога можете быть принято безъ оговорокъ.

§ 386. Тексте Физіолога напечатанъ нами въ III ч., стр. 131— 175. 
Варіантами армянскаго текста Р и га  мы не воспользовались въ нашемъ 

изданіи, ограничившись указаніемъ соотвѣтствующихъ главъ въ Париж- 
скомъ изданіи, такъ какъ мы имѣли въ виду дать пока новый матеріалъ для 

будущаго критическаго изданія, а не само критическое изданіе. Изданіе 
наше основано на шести рукописяхъ ВССРКБР *). Рукописи эти для такого 
древняго памятника, какъ Физіологъ, всѣ позднія, такъ какъ въ общемъ 

онѣ представляюте состояніе армянскаго текста Физіолога въ X V — XVI

1) Первыя четыре хранятся въ монастырской библіотекѣ Эчміадзина: В =  № 453 
(описаніе см. III, стр. 17— 19), С =  Л  1684 (онисаніе см. § 154), С2 =  Л* 1711 (опвсаніс см. III, 
стр. 47— 54), К =  № 23 (рукопись іп— 12°, дефектная въ концѣ, время написанія неизвѣстно, 
навидъ XVI—XVII в. Физіолоп занимаетъ девять послѣднихъ страницъ); изъ двухъ осталь- 
ныхъ одна(Տ)—библіотеки Севанскаго монастыря № 78 (Н. Марръ, Списокъ рукописей - 
скаго монастыря, Москва 1892, стр. 35, 8а), а другая (Р) Императорской Публичной библио
теки (см. Богп, Саісйодие Лев тапивсгіів еі хуіодга огіепЬаих йе Іа ВіЫіоіёдие Ітрёгийе
риЫщие йе 8Ь.՝РНегаЪоигд, 81.-Р&егзЪ. 1852, стр. 571, Л® БСХЬ). По времени самая древняя 
изъ двухъ датировавныхъ С2 не древнѣе XVI вѣка: она предшествуетъ 1601 году (см. при
писку X въ Ш  ч., стр. 53), другая датированная (В) 1628 года; остальныя не датированы, а 
по внѣшнимъ признакамъ относимы къ XVI—XVII вѣкамъ, а Տ, пожалуй, и къ ХѴ-ому.



вѣкахъ; кромѣ того, въ нихъ мы не имѣемъ, хотя бы позднихъ, по пол- 
ныхъ списковъ подлиннаго Физіолта съ традиціоннымъ инвентаремъ. 
Минуя списокъ К, по дефектности обрывающійся на второмъ словѣ въ 
самомъ началѣ ѴІІ-ой главы О сычѣ, остальные наши списки распадаются 

на два типа:
1) Распространенный,т.е.такой типъ списковъ, въ которомъ тра- 

диціонный инвентарь нашего памятника расширенъ внесеніемъ въ него 

«бестіарныхъ» сказаній, а также диковинныхъ статей. Представителями 
такого типа являются В и В2: послѣдняя, рукопись библіотеки Вѣнскихъ 

мхитаристовъ № 29 (по старой номераціи 54 (а)) 1746 года [теперь
описаніе см. у о. I. Даш я на, Саіаіод агтепшкеп Աօոձտշհոխոіп  

Лег МескИкагЫеп-ВШЫкек ей ТѴіеп, "ѴѴіеп 1895, стр. 163 и сл., гдѣ 

дано подробное описаніе памятника] намъ стала извѣстною, хотя задолго 

до появленія Каталога о. Дашява, но по отпечатаніи ІП-ей части насто- 
ящаго труда и потому не использована въ нашемъ изданіи 1).

2) Дефектный типъ, когда основной инвентарь Физіолога въ не- 
дояетѣ, при чемъ дефектный типъ можетъ предлежать въ двухъ видахъ:

1) въ простомъ, когда инвентарь не осложненъ посторонними совер
шенно статьями; представителями такого вида въ нашихъ спискахъ являются 
СС9; правда, списокъ С преподноситъ Физгологъ въ средѣ вардановскнхъ 

притчъ, но онъ просто приписанъ дѣликомъ къ вардановскому сборнику 

С == С2 (§ 154), состоящему изъ 41*го номера (почему, кстати, этотъ спи
сокъ начинается съ 42 номера и кончается 57-имъ),слѣдующія же за нимъ 

пять басенъ (№№ 58— 62) приданы, очевидно, впослѣдствіи,
~и 2) въ мѣшанноиъ, когда съ Физіологическими статьямиперемѣши- 

ваются чуждыя имъ басни или притчи; представителей такого мѣшаннаго

1) О. I. Дашянъ предполагаете., что съ № XXXIX [у о. Іанова XXXVI] начинаются 
позднѣбшія добавленія, такъ какъ въ концѣ главы О (ХХХѴШ) послѣдаяя Фраза «та- 
кииъ же образомъ да будемъ мы ободрять другъ друга въ любви Бога и заповѣдяхъ» за* 
вершается нредложеніемъ цѣли ղք> աձայքւնկե%աը\ ի  Ք " '  в*՜ А ■*> л г
արոսյ՝ փաո.Ք յավաեա%*ա.մ%% чтобы уподобиться намъ божественной жизни во Христѣіи  

Господѣ нашемъ, Коему слава во вѣки. Аминь. Это-то предложеніе цѣли о. Дашянъ считаете» 
за заключение Физіолоіа, но таже самая по смыслу фраза повторяется въ концѣ той же 
статьи въ спискѣ Տ (ХХХѴІс, и — 18), гдѣ однако также не является эта глава послѣдней; 
собственно придаткомъ заключительнымъ можно считать опредѣлительное лредложеніе 
окоему слава во вѣки. Аминь» (В2) или «который благословенъ во вѣкп» (Տ), но такое есте
ственное и обычное опредѣленіе Господа придается не только въ самомъ концѣ какого-либо 
памятника, но и въ концѣ его главъ иди вообще подраздѣленій, если послѣдннмъ словомъ 
приходится быть Господу. Мы впрочемъ этимъ не отрицаемъ, что въ статьяхъ съ № XXXIX 
нмѣются позднѣйтія вставки, такъ какъ напр, статья Объ алкіонл подъ № Լ111, при статьѣ о 
томъ же предмстѣ подъ № XXXVI, конечно, не можетъ быть терпима въ одномъ цѣльномъ 

произведении. ОідЛігесІ Ьу Соодіе



вида деФектваго Физголога имѣемъ въ РБ; впрочемъ оба эти списка имѣютъ
ту особенность, что вставки сгруппированы въ одномъ мѣстѣ и въ каждомъ 

случаѣоднородны по составу: такъ, въРвнесены девять басенъ Олимпіана 

(§§ 442— 450) вслѣдъ за третьей главою Физголога О , такимъ
образомъ басни занимаютъ главы IV— XII, а въ Տ внесены пять притчъ, 
именно такъ называемый Притчи муд (§ 364), вслѣдъ за седьмою 

главою О Фениксѣ, слѣдовательно главы VIII— XII въ этомъ спискѣ пред-
ставляютъ притчи.

Несмотря однако на позднее время нашихъ списковъ и позднѣйшій 

ихъ характеръ, благодаря имъ мы получаемъ болѣе выгодное представленіе 
о завѣщанномъ текстѣ Физголога]), чѣмъ можно было его составить по изданію 

Р кга , основанному между прочимъ на рукописи будто-бы XIV вѣка2).
§ 887. Армянскій Физіологъ можетъ восходить къ довольно ранней 

порѣ древне-армянской литературы, именно къ VI— ѴН вѣкамъ. Слѣдующій 
обзоръ распространенности животной саги въ древне- армянскихъ памят- 
викахъ, свидѣтельствуя о нѣкоторой ея популярности вообще, дѣлаетъ 

вѣроятнымъ, что и Физіологъ, пожалуй, былъ извѣстенъ армянамъ уже въ 

классическій періодъ армянской литературы. Езникъ Колбскій, епископъ 

Багреванда, авторъ Опроверженгя лж, прибѣгаетъ не разъ въ 

своихъ аргументаціяхъ къ такого рода сказкамъ, и возможно, что въ такихъ 
случаяхъ иногда онъ зависитъ отъ Физголога.

Такъ, Езникъ, повидимому, пользуется статьею Физголога (XIV Ф) О 
муравт, дѣликомъ воспроизводя описаніе второго его нрава (ор. с., Венеція 

1275 арм. л.=1826, стр. 174— 175), когда въ примѣръ инстинкта пред- 
видѣнія, присущаго животнымъ, онъ указываетъ между прочимъ на запасъ 

пищи, заготовляемый муравьемъ въ лѣтнее время, а также на то, что онъ 

зерна разсѣкаетъ на двое и въ теплые дни выносить куски (կաիկ) изъ 

муравейника для просушки, чтобы они не проросли.
Въ догматической части Обрагценія Армент Агаѳангела мы нахо- 

димъ Физіологическіе мотивы. Такъ, прежде всего слѣдующая тирада 

(Т ифл. изд., стр. 347— 348):

լ * .  Ь-ղէրոսք  գ ուք  ասհ  խ ռրա գկէղթ  «Будьте мудры, к&въ зніи!» говорптъ 

ի բ ր և  դա ւճսէ  | ч . [Спаситель, М атѳ. 10,ів]. И  въ чемъ же

դիա ւօսթ իսն  Ш І.І/Л . ե թ կ  ո շ  ի բ ր և  ձձ-. мудрость змѣи, если не въ томъ, что когда 

րսւսցի Ъш և աոեսանկ (348Ъ) ապակա̂  она старѣѳтъ и виднтъ свою плоть растлѣн-

1) См. таблицу ХХѴІП, гдѣ сличены инвентари обслѣдованвыхъ нами семи рукописей и 
нзданнаго РНга текста.

2) Иаъ трехъ рукописей, по которымъ сдѣлано изданіе, одна—парижская—только 
«էւճօէա? ваес. XIV». Остальиыя позднѣйшія (Рйга, ор. с., стр. 874).



ТАБЛИЦ

Эч. 453 Вѣн. 29 Эч. 1184 Эч. 1711 Публ. б.
Ріі

Сев. 78 Эч. 23 Ркив. յ
В В2 с с* р Տ в ?Л1

Ящерица........................ I I — — [XXVI, см. §390] — —

Левъ............................... II и 42(1) I I I I I
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ն ե ա լ դ մ ա ր մ է ն ն  է*~ր* դ է յո ր Հ ա ֊ր դ ս  քսոա 

ր ա գ է ա ո ս է մ ե ա ն ն  Է է ֊ր ո յ Է  բ ե ր էջէ

< \ Ի  դ №  ն ա  ը ն գ  ա հ  ղ ի ի ն չ  նե՜ղա^ 

ե ե ր պ  *ք*սյրաց  Ը^*Գ կ ե ղ ե ւէ

զ ա պ ա կ ա ն ե ա լ  է է ո ր թ ն  հ ե ր ա գ ե ա լ  

մ ա րմնոյն* Է  Բ աքք մ ե՜ր կա ն ա յ ես մէւ.սա ն^  

գ ա մ *  Է  մ ա ն  կ ո ւ թ  Է  է ն  դ ա ռ ն ա յ և. ն ո ր ո ա 

գ ե ա լ դ Տ ե լ ւ ո ւ թ է ւ ն ն  Է ւ ր  դ ա ր գ ա ր է է

Հֆոյնպէքи եւ ա ր գ ա ր ա դ ե ա է բ ն  դան^ 

գ ա ւ ո ր  աքարմնոյս Է յա Է յա մ ո ս ն ս  է  յա ն ^  

ճ ա ն գ  է  բ ա գ  մե՜րկա նա ն* դ ի աքագեն 

ը ն գ  ն ե ւԼ  գ ո ւ ո -ЪЪ, դ ի  

դ ա ն մ ա Հ  թ ա դ ա ւ ո  ր ո ւ թ  Է ւ ն ն .

ной, то проявляете свою мудрую сообра

зительность, именно, она направляется въ 

мѣсту съ промежутками въ вндѣтѣснахъ 

расщелинъ, треніемъ сднраетъ съ соста

рившегося тѣла нстлѣвшую кожу, совле- 

ваетъ ее прочь, вторично возвращается 

къ молодости и, обновляя старость свою, 

.украшаетъ ее.

Такимъ же образомъ оправданные (пра

ведники) совлекаютъ съ себя прочь изно

шенную преходящую плоть, чтобы войти 

въ тѣсную дверь и захватить царство 

безснертія.

Въ это й  т н р а д ѣ  и м ѣ е н ъ  н а ч а л о  Ф в з іо л о ги ч еск о й  с т а т ь и  Շ змѣѣ 
(XIII Ф) с ъ  п е р е с к а з о и ъ  п е р в а г о  е я  н р а в а .

Еще болыпій интересъ представляетъ для васъ слѣдующее мѣсто 
Агаѳангела (стр. 348— 349):

Հ յղ ե ր ո ւ ք *  ա սկէ մԷամԷէէՀՀլ Է ր ր և .

դա ւն Է  սէ վա սն դի է/ա ր գ ա ս կ ր  կ

և. ա /ա րգ ըն գ ել և. Է  մա րդ ա մւսւտ է և.ա 

ե թ  կա մ է կ ե ա Լ  ա ղ ա ւն է. դի

ա ստ ուա ծ  մ ա ր գ ա ս կ ր  կ  և. կա մէ

(349 յե ա պ ա ղ է մկՀ_ ս ր ր ս յ ի ւ ր ո յ  րնա^

կ ե լ *  Լ * , մի սս  թ է  բ ա  դո ւ. մ* անգաամ 

բ ա ր ճ գ է  ղթ դ ճուս  կամ* դճա գս աղաւ^ 

նւոյ* ոչ  ̂ ե ր բ է թ  ե ր կ մ ա ե ա Լ  թ ո ղ ո ւ  

դ ա եդ ի բ ո ւն է ն  է  լ. ր ո յ է

||օ/ձ ա ւր էն ա կ  թ է պ է ս »  բ ա դ ո ւմ 4 !ւ 

ա նսպ ա ռ, է $ ե ն  Հ ^ ր է թ  մ ա րգ  կա ն Հ ա  

էա պ ա ղ  ա ռ. ա ր ա ր չո ւթ ի ւն ն »  ո ւս ա ի

իւն ա մ ք գ ա րմ ա ն ոյն  մա  տ ա  կա ր ա րին ճ

որթ դ ն ա  ոչ՛ճանաչեն» սա կա յն թ Ոա

ղ ո ւ և. Հ ե ռ ա ն ա յ յա ր ա ր ա ծ ո յ ի ւ ր ո յ , 

ա յլ Հա ն ա պ ա զ  յա յդ  ե չ ե ա լ խ ն գ ր կ  

ղէչորուսեա լս դի դ տ յկ ւ

«Будьте просты1), какъ голуби!» гово

рить [Спаситель, Мате. 10,іе], во-пер- 

внхъ, потому, что голубь любить людей, 

прнвыкаетъкъ нпмъ и желаетъ жить только 

по близости людей, какъ и Богъ человѣ- 

колюбивъ и желаетъ постояано жить среди 

Свонхъ евлтыхъ. Во-вторыхъ, если кто и 

унесетъ яйца или птенцовъ голубя, онъ 

не гаподозритъ ничего и не оставить 

мѣста своего гнѣзда.

Такимъ же образомъ, хотя многочи

сленны и неисчерпаемы злодѣянія, по

стоянно [учиняемыя] людьми передъ 

Творцомъ, пекущимся и доставляющімъ 

пропитаніе тѣмъ, которые не внаютъ Его, 

но Онъ не оставляетъ Свонхъ творевій я 

не удаляется отъ нихъ, а постоянно нщетъ 

погибшихъ, чтобы спасти нхъ.



Въ приведенномъ отрывкѣ, если даже мы не имѣемъ особой версіи 

статьи типическаго Физіолога (§410) съ традиціоннымъ инвентаремъ, то 

онъ все же представляетъ Физіологическую статью, которая впослѣдствіи 
могла быть внесена въ распространенные списки армянскаго Физіолога.

Въ писаніяхъ Давида Непобѣдимаго, автора эллинофильской  

поры (УІ— УП) армянской литературы, также находимъ отзвуки ф изіоло- 

гическихъ и вообще абестіарныхъ» сказаній, такъ въ ժ> стр. 174:
որպ էքս յո ր ժ ա մ *  ա սե մ բ  զտ ա տ րա կ ի  բ ն ո  ող և. զ ուզա  ԷւոՀեմ * և. 

զ ա ո ֊ի ւհ  ա ր ի  1ւ զ ա ր ա գ ի լ ա րդա ր» վա սն  զի Հա յրն  կե ր ա  կրէ по
добно тому какъ говори мъ, что по горлица —  цѣломудреннау
верблюдъ —  благоразумен̂  левъ —  доблестенъ и аистъ —  , такъ
какъ о т  кормить состарившагося отца.

Въ восьмой главѣ, впослѣдствіи приданной къ Исторги Елисея (изд. 
Моск. 1891, стр. 181), подвижницы сравниваются съ «безкровными (безтѣ- 
леснымн) стрекозами», которые живутъ сладостью своего пѣнія безъ пищи 

и живы тѣмъ, что вбираютъ въ себя (5д*Ь) одинъ только воздухъ, уподо
бляясь такимъ образомъ безплотнымъ созданіяиъ».

Впрочемъ, хотя подобная сказка и ииѣется въ Физіологѣ —  въ Лей- 
денскомъ сирійскомъ его спискѣ (ЬѴІ: Ьапб, ор.с., стр. 77— 78 =  перев., 
74— 75), но продолжатель Исторіи Егиш э могъ заимствовать этотъ 
сюжетъ и изъ другихъ источниковъ, напр. Филона ({Հա զա զս վ ա րոսզ  կենա 9  

տ եսա կա ն ի  у  Гг. СопуЪеауге’а, Ркііо օԵօսէ էԽ сопіетрШіѵе Աքշ1\  ОхЯмчі 
1895, стр. 73 =  арм. текстъ, стр. 165: իրր ա սեն  ա զ գ ք  ա ս գ ո վ

կ ե ր ա կ ր ի լ և ն ) или Василія Великаго (Нот. VIII, Мі§пе, XXIX, 
стр. 184 А  =  арм. пер., стр. 173— 175). Замѣтимъ еще, что въ неармян- 
скихъ версіяхъ рѣчь о |5օԶշ и асрг)̂ 2), означающихъ , шмель, за исклю- 
ченіемъ Филоновой обработки: здѣсь въ греческомъ подлинник* (Рг. Со- 
пуѣеаге, ор. с., стр. 73, ср. еще стр. 217, 49, гдѣ указанъ Платонъ

1) Кстати, утверждение СопуЬеаге’а, что армянскій переводъ Филона сдѣланъ не 
позже 450 года по Р. Хр. (ор. с., стр. 155) или даже 420 (ор. с., стр. 331), пока ни на чемъ 
положительномъ не основано. То обстоятельство, что этимъ переводомъ пользовались Ег и- 
шэ и Моисей Хоренскій, важно скорѣе для опредѣленія времени послѣдннхъ писателей, 
чѣмъ наоборотъ; еще менѣе можно придавать значенія тому, что вудьгатный тексгь армян
ской Библіи, исторія которой впрочемъ вовсе не выяснена еще, переводчикомъ Филона 
игнорируется. Наконецъ, языкъ и слогъ армянскаго текста вовсе, по нашему, не является 
безошнбочнымъ признакомъ принадлежности этого перевода къ золотому вѣку армянской 
литературы; напротивъ, судя по языку и рабскому подраженію переводчика строю грече
ской рѣчи, памятникъ относится къ э л л и н о ф и л ь с к о й  порѣ, приблизительно VI—VII вѣку.

2) Въ греческомъ текстѣ стоятъ два слова целіааа; хаі Кстати, надо имѣть
въ виду, что армянскій переводъ замѣтно расходится съ изданнымъ греческимъ подлинни- 
комъ Шестоднева.



Ркаейг. 259, какъ источникъ) теттс!; (собств. т(йѵ тетиіушѵ уеѵо;) кузнечикъ. 
Въ армянскихъ же версіяхъ стоить слово ՛ճեպէին іерігп =  7(պ*ւո.ն էթսու, 
которое толкуется черезъ сісаба кузнечикъ, стрекоза въ соотвѣтствіе съ 

текстомъ Филона.
Ѳома Арцруни (IX— X в.) арабскаго полководца ІусиФа, зазимовав- 

шаго въ Таронской области, чтобы съ наступленіемъ тепла кинуться на Ар- 

мешю для разрушеиія, сравниваетъ (кв. II, гл. УП, Спб. 1037, стр. 119) съ 
медвѣдемъ, который проводить зиму въ берлогѣ, а съ дуновеніемъ южааго 
вѣтра вылѣзаетъ: конечно, армянскій историкъ о нравѣ медвѣдя могъ звать 

непосредственно изъ жизни, но возможно также и то, что онъ писалъ въ 

данномъ случаѣ подъ вліяніемъ статьи № XXXIII Физіолоіа (§ 405), тѣмъ 

болѣе, что у Арцруни еще другой разъ можетъ быть усмотрѣно вліявіе 

Физіолога, именно когда въ первой главѣ ІѴ-ой книги овдовѣвшую госу
дарыню С офію, жену Васпураканскаго князя Дераника, историкъ аттестуетъ
такъ (стр. 269): ա ն հա մեմա տ ն  ի կանայս ը ս տ  ն մ ա ն ութ եա ն  ա մուսնա սէր ր

տատրակէ несравненная въ женщинахъ, уподобившаяся мужелюбивой - 
лицѣ (§ 404).

У  Аристакэса Ластивертскаго (XI в.) находимъ мы (изд. 1844, 
стр. 107) одну статью, невстрѣчавшуюся намъ въ армянскихъ спискахъ Фи- 
зіолога ; она гласить: «сесть одно животное, которое называютъ зереап1); 
говорить, что оно мѣняетъ всѣ цвѣта, чтобы спастись отъ охотниковъ».

Въ главѣ О любви своего пространнаго поученія ]սրաս» Հասարակայ 
Іоаннъ Брзнкайскій (ХШ — ХІУ) по поводу сыновней любви говоритъ 
<Эчм. рп. 1631, лл. 136 Ь— 137 а):

|ս. ո շ  ե թ կ  գէրք և  ա ւ ր կ ն ք  միայն Не тоіько Пнсаніе и законы учатъ лю-

ի ս ր  ա տ ե ն  °ի ր է * ՝լ գ են ա ււյսն է  սյ|Լ անա^  біІТЬ рОДИТвЛѲЙ, НО П ЖИВОТНЫЯ ®) Н ПТНЦВ,

ս ո ւն ք  և  թ ո -չ ո ւ ն ք  *ի ը ն ո ւ թ ե ն կ  ուն ին  [которая] пнтаютъ врожденное чувство

ս ի ր ե լդ ե ն ա ւ դ ս  իւրե ա ն ց *  որսլէրս ա ռեն  ІЮбвН КЪ рОДПТвЛЯМЪ, КККЪ [напрИМѣрЪ,]

թ կ  ա րա գ լա ց ճ ա գ ք Հ յո ր մ ա մ ' հեըа#, говорятъ, что птенцы аистовъ поддержи- 

նա ն ե ն ա ւզ րն ' 9ի  թ էւույն մտ աա ваютъ родителей, когда опп старѣютъ,

ն ե ն  և  ա ւգ ն ե ն  գ  շո ս ր ջ _  ա ձ ե ն  և  կե_ помогаютъ имъ, водатъ ихъ кругомъ и кор-

1) По объясненію Слов. Мхх., яереап =  дат. веріа каракатица, но это слово иігѣется 
я на греческомъ, прнчемъ въ Ле паШга апітсй, 1.1, сар. XXXIV (изд. ^соЪв, стр. 16) 
Эліанъ про эту тварь приводить по существу подобную же сказку.

2) Независимо отъ Физіолога, армяне со школьной скамьи могли усвоить, что люди
должны учиться у матери-прнроды: въ главѣ объ общихъ мѣстахъ Риторики (в—т.—т* պՒ
—սէօ, стр. 407), переводъ которой приписывается М. Хоренскому, читаѳмъ:
Ртл յ՜արգկայի* եղեաԼ աղի%' ?\*ւթՀւ\ քակ ал Будучи
рюда, природа именно и учитъ и т. д.



բա կրենէ Լ ս . յօ ր ^ ա ւ Ր  շ_կա ր է  ա յ լ  շ ր ր ա мятъ. Когда хѳ они не въ силахъ болѣе двп-

ջ ի լ  գ  բղյ*>ն Ъ иտուբաներնոըպկս և  гаться, сажаютъ ихъ въ гнѣздо [и ворнятъ],

նպքա դ&սսգս ի ս ր ե ա ն ր  սն ոսրին  і В&КЪ тѢ ВОрИИДИ СВОИХЪ ПТбНЦОВЪ.

|յւ^' ժ ե հ  ա մա ւ-թ  կ  թ կ  մ ա րդ իկ*  Ит&ВЪ Ср&ИЪ б0ЛЫП0&, 6СДИ ЛЮДИ ОКЦ-

քա ն ղ թ օ-շո ւն ս  վ ա տ թ ա ր ք  գտ ա ն ին  և  ХуіСЯ ХуЖв ПТИЦЪ И ЭабуДуТЪ КОрМЛѲНІѲ

սն ոսն գն  Լւ դբաըէփն մոո֊ա^ и благодѣяніѳ родителей.

նան է

Іо&ннъ цитуетъ, очевидно, одну изъ статей Физголога (X, ср. § 395).
§ 388. Вліяніе Физіолога на армянское искусство весьма вѣроятно, 

и въ разныхъ изобрашеніяхъ животныхъ, украшающихъ снаружи стѣны 

армянскихъ церквей XII— XIII вѣковъ, можно, пожалуй, признать иногда 
типы, освященные нашииъ памятникомъ. Но едва-ли нужно объяснять 
иашинъ Физгологомъ появленіе вообще животнаго орнамента на армянскихъ 

церквахъ, вапр. на церкви, построенной въ Агтамарѣ Гагикомъ въ десятомъ 

вѣкѣ (Ѳома Арцруни, стр. 298). Историкъ, дающій ея описаніе, говоря 

о стадахъ звѣрей и птицъ, о свиньяхъ, львахъ, волахъ, медвѣдяхъ и лозахъ, 
украшающихъ кругомъ поверхность храма, во всякомъ случаѣ не роняетъ 

ни одного замѣчанія, которое указывало бы на свя$» этихъ изображевій 

съ традиціонвыми сюжетами Физіолога.
§ 389. ФизголШу какъ извістно, обыкновенно приписывается Епи- 

♦анію Кипрскому, но въ армянскихъ спискахъ памятника намъ не попа
далось это имя. Авторъ Հ  եաագօէոոս̂ էւ̂ տ նախնեաց ռամկօրէնին վրայ$ 
ՀԱ, 1890 № XI, стр. 250,1, имѣя въ виду нашъ Физіолоы, называетъ его 
въ связи съ именемъ Епифянія, но не знаемъ, приводится ли имъ это имя 

мнниаго автора на основаніи армянскихъ рукописей. Повидимому, авторъ 

СсЛаІодие Лев апсіеппев ЬгаЛгюНопз агтёпіеппез также не видѣлъ имени 
ЕпиФанія въ армянскихъ спискахъ Физголога; во всякомъ случаѣ при
водимое ИМЪ (Ор. С., СТр. 414) ЗаГЛаВІе
ա րքեպ իսկոպ ոսի խ օ ս ք  յա ղ ա գ ս  ՀՀա րու֊ա խ օս СЛОѲО СвЯШОІО КиТірСКйІО

архіепископа Епифанія о Физіологѣ имѣетъ видъ новѣйшаго сочинительства, 
такъ какъ, по армянскимъ рукописямъ, «физіологъ» или «нравоучитель» 

есть названіе самого автора, а не его произведенія.
По замѣчанію мхитаристовъ (і С подъ բարոյախօս): повто

ренному у РПга, «трудъ ЕпиФанія иные» приписываютъ Филону 

Карпаци (РЬіІо СаграЛпга), приводя къ подтвержденіе одно мѣсто изъ 

Вардана, цитованное нами ниже; если авторство Филона основано лишь 

на указанномъ мѣстѣ армянскаго историка, то это болѣе, чѣмъ неудачная 

догадка.



Въ армянскихъ рукописяхъ, бывшвхъ въ нашихъ рукахъ, авторъ 

памятника называется нравоучителемъ или ф изіологом ъ, безъ ближайшаго 

имени, такъ въ В, или «любомудрствующнми православными учителями», 
такъ въ С2, или ф изіологомъ Филатосомъ, такъ въ Р, или вовсе никакъ, 

такъ въ С К 1).
Михаилъ Сиріецъ пишетъ (Іерус. 1871, стр. 34): «надъ аргейцами 

воцарился «Палампосъ», откуда начало ихъ царства. Изъ нихъ былъ Фило- 
то носъ, нравоописатель (ф изіологъ) ж и в о тн ы х ъ  и  птицъ». Иное нѣсколько 

чтеніе было въ рукахъ Французскаго переводчика этого историка (V. 
Ьаи^іоіз, Скгопщие Ле Міскеі Іе Огапсі, стр. 50): «Раіарив(Рёіорв)гё п̂а 

տա* Іев Агёрепв գա օոէ քօսոմ 1е рЬувіоІо&ие ՐհԱօէօտ (РЬШйе), аиіеиг 
сГип йаНё տա Іев апітаих շէ Іез оізеаих», если онъ не переводить такъ 
чтенія рукописи Азіятскаго музея (Лг 11): ար զխցողն
ուստ է ևփիլօսւոսն ե՛ր և. ե ց ա ւ ր ա  րուաէւօսն անասնոց և. թո. չնոց  О

тм и  вотрился «Палапосъ,», откуда явился и Филотосъ, нравоописатель 
(физіолои) животныхъ и птицъ. Ьап&іоів въ примѣчаніи (7, стр. 50— 51) 
даетъ нѣкоторыя дальнѣйшія данныя о Филистѣ, съ которымъ онъ, по
вторяя догадку Венеціанскаго издателя Всеобщей исторіи Вардана, 
отожествляетъ Фил^тоса. Варданъ повторяетъ (Венец. 1861, стр. 20 =  

Москва 1861, стр. 31) Михаила Сирійца въ данномъ пунктѣ, говоря: 
«Пелопсъ (собств.: Пелапосъ) воцарился надъ Аргейцами, откуда былъ 
Филодосъ (Моск.: Филадосъ), ф изіологъ  всѣхъ животныхъ». Въ венеціан- 
скомъ изданіи по опискѣ ** вм. *» или ш стоить Фіівбов, и издатель
думалъ признать въ немъ историка IV в. до Р. Хр. Филиста (ІЪ., прим. 1); 
но чтеніе <| у է լա դո и ՓԱսձօտ было взвѣстно венеціанскимъ мхитаристамъ, 
такъ какъ приведенное мѣсто Вардана съ этою Формою имени цитуется въ 
Словарѣ Мхх. подъ словомъ րաըոյախօиа). Свѣдѣніе о томъ же ф изіологѢ  

съ именемъ въ Формѣ <|> է ը ս ա ո ս Филатосъ9) вносить въ свой хронологиче
ски трудъ Мхитаръ Айриванкскіи (ХШ  в.) подъ 3768 годомъ отъ 
сотворенія міра (НЫоіге сЪгопоІодщие раг МккШаг раг ВгоББеІ
1869, стр. 43), упоминая о немъ, какъ о нравоописателѣ (րարոսախասս)'

1) Полностью армянскій текстъ различныхъ заглавій, см. у нас ч. ІП, стр. 131 и въ 
разночтеніяхъ на стр. 132 и 133. Въ рукописи Вѣнскихъ мхитаристовъ 540 (а) [нынѣ 
№ 29], списанной нами по отпечатаніи III ч., Филатосъ также не названъ; по«ормѣвсту- 
пленія этотъ списокъ (В*) дримыкаетъ къ редакдіи В, какъ и въ другихъ отношеніяхъ.

2) Отсюда, по всей вѣроятности, свѣдѣніѳ о РЫЫпв у РИга, ор. с., стр. 101, іт, 
конечно, чрезъ посредство мхитаристовъ.

3) Въ изданіи К. П. (Спб. 1867, стр. 50) Филартосъ но въ рукописи
Филатосъ, какъ указываегь и Броссе въ примѣчаніи къ приведенному мѣсту, да какъ
находимъ н въ русскомъ переводѣ К. Патканова, стр. 379.



всѣхъ животныхъ. Имя и личность Филатова интересовали многихъ1), но 
этотъ вопросъ по существу едва ли касается нашего Физіолога: если въ 

одномъ его армянскомъ спискѣ (Р) авторомъ названъ Филатосъ, то это, 
какъ мы думаемъ, объясняется знакомствомъ переписчика этого списка съ 

указаннымъ свѣдѣніемъ перечисленныхъ историковъ о древнемъ «нраво- 
описателѣ животныхъ и птидъ»: переписчикъ въ нашемъ Физіологѣ приз- 
налъ трудъ того Филатоса и приписалъ ему. Въ началѣ Физіологъ былъ 

анонимнымъ произведеніеиъ. И въ исторіи памятника на другихъ языкахъ 

пріуроченіе его къ извѣстному имени имѣло мѣсто въ позднѣйшіе вѣка, 
когда стали его присваивать одни ЕпиФанію, другіе Василію, равно Іоанну 

Златоусту и т. д. (РНга, ор. с., стр. 101,ІѴ,ЬаисЬегІ, ор. с., стр. 66).

§ 390. Объ ящерицѣ (I Ф).

Эта статья Физіолога вошла дѣликомъ, съ нравоученіемъ, въ варда- 
новскій сборникъ (§ 248). Но въ единственномъ извѣстномъ намъ спискѣ 

притчи слова подлинника «отыскиваетъ нѣкоторую стѣну на востокѣ» замѣ- 
нены неподходящею Фразою изъ статьи О змѣѣ. Нравоученіе приняло Форму 

вардановскихъ; по важнѣе то, что почти въ тѣ же Фразы влита новая 
мысль: Физіологъ совѣтуетъ креститься свѣтомъ Христовымъ, а авторъ 

притчи поучаетъ грѣшниковъ обновиться свѣтомъ «вторичной» купели, 
т. е. исповѣданіемъ и т. п.

Замѣтимъ здѣсь,что въ доступяомъ намъ спискѣф) вардановской притчи 

слово մձղկպ-ն то§б2-п ящерит *) исковеркано въ մձղէղէ пу е̂ п̂, можетъ

1) Мы видѣли попытку мхитаристовъ—съ отгодоскомъ ея у Ьап^Іоіз—отожествить 
его съ нсторикомъ Филистомъ. Броссе, допуская еще большую порчу въ имени, спраши- 
ваетъ ( НШоігескгопоіодщие раг МЬШіаг й’АІгіѵ&пк, стр. XII): «пе вег аі է-се рае, 8аіД 1’апа-
сЬгошвше, РаІёрЬаі, ігёв воиѵеЩ сігё раг ЕивёЬе, ձ ргороз ճօ дШёгепЬез ІгаЛШопв այէհօ1օ- 
/вдиеа?* Объ этомъ ПалеФатѣ (РаІерЬаІив) даетъ подробную справку П огіѵаі, ІНсІіоппаіге 
հՍէ.., дёодг.у рШ.сгііідисроиг гегѵхг ձԿոոօէոէէօոտ ձ ѴНівЬоіге д?Агт., стр. 152. АІЬгесЬі
ЧѴігіЬ, упомянувъ о предположеніи Броссе, въ свою очередь дѣлаетъ догадку, что, «быть 
можетъ, скорѣе это ФсХа&ос (позднѣе ФіВіХю;), раціоналнстическій толкователь миѳовъ въ 
Эклот [Аи$ огіепіаІівсНеп Скгопіксп, Ргапкіогі 1894, стр. 115). Итакъ, въ догадкахъ недо
статка нѣть. Замѣтимъ отъ себя, что на Востокѣ, именно у персовъ, извѣстенъ мудрецъ

Филатосъ: такъ называется мудрый учитель Азры, возлюбленной Ваиика, равно 

какъ ф и д о с о ф ъ ,  упоминаемый персидскимъ поэтомъ Низами въ главѣ о руссахъ въ - 
дер намеЪ, и, быть можетъ, знакомство армявскихъ перелисчиковъ съ этимъ именемъ по- 
вліяло на Форму имени аргейскаго Физіодога, если, конечно, Филатосъ есть позднѣйшее 
искаженіе, происшедшее въ армянской литературѣ.

2) Слово то$ёг и тодёа (изъ то&еуа) или тодог (изъ то̂ ачгз) толкуется въ словаряхъ 
(Мхх., Джах.), какъ ящерица, но безъ объясненія этимологіи; возможно, что աօջօշ-ша̂ пз: 
по ВосЬагГу, Ніегогоісоп, изд. Լսշժ. Ваіаѵ., I, 1082, хамелеонъ называется по арабски
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быть, подъ вліяніемъ другого слова Զեղև пуе&п, означающаго мошку. Но 

этому слову не везло и въ армянскихъ спискахъ самого : не го
воря о томъ, что въ болыпинствѣ извѣстныхъ пока списковъ вовсе нѣтъ 
статьи О ящерицѣ, только одна рукопись (В3) даетъ правильное чтеніе 

է&ղկղ тодёг. Еще двѣ рукописи содержать эту же статью, но въ одной (В) 
изъ нихъ названіе մձղկղ աօ§6շ исковеркано въ ատօ§, а въ другой (Р) 
вм. •Րոդկղ шо ё̂г ящерица появляется те^п , и сообразно съ
этимъ статья Объ ящерицѣ, обращенная въ статью О пчелѣ, перемѣщена 

къ концу сборника (ІБ ХХѴ І=ХХХѴ Іа нашего изданія). Курьозно то, что 
и въ арабскомъ текстѣ Физголога предметъ этой статьи названъ птицею 
С*ІЛ) ваѵба (=  греч. сгаОра ящерица), что Ьапй, ср.с.,стр. 167 (БсЬоІіа), 
объясняетъ вліяніемъ другой главы Физголога, гдѣ подобное же разсказы- 
вается объ орлѣ.

§ 391. О львѣ (Н Ф).

Часть о первомъ нравѣ льва изъ этой статьи Физіолога составляетъ 

содержаніе вардановской притчи Ш  (§ 201), автору которой статья Фи- 
зіолога предлежала въ редакціи II а.

Фабула этой статьи лежитъ въ основѣ басни ЬХХХІѴ. Лееъ и о т- 
еотныя въ сборникѣ Мхитара Гоша.

§ 392. Объ антклопѣ (III Ф).

Статья эта, въ редакціи III, лежитъ въ осеовѣ вардановской притчи 
Звѣръ съ пилообразными рогами (§ 15), авторъ которой опустилъ названіе 

звіря, скомкалъ подробности сказочной части, введя впрочемъ одну новую, 
именно, что животное обитаетъ въ безлюдной мѣстности, и передалъ содер
жите нравоученія въ немногихъ словахъ въ шаблонной вардановской Формѣ; 
кромѣ того, въ притчѣ поучается не монахъ исключительно, а вообще 
всякій человѣкъ. Впрочемъ тѣми же чертами, кромѣ шаблоннаго вступленія 
морализаціи —  ցուցանէ, отличается другая редакція той же статьи Фи
зголога (III а).

Модна ѵеі Мадиваеив, զա& воіет ѵідеіиг адогаге, сит ад Шит регреию оЬѵегІаШг 
[у ОгйпЬаит’а: асІѵеіЧаиіг], бгйиЬаит, Аптегкипдеп « БсНет ЫттерЪогавск
о іів  КаеКЬМчпд е іп е вагатамсНеп Аиаігиск* чп йЬег КасНЬйдипдт йЬегТширі»,
2БМ6,ХЬ, стр. 240; ПеівсЬег также упоминаетъ, 2БМ6, VI, 68, прим., персидское назва- 
ніе хамелеона, какъ солнцепоклонника, ОгйиЪаиш, іЬ.



§ 393. О харадрѣ (У Ф).

Эту Физіологическую статью Варданъ переработалъ въ свое иноска- 
заніе (§ 342). Онъ пользовался статьей Физіолога въ редакціи Ѵа, судя по 

нѣкоторымъ выраженіямъ въ сказочной частя и характеру нравоученія. 
Сюда же иримыкаютъ двѣ редакціи вардановской притчи, имѣющіяся 
въ вардановскихъ сборникахъ (§ 234).

§ 394. Объ орлѣ (VIII Ф).

Статья эта переработана въ притчу Орелъ (§ 223): сказка передана 

во всѣхъ существерныхъ чертахъ, безъ подробностей, напр, о старости 
орла, и въ выраженіяхъ, напоминающихъ скорѣе редакцію VIII, но въ 

нравоученіи разработана мысль объ обновленіи грѣшнаго христіанина, ле
жащая въ той же части уже другой —  VIII а —  редакціи.

§ 395. Объ удодѣ (X Ф).

Къ этой Физіологической статьѣ восходить притча

Аистъ, галка и удодъ (СХСѴПІ).

Аистъ, галка и удодъ ухаживаютъ за ововѵн состарившимися отцами, кормятъ 

в прнслужив&ютъ пмъ, пока она помолодѣютъ плѵ уѵрутъ.
Этотъ примѣръ показываетъ, что надлежать чтить родителей, ухаживать за 

ними и слушаться ихъ, какъ и Богъ заиовѣдалъ: «чти отца твоего и иать (твою)» 

[Исх. 20, 1 2  =  М ате. 15,4]; кто не чтитъ родителей, тотъ не чтить Бога, и какъ 

постуоаютъ съ родителями, такъ (сочтется ииъ, что) они поступили съ Богомъ.

Притчу имѣемъ въ трехъ спискахъ а&Б и Вг (III, стр. 97, № 4); въ БВг 

нѣтъ послѣднихъ Фразъ морализаціи, начиная со словъ «и какъ поступаютъ 

съ родителями» и т. д. Кромѣ того, въ В  читается: «ибо (у родителей) спа- 
даютъ перья, дѣти кормятъ, и они возрождаются» вм. «пока помолодѣютъ 

или умрутъ». Въ нравоученіи Вг статья названа притчею, а не примѣромъ.
Притча ли это или примѣръ, настоящій номеръ представляетъ пере- 

сказъ X  статьи Физіолош, съ введеніемъ цитаты изъ Еѳамелія или Исхода. 
Редакторъ притчи былъ знакомь съ тремя редакціями статьи Физголога (X, Ха 

и Хс): въ первой изъ нихъ выставляются сыновнія чувства удода, во второй 

галки и въ третьей аиста (ср. Аеііапив, Ве псЛ. апітаі., 1. X, сар. XVI), и 

оттуда-то авторъ нашей притчи и ввелъ всѣхъ трехъ



редакдію. Особая редакція той же статьи, съ галкою (*«у) въ главной 
роли, приводится и въ Шестодневѣ Василія (Вен. изд., 1830, стр. 168).

Въ вардановсконъ сборникѣ Б имѣемъ иной изводъ той же притчи, 

излагаемый со словъ аФизіологовъ»: *)

Птенцы аиста (СХЬѴШа).

О любящихъ роднтѳляхъ фнзіоіоги разсказываютъ, что когда старѣетъ или 

ослабѣваетъ аистъ и спадаютъ у него перья, то птенца кладутъ въ гнѣздо своего 

отца н мать, корнятъ и пнтаютъ ихъ, какъ родители (питали) ихъ, воздаютъ родите* 

лямъ (за заботы), а затѣмъ поднвмаютъ ихъ за крылья, чтобы они выучились летать.
Эта притча означаетъ, что птицы, неодаренныя разумомъ, воздаютъ (за заботы) 

родителямъ, а люди, одаренные разумомъ, платятъ родитѳлямъ зломъ за добро, бра* 

нятъ нхъ и не ублажаютъ, (и) они принимаютъ наказаніе отъ Бога: горе имъ! Если 

надлежать любить земныхъ родителей, то сколь больше слѣдуетъ любить небеенаго 

Отца нашего, Бога, и соблюдать заповѣдь Его [Маркъ 7, ю]: «кто ненавцдитъ [зло* 

словитъ] отца или мать, смертью да умретъ». Духовный отецъ есть Богъ, а земной—  

родители: надлежать любить обоихъ. Умереть смертью значить (попасть) въ адъ.

Притча эта —  редакція той же статьи Физіолога, распространенная 
въ нравоучительной части. Авторъ пользуется редакціею Х с, но, судя по 

нравоученію, эта редакція предлежала ему въ иномъ спискѣ.

§ 396. О змѣѣ (ХІП Ф).

Изъ настоящей статьи составители вардановскихъ сборниковъ вос
пользовались частью о первомъ нравѣ змѣи, и эта сказочная часть статьи 

Физіолош въ вардановскихъ сборникахъ распалась на двѣ половины (§ 190): 
въ редакціи В, какъ у Агаѳангела (§ 387, стр. 401— 404), разработана 
исключительно одна половина —  о совлекаемости устарѣвшей рубахи, а въ 

редакціи Б  главнымъ образомъ другая половина —  о старческой слѣпотѣ. 
Въ обоихъ случаяхъ Физіологическая статья использована въ ред&кціи 
ХПІ а или XIIIЬ, гдѣ уже намѣчено ядро нравоученія и той, и другой 

вардановской притчи, именно необходимость покаявія (Ср. § 428).

§ 397. О китѣ*) (XIX Ф).

Иносказаніе Айгекскаго проповѣдника Звѣръ съ ртомъ
(§ 353), равно какъ позднѣйшая его редакдія, имѣющаяся въ варданов
скихъ сборникахъ (§ 16), представляетъ вторую половину статьи Физіолоха

1) {Лш(иօ*ք\ (§ 801, стр. 262). Обыкновенно ф и з іо л о г ъ  переводится черезъ
2)Буквально щиточерепаха =  аетиБодейшуи].



О китѣ по списку Р (ХІХа 6— іѳ): Варданъ развилъ сказку, а нраво
учению придалъ Форму и характеръ, свойственные его иносказаніямъ. Въ 

Вардановыхъ притчахъ названіе звѣря опущено.
Первая половина главы О китѣтакже имѣетъ параллель въ одной 

статьѣ вардановскаго сборника Александръ и черепаха (СЬХХХІ), но это 

ве притча, а занимательная статья, заимствованная изъ Жизни Алек
сандра Беликаго.

§ 898. О мравольвѣ (XXIIФ).

Сказочная часть этой статьи цѣликомъ пересказана въ вардановской 
притчѣ ІіХПІ. Мраволевъ. Нравоученіе статьи также вошло въ притчу 

отчасти въ тѣхъ же выраженіяхъ, но къ нему придано кое-что редак- 
торомъ притчи; редакторъ же притчи —  Варданъ, которому во всякомъ 

случаѣ принадлежитъ другая, почти тождественная редакція той же 
притчи (§ 362).

§ 399. О бобрѣ (XXV Ф).

Статья вошла цѣликомъ въ одинъ вардановскій сборникъ, но съ вар- 
дановскою Формою нравоученія (§ 188); содержаніе послѣдняго имѣемъ и въ 
Физіологической, статьѣ редакціи X X V  нашего изданія. Сказочную часть 

редакторъ притчи сократилъ, опустивъ при этомъ и названіе звѣря. 
Статьею этою воспользовался и Мхи тар ъ Гошъ въ баснѣ 96. Бобръ 
своего сборника. Нѣтъ, конечно, основанія предполагать въ данномъ слу- 
чаѣ вліяніе Эзопа только потому, что въ сборникѣ его басенъ имѣется 
Кастор (189 Наіші) съ а'налогичнымъ содержаніемъ, если исключить 

нравоученіе.

§ 400. 0 выдрѣ (ХХѴП Ф).

Эта статья Физіолога архаичнѣе представлена въ изданномъ нами 

армянскомъ спискѣ (III, стр. 162). Въ немъ нѣтъ вставочной цитаты из- 
данія Рига, ни страннаго описанія внѣшняго вида, какъ справедливо за- 
мѣчаеть А. Карнѣевъ, Физіолт, стр. 312— 313; но указаніе на Нилъ, 
гдѣ водится выдра, онъ также содержитъ.

Простого заимствованія статьи О выдрѣ въ вардановскихъ сборни
кахъ не находимъ. Но сюжеть этой статьи использованъ въ притчѣ, отно
сящейся къ наслоенію нашихъ памятниковъ и гласящей:

ОідШгесІ Ьу С л О О Ф І С



Нрокодилъ и змЪя (ССІіХХХІѴ).

И теперь надо знать, что вовдержаніе очень полезно для шествованія но ду
ховной (стѳзѣ). Это поважу я на двухъ оримѣрахъ. Во-первыхъ, если у кого есть такой 

врагъ,который постоянно находятся (чит. կաք) вблизи и нельзя [отъ него] освободиться 

{букв.՝, исцѣлиться), то онъ долженъ быть осторожннмъ въ ннтьѣ и пнщѣ, чтобы не 

примѣшали яда и не убили. Такимъ же образомъ міръ и наша плоть— враги наши, н 

нѣтъ средства, чтобы отдѣлаться отъ нихъ, и поэтому намъ надо остерегаться вред
ной нищи, какъ разсказываютъ мудрецы [ср. § 301, стр. 262, з]: сущеотвуетъ гро
мадный звѣрь, называющійся врокодиломъ, н маленькая змѣя врагъ его. Если звѣрь 

виднтъ змѣю, то онъ убиваетъ ее ногами; но змѣя очень изобрѣтательна: она ндетъ 

на эеленнй лугъ и прячется, звѣрь же тотъ очень любить велеиую трапу, н змѣя съ 

травою входить въ 8вѣрю въ желудокъ, ивливаетъ ядъ и, искрошявъ кишки у него, 
убиваетъ его.

Духовно вроводилъ означаетъ человѣчѳскій родъ, а змѣя —  діавола, который 

убиваетъ людей тою нищею, которую они любятъ,— въ ней-то н скрывается діаволъ. 
Если любятъ славу и честь, [діаволъ прячется въ честолюбіи; если любятъ нѣгу и 

страсти,] діаволъ прячется въ грѣхахъ блуда; если любятъ богатство {чит, 

օտ*ւ.բիւ.ն), діаволъ прячется въ жадности. Еще показываетъ звѣрь богатнхъ н 

змѣя— смерть. Богачи очень боятся смерти, но они видятъ ее тогда, когда заболіваютъ, 
приводить врачей и прииимаютъ различный лѣкарства; когда же выздоравлаваютъ, 
оии думаютъ, что избавились отъ смерти, попрали ее ногами, принимаются за раз

личима яства и ѣдятъ столько, что опять заболѣваютъ, тавъ какъ смерть скрывается 

въ пищѣ, и она убиваетъ ихъ.

Притча Мнимомертвая лиса и птицы՝ (си. табл. XIII, и), однород
ная по сказкѣ съ притчею Обо бе Сегіп§Іопіа № Х У П  Ъе 
гіепіе, равно какъ отчасти съ Ве согѵо еЬ ѵиіре Кирилла, автора вреси- 
Іит заріепііае (I, с. 5, стр. 9— 10), восходить, повидимому, къ настоящей
статьѣ Физіолога. О литературной распространенности этого мотква см. 
Е. Ѵ оі^ , Узепдгітиз, стр. ЬХХІХ и ЬХХХІХ, А .Н . Веселовскіи, Зам,у
I, стр. 48.

Эта статья Физіолога проникла въ вардановскіе сборники въ довольно 
сохранномъ видѣ (§ 200): автору вардановскоб притчи предлежала ре֊ 
дакція XX, въ символику которой вошли уже душеспасительные элементы 

(ср. § 428) вардановскаго характера (строки 11— 13'  ̂ "

§ 401. О лисѣ (ХУП Ф).

§ 402. О куропаткѣ (XX Ф).



авторъ притчи выкину ль подробности высиживанія куропаткой яицъ, коихъ 

нѣтъ впрочемъ и въ статьѣ ФизІолога, въ редакціяхъ ея ХХа и ХХЬ.

Намъ уже извѣстны (§ 33) изъ вардановскихъ сборниковъ двѣ ре- 
дакдіи притчи, переработки данной Физіологической статьи, одна —  сокра- 
щеніе другой. Изъ нихъ пространная редакдія есть въ свою очередь со
кращенный, особенно въ сказочной части, пересказъ статьи по
списку Р (ХХІХа): съ этимъ спискомъ единить ее между прочимъ Форма 

названія дерева «Пор[о]доксовъ», указаніе на Индію, какъ иѣста его про- 
изростанія, и упоминаніе въ нравоученіи объ исповѣди (ср. § 428).

Статью эту имѣеиъ въ двухъ редакціяхъ; вторая редакція (ХХХІа) 

нашего изданія съ супружескою преданностью горлицы, выставляемою и 

у Василія Великаго въ Шестодневѣ (Вен. изд., стр. 170), использована 

въ вардановской притчѣ:

Аистъ съ великнмъ влеченіехъ вступаете въ бракъ по воіѣ Бога, чтобы раз

множаться, такъ какъ онъ любитъ оставаться чистынъ, а горлица [не сближается 

ни съ хѣмъ и] не садится на зеленую вѣтку, если умираетъ ея супругъ.
Этотъ ирнмѣръ показиваетъ: люди, любите чистоту и цѣломудріе и вступайте 

въ бракъ для дѣторожденія, а не для порока.

Притчу имѣемъ въ трехъ спискахъ а§Б и Вг (Ш, стр. 97, № 3), съ не
значительными разночтеніями слога; впрочемъ можно отмѣтить, что вм. 
чтенія а& վասն աղտեղութեան для грязи, , въ И обратившагося въ
1б ’ ա տ ե լո ւթ ե ա ն  [ОПНСКЯ ВМ. ա ղ տ ե ղ ո ւթ եա ն ^  մ եղ ա ց  [пОЗДНѢЙШаЯ ВСТЯВКН,

вызванная предъидущей опискою] изъ-за ненависти къ грѣхамъ, въ Вг 
имѣемъ վե պոռնկութեան для блуда. Кромѣ того, въ нравоученіи Вг статья 

названа притчею, а не примѣромъ.
Первая часть притчи также представляетъ Физіологическій сюжетъ, 

восходящій къ какому либо бестіарію; статья, думаемъ, греческаго про- 
исхожденія, такъ какъ сказка ея, по всей вѣроятности, основана на со- 
звучіи &рш; страстная любовь и ершЗіо; , что на армянскій языкъ 

часто переводилось черезъ արագքլ аистъ (см. Словарь Мх

§ 403. 0 дѳрѳвѣ перидексіи (XXIX Ф).

§ 404. 0 горлицѣ (XXXI Ф).

Аистъ и горлица (СХСѴН).



§ 405. 0 мѳдвѣдѣ (ХХХШ  Ф).

Иносказанія Вардана Животное, очищающееся на зиму (§ ՑՑՕ) или 
Медѳѣдь (§ 215) представляютъ краткія редакціи настоящей статьи, не 

относящейся къ основному слою Физголога (§ 428).
Другая причта Вардана Медвѣдь и виноградъ (§ 349) также основана 

на одной чертѣ медвѣдя, именно на его любви къ винограду, извѣстеой 
автору также изъ какого-либо «бестіарнаго» сказанія, быть можетъ, народ
наго происхожденія.

§ 406. 0 лягушкѣ (XXIX греч. Ф).

Такой статьи нѣтъ въ извѣстныхъ намъ армянскихъ спискахъ Фи
зголога, и мы не нашли пока никакихъ указаній на ея существованіе въ 
армянской лвтературѣ. Впрочемъ у Вардана есть притча Патріотизмъ 
[водяныхъ] лягугиекъ (§ 351), сюжетомъ которой служить привязанность 

ихъ къ родной, даже мелководной, лужѣ, привязанность, искупаемая 

смертью въ случаѣ засухи, и, быть можетъ, источникомъ Айгекскому ино- 
сказателю въ данномъ случаѣ послужила настоящая статья , въ
которой говорится о неспособности водяной лягушки выносить зной внѣ 

воды, но мы болѣе склонны думать, что Варданъ въ данномъ случаѣ за- 
виситъ отъ эзоповской басни (§ 495), хотя сюжетъ слишкомъ простъ и 

даже составляетъ тему армянской поговорки.

§ 407. 0 саламандрѣ (ХХХУП Ф).

Физіологическая статья въ нашемъ спискѣ лишена нравоученія и не 

упоминаетъ о вавилонской пещи:

Въ стр&нѣ Эѳіопской есть звѣрь нѣкій, подобный вепрю, выдыхающій огонь 

пзъ ноздрей; имя ему саламандра. Проходя черезъ огонь ‘), онъ охіа&даетъ его п 

гаситъ, н самъ обитаетъ въ водѣ.

Статья не проникала въ вардановскіе сборники. Но какъ бы въ воз- 
мѣщеніе ^того въ нихъ находимъ другой разсказъ (§ 187) о «звѣрѣ, по- 
ѣдающемъ огонь», съ вардановскимъ нравоученіемъ. Подъ звѣремъ авторъ 

разсказа имѣлъ въ виду «епенэса», судя по заключительнымъ словамъ 

сказочной части: «качество его то, что если бросить его шкуру въ огонь, 
она не сгоритъ».

1) Чтеніе вода есть очевидная описка вм. <«<-г оюнъ.



Такое свѣдініе объ «епенэсѣ», замѣнившемъ, по всей видимости, 
саламандру подъ вліяніемъ Василія Великаго, въ армянской литературѣ 

можно было почеронуть въ Вопрогианіяхъ Ванакана и въ Толкованіи 
Исходу Вардана, судя по извлеченіямъ въ Слоѳарѣ յ) подъ
եպենկս̂  если бы не казалось намъ болѣе вѣроятнымъ существованіе болѣе 

древвяго источника въ видѣ особаго списка Особенно близки
къ содержанію вашей притчи слова толкователя Вардана: «водятся живот
ные, которыя не сгораютъ отъ огня, напротивъ, въ огнѣ пріобрѣтаютъ 

больше блеска, таковы «епенэсъ» и «бонососъ». Но болѣе подробенъ Вана- 
канъ: «морской «епенэсъ» вращается въ огнѣ и ѣстъ огонь; изъ него вы
щипывать руно, изъ котораго дѣлаютъ царское облаченіе: очищается 

оно огнемъ вмѣсто воды».
Такая версія настоящей Физіологической статьи извѣстна и на Западѣ 

по «бестіаріяиъ» провансальскому (Карнѣевъ, ор. с., стр. 333) и Петра 

Пикардскаго (іЬ. =  СаЬіег, Мёіапдез, Ш , стр. 274— 275), равно по 

письму пресвитера Іоанна (Карнѣевъ, ор. с., стр. С въ Дополненіяхъ и 

поправкахъ), и вездѣ въ нихъ рѣчь о саламандрѣ.
Составителю вардановской притчи Зеѣрь пожиратель огня (§ 187) 

подробности Ванакановой версіи также извѣстны отчасти.
\

§ 408. Объ обезьянѣ (ХЬУ греч. Ф).

Традиціонной главы Объ онагрѣ и обезьянѣ не сохранили ни извѣстные 
списки армянскаго Физіолога, ни вардановскіе сборники. Но въ нашихъ 

сбориикахъ находимъ двѣ статьи объ обезьянѣ. Одна изъ нихъ, оказавшаяся 

въ вардановскомъ сборникѣ Թ, гласитъ:

 ̂ Животное ց1օտ (ССЫІ).

Еще говорятъ: существуете животное, называемое ջ1օտ; постоянно постится, ■ 

въ двадцать дней (разъ) ѣстъ немного травы, хотя— зюй звѣрь, а не животное [буке.: 
безсловесное], однако по волѣ Бога не ѣстъ мяса, а спптъ постоянно н очень жирѣетъ.

Въ $1оз’ѣ имѣемъ, очевидно, довольно распространенное въ сирійскомъ 

слово обезьяна (Вгоскеішапп, Вех., ^^^)» представляющее (см.

1) Въ словарѣ этомъ не находимъ цитаты изъ Шестоднева Василія, гл. VII, стр. 152:
Ъ*. » * ֊• • " &  ք ց հ  դ ա ր ձ ե ա լ  ա » ր %  փ ա կ ե ղ ի ն , զ ո ր  է պ ի Ն է ; *  (вЪ руКОНИСИ գ ա դ ա ե ք  ա ն ո ւ չ յ ա ն ե ն  ե ւ % ,

Василій Великій въ этомъ ыѣстѣ, невидимому, зависитъ отъ Физіологической саги, но 
отличной отъ нашей. Само назваиіе «звѣря» есть, очевидно, употребленное Ва-
силіемъ въ цитоваиномъ мѣстѣ аі 7пѵѵаі (Мідпе, XXIX, стр. 161 А), гдѣ это слово озна- 
чаетъ «морское перо», родъ раковины, которое «производить золотое руно».



^ Ы е к е , 2БМ(т, 1876, X X X , стр. 770) въ свою очередь транскрипцію 
греческаго хаХіа; иди хаХХіа;.

По всей вѣроятности, эта «бестіарная» статья идетъ изъ какого либо 

сирійскаго памятника. Но составитель В, какъ мы думаемъ, ее извлекъ 

за одно съ нѣсколькими другими (§ 290) изъ лѣчебниковъ, насколько 

можно судить по предваряющимъ ихъ указавіямъ источниковъ (§301, осо
бенно стр. 262).

§ 409. Другая статья объ обезьянѣ, сохраненная занимательнымъ 
сборникомъ Р, едва-ли древняго происхождевія. Хотя въ рукописи Р всѣ 

статьи, какъ древнія, такъ и новыя, изложены полувульгарнымъ языкомъ, 
иногда съ обычною оримѣсью иностранныхъ араб.-перс.-турецк. словъ, но, 
быть можетъ, въ данномъ случаѣ вульгаризмъ слога свидѣтельствуетъ о 

поздеемъ появленіи самой статьи въ армянской литературѣ; нахожденіе 
въ ней персидскихъ словъ բաբուճ (чит. рарид) туфли =
обувь, տոլսվանա  (ЧИТ. գոլբանգ бОІЪаШІ) =  ЧОЛЛМ И մաքժուն

обезьяна доказательствомъ персидскаго ея происхожденія не можетъ слу
жить, такъ какъ они обычны въ армянскихъ діалектахъ. Статья гласить 

слѣдующее:

Обезьяны и охотники (СССХХХУІП).

Объ обевьянахъ. Природа обезьянь такова: что онѣ уввдятъ, тому нвыучн- 
в&ются. Охотники должны взять кр&сныя туфли съ реинямя н чалмы, отправиться 

на мѣсто (охоты), вырыть яму и самимъ войти туда; когда обезьяны будутъ сидѣть 

на вершннахъ большнхъ деревьевъ, охотники обмотаютъ себѣ головы чалмами, на- 
дѣнутъ туфли н завяжутъ ремнн: обезьяны присмотрятся. Затѣмъ охотники уйдутъ 

н скроются въ ямѣ. Тогда обезьяны спустятся съ деревьевъ вннзъ и сами обмотаются 

чалмою и надѣнутъ туфли; люди нападутъ и переловить ихъ, такъ какъ онѣ не будутъ 

въ силахъ влѣзть на дерево.

§ 410. О цаплѣ и о голубѣ.

Извѣстные пока армянскіе списки Физіолога не сохранили главы 

О цаплѣ. Не находимъ въ нихъ и статьи О которая подробна
пересказывается у Агаѳангела (§ 387, стр. 404). Вторая половина 

сказки по Агаѳангеловой версіи использована въ вардановской притчѣ 

Голубь (§ 106): эта половина трактуетъ о привязанности голубя къ одному 
мѣсту, но въ статьѣ О цаплѣ описана подобная же черта въ нравѣ послід- 
ней птицы (ФиаюХоуо? Х Ы  =  ЬаисЬегі, с., стр. 276— 277 =  Кар- 
нѣевъ, ор. с., стр. 381— 382): (ліаѵ аху)ѵа>аіѵ է/оѵ хаі (діаѵ цаѵЗраѵ, оі>

ОідШгесІ Ьу Լ . Օ Օ Չ  і е



тоШс хска<; фуге? едино же жилиціе илілть и стрджнціе, д мнозіуъ жи- 
лнцік не Нфітъ. Не есть ли армянская статья О голубѣ1) особая версія 

этой статьи Ф и тш а О цаплѣ (Перс еро>$юО)?

Глава о тутовомъ деревѣ или о смоковницѣ, какъ переданъ «тихариѵо̂  

въ славянскомъ Физіологѣ, въ извѣстныхъ армянскихъ спискахъ послѣд- 
няго отсутствуетъ. Не сохранили ея въ болѣе или менѣе близкой редакдіи 

I вардановскіе сборники. Между иносказавіями же Вардана находимъ 

одно —  Муравьи и деревья (§§ 344, 362); правда, общаго между вноска- 
завіемъ и данною Физіологяческою статьею слішкомъ мало, именно и тамъ, 
в здѣсь сказка построена на томъ, что муравьямъ, въ Физіологѣ —  осо
бому виду муравьевъ (<тхѵТгсе$), приходится обитать въ корѣ деревьевъ, въ 

Физіошѣ —  тутовыхъ. Во если даже не существовало иной редакціи 

Физіологической статьи, Варданъ могъ дать этой общей темѣ —  жизни 

муравьевъ въ деревьяхъ такое своеобразное освѣщеніе, какое находимъ 

мы въ его иносказанів.

Собственно этой статьи Физіолоіа *) не находимъ въ вардановскнхъ 

сборникахъ. Но особый изводъ той же сказки О тигрѣ, точнѣе О ттрицѣ  
пгіемъ въ притчѣ, относящейся къ наслоенію вардановскнхъ сборниковъ:

А теперь вадо знать, что мудрецы постоянно приводить въ примѣръ наход

чивости слѣдующій разсказъ: есть весьма страшный звѣрь, который называется ти

грицей. Она уходить въ даіьнѳѳ мѣсто, когда производить дѣтей. Охотники идутъ, 

чтобн забрать дѣтѳнышей, но очень боятся ея, тавъ какъ она хищная. Спасаясь 

бѣгствомъ, охотники ставятъ въ трехъ мѣстахъ зеркала. Богда звѣрь уэнаетъ ню- 

хомъ (о похпщеніи), онъ несется, какъ стрѣла, въ погоню за охотнпвами. Достигнувъ 

перваго зеркала, тнгрица вяднтъ въ пемъ свой образъ, кажущійся ей дѣтенышемъ, и 

успокоившись останавливается немного *); тавъ же (останавливается) она у второго՝ 

я У третьяго вер кала и задерживается: охотники уходятъ свонмъ путемъ, и она болѣе не 

іометъ догнать ихъ.

1) Глава О юлубяхь въ греческомъ Физіолоиь, изданномъ РНга (ХЫ, с., стрі 863), 
въ еярійскомъ текстѣ (ХХУІ: ТусЬвеп, РАувіоіодиз вугив, 11օտէօշճս 1795, текстъ, стр. 16= 
лерев., стр. 137— 138), въ Лебденскомъ снискѣ сирійскаго (XXXIX: Ьапсі, ор. с.,
текстъ, стр. 66 =  перев., стр. 62) трактуетъ объ иныхъ нравахъ вазванныхъ птицъ.

2) Статья дошла до насъ, очевидно, въ искаженномъ видѣ, но во Французскомъ не* 
9*ОДѣ(СаЬіег, ор.с., стр. 138) она подверглась дальнѣйшеиу искаженію.

§ 411. Пері оихаіліѵои (ХЬѴІІІ греч. Ф).

§ 412. О тигрѣ (ХЬУ Ф).

Тигрица, и охотники съ зерналомъ (ССЬХХХІП).



Въ духовномъ смыслѣ эвѣрь тигрица представляетъ добродѣтѳльнато, кающа- 

гося человѣка, который, дѣлая добро, производить иного духовныхъ дѣтей, но когда 

уходить изъ гнѣзда, тотчасъ забываетъ свою душу, заботится о чемъ-іибо иномъ и 

впадаетъ въ грѣхъ, а охотникъ, діаволъ, приходить и крадетъ у него всѣ добрая 

дѣла; когда же онъ сокрушается, ищетъ исповѣдью и покаяніѳиъ своихъ чадъ, идетъ 

за ними и разыскиваетъ ихъ, другой діаволъ ставить ему три зеркала, какъ говорить 

Іоаннъ  во второй главѣ Соборнто посланія (I Іоан. 2, ів): «все, что въ мірѣ, похоть 

плоти, похоть очей и гордость житейская *), не есть отъ Отца, но отъ міра сего». 

Именно, когда человѣкъ раскаяваетоя въ грѣхахъ и прпступаетъ къ покаянію, забы

ваетъ идти на исповѣдь, если холить себя, съ излишествомъ ѣстъ, пьетъ, веселится 

и оставляетъ скорбь, чтб есть первое зеркало, или изъ-за богатства и мірского вели- 

чія, чтб есть второе зеркало, или изъ-за мірской славы и чести, чтб есть третье зеркало.

Потому-то противъ коварства діавола мудрецы язобрѣли средство, такъ какъ 

они говорить, что пѣшій гонецъ пускаетъ кровь ивъ селезенки, чтобы идти быстро 

и безостановочно, а смѣхъ происходить отъ селезенки; [слѣдовательно, селезенка] 

означаетъ мірское вѳселіе, и изъ этой-то селезенки слѣдуетъ пустить кровь, т. е. пресѣчь 

мірское веселіе и не глядѣть въ зеркала трехъ родовъ, чтб означаетъ мірское ве- 

лнчіе трехъ родовъ, а надлежитъ псповѣдью погнаться за діаволомъ и гнѣвно выр

вать своихъ дѣтенышей у него. Итакъ надлежитъ намъ постоянно съ бодростью 

гнаться, какъ говорить Хрнстосъ (М аркъ  13, ів): «претерпѣвшій до конца спасется».

§ 413. Притча Дустоцвѣтъ(§129) является, повидимому, развитіемъ
Т&КИХЪ библейскихъ СТИХОВЪ, какъ ամենէք և  ամենայն փ ա ռք

մա ըդոյ դե աղիկ խոտոյ {Ис. 40, б) всякая плоть трава, и всякая слава
ЧвЛОвѢКа, какъ ЦвѢШОКЪ травы ИЛИ մա րդոյ որպ կս խոտոյ են ա ւո ւր ք  իսրէ 

որւդկս ծա ղիկ վա յրի այնսչկս ծաղկէք (П С., 102,15) КйКЪ  7/ ШрОвЫ,
дни ею; какъ цвѣгт поля, такъ онъ цвѣтетъ.

Въ связи со стихомъ же Исаіи у Василія Кесарійскаго читаемъ 

(Шестодневъ, Вен. изд. 1830, стр. 85): «родъ людской не долголѣтенъ, не 

долговѣченъ и бѣденъ радостями, такъ какъ всякій покой и всякія радости 
людей приходятъ къ концу въ нѣсколько дней и быстро исчезаютъ; выросши 

подобно зелени и разцвѣтши подобно растенію, люди вянуть, и всѣ наслажде- 
нія ихъ улетучиваютсяа), точно сонь». Для усиленія образнаго сравненія, дан- 
нагоБибліею, авторъ притчъ могъ воспользоваться извѣстнымъ ему изъ дру
гого источника сказомъ о какомъ либо быстро отцвѣтающемъ растеніи8).

1) Рукописное чтеніе ամիարաաւ.ա%*ւթէա% воспроизведенное нами въ
иаданіи, есть описка вм. ամիարաաւա^թ^ »*աի կե%աՏս.

շ) թ Ոա\ի любопытная Форма вм. Թ՞-լՒ- этотъ случай не внесенъ въ Словарь Мхх.
3) У  йе Оое^е (Ве մօքօո соппи Лев агаЬев въ Ілѵге Лев тегѵеШев Ле ѴІпЛе, стр. 302) 

на основаніи персидскаго словаря ВогНапкаН1 [подъ յ| рп. Унив. библ. № 350, л. 810 Ь, 

в —  7] разсказывается, что, по словамъ нѣкоторыхъ, дерево «ваквакъ» каждое утро произ
водить листья и цвѣты, которые къ вечеру отпадаютъ.



Но такое вознвкновеніе сказки на почвѣ вагляднаго толкованія тѣхъ 
ил другихъ стиховъ св. Писанія напомиваетъ болѣе чѣмъ ино-
свазанія Вардана. Если данную нритчу находимъ мы въ вардановскихъ 

сборникахъ, то это объясняется или тѣмъ, что притча Пустоцвѣтъ вне
сена позднѣе изъ распространенныхъ , или тѣмъ, что распро
страненный Физіологъ съ подобною статьею былъ уже въ рукахъ Вардана 

Айгекскаго, который и обработалъ ее въ иносказаніе. Что настоящая 

притча въ концѣ концовъ тяготЬетъ къ , на то имѣется Факти
ческое указаніе. Въ распространенномъ Физіолмѣ В9 мы находимъ (§ 430) 
сказочную часть нашей притчи.

Такого, повидимому, ороисхожденія, другая притча*) Орелъ и слава 
(§ 129), Фабулою которой служить голая цитата изъ Соломона.

§414.  Къ наращеніямъ къ Физіологу надо отнести и слѣдующую 
притчу, оказавшуюся впрочемъ не въ вардановскомъ сборникѣ, а въ за- 

нииательномъ или назидательномъ Н:

Сахарный тростникъ и змѣя (СССЬУШ).

Сахарный тростникъ претворяете въ сладость мерзкія (գէշ) рѣчкн со вкусомъ 

отбросовъ, если такихъ рѣчекъ будетъ тысяча кругомъ; а зиѣя все сладкое и доброе 

обращаете въ свой злокачественный лдъ.

Это означаетъ добраго человѣка и злого человѣка.

§ 415. О жукѣ.

Ни въ армянскомъ Физіологѣ, ни вообще въ древнихъ его спискахъ
вѣть такой статьи. Но мы ее находимъ въ сочинен» Псевдо-Евстаѳія 

(Ьапб, ор, с., стр. 73), компиляціи касательно сотворенія міра, составлен
ной преимущественно на освованіи Шестоднева Василія Великаго и Фи
лолога (ор, с., стр. 116 и 134), а также въ Лейденскомъ сврійскомъ спискѣ 
Физюлога *(ІіѴ: Լ  ап б, ор. с., текстъ, стр. 77 =  перев., стр. 73— 74).
Здѣсь говорится о жизни жука въ навозѣ. Любовь жука къ грязи исполь
зована в въ разсказѣ Обо бе Сегіп^опіа № IV Ве всагаЪопе еі тоге տաա: 
здѣсь жукъ, минуя сады и цвѣтники, устремляется къ навозу, въ которомъ 

н находить подругу жизни.

1) Сюда же могуть относиться другіе толковые разсказы (ср. § 270), когда въ ска
зочной части играетъ роль животное или птица.



Эта любовь жука и ему подобныхъ къ грязи, и прежде всего свиньи, 
грязеводная натура которой извѣстна изъ другого мѣста (§§ 10, 354), и 

составляетъ сюжетъ слѣдующей вардановской притчи:

Свинья, жукъ и подобные (СХСІХ).

Свинья, жукъ *) и еще другія животныя ѣдятъ грязь, и запахъ мерзости кажется 

имъ жизнью.
Горе инѣ, такъ какъ эта притча показываетъ, что всякій некающійся грѣш- 

никъ ѣстъ грязь и гной грѣховный и жврѣетъ, и обоняніе его находитъ въ этомъ 

васлажденіе.

Притча имѣется лишь въ одномъ спискѣ а§.

§ 416. О павлинѣ.

Сказанія Опавлинѣ (РНга, 8ріс. ., III, стр. 368— 369, гл. Լ1, 
ср. Карнѣевъ, ор, с., стр. 386), не входящаго въ традиціонный инвентарь
Физіошау не оказывается ни въ одномъ изъ извѣстныхъ его армянскихъ 

списковъ, но существованіе армянскаго списка съ такою статьей весьма 
вѣроятно. Во всякомъ случаѣ въ одномъ изъ позднѣйшихъ занимательныхъ 

сборииковъ находимъ вардановскую притчу2) Павлинъ (§ 264), въ ко
торой использовава сама Физіологическая часть статьи.

§ 417. На предыдущихъ страницахъ къ Физіологу возводили мы изъ 
статей нашихъ памятниковъ не только представляющія переработки основ- 
ныхъ главъ традидіоннаго его текста, но и такія, въ которыхъ использо
ваны наращенія Физголога, заимствованный изъ толкованій свв. отцовъ не
посредственно или, быть можетъ, черезъ особые сборники «бестіарныхъ» 

сказаній. Впрочемъ независимое существованіе на армянскомъ языкѣ сбор- 
никовъ «бестіарныхъ» сказаній особо отъ Физголога пока намъ неизвѣстно; 
возможно, что ихъ не было вовсе, и «бестіарныя» статьи, сносимыя изъ 

различныхъ источниковъ, отчасти, по всей видимости, и мусульманскихъ8),

1) Въ армянскомъ զ̂խղ. Само это слово ЪхЪг, возводимое черезъ посредствующей
видъ *ѢЬвёз къ первоначальной Формѣ *Ьараеуа или *ЬаЪшеѵш, представляетъ армянскій 

эквивалентъ сирійскаго Д доД Ам , мн. какъ названы жуки и въ цитованшшъ

выше сирійскомъ Физіологѣ. Слово это, конечно, не относится къ литературнымъ заимство-
ваніямъ изъ сирійскаго.

2) Намъ извѣстенъ другой еще списокъ притчи (§ 58, стр. 68), но имъ при изданін
мы еще не располагали.

8) Мы имѣемъ въ виду главнымъ образомъ космограФическія сочиненія съ описаніемъ 

диковинъ разднчныхъ странъ. Кстати, отмѣтммъ оказавшіяся въ «^І*6
ОідШіесІ Ьу ѵ л О С )Ф І 0



примыкали къ тексту Физголога, составляли продолженіе его традиціонныгь
статей или смѣіфівались съ ними. Кое-что могло быть внесено и изъ народ- 
ныхъ повѣрій. Изъ «бестіарныхъ» матеріаловъ такого наслоенія въ 
Физіологѣ обработаны, какъ мы думаемъ, вардановскія притчи Змѣя и - 
хучій цвѣтокъ (§ 191), Змѣя и щель (§ 192), Кротъ (§ 199) и Незлобивое 
животное (§ 222). Косвенное вліяніе подобвыхъ матеріаловъ можетъ быть 

усматриваемо до извѣстной степени и въ нѣкоторыхъ другихъ басняхъ, 
какъ напр. Журавль— царь птищ  (гл. X).

§ 41$. Варданъ или его подражатели впрочемъ также могли восполь
зоваться матеріалами первоисточниковъ такихъ «бестіарныхъ» сказовъ, 
минуя Физіолш съ его наращеніями. Такъ напр, вардановская притча Паукь 
(§ 230) основана на нравоописательиомъ матеріалѣ, извѣстномъ Василію 

Великому ( Шестодневь, Вен. 1830, стр. 121), хотя использованномъ имъ 
въ совершенно иномъ видѣ. Въ томъ же трудѣ Василія Великаго (стр. 
158) находимъ сюжетъ басни Оселъ (§ 37), сосгоящій въ томъ, что это 

животное не забываѳтъ разъ пройдевнаго пути, но названиый отецъ церкви 

едва ли послужилъ источникомъ автору вардановской притчи, такъ какъ 

въ данномъ случаѣ матеріалъ для армянской басни былъ дань, по всей 

видимости, народною поговоркою, быть можетъ, и не прошедшею предва
рительно черезъ Физіологъ.

§ 419. Съ другой стороны «бестіарныя» сказанія въ вардановскіе 

сборники проникали не прямо изъ распространеяныхъ Физіолоювъ или одно- 
родныхъ памятниковъ, а изъ другихъ спеціальныхъ трактатовъ. Такъ изъ 

лѣчебниковъ извлечены помимо статьи Животное ց1օտ (§ 408) еще два 
вравоописательныхъ разсказа (§ 290): Умпренность льва и Пчелы-обжоры.

§ 420. Нѣкоторые номера какъ вардановскихъ сборниковъ, такъ рас- 
пространенныхъ Физіологовъ могутъ восходить къ геограФическимъ и космо- 
гр&Фическимъ сочиненіямъ (см. стр. 422, прим. 3). Притча Форель (§ 245) 
основана, быть можетъ, на матеріалѣ, данномъ такимъ источникомъ, хотя 

действительное описаніе нрава этой рыбы, служащее Фабулою иносказанію, 
авторъ послѣдняго могъ составить по непосредственному наблюденію или со 

словъ свѣдущихъ лицъ. Несомнѣнно, изъ названныхъ источниковъ заимство-

(Ѵап йег ԼԱհ — Магсеі Беѵіс, Ілѵге Лев тегѵеШ Ьеійе 1883— 1886) параллели 
къ главамъ Физіолоха, основный ъи наноснынъ: а) къ Л»№ Լ и Լ1 нашего Физіолоіа см. 

стр. 125, гдѣ сообщается о хвостатыхъ людоѣдахъ въ Индійскомъ архипелагѣ — ^ օյ I
Ս°յ^ ձ  между землею Фансуръ и землею Ъ) къ статьѣ Объ алкіонѣ

(XXXIV) см стр. 172, гдѣ разсказывается о птицѣ въ Серендибѣ, высиживающей птендовъ 
йа берегу моря, с) къ статьѣ О пенѣ (XXVI) см. стр. 173, гдѣ разсказывается о жнвотномъ, 
похожего на зайца и мѣняющемъ ноль: то оно самецъ, то самка.



ваны разсказы о чудодѣйственныхъ и цѣлебныхъ водахъ и озерахъ, во- 
шедшіе въ армянскіе списки Физіолога (ВВ3). Даже въ краткой 

Вардана дается свѣдѣніе объ одномъ такомъ цѣлебномъ озерѣ, «которое 
исцѣлило слоновую болѣзнъ դ>.

§ 421. Такого же происхожденія и номера распространенн&го - 
лот (ВВ2), посвященные чудовищамъ. Такъ въ параллель Ля Լ  о рогатыхъ 

и хвостатыхъ людяхъ можно вспомнить еще (§ 417) сообщевіе сирійскаго 
историка-компилятора, который въ главѣ (VII) о геограФІи (Ьапб, Апес- 
доіа ւвугіаса,III, стр. ՑՅՑ) говоритъ, что жители острова о̂]} [въ
Индіи] —  хвостатые.

§ 422. Въ завѣщанномъ текстѣ Фитлога имѣются главы о драго- 
цѣнныхъ камняхъ. Въ нашихъ сбориикахъ мы встрѣчаемся съ нѣскольквми 

притчами, сказочными частями которыхъ служатъ дѣйствительныя или мни- 
мыя качества камней. Но для подобныхъ разсказовъ о свойствахъ камней 

составители сборниковъ обращались къ спеціальнымъ трактатцамъ о 

драгоцѣнныхъ камняхъ; изъ нихъ заимствовали они повѣствовательную 

или описательную часть, снабжая ее отъ себя тѣмъ или другимъ нравоучи- 
тельнымъ толкованіемъ. Въ рп. 31 Вѣн. мхх. на первыхъ же странвцахъ2) 
встречаемся съ двумя такими трактатцами 1) |‘»()^ ականցն դրր
ե ր ա ն ե լո յն  ի  տ ե ս ի լն  գ ր ե ա լկ - Н аЗбйН ІЯ  1 2  КОМОрЫв бЛй-

женный Іоаннъ описалъ въ Откровеніи, (стр. Ց— 17) и 2) \'*յս հ գՒրք
՜յօ ժ ա ր ն ե ր ո ւն  ո ր  էլ՛ն ի  վ բ  և. ո ր  տ եղ ա ց Հ ա»լ լէ ն ի  նաիւ

ալմաստն Это есть кш м о драюцѣнныхъ , какіе существуют* на
свгшіѣ и откуда они добываются. Во-п, алмаз* (стр. 22— 34). Но 

это двѣ —  первая дефектно и вторая— изъ тѣхъ извѣстныхъ уже трехъ 

статей по вопросу, который внесены въ Исторію Аракела Тавризскаго 

(изд. Эчм., 1884, стр. 454— 467) и были сдѣланы предметомъ обстоятель- 
наго изслѣдованія К. П. ПаткДнова8), Драгоцѣнные , их* названія

1) Ու» բՅլկե»տ գՏիեզ՚լերա̂ . вм. і»г մ՜էեղձիր-̂  բՅլկեաց. Слово •Րք,եղԼերա̂ ) означающее 
единорои», здѣсь употреблено въ смыслѣ какой-либо болѣзни, быть можетъ слоновой илм 
проказы, какъ въ греческомъ еХёсра; елонъ можетъ означать и «Хеоаптаак; (ТНееаигив 
дгаесае Ііпдиае аЬ Непг. ЭіерЬапо շօոտէուշէստ, Рагіз 1835, III) или какъ въ снрійскомъ

левъ «пваграЬпг шеіарЪ. рго шогЬо, զսէ , аііаэ ѵосаіог»
(К. Раупе Տոսէե, ТНезаигив вугіасив). Տէ. МагИп (Мёт. հ!տէ. еі дбо̂ г. виг 1’Агтёвіе, П, 
стр. 447) цнтовавное мѣсто нзъ Вардана переводить: «օծ Іеа ппісогпев зе яиёгіввепи,

2) Страницы рукописи въ начальной части перемѣшаны, но карандашемъ указанъ 
ихъ надлежащій порядокъ, хотя не всегда впопадъ.

Ց) Кстати, въ появившемся уже теперь СаШод Лег агтепіаскеп » Лег
МесНИНагівіеп-ВіЫШНек ей ТѴіеп о. I. Дашянъ эти два памятника о драгоцѣнныхъ кам
няхъ, повидимому, разсматриваетъ (стр. 177— 178, ср. также въ одъ



и свойства по понятіямъ армянъ въ X V II  , Соб. 1873, съ воспроизведе-
ніемъ ихъ печатнаго текста (стр. 74 —  92). Въ первомъ изъ цитованныхъ 

трактатцевъ мы находимъ, стр. 8 [К. Паткановъ, ор. с., стр. 76— 77], 
и статью О хрусталѣ (буквально: бериллъ— \\իսրևզԼ որ կ պիյջր՚ե), но въ 

ней говорится о другихъ свойствахъ чѣмъ въ разсказѣ
нашего сборника Н, редакторъ котораго пользовался, по всей вѣроятности, 
какимъ либо инымъ трактатцемъ. Не удалось намъ напасть и на источникъ 
двухъ другихъ сказаній о камняхъ въ томъ же сборникѣ Н. Всѣ эти ска- 
занія предлагаемъ ниже въ переводѣ.

§ 423. Сапфиръ (СССЬХѴІ).

П ри тча  о драгодѣнном ъ камнѣ. Драгоцѣнный вамевь сапфиръ имѣѳтъ 

такое свойство: если положить его вмѣстѣ съ фалангою въ горшокъ, онъ убьетъ фалангу; 

если положить его въ ротъ мертвеца, сила драгоцѣннаго камня нропадетъ; если же 

положишь его съ хрусталемъ, то сила сапфира возвратится.

Сапфиръ означаетъ слово въ устахъ вардапетовъ, афаланга— грѣхп вълюдяхъ. 

Бто приметь слово пзъ устъ вардапета, въ томъ грѣхъ умретъ. Если вардапетъ по- 

грлзъ въ смертельныхъ грѣхахъ, то сапфиръ его устъ не нмѣетъ спли, и вародъ ска- 

жетъ: «сначала себя очисть ты отъ всѣхъ грѣховъ, а потомъ памъ прооовѣдуй».

§ 424. Хрусталь (СССЬХѴІІ).

П ритча о Богородицѣ. Хрусталь означаетъ Богородицу, такъ какъ онъ чи- 

стпй, бѣлый, холодный н прозрачный. Бѣлизна означаетъ дѣвственность, а что онъ 

холодный, означаетъ, что Богородица холодна ко всѣмъ грѣхамъ. Богородица про

зрачна подобно стеклу и особенно хрусталю. Если у окна ставятъ свѣтпльникъ, то 

(стекло окопное) насквозь пропускаетъ свѣтъ. Равнымъ образомъ Дѣва Марія была 

чиста, непорочна и свята: пришелъ свѣтъ отъ Отца, пробнлъ девять мѣсяцевъ у ней 

во чревѣ и родился отъ нея во плоти, но дѣвсгвенность ея не была нарушена, какъ 

лучъ не разбиваетъ хрусталя.

Вардапетъ, погрязшій въ грѣхахъ, молитъ святую Богородицу, и какъ хрусталь 

даетъ силу сапфиру, такъ Богородица заступничествомъ даетъ вардапѳту чистоту, 

чтобы слово изъ устъ его воздѣйствовало на уши народа, чтобы грѣхъ умеръ н че- 

ловѣкъ просвѣтился душою и тѣломъ.

§ 425. Три свойства хрусталя (СССЬХУІІІ).

Мудрецы говорятъ: у хрусталя три свойства. Во-первыхъ, онъ просвѣчпваетъ; 

во-вторыхъ, если у женщины иѣтъ молока, то толкутъ въ порошокъ хрусталь и

щ>ф.) за нѣчто особое отъ извѣстныхъ статей въ Исторіи Аракела Тавризскаго и 
нгнорнруетъ вовсе упомянутую работу К. П. Патканова.



даютъ ей въ меду, и молоко брызжетъ; въ третьихъ, если кто томится отъ жажды, 

то кладутъ его подъ язывъ, и жажда проходить а).

Хрусталь означаетъ священника, который доіженъ быть чисть и святъ, чтобы 

давать другпмъ свѣтъ. Сначала самъ долженъ блюсти и исполнять слово Божье, за* 

тѣмъ другпмъ проповѣдывать, а народъ должеаъ воспламеняться отъ свѣта точно 

трутъ [отъ огня]. Медъ есть слово, которое проповѣдуетъ священникъ и которое 

вкушаетъ народъ. Люди, томящіеся отъ мірской жадности, услышать слово проповѣди, 

и жажда ихъ уВмотся, и они исправятся покаяніемъ.

ТАБЛИЦА зсзсхіх:.

Физіологическія статьи1), вошедшія въ вардановсніе и другіе сборники.

§896

Ящерица § 890 
Левъ § 891 
Антилопа § 892 
*Харадръ § 893 
Орелъ § 894 
Удодъ \
Галка } Аистъ> галка ■ У***1 
Аистъ I II Птенцы аиста I 
Зиѣя § 896
Кнтъ|і*3вѣрь съ благоухающимъ ртонъ §397 
*Мраволевъ § 898 
Бобръ § 899
Выдра О Крокодилъ и змѣя § 400
Лиса К Мввкомертвая лиса и птицы § 401
Куропатка § 402
Перидексій § 403
Горлица И Аистъ и горлица § 404
*Медвѣдь § 405 (ср. § 428)
Лягушка Ц *Патріотизмъ лягушекъ § 406 
Саламандра || Звѣрь пожиратель огня §407 

Животное $1ов § 408 
Обезьяны и охотники § 409Обезьяна

Цапля Ц Голубь § 410
[Пері (гихардѵоо] || *Муравьн и деревья § 411 
Тигръ (Тигрица) II Тигрица и охотники съ 

зеркаломъ § 412 
Пустоцвѣтъ § 418 
Орелъ и слава § 413 
[Сахарный тростникъ и змѣя § 414]
Жукъ II Свинья, жукъ и подобные § 415 
[Павлинъ § 416]
Змѣя и пахучій цвѣтокъ 
Змѣя и щель
Кротъ } § 417
Незлобивое животное 
Журавль — царь птицъ

О с Г Ь « °

Умѣренность льва 
Пчелы - обжоры 
Форель § 420 
[СапФиръ § 428]
[Хрусталь § 424]
[Три свойства хрусталя § 425]

ь 419

§ 426. И такъ съ Физіологомъ, какъ источникомъ для Вардана и для 

составителей вардановскнхъ сборниковъ, мы покончили: Физіолт мы брали 

не въ древнемътипичномъ его видѣ съ традидіоннымъ инвентаремъ, а такъ, 
какъ онъ являлся у армянъ въ позднѣйшей стадіи развитія съ наращеніями 

и вставками и какъ онъ предлежалъ или могъ предлежать составителямъ 

вардановскнхъ и заннмательныхъ сборниковъ. За одно съ Физіологош мы

1) Основныя статьи Физіолоіа напечатаны разрядкою; звѣздочками снабжены завѣ- 
домыя притчи Вардана; въ прямыя скобки помѣщены статьи изъ не вардановскнхъ сбор
никовъ.

2) Послѣднее свойство по первой статьѣ въ Исторіи А рак ел а приписывается яхонту 
(К. Паткановъ, ор.с., стр. 9 տ текстъ, стр. 74).



коснулись такихъ памятниковъ, которые, доставляя матеріалъ для его 
позднѣишихъ наращеній, въ тоже время служили источниками нашихъ 

сборииковъ непосредственно или черезъ распространенные Фитлоги. Та- 

блица XXIX дастъ возможность наглядно представить себѣ степень вліянія 
всѣхъ этихъ источниковъ съ Физіолоюмъ во главѣ на обсдѣдуемыѳ нами 

памятники, не исключая и сомнительныхъ случаевъ.
§ 427. Физголш для насъ однако лобопытенъ не какъ источникъ 

только, откуда брали сюжеты Варданъ и его подражатели, авторы варда
новскихъ притчъ. Физіолоы до возникновенія вардановскихъ сборииковъ 

служилъ сОсудомъ для хравенія чуждыхъ элементовъ, былъ однимъ изъ 

центровъ, вокругъ которыхъ собирались какъ басви античнаго происхож- 
денія, такъ новыя иносказанія, принадлежащія Вардану или прослывшія 

Вардановыми и съ теченіемъ времени составившія самостоятельную среду, 
которая стала носительницею всякаго иносказатедьнаго и анекдотическаго 
матеріала. Мы уже знаемъ о существованіи мѣшанныхъ видовъ Физіолога, 
въ которыхъ съ Физіологическими статьями переплетаются эзоповскія басни 
или вардановскія нносказанія, т. е. въ которыхъ имѣемъ сборники - 
лт-дзопъ (§ 386) и Физіолоіъ-Варданъ (§ 386) Դ  Физіологъ-Вардат былъ, 
по всей вѣроятностй, также въ рукахъ автора Հեաաղօաոսթէսն նախնեաց 
ռ.ա$/ՀլօրՀֆք$ն упоминающаго 1890 № XI, стр. 250, прим. 1) о

нѣсколькихъ сборникахъ 66 иносказаній ЕпвФанія, съ однимъ-другимъ 
номером изъ сборника простонародным , т. е. вардавовскаго сбор
ника, такъ какъ сборииковъ народныхъ басенъ въ древне-армянской лите- 
ратурѣ, насколько извѣстно, не существовало.

§ 428. Возникаеть вопросъ, ограничилось ли сближеніе Вардана съ 
Физіологомъ тѣмъ, что рядъ безспорныхъ иносказаній Айгекскаго пропо- 
вѣдника былъ вписанъ въ названный знаменитый сборникъ. Не принадле
жать ли Вардану въ доступныхъ намъ спискахъ армянскаго Физіолош 
еще по замыслу или только по редакціи нѣкоторыя статьи, которыя если и 

не относятся къ традиціонному, основному составу послѣдняго памятника, 
все же на первый взглядъ легко могли бы быть приняты за ближайшая 
наращенія Физіолога, какъ типичные представители «бестіарныхъ» статей? 

Н е сказывается ли, далѣе, это обратное вліяніе Вардана въ нравоучитель- 
ныхъ частяхъ или толкованіяхъ нѣкоторыхъ основныхъ статей Физголога? 
Не объясняется ли этимъ обстоятельствомъ, что въ нѣкоторыхъ редакціяхъ. 
статей армянскаго Физіолош (§§ 396, 399, 402, 403, а также 392, 394)

1) Напомнижъ, что пятистатейвый памятвикъ Притчи мудрецом вами разсматри- 
ваѳтся, какъ сборникъ, составленный изъ иносказ&ній Вардана Айгекскаго (§ 864)ч I

ОідШіесІ Ь



оказывается особая близость нравоучитсльныхъ мыслей съ нравоученіями 

притчъ Вардана? Отъ обсужденія послѣднихъ вопросовъ мы на этотъ 
разъ отказываемся, такъ какъ мы не располагаемъ въ достаточной мѣрѣ 

нужными для уясиенія его матеріалами: самъ армянскій извѣстенъ
намъ пока по немногимъ позднѣйшимъ, далеко не удовлетворительнымъ 

спискамъ; съ другой стороны ни армянскія проповѣди, ни армянскія толко- 
ванія къ св. Писанію, имѣющія связь съ Физіолоюмъ, пока не обслѣдованы. 
По первому же вопросу, именно о принадлежности Вардану редакдіи 

нѣкоторыхъ «бестіарныхъ» статей распространеннаго Физіолога мы 

можемъ высказаться положительно на основаніи хотя бы одного пока при- 
мѣра. Такъ статья О медвѣдѣ (§ 405) въ настоящемъ ея видѣ намъ ка
жется внесенною въ Физіологъ изъ причтъ Вардана; правда, двѣ другія 

редакціи, одна изъ нихъ завѣдомо самого Вардана, сравнительно кратки, 
но мы хорошо знаемъ, что у Вардана одна и та-же причта бываетъ въ 
нѣсколькихъ редакціяхъ, и въ распространенный Фгтологъ могла войти 

болѣе обстоятельная редакція занимающаго насъ иносказанія. Во всякомъ 

случаѣ статья О медвѣдіь къ первоначальному составу Физіолога не отно
сится (Карнѣевъ, ор. с., стр. 133); болѣе того, въ Лейденской сирійской
рецензіи глава (ІУ) О медвѣдѣ имѣется (Ьапб, ор. с., сир. т., стр. 37— 39 

=  перев., стр. 36— 37), но, какъ указалъ Ьапй, сказка этой главы взята 

изъ Василія Великаго (Нош. IX, Мідпе XXIX, стр. 192— 193 [арм. 
пер., стр. 185]), и въ ней нѣтъ вовсе той подробности о промываніи же
лудка, которая играетъ главную роль во всѣхъ редакціяхъ нашего иноска- 
занія, даже въ той редакціи, въ которой оно вошло въ армянскій ,
собственно въ пять его списковъ (ВВ^ОБ); и если даже предположить, что 

статья изъ Слова Василія Великаго еще до времени Айгекскаго пропо- 
вѣдника была внесенавънѣкоторые списки Физіолога въ редакціи Василія 
Великаго, то придется все же признать Фактъ дальнѣйшей ея переработки 
въ настоящій видъ подъ вліяніемъ иносказанія Вардана, который въ 

такомъ случаѣ данный сюжетъ могъ заимствовать не только изъ сочиненія 

Василія, но и изъ Физіолога.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ.

930П0ВСШЯ БАСНИ.

§ 429. Знакомство армянъ съ эзоповскими баснями обнаруживается 

на первыхъжепорахъ развитія древне-армянской литературы. У Ф ауста  

Византіискаго про армянъ въ эпоху, слѣдовавшую за смертью патріарха 

Іусика (ք 362), читаемъ (III, 13: изд. Спб., стр. 28— 29 =  перев. Ьаиег, 
стр. 27), что они «уподобились тому стаду овецъ, которое отвергло охрану 
псовъ [и] стерегущихъ пастуховъ и добровольно отдалось на съѣденіе 

злымъ и враждебнымъ волкамъ по примѣру великаго города Аѳинянъ». Въ 
данномъ случаѣ армянскій историкъ, очевидно, вспомнилъ эзоповскую басню 

Овцы и волки, имѣющуюся и въ иносказательвомъ сборникѣ Олимпіана

Давиду Непобѣдимому приписываютъ и или,
быть можетъ, басни, который, по признанію Венеціанскихъ мхитаристовъ, 
неизвѣстны (ш іущ ут է&անէ СлОв., СТр. 18, ПОДЪ р. Լ  աք/նէ ср. § 456).

Впрочемъ у Давида Непобѣдимаго въ Լ)աքւ/1 ք̂, ՊրաՀք յվ*,

р ш р ^ р Ь ш Ъ Ъ  լ ռ ք ա , ռ ր պ Հ ս  ^  у Ш е т щ  но тотъ

գ ի  .պ ա 1 ո ւ.№  ա ը ա ս յկ . իս կ  նա  п и р ш , отриц|ш>; „ничего тн *вѣ не давмъ», го-

(§ 448).

стр. 191— 192, находимъ сужденіе о доброй лжи, повторенное въ притчѣ 

Лиса и воробей (ХЫП):

ворнлъ онъ н солгалъ, и вотъ ложь, ко



По словамъ Іоанна Мамиконяна (Венеція 1832, стр. 14), Мушегъ 

обратился къ грекамъ, когда онъ открылъ ихъ коварство, со словами:
զ ա ր թ ո ւ ց ա ն է ք ղ ա ո ե ւճ  ո ր  Է  ք ո ւ ն  ո ր  գ է ՚֊ր  րա րսն

Не будите льва,который почиваешь ниже , забывшаго свою природу.
Быть можетъ, въ приведенной Фразѣ, собственно въ первой ея части о львѣ, 
усмотрятъ отголосокъ басни Йуха и левъ, сохраненной въ письмахъ Гри- 

горія Магистра, хотя вся связь ограничивается совпаденіемъ указанной 

части съ тѣмъ, что въ баспѣ мухѣ совѣтуется не входить въ пасть почи
вающего льва (§ 458), и только1).

1) Другіе сомнительные отголоски эзоповскихъ басевъ ны сносимъ сюда. Агаѳан- 
гелъ вкладываетъ въ уста Григорія Просвѣтителя слѣдующее сужденіе (изд. Т н ф л . 1882, 
стр. 72— 73):

Թ ե  " Լ Ք Ր ^ Ի  մ լա կ ե  ի  ա ա պ  խ ո ր շ ա կ ք , Հերմ^ Ա  ЕСЛИ рЯбОТНИКЪ Нв ОбЛИВаѲТСЯ ПОТОИЪ

отъ лѣтней знойной жары подъ палящниъ
ա ր ե դ ե ա կ կ զ  Ա ռ ե լ ո յ ,  ո լ  ը մ ի ո ձ հ  ա ր գ ի լ ե ս  չ ո Հ ք ե կ ա ե ս  СОЛНЦвМЪ, ТО ОНЪ Н6 ПОЛуЧИТЪ ВЫГОДНЫХЪ

результатовъ— плодовъ радости для зимняго
ո ւ ր ա խ  а  ւ. թ ե ա ե ե  պ ա զ ո ց ե  ձ ւ Ր ե ր ա յե լղ /  հ ա ե զ ո ա ե ա ե ե  ОТДЫХИ.

Эта же мысль лежитъ въ основѣ басни Стрекоза и муравей (§ 508;, но навѣяна лв 
она автору Обращенія Арменіи въ христіанство чтеніемъ Эзопа или другого памятника,
напр. Физіолога (ХІУ), установить трудно.

Въ Исторіи Арменіи Моисея Хоренскаго (II,88)читаемъ ииэреченіе:
ր ե շ ք  է զ խ ա յա ո ւ ց մ ե  փ ո խ ե լ  եւ. ե թ ո վ պ ա ց դ  զ թ խ ո ւ թ ի ւ ե ,  ե ղ յե ս ք կ ս  Զ ա ր գ ո յ  ք բ ա ր ո ե  ти гр у

нельзя измѣнить свою пестроту и вѳіопу — смуглый цвѣтъ, равнымъ образомъ нельзя нечести
вому (измѣнить) свою природу. Хоренскій это изреченіе приводить по поводу Ликіана 
(Лвкинія). Позже, католикосъ Іоаннъ разсказываетъ (Моск., стр. 178), что когда Іусуфу 
не удалось осуществить свой злой умыселъ въ отношеніи армянскаго царя Гагика, то онъ
ի բ ր ե ւ , հ ե զ ի կ  ի Յ ն  զ ո ե ւ ո ւ թ ի ւ ե  թ խ ո ւ թ ե ա ե ե  յ ա ե ձ ե կ ե  ի  ր ա ց  Տ ե ր կ ա ց ե ա Հ

որ ո, ի ղկամՆ իւր փոխարերկր снявъ съ себя подобно индійцу ( смуглую , перемѣ-
нилъ свою волю на дружескую бллизну сердца. Въ данномъ мѣстѣ оба армянскіе писателя 
обнаруживаютъ, повидимому, знакомство съ баснею Эзопа объ эѳіопѣ, безуспѣшно смываю* 
щемъ природный цвѣтъ (13 Н а іт і =  сир. 55, см. НосЬІеІгі, ՏԲ, стр. 45, а также стр. 26). 
Впрочемъ Гутшмидъ уже по одному мѣстувъ трудѣ М. Хоренскаго (II, 13) Ъ«- ԳաՐ*եաւ 
աշաաՏի ա ռա րկութ իւն կրիւաեոԱ եւ *,,եքաաեերայ еще разсказывается о Креза и Декта-
неба заключить (М. СЬ., стр. 15) о звакомствѣ историка съ біографіею Эзопа, въ позднѣйшей 
обработкѣ Максима Плануда, который единственно-де и говорить [гл. XXII—XXV] о 
Крезѣ и Нектанебѣ, жившемъ 180лѣтъ позже лидійскаго царя, какъ о современникахъ. 
Но мы знаемъ (ժս Мёгіі, ор. с., стр. 85, Хеііег, дР, стр. 862 —  863 и сл., особливо 367 н 
869), что традиціонныя приключенія, изъ которыхъ Планудъ (ք 1810) составмлъ жианео* 
писаніе Эзопа, вращались уже въ болѣе древніе вѣка, съ различными названіямн, на 
Востокѣ и даже на Западѣ. Съ интересующею насъ баснею названные армянокіе историки 
могли ознакомиться по риторамъ, такъ цитованный изъ Н а іт і  текстъ принадлежать со* 
Фисту А ф ѳ о н і ю  (Я 6, ей. с., стр. 180— 131) МиЭо? о то и Аідіотео?, ЦХйѵ та? фосеі? յյլՀ 
|лета(1аХХе<тдаі: въ баснѣ разсказывается, какъ напрасный трудъ отмыть чернаго эѳіопа 
причинилъ ему только боль, и въ качествѣ нравоученія предлагается Мьѵоиосѵ си фисец, ш? 
кро̂ ХЗоѵ то тсротЕроѵ. Но вѣроятнѣѳ всего, что въ интересующемъ насъ пунктѣ М. Хорен* 
скій лишь повторяетъ библейскій стихъ (Іер. 18, *з): փոխիցկ հեզիկ զ մ ե ր թ  իւր եւ թ ե

զ խ ա / ա ո ւ ց ս  ի ւ ր  ե ւ  գ ո ւ ք  կ ա ր ա լ զ  լ ք ե ի ց ի ք  զ ո ր ե ե լ  զ ր ա ր ի ո  ո ւ ո ե ա լ ք  զ չ ա ր ի ս  если индІСЦЪ
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Ѳома Арцруни (IX— X  в.), разсказавъ про то, какъ армяескій 
военачальнвкъ Смбатъ ороткнулъ лобъ претенденту на армянское царство 

раскаленнымъ вертеломъ, заключаетъ (Спб., стр. 66 =  Вговвеі, Соііесііоп 
й'кШопепз агтёпіепв, I, стр. 68):

լ*» սա էնճ ի ճաքս ելանկ
թ ո ղ ա կ ա ռ ա ս պ ե լն որ *էք.

Къ этому случаю подходитъ, по моему, 
риторическая басвя, въ которой раэска-

Ր с ր լ  ո  # вывается, что лисы яѣсколько равъ эаду-
пии ասգաս ադոսեզբ ԷքագասորԾէ 1 г  ѵ

ւ -  « *с с «с мывалп воцариться, но собаки не допу-
իորՀե-уши»р и у і|  շուկթ ո լառ. ին յանձն

стили.

Тотъ же писатель въ другомъ мѣстѣ(изд. Спб., стр. 123 =  Вгоз8е1, 
Соііесііоп ձ’Խտէ. агт., стр. 107), указавъ на внутренніе раздоры Арменіи, 
припоминаетъ слова Спасителя «всякое царство, разделившееся само въ 
себѣ, опустѣетъ» и т. д. (Матѳ. 12, 2б), а затѣмъ пишетъ:

|і ե լա ն էք առ. աս պ ե՛յն

{ՀլսլԷա ն ու փ էլէսոփ ա յէէ ո ր  վա սն  ш п, 

է ւ ե ո ւ ն  (ւ ղ ու ե ն  րա րա ո֊նու^

քժէլնթ » տ եղ եա կ են  այս մ '

ա ն ճէն ք  «

Сюда տօ подходитъ п древняя басня 

философа Волпіана [Олимпіана, см. §§433 

п օյ.յ, въ которой иносказательно раз

сказывается о львѣ и молоднхъ быкахъ: 

любознательные свѣдущи въ этомъ.

Нѣтъ сомнѣнія, что историкъ Васпуракана имѣетъ въ виду басню 

(ХПІ) Олимпіана Молодые быки и левъ (§ 449).
Еще въ одномъ мѣстѣ намекаетъ, какъ намъ кажется, на басню Ѳома 

Арцруни, и это тогда, когда онъ пишеть (изд. Спб., стр. 291=Вгов8е1;, 
Соіі. агт., I, стр. 234):

յա յտ ն ի  են  պ ա տ մ եա լր ս  ղի ա յր

ե ա թ ա ս ^ ր  սրուէի գ ե լ ո ւ լ  

լա ւա գ ո յն  Հ ա մ ա ր է  .րա ն  ե թ  էր գ ա ն գ  

մ է տ ո ւ ժ ե լ  յա ր հ ա թ ո յն , ե  եթ էր ղաա

Всѣмъ любителямъ чтенія извѣстенъ 

разсказъ о томъ, что сребролюбивый 

уплатѣ (потерѣ) денежки изъ своего 

серебра прѳдпочитаетъ, чтобы свернули 

ему мечемъ шею, и если видитъ, что

перемѣнитъ свою кожу и тиуръ свои пятна, то и вы, привыкшіе ко , можете творить добро.
Отголосокъ этого же стиха видимъ мы въ приведенной выше фразѣ католикоса Іоанна.

Кстати, въ письмахъ и поученіяхъ (իրաաք) Ева гр а  П онтійскаго попадаются на
меки, будто на басни, но это скорѣе какія то повѣрія относительно животныхъ, своего 
рода ф и з іо л о г и ч с с к ія  статьи; такъ въпосланіи къ Меланіи (Мелинэ) Е в а гр ъ  пишеть (Зар- 
баналянъ, Саіаі. Лев апеіеппев ЬаЛ. агтіп, стр. 428):

Հասակի —.րեք ասացեալ է, թկ իաեեաԸ, Въ ОДНОЙ ПрИТЧѢ раЗСКаЗЫВ&еТСЯ, ЧТО
. . .  , . ո , . լ ужаленный ехидною про свою боль разска-

հ,-*. 'ывавгьс07,асіІіикусвоиІъстра„ нШіЧТоба
գի գիսքեսցի քել Տխիթարու-թեանւ ПОЛуЧИТЬ КаКОб-ЛИбО УТѢшвНІе.
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ր ե գ ա կ ն  տեսանիպէք ա ր ճ ա կ ե լո վ  պճա^ 

ռ ա  գ ա յթ  սն ի  իւնամս 

Հ ր ա մ ա ն է իւնա մողին ա ս տ ո ւծո յ ̂  

գէքմ* ն որա  ասէք* ըֆ գ  էք ր  

լո ւս ո յգ  ինն ոսկ ի ր ղ խ ե ս . էլ եթ էք  

ա ղ բ ի ւր  ա կն ա վ ճիտ  տեսանիպէք* %

շ ե մ ' ծ ա ր ա ւի  էլ ո շ  ե ր ր կ բ  ի

քէքն  չ ո ւ ր . մա տ ո ինն ա ր ծ ա թ

соінце по воіѣ заботлжваго Бога излж- 

ваетъ лучи въ попеченіи о мірѣ, то онъ 

обращается протнвъ него съ рѣчью: «по

чему не изливаешь на меня золота вмѣсто 

свѣта?» Равннжъ образомъ если вндмтъ 

прозрачный родникъ, то онъ говорить: 

«у меня нѣтъ жажды, и никогда не буду 

пить изъ тебя водн, но дай мнѣ серебро».

Вт* первой части о сребролюбивомъ, предпочитающемъ смерть денеж
ной утратѣ, историкъ любителямъ чтенія напоминаетъ, повидимому, эзо
повскую басню Сребролюбивый (§ 502), во второй же части, быть можетъ, 
имѣемъ отголосокъ миѳа о Мидасѣ, несомнѣнно, использованнаго у Вар
дана (§ 334).

У Степана Асогика, историка X — XI вѣка, также оказывается 

ссылка на басни (Спб., стр. 203 =  перев. Эмина1), стр. 144):

|*<уш թէչ- պ ա ճ ո ւճ ա ն ս  միայն 

պ ա նուա նս նոցա  պօ ր  էքն ռա մ կ ի  

ղ ա ւո ր  կ ե ր  պ ա րա ն ե ա լ. ղի մ ի  ասապիպ 

ա ռ ի ւծ ե ն ե ա ւն  կ ե ր պ ա  զկեն^

գա նին ղւսյն կամ'պ ա րծ ուովքն պանպ ա րա ա

ր ե ա լ պ ճ այ ին ա ռ ա ս պ ե լ ա ռ  ա|̂ ւյ 

Հա ւուպ ն  գ ե ղ ե պ կ ո ւթ  ե ա մ ր , սըա պ պ թէքն  

իւարէք ո ւ թ ի ւ ն  կ  ա ռ  տ գ կտ ս և ն

Имена ихъ (апостоловъ и первыхъ от- 

цовъ церкви) вы орнводите только для кра

соты, подобно крестьянину, переодѣвше- 
муся въ царя, чтобы не говорить о томъ жи- 

вотномъ, которое преобразилось 

благодаря львиной шкурѣ, а также 

(чтобы не упоминать) баснн о галкѣ, пре
взошедшей орла красотою (позаим
ствованной) отъ другихъ птицъ. Не 

значнтъ ли это обманывать невѣждъ?

Въ данномъ мѣстѣ, очевидно, имѣются въ виду эзоповскія басни Оселъ 
въ львиной гикурѣ (§ 446) и Галка въ чужихъ перьяхъ (§ 443). Басни эти 

цитуются не самимъ Асог'икомъ, а авторомъ, іп ехІепБО приводимаго 

историкомъ, Отвѣтнаго посланія Севастійскому , составлен
ная по приказанію католикоса Хачика I (972— 992).

§ 430. Въ приведенвыхъ цитатахъ мы имѣемъ эзоповскія басни; но 
мы не находимъ ни сборника Эзопа ео пошіпе въ армянской литературѣ, ни 

вообще какого либо указанія на знакомство представителей ея съ именемъ, 
столь популярнымъ у сосѣдей и съ извѣстной поры учителей —  грековъ. 
Эзоповскія басни армянамъ извѣстны, но онѣ у нихъ ходятъ подъ именемъ

1) Въ переводѣ Эмина, въ данномъ мѣстѣ неточномъ, часть касательно баснн о 
галкѣ не совсѣмъ понята.



Олиипіановыхъ въ риторической обработкѣ или вращаются анонимно и 
мѣшаются съ вардановскими притчами. Объ Олимпіанѣ, какъ авторѣ ба
сенъ, узваемъ не только изъ ссылокъ армянскихъ писателей, но и изъ са
мого Факта существованія его сборника басенъ на армянскомъ языкѣ. Пер
вый, кто упоминаетъ о немъ, это— Ѳома Арцруни, и онъ называетъ его, 
какъ мы видѣли (§ 429, стр. 431), Ѵоіріап Фі1ізо<рау философъ Волпіанъ; 
но приведенная Форма имени (ср. § 454, Ь) намъ кажется продуктомъ 

описки1) позднѣйшихъ переписчиковъ вм. «Ол[им]піана» (Петербургское из- 
дааіе Ѳомы сдѣлано по самому древнему списку, и онъ лишь 1303-го года по 
Р. Хр.). Григорій Магистръ (XI в.) тоге лицо называетъ Ѵо1отріап= 
Оіотріад Олимп іан’омъ ЪлшЪу բան ասաականէէ աո֊ У^фрІГіГ

եպքէօկոպոս կ\ջնւյ> Мюнхен, библ., соб. Апп. IV, стр. 77, ср. § 458): въ 

такой Формѣ появляется интересующее насъ имя и въ армянскихъ спискахъ 

произведенія этого автора.
Впрочеиъ въ двухъ рукописяхъ (§ 455) имя Оіошріап отсутствуётъ, 

и въ заглавіи читается лишь оіотріакап агаіед олимпійскія басни. Это на- 
звавіе было извѣстно и составителю вардановскаго сборника Թ: «разсказы
вается ВЪ ОДИМПІЙСКОМЪ» {յոլսմպիական ОПИСКЯ ВМ. ), ГОВО

РИТЬ составитель I) въ началѣ 127-ой притчи (ХѴШс), подразумѣвая 

подъ этимъ названіемъ, очевидно, сборвикъ тѣхъ же «олимпійскихъ» ба
сенъ. Какъ однако эзоповскія басни, изъ которыхъ состоитъ сборникъ, 
иогли прослыть олимпійскими, мы не можемъ объяснить себѣ. Упомя- 
немъ только, что всего разъ пришлось намъ встрѣтить въ самихъ притчахъ 

назвавіе олимпійскаго праздника. Въ распространенномъ Физіологѣ В2 (рп. 
Вѣн. мхх. 56 IV (а)) Ь Х  всЛѣдъ за описаніемъ животнаго (статья Ы Х), 
умирающаго на второй день своей жизни, читаемъ:

Оно подобно растенію пустоцвѣту (նա նիրի  который распускаетъ вругомъ 

двѣтн и легко преходить; дари ижѣли обыкновеніе сѣять ею въ новый годъ

(աաըկճէին) И ВЪ ОЛНЖПІЙСКІЙ празднивъ ( ո  լ ո մ ի  ի ական И ОНЪ СИНрЯЛЪ
гаъ гордость, что бы ни случилось въ тотъ день.

Притча Пустоцвѣтъ въ болѣе обстоятельной редакціи, однако безъ 

упоиинанія какого либо праздника, есть первая въ нѣкоторыхъ сборникахъ. 
Вардана (§ 129). Но могли-ли сборники или притчи называться олимпій- 
скими потому, что въ одной притчѣ, хотя и первой, упоминался олимпій-

1) Вгоавеі въ Соіі. ձ’հւտէ. агт., стр. 107, прим. 2, ие узнавъ, кого историкъ цнтуетъ, 
указываете иа то, что ему извѣстны: «1° Սո Ѵиіріеп, п̂пвсопваке гошаіп, ք еп 228, զա а 
ёсгН 4е оотЬгеох оютадев сіе <ігой օէ ճօ тогаіе; 2° Սո БорЬів(е Д’АпиосЬе, ք іеипе, ծ Ճէեծո6տ, 
ал է€աբտ де Ск>п8іапііп-1е*Сггапди.



скій праздникъ? Мало вѣроятно, и мы предпочитаемъ Форму оіотріакап 

разсматривать замѣняющею оіотріапакап, чтб въ свою очередь какимъ 
либо схоластикомъ могло бы быть употреблено въ значеніи —  Олимпіановъ, 
хотя собственно озвачаегь Олимпіановскій.

Но какимъ образомъ своеобразно редактированный басни Эзопа, 
единственно предлежащія въ интересующемъ насъ памятникѣ, могли быть 
приписаны какому-то Олимпіану и прослыть Олимпіановыми, этовсе-же 

остается неяснымъ. По данному темному пункту мы можемъ выставить 

лишь одно объясневіе, и то какъ догадку.
§ 431. Эзоповскія басни въ армянскую литературу проникли, по всей 

видимости, вслѣдъ за греческими риторами. Мы думаемъ, что въ одномъ 
изъ обращеній Моисея Хоренскаго къ СаЪаку Багратиду мы ииѣемъ 

нѣкоторое свидѣтельство о существованіп въ то время на армянскомъ 

языкѣ греческихъ басенъ, болѣе того— о знакомствѣ историка съ ними 

изъ учебниковъ риторики. «Къ чему тебѣ безсмысленныя сказки персовъ», 
пишетъ Хоренскій (прибавленіе къ I кн., 1 гл.) своему меценату, настоя
тельно требовавшему отъ него изложенія именно сказаній Ирана: «развѣ 

нѣтъ *) изящно отдѣланныхъ греческихъ басенъ съ нравоученіемъ, кото
рый иносказательно скрываютъ въ себѣ истину вещей?» Что здѣсь 

рѣчь о басняхъ, можно заключать изъ опредѣленія, тождественнаго съ опре- 
дѣленіемъ этого рода литературныхъ произведеній уриторовъ, такъ у Афѳо- 
нія Іаті В& (хОЗос Хбуо? фсѵВт)̂  еіхоѵЙ/оѵ аХг)деіаѵ (’А<рЗсѵіои Ео<рісттои ‘ігрсуиіхѵа- 
а(лата хаі [хидсі, арий Ніегопутпш Соттеііпит СЮІЭХСУІІ, не патиниро
ванная страница передъ стр. 1, въ самомъ началѣ =  Л Л іІот Огаесі, ей. 
Жаіх, I, стр. 59), у Ѳеона [х036$ еоті Хбуо̂  феОВт)? еіхоѵ̂ соѵ аХг е̂іаѵ 

гея Огаесі, ей. Ж аіг, I, стр. 172) и др. (см. также йи М ёгіі, с., стр. 6, շ).
Изъ письма Григорія Магистра къ его ученикамъ Василію и Елисею

(Հա գ ա գ ս  խ՜եղ ր ո յ գ ր ո գ  (Ա ր ի ս տ ո տ ե լի  О ПрОСЪбѢ КНШ Ъ  уЗНаеНЪ,

что у армянъ заучиваніе и писавіе басенъ входило въ курсъ общеобразова- 
тельныхъ предметовъ и въ ХІ-омъ вѣкѣ (Мюнх. библ., сой. Агш. IV, стр. 
74— 75): Г. Магистръ этотъ предметъ пазываетъ
упражненіе въ басняхъ. Первыми названы въ перечнѣ Г. Магистра школь- 
‘ныхъ предметовъ грамматика и риторика: въ учебникахъ послѣдней всегда 
имѣется глава игр! {хйЗои, съ опредѣленіемъ и образчиками басни. По этой 

главѣ учащіеся и подготовлялись, очевидно, къ «упражненіямъ въ басняхъ».

1) и*/1 *»- " Ѵ Р І  — ւա -գ ե լշ*  Էցե% հա%գերձ

тцтршЪшршр յթևքեա՜Խս "Лр. ВЪ Переводѣ Н. Эмина (1893)
«Или это— изящная вылощенная баснь Грековъ» и т. д. не принято во ввиманіе, что «■*•- 
—ղելք% стоитъ съ членомъ (*) и, слѣдовательно, это слово есть подлежащее.

ОідШгесІ Ьу С о о д і е



Но любопытно то, что въ единственно сохранившемся у насъ армян- 
екомъ переводѣ греческой риторики недостаеть какъ разъ книги тг&рі 
рбдси. А. Ваит^агіпег съ достаточною убѣдвтельностью устанавливаетъ, 
что въ учебнвкѣ риторики, дошедшемъ до насъ подъ случайаымъ загла- 
віемъ ( ՜յաղագսպէաայէշ в стоящвмъ въ особо блвзкомъ родствѣ съ тгро-
р^ѵекгріата А ф ѳ о н і я , недостаеть вступленія и двухъ книгъ, изъ коихъ одна 

тарі քՀսՕօս, другая ісері 8іт)уу][лат;о; {ТІеЬег ժօտ ВисЬ « САпе», 2БМСг, 
ХЬ, стр. 463 и сл.).

Недостача книгъ тгері [хидои и тс&рі 8іт)*р]р.ато;, быть можеть, не слу
чайная; она могла быть вызвана особою популярностью ихъ среди учащихся 

и грамотныхъ, которые, естественно, интересовались ими и независимо отъ 

программы школьнаго преподаванія— въ силу понятной любви средневѣко- 
выхъ читателей къ разсказамъ вообще и разсказамъ изъ животнаго міра 

въ особенности. Благодаря такому особому интересу книга о басняхъ съ 

теченіемъ времени могла быть сознательно выдѣлена изъ учебника рито
рики съ яменемъ ея автора. Баснописецъ Олимпіанъ у грековъ неизвѣ- 
стенъ, но существовалъ греческій риторъ съ этимъ именемъ, о которомъ 

Свжда (Ьехісоп гес. О. ВегпЬагбу, II, 1853) пишетъ,къ сожалѣнію, че- 
резчуръ лаконично: «’ОХирлиауеюс (вар. ЧЭХирлиаѵю;), той ’ОХир,-
твсѵеіодо. П очти полное совпаденіе въ выборѣ басенъ съ риторами Ермо- 

геномъ (§ 451), Дибаніемъ (§ 437) и особенно съ Афѳоніеиъ (§§ 436, 
438, 441— 450) и близость самихъ редакцій нѣкоторыхъ басенъ Олим- 
піана съ редакціями Либанія (§437, см. кстати §443, стр. 443, прим. 1) 
и А ф ѳ о н і я  (§§ 436, 441, 443, 445, 447, 450) также говорить въ пользу 
такой догадки *). Основной составъ сборника басенъ Олимпіана доходить 

лишь до пятнадцати, который съ избыткомъ могли размѣститься въ утерян
ной части риторики Олимпіана, не говоря о томъ, что книга ігері քսձօս, 
по выдѣленіи изъ риторики, могла обогатиться на счетъ эзоповскихъ басенъ.

§ 432. Полныя изданія басенъ Олимпіана имѣемъ веаеціанскія: 
мхитаристы отпечатали ихъ впервые въ 1842 году по рукописи своей би- 
бліотекж ^  1091 (Լ- (V (§ 454, а) въ одной книжкѣ съ притчами Мхи
тара Гоша, вслідъ за послѣдними (стр. 169— 187). Въ 1854 году изда- 
ніе было повторено на островѣ св. Лазаря въ томъ же видѣ. Кромѣ того 

двенадцать басенъ Олимпіана (№№ 1, 2, 5, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 21, 
22 и 15) напечатаны, повидимому, по венеціавскому изданію 1842 года, въ 
ариявской хрестоматін Н. Эмина ևն* Москва 1849,
стр. 7— 11) подъ заглавіемъ \\ո.ակթ [Հղոմկէանոս,

1) Догадка эта въ существенной части принадлежать К. Լ. К о էհ’? /Տ 434. сто. 487).



Въ новоармянскомъ переводѣ притчи Оіимпіана изданы свящ. Хо-
РЭНОМЪ МирЗабЭГЯНДОМЪ {քխի (\ղ*մպիան„ս և ԼդՎպոսի
ընաէր առակները, Баку 1878, стр. 93— 105, съ указателемъ на 129 стр.).

§ 433. Въ 1862 году появился нѣмецкій переводъ армявскаго сбор
ника басенъ Олимпіана (РаЬеІп Лез апз дет АгтепізсЬеп), 
сдѣланный съ венеціанскаго изданія 1842 г. Переводъ принадлежитъ 
"Ѵ7. КоМ ’у и напечатанъ въ ЬеЬеп гт ԽտէԱոցտտշհոխո Օօէհկ 
І)г. рѣіі., аиз Вазеі. Айз вешеш КасЫазве, ՕՕէէա^ո, стр. 67— 77: пере
водчикъ въ подстрочныхъ примѣчаніяхъ къ нѣкоторыиъ басняиъ дѣлаетъ 

лаконическія указанія на Бабрія, Либанія, Эзопа, А ф ѳ о н і я , Ерио- 
гена, а также «УаНапю’а.

§ 434. Самое раннее свѣдѣніе въ европейской іитературѣ о басно- 
писцѣ Олимпіанѣ, насколько мнѣ извѣстно, принадлежитъ ^ и т а п п ’у, 
рецензировавшему венеціанское изданіе 1842 года въ качествѣ перваго на 

страницахъ журнала нѣмецкаго восточного общества (Агкадк ,
2ЭМО, П, стр. 118— 122). И еитапп тутъ сообщаетъ сюжеты второй и 

третьей басенъ (стр. 121) и болѣе подробно знакомить (стр. 121— 122) съ 

номерами 1, 4 (§§ 436, 440) и 21 (§§ 360 и 456); венеціанскіе мхиіаристы 
пріобрѣли рукопись съ баснями Олимпіана лишь за нѣсколько лѣтъ передъ 

тѣмъ2), какъ они говорили въ сентябрѣ 1847 года К еп тап п ’у, и,считали 
ихъ подлиннымъ трудомъ такъ называемыхъ святыхъ переводчиковъ Ѵ-го 

вѣка (стр. 120). «Бег ІІпІеггеісЬпеІе», замѣчаетъ вслѣдъ за этнмъ нѣ- 
иецкій ученый (стр. 121): «1աէ кеіпеп Օաոճ еіпег Апзза§е дег агте- 
пізсЬеп Ѵаіег շս ппзвКаиеп, оЬ І̂еісЬ еэ паІигІісЬ Л едет веЬг айва- 
кпд егзсЬеіпеп шгд, дазз зісЬ піг̂ епдѵго еіпе Տբա1 ѵоп еіпет г̂іесЬізсЬеп 
ГаЬеШсЫег, աշհէ еіпгааі ѵоп еіпет ЪугапЦпІБсЬеп бег тіиіегп ЛаЬгЬип- 
деііе ոսէ дет Иатеп Оіот одег Оіутріапоз бпдеЬ. Познакомивъ такимъ 

образомъ съ изданіемъ, 1?ешпапп заключаетъ о басняхъ: «Ез зіпд гит 
г̂бззіеп ТЬеіІе &апг Ъекапиіе СезсЬісЬіеп, діе оЬпе 2игеіГе1, т е  տօ ѵіеіез

1) Въ § 56 мы не указали этого изданія притчъ Мхитара въ новоармянскомъ пере֊ 
водѣ; впрочемъ переводъ свящ. X. Мирзабэгянцомъ сдѣланъ очень искусно лишь въ томъ 
смыслѣ, что темныя или неизвѣствыя ему выражевія древняго армянскаго текста онъ пере* 
носить въ свой переводъ безъ перевода.Въ изданіи этомъ воспринять сборникъ Мхитара 
почти цѣликомъ, именно всѣ притчи за исключеніемъ Л*№ 129, 148— 153, 176, а также за 
исключеніемъ замѣчаній автора въ концѣ отдѣлопъ. Къ переводу свящ. X. М. приложенъ 
(стр. 181— 187) Словарь (ц«.я.»г«л). Черезчуръ строгій отзывъ о работѣ свящ. X. М. данъ 
въ критической замѣткѣ Гри ч ’а (Ф«гд> 1879, IV, стр. 148— 150), несвободнаго отъ излишне 
увѣреннаго тона въ своихъ сужденіяхъ о древнеармянскихъ писателя хъ, напр, объ иноска- 
зателѣ Варданѣ (іЬ., стр. 147).

2) Тутъ кто-то напуталъ: рукопись съ притчами Олимпіана была въ библіотекѣ 
Венеціанскихъ мхитаристовъ съ 1783 года (см. § 58, а).



Апбеге, та& ппп 4ег Уегքаտտег веІЪаІ еіп ѲгіесЬе е̂ е̂зев веуп ойег ոահէ, 
ѵот дгіесЬівсІіеп Войеп пасЬ Агтепіеп ѵегрйапгѣ \ѵип1еп (стр. 122).

Въ 18ՑՅ году Олимоіану было посвящено вѣсколько строкъ Е . Լ . 
К о ^ ’омъ въ замѣткѣ Вге օշտօթտշԽ РаЬеІ іп Лвіеп (Рііііоіо&из, У III, 
стр. 132— 183 и 140). БіограФИческая,часть интересна лишь указаніеиъ 
на то, что С вида называетъ софиста Олимпіана, итакъ какъвбіе кІеіпЬей 
<3ег տ&աահատ [армянскаго Олимпіана] апеіпеі^епев \ѵегк շս бепкеп աօհէ 

егІаиЫ, տօ 1տէ Оіутріапдз ѵіеІІеісМ уегЯаввег еіпез гЬеЬпясЬеп ІеЬгЪисЬея, 
тгроуи̂ ѵао-р.ата, е̂ѵуеэеп, айв бевгеп аЪзсЬпіМ ігеоі (аОЗоо (Зіе 23 1) ГаЬеІп 

епШоттеп веіп коппіеп» (ор. с .,стр. 133). Литературныя указанія двухъ 

трехъ параллелей на страницѣ 140 К. Լ. 1էօէհ заключаетъ занѣчаніемъ, 
что «ѵепп ев гісЫ:і§ іві, Ճռտտ Діеэе кіеіпе ватт1ип§ всЬоп іп 5-1еп ]аЬгЬ. 
ատ агтепІБсЬе йЬегІга§еп мгигбе, во §еЬбП віе շս беп йКегп йворівсѣеи 

Іехіеп».
Первый обратилъ вннманіе на разнородность въ составѣ сборника, до- 

шедшаго до насъ съ именемъ Олимпіана, Ьап^іоів въ 1869 году: 
«(іиекріев քսեԽտ аигіЪиёеэ а Оіутріеп, Дапя 1е гесиеіі 6’аро1о§иев ітргітб  

ծ Уепіве», пишетъ Французскій арменистъ въ Мётоіге Іа ѵіе շէ Խ՜Ստ 
Ли ргіпсе Ѳгёдоіге М артов  въ Лоигп. Ав., 1869, т. XIII, стр. 37, прим. 

=  отд. отт., РагІБ 1869, стр. 32, прим. 2: «пе вешЫеп! рав аѵоіг ёіё 

сотровёев раг սո аиіеиг раіеп, саг օո у тета^ие ипе іпіепііоп сЬгёйеппе, 
еі іі рагаи ріив ргоЪаЫе 4е сгоіге дие сев ІаЫев տօոէ 1’оеиѵге бе МёкЬіІаг 
ои бе Ѵагіан, аиіге քսԵսԱտէօ агтёпіеп, ճօոէ Бат^МагИп а риЫіё 1е гесиеіі 
(Рагів 1825, іп - 8°)».

Болѣе ясный и въ общемъ справедливый отзывъ о сборникѣ Олим- 
піана данъ позже Норайромъ Византійцемъ [ \ուղանգաւյքւ*

Հայկական քւաււաթննոսթիսն» КОНСТаН'ГИНОПОЛЬ 1880, СТр. 51). ОТЗЫВЪ ГЛН-

ситъ: «Время перевода (басенъ Олимпіана) неизвѣстно, но, надо полагать, 
переводъ сдѣланъ до девятаго вѣка, такъ какъ ѲомаАрцруни въ своей 

исторіи, III гл., стр. 157 [см. у насъ § 429, стр. 431] упоминаетъ 13-ую 

басню. Красота оборотовъ, удачный выборъ словъ, сжатый и выразитель
ный слогъ придаютъ особую прелесть этимъ пятнадцати баснямъ; говорю 

пятнадцати, такъ какъ, начиная съ шестнадцатой, языкъ армянскій совер
шенно мѣняется, теряетъ красоту, дѣлается безцвѣтнымъ, говоря проще—  
вульгаризируется (կըէւամկանայ). Эти 16 —  23 притчи составляютъ часть
Лисьей книги или Притчъ Вардана».

і) Подлинная древняя часть сборника, какъ увидинъ, значительно ненѣе двадцати



§ 435. Притчи Олимпіана дошли до насъ въ спискахъ двухъ типовъ: 
От и О®, каждый въ двухъ видахъ (§§ 453— 455). Печатный текстъ од
ного вида От мы отмѣчаемъ еврейскою буквою м.

§ 436. Кормилица и волкъ (ік ).

Кормилица говорить ребенку, такъ какъ онъ плакалъ: »возьму тебя и брошу волку, 

если не замолчишь». Заслышалъ эти слова волкъ, и, надѣясь на исполнѳніе угроза, 

ждалъ до вечера, чтобы взять ребенка. Но свечерѣло, а ребеиокъ покоился во снѣ, ■ 

въ тотъ день волкъ вернулся домой беэъ добычи ( пустой [ни съ чѣмъ] съ 

охоты). Самка спросила причину, и онъ сказалъ: «я обманулся, повѣрнвъ жеищинѣ».

И ты не вѣрь [женщпнамъ]: знай, что онѣ обѣщаютъ много по лукавству, ми

лости [ихъ] надѣющимся на нихъ ограничиваются словами.

Другая редакція, хотя и замѣнившая кормилицу , есть, оче
видно, сокращеніе только что переведенной. Она находится въ древнѣйшемъ 
вардавовскомъ сборникѣ Вг (Ш ч., стр. 105, № 34), куда она вошла съ

Олимпіаномъ-Мхитаромг и гласить:

Грудной ребенокъ сильно плакалъ. «Если не замолчишь», сказала мать: «я 

брошу (тебя) волку». Волкъ услышалъ, ждалъ до вечера, въ надеждѣ (на иснолденіе) 

угрозы, и остался этотъ день безъ добычи. [Тогда] онъ говорить: «я обманулся, но- 

вѣривъ женщннѣ».

Не жди [исполненід] обѣщаній н милостей, на который надѣешься не но за

слугам ъ (букв.: неподобающихъ надѣющимся милостей).

Кормилица и волкъ восходить къ греческимъ басвямъ черезъ свой 

армянскій прототипъ, который представляетъ басню Эзопа (275° Н а іт і)  

Лихо; хосі ураО;, съ двумя тремя лишними словцами и нравоученіемъ: 
послѣдняго вовсе нѣтъ въ соотвѣтствующей греческой редакціи. Въ րՁծօ; 
ղօՀ> троооО ха ітоО Хохои Афѳ. X XXIX  вѣтъ заключительной рѣчи волка, 
во мы тамъ встрѣчаемся съ кормилицею вм. матери или старухи. Боліе 
пространная басня Авіана (I), напротивъ, содержите намекъ на то, что 

нельзя вѣрить женщинѣ: случайно ли, что эта басня у Авіана, какъ и у 

Олимпіана, есть первая въ ихъ сборникахъ? Кеишапп, ОсНот-
ріапои, стр. 121, при переводѣ этой басни также дѣлаетъ указаніе на 

Авіана (см. также К. Լ . Во էհ, АРА, стр. 140).

§ 437. Черепаха и лошадь (Ա к).

Черепаха вызвала лошадь на состлзаніе въ бѣгахъ; когда былъ назначенъ 

срокъ, лошадь, пренебрегая дѣломъ, предалась удовольствіямъ и отдыху, а черепаху 

занимали ристалища и постоя впыя упражненія, в она обученіемъ развивала въ себѣ 

быстроту. Когда настало время состязаиія, театръ наполнился, н он і, сойдясь на
ОідШгесІ Ьу С л о о я і е



открытою мѣстѣ, стояли и ожидали сигнала для бѣговъ. Тогда лошадь отъ долговрѳ- 
иениаго бездѣбствія оказалась опутанной и шагать даже не могла, а черепаха прошла 

ристалище быстрѣѳ, чѣмъ кто-либо ожидалъ отъ нея, и явилась побѣдительницею.
Не надо всецѣло полагаться на природу, а нужно также пользоваться упраж- 

неніѳмъ и всяческимъ стараніѳнъ.

Басня интересна въ отношеніи языка, выдающаго время переводчика. 
Что переводъ сдѣланъ съ греческаго, въ этомъ нѣтъ сомнѣнія; но если бы 

переводчикъ принадлежалъ къ золотой порѣ армянской литературы, онъ, 
быть ыозетъ, не былъ бы букваленъ въ передачі отдѣльныхъ словъ под
линника, но точно и понятно для армянскаго читателя передалъ-бы смыслъ 

греческаго текста. Вотъ этимъ качествомъ и не отличается вовсе переводъ 
пашей басни; въ вей употреблены слова, какъ напр, գաաարկութիսն пу
стота  и տիրականն господскій въ такомъ произвольноыъ значеніи, первое—  

досуга, праздности, второе— срока, что и не понять армянскаго текста, если 

не знать одного пріема армянскихъ нереводчиковъ въ періодъ эллинофиль- 

ства: пріемъ этотъ состоялъ въ буквальной передачѣ каждаго греческаго 

слова, независимо отъ того, имѣетъ ли соотвѣтствующее армянское слово 
значеніе, нужное для текста; такъ и въ данномъ случаѣ цитованныя армян- 
скія слова представляютъ буквальный переводъ греческихъ о̂ оХт) и хирю;, 
собственно у) хир(у] талеру) тіѵо; или г\ хир(а (послѣднее армянскій переводчикъ 

истолковалъ, очевидно, въ связи съ обычнымъ въ Новомъ завѣтѣ значе- 
піемъ слова хорю;: տկր Господь).

Басня Олимпіана переработана въ вардановскую притчу и
черепаха (§ 229). Существенное видоизмѣненіе, допущенное авторомъ 

притчи, состоитъ въ замѣнѣ лошади охо что понадобилось иноска- 
зателю для большей наглядности морализаціи, гдѣ съ охотникомь отоже
ствляется діаволъ, улавливающій въ свои сѣти людей.

Параллель къ нашей баснѣ находимъ у Либанія [е<3. Веівке, у. ІУ, 
стр. 853— 854], какъ указалъ уже К. Լ . 1էօէհ, АРА, стр. 140 (ср. 
УГіІЬеІт 1էօէե, стр. 67), но ХеХсоѵтг) хаі 1'тстго; въ риторической обработкѣ 

Либанія (см. 287 Согаі, стр. 188 —  189, и Прим. на стр. 434) не есть 

подлинникъ армянскаго текста, хотя въ немъ и имѣемъ т) хоріа =
Въ родственной баснѣБабрія(ВМ 177) вмѣсто лошади стоить заяцъ, 

прнчемъ лиса присутствуетъ въ качествѣ судьи (см. также О. Сгивіпз,
1>е В. аеі., стр. 222): этотъ Бабріевъ текстъ и предлежитъ въ 420ь Н а іт і.  
Въ сирійскомъ Эзопѣ (38 НосЬГеІсІ, стр. 39 —  40), равно въ арабскомъ 
(Локманъ XX) состязаются также черепаха и заяцъ: замѣна зайца ло
шадью, мы думаемъ, принадлежитъ позднѣйшей риторической переработѣ.



§ 438. Левъ и красавица (Ш к).

Восхищенный красотою дѣвицы, іевъ возгорѣіъ къ ней страстью к, отправив
шись къ ея отцу, просилъ ее въ гены. Испуганный отецъ не отказаіъ наотрѣзъ, ска- 
завъ, что не дастъ, а лукаво прибѣгъ къ уловкамъ противъ льва, говоря: «н я радъ 

породниться съ тобою {букв.: твоему сватовству), только моя дѣвнца напугана 

твоими когтями и страшными клыками. Но если придешь ты безъ нпхъ, будешь 

{букв.: явишься) болѣе желаннымъ и подходящимъ генихомъ». Левъ согласился, такъ 

какъ цѣликомъ былъ поглощенъ страстью, н пошелъ къ дѣвицѣ съ вырванными 

копями н клыками; но входя въ покои, онъ былъ побитъ камнями, такъ какъ не 

имѣл< орудія для обороны {букв:, мщенія).
Басня поучаетъ многнхъ не лишать себя оругія, даннаго природою.

Въ вардаеовскомъ сборникѣ (§205) басня обратилась въ притчу, при- 
нявъ душеспасительное нравоученіе; сказочная часть подверглась незначи
тельной перемѣнѣ въ изложеніи, и дѣвица обратилась въ дочь царя. Чѣмъ 
руководствовался армянскій нравоучитель, дѣлая последнее измѣненіе, 
трудно сказать, если впрочемъ это не вызвано тѣмъ соображеніемъ, что 

царь звіреи долженъ былъ найти предметъ своей страсти въ семьѣ царя.
Лееъ и треена, черезъ басню Олимпіана Левъ и красавица, является 

параллелью къ баснѣ Эзопа (249 Н а іт і)  Аешѵ ха! въ армянской
баснѣ не видно, что дѣвица была дочь земледѣльца. Другое отличіе армян
ской басни характерно лишь для того типа списка, къ которому восходить пе
чатное изданіе: левъ побитъ камнями вм. роігаХоіс , но въ варданов
ской притчѣ онъ бить нѣсколъкими пал, что указываетъ на существо- 
ваніе списка Олимпіановой басни съ такою же подробностью (у Баб- 
рія льва бьютъ кто дубиною, кто камнемъ). Въ общемъ армянская редак
ция подробнѣе; нравоученіе —  совсѣмъ иное. Особенно бросается въ глаза 

обстоятельность и драматическая Форма изложенія армянской редакціи, 
когда сравниваешь ее съ Афѳ. VII, съ сокращеннымъ нравоученіемъ 
Эзопа і)гдроТ? тгщдар/йѵ Оігооту)<л) тоѵ хіѵВиѵоѵ. Впрочемъ это же яраво- 
ученіе имѣется, и почти дословно, въ другой эзоповской баснѣ(263 Наіші, 
у А ф ѳ . XXI буквально) А ішха 1 таОро;, заимствованной изъписанія Ники
фора Базилакія (Согаі, стр. 222— 223). Редакція Діодора Сицилій- 
скаго (XIX, 25), удостовѣряющаго древнее происхожденіе басни, примы- 
каетъ къ армянскому изводу, но она сравнительно кратка. Если бы не за
ключительный строки сказочной частих), въ баснѣ, занимающей стр. 144—  

145 въ издавіи С ога і’я, можно бы признать распространенный изводъ ар
мянской редакціи: этотъ распространенный изводъ прпнадлежитъ Ники-



Фору Базилакію (XII в.), профессору риторики въ Византіи, который, 
повидимому, пользовался древнимъ греческвмъ подлинникомъ нашей армян
ской редакціи. Басня имѣется и у Бабрія (ВМ 98): по этому поводу 

О. Օստատ приводить (Ве ВаЬгіі аеЬаЬе, стр. 187, 4) нѣсколько про- 
славленныхъ случаевъ любви животныхъ къ людяуь.

§ 439. Левъ въ роли жениха появляется и въ другой баснѣ, сохра
ненной въ одномъ спискѣ Б и стоящей особнякомъ отъ разобранной выше 

басни. Басня эта (СССХХХУП) гласить:

О  іь в ѣ  и нѳвѣстахъ. Левъ высказалъ требованіе: «приведите ко мвѣ вашнхъ 

молодыхъ дѣтей. Кто не о ка ж е тся  безобразной, того выберу себѣ въ невѣсты». Каж

дый нривелъ своего дѣтеныша. Левъ взялъ, перебилъ всѣхъ, сдѣладъ изъ нихъ себѣ 

обильную (провизію) на зиму и обмавулъ всѣхъ.

Такъ поступаютъ люди на землѣ.

Подчеркнутое мѣсто нами переводится гадательно, такъ какъ слово 

ւ(է1էո&Լнеизвестно изъ словарей, и нашъ переводъ основанъ на предположе- 
ніи, признаемся, рискованномъ, что глаголъ этотъ образовать отъ вуль- 
гарнаго * чтб можетъ представлять заимствованное устнымъ путемъ
персидское безобразный.

§ 440. Ласка и юноша (IV к).

Ласка влюбилась въ юношу и молила Астлнку (Афродиту), чтобъ она стала 

красивой же п щи ною. (Ласка) достигла (исполненія) своихъ желапій, н ей казалось, 

что она женщина. Посваталась она за возлюбленнаго, и была свадьба, съ пѣснями, 

«плясками» (ց ո յց ք  =  М. Х о р ен ск ій , I, 6) и свѣтильникаии брачнаго чер-

тога. Но когда она увидѣла мышь на бѣгу, то погналась ловить.

Такимъ образомъ нельзя противостоять эакоиамъ природы: они осиливаютъ все.

Въ вардановскихъ сборникахъ мы имѣемъ притчу Сватающаяся ласка 
(§ 236), обработанную изъ родственнаго сюжета, но сюжетъ этотъ у 

армянъ восточнаго происхожденія.
Кеишапп, АгЬадк Оскотріапои, стр. 121— 122, давшій нѣмецкій 

переводъ басни Олимпіана, уже сблозилъ ее съ Бабріевою баснею В  32, 
которая однако въ подлинники армянскаго текста не годится, если даже 

признать съ нѣмецкимъ ученымъ, что она «ЪеіпаЬе \ѵбгШсЬ. ւաէ бег Ъеі 
Оіушріапов йЪегешзМттЪ». Обращеніе ласки въ дѣвипу и потомъ дѣвицы 

опять въ ласку находимъ въ баснѣ Эзопа ГаХі) хаі ”А<рро8игу] (88 Наіші), 
но сама басня все же не оригиналъ нашей. Т^Ыа, византійскій писатель 
ХІІ-го вѣка, «по дѣду (аѵия таіетиа) грекъ, по бабушкѣ (аѵіа таіегаа) 
апхазецъ или иверъ» (Ргафиіо ОегЪеІіі у ТЬ. КіеБЗІіпзіиз^, стр. XX)
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въ Вфлюѵ кгеоріхбѵ (изд. ТЬ. КіеззИп&іпв, кн.ІѴ,стх. 938— 944) пере- 
сказываетъ также басню Эзопа на эту же тему, отчасти въ болѣеблизкой 
къ армянскому тексту редакціи.

§ 441. Состарившійся левъ и лиса (V տ).

Старость лишила льва силы ո господства (букв.: старшинства), н онъ пустплъ 

въ дѣло хитрость для облегченіл охоты: левъ прикинулся больнымъ и огласилъ 

свою участь. Жнвотныя приходили къ пему со всѣхъ сторонъ, а онъ, прпнявъ нхъ, 

пускалъ въ дѣло привычное. Но лиса поняла уловку льва: подойдя снаружи, оста

лась она у дверей, іі оттуда привѣтствовала. Левъ спросилъ: «почему ты одна изъ 

всѣхъ стоишь за дверьми?» «Вотъ эти сдѣды» говоритъ она: «удѳрживаютъ меня, 

такъ какъ слѣды вошедшихъ видны, а слѣдовъ вышедшихъ еще не (видать)».

Обманъ коварными простодушныхъ весьма (частъ), но мудрые видятъ его.

Эта редакція представлена въ типѣ Оѵ сборника Олимпіана; другую, 
краткую, мы находимъ въ 0 “ того же сборника Вг (ч. III, стр. 105, № 35):

Какой-то левъ состарившись не могъ ловить добычу н притворился больнымъ. 

Всѣ безсловесныя приходили его провѣдать, а онъ съѣдалъ ихъ. Но лиса, понявъ уловку, 

стояла у двери и оттуда привѣтствовала. Левъ говоритъ: «почему ты одна остаешься 

наружи?» Лиса говоритъ: «вотъ слѣды удерживаютъ меня, такъ какъ слѣды вошед

шихъ къ тебѣ видны, а слѣдовъ вышедшпхъ еще не (видать).

Вотъ такъ видятъ мудрецы обманъ коварныхъ.

И краткая редакція, представляющая, несомнѣнно, позднѣйшее сокра- 
щеніе первой и уступающая ей въ отношеніи языка, пе перестаетъ быть 

баснею Олимпіана, хотя судьбой(§456)занесена она въ древнѣйшій вар- 
дановскій сборникъ. Въ редакдіи (ІУ с), представленной въ одномъ спискѣ Г, 
сказка оставлена таже, съ незначительными сокращеніями, а нравоученіе 

гласить:

Такъ-жѳ бываетъ съ людьми: идутъ неразсудительпо съ сатаною въ гріхахъ и 

издыхаютъ отъ сатаны.

Чуждое обличіе получаетъ басня Олимніана въ позднѣйшихъ вар
дановскихъ сборникахъ, куда она попадаетъ (§ 31), пройдя черезъ руки 

нравоучителя Вардана (§ 348): у Вардана впервые появляются приврат
ники льва, и леса замѣняется свиньею; появленіе свиньи объясняется тѣмъ, 
что съ нею обыкновенно сравнивается грѣшникъ, а въ нравоученіи рѣчь о 

грѣшникѣ.
Состаривтйся левъ и лиса есть переводъ греческой басни, хотя она 

хорошо извѣстна и на Востокѣ (ВепГеу, § 160): А ф ѳ . VIII, весьма близкій 

къ редакціи древнѣйшаго вардановскаго сборника (35 Вг), даетъ букваль
ный ТеКСТЪ (ТУѴ&Т(7а ТТ)? ДЛЯ арМЯНСКаГО Перевода
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но совпадете объясняется общностью источника. Источникъ тутъ басня 

Эзопа (246 Н а іт і)  А іш  хосі ііктяЦ, извѣстная еще Платону ( . . ,  I, 
стр. 123 А, см. ^ иЬ пег, АОЛ, стр. 38— 39). Изводы съ свиньею въ 

роли лисы, т. е. вардановскія притчи обязаны своимъ происхожденіемъ про- 
повѣдническимъ цѣлямъ.

Впрочемъ возможно существованіе редакціи басни со свиньею въ связи 
съ тѣми баснями —  Еабанъ и лиса (§ 194) и Быкъ и левъ (НосЫ , стр. 29, 
№ 11), въ которыхъ этому животному присвояется роль резонёра.

Самъ по себѣ сюжетъ нашей басни, конечно, очень простъ; притвор
ная немощь съцѣлью заманить жертву— обычный пріемъ не только въ жи- 
вотномъ эпосѣ, но и въ подлинной исторіи людскихъ отношеній во всѣхъ 
странахъ и во всѣ вѣка, между прочимъ и въ древней Арменіи, такъ 

напр., по словамъ армянскаго историка Вардана (Вен. изд., стр. 97), въ 
началѣ XI вѣка князь Ашотъ пригласилъ въ а̂линъ, у подножія Арагаца, 
своего брата царя Іоанна, притворившись смертельно больнымъ (Л-ը̂  ի 
<&»Հ) и вырывъ у изголовья яму въ качествѣ западни. Царь Іоаннъ былъ 
завлеченъ, пойманъ и переданъ князю Апнрату съ тѣмъ, чтобы онъ его 

убилъ, но Апиратъ, вернулъ царя въ столицу, заявивъ: «я ни въ какомъ 

случаѣ не подниму руки на помазанника Бога и не посажу на его мѣсто 

сумасшедшаго».

Տ 442. Олень и дѣтенышъ (VI к).

Мать говорить оленю: «ты и величиною подавляешь собавъ, и быстротою пре

восходишь, ростъ твоихъ рогъ также помогаетъ тебѣ сокрушить ихъ. Такъ что стало 

съ тобою, что ты носишь въ себѣ такой страхъ передъ собаками?» Олень же гово

рить: «я хорошо вижу свой ростъ, горжусь рогами и побѣждаю на бѣгахъ, но какъ 

только услышу лай (собакъ), тотчасъ лропадаютъ жпво всѣ мои мысли, и я пугливо 

обращаюсь въ бѣгство».

И такъ никакое утѣшеніе и ободреніе не укрѣпляѳтъ болѣе по прнродѣ тру- 

слпвыхъ.

Эту пространную редакцію типа Оѵ сборника находимъ съ некото
рыми сокращеніями и искаженіями въ интерполированномъ Физіологѣ по 

списку Р (Ш ч., стр. 136, Ш  з).
Сокращенную редакцію имѣемъ въ спискѣ типа От сборника Олии- 

піана; потому-то она оказывается въ древнѣйшемъ вардановскомъ сбор
нике Вг (III, стр. 105, № 36):

Оленю говорить мать: «величиною подавляешь собакъ и превосходишь быстро

тою, а рослые рога твои сокрушаютъ ихъ. Почему (засѣлъ) въ тебѣ страхъ передъ 

ними?» Олень говоритъ: «какъ только слышу лай собавъ, всѣ мысли мои пропадаютъ».

Ничто не уврѣпляетъ по прородѣ труслнвыхъ.



Олень идѣтенышъ представляетъ почти точный переводъ басни Эзопа
(303 Н а іт і,  ср. 'ѴѴ. 1էօէհ, ор. с., стр. 69) N 6^ ; хаі еХа<ро$. Одно, бро
сающееся въ глаза, отступленіе (въ арм. матъ=г\ ёХа о̂; говорить оленю 
дѣтенышу =  ѵЕ̂ ро?) можно объяснить, судя отчасти по истоку въ Вг, 
опискою յկյր ցեւէշեըու. вм. э^ур եղջերու֊, У  А ф ѳ о н ія  имѣемъ басню 

(XVII, см. также ВМ 156 Ъ) въ другой редакціи: тутъ сама мать, дававшая 
совѣтъ дѣтенышу не трусить, первая обращается въ бѣгство, заслышавъ 

собакъ, и сообразно съ этимъ нравоученіе у Антіохіёскаго софиста гла
сить тсараіѵйѵ ётоі(хоѵ, а тоіеТѵ атгораут&роѵ. Афѳоніева басня повторяется 

въ изданіяхъ эзоповскихъ басенъ (130 Н а іт і)  подъ заглавіемъ УЕХа<рос 
хаі [АУ)ту)р. Особая греческая редакція той же басни Мо<г/о$ ха 

(ВМ 156) стоить еще дальше отъ армянскаго текста.

Глашатай прншелъ къ птицамъ отъ Ормузда, чтобы явилась онѣ къ нему въ 

нзвѣстный день на судъ красоты, чтобы иобѣдптель птицъ сталъ даренъ всѣхъ (Р 

чтобы царемъ всѣхъ птицъ сталъ тотъ, кто прекраснѣе). Съ той՜ поры и с т о ч н и к и  и  

рѣки были заполонены птицами, наряжавшим пся на нпхъ и выдергивавшими негод
ный оерья, но оставляли всѣ овѣ и такія, которыя совершенно шли къ наряду. И 

галка додумалась до хитрости [Р такъ какъ отъ природы не обладала красотою, 
чтобы наряжаться]: нагромоздивъ чушія перья н приладивъ къ себѣ, она казалась 

чрезвычайно красивой и достойной удивлепія; отливаясь разными цвѣтами подобно бле
стящему нвѣтнпку, она гордилась перьями; удивлялись ей птицы, удивлялись ей и боги, н 

единогласно ей была присуждена (букв.: уступлена) иобѣда. А  ночная птица, мудрая во 

всѣхъ другпхъ случаяхъ, и тутъ-то узнала свои перья н, приблизившись къ галкѣ, выр
вала ихъ прочь; произвела она все это дѣло на виду всѣхъ, такъ что каждая птица 

повыдергала свое, подходя къ ней, н голая галка явилась посмѣшищемъ всѣхъ птицъ.
И такъ доказываетъ [Р эта басня поучаетъ] считать достаточнымъ то, что у 

кого есть отъ природы, п ве занимать чужого наряда.

Эта пространная редакдія типа Оѵ, съ нѣкоторыми особенностями, а 

также искаженіями, оказалась въ интерполированномъ спискѣ Р Физго- 
лога (ч. III, стр. 136— 137, III 4). Къ особениостямъ Р, внесеннымъ уже 

въ нашъ переводъ, относится еще то, что ага л ка прибыла къ птицамъ 
глашатаемъ» воли Ормузда.

Эта же басня въ стихотворномъ переложеніи имѣется въ заключеніи 

Книги о хріяхъ, извлеченіемъ изъ которой кажутся намъ наши басни и пе
реводъ которой приписывается Моисею Хоренскому1). Въ этомъ пере

мер, также использованіе той же басни риторомъ Лвбавіемъ (изд. Кеівке, ГГ, 
стр. 854), какъ уже указалъ ВаитяаіЧпег{ІІсЪег մօտ ВисЪ йіе <

§ 443. Галка въ чужихъ перьяхъ (VII к).



ложеніи не только сова, но и другое дѣйствующее лицо-і-галка— названо 
описательно, послѣдвее «траурноцвѣтною птицею».

Сокращенная редакція, имѣющаяся въ сборникахъ Олимпіана типа 

О111, въ данномъ случаѣ почти преобразовала басню въ вардановскую притчу; 
ее и имѣемъ мы въ древнѣйшемъ вардановскомъ сборникѣ Вг (III, стр. 102—

103, Ля 27):

Ормуздъ собраіъ всѣхъ пернатыхъ па берегъ рѣвн: омыла оаѣ свои перья, 

чтобы поставить царицею в адъ собою прекраснѣйшую. Чернѣѳ всѣхъ была галка: 

она собрала перья, который попадали отъ птицъ, вставила въ своп перья и блесвомъ 

превзошла всѣхъ. Увидѣвъ это, Ормуздъ помазалъ ее па царство. Но когда полетѣлп, 

вѣтеръ сорвалъ у галки перья, и ока осталась черной, какъ была раньше.

Показываетъ, что всякій , кто івцемѣритъ и притворяется тѣмъ,что опъ не есть 

по заслугамъ, кто собираетъ и прнсваиваетъ чужое, въ день Страшнаго суда останется 

такимъ, какимъ онъ былъ: чужое спадетъ съ него п отойдетъ къ своему хозяину.

Стоило только придать нравоученію душеспасительный характеръ, 
чтобы басня уподобилась вардановской притчѣ. Изъ древнѣйшаго варда
новскаго сборника притча проникла въ позднѣйшіе безъ всякаго существен
ного измѣненія (§ 177). Въ обѣихъ сокращенныхъ редакціяхъ птица-обличи- 
тельница исчезаетъ: въ древнѣйшей ее замѣнилъ вѣтеръ (ср. роль вѣтра въ 

баснѣ Оселъ въ львиной шкурѣ, § 44 6), а въ позднѣйшей чужія перья попадали 

сами, какъ только галка взлетѣла. Отъ сокращенныхъ редакцій мы отли- 
чаемъ краткую, которая стоить особнякомъ (ХХѴІІІа) и гласить слѣдующее:

О галкѣ и птпцахъ. Богъ Ормуздъ сказалъ: «вы, всѣ птицы, придите на та

кой-то берегъ, искупайтесь (?) и причешитесь. Я  приду посмотрѣть, и кто окажется 

красивѣе, того поставлю царемъ пернатыхъ». Прошли всѣ нарядными; затѣмъ пришла 

галка н, выбравъ отъ всякихъ перьевъ, напялила вхъ на себя п разукрасилась лучше 

всѣхъ. Увидѣвъ ее, птицы удивилось и сказали: «другой такой красивой птицы мы не 

видали», но былъ гусь, смышленая птица: подойдя поближе, онъ разсмотрѣлъ и 

узналъ свое перо, и всѣ узнали свое, и галка такимъ образомъ осталась чернокрылой.

Такъ бываетъ со всякимъ, кто гордится чужимъ богатствомъ или знаніемъ.

Гусь могъ попасть въ смышленыя птицы и не случайно (глав. X). 
Какъ списокъ, взятый изъ рукописи Г, редакція эта отличается народ
ными Формами.

Какъ пространная, такъ краткая армянская редакція басни Галка въ 
чуокихъ перьяхъ передаютъ одну и туже басню Эзопа КоХоео; хае1 уХаѵі; 
(200На1ті), хотя и не въ этомъ, и не въ другомъ (200ь Н а іт і)  спискѣ, 
озаглавленномъ КоХбео; хае орѵее;; въ отношеніи нравоученія лишь послѣд- 
ній имѣетъ точки соприкосновенія съ нравоученіемъ армянской краткой, 
а также сокращенныхъ редакцій. Басня Бабрія (ВМ 72) КоХоеД;, 2е0;
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хаі орѵеі; также ііе обнаруживаетъ особой близости къ древнѣйшеб армян
ской редакціи, но къ ней нримыкаетъ басня А ф ѳ о н і я  XXXI, признанная 

еще Лессингомъ (изд. ЬасЬтапп, XI, 105) лучшею въ греческихъ пе- 
редѣлкахъ. Басня А ф ѳ о н і я  имѣегъ видъ сокращенваго пересказа древней 

греческой редакціи, сохраненной ариянскимъ переводомъ въ сборникѣ 
Олимпіана —  Арамаздъ или Ормуздъ армянскаго текста есть переводъ 

греческаго О литературной распространенности нашей басни можно 

узнать изъ ձս Мёгі1’я, ор. с., стр. 186, 1 и ГисЬв, Віе РаЪеІп ѵоп Лег 
Кгаке, Ліе տ&հ т іі {гетЛеп РеЛегп տշհասշհէ, Ъе&асМеЬ іп ікгеп
пеп ОезШЫпдеп іп Лег аЬепЛІапЛізскеп , Іпаи^игаі - Біввеги-
էաո, 1ՑՑ6 Вегііп. Характеризуя многочисленныя западныя версіи той же 

басни, ГисЬз отмѣчаетъ отсутствіе въ нихъ такихъ моментовъ, какъ вы- 
боръ царя или соревнованіе въкрасотѣ, купанье птицъ и разоблаченіе обмана 
черезъ опредѣленную птицу Դ  Напротивъ, всѣ эти моменты на лицо въ 
армянскомъ текстѣ Олимпіановой басни, и потому въ немъ можно при
знать если не древнѣйшую редакцію эзоповской басни, то ея отраженіе.

§ 444. Зайцы и лягушки (VIII к).

Зайцы, сойдясь на сходку, говорятъ: «наша жизнь— нѳ жизнь, такъ какъ орлы, 

собаки и всякая тварь насѣли (букв.: ударили) на насъ, и многообразный наоастп 

окружаютъ васъ. Такъ лучше ринуться въ это болото и утонуть». Когда была выра
жена такая воля, ո всѣ они согласились, лягушки, заслышавъ ихъ бѣгъ, со страхохъ 

нырнули съ берега въ самую глубь болота, а однпъ изъ забцевъ, старѣйшій, узнавъ, 
въ чемъ дѣло, сказалъ: «стойте, дорогіе, и перестаньте обличать себя, такъ какъ ока
зываются другіѳ труслпвѣе насъ».

Такъ-то доставляетъ несчастнымъ утѣшеніѳ, когда вндятъ, что товарищи тер- 
нятъ еще бблыпее зло.

Басня эта въ сокращенномъ изводѣ имѣется въ сборникѣ Олимпіава 

типа От, вмѣсгѣ съ которымъ она вошла въ древнѣйшій вардановскій сбор
никъ Вг (III, стр. 105, $  37). Въ болѣе сохранномъ видѣ та же басня 

типа От является въ спискѣ Р интероолированваго Физіолога (ч. III, стр. 
137, III б); въ одномъ отношеніи списокъ Р, кажется, предпочтительнѣе

1) «Біеае йаорівсЬе Баавипд йег ГаЬеІ ւտէ пап іп еіпег дапгеп КеіЬе топ тіиеІаНег- 
ІісЬеп ВеагЬеіЬппвеп га егкеппеп, <ііе аНепНпдо аііе іп йеп п&тІісЬеп 2.й%еп тот дгіѳсЬівсЬеп 
Огівіпаі аЬѵеісЬеп. Еіпе йігекіе КасЬаЬтип^ Аеворв ձտէ աօեէ тогЬапдеп. Еа ЬапйеН аісЬ Да 
тгейег от еіпе Кбпі#ачгаЫ посЬ еіпеп ՜Հ̂ էէտէաէ от (Ііе НсЬбпЬеН; Лае Вайеп йег Убдеі іпйет 
Ріавае 1տէ тбііі  ̂тге^еіаззеп; аасЬ йіе ЕЩйескип  ̂йигсЬ еіпеп ЪеаШшЩеп Ѵо̂ еі ГеЬП» (ор. с., 
стр. 10).



, другихъ: нравоученіе списка м въ немъ составляетъ заключеніе сказочной 

части вслѣдъ за рѣчыо старѣйшаго зайца и гласить— «въ утѣшеніе не- 
; счастнымъ онъ привелъ еще болѣе трусливыхъ», нравоучевіе же совсѣмъ 

другое, а именно —  «басвя поучаетъ не полагаться на себя, а слушаться 

совѣта стариковы».
Въ поздвѣйшихъ вардановскихъ сборникахъ эта редакція басни пре

ображается въ притчу (§ 114), при чемъ роль старѣйшаго зайца вычерки- 

! вается.
Но независимо отъ притчи, истокъ той же басви имѣемъ въ особомъ 

ея изводѣ (СЬХІІІЬ), въ одвомъ спискѣ Р, съ характерными для этого 

I списка особенностями. Существевныиъ является для самого извода слѣ- 
дующее: по единодушномъ рѣшевіи зайцевъ утопиться, старѣйшій совѣ- 
туетъ дождаться утра. «На утро при восходѣ солнца лягушки и черепахи, 
выйдя изъ моря на берегъ, грѣлись на солвцѣ», когда появленіе спускав
шихся со скалъ зайцевъ спугнуло ихъ, что и образумило зайцевъ. Нраво- 
ученіе, черезчуръ сжато изложенное, гласить— «таковы и люди: пока они 

находятся подъ властью другихъ, такимъ же образомъ думаютъ [о себѣ]».
Зайцы и лягушки въ древнѣйшемъ своемъ представителѣ есть пере

водъ басни Эзопа (237ъНа1ті) Лаушоі хаі [&тро%ос. А ф ѳ о н ій  XXIII эту 

же басню пересказываетъ вкратцѣ, не мотивируя рѣшенія зайцевъ утопиться. 
Относительно же переведеннаго оригинала намъ кажется не лишнимъ за
метить, что этотъ оригиналъ армянскому переводчику предлежалъ въ дру
гой «рецензіию, въ которой въ соотвѣтствіи армянскому կեանքս անկեանք 
Уі» читалось а(3:опо<; еатіѵ У](Айѵ о խօՀ (см.'УУ. սօէհ, стр. 70): въ эзоповской 

баснѣ ЮютпЦ хоХоиро<; лиса, лишившаяся хвоста, также а̂ сштоѵ У)уеТто 
тіѵ рюѵ Ь/ш (46 Наіші) или (Зіоѵ а(3ссотоѵ е̂сѵ і8бх« (Согаі, стр. 284—  

2ՑՑ). У  сирійцевъ также встрѣчается эта баспя (Кббі^ег, ՕհՏ, 1868, 
стр. 100, 7  =  НІ изд., стр. 91, 7), но особой близости между сирійской и 

армянской редакціями мы не замѣтилн.

§ 445. Ворона и лебедь (IX к).

Ворона повосиіа свою природу, почему она чернокрыла, п завидовала бѣлнзнѣ 

лебеда. «Нечего удивляться такому разлпчію, винить пухно себя», говорить лебедь: 
«такъ какъ ты испачкала себѣ крылья, вращаясь постоянно по жертвепникаиъ въ 

дыху (Р по горнпланъ н хертвенннкамъ), а меня каждый день занимаютъ болота 

(Ымкн.: луга) н рѣки». Воронѣ показалось, что лебедь сказалъ правду, п, уйдя, таска
лась по рѣкамъ и болотамъ (лугамъ) въ надехдѣ на преображеніе крыльевъ, но, по
раженная голодомъ ո холодомъ, опа околѣла, а чернота нисколько не уменьшилась.

Не вадо принимать новый видъ, разъ онъ не есть образъ природный.
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Эта басня типа Оѵ, съ упрощепіемъ нѣкоторыхъ Фразъи безъ шли, 
ученія, проникла въ списокъ Р ивтерполированваго Физіолога (ч. Ш , *р. 
137, III б). Она же, кое въ чемъ сокращенная, имѣется въ древнѣйшенъ 
вардановскомъ яборникѣ Вг (ч. III, стр. 105, № 38), куда она вошла, ко
нечно, со сборникомъ Олимпіана типа Ош. Но этотъ сокращенный изводъ 

какъ будто составляетъ особую редакцію, благодаря одному недоразумѣнію: 
слово փօը списка к, означающее не только , но и животъ, грудь (у 

птицы), редакторомъ сокращеннаго извода, повидимому, понято въ послѣд- 
немъ смыслѣ, и бесѣда ведется между вороною, жалующеюся на черноту 
своихъ крыльевъ, и бѣлою грудью, но трудно допустить возможность такого 

толкованія, очевидно не оправдываемаго содержаніемъ басни. Въ нравоуче- 
ніи этой редакціи читаемъ «что не дано свыше» вм. «что не есть образъ при
родный», —  все же одинъ шагъ къ обращенію басни въ притчу.

Несмываемостью природнаго цвѣта пользуется и историкъ Елисей 
въ рѣчи Вардана (Моск., стр. 94): »ր էբըև կ աըհկը ուՏէել ժե՜գ
էէբըԷաոոնկօէ-Էձ-Էւձն) արգ իբրև. ղգոյն մարւքնոյ չ1լարկ КШО [П0ДрЯ-

зумѣвается персидскій царь] раньше , что у насъ,
точно костюмъ, теперь тотъ не можетъ измѣнить {христіанства), какъ
( нельзяизмѣнить) цвѣтъ тѣла. Елисей однако могъ имѣть въ виду и по
говорку о тигрѣ и эѳіопѣ (§ 429, стр. 430, прим. 1).

Ворона и лебедь представляетъ особую редакцію басни Эзопа (206 
Н а іт і)  КораІ; хаі х6хѵо$=Афѳ. Х Ь  (ср. К  о էհ, стр. 71). Въ последней 
ворона измѣняетъ той; (&<օյյւօ1; =  է բագինս и рѣшается жить въ Х([лѵас<; хаі 
иотар.оТс; =  ի մ1սըգս և ի գեաս. Эти совпаденія въ выражевіяхъ указы- 
ваютъ, что армянскій текстъ представляетъ переводъ греческаго подлин
ника, но не названнаго, такъ какъ въ немъ роль лебедя ограничивается 
тѣмъ, что бѣлизною онъ возбуждаетъ зависть вороны, и ворона сама 

своимъ умомъ доходить до мысли подражать образу жизни лебедя.

§ 446. Оселъ въ львиной шнурѣ (X «).

Былъ оселъ, а казался львомъ, такъ какъ накинулъ яа себя львиную шкуру; издали 

своииъ видоиъ онъ внушалъ страхъ [Р мвогииъ пастухамъ] и обращалъ въ бѣгство всѣ 

стада коровъ и стада иелкаго скота. Но когда дунулъ сильпый вѣтеръ и совлекъ съ 

него львиную шкуру, и обнаружился обнаеъ, всѣ стали лягать его, одни рвали, 

другіе билн его, такъ какъ онъ былъ оселъ, а передъ толпою притворялся львомъ.
И ты, разумный, нуждаешься въ карѣ, такъ какъ очень ты необразованъ, а 

напускаешь на себя притворно видъ ученыхъ.

Въ этой же редакціи Оѵ проникла басня въ списокъ Р интерполиро- 
ваннаго Физіолога (ч. Ш , стр. 137, НІ7): списокъ Физіолош кое-гдѣ
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представляетъ лучшія по .чистотѣ языка чтенія, -а въ одномъ мѣстѣ, отмѣ- 
ченноиъ въ нашемъ переводѣ, весьма кстати пополняетъ недоконченную 

фразу въ баснѣ Олимпіана. Въ этомъ же спискѣ встрѣчаются мѣстами 

болѣе вульгарный чтенія и одна прямо таки ошибка: Իշղ/ь շկր вм. էշդի 
[ср. § 454, а]. [Կ ]շ Կը- Это ошибочное чтеніе произошло частью отъ описки, 
а частью, мы думаеыъ, отъ того, что послѣдніб переписчикъ въ շԿը при- 
зналъ персидское слово левъ. Не знаемъ, какъ отнестись къ тому, что 
этотъ списокъ въ числѣ напуганныхъ «ослольвомъ» называетъ еще «вол- 
ковъ и медвѣдей».

Значительно болѣе пострадала басня, попавъ въ древнѣйшіб варда- 
новскій сборникъ Вг (ч. III, стр. 105, № 39) вмѣстѣ съ От: добрая часть 

басни, предлежавшей у редактора въ спискѣ Р, вошедшемъ въ Фнзіолохъ, 
выброшена или опущена по недосмотру вовсе; сокращено также нравоуче- 
ніе, гдѣ кромѣ того слово խրատելն ученыхъ замѣнено словомъ վաըդա- 
պետաւքն вардапетовъ: это —  любопытно въ томъ отношеніи, что Варданъ 

также обличаетъ себя въ качествѣ «вардапета» въ притчѣ (§ 347), перера
ботанной, по всей видимости, хотя не изъ этой, но подобнаго списка той-же 

басни.
Рядомъ съ редакціею Олимпіана въ армянской литературѣ, по всей 

вѣроятности, существовали и другія, одна изъ которыхъ и могла послу
жить Айгекскому проповѣднику матеріаломъ при произнесеніи имъ притчи. 
Намъ извѣстенъ вульгарней списокъ особой редакціи той же басни въ 68 

Г  (ХУа).

Оселъ нашелъ на пути нздохшаго льва; взялъ его шкуру, одѣлся и, выйдя въ 

нустыню, рычать. Увидѣвъ его, животння нришлн въ ухасъ н сказали льву: «явился 

какой-то эвѣрь, со шкурою льва н съ голосохъ осла, и говорить, что онъ царь без- 
словесныхъ». Првшелъ левъ, и оселъ сталъ убѣгать; поднялся вѣтеръ и совлекъ 

львиную шкуру, а левъ догналъ и задушвлъ его.
Такъ бываетъ со всякииъ, кто притворяется львомъ.

Эта редакдія едва ли лежитъ въ основѣ притчи Вардана, хотя въ на- 
чалѣ и имѣется подробность о нахожденіи осломъ издохшаго льва въ пан- 
данъ такой же подробности въ произведен» армянскаго нравоучителя. Та
кимъ образомъ мы думаемъ, что Варданъ или положилъ въ основу своей 
притчи третью, неизвѣстную намъ, редакцію греческой басни или, пользуясь 
редакціею Олимпіана, не оставил» безъ ввиманія и другой редакціи. И въ 

томъ, и въ другомъ случаѣ нѣкоторыя подробности могутъ принадлежать 

автору притчи, такъ напр, то, что оселъ происходилъ изъ Внутренней Индіи.
Изъ двухъ редакцій въ басняхъ Эзопа (833 и 33Зь Наіші) первая 

ближе къ редакдіи Олимпіана, но о тожествѣ не можетъ быть рѣчи ^ ж ^



потому, что греческій текстъ, очевидно, представляетъ сухой сжатый пере- 
сказъ: въ армянскомъ переводѣ мы имѣемъ утерянный оригиналъ, но съ дру- 
гииъ нравоученіемъ. Сюда же относится Афѳ. X, хотя у этого писателя за- 
маскированнымъ осломъ напуганы только земледѣльцы, поля которыхъ по
порчены имъ, и они же добиваютъ его палками, когда вѣтеръ раскрываетъ 

обманъ (см. така̂ е Бабрія, ВМ 139, ср. О. Сгнвіиз, РаЬеІп ВсіЬгіиз 
աք }ѴасШа(еІп аиз Раітуга, Ր1ս1օ1օ$ստ, Ы П, стр. 244). Другая грече
ская редакція для насъ интересна тѣмъ, что оселъ былъ изъ Кюма (Киру) 
въ Азіятской Мизіи), какъ у Вардана онъ изъ Индіи: эту редакцію 

сохранилъ Лукіанъ (Согаі, стр. 170, см. также Т̂ ет̂ а, ор, с., кн. IV, 
стх. 933— 937). К е ііег считаетъ (ցԲ,стр. 349) басню и по происхожденію 

греческою, а не индійскою.

Տ 447. Лягушка и лиса (ХІк).

Лягушка громко выкрикивала, превозносясь передъ прочима животными: «я могу 

быть у васъ врачемъ и псцѣлвть все, такъ какъ я изучила сочинѳнія Асклепіада». 

Разглашая это, она думала, что говоритъ нѣчто (важное), и преисполнилась спѣсп. 

А  лиса, мудрая во всѣхъ другихъ олучаяхъ, и лягушку обличила въ заносчпвости. 

«Видео», говоритъ она: «твои лѣкарства могутъ врачевать другпхъ, во самоб тебя не 

въ состоянід псцѣлвть, разъ ты показываешься съ такимъ желтымъ и болѣзненнымъ 

тѣломъ».

Не стоитъ изобличать лживыхъ, такъ какъ они сами часто выдаютъ себя.

Въ этой же редакціи От, съ кое-какими измѣненіями въ слогѣ, басня 

проникла въ списокъ Р интерполированнаго (ч. III, стр. 138,
III в), а значительно сокращенная, та же басня входить въ составъ древ- 
нѣйшаго вардановскаго сборника Вг (ч. III, стр. 106, №40), куда она вне
сена, какъ часть сборника Олимпіана типа Ош.

Таже басня въ обработкѣ Вардана представляетъ иносказаніе, пред
лежащее въ различныхъ редакціяхъ и изводахъ (§ 338), изъ которыхъ 

притча Врачъ и ослиный хвосш по сказкѣ, быть можетъ, тяготѣетъ и къ 
Востоку.

Кромѣ разобранныхъ обработокъ данпаго басеннаго сюжета у насъ 

есть еще совсѣмъ особнякомъ стоящій изводъ (ССХСІІІа). Намъ онъ ка
жется древнимъ, несмотря на присутствіе въ немъ вульгарныхъ словъ и 

въ связи съ ними персидскихъ термиповъ, находящее полное объясненіе въ 

характерѣ его единственнаго списка Г. Басня въ этомъ изводѣ гласить:

О лягуш кѣ и лисѣ. Лягушка повѣспла на себя ступу (Հասած =  перс. Հ/յէ*, 

есть и въ древпеармянскомъ) іі аптечку (մ լՀա մՆ ւա ն= Լ յ \ յ , 0Ա  букв, ларчикь для
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п л асты р я ), стала разгуливать и говорить, что она-молъ докторъ ( Հ ա ք ի մ '=  

врачъ Լգա պ իէՐ  вм. թ ա լւիբ . =  и знаетъ лѣварства отъ всѣхъ болѣзней. Со

брались къ ней всѣ животныя лѣчиться; пришла также лиса и, увидѣвъ ее, осмѣяла, 

схазавъ: «съ головы до пять (букв.: отъ зада до головы) ты— (одна) рана и плѣсень, 

а еще занимаешься врачевавіемъ другихъ!»

Такъ же бываетъ съ чеховѣкомъ, который эабываетъ свой нѳдостатокъ и 

даетъ совѣты другимъ.

Лягушка и лиса въ редакдіи Олимпіана есть переводъ эзоповской 

басни (78 Н а іт і)  Ватра^о; сатро;, но по неизвѣстному списку или рецен- 
зіи. Афѳ. ХХІУ примыкаетъ къ той же редакціи, хотя также не упоми- 
наетъ объ Асклепіи. Нравоученіе находить соотвѣтствіе въ греческомъ 
текстѣ Афѳоніевой редакдіи (=78° Наіші): аХа&ѵеіа тоѵ іХеу о̂ѵ 
оГходеѵ ейрато. Басня Бабрія (ВМ 120) раздѣляетъ съ армянскимъ тек- 
стомъ ту подробность, что лиса обличаетъ лжеврача, указывая на его 
болѣзненную желтизну (у\юріѵ оѵта, ср. 78е Н&іті).

§ 448. Овцы и волки (XII к).

Волки, отправившись къ овдаиъ вѣстниками, говорить: «псы виновники того, 

что мы постоянно въ во&нѣ съ вами и всегда въ ссорѣ, такъ какъ они сердятъ 

насъ н вызываютъ противъ волп на враждебный дѣйствія; но если они будутъ устра

нены, тотчасъ же наступить миръ между нами и вами, н бохѣе не произойдетъ отъ 

насъ зла». Овцы согласились, такъ какъ глупы онѣ, и упразднили (Р осиѣяли) сто

рожевую службу псовъ, а волки, увпдѣвъ вхъ безъ собакъ, напустились и перебили 

всѣхъ.

Басня эта поучаетъ остерегаться совѣтовъ враговъ.

Въ этой же редакціи От, но съ нѣсколько упрощеннымъ слогомъ, 
басня имѣется въ спискѣ Р интерполированнаго Физголога (ч. Ш , стр. 138, 
Шѳ). Въ сокращенномъ видѣ—  опущены нѣкоторыя подробности въ ска
зочной части— ту же редакцію находимъ въ Олимпіанѣ-Мхитарѣ (Ош), а 

вмѣсгѣ съ послѣднимъ басня проникла въ древнѣйшій вардановскій сбор
никъ Вг (ч. III, стр. 106, Л*2 41).

Распространенную редакцію той же басни ииіемъ въ ] 4 Б  (XXXI Ъ); 
авторъ этой редакціи, указывая на свой источникъ словами говорится въ 
басняхъ ( притчахі), подъ баснями, по нашему, понимаетъ сборникъ заеи-
мающихъ насъ греческихъ басенъ. Но лежитъ ли въ основѣ распростра
ненной редакціи греческая басня въ редакціи именно № ХІІ-го Олимпіана? 

Мы думаемъ, да. Въ нижеслѣдующемъ переводѣ внесенный авторомъ рас
пространенной редакціи подробности напечатаны курсивомъ.



Въ басняхъ разсказывается: волки отправит къ овцамъ пословъ и говорить: 

«овцы, мы братьями по роду были н ѣ к о ід а но однаж ды  наш и  о тц ы  поссорились съ 

ваш ими о тц а м и  и, разсердившись, уш ли  с к и т а т ь с я  въ ю ры; о тъ  долгою пребыванія

внѣ  дома наш а  ш ерсть  огрубѣла и  обратилась въ щ ети н у ; т а к ж е  ц вѣ тъ  наш ъ  

преобразился о тъ  палящ аю  с о л н ц а , лучей и  с т у ж и . Всю эту вражду возбуждаютъ 

ваши псы и  люди, которы е цѣлы й годъ р ѣ ж у т ъ  доятъ , с т р и гу т ъ  съ васъ 

ш ерсть  и  ж а р я т ъ  ваш ихъ я гн ятъ . Если желаете освободиться отъ всѣхъ этпхъ тер- 

заній, дайте э ти м ъ  людямъ— п асту ха м ъ  и  псамъ такой отвѣтъ, чтобы убрались во 

свояси, а мы съ вами заживекъ преж нею  братской любовью, поселимся въ одномъ 

м ѣ с т ѣ  и  будемъ п а сти сь  в м ѣ с т ѣ , ч тобы  ни  васъ не доили болѣе люди, ни  насъ не 

кусал и  п с ы , и злая воля не будетъ вторгаться болѣѳ въ наши взаимный отношенія 

(букв.: между нами и вами)». Овцы повѣрили, прогнали п астуховъ  и  псовъ, а сами, 

лредоставленныя сѳбѣ, разбрелись на горѣ н паслись беззаботно. Увидѣвъ, что нѣтъ 

у овецъ ни  пастуха, ни  собаки, к т о  бы образумилъ ихъ, волки напустились и 

перебили всѣхъ безъ пощады.

Помимо того, что внесенные позднѣе элементы сосредоточены глав- 
нымъ образомъ въ одномъ мѣстѣ и во всѣхъ случаяхъ легко выдѣлимы, 
ихъ отличаетъ и языкъ, значительно болѣе вульгарный, чѣмъ въ частяхъ, 
удержанныхъ изъ древней редакціи, хотя и эти части также восприняли 
вульгаризмы. Замѣтимъ, что отсутствіе нравоученія у этой редакціи, быть 

можетъ, случайное— по небрежности ли переписчика или почему либо 
другому.

До сихъ поръ мы касались различныхъ редакцій басни, восходящихъ 

къ №ХП Олимпіана. Но этотъ же вомеръ лежитъ, по нашему, въ основѣ 
притчи Вардана Козы и волки (§ 340), породившей въ свою очередь еще 
двѣ другія редакціи. Нравоученіе, конечно, совершенно иное въ притчі: 
имъ и знаменуется превращеніе басни въ душеспасительную притчу. Отли
чается и сказочная часть; иносказатель излагаетъ подробно исторію пере- 
мирія, и въ значительной степени этимъ и объясняются отличія; но три 

обстоятельства заслуживаютъ особаго вноманія: а) вм. овецъ появляются 

козы, Ъ) дѣло возбуждаютъ не волки, а ихъ жертвы —  козы с) волки подго- 
вариваютъ козъ ве только противъ соба, но и противъ пастуха. Всѣ эти 

особенности, мы думаемъ, внесены духовнымъ иносказателемъ намѣренно, 
такъ какъ, во первыхъ, онъ не могъ не помнить, что Сынъ человѣческій 

«поставить овецъ по правую руку, а козловъ по лѣвую» (Матѳ. 25, за), 
и, слѣдовательно, было бы странно овецъ (праведниковъ) представлять 

жертвами волка (сатаны); во вторыхъ, грѣшпики сами накликаютъ бѣду на 

себя, по нашему проповѣднику, и иниціатива въ нашей притчѣ должна была 

перейти отъ волковъ къ самимъ козамъ и, въ третьихъ, пастухъ былъ ну- 
женъ для того, чтобы имѣть подобіе Христа, о Которомъ рѣчь въ нравоучевіи.
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Овцы и волки, источникъ ряда басенъ и притчъ, проникшихъ въ наши 

сборники, представляетъ особую редакцію басви Эзопа (268На1ші) Лихое 

хаі тсрората г); нравоученія —  различны, сказка же —  тождественна, но 
между тѣмъ какъ въ греческомъ текстѣ она разсказывается въ повѣство- 
вательной Формѣ, въ армянскомъ она изложена драматично; въ такомъ отно- 
шеніи находится армянская басня и къ Афѳ. XXI.

§ 449. Молодые быки и левъ (ХШ к).
Т р и  молодыхъ быка пасіись другъ съ другомъ; былъ тамъ по близости левъ. 

Изъ боязни къ нему молодые быки вооружились любовью и согласіемъ, вмѣстѣ со

вершали выходъ за чѣмъ либо и возвращѳніе, вмѣстѣ шли на пастбища, а также 

вмѣстѣ вели оборону противъ льва. Тогда левъ, не будучи въ состоя ніи разъединить 

ихъ силою, хитростью укротилъ ихъ: подъ видомъ дружбы иодходилъ онъ къ каж

дому изъ нихъ въ отдѣльности, передавалъ взаимных сплетни и, обративъ ихъ во 

враговъ и разобщивъ, овладѣлъ ими.

Басня (букв.: слово [ =  р.йдо$] это) поучаетъ твердо сохранять преданность 

друзьямъ.

Въ спискѣ, лежащемъ въ основаніи Венеціанскаго изданія, не названо 

число быковъ, но на существованіе его въ прототипѣ указываютъ какъ 

позднѣйшіе изводы, такъ другой списокъ, нѣсколько упрощенный, въ какомъ 

эта же басня предлежитъ въ интерполированномъ (Р) Физіологѣ (ч. III, 
стр. 138, III и); кромѣ того ее имѣемъ въ типѣ Ош, вмѣстѣ съ которымъ 

въ значительно урѣзанномъ видѣ она вошла въ древнѣйшій вардановскій 
сборникъ Вг (ч. III, стр. 106, Ля 42).

Молодые быки и левъ представляетъ переводъ басни Эзопа (394ь 
Н а іт і)  ТаироТ треТ; хаі >і(оѵ, но особой рецензіи; эта редакція басни 

Эзопа взята изъ А ф ѳ о н і я  XVI. Бабріева басня Ля 44, съ тремя2) бы
ками (ВМ 43, ср. О. Օստ1ստ, Ве ВаЬгіі аеіаіе, стр. 207— 208) прибли
жается къ армянскому тексту чтеніемъ гѵер*.оѵто. . .  [хгт’аХХг)Хсоѵ =  է 
սին արած կին и отчасти нравоученіемъ. Сирійскій изводъ (НосЬГеЫ, ՏԲ, 

стр. 31, № 16) удаляется больше отъ армянской, равно и та редакція съ 
двумя быками, въ которой изложена басня у Ѳемистія (ТІіетІБІіиБ, Огаі. 
теері <ріХіа<;, Ріехіае 1613, стр. 86, Рагівііэ 1618, стр. 90, Ілрвіае 1832, 
еб. БішіогІ., стр. 337, см. I. О тітш , ДЕ, стр. ССЬХІІІ, Вепіеу, I, 
§ 22, стр. 93).

1) Таже басня, какъ извѣстно, въ легендарномъ жизнеописаніи Эзопа (Віо; Аіетоэсоо 
тоо {Аодокосои, изд. АН. ЕЬѳгЬагб въ ТаЬиІае готапеп$е«, I, стр.՝282— 283=6іи1іо Ьапбі, 
Таѵоіе йі Еяоро Ргідіо, стр. 61) пріурочена къ тому случаю, когда самосцы собирались удо
влетворить требованію Креза — выдать Эзопа.

2) У Авіана (№ 18) ихъ четыре.



§ 450. Ворона съ сыромъ и лиса (X IV«).
Борова держала во рту сыръ и свдѣіа на возвышениоиъ мѣстѣ; а лиса пыта- 

лась отнять у нея сыръ. Подойдя къ ней поближе н уставившись взораии на нее, 

лиса воздавала славу ея природѣ: «чернокрылая по цвѣту, дитя ночи, тебѣ подобаетъ 

разцвѣсти; и силища у тебя, какъ ни у кого другого, да еще мудрость. Ничто бы не 

мѣшало воцариться тебѣ, превзойдя орла во всѣхъ отношеніяхъ. Царица птицъ, если 

бы у тебя оказался голосъ, ни въ чемъ бы ты не нмѣла нужды». Отъ похвалы во

рона заволновалась п, желая показать силу своего голоса, она открыла ротъ и пре- 

громко каркнула. Сыръ, упавъ внизъ, достался лисѣ въ добычу, и, насытившись этой 

пищей, лиса говоритъ: «голосъ у тебя, ворона, очень хорошій, но ума тебѣ недостаеть».

Имѣя въ виду эту басню, не прельщайся никогда похвалою льстѳцовъ.

Эта редакція басни Одимпіана, безъ всякаго измѣвевія, попала въ 

вардановскій сборникъ (ХХІУ а), собственно въ тотъ сборникъ, который 

носить названіе Лисьей книги. Нѣкоторыя чтенія этого списка кажутся луч
шими (փորձ [փորձ] առնոյր вм. գորձ առնկր, однако см. послѣднее выраженіе 

у Ѳомы Арцруни, стр. 209, ю), но имѣются въ немъ и завѣдомо худшія, 
такъ ձայն քոյ ի քեղ вм. ձայն դոյ ի քեղ (ср. ч. III, стр. 106, №43, стр. 7); 
такая же описка имѣется и въ к во Фразѣ քո ի քեղ вм.
ղասրոսթիւ-նքգ գոյ ի քեղ. Кромѣ того туже редакцію судьба закинула 

въ списокъ Р йнтерполированнаго Физіолога (ч. III, стр. 138, III и); соб
ственно вахожденіе въ Физіологѣ на басню повліяло лишь настолько, что 

нравоученіе возросло одной Фразою: «потому хорошо сказалъ ф и з іо л о гъ  

о монахахъ, чтобы они спаслись». Таже басня имѣется въ древнѣншемъ 
вардановскомъ сборникѣ Вг (ч. III, стр. 106 № 43), куда она вошла въ 

редакціи другого типа Олимпіанова сборника (От): эту редакцію басни 
помимо упрощенія языка главнымъ образомъ характеризуем то, что еысо- 
кимъ деревомъ замѣнено возвышенное м, на которомъ сѣла ворона. Бла
годаря такому чтенію эта редакція является посредникомъ между баснею 

Олимпіана и вардановскими притчами (§ 175).
Иной изводъ (ХХІѴс) басни представленъ въ единственномъ спискѣ Г, 

съ обычными особенностями этой рукописи:

О воронѣ и лисѣ. Борова была на деревѣ съкускомъ сыра во рту. Увидѣла ее 

лиса и говорить: «удивляюсь, ворона, что за причина, что ты не поставлена царицею 

птнцъ, когда такъ прекрасна у тебя голова, когтн, перья и цвѣтъ пурпуровыВІ Или 

голоса нѣтъ у тебя?» Возгордившись, ворона оставила сыръ ո гаркнула. Сыръ упалъ. 

Взявъ его, лиса сказала: «п голосъ у тебя симпатичный, но ума у тебя недостаетъ».

Такъ же бываетъ*съ человѣкомъ, который гордъ.

Басня Олимпіана, послужившая матеріаломъ дляиносказаній, въсвою 

очередь примыкаетъ къ серіи тѣхъ изводовъ эзоповской басни К6ра$ хаі



іікштггіі, въ которыхъ добычею вороны вмѣсто мяса является сыръ, какъ, 
повидимому, разсказы вал ось ивъ сборвикѣ басенъ Дмитрія изъ Фалерона 

(Мах ЕнгеН, Ѵ еЬег Л іе  Р аЪ е І Л ег ВаЬе и пЛ  Л ег Բսշհտ , Іпаи^пгаі-Бізаегіа-
էաո, Вегііп, стр. 13—14). Басня Бабрія (ВМ 77) лишь прозаическимъ нраво- 
ученіемъ стоить въ особой близости съ армянскимъ текстомъ; Афѳ. XXIX  

(204ь Наіші) также не представляетъ оригинала какой либо армянской 

редакціи, но редакдія Олимпіановой басни все же ближе другихъ къ 

баснѣ Афѳонія. Какъ обыкновенно въ такихъ случаяхъ, и въ данномъ, 
мы думаемъ, армянскій текстъ сохранилъ въ переводѣ намъ утерянный гре- 
ческій оригиеалъ. Судьба той же классической басни въ средневѣковой 

Европѣ въ различныхъ изводахъ Вопгапа Ле В е п а г і мастерски выяснена 

у Бпйге’а, Ь е з  Տ., стр. 295— 300, который заключаетъ такъ: «Гаро1о§пе 

օԽտտ1գւ№ а йшгпі [труверу] 1е քօոճ 4е 1а всёпе; таіз, аѵаігі 4е раввег 
бапз 1е В о т а п  Ле В е п а г і,  се! ароіо^ие, сотте էձոէ  б’а^гез, а 6է6, таі^гб 

տօո сапеѵав ві вітріе, воитіи ձ сев гетапіетеп^ գսՑ 1е тоІ8іпа§е 

д’аи^ев гбскэ апаіо^иеэ еЬ տա՚էօսէ ГиШІ8а1;іоп 4ев ЯаЫеэ сотте ехег- 
сісез Ііііёгаігез շէ ^гаттаіісаих (Խոտ Խտ ёсоіев беѵаіепі іогсётепі; атепег» 

(стр. 300). У  армянъ отъ народнаго животнаго эпоса, быть можетъ, и не 

столь грандіозпаго, какъ на родинѣ названнаго , въ письменной лите-
ратурѣ не оказывается крупныхъ отложеній: объясненіе этого мы излагаемъ 

въ своемъ мѣсгЬ по нашему разумѣнію. Но традиціонная неотзывчивость 
армянской письменности на народное творчество не мѣшала, конечно, наро- 
жденію въ литературѣ разнообразныхъ передѣлокъ нѣкоторыхъ басенъ, въ 

зависимости отъ явлевій, тождественныхъ съ отмѣченными французскимъ 

ученымъ. Правда, наша басня менѣе другихъ поучительна въ этомъ отно- 
шеніи, но и она не чужда, какъ можно замѣтить по различнымъ ея позд- 
нѣйшимъ редакдіяиъ (§ 175), хотя и слабаго, воздѣйствія тѣхъ же Фак- 
торовъ.

§ 451. Обезьяны, строящія городъ (X V «).

Обезьяны задумали нѣчто выше нхъ  природы, позавидовали въ тому ж е дю- 

дямъ и рѣшихн поселиться въ городѣ, учредить собранія п мѣста для совѣщанія, 

преподавать науки и словомъ жпть людской жизнью. Когда была выражена эта воля, 

п взялись было за дѣло, старѣйшая между ппмн обезьява сказала: «о чемъ такъ хло- 

почете, когда теперь не легко могутъ ловить пасъ люди, но если будемъ внутри 

ограды, они окружать насъ и нстребятъ?»

По истинѣ старость обладаетъ бблыпею мудростью, благодаря лѣтамъ и опыту.

Изъ вардановскихъ сборниковъ басню находимъ лишь въ древнѣй- 
шемъ (Вг), куда она вошла вмѣстѣ съ Олимпіаномъ типа Ош; но и въ

О ідШ іесІ Ьу Соооіе



этомъ вардановскомъ сборникѣ басня (III ч., 106, № 44) не обращена въ 
притчу, а лишь сокращена: опущены подробности, главные же моменты 
разсказа изложены въ выраженіяхъ оригинала безъ измѣненія. Нравоученіе 

гласить: надо слушаться совѣта стариковъ.
Обезьяны, строящія городъ, воспроизводить, какъ уже ук&залъ 

Ж. 11օէհ, стр. 74, басню Эзопа (361 Н а іт і)  П&У)хоі тгоХ іѵ оіхй о̂тте?, но 

въ нѣсколько болѣе подробномъ изложеніи и еще съ отсутствующимъ въ 

греческомъ нравоученіемъ: греческая басня извѣстна изъ Ермогена, изд. 
Жаіг, т. I, стр. 13 — 14; у того же ритора имѣется (стр. 14— 15) дру
гой изводъ той же басни (стр. 14— 15). Армянскій текстъ, мы полагаемъ, 
представляетъ въ переводѣ болѣе сложный греческій изводъ. Эга же басня 

встрѣчается у сирійцевъ (Кббі^ег, ՇհՏ, стр. 97— 98), съ пространнымъ 

сравнительно нравоученіемъ, въ которомъ также внушается, что полезно 
слушаться совѣта старшихъ.

§ 452. Пятнадцатью номерами, приведенными въ предшествующихъ 
параграФахъ исчерпывается весь репертуаръ басенъ въ сборникѣ Олим- 
піана основного типа. Этотъ сборникъ повторяется цѣликомъ и въ крат-

та бл и ц а

1. Кормилица и волкъ (§ 436). . .
2. Черепаха и лошадь (§ 437). . .

3. Левъ и красавица (§ 4 3 8 ) . . . .
4. Ласка и юноша (§ 440)..............
б. Состарившійся левъ и лиса (§ 441)
6. Олень и дѣтенышл (§ 442) . . .
7. Галка въ чужихъ (§ 443)

8. Зайцы и лягушки (§ 4 4 4 ) . . . .
9. Ворона и лебедь (§ 445) . . . .

10. Оселъ въ львиной шкурѣ (§ 446).
11. Лягушка и лиса (§ 447) . . . .

12. Овцы и волки (§ 448)..............

13. Молодые быки и левъ (§ 449) . .
14. Ворона съ сыромъ и лиса § 450).
15. Обезьяны, строящія городъ (§ 451)

Басни Олимпіана.

Варданъ հ  . ձ՛
о * ձ յ  1  І  В а р д а н о в с к іе  с б о р н и к и  | 3,

2.Ք 3 Ջ տ  ̂ ■
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кой, и пространной редакціи сборника, не замѣнившихъ еще имени Олим- 
піана именемъ другого иносказателя. Восемь номеровъ этого же сборника 
(6— 14) проникли въ интерполированный списокъ Физіолога (§ 386). Почти 

цѣликомъ вошелъ онъ вмістѣ съ пространнымъ типомъ Олимпіана-Мхи- 
тара въ древнѣбшій вардановскій сборникъ Вг (§ 457). Шесть номеровъ 

(ЛШ 5, 7, 8, 10, 11, 14) приписаны въ концѣ занимательнаго сборника Е  

(§ 253) въ числѣ другихъ басенъ: здѣсь басни въ болыпинствѣ предлежать 

въ особой редакціи, но каждая изъ нихъ, какъ въ спискахъ Олимпіана, 
снабжена своимъ заглавіемъ. Таблица X X X  даегь наглядное представленіе 

о распространенности басенъ Олиипіанаиея передѣлокъ въ обслѣдован- 
ныхъ нами сборникахъ.

§ 453. Съ 16-го номера сборникъ Олимпіана раздвояется. Списки его 
распадаются на двѣ разныя группы: обѣ группы слѣдуютъ по одному и 

тому же пути обогащенія чужимъ добромъ, но различаются 1) источниками 
обогащевія и 2) количествомъ воспринимаемаго добра. Количественная раз
ница однако не всегда совпадаетъ съ качественною.

Два получаемыхъ такимъ образомъ типа сборника Олимпіана мы 
называемъ, одинъ—  Олимпганъ - Варданъ (От), другой —  Олимпіанъ ֊Мхи- 
таръ (От).

§ 454. Олимпгат-Варданъ (0Т) встрічали мы въ двухъ видахъ: въ
краткомъ и распространенном^

а) Краткій Олимпіапъ - Варданъ намъ извѣстенъ въ одной рукописи 

Венеціаескихъ мхитаристовъ, ВіЫ. Апп. Տ. Ьагаг. 1091 (Լ. (V 1): по этой 

рукописи повидимому, и изданъ онъ оо. мхитаристами въ Венеціи въ 
1842 году подъ заглавіемъ է ̂ Ո֊աէ̂ ք Հ̂ ղոմպֆանոս я). Если такъ, то изда

тели исправляли текстъ, какъ можно видѣть изъ образяиковъ разночтеній, 
въ болыпинствѣ, дѣйствительно, несостоятельныхъ, къ 1-ой и 2-ой бас- 
нямъ 8). Притчи Олимпіана въ рукописи занимаютъ стр. 46— 59, между 

второю статьею О семи чудесахъ міра, стр. 45— 46, и четвертою статьею—  

Притчами Мхитара Гоша, стр. 59 и сл. Въ началѣ надписано красными 
черпплами:

Հ̂ ղոմպԷանոս
Олимпіана Басни.

1) Съ внутренней стороны переплета рукопись помѣчена буквами р. դ»., но это, какъ 
потомъ оказалось, старые шифры шкапа и полки; сообразно съ этимъ во II части настоя- 
щаго труда р. Դ». всюду нужно исправить въ Ը,. р.

2) Мы пользовались повторвымъ (§ 432) изданіемъ 1854 года, которое н подразумѣ-
вается подъ еврейскою буквою Տ՝

8) Къ первой: 1 тиАшпА] * ա ը ն գ Ոլ% .   4 ե լ ի ]  ե լ .    8 բ ա ռ ն ա յ ր .    9 1 1  «*'“'֊
“А ա ո յ & ]  ղօլ»ա՜ճաո!ե. Ко ВТОрОП.՛ 4 5 ր ա ր ե կ ե ՜Ն ղ  ս Տ ե ո ւթ ՜ե ա ն  եւ. գ ւս ա  ա ր կ ո ւ թ ե ա % ]  բ ա ր ե կ ե ն գ ա .

%ա.թէաՕ!Խ եւ.գաաարկՈլթեա4.%. ֊ -  Ա  ա%գ ա մ ']ա % կ ա Տ.-  19 ո լ ]  որ.



Большинство басенъ снабжено заглавіемъ въ видѣ названія главнаго 

лица въ род. падежѣ [тоже самое наблюдается въ эзооовскихъ басняхъ, 
внесенныхъ въ Г, но здѣсь род. съ опредѣлительнымъ членомъ и иногда съ 

предлогомъ վասՆ̂  напр. \\ռիւձու.> \ вм. \^Լ^Ր"սՒ и т» п* 
Число басенъ двадцать три, какъ въ изданіи, но въ рукописи не выставлены 

номера.
Изъ § 156 мы уже знаемъ, что послѣдніе восемь номеровъ 16— 23 

представляютъ группу вардановскихъ притчъ. Изъ таблицы XIX во-очію 

видна связь наслоенія въ занимающемъ насъ сборникѣ Олимпіана съ вар
дановскими сборниками. Въ вульгатныхъ сборникахъ (VI) имѣются всѣ но
мера этого наслоенія, а въ Лисьей книгѣ недостаетъ одного номера (17), но 

зато всѣ остальные слѣдуютъ дрѵгъ за другомъ въ тождественномъ по
ряди. Замѣтимъ кстати, что шестая притча этой группы (№21 Олим- 
піана-Вардана)Бдооа и сынъ-воръ взята изъ Притчъ

Ъ) Пространный Олимпіанъ - Варданъ намъ извѣстенъ изъ не разъ 

цитованвой нами рукописи 1746 года *) Вѣнскихъ мхитаристовъ № 29 [по 

старому шифру 56 (а)], въ которой онъ занимаетъ листы 57 а — 72Ъ. Въ 
этой рукописи нашъ памятникъ озаглавленъ такъ:

Օ բ պ ի ա ն ո ւ . ա յ ս  ե ն  ^ и ю  վ ա ր դ է ն

Басни Волопіана*) суть эти по .

Здѣсь Олимпіанъ- Варданъ состоять изъ 49 номеровъ 8). Кромѣ 

восьми номеровъ, знакомыхъ намъ изъ краткаго Олимпіана-Вардана 
(§ 156) и послѣдующихъ, какъ въ послѣднемъ, непосредственно за подлин
ными баснями Олвмпіана, въ этомъ распространенномъ спискѣ имѣемъ 

(§ 255) 26 занимательныхъ разсказовъ, встрѣчающихся въ вардановскихъ 

сборникахъ позднѣйшей Формаціи. Перечень этихъ разсказовъ дань нами 

въ табл. Хя XXIII. Какъ въ краткомъ , такъ и здѣсь
басни снабжены обыкновенно заглавіями въ видѣ названій звѣрей въ род. 
падежѣ, разъ съ прибавкою 4* <*?<* это , такъ —  աո.էւ.հոէ~և ^
ա յս ա ռ ա կ  ЭГПО баСНЯ О ЛЬвѢ  (№ 3).

§ 455. Другой типъ Олимпіанъ-Мхитаръ намъ извѣстенъ также въ 
двухъ видахъ, въ краткомъ и пространномъ: въ пространномъ видѣ по ру
кописи Венеціанскихъ мхитаристовъ (ВіЫ. Агй. Տ. Ьагагі, Ля 1108, *|>.),
дефектно— по древнѣишеыу вардановскому сборнику (Вг), и въ краткомъ—

1) См. § 58, Ь.
2) Т. е. Олимпіана =  од"/*'/*»/1*****-, СР- § 430. стр. 483.
8) По номераціи карандашемь въ рукописи 48 статей, такъ какъ №№ 24 п 25 помѣ- 

чены однимъ номеромъ—24-ымъ. Переписчикъ рукоиисей не снабжахъ статей номерамн.



во рукописи Вѣнскихъ мхитаристовъ (Ля 320). Всѣхъ ихъ единить уже то, 
что общіе номера въ нихъ обработаны въ одной и той же редакціи, иногда 

значительно расходящейся съ редакціею тѣхъ же номеровъ въ -
В а р д а м ь .

a) Краткій видъ Олимпіана-Мхитара имѣемъ въ Лг 320 *) библіо- 
теки Вѣнскихъ мхитаристовъ, гдѣ онъ занимаетъ семь послѣднихъ стра- 
нвцъ3). Рукопись времени до 13Ց8 года, нѣкогда принадлежавшая Севан
скому монастырю, описана уже о. Іаковомъ Дашяномъ въ
գրական է/սէնր ռ ւ ս ո է -է ք ն ա ս ի ր ո ս թ Է է Ֆ ք »  ի̂մ ա ստ ա սէրը*  С Т р .  199 -

200 [Теперь см. также его-же СаЬ. Лег агт. іп Лег МесМ-
іЬагЫеп-ВіЫШкек ги ТѴіеп, стр. 763— 764]. Особый интересъ пробуж- 
даетъ этотъ списокъ тѣмъ, что басви здѣсь находятся рядомъ съ философ

скими и риторическими произведениями эллинофильскаго періода, именно съ 

трудами Давида Философа. Баснямъ3) Олимпіана предпосланъ извѣст- 
выі (§ 364) пятистатейный сборникъ, озаглавленный ռակթ ղոը Էաս̂ են 
իէՐաստուձքն Притчи, разсказываемыя мудрецами. Самъ сборникъ Олии-
ліана озаглавленъ օլօւՌքիական агавд оіошріакап Олимпіановы4)

басни. Въ сборникѣ всего восемнадцать номеровъ; изъ нихъ, 15 первыхъ 

взвістныя басни Олимпіана въ томъ же порядкѣ, какъ въ нечатномъ 

взданіи, причемъ однако въ редакціи каждой басни этотъ списокъ, какъ было 

сказано, составляешь особую группу съ двумя другими списками типа 
піана-Мхитара— рп. Венеціанскихъ мхитаристовъ №1108 о ѵ (|>. и Вг. 

Три послѣдніе номера (16— 18) этого списка —  притчи Мхитара Гоша:

16. Галка и гусь (§ 665)
17. Курица (§ 67)
18. Левъ со сломанной ногою (§ 68).

b) Пространный видъ Олимпіана - Мхитара предлежитъ въ руко
писи ВіЫ. А гт . Տ. Ьахагі 1108 Для нашего памятника рукопись 

рѣдкои древности, именно 1318 года6). Занимающія насъ иносказательный

1) У о. Г. Онаняна, ՀՕ 1890, XI, стр. 20, прим. 1, рукопись дитуется со старымъ 
иоиеромъ: 101».

2) Рукопись не была еще патинирована, когда мы ею пользовались.
3) Ни басим, ни притчи не прономерованы рукою переписчика.
4) Буквально: одомпійскія =  олимпійскія, см. § 430.
б) Въ настоящей работѣ мы не пользовались варіантаии этого списка Олимпіана- 

Мжктара.
6) Приводи» существенный части главной записи, не отличающейся орѳограФиче- 

оою безукоризненностью: ♦-'чр Հաւր ь л . . .  ՀՀարՀաւք « т  / ВА
թ * ա մ ի  (віс) Հ - Գ ՚ ւ Ւ  "ГРѴ  ասաբաէցաг*. Հ ~ գ ի ա ց ո ւ ց ի լ  ш ш п ^ ы  Հ * ղ օ վ է ա լ ք  ի բ ր  Հ&ազիկա

է * Հ ք փ *  ^ բ փ է  գո&ովք,Համհվք է ս  Հ * ա ա վ ք  է ж п . ш Ц , Ъ  ի%% է ս



произведенія занимаютъ мѣсто между Письма Нерсеса Благодатнаго, 
17-ою статьею рукописи, и Изреченіями мудрецом, 20-ою статьею. Здѣсь 
сначала (стр. 834— 838) помѣщены Притчи мудрецом (§ 364) въ обыч- 
номъ порядкѣ (§ 456), но безъ номераціи, а затѣмъ слѣдуетъ (стр. 838—  
854) Олимпіанъ- Мхитаръ.Въ этой рукописи имени «Олимпіанъ» соб
ственно нѣтъ, а памятникъ, какъ въВѣнскоб рукописи (§455, а, стр. 459), 
озаглавленъ аОлимпійскими» баснями. Передъ началомъ первой басни 

надписано красными чернилами это заглавіе въ такомъ видѣ:

ոլուք' I |'̂ (ւա1լ ասլասմպէաէ^աՆ

Перпендикулярною линіею обозначаемъ начало поля съ лѣвой стороны 

текста. Все остальное имѣется въ рукописи и написано одвимъ и тѣмъ же 
почеркомъ: а) пом ещенное на полѣ подъ обычнымъ корректурнымъ зна
комь ոչոէՐ есть правильное чтеніе вм. դ  какъ указываетъ коррек
турный знакъ въ самомъ текстѣ, Ъ) պ между «Г и подправлено, с) 
стоить въ ед. числѣ (§ 364).

Въ этихъ-то «Олимпійскихъ», т. е. Олимпіановыхъ [§ 430] басняхъ 
мы и имѣемъ Олимпіана-Мхитара. Басенъ Олимпіана пятнадцать, и
онѣ занимаютъ первое мѣсто (№№ 1— 15). Разночтевія къ первой баснѣ *) 
даютъ представленіе объ отпошеніи этого списка басенъ Олимпіанакъ  

обнародованному тексту, а, слѣдовательно, и къ венеціанской рукописи 
1091 (Լ. (\., по всей видимости, лежащей въ основѣ печатнаго издааія. 
Остальныя басни отличаются въ редакціонномъ отношеніи столько же, а 

иногда еще больше отъ соотвѣтствующихъ номеровъ обнародованнаго

Տեր, яе յերկԻ- հարանց Հ“«?« Счт**» թ̂անրական (аіс) •գս՚̂ էՐ’ • ь*- -յլք
է«ք" Տ ե ղ  ը ն ձ ե ռ ե ց ի ն  ի շ ա հ  ե ւ յ ա ւ դ ո ս ա  յ ե ա ի ն  լ ո ց ա  . . . .  Сгг ե "  համ-
ք լ ա կ  ե ւ . ы т^ ш ы ш м -тр  р т Л ^  ա կ ա ք  մ Ն ւր & ձ * վ ^  ե ւ . ա ա ո . ա պ ե ա լ  ա % ձ ա մ \I р ш ^ т ^ в Г  ա շ _ Է » ա ա ո * ֊ թ ե ա մ ի ՝  ե ք ո ա գ * .  

ր ե ց ի  ղ ա ա յ ի մ ո վ ո  փ ց ո ւ ն  ե ս  ա ն ա ր հ ե ա ա  մ ա ա ա մ ի  դ ո ո յ  դ մ ե զ ո ս '  */.»(сТр. 974)-
ր ի ա խ ն  ժ ո ղ ո վ է ; ի վ ա յ ե լ ո վ  (вІс) ր ա ս ր ա ա ա ա ն ա ց ' ի % ա խ  ոքկաա ե ս  ա ո ք ա  ի

բ մ լ կ ո ւ թ ի ւ ն  հ ի ւ ա ՜ն դ ա ց , ե ս  ի  Աքկաո թ ա  դ ա  ս ո ր ա ց  ե ս  ի լ խ ա ն ա ց ւ  ա յն  սլկա ե ս  ե »  կ ա մ ե ց ա  դ ս ա  ա մ բ ա 

ր ե լ  ի  ք ա ր ա ի  . . . . յ , . .  ե  զիսկ ա ա ա ր ո ւ մ Լ  գ ր ա ց * ' ի  թ  [-1-551=1318]» գ ա ւ ա ո ի ա  Վ յ ա յ ո ց  ե ո ր դ յ

յա ն ա ա շա ա ա  դ լ ա ձ ո ր ,  ը ն դ  հ ո վ ա ն ե ա ւ  ա րր ո յն  ա ա եփ ա նա ա ի. ե ս  մ ե ե  վ ա ր դ ա ո ք ե ա ի , ե ս  (вІс) հ ֊ - ե -

ա ա րի՝ ե ա ա ե ա , ի  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն  հ ա յ ո ց  ա . Հ ն ի  [иМЯ ЗЯН0В0 НаВвДвНО ЧерНИЛ&МИ]. ե ս  ի  կ ա թ ա .

գ ի կ ո ո ա ս թ ե ա ն  [имени нѣть: бумага разодрана, м не осталось н слѣдовъ буквъ]» ե ւ  յ ի չ ի ա ն ա ս .

թ ե ա ն  գ ա ս ա ո .ի ա է  ը մ ի ր  հ ա ա ա ն ա յ ։  Ո ր գ ղ յ ) .ալկ.Որ գ Հ ք  ա էԴ ք  ПГТѴ Պ " ^ լ ա յ

1) Кстати, въ этой рукописи *•»«- никогда не замѣняется буквою о.
2) 1 \ ) ա ն ա ո ւ ն ]  \ ) ա ն դ ի ո լ ն  (віс). —  ց մ ա ն ո ւ կ ն ք  ց մ ա ն ո ւ կ ,  _  2 լ ա յ ր ]  ПрНб. — 4 Տ ո յ ր ն .  —  

շասա . կ ա յ ց ե ա ]լ աե ա.    3 գ ա յ լ ո յ ք  Գ " Ա Լ Ղ / %.    ր ա ո ն  ОП.   3— 4 լ ո ւ ե ա լ ]  լ ա ւ ա ւ ,   

4 6 յ ա ւ ա ա յ ր  .  ՝. . զ մ ա ն ո ւ կ ն ]  ե կ ա ց  Л ш д  մ ի ն  լ  ի  ց ե ց ե  [ կ ա .  դ ի  ո ք  ո լ ա ո ն ա  լ ե ա ց ն  յ ո ւ ա ա յ ր .    6 7
ա ո լա  .  . . կ ո յ ր ք  0П.   8 ն ա  ե ր թ ե ա լ  դ ա ո ն ա յր ք  գ ն ա ց .  - ա յն  օ ր ]  դ ա ս ր ն ,   9 10 4». ք ա ե  . .  .

դ ո լա ա Հ ա ո ա ն ]  ՕԱ.   10 ա ա Լր ք  ա ո 4.   թ կ ]  ՕՕ.   11 խ ա ր ե ց ա .    12--- 15 Է*֊ ք*ւ • ••

շ ն ո ր հ ք ]  \ ք ի  ո ո լա ա ե ր  ի  բ ա ն ա  ե ս  ե թ  ա ն ո լ ա ա շ ա * յ ո ւ ա ա ց ե լ ո ց  շ ն ո ր հ ,



текста. Въ общемъ наша рукопись представляетъ ту редакцію О л им т а 
ковы хъ басенъ, которая предлежитъ въ вардановскомъ сборникѣ Вг 

(§ 457), но обыкновенно въ болѣе тщательномъ спискѣ.
Съ 16-го номера въ памятникѣ имѣемъ притчи Мхитара Гоша:

16. Тщеславный павлимъ (§ 65)
17. Годка и гусь (§ 66)
18. Курица (§ 67)
19. Іевь со сломанною ногою (§ 68).
20. Горлица-монахъ (§ 69)
21. Ворона-священникъ (§ 70)
22. Филинъ и орелъ (§ 71)
28. Орелъ и птицы (§ 72)
24. Царь земныхъ жизотныхъ (§ 73)
26. Дрозденокъ и священникъ (§ 74)

26. Продажный священникъ (§ 75)
27. Лиса-священникъ (§ 76)
28. Заяцъ (§ 77)
29. Чайка и юрлица (§ 78)
30. Кающійся волкъ (§ 79)
31. Лиса и слппой волкъ (§ 80)
32. Левъ, медвѣдъ и волкъ (§ 81)
33. Вяхирь и горлица (§ 82)
34. Медвпдь и ворона (§ 83)
35. Пѣтухъ (§ 152 *)

Въ параграФахъ, указанныхъ въ предложенномъ спискѣ, выясненъ 

характеръ текста Мхитаровыхъ притчъ по занимающей насъ Венеціанской 

рукописи (си. § 65).

ТАБЛИЦА ХЗИХІ- 

Притчи мудрецовъ.

(Э °* ջ «о
Сборникъ притчъ мудрецовъ * *  В а р д а н о в с к іе  сб о р н и к и  §

о,
Вѣнс.рп, Венец, рп. 8 (Физ.)ч.ПІ, в ̂  Вг ч. ІП, |

I Խո и рыбы..............
1 Вьдма и орелъ . . . 

Ь Вдова и сыжъ-воръ. . . 
і Խո, свиньи и  ослята. 

& Мудрый оселъ4). . . .

№ 320 № 1108 стр. 147-149 5
1 1  12 —

2 2 8 —

8 3  10 14
4 4 9 —
5 5 11 —

стр. 103-105 

29 

30*)
31
32
33

В СС* б З*4

—  —  —  35 160 —

11 96 112 — --------
12 88 —  —  124 21»)
18 111 —  36 127 —

1) Въ этомъ памятвикѣ изъ 35 номеровъ нѣтъ, понятно, той игры съ словомъ կամ՝ 
подъ тнтломъ (4՜ =  60). о которой рѣчь въ § 152 (см. разночтенія къ № 64 въ Приложенш 
ко второй главѣ, стр. 95).

2) Сюда притча вошла въ томъ же краткомъ изводѣ, какъ въ (§ 28, стр. 33— 34).
3)Въ этомъ спискѣ притча примыкаетъ почти до тождества къ а& и, слѣдовательно, 

относится къ редакціи XII (§ 860).
4) Въ похвальнонъ словѣ Мхитару Сасунскому (ք 1437), внесенномъ въ Синаксарій 

Григорія Церенца подъ 11 Февраля, мы находимъ если не отголосокъ нашей притчи (§ 217), 
то тождественно образное противопоставленіе мірскихъ влеченій небеснымъ, именно о Мхи- 
ТОрѢ говорится: Ս-» է ր  ի  յ ՜ ա ր մ ն ա կ ա Օ . պ  կ ա ս  ա ՛ ն փ ո յ թ  ե ւ .  ի  հ ո գ ե ւ ո ր ն  « Ս“  հ ր  ո ր  ղ յ է ա ղ յ ո ն

էր եւ- զյաոաղագկմևն նկրակր онъ былъ безпечст относительно плотскихъ нуждъ и 
гройке жаденъ въ духовныхъ потребностяхъ; онъ и былъ тотъ, который забылъ заднее [мірскія
меченія, остающіяся за нами послѣ смерти] и старался о переднемъ [небесныхъ вещахъ]. Л

О ідШ іесІ Ьу Ѵ л О ѵ д У  І.Ѵ .



§ 456. Списки Олимпіана-Мхип , снабженные заглавіемъ аОлим- 
пійскія» басни, въ обѣихъ разсмотрѣнныхъ рукописяхъ послѣдуютъ за пяти- 
статейнымъ сборникомъ, приписываемымъ «ФилосоФамъ», но на самомъ дѣлѣ 
состоящимъ, какъ мы думаемъ (§ 364), изъ иносказаній Вардана. Обыч
ный порядокъ притчъ этого сборника («*) въ большинствѣ доступныхъ намъ 

списковъ тождествененъ. Таблица № XXXI наглядно покажетъ съ одной 
стороны порядокъ притчъ «мудрецовъ» въ маломъ сборникѣ **, съ другой—  
распространенность ихъ въ вардановскихъ сбориикахъ (см. также § 364; 
объ источвикахъ ниже).

Такимъ образомъ въ ХІІІ-омъ, даже въ XIV вѣкѣ, традиціи котораго 

и отражаются въ цитованныхъ Вінской и Венеціанской рукописяхъ, пяти
статейный сборникъ вращался самостоятельно, но анонимно. Анонимный и 

незначительный по размѣрамъ, памятникъ позже сталъ поглощаться болѣе 
крупными произведеніями. Приблизительно съ X V  вѣка (см. стр. 399, 
прим.) памятникъ составляетъ уже часть Физіоша (§ 386) по Севанскому 

списку (Տ), куда онъ вошелъ съ заглавіемъ Притчи*), сочиненный мудре
цами, но съ нарушеніемъ обычнаго порядка, при чемъ первая притча съ 
приведеннымъ общимъ заглавіемъ, относящимся ко всему памятнику, ока
зывается на послѣднемъ мѣстѣ (ч. Ш , стр. 148). Съ этой поры пятиста
тейный сборникъ могъ, понятно, слиться и съ баснями Олимпіана, ря- 
домъ съ которыми и списывался онъ въ спискахъ XIV вѣка Олимпіана- 
Мситара, и «притчи мудрецовъ» могли прослыть заОлимпіановы басни, 

что и случилось въ дѣйствительности. Составитель вардановскаго сборника 
Թ, приводя иносказаніе Осленокъ и свин, источникомъ называетъ (§ 430) 
«олимпійскія» басни, т. е. произведенія Олимпіана, въ спискахъ Олим- 
піана - Мхитара озаглавленный «олимпійскими» , между тѣмъ
двойникъ цитованнаго иносказанія Княз, свиньи и ослята на самомъ ділі 
имѣется не въ басняхъ Олимпіана, а въ мудрецовъ (№ 4), ко
торый, слѣдовательно, ко времени редактора Թ успѣли слиться съ баснями 
Олимпіана а). Что Притчи мудрецовъ и ОлимпІанъ- Мхитаръ съ вз-

1) Въ подлинникѣ աո.ակ въ ел,, ч. (ср. § 466, Ъ), быть можетъ, во избѣжавіе Формы 
мн. ч. աո-~կք, гдѣ стекаются два однородные звука н въ средвіе вѣка, можно думать, 
произносившіеся тождественно.

2) У  А. Худобашева въ Обозрѣміи Арм въ географическом, историческом и ли՝
тературном отиошеніяхъ, С.-Петербургъ, 1869, стр. 488, приводится преданіе, по которому 
армянскому философу Давиду Непобѣдимому приписываются (ср.§429,
стр. 429). Весьма вѣроятно, что подъ этими Пятью «параболами» подразумѣвается нашъ ма- 
ленькій сборникъ, также состоящій изъ пяти «параболъ». Въ такомъ случаѣ преданіе о 
принадлежности ихъ перу фидософн Давида могло возникнуть отъ того, что сборникъ въ 
рукописяхъ рекомендуется произведеніемъ «философовъ». Кромѣ того, случайное нахо-
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вѣстноб поры составляли одно цѣлое, это видно отчасти и изъ вардановскаго 

сборника Вг, хотя здѣсь дѣло осложняется новымъ обстоятельствомъ: 
случайно возникшіб памятннкъ, образовавшійся изъ сліянія Притчъ 
цовъ съ Олимпіаномъ - Мхитаромъ, въ Вг былъ пристегнуть къ варданов- 
скоиу сборнику въ 27 номеровъ*), и такимъ образомъ получилась компи- 
лядія въ 64 статьи2) четвертой Формаціи. Эта-то комииляція, выдаваемая 

за сборникъ притчъ Вардана (§ 153), озаглавлена такъ: «Нравоучитель
ны* притчи *), сочиненіе вардапета Вардана» (ч. III, стр. 97). Такимъ 

образомъ Притчи мудрецовъ попали на свое мѣсто (§ 364), хотя, правда,
случайно и окольнымъ путемъ, но Олимпіанъ и Мхитаръ въ звавіи Вар
дана производить странное впечатлѣніе.

§ 457. О л и м п іа н ъ-Мхитаръ,негласно сохраненный вардановскймъ
сборниконъ Вг, въобщемъ лишь повторяетъ пространный видъ памятника, 
предлежащій въ Венеціанской рукописи 1108 (§ 455, Ь), съ про-
пускомъ четырехъ номеровъ въ первой составной части, именно №№ 34— 44 
Вг представляютъ Олимпіана въ обычномъ порядкѣ и составѣ (см. 
табл. XXX) безъ четырехъ басенъ: № 2. Черепаха и , № 3. Левъ и
красавица) X. 4. Ласка и юноша и № 7. Галка въ чужихъ перъяхъ. Про- 
пускъ двухъ послѣднихъ номеровъ, по всей вѣроятности, вызванъ тѣмъ, 
что въ вардановскихъ притчахь, къ которымъ приписанъ Олимпіанъ- 
Мхитаръвъ рукописи Вг, уже имѣются подобный притчи: изъ нихъ одна 

Сватающаяся ласка (24 Вг) представляетъ (§ 236) переработку сюжета, 
родственнаго баснѣ Ласка и юноша (§ 440), а другая (27 Вг) обработана 

изъ самой басни Олимпіана Га л т въ чужихъ перъяхъ (§ 443).
Притчи Мхитара Гоша въ вардановскомъ сборникѣ Вг (ЛіЛб 45— 64) 

повторяются въ томъ же порядкѣ и съ тѣмъ же выборомъ, какъ въ цито-

, жденіе этого аношшнаго произведены въ непосредственномъ сосѣдствѣ съ произведешями 
философа Давида, какъ наир, въ одной рукописи ХІУ вѣка (§ 455, а), также предрѣшадо 
дальнейшую судьбу сборника въ видѣ присвоены его названному писателю. На такомъ же 
основанш тотъ же памятникъ, какъ мы видѣли, былъ приписанъ между прочвмъ Олим- 
піану. О принадлежности малаго сборника Давиду впрочемъ можно было бы говорить 
серьозао, если бы въ «параболахг» этого сборника мы имѣли эзоповскія басни, а не пере
делки басенъ въ вардановскія притчи. Въ этомъ смыслѣ преданіе объ указанномъ автор
стве армянскаго философи все же, пожалуй, придется признать не лишеннымъ дѣйстви- 
тельнаго основанія и отнести къ нашему именно памятнику, если удастся доказать, что 
пятистатейный сборникъ одно время состоялъ изъ тѣхъ же апараболъ», но въ редакціи 
эзоповскихъ басенъ, не переделанныхъ еще въ притчи Вардана. На мысль о возможности 
такого решенія пока наводитъ только редакція одной статьи (Л* 4) нашего памятника, со
храненная вардановскимъ сборникомъ Б (§ 466).

1) Собственно всего 28 номеровъ, но одинъ изъ нихъ—позднѣйшая вставка (§ 151).
2) Есть еще 65-ая статья, но она приписана впослѣдствіп (§§ 150, 152).
8) Въ подлиннике աոյակ ед. число (§ 456, сгр. 462, прим. 1).



ванной венеціанской рукописи (§ 455, Ь, стр. 461). Есть, конечно, болѣе 
или ыенѣе существенный разногласія въ подробностяхъ отдѣльныхъ статей, 
при томъ по разночтеніямъ къ притчамъ Мхитара (§§ 65 —  88) видно 

отчасти, что обыкновенно Венеціанская рукопись и Вг воспроизводить 

общіе тексты въ одной и той же «рецензіи», а если онѣ расходятся, то Вг 

даетъ сравнительно худшее чтеніе, но въ притчахъ Мхитара названный 
рукописи расходятся чаще, чѣмъ въ басняхъ Олимпіана.

§ 458. Сборникъ Олимпіана одно время, какъ видно, былъ обра- 
щенъ въ носителя чуждаго груза: на Олимоіана мало по малу взвалива
лись позднѣйшіе продукты иносказательнаго рода— притчи. Эти позднѣйшіе 

элементы теперь выдѣлены нами, но спрашивается, представленъ ли остав
шимися пятнадцатью номерами весь древній составь изслѣдуемаго сборника 
въ цѣлоств? Обыкновенно думаютъ, что нѣгь, при чемъ имѣютъ въ виду 

слѣдующее мѣсто въ письмѣ Григорія Магистра къ епископу Ефрему1):

ա յլ  ի ն ձ  ո շ  սա կա ւ, և  Հ ա ն  Հ ի ա ց ո ս Յ Լ  Не мало удивленія вызвало во хнѣ,

Հ ա մ ա ր  п ղու. թ ե  ա նգ  ք ո  յ^ ր կ [ ր ա]չ_ա  ̂ что твое мышленіѳ дерзнуло вступить въ 

փ ա կա նն  Հա ւՐ ա ը ճա կե լո յ մ ո ա ն ե լ և  геометрію и пасъ подвинуть (туда же) но 

պ մեզ  Հ ա  ր մ ե լա Հ ա  պ օ ր կ ն ճ ա յի ն [ \ լո մ  образцу галки О л н и н іа н а  или (какъ) 

պ իա ն եա լ կա ւՐ  ասացեալնւ թ կ  'ճա ն ՞ճ  СКазаНО! «ВОЗОМННВШІЯ МуХИй) ВОСХОТѢЛИ 

ճ ո ի յա ց ե ա լ ճ ո ղ ո պ ր ե լ կա  մ ե ց  ա ս ղ ճ ա ա вырвать ѣду изъ челюсти льва, найдя его 

շա կ ս  ի  հ ա ճ ե լե ա ց  ա ո .ի ս հ ո ս ն % ի  ք ո ս ն  снящниъ; онъ же обмахиваіъ себя согву-

պնա գ ա  ե ա է զ ո ր  այս ր  ա ն դ ր  պ ա գին  ТНМЪ ХВОСТОИЪ, ТОЧНО ОПЯХаЛОИЪ, СЪ ТОЙ

գ ա լա ր ե ա լ Հո պ մ ա Հա ր ի ս ր  ի  ր ա ց  И СЪ ДРУГОЙ СТОрОНЫ, ЧТОбы ОТОГНаТЬ ИХЪ

մ ղ է  ա լ .  և  ո չ  ո ս ա ո ս ց ե ա լ  (М п и и ш п и ш прочь, но периатыя твари не встрепену- 

ց ե ա լ )  թ ո  չոսննաըաակալիլւ ա պ ա  ЛИСЬ И Нв ОТСТЯЛИ. ТОГДЯ ОИЪ ЗИСКреже-

կ ո ճ ե ա ց կ ե ո օ ք ն  կ ո փ ե լ  կ ո կ ո ր դ ա կ ո փ  талъ зубами, чтобы разить [мухъ]; измо- 

կ ա ս ե ա ց  (С л . կ) ը ե դ  մ ա ն ե օ ք ն  лотплъ [ихъ] клыками, защелкнувъ гор-

1ւ մ պ ս ւ ե ա լ  պ ոմա նս կ ի ս ա մ ա  Հ  тань, и съ улыбкою отпустилъ полумерт-

ը ն գ  ո ն գ ո ս ն ս  պ ե ր հ ե ա լ ր .  զ ո ր  ի  գ ա ա выхъ, спасшихся черезъ ноздри. Затѣяли 

աո ա ս ա  ա ն иЪ մ ա ե ա լ  \ \ կ ա ր ո ֆ չ ե ա ն  ճա ն^  тогда судъ Аккаронокія 3) мухи и, раз-

1) Հաղադս %п.ыЛд ртЪ կաաակա%ս м  կփրեէՐ եպիակոէղաա (МЮНХ. библ., СОСІ. АГШ., IV,
стр. 77 =  М). Значительная часть интересующаго насъ отрывка теперь издана у о. Լ  Да- 
ш я на въ СаШод Лег агт. НапЛ«сН. (стр. 150, 8 =  Б) по рукописи (XVIII—XIX в.) Вѣн- 
скихъ мхитаристовъ. Мы пользовались еще частью текста нашего же отрывка, приведен
ною въ дитатахъ по частямъ подъ различными словами въ Словарѣ мхх. ( =  Сл.).

2) ХтЫС муха, но здѣсь употреблено, какъ собирательное.
3) Появленіе этого эпитета объясняется тѣмъ, что національное божество аккаро- 

нянъ Веельэевулъ =  ЛЧЗГ въ армянскомъ текстѣ (IV Царств. 1, 2, 3, в, 16) названо
Ր-Հ-Գ [ч*ш\ъ՝м искаженіе, хотя, быть можетъ, и очень древнее] ВаЬаІ (ап{ік, при
чсмъ I ՀահազБаЬаІ есть транскрипдія первой части евребскаго с лож наго слова а
тСшХ-ճիկ {адіік переводъ второй части ЛЭЭІ» означающей муху.



'ճե%ՂՀերելով̂շՀէւմէ՚սէէբ ((лЛ., Бі 
ճևէ&ոսլ  ̂ 1Հո а. и Лир ան են զճաշակաց 

ա սիսձոսն»  պբր " ձ . ը^էկ աէի՜աԷ_ էք?***- 

ւասնձն ի կրիա իսկն (хретт]<;). կըհկացի

(0; կ ր էա ա ց ի ") ասէք ճ ա ն ճ է կ ք  է  ճ ո խ  

« է ^ ւ ^ 0 լյ  ճ ա մ ե  լի ս  աքէ մ է  մտ ա ներ*  

յարմա% Ր ի  ք ո ս ն  մ ա ա ն կ • ո լ

ճմ յիս* П т պ ճո պ էս օ  շա ս ւ ճ ե ն ճ ե ր ա ս *  

է  ձա կ ն  ի  փ ե թ ա կ ն  ճ ա ն ճ ի կ  ա ն գ  

տ րդգա % բյէղա ' ե  յ ա ր ^ ո ւ ^ օ  մփ ե ր ա 

թ **ր է ի  խ ոսդե* ի  խ ոսցն* ի

խ ր ճ ի թ ն  ա ն գ  սա ղմոսէդ ն ո ս ա գ ե լ ի  ճ ե ա 

մար ա ն ռ  *[Է ճ ե պ ի ր *  ե թ  էք ոչ^ ՜ճա ն՜ճէն

աքկա ՜ճմչիք ։

глагоіьствуютъ о кускахъ льва, кипятясь 

п роясь, но нѳ выиграли дѣла у судьи: 

«жужж&щія мухп *)», сказалъ онъ, «ие 

вступайте болѣе въ могучія челюсти льва, 

когда онъ погружается въ совъ. Не то 

вы будете стиснуты, раздавлены, много 

будете кипятиться. Въ дырѣ, въ ульѣ—  

вотъ гдѣ шумите, жужжите, мухи, а во 

дворедъ не ходите!* И такъ пой . псалмы 

тамъ у себя въ хатѣ, въ кельѣ, въ ла- 

чужкѣ, не торопитесь въ академіи для 

пѣнія, иначе будете сдавлены подобно 

мухамъ.

Нужно ли доказывать, что во всемъ приведенною» отрывкѣ къ на
шему баснописцу имѣютъ отношеніе лишь четыре слова «по образцу галки 
Олимпіана», которыми намекается, очевидно, на Олимпіанову басню 

Галха въ чужихъ перьям (§ 443): галка вздумала щеголять не свойствен- 
вымъ ей нарядомъ и была наказана; Григорій Магистръ, ставя на 

видь поступокъ тщеславной галки, совѣіуетъ непосвященнымъ не углуб
ляться в*ъ чуждую имъ область, не щеголять научными повадками, чтобы не 

стать посмѣшищемъ мудрыхъ. Не довольствуясь для нагляднаго изображе
ны своей мысли баснею Олимпіана, Григорій ссылается на то, что из
вестно по разсказамъ о дерзновенныхъ ыухахъ, влетѣвшихъ въ пасть 

льва, на свою погибель8). Разсказъ— тоже басня, но уже не Олимп іана: ни

1) тСтЛ-ճիկ, уменьшительное огь тСаАХ муха, собственно означаетъ , но эдѣсь эту 
корку, повидимому, надо разсиатривать, какъ собирательное ин. число, ср. յ՛արգ человѣкъ—  
•̂ ոԻԿ люди.

2) Если, читая կրակ՞՛ցի, какъ въ М, производить этотъ эпитетъ отъ греч. хрехш бью 
м  струѵамъ, произвожу шумъ. Но по чтенію Б, կր^^օՒ , значить «критскія (?)
мухи».

3) Если сопоставить, какъ и слѣдуетъ, эту иносказательную часть съ первыми стро
ками, гдѣ Г р нгорій М агистръ удивляется тому, что адресатъ не только саиъ дерзаеть 
углубляться въ геометрію, но и его увлекаетъ туда же, то выходить, что армянскіб писа
тель ХІ-го вѣка раздѣлялъ инѣвіе о наукѣ баснописца Крылова, въ баснѣ Водолазы вла
гающих» въ уста жудраго пустынника извѣстную сентенцію:

«Хотя въ учевьи зримъ иы иногяхъ благъ причину,
Но дерзкій умъ находить въ ненъ пучину 

И свой погибельный конецъ,
Лишь съ разницею тою,
Что часто въ гибель онъ другихъ влечегь съ собою».

О ідШ аЮ  Ьу ѵ л О О Ф І С



Григорій не говорить этого, ни у насъ нѣтъ основанія, чтобы дѣіать 

такое предположеаіе, такъ какъ басня и не только изъ доступнаго 
намъ сборника Олимпіана не извѣстна, но ея не находимъ вообще въ эзо- 
повскихъ басняхъ *). Не смотря на извѣстный искусственный нарядъ изло- 
женія и эллинизмы въ характерѣ самого писателя, басня Мухи и левъ— мы 
склонны думать —  взята изъ устиыхъ разсказовъ, которыми не въ при- 
мѣръ другимъ охотно пользуется Григорій Магистръ въ своихъ любо- 

пытныхъ пи&махъ (§ 521).
Между тѣмъ параболы Олимпіана это, какъ было показано, эзопов- 

скія басни, хотя и въ своеобразной редакціи.
§ 459. Количество эзоповскихъ басенъ значительно превосходить 

скромные размѣры сборника Олимпіана, насколько они выясняются на 

основаніи доступныхъ намъ матеріаловъ. Быть можетъ, у армянъ около 
имени Олимпіана группировались и другія эзоповскія басни, если не всѣ, 
то нѣкоторыя. Но пока нѣтъ данныхъ, чтобы предполагать существованіе 

даже такого интерполированнаго списка сборника Олимпіана. Что не под
лежать спору, такъ это наличность эзоповскихъ басенъ въ армянской лите- 
ратурѣ въ количествѣ, значительно превышающемъ пятнадцать номеровъ. 
Большинство изъ нихъ одиако до насъ дошло въ нарядѣ вардановскихъ 

притчъ. Ниже мы разсмотримъ и остальную часть всего извѣстнаго армя- 
намъ репертуара эзоповскихъ басенъ2), главнымъ образомъ въ отношеніи 

ихъ родства съ греческими подлинниками. Эзоновскія басни однако не всегда 

сохранились на греческомъ языкѣ; нѣтъ по крайней мѣрѣ основанія думать, 
что извѣстными въ печати редакціями исчерпывается извѣстный въ древ
ности репертуаръ греческихъ басенъ 8). По возможности, мы стараемся

1) Когда у У. Іі&іівіоів читаемъ (Мёіп. Іа ѵіе еЬ Խ ісгіів ձս ргіпсе Ѳгёдоіге Ма- 
ցւ8էէ08 въ յօաո. Ав., 1869, стр. 38 =  отд. отт., стр. 83), что «сеие СаЫе զսօ ոօստ а соп- 
ѳегѵёе Огё#оіге М артов, роіЧе А 83 1е потЬге де сеііеа чае Іеа Агтёпіепа ոօստ օոէ соп- 
аегѵёез, Лапа Іеиг ісііоте, ճս гесиеіі «ГОІутріеп, ճօոէ Іеа оеаѵгев տօոէ регйиез еп &гес», то, 
помимо опечатки 38 вм. 24 и указанваго недоразумѣнія съ ссылкою Григорія на Олям- 
піана, надо принять во вниманіе, что Французскій арменистъ не исключаетъ въ данномъ 
случаѣ позднѣйшаго наслоенія въ восемь номеровъ (16—23).

2) Мы избѣгаемъ по возможности привлекать къ дѣлу сборникъ Мхитара Гоша, 
требующій самостоятельнаго изслѣдованія.

3) Исторія греческаго текста эзоповскихъ басенъ до сихъ поръ не выяснена. Между
тѣмъ какъ существуетъ довольно обширная Литература съ различными, обыкновенно діа-
метрально противоположными, теоріями касательно происхожденія греческнхъ басенъ, вре
мени ихъ возникновенія и первоначальной ихъ родивы, вопросъ о критикѣ завѣщаннаго
прозаическаго текста греческихъ сборниковъ басенъ Эзопа былъ серьозно поставленъ срав
нительно недавно, и разработка его до сихъ поръ находится на первоначальной стадіи раз
виты (Геййе, ѴеЪег еіпе ոօշհ піеЫ еЛігІе ваттіипдЗГаЪеІп, паск еіпег 1 *
НапвлсНгфЬ въ Сутпааіаш га Տէ. ЕІізаЬеі. ВегісЫ йЬег йаа всЬаЦаЬг 1876/1877, Вгѳзіаи



привлечь къ дѣлу и такіе, отсутствующіе на греческомъ, иноязычные тексты 
эзоповскихъ басенъ, восходящіе къ греческимъ оригиналамъ. Въ такихъ 

случаяхъ совп&деніе армянской и негреческой редакдій прежде всего ука- 
зываетъ на общій ихъ источникъ —  греческій, къ которому онѣ тяготѣютъ 
независимо другъ отъ друга.

Есть однако языки, помимо греческаго, съ которыхъ армяне перево
дили литературные памятники; это— арабскій и особенно сирійскій. При 

существованіи на этихъ языкахъ эзоповскихъ басенъ, естественно, возни- 
каетъ вопросъ, не заимствовали ли армяне греческія басни при посредствѣ 
сирійцевъ и арабовъ, хотя бы отчасти.

§ 460. Эзоповскія басни па арабскомъ языкѣ обращаются въ ре- 
дакціи сборника, приписываемаго мудрецу Локману. Извѣстныя до сихъ 

поръ редакціи басенъ, приписываемыхъ Локману, изложены позднѣйшимъ, 
во всякоиъ случаѣ приближающимся къ вульгарной рѣчи, языкомъ и въ 

авторі даютъ основаніе предполагать христианина, жившаго въ Сиріи или 

Египтѣ (К. Լ . 11օէհ, ЛРА, стр. 132). Популярное у арабовъ имя мудраго 
Локмава знакомо и армянамъ съ ХПІ-го вѣка: его называетъ (] ոխմև/և)
въ СВОИХЪ իաււառնութիւկչ, СТИХОТВОрвНІЯХЪ НЯ раЗЛИЧНЫѲ МОТИВЫ ИЗЪ
жизни Александра Македонскаго, Хачатуръ Кечару’скій *). Но въ эзо
повскихъ басняхъ, сохранившихся на армяискомъ языкѣ, мы не имѣемъ 

ни одной, находящейся въ непосредственной зависимости отъ арабскаго 

текста2). Если въ обсужденіи отдѣльныхъ басенъ мы не указываемъ на 

арабскія параллели, то это зависитъ отъ того, что у арабской редакціи не 

оказывается особой близости къ армянской.

1877, стр. 1— 26, и особенно ճս^ստէ НаизгаіЬ, Ѵпіетаисішпдеп виг ստօ-
ріасііеп РаЪеІп, отд. оттискъ изъ «XXI ЗаррІешеіЦЪапсІ дег ЛаЬгЬОсЬег Шг сІаввізсЬе РЬіІо- 
1о#іе», Ьеіргі& 1894, стр. 247— 810). Недостаточно серьозное отношеніе заинтересованныхъ 
ученыхъ къ судьбѣ прозаическаго Эзопа видно хотя бы изъ того, что даже въ новомъ 
капвтальномъ издавіи Е. КгишЬасЬег’а ѲевсНісЫе йег Вугапііпі&сНеп ІлНегаіиг (1897, 
стр. 544) повторяется легенда о принадлежности Максиму Плануду прозаической обра
ботки эзоповскихъ басенъ, уже давно признанная несостоятельной (ср. напр, ք^ճճօ, с., 
стр. 11 — 12, Напвга^, ор. с., стр. 263—265).

1) О դ ք է * " ա * գ ր ք • դ ա ա մ ն ւ թ ե ա ՚ ն  կաֆաները36, 8 ( Գ ր է գ ՞ ր Ւ "  \ й ч 1 * ш ։Г ш Г З Р ‘  **- Ի ՚ ֊ Ր  " " " դ ի ր ը ,

изд. է|« կաաաանեանց,Тифлисъ 1898, стр. 121), но не во всѣхъ спискахъ, см. Հն, 1891 №УПІ,
стр. 229, прим. 5.—Локманъ, буквально Лохмани ( Լ ո խ մ ա ՛ ն ի )  народныхъ армянскихъ раз
сказовъ (Ъ- и~иѵімЛд, յ ,ալ~էսքԻւէաւԲյ'"լ-'Ն*, Т и флисъ  1892, стр. 48—52) къ баснописцу не 
имѣетъ никакого отношевія.

2) Воетапі /аЬміІаеգս36 сігситіегппіцг . . .  аЬ А е т іііо  Коейі^его, Наііа Вахопит,
1830; РаЫеа йе Ьоіетап внгпоттё Іе 8аде. . .  раг СЬ. БсЬіег, аес. ё(1., Ьеірэіс 1839; Л. Эе-
гепЬопг#, РаЫеа йе ВодтапіеЗаде, Вегііа еЬ Ьошігев 1850.— Мы не успѣли получить
третьей части ВіЫіодгарЫе <Խ оиѵгадеаогаЪеа ои геШі/8 аи агаЬев . . .  раг У. СЬаиѵіп,
вышедшей въ 1898 году и посвященной исключительно Эзопу.



§ 461. На сирійскомъ языкѣ эзооовскія басни представлены довольно 

богато Դ  Помимо завѣдомо эзоповскихъ басенъ, извѣстныхъ въ печатныхъ 

изданіяхъ и не оказавшихся въ непосредственной связи съ армянскими па
раллелями 8), насъ занимало съ этой стороны и собраніе басенъ, принадле
жащее перу Баребрея. Въ Забавныхъ послѣдняго (§ 517) 
имѣются и эзоповскія басни, но прямой зависимости армянскихъ текстовъ 

отъ сирійскихъ мы и тутъ не замѣтили. Въ обсужденіи отдѣльныхъ басенъ 

мы дѣлаемъ ссылки на сирійскія параллели, сколько нибудь интересный для 

нашей задачи.
$ 462. Въ нижеслѣдующихъ розысканіяхъ мы обыкновенно умалчи- 

ваемъ о тѣхъ случаяхъ, когда на греческомъ языкѣ оказывается пе двой- 
никъ, хотя бы и иной редакціи, а слишкомъ далекая параллель къ цѣлому 
армянскому тексту данной басни или тѣмъ болѣе къ его части.

Бѣднякъ и индѣйка, кладущая золотое яйцо (§ 169) восходить къ 

баснѣ Эзопа (343 Н а іт і, 30 НосЬйеМ, ՏԲ, стр. 36 =  Синт. 27) Ѵ0рѵц 
эдіктотохо?: подробности о томъ, что птица была индѣйка (ср. съ тѣмъ, какъ 

оселъ пріурочивается къ Индіи), а обладатель ея былъ многодѣтный бѣд- 
някъ, могутъ принадлежать автору армянскаго извода.

Внрочѳмъ, индѣйка вм. курицы, можетъ быть, также указываетъ 
на индійское происхожденіе самой басни (Кеііег, дР, стр. 346— 347).

Нравоученіе армянской редакціи, за исключеніеиъ упоминанія объ 
Адамѣ и Евѣ, лишь по слогу отличается отъ нравоученія эзоповской же 

басни Женщина и курица съ яйцомъ, НосІгіеМ, &Р, стр. 46, №56 =  111 

Наіш і.
§ 46В. Вѣднякъ и орелъ (§ 28) въ отдѣльности намъ неиявѣстна у 

Эзопа, но она, несомнѣнно,эзоповская, судя по обстоятельствамъ, изложен- 
нымъ у насъ въ § 480.

1) Полнаго собранія эзоповскихъ басенъ сиріВской традиціи въ печати не икѣется. 
Весьма и весьма приходится сожалѣть о преждевременной смерти англійскаго востоковѣда 
Вепв1еу’я, готовившаго полное изданіе эзоповскихъ басенъ въ сярійской литературѣ 
(НосЬІеІб, 8Г, стр. 7, і): проф. биібі сообщилъ намъ въ бытность нашу въ Римѣ (1Ց96), 
что это изданіе было совсѣмъ готово къ печати; готовилось оно на основаніи рукописей 
главнымъ образомъ Дублинской и Римской (Бе ргорадапбе ճճօ).

2) Кббідег, СНгШотаіНіа зугіаса (ей. III, И а Ііа 1Ց92, стр. 88—91, ср. стр. VI), гдѣ
напечатаны восемь басенъ [по Берлинской рукописи Реі;. 28]; 'ѴѴгі̂ Ь է напечаталъ три басни
по Дублинской рукописи въ «Гопгпаі օք Ле Воуаі АвіаНс Босіеіу օք Огеаі Вгк&іп апб Ігеіапб
(Иеѵ Бегіеа, ѵоі. VII, р. I, Аррепбіх, стр. 4—6; 8. НосЬІѳІй, гиг гуг. ЖаЬеІМе-
га&иг, Наііе 1893. Сюда же относится сборникъ басенъ, изданный Б г. Лпііаа ЬапбаЬег- 
вег’омъ (Ро8вп 1869) подъ заглавіемъ ВЧОЧОТ Лез Տօքհօտ вупасЬез
Огі̂ іпаІ бег дгіесЬізсЬеп ГаЪеІп бее вупирав (ср. ТЬ. ВепІеу, 2ит ІІггргипд йег ГаЪеІ въ
Огіепі ппб ОссібепЬ, I, стр. 356).



§ 464. Волкъ и оселъ (ХЬ).

Волкъ увидѣлъ жирнаго осла и захотѣлъ съѣсть его, а оселъ говорвтъ: «умоляю 

тебя, волкъ, взвлеки нзъ моего сердца эту боль в затѣмъ ѣшь меня, такъ какъ Богъ 

предалъ меня въ твон рукв на съѣденіе: дѣло въ томъ, что проклятый гвоздь по

пал ъ мнѣ въ ногу и терзаетъ меня». Волкъ подошелъ сзади, чтобы извлечь гвоздь, а 

оселъ со всею силою лягнулъ, попалъ волку въ пасть и равмозжилъ ему челюсть. 

Волкъ взвылъ страшно н говорить: «подѣломъ понѳсъ я эту муку, такъ какъ отъ 

начала я былъ мяснвкомъ, и нвкто не вронзводплъ мевя въ коновалы».

Притча показнваетъ, что восплачутъ и раскаются многіе, которые принимаются 

за дѣло и ремесло, которому пе учились: это имъ въ нуждѣ не поможетъ.

Эту басню имѣенъ въ трехъ спискахъ VI ад, со стилистическими раз- 
ночтеніями; нѣкоторыя разночтенія, какъ напр, եղարկ» ղկղ̂ կ, говорятъ за 

сравнительную молодость списка ад; въ I волкъ признаетъ, что раньше онъ 

былъ «сынъ мясника, плотоядный».
Въ басняхъ Эзопа мы не досчитываемся оригинала армянскаго 

текста: нравоученіе (334ъ Наіші) ”Оѵо<; хаі Хихо; то же по существу, что 

и въ армянскомъ текстѣ, но по сказкѣ армянская басня значительно ближе 

къ 334 Н а іт і,  если выдѣлить первую строку Ѵ0ѵо; ткхщаос̂  ахоХоіга с̂о- 
Х6? йащхоі. МООо; о тоО оѵои и, добавииъ мы, той Хихои А фѳонія (IX) 
представляетъ совершенно иной, притомъ краткій, изводъ басни, по кото
рому оселъ, съ колючкою въ пятѣ, находить врача въ лицѣ волка, а волкъ 

въ благодарность за то, что извлекъ колючку изъ больной ноги, побить 

здоровою: оОтю̂  օՀ тгоѵероі ^арга &(хофа<; аѵтеіафіроѵш (ЗХара?.
Армянскій текстъ предложенной редакціи, мы полагаемъ, представ

ляетъ переводъ греческаго подлинника, до насъ не дошедшаго. На армян
скомъ имѣемъ другую —  народную редакцію той же басни (§ 528).

§ 465. * Ворона и воронята (§ 174). Въ рукописной поэмѣ մօշօՕտ, 
хранившейся въ Страсбургской библіотекѣ (ճս МёгіІ, ор. ., стр. 143—  

144), между прочимъ читалось слѣдующее двустишіе, безусловно отражаю
щее какую либо древнюю версію нашей притчи:

Согпіх таіег аП риііо: ві йгіе Іаріііит
(յատգւաա էօաէ հօաօ, іидіаз ѵеіосіиз іііат (іЬ., стр. 144).

Б и  М ёгіі по поводу этихъ строкъ прибавляетъ (ор. с., стр. 144, 
прим. 3): «ոօստ сгоуопз серепбапі еп аѵоіг ѵп գւա1զւա шепйоп бапв սո 

апсіеп аіНеиг», и этотъ «древній авторъ», по всей вѣроятности, нашъ Вар
данъ, извлеченіе изъ мнимаго сборника котораго, съ этою именно притчею
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(СНоіх еіс., стр. 62 — 64, № XXXII =  у насъ СІІІ), было въ рукахъ ди 

М ёгіГя.

§ 466. Двапѣтуха (§ 181). Единственная армянская редакоія въ 
повѣствовательной части отличается незначительными мелочами отъ А ф ѳ о -  

нія XII (= 21ъ Н а іт і) , особенно тѣмъ, что въ армянскомъ текстѣ, быть 

можетъ, лишь въ нашихъ спискахъ, не сказано, что сталось съ побѣжден- 
нымъ пѣтухомъ; затѣмъ, нѣгь въ армянскомъ и замѣчанія со; ѵо(до; еі/еѵ 

касательно ссоры пѣтуховъ; съ другой стороны, въ армянскомъ указано 

мѣсто столкновенія: փող?9 улит. У  Афѳонія побѣдитель поднимается на 

(высокую) крышу (Ы  сгт&уои; ардеі; || іп էօօէաո еЫиз), какъ и въ болыпип- 
ствѣ армянскихъ списковъ.

§ 467. Жаворонокъ— тръ птицъ (§ 184) есть вардановская притча, 
со значительно передѣланной сказочной частью, принаровленною къ мо- 
рализаціи. Если басня Эзопа (209 Н а іт і,  см. НаизгаМ , ѴеЬегІ. ճԲ , 
стр. 261) Кори&аХХо; служила источникомъ армянскому нравоучителю, то 

онъ въ такомъ случаѣ очень много внесъ своего въ притчу; у Эзопа жаво- 
ронокъ, попавшись въ силки, сожалѣетъ, что навлекъ на себя смерть не 

изъ-за золота, серебра или чего-либо цѣннаго, а изъ-за жленъкаю зерна 
хлгъба или пшеничнаго зерна (хоххо; ачтои). Эта гибель жаворонка изъ-за 

пшеничнаго зерна могла послужить зерномъ для вардановской притчи. Что 
касается появленія жаворонка въ роли даря, то это замѣчается и въ за
падно-европейской сказочной литературѣ !), но въ армянской притчѣ въ 
роли главаря или царя жаворонокъ могъ быть выведенъ ея авторомъ для 

болѣе нагляднаго соотвѣтствія сказочной части и иорализаціи (ср. § 512), 
гдѣ говорится о соблазнѣ, создаваемомъ пороками духовныхъ главарей.

§ 468. Завѣщаніе о кладѣ (§ 186) есть переводъ, съ незначитель
ными измѣненіями, басни Эзопа (98 Н а іт і,  также 98ь) Гешру ;̂ хаі гаТое; 
аитои. Вмѣсто земледѣльца въ армянской притчѣ бѣдний мудрецъ или, вѣр- 
нѣе оригиналу, мудрый бѣднякъ; это наиболѣе существенная разница. Нра- 
воученіе Эзопа на этотъ разъ удержано, но къ нему прибавлены упоми- 
наніе о будущей жизни и цитата изъ св. Писанія *), которой впрочемъ въ 
болыпинствѣ списковъ нѣтъ.

1) По этому поводу Л. Сгішш, ВЕ, стр. ХЬІѴ, говорить: «ЬаЬеп (Ііе а. 370 дет&сЬіеп 
Ьетегкап^еп еші#еп г̂ипсі, տօ ЬедгеіА ев вісЬ чатит <ііс ІегсЬе аів Ьеггіп սոճ кбпі і̂п ап- 
ЯевеЬеп нігй, іЬгѳ Гете (թտԱ1է, յէք та^евШіэсЬег օսք0սյյ, іЬг всЬопег с̂вап̂  еіртеп віе дапа
ճօշս».

2) Намъ ве удалось отыскать цнтоваиное мѣсто: не помогло и указаніе В, что это- 
олова Павла.



§ 469. Земледіълецъ, гуси, журавли и аистъ (§ 361). МООо; о тоО тсе- 
ХаруоО, тгроааіѵсйѵ р) аиѵеіѵаі хахоЪ; А фѳопія XIV есть краткій пересказъ 

въ повѣствовательноб Формѣ содержанія нашей басни; впрочеиъ у А фѳонія 

действующими лицами являются аисгь, земледѣлецъ и журавли, а гуси со
вершенно не названы. Изъ двухъ армянскихъ редакцій притчи болѣе про
странная и есть, по нашему, болѣе древняя; но воспроизводить ли послѣд- 
няя съ точностью повѣствовательную часть своего оригинала, или армян- 
скій нравоучитель произвелъ незначительный измѣненія? Мы склоняемся 

къ послѣднему мнѣнію. Во всякомъ случаѣ армянская притча восходить къ 
баснѣ Эзопа (100ь Н а іт і)  ’Орѵ$одг]ра; хаі ігеХаруо;: въ другой редакціи 

басни Эзопа (100 Н а іт і)  птицелова замѣняетъ земледѣлецъ, хотя и 

возстановляемый, или, быть можетъ, удержанный съ самаго начала въ 

одной редакціи Вардановой притчи (§ 361), но въ завѣдомой редакціо 
Вардана ставшій кшшшг-земледѣльцемъ для болѣе пагляднаго уподобле- 
нія ему Бога. Въ цитованныхъ греческихъ редакціяхъ не упоминается, что 

птицы на пашню появились съ рѣкй, и что между ними были гуси. Если 

не первая, то вторая подробность во всякомъ случаѣ также греческаго 
происхожденія: не говоря о томъ, что гуси въ эзоповскихъ басняхъ— обыч- 
вые спутники журавлей, такъ напр, въ Хг)ѵе<; хаі уераѵоі (421 Наіші), на
чинающейся словами Хт]ѵг; хаі уіраѵоі Ш  таитоО Хеі[/.йѵо; еѵеріоѵто, въ 
Вѣпскомъ спискѣ сборника эзоповскихъ басенъ имѣемъ (Ля 54) стихотвор
ную редакцію нашей же басни съ той же подробностью: здѣсь земледѣлецъ 

разставляетъ силки ее? т і 3у]ре0стас уераѵои? те хаі уу\ѵ&<; (Еебйе, ՏճԲ 
пасЬ ТѴіепег Напйвск., стр. 19, VIII, շ).

Нравоученіе не опущено, а передѣлано въ душеспасительную мора- 

лязацію.

§ 470. Земледѣлецъ и змѣя хотя и имѣетъ параллель въ эзоповскихъ 

басняхъ, но родство этой баспи съ народнымъ эпосомъ понуждаетъ насъ 
говорить объ ея армянскихъ изводахъ въ главѣ о восточныхъ сказкахъ и 

животномъ՞эпосѣ (§ 568).

§ 4 7 !. Кабанъ и лиса (§ 194) представляетъ переработку въ притчу 

басни, переведенной съ эзоповской (407 Н а іт і)  "Т; хаі аХсЬтаг)!;.
Кстати замѣтимъ, что, судя по Б&р

сир. рп. № 173, л. 157а), кабанъ (]р  и̂») на Востокѣ считался представи- 
телемъ мужества (]2о*лл-̂ ) наравнѣ со львомъ. Къ тому же такимъ взгля- 
доиъ на кабана и можно объяснить, что многіе персидскіе, армянскіе и 

грузивскіе выдающіеся люди носятъ рядомъ съ именемъ прозвище Ва- 

разъ, означающее Кабанъ.



§ 472. Князь и рыбы, въ другой редакціи Царь и рыбы (§ 197), пред
ставляетъ передѣлку въ притчу эзоповской басни 'АХіеи? аОХс&ѵ (27На1ті), 
которую въ краткой редакдіи пересказываетъ, какъ извѣстно, еще Геро- 
дотъ (I, гл. 141, Сот., стр. 72, и 27ь Н а іт і) . Измѣненія, сдѣланныя 

армянскимъ духовнымъ иносказателемъ, сводятся главвьшъ образомъ къ 

преображенію ѣ̂/болова въ князя; преображеніе объясняется тЬмъ (си. § б 12), 
что, по морализадіи притчи, это лицо представляетъ «владыку міра»—  
Христа Бога. Въ данномъ случаѣ даже нравоученіе греческаго подлин
ника о рійдо; 7ср6$ тоік; тсара Хбуоѵ хаі -кара хаіроѵ ті тсраттоѵта? (130 С о г.) 
по существу сохранено въ морализаціи армянской притчи.

§ 473. Козелъ и волкъ (ССХѴІ).

Въ басняхъ разсказывается: коаегь сидѣіъ на высокой стѣнѣ; подошел водкъ 

и сѣлъ у основанія стѣпы. Взглянувъ на него, козелъ говорить: «сердце вое хочетъ, 

чтобы я спустился и распотрошилъ рогами брюхо этого волка». Тогда волкъ гово

ритъ: «блаженны были бы мои глаза, если бы я увидѣлъ, что пдетъ козелъ распотро

шить мнѣ брюхо рогами!»

Басня повазываетъ: безумный любуется собою, хнптъ, что онъ —  побѣдптель 

могущественныхъ, но, побѣждеиный, онъ попадаѳтъ въ ихъ руки, ո тогда обнаружи

вается его безсиліе (Б и слабость).

Басню имѣемъ въ двухъ спискахъ а&Б: разночтенія Б  стилистиче- 
скаго характера.

Замѣчаніе волка имѣетъ свои параллели, хотя и дальнія, въ народнмхъ 
пословицахъ; напр, у грузинъ разсказывается (-дЗо̂ ьЗдо̂ о, •). іЦ ., стр. 19, ս): 
«Кота ударили колбасою по головѣ, и котъ сказалъ: «Господь да не ли
шить меня т&кихъ громовъ!» Но взята ли вся басня изъ устъ народа, пока 
не можемъ сказать.

Первая половина сказочной части, въ которой козелъ издѣвается надъ 

волкомъ, грозя ему рогами, представляетъ довольно близкую параллель къ 

соотвѣтствующей части эзоповской басни "Еріфо; хаі Хохо; (135 Н а іт і)  
или стихотворной ея обработки ’Арѵ&(6; (ЗХаст<рт)рийѵ хаі ХОхо; (ВМ 96). Эта 

эзоповская басня Баребреемъ внесена въ его Забавные разсказы. Баре- 

б рее в а передача очень близка къ греческому тексту басни, какъ можно су
дить по прилагаемому сирійскому подлиннику х) и русскому переводу согласно 
съ Ватиканской рукописью (№ 173, л. 118Ь):

[ 1) Въ взданіи ВисІве’& №876, текстъ, стр. 71 =  англ. перев., стр. 91, см. § 517].
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2оо? իճւ[ճ] Գ ւ  րՁ }« ւ  Козелъ находился на кровлѣ и поно-

.|а|і օ ւ Լ . ;2е|о - М А *  ճօԾ1 }^1հ1օօ с и л ъ  волка. Волкъ сказалъ ему: «не ты 

[Дзот |л ^ ѵі . Л .  ^оі ^ ձյ] օճ.շ это поносишь меня, а мѣсто, на кото-

< іа , ромъ ты стоишь».

§474. Котъ и мыши (§§ 17, 18, 359) примыкаетъ по существу къ
весьма распространенному и на Востокѣ, и на Западѣ сказочному мотиву 
о лвсѣ-красилыцицѣ (КоЬегІ, РаЫе$ іпёсШев, I, 216, մ. в т і т т ,  
стр. ССЬХХІІ— ССЬХХІІІ и 365— 369, Веігіеу, стр. 225, Տսձ™, Хеа&, 
стр. 255 сл.). Замѣна лисы котомъ или обратно объясняется двумя раз
личными сказочными преданіями о типически продувномъ животномъ (§563), 
но армянская притча не является непосредственнымъ отложеніемъ одного, 
наиболѣе слабо представленнаго, теченія въ этихъ преданіяхъ, а отражаетъ 

его лишь при посредствѣ болѣе древнихъ книжныхъ представителей, частью 

нзвѣстныхъ, частью неизвѣстныхъ намъ.*
Мы уже знаемъ, что сказочная часгь притчи Котг и мыши въ позд- 

нѣйшей Формаціи состоитъ изъ трехъ эпизодовъ; во всѣхъ трехъ случаяхъ 

мыши не даются въ обманъ кошкѣ, и хитроуміе последней оказывается 
тщетнымъ. Въ осторожныхъ мышахъ армянскому нравоучителю желательно 

было представить образъ поведенія, какимъ можно спастись отъ ухищреній 
сатаны, и сообразно съ этимъ такая редакпія сказки была имъ облюбована. 
Удачная ловля кошки, вѣнчающая ея находчивость, опущена вовсе: такъ 

обстонтъ дѣло у Вардана въ первомъ эпизодѣ, такъ изложили басню въ 

двухъ другихъ эпизодахъ подражатели Вардана. Такой поворотъ дается 

дѣлу и въ эзоповскихъ басняхъ. Въ источникѣ не были ли однако сцѣплены 
всѣ три эпизода въ одну сказку? Возможно. Но въ нашихъ книжныхъ 

взводахъ болѣе сложный составъ относится къ болѣе поздней порѣ.
а) Мы видимъ, что армянская притча въ началѣ знаетъ лишь одинъ 

эонзодъ (§ 17, 1— 4 =  (ХЬУа) § 359, і — б). Этотъ эпизодъ напоминаетъ 

намъ греческую сказку у ЯикиФора Грегоры, Согриз Տարէօաա Ні- 

8и>гіае Вугапйпае, ч. XIX, т. I, стр. 216— 217 =  87 Н а іт і:  кошка или 
котъ (уаХг|), попавъ въ горшокъ съ черною краскою (тб тк ахбтѵ) р.еХаТѵоѵ... 
■̂ ріѵ), поставленный сапожникомъ, выходить оттуда весь черный; мыши 

аринимаютъ его за монаха и думаютъ, что, облекшись въ монашескую 

схиму, котъ не захочетъ ѣсть мяса, а проказникъ успѣваетъ полакомиться 

двумя, остальныя же убѣгаютъ, удивляясь жестокому обращенію лица 

въ монашескомъ облаченіи. Грегора —  писатель XIV в., и понятно, не 

істочнинъ Вардана, писавшаго въ началѣ ХІІІ-го столѣтія; но они оба, 
по всей видимости, восходятъ къ одному общему источнику. Варданъ не
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могъ удержать подробности съ горшкомъ и въ томъ случаѣ, если она имѣ- 
лась въ его источник1!, такъ какъ ему нужно было представить лицо, созна
тельно облекающееся въ «черное», а не случайно.

Особый изводъ того же эпизода армянской басни имѣемъ у Эзопа 

(16 Н а іт і,  см. также ВМ 121); тутъ кошка, переодѣвшись, является къ 
больнымъ курамъ ’), чтобы повидаться, и на вопросъ о здоровьѣ она слы- 
шитъ, что онѣ —  здравы, лишь бы не видать имъ ея лица. По сирійскому 

(НосІНеІсІ, ՏԲ, стр. 41, Ля 40) и зависящему отъ него арабскому тексту 

(Локманъ, № 33), кошка переодѣвается павлиномъ, а по греческому— вра- 
чемъ; изслѣдователей очень смущаетъ, почему іятро; греческаго оригинала 

(1*6 Н а іт і)  замѣиенъ павлиномъ (}юоо̂ ). Не касаясь догадки Нос1ИеЫ7а 

(ор. сстр. 19— 20, прим. 1), что замѣну эту могъ, пожалуй, произвести уже 

въ греческомъ какой-либо византіецъ, основываясь наухищреннонъ толкова- 
і і іи  (та<Ь;) 5рш<;ц г )Еіу.о<; (см. Свида,изд. ВегпЬагбу, т. II, ч.И, стр. 1032), 
мы съ своей стороны предложим! вопросъ, не есть ли или въ
рп. описка вм. իօւվ, и не значитъ ли это, что кошка надѣла խօճԼ.
իոճՀշ одежду ордена, т. е. монашескую схиму, какъ это мы имѣемъ въ 

армянскомъ изводѣ басни? (Литературу см. Вепіеу, § 73). Замѣна врача 

мопахомъ, врачующимъ души, вполнѣ понятна, хотя эта замѣна стоить въ 

связи съ появленіемъ въ народномъ эпосѣ другихъ хитрыхъ или хищныхъ 

четвероногихъ въ монашескомъ званіи —  не только лисы, но и волка.
Ь) Въ позднѣйшихъ изводахъ притча осложняется новыми приключе- 

ніями кота. Изъ нихъ въ болѣе раннемъ второй эпизодъ (§ 17, б— 7), не- 
сомнѣнно, представляетъ басню, сохраненную намъ Федромъ IV, 1: ласка, 
посыпавъ себя мукою, ёжится въ углу, чтобы провести мышей; мыши 

подходятъ, принимая ее за ѣду (еэсат թսէսոտ), и становятся жертвою одна 

за другою, пока одна изъ нихъ, замѣтивъ козни хитраго врага, не сказала: 
«Տա ѵаіеаэ», ագաէ, «սէ Іагіпа еэ, գսՅՕ ̂ асез!» Точку соприкосновенія армян
скаго моралиста съ Федромъ можно искать опять таки въ греческой ли
тератур!.

Только что разобранный эпизодъ въ третьемъ изводѣ и мыши 
(ХІіѴа =  § 359, 5— 7) замѣненъ прнтворнымъ покаяніемъ. Кающійся котъ 

это —  двойникъ кающейся лисы. Въ одной притчѣ Еибе’а и л и  Обо (Нег- 
ѵіеих, П, стр. 644, ср. Бисіге, Ье$&, стр. 311— 312) лиса прикиды
вается, что она при смерти, и просится къ пѣтуху на исповѣдь; пѣтухъ, 
какъ онъ ни остороженъ въ началѣ, а въ концѣ концовъ все же попадаетъ 

лисѣ въ лапы. О родственныхъ разсказахъ въ Вотагіѣ де Вепагі— Вепагі

1) Куры вм. мышей см. также ниже въ параллели къ третьему эпизоду пзъ Бабрія.
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еі НиЪеті Іе тііап  и Вепагі еЬ РгоЪегІ Іе дгіііоп см. 8ибге, стр. 314— 321, 
Колмачевскій, ЖЭ, стр. 206 слл. Разсказъ еЬ Іе дгіііоп
(в. V , стр. 161— 220) представляетъ сравнительно болѣе близкій къ нашей 
теиѣ изводъ; лиса по пути на богомолье попадаетъ во дворъ (соигШ) попа, 
гдѣ находить рой мышей; она собралась было поѣсть ихъ, но, замѣтивъ 

стрекозу и боясь огласки, лиса пускается на хитрости, чтобы устранить 

ее. Лиса къ ней и обращается между прочимъ съ притворнымъ желаніемъ 
покаяться: на этотъ шагъ, повидимому, лиса рѣшается послѣ неудачной по
пытки овладѣть стрекозою, замѣчаетъ Бпбге, с., стр. 320, точно такъ 

же, прибавимъ мы, какъ котъ въ отношеніи къ мышамъ. Правда, во Фран- 
цузскомъ разсказѣ появляется третье лицо —  стрекоза, на которой и со
средоточено все вниманіе лисы, но тутъ, очевидно, дѣло имѣемъ съ позднѣй- 
шимъ осложненіемъ, быть можетъ, подъ вліяніемъ басни Эзопа Наіш і 
Ля 400 (см. Колмачевскій, ЖЭ, стр. 207), —  осложненіемъ, довольно таки 

неудачнымъ, такъ какъ благодаря ему въ концѣ разсказа мыши совсѣмъ 

забыты не только авторомъ, но и лисою безъ всякой причины: сеМе Іасипе 

«տէ зі&пійсаиѵе, замѣчаетъ по этому поводу и Бибге, ор. с., стр. 321, хотя 

этому многозначительному Факту онъ дйетъ совершенно иное объясненіе. 
Здѣсь достаточно упомянуть, что разсказъ возводится къ типу, освящен
ному УІІ вѣтвью Романа въ разсказѣ ВепаН еЬ НиЬегі Іе тііап , а при- 
ключеніе НпЬеіі;’а «Ъіеп цие п’ауаігі бе гергёвепіаія еп беЬогз бп сусіе 

զւա бапа бее оиѵга̂ еБ Խէատ, вешЫе ё<;ге пп ргобиИ бе 1а ІтабШоп агаЬе» 

(стр. 322).
с)Третій эпизодъ, общій обоимъ позднѣйшимъ изводамъ (§ 17,7— ю =  

(ХЬѴа) § 359, 8— ю), есть ничто иное, какъ обычная въсказкахъ притвор
ная смерть лисы. По мнѣнію Л. Колмачевскаго, ЖЭ, стр. 40, эту черту 

объ уловкѣ лисы составители вѣтвей Романа о Ренарѣ почерпали изъ 

различныхъ стихотворныхъ обработокъ средеевѣковыхъ бестіаріевъ, но 

Бибге за нею првзнаетъ происхожденіе, независимое отъ извѣстной статьи 
ФизіоАОіа о лисѣ (§ 401): источникъ ея —  народный сказъ или քօա-іоге 

( Ьез 5., стр. 173 сл., впрочемъ и Колмачевскій, ор. с., стр. 63— 64). 
И Ромаш о Репарѣ, и Физіологъ «еп տօոէ бее ёсЬоз рагаііёіез еі віпшИапёБ, 
аѵес сеМе бійёгепсе Іоиіеіоіз дие 1е роете й-апдаіэ 1а гёрегсЩе ր!ստ йбё- 
Խոաոէ еі ргезцие бапв էօսէօ эа сотріехиё ргітШѵею (ор. с., стр. 175— 176). 
Сравнительное изслѣдованіе мотива о притворной смерти животныхъ, слиш- 
комъ, по БенФею, стр. 333, простого и незамысловатаго, чтобы быть 

предметомъ заимствованія, даетъ Бибге’у основаніе заключить (стр. 175), 
что «се п’еві раз би ^оиріі ѵега Խտ аійгеБ апішаих цие տ̂ տէ бёріасё 1е то-



Къ кошкѣ пріуроченъ этотъ мотивъ и въ эзоповской баснѣ АГХоиро̂  
ха і րձտՀ (15 Н а іт і) , не представляющей однако по Формѣ точнаго двойника 

армянскаго текста, хотя по содержанію она съ избыткомъ покрываетъ его, 
такъ какъ въ ней лишвія противъ армянской басни подробности. Еще дальше 

отъ армянскаго текста однородная басня Бабрія АГХоиро? хаі брт$ (ВМ 17).
Ճ) Еще одно приключеніе, составляющее самостоятельную басню 

Котъ-свѣченосецъ и внесенное довольно искусно въ третій изводъ статьи 

Котъ и мыши въ качествѣ новаго, четвертаго, эпизода изъ жизни будто 

того же кота (ХЬУ а =  § 359,11—17), тяготѣетъ уже къ Востоку, быть 

можетъ, къ мѣстному армянскому эпосу (§ 522).
§ 475* Левъ больной и оселъ безъ сердца и ушей или, короче, Лееъ 

больной (§ 202) есть одна изъ двухъ басенъ, дающихъ М. В. Рябинину1) 
возможность заключать о существованіи цѣлой главы Калили и Димны въ 

армянской литературѣ (Книга КалйлаН и , ея происхожденіе и
исторія, Москва 1889, стр. ЬХХХѴІІІ).

Сравнительно съ мнѣніемъ тѣхъ, которые говорили о существовали 
у армянъ всей книги Калили и Димны и видѣли ее въ Жисьей , заклю- 
ченіе М. В. Рябинина весьма скромное, но и оно должно быть принято 
съ ограниченіемъ. Доказаннымъ можно считать только то, что редакторы 

нашихъ сборииковъ были знакомы съ нѣкоторыми баснями, входящими въ 

составъ Калили и Димны, по всей видимости, непосредственно съ самимъ 

этимъ извѣстнымъ памятникомъ, но существовала ли Калила и Димна или 
какая-либо глава изъ нея цѣликомъ въ переводѣ на армянскомъ языкѣ, на 
то у насъ нѣтъ прямыхъ указаній. Болѣе того, въ самой баснѣ Левъ боль
ной, предметѣ настоящаго параграфа, мы имѣемъ не точный переводъ во
сточной сказки, а сравнительно близко стоящую къ ней редакцію, какъ это 

признаетъ и М. В. Рябининъ (ор. с., стр. ЬХХХѴ ІІ—  Ь ХХ ХУШ )  

вслѣдъ за ВепГеу’емъ (стр. 432, см. Кеііег, стр. 340 —  342).
Въ греческой и вообще въ западныхъ литературахъ (ВаЪгіиз ХСУ, 

Магіе йе Егапсе ЬХХ, ср. также Аѵіапиэ XXX, бЫ а  
БХХХПІ и др.) извѣстна другая версія, въ которой роль осла обыкновенно 

вграетъ олень (йи М ёгіі, ор. с., стр. 135 и прим. 2 и 3). յ . в г іт т у к а -  
зывалъ еще на особую средневѣковую европейскую версію, съ медвѣдемъ 
въ роли льва, царя звѣрей (ВР, стр. ХЬѴІІІ— Լ111, см. также стр. 372—

1) Имѣя въ рукахъ дефектный списокъ (а§) облюбованной имъ редакции басни Іевъ 
больной, М. В. Рябининъ не замѣтилъ пропуска въ армянскомъ текстѣ н далъ соотвѣт- 
етвенный переводъ (ор. с., стр. ЬХХХУІІ): «а лисица, схвативъ осла за горло» н т. д. (ср. у 
насъ § 202, стр. 196).



382). Какая версія первоначальна, для насъ безразлично *). Мы хотѣли бы 
указать только на то, что въ арыянскомъ текстѣ оселъ могъ замѣнить оленя 

независимо отъ восточной сказки, помимо посредственнаго или непосред- 
ственнаго вліянія Калилы и Димны, въ силу лишь требованія нравоученія, 
оказывавшаго воздѣйствіе на сказочную часть армянскихъ притчъ и въ дру
гихъ случаяхъ (§512): въ нравоученіи данной баснц рѣчь между прочимъ 

о томъ, что «имѣемъ мы уши и не слышимъ», въ параллель евангельскому 

стиху Марк. 8 ,18: «нмѣя уши, не слышите», и для болѣе ваглядваго оправ- 
данія этой подробности нравоученія армянскій редакторъ самостоятельно 

могъ замѣнить оленя ушастымъ животнымъ, т. е. осломъ. Конечно, еще 

легче было рѣшиться на такое нововведеніе тому, который былъ знакомъ съ 

восточною версіею басни по Калилѣ и Димнѣ или другому однородному 
памятнику. Редакторъ армянской версіи, несоинѣнно, былъ знакомъ съ род
ственной восточною сказкою, откуда онъ внесъ нѣкоторыя другія подроб
ности, но связь между армянскою притчею и западными версіями всеже 

настолько существенна, напр, въ мотивировкѣ приглашенія лисою осла, что 

было бы торопливо исключать возможность если не греческаго происхож- 
денія ея, то вліявія на нее греческой басни (ВМ 95, 243 Н а іт і) , тѣмъ бо- 
лѣе, что редакція съ оленемъ вм. осла, дѣйствительно, была извѣстна 

армявамъ: плохой ея списокъ напечатанъ въ 1867, стр. 190.
Иное объясненіе даетъ отмѣченному нами обстоятельству —  мотивировкѣ 

приглашеаія лисою осла покойный о. Ր. Онанянъ, ставящій его въ зависи
мость отъ арабской версіи Калилы и Димны ((Г*/> աոակաց Հնդկականաց 
ՀԽ ս ) յա ր ա բ ե լ< ո ա .թ ի ւձն , 1891, X , СТр. 298).

§ 476. Левъ больной, лиса и медвѣдъ (§ 203) представляетъ особую
редакцію басни Эзопа (255 Наіш і, см. НаивгаіЬ, ѴеЬегІ. АР, стр. 261) 
Лгшѵ, Хбхс; хаі оікищЪ, но обязываетъ ли это различіе редакдій искать

1) Л. О г іш т пишетъ, В Р, стр. ССЬХХѴІ: «дав аЬгеіввеп дег оНгеп [осла] Ъеіт егвіеп 
ЪеапсЬ егвсЬеіпі дагсЬ діе тогдепійвд. ваде Ъеввег Ъе̂ гОпде̂  да аасЬ діе оЬгеп хат Ьеіі- 
тіМеІ деЬОгеп». Но въ версіяхъ съ оленемъ роль ушей въ качествѣ медицинскаго сред
ства могли играть рога, и это тѣмъ умѣстнѣе, что оленьи рога, действительно, считаются 
дѣлебными, по крайней мѣрѣ на далекомъ Востокѣ, о чемъ сообщаютъ даже газетные кор
респонденты: «Изъ животныхъ иного водится [въ Маньчжуріи] лосей и разнообразныхъ 
другихъ олеиъихъ породъ, рога которыхъ также составляютъ дѣнный предиетъ торговли, 
считаются, напр, рога мораловъ, целебными и продаются за большія деньги. Отвару изъ 
рогъ приписываются силы, возстанавливающія и возбуждающія организмъ» (Тэкъ [псев- 
донимъ], Письма съ далънлю Востока, Новости 1897, № 857, стр. 2). Отвергая раздѣляеное 
многими мнѣніе, будто указанное средство играетъ роль, какъ «конФортативъз, проФ. Позд- 
вѣевъ признаеть все-же «большую роль» оленьихъ рогъ «въ китайской медицине», какъ 
средства, врзстанавливающаго здоровье «послѣ трудныхъ болѣзней, особенно грудныхъ, а 
равно подорванное долгимъ куреніемъ опіума» (Описаніе Маньчжурии, СПБ. 1Ց94, I, стр. 
208, см.также 3. Матусовскій, Географическоеобозрѣніе Китайской илтеріи, 1888, стр. 250).
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оригиналъ армянской басни внѣ круга греческихъ басенъ или нѣтъ? Увѣ- 
ренно рѣшить такой вопросъ въ одномъ какомъ-либо сныслѣ пока намъ 

кажется невозможнымъ. Въ самомъ дѣлѣ намъ уже приходилось указы
вать, что армянскій текстъ часто представляетъ неизвѣстную греческую 

редакцію, и въ данномъ случаѣ армянская иносказательная литераіура 

могла намъ сохранить утерянную редакцію басни Эзопа. За вычетомъ 

сравнительно немногихъ номеровъ восточнаго происхожденія, представляю- 
щихъ позднѣйшее поступленіе, остающееся большинство разсказовъ изъ 

животнаго міра въ наши сборники, какъ видимъ, было внесено изъ грече
скихъ басенъ. Басня Левъ, лиса и медвѣдь также, по всей вѣроятности, 
идетъ изъ того же источника. Изъ прекрасныхъ страннцъ, посвященныхъ 
нсторіи этой басни (ВепаЫ тейесіп), какъ эпизода а йе Вепагі,
Бибге’омъ {Լշտ воигсез еіс., стр. 111— 121), мы знакомимся съ различными 

изводами1) ея, между ними и съ греческимъ (255 Н а іт і) , большею частью 

съ волкомъ въ роли медвѣдя. И въ этомъ, и въ другихъ отношеніяхъ къ 

армянской редакціи близка та, въ какой изложена наша басня ПавломъДіа- 
кономъ, писателемъ ѴІІІ-го вѣка, въ его стихотворной поэмѣ (Бишшіег, 
Роеіае Іаііпіаеѵі Сагоііпі, 1.1, стр. 62— 64): Павелъ Діаконъ писалъпри 

дворѣ Карла Великаго, и въ этой-то средѣ опъ, по предположенію О. Рагіз 
(յ. (Зеэ Баѵ., Гёѵг. 1895, стр. 89), обрѣлъ сюжетъ басни. Латинскій изводъ 

нѣсколько подробнѣе армянскаго, и вообще они не покрываютъ другъ друга, 
а предполагают существованіе посредствующихъ звеньевъ; вопросъ и мо
жетъ быть только такой: восходятъ ли и латинская стихотворная обработка, и 

армянскій изводъ къ греческому оригиналу, какъ къ общему источнику, или 

армяне получили басню съ Востока, именно изъ Персіи, въ какомъ смыслѣ 

могутъ быть истолкованы лексическія особенности нѣкоторыхъ списковъ: По- 
слѣдній доводъ однако самъ по себѣ мало значителенъ, такъ какъ персвдскія 

слова за оДно съ другими вульгаризмами въ данномъ случаѣ являются пока
зателями народнаго, а не иностравваго вліянія, и такимъ образомъ могутъ 

касаться единственно извѣстныхъ намъ позднѣйшихъ списковъ, а не самой 

редакціи въ ея первоначальномъ видѣ. Можно еще говорить, что редакціи 
съ подобными или иными характерными вульгаризмами (ХСѴІЬ и ХСѴІс) 

суть народный армянскія, что въ вардановскоиъ сборникѣ рядомъ съ книж
ною баснею, переработанной въ иносказаніе, сошлись народныя редакціи 

и отчасти повліяли на переработку книжнаго сюжета, напр, посодѣйство- 
вавъ замѣнѣ волка эзоповской басни медвѣдемъ устной народной сказки,

1) Литературу этого мотива см. также Е. Ѵоі^, Твепдгітия, стр. ЬХХХ. Пересказъ 
Изенгрвма съ сюжетомъ нашей притчи, но съ волкомъ вм. медвѣдя, см. 1. О г іт т ,  В Е, 
стр. ЬХІ—ЬХІП, тамъ же на стр. 1—24 Ізепдгітиз.



п повліяли на нѣкоторыя другія подробности, но доказать основательность 
такого сужденія пока мы не въ силахъ, какъ не въ силахъ мы отрицать 

несомнѣнное вліяніе, такъ или иначе, эзоповской басни на нашу притчу. 
Правда, у Зибге’а читаемъ, что «(Խոտ 1а ГаЫе ёзоріцие, 1е Іоир пе зигѵй 

раз а ՏՕՈ вирріісе (той Хихои аитвса ѵехрои хеі[іеѵоі>); бапз Іез бёгіѵёз, оп 
1’ёсогсЬе а ѵіГ. Օ̂ տէ цие 1а гёйехіоп тогаіе циі Іегтіце Гароіо^ие г̂ес у օտէ 
гешріасёе раг без ріаізаігіегіез сгиеііез ճս гепагб ձ Гё&агб б и Іоир яіпбі бёй- 
§игё» (Լցտ воигсез 6էշ., стр. 119); но не касаясь вовсе того вопроса, которая 

пзъ двухъ редакцій, сухой и живой, первоначальна, мы считаемъ возмож- 
иымъ настаивать, что, судя по армянскому изводу, обыкновенно предполагаю
щему греческій оригиналъ, уже въ греческой литературѣ могла существовать 
редакція, относимая Бибге’омъ къ производнымъ (1ез бёгіѵёв), если, впро- 
чемъ, не допустимъ независимаго существовали (персидской или арабской) 
книжной или армянской народной редакціи, съ тѣмъ же живымъ изложеніемъ.

Въ послѣднее время Фольклористы очень уже напирали на то, что въ 
сказкахъ Сѣвера обойденнымъ лисою звѣремъ оказывается медвѣдь, а не 

волкъ; на этомъ основаніи редакціи съ медвѣдемъ вм. волка той или другой 
басни изслѣдователи порою склонны присвоить Оѣверу. Однако Фактъ на 
лицо: вм. волка имѣется медвѣдь и въ южвыхъ редакціяхъ —  въ армян
ской, а, быть можетъ, и въ предполагаемой на основаніи послѣдней, если она 

квижнаго происхожденія, греческой или въ крайнемъ случаѣ персидско- 
арабской. Въ армянской литературѣ имѣемъ и другую книжную басню, 
именно Мхитара (§ 81), гдѣ медвѣдь за одно съ волкомъ, да еще со 
львомъ являются въ роли одураченныхъ. Можетъ быть, в въ этой притчѣ 

изслѣдователи живой старины увидятъ вліяніеСѣвера. Но гдѣ доказательства?
§ 477. Басня Левъ, волкъ и лиса (§ 204), имѣющая свою параллель 

въ эзоповской баснѣ Левъ, оселъ и лиса (260 Н а іт і) , является весьма близ
кою редакціею арабской басни Левъ, волкъ, лиса (б. І)егепЪоиг&, РЬ, 
стр. 11, пр. 2, на это же указываетъ К. Լ. 1էօէե, стр. 140). Но 

армянская басня ве есть переводъ арабской, въ которой животныя, достав- 
шіяся въ добычу, суть онагръ, газель и вм. , козы или овцы и
ягненка. Еще другія, менѣе значительный особенности арабской басни пока- 
зываютъ, что не въ ней можемъ мы видѣть оригиналъ армянской притчи. 
Тоже самое можемъ мы сказать и относительно сирійской версіи Бареб- 

рея (Могаіеэ, нЕгдбйгепйеп Егг&Ыипдеп» йев , стр. 428 =
перев., стр. 414 —  415): здѣсь лишь добыча —  козелъ, олень и заяцъ —  

напоминаетъ отчасти армянскій изводъ. О. Рагіз (Ьев воигсев еіс., յ. 
бевЗау., Рёѵг. 1895, стр. 88, прим. 1), предполагающій восточный источ- 
никъ для такой же басни въ Вотагіѣ сіе , думаетъ, что сама басня
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происходить изъ -Индіи. Соображенія Французскаго Фольклориста, конечно, 
вѣски, но мы тутъ не интересуемся столь дальнимъ родствомъ, а имѣя ввиду, 
ч?о въ болыпинствѣ случаевъ, какъ выражается авторъ Լ€Տ воигсев ժս 
В. Не В ., стр. 140, ученикъ того же ученаго, «без огі і̂паих бе сев շօոէօտ, 
опеЩаих գսօոճ 1’օոէ гетоігіе էւ*ծտ Ьаиі Ճռոտ ГЬізІоіге, տօոէ дгесв 8І Гоп зе 

Ъогпе ձ епѵіза е̂г 1а ШЫіоп 1а ріиз ргосЬе», мы и ограничиваемся возмож- 
нымъ выясненіемъ этой ближайшей афиліаціи». Бибге считаетъ прототи- 
помъ басни о дѣлежѣ тотъ изводъ, въ которомъ левъ является безъ 

сопутствія другихъ животныхъ, имѣющихъ раздѣлить съ нимъ добычу 

(ор. с., стр. 124), въ поздиѣйшемъ же изводѣ появляются три животныя. 
Это весьма вѣроятно, но отчего не предположить появленія нозднѣйшаго 
извода уже въ греческой литературѣ? Это собственво никѣмъ и не можетъ 

оспариваться при имѣніи на лицо басни Эзопа (260 Н а іт і)  Левъ, оселъ и 
лиса. Но Бибге, стр. 125, думаетъ, что въ Ле ВепагЬ «1е Ігоиѵеиг
գա а гітё ՈստէօՄՕ, еп аззосіапі 1е Іоир շ է  1е гепагб аи Ііоп, п’а оЪеі 
գս’ձ 1а ргёоссираНоп бе теиге Яасе ձ քасе Іез беих еппетів ІгабШоппеЬ, 
бе Гаіге паНге епіге еих ип поиѵеаи տսյ6է бе диегеііе ̂ ». У  трувера, не- 
сомнѣнно, должны были быть указанный соображенія, но едва-ли нуждался 

онъ въ присочиненіи къ эзоповской баснѣ чего-либо въ указанвомъ смыслѣ, 
разъ уже существовала такая греческая редакція басни; а при армянскомъ 

изводѣ можно предполагать именно существованіе такой греческой редакціи. 
Сравнивая разсказъ изъХУІ вѣтви (ст. 721 — 1504)і?оямиГа Ле Вепаіі съ 
баснею Эзопя Левъ, оселъ и лиса, Бибге отмѣчаетъ, стр. 128— 132,триваж- 
ныхъ измѣневія: а) оселъ замѣненъ волкомъ, Ъ) волкъ не съѣденъ, а, исцарапаю 
и с) добыча состоитъ изъ трехъ штукъ по числу охотившихся звѣрей; дру- 
гія-де отступленія въ счетъ могутъбыть не приняты. Но какъ разъ отмѣчен- 
ныя важныя измѣненія имѣются въ армянскомъ изводѣ, слѣдовательно, надо 

полагать, они имѣлись и въ его греческомъ подлинникѣ. Впрочемъ самъ 

Бибге, по поводу замѣны осла волкомъ признается, стр. 128, что «сеМе 
տսետէ!էսէ1օռ зЧтрозак, поп раз зеиіетепі а саизе без ехі&епсез рагИсиІіёгез 

бе Гёрорёе апітаіе, ոատ տաէօսէ еп ѵегіи без Іоіз Іез բ1ստ зітріез бе 1а ѵгаі- 
зетЫапсе. (}иі пе зе бетапбе еп еЯЫ аѵес вотрте диеііе рагі аѵаіі а 
гёсіашег се! йпе бапв 1е §іЬіег գս41 аѵаіі ргів аѵес 1е Ііоп Հէ 1е гепагба)?*

1) Ср. впрочемъ еще раньше Е. У (ո է̂, Твепдгітив, стр. ЁХХХ: «\Ѵепп ігдепДіго, 
еіеЬі тал Ьіег <Йе ріаптйзві^ѳ НапсІ дев БісЬіегз, сіег деп ГисЬв ո иг тот 8іаш)рипсіе аеіпеа 
А^артшатпа ртвеп (іеп \ѴоН аиЦаяви.

2) Замѣтммъ кстати, что у армянъ существуетъ поговорка «На ослиную пасху, на 
волчье заговѣніе», если хотятъ сказать, что дѣлу не быть никогда, такъ какъ у осла не 
Сываетъ мясоѣда, а у волка поста (8̂ г С ք̂ ք՚ֆլք՝"*։ց"ց
стр. 108, Տ1).



Но именно простѣбшіе законы правдоподобія и внушаютъ намъ, что греки не 

могли нё замѣтить несообразности товарищества льва, осла и лисы, сами 
дояшы были замѣнить осла вол ком ъ, если дѣло не обстоитъ такъ, что 

редакціясъ осломъ есть продукта позднѣбшаго сочинительства, а редак- 
ція съ во л к ом ъ, сохраненная —  быть можетъ, нѣсколько въ измѣненнонъ 

відѣ —  армянскомъ переводомъ, —  первоначальная. Увазаній на другіе 

ізводы, нредполагающіе зависимость отъ греческой редакціи съ волкомъ, 
мы не дѣлаемъ: это совсімъ уже выходить изъ предѣловъ нашей задачи. 
(Европейскую литературу сюжета см. также у յ. О п т ш ’а, В Г, стр. 
ССЬХІІ— ССЬХПІ, и Е . Ѵ о і^ а , Тзепдгітив, ЬХХХПІ). Отмѣтимъ 

только, что у продолжателя Օձօ добыча состоитъ изъ барана, овцы и 

ягненка (Տսճ™, ор. с., стр. 130), какъ въ армянскомъ изводѣ. Добыча 
первоначально состояла изъ одной штуки, затѣмъ но числу звѣрей-охот- 
никовъ ихъ стало три, безъ особаго родства между ними, и, наконецъ, ду- 
маеть Տոժ™, стр. 130, «տօստ Гіпйненсе ճս рагіа^е ք«է раг 1е гепагб епЪге 
Іеііоп, Іа Ііоппе Հէ 1е Іюп̂ еаи, бе 1а ргоіе аггіѵе ձ зе сошровег 4е էրօէտ 

шетѣгев П’ппе тёте  ГагаШе, 1е таіе, 1а ЯетеІІе շէ Іенг реНЬ. Однако въ 

армянскомъ изводѣ добыча такого именно характера, хотя лиса вовсе не 

дѣіитъ ея между львомъ, львицею и львенкомъ1) (ср. Колмачевскій, ЖЭ, 
стр. 190 слл.).

Впрочемъ для окончательваго выясненія исторіи этой басни необхо
димо болѣе основательное, знакомство съ восточными, особенно персидскими 
ея изводами. Ауфій приводить въ չ+і*, въ отдѣлѣ ь_о), разск. I,
(Унив. библ., Мз, О. 648, л. 19 Ь —  20 а) сравнительно простую версію 
о львѣ и его слугахъ волкѣ и лйсѣ: предметъ дѣлежа тутъ какая-то дичь 

(,յյ~օ), добытая львомъ, который и предлагаетъ волку дѣлить это «мясо», 
Волкъ часть положилъ передъ львомъ, часть передъ лисою, а часть оста
вилъ себѣ. Левъ далъ волку такую оплеуху (4*ь), что «голова» скатилась 

передъ нимъ. Тогда лиса положила все мясо передъ львомъ; спрошенная

1) Кстати отмѣтимъ, что иногда у Бидге’а преходится наталкиваться на странный 
раэсужденія; такъ напр, по поводу извѣстыой продѣлки самца-лисы съ волчицею «ран- 
цуэскій ученый пишеть (стр. 156): «1е ріёрт օե готЪе 1а ѵісИте օտէ, дапв 1е роёте Ы т  6է 
Ճտոյ Іе роёте &ап$аів, іпѵагіаЫетепі Геп^ёе да гераіге дп о̂пріі, զա տօւէ раг ппе оаѵег- 
էօո орровёе. УоіІА сеііеа ппе реіпіаге ріав ёрідае, таів Ьеаисоир тоіпз паШгеЫе, тоіпз р т е  
лиг Ս էոք, գո6 сеііе де Гетргізоппетепі епЬге деих агЬгев ои дапв 1е էւ՚օս (Типе Ьаіе զսօ поив 
օճռոէ Іеа сопіев огаох, ои аи тіііеи де Ьиізаопа, сотше поив Гатоов ѵи дапа 1е Вотиіив». 
Бываютъ однако мѣстяоети—ннѣ извѣстны онѣ въ Арменіи, но, конечно, имѣются в внѣ ея,—  
гдѣ болѣе правдоподобная по ннѣнію Լ. Бидге’а западня не только не , но н
невозможна вовсе, такъ какъ ни деревьевъ, ни кустовъ, ни изгороди нѣтъ на лицо. А  
каиъ звать, что редакція съ западнею въ норѣ не происходить именно изъ такой 
лѣстяостн?
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львомъ, у кого она выучилась такой учтивости, лиса отвѣтила: у льва и у 
волка. Басня АуФІенъ заимствована изъ «книгъ мудрецовъ» («1—յ յ  

IX 4- ^ յձ). До возможно полнаго знакомства съ восточными версіями 
басни нельзя ничего окончательнаго сказать и относительно одной армян
ской стихотворной обработки (§ 523) между прочимъ этого же сюжета, 
повидимому, тяготѣющей къ народному армянскому предацію.

§ 478. Левъ и человѣкъ (ХСѴ).

Левъ увпдѣлъ, какъ воѣ животоыя въ свіьномъ страхѣ бѣжалп безъ оглядки 

по направленію къ нему: «отъ кого вы такъ бѣжпте?» спросодъ левъ. «Отъ человѣка», 

сказала она: «такъ какъ онъ преслѣдуетъ насъ». «Что такое человѣкъ?» сказалъ левъ: 

■стойте тутъ, пока онъ прндетъ». Вотъ прппіелъ н человѣкъ. Левъ грозно говорнтъ 

ему: «это ты —  чеювѣкъ, который прнтѣсвяешь всѣхъ жпвотныхъ?» «Да», говорить 

онъ.— «Такъ если та  человѣкъ», говорнтъ левъ: «давай, поборемся. Я  тебя дожидался»-. 

Человѣкъ говорнтъ: «у меня здѣсь нѣтъ оружія для борьба, но если та  согласеаъ, 

свяжу тебя, чтоба та  не бѣжалъ, пока я пойду доставать орухіе п приду къ тебѣ». 

Левъ согласился: человѣкъ связалъ (а§В прпвязалъ къ дереву) льва п сталь бить его 

дубовою палкою. «Еслн та  —  человѣкъ», говорить левъ: «бей и рази меня по снппѣ 

безъ пощада, покрѣпче, такъ какъ про такомъ умѣ мнѣ подобаетъ такое обра- 

щѳніе».

Притча ноказаваетъ: много снльпыгъ даются въ обманъ слабнмъ, п тогда они 

мучатся и сами презираютъ себя, какъ это случилось со львомъ.

Басня имѣется въ трехъ редакдіяхъ, изъ коихъ вторую (ХСУа) ха
рактеризую™ народный Формы и обороты и бблыпая подробность, а третью 

(ХСѴЪ), напротивъ, сжатость изложеиія, хотя опять таки съ вульгарными 

выраженіями. Нравоученіе совершенно отсутствуетъ въ послѣдней обра- 
боткѣ, а во второй оно составлено въ душеспасительномъ духѣ, поскольку 
левъ означаетъ человѣка, имѣющаго Божій образъ, а человѣкъ-гонитель—  

сатану, преслѣдующаго человѣка. Во второй редакціи, представленной въ 
двухъ спискахъ СС*, мы такимъ образомъ имѣемъ вардановскую притчу, по 

всей вѣроятности, подражательнаго производства.
Къ первой части сказочнаго сюжета находимъ полную параллель въ 

первой части Бабріевой басни То&ттк хаі Хешѵ (ВМ 1), особенно въ сти- 
хахъ, описывающихъ смятеніе звірей, вызванное появленіемъ человѣка:

Т)Ѵ Т(йѴ ?0>ШѴ 

ТБ 7ГОѴТСОѴ ХОСІ «рброи 8բձ[Լ0Հ 7гХУ]р7і;.

Х бшѵ 8е (хоиѵо; тгроихаХеТто Зар!7Т]аа; 

аО тф  «рігТѵоѵ» бите «|ау] отгебот);»

а ѵ д р а т о ;  аитш, «рл)8* еттеХксот); ѵЬсу].



Подобную же параллель представляютъ прозаическія версіи той же 

басни 279 Сог.=403 Н аіш і и Сог., стр. 397. Но вторая часть грече
ской басни посвящена впечатлѣнію, произведенному на льва раною отъ 

пущенной человѣкомъ стрѣлы.

Въ одномъ спискѣ сборника эзоповскихъ басенъ (Рагів. эиррі. §г, 504) 
мы имѣемъ особую версію (Наизга1;Ь, ЛР։ стр. 304) басни Ло
шадь и челошкъ, извѣстной еще изъ Аристотеля (175 Наіші) и имѣю- 
щей кое-что общее съ нашею баснею: здѣсь лошадь вступаетъ въ союзъ 
съ человѣкомъ, но, довѣрившись ему, даѳтъ себя взнуздать и осѣдлать и 

становится его послушнымъ слугою.

РаЪ. Ыгаѵадапіез содержать (Не 16) особую въ подробностяхъ и бо- 
лі>е сложную въ общемъ версію (ВоЬегІ, ор. с., I, стр. СІ) нашей басни: 
въ ней помѣряться съ человѣкомъ отваживается львенокъ, непослушав- 
щійся наставленія отца. «АЪ! й*арре, <Ш ІетаШеигеих Ііоп е̂аи, йгарре сез 
огеіііеэ գա зе տօսէ ք6աւ6€Տ аих Խցօոտ бе топ рёге; й*арре се соепг գա 

п’а раз сошргіз 1а за̂ евве бе вез рагоіез», говорить подъ конецъ львенокъ, 
давшійся въ обманъ.

Существованіе греческого текста эзоповской басни, вполнѣ соотвѣт- 
ствующаго армянской версіи, для насъ весьма вѣроятно.

§ 479» Левъ со слугою-лисою и лиса съ волкомъ (§ 206) относится къ 

группѣ вардановскихъ притчъ, внесенныхъ въ сборникъ Олимпіана 
(36 23). Здѣсь притчу имѣемъ въ спискѣ, можно сказать, тождественномъ 

съ а$.

Басня Афѳонія (XX) МОдо; тт̂  аХсотсехос;, тгроо-аіѵсоѵ р.г) (Шішѵ та 

ріе̂ оѵа представляетъ слишкомъ простую версію нашего номера; въ ней 
нѣтъ и рѣчи о волкѣ; лиса служила льву въ качествѣ проводника: она ука
зывала добычу, онъ ловилъ, и они вдвоемъ поживались, но лиса захотѣла 

поохотиться на самостоятельную ногу, и сама сдѣлалась добычею охотни- 
ковъ. Таже сухая редакція предлежитъ въ изданіи эзоповскихъ басенъ 

(41 Н а іт і) . Ве^еу, § 29, стр. 104— 105, эту греческую басню счи- 
таетъ восточною по происхожденію.

Не смотря на несоотвѣтствіе въ лицахъ, армянскій изводъ гораздо 
ближе къ народной русской сказкѣ Медвѣдь,собака и кошка (Аѳанасьевъ,
Народныя русскія сказки, Москва 1873, I, стр. 93— 96), въ которой 
названный животпыя выступаюгь въ роляхъ: медвѣдь— льва, собака— лисы 

и кошка —  волка. Близость выражается, конечно, не въ подробностяхъ, а 

въ тѣхъ трехъ моментахъ сюжета, которые являются основными какъ въ 

армянской баснѣ, такъ въ русской сказкѣ: 1) царь зі '



вѣдь) 1) беретъ (къ себѣ въ услуженіе || подъ свое покровительство) 
слабое голодное животное (лису || кобеля), которое должно предупреждать 
своего господина о свойственныхъ ему примѣтахъ, предвѣстникахъ охоты 

(глазахъ, наливающихся кровью || о томъ, какъ глаза краснѣютъ, шерсть 

взъерошивается, хвостъ поднимается), 2) отжирѣвши, слабое животное 

задумываетъ самостоятельную охоту на царскій или господскій ладъ въ. 
сообществѣ съ недобрымъ товарищемъ (волкомъ || кошкою), который дол
женъ предупреждать его о примѣтахъ охоты при первомъ же вопросѣ за
тейщика, хотя бы ихъ не было, 3) товарищъ покорно исполвяетъ возло
женную на него обязанность, и когда слабое животное падаетъ жертвою 
своего самомнѣнія, сраженное тѣмъ, на кого оно зарилось (оленя Ц кобылу), 
то тогда злой товарищъ не безъ ироніи говоритъ

въ арм янской  баснѣ: въ р усско й  сказкѣ :

«Вставай, теперь, правда, сгустилась «Вотъ теперпча и впрямь глаза кровью 

кровь у тебя въ глазахъ». налились, шерсть взъерошилась и хвостъ

завился».

Намъ не кажется допустимымъ объясненіе указаннаго сходства слу
чайностью или только тѣмъ, что народно-эпическое творчество способно 
повторяться. Бели же признать несомнѣннымъ родство армянской басни съ 

русскою сказкою, то его, на нашъ взглядъ, можно объяснить только на 

почвѣ устнаго международнаго странствованія животнаго эпоса, при чемъ 
въ армянской баснѣ придется усматривать книжное отложеніе мѣстиой, 
малоазійской, животной сказки, непосредственное, т. е. внесенное въ наши 

сборники прямо изъ устнаго обращенія въ армянской средѣ, или посред
ственное —  черезъ греческій текстъ, въ какомъ случаѣ армянскій переводъ 
сохранилъ утерянную редакдію эзоповской басни.

§ 480. Лиса и орелъ (§ 211) —  въ сказочной части также представ
ляетъ эзоповскую басню, но въ греческихъ изданіяхъ Эзопа мы ея не на
ходимъ. Архилохъ, ссылаясь (Согаі, стр. і{Г) на то,

ар' аХытггД хаЕтб^

Ниѵитѵ)ѵ іиЗеѵто,

имѣетъ въ виду, быть можетъ, песохранившуюся въ греческомъ редакцію 

эзоповской басни, подлинникъ армянскаго текста. О неудачной дружбѣ 

лисы съ орломъ по эзоновекпмъ баснямъ (еѵ ’Актсотгоу Хоуоі?) говоритъ и 

АристоФанъ (”Орѵ. 650=у Согаі’я, стр. 1 —  2, примѣч. 1).

1) Есть версія русской сказки съ волкомъ въ роли медвѣдя (Аѳанасьевъ, ср. с., I, 
стр. 93, прим. 2).



Итакъ греческаго оригинала армянской басни Лиса и орелъ мы не 
находимъ, какъ не находимъ его въ отдѣльности и для другой армянской 
басни Бгьднякъ и орем (§ 28), но въ эзоповскихъ басняхъ имѣемъ одну 

хаі оікшпіղՀ(Ց Наіш і, см. также НосЬІеЫ, ՏԲ, стр. 34, № 25), ко
торая въ первой части представляетъ особую версію басни Бѣднякъ и орем, 
а во второй —  басни Лиса и орелъ. По эзоповской баснѣ, орелъ заключилъ 

союзъ съ лисою и похитилъ у нея щенятъ; лиса не могла ничего подѣлать 
и дѣло предоставила Богу (НосІНеЫ, Это наша басня Лиса и орелъ. 
Во второй половинѣ, параллели басни Блднякъ и орелъ, разсказы вается, что 

какіе-то люди въ полѣ приносили въ жертву козла, и орелъ унесъ павщія 

съ жертвенника горячія внутренности съ углемъ (<лгХау̂ ѵоѵ ёрлшроѵ); отъ 
вѣтра искра разгорѣлась въ гнѣздѣ орла, произошелъ пожаръ, птенцы по
падали на землю, и лиса съѣла ихъ на виду у орла1). Существенное отли- 
чіе армянской басни въ этой части состоитъ въ замѣнѣ лисы греческаго 
текста бѣднякомъ; эта замѣна могла произойти на армянской почвѣ. За- 
мѣна животныхъ людьми въармянскихъ притчахъ случается, такъ напр, ля
гушка замѣнена разъ врачемъ (§ 338), лошадь— охотникомь (§ 437).

§ 481. Луна и солнце (СССЬХХІ).

Луяа сказала солнцу: «я —  твое дитя. Чтб бы сшить 3) тебѣ для меня платье!» 

Солнце отвѣтнло: «оа какой ростъ скроить тебѣ платье, когда н одппъ день не 

остаешься одной величины?»

Галустъ Тэръ-Мкртчянъ, которому я обязанъ сообщеніемъ этой 

басни, списалъ ее съ переплета одной рукописи, хранящейся въ библіотекѣ 
Эчміадзинскаго монастыря; номеръ рукописи о. Галустъ, къ сожалѣнію, за- 
памятовалъ. Разсказъ изложенъ містами народнымъ языкомъ; можно было 

бы думать, что онъ взять изъ устъ народа, тѣмъ болѣе, что трудность сшить 

платье ДЛЯ луны выражена И ВЪ армянской ПОГОВОркѢ (7 ,
ազգայինք̂  стр. 70, іб): «Для луны кроить каФтанъ {букв. кабу)». Быть мо
жетъ, и такъ, но, вѣроятнѣе, басня книжнаго происхожденія и восходить къ 

греческой баснѣ (389 Наіші) 2бАу)ѵѵ) хаі {ду)тт)р изъ Р Ш а гс Ы  V IIБар. 
Сопѵ.,с. 14): сходство поразительное; правда, въ греческомъ бесѣда между

1) Басня имѣется и на Востокѣ, но Кеііег настанваетъ, дЕ, стр. 849, на ея грече- 
саомъ происхожденіи, си. также ձս Мёгіі, ор. с., 80, 5 и 194, в, ВепГеу, стр. 170. Ср. впро
чемъ ЬапйаЪегвег, Віе ЕаЪеІп Лее Տօբհօտ, стр. ЬХХХѴ— ЬХХХѴІ.

2) Въ текстѣ луна просить Կ^րԼլշդօաոն, но, думается, по винѣ переписчика, кото
рый могъ списать такъ կ-ք ւ̂. сшит*.



луною и матерью, но и въ армянскомъ луна обращается къ солнцу, какъ 

къ родителю.
§ 482. Львица и лиса (§ 214) есть обычная переработка въ варданов- 

скую притчу греческой басни, представлявшей переводъ басни Эзопа 

(240 Н а іт і)  Леоаѵа хаі аХсотпг ,̂ въ этой же или, вѣроятнѣе, нѣсколько бо- 
лѣе пространной редакціи. Сущность нравоученія удержана и въ варданов- 
ской морализаціи.

Локиановская (Ля 11) басня Заяцъ и львица также восходить при 

посредствѣ сирійскаго перевода (53 НосЬГеЫ) къ эзоповской баснѣ, но 
въ другой редакціи. Баребрей сохранилъ краткую редакцію эзоповской 

басни, которую и приведемъ по Ватиканской рукописи (№ 173, л. 117Ь 
[=ТЬе ІлшдЪаЫе ՏԽո€Տ,соІІ.Ъу М. @г. ХВаг-НеЪгаеив, Ьу Впгі&е, 
Ла 369, текстъ, стр. 70 =  перев., стр. 90]):

Գօւձծ рЭ ^  ]5 ^ і/  Лиса попоспла львицу, говоря: «тн 

Հ ^ ]  (эіс) А л] ]Д -а рождаешь въ годъ только одного щенка».

Она сказала ей: «Правда, я рождаю одного;

§ 483. М ать (Вдова) и сыт воръ (§ 360), притча Вардана, представ
ляетъ переработку басни Эзопа (351 Н а іт і)  Пай; хХетгтг̂  хаі 
Разница въ подробностяхъ значительная, но она находить свое объясненіе 
частью въ цѣляхъ болѣе нагляднаго согласованія сказки съ нравоученіемъ—  

этимъ обусловливается появленіе судьи - карателя въ армянской притчѣ, 
частью въ средѣ, въ которой обращался армянскій изводъ— этимъ обу
словливается замѣна предметовъ кражи одеихъ другими: въ греческой баснѣ 

мальчикъ крадетъ въ школѣ у одного товарища доску, у другого плащъ, въ 
армянской же притчі, въ первоначальной ея Формѣ, краденыя вещи пе на
зываются, а въ позднѣйшихъ изводахъ сначала мальчикъ воруетъ Фрукты и 
овощи, затѣмъ скотину и посуду и кончаетъ —  тутъ согласно съ прототи- 
помъ— тѣмъ, что становится «разбойникомъ въ горахъ».

Иеитапп, АгЬадк Оскотріапои, стр. 121, съ пересказомъ этой басни, 
замѣчаетъ, что вмѣщающій ее сборникъ, «повидимому, исходить отъ хри
стианина». Названный ученый, понятно, и не подозрѣвалъ принадлежности 

всей послѣдней части сборника, въ настоящей ея редакціи, не Олимпіану, 
а армянскому хрвстіанскому иносказателю, какъ не подозрѣвалъ этого и К. 
Լ . 11օէհ, ЛЕА, стр. 132— 133, 138 и 140. К. Լ . 11օէհ впрочемъ отмѣ- 
чаетъ ту разницу, что по греческому тексту разбойникъ откусываетъ у ма
тери ухо, а не носъ (ор. с., стр. 138). Въ одномъ а] ре-

(віс) օօփ*5| Р? }л? но я рождаю львано левъ онъ*.



дакціи Притчъ мудрецов*, вошедшеиъ съ послѣдними въ Физіологъ, носъ 
заиѣневъ языкоиъ (ч. III, стр. 148,1X4, 6). Варіація этой подробности, 
по всей вѣроятности, зависитъ отъ соображеній писдовъ или даже редакто- 
ровъ насчетъ того, что легче откусить при поцѣлуѣ.

Болѣе любопытно заиѣчаніе того же К о М ’а (ІЪ., прии. 13), что «іп 

<1еп еггйЫип^еп без соб. Вегпепвіз ио. 679 вес. XIII. ւատտէ ев ѵоп біезет 
гаиЪег, бавз ег зеіпет ѵаіег [а не матери, см. § 360, стр. 370] біе пазе 

тгеввеЬіззеп ЬаЬе: раЫ пазит тогзи гариіЬ>.
$ 484. Притча Муравей и голубь (§219) внесена въ сборникъ Олим- 

піана (17 к), внесена собственно только сказочная ея часть, и та въ зна
чительно болѣе сжатомъ изложеніи. Статья представляетъ переработку въ 

притчу эзоповской басни (296 Н а іт і)  Мбрріу)̂  хаі іг&рючера. Но перера
ботка такъ слаба, что притча сама можетъ считаться точнымъ переводомъ, 
съ тѣмъ лишь отличіемъ, что въ притчѣ не сообщается, по какому поводу 

провалился муравей въ воду; даже нравоучепіе удержано изъ источника ря- 
домъ съ душеспасительною морализащею.

§ 485. Мыши и ласки {кошки), басвя Эзопа (291 Н а іт і) , несо
мненно существовала въ армянской литературѣ. Передѣлку ея въ притчу 

имѣемъ въ статьѣ Мыши вооружаются (§ 220). Изъ двухъ редакдіб (291 
и 29Ր) басни Эзопа первая ближе повествовательною частью къ армян
ской притчѣ: сюда же относится сирійскій изводъ (39 НосЬГеІб, 8Р, 
стр. 40).

§ 486. Мышь и верблюдъ (§ 221) можетъ быть эзоповскою баснею, 
хотя въ подлежащихъ сбориикахъ намъ не удалось отыскать ея оригинала.

§ 487. Обезьяна и зеркало (§ 115) не оказывается въ числѣ эзопов
скихъ басенъ, но возможно, что эта басня эзоповская. Басня (105) Кры 
лова Зеркало и обезьяна изображаетъ обезьяну въ совершенно иномъ 

свѣтѣ, чѣмъ армянская, гдѣ героина искренне призиаетъ свое безобразное 

отраженіе въ импровизированномъ зеркалѣ. Всрочеиъ сопоставленіе ар
мянской басни съ русскою имѣетъ лишь значеніе курьоза.

§ 488. Обезьяна и рыболовъ (СІІ).

(У обезьяны такая привычна: какъ увидитъ, что человѣкъ дѣлаетъ что-либо, 

тоже самое дѣлаетъ ооа сама). Увидѣвъ, что рыболовъ закпнулъ певодъ падъ рыбами 

п ушелъ обѣдать, обезьяна спустилась сь дерева, взяла певодъ и хотѣла подобно 

рыболову вакннуть его надъ рыбами, но запуталась сама въ немъ н говорить: «подѣ- 

ломъ попалась я, такъ какъ взялась за то, чего не знаю».

Притча локазываетъ: не берись ц не стремись къ дѣлу, вотораго не знаешь; 

не нодобаетъ это тебѣ ни въ свѣтскомъ, ни въ духовномъ званіи, такъ какъ будетъ
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пагуба, выгода тн не подучишь , и ничего (хорошего) не выйдѳтъ д м  тебя изъ твоего

труда.

Басню имѣемъ въ четырехъ спискахъ ѴІ&зІ), съ разночтеніями сдога; 
прототипъ, очевидно, быть писанъ классическимъ языкомъ, хотя списки 

всѣ подверглись въ той иди иной степени вдіянію живой рѣчи; позднѣйшей 
является, конечно, гдосса "ը Կ ապուղա/ն [перс. =  обезьяна] что 
есть обезьяна къ классическому слову կ**պիկх) =  пеЬл. обезьяна. Всту
пительная часть, заключенная нами въ скобки, едва ли присочинена ва армян
ской почвѣ: въ ней мы, по всей видимости, имѣемъ передачу Фразы <ра<ті 
уар (хі(ху)тіх6ѵ й̂оѵ ւհօւէ тоОто, находящейся внутри греческаго текста.

Въ армянскомъ текстѣ имѣемъ басню Эзопа (362 На1ті)ШИг)хо<; хаі 
օճւձՀ, съ нѣкоторымъ сокращеніемъ въ началѣ и съ болѣе распространен- 
нымъ нравоученіемъ. Сирійская редакція (НосЬІеЫ, ՏԲ, стр. 42, 16 43) 
въ нѣкоторыхъ подробностяхъ приближается къ армянской, но и она не 

представляетъ полной параллели къ нашей.
Сопоставленіе армянской басни съ греческою имѣемъ уже у ВепГеу’я, 

стр. 106, знавшаго ее по изданію С.-Мартена, XXXI. Вепіеу басню 

считаетъ восточной по происхожденію.

§ 489. Орелъ, куропатка и мошна (ХСШ).

Оредъ преслѣдовалъ куропатку, а она орпбѣгда къ помощи мошки (хука, ем. § 415) 

я привела ее ходатайвицею, но орелъ не впялъ мольбамъ мошки. Тогда мошка обп- 

дѣдась и принялась метить; поднялась она, взобралась въ гнѣвдо орла, скатила яйца 

п перебила пхъ, и долго такъ лишала она орла потомства. Орелъ удетѣлъ и снесъ 

яйцо въ пазухѣ царя; пошла мошка къ царю (В пробралась промехь вогъ) п уку

сила въ ляжку; царь вскочить отъ боли, ո яйцо орла упало и разбилось.

Притча показываетъ: (В если есть возможность,) не пріобрѣтайте себѣ врага 

ни въ комъ изъ людей, даже въ самомъ бѣдномъ и бсзспльномъ.

Этаредакція басни предлежитъ въ трехъ спискахъ ѴІВ, использован- 
ныхъ въ нашемъ изданіи; четвертый списокъ, почти тождественный съ В, 
имѣемъ въ Олимпіангъ-Варданѣ (Л* 16). Разночтенія главнымъ образомъ 
касаются Формъ и словъ; I замѣняетъ устарѣвшія слова (լուաւ* ը&կաւ) бо- 
лѣе понятными (ընկաքաւ» խոըւոակե-ցաւ)՝ В распространяетъ для удобопонят

ности пѣкоторыя лаконическія Фразы; одну изъ такихъ Фразъ мы внесли въ

1) Къ цнтатанъ Большого елоеаря мхх. прибавимъ еще Аег**-
Григорія Магистра, Письмо о ѳеол. и фи.«ос. Эм. Ибрагиму, Мгонх. рп., стр. 142. См. 
также М. В. Рябининъ, ор. с., стр. ЬХХХІѴ.



екобкахъ въ нашъ переводъ. Кромѣ того, лишнею Фразою въ нравоученіи—  

если есть возможность— в иными мелочами этотъ списокъ соприкасается
со спіскомъ ад другой редакціи (ХСШа).

Другую редакцію имѣеиъ въ четырехъ спискахъ адСС2Б; ее отли
чаешь сравнительная пространность въ сказочной части, главнымъ же обра
зомъ слѣдующія подробности: а) за угнетенную куропатку сначала ходатай
ству ютъ птицы, но безплодно, и куропатка проливаетъ слезы; тогда ѣ)жукъ 
приходить и разспрашиваетъ ее о причинѣ горя, и лишь затѣмъ начинается 
исторія жука. Списки различаются Формальными разночтеніяии: въ этомъ 

отношевіи списки распадаются на три группы ад, С = С 2 и Б: Б  близокъ 

къ ад, но часто совпадаешь и со списками второй группы. Наиболѣе суще- 
ственнымъ является разночтеніе ад и Б  —  «разсказывается въ басняхъ», 
которымъ и начинается настоящій номеръ.

Предложенный въ переводѣ текстъ представляетъ особый изводъ, съ 

куропаткою вмѣсто зайца и съ царемъ вм. Зевса, эзоповской басни 

* А х а !  хоѵдаро; (2 Сог. || 7 Н а іт і) . Эта самая басня вложена въ уста 
баснописца въ жизнеописании его, редактированномъ Плану домъ (АНг. 
ЕЬегЬагй, РаЬиІае готапепзев, стр. 301 —  303 =  О. Ьапбі, Раѵоіе йі 
Еворо Ргідіо, стр. 83 —  85): Эзопъ произносить ее въ тотъ момеитъ,
когда дельфійцы ведутъ его на казнь. Указаніе на басню, все въ томъ же 
греческомъ изводѣ, имѣется у Аристофана Еірг]ѵ. 128 и 2<рт)$ 1445 

(см. Сог., стр. 3 —  4, примѣч., "ѴУеІскег, Аевор еіпе РаЬеІ въ КЫпе 
Տշհոքէշո гиг дпесЫзсТгеп ІЛШгаіигдезскісЫе, П, стр. 231). Вепіеу, трак- 
тующій объ этой баснѣ пространно (ор. ., стр. 244— 245), видитъ въ ней 

соединеніе двухъ различныхъ мотивовъ (ор. с., стр. 245).
Едва ли имѣемъ отложеніе нашей басни (см. также § 484) въ армян- 

ской пословицѣ (՜քՀոսլարսէեանէ |*ո.աձք ազգայինք̂  стр. 57,з): «Если и мура

вей твой врагъ, всеже остерегайся!» Мысль о возможности пострадать отъ 

иичтожнаго существа столь проста и обща всѣмъ народамъ, что вѣтъ 
необходимости видѣть въ данномъ случаѣ заимствованіе.

§ 490. Басня Орем и сшрѣла, по Эсхилу со словъ схоліаста Ари- 

стоФана (*Орѵ. 807) и по Свидѣ(см. Согаі, стр. 74, прим. 1, и, КіПЬег- 
քօո1, ВаЬгіив, стр. XXXVII), относящаяся къ отрицаемому по суще
ству НеиЪпег’омъ (ЛОЛ, стр. 76 —  78) роду [лбдшѵ тйѵ Лфио-тіхйѵ, 
въ вардановскихъ сборникахъ снабжена назидательнымъ нравоученіемъ 

(§ 224). Въ отношеніи сказочной части басня Афѳонія XXXII, съ отсут- 
ствующимъ въ армянскихъ текстахъ стрѣлкомъ, представляетъ особую 

редакцію —  въ изданіи На1ш’а № 4Ъ — , но она является наиболѣе близкою 
къ армянской редакціи; у Бабрія (гес. О. Сгизіив, 1897, Л* 185 =  4
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Наіші) басня осложнена еще тою подробностью, что въ орда попадаютъ 
стрѣдою, когда онъ сидитъ на скалѣ, подстерегая зайца. Поэтическія обра
ботки Эсхила, Игнатія и Тдзетдзы, изданныя у Согаі’я, сгр. 74— 75, 
также примыкаютъ къ редакціи, сохраненной въ армянскомъ переводѣ.

Другой изводъ этой же басни С т и бревно иди Отрѣла и дѣла- 
тель стрѣлъ, быть можетъ, возникъ на армянской почвѣ.

Разсказывается въ басняхъ: стадо оведъ паслось па полѣ, вдругъ появился 

орелъ, подхватилъ пзъ стада одного ягненка и, поднявшись въ поднебесье, нсчезъ. 

По близости стада сндѣлъ фолннъ; увндѣлъ онъ, какъ орелъ похптнлъ ягвепка, поза- 

впдовалъ въ душѣ орлу и думаетъ: «я —  кощнѣе орла (,ԹՕ и когти мои— толще его 

когтей); почему же, разъ онъ схватплъ ягненка п унѳсъ егонзъ стада, не брать п мнѣ? 

Если онъ взялъ ягпевка, то я могу взять овцу». Вооружившись, онъ пріободрилъ себя 

изо всѣхъ силъ п, покружившись (надъ стадомъ), вцѣпился когтями въ шерстистую 

овцу, чтобы подняться съ нею, но не смогъ: когти запутались въ шерсти, п фнлннъ 

повнсъ па спинѣ овцы. Пришелъ пастухъ, пѳребилъ Алкою ему кости, умертвплъ его, 

перевязалъ ноги, переквнулъ черезъ паетушескій посохъ, положилъ себѣ на плечо п 

пошелъ домой съ овцами: увпдѣвъ ношу, сельчане спросили: «что вто такое несешь 

на плечѣ?» «Эго —  то животное», сказалъ пастухъ: которое, по его мкѣнію, былъ 

орелъ, а по нашему мвѣнію —  филинъ».

Басня показываетъ: каждый долженъ довольствоваться тѣмъ, что Богомъ дано 

ему, н не хвататься за непосильное; иначе онъ сдѣлается посмѣшпщемъ, какъ былъ 

осмѣянъ филинъ, а также сгубнтъ свою жизпь.

Переводъ данъ нами по Թ; два другіе списка той же редакціи имѣеігь 

въ А  и 6.
Если бы присутствіе въ баснѣ мѣстныхъ бытовыхъ чертъ, въ дан- 

номъ сдучаѣ изъ пастушеской жизпи, могло считаться достаточной га- 
рантіею ея мѣстнаго происхожденія, то настоящій номеръ слѣдовадо бы 

отнести къ числу оригинальныхъ армянскихъ басенъ. Въ немъ нѣтъ ни 
одного дѣйствія, ни одного слова, пи одной черты, что не переносило бы 

насъ въ знакомую среду армянскихъ сельчанъ, занимающихся и овцевод- 
ствомъ: пастухъ не только съ посох омъ(р^), но и съ мечемъ мнѣ
лично живо напоминаетъ, напр. Ворнакца съ Дебедачая, въ его традиціонномъ 

пастушескомъ костюмѣ, способнаго отпускать не менѣе остроумный замѣ- 
чанія, чѣмъ тѣ, которыя вложены въ уста несшаго Филина. Быть можетъ, 
нарядъ басни, придающій живость изложевію, и првиадлежитъ, действи
тельно, армянскому редактору. Въ греческомъ же провсхождеиіи баснн 

нѣтъ основанія сомнѣваться: краткій ея изводъ имѣе

§491. Орелъ и филинъ (ССХХІХ).



МОдос; 6 тоО хоХоюи, ігарасѵшѵ [лг] [ш̂ оѵшѵ іраѵ, въкоторомъ галка играетъ 

роль Филина. Эта эзоповская басня (Ց Н а іт і  Ц ВМ 137) и въ сирійскомъ 

текстѣ разсказывается про галку (НосЬГеЫ, стр. 28— 29, № 9). Потому 
можно, конечно, предполагать еще, что замѣна галки или сои ф и л и н оиъ 

произошла ва армянской почвѣ.
§ 492. Ормуздъ и змѣя (§ 225) представляетъ переводъ басни Эзопа

(153 Н а іт і)  հևզ ха! осрі;. Ароматные красивые листья отсутствуютъ 

въ греческихъ текстахъ (имѣются двѣ редакдіи басни—  153 =  ВМ 197, 
и 153ъ); нѣтъ въ нихъ также рѣчи о томъ, чью свадьбу справлялъ Зевсъ. 
Но эта и другія мелкія особенности армянскаго текста могли находиться 

въ какомъ либо иномъ спискѣ греческой басни. Нравоученіе замѣнено по 
обыквовенію морализаціею.

§ 493. Охотникъ и куропатка (ХСІХ).
Охотникъ поймалъ куропатку п собирался зарѣзать ее. Куропатка говорила съ 

олачеиъ: «не рѣхь меня, и я обольщу для тебя моого вуропатокъ и приведу ва твой 

произволъ». Охотникъ говорнтъ: «теперь-то и умрешь отъ моихъ рукъ, такъ какъ ты 

предаешь смерти своихъ друзей и сородичей».

Притча показнваетъ: если построишь возни своему роду п другу, Богъ не 

одобрить твоохъ дѣлъ и уготовить тебѣ тоже самое.

Притча предлежитъ въ пяти (ѴІа^ВБ) спискахъ этой редакціи, ис- 
пользованныхъ нами въ изданіи; шестой, внесенный въ сборникъ Олим- 
піана (А?. 18), тождественъ съ а§. Разночтенія касаются лишь Формы за 
исключеніемъ двухъ: а) вм. обольщу для тебя въ V  выгоню (букв, изобью) 
къ тебѣ; разночтеніе это обязано своимъ происхожденіемъ тому, что пере

писчику легко было смѣшать соотвѣтствующія армянскія слова. За чтеніе 

обману или обольщу стоять пять списковъ противъ одного V, въ томъ 

числѣ I, который съ V  восходятъ къ одному подлиннику, и это чтеніе 

имѣемъ въ снрійскомъ V»] (НосЬІеН, стр. 36, № 29,з); въ греческой про
заической версіи (356 Н а іт і)  с т о и т ь  хиѵт)уу)<тсо , но въ стихотвор
ной у Бабрія рядомъ съ хиѵтіу̂ о-ш, читаемымъ впрочемъ по догадкѣ, на- 
ходимъ хатгатсоѵ (ВМ 138, б); къ Бабріевой редакціи примыкаетъ въ этой 
подробности и прозаическая версія Синт. 25; Ь) вм. приведу на твой прош
вом тѣже пять списковъ имѣютъ заведу (а§, но не к , заберу) въ твои сѣти.

Армянскій текстъ воспроизводить, съ едва замѣтнымъ приращеніемъ 

слога, басню Эзопа (356 Н а іт і)  ПірЗіІ; ха! йѵЗрсотсо?, предлежавшую 

армянскому переводчику въ иномъ спискѣ. Басня Бабрія сравнительно 
ближе къ армянскому тексту чтеніями Збыѵ =  вм. сгсраі-аі и аттатшѵ,
отзвукъ котораго мы имѣемъ, какъ намъ кажется, въ [ а̂т̂ очо|,^



но у Бабрія куропатку ловить уешруос а не որսորդ [орѵідодт)ра;, букв. 
Фу)ргиту}<;]. Въ особомъ прозаическоиъ изводѣ этой басни, изданномъ по 
Рагів. зиррі. г̂. 504 (НапзгаіЬ, иёЬег ЛГ, стр. 304), также является 
орѵідодт)ро̂ , а куропатка ссылается на то, что она заманивала, букв, завы
вала (еххаХои[/іѵои) и предавала родсгвенниковъ (б̂ офіХоо;). Довольно близка 

къ армянскому тексту и басня Синт. 25.

§ 494. Павлинъ— царь птицъ (XXVII).
Собралась птпди, избрала за красоту завлина и помазали его дареиъ. Является 

голубь п говорить: «добрый царь, какую ты можешь оказать вамъ помощь, если насъ 

будутъ притѣснять орлы?»

Притча показнваетъ: дарю пужво обладать не только красотою, по п доблестью, 

боевою мощью и во всѣхъ отиошепіяхъ изобрѣтательвымъ умомъ.

Притчу иміемъ въ четырехъ спискахъ ѴІа$В этой редакціи. Разно- 
чтенія большею частью орѳограФическія и грамматическія; сообразно съ 

ними списки группируются въ два вида VI и а&В, хотя и въ послѣднихъ 
каждый списокъ со своими особенностями. Съ точки зрѣнія схоластической 
орѳографіи группа а&В состоять изъ лучшихъ списковъ.

Этотъ номеръ (ср. § 65) представляетъ особый изводъ басни Эзопа 

(398 Н а іт і,  50 Нос1НеЫ =  53 Синт., см. также Веігіеу, § 141) Та&с 
хаі хоХоіо;, съ тѣмъ главнымъ образомъ отличіемъ, что галка греческаго 

текста (въ сирійскомъ —  воронъ, какъ у Синт.) замѣнена голубемъ; въ 
остальноыъ армянскій текстъ можно бы принять почти за точный переводъ 

даннаго греческаго подлинника.
§ 495. Патріотизмъ лягушекъ(§ 351, ср. § 406). У  Эзопа имѣется 

(74 Н а іт і)  басня о двухъ лягушкахъ, оставившихъ родную страну въ за
суху: лягушки готовы были спуститься въ колодезь, попавшійся на пути, 
если бы болѣе благоразумная не предупредила, что при усиливающейся 
засухѣ вода въ колодцѣ можетъ изсякнуть, и опѣ погибнуть. Но если ар
мянский проповѣдникъ, авторъ выписанной въ началѣ параграфа притчи, 
заимствовал  ̂ какъ можно думать, сюжетъ у Эзопа, то онъ пользовался 
другою редакціею.

Близкую къ армянской притчѣ редакцію имѣемъ въ другой эзоповской 

баснѣ Ватра/ос (75 Н а іт і) , гдѣ, какъ въ армянскомъ текстѣ, лягушка 

обитавшая въ лужѣ, отказалась отъ ириглашенія лягушки, жившей въ бо- 
лотѣ, говоря, что не можетъ разстагься съ привычнымъ мѣстомъ (Зиаопсоо-- 
ոձ<ՈԽՀ ту); тоО тоігоу <тиѵу)3еіа;), и предпочла умереть у себя; но в̂  

этой баснѣ сюжетъ диФФерепцированъ той подробностью, что мелководная 

лужа находилась близъ проѣзжей дороги, и обитавшая въ ней лягушка по-
ОідШгесІ Ьу Соодіе



гибла отъ наѣхавшей телѣги или колесницы (4̂ а̂ а), между тѣмъ какъ въ 

басиѣ, долженствовавшей предлежать иносказателю Бардану, если и могла 

быть рѣчь о колесницѣ, то она должна была быть колесницею Геліоса.
§ 496. Еще Горацій намекаетъ на сюжетъ басни о переметной 

еумѣ въ стихахъ (вегтопев, 1. П, ва̂  3, ст. 298— 299):

Біхегіі іпзапшп զա те, Ш ібет аибіеі &էզւա
Незрісеге ւջոօէօ бівсеі репсіешіа Іег̂ о.

Для насъ интереснѣе двустишіе другого сатирика (Катуллъ, ,
XXII, ст. 20— 21):

 Տսստ содие ՌէէոԷսէստ օտէ еггог;
Эеб поп ѵійетиз, таЫлсае >) զսօճ іп Іег&о 1տէ.

Прямого отношенія стихи латинскаго писателя, конечно, не вмѣютъ къ 
армянскому тексту. Армяне, несомнѣнно, заимствовали басню изъ греческой 

литературы. Вполнѣ соотвѣтствуя основной мысли евапгельскаго изреченія 

о сучкѣ въ чужомъ глазу и бревнѣ въ своемъ (Матѳ. 7, з— б, Лук. 6, 
41— 42), басня была очень популярна у церковпыхъ писателей. Если у В а- 
силія Великаго ( Шестоднеоъ, Вен. изд., стр. 196— 197) находимъ лишь 

выраженіе этой основной мысли, когда онъ пишетъ: «мнѣ кажется, что не 

одного глаза свойство не видѣть своей природы՜ но видѣть, что стоитъ 

впереди; у ума такое же естество видѣть чужіе грѣхи и не замѣчать своихъ 
прегрѣшеній», то у М аксима Исповѣдника въ КьоаХаТа б&эХоуіха (гл. XVI, 
Мі&пе, Раіг. дг., т. ХСІ, стр. 817) приводится цѣликомъ эзоповская басня, 
въ редакціи, близкой къ армянской тѣмъ, что вм. злмхъ дѣлъ рѣчь о 

грѣхахъ, какъ и въ337, стр. 222, Согаі. О другихъ греческихъ версіяхъ 

басни см. ВМ 66, 359 Н а іт і,  НаивгаіЬ, 17 АР, стр. 282 и 300—  

301 (см. также ձս Мбгіі, ор.с., стр. 52,4 и 449). Но намъ не удалось найти’ 
редакціи со словомъ «р.аѵтіха» или «р.аѵтсху]» въ значеніи сумы вм. тг^ра. 

Возможность существованія греческаго текста съ такою транскрипціею ла- 
Тинскаго тапИса мы допускаемъ ввиду того, что съ одной стороны это 

слово употребляетъ Катуллъ какъ разъ въ намекѣ на нашу басню, а съ 
другой стороны въ армянскомъ текстѣ той же басни употреблено тоже са

1) [Слово шаЫіса встрѣчается также у Горація (Տօ,է. I, 6, 106), Персія (IV, 24), 
Апулея (Мекап. I, стр. 110, 27 [изд. ЭДзагб, 1856, стр. 273]), причемъ схоліастъ Порфи- 
ріояъ на указанное нѣсто Горація объясняетъ тапЫса черезъ региіа ѵіаіогіа. Тотъ же 
Порфиріояъ въсхоліи на Ног. Տօէ. ІГ, 3, 299 [см. у насъ въ текстѣ] исхоліастъ наПерсія 
Іюворятъ йиаз шапбсая, оба въ нерескаэахъ эзоповской басни]. Си. также 8аіігсп Ері- 
տԱ&ո Лев Нотае ւաէ Аптегкип^еп ѵоп Լ. МіШег, I, стр. 206, прнн. — Понѣщенною въ
скобки справкою мы обязаны любезности проф. В. К. Ернштедта.



мое слово въ Форнѣ таігіік (I) или гаошіік (V). Надо помнить, что эзопов- 
скія басни были проводниками латинскихъ словъ въ греческую литературу, 
причемъ латинскія слова вносились въ нѣкоторыя редакціи басенъ оодъ 

вліяніемъ, по всей вѣроятности, вульгарнаго греческаго языка (К ո о 11, ІНе 
ЪаЬг. РаЪеІп, стр. 9). Во всякомъ случаѣ слово талеса проникло на Во- 
стокъ, по всей вѣроятности, черезъ византійцевъ и довольно рано, такъ 
какъ въ концѣ ХІІ-го вѣка грузинскій поэтъ Ш ота Руставели пользуется 

имъ для сравневія въ слѣдующенъ стихѣ 464, III:

0Ъ36Ь

Людей я разсѣкалъ: па коняхъ, какъ сулил переметных (ташШгагай),

перевтьшивались они.

§ 497. Пѣтухъ, лиса и собака (ЬХѴИ).

Пѣтухъ крикливо молился (I крпчалъ) на деревѣ; приходить лиса п говоритъ: 

«изволь спуститься къ намъ, такъ какъ у насъ нѣтъ «философа *)», а сегодня празд- 

никъ великаго Іоаена Предтечи, и ми вмѣстѣ соравнмъ праздник*». Пѣтухъ гово

рить: «подожди немножко, пока прпбудетъ мой дядя, чтобы отпраздновать торже

ственно»». Когда наступило утро, явилась гончая собака н схватпла лису за горло. 

Ляса залилась на многообразные лады. Пѣтухъ говорить: «горе мнѣ, какимъ отвра- 

тительнымъ голосомъ хотѣлаты, оказывается, совершить праздничный чинъ великаго 

Іоанна Предтечи!»

Притча показываетъ: кто будетъ стараться лукавить съ свопмъ тов&рищемъ, 

еамъ попадетъ въ западню, которую опъ устроилъ, какъ говорить Христосъ, а также 

Давидъ и Соломовъ.

Эту ред&кцію притчи имѣемъ въ двухъ спискахъ VI. Разночтенія 

списковъ орѳографическія и грамматическія. Одна описка I въ пятой строкѣ 
ք ե ռ .ն  вм. ք ե ր ձ ն  показываетъ, что V  не списанъ съ I.

Другая редакція (ЬХѴІІа), сравнительно болѣе пространная, представ
лена въ четырехъ спискахъ а§ССЧ). Изъ нихъ а§ и Б  начинаются указа- 
ніемъ на то, что сюжетъ заимствованъ изъ басенъ յառակաց, § 299). 
По этой редакціи, «Пѣтухъ заночевать на деревѣ. Въ полночь онъ сталъ 

прославлять Бога и кричалъ невыносииымъ голосомъ». Въ дальнѣйшемъ 
эта редакція обособляется преимущественно тѣмъ, что лиса называетъ пѣ- 
туха «святымъ священникомъ», и Іоаннъ Предтеча называется кратко «св.

1) Такой тнтулъ у киликійскихъ армянъ получали выдающіеся учителя церковиаго 
пѣиія, такъ вапр. извѣстны была пѣвцы Симеовъ Ф и л о с о ф ъ  (1258— 1260)въ Аркакагни 
(§ 816, стр. 293, прим. 2) и Маргара Ф и л о с о ф ъ  (1885) въ монастырѣ Тюрктн (иЛ—  

стр. 617, 646).



Карапетомъ» (Предтечею). Обѣ разсмотрѣнныя редакціи въ свою очередь 

представляютъ сокращенную обработку слѣдующеб притчи, отличающуюся 
одною подробностью:—  опредѣленнымъ названіемъ праздника— и иньшъ 

нѣсколько нравоученіемъ:

Собака, пѣтухъ и лиса (СХІПդ

Собака и пѣтухъ побраталась п пустились въ путь. Когда паступилъ вечсръ, 

пѣтухъ взобрался ва высокое дерево ո сѣлъ ва насѣсть; тамъ տօ подъ скалою, ко

торая паходпхась блпзъ дерева, заночевала собака. Въ обычное время (букв, крп пѣ- 

вів птицъ) лѣтухъ запѣлъ. Лиса заслышала голосъ пѣтуха п подошла подъ дерево, 

во ве могла взобраться, такъ какъ было трудно. Тогда лиса крикнула в говорить: 

«спустись сюда вппзъ,такъ какъ иочь еще равпяя. Сначала споемъ псалмы, а затѣмъ 

будемъ славословить Господа на гласъ «Отверзи уста мои» [По. 61, п 2)]: въ эту 

почь праздаикъ». Нѣтухъ сказалъ ей съ дерева: «у меня товарнщъ еще подъ той 

скалою; ступай, разбуди его; я также сойду, и пойдемъ вмѣстѣ славословить Бога». 

Лвса тотчасъ бросилась, думая, что тамъ ваходнтсл другой пѣтухъ, ц наскочила на 

собаку. Собака схватила ее га горло п стала душить. Лиса принялась выть ва разные 

лады в издавала отвратительные звуки. Пѣтухъ крикнулъ съ дерева и сказалъ: «та

кихъ мерзкнхъ гласовъ, которые пздаешь ты, лпса, пѣтъ нп въ псалтпрп, ни въ тро- 

паряхъ, на въ другпхъ кнвгахъ. Такимъ ли гласомъ хотѣла ты славословить Бога?» 

А  собака не оставила лисы, пока ие задушила.

Притча показываетъ: коварнаго, вѣроломваго, вора и ослкаго иного злого чело- 

вѣка при встрѣчѣ свнрѣпыѳ люди умерщвляютъ и душатъ подобно тому, какъ собака 

не оставила лисы, пока ве задушила ее.

Редакцію эту имѣемъ въ двухъ спискахъ VI, съ незначительными 

орѳографическими, грамматическими и кое-гдѣ лексическими разночтеніями. 
Въ нослѣднемъ отношеніи թառկաւ. V  вм. ասթևանկաւ I во второй 

строкѣ говорить за независимость V  отъ списка I. Болѣе выдержанпая 
схоластическая орѳограФІя I свидѣтельствуетъ объ общей тепденціи редак
тора части этого сборника (§ 303, стр. 266, прим. 1). Пропускъ въ I 
Фразы такъ какъ было трудно (текстъ, строки б —  6), поясияющей, почему 
лиса не могла взобраться на него, находить свое объясненіе въ томъ, что 

эта мотивировка кажется несуразною; какое въ самомъ дѣлѣ дерево бы-

1) Кстати, еще одинъ случай повторенія въ однихъ и тѣхъ же сборникахъ (VI) одной 
ո той же статьи въ двухъ редакціяхъ, см. § 160.

2) Въ арм. 50, 17. Буквальностью армянскій текстъ этого стиха псалиа гласить: 
«Господи, если раскроешь губы мои, то уста мои будутъ пѣть Твое славословіе». Слово -і/» 
Господь имѣется и въ эаяимающемъ васъ мѣстѣ басни, но въ вин. а ад. съ предлогомъ * 
въ зависимости отъ глагола будемъ славословить.



ваетъ настолько «нетрудное», т. е. доступное, что можно было бы лисѣ 
взобраться? Но такая, излишняя на современный взглядъ, мотивировка 
весьма обычна у армянскихъ писателей, и ее можно и не считать позднѣй- 
шей вставкою.

Басня по происхождевію эзоповская. Если бы единственнымъ гре- 
ческимъ лредставителемъ этой басни былъ текстъ, имѣющійся въ изд&ніи 
Н а1т’а (№ 225) Кбшѵ ха է аХбхтриа>ѵ, то можно было бы думать, что текстъ, 
внесенный въ вардановскіе сборники, представляетъ особую армянскую ре- 
дакцію, такъ какъ въ армянской баснѣ: 1) лисѣ нуженъ громкоголосый 

нітухъ для пѣнія, а не для объятій (аотсасга&си), какъ въ изданіи НаІпГа 

и 2) пѣтухъ указываетъ на пса, какъ на товарища по пѣнію, а не какъ на 

привратника (Зиршроѵ). Но и на греческомъ имѣемъ подобно армянской 

христианскую или, какъ говорить Согаі, монашескую редакдію Кбсоѵ, 
аХехтсор хаі аіХштаі}]; (88 Риг. =  36 Сог., стр. 297). Впрочемъ и эта ре- 
дакція не покрывается полностью армянскою: помимо другихъ особенностей 
въ мелочахъ, въ ней пѣтухъ посылаетъ лису позвать пономаря (тбѵ тсара- 
(лоѵареоѵ), чтобы тотъ билъ въ било [для созыва молящихся]. Такимъ обра
зомъ извѣстная своеобразность обработки всеже остается за армянскою 
баснею; сокращенно, предлежащему въ редакціи ЬХѴП, эта обработка 

подверглась, по всей вѣроятности, въ Киликіи, судя по употребленію слова 
փիլիսոփայ философъ въ значеніи пѣвца.

§ 498» Ракъ ирачата (§235) есть переводъ басни Эзопа (187 Наіш і,
иначе у Бабрія, ВМ 109) Карх(ѵо$ хаі рупор. Мелкія Фразеологическія 
отступленія могутъ принадлежать лицу, переработавшему басню въ притчу; 
ему, конечно, принадлежитъ замѣна нравоученія морализаціею.

Въ рп. Венеціанскихъ мхитаристовъ мы пашли впрочемъ эту басню 
безъ всякаго нравоученія (ССЬХХІХа, стр. 338):

Ракъ д&ваіъ дѣтепышамъ паставіеніе: вое ходпте по дорогѣ криво, чтобы не 

осмѣяли васъ животныя». Они говорятъ (матери): «у кого выучиться намъ прямой 

ходьбѣ, когда ты сама колеспшь вкривь и вкось?»

Эта редакція изложена вульгарнымъ языкомъ; на правахъ вульга
ризма появляется въ текстѣ слово քար , которое пред
ставляетъ любопытную параллель къ перс. фігйап :̂ она поддержи-
ваеть этимологію Гг. МйПег’а (УГ2, 1895, стр. 291), по которой данное 

слово первоначально должно было означать существо съ «каменными 
(^>=յև [ II арм. քար а̂г камень], т. е. жесткими (зіетЬагІ) клещами» 

(^Լ). Во всякомъ случаѣ эта армянская Форма ( а̂г]апк) блйже къ пеЬле- 
війской Формѣ слова (Ногп, № 475).



Въ армянскомъ текстѣ рядомъ съ գձւյձոե стоить другое, также не 

классическое слово и при томъ оодъ титлоыъ —  ваі^пбп или ваипбп: одно 
ізънихъ (дагуапк տսէ Іпёп)֊, по всей вѣроятности, является глоссою другого, 
но оба они— вульгаризмы. И если дацапк впесенъ изъ какого-либо персид- 
скаго діалекта, то տսէ Іпёп тяготѣетъ къ Сиріи, именно является передачею 

ракъ, по не этой литературной ея Формы, а вульгарной =
арѵ. аагіаіпё || извѣстной изъ Ѳеоропісоп (іп вегтопеш зугіасит
тегеогпт գսՌօ Бирегашй Р. Г,а&агсІіи8 ебмШ, Ьірэіае 1860, стр. 113,25), 

см. также Раупе Տոոէե, Тв, гдѣ подъ}л^т приводится Форма
§ 499. Свиньи и ослята, равно Свиньи, осленокъ и верблюженокъ

или Верблюженокъ, осленокъ и свиньи (см. § 172) представляютъ позд- 
нѣйшія переработки въ притчи какой-то басни. Нѣкоторыя рукописи удо- 
стовѣряютъ, что эта притча съ четырьмя другими есть произведете фило- 

софовъ (§ 364). Иносказательное обличіе этихъ пяти статей лринадлежитъ, 
повидимому, самому Вардану, и указаиіе на авторство философовъ прихо
дится понять, какъ было сказано (§364), въ томъ смыслѣ,что басни, пере
работанный въ вардановскія притчи, считались произведеніемъ философовъ, 

по всей вѣроятности, греческихъ риторовъ или софистовъ. Занимающую 

насъ тутъ статью В прямо таки и цитуетъ, какъ Олимпіанову басню, 
однако для насъ важно не столько это обстоятельство, разъ эта ссылка 

ва Олиипіана, какъ мы видѣли (§ 456), была основана на недоразу- 
хѣніи, сколько то, что въ Б  мы имѣемъ басню (ХУПІ с), свободную 

отъ ииосказательныхъ и правоучительныхъ прикрасъ въ духѣ Вардана. 
Въ нравоучительной части и здѣсь встрѣчаемся со слабою попыткою 
душеспасительной иорализаціи и, пожалуй, подъ вліяніемъ Вардановой 

обработки, но она не повліяла нисколько на самую сказку; послѣдняя пред- 
лежитъ въ паиболѣе древней Формѣ, хотя списокъ и не свободенъ отъ нѣ- 
которыхъ, довольно значительныхъ, вульгаризмовъ, какъ напр. Հասապն 
[ւ̂ ա>] կ«է֊ խնդրեն 18. Объ особенностяхъ этого извода можно судить по 

слѣдующему переводу:

Осленонъ и свинья (XVIII с).

Разсказывается въ «олимпібскихъ» [ ,т. е. О лим піановы хъ басняхъ, §§ 430, 

450]: одинъ человѣкъ воавдъ на ослпдѣ1) ячмень съ гумна домоб; осленокъ съ ма

терью уходнлъ и возвращался. Ճ  въ домѣ, куда споспли ячмень, па прввязи находи

лась свинья для откорма, и ячменя не убывало у нея, чтобы она ѣла н жирѣла. Тогда

1) Въ армянскомъ, не нхѣющемъ грамматическаго рода, верховое животное,
въ чаетвостн оселг; переводимъ же ослицею, основываясь на контекстѣ.



осленокъ говорнтъ матерп: «почему это такъ, что эта свннья, нисколько не работая, 

ѣстъ ячмень, и при томъ тотъ, который несли мы съ болыпнмъ трудомъ, а намъ въ 

день даютъ разъ то, надъ чѣмъ мы измучплось?» Мать говорнтъ: «слушай, дитя! По

терпи еще съ недѣлю, п потомъ дамъ тебѣ отвѣтъ, да п ты увидишь свопмн глазами». 

Спустя недѣлю оселъ н осленокъ возвращалось домой съ поклажею; осленокъ забѣ- 

галъ передъ матерью: услышалъ опъ страшные звуки хрнпѣвія, такъ какъ рѣзаш  

свинью; сорвахся осленокъ н бѣжалъ пазадъ къ матери. Мать говорить: «что съ то

бою, дитя? Почему трепещешь? Не бойся с в и н ь и : это  с ъ  нея требуютъ счетъ ячменя». 

Опять пришли на гумно, понесли ячмень п, когда съ вьюкомъ вернулись домой, осле- 

нокъ поднялъ кверху копыто п говорить матери: «о мать, посмотри, какъ бы не при

стало зерно ячменя къ моей ногѣ, и не стали требовать счета отъ меня, какъ отъ 

свиньи».

Притча эта показываетъ: всякій, кто даромъ ѣстъ чужой трудъ, подобно той 

свпньѣ, н жорѣетъ, здѣсь передъ мірскпмп судьями заплатить смертью, а затѣмъ въ 

будущей ЖН8НИ дастъ отвѣтъ душою н тѣломъ.

Веігіеу приводить (§ 77, стр. 229) индійскую басню о быкахъ и 
свиньѣ (ср. § 523, прим.), весьма похожую на нашу, и онъ же указываете, 
со еловъ ճս М ёгіГя, Роев. Հո., стр. 26— 27, на еврейскую версію Берахія 

бен-Натронаи, съ ослицею и осленкомъ вм. быковъ индійской басни. 
Въ 2ит Лгвргищ Лег РаЬеІ Вепіеу легко разбиваетъ (Огіеггі սոճ Оссі-
АеЩ, 1862,1, стр. 360— 363) попытку ЬапбзЪегдег’а доказать еврей
ское пронсхождевіе басни, но редакція ли съ ослицею и осленкомъ болѣе 

древняя или съ быками, для насъ это неясно; впрочемъ для настоящей 
работы это и не имѣетъ заачевія. Достаточно сказать, что редакція съ 

ослицею и осленкомъ, по всей видимости, существовала въ Греціи, откуда 
она съ одной стороны перешла къ армянамъ, а съ другой къ Берахін, 
жившему въ ХП  или XIII вѣкѣвъПроваисѣ,къпослѣдвему, надо полагать, 
черезъ вторыя или третьи руки, такъ какъ басня встрѣчается уже въ 
Мидраш-раббот%  отд. 7, Мидраш- Эстер’ѣ (Веі~Խ ֊МіЛгавск, изд. 
А. Деіііпек, I ч.), отд. 3 къ Есѳири 3,1, и Іалкут'ѣ Шим’бнй, § 10ՑՅ 

(ЬапбзЪег^ег, ІНе РаЬеІп Лее Տօքհօտ, Розеп 1859, стр. X X X V , см. также 
К. ЛѴагпке, Віе РаЬеІп Лег Магіе Ле , Наііе 1898, стр. ЬХХ). 
По мнѣнію ճս М ёгіГя (Роёв, Հո., стр. 27, прим. 1), одно мѣсто у Эліана 
(Ве паі. апіт., 1. X, сар. 16) не позволяетъ сомнѣваться въ томъ, что съ 

нашею баснею были знакомы въ Греціи.
На существованіе у грековъ родственныхъ басенъ Да а̂Хк; хаі Зой? 

(113 Н а1ті= 61  Риг.), ДіХ<раі; хаI 7гро[Іата (115 На1іпі=72 Риг.) н 

ДеХ̂ а̂  хаі аХш7П]$ (115Ъ Н а1ті= 131 Риг.) указалъ уже ВепГеу, § 77, 
стр. 229: по его мнѣнію, греческая басня, получившаяся изъ соединепія 

первой (въ отдѣльности ср. у насъ § 504) со второю или третьею, и послу
жила прообразомъ индійской редакціи.



Къ нашей баснѣ примыкаетъ по основной нысл рядъ другихъ, какъ 

вапр. "Оѵо; хаі т)[аЬѵо<; въ той редакціи, которая сохранена рукописью Па- 
рижской надіонаіьной библіотеки (Рагіз. տսբրե §г. 504, см. НаивгаіЬ, 
ԾէԽԼ ճԲ ք стр. 295— 296 и 304): здѣсь оселъ негодуетъ на тр, что мула 
кориять двойною порціею, хотя онъ носить вьюкъ нисколько не больше его. 
Но потомъ, когда ослу измѣвяютъ силы и постепенно съ него поклажу пере- 
шдываютъ на мула, то послѣдвій обращается къ ослу съ вопросомъ: «не 
кажется ли ему, что тотъ заслуживаетъ двойной порціи?» Въ нравоученіи 

внушается, что о всякоиъ положеніи надо судить не по началу, а по концу. 
Эзоповская басня Муравей и куропатка, сохранившаяся въ сирійскомъ 

оереводѣ (Кбді^ег, ՕհՏ, етр. 89 —  90), также примыкаетъ къ нашей 

баенѣ: муравей завидуеть веселому житыо-бытью куропатки и ея птенцовъ, 
во, когда охотникъ изловилъ молодыхъ вуропатокъ, муравей корить себя за 

неосновательное недовольство своею судьбою.
§ 50Ѳ. Собаки и кожа (§ 355) или полнѣе , собаки и , по 

исключен» подробностей, приводимыхъ нами въ связь (см. §512) съ потреб
ностями морализаціи, представляетъ иносказательную обработку басни 

Эзопа (218 На1ш і=ВА 226) Киѵц Хі̂ шттоио-оа; въсирійскоиъ(44 НосЬ- 
հ\ճ) собакъ замѣняютъ волки, какъ у Синт. 61, равно Локмана 36. У  

Эзопа нѣть ни слова о царѣ, ни о пиршествѣ, устроенвоиъ имъ для по- 
словъ; вообще, эзоповская басня игнорируетъ весь эпизодъ, объясняющій 

происхожденіе кожъ, положенныхъ въ воду для дубленія. Нравоученіе у 

армянскаго проповѣдника, понятно, приняло душеспасительный характеръ. 
Кстати, въ вардановскихъ притчахъ о собакахъ сказано, что онѣ «принялись 

лакать воду», причемъ въ болѣе древней редакціи (СХІ) употребленъ гла
голь լափել*и вся Фраза гласить [շոսնքն] սկսան լափել ղՀուրն при
нялись лакать воду; такъ какъ въ Суд., 7,5 читается Фраза съ тѣмъ же 

глаголомъ ւէդր*֊աւ- էսըո>է է անաէ էըրե ղշոսն кто будешь
лакать воду языкомъ своимъ, какъ [лакаетъ] пес», то, слѣдуя новѣйшимъ 

нзслѣдователямъ, на основаніи такихъ данныхъ «опредѣлившимъ» рядъ 

источниковъ ИсторіиМоисея Хоренскаго, надлежало бы и намъ въ книгѣ 

Судей признать источникъ нашей басни!
§ 501. Собака и тѣнь (§ 7) относится1) къ числу тѣхъ притчъ, кото

рыя безусловно прошли черезъ руки Вардана'(§ 356), прежде чѣмъ по
пасть въ сборники. Мы не разъ имѣли случай высказать (см. § 512), что 
господствующее въ глазахъ проповѣдниковъ значеніе нравоучительной 

части могло отразиться на содержаніи самой басни, видоизмѣняя его такъ,

1) Отзвука этой басни ииѣются въ повѣсти о Хикарѣ.
ідШ2в2* Соо^іе



чтобы различный положенія поученія находили иллюстрирующія подобія въ 

сказочной части. Когда оказывалось желательнымъ наглядно представить 

отношенія Христа-благодѣтеля, человѣка-благодѣтельствуемаго, удостоив- 
шагося Причастія, и діавола-соблазнителя, то проповѣдникъ, останавливая 

съ этой дѣлью выборъ на баснѣ Собака и тѣнъ, долженъ былъ ввести 

новое лицо, которое представляло бы Христа: такимъ является въ немъ 

царь. Вѣроятно, замѣна сыра и мяса прочихъ редакцій хлѣбомъ вызвана 

также тѣмъ, что такъ проповѣднику легче было дѣлать толкованіе, указывая 

народу въ немъ св. хлѣбъ.
Одной подробностью, отличающею нашу версію отъ западныхъ, армян

ская, казалось-бы, оримыкаетъ къ восточнымъ. Во всѣхъ позднѣйшихъ за- 
дадвыхъ версіяхъ собака или переплываетъ рѣку, или вдеть по мосту (такъ 
у Магіе бе Ггапсе, Е. М аіі, ЯОМ РЬ, стр. 174=К. ЛѴагпке, Біе РаЬеІп 
йег Магіейе Ргапсе, стр. 21, ЛгѴ); въ армянскомъ собака шла по берегу 
рѣки (ըեգ եզր գես,ոյե\ какъ у Ваібо (1,շ): бит сапіз, ех тоге, ргоре 

Дитеп Іеггеі іп оге (б и М ёгіі, ор. с., стр. 218), а Ваібо, повидимому, 
свои первыя басни заимствовалъ изъ какого-то перевода1) Калил м и 

Димны (ор. с., стр. 216, см. Тгапвасйопа օք Ле гоуаі авіаДс 8осіе1у, է. I, 
стр. 181). Однако по берегу рѣки идетъ собака и въ нѣкоторыхъ гре- 
ческихъ версіяхъ, такъ напр, у Бабрія (ВМ 79,2): собака тасрры тотароѵ. 
Такая же подробность въ краткой редакціи этой басни Афѳонія (XXXV, 
см. Ьевзіп ,̂ изд. ЬасЬтапп. XI, стр. 105: о значеніи того, переплываетъ ли 

собака или нѣтъ). Армянская притча, по нашему, восходить къ особой 
редакціи эзоповской басни, которой бы мѣсто рядоиъ съ баснею (233 
Н а1ті =  сир. 31 НосМе1б=28 Синт.) Кисоѵ хреос̂  фіроиаа. -

$ 502* Иносказаніе Вардана Сребролюбивый (§ 335), съ примыкаю
щею къ нему вардановскою притчею того же содержанія (§ 32), представ
ляетъ переработку басни Эзопа ФіХаруиро; (412 и 412Ь Н а іті), но въ 

иной нѣсколько редакціи, которая Вардану предлежала, какъ мыдумаемъ, 
въ армянскомъ переводѣ. Редакцію эту главнымъ образомъ выдѣляла та 

особенность, отличающая и наши притчи, что происходящее излагалось въ 
ней въ болѣе живой діалогической Формѣ.

§ 503. Стрекоза, пчела и муравей, Стрекоза и пчела иди Стрекоза 
и муравей (§363) представляетъ переработку въ притчу несохранившагося

1) Въ арабскомъ переводѣ собака, съ костью во рту, переплываетъ рѣку (I. биігіі. 
Տէսժո 8էԱ էէտէօ агаЬо йёі ЫЬго ձ% СаШа է Вітпа, Вота 187Տ, стр. 20 =  араб, т., стр. УП, 

хотя [см. также Басу, Ссййа еЬ Юітна, стр. ЧЧ] можно перевести: «проходила
(собака) мимо рѣки»), см. ВепГеу, стр. 79.



армянского извода басни Эзопа (401 Н а іт і)  Теттц хаі [лир[л.7]хг$. Армянскій 

изводъ, возможно, представлялъ переводъ греческаго текста, отличнаго и 

отъ цитованнаго, и тѣмъ болѣе отъ непосредственно слѣдующаго за нимъ 

(401ьНа1ті), въ которомъ предлежитъ МОдос ծ тшѵ тетгіусоѵ ха {/л>р|АУ)х<оѵ 

А ф ѳонія  (I): басня Антіохійскаго софисто представляетъ повѣствователь- 
ную піесу, какъ бы пересказъ сюжета, между тѣмъ какъ въ армянскихъ 
версіяхъ сюжетъ разработанъ въ драматической или, точнѣе, въ діалоги- 
ческоі Фориѣ. Ближе къ армянскому изводу басня ТетгіІ; хаI (хиррй 

(ВМ 140), какъ діалогической Формою изложевія, чтб впрочемъ наблю
дается и въ одной прозаической редакціи эзоповской басни (401 Наіші), 
такъ тождественностью перваго вопроса: т оиѵ ітсо(е̂ ... тф діреі тоОт<р =
յա մէսռնա յին  ժա մ ա ն ա կն  ղ ք ն շ  գործէք  իր(III, СТр. 93, № 17,в) ||

դւրձկիթ յամառն (ХУІІ, з). Благоразумію трудолюбиваго муравья посвя
щена и другая басня Эзопа (295 Н а іт і)  Мбр(лу)5 хаі хаѵЗаро?.

Сирійскій текстъ (НосЬГеЫ, стр. 38,№35) примыкаетъ къ греческой 

редакціи; кстати въ сирійскомъ текстѣ греческое слово тетті̂  удержано въ 

Форяѣ 4$օ օ զ ^ՀօՀ, съ  приложеніемъ 1*^ ; П0СЛ^Днее понимаютъ въ смыслѣ 
классическаго сирійскаго слова, означающаго , и отсюда заключаютъ, 
что сирійды подъ մշօճւՀօՀ и въ данномъ мѣстѣ понимали соловья или 

жаворонка1) (НосЬІеЫ, 8Р, стр. 15); но не есть ли тутъ вуль
гарное слово, заимствованное сирійцами отъ армянъ, или вообще одного 

происхожденія съ армянскимъ Іірігп и гіригп (въ сильныхъ падежахъ—  

ірган) стрекоза (см. §387, стр. 405— 406), въ вульгарномъ произношеніи 

іригп и фиг?

§ 5Ѳ4. Телята [точнѣе Телицы] и быки (§ 239) есть переводъ басни 

Эзопа (113 Н а іт і,  ВМ 37 пространнѣе) АаріаХц хаі թօ0<;, съ передѣлкою 

нравоученія въ душеспасительную морализацію. Въ армянской притчѣ по
является царь для цѣлей, уже указанныхъ нами въ другомъ случаѣ (§ 501); 
редактору армянской притчи могутъ принадлежать и другія особенности 
(телицы вм. одной телицы, быки вм. быка въ ед. числѣ), отличающія 

ее отъ греческой басни. Басня, какъ извѣстяо, была весьма популярной 

въ средніе вѣка и на Западѣ (ճս М ёгіі, ор. с., стр. 20,4 и 447).

1)На грузинскою диЭікиші [= тур . Լ значигь попугай, какъ и на 

яр.  ̂՝ ԼՈԼ, ср. также сирійскій текстъ эзоповской басни Оселъ и стрекоза (Լ^ոձտ- 

Ьег е̂г, стр. 3, № 2 =  УОѵо; хаі теттіуес, 887 Наіті), гдѣ слово сопровож-

ддется тѣмъ же приложеніемъ въ Форнѣ



$ 505. Топоры и деревья (§ 240). Изъ двухъ редакцій 123 (Н аіті) 

Ариог6(хоі хаі 8р0<; и 123ь (Н аіті) Пеиху) басви Эзопа послѣдняя ближе 

къ армянской притчѣ, но оригиналоиъ нельзя счесть ее. Нельзя призвать 

оригинала ея и въ баснѣ Бабрія (ВМ 38).
Трудно рѣшить, есть ли отложеніе нашей басни армянская пословица

Լ-ք Հ ո է-լա ր ա ե ա ն , կ ^ ղ գ ւզ ի ն  առաՏքքОр . С., СТр. 77,18, Օթ. \ У ի ա ն ս ա  ր ե ա ն ց ,

վնար Հայկական, стр. ѴНІ, 29), гласящая: «Дерево сказало топору: «какъ 

ты рубишь меня?» —  Онъ сказалъ: «рукоятка моя —  изъ тебя!» Быть мо
жетъ, въ пословицѣ имѣемъ самостоятельное произведете армянской на
родной мудрости, случайно совпавшее съ книжнымъ издѣліемъ.

§ 506. Царевичъ1) и блоха (С1).

Царевича [а§; даря, В одного человѣка] страшно безпоконла блоха, п онъ хит

ростью по&иалъ ее. Блоха говорить: «умоляю тебя— не убивай меня, такъ какъ малъ 

ущѳрбъ, который я прпчпнила тебѣ». Онъ говоритъ: «[I о мерзкая,] что ты могла, то 

ты сдѣлала [Թ п не пощадила]. Теперь умрешь отъ моихъ рувъ».

Притча показываетъ: не дѣлай никому въ своей жизни зла. Еще повазнваетъ 

эта притча: князья, цари и судьи должны оэаботиться о маломъ злодѣѣ п наказать 

его, чтобы убоялись велвкіе злодѣи.

Басню имѣеиъ въ шести спискахъ VI а§ ВБ и Вг (ч. III, стр. 97, 
№ 1). Въ ВБ заключительная Фраза сказочной части гласить такъ: «[теперь] 
я сдѣлаю съ тобою, чтб я могу», «и онъ», заключаетъ Б, «уиертвнлъ ее». 
Если прибавить къ этому три случая, внесенные въ нашъ переводъ въ пря- 
мыхъ скобкахъ, то этимъ ограничиваются разночтенія списковъ, касаю- 
щіяся содержанія.

Изъ двухъ самостоятельныхъ частей нравоученія первая, по всей вѣ- 
роятности, позднѣйшее армянское присочиненіе.

Сама басня, признанная было нами восточною по происхожденію 
(§ 283), пожалуй, дѣйствительно тяготѣетъ къ Греціи и представляетъ 

особый изводъ эзоповской басни Ч'иХХа хаі &ѵдра>7со<; (425 Наіші), сохра
ненный армянскимъ переводомъ: для нѣкоторыхъ Фразъ армянскаго текста 
и въ извѣстномъ греческомъ текстѣ этой басни находимъ буквальный соот- 
вѣтствія, такъ սաստիկ նեղացաւ, [страд, значеніе] =  тоХХа у)ѵ&%Хеі и осо
бенно այձք Ի ճ ե ո ա ց  ի մ ո ց  г/ ե ռ ց ի ս  =  арТІ ТбдѴУ]$У) ք/-0Օ. ОбраЩвНІв

ловца блохи въ царевича и даже царя можетъ принадлежать позднѣй-

1) Буквально: цареродный.



швнъ арыянскяыъ редакторамъ: въ В ^րդ մէ =  ті; (собст. тЫ), какъ и 
въ ізвѣстной греческой редакціи.

§ 507. Басня Царевича и идола, по одной редакціи Царь и , 
(§§ 9, 357) индійское происхожденіе которой, устанавливаемое Веп- 

1еу’емъ (стр. 478) и Келлсромъ {дЪ\ стр. 345— 346), оспаривается 
0. С п ш п з ’о&гь1), примыкастъ во всякоыъ случаѣ къ греческой редакдіи, 
какъ это замѣчено уже въ РаиіесЬ. (іЪ.), какъ и басня у КоЬегЧ’а, РаЫев 
іяШеа, I, 245,246 [у ВепГеу’я по опечаткѣ 145,146]. Непосредствен- 
нымъ оригоналомъ армянской притчи нельзя однако считать ни басни Баб- 
рія (ВМ 119), ни извѣстнаго греческаго прозаическаго текста (66 Наіші), 
если, конечно, не донѵстиііъ со стороны армянскаго иносказателя нѣсколь- 
вихъ переділокъ въ сюжетѣ. Эзоповское нравоученіе въ армянской притчѣ, 
понятно, замѣнено Вардановою морализаціею.

§ 508. Человѣкоубійца (§ 247) представляетъ, несомнѣнно, переводъ
эзоповскаго &ѵ8ро̂ 6ѵо; (48 Наігаі), но по другому списку. Нсзначитель- 
выя отступленія армянской притчи можно приписать тому, кто впервые 

ввел» ее въ вардановскіе сборники; безусловно это лицо эамѣнило эзопов
ское нравоученіе простравныиъ душеспасительнымъ поученіемъ. Въ ска
зочной части самымъ важнымъ разночтеніемъ является замѣна волка въ 

армянской притчѣ львомъ; конечно, можно доказывать, что въ этомъ 

пунктѣ сказывается вліяніе какой-либо версіи извѣстной притчи Варлаама 
и Іоасафа о человѣкѣ, убѣгающемъ отъ лица лютаго звѣря, обыкновенно 

слона (груз., араб.) или единорога (греч., арм.), но иногда и льва 
չ?*, см. Н. Марръ, Арм.-іруз. . для исторіи повѣсти 

о Варл. и Іоас., стр. 77, і), или просто вліяніе библейскаго стиха (Амосъ
5,19), гласящего: «это подобно тому, какъ если бы кто бѣжалъ отъ льва и 
схв&ченъ былъ медвѣдемъ»2) и т. д. (О другихъ изводахъ той же притчи 

см. 2т. X՝ 'І̂ ѵ. рпЪЫ. ба У . Рипіопі, стр. 52 —  53, прим.). Но не было

1) Ѵе ВаЪгіі аеіаіе, 1879, стр. 282, 1: аігіопеат і^киг саиаага поп ЬаЪео сиг сит Веоіеіо 
РаписЬ. 1 р. 478 քէ Кеііего р. 845 քոե61Խւո ВаЬгіапат ех Іпдіса <іиа<1ат Іопае (ііиегва сіе- 
<1исат». Впрочемъ уже въ 1853 г. Е. Լ. В о էհ, доказывая греческое происхожденіе сирій- 
схаго Сввтнпы, пн садъ (АРА, стр. 189): «вгепідоіепа Ьіеіеп քսր по. 48 [Сввтвпы] сіів ері- 
ртатше ід йег згіесЬіасЬеп ашЬоІодіе IX, 44. 45, <1іе асЬоп Аиаопіив ері̂ г. 22, 23 пасЬаЬпгі, 
пптег посЬ еЪепао քօտէօ апЬаиврипсіе քսր еіпе г̂іесЬіасЬе пгасЬгіЛ дат аІ8 ճ&տ іпбіасЪе 
юагсЬеп іп Рапівсііапіапіга 5, 1. сіаа ѵІеІІеісЬі апа ВаЬг. 119 ппгі рагаііеіеп г. Ь. ТѴагіап 
42 [по С.-Мартену= Х СИ нашего изданія] епОДшйеп іаЬ (ср. также ВепГеу, § 26).

2) Когда у Ссбэоса читаемъ (СПБ., стр. 88) о томъ, что «царь Хосрой находился въ 
бодьшомъ затрудвенів и вндѣдъ смерть передъ глазами, такъ какъ, спасшись изъ пасти 
льва, онъ попалъ въ пасть враговъ, откуда ве было спасенія», то неторвкъ прибѣгаетъ къ 
этояу сравнеаію, по всей вѣроятности, подъ вліяніемъ цитованваго библейскаго стиха, а не



нужды армянамъ дѣіать какое-либо нововведеніе въ указанномъ смыслѣ. 
Напрасно сближалъ также Вепіеу (стр. 101) нашу притчу, извѣстную ему 
изъ Скоіх <іе ք аЫезйе Ѵагіап (№40), съ ея арабскииъ изводомъ въ Калилѣ 
и Димнѣ, такъ какъ имѣется и греческая редакція (29 Раг.) эзоповской 
басни со львомъ вм. волка, оригиналъ армянской притчи, какъ уже ука
зать I. Оиібі (8Ш іі еіс., стр. 23— 24).

§ 509. Черепахи, раки и орелъ (§ 329) есть обработанный въ притчу 
особый изводъ басни Эзопа (419 Н а іт і)  ХеХюѵу) хаі дето;. Изводъ этоть 

не близко стоялъ и къ баснѣ Бабрія (ВМ 115). Вмѣстѣ съ нѣкоторыми 
подробностями Варданъ, авторъ притчи, ввелъ, по всей вѣроятности, иовыя 

лица —  раковъ, какъ родственныхъ черепахамъ; въ послѣднемъ отношеніи 
ср. Стрекоза и муравей (§§ 363, 503). Басня очень распространена: 
имѣетсяонау Аві а на (№2), откуда въ троякой обработкѣ въ N0008 Аѵіапиз 
К е с к а т ’а, Ве Адиііа էէ ею пользовался Обо бе Сегіп^ опіа
въ своей нритчѣ № ХЬ Ве ингЫса, см. би М бгіі, ор, с., стр. 263— 265, 
Веոքеу, § 84, 2т. х' ’ і ѵ̂. риЬЫ. ба У. Рипіопі, стр. 114— 116. К е ііег, 
дР, стр. 349, считаетъ басню и по происхожденію греческою.

Апетитнвй ягненокъ находился въ овчарнѣ. Вотъ вошелъ волкъ, чтобы 

съѣсть его. Лгненокъ, павъ въ ноги ему, говорить со слезами: «Богъ предалъ меня 

въ твою власть; такъ сжалься падо нвою в заиграй ва своей трубѣ, чтобы я слы- 

шалъ, в исполнилось желаыіе мое (I моего сердца), такъ какъ я отъ своихъ отцовъ 

слышалъ, что волчій родъ очень музыкаленъ». Волкъ повѣрвлъ невѣроятной вещи, 

сѣлъ ва корточки в завылъ во всю глотку. Вдругъ проснулись собаки и стали ку

сать волка; бѣжалъ онъ, взобрался ва холмъ, ирисѣлъ, бнлъ себя въ грудь со сле

зами м говорилъ: «я достоинъ такого испытанія! Кто вроизвелъ меня въ музываптн 

теперь, когда я всегда (ІАВг отъ начала) былъ мясникомъ (Вг міра, А  и сыномъ 

мясника)?»

Притча ноказываетъ: моого мудрецовъ даются въ обманъ н вѣрятъ нееураз- 

ностямъ, а затѣмъ раскаиваются яодобно волку; многіе берутся за дѣло, которое ве 

подходитъ имъ, и они попадаютъ въ бѣду.

Притча предлежитъ въ четырехъ спискахъ ѴІАВг, со стилистиче
скими разночтеніями; въ этомъ отношеніи I чаще сходится съ А и Вг. 
Въ А, по ошибкѣ переписчика, этой притчѣ предшествуешь первая строка 

притчи XIX. Два пѣтуха, которая въ А  слѣдуетъ за нею. Въ общемъ 

лучшее чтеніе, даже въ отношеніи орѳограФІи, представлено въ Вг (ІП ч., 
стр. 101, № 21). Здѣсь въ нравоученіи գ անիմաստուն слѣдуетъ читать
ո ր  գ ա ն  (ք ա ձ ?) ի մ ա ս տ ո ւն  1 еСЛИ գ  НѲ вСТЬ ОбЫЧНОв Р.ПКПЯШенІ« Ш Іи  Гсоб-

§ 510. Ягненокъ и волкѵмузыкантъ (XVI).



ственно գոն\ въ какомъ случаѣ որ գ надо оопять въ смыслѣ որպհս, соб
ственно որգոն какимъ образомъ.

Языкъ притчи —  классическій; тѣмъ болѣе бросается въ глаза одна 
вульгарная Форма страдательного залога въ нравоученіи (խարողին).

Армянская притча восходить къ баснѣ Эзопа (134 Наіші) ”Ер̂ о<; 
у.аі Хихо;, представляя ея особую редакцію. Это особая редакдія —  армян
ская, повидимому, народная по обработкѣ. Въ греческомъ текстѣ волкъ 

нападаетъ на козленка, отставшаго отъ стада; козленокъ предлагаетъ волку 

играть на Флейтѣ— айХк)<тоѵ (по вийте, Լ€տ . , стр. 284: տօաա йе 1а էոա- 
реМе), самъже будетъ плясать; въконцѣ волкъ раскаивается, что, будучи мя- 
сникомъ ([длхеХХареоѵ [тасеПагіпз] &ѵта), онъ подражалъ Флейтисту; нраво- 
ученіемъ также отличается армянская басня отъ греческой. Однако дѣло 
въ томъ, что на греческомъ же языкѣ басня могла существовать въ двухъ 

или еще болѣе редакдіяхъ, какъ сплошь и рядомъ случается съ баснями 
Эзопа, и въ такомъ случаѣ, весьма вѣроятно, армянская басня сохранила 
намъ утерянную греческую редакцію.

§ 511. О времени завѣщаннаго текста эзоповскихъ басенъ, предле
жащего въ армянскихъ рукописяхъ, можно говорить лишь съ большими 
оговорками. Не исключая возможности повторенія переводовъ басенъ съ 

греческаго на армянскій языкъ и въ позднѣйшую пору, мы думаемъ, что 
главная масса обслѣдованныхъ нами эзоповскихъ басенъ, несоинѣнно, пмѣ- 
лась въ армянской литературѣ въ Х-омъ вѣкѣ по Р. Хр. Минуя переведен
ный съ греческаго учебникъ риторики, съ баснею въ эпилогѣ (§ 443), и 
усматриваемый нами наиекъ М. Хоренскаго на интересующій насъ лите
ратурный родъ (§ 431), эзоповскія басни цитуются, и уже, видимо, по 

армянскому переводу, католикосомъХачйкомъ у Степана Асогика(§429, 
стр. 432), Ѳомою Арцруня (§ 429, стр. 431— 432) и Григоріемъ Ма- 

гистромъ (§ 4ՑՑ), писателями ХиХ1-го вѣковъ. Притомъ со словъ Гри- 
горія Магистра знаемъ (§431), что къ его времени басни утвердились въ 

армянской школѣ въ качествѣ особаго предмета преподаванія. Но до десятаго 

вѣка армянская литература прошла три стадіи развитія: она пережила 

господство сирійско-христіанской культуры, успѣла пройти греческую ви- 
зантійскую школу, одно время всецѣло захватившую армянъ, и давно попы
талась вступить на путь своего самостоятельнаго развитія. Переводы на- 
шихъ басенъ могутъ быть отнесены къ одному изъ двухъ первыхъ періо- 
довъ армянской письменности. Басни наши, эзоповскія, восходятъ къ гре- 
ческимъ подлинникамъ. Конечно, этимъ еще не исключалась бы возможность 

перевода ихъ съ сирійскаго. Какъ извѣстно, такимъ окольнымъ путемъ 

переведены на армянскій языкъ многіе памятники, такъ напр. Церковная
ОідШгесІ Ьу ) О У І л ^



исторія Евсевія. Однако ни въ чемъ не сказывается вліяніе сирійскаго 

языка на нашъ армянскій переводный текстъ. Ни разу не пришлось кон
статировать особую близость армянскихъ редакцій басенъ къ сирійскимъ. 
Армянскій текстъ эзоповскихъ басенъ восходить непосредственно къ гре
ческому тексту. На это указываетъ нахожденіе подлинниковъ, иногда тожде- 
ственныхъ, армянскихъ басенъ именно въ греческой литературѣ. На это 
указываютъ нѣкоторыя лингвистическія особенности армянскаго текста въ 

басняхъ (§ 437). Наконецъ, на это указываетъ греческое имя —  Олим- 
піанъ —  редактора группы эзоповскихъ басенъ, если даже не оризнать 
вѣроятнымъ, что эта группа взята цѣликомъ изъ армянскаго перевода гре
ческаго учебника риторики (§431). Сверхъ того, само введеніе басенъ въ 
школу (§431) является педагогическимъ пріемомъ, заинствованнымъ отъ 

грековъ: существованіе у грековъ, которые были учителями армянъ, ука- 
заннаго назначенія эзоповскихъ басенъ не можетъ подлежать сомнѣнію 
(НаивгаіЬ, иёЬегІ. ЛР} стр. 298, прим. 2, противъ КеиЬпег, 

стр. 40 еі раБв.).
Одно лишь обстоятельство какъ будто мѣшаетъ относить переводъ 

басенъ къ періоду утвержденія греческихъ нормъ въ армянской литера- 
турѣ. Фаустъ Византійскій, писатель, по всей видимости, сирій- 
скаго періода армянской литературы, уже цитуетъ эзоповскую басню 

(§ 429). Но силы доводовъ, вытекающихъ изъ изученія саиихъ памятей- 
ковъ, не можетъ ослабить такое внѣшнее обстоятельство, какъ цитованіе 

Фаустомъ одной эзоповской басни, тѣмъ болѣе, что мы иеувѣрены, пред- 
лежитъ ли намъ текстъ Исторіи Арменіи Фауста въ первоначальномъ 
видѣ, не говоря о томъ, что Фаустъ могъ знать цитуемую имъ басню и 
не по армянскому переводу.

Словомъ, переводъ эзоповскихъ басенъ мы склонны относить ко вре
мени господства греческаго вліянія въ армянской литературѣ, т. е. прибли
зительно къ V I— VII вѣкамъ. Если въ будущемъ и не найдетъ дальнѣй- 
шаго подтвержденія догадка о тожествѣ Олимпіана, автора сборника 

пятнадцати эзоповскихъ басенъ, съ софистомъ Олимпіаномъи о принад
лежности названному греческому писателю какъ пятнадцати Олимпіано- 
выхъ басенъ, такъ и деФектнаго учебника риторики, составляющихъ, какъ 
намъ хотѣлось бы думать, разрозненный части одного и того же произве- 
денія, то едва-ли можетъ быть оспариваемо, что въ сборникѣ Олимпіана 
басни предлежать въ риторической обработкѣх), и, слѣдовательно, армяне

1) Кстати, въ нравоученіи басни Оселъ от львиной іикурѣ авторъ намекаетъ на свое 
учительское звавіе (§ 446), и это также говорить въ пользу того, что памятникъ при*
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познакомились по крайней мѣрѣ съ этою группою эзоповскихъ басенъ въ 

эллинистическій періодъ, когда насаждались у нихъ схоластическія образо
вательный пауки.

За первымъ ознакомленіемъ съ эзоповскими баснями по риторикѣ 

могло послѣдовать увлеченіе ими. Остальная часть вращавшихся въ армян
ской литературѣ басенъ переведена, надо полагать, впослѣдствіи и, быть 

можетъ, не въ одинъ пріемъ, но едва-ли позже ХІ-го віка, когда «упраж- 
неніе въ басняхъ» являлось предметомъ школьнаго преподаванія (§ 431). 
Бо всякомъ случаѣ у васъ нѣтъ никакихъ доказательствъ того, что будто 

самъ Варданъ переводилъ впервые въ Х Ш  вѣкѣ басни съ греческаго, 
какъ думали нѣкоторые (ЖепгісЬ, Ве аисіогит дгаесогит ѵегжпЯж еЬ 
соттепіагііз эуггасгз агаЬісів агтепіасіз соттШ аІіо, Ілрэіае

1842, стр. 84).
§ 512. Итакъ на древнеармянскомъ языкѣ имѣемъ свыше шести

десяти (таблица ХХХП) эзоповскихъ басенъ, изъ нихъ пятнадцать въ 

редакціи Олимпіана1). Въ остальныхъ соотвѣтствующіе греческіе тексты 
частью нетронуты, но большею частью подверглись болѣе или менѣе значи- 
тельныиъ измѣненіямъ при передѣлкѣ въ притчи или, что также случалось, 
подъ народнымъ вліяніемъ.

Впрочемъ въ армянскомъ переводѣ эзоповская басня можетъ пред
лежать въ неприкосновенной чистотѣ и все же не соответствовать вполнѣ 

ни одной греческой редакціи, но это значить, что настоящій греческій 

подлинникъ армянскаго текста утерянъ или намъ неизвѣстенъ.
При передѣлкѣ басенъ въ притчи рядомъ съ случайными замѣчаются 

намѣренныя уклоненія, подводимыя подъ одну категорію: это— тѣ уклоне- 
нія (все равно, видоизиѣненіе ли это данныхъ подробностей источника или 
внесеніе новыхъ), которыя вызываются стремленіемъ полнѣе согласовать 

содержаніе сказочной части съ душеспасительнымъ нравоученіемъ, придать 

большую наглядность соотвѣтствію морализаціи самой баснѣ. Такое ви- 
доизмѣненіе басеннаго сюжета наблюдается въ рядѣ случаевъ (§§ 437, 
441, 467, 468, 472, 480, 483, 500, 501, 504 շէ раза.).

О нравоучительной части мы уже не говоримъ: въ притчахъ враво- 
ученія обыкновенно совершенно новыя, хотя нерѣдко въ нихъ замѣчается 

переработка на душеспасительный ладъ житейскихъ нравоученій басенъ; 
иногда житейское нравоученіе удерживается рядомъ съ душеспасительнымъ.

наддежитъ не какому-либо легендарному баснописцу вродѣ Эзопа или безличному собира
телю эзоповскихъ басенъ, а софисту съ взвѣстною индивидуальною репутаціею.

1) Нѣкоторыя изъ этихъ пятнадцати сохранены и не въ Олимпіановов редакціи, 
см. §§ 441 и особенно 448, 444, 446, 447 и 450.
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Народное вліяніе, замѣчаемое въ нѣкоторыхъ позднѣйшихъ обработ- 
кахъ эзоповскихъ басенъ, объясняется существованіемъ у армянъ въ 
устномъ обращеніи однородныхъ сказокъ изъ животнаго міра мѣстваго иди 
инозеинаго, хотя также восточнаго, пронсхожденія. Съ Формою, съ народ- 
нымъ изложеніемъ въ наши сборники постепенно проникало изъ того же 

источника нѣчто болѣе существенное, при чемъ иногда совершенно невоз
можно, по крайней мѣрѣ въ настоящее время, провести съ точностью гра
ницу между баснями греческаго происхожденія и восточными, т. е. народ
ными армянскими или заимствованными у другихъ восточныхъ народовъ, 
и потому, быть можетъ, кое-что изъ перечисленныхъ въ настоящей главѣ 

басенныхъ сюжетовъ впослѣдствіи окажется безспорно относящимся къ 
тому матеріалу, который обслѣдуется въ слѣдующей главѣ, посвященной 

восточнынъ источникамъ и особенно вопросу объ армянскомъ животномъ 
эпосѣ.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ

восточные с ш е й  и армянскій животный эпосъ.

§ 513. Выдѣляя восточные народы въ качествѣ самостоятельныхъ 

Факторовъ въ дѣлѣ развнтія иносказательной .литературы въ Арменіи, 
ыы, конечно, имѣеиъ въ виду не географическую обособленность восточ- 
иаго ніра отъ западнаго, греко-византійскаго, а существованіе на Востокѣ, 
вмѣющемъ непосредственное значеніе для армянъ, особаго круга сказокъ 

п басенъ. Насколько же ближайшіе къ Арменіи восточные народы являлись 
орудіяни распространена греко-византійской культуры, въ нашемъ во- 
оросѣ —  эзоповскихъ басенъ, объ ихъ значеніи намъ пришлось уже го
ворить.

§ 514. Когда въ изслѣдованіи книжныхъ иносказавій у армянъ рѣчь 
заходить о внесеніи въ нихъ иноземныхъ восточныхъ сказокъ, то, есте
ственно, раньше всего на мысль приходить Персія, и это не столько по
тому, что она— страна сосѣдняя и сильно вліяла на судьбу Арменіи, сколько 

потому, что въ странствованіи перехожихъ мотивовъ съ Востока на Западъ 

Иранъ нгралъ самую выдающуюся роль, и великими популяризаторами 

восточныхъ сказокъ были персы, у которыхъ потомъ и заимствовались по
степенно ближайшія и отдаленный народности, послѣднія, конечно, посред
ственно. У  насъ есть, пожалуй, указаніе историка Х-го вѣка на то, какъ 
оерсидскія сказки, и именно иносказательный, въ древности могли находить 

доступъ и въ Арменію; про албанскаго католикоса Вир о, жившаго въ 

VII-омъ вѣкѣ, армянскій историкъ Моисей Утійскій пишеть (II, 14, 
Моск. 1860, стр. 117— 118 =  перев. К. Патканьяна, стр. 117):
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. . . катодпкосъ вояикаго княжества албанскаго, по именп Виро, талантливый 

в мудрый мужъ, сильный въ научныхъ вопросахъ, владѣлъ языкохъ, какъ стенографъ 

перомъ, при пропзнесепіи содержательннхъ рѣчей н въ осмнсленныхъ бѳсѣдахъ съ ца

рями и вельможами. Бромѣ того, доступная его бесѣда плѣнлла сладостью слухъ про

стого парода и разношерстной толпы, когда онъ пзлагалъ пространныя рѣчн, равныя 

словамъ мудрецовъ и ихъ изреченіямъ (агак'амъ). Слагалъ ո сочинялъ Виро притчи 

(агак’и) своими устами, точно вправляя жѳмчугъ въ золото, особенно потому, что онъ 

искусился въ переводѣ [съ] перспдскаго языка1), впродолженіе двадцати пяти лѣтъ, 

находясь въ заточеніи при дворѣ Хосроя за то, что былъ иризнанъ преступными за 

одно съ возставшими великими князьями Албавіи.

При чтеніи приведенеаго отрывка можно дѣлать предположеніе, что 
въ числѣ притчъ, украшавшихъ пастырскія слова Виро, нѣкоторыя были 
персидскаго происхожденія, и, быть можетъ, албанскій католикосъ прямо 
таки сереводилъ съ персидскаго какой-либо популярный сказочный сбор
никъ Востока, но, помимо того, что отъ такого предположенія до дѣйстви- 
тельнаго существованія переводныхъ съ персидскаго сказокъ и басенъ 
очень далеко, съ переводческою дѣятельностью албанскаго католикоса мы 
не звали бы какъ быть, если бы даже въ самомъ дѣлѣ коснулась она 
сказочныхъ сборниковъ, такъ какъ мы интересуемся армянскою литерату
рою, а Виро могъ переводить на албанскій языкъ.

§315. Извѣстный восточный сборникъ К ал и л а  и  Д и м н а  представленъ 
не особенно значительно въ вардановскнхъ сборникахъ и въ большинствѣ 
это —  позднѣе внесенный для забавы и мірскаго поученія басни (§ 277, 
см. также § 516, стр. 513, прим. 1 ), съ первоначальныиъ назначеніемъ 
нашихъ памятниковъ ииѣющія мало общаго. Лишь два номера притчъ болѣе 
или менѣе древняго состава представляютъ вардановскую иносказательную 
обработку сюжетовъ, повидимому, заимствованныхъ изъ и

это ЛШ У и XVIII нашего изданія —  Левъ больной и Свиньи и  , но
лежащія въ ихъ основѣ басни, минуя вопросъ о первоначальной ихъ родинѣ, 
въ Арменію проникли, какъ намъ кажется, изъ Греціи вмѣстѣ съ про
чими эзоповскими произведен]ями, хотя позднѣйшее вліяніе восточныхъ 
версій на нихъ, особенно на басню Левъ больной (§ 475), соннѣнію не мо
жетъ подлежать.

§ 516. Въ древній періодъ армянской литературы помимо греческаго 
и персидскаго элемента въ репертуаръ сказокъ и басенъ могъ быть вне- 
сенъ и арабскій, хотя бы устнымъ путемъ. Историкъ Гевондъ, харак
теризуя «умиротворителя Арменіи и расширителя Двина» — Абдул-Азиза, 
брата Мохаммеда ибн-Окбы, между прочимъ говорить (изд. СПб., стр. 35=

1) По переводу К. П аткан о в а: «на перси дек ій языкъ».
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псрев. Патк., стр. 24), что «онъ былъ тугъ на уши, но глубокомыслененъ, 

половъ земной мудрости, разсказчикъ басенъ и пу-

скающій въ дѣло изреченія (ա ո -ա կ ա ր կ օւ.)» . Но какъ раньше, когда 

річь у насъ шла о циклѣ эзоповскихъ басенъ, такъ и здѣсь, въ вопросѣ о 

вліяеіи восточныхъ по происхожденію сборниковъ па армянскую иносказа

тельную литературу, приходится констатировать полное отсутствіе Факти- 

ческихъ данныхъ, насколько дѣло касается притчъ Бардана или вообще 

древняго состава вардановскихъ сборниковъ1).

§ 5І7. Сирійцы могли вліять на армянскую литературу и оригиналь
ными сирійскаго происхожденія баснями, каковыя, повидимому, имѣлись, 
и завмствованіями.

Въ двухъ стихахъ Бабрія (рг. II շ) —

МОЗо? р іѵ , со ~оа (ЗаочХеш? АХеііаѵЗрои,

Еирсоѵ тгаХаісоѵ Батіѵ іиргіх* аѵОрсотгсоѵ —

мы имѣемъ свидетельство, что въ Сиріи басни были мѣстпыми произведе- 
ніями, если видѣть въ этихъ стихахъ по примѣру ճս МбгіГя, ор. с ., 

стр. 46 и особ. прим. 7, то, что въ нихъ сказано, и пе слѣдовать толкова- 
телямъ, изъ которыхъ иаиболѣе осторожный склоненъ въ сирійцахъ поэта 
признать ассирійцевъ (ЛѴеІскег, А еэор  е іп е Р а Ъ е І,стр. 256). Бе Ьа^агбе 
догадывался ( З у т т іЫ а , I, стр. 83), что «Книга персовъ», цитуемая у Бар- 
баЬлула, можетъ стоять на одной линіи съ «Арамейскими баснями» (кЬлЯ 
^ачкі), многократно цитуемыми тѣмъ же сирійскимъ лексикограФомъ, но 
пока, если не ошибаемся, содержаніе послѣднихъ неизвѣстно. Въ имѣю- 
щемъ занять насъ сейчасъ сирійскомъ собраніи басенъ, разсказовъ и анек- 
дотовъ Баребрея, весьма вѣроятно, рядомъ со статьями книжнаго проис- 
хожденія имѣются и слышанный авторомъ въ народѣ. Конечно, національныя 
араиейскія или сирійскія басни, если онѣ действительно имѣлись, могли 
проникнуть въ Арменію и устнымъ путемъ. Впрочемъ то, что новѣйшимъ 
изслѣдователямъ пока удалось собрать изъ народныхъ сирійскихъ сказокъ, 
по заявленію самихъ же собирателей, происходитъ преимущественно изъ 
«Курдистана и Арменіи» (§ 1 ).

Независимо отъ спорныхъ сирійскихъ басенъ, въ сирійской литературѣ

1) Намъ, конечно, хорошо извѣстна небольшая, но кропотливая и тщательно состав
ленная работа вѣнскаго мхитариста о. Ге в о н д а  О н аня н а  (մ*/» ՀՆԴկ*,կա%ա3 հԱս,

ՀՕ, VI, стр. 176— 178, VII, стр. 210— 214, X , стр. 296— 300, XI, стр. 329—  
833), гдѣ проводится, и довольно убѣдительно, та нысль, что средневѣковыя арнянскія басни, 
проясходящія изъ Индіи и преимущественно входящія въ составъ Еалилы и Димны, армя
нами получены отъ арабовъ книжнымъ путемъ, но у о. Гевонда въ болыпинствѣ рѣчь идетъ 
о тѣхъ позднѣбшихъ статьяхъ армянскихъ сборниковъ, которымъ отводимъ мы мѣсто въ 
особомъ изслѣдованіи.



сходились сказочные сборники Персіи и Греціо: она служила однимъ изъ 
передаточныхъ пунктовъ въ страествованіи сказокъ между Востокомъ и 
Западомъ. Отъ выясненія родства армянскихъ басенъ съ сирійскими ука- 
заннаго характера мы могли не ожидать, что непремѣнно обнаружится не
посредственное сирійское вліяніе на наши сборники, но для насъ было бы 
важно и то, если бы такимъ путемъ намъ удалось установить новыя точки 
соприкосновенія между составоиъ изслѣдуемыхъ памятниковъ армянской 
литературы и извѣстными сказочными сборниками Востока и Запада, не 
всегда полностью или въ древней Формѣ представленными на языкахъ, съ 
которыхъ переводили сирійцы. Наши ожиданія однако оправдались лишь 
ръ весьма скромныхъ размѣрахъ, если не сказать рѣзче. Для эзоповскихъ 
басенъ сравнительно добыча была значительна, а для настоящей главы, 
гдѣ вопросъ о вліяніи восточпыхъ по существу памятниковъ на наши сбор
ники, сирійская литература не даетъ намъ почти ничего.

Допуская всегда возможность сирійскаго вліянія па напіи сборники, 
мы особенно были поддержаны въ своихъ надеждахъ статьею Լ. Могаіез 
въ 2ИМСг, ХЬ, стр. 410— 453, подъ заглавіемъ ճստ  В и с іі Лег 

*Е гдб кеп Л еп  Е г гШ и п д е п » Лез В а г-Н е Ъ гй и в , которая манила возможностью 
освѣтить интересовавшую насъ сторону дѣла. Работа Լ. Могаіез съ 
извлеченіемъ изъ З а б а в н ы м  разсісазовъ Баре брея была сдѣлана на осно- 
ваніи сирійской рукописи Ватикана № 173. аБіезег Собех», писалъ Լ. Мо
гаре (ор. с., стр. 410), «մտէ айв Ъашшѵоііепет Раріег սոժ 11X13 ст. 
քւ՚օտտ սոժ 1աէ іт  дапхеп 158*) ВІШег, мготоп баз 
біе ВІіПІег 80 Ьіз 158 апзЙШЬ; при этомъ сообщалось, что сочинеиіе Ба- 
ребрея содержать семьсотъ изреченій и разсказовъ. Непосредственное 
знакомство съ Ватиканскою рукописью показало, что для нашей работы 
Забавны е разсказы  Баребрея даютъ черезчуръ скудный, почти ничтож
ный матеріалъ, въ значительной части уже использованный нами въ главѣ 
объ эзоповскихъ басняхъ, но кое-гдѣ привлекаемый къ дѣлу и вънижеслѣ- 
дующихъ параграФахъ *).

1) Это —  по первой пагинаціи какого-то ученаго; по вторичной же пагииаціи, кото
рой и держимся мы,—всего 160 листовъ. Съ 142 листа рп. писана на сравнительно новой 
бумагѣ, вшитой впослѣдствіи.

2) Пока печатался нашъ трудъ, занимающій насъ памятникъ сирійской литературы 
появился полностью въ великолѣпномъ ивданіи Ьигас’в ЭетШс Техй &ոճ Тгапз1аИов Эегіел, 
тоі. I: ТЬл ЬамдЪаЫе ՏէօոՀՏ соііесіей ѣу Мйг Ѳге^огу յօհ ո  Ваг-НеЬгаеав, МарЬгіап 
օք էհօ Еазі (тот А. Б. 1264 էօ 1286. ТЬе вугіас էօւէ еёііеё \ոէհ ап вп^ШЬ ОгапзЫюп Ьу Е. А. 
ѴѴаІІіз Виё#е, ЬопЛоп 1897. Такъ какъ съ Ватиканскою рукописью IV. Ви<1&е былъ 
анакомъ лишь по работѣ Լ. М огаіез, то мы не отказались отъ печатанія части нашвхъ до- 
полнительныхъ замѣчаній о рукописи, которую и вноснмъ сюда.



Въ притчѣ Воръ  и  арбузъ (§ 35) названъ Харанскій оселъ, но это 
едва-ли должно указывать непремѣнно на сирійскую редакцію, тѣмъ ме- 
нѣе сирійское происхожденіе басни; въ арабскомъ переводѣ (§ 35) оселъ 
названъ Кашанскпмъ*).

Рукопись № 17Ց въ началѣ дефектна. На 153а листѣ, составляющенъ листъ впослѣд- 
ствіи вклеенной части, поиѣщена арабская приписка:

ч _ ш  и »  յ ւ ս ւ

ր*1ձյյ1  (намъ не удалось прочесть подъ этимъ словомъ другое, 

съ подрѣзанными снизу буквами.)
Въ концѣ рукописи другая арабская приписка.

յ օ  у А ^

[ І и о г ]  Ѵ Ш 0І І >  

օ - յ * ս ւ  с г "  ^  з*іі> յ
^ - Լ ս ւ  > 1

յք  (8ІС)

На л. 160а— 160Ь заключеніе фо^Оы), не содержащее никакихъ новыхъ суще- 

ственныхъ указаній. Самъ памятникъ, состоящіЙ изъ двадцати главъ, размѣщенъ въ ру
кописи слѣдующимъ образомъ:

Гл. I. Поучительны*(букв, полезны*) слова греческихъ мудрецовъ (лл. 82Ь— 87Ь).
Гл. II. Поучительны* слова персидскихъ мудрецовъ (88а— 91Ь).
Гл. ПІ. Поучительны* слова индійскихъ мудрецовъ (ЭІЬ— 93а).
Гл. 1У. Поучительны* слова еврейскихъ мудрецовъ (93а— 96а).
Гл. У. Поучительны* слова христіанскихъ отгиельникоеъ (96а— 100а).
Гл. УІ. Поучительны* слова мусульманскихь царей и мудрецовъ (100а— 105).
Гл. У Н . Поучительны* слова ученыхъ книжниковъ (ЮбЬ— 107а).
Гл. УІІІ. Поучительны* слова арабскихъ и (лл. 107а— 112а).
Гл. IX. Разсказы о врачахъ... (лл. 112а— 117Ь).
Гл. X. Вымышленные разсказы... (лл. 117Ь—  120Ь).
Гл. XI. Разсказы о смотолкователяхъ и ча (120Ь— 125Ь).
Гл. XII. Разсказы о щедрыхъ, богатыхъ и пр. (125Ь— 128Ь).
Гл. ХШ . Разсказы о скряшхъ(128Ь— 184Ь).
Гл. ХІУ. Разсказы о ремесленникахъ(184Ь — 187Ь).
Гл. XV. Разсказы о мимахъи комикахъ (187Ь— 142Ь).
Гл. ХУІ. Разсказы о простофиляхъи глупцахъ (142Ь— 148Ь).
Гл. XVII. Разсказы о сумасшедших*и бпсно (148Ь— 152а). 
Гл. ХѴПІ. Разсказы о ворахъи разбойникахъ (152а— 154а).
Гл. XIX. Разсказы объ удивительных* приключеніяхъ и (154а и сл.).
Гл. XX. ФизіогнОмическіе признаки по словамъ мудрецовъ. Эта глава о ф и зіо гн о м и кѢ 

заканчивается разсужденіемъ объ этомъ предметѣ,преподносимомъ отъ имени Аристотеля.
1) Спгеіоп, ЗрісИедіит вугіасит, стр. 82, съ названіемъ Кашанъ сопоставлялъ сирій- 

ское | х 1 А О , какъ ближайше опредѣляетъ Бардезанъ бактрійцевъ, но сомнѣвается, 
правильно ли произносить онъ сирійское названіе: быть можетъ, у Бардезана рѣчь о ку- 
шанахъ (арм. քաա.յա%).



§ 518. Грузинскія книжныя сказки и басни на наши памятники, на
сколько мы могли замѣтить, вліянія не оказали; правда, встрѣчаются 
одинаковый басни въ армянскихъ и грузинскихъ памятникахъ, но совпаде- 
нія объясняются общностью какого-либо источника, главнымъ образомъ 
восточнаго, если не зависимостью грузинскаго текста отъ армянскаго. Не
посредственно изъ грузинской литературы въ армянскую проникла лишь 
басня В о р он а  и  соколъ, имѣющаяся въ армянскомъ переводѣ Гр узи н ски хъ

л ѣ то п и се й  ( Д ш і й и а о м  պաս1մու.թէսնվրւսւյ ը ն ձ ա յ ե ա Լ  ^9 պ ա տ է/շի»  

Венеція 1884, стр. 88=Քւ՚օտտ6է, Сіігопщагтёпісппе въՃ Ս մ . еЬ Ё с іа іг с .

а  Ѵ Н Ш о іге  Ае Ха Оёогдіе, стр. 42; въ гр}гзинскомъ теьстѣ — это притча 
В о р о н а  и  ястребъ  (или кречеть), въ болѣе пространной редакціи, см. Н із іо іг е  

сіе Ха О., I, стр. 140 = перев., стр. 186), но ею не воспользовались соста
вители извѣстныхъ намъ вардановскихъ сборниковъ.

Совпадеиій у нашихъ сборниковъ оказывается болѣе всего съ сказоч- 
нымъ сборпикомъ Сулхана Орбеліани ЪоЪбЛбд նօ̂ -ցօետ М ір с к а я  муд

р о с т ь  ‘), но о значеніи этого грузинскаго произведенія для нашего вопроса 
тѣмъ меньше можетъ быть рѣчи, что оно относится, по всему вѣроятію, 
уже ко времени по возвращеніи (1719 г.) автора его изъ путешествія въ 
Европу (см. К н и га  м у д р о с ти  и  л ж и . (Грузинскія басни и сказки ХУІІ—  
XVIII стол.) Саввы-Сулхана Орбеліани. Переводъ иобъясненіяАл. Ца- 
гарели, СПб. 1878, стр. VII), когда псторія заиимаюіцихъ насъ сборни
ковъ была давно закончена, а одинъ изъ ихъ нозднихъ пзводовъ четыре 
раза напечатанъ и, быть можетъ, уже переведенъ на грузинскій языкъ, 
см. Дололненія, § 54, стр. 5742).

§ 519. Въ общемъ восточный литературы, такъ богагыя сказочными 

сборниками, на паши памятники пмѣли самое незначительное вліявіе въ

1) Буквально Мудрость лжи въ противоположность Мудрости истинной, христіан- 
ской (си. Н. М а р р ъ , Ар м. груз, матер, для исторіи Дуіисп. Нов. о Варлаамѣ и Іоасафѣ 
Зап. Вост. Отд., т. XI, стр. 50). Грамматически, конечно, вѣренъ и обычный переводъ этого 
же заглавія Книга мудрости и лжи և̂ Հ-ըօՆ).

2) Кромѣ того, прежде чѣмъ пользоваться для сдичелія въ научныхъ цѣлпхъ баснями 
изъ Книги мірской мудрости, желательно было бы установить болѣе прочный взглядъ на 
источники названного грузинскаго памятника. Существующее пока ннѣніе, будто если не 
всѣ, то «значительная часть басенъ, сказокъ, анекдотовъ», вошедшихъ въ Мірскую муд
рость, «заимствована изъ устъ грузинскаго народа» (Ал. Ц а га р сд н , ор. с, стр. XI), еще 
не можетъ считаться окончательныыъ: Фактъ распространенности ихъ теп ер ь «во всѣхъ  
закоулкахъ Грузіи» самъ по себѣ ничего еще не доказывастъ. Кстати, быть можетъ жела- 
віемъ находить въ вроизведсніп С ул хан а  О рбел іани  если не все грузинское, то по край
ней мѣрѣ все сколько вибудь близкое къ Грузіи, нужно объяснить между прочимъ то, что 

страву Ви§<1аи [тур. т. е. Молдавію, родину вельможи, выступающаго

(ор.с ,  стр. 41) вслѣдъ за валахскимъ царевичсыъ (ор. с., стр. 40), проф. Ц а га р е л и  помѣ- 
щаетъ въ Курдистанѣ (ор. с., стр. 186, прим. 40).



древнѣйшій ихъ періодъ, а если сопоставить это вліяніе съ вліяніеыъ Эзопа и 
Ф изіолога,то оно прямо-таки ничтожно. Какъ будто армявскій народъ, самъ 

восточный, не желалъ имѣть что-либо общее съ Востокомъ и усердно ста
рался, въ увлеченіи Западомъ, сдѣлать роднымъ то, что ему было чуждо! Но 
такое заключеніе было бы несправедливо. Народъ самъ по себѣ въ указан- 
номъ явленіи не могъ имѣть значенія. Если въ древнеармянской литературѣ 
игнорировалось не только все иноземное восточное, не принявшее христіан- 
скон Формы, но и свое кровное и родное, все истинно народное, то, оче
видно, этого еикакъ нельзя возводить къ народу, объяспять его волею.

Въ указанномъ неестественномъ явленіо сказывается не народная 
черта армянъ. какая бы тамъ ни была, а характеръ духовно схоластической 
литературы, цѣпко утвердившейся въ Арменіи, благодаря подавляющей 
силѣ свѣжихъ христіанскихъ культурныхъ теченій, проникавшихъ въ нее 
съ сирійскаго Юга и съ византійскаго Запада.

Культурное насиліе, учинявшееся въ древности надъ собою армянами, 
является послѣдствіемъ ихъ политическихъ судебъ, неизбѣжньшъ резуль- 
татоыъ вѣками длившагося безпрерывнаго еасилія крупныхъ политическихъ 
величинъ, съ разныхъ стбронъ давившпхъ Арменію, которая, по несчастію, 
всегда оказывалась въ опасномъ сосѣдствѣ съ ними, при томъ одновременно 
съ нисколькими.

Конечно, въ копцѣ концовъ странно, что въ армянскихъ книжныхъ 
памятникахъ такъ мало басенъ непосредственно восточпаго происхождевія, 
но ее болѣе ли странно то, что армянскаго народнаго элемента въ нихъ 
имѣется и того меньше? По крайней мѣрѣ этотъ народный элементъ, ула
вливаемый лишь въ сборникахъ позднѣйшей Формаціи, не такъ легко под
дается выдѣленію, и качество, и количество его могутъ быть указаны въ 
настоящее время лишь гадателыю.

§ 520. Если не популярность, то известность басенъ въ Арменіи мо
жетъ восходить къ весьма древнему времепп. Если наиболѣс осторожные 
изслѣдователи не могутъ отрицать, что Эзопъ съ его баснями явился въ 
Грецію изъ Малой Азіп и, пожалуй, былъ Фригійскаго происхожденія 
(Кеа Ь пег, А О  А , стр. 60 и 74), то весьма естественно допустить распро- 
страненіе и въ Арменіи, конечно, устнымъ путемъ, гнѣздившихся во Фригіи 
басенъ, быть можетъ, при посредствѣ сам ихъ же Фрпгійцевъ, вселившихся 
въ Арменію (Геродотъ, ѴІГ, 73).

О любви армянъ къ уподобленіямъ еще въ дохристіанскую пору сви- 
дѣтельствуетъ следующее изреченіе, приписываемое Оронту, сатрапу Арме- 
нін в ъ ІУ  в. до Р. Хр. (Ոսէ. арорігііі. ге̂ . еі ітр. Օօոէ. Агіьіеіб. ХЬѴІ, 
стр. 257 յ. 8иіб. подъ ’АрЗа̂ ахю;, см. УГаНЬег ЗибеісЬ, Щ в ім т а Ы -

“  ОідКГгесІ Ьу Ѵ л О О ѵ  І С



всТіе ՏէսօԼւօո. ХЫегвисЬип̂ еп гиг ОгіесЬізсЬ-РешвсЬеп ОевсЫсЫе бее ІУ. 
ІаЬгЬипйегІв ѵ. СЬг., МагЬиг§ 1892, стр. 2 2 1— 222): «какъ пальцами 
при счетѣ можно обозначать то единицы, то десятки, такъ друзья царя то 
ничего не значатъ, то значатъ все».

Любовь къ иносказательной Формѣ армяне сохраняли, по всей вѣрОят- 
ности, и въ позднѣйшую христіанскую эпоху, и если однако въ писанныхъ 
памятникахъ армянъ мы почти не находимъ образчиковъ армянскаго твор
чества въ этой области, то вина этого явленія, какъ не разъ говорили мы, 
въ характерѣ древнеармянской литературы, чуждавшейся всего истинно 
національнаго и народнаго.

Существованіе обычая у армянъ облекать злободневное событіе въ 
иносказательную Форму засвидѣтельствовано впрочемъ слѣдующимъ сообще- 
ніемъ историка Моисея Утійскаго (111, 1 2 , Москва 1860, стр. 251 =  
перев. К. Патканьяна, стр. 253— 254):

Во дни Варазъ-Трдата въ предѣлахъ Аібаніп случился страшный гоюдъ, о чемъ 

нѣкоторымп разскаэывалось въ иносказательной формѣ такъ: «я, Просо, валялось въ 

безвѣстности въ мѣстечкѣ Каку области Шакашенъ; толпн покупателей проходили 

ѵпно и не покупали меня 1). Насталъ добрый часъ, когда сталъ господствовать мой 

братъ Голодъ, н я оказалось знатныиъ за столомъ князя Варазъ-Трдата и католи

коса Еліавара. Но не взыщите, что у съѣвшнхъ меня открылось кроиотѳчепіе»9).

Родственною является для приведенной сказки армянская басня П ш е 

н и ц а  и  просо, записанная лѣтъ двадцать тому назадъ вардапетомъ ВаЬа- 
номъ Тэръ-Минасянцемъ8) при переписи турецкихъ армянъ (А. С. Гу- 
ламирянцъ, \ у ш1рк ընտանե-աց. (յա ^ & լոսա ձք 1879 (іѴ і^ )гшЭп,-ЭІп Эри-
вань, стр. 173 и особливо 175— 176):

Пшеница однажды сказала просу: «я, братецъ, ухожу на чужую стороику. 

Прошу —  нѣкоторое время исполняй ты мою службу, т. е. становись хлѣбомъ п корми 

мой народъ, только не корми по моему подобію, а оставайся круглепькнмъ!» Просо 

отвѣчало: «очень хорошо, пшеница*сестрица! Я  сдѣлаюсь круглевькпмъ хлѣбоиъ н 

буду кормить всѣхъ». Пшевица ушла; иоявнлея голодъ. Прошло достаточно времепи

1) Просо у армянъ действительно всегда находилось въ презрѣніи. Еще Ѳ. А р ц р у н н  
отзывается съ ироніею о просѣ: описывая нравы хутовъ, армянскаго племени, онъ пншетъ 
(изд. СПб., стр. 121), что эти горцы «питаются какими-то зернами, преимущественно нзвѣ- 
стными подъ названіемъ проса {կ”րե-կ)> которыя иные въ голодное время называютъ хлѣ- 
бомъ». Сущсствуетъ подобнаго же уничижительваго для проса значеиія армянская пословица 
ԼՀ—-լարա1,ա1  , ըղդսԱին ս,ուակ} стр. 84,15): կ՞րԼկը />А просу алтарь не взобраться.

2) Переводъ К. П. не совсѣмъ точный.
3) Въ собствснномъ изданіи СНА/» ь«- ա*.ակք, К-полЬ 1893, вард. В. Т э р ъ -

М и н а с я н ц ъ  нопечаталъ (стр. 259— 260) эту же басню въ своей стихотворной обработкѣ

подъ заглавіемъ Գարծ՚> կ”Րեկ-> օոՐե% եէ- л тъ*



съ тѣхъ поръ, кавъ просо кормило воѣхъ. Однажды просо подумаю: апочему я не 

вытягиваюсь, какъ пшеница?» Стало оно тянуться въ длпну п, когда собиралось сдѣ- 

латься хлѣбоиъ, вдругъ разсыпалось. Конечно, просо очень было огорчено своею 

ошибкою. Вдругъ вернулась пшеплца. Увидѣвъ, что просо разонпалось, она говорнтъ: 

•кто велѣлъ тебѣ, братецъ-просо, тянуться въ длину не въ мѣру и впасть въ такую 

бѣду? Ну, такъ ступай опять кормвть птицъ!»

§ 521* Къ несчастію, армянская литература, посвященная исключи
тельно небеснымъ вопросамъ и отвлеченньшъ матеріямъ, въ древности мало 
интересовалась вообще земнымъ и реальнымъ, а о такнхъ низменныхъ 
предметахъ, какъ народныя сказки, ввиду общаго презрѣнія просвѣщен- 
ныхъ классовъ стягивавшіяся въ крестьянскую среду, она хранила гробо
вое ыолчаніе. Традиціи церкви обязывали духовныхъ писателей къ такому 
отношенію. Стоило однако взяться за перо свѣтскому липу, чтобы завѣса 
приподнялась. Единственному свѣтскому писателю древней Ариеніи Гри- 
горію Магистру мы обязаны сохраненіемъ ряда отрывковъ изъ армян
ской живой старины. Для насъ въ данномъ мѣстѣ чрезвычайное зваченіе 
имѣетъ то, что Григорій Магистръ разъ цитуетъ прямо таки басню, 
о птицѣ, слышанную имъ изъ устъ народа. Мы приведемъ строки съ
ЭГОЮ цитатою ИЗЪ ОДНОГО его письма (*1|ս»աա«̂ւաՏ̂ կա թ ուղիկոսին  յա ղա գս  

Հ\*ագկայ* ոը աոկրէ թ կ  խ որՀին  կորո ւսա ն ե լ ղքեղ» МЮНХ. библ., СОЙ. АГШ.
IV, стр. 106— 107):

ե կ  գ ոս* գ ե ր ա կ ա տ ա ր դ

իէքասէոիցք տ ե ս  ղ ի մ ո յ ա ն տ ե ղ ի  մտ ա հու.^

թ ի ւ ն  и (стр.107 )*յորս անկաք Էի] փ որ^

ճ ո ւ ֊թ  իւ֊ն ա ո֊ա ւ֊ել  _րան ղսվքլո ' т .  

ա կա նն« յ ո ր ս  ո  լ  բ ա ր ե ր ջ ա ն ի կ  գ ոԷ  

ն մ ա  կ Հ ա ս  Հ ա ն գ կ ս է  ը ս ւո  ո ր ո ւ մ '  ո ր  Է

գ ռ ե Հ ի կ ս  սյա ւոմի ա ռ

ի է յ  ղ գ ո ւ շ ո ւ թ ի ւ ն  ե ր կ ն ի  կ որ „

Տ ա ն ի լ  և  ն ա  ա ն կ ե ա լ  յ ո ր ս ա յ ս

ղ ր ա ն  ի  վ ե ր ա յ  յ ե ր կ ի ն  կա ր^

կ ա ռ  ե լ  ղ ի  մի' ե ր կ ի ն  յ ե ր կ ի ր  

ի ւ ա փ ո ւ ց ե ա լ ի  պ ա ր ս ա ւ . ա ռ ե ա  լ ռ մ ա ն ց » 

թ կ  որով^ ե ղ կ  ծ ն գ զ թ  Տ ա ռ. ա ն ա ս  Տ տ ի կ  

.բ ո  Տովսա իւեյզթ* պ ա ա ա ս ի յա ն ե ա լ

Հ ա լ ն  ասաց• ո ր ր ա ն  ղա յն  ш а а

ն ե մ է  ի մ * Տ ղ կ  Տ ն ղ օ ր ս  կ  օ գ ն ա կ ա ն

ս ր բ ո յ ն  * \ * ր ի գ ո ր ի  ն . նա ^

Հ ա ն գ ի ս  ե ն

Пріидп же ты, о совершеннѣйшій въ муд

рости, взглянуть на мои неумѣстныя думы! 

Меня постигло испытаніе тяжелѣе Про- 

меѳеева, когда Промеѳею далась доля 

быть несчастпымъ, [или] кавъ разсказы- 

вается иносказательно среди крестьяиъ: 

жаворопокъ взъ опасевія, что свалится 

небо, палъ навзничь и протянулъ ногу 

къ небу, чтобы помѣшать падепію неба 

па землю. Когда нѣкоторые подвергли его 

порнцанію, говоря: «какими соломенными 

голенями, точно дерево, возносишься ты, 

пташка, съ море-умомъ твоимъ?» то въ 

отвѣтъ птичка сказала: «что могу, то дѣ- 

лаю». Итакъ моими соломенными голе

нями помогаетъ (?) святому Грнгорію и 

этому удѣлу Арама.



Весьма близкія параллели къ этой сказкѣ въ современномъ армянскомъ 
Фольклорѣ находимъ у Бархударянца, քվ/ СТР- 15,6 и прим. 1. Любо
пытна эта народная армянская сказка еще потому, что, очевидно, такая же 
басня лежитъ въ основѣ притчи Обо йе Сепп^ошаЛ?. ХЫІ:

Ве аѵісиіа вапсН тагНпъ: (^ііейат аѵіз сНсШіг вапсй тагИпі іп Ітраш а раг-

ѵиіа асі тосішп гедиіі. Ьес ягасііев еЬ Іоп^аэ ЬаЬеЪ ИЫаз айтогіит յսոշւ ՕօռԱ"ւէ 

զսօժ воіе саІсіДе сігеа /евШт տոոօԱ тагііп і [эта пташка] ргоіеск ве յստէ& агЬогеш 

Чиешіага а<і воіеш еЪ егехН иЬіаэ виаз еЬ ііх іі. Еуа. 8І сеіига յուո сайегеі бирег Ա- 

Ьіаз теаз, ірвшп аизИпегет. еі сссі<Ш ш ш т քօ1աա յօւէՌ с а т  еі аѵів ехіеггНа еѵо- 

Іаѵіі сіісѳпз, О вапсіе тагЫпе. чпаге поп виссигів аѵісиіе էսօ.

М отивъ  этотъ впрочемъ очень распространенъ въ сказочной литера- 
турѣ (ВеіПеу, стр. 238). Кстати, сюжетъ обработанъ на русскомъ языкѣ 
В. Л. Величко въ стихотворепіи Т рясогузка  { В т о р о й  сборникъ с т и х о т е о -  

р е н ій , СПб. 1894, стр. 108— 110), но безъ указанія источника.
Парабола М у х и  и  левъ,разсказываемая Грнгоріемъ Магистромъ 

(§ 458), также кажется намъ народнаго происхожденія, искусственноюре- 
дакдіею, принадлежащею названному писателю, народной басни или пере- 
дѣлкою въ басню народиой поговорки. Аллитерація, зам ечаемая въ изложе- 
ніи, быть можетъ, нѣсколько усилена Грнгоріемъ, но она свойственна а 
народнымъ произведеніямъ, какъ только-что видѣли мы въ баспѣ Ж аворо

нокъ1). На народное происхождеиіе сюжета указываютъ и такія слова, 
какъ ііп и р іп щ Ь լ քравно Форма կասեաց вм.

Нѣкоторыя параллели къ отдѣльнымъ моментамъ басни въ послови- 
цахъ, быть можетъ, еще болѣе позволять намъ смотрѣть на нее, какъ на 
народную. Не безъинтересно во всякомъ случаѣ существованіе у трансиль- 
ванскихъ армянъ, слывущихъ за выходцевъ изъ Ани, поговорки: «Оставь 
въ покоѣ [̂ ч/?яу=покой] заснувшаго льва» (յՀուըորա եա ն* ор. ., стр. 57, 
15). Другая армянская пословица любопытна для насъ сопоставленіемъ льва2) 
съ мухою: «Льву не поймать муху» {յՀոսչա րա եա ն» ор. ., стр. 21,2).

Къ предостереженію «не входите во дворецъ» льва, царя звѣрен, 
мы паходимъ параллель въ грузинской пословицѣ: «Входить во дворецъ въ 
твоей власти, но выходить — во власти хозяина» (Д. Чубпновъ,

1863, стр. 169а, 5), ср. впрочемъ § 524, стр. 526.
§ 522. Въ общемъ къ національпому богатству, находившему пріютъ 

лишь въ крестьянской средѣ, образованные армяне относились съ равнодѵ-

1) Въ отрывкѣ изъ народной пѣсни ВаЬагна (М. Х о р е  не к ій, 1,31) также замѣчастся 
аллитерація, равно въ народной нѣснѣ объ Арташесѣ, цитуемой Г р и го р іе м ъ  М а ги 
стр ом ъ  (Мюнх. библ., соб. А гт ., стр. 188).

2) Вмѣсто льва въ этой нословицѣ появляется иногда орел. с., стр. 25, 28).
ОідШгесІ Ьу (  ̂ . о о я і е



шіемъ и даже презрѣніемъ, а наиболѣе ревностные не довольствовались и 
этимъ. Въ церковной средѣ разсказчиковъ народпыхъ сказокъ предавали 
какъ бы отлученію: ихъ лишали Причастія (§ 314, стр. 289, прим. к). Но 
и это казалось недостаточнымъ, и принимались болѣе действительный мѣры. 
Взамѣоъ свѣтскихъ сказокъ, находившихся въ устномъ обращеніи, старались 
популяризовать душеспасительные разсказы. Въ этомъ отношеніи весьма 
поучительно сообщеніе историка Киріака (XIII в.) объ одной сторонѣ въ 
деятельности просвѣщеннѣйшаго армянскаго іерарха Нерсеса Благо- 
дат наго, отличавшагося большою терпимостью. «Желаніе святого» Нер
сеса «было», говорить Киріакъ (Моск. 1858, стр. 67), «чтобы по воз
можности никто не произносилъ мірскихъ сюжетовъ [чтобы никто
ничего не говорилъ] иначе, какъ изъ (духовныхъ) книгъ, ни въ попойкахъ, ни 
въ другихъ случаяхъ веселія. Поэтому онъ сочинилъ пѣсни и научилъ имъ 
тѣхъ, которые охраняли крѣпость, чтобы они пѣли ихъ вмѣсто безсмыслен- 
ныхъ (վա յրապ ար) гласовъ». Въ другомъ мѣстѣ (§ 266) мы уже указывали 
со словъ того же историка, что Нерсесъ сочинилъ и притчи1) по писанію 
съ таидственнымъ смысломъ, чтобы на попойкахъ о свадьбахъ разсказы- 
вали ихъ вмѣсто сказокъ или басенъ. Въ Арменіи XII— XIII в., очевидно, 
происходило тоже самое явленіе, что и въ современной ей Европѣ, гдѣ, по 
Г)ип1ор’у ( Н Ы о г у օք Р го зе  Р іс Н о п . А пе\ѵ ей. Ьу Н. ХѴіібоп, 1888, II, 
стр. 256), душеспасительные разсказы (соМев бёѵоІБ) тогда же «чуете рго- 
ЬаЫу \тИеп \ѵШі а ѵіеѵѵ օք сои̂ егасВпд Ше еВРесіз օք էհօ лѵіііу апй 
ІісепНоив Іаіез օք Іѣе Тгоиуеигэ апб шіпвігеів». Хотя Нерсесъ боролся съ 
произведеніямп устнаго мірского творчества, но въ самахъ загадкахъ 
(ա ռա կք) его, повидимому, отражаются мотивы изъ Фольклора; такъ въ 
Ѵ-ой загадкѣ про ворону говорится, что она ѣстъ չո ր  քա թ  сухой  п о м е ть  

и թա րխ ա նա յ творогъ  [последнее слово сохранено и пословицею трансиль- 
вапскихъ армянъ, -բՀուլա րտ եա ն, ор. с., стр. 8, э], что характерно также 
для одной подробности въ народной редакціи притчи В о р о т  съ сыромъ и  

л и са  (§ 175); въ ХХИ-ой загадкѣ про медвѣдя говорится, что оиъ «водилъ 
глазами за грушею», т. е. отмѣчена та черта, которая служить темою ряда 
армянскихъ поговорокъ, папр. «Групп, поѣлъ медвѣдь» (Ц.
1 \գ օէ֊ ժ 9 ոՅ II, стр. 16, 58) или «Игра медвѣдя разсчитана па
грушу» (Տ̂ /* ^ ղ ե ք ս ա ն գ ր ե ա ն »  [^ 1 ’ ֆ է  կ ե ա ն ք ը »  СТр. 68, 4), «ЛуЧШІЯ

груши ѣдятъ медвѣди» ( ( \արխու.գարեանց>стр. 39, із, см. также у

1) О. Л. А л и ш а п ъ  въ цитуемой Фразѣ К н р і а к а  яитаетъ 
притчи... и загадки (շնորհալիյարագայ Իլր, Венеція 1873, стр. 378). Пока изъ иыосказа*
тельныхъ произведеній Н е р с е с а  извѣстны лишь Зашдки, которыя и озаглавлены въ изда- 
віи ( V  Վ̂և%եաիկ քիԸկթ., стр. 560— 584) Притчами (0~*“&>).
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насъ §§ 534, 562). Родственная поговорка имѣется и у грузинъ (•дЗо̂ 'Здо̂ о, 
•). ьЦ., стр. 8, и): «Рычаніе ыедвѣдя —  изъ-за лѣсной груши»'); см. также у 
Ширвйнскпхъ татаръ (Н. Калашевъ, С М К , ХХІУ, отд. II, стр. 168).Въ 
ХЫІ-ой загадкѣ пророкъ Илья изображается по народному представленію: 
«верхомъ на огненномъ конѣ несется быстро и самъ изъ облака льетъ намъ 
воду». Въ ХІЛХ-ой загадкѣ Нерсесъ Благодатный двумя послѣденыи 
стихами — «одновременно (оселъ) кричитъ (громко), какъ муеззинъ9): «Ослы! 
Горе вамъ, погибло вьючное сѣдло!» — имѣетъ въ виду, быть можетъ, 
какой-либо народный разсказъ вродѣтого, что приходилось слышать мнѣ отъ 
грузинъ въ объяспспіе обычнаго безпричиннаго рёва осла, именно будто къ 
ослу въ такихъ случаяхъ подкрадывается чортъ и шепчетъ па ухо: «пп&диат 
օտէ ѵиіѵа», а оселъ съ отчаянія начинаетъ ревѣть, оглашая воздухъ крикомъ: 
«ѵиіѵае етапиегиЩ!» и не спускаетъ голоса, пока чортъ не начинаетъ успо
каивать его словами: ашапеі ипа!» Само собою понятно, что если армянскій 
народный разсказъ былъ такого же скабрёзнаго содержанія, авторъ загадокъ 
долженъ былъ видоизмѣнить его, вложивъ въ уста ослу жалобу о гибели 
чего-либо другого, и онъ могъ остановиться на словѣ вьючное ,
подходящемъ и для риѳмы. Когда затѣмъ у Нерсеса въ загадкѣ № ІЛХ 
рѣчь заходить про кота, и онъ пишеть двустишіе —

Հ\ադմէ յոսկքւ քւաըճէ վերայ, На золотой подушкѣ сидя,

(\сиН  шпЪ  ̂ і̂иіЪ զբազայ КЯБЪ СОКОЛЪ, МбЛКуЮ ДІІЧЬ ЛОВІІТЪ,

то невольно припоминается та восточная редакдія басни 
(§ 476,6), по которой котъ, посаженный даремъ на золотой подушкѣ, не 
можетъ разстаться съ природною склонностью къ охотѣ за мышами, хотя 
опъ вполнѣ сытъ3).

Наконецъ, любопытно то, что въ загадкѣ Ц» СІІІ Нерсесъ превозно
сить за отмѣииую мудрость и знаніе гуся, предупреждающего домохозяина 
крикомъ о іюявленіи вора: въ одной армянской редакціи басни Г а л к а  въ - 
ж и хъ  перьяхъ (§ 443) въ качествѣ наиболѣе мудрой птицы выводится опять 
таки гусь. Авторъ этой редакціи можетъ въ даиномъ иунктѣ быть въ за
висимости отъ Нерсеса Благодатнаго, если онъ не отражаетъ народ- 
наго взгляда на гуся непосредственно. На народное происхожденіе отмѣ- 
чаемой подробности указываетъ армянская пословица

1) ЪСф* дикая, лѣсная і руша (С. Орбеліани, Д. Чу б и но въ). Заыѣтимъ, что гурійцы 
ЪСф» или ЬС(у нозываютъ мьсное яблоко, лѣсная же груша у нпхъ называется

2) Для рыѳхы стоить слово ղեՀես, = означающее «отшельникъ».
3) Въ народныхъ пословицахъ (8. ՀԺ.Հ, VIII, стр. 117,7) мы находимъ

одну о котѣ, представляющую полную параллель къ первымъ трехъ стихахъ загадка 
Нерсеса.



стр. 27, іб): «Будь подобно гусю [ղ ^ ղ = тур. յԱ] бдителенъ (смыш-
ленъ), подобно пауку— изобрѣтателенъ!»

§ 52В. Насильственная популяризация церковной поэзіи въ условной 
книжной Формѣ могла имѣть значеніе, конечно, прежде всего для школы и 
для тѣснаго круга клериковъ. Въ народѣ христіанскіе сюжеты претворя
лись въ новыя Формы, освященныя устною литературою. Живой, вѣчно 
переходившій изъ устъ въ уста, мірской эпосъ при всей наивности и даже 
грубости все же давалъ художественный произведенія свободпаго стихій- 
наго творчества, которыя удовлетворяли эстетическому чувству парода. 
Чувство это не было усыплено у армянъ, но, не находя достаточной пищи 
для своего возрожденія ни въ мертвенной литературѣ, ни въ сокровищницѣ 
замиравшаго отъ неблагопріятныхъ условій народваго творчества, оно бро
силось въ объятія мусульманской поэзіи. Персидская поэзія, какъ еще 
раньше въ сосѣдней Грузіи, создала цѣлое новое теченіе въ армянской ли- 
тературѣ, новое не только по содержанію, но и по Формѣ и даже по языку. 
Теченіе это однако у армянъ зародилось не въ письменности, а какъ мы 
думаемъ, въ самомъ народѣ, собственно въ средѣ популярныхъ въ Арме
нт пѣвцовъ, въ древности называвшихся «випасанвами, а въ новѣйшее 
время —  «ашуг»ами. Увлеченіе персидскою поэзіею оказалось столь зарази- 
тельнымъ, что отъ народныхъ пѣвцовъ оно сообщилось писателямъ, но въ 
писанной литературѣ оно сказалось своеобразно. Если раньше просвѣщен- 
ные армяне старались доставлять народу эстетическое наслажденіе услов
ными Формами духовнаго пѣснопѣнія, то съ этихъ поръ пріемы мірской 
персидской поэзіи были усвоены армянскими учителями церкви для разра
ботки религіозныхъ сюжетовъ. Этотъ потокъ народнаго въ корнѣ движенія 
внесъ въ средневѣковую армянскую литературу массу элементовъ живой 
народной рѣчи. Но вошли-ли вмѣстѣ съ Формами и сюжеты народные, въ 
частности интересующіе насъ басенные? Отвѣтъ на этотъ любопытный 
вопросъ зависеть отъ дальнѣйшей разработки средневѣковыхъ армянскихъ 
поэтовъ и стихотворцевъ. То, что извѣстно пока, главнымъ образомъ бла
годаря извѣстной серіи изданій К. Костанянца, не даетъ по нашему во
просу достаточнаго матеріала для окончательныхъ заключеній; болыпія 
надежды возбуждаютъ въ этомъ отношевіи въ высшей степени любопытный 
замѣтки Эчміадзинскаго іеромонаха Гарегина Осепяна, озаглавленный
վ^\ողովրգա1լան րաՆաՀֆսսութեանՀ ե տ ք ե ր  տ ա ղ ա ր ա ն ն ե ր ո ւ մ *

(Араратъ, 1898 № XI— XII, стр. 544— 551, особенно 547,и 1899№ 1 , 
стр. 44— 47).

Стихотворенія В о р о н а  съ сыромъ и  лиса п Собака и  , какъ было 
сказано (§ 310), представляютъ «поэтическія» переложен!



щихъ книжныхъ притчъ, и о народномъ ихъ происхождепіи не можетъ 
быть рѣчи. Болѣе самостоятельный характеръ и при томъ мірской носптъ 
другое произведете В о р о н а , впервые изданное Сровапдзтяпцемъ (ЦѴ. 
նանայ, К-поль 1876, стр. 263— 264), затѣмъ К. Костанянцемъ 
г* % ակ. ^ 'իքնա գա րեա ն Հա յոց տ աղէր և ТИФЛИСЪ 1892,
стр. 33— 34) и, наконецъ, у насъ (ч. II, стр. 333— 334) по списку, сдѣ- 
ланному мною въ 1890 г. съ одной Эчміадзииской рукописи. Но въ произ- 
веденіи мы пмѣсмъ, повидимому, свободное стихотворное переложевіе басни 
Г а л к а  въ ч уж и хъ  перъяхъ.

Болѣе любопытный образчикъ стихотворной басни имѣемъ въ изда- 
ніи о. Алишана А г т е п іа п  р о р и іа г  տօո, стр. 69— 71: басня озаглавлена 

шЧпиІги և  Ղ Պ Լ  М едвѣдъ , л и са  и  волкъ; она перепечатывалась սէ- 
сколько разъ ( \ у ար  Հայկական, стр. 154— 155=ւ]^ք.
վ . ր -\\*էնա սեան, կ*նգիր դ պ ր ո ւթ ի ւն  և. ա ռա կք КОНСТаПТИНОПОЛЬ 1893, 
стр. իւ-|սԼ*), а К. Костанянцемъ издана заново (օշ?, с., стр. 30—32) по ру
кописи 1695 года съ разночтеніями по изданію Міансарянца. Чтобы эта 
стихотворная басня была вполнѣ народною, какъ думаетъ (V ( *

Հ 1էց ոԸ տ ա ղ ա չ ա փ ա կ ա ն  ա ր ո ւ ե ս տ ը ,  ШуШа 1891, СТр. 31, бОЛ'Ьв, ЧѢМЪ
сомнительно. Уже одинъ Фактъ, что басня снабжена нравоучепіемъ, ука- 
зываетъ на ея книжную отдѣлку*). Но весьма возможно, что авторъ стихо- 
творенія воспользовался народною редакціею басни, въ которой, какъ и въ 
предлежащей книжной обработкѣ неизвѣстнаго поэта, было сплетены соб
ственно двѣ басни —  Медвѣдь, волкъ и  , особый изводъ басни Левъ,

волкъ и  л и са  (§ 477), и Л и са  и медвѣдъ, также особый изводъ другой басни 
Л и са  и  волкъ въ запад нѣ  (§ 570). .

§ 524. Существованіе армянскихъ народныхъ поговорокъ и посло- 
вицъ, конечно, также является само по себѣ показателемъ процвѣтанія въ 
Арменіи устпой литературы. Мы уже имѣлп случай констатировать, что въ 
сборники позднѣйшей Формаціи вносились поговорки и пословицы (§ 288), 
и изъ нихъ иногда обрабатывались притчи, какъ напр. М у ж ъ  К и ли къ  к

1) Мы не задавались мыслью просдѣдить динамику нашихъ памятннковъ, т. е. влія- 
ніѳ ихъ на армянскііі Гоік-Іогс или иа новѣйшія литературным производств. Нѣкоторыя 
басни X. Аб ов я на  въ վ.աՒ աԻ Ւ աղյ°լՒ.ր Тифлисъ 1804,
являются явными параллелями къ иносказаніямъ пашихъ паыятниковъ, такъ нанр. 
ես խոզը Телснокь и свиньи (ор с., стр. 33— խ. է̂ւովհաէի կրկերը, Москва 1807, стр. 360— 361) н
Ա շո ւՀօ ձ  аи դ !.լը  Л іІ С І  Ա вО.ІКЪ (о р . С., СТр. 3(3--- 38՜ ի » .  Ը բ ո վ ե ա Ն ի  երկ երը , СТр. 363— 365), НО

онѣ едва ли представляютъ стихотворным переложенія нашихъ книжныхъ басенъ 
женокъ,осленокъ и свиньи (§ 172) и Лиса и волкъ съ (§ 572), особенно первая, соста-

вомъ дѣйствующихъ дицъ (корова, тслснокъ и свинья) примыкающая къ ипдійскоб редак- 
діи (§ 499).



ж е н а  Ігилиісъ (§ 289); армянскія народный параллели къ поговоркѣ, обра
ботанной въ последней притчѣ, можно значительно умножпгь. Прпведемъ 
еще одну:

Ь Ч է ր ի կ ը *  Է 4
| ^ ձ  նախրչին,էի

(‘ ^ա սասարդեանց, УІІ, СТр. 81, 3,
см. также стр. 90, б).

Въ пачалѣ нравоученія притчи О т  и сапож никъ  (СХЬІѴ) мы 
читаемъ: «Притча показываетъ то, что говорнтъ —  «Есть въ городѣ, чегц 
нѣтъ въ пустынѣ, и есть въ пустынѣ, чего нѣтъ въ городѣ». Авторъ ссы
лается, по всей видимости, на тождественную поговорку, имѣющуюся въ 
собраніи Чулартяна (ор. с ., стр. 80, з), равно Навасардяна 
ѴИ, стр. 110,4).

Болыній интересъ представляетъ для насъ, конечио, когда поговорки 
касаются животнаго міра п сложены на темы пашихъ басенъ. Такія пого
ворки могутъ быть разсматриваемы, какъ образныя изреченія, послужив- 
шія сюжетами соотвѣтственныхъ кпижиыхъ иносказаній, или прямо- 
таки, какъ отложенія народиыхъ басенъ, использованныхъ книжниками. 
При наличности другихъ признаковъ это обстоятельство также можетъ 
служить доказательствомъ народнаго происхожденія данной басни, и та 
кимъ доказательствомъ мы и пользуемся отчасти. Безусловнаго значенія 
такой доводъ не ицѣетъ. Среди народныхъ поговорокъ много попадается 
коижнаго происхожденія, и рискъ, конечно, большой — мы можемъ при
дать отложенію книжной басни, вошедшему въ народную сокровищницу, 
значеніе источника для этой же басни. Наконецъ, соотвѣтствіе поговорки 
и даннаго басеннаго сюжета можетъ быть результатомъ случайнаго совпа- 
денія. И вообще для колебаній н сомпѣній въ отдБльпыхъ случаяхъ здѣсь 
всегда останется мѣсто. Такъ напр, книжнаго происхожденія кажется намъ 
поговорка —  «Орелъ получаетъ рану отъ стрѣлы, сдѣланпой изъ его пера» 
(յՀօէ-ըսրտ եա ն , ор. с., стр. 25, շշ), являющаяся отложенісмъ эзоповской 
басни Орелъ и  с т р ѣ л а  (§ 490), хотя, конечно, мы не имѣемъ основанія 
отрицать возможности независимаго отъ книжной эзоповской басни существо- 
ванія родственной армянской поговорки въ этомъ и въ подобныхъ (§§ 505) 
случаяхъ. Тоже самое мы можемъ сказать п относительно пословицы 
(՜քՀոսլա րա եա ն } ор. С., СТр. 127, 18) ()ձ [тур. է  С Պ ^ Կ ը

[тур. <̂Լն>] կը փ ո խ կ  և  ոչг ա ր ա պ ը  Է ր  սե֊ու. թ է ձ ը  Н а  т и гр ъ  не  

своихъ пятенъ, ни  арабъ — своей ч е р н о ты — пословицы, представляющей
весьма близкую параллель къ книжным̂  версіямъ (§ 429, стр. 430, прим. 1 , 
ср. также § 445).



Между пословицами могутъ быть и такія, который, всего вѣроятнѣе, 
представляютъ случайный совпаденія съ баснями, извѣстными намъ въ 
книжной обработкѣ, несмотря на большое порою сходство; такъ —  случай
ностью кажется намъ сходство пословицы «Передъ тѣмъ, какъ входить, 
подумай о томъ, какъ выйдешь» ( յՀ ո ւ  с., стр. 117, в) съ
основною мыслью басни Левъ п р и тв о р н о  больной (§ 441) или даже другой 
басни М у х и  и  левъ (§ 458, ср. § 521). Не больше значенія можемъ при
дать мы совпаденію пословицъ «Знаешь лѣкарства, лѣчи себя» I' 
սա նգրեա ն, ор. с ., стр. 89,6, еще стр. 90,8) или «Зпай плѣшивый лѣкар- 
ства, онъ себя бы вылѣчилъ» {\\^իանսարեան3 » стр. XVII, ю, յՀռւլա ըա ևա ն»

Ор. С., СТр. 161, 7, ||. \ ) ա ը գ ս ե ա ն է յ է  \ \ գ ո ւ . լ հ ց ո ւ յ  բ ա ր բ ա ռ ը »  И, СТр. 16, 64,
^ա սա սա րգ/էա կ» Հ (իՀ» VII, стр. 108,4, см. также въ грузинскихъ по- 
словицахъ Д. Чубиновъ, ор. с., стр. 177а, іа) и «Ворона не сдѣлается по- 
пугаемъ отъ краденныхъ перьевъ» {յՀա .յարաե-ան» ор. с ., стр. 116, ів) съ 
книжными статьями, первая съ баснею Л я гуш ка  и  лиса (§ 447) и вторая 
съ баснею Г а л к а  въ ч уж и хъ  перъ яхъ*) (§ 443). Сходство съ прнтчею Ц а р ь  

и  свинья (§ 382) пословицы «Не вдѣваютъ золотого кольца свиньѣ въ 
носъ» {յՀօսըսրա եա ն» ор. с., стр. 138,14, ср. еще стр. 74, із) также трудно 
пока использовать въ какомъ-либо опредѣленномъ смыслѣ (см. также §§ 
482, 489, 505). Для притчи М ы ш и  в о о р уж а ю тся  (§ 220) сюжетъ дань, 
казалось бы, армянскою пословицею (\\ա րխ ոսղ ա րեա նց, |\(’ » стр. 31, і) 
«Мышь не влѣзала въ щель, а ей привязывали къ хвосту вѣникъ [«рѣпу», 
Чулартянъ, ор. с., стр. 116, іѳ]», или ея другою, болѣе подходящею 
редакціею, въ родѣ абхазской (Иверія, 1898 № 203, стр. 3) «Мышь не 
могла влѣзть въ щель, а она привязывала къ себѣ еще тыкву Ь&)», 
но армянская притча передѣлана, несомнѣнно, изъ книжной эзоповской 
басни греческаго происхожденія (§ 485, ср. § 481).

Въ нашемъ вопросѣ объ армянскомъ животномъ эпосѣ отчасти мо
гутъ быть привлекаемы къ дѣлу (см. напр. § 473) и грузинснія пословицы, въ 
которыхъ находимъ очень много общихъ съ армянскими, и это тѣмъ бо- 
лѣе, что общность эту мы объясняемъ не однимъ только сосідствомъ ар
мянъ и грузинъ; лингвистическая связь грузинскаго съ доарійскимъ слоемъ 
армянскаго, для насъ все болѣе и болѣе становящаяся ясною, даетъ намъ 
основаніе предполагать, что общіе мотивы въ устныхъ литературахъ на- 
званныхъ народовъ порою могутъ восходить къ эпохѣ, когда армяне и гру
зины составляли столь же родственный другъ другу народности, какъ напр, 
грузины и мингрельцы.

1) Ближе гораздо къ эзоповской баснѣ Ворона и лебедь (§ 445) грузинская пословица 
«Воронъ не побѣлѣетъ, сколько бы ни тереть его пескомъ» յ). стр. 2 , 18).

ОідЛігей Ьу Соооіе



§ 525. При наличности устной литературы у армянъ естественно 
искать отголоска ея въ письменныхъ памятникахъ. Въ частности въ на- 
шемъ воиросѣ армяне призпаютъ зависимость книжныхъ мотивовъ своей 
сказочной литературы отъ устныхъ. Мы уже приводили (§ 312) мнѣніе 
покойнаго Вѣнскаго мхитариста, наиболѣе освѣдомленваго изслѣдователя 
армянскихъ басенъ; по этому мнѣнію, «какой-то вардапетъ Варданъ, вѣ- 
роятно, запвсалъ нѣсколько басенъ, слышанныхъ изъ устъ народа, которыя, 
плодясь и умножаясь постепенно, дошли до насъ въ нынѣ имеющихся сбор
никахъ» (ДІѴ 1890, XI, стр. 255). Но мы уже знаемъ теперь, что «ка
кой-то вардапетъ Варданъ» былъ извѣстный въ свое время Айгекскій 
проповѣдникъ, и у насъ нѣтъ данныхъ, чтобы признать въ числѣ его ос- 
новныхъ источниковъ армянскую устную литературу; болѣе того, не только 
не вѣроятно, но въ нашихъ глазахъ ни съ чѣмъ не сообразно предположе- 
ніе, что какой-либо армянскій вардапетъ въ древности запосывалъ устныя 
басни; отношеніе армянскихъ духоввыхъ писателей ко всему народному 
слшпкомъ хорошо извѣстно, чтобы присваивать кому-либо изъ пихъ роль 
собирателя памятниковъ родной устной литературы.

§ 526. При всемъ томъ народнаго вліянія на вардановскіе сборники 
мы не отрицаемъ, но вліянію этому вардановскіе сборники подверглись въ 
позднѣйшей стадіи развитія, когда сторовніе элементы стали способство
вать постепенно секуляризаціи этихъ памятниковъ, сближенію ихъ съ за
нимательными .сборниками. Кромѣ того, надо столковаться и о характерѣ 
этого поздняго вліянія. Оно проявлялось, какъ намъ кажется, двояко— Фор
мально и матеріально.

§ 527. Вообще, сохраненные у насъ книжнымъ путемъ элементы на

роднаго творчества ни въ какомъ случаѣ нельзя разсматривать, какъ точ- 

н ы я со словъ народа записи устныхъ сказокъ и басенъ. Нѣкоторая часть 

ихъ, сказки это иди басни, и не была, по всей вѣроятности, извѣстна въ 

вародѣ; тѣмъ не менѣе прежде всего присутствіе сказокъ и басенъ, не иду- 

щихъ матеріальво изъ народа, но народныхъ по Формѣ, и заставляетъ насъ 

ставить вопросъ о народномъ элементѣ въ вардановскихъ сборникахъ. Дѣло 

въ томъ, что къ народнымъ мы относимъ басни не только пароднаго про- 

исхожденія, но и книжнаго, когда послѣднія потерпѣли хотя бы Формально 

народную редакцію.

Сюжеты образчиковъ такого рода народнаго эпоса восходятъ къ эзо- 
повскнмъ баснямъ, засвидѣтельствованнымъ греческимъ текстомъ, если не 
непосредственно, то черезъ армянскій переводъ, восполняющій тотъ или 
другой пробѣлъ репертуара эзоповскихъ басенъ.



Характеръ народности такіе сюжеты пріобрѣтаюгь благодаря болѣе 
живому, игривому изложенію Фабулы, большей нолоотѣ дѣйствія, а также 
живительной струѣ разговорной рѣчи.

Такое внѣшпее оживлеиіе сюжета, по всей вѣроятности, восходить 
къ клерпкамъ, учащимся единственно сущсствовавшихъ въ Армепіи ду- 
ховныхъ школъ, людямъ, въ болыпипствѣ великовозрастнымъ и посвятяв- 
шимъ или шелавшимъ посвятить себя церковному служенію въ міру и въ 
монастырѣ, но послѣдніе являются ли самобытными творцами подобной 
обработки пли запметвуютъ пріемы у народа, владѣющаго уже эпосомъ, и 
въ частности животнымъ эпосомъ? Мы склонны дѣлать заключеніе въ 
пользу зависимости армянскихъ клериковъ если не отъ народнаго эпоса, то 
отъ народныхъ сказокъ.

Съ одиой стороны, историко-литературная справка дала намъ воз
можность констатировать, что въ армянскомъ народѣ водились животныя 
сказки и являющіяся отложеніями ихъ пословицы и поговорки и, если онѣ 
скудно представлены въ древнеарыянекой литературѣ, то въ этомъ виновны 
враждебно настроенные къ мірскпмъ сюжетамъ древнеармянскіе писатели. 
Съ другой стороны, армянская литература въ средніе вѣка все болѣеи бо- 
лѣе приближалась къ народу, а наши памятники, развивавшіеся въ это 
время, менѣе всего могли изб егнуть общей тенденціи: они по самому своему 
характеру паиболѣе были призваны быть проводниками всего народнаго 
въ литературу. ІІаконецъ, только при высказанномъ взглядѣ можно будетъ 
дать явленіямъ, наблюдаемымъ въ нашихъ сборникахъ, объяснепіе, не 
стоящее въ противорѣчіи съ общиыъ характеромъ армянской литературы. 
Нп въ письменности родной, ни въ школѣ армянскіе клерики не могли найти 
ничего, что могло бы служить имъ образчикомъ для живого изложенія тѣхъ 
или другихъ разсказовъ; строго-духовная литература и схоластика пе 
только не могли способствовать развитію творческихъ задатковъ писателей 
и вызвать ихъ на дѣятелыюсть въ области свѣтской поэзіи и вообще лите
ратуры, по были разечитаны именно къ внѣдренію въ нихъ настроееія, про
тивоборствующая всему мірскому, всему жизненному и всякому непосред
ственному, неусловному его выражеиію. Какъ пи печальна была армянская 
народная жизпь въ средніе вѣка, но единственно въ ней могли черпать 
клерики жизнерадостное мірское настроеніе, чтобы вносить его, какъ новый 
элементъ, въ замиравшую письменность.

Въ пашемъ вопросѣ эго движеніе могло сказаться прежде всего если 
не въ полной переработкѣ книжныхъ сюжетовъ эзоповскихъ басенъ въ 
подражательно народныя сказки, то во внесепіи въ нихъ пріемовъ народ- 
ныхъ сказокъ.



§ 528. Укажемъ на случаи Формально-народной редакціи. Эзоповская 

басня Волкъ  и  оселъ (§ 464) вкладчиками народнаго элемента въ варданов- 

скіе сборники была обработана въ духѣ народныхъ сказокъ изъ животнаго 

иіра. Въ этой народной по Формѣ редакціи помимо ссылки на священное 

Писавіе, быть можетъ, внесенной книжникомъ, характерна та подробность, 

что маленькая драма разыгрывается, когда волкъ былъ «въ пути» куда то, 

когда онъ «шелъ по горѣ», и такимъ образомъ сказка представляется однимъ 

звеноиъ въ цѣпи приключеній странствующаго героя (ср. §§ 549, 553).
Прилагаемый переводъ впрочемъ лучше всего познакомить съ осо

бенностями этой редакціи (ХЬа):

Волкъ гиелъ по горѣ и по пути увидѣіъ осла, привязанного на лугу. «Слава , 
приведшему тебя ко мнп», говоритъ оселъ: «я радъ, что съѣшъ меня и тѣмъ освобо
дишь отъ этой пустой жизни, такъ какъ измученъ я
заньями. Потому умоляю тебя настоятельными мольбами— сжалься надо мною и из
влеки гвоздь изъ мовхъ задвихъ ногъ, такъ какъ приходить годъ къ , какъ отъ 

этого гвоздя ни живъ я, ни мертвы». Волкъ повприлъ , зашелъ сзади и сталь тянуть 

гвоздь, а оселъ лягнулъ и сокрушилъ зубы волка по Писанію [11с. арм. 57, 7=58, 7] 
іГосподи сокруши челюсти львовъ». Поднялся волкъ, убѣжалъ и, сѣвъ на ь, 

сказалъ самъ себѣ: « безумный, дуралей! Какъ это ты забылъ лукавство и лжи
вость осла и дался въ обманъ? Понстпнѣ достопнъ ты того, что потерпѣлъ, безум
ный, несчастный! Ты, мясникъ и сынъ мясника, скажи пожалуйста, кто ороизвелъ 

тебя въ коновалы *)?»
Притча ооказываетъ: безуменъ человѣкъ, к стремится къ тому, чего не

можетъ достичь; перенесетъ много терзаній тотъ, кто берется за ремесло, кото
рому онъ не учился, такъ какъ самъ по глупостн роняетъ достоинство и унижаетъ 

себя. Не слѣдуетъ поспѣшно впритъ всѣмъ , а нужно изслѣдовать и
узнать истину.

Народная редакція предлежитъ въ трехъ снискахъ СОТ). Троякое 
нравоучееіе, быть можегь, характерно для списковъ СС*, а не для редакціи: 
въ Б (№ 44, см. § 299, стр. 258) нѣтъ третьяго звена нравоученія.

Подчеркнутый мѣста внесены авторомъ народной редакціи, а осталь
ное представляетъ противъ эзоповской басни главнымъ образомъ стилисти
ческое видоизмѣненіа.

Въ армянскихъ поговоркахъ (7 ор. с., стр. 156, 21)
имѣемъ дальнюю параллель къ нашей баснѣ, быть можетъ, отложеніе какого- 
либо народнаго ея извода:

1) Любопытно, что въ С стоить лишь %ալՐա4.գ =  յ յ յ յ յ ս  кузнецъ, но, оказывается, 

это —  глосса для другого иностранваго слова коновалъ, какъ это видииъ изъ

е»п



սվ* ЦЪ գ  Что Антошѣ1) лошадь?

<ІЛ‘ІѴА " * է  թ է խ մ 1 ս ի  и վ  [ ս լ ա ր  դ ա լ ) ։  ЧТО ВОЛКу Т&НвЦЪ?

Другіе случаи такого оживленія сухого книжнаго изложенія, воспронз- 
водящаго обычную безцвѣтную греческую прозаическую редакцію, указаны 
при обслѣдованіи басенъ Орелъ и  ф илинъ (§ 491), и  волкъ -м узы - 

к а н т ъ  (§ 510) и особенно В о р о н а  съ сыромъ и  лиса (§ 175), Овцы  и  волки  

(§ 448), Собака, п гш у х ъ  и  лиса (§ 497).
§ 529. Разъ въ армянскомъ народѣ были въ ходу животныя сказки, 

которыя въ позднѣйшее время, съ опрощеніемъ армянской литературы, 

вліяли на редакціи книжныхъ разсказовъ, то въ это же позднѣйшее время 

въ книжную литературу могли проникнуть въ томъ или другомъ видѣ и 

народные сказочные сюжеты. Это уже вліяніе народное, проявившееся ма- 

теріально, и, дѣйствительно, въ нашихъ сборникахъ имѣется рядъ случаевъ, 

когда соприкасаемся, по всей видимости, непосредственно съ продуктами 

народнаго творчества въ области животныхъ сказокъ.

§ 530. Басня Ц ерковь и  мельница (§ 294), очевидно, представляетъ 
книжную редакцію. Авторъ выражаетъ народный свѣтскій взглядъ на 
взаимный отношенія міра и церкви, но, быть можетъ, онъ пользовался 
книжнымъ же сюжетомъ. Наустномъ происхожденіи сюжета можно настаи
вать, ссылаясь на существованіе однородныхъ армянскихъ поговорокъ, 
напр. Լ-յՀու.լս»րաեան» ор. С., СТр. 45,7 Ср. ТЕКЖв 6 И 8, рЯВНО ս ա ս ա ր -

գ ե ա կ , VII, стр. 10 2 ,із и равз.): «Я — баринъ, ты —  баринъ, кто
же будетъ молоть нашу муку?»

§ 531. Басня Вы къ и  лош адь (§ 294) представляетъ книжную обра
ботку, несомвѣнно, народной поговорки о быкѣ и лошади, однородной съ 
слѣдующими: «Оселъ трудится, лошадь ѣстъ» փձայ»
Հաքկ» стр. VI, 24, ՜]Հուչարտե-ան։ ор. С., СТр. 52, 10, СМ. §(:/» 
րեա ն, ор. с., стр. 92,17,129, э), «Заработанное осломъ для лошади» (7Հ»*֊- 
լարտեան» ор. с., стр. 64, 17; \ \ղ 6 ք սա4եգրեան> ор. с., стр. 103, в) 

и т. п. 2).
Кстати, въ армянскомъ къ ослу пріурочена поговорка, въ грузин- 

скомъ трактующая о быкѣ: Ьбо ь̂ь̂ от., іб օց̂ ե ьС

1) 8оЬя Тоно есть уменьшительная Форма собственно не Антонія, а армянскаго имена 
Тонаканъ.

2) Не есть ли поговорка эриванскихъ армянъ ор. с., стр. 44, 7), а также
ванскихъ ՀԺ>Հ , VII, стр. 109, ю) Ь ѵ  գաաԻւ
Быкь трудится, бикъ іьстъ, міръ опустошается поаднѣВшая версія такой поговорки: «Быкъ
трудится, конь вм. եգն) Ѣстъ, міръ опустошается»?



п р и в я ж и  бы ка около бы ка, и  у  нею  и з м ѣ н и т с я  или  цвгътъ, или  правь *)> 
хотя впрочеиъ и въ грузинскомъ совершенно то же говорится про осла 

СТР* 13,2). Эта же поговорка, извѣстная въ рядѣ 
армянскихъ редакцій и изводовъ, по существу сообщаетъ тоже самое про 
осла, напр. «Привяжи осла близъ осла, такъ онъ или норову {խոս —  Ъ =

выучится, или характеру» 2).
Но самую подходящую редакцію требуемой поговорки имѣемъ у аста- 

патцевъ {€ւ,ասասաըգեան3 » Հ (իՀ> VII, стр. 85,18), у которыхъ она раз
вита въ басню:

(| п Ц  թամթով ճին րեռ.նաձ եղան Лошадь съ 80іотымъ сѣдломъ сказала

ш и ш и . навьюченному быку:

֊ 1 “  ճէ աէՐճիասորին. —  Я  — лошадь всадника,

П " И  шіГթագասորէն I ЗОЛОТОЙ ТрОНЪ Царя.

էյղնшиши» Быкъ сказалъ:

—  |ш  եղ шіГ ե ղ ն ա ս ո ր խ ն . —  Я  —  быкъ пахаря,

Ո - И  - Բ  пп. սւմ* п. ըշպ ա ր է ն 8), ЗОЛОТОЙ ТрОНЪ ЗѲМЛѲДѢЛЬДа.

| іи  ՀԸ դատեմ4 արտն пи դարէն» ЕСЛИ Я НѲ обработаю НИВЫ И ЯЧМѲПЯ,

առ դառնէն  ̂ պո Հիդ տա կէն կը Подъ твоимъ хвостомъ выстроятся въ

շարսսէն» РЯДЪ ВОрОНЫ.

§ 532. Статья З м ѣ я  и  щель (§ 192, ср. § 417) стоить въ связи съ
повѣріемъ (էյ 'է ա ն ս ա ր ե ա ն դ »*|Հձար Հ ո չ յկ ՝*  стр. ХѴП, 24, И

ор . с., стр. 166, 6, ср. 1\ղեքսանդրեան, о р .  .,  стр. 169, 5), глася
щими «Змѣя всюду ходить криво, а въ гнѣздо свое влѣзаетъ прямо».

§ 533. Статья К р о т ъ  (§ 199, ср. § 417) основана на поговоркѣ, род
ственной слѣдующей: «Мышь мѣняетъ мѣсто отъ своего зловонія» (7Հ՞1-- 
ըսրտեան» ор. с., стр. 116, ю) или «Удодъ самъ вонючъ, а думаетъ, что 
его гнѣздо воняетъ» {ор. с., стр. 118, 19, см. ор . с.,
стр. 124, іі). Кстати, знакомство съ послѣднею поговоркою обнаруживаете 
в Мхитаръ Гошъ въ притчѣ Удодъ (§ 62, с).

1) У  Д. Ч убннова, ор. с., стр. 178а, 18: «Привяжи бѣлаго около чериаго, и у него 
В8нѣнится или цвѣтъ, или нравъ».

2) Ւ լ Ւ  կասէծ"1 ** /ив*А կոս ա որվյ. Լ& ե ր  ор. С.,
стр. 94, в), а также է ս  քաՎշ V  (К. П а тк а н о в ъ , Ы.а- 
теріалы для изуч. арм. наріьч., вып. I, говоръ Нахич., СПб. 1876, стр. 119,81), է ձ  ծւԻ кігР’
կաալեա Ц ,  եա ա րուց կ ը  Հաաեի եա բա րուց С-> СТР' 62,18, Ср. 1Гիա\աարեաՆց,

հ այ կ ;  стр . У І ,  37, *ь աւաաարգեաեց,ՀՅ .Հ , У П ,  СТр. 98, 1в).

8) Или "ձլպաը =  тур.^ляг*յ  И8Ъ перС.^СГ’յ .
4) Тур. ձձյՏ =  ղաողաո.



§ 584. Повидимому, сказочная часть притчи Вардана М едвѣдь и  вино - 

ірадъ  (§§349,405) также основана на народномъ наблюденіи, отмѣченномъ 
и въ армянскихъ поговоркахъ, какъ напр, въ слѣдующихъ (յՀա ւ[ա ր*եա ն*  

ор. с., стр. 26, 14 и іб): «Медвѣдь нашелъ виноградъ и забыіъ про грушу», 
«Медвѣдь вышелъ за вивоградомъ, грушу вышибло изъ памяти» (ср.
սա րեա ն ց* \^ ն ա ր  Հա յկ .*  СТр. IV, б).

§ 535. К у р и ц а  (§ 67) представляетъ въ сказочной части сравнительно 
краткій и простой изводъ сирійской басни С о к о м  и  к ур и ц а  (Ватик. рп. 
№ 173, л. 120а, Могаіев, Е г д б и . Е г г . , с т р .  428—429=перев. 415): тутъ 
соколъ упрекаетъ курицу въ неблагодарности къ человѣку и ставить въ 
примѣръ свою привязанность, хотя бы онъ могъ сбѣжать. Курица же отвѣ- 
чаетъ: «если бы ты видѣлъ хотя нѣсколько соколовъ на вертелѣ, поджа- 
риваеиыхъ на огнѣ, какъ мнѣ приходилось видѣть множество куръ, то ты 
вовсе не возвратился бы, улетѣвъ разъ на свободу». Особенно страдальче
ская роль курицы служить темой и грузинской пословицы (А. Д жав ахов ъ, 
С М К , П, стр. 147, в) —  Курица сказала: «зарѣзали быка и меня въ при
дачу, зарѣзали овцу, меня — опять въ придачу». Впрочемъ басня С о к о м  и  

к ур и ц а  встрѣчается въ А н вар и -С о Ь ай л и  и довольно распространена и на 
Западѣ (Вепіеу, стр. 228).

Къ настоящей баснѣ примыкаетъ по основной мысли слѣдующая, со
храненная въ одномъ спискѣ О:

Птицеловъ и соколъ (СССХЬѴП).

Въ скаэкахъ разсказывается: одинъ птицеловъ ловилъ птицъ въ силки, и, бы
вало, кого ни пойнаетъ, отпустить. Однажды въ силки попалъ соколъ. Но птицеловъ 

поспѣшно заключилъ его въ клѣтку и плотно закрнлъ дверцу. Тогда соколъ гово
рить птицелову: «о человѣкъ, почему ты отпускалъ всѣхъ птицъ, когда ловилъ ихъ, а 

когда изловилъ меня, то поспѣпшлъ заключить въ клѣтку?» Птицеловъ говорить: «о 
соколъ, тѣхъ птицъ я приносилъ тебѣ въ жертву, чтобы ими изловить тебя».

Какъ для этой, такъ особенно для басни К у р и ц а  любопытно отмѣтить 
армянскую поговорку: «Есть птица —  кормятся ея мясомъ, есть птица — 
кормятъ ее мясом ъ» (յՀա-քարաեան»ор. с., стр. 58, ю; $4/* \\ղէքսանգրեա % »

ор. с., стр. 100, и); эта поговорка имѣется и у грузинъ (Д. Чубиновъ, 
ор. с., стр. 170а, із, 173а, շ).

Что на такомъ соображеніи могли возникать басенные сюжеты и внѣ 
Арменіи, само собою понятно: достаточно указать на эзоповскую басню 
АіХфа̂  хаі тср6(3ата (115 Наіті) и др., см. § 499.



§ 536. Свинья и пирогъ (СССХЫІ).

Разсказывается въ сказкахъ: свинья нашла пирогъ (գաթայ =  и приня

лась было ѣсть его, но разснпала на землю начинку (изъ масла и муки [по сооб- 

щенію М. Газаряна]: խռրիսն  ̂ вслѣдствіе же (присущато свиньѣ) направленія шен 

въ одну сторону она не могла повернуть ее, чтобы поднять голову. Потому она 

повалилась рыломъ вверхъ н увидѣла солнце, а свинья круга солнечнаго въ глаза 

не видала. И тогда сказала она: «чего не ѣдала, поѣла я и, чего не видала, узрѣла 

я». Свинья раньше не ѣла пирога и не видѣла солнца.

Басня въ одномъ спискѣ О, съ характерными вульгаризмами, кажется 
толкованіемъ поговорки, вложенной въ уста свииьѣ. Тождественная пого
ворка, но безъ упоминанія свиньи, существуетъ и въ настоящее время, 
какъ сообщилъ мнѣ студентъ М. Газарянъ. Бпрочемъ, если такая пого
ворка отъ лица свиньи, дѣёствительно, существовала у армянъ, то она 
могла явиться отложеніемъ настоящей басни, думается, народной.

Кстати, неповоротливость шеи у свиньи лежитъ и въ основѣ притчи 
Свинья и  халдей  въ сборникѣ Мхитара (№ 103).

§ 537. Мы избѣгаемъ тѣхъ народныхъ разсказовъ, которые, будучи 
явно книжваго происхожденія, обязаны своимъ распространеніемъ въ на- 
родѣ именно нашимъ сборникамъ. Такого ли происхожденія однако народ
ные изводы притчи Г л у п е т  и  арбузъ (§ 20), мы не рѣшаемся сказать.
Намъ извѣстны три народныхъ извода, оба полнѣе и живѣе изложенные и 
пріуроченные къ опредѣленной мѣстности. Въ одномъ изъ нихъ \ ? շ է  

ր ա ն ի  Я й ц а  осла, разсказываемомъ у астапатцевъ (€Լքա սա սա ք,գ հ ա ն 3 ,

VI, стр. 60— 61), роль глупца играетъ уроженецъ Шамба, покупающій 

въ Нахичеванѣ арбузы въ качествѣ ослиныхъ яицъ. Къ этому изводу при- 

мыкаеть и анекдотъ о глупомъ Киракосѣ, жителѣ деревни Каркенджъ, 

близь Шемахи (А. Калашевъ, С М К , VII, отд. II, стр. 130— 131). Дру

гой НарОДНЫЙ ИЗВОДЪ На агуЛІЙСКОМЪ НарѢчІИ (|). \\գռւ.լեւյո3

բւա րբ.ա ո.ը, И, стр. 46, № 11): здѣсь арбузъ выдается за яйцо верблюда 

(ср. § 540), а въ роли глупца выступаетъ житель деревни Фамиса, являю- 

щійся на базаръ въ Ордубадѣ. Впрочемъ разсказъ и  арбузъ

займетъ насъ въ книгѣ о средневѣковыхъ армянскихъ разсказахъ.

§ 538. Басни, въ которыхъ оселъ играетъ роль, построены на апоФ- 
ѳегиатическихъ матеріалахъ: изреченія объ ослѣ или приписываемый ему 
слова составляютъ эти матеріалы. Для драматическихъ ролей это безотвѣтное 
животное не годится: это —  герой монологовъ, неисчерпаемый сюжетъ для 
поговорокъ, созидавшихся у армянъ на протяженіи многихъ вѣковъ ихъ 
полной всевозможныхъ превратностей жизни, памятной имъ лишь тѣмъ, что
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они обыкновенно приглашались носить «тяжелые вьюки дровъ и воды на 
чужіе пиры». На бросающуюся въ глаза господствующую роль осла въ 
армянскихъ, да отчасти и въ грузинскихъ пословицахъ уже указалъ 
авторъ небольшой, не лишенной остроунія замѣтки, помѣщенной въ газетѣ 
Мшакъ (1890, № 9, стр. 1— 2) подъ заглавіемъ աո֊ա&նե՜ըէ

յ ա տ կ ա ն ի շ ը .  Трудно, конечно, сказать, армянскіе книжники ли сочиняли на 
основаніи пословицъ свои притчи или они довольствовались передѣлкою въ 

притчи готовыхъ народныхъ басенъ, народными же отложеніями которыхъ 
и придется признать въ такомъ случаѣ соотвѣтственныя пословицы.

' § 539. Оселъ званъ на свадьбу (ЬХХУІ).

Осла почтили приглашевіѳмъ на свадьбу царевича. «Я не музыкантъ н не тан- 

цоръ», сказалъ оселъ: «и горе мнѣ, такъ какъ я знаю, что для меня наготові тяже

лая ноша, или придется таскать воду па свадьбѣ».

Окажи эту басню, когда пригласить тебя на какое-либо дѣло неподходящее 

тебѣ и непосильное, которое превышаетъ твои способности.

Басня предлежитъ въ четырехъ спискахъ ѴІа&Б этой редакціи; Б со
кращаете нравоучительную часть; а§, напротивъ, удлиняете ее Фразою: 

« зн а й , ч т о  п о д ш у т и л и  надъ  т о б о й » .  Въ сказочной части а§ упоминаетъ о 
дровахъ, который придется носить ослу; эту подробность раздѣляете и спи
сокъ I, по которому кромѣ того оселъ не только н е  м у з ы к а н т ъ  и -
цоръ, но и н е  п ѣ в е ц ъ . Остальныя разночтенія касаются Формы.

Поговорка, лежащая въ основѣ этой басни, гласите 
ор. с., стр. 52, іб, см. также (V աըխոսգա|‘»|% стр. 25, 19): «Осла 
пригласили какъ-то на свадьбу, и онъ сказалъ: «или дровъ не хватило, или 
воды!» Сюда же относится рядъ поговорокъ, такъ напр.: «Безъ ослиной го
ловы можете ли быть свадьба?» ( \ )դ ա ն ս $ ս ը  փ ձա ր  Հ ա յկ .*  стр. ПІ, 26, 

՜ յ Հ ո ւ լ ա ր տ ե ա ն Ор. С., СТр. 20, 8, $4՜/* Ա ղ ե ք ս ա ն դ ր ե ա ն ք  կ ե ա ն ք ը »

6 8 , б), «Помни осла, ГОТОВЬ Дрова!» է ք Լ ո  ор. С., СТр. 52, 22).

§ 540. Оселъ и помбтъ (СѴІ).

Оселъ свалился въ рѣку, сталъ утопать п облегчился въ водѣ; помбтъ под

нялся на поверхность воды и обогналъ осла. Оселъ говоритъ: «о ты мерзкій и гад- 

кі&, вѣдь только-что вышелъ ты изъ желудка, скажи мнѣ, гдѣ ты успѣлъ выучиться 

плавать?»

Басня показываетъ: «очень неприлично, когда молодые поучаютъ старце въ н 

неучи ученыхъ».

Эта редакція предлежитъ въ трехъ спискахъ VI а§; разночтенія—Фор
мальный мелочи.



Къ этой редакдіи примкнулъ бы и списокъ Б, если бы не одно разно- 
чтеніе, и то, по всей вѣроятности, не намѣренное, такъ какъ только опискою 
можеиъ мы объяснить, что по Б оказывается вполнѣ надлежащимъ, когда 
не только молодые поучаютъ старцевъ, но и неучи— ученыхъ и глупые—  
мудрыхъ.

Одну версію поговорки, послужившей сюжетомъ приведенной басни, 
находимъ у тиф лисскихъ армянъ (§4/* ор. с ., стр. 104,18):

«Изъ меня вышедшее меня же учить плавать», но она же извѣстна и у ту- 
редкихъ & թ ա տ Ֆ (յՀու.լա րա ձա ն) ор. с ., стр. 60,з): «Изъ меня вышелъ [или 
вышло: въ армянскомъ нѣть грамматическаго рода] и меня учить плавать».

Нужно ли было для возникновепія у армянъ сюжета нашей басни и 
въ связи съ нею приведенной поговорки существованіе книжнаго источника? 
Не представляетъ ли однородная эзоповская басня, съ верблюдомъ въ роли 
осла1), Кар)Хо<; (181 Наіті), имѣющаяся еще въ стихотворной обра
ботка Бабрія (ВМ 40), этого книжнаго источника? Можетъ быть, да. Но 
мы болѣе склонны думать, что эзоповская книжная версія, какъ и армян
ская книжная почерпнуты, хотя и разновременно, изъ одного общаго источ
ника— народной саги, быть можетъ, даже одного и того же района, такъ 
какъ по вопросу о востояномъ происхожденіи Бабріевыхъ басенъ еще 
не сказано послѣднее слово.

Кстати, басня того же Бабрія Ка|лт)Хо? оруо6р.гѵо;(ВМ 80) и ея про- 
заическія параллели (182 Наіті), равно другая ея версія ГНду)хо; хаі ха- 
[А7]Хо<; (365 Наіті) основаны на высмѣиваніи того недостатка верблюда, 
который составляетъ тему армянской поговорки: «Верблюда на волосяномъ 
мосту будетъ видно, какой онъ канатный плясунъ» (յՀոա .լա րս,եա նդ ор. с., 
стр. 134, 20, см. также ^\արխա.գարեանցէ стр. 43, н).

§ 541. Журавль —  царь птицъ (VI).

Собрались птицы и рѣпшлп: «поставииъ цареиъ себѣ того, у кого голосъ силь

на, чтобн онъ скликалъ насъ въ часъ боя». Журавль подвален въ высь и карквулъ. 

Птицы одобрило и помазали его царѳмъ. Является оселъ и говорить: «вотъ, если 

вы иаѣ соорудите что-либо подъ ногами, чтобы я поднялся, и вознесете на ыѣсто 

журавля, то вы услышите, чей голосъ зычеѣе».

Прптча показнваетъ: какъ бы человѣкъ ни былъ слабъ и бѣденъ, онъ можетъ 

управлять государствомъ, что бы тамъ ни случилось, разъ народъ о войска одобрили 

его и поставили царемъ.

1) Ср. такую же замѣну въ различныхъ армянскихъ народныхъ изводахъ одного 
разсказа (§ 537), равно одной пословицы (§ 548).



Въ европейской средневѣковой литературѣ,какъуказываетъ յ. О гітт, 
В Р ,  стр. ЫІІ, существовала, повидииому, басня объ ослѣ, какъ недостой- 
номъ претендентѣ на дарскій титулъ.

Рёвъ осла—довольно обычная тема армянскихъ поговорокъ, такъ напр. 
«Оселъ подъ вьюкомъ не станетъ реветь» с., стр. 30,
9=52,9), «Ослу при рёвѣ сказали: «да не изсякнетъ твой голосъ!» Но онъ не 
нрервалъ своего рёва [чтобы благодарить за доброе пожеланіе]» (7Տ"է-Լ“7*“,*՜~ 
ան* ор. с., стр. 64,19), «Осла одѣнь въ златотканный атласъ{ոսկի դիպ ա կ), 

онъ все же зареветь» (^Հոսչարէոևան» ор. с., стр. 65, б). «Осла спросили: 
«какой у тебяталантъ (մձրիփ ա թ )?»  Онъ поднялъ хвостъ и заревѣлъ» (Տ̂ ք 
Լ\դեքսւսնդրեա ն» ор. С., СТр. 107,8).

Что касается журавля, то о появленіи его въ роли царя изъ другихъ 
источниковъ намъ ничего неизвѣстно, но Лейденскій списокъ сирійскаго 
Ф изіолога содержитъ главу О  Ж у р а в л я т  (ХЫ: Ьапсі, ор. с ., тексть, 
стр. 66=перев., стр. 63— 62), заимствованную изъ Василія Великаго 
(Нотіі. ѴШ, стр. 74 Е =  Мі§пе, XXIX, стр. 176 А [=арм., Венец, 
изд., стр. 167]), гдѣ сообщается о «сильномъ крикѣ» Р̂ о), кото
рый испускаетъ каждый изъ журавлей, при окончаніи своей очередной ка
раульной службы.

§ 542. Басня Оселъ (§ 37), по нашему мнѣнію, представляетъ книж
ную разработку НарОДНОЙ ПОГОВОрКИ, ПРИВОДИМОЙ у  ՜քՀոէ-յարաևան'^, ор . с., 

стр. 53, іб, въ двухъ діалектическихъ редакціяхъ(см.также 

դըևան» ор. с., стр. 92, 2і \ ) ճիա նսա րե-ա կէ վէձա/» Հ*^կ>* стр. VI, зо): «Гдѣ 
разъ оселъ въ грязь упадетъ, тамъ онъ другой разъ не пройдетъ». Посло

вица имѣется и у грузинъ (Д. Ч у б и н о в ъ , ор. с., стр. 169а, 17).

§ 543* Такимъ же образомъ басня У осла р о ж д а е т с я  внукъ есть 
изложеніе въ шаблонной иносказательной Формѣ народной поговорки—  
«Ослу говорятъ: асвѣтъ глазамъ [радуйся]! У тебя осленокъ родился». 
Оселъ сказалъ: «возьметъ сѣна у меня спереди, но не бремя со спины». 
(7 {«ւ.|արաձ-աձ> ор. с., стр. 64,14). Въ другой редакціи поговорка гласить 
ԱՀա րխ ուդա րևա նէյ, Щ / стр. 16, ів): «Ослу сказали: «свѣтъ очамъ твоимъ! 
У тебя родился осленокъ». Онъ сказалъ: «маѣ какая польза, когда со спины 
у меня не снимется сѣдло?» У тиф лисски хъ  армянъ такая же поговорка 
обращается про верблюда \\ղեքսա 1գրևա 1> о р . с., стр. 171, 22, ср. 
\)՝իա նսա ր&ա նց, վ>ձար Հայկ*,стр. XIV, го): «Верблюду сказали: «свѣтъ 
глазамъ твоимъ! У тебя родился сынъ». Онъ сказалъ: «мнѣ какая .прибыль? 
Бремя мое не убавилось, у!». У грузинъ также находимъ двѣ версіи той же 
пословицы, одну про осла (Д. Чубиновъ, ор. с., стр. 169Ь, із =  А. Джа- 
ваховъ, С М К , стр. 144, 7): «Оселъ пожаловался: «1 тъ



взростилъ я, но вьючн&го сѣдла (Дж.: вьюка) съ пеня не сняли», другую 
нро верблюда ('дЯодьЭдо̂ о, ор. с., стр. 4, ю): «Верблюда поздравили: «у тебя 
родился верблюжепокъ!» — «Вьюки не разстаются съ моею спиною, [не все 
ли равно,] хоть пять тысячъ верблюж&тъ родятся у меня».

§ 544. О слица и  осленокь (§ 227) также кажется намъ переработкою 
въ притчу какой-либо поговорки объ ослѣ и ослицѣ вродѣ слѣдующей, сло
женной про муху и мёдъ: «Имѣть бы меду, а то муха изъ Багдада придетъ» 
(§4ր \\ղեքսա նգրե-ա ն, ор. с., стр. 132,і). Поговорка эта имѣется и у гру- 
зипъ (Д. Чубиновъ, ор. с., стр. 170а, іб). У астапатдевъ въ ходу такая 
редакція Հ\,ա սա սա ըդեա ն3 * Հ ()»Հ ѴИ, стр. 80, շі) той же поговорки: 
«Имѣть бы снятое молоко (թ ան\  а то муха изъ Багдада придетъ». У асга- 
патцевъ же про кобылу и жеребенка говорятъ ор. .,
стр. 84,շ): «Кобыла пошла недалеко, и жеребенокъ — за нею».

§ 545. Для иносказанія М у д р ы й  оселъ (§ 217) намъ не удалось найти 
сколько нибудь характерной параллели въ извѣстныхъ въ печати памятникахъ 
армянской устной литературы. Мы не хотимъ настаивать, что сюжетъ нашей 
притчи есть отраженіе именно слѣдующей поговорки: «Впереди (прежде) гово- 
рящій незнаетъ, что скажетъ сзади (послѣ) говорящій» (74',*-լս7,ս,էա?" ор. с.,
С Т р . 21)12; У*» У  ճ.\ֆ'իանսարեանզ»Հայկական* С Тр . 111,24 ( V  ()•

լ ա Հ վ ե  р т Ь ш Ъ у  Հ Հ ւ . լն է ա  կաւՐ Հ Հ Է յ թ ա ւ ձ է I,. (կ ո չ ի ս  1885, СТр. 135, ГЛ. 6,2). 
Болѣе подробную редакцію той же поговорки находимъ у карабахцевъ 
Լ^ ա սա սա րդեա կ»  Հ (]Հ* VII, стр. 103,7): «Впереди говорящій не мол
вить слова, если знаетъ, чтб говорить за нимъ слѣдующій».

Но мы очень склонны думать, что въ армянскихъ пословицахъ и по- 
говоркахъ можетъ найтись болѣе подходящій для нашей задачи экземпляръ.

§ 546. Народный сказки, съ лисою и волкомъ въ главныхъ роляхъ, 
болѣе многочисленны и основаны не только на апоФѳегматическихъ сю- 
жѳтахъ, какъ разсмотрѣнныя басни объ ослѣ, но и на драматическихъ. Въ 
нихъ лиса и волкъ дѣйствуютъ то совмѣстно въ качествѣ союзниковъ или, 
что бываеть чаще, въ качествѣ заклятыхъ враговъ, то въ одиночку; и въ 
томъ, и въ другомъ случаѣ имъ приходится имѣть столкновеніе съ другими 
представителями животнаго міра, какъ-то съ осломъ, муломъ, верблюдомъ, 
бараномъ, козою, собакою, пѣтухомъ и др. Послѣднимъ обыкновенно вы- 
падаетъ второстепенная или во всякомъ случаѣ служебная роль; они нужны 
для того, чтобы ярче освѣтить характерный качества излюбленныхъ типич- 
ныхъ животныхъ— пронырливой лисицы и глуповатаго волка, отчасти 
чтобы умножить славу главныхъ героевъ, преимущественно лисы, такъ 
какъдядя-волкъ—лишь игралище для ея пронырливаго остроумія. Отложе- 
ніемъ армянскихъ народныхъ сказаній о продѣлкахъ лисы



волка кажется намъ и то представленіе о лисѣ, какъ о ловкой проказницѣ, 
и о волкѣ, какъ о горемыкѣ, которое лежитъ въ основѣ слѣдующихъ армян
скихъ поговорокъ: «У еесчастеаго волка имя испорчено, а лиса перевер
нула міръ вверхъ дномъ» (§4/» \\ղեքսա 1գրևա ն ор. стр. 113,18, 
սաըե՜անւյ* стр. VIII, іб, ср. 7  Հու֊ւարաор. с., стр. 72,12)
и «Несчастный волкъ прославился, а лиса погубила весь міръ»
ІЬ.). Подобная поговорка существуетъ и у грузвнъ про волка и шакал а (Д. 
Чубииовъ, ор. с., стр. 172а, 18).

§ 547. Волченокъ въ учѳніи (СССХЬѴ).

Разсказывается въ басняхъ: поймали волченка я написали (еиу) буквы, чтобы 

овъ читалъ: «Произнеси айб [азъ]», говорятъ (ему), а онъ твердить: «айй [коза]». 
«Произнеси бен [буки]», говорятъ ему, а онъ твердить: абуц [баранъ]». «Произнеси 

%им [глаголъ]», говорятъ ему, а онъ твердить: «іарн [ягненокъ]». «Проивнеси да 

[добро]*, говорятъ, а онъ твердить: «дмак [курдюкъ]». Говорятъ: «ироизнеси еч [есть]», 

а онъ говорить: вес [я] уйду —  стадо (գ ի Հ ) прошло, не смогу догнать!»

Волченокъ въ ученги, на нашъ взглядъ, есть школьная обработка народ
ной поговорки «Волку читали Евангеліе, а онъ смотрѣлъ въ лѣсъ»г), обра
ботка, весьма распространенная и въ средневѣковой литературѣ Запада, гдѣ 
этотъ мотивъ, использованный даже въ архитектурныхъ орнаментахъ(Маг- 
է1ո еі СаЬіег, М ё іап д ев  агскёоіодіуиез, т. I, табл. 24), составляетъ одинъ 
изъ эпизодовъ жизни волка-монаха (ЕгпезІ Ѵоі&І, У в е п д г іти в , 

Наііе 1884, стр. ЪХХХІ—ЬХХХП, см. также յ. Огітш, В е г  № օ1քէո 

Лег Տ շհսօԱ  въ В Р ,  стр. 333— 341, равно стр. ССХХІ, 'ѴѴаскегпавеІ, 
В е г  յթօէք іп  Лег Տ շԽ Ա  въ 2. ք. Թ. АИегЙі. VI, 285 и сл., вибге, Լօտ Տ ., 

стр. 221— 222, № 31 латинскагосборника,изданнагоК.ТУагпке, 
стр. ԼXVIII, и здѣсь же, стр. 271, № ЬХХХІ).

Насколько разсказъ стоить въ связи съ мыслью о монашествѣ волка, 
басню нѣкоторые считали по происхожденію восточною 
III, стр. 365, Колмачевскій, ЖЭ, стр. 306 и 311), въ частности индій- 
скою. Но волкъ-монахъ, какъ лиса-діаволъ, возникъ на христіанскомъ За- 
падѣ, по всей видимости, самостоятельно на почвѣ хрисгіанскаго симво-

1) «Надъ головою волка читали Евангеліе, онъ же говорилъ: «торопитесь! Стадо ушло» 
или «овца ушла» [по другой редакціи: «отстаньте! Овца удалилась»] ор. с.,
стр. 84, 8, ք>աՐ հայկ., стр. У, і); «Надъ головою волка читала Евангеліе,
онъ же скаэалъ: («убирайтесь!») «овца моя уходитъ въ горы» (81/» ք*ք,ֆլ/ա,
օն ,, կ ե ա ն ք ը , стр. 84. а); аПоди и читай Евангеліе надъ головою волка»! (8^г 
ор. с., стр. 65,14). Тождественная по смыслу пословица имѣется и на грузиаскомъ языкѣ 
(Д. Ч уби н о въ , ор. с., стр. 172а, ів).



лизиа (см. Ѵоі^, Т в е п д гш и з , стр. ХС—ХСІ), исходящаго изъ евангель- 
скихъ словъ (Матѳ. 7, іб): «берегитесь лжепророковъ, которые приходятъ 
къ вамъ въ овечьей одеждѣ, а внутри суть волки хищные». Нѣкоторые 
изслѣдователи одну версію этой же басни приписали было Бабрію, но 
О. Сгп8Ііі8 возстаетъ противъ этого ( В а Ь г іі (оЬѵІае , стр. 205),
указывая на то, что она чужда Бабрію и обличаетъ духъ среднихъ вѣ- 
ковъ, когда византійцы создали типъ волка, читающаго И кающагося. 
Сказка сама впрочемъ могла возникнуть у всякаго народа, независимо отъ 
опредѣленной религіозной нормы —  христианской или индійской (ВепГеу, 
стр. 178), Ёсть она какъ будто и на арабскомъ языкѣ1). Впрочемъ въ Арме- 
ніи существовала не только пословица, изъ которой легко было вырабо
таться самостоятельно, какъ намъ кажется, нашей книжной версіи, но и 
христіанскій символизмъ, образно рисующій лжепророка волкомъ и счи- 
тающійся достаточнымъ даннымъ для возникновенія нашей сказки. Небезъ- 
интересно указать на существованіе интересующей насъ пословицы у 
абхазцевъ, при томъ въ изводѣ, совершенно свободномъ отъ всякихъ рели- 
гіозныхъ и школьвыхъ подробностей. Она гласить (Иверія 1888, Да 206, 
стр. 3): «За волкомъ гнались, а онъ кричалъ — «[подайте сюда] курдюкъ 
овцы! курдюкъ овцы!» Безъ школьной обстановки редактирована и слѣдую- 
щая армянская пословица (^ ա րիա -գա րեա կ*  (\|'. стр. 12, и): «Волка 
учили не вредить бѣднякамъ. Онъ сказалъ: «скорѣй кончайте! Овца уда
ляется!» или (ЛѴІівіоскі, ЖЖ&4, стр. 182) «Когда волку читали письмо, 
онъ сказалъ: «торопитесь, иначе овца уйдетъ отъ меня!»

§ 548. К а ю щ ій с я  волкъ (§ 79) также составляетъ, очевидно, одинъ 
изъ эпизодовъ въ жизни волка-монаха по народнымъ сказаніямъ: рѣчь, ко
нечно, о сказочной части притчи, представляющей вирочемъ параллель къ 
сказкѣ, также въ концѣ концовъ народной, о котѣ-монахѣ. Существуетъ 
армянская поговорка «Овечью шкуру надѣлъ, но нравъ у него волчій» или 
«дѣла дѣлаетъ волчьи» (յՀո ւըսր տ ե ա ն , ор. с., стр. 127, ю), но она болѣе 
тяготѣетъ къ евангельскимъ словамъ (Матѳ. 7, іб).

§ 549. Волкъ и овцы (ССХІІ).

Разсказыв&ѳтся въ басняхъ: волкъ взбирался на гору; у подножья горы онъ 

увндѣлъ стадо овецъ и крикнулъ: «ннръ вамъ!» Но старѣйшій среди оведъ баранъ 

сказалъ товарпщамъ: «братья, хотя н благовѣщаютъ о мврѣ, однако вы спасайтесь 

каждый какъ можетъ».

1) Ещ е Г р  и ми ъ писалъ, ВР, стр. ССЬХХХІІ, прим.: «ев воі) еіпе агаЬ. ГаЪеІ деЬеп, 
топ йет օ̂1ք йег Іевеп ІегЩ, пасЬ йег ісЬ աոտօռտէ девисЫ ЬаЪе».



Притча имѣется у насъ въ двухъ спискахъ &§Б со стилистическими 
разночтеніями. Судя по игрѣ словъ миръ вамъ и благовѣщать («аве- 
таранел» отъ «аветараы» евангеліе), редакція— христіанская. Языкъ притчи 
схоластическій, во это не исключаетъ возможности, что подъ «баснями», 
откуда она взята, авторъ подразумѣваетъ народный сказки: лицо, впервые 
вносившее разсказъ въ книгу, и могло изложить его книжнымъ слогомъ.

Въ краткомъ И зен гр и м ѣ  мы имѣемъ однородный мотивъ, но нѣсколько 
въ иной обстановкѣ: волкъ тутъ встрѣчаетъ паломниковъ —  оленя, барана, 
козла, лису, осла, гуся и пѣтуха— и ( յ .  С г г і т т ,  В Р ,  604— 606 и611— 612)

«Ьіс рах, Ьіс, й-аігез, рах Ьаѣеаіиг» ай 
«Увеп&гіпшз е§о аб йиАгез бізсигго топепбоз 
«տճէ ѵоз апіе та§І8 ѵізеге биісе тісЬі»

УегЬа ваМапйз поп арргоЪаІ Ьігсиэ, еипщие 
ЫПег іггібепБ, զատ Ъепебісаі, аіі еіс.

Но такія совпаденія (ср. еще մ. О гітт, СЬХХХІѴ— СЬХХХѴ) 
для насъ не имѣюгь значенія. Нѣсколько ближе къ нашей статьѣ можетъ 
оказаться неизвѣстный намъ полностью номеръ изъ рукописнаго латинскаго 
сборника басенъ, о которомъ Гіассіиз пишетъ, судя по յ. Огішт’у, В Р ,  

стр. СХСИ, слѣдующее: «іпіег аііаэ раЬиІаэ] ипа 6տէ, иЬі Іиргсв т о п а с Ш і 

с и с и ііа  ւոձսէստ  ւՌՏօզս6 ѵегйсе сопсіопаіиг оѵіЬиэ сігсшпвІапІіЪиз. 6տէ аи- 
Іет іпіегргеіаио аб̂ иги̂ а Ьігсе ѵегЪіз: Іирив сисиііаіпз Ьуросгііа 6Տէ; ппбе 
іп еѵап̂ еИо: аМепбНе а ք&1տձտ ргорЬейв». Но въ этой баснѣ можно усма
тривать и какой-либо изводъ Каю щ агося волка (§ 548).

§ 550. Волкъ и собака гончара (ХСІ).

Волкъ похитить какую-то скотину; погнались за нимъ собаки н стали терзать 

его; затѣмъ явилась собака гончара и сильно его стѣснила. Волкъ повернулся и го
ворить ей: «проклятый песъ гончара, скахн мнѣ, что уношу я отъ тебя— гончарное ли 

колесо, или скребняцу (քերոց), или веревочку (?—քթեը) [V которою полируютъ 

горшокъ]?»

Притча показываетъ, что не подобаетъ бранить того, съ кѣиъ нѣтъ у тебя 

счетовъ; хотя раньше онъ оамъ былъ твоимъ врагомъ, (если) друзья сво

дить свои счеты, воюя, ты мири ихъ, чтобы съ миромъ разсталнсь они другь съ 

другомъ.

Басню эту имѣемъ въ пяти спискахъ со стилистическими разночте- 
ніями: при печатаніи пользовались лишь тремя ѴШ, изъ двухъ другихъ—  
Венец. (§ 95) и Вѣн. 146 (табл. XIII, 88), не вошедшихъ въ наше изданіе,
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первой намъ далъ разночтеніе զփթիթն вм. а второй вм.
ղ դ ո ւ ր ք ն .

Поговорку, лежащую въ основѣ этой басни, находимъ у тиф лисскихъ  

армннъ \\ղիքսա նգր&ա ն> ор. с., стр. 67, іэ):

լ*ո.ա ձ տաըան» բրգի շուն. «Взліо! Стащили!» ОрвТЪ Х) ПвСЪ.

*Р>*Л»Ь ի՞նչ տարան» րրդէ շուն —  «Что же стащили твоего, песъ гончара?»

§ 551. Бѣднякъ и волкъ (ССХШ).

Въ басняхъ разсказывается: пѣкто потѳрялъ осіа; скитался онъ ո искалъ его 

весьма удрученный. Съ нвмъ повстрѣчался волкъ и спросилъ: «кого ты ищешь, чею- 

вѣкъ?» Тотъ отвѣтидъ: «о волкъ, я потерялъ своего осленка и пе нахожу его». 

Волкъ оказалъ: «о человѢкъ, я нашелъ твоего осла». Хозавнъ сказалъ: «приведи осла, 

я дамъ тебѣ вознаграждевіѳ за находку». «Твой оселъ, о человѣкъ», сказалъ волкъ, 

«завязъ было въ грязи; я возился съ нимъ три дня и затѣмъ внтащилъ его. Въ воз- 

награжденіе за это я съѣлъ осла: я зналъ, что ты— бѣднлкъ и не можешь дать мнѣ 

вознагражденія».

Переводъ данъ по а§; И представляетъ лишь другой списокъ той же 
басни съ незначительными разночтеніями слога.

Въ пользу народнаго происхожденія данной сказки мы можемъ ука
зать лишь на вульгаризмы, между прочимъ выхваченное, несомнѣнно, изъ 
живой рѣчи слово գա նելէն  оознаграж денге за  находку .

Трудность дѣла, совершеннаго волкомъ, выражена и въ армянской 
пословицѣ ('յՀոսլա րտ եա ն, ор. с ., стр. 25, 20): «Поди-ка и вытащи изъ грязи 
этого безхвостаго осла!». Но здѣсь нѣтъ и помину о волкѣ.

§ 552. О народномъ животномъ эпосѣ у армянъ можно говорить въ 
связи съ тремя первыми баснями (§§ 547— 549), указывающими на суще- 
ствованіе въ Арменіи типа волка-монаха; знакомство съ этимъ типомъ про- 
являетъ и авторъ народной басни Во, лиса  и  мулъ (§ 576). Во всѣхъ 
этихъ басняхъ мы, повидимому, имѣемъ случайный книжныя отложенія 
основныхъ эпизодовъ изъ цикла народныхъ сказокъ, однимъ изъ героевъ 
котораго являлся волкъ.

1) Слово բրգА рѣшаеися мы толковать такъ орать, собств. яриться) въ связи съ древ* 
неармянскимъ բբգի՝*' возбуждаюсь, прихожу въ ярость. Опрошенные мною армяне въ բբգի 
нерваго стиха видятъ род. над. существительнаго բբ՞՚֊գ =  юнчаръ, какъ во второмъ 
стихѣ. Насъ смущаетъ не повтореніе словъ «песъ гончара», вытекающее изъ такого по* 
ниманія, а неумѣстность ихъ въ первомъ стихѣ.‘У  бидлисскихъ армянъ въ ходу, какъ сооб* 
щилъ намъ М. Г а за р я н ъ , другая редакція этой пословицы:

шшршХ, բբգԻ լ*»*. «Стащилв! Стащили!»Песъ гончара [оретъ(?)].
•ք** ттршЛ, քբգի շ*ա.%. —  У  тебя что стащили, песъ курда?
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Послѣднія двѣ басни (§§ 550— 551) не представляютъ ничего типич- 
наго; въ нихъ разработаны анекдотическіе матеріалы, хотя, повидимому, 
также народнаго происхожденія. Матеріалы эти могли вращаться устно 
внѣ указаннаго цикла народныхъ сказокъ, но могли и сливаться съ ннмъ, 
образуя побочныя приключенія одного изъ его героевъ.

§ 553. Волкъ-дурѳнь (СССЬ).

Въ баснлхъ разсказываетсл:
I. Волкъ поймалъ ночью ягненка и стаіъ было ѣсть, а ягненокъ говорить ему: 

«волкъ, я слышалъ отъ овоихъ предковъ, что волчій родъ прекрасно нграетъ на трубѣ 

и обладаѳтъ великолѣпнымъ голосомъ. Давно а желалъ услышать разъ вашъ голосъ, 

и такъ какъ Богъ привелъ меня къ тебѣ, то прошу тебф, заиграй разъ на своей 

трубѣ, чтобы я послушалъ и не остался съ неисполненнымъ желаніемъ, —  а затѣмъ 

ѣшь меня!» Повѣривъ, волкъ приподнялся на обѣ задвія ноги и, приіоживъ двѣ лапы 

къ пастп, взвнлъ къ небу;услыхавъ волчій вой, собаки окружили волка и искусали его, 
ио отъ смерти онъ избавился бѣгствомъ; ягненокъ спасся и смѣшахся со стадомъ.

II. Искусанный и окровавленный, волкъ уходилъ въ горы, когда уввдѣлъ: па
сутся два стада дикихъ оведъ; два барана, одинъ изъ одного стада, другой изъ дру
гого, подошли къ нему и говорить: «волкъ, мы каждый день ссоримся другъ съ дру
гомъ; если пасемся мы на этой сторонѣ, ови утверждаютъ, что это ихъ удѣлъ 

(իէ-րգն —  т:. ձյյյ)] мыприходимъ въ эту сторону и цѣлые дни воюемъ. Приди, отме

жуй намъ по участку (սինօռ. =  тур. յյ*~)յ чтобы каждый пасся въ своемъ участкѣ, 

и мы не ссорились бы болѣе: съ каждаго стада дадимъ мы тебѣ по двухлѣтнему ба
рашку (շիշակ* см. § 203) —  пойдешь, поѣшь». Волкъ согласился; свѣснлъ хвостъ 

и сталъ имъ чертить крестъ въ знакъ межи для нихъ; вдругь напустились бараны, 
одинъ съ одной, другой съ другой стороны, уставплвсь въ бока волка рогами и на- 
поромъ хотѣли распороть волку животъ; едва спасся онъ отъ нихъ и бѣжалъ окро
вавленный.

III. Истерзанный и голодный, волкъ спустился въ ущелье, гдѣ находилась 

мельница съ открытою дверью; кошка спдѣла въ дверяхъ мельницы и умывалась. 
Вида кошку, волкъ сказалъ въ душѣ: «ягненка и овецъ я потерялъ; хоть-бы (ри#рА-—

эту вошку!» Но она бѣжала и вошла въ мельницу; волкъ послѣдовалъ за нею, 

зацѣпилъ дверь, и дверь захлопнулась; волкъ застрялъ въ мельняцѣ, а вошка вышла 
полэкомъ въ щель (ի սույն ձակն) и бѣжала.

IV. Волкъ обратился къ себѣ съ рѣчью: «дуракъ, кто изъ твоего рода былъ 

артистъ или музыкантъ, что ты 8авылъ и разбуднлъ собакъ, который хотѣли было 

исполосовать брюхо —  насилу спасся? Или ты кадій былъ что-ли или судья, что мѳ- 
жевалъ участки дпкихъ овецъ? но хотя бараны измяли тебѣ брюхо рогами, ты все же 

не образумился, погнался за вошкою въ мельницу. (Вѣдь не подумалъ о томъ,) куда 

бы дѣваться, если бы заперлась дверь. Подѣломъ бы было это тебѣ очень, если бы те
перь пришелъ мельникъ, схватилъ тебя за хвостъ и такъ-бы тормошилъ тебя изъ 

стороны въ сторону, чтобы хвостъ остался у него въ рукахъ». Не успѣлъ волкъ сва-
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зать это, какъ явился мельннвъ, притворилъ дверь за собою п, увидѣвъ волка въ 

углу мельницы, схватніъ засовъ (отъ дверей) мельницы и налегъ имъ на ребра волка 

такъ, что онъ псполосовался. Не находя другого средства, чтобы улизнуть, волкъ свѣ- 

сплъ голову въ отверстіе мельницы для воды и хотѣлъ бѣжать. Тогда мельвнкъ ухва- 

тплъ волка за хвостъ и не пускалъ его бѣхать: сдѣлавъ послѣднія усилія, чтобы бѣ- 

жать, волкъ оставилъ хвостъ въ рукахъ мельника, а самъ, упавъ въ водяное отдѣлепіе, 

выбрался но желобамъ (ցռուկս) мельницы.

V. Бѣгомъ удалялся волкъ, окровавленный, и проходилъ черезъ неогороженный 

садъ, въ которомъ сидѣлъ какой-то ученый (դանուշմձէն =  յձ + ձ յհ )  п читалъ Ко- 

ранг, раскачиваясь надъ ниѵъ всѣмъ туловищемъ. Волкъ сороспдъ ученаго: «что ты 

читаешь, ученый?» —  «Что читать? Прошу у Бога вм. Հախ или Հ ա ւ լ-

яснолнеиія желанія (Հա՚ճաթ =  ̂ Լ Լ ) ». «Ученый!» сказалъ волкъ: «если хочешь, 

чтобы желаніѳ твое живо (թ Կ զ ՜յձ )  исполнилось, такъ ты ступай въ ту мельницу 

и тамъ проси о желаніяхъ: не успѣешь еще высказать, какъ желаніѳ твое будетъ 

исполнено».

Въ средневѣковой литературѣ Запада извѣстпа цѣлая эпопея, героемъ 
которой является волкъ: это— Т з е п д г іт и в , поэма въ семи книгахъ на ла- 
тинскомъ языкѣ, сочиненная нѣкіимъ ша^ег Штагдив въ первой поло- 
винѣ XII вѣка (Е. Ѵоі̂ І;, Т в е п д г іт ш , Наііе 1884, стр. СХІХ— СХХ). 
Существуе'гъ и краткій изводъ той же поэмы, такъ называемый Т веп - 

ցոա ստ  аЬЬгеѵ іаІиз (յ. Огітт, В е іп Ь а Н  гдѣ онъ подъ заглавіеиъ 
Խ ո ց ո ա ս տ  занимаетъ стр. 1— 24), по мнѣнію Гримма стр. ЬХѴІ, 
ЬХХ и сл.), прототипъ пространной поэмы, восходящій къ первой поло- 
винѣ ХІІ-го вѣка, если не къ болѣе древней порѣ, а по мнѣніюЕ. Ѵоі§Га 
(ор. с., стр. СХХХІХ)— жалкое извлечете изъ нея, сдѣланное на рубежѣ 
ХШ—ХІУ вѣковъ какимъ-то монахомъ.

Но въ цѣлости ни то, ни другое произведете не имѣетъ никакого от- 
ношенія къ нашей сказкѣ. Къ ней весьма близка латинская басня Т)е Іиро  

рейеп іе , имѣющаяся въ различныхъ версіяхъ. У յ. С т ітт ’а находимъ 
Ім р и 8 ъ іъ о р Ъ (й $ (В Р , стр. 429— 431, ср. также КоЪеі% іп Ы ., стр. 
ХСУШ— ХСІХ) съ гіриключеніями волка 1): 1) какъ медика (вм. осла ар
мянской басни (§ 528) здѣсь кобыла съ жеребенкомъ), 2) какъ землемѣра,
3) какъ священника (крестить поросятъ) и 4) какъ пѣвца (поетъ по при- 
глашенію козъ). Кромѣ того, въ соотвѣтствіе съ ролью мельника по ар
мянской версіи въ латинской баснѣ, когда волкъ свалился послѣ ряда не- 
удачъ подъ деревомъ и въ самобичеваніи просить Юпитера, чтобы по- 
разилъ его мечъ, его ударяетъ топоромъ съ дерева человѣкъ, счищавшій 
вѣтви. Волкъ кричитъ: «օե Лирйег, диат ехашііЬіІез Ьіс տսոէ біі!»

1) Въ началѣ нмѣются еще эпизоды, совершенно чуждые нашей сказкѣ.
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Противъ армянской версіи въ латинской однимъ, именно первымъ, 
прикіюченіемъ больше; остальныя приключенія слѣдуетъ перемѣстить 
такъ— 4,2, 3,5, чтобы, они въ обѣихъ версіяхъ слѣдовали тождественному 
порядку: въ панданъ встрѣчѣ съ кошкою на мельницѣ въ латинскомъ текстѣ 
разсказывается о злоключеніи волка, также на нельницѣ, съ поросятами; 
дровосѣкъ исполняеть роль мельника армянской версіи; эпизодъ съ уче- 
нымъ, читающимъ Коранъ, не имѣетъ эквивалента въ латинской версіи, 
которая въ свою очередь начинается довольно пространнымъ вступленіемъ, 
объясняющимъ стойкость героя, не смотря на первыя неудачи.

Эпизодъ съ баранами, извѣстный подъ названіеиъ земіемѣрства, 
имѣется и въ Р о м а н ѣ  о Ренарѣ, и тутъ онъ третій и послѣдній, но не под- 
лежитъ никакому сомнѣиію, что труверъ откинулъ извѣстное число при- 
ключеній волка, какъ это выясняетъ съ неотразимою убедительностью 
бибге, Р е в  Տ ., стр. 336 (литературу этого мотива см. Б. Ѵоі^, 
д г іт щ  стр. ЪХХХ, гдѣ между прочимъ привлекается къ сравненію и басня 
Авіана № 18).

Но дѣло въ томъ, что сказаніе о похожденіяхъ злополучнаго волка, 
какъ нѣчто цѣлое, если не происходить съ Востока, то во всякомъ случаѣ 
на Востокѣ имѣло свое самостоятельное бытіе. За эпизодомъ о баранахъ 
восточное происхожденіе признаетъ и бибге, Рев  стр. 337, не придаю- 
щій однако значенія свидѣтельства о пути слѣдованія этого мотива —  че- 
резъ арабовъ— тому Факту, что сказка [съ лисою вм. волка, какъ въ - 
л и л ѣ  и  Д и м н ѣ ] цитована у автора, жившаго въ Сеьиліи въ 1109 году 
(Богу, Еескегскев  ви г Г к Ш о іге  р о іііщ и е  €է йе Ѵ Еврадпе  -
<Խոէ Іе т о у е п  аде, Ьеубе 1849, I, стр. 351). Но между нашею сказкою 
и ХѴПІ, XIX и XX вѣтвями Р о м ан а  о Р е н ар ѣ , гдѣ сгруппированы по- 
хожденія волка, оказываются такія точки соприкосновенія, что прихо
дится признать весьма тѣсную связь между ними, объясняя ее общимъ 
восточнымъ источникомъ 1). Связь эта значительно ослаблена тѣмъ, что ни 
армянскій, ни особенно Французскій текстъ не представляютъ, конечно, 
точнаго, при томъ непосредствепнаго воспроизведены одного и того же 
источника; кромѣ того, труверъ даетъ полную свободу своей Фантазіи 
и произволу, особенно въ XVIII вѣтви. бибге’омъ вполнѣ освѣщена 
сказка объ Изенгринѣ и попѣ Мартинѣ, составляющая содержаніе на
званной вѣтви; бытовое значеніе типа Мартина, столь занятное въ гла-

1) Въ Калилѣ и Димнѣ также имѣется [ВепГеу, § 50, 2] басня съ борьбою двухъ 
барановъ, но при всеиъ сходствѣ основного мотива эта версія существенно отличается 
отъ занадныхъ изводовъ, какъ указать уже յ. О г іт ш , ВЕ, стр. ОСЬХХѴІ.



захъ совреиеннаго ему трувера, овладѣло и вниманіемъ Французскаго ученаго 
въ такой степени, что главный литературный герой остался въ тѣни, 
и потому осталась незамѣченной та связь и въ отношеніи использо- 
ванныхъ сказочныхъ сюжетовъ, которая несомнѣнно существуетъ 
между ХѴІІІ-ою и слѣдующими вѣтвями. Жизненный типъ попа 
внесенъ самимъ труверомъ, какъ это разъясняетъ и Տս Ճг е; но для 
ввода этого лица, очевидно, нужна была подходящая сказка; похождепія 
волка не представляли такого матеріала, и первый эпизодъ изъ злоключеній 
Изенгрина былъ передѣланъ въ другую, болѣе подходящую, сказку, про- 
исхожденіе которой такъ мастерски выяснено авторомъ Լշտ  ժ ս

Е о т а п  й е В е п а г і ,  стр. 325— 331. Но труверъ при этомъ удержалъ кое-что 
изъ того перваго эпизода, который входилъ въ составъ самостоятельнаго 
сказанія о злополучномъ волкѣ: это—злосчастная попытка волка овладѣть 
ночью ягнепкомъ, что и составляетъ сюжетъ перваго приключенія по армян
скому изводу сказанія о волкѣ-дурнѣ*). Но представляетъ ли армянскій текстъ 
сказки настолько вѣрное воспроизведете источника, чтобы хотя временно 
съ нимъ можно было бы считаться, какъ съ прототипомъ? Отчасти да. Во 
всякомъ случаѣ мы не можемъ предполагать пи новыхъ измышленій ар
мянскаго автора, ни сколько-нибудь значительной передѣлки въ подробно- 
стяхъ. Этому противорѣчило бы все, что мы знаемъ о характерѣ работы 
армянскихъ редакторовъ. Единственное, чего мы можемъ ждать, такъ слу- 
чаевъ сокращепія; и одинъ такой случай мы видимъ въ пропускѣ эпизода 
съ осломъ, эквивалента исторіи Литеігі въ Р о м а н ѣ  о Р ен ар ѣ . Мы уже ви- 
дѣли, что главнымъ образомъ недостача этого эпизода и удаляетъ армян- 
скій изводъ отъ разсмотрѣнной выше латинской басни, восходящей, по всей 
видимости, также къ восточпому источнику. Но, выбывъ изъ строя благо
даря первому заимствователю всего сказанія о волкѣ или, что также воз
можно, благодаря позднѣйшему переписчику-редактору, эпизодъ съ осломъ 
не исчезъ изъ армянской литературы окончательно, а сохранился въ видѣ 
обработки въ самостоятельную притчу: № ХЬа нашего сборника (§ 528).

Такимъ. образомъ есть всякое вѣроятіе, что въ басняхъ 
и Волкъ  и  оселъ, въ нослѣдней Формально (§ 528), мы имѣемъ два книж- 
пыхъ отложенія одного цѣльнаго сказанія о злополучномъ волкѣ, состояв
шего изъ шести эпизодовъ. Волкъ  и  , первоначально составлявши! 
одиоъ изъ эпизодовъ басни Волкъ-дурепъ, могъ быть выкинуть случайно 
еще потому, что въ рукописи О, единственной сохранившей намъ текстъ 
басни Волкъ-дурень, уже имѣстся родственная эзоповская басня Волкъ  и

1) По О. Р а г ів  («Тоигп. йеэ Эаѵ., 1894, стр. 660) цитованныя нами главыXVIII— X X  ис 
относятся къ архетипу Романа о Ренарѣ.
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оселъ. Цѣльное сказаніе о злополучномъ волкѣ въ книжный памятникъ было 
внесено, по всей видимости, изъ устнаго обращенія: въ пользу этого гово
рить вульгаризмы граиматическіе и лексическіе, въ качествѣ послѣд- 
нихъ между прочимъ иностранный араб.-перс.-тур. слова, какъ вполнѣ 
уже усвоенный армянскииъ неграмотнымъ простонародіемъ. Но мы этимъ 
нисколько не хотимъ еще сказать, что Волкъ -дурень представляетъ оско- 
локъ армянскаго животнаго эпоса. Мусульманская обстановка въ заклю
чительной части достаточно красноречива, чтобы утверждать, что, если она 
и находилась въ народѣ въ устномъ обращеніи, то на правагь перехо
жей сказки, устнымъ путемъ воспринятой отъ мусульмане

§ 554. Басенъ о лисѣ безъ сотоварищества волка сравнительно больше. 
Нѣкоторыя изъ нихъ, несомпѣнно, почерпнуты изъ армянскаго животнаго 
1Ык-1оге’а, другія, быть можетъ, кромѣ впрочемъ одной, особенно сомни
тельной — Л и са , (§ 561) которая, повидимому, заимствована изъ и

Д и м н ы , но, быть можетъ, представляетъ самостоятельную книжную обра
ботку ходячаго народнаго мотива.

§ 555. Лиса и гуси (ЬХІХ).

Л пса вошла къ гусямъ, чтобы поѣсть нхъ. У  нихъ въ природѣ цыкать. Лнса и го

ворить: «если вы «тс», то я еще боліе «тс» и только «тс»!»

Притча показываетъ: если у человѣка есть необходимость не показывать на 

судѣ, и онъ тебѣ говорить: «не показывай на судѣ!», то ты не говори такъ, какъ (по

говорило) лиса и гусь.

Пристегнутое искусственное вымученное нравоученіе имѣется въ 
одномъ (I) изъ двухъ списковъ статьи VI.

Сказочная часть, по всей вѣроятности, народнаго происхожденія: она 
основана на созвучіи слова տոտ м о л ч а ть  съ цыканіемъ гуся, съ изда- 
ваніемъ звука с— с— с—с. На точно такой же игрѣ созвучіемъ однозна- 
чущаго грузинскаго слова ևց տս [= арм. «*»*-«• տստ] съ цыканіемъ гуся 
основанъ слышанный мною въ Гуріи циничный разсказъ про парня, вспо- 
лошившаго всю гусятню непотребнымъ нападеніемъ на одного гуся.

§ 556. Лиса и сѣятѳль сыра (СССХХХІХ).

Лиса уводѣла, какъ какой-то человѣкъ сѣялъ по дорогѣ сыръ. «Что ты дѣ- 

лаешь?» спросила лнса. «Дѣлаю доброе дѣло для своей души», сказалъ человѣкъ. Лиса 

скаэала: «благо твоей душѣ, если ты сѣешь для своей души; по если это для моей 

шкуры, горе твоей душенкѣ!»



Басня имѣется въ одномъ спискѣ Г, отличающемся, какъ не разъ ука
зывалось, вульгаризащею изложенія даже эзоповскихъ басенъ. Настоящій 
разсказецъ могъ быть внесенъ въ сборникъ изъ народныхъ сказокъ тѣмъ, 
кто вульгаризов&лъ слогъ классическихъ статей рукописи Ր.

Лнса н анстъ побратались; оба свили себѣ гнѣздо въ одномъ мѣстѣ и произ

вели дѣтѳнышей; оба охотились и приносили дѣтямъ добычу. Лиса по очереди свер

тывала шею птенцамъ аиста и бросала своимъ дѣтенншамъ; когда извела птендовъ, 

она сказала аисту: «брать, дѣтки переводятся». Аистъ спроснлъ: «мои или твоп?» Лиса 

сказала: «(эдѣсь) и у меня есть, и у тебя». Аистъ спросилъ: «нзъ долгошеекъ или 

коротышекъ?» Лиса сказала: «изъ долгошеекъ». Аистъ сказалъ: «ахъ, коварная ли

сица!».

Басня предлежитъ также въ спискѣ Р, и только въ немъ, какъ раз- 
сказъ Л и са  и  сѣ я тел ъ  сыра, рйдомъ съ послѣднимъ.

Лишь живость изложенГя и народный колоритъ языка внушаютъ намъ 
мысль, что басня, быть можетъ, народнаго происхожденія.

§ 558. Л и са  и  и звестковы й  камень (§ 22) и Л и са  и  ледъ (§ 210) —  
одна изъ притчъ, вошедшихъ въ О л и м п іан г-В ард ан ъ  (19 К) въредакціи а§ 
(36), съ любопытнымъ для арабскаго перевода (§ 46, с) варіантомъ 
գաքւոյն— сказочною своею частью представляють два извода сказки о при
няты круглой Формы за сыръ, а въ дальнѣйшемъ примыкаютъ къ много- 
численнымъ разсказамъ, основаннымъ на томъ, что отраженіе въ водѣ 
по ошибкѣ принимается за дѣйствительное тѣло (Бпбге, Ռ տ  ., стр. 235). 
Обыкновенно за сыръ принимается отраженіе въ колодцѣ луны, такъ въ 

ІН е с гр І іп а  с іе г іса ігв  Петра Арагонскаго, с. XXIV (ср. Эибге, Լշտ  ., 
стр. 232— 233), равно въ латинскомъ сборннкѣ басенъ (№ 23), издан- 
вомъ К. Ѵ̂Агпке (Юге РаЪ еІп  Л ег М а г іе  Ле , стр. ЬХѴІІ).

Въ армянской притчѣ круглую Форму луны замѣняетъ то ледъ, то 
известковый камень, и тотъ и другой той же Формы, да вдобавокъ по- 
хожіе еще цвѣтомъ на сыръ.

Мотивъ приыиманія отраженія луны «на льду» за сыръ перенесенъ 
совсѣмъ въ иную сказку въ кельтскоиъ изводѣ Н ою  іЬ е  ա 1 ք  1օտէ №տ іа і і  

(СатрЪеІІ, Р о р и іа г  іа іе з  օք Ше ТѴевІ , I, стр. 272 сл.,
см. Колмачевскій, Ж Э , стр. 78); въ другомъ— новопровансальскомъ—  
изводѣ той же сказки (К. КбЫег, У о Ш тй гсЬ е п  айв Лег Լսոձտ շԽ քէ Р о ге г  

і п  Н га п к ге іс к  въ  ЗаЬгЪ. ք. готаи. п. еп§1. Սէ., IX

§ 557. Лиса и аистъ (СССХЬ).



«пасло» вм. «сыра» выдается «бѣлый камень», см. Колмачевскій, Ж Э ,  

стр. 78. Во всѣхъ этихъ и другихъ многочисленныхъ народныхъ версіяхъ 

сказки въ обманъ дается не лиса, а волкъ но внушенію лисы.

Къ нашей притчѣ близка и басня Собака  и к о с т ь  въ К а л и л ѣ  и Д и м н ѣ  

(Басу, ор. с., V*, ср. ВепГеу, стр. 79), гласящая:
Міръ точно кость, доставшаяся собакѣ: она находить въ ней мясной запахъ и 

не перестаетъ домогаться мяса, пока ротъ не начинаетъ истекать кровью.

Въ общемъ однако мы вполнѣ раздѣляемъ мнѣніе Веոքеу,я, считаю - 

щаго мотивъ возникшимъ на почвѣ общечеловѣческаго опыта и слишкомъ 

простымъ, чтобы была нужда въ заимствовали1).

Армянская пословица { ^ է ա ն ս ա ը ե ա ն ց *  Հայկական* стр. ІП, 36=

յՀա .լա ըա եա ն, ор. с., стр. 24,19 ср. 2о): «Отъ ковырянія {ք չփ որ եւըվ ) въ 
зубахъ желудокъ не насытится» является параллелью къ основной мысли 
нашей басни. Пословица приводится и въ грузинскихъ сборникахъ (֊дсЦь-
1)ցօշ90, ор. С .у  стр. 20,12).

§ 559. Л и са  и кольчуга (§ 209) является варіаціею на основную 
мысль цитованныхъ въ предыдущемъ параграфѣ басенъ: по существу всѣ 
три басни представляютъ образное выраженіе одной и той же мысли, 
именно непригодности всего, что лишь наружностью внушаетъ къ себѣ до- 
вѣріе, а въ существѣ лишено всякаго содержанія. Въ этомъ смыслѣ даль
нею параллелью нашихъ басенъ является эзоповская басня ’АХолпгД (11 
С о г. и стр. 286). Здѣсь лиса, нашедшая въ домѣ актера голову пугала 
(|лор|АоХих«ои), говорить: «какъ будто голова, а мозга не имѣетъ!». Но въ 
армянской баснѣ мы усматриваемъ армянское народное произведете, ослож
ненное, быть можетъ, еще въ устахъ же народа библейскимъ налетомъ —  
ссылкою на мѣсто, гдѣ рѣчь объ одеждѣ Адама.

§ 560. Сказочная часть притчи Л и са  и  о х о т н и к и  (§ 212), по всей 

вѣроятности, также взята изъ народныхъ разсказовъ. Въ части нравоуче- 

нія, оставшейся для насъ непонятной и потому непереведенною, читаются 

между прочимъ слова а  շ  է ն ե ր ս  և ո շ  ի  դ ո ւ ր ս  ни  , н и  , быть 

можетъ, стоящія въ какой либо внутренней связи съ армянской поговор

кою ( յՀ ո ւ ը ս ր տ ե ա ն , о р . С.у СТр. 127, 4): «Мы НИ СНаруЖИ, ПН внутри, ( Օ ձ

դ ո ւ ր ս ն  ի ն ք  „ չ  ն ե ր ս ր ) . Вообще, думается намъ, что въ нравоученіи мы 

имѣемъ дѣло съ какой-либо поговоркою или по крайней мѣрѣ намёконъ 

на нее.

1) «Эіе тапшсМасЬеп Іггип^еп, йіе ааз Лег \ѴИегзріе§е1иав епзіеЬеп коппеп, ЪіЫеп 
еіпе շս аізетеіп тепзсЫісЬе ЕгГаЬгап^, аіз ժձտտ աշհէ аиз іЬг ап ѵегзсЬіейепеп ОПеп веІЬ- 
տէ&ոճւք зісЬ ГаЬеІп ЬОДеп еіЦѵіскеІп кбппеп. \Ѵепп (ііезе աշեէ іп іЬгеп Веіаііз ^іеіск ойег 
зеЪг.йЬпІісЬ віпгі, տաճ ѵіг աօեէ ЬегесЬЫ^, ЕпИеЬпип# апгипеЬтеп» с., стр. 181— 182).



§ 561. Лиса (III, стр. 172, % ЬѴІ).

Лисѣ сказали: «забудь свое нашептываніе и коварство и пмѣй постоянно [сво

бодный] входъ во дворецъ и выходъ съ великою честью!» Лиса говорить: «если вы 

отдѣлаѳте инѣ уши золотоиъ, а руки и ноги скроете подъ запястіями, я все же не 

оставлю своей привычки».

Басня показываетъ тѣхъ упрямцевъ, которые во всемъ стараются исполнить 

свою волю.

Басню имѣемъ въ одномъ распространенномъ спискѣ (С) 
куда она внесена вмѣстѣ съ тремя (§ 277) другими животными сказками 
изъ К алилы  и  Д и м ны . Басня эта могла развиться изъ изреченія, вложен- 
иаго въ уста лисы. Изреченіе это столь простое по содержанію, что оно 
могло вращаться въ Арменіи въ качествѣ пословицы. Басня же относится 
въ армянской литературѣ къ позднѣйшей порѣ, когда книжники, обогащав- 
шіе наши сборники новыми статьями, не гнушались уже народнаго сказа и 
могли обработать подобную пословицу въ предложенное иносказаніе, неза
висимо отъ К алилы  и  Д и м н ы  или вообще другого готова го восточнаго 
книжнаго сборника. Вотъ единственно почему не рѣшаемся мы настаивать 
на иноземномъ —  книжнымъ путемъ — происхожденіи басни Л иса.

Родственный по основной мысли — о непреоборимости природы — 
иносказанія имѣются еще два: Ц ар ь  и  свинья и П ѣ т у х ъ  и  царь. Первое —  
притча (§§ 10, 354), относящаяся къ основному слою вардановскихъ сбор- 
никовъ, а второе —  басня, о происхожденіи которой можно сказать то же, 
что было сказано касательно басни Л иса . Сама басня гласить:

Пѣтухъ и царь (СХУ).

Пѣтуха повели во дворецъ царя, чтобы онъ пѣлъ по ноч&мъ (въ обычные часы). 

Увидѣвъ пѣтуха, царь ему сказалъ: «что только тебѣ нужно, я дамъ, но оставайся 

во дворцѣ моемъ чвстымъ». И все же царь видѣлъ, какъ пѣтухъ каждый день ухо- 

днлъ и мѣшалъ всякую гадость ногами и клювомъ. «Безумный!» говорить царь: «не 

говорилъ-лк я тебѣ быть чвстымъ? А  ты постоянно мѣшаешь грязь и затѣмъ сту

паешь по дворцу, гдѣ случится, и мараешь». Пѣтухъ говорить: «о добрый царь, трудно 

человѣку оставить обычное занятіе».

Притча показываетъ: трудно съ тѣмъ разстаться, въ ченъ чѳловѣкъ взрощенъ, 

дурное ля это пли хорошее, трудно разстаться съ насдѣдственнымъ или природнымъ 

ели обнчннмъ занятіемъ, какъ (это было трудно) пѣтуху.

Притчу имѣемъ въ двухъ спискахъ VI: I представляетъ списокъ съ 
орѳограФическими и грамматическими разночтеніями, съ незначительными
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прибавленіями вродѣ послѣдовавшаго на приказъ даря отвѣта пѣтуха, что 
онъ исполняетъ волю царя, и съ нѣкоторымъ изнѣненіеиъ въ Формѣ нра- 
воученія, гдѣ вмѣсто որսյկս ղխասսռղե какъ  ( э т о  было т р у д н о ) п гы п уху  

читаемъ: «привычный нравъ хуже врожденного, такъ какъ врожденное 
можетъ человѣкъ измѣнить, а привычное трудно перемѣнить».

Еще ближе къ баснѣ Л и са  стоить Еотъ -сеѣченосецъ  (§§ 18 и 359 
[стр. 368]): будучи также восточнаго у армянъ происхождееія, она предста
вляетъ обработку изреченія, вложеннаго въ уста кота— изреченія, тожде- 
ственнаго съ тѣмъ, что говорить лиса въ первой предложенной въ настоящемъ 
параграфѣ баснѣ. Для басни Еотъ -свѣченосецъ  существуютъ параллели 
впрочемъ и въ эзоповскихъ басняхъ Л аска  и  ю нош а (§ 440), а также 2&(հ  

хаі (149 Наіті), но армянская версія, несомнѣнно, тяготѣетъ къ
Востоку, а у одной редакдіи этой версіи эамѣчается родство съ произведе- 
ніями народнаго происхожденія (§ 522).

Здѣсь наиболѣе любопытна замѣна лисы одной версіи котомъ въ 
другой.

§ 562. Чередованіе въ тождественныхъ басенныхъ сюжетахъ лисы 
съ котомъ должно быть отмѣчено, какъ не случайное явленіе, а какъ стоя
щее въ связи съ тѣми двумя животно-эпическими традиціями, на возмож
ность которыхъ указывается въ слѣдующемъ параграфѣ. Здѣсь отмѣтимъ 
существованіе у армянъ и грузинъ пословицы про кота, представляющей 
явный панданъ къ извѣстной баснѣ Л и са  и  виноградъ. Грузинская пословица 
гласить: эдб д&ОДдосйА к о т  не м о и  д о с т а т ь

до сы ра [Д. Чубиновъ, ор. с., стр. 171а, іэ: «МдЪдІ/ до ], и  онъ сказалъ: 

«сегодня В е л и ка я  п я т н и ц а  \грѣхъ-молъ ѣ с т ъ \ . У абхазцевъ вращается она 
въ другой редакціи (Иверія, 1888 № 198, стр. 3): «Котъ не досталъ до 
сырнаго мѣшка и онъ сказалъ: «все равно —  сыръ сгнилъ!».
У армянъ та же пословица повторяется въ различныхъ видахъ: «Котъ не 
досталъ до печенки (ճիկերին ), и сказалъ: «[пусть остается на упокой] души 
моего дѣда» !) (յ^ոսրսրա եա ն* օք. с., стр. 81,8, К. Паткановъ, М а т е -  

р іа л ы  для и зучен ія  арм ян , н а р ѣ ч ій , 1 , стр. 1 2 1 , ю, ср. §• ^ա սասարգեանգ* 

Հ()Հ» VII, стр. 99, 15); «Котъ не досталъ до мяса, и онъ сказалъ: «фи! 

оно съ запахомъ!» (7 Հուլարտեան»ор. с., стр. 81, ю); «Котъ не досталъ 
до мяса, и онъ сказалъ: «сегодня пятница!» (7 ор. с., стр. 81, ю),

\*քգ ե ք ս ա ն դ ր ե ա ն է  о р . С., стр. 118,6, ср. \ ) 'ի ա ն ս ա ր ե ա ն ց »  փ ձ ա ր  Հ ա յ կ 

ական* стр. IX, і); «Котъ не досталъ носомъ до висѣвшаго мяса, и онъ ска-

1) Подобное нѣчто говорится и про медвѣдя հ~յկ.} стр. IV , е):
«Когда медвѣдь ве достаетъ до груши, то говорить: «пусть остается во здравіе моего отца!»



загь: «сегодня пятница, постъ!» (ք\ա րխ սսդա րեա նց, р*|% стр. 24, і) и т. п.х).
§ 563* М н о ю х и т р о с т н а я  л и са  (§ 216) относится къ группѣ варда

новскихъ притчъ, внесенныхъ въ сборникъ Одимпіана (16 20); въ этомъ 
спискѣ притча примыкаетъ къ пространной ея редакціи, отъ которой она 
отличается чтеніемъ ь,в կ ե լ  և  ա ր ս ս ե ս ա  вм ար օէ-1քԱա> О  разныхъ 
хитростяхъ лисы взвѣстно изъ популярной на Западѣ басни Л и са  и  к о т :

Еп տա-էս է&ոէ цпе тоі? говорить у Лафонтена 8) лиса коту:

З’аі сепі лиев ап вас.
—  1*օո, (ՅԱ Гачй'е, ]е п’аі գս’օո էօսր бапв топ Ъіввас;

Май յօ воииепв ци’і1 еп ѵаиі тіііе.

Столь важная хитрость кота состоитъ въ томъ, что онъ способенъ 
исчезнуть изъ глазъ собаки, взобравшись на дерево. Съ другой стороны 
еще Коѣегі, 1?аЫ. іп Ы ., И, стр. 227, шгіе, приводилъ греческую посло
вицу изъ Архилоха У, 68, встрѣчавшуюся нѣкогда и у Гомера, судя по 
словамъ схоліаста Зиновія ^еиЬпег, А О А , стр. 7, ւ):

тсоХХ’ օ!Տ’ аХсотгт]?, аХХ’ іу Ъ о с , Іѵ а.

Армянская притча отвѣтъ кота, едва-ли ежа, усвоила лисѣ, но ав- 
торъ притчи зависѣлъ отъ своего источника, готовой армянской народной 
басни {՜յՀոէ-չարտեան, ор. с., стр. 5, іэ):

\\ղօսկօին Հարցօւցինէ թ կ քանի՛' Лису спроси ли: «сколько видовъ лукавства

տեսակ պօս [перс. Հյ̂ *\ գիտ ես է 8наешь ты?»— Она сказала: «чтобы спастись

—  \ 'էսա 9 .շոսնին առչևկն խալ,отъ собаки я зваю 32 дукавства». —  Спро-

լսելօւ. [араб. 32 պ օս  գիտեմ» снлні «какое взъ нихъ лучшее?»— Она ска-

  Հ ա ր ց ի ն ,  ո ր ն  կ  չաս. ք* ս ա ց .  ЗЯіа: «ЛуЧШвв ТО, ЧТО НИ Я СОб&ВИ Нв
լա սն ա ն կ  ս ր  օ շ  ե ս  շո ս ն ի ն  տեսնեմ*УВИЖУ, НИ собака МѲНЯ». 
է  ս շ  շ ո ւ ն ը  ի ն ձի

1) Имѣется на армянскомъ языкѣ, судя по иэданіямъ, однородная пословица и про лису: 
«Лисья морда не достала до винограда, и лиса сказала: «виноградъ— незрѣлъ!» (ігА“л *'-'/»А“л л > 
■КЬ-г հ ա յկ . ,  стр. II, ю , см. также и т ^ » Р шЬш%,ор. с., стр. 6,17).

2) 0|п աւե»ա искусство, здѣсь хитрость, но кеі —  слово неизвѣстнаго происхожде-
вія; оно должно означать нѣчто родственное съ хитростью, напр, сноровку, изобретатель
ность, у л о в к у , коварство, какъ толкуется въ Сл. мхх., гдѣ его сопоставляюгь съ ճԼ» , но

это сопоставленіе намъ кажется сомнительныиъ.
Ց) IX  кн., басня XIV, ср. Օճօ бе Сегіпв(;оп іа  № X X IX , 3. б г іт ш ,  В Г , 

егр. С Ь Х Х Х Ѵ Ш , Зобге, Хее Д., стр. 278-276, Н. ЛѴІівІоскі, МвВвЛ, стр. 18 (Бег 
ГисНз ипй дав ЕісМбтсНеп). Литературу яакъ о квижвыхъ, такъ и о народныхъ версіяхъ 
басни см. у В . В аз ее է, Сопіев рорхйаігсз ЪегЪёгев, Рагіз 1887, стр. 181— 184, шйе 2.



Бъ этомъ армянскомъ изводѣ, предлежащемъ въ двухъ «рецензіяхъ», 
народной и отражающей ее книжной, съ присвоеиіемъ отвѣта кота лисѣ, 
драматическій характеръ басни, какъ намъ кажется, болѣе архаичный, 
уничтоженъ. Весь смыслъ басни, на нашъ взглядъ, коренится въ противо- 
ноложеніи двухъ животныхъ — лисы и кота (ласки). Намъ кажется, лиса 
и котъ являютъ собою тины продувныхъ существъ, но каждое животное 
въ отдѣльномъ круге сказаній. Если мы лучше знакомы съ тѣмъ обшир- 
нымъ кругомъ, гдѣ героемъ является лиса, то мы это объясняемъ себѣ 
тѣмъ, что хранителями его являются народы, лучше представленные въ 
письменныхъ или устныхъ памятникахъ, болѣе доступные для изслѣдова- 
телей. Сказаеія о продѣлкахъ кота (ласки), будучи, быть можетъ, прото
типами многихъ извѣстныхъ намъ подвиговъ лисы, въ огромной массѣ со
крыты отъ насъ за гибелью хранившей ихъ расы. Лишь кое-гдѣ (§ 474), 
какъ бы въ качествѣ переживаній, встрѣчается котъ въ роли продувного, 
коварнаго животнаго. Сама наша басня въ первичной ея Формѣ, быть мо
жетъ, сложилась въ такой средѣ, гдѣ въ памяти были еще свѣжи сказки о 
продувномъ котѣ и его Феноменальной находчивости: еще помнили, что 
одна хитрость кота стоила многихъ продѣлокъ лисы.

§ 564, До сихъ поръ мы имели дѣло съ апоФѳегматическими по 
преимуществу баснями, т. е. баснями, построенными на болѣе или менѣе 
остроумныхъ замѣчаніяхъ лисы. Это были мудрыя изреченія лисы. Въ 
слѣдующихъ басняхъ лиса является действующимъ лицомъ: въ нихъ мы 
имѣемъ мудрыя дѣла лисы, и если лисья мудрость не всегда служить 
къ умноженію славы самой лисы, ея успѣховъ, то лисѣ навязаны неудачи 
глуповатаго волка (ср. §§ 558, 568), порою подъ воздѣйствіемъ христіанско- 
этическаго настроенія народа, находившаі о удовлетвореніе въ образномъ 
изображеніи торжества небесной правды надъ земною мудростью.

§ 565. Ж и с а -с в я гц е н н и к ъ  (§ 76), одна изъ. воспринятыхъ варданов- 
скимъ сборникомъ Мхитаровыхъ притчъ, по всей вероятности, народнаго 
происхожденія. Въ сборнике Мхитара вообще вліяніе народнаго сказа 
весьма заметно, и это одна изъ существенныхъ чертъ, дающихъ назван
ному памятнику право на особо почетное место въ исторіи армянской ли
тературы. Весьма близкую параллель къ сказочной части нашей притчи 
представляетъ тотъ эпизодъ въ Р о м а н ѣ  о , по которому побитая
Івеп&гіп’омъ лиса постригается въ монахи и первое время ведетъ въ мо
настыре строгую жизнь; но однажды, поддавшись искушенію, она режеть 
четырехъ петушковъ, и уличенная изгоняется изъ монастыря (ветвь VI, 
1361 — 1511, см. Бибге, Լշտ  &, стр. 222— 223, ср. также эпизодъ 7-ой 
изъ жизни Изенгрина, յ. О гітт, В Р ,  стр. ЬХХѴ).



Допуская существованіе животнаго эпоса въ Арменіи, мы нмѣемъ 
основаніе предполагать, что онъ представлялъ общее достояніе армянъ и 
сосѣднихъ народностей, распространялся и внѣ ея предѣловъ; тѣмъ не менѣе 
трудно сказать, является ли отложеніемъ басни вродѣ приведенной армян
ской мингрельская пословица: «Въ странѣ, гдѣ нѣтъ священника, лисвца 
служить» (Ив. Петровъ, М ингрельскге , вып. X, отд. II,
стр. 256). У самвхъ армянъ осуждепіе недостойныхъ служителей церкви 
народная мудрость допускала въ очень рѣзкой Формѣ, судя по пословицѣ 
{ յ^ ո ւ.լա րս էե ա ն ք  о р ,  с., стр. 43,14; ^ ղեքսա նգրեանք ор. с., стр. 90, б): 
«Снаружи священникъ, а внутри діаволъ» или (П. Зелинскій, С М Е , II, 
стр. 89, вб, Н. 'ѴУНбІоскі, М8В8Л, стр. 181) «Дома сатана, а на людяхъ 
священникъ».

§ 566 . Л и са , у то п а ю щ а я  въ р ѣ к ѣ  (§ 23), по всей вѣроятности, также 
народнаго нроисхожденія. Народный характеръ двухъ редакцій этой басни 
едва-ли можетъ быть оспариваемъ: кстати, введенной тутъ подробности—  
преслѣдованію лисы собаками, по СС9 семью, за неблагодарность — армян
скою же народною параллелью служить то, какъ въ другой сказкѣ (§ 568) 
крестьянинъ, неблагодарный, вмѣсто обѣщаннаго сыра напускаетъ на лису, 
спасшую его, двухъ собакъ, какъ бы въ воздаяніе ей за прежнія продѣлки.

Но и сама басня, даже въ болѣе сухомъ изложевіи другихъ редакцій, 
по всей вѣроятности, заимствована изъ устъ народа. Эзоповскій разсказъ 
’Аѵтір <реѵа5 (58 На1ті=РІ 15, НаиэгаіЬ, ѴеЬегІ. А Р ,  стр. 254— 256) 
представляетъ слищкомъ далекую параллель къ пашей баснѣ: въ немъ ка
кой-то человѣкъ, опасно заболѣвъ, обѣщаетъ богамъ сто быковъ, если выздо
роветь, но по выздоровленіи, за неимѣніемъ настоящихъ быковъ, сожи- 
гаетъ на жертвенникѣ бычачьи Фвгуры изъ сала, за что и подвергается онъ 
наказаеію. Во всякомъ случаѣ ввиду появленія въ греческой баснѣ чело- 
вѣка вмѣсто лисы, т. е. «антропоморфизаціи» животной сказки мы не 
можемъ не признать за армянскою баснею большей архаичности.

Въ армянскомъ народѣ довольно распространена въ различныхъ ре- 
дакціяхъ слѣдующая поговорка, если и не являющаяся отложеніемъ армян
ской басни, то отражающая тождественный взглядъ (ср. особенно § 23, 
стр. 27) на нерушимость обѣта святому: «[Не обѣщай] ребенку колобка 
(րլիթ), кресту —  свѣчки!» ($4ր I \ղեքսա1գор. ., стр. 92, б). Пого
ворка извѣстна и грузинамъ (̂ о̂ 'Э̂ о̂ о, ор. с ., стр. 48,18): «Не обѣщай 
образу свѣчки, ребенку колобка ($33 0̂); если же обѣщаешь, не обманывай!»

§ 5 6 7 . Л и са  и  верблюдъ п р и  с м е р т и  (§ 207) также кажется намъ на

роднаго происхожденія.



§ 568. Змѣя и зѳмлѳдѣлѳцъ (ЬХХ).

Змѣя покумилась съ земледѣльцемъ; когда достигли одной рѣкн, землѳдѣледъ 

взялъ знѣю въ пазуху; пѳрешлн они рѣку, но змѣя не захотѣла выйти изъ павухі; 

ходили они судиться ко кногимъ судьямъ, но тѣ не разсудили ихъ. Пришли они 

къ лисѣ н говорятъ: «р&зсуди насъ». Лиса поняла, въ немъ дѣло, и говорить: «я не 

ногу судить заочно; та, зиѣя, выйди изъ пазухи, и встаньте вн лицомъ къ лицу и 

разскажнте ваше дѣло!» Когда змѣя вышла изъ наэухи, отошла н остановилась 

(I встала на хвостъ), лиса мигнула зеилѳдѣльцу: «ударь ее стрекаломъ, что въ рукахъ 

у тебя, и убей!» Онъ ударомъ умертвилъ зиѣю, и она стала извиваться. Лиса подхо

дить, выпрямллетъ змѣю лапою н гоиорптъ: «если ты— кума, держись такъ прямо!»

Притча показнваетъ: остерегайся коваряыхъ людей в не заключай съ ними 

союза пзъ-за разсчетовъ. Еще ноказнваетъ эта притча: злого и коварнаго человека 

исправляютъ судья, царь и всякій, кто бнваетъ начальникомъ, старшины и велнвіе 

(міра сего).

Эта ред&кція представлена въ четырехъ спискахъ ѴІа̂ Б: въ Б 
попадаются рѣдкія разночтенія, тяготѣющія къ непосредственному источ
нику данной редакціи; такъ вм. взялъ зм ѣю  въ п а з у х у  Б читаетъ взялъ зм ѣю  

и  п о л о ж и м  въ пазуху. Впрочемъ другое чтеніе Б въ началѣ разсказа не
удачно и есть, повидимому, плодъ непониманія переписчикомъ греческаго 
սնտեկնոս (<т6ѵтехѵо?); по крайней мѣрѣ по Б начало гласить такъ: «на 
берегу рѣки находился «вЫякпов» (віс); приходить какой-то человѣкъ, чтобы 
перейти рѣку; увидѣвъ змѣю, онъ взялъ» и т. д. Остальным разночтевія 
какъ Б, такъ другихъ списковъ касаются языка; изъ нихъ заслуживаетъ 
вниманія, что вм. іП и и а и и  ոատստ дубина, стр е к а л о  въ а§Б стоить
стрекало: послѣднее есть болѣе обычное, литературное выражевіе для п о 

со ха  погонщ ика воловъ, въ частности рабочихъ ; слово же «тавоз» зна
чить тоже самое, но оно сирійское!) իաւճ (халд, КООВ, араб. Լհ* или 

и указываетъ на то, что редакція съ этимъ словомъ сложилась въ 
устахъ армянъ, находившихся подъ извѣстнымъ вліяніеиъ сирійскаго языка 
(объ этомъ словѣ въ сирійскомъ см. всЬгбІег, Ѳ ед ісЫ  дез *ТакоЪ ѵоп  

Տ ոո ւց  йЬег деп  Բ օ Խ է , деп  дет А р о з Ы  Т к о т а з  іп  Іп д іе п  , 2БМ0, 
ХХУ, стр. 370).

Въ данномъ случаѣ четыре списка, какъ обыкновенно, образують двѣ 
группы: V =  I и а&=Б.

Другая редакція (ЬХХа) представлена въ двухъ спискахъ СО3 съ 
обычными для нихъ орѳограФическими разночтеніями. Нравоученіе и въ

1) Къ цитат&мъ В госке1тап п ’а въ его лексвконѣ прибавит. В аг-Н еЬ гаеіСНгоп* 
5уг.,стр.15,«і— 22: }>օճշ իճճԹձօ.



этойредакціи двойное, но второе нравоученіе отъ второго же— знакомой уже 
намъ ред&кціи отличается не только Формою, но и содержаніемъ, примы
кая къ душеспасительнымъ морализаціямъ; оно гласить: -

Еще показываетъ: человѣкъ, пока молодъ, возится съ грѣхаме, а когда ста- 

рѣетъ ж лишается снлъ, не годѳвъ ни для поста, нп для жолитвъ, тогда сводить счеты 

съ Богомъ.

Сказочная часть въ редакціи СС8 болѣе подробна, начало же ея изло
жено съ такими народными по языку и реаліямъ подробностями, что такъ 
и кажется оно выхваченнымъ изъ устъ народа:

Врестьяиинъ взялъ пару воловъ и отправился пахать поле; снялъ онъ чуху, 

[досталъ] хлѣбъ, подложилъ подъ чуху в занижался свониъ дѣлоиъ, пока не проголо

дался; 8атѣмъ умылся и пришелъ достать хлѣбъ: открнлъ онъ провнзію и, увидѣвъ 

свернувшуюся въ иѳй змѣю, оставилъ и бѣж&лъ. Змѣя крикнула ему: «не бойся, бра- 

тецъі Поди ко мнѣ, покумимся —  поклянемся я тебѣ и ты мпѣ, чтобы коварства не 

было между нами». Человѣкъ повѣрилъ, и они поклялись другъ другу. Тогда чело- 

вѣкъ говорить: «пожалуйте, кума, пойдемъ къ намъ домой; посмотри моихъ дѣтей, а 

я угошу тебя молокомъ*. Пошли они; повстрѣчалась имъ рѣка к т. д.

Далѣе идетъ извѣстный уже намъ изъ первой редакціи разсказъ, съ 
прибавленіемъ лишь мелкихъ подробностей: такъ змѣя просить, чтобы кре- 
стьянинъ поднялъ и перенесъ ее; затѣмъ она, обхвативъ, душить его. Непо
нятно только (строки 14—16), какъ лиса, узнавъ въ чемъ дѣло, обм анула чело- 

в п к а  (?) и  заговорила зм ѣю . Не смотря на всѣ указанный различія, тѣсная 
связь обѣихъ редакцій стоить внѣ всякаго сомнѣнія. Въ данномъ случаѣ про
странная редакція и есть болѣе древняя: въ краткой отброшенъ весь всту
пительный эпизодъ и опущены мелочи главнаго разсказа; изъ нравоученій 
удержано первое; второе, быть можетъ, и не имѣлось въ СС8, когда эта 
редакція обрабатывалась. Слово «&»»»*-*» шагоз, знакомое намъ изъ списковъ 
VI краткой редакціи, имѣется уже въ пространной.

Пространную редакцію сказки мы называемъ народной; народна она 
прежде всего по обработкѣ. Народность обработки не доказываетъ сама по 
себѣ вовсе народности сюжета или даже народнаго происхожденія данной 
редакціи, но въ этотъ разъ у насъ есть основаніе въ приведенныхъ статьяхъ 
вардановскихъ сборииковъ видѣть отложеніе народной армянской сказки. 
Противъ народности не можетъ быть выставлено то, что даже въ простран
ной обработкѣ имѣется слово греческаго происхожденія սնդիկն™, («тбѵтехѵо̂ ); 
рядомъ съ этииъ имѣется, какъ указывалось, сирійское слово, и оба ино
странный слова вмѣстѣ съ вульгаризмами слога показываютъ лишь то, что 
редакція принадлежать такой области Арменіи, гдѣ народъ говорилъ на 
діалектѣ съ указанными эллинизмомъ и сиріизмомъ.



Въ общемъ исторію нашей сказки у армянъ мы представляемъ себѣ 
слѣдующимъ образомъ: устнымъ путемъ въ Арменію проникаетъ любо՝ 
пытная сказка; изъ народныхъ устъ заимствуетъ сказку книжникъ. Въ 
книгахъ ее сразу или съ теченіемъ времени свабжаютъ нравоученіемъ —  
результатомъ является наша пространная редакція СС3; впослѣдствіи эту 
книжную редакцію обрабатываетъ другой схоластикъ, урѣзавъ ее въ 
значительной степени. Но возкикаетъ вопросъ, не произвелъ ли и первый 
книжникъ или по крайней мѣрѣ редакторъ предлежащей пространной 
книжной редакціи извѣстное сокращеніе? Намъ это кажется вѣроятнымъ, 
такъ какъ народъ избѣгаетъ такихъ оішсательныхъ Фразъ, какъ ходили  

они ко многимъ судъямъ, и  они не судили  ихъ: народъ или умолчалъ бы со-
всѣмъ объ этой безплодной попыткѣ или изобразилъ бы живо само неудач
ное хожденіе. Моралистъ вычеркнулъ подробности хожденія, такъ какъ они 
мѣшали ему поскорѣе достигнуть нравоученія, конечной цѣли его работы. 
Хожденіе же по судьямъ, какъ извѣстно, составляетъ весьма излюбленную 
и неизбѣжную часть сказки о крестьянинѣ и змѣѣ: оно сохранилось, по 
крайней мѣрѣ отчасти, въ другомъ изводѣ той же сказки. Сказка въ этомъ 
изводѣ гласитъ:

Земледѣлецъ и змѣя (СХХХІІІ).

Погонщнкъ рабочихъ воловъ шелъ на своп оашнп; на пути валялась замерзшая 

змѣя. Онъ поднялъ еенположилъ себѣ въ пазуху. «Когда отогрѣется,я ее отпущу», ду

мать онъ, считая (такой постуловъ) богоугоднымъ (собств.: заслуживающимъ небесной 

награды). Когда отогрѣлась, змѣя обвилась вокругъ пояса земледѣльца и говорнтъ ему: 

«ужалю тебя, п умрешь». Земледѣлецъ говорнтъ: «что я тебѣ сдѣлалъ дурного?» «За добро 

доброиъ не платятъ», говорнтъ она. «Безбожпаго дѣла не творв», говорнтъ земіедѣледъ: 

«разъ уже тн поступила такъ съ Адамомъ, н была проклята Богомъ, не дѣлай другой разъ. 

Если же собираешься дѣлать, л приведу тебѣ двухъ свидѣтелей. Хрнстосъ заповѣдуетъ, 

что всякое дѣло доказывается двумя-тремя свпдѣтелями». «Прнвѳды», сказала змѣя. 

Земледѣлецъ обратился съ просьбою къ волу: «вотъ сколько лѣтъ, какъ ты, волъ, жи

вешь въ моеиъ домѣ, н вмѣстѣ ѣдимъ мы хлѣбъ-соль; учини намъ судъ!» И онъ изло- 

жплъ дѣло. Волъ сказадъ: «если бы за добро платили добромъ, то для хорошаго вола 

не было бы ножа. Вотъ сколько уже лѣтъ, я пашу и тружусь, ты же зерна ѣшь 

самъ, а меня кормишь мякиною. Когда же я пе буду въ свлахъ работать, зарѣжешь 

меня и съѣшь мое мясо. Пусть жалитъ змѣв!» Земледѣлецъ говорить: «еще одннъ 

свидѣтѳль вуженъ». «Приведи!» сказала змѣя. Стояла тамъ одна лиса; спросила она, 

въ чемъ дѣло; затѣмъ лиса говорить тайвомъ человѣку: «принеси мнѣ два куска 

сыру, и я учиню тебѣ хорошій судъ». «Хорошо», сказалъ земледѣлецъ: «я принесу 

тебѣ полный мѣхъ сыру». Тогда лиса сказала змѣѣ: «я ве чиню суда заочно; выйдн 

изъ пазухи н встань вотъ тамъ, лпцомъ къ лицу (съ отвѣтчпкомъ), и изложите ваше 

дѣло, а я сотворю вамъ судъ». Змѣя вышла изъ пазухи, а лиса сказала земледѣльду:
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«бей амѣю стрекаюмъ и убей ее!» Земледѣлецъ убнлъ эмѣю ударомъ стрекала. Вем- 

ледѣлецъ ушеіъ за сыромъ; у него былп двѣ собаки, привелъ ихъ и папустигь на 

хпсу. Лиса бѣжала и идя вошла въ нельппцу, въ которой пе было ни души, кроиѣ 

мельника, іежавшаго таиъ. Была ночь, и лиса не вамѣтила никого; лиса отощала и 

прошла въ мучной ящикъ лизать стѣеки. Мельникъ схватплъ ее за хвостъ и сталъ 

размахивать ею туда и сюда, пока оторвался хвостъ. Тогда лиса уйдя орисѣла на 

скалѣ и съ плачемъ говорила: «я кто? и иадій кто?»

Притча показываетъ: если кто пожадничаетъ, будучи судьею, или если кто оста

вить свое ремесло н займется другимъ, тотъ останется безхвостымъ подобно той 

лисѣ,п пусть каждый занимается тѣмъ ремесломъ, которому онъ учился.

Этотъ изводъ сказки предлежитъ въ двухъ спискахъ VI: разночтенія 
касаются лишь языка и орѳограФІи.

Одно отличіе этого извода отъ перваго состоять въ томъ, что тутъ 
земледѣлецъ находить змѣю замерзшей: вотъ этотъ-то эпизодъ самостоя
тельно разработанъ въ баснѣ Эзопа (97 Наіті, ср. ИеиЬпег, 
стр. 20) Гешруд? ха է У0<рі<; (см. также 97ъ Ч)8оигорос ха I "Е/է?, ВМ 147, 
І&п. 17 и”Е/  ̂хаі аѵт)р Синт. 25). Эта же басня использована въ притчѣ 
№ XXXIII Р е  вегреяйе  Обо бе С е г і п ^ о п і а  (см. также ВепГеу, § 36, 
стр. 113 и сл.). Въ пашей сказкѣ нахожденіе этого эпизода, какъ подроб
ности, можетъ быть позднѣйшимъ узоромъ.

Существованіе на армянскомъ языкѣ перевода эзоповской басни 
весьма вѣроятно, и вліяніе его тѣмъ или другимъ путемъ па данный из
водъ сказки не можетъ подлежать большому сомнѣнію. Но если и такъ, то 
популярность въ армянскомъ народѣ мотива о неблагодарности отогрѣтой 
змѣи еще менѣе можетъ подлежать сомнѣнію, такъ какъ отложеніемъ та
кого сказочнаго мотива является армянская, весьма распространенная, по
словица: «Замерзшую змѣю отогрѣешь, прежде всего тебя ужалить» (7Հ««-- 
циртЬш Ъ» ор. с., стр. 144, 12, ср. $4у» \*9դեքսա Լգրեա ն» ор. с., стр. 155, 8, 
\урш Ъиш рЬш Ъд» Հսչյկ՝, стр. XV, 19, \\ա րխ ո».գա րեա ն^  стр.
37, б, П. Зелинскій, СМК, И, стр. 91, 84 դ Слѣдоватслыю, если*вліяніе 
Эзопа и придется признать, все же Фактъ на лицо: сказка, подвергшаяся 
этому вліянію, была хорошо извѣсгна въ народѣ.

Къ сказкѣ присочинено нравоученіе; оно касается лишь второй части 
сказки: моралиетъ, авторъ вторичной редакціи, сохранилъ намъ одинъ эпи-

1) Въ изводѣ сказки, внесеннохъ въ грузинскую мудрости (А. Ц а га -
релн, ор. с., стр. 181) человѣкъ спасаетъ змѣю изъ огня (Веі^ су, стр. 118 и 120). Отложс- 
ніенъ другой подробности этого мзвода является грузинская пословица (Цііскари, 1858 
Д; 2, стр. 54,9):

^■уЛсдок յ.-Հձօ За добро когда воздавали добромъ?
ձձձՏՀ», 3«.-т)̂ о дЦ^*»! Змѣя, сожни покрѣнче зубами!
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зодъ изъ хожденія по судья мъ, и тотъ также могъ бы быть опущенъ безъ 
вреда для нравоучительной цѣли. На народный источникъ главныиъ обра
зомъ указываетъ то, что въ этомъ изводѣ сливаются два теченія —  одно, 
по которому лиса играетъ роль мудраго судьи, другое, идущее отъ сказки 
В о л к ъ -д у р е н ъ , гдѣ волкъ является въ роли непризнаннаго судьи. Въ нашей 
сказкѣ эта роль навязана лисѣ. Указанное сліяніе двухъ теченій едва-л 
произошло книжнымъ путемъ: редакторъ нашего текста во всякомъ случаѣ 
не могъ произвести такого сліянія, такъ какъ въ интересахъ его односто
ронней морали было урѣзать сказку, а никакъ не наоборотъ—осложнять ее 
излишними для нравоученія эпизодами.

Разсказъ о томъ, что крестьянинъ вмѣсто обѣщаннаго лисѣ возна- 
гражденія неожиданно напустилъ на нее двухъ собакъ, находится въ несо
мненной, хотя, конечно, далеко не непосредственной, связи съ одною частью 
сказки Лиса, медвѣдь и  крестьяни нъ  Л іе т а р ъ  (ЬШагі) IX вѣтви Р о м а н а  

о Ренарѣ; тутъ также вмѣсто того, чтобы получить обѣщаннаго пѣтуха 
за избавленіе крестьянина отъ медвѣдя, лиса подвергается травлѣ собак
ами: три ищейки (աձէատ) преслѣдуютъ лису до Маирег№із’а, куда она 
успѣваетъ спастись лишь послѣ потери хвоста (Бибге, &, стр. 194). 
Въ нашей баснѣ потеря лисою хвоста составляетъ сюжетъ особаго при- 
ключенія (ср. § 553, стр. 542— 543); связывающимъ звеномъ между перво
начальными эпизодами и въ армянской баснѣ, и во Французской сказкѣ слу
жить тема о неблагодарности (ср. Бибге, Լշտ  &, стр. 195 сл.).

Подкупъ лисы Колмачевскій, Ж9, стр. 138, относить къ явле- 
ніямъ, осложнившимъ сюжетъ позднѣе, на европейской почвѣ. На дѣлѣ 
изъ восьми перечисляемыхъ имъ, ор. с., стр. 137, варіантовъ съ этимъ позд- 
нѣйшимъ наслоеніемъ лишь четыре (гасконскій, другой гасконскій, нор- 
вежскій и датскій) могли бы еще свндѣтельствовать своимъ геограФиче- 
скимъ положеніемъ безусловно въ пользу европейскаго происхожденія 
любопытной подробности, остальные же четыре, происходя изъ Россіи, 
Руссинскаго края, Греціи и Италіи, могли быть восприняты и съ Востока.

Во всякомъ случаѣ подкупъ лисы и обманъ ея крестьяниномъ 
(ср. еще § 566) находимъ мы теперь въ армянской сказкѣ народнаго про- 
исхожденія, и эти черты приходится признать восточными, по крайней 
мѣрѣ столь же восточными, сколь и западными. О томъ, что эти моменты 
также могутъ быть восточными, говорилъ ВепГеу, стр. 119, но онъ не 
вполнѣ вѣрилъ въ дѣйствительное существованіе армянской народной 
сказки, изданной НахМаиэеп’омъ на нѣмецкомъ языкѣ въ 
1856,1, стр. 332— 333. Онъ подозрѣвалъ, что за армянское было выдано 
нѣмецкое или вообще европейское, но наши матеріалы устраняютъ всякое
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сомнѣніе относительно подлинности армянской народной сказки, изданной 
Нах&апвеп’омъ. Кстати, сказка въ этой версіи, не отличающейся особою 
обстоятельностью, предлежитъ однако полнѣе, чѣмъ въ переведенныхъ де- 
Фектвыхъ средневѣковыхъ изводахъ: судей въ ней три — лошадь, буйволъ 
(вм. вола) и лиса.

Отложеніемъ эпизода о судейской роли вола является армянская по
словица (՜յՀոսլա րէոեա ն, ор, с., стр. 5, б): «Если бы за добро воздавали до- 
бромъ, то для чернаго вола не было бы ножа».

§ 569. Л и са  и  ракъ  (§ 14) относится къ тѣмъ баснямъ, въ которыхъ 
сильный побѣждается слабымъ, въ частности злокозненная лиса сама попа- 
даетъ въ свои сѣти. Значеніе перехитряемости лисы, ошибочно истолко
ванное Я. Гримм о мъ, М Р , стр. СХХХУШ, и односторонне объясненное 
О. Миллеромъ (О п ы тъ  и сто р и ч е ска ю  обозрѣ н ія  р усской  ,
1865, Ր, стр. 191 и сл. и Раэборъ р у с с к и м  сказокъ Я. А ѳ а т с ъ е ѳ а  въ
ХХХІУ-омъ, и послѣднемъ, присужденіи учрежденныхъ П. Н. Демидо- 
вымъ наградъ, 1866, стр. 99 и сл.), получило болѣе правдоподобное осві- 
щеніе у Колмачевскаго, ЖЭ, стр. 106— 107, насколько эта черта при
знается не только древней, какъ это указывалъ и О. Миллеръ, но при 
этомъ присущею всѣмъ сказкамъ о животныхъ вообще, безъ различія на- 
ціональностей. Для насъ впрочемъ здѣсь достаточно звать то, что сказка 
эта народная и весьма распространенная въ различныхъ версіяхъ. Фран
цузская сказка Ь е  с о ііт а д о п  еЬ Іе ге п а Ы  (Раиі Տ6ԷԱ1օէ, ЬіКёгаІиге огаіе 
йе Іа  Наиіе-Вгеіадпе, Рагів 1881, стр. 237 въ Ьез Աէէձռէառտ рориіаігев
йе էօսէօտ Іев паНовв, т. I) представляетъ значительно отличающуюся отъ на
шей басни редакцію. Къ редакціи армянской басни вполнѣ примыкаетъ 
русская сказка Л и са  и  р а къ  (Аѳанасьевъ, Р у с с к ія  , Ր, стр. 54,
16 15 =  0. Миллеръ, Х р и с т о м а т ія  къ о п ы т у  и сто р и ч ескаю  обозрѣн ія  

р усско й  литературы, ч. I, вып. I, СПБ. 1866, стр. 134, ք.), но сравни
тельно съ армянскою она изложена сухо или сжато. ЛУеЪег былъ склоненъ 
(ІпйівсЬе Տէս&քո, 111, стр. 365, прим. **) производить нашу басню, извѣ- 
стную ему по изданію С.-Мартена (№ 8), изъ Визаитіи. Если однако пред
полагать иноземное происхоясденіе нашей басни, скорѣе всего источникомъ 
придется признать какую-либо мусульманскую версію, такъ какъ въ нѣко- 
торыхъ армянскихъ спискахъ появляются выраженія на арабскомъ языкѣ.

§ 570. Л и са  и  волкъ въ запад нѣ  (§ 208), басня эзоповская по харак
теру, также тяготѣетъ, по нашему, къ армянскимъ народнымъ сказкамъ. 
Изъ такого же, по всейвѣроятности, источника идетъ, при томъ независимо, 
другой ея изводъ, сохраненный въ двухъ различныхъ редакціяхъ сборни-
комъ в и сборникомъ Г. Мы эти басни отличаемъ отъ пространной восточ-
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ной сказки (см. § 296), которая,, хотя и представляетъ позднѣйшую пере֊ 
работку эзоповской по характеру басни, но армянами получена, по всей 
видимости, уже готовой. Глупость волка и хитроуміе лисы, иллюстрируемыя 
нашею баснею, находятъ отраженіе въ армянской пословицѣ:

Տ ա րթ ը  աքա/աքսկուլի» Долговязый чеювѣкъ бываетъ ілупцомъ> 

կա րճ Տ ա ր թ ը  չախՏսխ Коротышка —

{§Կ ր  \\փ քսա նդրեա ն» ор. с., стр. 93, 20, см. также 
4|>ձաք Հայկ.» стр. У, 81, ՜յՀոսըսրտեան» Օթ. С., СТр. 47, 2б).

Долговязый и коротышка, извѣстные и въ армянскомъ постоян
ные эпитеты первый —  волка, а второй —  лисы (см. папр. у насъ § 557, 

равно ч. III, стр. 186), указываютъ, что пословица возникла на почвѣ 
знакомства съ героями животнаго эпоса —  глупымъ волкомъ и
хитрою лисою. На тоже самое указываетъ употребленіе слова չա խ Տսխ  

чахмах, переводимаго нами пронырою, но на самомъ дѣлѣ служащего 
основною частью въ прозвищѣ отца лисы Абу-Чахмаха въ пространной 
редакціи нашей сказки (ч. III, стр. 188). Такой же намёкъ, и уже па
волка, можно усмотрѣть въ другомъ словѣ армянской пословицы
ахмах: это слово, конечно, представляетъ искаженіе арабскаго ^ І, 
озиачающаго глупый, но въ тоже самое время оно имѣетъ извѣстное 
созвучіе съ именемъ АЬматъ, какъ въ той же сказкѣ называетъ волкъ 
своего дѣда (III ч., стр. 187). Эти обстоятельства впрочемъ показываютъ, 
что приведенная армянская пословица стоитъ въ связи съ восточною про
странною сказкою, а не съ нашей баснею.

Весьма близкую редакцію къ армянской баснѣ имѣемъ въ сказкѣ 
Л и са  и  волкъ, записанной въ ст. Умаханъ-Юртовской учителемъ В. К и ко
те мъ ( СМК, X V , отд. II, стр. 189): главное отличіе русской сказки ка
сается одной подробности, именно приманкою въ ней служить гусь вм. 
сыра.

Въ эзоповскихъ баспяхъ имѣемъ мы особый изводъ басни Л и с а  и 

во.гкъ въ зап ад н ѣ :онъ озаглавленъ ’А̂ ютп)$ хаі ъ іЬ щ о $  (29 Сог. и стр.
295 — 296, 44 Наіті) и отличается отъ армянской версіи не только по- 
явленіемъ обезьяны въ роли волка и замѣною сыра мясомъ, но п изло- 
женіемъ дѣла. Нѣтъ основанія думать, что армянская басня есть перера
ботка этой эзоповской басни, какъ склоненъ былъ думать ВепГеу, стр. 349.

§ 571* Волкъ-рыболовъ и  лиса  помѣщена нами въ число варданов
скихъ сборниковъ (§ 173) безъ особаго колебапія, такъ какъ душеспаси
тельною морализаціею басня обращена въ притчу. Но мы не рѣшилнсь 
признать въ сказкѣ одинъ изъ утерянныхъ въ греческой литературѣ экзем-
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пляровъ эзоповского иносказанія, какъ это нужно было бы признать, если 
бы у насъ нашелся неоспоримый доводъ въ пользу принадлежности притчи 
къ древнѣйшему составу вардановскихъ сборниковъ.

Басня эта имѣется на Западѣ въ многочисленныхъ обработкахъ (ճս 
Мбгіі, ор. с ., стр. 451, прим. къ 124 стр., КоЬегі, ор. с., I, стр. ХСѴІІ, 
Оегтапіа, XXIV, стр. 414, Ѵоі Ьепдгстр. ЬХХХІХ— ЬХХХХ).

Армянскій текстъ представляетъ ту по О. Рагів (Լ€Տ  ձ ս  В о т . ,

յ .  бев 8аѵ., бёс. 1894, стр. 719, прим. 3) архаичную народную редакцію 
басни, въ которой дѣло обходится безъ участія поселянъ: волкъ тянетъ 
хвостъ не изъ страха, а по своему почину, предполагая, что имъ поймано 
много рыбъ դ Во всѣхъ изводахъ романа ( , В е іг ік а г і ,
В е п а гй ) хвостъ отсѣкаетъ орудіемъ лицо, неискусно владѣющее имъ; 
между тѣмъ «ни одинъ устный варіантъ, ни во Францін, ни гдѣ-либо я), не 
представляетъ этой, видимо, видоизмѣненной черты», что по Թ. Рагів слу
жить яркимъ подтвержденіемъ независимости народныхъ версій данной 
сказки отъ книжныхъ (ор. с ., стр. 720, прим. 1).

Лпса обманула волка: она поручила ему доставить бумагу сельскому старшинѣ 

и пронести пищу. Когда волкъ пошелъ въ село, собаки кинулись на него, искусали 

н поранили его; волкъ возвратился въ халкомъ видѣ, и тогда лиса говорить: «почему 

ты не показалъ бумаги?» «Показать-то показалъ», говоритъ волкъ, «но тамъ бала ты
сяча неграмотныхъ псовъ».

Прнтча покаэываетъ: не спорь и не виѣпшвайся въ ссору, особенно толпы не- 

вѣхъ и безстыхихъ, но мудро бѣги діаволовъ, исполнителей нхъ воли и чинитеіей 

неправды.

Эту редакцію имѣемъ въ пяти спискахъ ѴІа&ВЭ; изъ нихъ лишь I 
отличается той, сравнительно замѣтной, подробностью въ концѣ повѣство- 
вательной части, что на вопросъ лисы волкъ говоритъ: «бумагу я показалъ, 
но была тамъ тысяча псовъ, и ни одинъ изъ нихъ не могъ прочесть напи- 
саннаго, а меня заставили прочитать по своему».

Другую, болѣе пространную редакцію (ЬХѴІа), и безъ морализаціи,

1)0. Р а г із  держится еще того мнѣнія, что редакція басни съ волком ъ  вообще древ
няя, и м едвѣдь замѣняетъ волка впослѣдствіи, с., стр. 721, нротивъ Б и й ге ’а, ІЛ8 Տ., 
стр. 169— 163 и сл., но это для насъ безразлично.

2) Это сказано сильно, такъ какъ напр, въ русскихъ версіяхъ волкъ рвется и те- 
ряетъ хвостъ, когда начинаютъ бить поселяне (А ѳ а н ась ев ъ , Русскія скалки, I 2, стр. 2, 8

§ 572. Лиса и волкъ съ грамотою (ЬХѴІ).

еі разе).



имѣемъ въ двухъ спискахъ а§И съ разночтеніями, въ болыпинствѣ лишь 
стилистическими:

Въ басняхъ разсвазнвается: лиса нашла исписанную бумагу, понесла волку п  

сказала: «вотъ, сколько времени я хлопотала, направляла людей ходатаями къ «па- 

рону», н я добилась жалованной грамоты [букв.: грамоты н рѣшенія [^ ճ] (Թ печати 

[п. _/*•])], въ силу которой, куда ты ни попадешь, въ каждомъ селѣ отъ каждаго 

стада дадутъ тебѣ но овцѣ и отъ каждаго двора удѣлятъ тебѣ по птпцѣ; нн собака, 

ни человѣкъ не обиднтъ тебя болѣе». Обманутый такимъ образомъ, волкъ

послѣдовалъ за лисою. Когда они дошли (до села), лиса осталась сама на холму у  

окранны села н отпустила волка въ село. «Ступай», говорила она: «получи свою долю 

[діуіс], а я сохраню эту бумагу: кто не дастъ, ему я покажу ее, чтобы давали». 

Волкъ повѣрилъ; н пока шелъ онъ по краю села, люди съ собаками окружили его н 

собрались убить. Тогда волкъ крикнулъ лисѣ: «неси рѣшеніе парона, чтобы посыо- 

трѣлн эти люди н повѣрпли, что я пришелъ по прнказанію парона». Лиса же ему въ 

отвѣтъ говорить: «волкъ, есть ли въ этомъ сѳлѣ умѣющій читать или способный по

нимать читанное? Есть ли кто въ нѳмъ, чтобы (стоило) приносить грамоту? (ВЬдь 

никого нѣтъ!)» И такимъ образомъ умертвили обманутаго волка.

Отдоженіемъ этой н&родвой басни, вращавшейся въ народѣ, по всей 
вѣроятности, въ различныхъ редакціяхъ, кажется намъ слѣдующая пого
ворка (յՀոս լա րտ եա ն , стр. 135, і): «Кому скажешь, кому? Тысяча псовъ, 
тысяча волковъ ни грамоты не знаютъ, ни силы грамоты».

У притчи Мхитара Гоша (№ 8 7 ) М едвѣдь и  ли са  есть кое-какія точки 
соприкосвовенія съ нашею притчею, такъ напр, то, что лиса направляетъ 
больного медвѣдя къ благочестивому мірянину за лѣкарствомъ (медоігь), 
но тотъ его гонитъ, и тогда лиса объясняетъ такой поворотъ дѣла тЬмъ, 
что человѣкъ этотъ неграмотный. Но, вѣроятнѣе, въ данномъ случаѣ Мхи- 
таромъ обработана другая народная басня, представлявшая особый изводъ 
или даже только особую редакцію, конечно, независимую, разсказа изъ 
Р о м а н а  о Р е н а р ѣ  о продѣлкѣ лисы надъ медвѣдемъ (в. I, ст. 476— 605).

Кстати, одна подробность въ притчѣ Левъ, медвѣдь и  волкъ (§ 81), 
проникшей въ древнѣйшій вардановскій сборпикъ изъ Мхитара (№ 86), 
именно то, какъ звѣри, между ними и медвѣдь, были одурачены человѣкомъ 
и вложили лапы въ отверстіе, образованное клиномъ, напоиинаетъ участь 
иедвѣдя въ продѣлкѣ лисы падъ нимъвъР о м а н ѣ о Р е н а р ѣ  (в. I, ст. 476— 
605, вийге, Լ€Տ  &, стр. 181): здѣсь «Вгип, сгоуаЩ зе гё̂ аіег (Тип гауоп, 
йшіте атас аѵі<ОД տօո тизеаи еі вез раМез йалз ипе ріёсе Йе Ъоіб йе 
сЬёпе йепйие, Հէ ՅստտԱօէ տօո &иійе [лиса] еп епіёѵе Іез соіпз». На это со
впадете указываемъ особенно потому, что въ цитованной выше прнтчѣ 
(Л* 87) Мхитаръ, сдается, обнаруживаетъ знакомство съ какимъ-то изво-
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домъ басни, однородной съ этимъ именно разсказомъ изъ Р о м а н а  о медвѣдѣ 
и лисѣ (ср. впрочемъ касательно подробности о клинѣ Бибге, Ь е в  8 ., 

стр. 183 сл.).

§ 573. Лиса и волкъ съ добычею (СССХЫѴ).

Въ басняхъ разсказываѳтся: волкъ высіѣдиіъ дикую возу; нустнлъ онъ возу 

передъ собою и геалъ до тѣхъ поръ, пока она пала; затѣиъ онъ понесъ н сбросплъ 

ее въ одно ущеліе, чтобы растерзать, какъ вдругъ изъ норы выскочила лиса, броси

лась въ воду, напустила нѣны (у рта), пришла въ волку и говорить задыхаясь (<քկվո.աձ 
отъ Հե.ռիլ\\Հևալու «итакъ вотъ мы пришли, дядя, и принесли!» «А ты гдѣ была, 

проныра (букв.: поношенная, тертая)», говорить волкъ: «когда я гналъ козу со свалы на 

скалу?» Лиса говорить: «кровь, видно, заволокла у тебя глаза отъ страстнаго желанія 

козы, что ты не видѣлъ меня; а то посмотри, въ кавомъ я состояніи! Я также 

прыгала со свалы на свалу въ равной мѣрѣ: видишь, какъ я вспотѣла!»

Форма достаточно ручается за народное происхожденіе басни.
$ 574. Въ баснѣ Мхитара Л и са  и  слтъпой , вошедшей въ в&р- 

дановскій сборникъ Вг, разсказывается (§ 80) о продѣлкѣ лисы съ ослѣп- 
шимъ волкомъ. Басня кажется намъ народною, хотя яркихъ народныхъ 
параллелей къ ней мы не могли отыскать. Если бы не псы вмѣсто лисы, 
то мы сочли бы прямымъ отложеніемъ нашей басни поговорку 
էոե-шЪу ор. с ., стр. 34, ւշ): «Когда волкъ старѣетъ, онъ становится игруш
кою псовъ». Быть можетъ, и имѣется въ устномъ обращеніи у армянъ же
лательная редакція данной поговорки. У горскихъ татаръ на Кавказѣ на
ходимъ сказку Л и с и т ,  медвѣдъ и  волкъ (Евг. Барановъ, С М И , XXIII, 
отд. III, стр. 41— 44), въ которой между прочимъ разсказывается (стр. 
41— 44) о продѣлкѣ лисы съ медвѣдемъ: сначала она ослѣпляетъ его, а 
затѣмъ ведетъ слѣпого и убиваетъ до смерти, спустивъ со скалы.

§ 575. Верблюдъ, волкъ и  ли са  (§ 171) свой варіантъ имѣетъ въ Д ѣ -  

леокѣ, баснѣ средневѣковаго писателя Е^ЪегІ бе Ьіё&е (стр. 182) 
съ нравоученіемъ —  бизШат քհաջԱ віс ваере роІепИог հօտէւտ. По 
этой баснѣ волкъ, лиса и жаворонокъ побратались и условились дѣлить 
добычу; когда нашли окорокъ, то лиса предложила, чтобы дѣлежъ былъ 
произведенъ старшимъ по лѣтамъ. Пока жаворонокъ съ нею препирались 
о лѣтахъ, волкъ рѣшилъ вопросъ, присвоивъ себѣ добычу на основаніи до
вода, не терпящего возраженія (Бпбге, Լշտ  &, стр. 136). Бибге считаетъ 
басню народною, впервые внесенною въ книгу названнымъ проповѣдни- 
комъ, какъ можно отчасти заключить изъ словъ самого Льежскаго схола
стика, только отчасти, такъ какъ слова эти, говорящія намъ о народности 
источниковъ названнаго автора, не всегда оправдываются его произведеніемъ,
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нногія части котораго почерпнуты изъ книгъ (Зидге, Լ€Տ  Տ ., стр. 139, 
также О. Рагів, յօաս дев Баѵ., 1890, стр. 563 и Бпдге, Котапіа, XX, 
стр. 477 и сл.).

Другой книжный изводъ этой басни имѣемъ въ З ан и м ате л ьн ы хъ  сбор 

никахъ  Баребрея. Вмѣсто верблюда въ сирійскомъ текстѣ появляется 
заяцъ, роль сильнѣбшаго, какъ въ латинской баснѣ, играетъ волкъ, а 
предметомъ дѣлежа служить ягненокъ, какъ можно видѣть по предлагае
мой выпискѣ изъ Ватиканской рукописи (ДБ 173, л. 118а [= Вид§е, 
Ілш дКаЫ е З іо г іе в  № 372, стр. 71 =перев., стр. 91]):

րԶ І- л̂5)о ^

осп ^  у і  о^о] .>օՀօ

ՀՀտխ*Հ] Հօ}յ] խձՀ]
]օ ւճ  )^ յշ  >ՇհՕ Հօ 

Алооі Հօձ  }յ| ]ճձ.Հ 

.ОІА^М հԶ Հ» խ>հ .(ВІС) յ^ ճ ?  рО (ВІС) 

]ձձօօԹ  }յ]շ Հօխ )$1о}3

հ Օ Ճ ճ ) Հ  ^ 0  М  ч է  І . І О )  ^ շ օ ւ տ օ  - ‘ ^ 4

.օւԼ^ փ )

Волкъ, інса в заяцъ н&шлп какого-то 

ягненка, н говорятъ они другъ другу: «кто 

нзъ насъ старше, пусть тотъ ѣстъ его!» 

Заяцъ окаяалъ: «я родился прежде, чѣмъ 

Богъ сотворить небо и землю». Лиса ска

зала: «правда! Я  была тамъ, когда тн ро

дился». Волкъ же схватнлъ ягненка со 

словами: «ростъ н размѣры мои свндѣ- 

тельствуютъ, что я старте васъ обонхъ», 

и съѣлъ его.

Авторъ вардановской притчи, по всей вѣроятности, воспользовался 
народною баснею, знакомою ему изъ устнаго обращенія (см. также § 580).

§ 576. Волкъ, лиса и мулъ (СХІУ).

Волкъ, лиса н мулъ побратались н пустились въ путь. Когда они проголода

лись, а добыча не попадалась, то сказали [I посовѣщавшись другъ съ другомъ]: «да

вайте съѣдимъ того, кто младше годами!» Сказали это волкъ и лиса, такъ какъ они 

хотѣлп съѣсть мула. Спросили волка: «ты какого года волкъ?» «Я тотъ волкъ», ска- 

залъ онъ, «котораго Ной ввѳлъ въ ковчегъ». Выступаетъ лиса и говорить: «ого! ты 

десятью поколѣиіями моложе меня. Я — та лиса, которую создалъ Богъ». Внступнлъ 

мулъ,— а онъ былъ только-что подкованъ —  и говорить: «дата моего рожденія напи

сана у меня на вопнтѣ. Подойдите, прочтпте и посмотрите, сколькнхъ я лѣтъ», и 

онъ поднялъ ногу. Лиса говорить волку: «знаю, что ты побывалъ въ школѣ; подойди 

прочесть надпись». Волкъ повѣрилъ и пошелъ читать. Мулъ сказалъ: «подойдп по

ближе: письмо мелкое». И онъ пошелъ дальше. Тогда мулъ съ весьма большою силою 

лягиулъ волка по лбу в размозжилъ (юбъ), и волкъ пошелъ съ воѳмъ. Лиса гово

рить волку: «поди —  осталась еще одна строка помельче, прочти ее также!» «Откуда 

мнѣ было знать грамотр, сказалъ волкъ, «когда мы изъ рода въ родъ —  мясники, 

дѣти мясниковъ».



Притча показываетъ, что, какъ у водка, будетъ разиозженъ іобъ у всякаго, 

кто оставить свое реиѳсло, которому онъ учпіся и которое знаетъ, н, оставивъ 

его, лондетъ дѣаать то, чему не учился н чего не знаетъ, такъ какъ всякіб чѳловѣкъ 

долхенъ заниматься [ I  благоразумно] тѣмъ, чему учился [ I  у учителя].

Притча предлежитъ въ двухъ спискахъ V I ,  только со стилистическими 
разночтеніями, если исключить отмѣченныя въ нашёмъ переводѣ.

У ВаЫо есть басня (ХХУП, см. Ли , ор. ., стр. 257— 258) 
1)е т и іо  еЬ Іиро, которую ճս Мёгіі, ІЬ., прим. 2, сближаетъ съ ХХІѴ-ою 
баснею Кескат’а В е  Іеопе շէ еуио (іЬ., стр. 195—196): кромѣ разли- 
чія въ дѣйствующихъ лицахъ —  у ВаЫо: мулъ, лиса и волкъ — басня у 
послѣдняго отличается и тѣмъ, что въ ней волкъ является не докторомъ, а 
грамотѣемъ, по желанію коварной лисы желающимъ вычитать имя на ко- 
пытѣ у мула:

1ոէաա бит ьресіаі;, ві потеп іб ип&иіа տ̂էսէ,
ѴегЬеге ծօոտ сгеЬго քստօ сгераі ісіа сегеЬго.

Такъ какъ ВаЫо (ХП— ХІП в.) пользовался какою-то восточною 
версіею К алилы  и  Д и м н ы , то и совпаденіе въ существенныхъ чертахъ 
армянской басни съ стихотвореніемъ ВаЫо можно бы объяснить общимъ 
восточнымъ источникомъ. Прозаическую версію басни съ тѣми же дѣй- 
ствующими лицами —  мулъ, лиса и волкъ —  находимъ и въ Е а Ш а е  А ев . 

ехЬгаѵадап іез й ісЬае (Лг 1, см. КоЪеН, , I, стр. ХСѴ, см.
также յ. Огітш, ВЕ, стр. 423— 424, равно стр. ССЬХІІІ— ССЬХІѴ). 
Въ 94-ой статьѣ В е  շճոէօ поѵ е ііе  апИсЬ, Мііапо 1825, стр. 127— 128, 
дѣло идетъ также о томъ, чтобы вычитать имя мула на его копытѣ.

Не можетъ впрочемъ подлежать сомнѣнію, что басня эта въ концѣ 
концовъ находится въ самой тѣсной связи съ эзоповской баснею Волкъ  и  

оселъ (§§ 464, 528). Въ частности же для нашей армянской редакпіи ха
рактерно то, что, судя по намеку лисы на школьныя занятія волка, авторъ 
ея былъ знакомь съ баснею народнаго происхожденія Волченокъ въ учен іи  

(§ 547). Существованіе нашей басни въ восточныхъ сборникахъ, памятни- 
кахъ книжныхъ, не исключаетъ возможности обращенія ея въ Арменіи въ 
устной передачѣ и использованія этой устной версіи однимъ изъ составите
лей вардановскихъ сборниковъ.

§ 577. Любопытно отмѣтить, что ни одинъ экземпляръ изъ призна- 
ваемыхъ нами съ бблыпею или меньшею вѣроятностью народными баснями 
не обработанъ въ притчу самимъ Варданомъ. Конечно, иносказанія Вар
дана до насъ не дошли полностью, но все же не можемъ видѣть случай-
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Т А Б Л И І

Сомнительный, вѣроятныя и безспорныя армянскія народныя басни въ средне

1. Журавль—царь птицъ . . §541

1

6

V

6
■К а Б В СС* А Вг

т
2. Мудрый оселъ ................ § 546 13 14 — 3 3 =

3. *Ягненокъ и волкъ-музыкантъ § 528 14 16 — — — — — в 21

4. Лиса и ракъ........................ § 569 27 29 89 49 101 87 — 28 -

5. *Котъ-свѣченосецъ . . . .  § 561 43> 45а 50 в — 59 — — — -

6. Лиса и верблюдъ при смерти § 667 50 52 57 ш — 66 — — — -

7. Верблюдъ, волкъ и лиса . § 575 57 59 И 160 75 К 52 в — 86 И 60 39 — — -

(Три верблюда и три лисы).

8. Волкъ-рыболовъи лиса . . § 571 63 65 65 » 138 73 — — — -

9. Лиса и волкъ съ господскою
грамотою........................ § 572 — — 66 » 5 — — — — -

10. Лиса и волкъ съ грамотою.. § 572 64 66 67 » 139 74 — — — -
11. *Лѣтухъ, лиса и собака.. § 628 65 || 111 6 7 1| И З160 в 80 — 16 — —

(* Собака, пптухъ  и лиса).

12. Лиса и волкъ въ . § 670 66 68 68 9 — 77 15 — —

13. Лиса и гуси........................ § 555 67 69 — — — — — — —

14. Змпя и земледгълецъ.. . . § 568 68 || 126 7 0 1| 13371 =•8 142 — 19 — — 1
15. Лиса и известковый камень. § 55869 71 80 в 149 — — — 6 -

16. Лиса, утопающая въ рѣкѣ. § 566 70 72 81 в 82 104 23 II62С — 7 1
17. Лиса и ледъ........................ § 558 71 73 36 И 82 в 150 99 — — 8 -1

18. Лиса и кольчуга................ § 559 72 74 83 в 88 98 — — 9 1
19. Оселъ званъ на свадьбу. . . § 539 74 76 86 в 87 — — — 10 ■1
20. У осла рождается внукъ. . § 543 75 77 87 в — — 25 — 11

21. Левъ со слухою-лисою и лиса

съ волкомъ........................ § 479 76 78 40 в 85 — 22 — —

22. Мноюхитростная лиса. . §563 77 79 37 в — 100 — — —

23. Волкъ и собака гончара . § 550 89 91 — — 143 — — — — 4

24. Ослица и осленокъ . . . .  § 54498 100 84 =ад 84 — — — — 1

25. Лиса и охотники................... § 560 103 105 — — 151 — — — — Ш
26. Оселъ и помётъ....................§ 540 104 106 85 =Щ — — — — — й

27. Волкъ, лиса и  мулъ............... § 576 112 114 — и

28. Пптухъ и  царь ....................§ 561 И З 115 4

29. Церковь и  мельница . . .  § 530 — 126 130 ==»8 — — — — — «

30. Быкъ и лошадь.........................§ 531 — 127 131 в 4

1) См. § 125, стр. 129, прим. 1.
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ности въ томъ, что въ сохранившихся притчахъ Айгекскаго проповѣдника, 
жившаго въ XII—XIII вѣкахъ, нѣтъ ни одной, переработанной изъ народ- 
ныхъ сказокъ1): прямое использованіе народнаго животнаго эпоса или па- 
родныхъ сказокъ о животныхъ въ нашихъ сбориикахъ относится къ лозд- 
пѣйшей порѣ, когда народное теченіе нашло болѣе широкій доступъ въ 
армянскую письменность.

§ 578. Если бросимъ теперь взглядъ на статьи (табл.ХХХИІ), выдѣ- 
ленныя нами въ качествѣ тяготѣющихъ къ армянскому Фольклору, то замѣ- 
тимъ, что, помимо внутреннихъ признаковъ народнаго ихъ происхожденія, 
въ пользу нашей гипотезы говоритъ и то, что почти всѣ онѣ, за исключеніемъ, 
конечно, прошедшихъ черезъ руки «Мхитара Гоша», относятся къ катего- 
ріи номеровъ, вносящихъ въ наши сборники вульгаризмы слога, при томъ 
не только въ рукописи (Г), съ завѣдомою тенденціею къ вульгаризаціи, но 
и въ тѣхъ спискахъ, въ которыхъ частью такого стремленія нѣтъ, частью 
(Б), наоборотъ, замѣчается педантическая наклонность архаизировать текстъ. 
Въ перечвяхъ разсказовъ изъ животнаго міра съ вульгаризмами, помѣщен- 
ныхъ въ §§ 305, 308, оказываются главнымъ образомъ наши народный 
басни; въ § 305 надо внести еще забытые по недосмотру и  р ан г, 

особенно въ редакдіи СОТ), и Волкъ  и  оселъ, также въ редакціи СС2©, а 
въ § 308— Козелъ и  волкъ, равно Овцы и  волки и и  ,
послѣднія двѣ басни въ редакціи С. Остальныя, опущенныя въ указанныхъ 
перечняхъ басни, изъ числа называемыхъ нами народными, распадаются 
на двѣ части: въ одной, представленной номерами 22, 23, 25, 26, 31, 33, 

34, 45 таблицы Ля ХХХШ, вульгаризмы все же замѣгны, хотя и слабо, въ 
другой — слогъ вполнѣ книжный, но здѣсь рядомъ съ отложеніями, несо
мненно, народныхъ басенъ (напр. Бы къ и  лош адь) мы имѣемъ, во-первыхъ, 
дальніе отзвуки, еще Варданомъ обработанные, народныхъ поговорокъ 
(М уд р ы й  оселъ, М едвѣдь и  виноградъ) и, во-вторыхъ, тѣ притчи (какъ напр. 
Л и с а \ народное происхожденіе которыхъ особенно подлежать сомнѣнію.

1) ’Въ одномъ случаѣ, именно въ притчѣ Кози и волки (§ 840), В а р д а н ъ  придаетъ
сухому нзложенію эзоповской басни извѣстную полноту и живость, однако это достигается 
не подражаніемъ пріемамъ народныхъ сказокъ, а внесеніемъ въ сказку о четвероногихъ 
дипломатическихъ выражевій, высокопарныхъ и льстивыхъ, что производить комическое 
впечатлѣніе. В ъ  едивственномъ случаѣ (§ 534) В ар д ан ъ , повидимому, пользуется народ- 
нымъ наблюденіемъ касательно медвѣдя, но не баснею. Что касается иносказанія Мудрый 
оселъ изъ Притчъ мудрецовъ, приписываемыхъ нами В а р д ан у , то пока народное его проис- 
хожденіе —  большой вопросъ (§ 545), но если оно н подтвердится, то всеже будемъ имѣть 
лишь случай свободной обработки В а р д ан о м ъ  народной поговорки, а не нспользованія цѣ- 
дой народной басни.



§ 579. Всѣ перечисленный басни, народное происхожденіе которыхъ 
выступаетъ съ большею или меньшею вѣроятностью, представляютъ слу
чайный поступленія въ наши сборники. Хотя народныя въ томъ или дру
гомъ отношеніи басни и сгруппированы отчасти вмѣстѣ въ иныхъ сборни
кахъ (напр, въ V, гдѣ Ля№ 8— 22 нашей таблицы занимаютъ №№65— 74 
[№ 75 не есть басня] -н 76— 79, но различіе въ степени насыщенности 
ихъ народными Формами достаточно устанавливаетъ, что элементы армян
скаго Фольклора въ наши сборники вносились въ разныя времена и разными 
лицами. Сознательной работы и обдуманнаго плана въ использованіи на- 
родныхъ сказокъ мы не находимъ. Въ выборѣ, если онъ имѣлъ мѣсто, 
могли руководствоваться въ началѣ лишь податливостью сказочнаго сюжета 
для нравоучительныхъ цѣлей, а впослѣдствіи и его занимательностью.

Въ этомъ смыслѣ каждый, обогащавшій вардановскіе сборники, по 
своему вкусу черпалъ изъ народной сокровищницы, и то лишь кое-что. 
КрЬмб того, нѣкоторыя сказки и не могли быть внесены въ армянскую 
письменность, въ общемъ всегда державшуюся строгаго тона. Такой напр, 
центральной піесы Р о м а н а  о Ренарѣ, какъ Л и са  и  волчица յ идущей изъ на
роднаго эпоса, въ нашихъ сборникахъ могло не оказаться, если даже имѣ- 
лась она у армянъ въ устномъ обращеніи, и это по той причинѣ, по какой, 
судя по О. Рагів (Լշտ  воигсеэ «Г. йев 8аѵ., йёс. 1894, стр. 722, 
прим. 1), не входила она въ сборники и тамъ, гдѣ ее, дѣйствительно, знали: 
«շ̂ տէ се գս’Ա а й’оЬвсёпе գա а ешрёсЬб գս’օո ГайтН йапв Іез гесеиеііз».

§ 580. Два обстоятельства, замѣчаемыя въ рекомендуемыхъ нами на
родными животныхъ сказкахъ, могутъ указывать хоть сколько-нибудь на то, 
что у армянъ былъ животный эпосъ. Эти обстоятельства суть, во первыхъ, 
родственныя отношенія героевъ басенъ, во-вторыхъ, —  ношеніе животными 
человѣческихъ именъ. Тоже самое наблюдается, напр, въ животной эпопеѣ—  
Р о м а н ѣ  о Р е н ар ѣ .

Въ однихъ версіяхъ Романа, главнымъ образомъ Французскихъ, волкъ 
и лиса —  кумовья, въ другихъ волкъ — дядя, лиса — племянникъ.

Въ армянскихъ сказкахъ волкъ и лиса, а также ихъ сотоварищи 
обыкновенно «становятся братьями», какъ и въ грузинскихъ сказкахъ, въ 
чемъ, повидимому, имѣемъ перенесеніе въ отношенія животныхъ обычая 
побратимства, сохранившагося въ Грузіи до нашихъ дней. Но иногда лиса 
величаетъ волка дядею или двоюроднымъ братомъ (§§ 173, 208 [стр. 
201], 573). Кумовства между лисою и волкомъ не встрѣчаемъ, а гдѣ оно 
появляется, такъ напр, между человѣкомъ и змѣею, понятіе кум г выражается 
словомъ греческаго происхожденія տոէօԽւօտ (§ 568, ср. также § 48,а).

Въ томъ же Р о м а н ѣ  герои являются съ именами людей Кепагі, Ізеп-
ОідШгесІ Ьу



§гіп, Негзепі и т. п., притомъ весь родъ, а не каждый индивидуумъ особо, 
носитъ одно типическое имя ((х. Рагіз, Ілв տօաշշտ ժս йе ,

յ. без ІЗаѵ., օշէ. 1894, стр. 600 и сл., особенно 606).Нигдѣвъ народныхъ 
сказкахъ, даже во Французскомъ &1к-1оге’ѣ (современномъ, конечно) у 
животныхъ нѣтъ собственныхъ именъ: имена умѣстны, по Сг. Рагіз, лишь 
въ животномъ эпосѣ1).

Ввиду такого значенія именъ нельзя не обратить вниманія на наибо- 
лѣе древнюю армянскую редакцію басни , волкъ и  ли са  (§ 171),
въ которой у названныхъ животныхъ также оказываются человѣческія имена 
Багъ, Маркъ и Ѳеодоръ. Конечно, одна ласточка весны не дѣлаетъ, но, 
когда въ цитованной баснѣ, пусть одной, читаемъ, что «раньше дано было 
имя верблюду Багъ, волку Маркъ и лисѣ Ѳеодоръ», то естественно задать 
себѣ вопросъ, кѣмъ и когда было дано и не имѣетъ ли книжникъ въ виду 
народный эпосъ? Быть можетъ, и у армянъ существовалъ животный эпосъ 
съ человѣческими именами героевъ, изъ котораго и выхвачена любопытная 
басня. Правда, независимо отъ Р о м а н а  о Р е н а р ѣ  также существуетъ обык- 
новеніе называть животныхъ человѣческими именами, но, какъ замѣчаетъ 
Сг. Рагіз (ор. с., стр. 604— 605, ср. 605, прим. 6), «сез потз не з’арр1і- 
գսՑոէ գս’ձ без апітаих аѵес Іездпеіз ГЬотте 6տէ бапз пне а̂тШагйё 
а̂ есШеизе еЬ գս’Ա ёргоиѵе 1е Ьевоіп б’арреИег»8). Такимъ путемъ можно 
было бы объяснить въ нашей баснѣ имя лишь одного верблюда.

§ 581. У  нашихъ сборниковъ довольно часто оказывались точки со- 

орикосновенія съ Романомъ о Ренарѣ. О какой-либо прямой зависимости 

съ той или другой стороны едва-ли можетъ быть рѣчь; нами по крайней 

мѣрѣ не замѣчены Факты, которые требовали бы такой постановки вопроса. 

Кто откроетъ такіе Факты, тому не трудно будетъ указать путь, какимъ 

средневѣковый эпосъ отъ Французовъ и германцевъ могъ перекочевать къ 

армянамъ: за крестовыми походами, сблизившими киликійскихъ армянъ съ 

Европою, конечно, придется признать выдающуюся роль въ этомъ дѣлѣ. 

Надо только имѣть въ виду, что если армяне могли принимать въ Киликіи 

и въ сосѣднихъ княжествахъ европейскія сказки, то тѣмъ же путемъ отъ

1) Объ именахъ въ животномъ эпосѣ см. յ .  О г іш т , ВР, стр. ССХХІІ— ССЬ, С. Ѵо- 
ге ігзсЬ , ЛасоЪ Ѳгіттв ВеиисЬе ТЪіегваде ипй ձ%շ աօձոոէ РогвсНипд̂  РгеозяісЬѳ ЛаЬгЬД- 
сЬег, Ь Х Х Х  В., 1895, стр. 463 и ел. —  Напомнимъ также, что въ восточной ск&зкѣ, не въ 
баснѣ, Лиса и волкъ въ запидніъ (§ 570) четвероногіе герои не только сами носятъ человѣче- 
скія имена, но и ихъ отцы и дѣды.

2) Такое же объясненіе иаименованію вообще животныхъ человѣческими именами
даетъ Р. К г е І з с Ь т е г  въ статьѣ Т)вг Евеі Шеов (В2, VI, стр. 469— 579) по поводу назва-
нія осла Николаемъ (№к6) въ одномъ греческомъ народномъ стихотворевіи объ ослѣ, волкѣ
и лисѣ.



армянъ къ европейцамъ могли переходить восточные мотивы. Главная за
дача пока впрочемъ состоитъ въ томъ, чтобы выяснить размѣры и харак- 
теръ средневѣковыхъ армянскихъ народныхъ сказокъ по остаткамъ, сохра
нившимся въ рукописяхъ, и тѣсную связь армянскихъ съ европейскими, если 
она есть. Пути же общенія между армянами и европейцами были весьма 
разнообразны; европейцы могли знакомиться съ армянскими произведеніями 
въ самой Бвропѣ, въ армянскихъ колоніяхъ, хотя бы напр, въ Салерно, 
о которомъ намъ приходилось уже упоминать (§ 267). Салерно играетъроль 
и въ средневіковомъ европейскомъ эпосѣ: здѣсь лиса отыскнваетъ лѣкар- 
ства для больного царя звѣрей ( Івепдгітиву յ. ОгітпГа, Я Р ,  171 и сл., 
ср. стр. ЬХѴІІ):

Нес е&о регрепбепз аЪіі реШцие Баіепіит.

Въ этомъ путешествіи въ Салерно лиса выучилась латинскому, т. е. 
итальянскому языку (յ. Сгішт, В Р ,  стр. ЬХѴ).

Не лишне замѣтить, что армянскій языкъ былъ извѣстевъ въ средне- 
вѣковой европейской литературѣ, какъ видно изъ слѣдующихъ старофрае- 
пузскихъ стиховъ у УГаскегпа^еГя, І л е й е г  [ и п й  Ь е іс к е ,

Вавеі 1846], стр. 64 (би Мбгіі, ор. с ., стр. 112):

(іиі էօսէ запгои Іои ІаШп 
капк’еп зеіѵеігі 1і ІеИгеі,
&апсоів, ег д о и , 6է е г т іп ,  

еЬ էօսէ Ііп^аі&е езргоѵеі; 

іегге շէ сіеів քատտօոէ ти е і 

еп епсге еЬ еп рагсЬатіп 

6է 6ստէ Іои веп Мегііп,

а̂і пе (іігоіі 1а Ъопіеі 
бе сеіі кі раг А ѵ е  

շօոՑսէ Іоп боиіз е^апііп 
кі 1е топбе аИ беІіѵгеН 
без Іаіз а та і Ізап§гіп.

§ 582. Замѣченныхъ пока точекъ соприкосновенія съ Ром аном * о - 
н а р ѣ  позднѣйшимъ видамъ нашихъ сборниковъ трудно было избѣжать, такъ 
какъ въ обоихъ случаяхъ основные источники были однородны.

Рама Р о м а н а  о Р ен ар ѣ , по вѣроятному заключенію 6. Рагіз {ор. с., 
стр. 610), очерчена въ восточной Франціи около X в. латинскимъ поэтомъ; 
неизвѣстно, что именно внесъ поэтъ въ эту раму, но то, что оказывается

ОідШгесІ Ьу С о о д і е



въ ней позже, сводится по существу къ двумъ обширнымъ источникамъ: на- 
роднымъ сказкамъ и греко-восточныиъ басняягь (Іез сопіез рориіаігез е і  

Խտ іаЫез т̂ёсо-опепЫев б’апітаих). Сказочный матеріалъ, воспринятый 
нашими сборниками позднѣйшей ФОрмаціи, далеко болѣе разнообразенъ, 
но къ числу главныхъ ихъ источниковъ относятся тѣже «греко-восточный 
басни» и «народныя сказки».

§ 5ՏՅ. Обращаясь къ самвмъ выдѣленнымъ нами въ качествѣ народ
ныхъ армянскимъ баснянъ, мы можемъ, конечно, предполагать, что всѣ онѣ 
суть отдѣльные эпизоды или, точнѣе, книжныя отложенія отдѣльныхъ эпи
зодовъ одного животнаго эпоса, что лиса и волкъ составляли центральный 
Фигуры этого эпоса, что эпическія повѣствованія о борьбѣ лисы и волка 
служили основою, на которую были нанесены узорами всѣ прочія приклю- 
ченія какъ главныхъ героевъ, такъ и другихъ лицъ, что, наконецъ, ввиду 
конечнаго торжества лисы эпопея носила ея имя и что само названіе Л исья  

кни га  возникло на почвѣ знакомства съ народною эпопеею о настоящей лисѣ, 
хотя клерики, окрестившіе одинъ типъ вардановскихъ сборниковъ Лисьею  

книгою , подъ лисою, какъ уже старались мы доказать, подразумѣвали, по 
всей вѣроятности, лукаваго искусителя человѣческаго рода. Но всѣ эти 
предположенія имѣютъ лишь цѣну догадки. Существовалъ-ли у армянъ на 
самомъ дѣлѣцѣльный обширный эпосъ, обломки котораго можно усматривать 
въ нашихъ басняхъ, были ли эти басни исконнымъ достояніемъ обитателей 
Арменіи или онѣ являлись армянскими народными обработками басенныхъ 
мотивовъ, издревле заносившихся въ Арменію съ Запада и Востока путемъ 
книжнымъ или устнымъ, все это вопросы будущаго. Для насъ достаточно 
и того, если намъ удалось представить вѣроятнымъ существованіе у армянъ 
въ средніе вѣка народныхъ сказокъ изъ животнаго міра въ устномъ обра
щены и вліяніе ихъ, такъ или иначе, на наши сборники.



Допоіненія и исправленія.

§18, стр. 22, прим. 1, насъ смущаетъ слово գ և ր բ ձ  е̂гЬп въ значе- 
ніи м е тл ы . %  можетъ быть ариянскимъ наращеніемъ, оставшаяся же часть 
въ вульгарномъ произношеніи будетъ звучать գևըփ  еег<р. Не есть ли въ 
такомъ случаѣ это слово устное заимствованіе изъ сирійскаго? Въ сирій- 
скомъ глаголь значить подм ем , а отсюда е̂гй̂ а м е т л а  ( -
ո կ ս շ  йе В е п у з  Лё Т е ІІ-М аН г^  риЫ. 6է Ітаб. раг «Г.-В. Օհօհօէ, Рагів 1895, 
стр. >̂г>, 18. СЬаЬоІ переводить, ор. с., стр. 95, Іа , и это 
значеніе также подходить къ нашему мѣсту). Успокоиться однако на этомъ 
толкованіи мы не можемъ, такъ какъ есть такая же возможность объяс
нить слово при посредствѣ персидскаго языка. На персидскомъ языкѣ 
имѣемъ слово ^ յև  или <ս,յԼ, также означающее м е т л у : армянское 
е̂гЪ-п безъ особой натяжки можно сблизить съ нимъ, если допустить по

средствующею Формою ջճքօե— дегЬ.
§40, стр. 46. Не отказываясь отъ мнѣнія, что въ вардановской притчѣ 

Х р и с т іа н и н ъ  и  м усульм анин* использована мусульманская редакція раз
сказа, мы спѣшимъ однако оговориться, что семьдесятъ два толка хо
рошо знакомы и христіанскимъ богословамъ.

§ 46. Л исья кни га не есть единственный памятникъ, переведенный съ ՜ 
армянскаго на арабскій языкъ. Намъ извістенъ еще одинъ случай такого 
заимствованія изъ армянской литературы въ христіанскую арабскую. Въ 
первой четверти ХѴШ вѣка вмѣстѣ съ армянскою рукописью Л о сл а н ій  ко- 
ринѳянъ къ апостолу Павлу и Павла —  къ коринѳянамъ въ Лондонъ былъ 
доставленъ арабскій ихъ переводъ, сдѣланный какимъ-то жителемъ 
Алеппо съ армянскаго (Оиі. е і Неог§. Օս1. \7հ1տէօա Шіі, 
пеп8І8 Н Ы о гга е  А г т е п іа с а е  ЪіЪгі ІН, Ъопйіпі 1736, РгаеЯЕгііо, стр. 1).
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§ 54. Рядомъ съ ар&бскимъ переводомъ слѣдуетъ поставить грузин- 
скій переводъ того именно вардановскаго сборника, который называется 
Лисьею книгою. Открытіемъ грузинскаго текста мы обязаны грузивовѣду 

Евѳимію Такайшвили. Онъ же призналъ въ немъ переводъ притчъ Вар
дана, какъ можно видѣть изъ слѣдующихъ строкъ его письма (на грузин- 
скомъ языкѣ), полученнаго мною 26 Февраля 1899 года:

«Знаю, что для днссертаціи ты обслѣдовалъ армлнскія притчи =

ա ռ ա կ ք ], кажется, Вардана...  Думается, что въ рукахъ у меня грузпнсвій переводъ 

этихъ притчъ, хотя въ рукописи не вмѣется внѣшнихъ повазаній касательно этого. 

Притчи эти я печатаю.. .  Рукопись, съ притчами, небольшого размѣра, на синей 

бумагѣ. Она относится, должно быть, къ началу этого отохѣтія 1). Заглавіе слѣ- 

дующее: ճ>9> де^дп Յցշոօն 6 4*!8ЛѴ *

[я  сочинилъ нѣкое иносказательное произведете «Лисью книгу» для поученья и  

вразумлены  невѣоюдъ]. Первая притча начинается такъ: 9ց<ջց9 Յ ցն ծ^ ծց -յն

Հ ց ծ ց ո  յ>տ[տ]3»Հ«ոՀոն 'Ь Л а б 'З п  <8՝ցծՀ»9ոն»ն 9гадлед(> նո9ճ*ցՀօց

ո9 [Н ѣ к ій  царь взялъ у  м ясника кож у, п о со л тъ  и  полож илъ

на  базарѣ . В ъ  полночь приш ло м нож ество  собакъ: онѣ  лли] н т. д. Всего 

притчъ 157: послѣдняя не докончена —  недостаетъ въ рукописи одного листа. За- 

тѣмъ, слѣдующіб текстъ не составляетъ продолженія недоконченной притчи. Надо по

лагать, притчъ было больше. Послѣдній листъ заканчивается олѣдующимп словами: 

8П5Э8 3̂ °™ 9іЗЭ оѴ*" 8лпззъС> "ІЪ* ІЭЧ& <5ь6я 3̂° 8̂ն
о»дл օոցօ>քոո<դ омомчС [рН Ъ  ПриввЛЪ еще одну Овцу 14 «

си тъ  одною ягненка— туловищ е у  нею  черное, голова бѣлая и  самъ самеиъ]. Въконцѣ 

каждой басни пмѣется христіанское толковаиіе, съ духовными сентенцілми. Какъ только 

получишь это письмо, немедленно вышли мнѣ твою дпссертацію.. .  чтобы убѣдпться 

мнѣ, правда-лп это притчи В а р д а н а  или нѣтъ;впрочемъвъ этомъ я не сомнѣваюсь, 

но сравню, чтобы узнать, какая разница между армянскимъ и грузинскимъ текстами».

Уже на основаніи этихъ данныхъ можно было заключить, что дѣло 
имѣемъ съ грузинскимъ переводомъ Лисьей , дошедшимъ до насъ де
фектно— безъ шести послѣднихъ притчъ. Грузинскій текстъ первой притчи, 
являясь переводомъ первой же притчи армянскаго подлинника, слишкомъ 

кратокъ и не покрываетъ ея въ подробностяхъ (§ ՅՑՑ), но это можетъ за
висать или отъ особенности армянскаго списка, бывшаго въ рукахъ грузин-

1) Изъ слѣдующаго, только-что полученнаго письма Б. Такайшвили мы узнаемъ, 
что съ рѣшительностью трудно высказаться о времени рукописи; онъ лишь склоненъ думать,
что рукопись относится скорѣе къ началу XIX вѣка, чѣмъ къ концу ХѴІІІ-го. Впрочемъ, 
по всему видно, какъ шппетъ Б. Такайшвили, что памятникъ списанъ съ болѣе древ-
няго грузинскаго списка и что переводъ сдѣланъ въ ХѴШ вѣкѣ. Особенно древаимъ, ко
нечно, не можетъ быть грузанскіП переводъ Лисьей книги, разъ, какъ мы теперь зваемъ, 
появленіе ея оригинала на армянскомъ язывѣ относится приблизительно къ началу XVII
вѣка.



скаго переводчика, или отъ его произвола. Послѣдняя сохранившаяся 

притча грузинскаго текста, 157-ая, прерывается на цитованной Фразѣ, въ 

точности соответствующей зз— 84 строкамъ армянскаго текста притчи Не- 
вѣжестѳеннѣйшій человѣкъ, въ нашемъ изданіи ССХХѴ, но въ самой 

Лисьей книгѣ Хя 158. Разногласію на единицу въ номераціи можно бы

было не придавать существеннаго значенія.
Мы надѣялись получить въ руки грузинскій переводъ цѣликомъ; но 

это не устроилось. Впрочемъ для нашей задачи вполнѣ достаточно того 

Факта, что на грузинскомъ языкѣ имѣется переводъ одного изъ позднѣй- 
шихъ видовъ вардановскихъ сборниковъ, именуемаго Лисьей книгою. Спи
сокъ Лисьей книги, предлежавшій грузинскому переводчику, ближе къ тек
сту армянскаго печатнаго изданія, чѣмъ къ тому тексту, надъ которымъ 

работалъ арабскій переводчикъ. Грузинскій переводъ въ настоящее время 

печатается. Мы уже получили четыре листа съ первыми семидесятью семью 

притчами сборника отъ Е. Такайшвили, издающаго этотъ переводный съ 
армянскаго языка памятникъ грузинской литературы.

стр. 106, прим. 1. Ускользнувшій отъ нашего вниманія отзывъ 
объ изданіи ЗС-М агип’а, принадлежащей перу Вііѵевіге бе Васу (боиг- 
паі беБ ваѵапБ, Аѵг. 1826, РагІБ, стр. 241— 246) также отличается стро
гою требовательностью, но уже не къ изданію, а къ самому памятнику. 
Извѣстный Французскій арабистъ какъ будто не знаетъ, что поражающіе 

его недостатки армянскаго памятника общи всѣмъ однороднымъ срсдневѣ- 
ковымъ произведеніямъ, и не армянскимъ.

§ 124, стр. 128. Третій списокъ притчи Царь, два дворца и девять 
отрядовъ имѣемъ въ Венеціанской рукописи № 1194. Լ». (см. въ допол- 

нительныхъ разночтеніяхъ, ч. И, стр. 333).
§ 172, стр. 177. въ данномъ мѣстѣ означаетъ дворъ, а не 

рец, и притомъ это —  древнелитературное слово.

§  201 . Субтильнаго замѣчанія о монофизитскомъ характерѣ по
правки «плотью Бога» лучше бы не дѣлать.

§ 203, стр. 197. Персидское і І І Ц і ,  усвоено и грузинскимъ народ- 

нымъ языкомъ, напр, въ одной пѣснѣ грузинскихъ горцевъ читаемъ (о>̂ - 

՜ կ ձ օ IX, 85— 86, газета Квалп, 1897, № 49, стр. 868):

(ШІП^І) фЪдЬ(чоЬ.

§ 214*, стр. 204, прим. 1. Открывшееся теперь существованіе гру
зинскаго перевода Лисьей книги, казалось бы, еще болѣе говорнтъ въ пользу 

нашей догадки, что имеретинъ-разсказчикъ въ анекдотѣ о своей мнимой
ОідШгесІ Ьу ^



лродѣлкѣ съ гусенятаии воспользовался армянскою притчею Мальчикъ и цы
плята. Имеретину совсѣмъ легко было познакомиться съ притчею по грузин
скому переводу. Однако оказывается, что сказка именно о цыплятахъ вра
щается въ Имеретіи, какъ народная. Жители селенія Чолеви, расположенная 

въ обідествѣ «Окриба», във— 7верстахъна сѣверо-востокъ отъ г. Кутаиси, 
«себя не считаютъ окрибцами, которыхъ они высмѣиваютъ, разсказывад 

[между прочимъ] следующее: «жена окрибца отправилась къ роднымъ и, 
оставивъ мужа дома, наказала ему: «стереги хорошо, чтобы коршунъ не 
похитилъ у тебя цыплятъ». Окрибецъ сказалъ: «чего туть стеречь цы- 
плятъ? Перевяжу-ка ихъ, и въ сторожѣ не будетъ надобности». Такъ и сдѣ- 
лалъ онъ, но что же вышло изъ этого? Налегѣлъ коршунъ и потявулъ ихъ 
всѣхъ» (ь̂ ь̂ оѴ օյցօ-ց̂ օ 1897, XII, стр. 19— 20). Повидимому,

въ разсказѣ инѣемъ народный мотивъ, общій армянскому и грузинскому 

Фольклору, причемъ въ армянской притчѣ предлежитъ книжное отложеніе 

его армянской версіи.
§ 253* Въ перечнѣ басенъ при Л: 70. Левъ и лиса по недосмотру 

припечатано заглавіе не имѣющей никакого къ нему отношенія басни Левъ 
больной и оселъ безъ сердца и ушей.

§ 273. Притча Капля воды и скала могла быть и не помѣщева въ 
числѣ пришлыхъ статей вардановскихъ сборниковъ, такъ какъ имѣется, 
какъ сказано (§ 370), извѣстная гарантія принадлежности ея Вардану. 
По недосмотру попала сюда притча восточнаго происхождевія Богачъ и два 
сына. Въ перечнѣ не досчитываемся душеспасительной статьи 

раскаявшись умираешь (§ 180), преображенной въ вардановскую притчу.
§ 278. Къ вопросу о греческихъ редакціяхъ басни Тростникъ и де

ревья см. еще НаизгаІЬ, ТІеЪегІ. ճԲ , стр. 252.
§ 300, стр. 260. Напомнимъ, что Отецъ и сынъ-воръ —  эзоповская 

басня, что впрочемъ не могло помѣшать ей находиться въ вакомъ-либо за- 
нимательномъ сборникѣ, источникѣ составителя Б.

§ 378. Хотя мы не претендуемъ на исчерпывающую вопросъ полноту 
нашихъ указаній касательно использованія древнеариянскими писателями 

Физюлога или Физіологическвхъ статей, тѣмъ не менѣе отмѣтимъ еще одинъ 
случай: у историка Ухтанеса, Ղ\աամհէ.թիս Вагаршапатъ 1871, стр. 21, 
католикосъ Грузіи Кюронъ сравнивается съ ехидною, затыкающею свои
УШИ: ո ր պ կ ս  ի ժ ի  և ք ա ր բ ի  ի յց ե ֊ա լ կ ր  ղա կա ն^ ս  У Х Т Я Н в С Ъ  ЭТО СрИВ-

неніе могъ заимствовать, конечно, непосредственно изъ Библіи (Пс. 57, б).



ЗАКЛЮЧЕНІЕ.

Построеніе кончепо. Работы еще осталось вдоволь, но это не лишаетъ 
того, что сдѣдано, извѣстной законченности. Со вреиенемъ могутъ и должны 
быть разработаны детали, усилены и углублены разысканія въ затрону- 
тыхъ спеціальныхъ вопросахъ какъ для бблыпей обстоятельности и тща
тельной отдѣлки въ подробностяхъ, такъ —  мы теперь же увѣрены въ 
томъ —  для иныхъ существенныхъ измѣненій. Пока же мы можемъ снять 

лѣсй и взглянуть па зданіе, т. е. исторію обслѣдованныхъ памятниковъ, 
какъ оно обрисовывается послѣ нашихъ раскопокъ въ литературной почвѣ, 
послѣ поисковъ не только за матеріалами для построенія, но и за общимъ 

его планомъ и подробностями.
Раскопки были начаты нами, естественно, съ поверхности и доведены 

до грунта или до того слоя, который намъ казался грунтомъ. Была также 

сдѣлана попытка определить основныя породы грунта. Ходъ этихъ раско- 
почныхъ работъ и сопровождавшего ихъ анализа положенъ въ оспованіе 
нашей книги, составляетъ ея архитектуру. Въ настоящемъ же заключепіи 
мы окинемъ быстрымъ взглядомъ съ основанія до вершипы постепенный 

ростъ нашихъ памятниковъ, выяснившійся въ итогѣ раскопокъ, веденныхъ 

сверху внизъ.
Съ пезапамятныхъ временъ въ Армеиіи существовали сказки изъ жи- 

вотнаго ыіра, быть можетъ, животный эпосъ. Основная часть этого литс- 
ратурнаго богатства армянами была унаслѣдовапа, пожалуй, отъ своихъ 

предковъ, обптавшихъ въ Арменіи до арійской пммиграціи, но она могла 

быть внесена въ Арменію и изъ Фригіи или вообще изъ той малоазійской 
страны, откуда баенп были получены греками. Армянскія народный басни 

однако не послужили ядромъ армянскихъ книжныхъ сборниковъ.
ОідШіесІ



Появленіе басенъ въ армянской литературѣ тѣсно связано съ влія- 
иіемъ па нее греческой образованности, и въ этомъ смыслѣ армяне могутъ 

вполнѣ отнести къ себѣ слова Французскаго баснописца:
•

Ь ’штспйоп йен аНэ ծէՅսէ սո ճաէ б’атеБве,
№օստ йетопв Гароіо^ие а Гапсіеппе Сггёсе.

Приблизительно съ ѴІІ-го вѣка у армянъ появился въ переводѣ съ 
греческаго языка сборникъ Олимпіана, состоящій изъ эзоповскихъ басенъ 

въ риторическихъ редакціяхъ. За этимъ первымъ знакомствомъ постепенно 
слѣдовали армянскіе переводы другихъ эзоповскихъ басенъ или тѣхъ-же, 
но въ простой редакціи. Введеніе въ школы басенъ для упражненій значи
тельно способствовало ихъ популяризаціи среди армянъ. До конца двѣнад- 
цатаго вѣка эзоповскія басни неограниченно господствовали, какъ иноска
зательный произведете, и въ школѣ, и въ литературѣ. Это господство 
отчасти раздѣлялъ съ ними лишь одинъ памятппкъ —

Физголои, въ нѣкоторыхъ армянскихъ спискахъ приписываемый ка
кому-то Филатосу, былъ переведенъ, пожалуй, нѣсколько раньше эзопов
скихъ басенъ. Переводъ извѣстныхъ намъ списковъ былъ сдѣланъ съ гре
ческаго. Завещанный текстъ Физіолом сравнительно сохранялся лучше, 
такъ какъ памятникъ имѣлъ опредѣлепную ф и зіо н о м ію  благодаря типиче
скому инвентарю, ограждавшему его отъ сокращеній и наращеній. Съ те- 
ченіемъ времени однако въ памятникъ все же стали вноситься посторонне 

элементы, именио бестіарныя статьи и даже эзоповскія басни. Сверхъ того 
измѣненіямъ стали подвергаться и основные главы , но это ужо
едва ли ранѣе ХІІІ-го вѣка и, по всей вѣроятности, подъ вліяніемъ, непо- 
средственнымъ или  посредственпымъ, иносказаній Вардана.

Варданъ Айгскскій, сначала іереи, загЬмъ отшелыіикъ, былъ про- 
славленнымъ арменскимъ проповѣдникомъ въ началѣ Х1ІІ-го вѣка. Его 

поученія имѣли большой уснѣхъ благодаря простотѣ п ясности слога. Вар
данъ создалъ особый видъ проповѣдей, съ притчами въ качествѣ пллю- 
страцій его мыслей.

Айгекскій проповѣдникъ не сочипялъ сказокъ для своихъ иносказа- 

ній, а лишь нерерабатывалъ басенные сюжеты, заимствуя ихъ изъ книж

ныхъ источниковъ. Основными, легко прослѣживаемыми его источниками, 

были эзоповскія басни и Физіологическія статьи. Пользуясь ими для своихъ 

нравоучительныхъ цѣлей, проновѣдникъ цѣликомъ заимствовалъ сказочную 

часть, лишь иногда вводя въ псе незначительный подробности, а житейскія 

нравоученія эзоповскихъ басенъ и символическія толковапія Физіологиче-
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скихъ статей онъ замѣнялъ душеспасительными поученіями или морали- 
задіями.

Какъ новый ввдъ иносказаній, притчи Вардана понравились пу- 
бликѣ. Онѣ распространялись устно и книжнымъ путемъ благодаря про- 
повѣдяиъ прославленааго моралиста. Изъ притчъ Вардана стали состав
ляться неболыпіе сборники. Одинъ или два такихъ сборника, по всей вѣ- 
роятности, составилъ самъ Варданъ, слѣдовательно, они были Варда
новы; но больше составляли ихъ по образцу Вардановыхъ другіе. Впро- 
чемъ ни возникшіе такимъ путемъ вардановекіе сборники, ни сами Варда
новы сборники не имѣли определенной физіономіи. Характерны были 
иносказанія. Опи если и не составили ядра нашихъ сборниковъ, то все же 
оказались тѣми горчичными зернами, изъ которыхъ выросли деревья съ 

большими вѣтвями, т. е. разнообразные «(Сборники притчъ Вардана». Съ 
появленіемъ Вардановыхъ притчъ въ армянской иносказательной литера- 
турѣ стало однимъ новымъ вѵдомъ больше.

У Вардана въ этомъ отношеніи явились многочисленные анонимные 
подражатели. Усоѣхъ притчъ Вардана совпалъ съ повсемѣстнымъ увлече- 
иіемъ сказками въ XII— XIII вѣкахъ. Ихъ умноженію и развитію содейство
вала также школа. Въ школьной средѣ, у армянскихъ клериковъ стали воз
никать все новые и новые списки оритчъ Вардана, стали составляться изъ 

пихъ сборники, отчасти въ пособіе проповѣдникамъ. Не довольствуясь гото
выми притчами Вардана, клержки принялись сочинять иносказавія на осно
вами главныхъ источниковъ Вардана— эзоповскихъ басенъ и Физіологиче- 
скихъ статей. Такимъ образомъ рядомъ съ Вардановыми нритчами стали 
появляться вардановскія, составившія вмѣстѣ съ иносказавіями Вардана 

основной слой въ обслѣдованныхъ сборникахъ. Постепенно нравоученія стали 

разнообразиться: въ нихъ были внесены гражданскіе и вообще житейскіе мо
тивы. Быть можетъ, со временемъ удастся установить хронологію и внѣкниж- 
ные источники части нравоучепій, являющейся, по всему вѣроятію, отло- 
женіемъ средневѣковой армянской жизни. Основной слой вскорѣ сталъ 

осложняться постороянями элементами: въ вардановскихъ сборникахъ ря
домъ съ основнымъ слоемъ стали образовываться наращевія изъ эзопов- 
скнхъ басенъ, статей Физіолога, притчъ Мхитара Гоша, душеспаситель- 
ныхъ и занимательныхъ разсказовъ и, наконецъ, народныхъ басенъ и ска
зокъ. Въ свою очередь отслоенія вардановскихъ сборниковъ стали осѣдать 

въ перечисленныхъ источникахъ наращевій, особенно же вардаиовскіе сбор
ники повліяли на судьбу однородвыхъ книжныхъ памятниковъ.

Эзоповскія басни, но всей видимости, были вытѣснены изъ школы 

вардановскими притчами. Эзопъ стушевался и въ лвтературѣ. Эзоповскія
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басни не дошли до насъ въ самостоятельныхъ спискахъ: сборники притчъ 
Вардана поглотили всѣ эзоповскія басни, даже тѣ, которыя не были пре
ображены въ вардановскія притчи. Единственно небольшой сборникъ с о ф и - 

ста Олимпіана съумѣлъ сохранить свое индивидуальное существовапіе, но 
постепенно и онъ сталъ украшаться посторонними наращеніями, главнымъ 

образомъ вардановскими притчами, и порою обращаться въ ихъ придатокъ.
Физіологъ также сталъ тяготѣть къ «Сборникамъ притчъ Вардана» 

или, проще и правидьнѣе, къ вардановсквмъ сборникамъ. Случалось, что 

Физголоіъ поглощался цѣликомъ какимъ-либо вардановскимъ сборникомъ. 
Чаще отдѣльныя Физіологическія статьи вносились въ вардановскіе сбор
ники въ неприкосновенности. Было и обратное вліяніе. Вардановскія, между 
ними и Вардановы притчи вписывались въ . Болѣе любопытно
то, что отдѣльныя статьи Физіолога, по всей видимости, стали редактиро
ваться въ духѣ вардановскнхъ притчъ, и тогда-то символическія толкованія 

популярнаго памятника стали принимать характеръ вардановскнхъ нраво
учений

Къ этому времени, приблизительно къ XIV вѣку, уже существовало 
еще одно произведете армянской иносказательной литературы: это— ори
гинальный сборникъ притчъ, приписываемыхъ Мхитару Гошу (ք 1213) 
по традиціи, пока сомнительной. Притчами Мхитара составители варда- 
новскихъ сборниковъ стали пользоваться, какъ готовымъ матеріаломъ. 
Ими иногда въ передѣлкѣ, чаще безъ всякаго существеннаго измѣненія, 
обогащали свои дѣтища составители вардановскихъ сборниковъ.

Постепенно басни стали изсякать; не стало ихъ хватать для подража
телей Вардана; быть можетъ, эзоповскія басни и пріѣлись. Въ варданов- 
скія ипосказанія стали перерабатывать всякаго рода разсказы. Въ армян
ской литературѣ вмѣлись сборники душеспасительныхъ, назидатсльныхъ и 
заннмательныхъ статей: они оказались настоящимъ кладомъ для состави
телей вардановскихъ сборниковъ. Статьи получали шаблонный видъ варда
новскихъ притчъ и такъ вносились въ вардановскіе сборники. Подъ конецъ 

однако вардановскіе сборники перестали играть роль исключительно нраво- 
учительиыхъ памятниковъ. Перелицовываніе душеспасительныхъ, назида- 
тельныхъ п заннмательныхъ разсказовъ въ вносказанія привѣшвваніемъ 
къ нимъ морализацій перестало быть неизбѣжпымъ при поступленіи ихъ 

въ вардановскіе сборники.
Разъ въ вардановскіе сборники былъ открыть доступъ постороннвмъ 

элемснтамъ въ такихъ широкихъ размѣрахъ, притоку послѣднихъ не могъ 
быть положенъ предѣлъ. Въ пихъ стали вносить все сказочное и анекдоти
ческое и отовсюду —  не только изъ книгъ, но и изъ народа. Впрочемъ па
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устную литературу, въ частности на народный сказки изъ животнаго міра, 
вннманіе было обращено и по другой причинѣ.

Если не животный эпосъ, то животиыя сказки у армянъ не прекра
щали жизни въ крестьянской средѣ, куда онѣ были загнаны преслѣдова- 
ніемъ со стороны ревнителей христіанскаго просвѣщенія и равиодушіемъ 

или презрѣніемъ образованныхъ классовъ. Когда же съ вульгаризаціею 

вообще армянской литературы въ средніе вѣка народное теченіе проложило 
себѣ путь въ вардановскіе сборники, то по этому пути вошла въ нихъ и 

струя народпаго творчества изъ области животныхъ сказокъ.
Вліяніе этихъ народныхъ сказокъ, быть можетъ, обломковъ армян

скаго народнаго животнаго эпоса, сказалось двояко. Съ одной стороны, 
книжныя басни потернѣли въ изложеніи, отчасти въ содержаніи, народную 

редакцію, подъ вліяніемъ болѣе или менѣе близкихъ народныхъ параллелей. 
Съ другой стороны, въ сборники были внесены впервые народныя басни, 
переработанный въ вардановскія притчи или только иереложенныя на сред- 
невѣковой книжный языкъ.

Одновременно съ качественнымъ перерожденіемъ нашихъ памятни
ковъ шло ихъ количественное развитіе. Древнѣйшіе сборники были не 
только просты по составу, но и невелики по объему. Постепенно малые 

вардановскіе сборники стали слагаться вмѣстѣ. Иногда въ числѣ такихъ сла
гаемыхъ оказываются и цѣлыя группы заиимательныхъ статей, извле- 
ченія изъ заиимательныхъ сборниковъ, быть можетъ, сами самостоя
тельно ходившія на правахъ малыхъ заиимательныхъ сборниковъ.

Въ результатѣ получились пространные сборники различныхъ ти- 
повъ. Различіе ихъ произошло прежде всего отъ различнаго выбора сла
гаемыхъ, малыхъ сборниковъ, а затѣмъ и отъ различныхъ редакцій самихъ 
слагаемыхъ.

Съ ХѴІІ-го, а быть можетъ и съ конца ХѴІ-го вѣка, вардановскіе 
сборники начали обращаться въ окамснѣлости, застывать въ разъ приня- 
тыхъ уже Формахъ. Эти позднѣишіе виды памятниковъ, каждый подъ на- 
званіемъ «Сборникъ притчъ Вардана» или инымъ, иногда и вовсе безъ на- 
званія, продолжали пользоваться популярностью на родинѣ, гдѣ многіе изъ 

живущихъ нынѣ въ устной передачѣ разсказовъ являются ихъ отложе- 
ніями. Изъ пространвыхъ сборниковъ въ свою очередь дѣлались извлеченія, 
обращавшіяся въ качествѣ самостоятельныхъ памятниковъ. Тогда же имѣли 
мѣсто и скрещиванія различныхъ типовъ.

Одинъ типичный вардановскій сборникъ, извѣстный подъ названіемъ 

Лисьей книги,выдержалъ четыре изданія во второй половпнѣ ХУII-го вѣка,
чт5, конечно, окончательно остановило дальнѣйшее развитіе сборниковъ и
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не мало содействовало опять таки распространенію среди армянъ содержа
щихся въ этомъ памятникѣ сказочныхъ мотивовъ. Но главное назначеніе 

сборника впрочемъ было служить общедоступною книгою для поучительнаго 
и занимательнаго чтенія, чѣмъ онъ долженъ былъ являться и внѣ Арменіи.

Фактъ тотъ, что Лисья книга проникла и за предѣлы Арменіи къ 

сосѣднимъ христіанскимъ народамъ въ Сиріи и Грузіи, очевидно, чтобы въ 

перевода хъ на арабскій и грузинскій языки, сѣять среди иноплеменниковъ 

посильно доброе и разумное, напоминать имъ о давно всѣмъ христіанамъ 
извѣстныхъ, но всегда забываемыхъ словахъ любви, разъяснять духов
ный и гражданскія обязанности, учить добродѣтелямъ, украшающимъ по
вседневную жизнь, давать житейскіе совѣты на случаи затрудненій, обыч
ные въ мирномъ быту, примирять съ ударами судьбы, наконецъ вообще 

наставлять или занимать всѣхъ читателей, неособенно требовательныхъ, въ 
той доступной ихъ пояиманію Формѣ, то серьозной и нравоучительной, то 

наивной и забавной, которая была выработана, какъ теперь мы знаемъ, 
скромною, но самостоятельною умственною жизнью средневѣковой Арменіи.



УКАЗАТЕЛЬ

притчъ, басенъ, сказокъ, легендъ, разсказовъ, анекдотовъ и изреченій,

ЮДАВИЫГЬ, ПКРЕВКДЕВВЫХЪ, ОВСЛЪДОВАНВЫГЬ иля только цнтовавныіъ ВЪ «СБОРНВКАГЬ ПРИТЧЪ ВаРДЛВА».

Въ Указателѣ не отмѣчено нахожденіе статей въ таблицахъ и спискахъ, перечень 
копъ хавъ на стр. ХЬ— ХЫ  предлежащей части. Не вошли въ Ухаватель также тѣ 
случаи, когда статьи цитованы въ тонъ или другомъ параграфѣ по номерамъ ихъ, безъ за- 
гіавій (§§ 47— 49), особенно группами въ нѣсколько номеровъ. При пользованіи Указателемъ 
вадо ииѣть въ виду, что 1) римскія цифры =  номера статей армянскаго текста, составляю
щего ІІ-ю часть настоящей работы, Ց) страницы при римской цнфрѣ III =  страницы III-й 
частя я 3) арабскія цифры =  параграфы І-й части, причемъ червыя арабскія цифры указы- 
вають на присутствіѳ въ параграфѣ перевода, а звѣэдочки при арабскихъ цифрахъ — на 
наличность армянскаго текста.

О си. Значеніе буквы «*.
Ааронъ:

— Драгоцѣнный камень изъ облаченія 
Аарона § 268.

Авраамъ и галки § 94.
Авраамъ и идолы § 94.
Адъ ССЫХ, §§ 272, 300.

— Частица ада (Видѣніе св. отца) СССѴІІ, 
§272.

— Пять мукъ ада (Пять видѣвШ св. отца) 
ССЬХХУІ, §§ 272, 800.

Адамъ:
— Какъ Адамъ усдышалъ въ аду голосъ 
Спасителя § 269.

Аястъ, галка н удодъ (Птенцы аиста) 
СХСУПІ =  § 395, § 301.

Аиетъ и горлица СХСѴІІ =  § 404.
— см. Гуси, Земледѣлецъ, Пташки. 

Александръ Великій и благодатная страна
СЬХХІІ, §§ 46, 92, 111, 284, 802, 307. 

Александръ Великій и голодъ СЬХХХІІ, § 284, 
302, 807.

Александръ и черепаха СЬХХХІ, §§ 92, 284, 
802, 397.

Александръ Велнкій и чудный (драгоцѣнный) 
камень СССЬХ, §§ 58, 284.

Александръ Велнкій н нагомудрецы СЬХХІ, 
§§ 111, 284, 802, 807.

— Подарокъ Александра Великого ССЬХХУ, 
§§ 284, 800.

— Посланвичество Александра Великаго 
СЬХІХ, §§ 111, 284, 302, 807.

—  Похороны Александра Великаго СЬХХ, 
§§111,284,807.

Ангелъ и бѣднякъ ССХСІІ, §§ 273,299,802,807.
Ангелъ и мельникъ СЬЬ §§ 94, 278, сн. Раз- 

нратникъ.
Антилопа § 892, см. Звѣрь съ пилообразными 

рогами.
Архангедъ Гавріилъ:

— Крестникъ архангела Гавріила СЬѴІІ, 
§§ 273, 304.

Араназдъ см. Ормуздъ.
Арбузъ см. Воръ, Глупецъ, Орѣхъ.



Аристотель и дурачекъ III, стр. 120, № 50= 
§ 52, §§ 8, 284.

Армянинъ си. Сирійскій священникъ.
Арыянскій пловецъ СССБХХ, § 58.
Арсеній:

—  Отедъ Арсеній (и отшельникъ изъ пас- 
туховъ) СССІІ, § 273.

Багдадскій пдотнпкъ и царь ССХУ, §§ 280, 307.
Багдадскій хал и Ф Ъ  и садовникъ § 94, ср. Ва- 

вилонскій царь и садоввикъ.
Блоха си. Царевичъ, Царь.
Блудъ:

— Какъ возникъ блудъ III, стр. 80 — 81, 
№ 9 =  § 336.

Бобръ §§ 62, 899, сн. Звѣрь съ цѣлебныии яй
цами.

Богачи и рабочіе, князья, собаки и птицы III, 
стр. 77-78, № 5 =  § 332, § 294.

Богачъ и два сына ССБѴІІ, §§ 273, 277, 800.
Богачъ и дѣти СЫХ, §§ 280, 304.

— см. Дядя, Хаченскій богачъ.
Богоиатерь:

— Вардзійская Богоматерь ССС1У, § 273.
Богомолецъ и оселъ § 275*.
Болѣзнь и грѣхъ ССБХХІІІ, §§ 285,800, 802.
Болѣзнь отъ непривычнаго ССХІЛХ, §§ 290, 

301, 802.
Бревно и стрѣла си. Стрѣла и бревно.
Буйволъ см. Торгооецъ.
Бурделъ см. Паронъ Бурдедъ.
Бонос(ос)ъ § 62.
Быки:

— Молодые быки (Тельцы) и левъ §§ 429, 
449.

— см. Телята.
Быкъ безъ языка III, стр. 123, №95 (Х)=§ 27 

(дефектно), §§ 6, 168, 803.
Быкъ и левъ § 441.
Быкъ и лошадь СХХѴІІ = § 294, §§ 92, 94, 

805, 531, 578.
— см. Волъ.

Бѣднякъ и ангелъ си. Ангелъ и бѣднякъ.
Бѣднякъ и Богъ СССХІЛХ, §§ 282, 299, 302, 

307.
Бѣднякъ и волкъ см. Хозяннъ осла и волкъ.
Бѣднякъ и индѣйка, кладущая золотое яйцо 

ХСѴІІІ =  § 169, § 462.
Бѣднякъ и орелъ III, стр. 128, № 96 (XI)=§ 28, 

§§ 864, 468, 480.
Бѣднякъ, священникъ и евавгедіе ССХХХѴ, 

§§ 273, 807.
Бѣднякъ [съдикимъмедомъ] и царь ССХСѴІ= 

§ 258, § 307.

Бѣднякъ и судьба СССХХХѴІ, § 280.
— см. Молитва.

Вавилонскій царь си. Царь.
Вардапетъ и діаволъ си. Проповѣдникъ и 

діаволъ.
Вардзійская Богоматерь, си. Богоматерь. 
Вдова, разбавлявшая молоко водою ССХ1У =  

§ 170, §§ 46, 94, 307.
Вдова и сыиъ-воръ §§ 94, 122, 364, 454, см. 

Мать и сыиъ-воръ.
— си. Священникъ.

Верблюдъ, волкъ и лиса ЬІХ =  § 171, 160, 299, 
805, 675,580.

Верблюдъ и лиса СБХѴІ =  § 117, §§ 113, 283. 
Верблюдъ шаха Аббаса § 259 (стр. 233, прим. 1).

—  см. Лиса, Мышь, Три верблюда. 
Верблюженокъ, осленокъ и свиньи (Поросята

и верблюжата) XVIII =  § 172, §§ 58, 94, 
239, 523 (стр. 524, прим.), си. Свиньи, 
ослы и ослята.

Весна си. Зима.
Видѣніе св. отца си. Адъ.
Видѣнія царя и толкованія змѣи си. Три ви- 

дѣнія царя.
Вино СССІ, §§ 94, 273.
Ввукъ см. Оселъ.
Водолазы § 458 (стр. 465, прим. 8).
Воздержан іе СССХѴІ, § 287.
Война изъ-за капли меда ССХСѴІІІ, §§ 277,307. 
Волки и овцы си. Овцы и волки.
Волкъ-дурень СССБ =  § 553, §§ 299, 802, 808, 

568.
Волкъ, кабанъ и охотнмкъ III, стр. 174, § 277. 
Волкъ, лиса и мулъ СХІѴ = § 576, §§ 94, 305, 

552.
Волкъ и овцы ССХІІ = § 549, §§ 63, 302. 
Волкъ и оселъ ХБ = § 464, §§ 94,299, ХБа =  

§ 528, § 553, 578.
Волкъ и пастухъ ССХІЛѴ =  §§ 288, 302. 
Волкъ-рыболовъ и лиса БХѴ =  § 173, §§ 305, 

571.
Волкъ и собака гончара ХСІ=§550, §§283,305. 
Волкъ и ягненокъ см. Ягненокъ н вол къ-му

зыка нтъ.
— КающіЙся волкъ (Старый волкъ и овцы) 
III, стр. 109, № 59, XXXI с =  § 79, §§ 84, 
299, 302, 548, 549.

— см. Верблюдъ, Козелъ, Козы, Левъ, 
Лиса, Хозяинъ осла, Человѣкъ.

Волченокъ въ учевіи СССХБѴ =  § 547, §§ 299, 
802, 308, 576.

Волъ (Быкъ) н оселъ СССБІХ, § 58.
Волы см. Телята.



Воробей сх. Лиса.
Ворона ч. II, стр. 333—334, §§ 310, 528.
Ворона въ чужихъ перьяхъ сх. Галка въ чу- 

жихъ перьяхъ.
Ворона и воронята СІ1І =  § 174, §§ 94, 465.
1 Ворона и лебедь §§ 445, 524 (стр. 526, нрнх.).
2 Ворона и лебедь § 83, ср. Медвѣдь и ворона.
Ворона-священннкъ III, стр. 107, № 50= § 70.
Ворона н соколъ § 518.
Ворона съ сырохъ и лиса XXIV =  § 175, 

§§ б, 94, 161, 299 (стр. 258, прих. 2), 810, 
450, ХХІУс = § 450, §§ 522, 523, 528, 578.

Ворона съ червыхи крыльями и б Ьдою грудью 
сх.1 Ворона и лебедь.

Ворона и ястребъ (кречегь) § 518.
Вороны у исповѣди н священникъ см. Про

дажный священникъ.
Воръ и арбузъ III, стр 120— 127 (ССѴІ)=§ 35, 

§§ 87, 517.
Воръ и діаволъ СЬѴ, §§ 276, 304.
Воръ (Гробокопатель) и покойница СЬХХХІѴ, 

§§ 160, 280, 302, 307, ср. Три черева.
Воръ и ходжа СЬѴІ, §§ 280, 304.
Воръ см. Купецъ и птенецъ.
Воры-простаки ССХСѴІІ, §§ 277, 807.
Вражда царедворцевъ см. Два завистливые 

воина.
Врачъ и ослиный хвостъ III, стр 124, Лг 108 

(XXV) =  § 30, §§ 338, 447.
Врсднѣйшій членъ тѣла ССЬХІ, §§ 273, 301 

(стр. 261, прим. 1), 302, 307.
Вьюкъ яда и вьюкъ мечей СХХѴІІІ = § 176, 

§301.
Выдра § 400, см. Крокодилъ и зхѣя.
Вяхирь и горлица III, стр. 110, Лв 62 = § 82.
Вѣчно грустный см. Грустный царь.

Галка и гусь III, стр. 106, Лг 46 =  § 6в, § 455.
Галка (Ворона) въ чужихъ перьяхъ ХХѴ1ІІ= 

§ 177, §§ 429, 443, III, стр. 102-108, 
№ 27 =  § 443, ХХѴІІІа =  § 443, §§ 457, 
458, 522, 523, 524.

Галка н птицы сх. Галка въ чужихъ перьяхъ.
Галки сх. Авраамъ.
Гдѣ сердце человѣка? СЬХХѴІІІ, §§ 270, 302.
61օտ:

— Животное «8 І0 8 » (Обезьяна) ССЫІ =  
§ 408, §§ 301, 302, 419.

Глупецъ и арбузъ (Яйца осла) III, стр. 121, Лг70 
(ЬХХХІХ) =  § 20, §§ 54, 94, 282, 299 (стр. 
257, прим. 3), 304, 537.

Голосъ Спасителя:
—  Какъ Адахъ услышалъ въ аду голосъ 
Спасителя см. Адамъ.

Голубь СХХХІ =  § 106, §§ 113, 199, 410.
Голубь и голубка III, стр. 172 — 173, Лг 57,

§ 277.
—  сх. Вяхирь, Муравей.

Гонецъ Іуліана Отступника см. Духъ-гонецъ 
Іуліана Отступника.

Горлица с х . А и с т ъ  и горлица.
Горлица-монахъ III, стр. 107, Лг 49 =  § 69. 
Городъ ССІІ =  § 179, §§ 92, 97.
Городъ съ черепахи на воротахъ см. Два 

товарища.
Господннъ и князь сх. ІІаронъ и князь. 
Гранагь и олива III, стр. 127, Л* 188(ССѴІІ)=: 

§38.
Гробокопатель с х . Воръ и покойница.
Грустный царь (ВЬчно грустный) ССЬХХХІІ, 

§§ 279, 800, 302.
Грѣхъ ССС = § 343*.
Грѣшникъ въ хаскѣ и ангелъ см. Ангелъ и 

мельникъ.
Грѣшннкъ раскаявшись ухирастъ СХХѴ =

§ 180, §§ 92, 804.
Гуси, журавли и аистъ см. Зехледѣлецъ, гуси, 

журавли и аистъ.
— Лиса.

Гусь см. Галка.

Даніилъ сх. Кахенотссъ Евлогій.
Два завистливые воина (Вражда царедворцевъ) 

ССХХХГ, §§ 273, 300, 302.
Два кума на ночевкѣ и тыква XXXVII, §§ 94, 

273, 299.
Два кума (богатый и обѣднѣвшій) СССХѴ,§ 273. 
Два монаха и старецъ СХХХѴІІІ, §§ 273,304. 
Два мудреца, одинъ — схѣется, другой — пла- 

четъ III, стр. 90, № 12 =  § 358.
Два праведника въ Галатѣ сх. ІІраведникъ.
Два праведныхъ брата сх. Урна Іевусеянннъ. 
Два пѣтуха см. Пѣтухъ.
Два сиутника и коверъ Լ, §§ 282, 304.
Два товарища и городъ съ череаами ССХХ, 

§§ 280, 299,807.
Два художника см. Художникъ.
Двѣ женщины см. Клубокъ и судья.
Двѣ змѣи § 367*.
Двѣ мыши сх. Дерево.
Двѣнадцать золотыхъ гвоздей см. Мужъ съ 

двѣнадцатью золотыми гвоздями.
Деревня Кривь СЬХІІ =  § 116, §§ 113, 282. 
Дерево Перидексій НИ,стр. 125,Лг 114(XXXIII) 
Дерево индійское / =  § 33, §§ 108, 403.
Дерево, двѣ мыши, колодезь и зхѣя III, стр.

127, Лг 121 (ЬѴІІІ) = § 36, § 279.
Деревья см. Муравьи, Тростникъ.



Десять мужчинъ и женщинъ, творящнхъ мер
зости СХС = § 183, §§ 46, 845.

Десять купцовъ III, стр. 67—76, Л* I =  § 328, 
см. Пять мудрыхъ и пять неразумяыхъ 
купцовъ.

Діаволъ съмѣшкомъ недочитанныхъ псалмовъ 
(съ недочитанными псалмами) ССЬХХѴІІІ, 
§§ 276, 800, 802.

Діаволъ и Гавріилъ СССХХХІѴ, § 268.
—  см. Воръ.

Діавольскія орудія ССХСІѴ, §§ 276, 807.
Добро и Зло СССХХІХ, § 280.
Добрый царевичъ см. Царь (жестокій).
Договоръ инока съ діаволомъ ССХХІП, §§ 92, 

276.
Дождь лисъ, овсцъ и мечей см. Три видѣнія 

царя.
Должникъ III, стр. 127— 128, Аё 152(ССХХІ)= 

§ 32, §§ 58, 807.
— Безпечный должникъ ССЬХІІІ =  § 167, 
§§ 800, 807.

Домохозяин ь и сывъ (распорядитель или упра
витель) СССХЬѴІ, §§ 282, 299, 802, 807.

Дочь си. Любовь дочери.
Драгоцѣвный камень изъ облаченія Аарона 

см. Ааронъ.
Дровосѣки и деревья см. Топоры и деревья.
Дроэденокъ н священникъ III, стр. 108, № 54= 

§74.
Другъ СХХХѴІ, §§ 6, 280, 304.
Духъ-гонецъ Іуліана Отступника ССЬХХХ, 

§§ 273, 800, см. Царь Квлвкіи и гонецъ- 
колдунъ.

Дѣвица см. Сватающій богачъ.
Дѣвственность см. Воздержаніе.
Дѣлежъ см. Левъ, волкъ в лиса.
Дядя:

— Богатый дядя (Богачъ) и (невниматель
ный) племянникъ III, стр. 81—82, А* 10, 
ХХХ= § 337.

Дэвъ (Духъ) см. Мужъ.

Еврей и христіанинъ СССХХІ, 273.
Епенэсъ §§ 187, 407. .

Жаворонокъ § 521*.
Жаворонокъ— царь птицъ XXVI =  § 184, 

§§ 160, 299 (стр. 258, прим. 1), 467.
Желанія трехъ царевичей ССЬѴІІІ =  § 185, 

§§ 299, 300.
Жена бѣлаго, родившая чернаго ССХХХ, 

§§ 290, 301, 802.
Жена и священиикъ СССХѴІІ, § 287.

— см. Мужъ.

Женщина см. Мірская слава.
Женщина и курица съ яйцомъ § 462.
Женщина, обнажающаяся на молитвѣ, ЬХХѴ, 

§§ 273, 802.
Женщины-цирцеи см. Чародѣйки.
Жестокій царь см. Царь.
Животное, очищающееся на зиму III, стр. 85— 

86, А6 4 =г § 356, §§ 299 (стр. 258, прим. 1), 
867, см. Медвѣдь.

Жукъ § 415.
— см. Орелъ, Свинья.

Журавль —  царь птицъ VI =  § 541, § 417.
Журавли § 541.

— см. Земледѣлецъ.

Завѣщаніе (отца) о кладѣ ССХ =  § 186, § 468.
Задача о шестидесяти яблокахъ ССХЬѴІ, 

§§ 258 (стр. 280, прим.), 291, 802.
Задача о восьми лвтрахъ масла ССХЬѴ, 

§§ 291, 802.
Задача о сотнѣ птицъ (о 100 птицахъ) ССХЬ VII, 

§§ 291, 801, 802.
Заемъ безъ свидѣтелей и судья ССХХІІ, § 54, 

280.
Зайцы и лягушки СЬХІІа=§ 114, §§62,113,299 

(стр. 258, прим. 1), § 444.
Заяцъ III, стр. 109, А6 57 =  § 77.
Звѣрь-пожиратель огня ЬХХХІ=§ 187, § 407.
Звѣрь съ благоуханнымъ (благоухающимъ) 

ртомъ III, стр. 119, Л» 45 (VII) =  § 16, ПІ, 
стр. 87, Лг 7 =  § 353, § 897, см. Кнтъ.

Звѣрь съ пилообразными рогами III, стр. 119, 
№ 42 (ЬХХХ) =  § 15, см. Антилопа.

Звѣрь съ цѣлебными яйцами СХСІѴ =  § 188, 
§§ 46, 97, см. Бобръ.

Звѣри въ сборѣ и медвѣдь см. Медвѣдь и 
вивоградъ.

Земледѣлецъ (гуси, журавли) и аистъ Ш, 
стр. 92, № 15 =  § 361, §§ 6, 118, 118, 469.

Земледѣлецъ и змѣя СХХХШ =§ 568, §§ 160, 
805, 470, см. Змѣя и земледѣлецъ.

Зеркало и обезьяна см. Обезьяна и зеркало.
Зима и весна ЬХХХІІ =  189, §§ 46, 367*.
Змѣя ССХХХІІІ =  § 190, '§§ 248, 387, 390, 896, 

см. Постъ змѣи.
Змѣя и пахучій цвѣтокъ ССѴ =  § 191, § 417.
Змѣя и яемледѣлецъ (Змѣя, земледѣлецъ м 

лиса) ЬХХ =  § 568, §§ 160, 161, 305, см. 
Земледѣлсцъ и змѣя.

Змѣя и щель ССІѴ =  § 191, §§ 417, 582.
— см. Лиса, Ормуэдъ, Царь.

Знатная ераклеянка ССХЫ = 193, § 155.
Значеніе буквы •» СССХХХ, § 271.
Зороастръ см. Смѣхъ Зороастра.

ОідШгесІ Ьу С л О О Ф І С



Игумснъ и послушвякъ СССУІН, § 278. 
Идолъ см. Авраамъ, Царь, Царевичъ. 
Известковый камень см. Лиса.
Изрсчевіе см. Мудрость, Мудрый.
Изреченія (ф и л о с о ф о в ъ ) ССХЬ, §§ 285, 302. 
Изреченія ф и л о с о ф о в ъ  =  Аристотеля я Со* 

крата ССЬХХХѴІ, §§ 285, 801, 302. 
ИвдіВское дерево см. Дерево Перидексій. 
ИндѣВка см. Бѣдвякъ.
Инокъ см. Договоръ, Монахъ, Отшельвикъ. 
Исоовѣдь убібцы СССЬѴ, §§ 273, 300, 302. 
Исторія цвѣтяа Ьатав<річгг СОСа, § 290.

Іуда предатель:
—  Исторія Іуды предателя § 269.

Кабанъ и лиса ЬѴП =  § 194, §§ 441, 471. 
Кадій см. Священникъ, Ходжа.
Казначей см. Царь.
Какъ осмѣять человѣка? III, стр. 110, № 65= 

§150.
Каменотесъ Евлогій СЬІ, §§ 273,304, 309 (стр.

280, прим. 1).
Капля воды и скала СУШ =  §,195, §§ 278, 

304, 370.
Катеръ (Мулъ) см. Волкъ.
Кающійся волкъ см. Волкъ.
Квтъ § 397, см. Звѣрь (морской) съ благоу- 

ханнымъ ртомъ.
Кладъ см. Завѣіданіе отца.
Клубокъ и судья (Двѣ женщины) ССЬХХХІ =

§196.
Князь и вдова СССЬУІ, § 273. 
Князь-эемледѣлецъ, гуси и журавли см. Земле- 

дѣледъ еЩ.
Князь и рыбы Ш, стр. 103, № 29 и 148— 149, 

Л&9в=§ 197, §§ 364, 472, см. Царь и рыбы. 
Князь, сввньи и ослята § 364, см. Свиньи, 

ослы, ослята.
Козелъ и волкъ ССХУІ, §§ 308, 473, 578.
Козы и волки ХХХІ=§§ 198,340*, §§ 448, 577 

(стр. 568, прим.), см. Овцы и волки. 
Колодезь см. Дерево, Странники.
Кольчуга см. Лиса.
Колючка см. Царь деревьевъ.
Кормилица и волкъ § 430.
Кормленіе животяыхъ Соломономъ см. Со- 

ломонъ.
Коршунъ и цыплята § 21.
Котъ и ласка см. Котъ-свѣченоссцъ.
Котъ и мыши ПІ, стр. 120, № 52 (ХЬѴ)=§ 17, 

III, стр. 91, № 13 =  § 359, §§ 299, 474, см. 
Котъ-свѣченосецъ.

Котъ-свѣченосецъ III, стр. 120, ЛЬ 58 (ХЬѴа)=

§§ 18, 299, ХЬУа =  § 359, §§ 474, 522, 561, 
см. Котъ и МЫШИ.

Кремни 386.
Крестъ СЬХХѴІІ, §§ 273, 30*2.

— Два креста см. Судъ паломника. 
Крестникъ архангела Гавріила см. Архангелъ

Гавріилъ.
Кривь см. Деревня Кривь.
Кристаллъ см. Хрусталь.
Крокодилъ и змѣя § 400.
Крогь СХХХ =  § 199, §§ 46, 417, 533.
Кто властенъ судить? СХХХУІІ, §§ 292, 304. 
Кто круглѣе? § 157, III, стр. 77, № 4 =  § 331. 
Кукушка и голубь § 62.
Купецъ (съ вьючнымъ животнымъ) и птенецъ 

ХЫ, §§ 280, 302, 804.
Купецъ съ жемчужиною см. Стоабъ съ на

градою.
Купецъ, убійца и мясникъ III, стр. 122— 123, 

№ 89 (СХ) =  § 25, §§ 40, 160.
—  см. Скоморохъ Меня.

Купцы странствующіе см. Странники.
— см. Десять купцовъ.

Курица III, стр. 107, № 47 =  § 67, § 535. 
Куропатка [и чужое яйцо] ХХХІУ=§ 200, § 402.

— см. Лиса, Муравей, Орелъ, Охотникъ.

Ласка и юноша §§ 440, 457, 561.
Ласка см. Когь.

— Сватающаяся ласка.
Лебедь см. Ворона.
Левъ [, скрывающій свой слѣдъ] 111 =  § 201,

§§ 62, 391.
Левъ (больной), лиса и медвѣдь ХСѴІ=§ 203, 

§ 476.
Левъ (больной) и оселъ безъ сердца и ушей 

V =  § 202, §§ 46, 94Ьи, 278, 475, 515.
Левъ, волкъ и лиса (Дѣлѳжъ) ХХХІХа=§ 204, 

§§ 305, 477, 523.
Левъ и животныя 391.
Левъ и красавица §§ 438, 457, см. Левъ и 

царевна.
Левъ, медвѣдь и волкъ III, стр. 110, № 61 =  

§ 81,§ 572.
Левъ и мухи см. Мухи и левъ.
Левъ и невѣсты СССХХХѴІІ =  § 439.
Левъ, оселъ и лиса си. Левъ. волкъ, лиса. 
Левъ со сломанною ногою III, стр. 107, ЛЬ 48 =  

§ 68.
Левъ со слугою-лисою и лиса съ волкомъ 

ЬХХУШ =  § 206, § 479.
Левъ состарившійся и лиса (Состарившійся 

левъ и лиса) и.ш Левъ притворно больной 
III, стр. 124— 125, № 110 (ІѴ) =  § 31, III, 

ОідШ іес) Ьу С . о о д І е



стр. 84— 86, № 2 =  §§848, 441, §§ 1, 299, 
308, 524.

Леоъ и даревна ССХХХІУ =  § 205, § 438, см. 
Левъ и красавица.

Левъ и человѣкъ ХСѴ = § 478, § 46.
— см. Быки, Мухи.

Ледъ см. Лиса.
Лиса ИГ, стр. 172, № 66 =  § 561, §§ 283, 654, 

578.
Лиса и аистъ СССХЬ =  § 557, § 283.
Лиса и барабанъ III, стр. 174, Л* 69, § 277.
Лиса и вербдюдъ при смерти Լ11 =  § 207, 

§ 567.
Лиса и виноградъ § 562.
Лиса и волкъ (въ западнѣ):

1) басня ЬХѴІІІ =  § 208, §§ 54, 91, 299, 
305, 523, 570, 580 (стр. 570, прим. 1).

2) сказка III, стр. 177*-192*, §§ 95, 296.
Лиса и волкъ съ грамотою ЬХѴІ =  § 572,

§§ 160, 305, 523 (стр. 524, прим.).
Лиса и волкъ съ господскою грамотою 

ІХѴІа =  § 572, §§ 160, 299, 302, 305.
Лиса и волкъ съ добычею СССХЫѴ =  § 573, 

§§ 299, 302, 308.
Лиса и волчица § 579.
Лиса и воробей ХІЛІІ, §§ 54, 94, 279, Տ02, 429.
Лиса и гуси ЬХІХ =  § 555, §§ 283, 305.
Лиса и змѣя СХІІ, §§ 277, 305.
Лиса и (известковый) камень III, стр. 122, 

№ 80 (ЬХХІ) =  § 22, §§ 160, 305, 558.
Лнса и кольчуга ЬХХІѴ =  § 209, § 54, 305, 

559.
Лиса и котъ § 563.
Лиса и куропатка ХЫІ, § 279, § 94.
Лиса и ледъ ЬХХІІІ =  §210, §§ 1, 22, 46, 160, 

805, 558.
Лиса и медвѣдь см. Медвѣдь и лиса.
Лиса мнимо-мертвая и птицы § 401.
Лиса и черепаха см. Обезьяыа и черепаха.
Лиса и орелъ СХХІІІ =  § 211, §§ 305, 480.
Лиса и охотники СѴ = § 212, §§ 283, 560.
Лиса и ракъ III, стр. 118— 119, Дг 39 (ХХ1Х)= 

§ 14, §§ 303, 569, 578.
Лиса-священникъ ІІГ, стр. 109, А* 56 =  § 76, 

§ 565.
Лиса и слѣпой волкъ III, стр. 109, № 60 =  

§ 80, § 674.
Лиса и сѣятель сыра СССХХХІХ =  § 556, §§ 

283, 557.
Лиса, утопающая въ рѣкѣ, ИГ, стр. 122, № 81 

(ЬХХІІ)-і-НІ, стр. 98, № 7 и III, стр. 175, 
№ 60 =  § 23, §§ 130, 154, 305, 566.

— Многохитростная лиса ЬХХІХ =  § 216, 
§ 563.

—  см. Верблюдъ, Волкъ, Ворона, Кабавъ, 
Левъ, Лягушка, Львица, Медвѣдь, ІІѢтухъ, 
Собака, Три верблюда.'

Лисица, медвѣдь и волкъ § 574.
Лошадь см. Быкъ.
Лошадь и человѣкъ § 478.
1 Луна и солнце ЬХІІ =  § 213.
* Луна и солнце СССЬХХІ =  § 481.
Львица и лиса ХСѴІІ =  § 214, §§ 94, 482. 
Лѣнтяи см. Пѣтухъ.
Любовь дочери ССЬѴ, §§ 273, 300.
Люди и скала III, стр. 128, № 164 (СХЬІІЬ) —  

§ 40, см. Подъ ношею соли, Христіанинъ 
и мусульманина 

Лягушка § 406.
Лягушка-врачъ III, стр. 82— 83, А* 11 =  § 338,

§ ՅՏ2.
Лягушка и лиса § 447, ССХСІІІа — § 447,

§ 524.
Лягушки во время мелководія см. Патріотвамъ 

лягушекъ.
—  Патріотизмъ лягушекъ ИІ, стр. 86, 
Ав 5 = § 351, §§ 406, 495.

— см. Зайцы.

Мальчикъ:
— Набожный мальчикъ и чародѣй СХХІ, 
§§ 46, 276, 304.

Мальчикъ и цыплята ХЬУІ =  § 214а, § 304. 
Малютка царя (Малютка-царевичъ) и войска 

см. Царевичъ-малютка и войска.
Мать, разбавлявшая молоко водой, и сыаъ, 

пасшій десять козъ, см. Вдова, разбавляв
шая молоко водою.

Мать и сынъ-воръ III, стр. 91—92, Дг 14 =  
§ 360, § 483, см. Вдова и сынъ-воръ. 

Мачиха съ коровой и пасынокъ съ ослоагь 
III, стр. 121 — 122, № 72 (ХС) = § 21, 
§ 382.

Медвѣдь XIII =  § 215, §§ 108, 350, 405, 428, 
ср. Животное, очищающееся на зиму. 

Медвѣдь и виноградъ III, стр. 85, А6 3 = 349, 
ЬХІѴ =  § 349, §§ 405, 534, 578.

Мсдвѣдь, волкъ и лиса § 523.
Медвѣдь и ворона III, стр. 110, № 63 =* § ՏՅ, 

ср. Ворона и лебедь.
Медвѣдь и лиса §§ 523, 572.
Медвѣдь, собака и кошка см. Левъ со слугою- 

лисою и лиса съ волкомъ.
— см. Левъ.

Мельница см. Церковь.
Милосердіе собаки см. Собака.
Мидасова сказка о жадности къ золоту св. 

Сказка о жадности сребролюбиваго.



Мірская слава (Слава въ вндѣ женщины) 
СССЬХІІ, § 68, 278.

Міръ— обманщнкъ СССЬХІІІ, § 278.
Молитва бѣдняка СЬХѴ, §§ 64, 278.
Молитва мусульманина СХЬУ, §§ 281, 802, 

804.
Мон ахъ, блудивтій три года ХЫХ, §§ 278,802. 
Монахъ-кононрадъ ЫІІ, §§ 292, 804.
Монахъ и разбойникъ си. Разбойникъ и от

шельникъ.
Монахъ и родители (Непослушный сынъ-от- 

шельникъ) ССХСІ, §§ 278, 807.
Монахъ и судъ Божій у родника СІХа =  § 25, 

§§ 138, 160, 273, 802, си. Судъ Божій у 
родника.

— Блудливый монахъ, поющій псалиы, и 
сатана ХЬѴІІІ, § 276.

—  Блудливый монахъ и собака УІІІ, § 278.
—  Два монаха и старецъ СХХХѴІП, § 278.
—  си. Вардзійская Богоматерь.

Монахиня:
—  Гордая монахиня XXXII =  § 178. 

Морской звѣрь, пожирающій огонь, см. Звѣрь-
пожиратель огня.

Морской царь см. Мужъ.
Мошка см. Орелъ.
Мраволеаъ III, стр. 128, № 98 (дефектно) =  

§ 26, III, стр. 8ь—87, 852, §§ 6,898.
Мудрецъ въ гостяхъ у князя ССХХХУІІІ, 

§ 285.
Мудрецъ въ гостяхъ у царя (на царскомъ 

пиру) ССХХѴІІІ, §§ 285, 302.
Мудрецъ и сынъ богача ССХХХІХ, § 285.

—  Истый мудрецъ (Ученый и мудрый) 
ССЬХѴІІ, §§ 286, 301, 302.

Мудрость —  богатство ССЬХІѴ, §§ 285, 801, 
302.

Мудрый ССЬХѴІ, §§ 285, 801, 302.
Мудрый «хромой) воинъ см. Хромой воинъ. 
Мудрый князь и (царь-) побѣдитель ССЬХХІІ, 

§§ 286, 802.
Мудрые купцы ССЬХХІУ, § 301.
Мужъ Киликъ и жена Киликъ ЬХХХИІ =  

§ 289, § 621.
Мужъ мудрый см. Странвики и гибельный ко

лодезь.
Мужъ, получавшій сто мѣръ хлѣба ССХУІІІ, 

§ 273.
Мужъ, поѣдающій грязь н гной, см. Десять 

мужчпнъ и женщпнъ.
Мужъ, просящій у Бога богатства, см. Ан

гелъ и бѣднякъ.
Мужъ съ 12 золотыми гвоздями II в III, стр. 

7 6 ,  &  8 =  §  330 .

Мужъ, сажающій терніе в сѣющій волчцы, 
III, стр. 99, Дг 18 =  § 151.

Мужъ, строптивая жеяа и морской царь 
СХХХѴ, §§ 6, 259 (стр. 284, прим. 2), 280, 
299, 804.

Мужъ, сварливая жена и духъ (дэвъ) СХУІ, 
§§ 280, 804.

—  см. Человѣкъ.
Муравей § 387.
Муравей и голубь ХСІѴ =  § 219, §§ 94, 484.
Муравей и куропатка § 499.
Муравьи и деревья §§ 344,411, III, стр. 92—98, 

А* 16 =  § 362.
Мусульманинъ см. Христіанинъ.
Мусульманинъ, раздающій милостывю, СХЬ, 

§§ 281, 304.
Мусульмански законъ СХЬѴІІ §§ 281, 804, 

§ 872.
Мухи (Муха) и левъ §§ 429, 458*, 521, 524.
Мыши вооружаются ССІІІ =  § 220, §§ 94,485.
Мыши и ласки см. Мыши вооружаются.

—  см. Котъ.
Мышь и верблюдъ XXI =  § 321, § 488.
Мышь, поѣдающая желѣзо, и орелъ, похи- 

щающій мальчика СССХІХ, § 277.
—  см. Ласка.

Мясникъ с м . Купецъ, Покупатель, Священ- 
ннкъ.

Мѵро:
— О святомъ мѵрѣ § 269.
—  Сколько разъ Марія полазала нѵромъ 
Спасителя § 269.

Набожный см. Мальчнкъ.
Наибъ см. Царь.
Невѣжественнѣйшій человѣкъ ССХХѴ, §§ 54, 

280, 299, 808, 807.
Невѣстка, свекоръ и свекровь (Послушная не- 

вѣстка) ХЬѴІІ =  § 233, 295.
Негръ шаха Аббаса съ бѣлымъ носомъ и т. д. 

§ 259 (стр. 234, прим.).
Незлобивое животное СХХХІІ =  § 222, §§ 58, 

92, 417.
Нсопытпый и дыня §§ 20, 81, см. Глупецъ и 

арбузъ.
Непослушный сынъ-отшельникъ см. Монахъ 

и родители.
Ноша соли см. Подъ ношею соли.
Ной, змѣя и ласточка СССХХХІІІ, § 268.

Обезьяна § 408.
Обезьяна и зеркало СЬХІѴ =  § 115, §§ 113, 

117, 283, 305, 487.
Обезьяна (и рыболовъ) СІІ = § 488, § 92.



Обезьяна, тигръ, змѣя, золотыхъ дѣлъ нас* 
теръ и странянкъ § 94.

Обезьяна (Лиса) и черепаха СЬѴІНа, § 277, 
291)Ьи, 806.

—  СМ. О І08.

Обезьяны н охотники СССХХХѴІІІ = § 409. 
Обезьяны, строяіція (строять) городъ § 451. 
Обжорство пчелъ см. Пчслы-обжоры.
Овцы и волки (Волки и овцы) § 448, ХХХІЬ=  

§ 448, §§ 299, 802, 628, 678.
— см. Волкъ.

Окровавленная голова СССХХХѴ, § 280. 
Олень и дѣтенышъ (Олень и мать) § 442, III, 

стр. 106, № 86.
Олива ем. Гранатъ, Туть.
Онагръ и обезьяна § 408.
Орелъ [возрождается] ЬХ =  223, § 894.
Орелъ, куропатка и мошка (жукъ) ХСІІІ =

489, § 299М».
Орелъ и птицы III, стр. 108, Л» 52 =  § 72. 
Орелъ и слава ССХЫІІ =  § 129, §§ 270, 418. 
Орелъ и стрѣла ЬХХХІѴ =  § 224, §§ 46, 160,

490, 524.
Орелъ и ф и л и н ъ  ССХХІХ =  § 491, §§ 2 9 9 Ы8,

528.
— см. Бѣднякъ, Лиса, Филинъ, Черепахи. 

Ормуздъ и змѣя ЬХХХѴІ = 225, § 492.
Орѣхъ и арб) зъ СХХІѴ =  § 226, §§ 280, 304. 
Оселъ Ш, стр. 127, Я  135 (СХХХІѴ) =  § 37,

§§ 805, 418, 542.
Оселъ въ львиной шкурѣ III, стр. 83— 84, 

ДИ =  § 347, §§ 118, 118, 429, 448, 446, 
ХѴа =  § 416.

Оселъ званъ (званый) на свадьбу ЬХХѴІ =  
§ 539, §§ 288, 802, 805.

Оселъ и помёгь СУІ =  § 540, § 283.
Оселъ и стрекоза § 508 (стр. 501, ирим.).

— Мудрый оселъ XIV =  § 217, §§ 364, 545, 
577 (стр. 566, прим.), 578.

— У осла рождается внукъ БХХѴІІ =  244, 
§§ 805, 543.

— см.Бѣднякъ (Хозяинъ осла), Волкъ, Левъ. 
Осленокъ и свинья (сваньи) ХѴІІІс = 499,

§§ 299 (стр. 258, прим. 2), 456, см. Верблю- 
женокъ.

— см. Бѣднякъ съ ношею, Ослица. 
Ослиный хвостъ см. Врачъ.
Ослица и осленокъ или Ослица [съ осленкомъ] 

и оселъ С=§ 227, §§ 46, 305, 544.
Ослы см. Свиньи.
Ослята см. Свиньи.
Осужденный на смерть (мудрецъ) и другъ

СССІЛѴ, §§ 273, 299.
Отецъ Арссній см. Арсоній.

Отецъ [-воръ] при пыткѣ сына СЬХХХІІІ =  
§ 228, § 300Ы-.

Отецъ и сыяъ-воръ § 800, см. Ѣдова и сынъ* 
воръ.

Откупщикъ калѣкъ см. Царь.
Отшельникъ и морской царь СССѴ, § 273. 
Отшельникъ и сапожникъ СХЬГѴ, §§ 281,804, 

371, 524.
Охотники см. Лиса.
Охотникъ и куропатка ХС1Х =  § 493. 
Охотникъ и черепаха СХСѴ =  § 229, §§ 53, 

97, 437.

Павлинъ СССЬХІ =  § 264, §§ 58, 416.
Павлмнъ — царь птицъ XXVII =  § 494, § 65.

— Тщеславный павлинъ III,стр. 106, №45= 
§65.

Паломница и священникъ СЬХХѴІ, §§ 273, 
802, 307.

Паронъ Бурделъ и вардапегь СССЬХХІХ,
§§ 58, 292.

Паровъ Бурделъ и священникъ СССІ.ХХХ,
§ 292.

Паронъ и князь СССХІ, § 286.
Паронъ и рабъ СССХХѴІІ, § 293.
Пасынокъ см. Мачиха.
Патріотизмъ лягушекъ см. Лягушки.
Паукъ ССХХХІІ = § 280, §§ 158, 418. 
Пеликанъ § 885.
Перидексій см. Дерево Перидексій.
Пстръ:

— Разбойннкъ Петръ СССІІІ, § 273.
Плачъ новорожденнаго и смѣхъ Зороастра

см. Смѣхъ Зороастра.
Племянникъ см. Дядя, Царь.
Пловецъ см. Армяискій пловецъ.
Поговорка четверостишіемъСССХХѴІІІ, § 288. 
Погребенный въ церкви § 274.
Подарокъ Александра см. Александръ В. 
Подверженный лихорадкѣ я прокаженный 

ЪХХХѴ =  § 232.
Подвижникъ сн. Царь Константннъ.
Подъ ношею соли СХЬІІа, §§ 94,802, см. Люди 

и скала, Христіанинъ и мусульманиаъ. 
Покойникъ и (живой) работыикъ СССХѴІІІ, 

§ 273.
Покойвица см. Воръ.
Покупатель, хлѣбопекъ и мясннкъ СССХЬѴІІІ, 

§§ 282, 299, 302, 307.
Попугай ССХСѴ, §§ 280, 308.
Поросята и верблюжата см. Верблюжевокъ, 

осленокъ и свиньи.
Послушная невѣстка см. Нсвѣстка, свекоръ м 

свекровь.
Послушвикъ см. Игуменъ.



Постъ змѣи ССХХХІІІа, § 801, он. Знѣя. 
Праведникъ:

— Два праведника въ Галатѣ СБХХХ, 
§§ 273, 800, 802.

Праведный юноша (Женитьба праведваго 
юноши) СССХШ, § 280.

Прокаженный сн. Подверженный лихорадкѣ. 
Проповѣдвикъ (Вардапетъ) и діаводъ СССХХ, 

§276.
Протоіерей СХѴШ, §§ 273, 804.
Пташки и аистъ СБХѴІІ =  § 112, § 86. 
Птенцы анета сн. Аистъ, галка и удодъ. 
Птица домашняя сн Курица.
Птица-пророчица он. Птица Харадръ.
Птица Харадръ ԼՃ1 *= § 284, §§ 46, 62, 108, 

342*, 898.
Птпцеловъ и соколъ СССХБѴИ =  § 585, 

§§ 288, 299, 302, 308.
Пустоцвѣтъ ССХХХѴИ =  § 129, §§ 128, 418, 

430.
Пчела § 390.
Пчела и муравей § 62.

— сн. Строкоаа.
Пчелы-обжоры (Обжорство очелъ)ССЫ,§§290, 

301, 302, 419.
Пшеница и просо § 520.
Пѣтухъ, лиса и собака ЬХѴІІ =  § 497, §§ 299 

(етр. 258, прин. 1) 306, сн. Собака, пѣтухъ и 
лиса.

Пѣтухъ и лѣнтяи III, стр. 110, 04, =  § 152,
§83.

Пѣтухъ и царь СХУ =  § 561, § 283.
— Два пѣтуха XIX =  §181, §§ 161, 299 
(стр. 258, прим. 1), 466, 510.

Пять видѣній св. Отца сн. Адъ.
Пять нудрыхъ и пять неразумныхъ купцовъ 

III, стр. 125— 126, № 115 (ССІ) = § 34, §§ 326, 
III, отр. 67—75, №1 =  328, см. Десять 
купцовъ.

Пять иепознаваеыыхъ (нсвозможныхъ) вещей 
СБХХХѴ §§ 286, 302, 307.

Рабочіе си. Богачи.
Разбойникъ и отшельныкъ III, стр. 119— 120, 

№ 49 = § 51, §§ 3, 52, 273.
—  сн. Петръ.

Развратникъ раскаивается:
—  Раскаяніе развратника С Б, §§ 278, 804, 

сн. Ангелъ и нсльникъ.
Раки сн. Черепахи.
Ракъ и рачата ССБХХІХ = § 235, §§ 58, 94, 

299 (стр. 258, прин. 2), 498.
— си. Лиса.

Рана см. УбіПца.

Раскалніс сн. Развратвикъ.
—  Неаолнос раскаяніе СБХХІХ, §§ 273, 
302.

РаскаявшіВся уиираетъ сн. Грѣшникъ еіс.
Ребенокъ и волкъ сн. Корнилица и волкъ.
Ронклайскій суфій и священникъ СХІЛІГ,

§§ 281, 802, 304.
Рыба ССѴШ =  § 383, §§ 97, 884.
Рыба или кошка? СССХБІ, 282.
Рыба виг4атаЬі сн. Форель.
Рыба и удочка СС1Х =  § 383, § 97.
Рыболовъ сн. Обезьяна.

Садъ III, стр. 116-117, (СХСІІ)=§ 12,
§§ 58, 263.

Садоввикъ см. Царь.
Саламандра § 407*
СапФиръ (камень) СССБХѴІ =  § 423.
Сатаыа сн. Діаводъ.
Сахарный тростннкъ и зиѣя СССБVIII =

§ 414.
Сватающаяся ласка XX = § 236, §§ 277, 457.
Сватающій богачъ и дѣвица-п&лонница Լ1,

§§ 46, 273, 874.
Свинья, жукъ и подобные (Свинья и жукъ) 

СХСІХ =  § 415, § 97.
Свивья и пирогъ СССХБІІ— § 536, §§268,299, 

302, 308.
Свивья и халдей § 536.

— сн. Царь.
Свиньи (, ослы) и ослята §§ 94, 456, 499, 515, 

см. Верблюжевокъ, осленокъ и свиньи, 
Князь, свиньи и ослята, Осленокъ и 
свивья.

Своенравная сн. Строптивая, Упрямая.
Свящснникъ-воръ и вдова (съ коровою) БІѴя=

§ 237, §§ 293, 804.
Священникъ и кадій СХБІ, §§ 281, 802, 304,
Священникъ и мясникъ ССХІХ =  § 238.
Священнику н приходъ ССХХХѴІ, §§ 292, 

302, 307.
— Продажный священникъ III, отр. 109,
№ 55 =  § 75.

— см. Вороны, Дрозденокъ, Лиса, Прото- 
іерей, Роиклайскій СуФІй, Сврійскій свя
щенникъ.

Семь чудесъ СССХХХІ, §§ 296, 454.
СиріЙскій священникъ и арнянинъ III, стр. 

123-124, Аг 106 (ХБІѴ)* § 29, §§ 94, 292, 
299, 304.

Сказка о жадности сребролюбиваго III, стр. 
80, № 7 =  § 834.

Скала сн. Капля воды.
Скитаніс ССБХѴ, § 285, 301,302.
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Скоморохъ, заающій по рыбьему СХЫХ; §§ 259 
(стр. 2Ց4, прим. 2), 282, 299 (стр. 257, 
прим. 1), 304.

Скоморохъ Меня и купецъ ХХХУІ § 282, 304.
Скоморохъ съ сумою XXII, §§ 282, 802, 304.
Сконороховъ сынъ (, н&шедшій динарій) 

СХЬѴІП §§ 282, 304, 372.
Слава въ видѣ женщины см. Мірская слава.
Слуга см. Царь.
СлѣпоЙ и зрячіВ СССІХ, § 278.
Слѣпоб и песъ-вожакъ ССЬХІІ, § 282.
Слѣпой и святой III, стр 117, № 30=§ 50, §§, 3, 

273.
Смерть см. Совершенство мудрости.
Смѣхъ Зороастра ССЫІІ, §§ 290, 301.
Собака и кость § 558.
Собака, пѣтухъ п лиса СХІІІ =  497, §§ 305, 

528, см. II Ьтухъ, лиса и собака.
Собака и тѣнь (Царь, с. и т.)СЬХХШ, III, стр. 

113, № 2 (дефектно) =  § 7, III, стр. 89, 
№ 10 = §356, §§6,299 (стр. 258, прим. 2), 810, 
501, 523.

—  Милосердие собаки ССІЛѴ, §§ 273,300,808.
— см. Волкъ, Монахъ.

Собаки и кожа (Царь, с. и к.) СХІ и III, стр. 
88-89, № 9 = § 355, §§ 6, 299, 500.

Собиратель женскнхъ продѣлокъ СЫІ, §§ 120, 
280, 304.

Совершенство знавія (учености) ССЬХѴІП, 
§§ 285, 301.

Совершенство мудрости ССЬХІХ, §§ 285, 301, 
802.

Соколъ п курица § 535.
Солнце см. Луна.
Соловей и муравей § 363.
Соломонъ и воробышекъ СССЬХѴ, §§ 58,268.

— Кормленіе животныхъ Соломономъ 
СССХХХІІ, § 268.

Сорокъ:
—  Число сорокъ ССХЬѴИІ, §§ 271, 302.

Состарившійся левъ п лиса см. Левъ состарив-
шійся и лиса.

Споръ горъ § 60.
Споръ членовъ тѣла СССЬУІІ, § 273.
Сребролюбивый III, стр. 125, А» 118 (СС) =  

§ 32, III, стр. 80, Д- 8 =  § 335, §§ 429, 502, 
см. Сказка о жадности сребролюбиваго.

Старецъ си. Дві монаха.
Старый волкъ и овцы см. Волкъ.
Статуя, говорящая правду, см. Семь чудесъ.
Столбъ съ наградой (Купецъ съ жемчужиною) 

III, стр. 116, А“ 28 (СХСІ) = § II, § 67.
Странники и гибельный колодезь СХѴІІ, §§ 280, 

304.

Страиникъ и мудрецъ ССЬХХІ, §§ 92 (стр. 102  ̂
прим. 2), 285, 301, 302.

Стрекоза и муравей §§ 92 (стр. 102, прям. 2), 
429 (стр. 430, прим. 1), 509.

Стрекоза и пчела ІП, стр. 93, № 17 (XVII) =  
§363, §503.

Стрекоза, пчела н муравей см. Стрекоза и 
пчела, Стрекоза и муравей.

Строптивая жена и морской царь см. Мужъ, 
строптивая жеиа и морской царь.

Стрѣла и бревно СѴІІ,=§ 224, §§ 160,240,490.
Стрѣла н дѣлатель стрѣлъ см. Стрѣла и бревно.

—  см. Орелъ.
Судья см. Заемъ безъ свидетелей.
Судья (-взяточяикъ) и кадка масла ССХХІѴ, 

§§ 280, 299, 807.
— Мудрый судья (и три брата) ССЬѴІ =  
§ 218, 300.

Судъ Божій у родника ІП, стр. 122, Л5 83 
(СІХ) =  § 24, §§ 25, 40, 46, 160, 278, 804, 
см. Монахъ и Судъ Божій у родинка.

Судъ паломника С1 ..XXXIX, §§ 273, 302, 807.
Султанъ Махмудъ и рабъ СССХХІѴ, § 280.
Султанъ Махмудъ и четыре вораСССХХѴ, § 280.
Сума:

—  Переметная сума СХХІХ =  § 231, § 496.
Суфій см. Ромклайскій СуФІЙ.
Сывъ непослушный см. Монахъ и родители.
Сывъ, пасшій 10 козъ см. Мать.
Сынъ см. Отецъ-воръ при пыткѣ сына.
Сычъ § 886.

Танб&тскій см. Ткачъ.
Тельцы и левъ см. Быки.
Телята (Телицы) и быки ЬѴІ =  § 239, §§ 46, 

54,504.
Тигръ (Тигрица) § 412.
Тигръ и охотникъ § 62.
Тигръ (Тигрица) и охотники (съ зеркаломъ) 

ССЬХХХІІІ=§ 412, § 301 (стр. 262, прим. 2).
Тигръ и эѳіопъ §§ 429 (стр. 430, прим. 1), 445.
Ткачъ Тамбатскій ССХС =  § 86, §§ 85, 807.
Толкованіс:

— па стихъ Луки 16,8 СССХХІІ, § 270.
— на стихъ Іоанна 16,15 СССХХІІІ, § 270.
— на стихъ Матвея 6,зі, см. Гдѣ сердце 
человѣка?

Топоры (Дровосѣки) и деревья СѴІІ =  § 246,
§§ 94, 505.

Торговецъ и буйволъ СЬХХХѴІІІ, §§ 280,302, 
307.

Три безумца III, стр. 78—80,Л»6=§833,§ 143.
Три верблюда ո три лисы III, стр. 121, Л; 52 

(СЬХ) = §!» ,§§ 46, 160, 305.



Три видѣлія даря СХСПІ =  § 85, §§ 3, 44, 50, 
97.

Три друга СССЬХІІІ, § 279.
Три наставленія иудреца СХІХ, §§ 53, 160, 

280, 304.
Три остроумные брата см. Царь.
Три охраны отъ зла см. Три хранителя.
Три правды (Царевичъ уродъ) СССХІѴ, § 280.
Три примѣра пустоты нашей жизни см. Три 

безумца.
Три свойства сахара § 58, см. Сахарный 

тростнивъ и зиѣя.
— см. Хрусталь.

Три хранителя (охраны отъ ала) СГіХХХѴ, 
в— 7, §§ 286, 802, 307.

Три царевича см. Желанія трехъ царевичей.
Три царевича и драгоцѣнный камень 

ССЬХХУІІ =  § 241, §300.
Три черепа СЬХХХІѴа, §§ 160, 280, ср. Воръ 

и покойница.
Три чести ССХУИ, §§ 46, 286
Тростннкъ и деревья СІѴ =  § 242, §§ 103, 

278.
Тутъ и олива § 38.

УбіЙца (Рана) ССЬХ =  § 243, §§ 290, 301.
— см. Купецъ.

Удодъ §§ 62, 533.
— см. Аистъ.

Умѣренность льва ОСЬ, §§ 290, 301, 302, 419.
Упрямая мусульманка и находчивый мужъ 

СХЬУІ, §§ 281, 804.
Урна Іевусеянинъ:

—  Сыновья Урны Іевусеянина (Два правед- 
ныхъ брата) СССѴІ, § 268.

Ученый и мудрый см. Истый мудрецъ.

Фениксъ §§ 62, 386.
Филинъ и орелъ Ш, стр. 107— 108, № 51=§ 71.
Философъ, осужденный на смерть и другъ см. 

Осужденный на смерть и другъ.
Форель ССЬХХХѴІІ = § 245, §§ 301, 420.

Хайръ и Шарь см. Добро и Зло.
Халдей см. Свинья.
Харадръ см. Птица Харадръ.
Хаченскій богачъ и сынъ-христовидецъ 

ХХХУ, § 273.
Хлѣбопекъ и мясникъ см. Покупатель, хлѣбо- 

пекъ и мясникъ.
Ходжа и кадій СЬХХХѴІІ, §§ 8, 92, 280, 302, 

807.
—  см. Воръ.

Хозяинъ осла (Бѣднякъ) и волкъ ССХІІІ =  
§551, §§283, 302, 308.

Христіанинъ и мусульмааинъ СХЫІ ’=  § 40,
§§ 281, 304, си. Люди и скала, Подъ но
шею соли.-*

Христовидецъ см. Хаченскій богачъ.
Хромой воивъ (Мудрый воинъ) ССЬХХ, §§ 94, 

285.
Хрусталь СССЬХУІІ =  § 424, § 422.

— Три свойства хрусталя (Кристал ль) 
СССЬХУІІІ = § 425, § 58.

Художникъ:
— Два художника СССЫ =  § 182, §§ 284, 
800.

Цапля и голубь § 410.
Царевичъ и блоха см. Царь и блоха.
Царевичъ и воспитатель СССХХѴІ, § 280.
Царевичъ, ищущій въ невѣстѣ красоты, и 

мудрецы § 89 (стр. 92, прим. 1).
Царевичъ-иалютка и войска ССЬХХХУІІІ, 

§§ 273, 800.
Царевичъ уродъ см. Три правды.
Царевна и душа ССХСІХ =  § 341, § 143.
Царица и царь § 341*.
Царь (Царевичъ) и блоха СІ =  506, §§ 94,283.
Царь грустный см. Грустный царь.
Царь, два дворца и девять отрядовъ I — § 124»

§ 102.
Царь деревьевъ (Колючка— царь деревьевъ) 

ЬХХХУП =  § 246, § 881.
Царь земныхъ животныхъ ПІ, стр. 108, № 53= 

§73.
Царь, змѣя и царевичъ СХСѴІ, §§ 94, 160, 

277, 299.
Царь (Царевичъ) и идолъ ХСІІаЦІІІ, стр. 

113— 114, №4=§», ІП, стр. 90, № 11=
§ 357, §507.

Царь и казначей СЬХХХѴІ, §§3,92, 280, 302, 
307. %

Царь Килвкіи и гонецъ-колдунъ ССЬХХХа,
§ 273, см. Духъ-гонепъ Іуліана Отступника.

Царь Константинъ и подвижникъ СЬХХѴ, 
§§ 273, 302, 307, 309 (стр. 280, прим. 1).

Царь морской си. Мужъ, строптивая жена и 
морской царь.

Царь и откушцикъ калѣкъ ХХХУПІ, § 280.
Царь, племянникъ и наибъ III, стр. 117— 118, 

№ 81, СХХ =  § 13, §§ 160, 280, 304.
Царь и притча о спорѣ членовъ см. Споръ 

членовъ тѣла.
Царь и рыбы ССХІЛ =  § 197, см. Князь и 

рыбы.
Царь и свинья СЪХХІУ || III, стр. 114, № 6 =і=

бідШгес̂  ѵ_ ІС



§ 19, ПІ, стр. 87— 88,№ 8=§ 354, §§ 283,382, 
524, 561.

Царь ■ слуга ЪХХХѴІП || III, стр. 113, № 3 =  
§ 8, §§ 188, 304.

Царь, собака и тѣнь си. СобакеГ и тѣнь.
Царь, собака а кожа са. Собаки а кожа.
Царь а чтецъ Корана СХХХІХ, §§ 281, 304.

—  Ваввлонскій царь и (старвкъ) садовникъ 
СССЬХІУ, §§ 58, 273, ср. Багдадскій ха- 
л н ф ъ  и садовнвкъ.

—  Жестокій царь, добрый сыаъ (царевичъ) 
и церковь СХХІІ, §§ 6, 54, 278, 304.

— Молчаливый царь а царевичъ СЫП,
§§ 273, 304.

— Мудрый царь и три остроуиные брата 
СЬХѴІП, §§ 111, 132, 280, 302, 307.

— си. Багдадскій плотникъ.
Цвѣтокъ Ьатавфімгг си. Исторія цвѣтка. 
Церковь и мельница СХХѴІ =  § 294, §§ 92,

304, 530.
— см. Царь жестокій.

Чайка и горлица Ш, стр. 109, № 58 =  § 78. 
Чародѣй си. Мальчикъ.
Чародѣйки (Женщины-цирцеи) на пути въ 

Римъ ССЬХХХІХ, §§ 276, 300, 307. 
Человѣкоубійца ЬѴ=§ 247, §§ 46, 508. 
Человѣкъ а волкъ ССХІ, §§ 282, 302, 808. 
Чедовѣкъ, левъ и 8мѣя § 267.

Человѣкъ (Мужъ), не видавшій ни՜ бани, на 
свиньи СССХІЛІ, §§ 282, 299, 302, 307. 

Человѣкъ, просившій у Бога сто драхмъ, си.
Бѣднявъ и Богъ.

Человѣкъ съ ношею соли си. Подъ ношею соли. 
Человѣкъ, упрекающій Адама а Еву си. Подъ 

ношею соли.
— си. Дерево, Мужъ.

Черепаха в лошадь §§ 487, 457.
— см. Лиса, Обезьяна, Охотникъ.

Черепахи, раки и орелъ ХХПІ, Ш, стр. 75—
76, Лг 2 = § 329, § 509.

Четыре возраста СССЫІ, § 286.
Четыре рода людей СССХ, §§ 286.
Четыре рода поста СССХП, § 271.
Чтецъ Корана си. Цат*
«ЧуЬи» си. Скоморохъ.

Шахъ Аббасъ си. Верблюдъ шаха Аббаса, 
Негръ шаха Аббаса.

Шидаръ:
—  Разсказъ о Шидарѣ § 276 

Шутъ си. Скоморохъ.

Ягненокъ и волкъ-иузыкантъ XVI =  § 510,
§ 528.

Яйца осла си. Глупецъ и арбуть.
Яйцо раздора СЫУ, §§ 276, 804.
Ящерица ССХХХШЬ, §§ 248, 885, 390.
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$ ե ր  ի ց  մ ա ս ա ն ց  ե ր կ ո ց ն  մ ի  Հ է ն  

զ ի  ա  ռ ա տ ի ն ն  ա ն կ  ի  քննութայլ  *ԼՈՐ  յ ե տ ի ն  
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О. м т м г  № ԵՐԿՈՒ ԱՊԱՐՕՇ

(1 V — 1 I)

ա գա սոր մէ) ո ր  ա էր կ ր  ա մենպ յնէ) ա րա ր եր կո ւ. -

րա ն ս գ եգ եցէկս  և֊ կա ր էթ ա ց գա սրս* գ ա ս յա պ ա ր ա ն ս  է* ր*

կսՀց^ ցեն  է  Հրա մ ա ն ս թ ա գ ա ւոր էն »  Լ . ո մա նր ի  թ ա գ ա ւո 

ր է ն  Հպ ա րտ ա ցա ն եւ ա նկա ն է  փառԼ . է  մ էսս ա պ ա րա նսն պ ա -

Հա պ ա նս կա ցոսց) գ է պաՀեսցեն. և. ե կ ե ա լ գա սրա ց էշթ ա ն ն  ա ո. 

մ էսս ա պ ա րա նէց պ ա Հա պ ա ն Լ . է»ա րեա ց ե . եՀա ն  գեսլյ յա պ ա ր ա

նէցն» ե . էմ ա ց ե ա լ գ թ ա բ կ ո ս թ էւն ն  է*-ր% պ ա Հւսպ ա նն• Լ . թ ա գ ա ՜

սորն  ա րսորեա ց զեսչյ Լ . եՀա ն  յա պ ա րա ն էցն » ե . նա յ) յա յո վ  ե լ  ե . 

գնա ց յա  սա  ա ր ա շթ ա ր Հ• ր տ ց  ա կն ուն կր* թ ա գ ա ւո ր ն  Է ս ր  м ^ »  

«Л(» I Я ш у  նորաքոր Է  գա  սրա ցն  ա նկա ն) Հպ ա րտ ա ցա ն էս ա ն- 

գեգֆ_ Յնացթ է 1ս գ ն ա ցեա լ շէն ե ց էն  է  Ա րեա նց գ ա գ ա րս գա մ ենե-

սեա ն ա նգ տ ա նկէն յա պ ա ր ա ն ս  էսրեա* 1ս բա գ ոսէ/'ժա մա նա կս գա յս

գ որՆ եա ց Հպ ա րտ  Լ . ա ն գ եղ ք Է շ  Էէ ա յն զա սր ա սր Է  սրովք» ե . լը ա ս  

ա պ ա րա նր ն որա * էս ա կն ո ւն կ էն  թ ա գ ա ս ո ր կ ն » թ կ  գա յ іи  ա գա - 

տ կ զա մենեսեա ն է  գ երող կն ) զրր կ ր  /и տ ա ր ե ա լ յա  պ ա 

րա ն  и է* -ր 1 ո ր  կ ր  բա նգ» Լ . ո ր  ) ոչ ելա նկր* և֊ կ ր  թ ա 

սա ր էս ա նլոսս» թ ա գ ա ւո ր ն  ա մենպ յնէ ետ ես լց ե ա լչ կթ

թ  т и п  ան էս եղէս Է  կերպ  Ъш п-պյթն» որ  պ ա Հա պ ա ն կ րն  ա պ ա րա նէցն  

է*-րէ ե . շ բ Հ ե ա լ է  վ երա յ երկրէ• լ  ամ* էս գնա ց Է  բ ս ն գ ե ) ո ւր  

գ ե ր ե ա լք  կէն» կա պ եա ց զ էշթ պ յն  էս գբա նգն ք ա կ ե ա ց  էս ա գա տ եա ց 

ղգերեա չսն Է  թ ա ս ա ր  ա յ Է ն  րանգկն) որ  կ ա յէն ։

Տ ոսցա ն կ ա ռա կս յա յա ն է) որ  թ ա գ ա ւո ր ն  ա մէն ա յն է  Փ րէստ ոս  

կ* և. ր* ա պ ա րա նրն մկէյ Հրըշտ ա կա ց կ  էս մկկն% գրա թ տ ն )

որ գԱպ ա մ* եգ ) թ կ  պ ա Հկ» էս Հպ ա րտ  Էշթ պ յն  սա տ ա նա յ է որ  

ա նկա ս է  փ ա ռա ցն  էս թ ա բեա ց գԱպ ա մ* էս եՀա ն  Է  էս

1 16 թագաւաբ պ>... յա*լաթա%ա իւր, էր] I ՅԻՔ. 16 թ^գ. է.] I  А |**Л*А
զի Տ«~>էր,] I ՏԱԻեԼՕԻ* 4, լ—Ո  I шАщт ЬК 8ԱԻ'. Աեալ] I
щртАтЪ լթան. 17 18 I »թաա̂ /% ք*ք4. 18 *<!*- ի %-] I А կեր»զարա%ա. 1 էր*
— 18— 19 I յ —զաՐս»\ից% իւրեա.%9— 191Ի ր-Ъ -Л— 20 գէքե֊լ*] I 1
-2 1  I  իիաւարի% ր~*զֆ\. 23 4 կ - ***] I —  ■*— 1 24 է] I  ՅԻՔ— I Агг
իա%%.—24— 25 -Р «Л*—  А А.] I 3».— 26 I



ե լե ա լ Ադամ*է/ էւ կ ո ձ ե ք ո վ  ա նկա ւ.լ

յա շք ս ա ր Հ ս *  րաւք ա կն  ո ւ ն կ ի  ո ր  թ ա գ ա ւ ո ր ն  խ ն դ ի ր  ի ւ ր ն .

է լ ոա ա ա նւդք Լ  զ ա ւր ք ն  ի ւ ր  ա ն գ ե ղ ք  Հև ա ցին  և . ա պ ա 

ր ա ն ք  ի ւր ե ա ն ց  զ գ ժ ո խ ն . Լ  գ մ ա րդ կւу  ի ն  բ ն ո ւ թ ի ւ ն ս  տ ա ն կին

սա տ ա ն պ / [ք ] ա ն գ  էւ պյլոչ_ տ պ յին  թ ո ւ լ  մին չև, եկն  թ ա գ ա 

ւ ո ր ն  ա մ ե ն ա յն ի  'ք ր ի ս տ ո ս  Լ . ք ա կ ե ա  ա ն գ ն ) ո ր  կ  դ ժ ո խ ք ն ) Լ . 

զ Ա գ ա մ * ի ւ ր  էմ ն յէն գ եա ւքն  ազաաեաց> ո ր պ կ ս  ա ս կ  է/ար դ ա րկն  ‘հ ա 

լ ի  թ  ե լ  ի  բ ա ր ձ ո ւն ս  էւ գ ե ր ե ա ց  կ ա ռ . ր ա շ -

խ ե ա ց պ ա րգ եւս Լ ֊ եա  ո ր  գ ո ց  մ ա ր գ կ ա ն ։

— 26 ІЦ -~ Г] I  8Ահ\ Իգքաիաէ%-— 1 4 ^ - 1  26— 27 I  

~ շՒ~ էՀ*.— 27 I  р*ив— И *тА /) I  * ր հ ա" "  Ւ ի— 29  — 29— 30  **/•• •
ա%գ է  *0Հ_] I  դԽքհլ*4_ ա % գ тшЪЬр Լ  30 I  Թդ/էձ---32 I

Р. Ա8Ր ԱՐԵՒԵԼԵԱ՞Ն ԵՒ Րժ. ՈՍԿԻ ՐԵՒԵքՒՒ

(2  Ѵ = 2

Ե ւ  ա ր գ  ա Հ ա յ' ա յր  մի ե ր ե ւե ց ա ւ յ գ յ ժ  ա զ ն ր ւա -

կա ն  էւ մ ե ձա զ գ ի  ի մ ա ս տ ո ւն  ա ր ո լր ս  էւ Հ մ ո ւ տ  ա ն եզ րա կա ն  

գ ի տ ո ւ թ ե ա ն * խ ո ր Հ ե ա ց  ն ա յ էւ կա  զմնա ց* ժ ր է ոսկիս* և

գ լո ւ խ ր էւե ււա ցն  ա կա ն ց պ ա տ ուա կա ն ա ց* էւ ե Հ ա ր  զ ն ոսա  գ ա ւ ր ո ւ - 

թ ե ա մ բ  ր  ագիինի ւ ր գ յ ի  սիրտ ս* ժր* ց ա ն կ ա լի  կա ղ ն եա ց

էւ Ժկկ ձ ՛ա ռ ն ' գ ո ս ա ց ա ւ ս ի ր տ  ն ո ր ա  է լ եզ էւ կ ե ր ա կ ո ւր  Հ ր դ յ. էւ ժա * 

ձ ա ռ ն  զ ա րգ ա ցա ն  էւ եղ ե ն  ձա ղ էյա լկ տ  էւ զ ա րմ ա ն ա լի*

Տ ո ւց ա ն կ  աոակս%  թ կ  ք ր ի ս տ ո ս  կ  ո ր գ ի ն  '  ա զ ն ր-

ւա կ ա ն  պ յր ն  էւ ա րէւելեա ն * էւ ն ա յ կ  տ եղ ի ա մ են ա յն  ի մ ա ս տ ո ւ

թ ե ա ն  ա ր ո ւր ս տ ի ց  է լ Ժր* բ է ւե ո ն  պ ա տ ա ռ ն  կ% զ ո ր  ե գ  ի  բ ե ր ա ն  

ա ո-ա քելոցն * ի ս կ  Ո ւգ ա լի  ս ի ր տ ն  չ կ ր  ս ր ր ե ա լ ի  ը ն գ  սա 

տ ա ն ա յի ր է ւե ո -ե ց ա լ էւ ե լ  ի  գ ն գ կ ն  ս ր ր ո ց  էւ պ յլ ա ՜

շա կ ե ր պ ք ն ) ո ր  ս ո ւ ր բ ք  կին* ն ա յ ի  ք ր ի ս տ ո ս  բէւե ո -եց ա ն  էւ ե ղ ե ն  լ ո ւ 

ս ա տ ո ւք  տ ի ե զ ե ր ա ց  էւ տ ^ն^կեցա ն ի  տ ո ն  ա ս տ ո ւձ ո յ ն ո ր  ա յտ  ո  անկ 

ձ ի թ ե ն գ յ պ  տ ղ ա յ լի ց ք  Լ  վ ա ր ս ա ւո ր ք ։

1 Ь і« ,  «<«0] I  I  ար,  1 — 2  I  ա&**ա>կա\ ,— 2 I

шшш-тр,- 3 I  *« і.— 6*1*.] I   6 I  ш, ^ т я ф м ]  I ք « ւ« , է .— ն

I  — 7 1  1 --- լ  է ]  I  8 — 9 *•] I
шур.— 9 I — 10 I  I  р+т%. ц .—  I  ѣ т .— 11 I Տաւգպթի.— I Ի

չ ա ր Խ ա ց ,— 13 I  тя и р р .֊\тд ]I ЗМ - 14 I  ի •мьЬ^Іг,-- 1 Հ — 16 V  *իթ . Т Т  *•

V. ] I  ЪтршттЩ| ձիթ*\Էք աէապալ ի9ք к. վարատեր ի փաւա Քրիաաաաք шшшт^ігу А р у*



գ. ш нф\у էի п р о п т

(з ѵ=аі)

Ե ս ւ ի ւ Ե  ք ար շ հ  ղ ա դ ին  ե . խ ա ղ ա ղ ի զՀկետ  

Յ ո ւց ա ն կ  ա ո յս կ ս ) ք ր ի ս տ ո ս  մա րէքԼդւք ա յ

տ ո ւ ա ձ ո ւ թ ի ւ ն ն  ի*-րէ ղ ի մի գ ի տ ա ս ց կ  բ ա ն ս ա ր կ ո ւն *  ն ո յն պ կ ս  ա ր պ յ 

էւ դսւ-է ով^ մ ա րգ է Լ - մի տ ա ր թ ո ւ լ  ո ր  Հ պ ա ր տ ա ց ո ւց ա ն կ

Ѵ * « . А  ր ա ր ի  դ ո ր հ -ս  ք ս »  ո ր պ կ ս է ւ  ք ր ի ս տ ո ս  մի  5

գ ի տ ա ս ց կ  ձա խ  ք ո , թ կ  ղինչ_ գ ո ր ե կ  ա յլք ս ։

1 I ատի«Л.— I զսքքգ իէ.— I ի ա զ » ,—  I սքա » № вШч‘ լ  ш км д кЪ  к . ի Տ ա ս ց ի ճ

Հ- Л  աաիւ.Էզյ%է 2 1ր;] I  Յհ>.— 3 I  — I  աարթղքէձ— 6 *■ V  էփ] I 6 1 *"ք»

Դ. ԱՈ+ԻԾ ՍՈՒՏ ՀհԻԱ1#ԴԱ8ԷԱԼ

(4 Ѵ = 4 I)

Ա ո ի ւ ձ ն  Ն եբ ա ց ա ւ է լ ոչ կ ա ր կ ր  ո ր ս ա լ կ ե ր ա կ ո ւր *  Լ . եղէս ս ո ւտ  

Հ ի ւ ս ն դ  էւ ե մ ո լա  ի  յսքյրմի էւ կա ցո գ ո ն պ յ պ ա ն* էւ ա -

ո յպ ք ե ա ց  ո ւ հ ն  պ ա  ա ղ ա մն ) թ կ  Հ ի ւա ն դ ա ց ա ւ, թ ա գ ա ւո ր ն *  ե կ ս ց ք  

ա մ են ա յն  ե բ ա յք դ  ի  տ ես* էւ ր ս կ ր ս ա ն  ի  գա յ* էւ ո ր  մ տ ա ն կ բ ) պ յլ  

ոչ ե լա ն կր *  ղ ի կ ե ր  յի ն կ ր  ա ո ֊ի ւն դ յԿ է Ե կ ն  էւ ի  տ ե ս ա ն ե լ 5

ղ ա ոփ ւե ն *  էւ բ ն ո ւ թ ե ա մ բ  խ ող ն  ի  էքար էւ ե տ ե ս  ղ

ո ր  ղ ի ն լ մ տ ե ա լ կ րէ պ ք լ իԿ բ ե լն  ա լ է լ ա ս կ ր  ո ւ ե ն է թ կ  մ ուտ * ա ս կ

խ ողն* ա ստ  մ ե ո յս ն ի մ *  էւ ոչ մտ ա ն եմ Հ ղ ի  ղ ի ն լ մ տ ե ա լ կ է с 

ե լե ա լ էւ բ ա ր կ ա ց ա ւ գ ո ն պ յպ ս ն  էւ ե Հ ա բ  ղնպ յ* է լ խ ո ղ ն  ր ա ր ձ բ ա - 

ց ո ւ ց  ղ բա շն  էւ ե Հ ա բ  մ ա ն ե ա ւք ն *  էւ բ* կա ր ե ա ց  էւ ա ն ֊ 10

պ կ սց ոէն գ իմ ա ն եա ց  ղ ս տ ո ւ թ ի ւ ն  ն ո ց ա ։

Յ ո ւց ա ն կ  ա ոյսկսք  թ կ  ա ո փ ւէ ն  մէսՀխ  կ  է լ բ ա ր ա բ ն  

կ  է լ մ կ ք  ս ն մ ի ա բ է ո ր  ք ա ն  ղ խ սղ ն  չեգ պ թ է ռՐ  ղ մն ւա լ.) թ կ

ո ր ք  մեոյա նէ *ղ/1_ **լ կ ե ն գ ա ն ա ց ս ն * էւ Հ ա ն ա պ ա լ ա գ ա Հ ի Հ ի ։

1 I ккдшдо. 2 I կացւՀքց. I էք**.— I գ 3 “ Л ]  1 ք * . Ի - 3 4 *-
Կ-^ ք-ի  «•*«] I  զի Ц ктдкѣ  к*, шктдк% զ թագացսք\.— ձ  և. I յսց\Տա Տ սկսա\.— ֆ

*~Լ ] 1 ՈԱւԱՈհ աե.ա%հլ  զթագա^սքէ— սք /М Н Г] I V  4  Տա 5 I  1
ի  «ծօա Ա լ] I  աեսա%ել  6 բ%աւթ֊եաՏց Ւ " & ]  I  իսզ.—I  ի փքԱք—I  4»»-

<"Օէ I Ч-Ь *~Ղ!"-յ ' <*•" к ѵ г  7 "Г  էք*ճ] I եւ. զ.ի*ձ -Ь ш ттЛ  Աք չիք

I »ձ *Լ*"Լ Ի Л ГГЬ *т— " է ք  *ւ#Խ, թ է  Л] I  ասէ «Л Л .— 8 էլ. . չ ]  I Ք^է՚զի

"Հշ լ  Ի է>*ճ] I -4 . V-Г — *  է]  I Л է է  ./ТТЛ— 9 I I պիա— 9— 10 1
р»е*е~вѵв— 10 I *•] I і»- — I *ь~.— 10— 11 I Ц  I

\աքսո 12 I ицрк иуь՝— 13— 16. "րքա"̂ .... “ք*^4] I О  І^ Ѵ Ѵ  4.ն"4** "Р
шкшшйи պմաՀն եւ. ղ_գաաաաչյաւ- եւ֊ ղերխաւ. ի 4աՀԷ%ֆ նղյնապկա եւ. Лщ  ̂ պարակ, тр դւՐաափւ֊

т к к ф , թէսրք Л яш Л , սցլ_ սչ_ կե %գա%ացա%-к*, իսկաւէք ՀաւԷաւզազ̂  զՏաՀ մնք К  սչ_

ցա%կամք աշիարհի փաս ս̂ցւ



(|ա. 110 մի ՛ի  ք ա ր ա յր  մի մ տ ա ւ և  ա ս ա ց . ա մ են ա յն

ն ի ք  ’ի  յ ի կ ք ն  *ի ա հ ս  գ ա ն , Լ  Ѵ Р І 2 *  դ ռն ա պ ա ն  հ գ  գ ո ւ ռ ն  ք ա ր ա յր ի ն ,

գ ա ղ ա կք և  ե ր է ք *  ո յ ք  մ տ ա ն էին  ա ո. ա ռ  ի լ է ն , ո ր  ս ո ւա  Հ ի ւա ն դ ա ց  հ ա լ  է ր , 

նա  գա մէնն ուա  է ր , Լ  ա յ լ  ո  լ  ելաէԷին։ բ ն ո ւ թ ե ա մ բ

’ի  վ ա յր  Հ ա յե ց օ զ Է , կ ա ն գ ն ե ց ա ւ *ի գ րա ն ն  և  ոչ_ ա ս է 5
նա  պ ա նն . մ ուտ  *ի ն հ ր ս , և. ա ս է • ո լ  մտ ա նեմ} ք ա ն գ ի  ո ր  մա  հ ա  լ  է է ա յ լ

չ է  ե յ ե ա լ , ա Հ ա  հ ր ե ի  Հ ե տ ն ։ |յւ է Հ աՐ  Լ  խ ոզն

բ ա ր կ ա ց ե ա լ գ բ ա չ ն  յա ր ե ա ց  և  էղ ա ր կ  գա րքն և  կ է ս  ա ր ա ր ,

ե  մ ե ո յս ւ., ձ. ա մ օ թ ա լի ց  արար*
Հ \ ո ւ ց ա ն է ք թ է  ք ա ր ա յր ն  դ ժ ո խ ք ն  է ,  և  ա ռ  ի լ է ն  սա ա ա նա յ է» Լ  до

ա րքն  ի ւ ր  գ օ ր քն  է է  մ ե ղ ա ւո ր , ո ր  ա ն գ ա րձ Է  Լ  *ի գ մ ո խ ք ն  Է

ա ն կեա լշ "Ա լ  "ձ  Կար Հ  ա գ ա տ իը լ><. խ ոգն  ո ր  դ ա ր ձ ա ւ ձ. ոչ_ մ տ ա ւ, նա

ա յն  մ եղ ա ւորն  Է է  ո ր  գմեգսն ե թ ո ւ լ  Լ  դ ա ր ձ ա ւ ե  մ ա ա ւ * ի  դ ժ ո խ քն »

ո ր պ է ս  խ ոգ ն  ա յն  ո լ  մ ա ա ւ *ի ք ա ր ա յր ն ։ մեղ ա ւորն Լ  ե -

յա ց , ե  ա յ լ  ո լ  գ ո ր ե ե ա ց  մ եղ ս, ձ. ա մ օ թ  ա րա ր ո ր պ է ս  ա րա ր до
խ ոգն գ ա րքն ։

1 ЭДЕ աաիւն։ _____

(|է̂ ւ< 9 С |Ѵпс^і ե ե ր ա ց ե ա լէ ր  ե  ո  լ կ ա  ր է  ր  ո ր ս ա լ, ե  եղն. ս ո ւա  Հ ի ւ ա ն դ  

ե  գ ն ա ց ե մ ո ւա  *ի յ ա ր  մի ե  կա ն կն եա ց գ ին ձն  գ ռ ն ա յպ ա ն  ե  ա ռ ա յգ ե -  

ց ի ն  պ ա տ գա մս է թ է  ա ո ի ւէն *  գա զա նա ց թ* Հ ի ւա ն դ  է* ա մէն

է ր  է ք  ի  տ ե ս , ե  սկսա ն  ա մ ե ն էք ե ա ն ն  գ ա լ  ի  տ ե ս , ե  ո ր  մ տ ա ն է ր , գ ա յր  ի ն ձն  

ի  մ էկ  դ ի Հ է ն  Լ  ա ռ ո ւ է ն  ի  մ էկ  ա յ լ  դ ի Հ Է Ն  պ ա տ ա ռ էի ն  ե  ուտ էին» ե կ ե ա լ 5
խ ո գ ն , ո ր  տ ե ս ա ն էր  գ ա ռ ո ւ է ն , ե տ ե ս  ղգա ղա նա ց յե տ ք ն , ղ ա ր մ ա ց ե ա լ է ր ,  

ա յ լ  ի  դ ո ւր ս  չ է ր  ե յ ե ա լ , գ ի  խ ո  ղ ի բ ն ո ւ թ ի ւ ն  Հ ա ն ց  ո ր  ի  վ ա յր  Հ ա յի , 

ա ս է  ի ն ձ ն . Հ ր ա մ ա յէ  ե  մ ո ւտ  ա ո. թ ա գ ա ւո ր ն »  ե  ա ս է  խոգն» ա ստ  մե~ 

ռ ա ն ի մ  ե  ո լ  մ տ ա ն եմ , գ ի  կուա եսա ն եմ »  ով_ ո ր  տ ե ս ե ա լ, չ է  ե յ ե ա լ , ե  

բ ա ր կ ա ց օ  ինձէն ե  ե Հ ա ր  մ  ա ն ա ւքն  գինձէն ե  զ ե ր կ ո ւս  բ ա ժ ի ն  կա ր եա ց ե  10
գ ա ղ իքսն  ի  վ ա յր  թ ա փ ե ց ա ւ  և  փ ա խ ա ւ։

9 С = 9 С 9= 3 6 Б . 1 Б  Ь иЦЯРІПЛі 8Ահ\ էն* յ~*.ա կա 8  թ է .— Шш и М ]  С*. Б  —  

փ Ա .— тр ս ա լ !>«.] С 9» Б  ■/•"“ է — 2 * * “ •] Б  «я*»»*-— Б  4 « А ^ « ^ Б  Б  те- -*
\ապա% 2— 8С9, Б  ասաքեցի՚ե і  С*, Б  եք 1— 6 ա ե . .կ .ա % .„ тК * * ]

С 1 ИЛ& і  Хш тЪ кр] Թ Хшт%кр%~-Б Д О — 6 Б   Ւ  Щ  Ѵ и  т Д О ]  Б  >
X. կ*դյՀե.— 0 — 9 իագե, яр тѣ я тЪ к р ,.. Л и и ііі/ յ  С* ИЛ&«— б Б  Б  հեպքե~—

цшрХ. էք] Б  о м  եհ 8№ЫПК% գի яр Xш եш լ է*— 8 Б  Д О — եւ ~ .к ]  Б  — Ь— 9 Б  <Л«-

%кХ ш%т* С 9 4»*- » * Л « Л — ѵ )  Б  V ' աեսե С 9 էւ Б  Հ ա ե լ к , «до. եքեա լ^

С 9 ե լե լ б  8ԱհԱ№* գ  т-^ г-— Ю  С 1, Б  е-е— — Б  թ ե \ — С9. Б  Б  ,Д О .
—  С 9 երկաա֊., Б  յերկու-ա .— 11 С 9 պագիսե, Б  գա գիչե,— С 9 Թ ափեց, Б  — С*, Б
փ ա իեա ւյ



Լ ց ո ւց ա ն է  ա ռ ա կ ս , թ կ  ա ռ ի ւ ե ն  մ  և  գ ե ր ե զ մ ա ն  

я р  գ ն ե ն  զմեզ,թ ո ղ ն  մ ի ս ք  ուն կր* և  մ ե ք  ք ա ն  թ ո ղ ն  փ ա ք ե ղ ա յք  և

ոչ_ խ ո ր Հ ի մ ք  Լ  ո չ _ ք ն ն ե վ ք , թ կ  ո ր ք  մ 'ե ռ ա ն , ա յ լ  ոչ_ դ ա ր ձա ն  յե ա ս . Լ  ոչ_ 

խ ո ր Հ ե վ ք , թ կ  ո ւ ր  ե ն  ն ո ր ա յ և  կամ'ղք*նչ_ ն ո ք ա , մ ՜ե ր  15
կ ե ր ք ն  մ եռ ա ն  Լ  մ*եք էա ն ա մ ք Լ  ա ռ ն ե մ ք  Հ ա ն ք , թ կ  չ ե մ ք

մ ե ո ա ն ե յո ք ։

12 քսցրսԱրն] С* 8 ШРЧІ^' Ե  քարսք/րն О Է. 13 »г] С* —Ծ
ս ց լ անմիա.---եղ. ե լ]  С1 եղաք О Գ Ւ ---15 С*» I) О ^4ք*,'՜* լ
կամ՛ լ. պ. նոցա] И 2М 16 *ւ Э —<*Ау] С* հ"էք*81

ք|ւք« 70 Р Ոէ+МЙІМ» Եհ ШЬОПК \ղ *երէ Լ  Հ ի ւա ն դ ա ց ն  ա լ

Լ . խ ն դ ի ր  ա ր ա ր ե ա լ ա ն ա սն ոքն դ ա լ  *ի ա ե ս ո ւ թ ի ւ ն . Լ  ա մ ե ն ե ք ե ա ն  գ ա յի ն  

Լ  ոչ_ ե  չա ն կ ի ն , ե կ ն  ա դ ռեսն  Լ  կա ն կն եքա  վ ե ր ա յ վ ի մ ի ն , Լ

ա ռ ի ս ե ն . ով_ նենկամոտա ղունս* ե կ  *ի ̂  ա ս ա ք . *, վ ա ս ն

ղ ի ղ Հ ե տ  մ ա ե չո ք ն  կ ո ւտ ե ս  ա ն ե մ 'ե  ղ ^ լն  ոչ* վ ա ս ն  ղի զա մենա յն կ ո ւ - 5
ս ա ա կ ե ք ո ւք ա ն կ ր  ա ռ ի ւ ե ն ։

1) ոյն սչկս ե ն  մ ա ր դ ի կ  * ի  մեղս ը ն թ ա ն ա լո վ _  ը ն դ  սա տ ա նա յի ա ն ը ն տ - 

ր ո ղ ա պ կ ս А. ս ա տ ա կ ե ա լ *ի սա տ ա ն ա յկ։

Ե. ԱՈՓԻԾ ՀԻԻԱՆԴԱՑԵԱԼ ԵԻ ԷՇ ԱՌԱՆՑ ԱՐՏԻ ԵԻ ԱԵԱՆսԻՑ

(5 Ѵ=5 I)

Ս ս ւի ւե ն  Հ ի ւ ա ն գ ա չ յա ւ  Լ . ե կ ե ա լ ո ւ. ա սե՛նք թ կ  ա յս

ք ա ւ .ո ւ ս  դ եղ ն  ա յն  կք ո ր  ե փ ե ն  զ ս ի ր տ  Լ . ի շղ յն  եւ զ դ ո ւր ն

տ ա ն ք ո ր  խ մ կ ա ռ ի  լի ր ն ' ողՀանայ.կոչեք ի ն  ա ղ ո ւկ վ ս ն  եւ ա -

ր ա յ  հ ն ա ր  և  բ ե ր  կ լ  մ ի . ա ս կ . ա յգ յ. ի մ ՜ ե ղ բ ա ր  կշ_  մի կա յ յա յս

ա ն ո ւն  Հ ո վ ի տ ' ս ա ս տ ի կ  գկր* Գ*լ/ ա ղ  1ւ  ա ս կ  ի  էյկ շն *  ո վ  բ ա - 5
ր ի  եղ բա րք ե ր ա ն ի  կ  ք ե զ *  ղիգտ ի եղ բա րն * Լ . յա ն 

կ ա յ տ ե ս ա ն ե լ գ ք^ զ չ Լ - կ  ն ա յ թ ա գ ա ւո ր ք  Լ . գ ո լ ը ն գ  ն մ ս լյ

1*ւ3 I I ցա սիւեն .— 2 I ցաւ 1 Լ  իշուն .— 3
որ իմէ] I Ի * * ց ն ե ն .  —  աս- ողք.] I ա"1ա սղքանա կ աղ.] I յոցնմա մ զաղու

էսն .— 8-7*4 ասե՛ն.արաց...թեր է լ  I ա ս . ցնա.  եղթսըր աղուէս, արա սէր թա ղա ւս րին

ե  բեր հնարիւք է լ  յի , զի սցն է  ղեղ_ թագա, ոչ_  4 ЧП}-\ I աղուէսն.

и д у  է— і ѵ  </ѵ] I «Vе— 5 ѵ ч і\  1 ѵ и % բերեմ. գձ,—  ասէ ի  յէ շ ն ]  I էշն Լ  ասէ—
5 6 բարի ծքքայ»] I եղթՈԱր է շ .— 6 զքղք աւ. Ղ մ " աւաք  7 I էա . 1 նմա.



գ ա  սորես»  էս Հ ա ս ա  տ ա ց կ շն  Լ . ե կ  ի  Հ ա մ ի ո ս ր ե լ Լ.  կա -

մ կր ա ռ ի ս Տ ն  ("ե ղ  գելպկշն» էս կ շն  էս ն մ ա յ ա -

ղ ո ս կ ս ն  էս ա սկ» ր ն դ կ '>ր  փ ա զչիս» էս կշե* Հա մ^

ր ո ս ր ե լն  զ էիող ոցսն  ի մ 1  էս ա ս կ  ա ղ ո ա յն  •

ա պ սյյ թ կ  գ ո ս  դնւգք Հ ա ւ էբոսրեսքո  ս ր ա  Էէ լի ն ի ս *  էս ի

Հ ա մ բ ո ւ ր ե լ զ ա ռ ի ս ե ն »  էս կ ա լե ա լ ն ո ր ա  *{հշ}ք

գ ն ա ց ի  Հ ա ն գ չ ե լ էս ա ղ ո ս ե ս ն  Հ ա ն ե ա լ ս ի ր ա ն  էս կե 

ր ա  ս* էս ասկ• թ կ  գ եզ _ կքնայ լա ս  կ  ի ն ձ  ք ա ն  • էս գ ն ա ց

ա ո . բ * էի շի ն  էս էս ա ս  Կէ թ Կ  Л Ь  զ ա րմ ա ն ք  կ . զ ի կ շն

ո չ ո է ՛ բ ա ո լ ե է  Լ . ո չ աէչաեքշԷրրԱ- գ է  ո է ձ Հ ր ւ  ղ ա ր-

А у ш Ь  և  ա ղ ոսեսն • մի զ ա րմ ա ն օք »  ղ ի  թ կ  դ ս ց  ս ի ր ա ն  ռ ս ն կ ր

էլա մՐ ա կա ն իլ յե ր  լք ե ց  զ ք ո ս  գ ո ռ ա լն  էս ի  ձ ե ռ ա ց  ք ոց>

ն պ յ չ կ ր  կ ր կ ի ն  յե տ ս  դ ա ռ ն ա լ էս ա ն կ ա ն ե լ ի  ձ ե ռ ս  ք ո  էս մ ե ռ ե ա լ ժ է ՜ 

ր ա ս ա ց ո ս ց  ղ ր ա ն ։

Ց ո ս ց ա ն կ  ա ռա կսֆ  թ կ  ա յս ս լկ ս  ա ն միա  էս յի մ ա ր  ա մ են ե

ք ե ա ն  էս կա մ ա ս մ ա տ ն ե ց ս ք  զ մ ե էլ սա տ ա ն է ա յի ի ) ո ր  ս ս լա ն ն կ  գ Հ 1*՜’

գ ի ս  մ ե ր * էս ղ ե ր & ա ն ի մ ք  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւթ ե ա  էս դ ա ր ձ ե ա լ մ եղ ա ն 

չե մ ք *  ա Հ ս լյ ոչ ս ի ր տ  ո ւն ի մ ք  էս ո  լ  ա կ ա ն ի  էս ո լ  լս ե մ ք  ղ րա ն  

էս զ ս պ ա ռ ն ա լի ս ն  դ ժ ո խ ո ց ։

— 8  I  — I  եկ%.— 8 — 9 է  կամէ шт..[աեդդել] I  կաքաւ. կ. — 9

►*«լ ]  I 1*ք*« ն  փա ի, հաւ.---1 9  10 *Л * «Ѵ < І< А  10 ^քէ/>] I ձ է  եղբպքր, Հ ե դ է ր .- ֊1 0
 11 օա ւեցուց—իմ: *■] I  ի համբաւրեք* ցաւե9 \ղյց] պփաղյա աաքՈքք ք»*] I  ապա.----

і Ц  і« ]  I  դիա Համրաւրէ.— 2$ ն  կա լեա լ.. Л и ^ ]  1յպ/%մամ' եիա ե կաքաւ. ղփ-գք

%трш Լ  Л тпуд  14 ի  { -* * .]  I  ի Հաեդֆաաա------ ---- աղ. <«Л.] I  յպքեմ֊ամ' աղաւեմե.

— 14 15 ն  կերաւ.] I  կ.— 15 %աքք յյ» լ] I  %ալօ. — քաե աաիւեաւե] I  ուա ե լք . ղաա խ-եե. 

16 *> I  Я»#.— I  Ж .— 16— 21 է -  յի ր ա,-ա3"41  ѵ * > ] I  *■*•••» *Վ. р+հՏւ.

քաեղի կ չվ ի  *պա\եց ա փ »  եւ. աչ_ դղյր իկթե աիրա եւ. «ձ. իթրեւ եկիեա եոիե,

ЧЬ ՀքԲ՚պԿ •  եքւ "րպէ» шышд ազրւեաե. մի ղար [«« է  վաաե, թ֊հ շաւեի

"АГ** կա յ՛ ակաեք.ղի երթ լուաւ. ղգաայալե ա ոիւեա ւեթ ա դա ւորքե եւ ղերե» ձեաաոց

Ъярш, %ա ի ձպյեէե աՀադի% մ՛ա շա լ ակա%ք% ե ւ հալաւ ոիրա \трш . պ/եարիկ վ է"-

աաՀացաւ ե ւ դարձաւ шт. աաիւե՚ե ե ւ յ%աաւ. պլդյղէա Հաւաաացւգքց ղամեեեաեաեաղաւեաե

22  Թ է] I  вВІЛ մեք  ш\Х.եւ յիմ !] 1 յիմար ե ւ աեվիպր 22— 23 ամեեեքեաե *«.]

I  մ ' 23  *"-*"•] I  Ի աաաաեացխ֊ւ ապաեաեհ 24— 26  I  մեղաեքեվյ 25  —<«էք] I
%ղք%պէա ե ւ մեր. եւ ոչ_լ»եմր] I լո ե լլյ 26 ղպղաաեալիաե] I միա ահ ե լ

ի - * .  107 \ \ո խ ե է ք  Հիւա նդա ցա ւ Լ  ոսղա րկեա ց րժ շկա ց խ նդիր» թ ե ր և ս  

ա րա սցեն դ եզ  ցա սսյեէ ե կ ե ա լ րժշկա պ եա ա ցն և  ա սեն ը ն դ  ա ոիսեն» թ կ

1071({=103&տ1670՛ 1 »Ч?т4Ціі] Э  —Мгктв - Ւ̂ դԻք) Թ **м‘-
 1 շթերեա.^ ցաւդ/ե]В  գերեա գԽ լ արաացեե ցաւացե. Ը  թ ե  րմ֊շկեացեե

վեա  ի  ցա լա ց.— 2 թ մ շի . Լ. акМк] В աաե»— В Հ ե գ  աափւնղքե՝—



ք ո  ց ա ւ ո յդ  ա յ լ  է հ աժ  Ք ա >̂է ՈՐ  զ ի շո ւն  տ կա նՀսն կ տ ր ե ն  Լ  Հա ն ե ն

Լ . տանք ո ր  ո ս տ ե ս  և. ա ղ եկն ա ս։ |’ ւ»է ա ո֊ի ը ն դ  ե թ ե  կ ա ր ե ս  

հշ_մ ի գ տ ա ն ե լ և. բ ե ր ե լ ։ |յւ ա ս է  աղուեսնխիստ կ ա տ ա ր ե մ ' ղ Հ ր ա - 5
մա նս ք ո ,  ք ա ն դ ի  ո ւ ն ի մ  ի ն ձ  ե ղ բ ս լյր  եշ^ մի* և  ե  սա ստ իկ գեր»

ե  յա յս  ա ն ուն  Հ ո վ ի տ ս  Լ  ա ր ա ե ի ։ գ ն ա ց ա ղու֊եսն ա ո. ե  ա սէ*

ո 9 բ ա ր ի  ե  Հ ե է լ  ե շ չ  ա յ ժ մ  գիտ ա ց ի ր ,ղի մ ե ե  փ ա ո֊ա ց կա վի մ  Հ ա ս ո ւ ց ա ն ե լ 

ղ ք ե դ շ  ք ա ն դ ի  ա ո ի ւ ե ն , ո ր  ե  թ ա գ ա ւ ո ր  Հ ի ւ ա ն դ ա ց ե ա լ ե  ե.

մօտ  * ի  մ ա Հ  ե» ե. ուղ եէ ո ր  տ եսա ն ե ե  ղ թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւն ն  * ի  քեղ ^  լՕ
տ ա յէ |յւ Հա ւա տ ա ց ե շ է  խ ա բողա կա ն բ ա ն ի ց ն  ե  ե կ ն  աո. աո. ի  լե ն *  ե  *ի 

Հ ա մ բ ո ւ ր ե լ ղաո֊իւեն' ա ո ի ւ ե ն  ղ բե րա ն ն  ե բ ա ց  ե  դ ե շ ն * ե

ի շ ո ւ ն  փ ր թ ե ա լ փ ա խ ե ա ւ։ Հ ա ս ե ա լ ա ի շ ո ւ ն  ե  ո9 ա նմիտ ,

ր ն գ ե ° ր  փ ա խ եա ր* ե  ա ս ե , ե թ ե  ՛ի  Հ ա մ բ ո ւ ր ե լն  կ ս կ ե ե ց ո յց  ղիս» ե  ա ս ե  

ա ղ ո ւե ս ն , ե թ ե  ո յն  *ի սա ստ իկ ս ի ր ո յն  եր* դ ա ր ձ ի ր  Լ  մի փ ա խ չիր* ե  15 
ե կ ն  ե շ ն  աո. ա ո ի ւե ն *  ե  ա ղ ուե սն  կ ա լե ա լ գ փ ո ղ ք  Հ ա ն ե ա լ ղսիրտ

ի շո ւն  ե  ղա կա նքն կ տ ր ե ա լ կ ե ր ա ւ ։ ա սե* թ ե  դ ե  դ ե ,  ն ա յ լա ւ  ե  ի ն ձ ,

ք ա ն  ա ո ի ւ ե ո ւ ն ։ գ նա ց ա ղ ուե սն  աո. բ մ շկ ա ս լե տ ս ն  ե  ա ո. ե

ա ս ե , ե թ ե  ե կ ե ք  ղարմացքե Հ ի ա ց մ ա ն  ի ր ք  տ ե ս ե ք , ղԻ ա յն  ե շ ն  ա կ -
ЛЛ

անջ^ ո ւն ե ր  ե  սիրտ ։ | 'ւ  ե կ ե ա լ տ եսին* ե  ա սե ա ղուեսն  ր բ մ ի շկ Ն ,

ե թ ե  ը յեդ ե ՞ր  ղ ա րմ ա ն ա յք , ե թ ե  սիրտ  ե  ականքդ չո ւնի»  թ ե  գա  սիրտ  ե  

ա կա ն^  ե ր  ո ւն ե ց ե լ, ղի  ե ր բ  յա ո ա ք ն  աո. ա ո֊իւեն  եկն  ե  լ ս ե լե ր ,

ն ա յ կրկնա կի չ ե ր  դ ա ր ձե ա լ։ ա րդա րա ցուցին  ղբա նն ա ղ ո ւե ս ո ւն ։

3 В  չի\Կ"Ս՝— "ր] О  ршцд— ѵ իշ?*ն] В  իշ?*ն< Э  իշդ/-— ա$***քյ*] В . Э

 3— 4  եւ~. աան •!•] О  К  ՛ի սրաէն ղաս*. 4 и іЧ ^ и *] О ազքանաս. О  րնգ

աղսւեսդյն. Հ 5 ն  թ՛ե 4»ք*« ինձ. 5  եւ В 5М . եւ. ասէ ա. ի*, չ ]  В  и».

ձ' В  ասէ ա. իսւթ սվ . 6 ինձ՛] ր  ДО. եդրսցր] В   В  Ж *  7 В і Б  "Ա". Б

հսվչոտ.— в* Б  կ ս ւ ա ր ա է ի .— в  աՂ.4Ի"ն*— а д Б  ««■ չեն .— 8  »] В  Б  я ***— զ А] В» Б  ѵ

— 9 է  թ ա գ .] В  թ ա գ. է  В  հիւանդացել Է.— 10 Ли* В. В  է ՛Ի Л * —

"Ч ^ ] В  կ»*պխ, Б  ինգրէ. դթա դ.] В . В  թագա ւսրսւթ իւն. — Ю  Ц  ՛ի քեղ  шиу] В  ք ե դ

 11 В  րանից նսրա, Б  թանին 11 —  12 դ  հ. է - . - ]  в Հա մրսւրել ղիա եւ, В

^ —12 Ղբեր- երաց] в եթաց V' ա"֊’< В  “*• գք' — 13 В  էշի-—՞
փ րթ եա լ ] а^Е փ րեեալ В  ՜Հոր*լ պ րեեա լ В  ДО. Հա սեա լ] X) Հասաւ.  իշ"*-ն *•■] В Ж »
Բ  յեաեւանց ի շ. В . В  - Հ - 14 ե թ է  ՛ի Համրսւրեյի] В  էշի թ է  համր., В  թ է

՛Ի Գ Ի" ասիւեղյն. ]5  ե թ է  *գքն] В  թէ* Ն  թ է  "քՐ*-------------------- դարձիր] В  դարձիրաս.

նա. եւ յի  փ ա իշիր] В  2է»̂ ք I  У ե ւ միւիաիչեր.  15 16 եւ եկն В  դարձաւ էշի ե. գնաց.

 16 աղ. 4•»{_-] а^Е ադսւեսն կ., В  ե ւ ասիւեն կա լ, В  կալալ դիա  ղ*ի. ք շ.] В

Դէն Իչդ/ն եւ իեգ_գեց. եւ ադսւեսն, В ՛ի փսղքէն եւ եւ ադսւեսն դագա 17
քձ***] В  ԻշՅ/նեւ, В  ի շր&  եւ.— կա րեա լ] В  կ. եւ* В  Կարեաց.— թ է  գեդ_ ЫЛі МЬСХЪ] В

ДО, ММ ФМИиЧіѴ թ է  թսդ_ինձ լի ն ի  քան ասիւեսւն 1 7 ֊  18**0 լ  է ինձ, ք . ասիւեսւն]

В  նա քան ղրաղսւմ" ասիւեա լաւ է .— 18 աս. րմ-շ. եւ աս. *»■-•] В  աս րձ-շիա*ղես*ն ասիւա

եգ/ն. 19 ե թ է ]  В  թ է . ԳաՐյ '",ց Ք " ’ աեսէց, іЦ ]  Б  դարմանք մի աեսէք եւ Հիացսւեե Л Ь ,

քա նդի.— 20 աեսին. եւ] в  ա., «ր սցնս,էս էր 21 ե թ է ] В Я#.— ե թ է] В » Հ — լ.ձ .ի ]  В
չսւնէր 23 կրկնակի] а?Е  Կրկնանի 21— 23 թ է  գա սիրա... չեր դարձեալ] В  ասլա երր

սր եկաւ ասաքի ասիլեդքն, թ է  սւնէր սիրա ե ւ ականք, նա չէր ղմաըի-

շելի ւրեքսվ. 23 В  արդարացսւցանէին. В  «



1| ա յ А  զչ զի, ակա՛նքդ ո ւն ի մ ք  Լ  ոչ_ լս ե մ ք  զսսլա ոՆտ լի ս  

Լ  սիրտ  ո ւն ի վ ք  Լ  ոչ_ իմա նա մք զ խ ա բ է ո ւթ ի ւն  սա տ ա նա յի։ \\А Ъ ш у Ъ  25 

մա րգ է "  ր  զմեղսն թ ո ղ ո ւ, և. ա յ լո ւ ի  յա յն  մղեղքն  դ ա ո ն ա լ, նա  А ո  ա ն ի  * ի  

ձ ե ռ ն  սա տ ա նա յ ի  է որս լէս  А п ш и  Է շն  *ի ձ ե ռ ն  ա ո ի ւե ո ւն . ա ո֊ի ւեն  ա - 

ղ ո ւե ս Ն  ե ն  սա տ ա նա յ գ և֊ Է շն  ա նդա րձ մ եղ ա ւորն , ո ր  ոչ դ ա ռն ա յ *ի է

24 գՒ] I) "Г— «-ЧГ-*- І> * - « * - * Գ^-Ւ-в— 25 В *«/т—'— 26
О  “է/ւՀ՚-Ь յ«®ք'] -Ь "ՕԼ՚ԼՒ Հ/Ь 28 ե% •»•] 1) шшштЛшу է. Թ Л̂ ш̂ ярі

Д. ԿՈ-ЛКьѴ ԹԱԳԱՒՈՐ ԹՈ*Չ\ւՈ8 ԵՒ ԷՇ

(6 Ѵ = 6  I)

Ժ ո դ ո վ ե ց ա ն  թռչունքնԼ ֊ ա սա ցին ք  

Էէ զա յնէ դ ի ց ո ւ ք  մ ե է լ թ ա գ ա ւո ր է  ар  Հ ոհ Է  ի  ժ ա մ * պ ա տ երա զ 

մին* էլ. բ ա ր ձ ր ա ց ա ւ կո.ոամլ2» յ ե ր  կ ի ն ս  էւ էւ էւ

ա ւՆ ի ն  թ ա գ ա ւ ո ր • զ*դ/ Է աս է *  ա յ թ է  զ ի ս  ի  ն ո ր ա  տ եղ ին

Հ ա ն է ք  էւ ո տ ի ց ս  տ ե ւլ շ ի ն է ք ք  ո ր  վերդ ո ւ ք  լս է ք  է թ է  յ ո ւ մ  5

ձա յն  է  զ ա լր ա օ ր ։

Ց ո ւց ա ն է  ա ո-ա կսք թ է  որչա փ  տ կա ր լի ն ի  մ ա րդ ն  էւ ա ղ քա տ ք  

էւ ժ ո ղ ո վ ո ւր դ ք ն  էւ զ ա ւր ք ն  Հ ա ւա ն ի ն  էւ դ ն ե ն  թ ա գ ա ւ ո ր  կ ա մ  ա -

ո .ա Հն ո ր դ ք  ն ա յ կ ա ր է  վ ա ր ե լ զ ի շ ի ։ ա ն ո ւ թ ի  լմ ե ք  զ ի ն չ_ ի  վ ե ր ա յ

2  <->/>] I  2 № --- 3 ? » Г 4Р " в " “ -] I  2 М  կա̂ ւ-է{Խ յերկիեա է ]  I  կ-֊աւ՜եյչԽ ի յե ր -

կի%ա.—~3—4 ^ЛдіиѴ Լ. «լւձ^յ X արձիւե. 4 Թագաէ-"ք\ I вШ*ЫЛІ»%  X
*ձ. ՛է — 5 յ» * յ՜]  I  •"-•Г-— 6 1 զ՚էթասքքէ

8 1 Ղ!"ւ& — 9 1 ՜եա Ի 4Ьг"0 Ы  I #Г*Ѵ Г“ *

Է. ԱՈ*ԼԱ8ՒՆ ԳԱՀԱն ԵՒ ԱՆՈՒՇԱՀՈՏ ՐԵՐԱ^Ն

(7 Ѵ = 7  1 = 4 5  ад)

*հա զա ն մի կպ յ ի  Նովն*յո ր ժ ա մ  ք ա դ քե ն ա յք  բ ա ն ա յ զ բ ե ր ա ն  

էւ Հ ո տ  ա ն ո ւ շ  դ ա լ ի  ր  երա նէ՜ն* էւ զա ն ձ կ ո ւն ք  էւ մ տ ա ն են  ի  բ ե 

ր ա ն  նորսէք էւ ն ա յ փ ա կ է զ բե րա ն  ի լ ր* ե . ա յն  է  կ ե ր ա կ ո ւր

Ց ո ւց ա ն է  ա ո.ա կսք թ է  и д и  պ է ս  բ ա ց ե ա լ է  սա տ ա ն ա յ զթ երս/ն

1 ад 'Ի имяриъъ вш»ыпк‘ է— *«ѵ] 1 կա, ад аьр— I — , ^ - 4  I ѵ ѣ-
рилл, ад чрУрш% ի՚-ր— շ т-/| I г~— ад 'ի і*рш гѵ  - — т-л] 1 2Ы — ад *Կ»*Հք%— ւ
•ЛммДі&Ъ] ՜ I Հա шш»Л ,ելավ_յա. 3 “Ьшц 11 \ձ, ад "եա,-1 Ի՚֊ր.--կեր. %яГ«] I կ- Ъяряц,

4 — ад ՏՒՔ— թէ •ѵ-гкш] I թէաքկա— 1 ѵ ѣГиЛ%—



իւ֊րք  ո ր ս լկ ո  զվիշա պ » և . Հ ո տ  մ ե ղ ա յ գ ա յ բերա ն ք՜ն * և . ք ա ղ ց  բ ա - 5

ն ա յ ի  ք ի մ ք ս  մա բգկա ն * և . մ ե ր  կա մ ա ւ, ե ր թ ա  էիք գ Հ ե տ  մ եղ ա ր ե .

ոչ_ գ ա ոՀն ա Հք ի  չա րզ ն է

б »л«|Ь«] ад Ьет̂  ւ«"վլ* ն.—հաա *• 
*_-*] I *ѵв <"-• ад <"•" ա%Պւ лѵа— I —ад Գ *-г“ — 5—6 I

дш^ршЪш, 8ԱԻԱ0հ% ե. ՜քարարաա*^ 6 Л 'Г*Й“Л] 1 Ւ / ք *  Я« Գ / К *
Լ- 'Ւ հ * ա * ա ե լէ *  հ » դ ա -» ց Л С 8  1 երթա*# 6  7 Ւ ձ.“ քէ4] 4 $ ե ա  հ " ա 4է

шАХшу* *ղա ց. ՛Է Գ ՜Հ ^ Լ  «•**_•> Տաա*եՏէ ՛Է Լ  ՛Է փաբ 1ւ փակէ

рш%* Էէ-р Է  ՎԻէ"Ս Л Р" ն А р  յա Տ ե ա լ՚Է  А ц т  Լ  иЛуіуи եղեա լ յելաեեըԱ*՝ անգեղէ

Ը. ՄԻԱ8*եԱԿԵԱ8 № ԳԱՄՈՈ- ՇՈՒ՞Ն

(8 Ѵ=8 1=46 ад)

Է ր  մ ի ն ա յկ ե յ մի ի սա հմ ա ն  գ ե ղ ֆ ի  միոյ* Լ . չա~

ր ի \ է  ա ն կա ւ. ի  շնութիւնոլով ժամանաե . տ ա ն ո ւտ ե ր  մի ե ր ե ր

շ ո ւ ն  մի գ ա մ բ ռ . Լ . ս ա ս տ ի կ  ո ւ ժ ե ղ չ  ո ր  գ ի շե ր ն  զ գ եղ ն

պ ա Հ կ ր  ի  գ ա  գ տ ն ա յ* Գ4ք/Ր ի  2է աԷ_ ^  

տ ա Հ ե յա ւ  ն մ ա յ շ ո ւն ն  ա յն  յ  ե զ ր  գ ե զ Հ  գա մէի ա յ ի  էւ Է -  5

ի /ш іг և . վ ա ր ե ա յ գ ն ա յ մին չև, ի  իւ ո ւ յն  ի ւ ր  և- վ ե ր ք  Հ - -

ս ո լ֊*յ Է  Է  ՆեզոԼա թԷւՀն* ճ . Էմ հւ֊սէ Է  ԷսոսչյՆ  է է ֊ր  ե ֊ փա~

կեա չյ էէէույոՀս* և֊ ղղֆա չյա ւ֊ і/իա յեա յկեա չքե և֊ ա ս է  քա քով  Լա հ ա ֊ 

ո - ա ^ ա ն ա ւ ք * տ է ր  ի մ *  Լ . ա ս տ ո ւա Ն  իմք ո ր  . ա յո  բ ա ղ ո ւմ *  ժ ա մ ա ն ա կ  

էք ո ր  ո չ ե ր կ ե ա յ  Լ.  ո չ ղ ա ր Հ ո ւ ր ե յ ա յ  ի  ք ե ն 4 ի  ս պ ա ռ ն ա լե ա յ և . 10

ի  տ ա ն Հ ա ն ա յ ղ ժ ո ի է ո յ և ֊ ա յս  ա ւր  ի  գ ա մ բռ. Լ .

ե ր կ ե ա յ և . փ ա ի է ո լյե ա զ  ոչկա րա յի շնուր գ  ո ղ ո ր մ ն ա յ ի ն ձ  'Ց ր ի ս -

1 *г] I **ѵг— ■**-**»] I. ад Հա կեց— Լ  ад Է »«*ла„— ад I *— ««лл*
ад ազգՏաՏթ. 2 I, ад յ"Ա?վ- #] 1 8Ш»ЫЛК' գ ե ղ  ԷԷ% ----- 3 I. ад -1 -----

"р Рти?е] I* ад •/» я р-с г — 3— 4 լ****- р -и г  «*-*;•] I тт- ճ"4*ձ ****<■• ад շր*^յ_ա\ցա . 
%Ьр 'Ւ р"іг г%՛ <լգեդէ— 4 գ~սր\ I գձад ь գ*գ,Ր— I, ад Հ՛ակեց*— г>-/_]
ад 8ԱհեԱ1հ% ՛Է գեզե *գա*ձկւ,սթեաՏր.— 4— б I — б I ад ^л»՛— ад գեղ?
քբե б 6 գաՏփաց ՛Է վերայ Լ  Էխաե ե վ  I գաւՐբեաեաց դեա ե. իա&եաց ել, ад գափեցաւ-

Դ & г*о ‘Ф -к Ч Р ՛ է  եէէ. զ*ա.— 6 I գ*ա, ад — Հէ^] ад Հ>շ_- էքւ «“»՝• լ  т* ч гФ * ~
*ըա— 6— 7 I. ад հաագյց.—  ̂ է  *այ\ I, ад * а ».— է  %եղ*է֊թէէ֊%] ւ է  %եզ*է-թիէ*, ад

 1. ад եէՈէէ-ա. 7 8 ն էէակեաց] ад փակելով. 8 *»»*-**] I 8Ահ\ Էէ-Ր ֊ե- գզքա»

ցաւ. X] I, ад գղ_էացաւ. »«է] I штшд.— 8—9 <— I հաաաչքամր, ад հա ՜

աաչա*од ЬЬ 8ԱԻ՝. թ ե  վրԱ Է*ձ.֊Հ ակր ԷՏ է] ад -&& ІІ+— -г ] I Հ  հ~ժԻԲ
է րագաւ-Տ ա*օրե*0է֊թէէ!եա ԷՏ. զ Է , ад հ}+-—թագէէէ-Տ] 1 չափ Ю  I երկեձ 1 գարհու-

րեցձ Է էէէգաա%ալեաց է ] I ии/шт.*այեաց*,ад ն ագաա%ալեաց ցաց Լ . 1] գ*. է ] I
դ*- іЬ ՛ ад դՏէխ-ց* է — ад Գ գաՏփ«. (адЕ գաՏփա֊է) շա%է Հ - յ— վաթեցայ է] I
վախեցա ես, ад հա*ց գա րհ*սրեա լ-12 I երկե---- փ ա խ ^ եա լ] I ես փաիեա ես -

շ ^ լ ]  I Գ*ալ գարհել գաՆօրե՚եէէսթԷս* 1 пѴ р А ш , ад "Ч«рАш , адЕ "І^ рАш  /№і]
I 8Ահ՝. шкр ԷՏ  в էաոս»,ад ք}+—



іппіі* Լ . էսլեսլք զ ի ս  է  ձ ե ռ ա ց  սա տ ա ն ա յի* Լ . *ի ն ղ յե  ժ ա Ա Լ Ь Р " Ч _  

զնա յ գ ե ն  պ ո ռ ն կ ո ւթ ե ա ն ) ո ր  ղ դ Հա չյա ւ. Լ . ա պ ա յշա ւե ա ց ։

Ց ո ւց  ա ն կ ա ռ ա կ ս ) թ Կ մ ա ր գ ի ր  ա  պ րիՆ  է  ճ ղ ա ց  Լ  ի  

գ մ ո էս ո ց  ի  յա Հ կ  ̂ ա ւր ի Հ ն ա ց  Լ . յա մ ա ւ թ ո յն Լ .

13 I ՒէՒ~< ад адЕ խպեձ»—Чг*] 4  է*+-1*
ад էք*»*.—14 I **•*«> ад **»«•— դե** гг-] ад »»*»«л«̂ . ՛Ի «*»«4 »ւք***է*.—»|»] \ զԻ 
"•֊ղյէղ. "ք"»4չ ад ւ1+— I, ад ա»ղաշաւեաց.—15 »и»^і ад ւէ+— ր̂գԻր] I՛ ад
Տաքդէհ— ад ««м»**-*— 15-16 *■- Գ  գ+"Ւ*յ - . • • ъ-А«»— I *«֊ ւ -<է
ե ւ յ ա մ ա ւ թ դ /  %աի»աաաեաց, Ь ափաքքԼակեա ց " ե շ ա ե ք ե ,  ад է*- ’А « / ^

ս»գս»ա*ալեաց թադաւսրաց եւ.իշիաճաց ես եւ. գաաաւտրաց եւ. յա & թ դք

»Րարդկա% եւ. ի % ա ի ա * տ ա ե ա ց . ղի  աղ/т  'ի  Ա ս  է- եւ. կաե ՛ի յաւի»ա յաաաաւեգքե Հա»Я»—

г* м / **- ’А < -л**г а*«т>.

рШі 11 с ІѴ> $ֆաԿ^ց *!Է բնակեալսահմանս ի  շե ն  գեղք_ էւ. ի

ա զգ  մ ա ն ե չա ր ի ն  սա տ ա նա յի սիրեա ց մի ի  շե ն ն  և. բ ա ղ ո ւմ  ժա մա 

նա կս շն ա յր  պ ո ռ ն կ ո ւ թ ե ա մ բ » ե  ո ւն ե ր  ա ան ուա  ե ր  մի ի  գ ե ղ ն  գա մփ ռ, շո ւն  

մի» եե ր  պ ա Հող սա սա իկ»  զ բ ո լո ր  գ ե ղ ն  ե կ ա ւ որ  շն ա յր

գ ի շե ր ն  յե ա  ա յն  էլնոչե* էւ պատահեցо ն մ ա յ շո ւն ն  ի  յ ե զ ջ  և- գ ա մ փ - 

ռ ե ա ց  ի  վ ե ր ա յ ն որա յ և. եխահ֊ զնա  էւ ա րիւն ն  ա րա ր և. բ ա զ ո ւմ

վ ե ր ք  ա րա ր ի  նա յ էւ ն ե ղ ո ւթ ի ւն  էւ զի՜կքն» Լ  ն ա յ

րուևա յթա թ ա խ և. ը**լով_ եմ ո ւա  ի  խ ուցն» փ ա կեա ք զ դ ուռն »  զղՀաչյօ էւ 

անկо ա ռա ջի ս ր բ ո ւթ ե ա ն ց  ա ստ ուծոյ* էւ յա ռ ա յ ջ ե ր  և. 

ք ը ն  և. վ յգ յ աայրա նձինն  և. ա սեր* ա յս  բ ա զ ո ւմ  ժա մա նա կ եէ որ  

ց ա յ և- չերկեայի յ  ա ստ ուծո յ գաաասաանէւ ոչ_ ղ տ ր Հ ո ւր ե ց ա յ ի  գ ա ռ ն

դ ժ ոխ ոցն  էւ յա յն ն ե ր ե լի  տանջանացն» էւ ա յսօր ի  գ ա մ փ ռ  մի զա ր

հ ո ւր ե ց ա յ և  ոչ_ կա րա ցի շնա լ» ա րգ  ո ղ ո ր մ ե ա յ ի ն ձ  ՎՀրիսա ոս» և  խ լե ա յ 

զիս ի  ձե ռ ա ց  սա տ ա նա յի վա սն  ք ո  ա ստ ուա ծո ւթ եա ն դ *  ե  ի  ն ո ւն  

ե թ  ա լ  զնա  դ ե ն  պ ո ո նկութան»զի զղջա  ց ա ւ ե  գա րձօ

1 1 0 = 1 1 0 * = Ց 8 0 . 1 + ~ կէց] С* *ք ֊կէց,Թ •ֆ^ցեակեաց— ի  շէ%] Թ  ք»Լ*
ջ ի - 1 — 2  ի  » է » * * է ւ ]  С* յ ֊ - ш М Ь ,  О  յ ա ղ  գ Տ ա ՚Լ Է .— 2  չ ա ր ի ե ]  X) 2 И .— С* —
3 С 3 ---աաեաւաէր փ ] Բ  աոա՚եաւ ք » * ք » ] Б  գաճփա.-— Հ  С*, ] )

ա ի կ  •*•»{»*. ԵՒ В  6ԱՒ*. ա ր  В  յ ի ա ց ե ա կ ե  ացե. 6  «/*-•] С*  С*. Б   С*|В  «!•*-

աահեցաւ С* І Л  ի ,/ Ч .г ]  С* յեղ̂ր 5  6 է*- С* Գ -Դ ֊ - ց »  Թ  եւ դաՏ»

իեա*ց. б С* і 1) ն  իսսեեաց. արիւե ճ ո ( » լ |  С* I )

■Հասլաղ.— •արար] Թ вс> .‘  Հեա . 7 ի Ц ]  С*# Ъ ~ » І) Й М. — ]> 611Ւ՝. ՝ի %Лд. 

եւ- 4?0ГЬша  «АЧ Л ] С* ես վաւրեաց ղիեքե, 1) а ь а  С*, լ)^ », գարեաւ 7--- 8 •արաՀեղ/թաթաի.']

С 2 ա*րի*3սաթաթա»ի», О  ա»րե\աթ-»աթ-ա»ի»  8 9  С*» О  1 1  ք»յ«»- ե ւ ա՜եկաւ.— 9 արրաւթե»ա%ց]

С*. В  արրաւթեա\ց\, ԱՍՏ Է ШЩПвКШ. ШНММІ СЮ О  ՅհՈԱԳՐՒՆ— О

9 10 О* նկարեց [ і  կ—֊րեք ]•— 10 С* փա И С* աչ. երկեպց.— 12

՜եե?ել ի. 12— 13 ղարհաւրեցաց] С* вШ«\ փախեաց----13 С* աղար*ա---- 14 С* ի

^ք/ե 4-шЖ 16 ք !4 ]  С* աաաաՏեացաղաարեկաւթեա՚ե. С*



Հ \ո ւց ա ն կ  աո. ա կ ս , թ կ  շա ա  մ ա ր դ ի կ  կապրի%  ի  Հև տ  սՐևղա ց էւ ի

դ ժ ո խ ո ց ' յա Հ Կ  էւ սպ ա ռն ա  չ ի  ա ց թ ա գ ա ւո ր ա ց  ա ո ա քե որ գ ա ց  և  յա մ օ թ ո յ

մ ա րդ կա ն  էւ ի  նա խ ա տ ա նա ց» դի ա ստ ն որի ա մ օ թ ս  ա ււձեոա Ն (■ էլ 

ն ս յ ա<Հն ա ն տ ես կ  Է  մ ա ր զ կ ա ց  ա չ ա ց » դ ի մ ա ր դ ո ւն  ա ՀՆ  ե ա ե կ կ

տ ո ւե ո յն ։ 20

16 Са ապ/քն ^ -]  С* а м  17 О  եա. ի  18
ГА] С* ոաաոացեւյարփ.—С* шяжЛѣтЬ,—  19 С* •̂ •րգդքե'

ա բ  աա̂ յնաք V է' յէքք՞-Յ* ք**է?լ

յէաա̂ րաֆՀյւաա դի Հիքա^թաֆաՀ' т г 5 Н Л ? * ղ****՜
$4*!кштш*Лпр ը«*«է» { /)Ж ե ր թ ա ր  ա ղ ք ա տ  Է  ղ ի ւ -ք լ

մ ի  Լ  Հ ա ն դ ի պ ե չ յա ւ  Լ  ЭДЦ աշԼոաՀխք»Լ [ա ն դ ա ս տ ա ն ա ց

ւ  4*զ̂ »ք ա հ  յ» ճ̂ Ա\է ոա է ւ  *)»{>« *?***%-

^ пш ^ улд і 4 է*__________ _________

Э-. ԴՐԱՑԻ № ԼԵԶՈՒԱՀԱՏ ԵԶՆ

(10 Ѵ=95 ав=111 В=3 Б)

Н ур  մ ի  Է Հ ա ա  սրուէի զ լե զ ո ւ. Հ ո ր թ դ յ  զ ա ղ տ ս լյրա ր »

1ւ  յո ր ժ ա մ *  եղեւ հղե^ փ *ա3  ա /լ գ ա սւա ւ֊որ ե  Լս ա սա ց) թ հ  ի մ 'է

եզն  պ յն  է  տ ղ ա յո ւթ ե ն է »  1ւ  ե կ ե ա լ տ է ր ն  և . ս ն ո ւց ա ն ո ղ ն  մտ ա ն  

յի ր ա ւ ո ւ կ ք »  Լնազյ ա ս ա ց , թ է  իմ *  Հ ո ր  թ ո յն  լե զ ո ւ ն  Հ ա տ  ա հ՜

զ ո ր  կ ո ր ո ւս ի »  ե . ր ա ց ե ա լ զ թ եր ա յն  եզ ին ն  էւ տ ե ս ի ն  զնշա յն» էւ Է ա ռ . 5 

զեզն» Լ . մ ի ւս  ա ւր ն  գ ն ա ց

եզ ին ք ն »  Լ . ն ա յ ա ն կ ա ւ աո.աիիխոփոյն Լւ խ ոփ էն ի  փ ո ր

լխ ե ա ց  էւ ս կ ը ս ա ւ  վ ա ր ե լ»  էւ խ ո .տ ա ն

1 0  »ք»է] ад. В аьа-—ад հաг, в  Հ"րգի 4  ьь №►*. »ր*4% В
— г.«*“ѵ*ѵг] *в՛ В  *гтаг«-ѵ Ւ -гѵ՝ В *г-ѵг ѵ — а8՛ В գ»ղա~բ~բ, В  դ — 2 *•■] В
а»֊*.----  գաաաւ*րե] ««■ թասգաւաբեգ В* В "Օքե ՛ի (Б »«■) ղաո»աւորե. թե՛] В 2հՔ,
— 3 ղ^] ад ам-— в* Ь  ՛Ի — *է^ а*- л*] ад ե,ւիե%> В
եւ. ա»Էր եղ (ЛЛ, Ր ոեուցաալ եղ ի%. /нпЛ] ն եա. մաեալ 4 яд Իրաէ-"1\է* В  ,/^<т.яЛрѴ
— ад «и»*. В  «■•էք “ է<*ւ ն “ "է (**ѵ՝ ՁՒՔ)-— К  հ»բթդ/ե іК*^ ] *& հ"էԹ 0է*  լիզ"**,
Թ իաՐոբթաձ կ, В  եղե ի Տ կ  ես ՛ի ռղոցութեՀԷ ո \ո ւց ե լ եմ' եա. պ -հ ե լ Հ ա , Ւ*{ +ւո% 

•աաեիբաышЗш աոէ. եա %2 *Л ուեփմ'. աղ/т Էգ яр եպա% լեղաա.%.— Հաաա»ած] В  5

ад ղբեբաա»%, В. В ղթերաե՚ն.—եդ քան] ад եղք/%%, В В  аьа.—к ]  В  2Нь— В
— 4д* В 4եշա\%, В պ/եաղէագ որոՀա ш %шш ԵՒ вШ*Ѵ եւ գա֊աւա^ե հր-Տացեաց

աաա%աււլ_ գեզե. —  В  ա*յ»ալ աաաարգալ. 6 В вШ՝՝. 'քա т Л  ‘ք1*1 **»ք̂ ]
ад* В  ՛ի 4 “  •/*' В ՛ի աֆա̂ աաւյՐ աւաւր ԵՒ 8ԱՒ՝. ^шЛдши փ որձել պեաքե, шшшшрштш. шршЛ

եա..—գեաց] ад* В ам.—«4еѵаап- է՚՚ք լ̂] ад <*♦••<• <Լ% В փ?րէր <̂*Հ«կ В 4я,рЬр՛—6—7 
իա^ա.%... ад Ւ ֊  Ъ~, в  յա%կարեակի, В - ֊ *  ЧАѴ* ^  յ~% կ-րե»կի.—

7 աաաւաաչի] В  ՛ի վերքք-— իաափացե] В  ад. В  В аа^вш*-—
իաաթա] ад. В. В  аѵа.—В  Փ»րե>



Ն ո ր ա  թ ա փ ս ս ե ք էկ *  և- եզ ն  ա ո . զ ն պ յ և. է  գոսովն ա եա ոՀն էւ֊ր ո յ»

Լ . ը ն դ  աո.աՀելեաը բ ա զ ո ւվ ք  ե . ա ս ԷԷՆ у թ ե  և. ր ե ր կ  սէ~

րա & ե  Հա ր ա ւր ո ւք ն ։

Յ ո ւյյա ե կ  ա ո .ա կ սք թ ե  շա տ  ա ր դ ա ր  ի ր ա ւ ո ւ ն ք  

ա ռ ս  էյա ո .ա ֆ  ք ա ն  զգա ա ա ստ ա Ն * ո ր պ ե ս  յի մ ա ն ա յն  մ ա րզ էք^  

կպ յ Հ ր ս ա ո ւք ո ւՅ ե  դ ո ր Ն ո ց  մա րդկա Ն յա լր ն  վ ե ր Հ թ ւ։

— 8 թափառիկ] 4  թ ֊փ  թ Գ в  21»*, Թ  В
штЛш,, Ր  եղի% թ ա*փ% В , 1)  եւ. Ц Ъ ] В  -թ ^ է - թ բ թ  Ը  ես

եկթ .— «*•>■!] В  "■ Ѵ  Թ  2 К — Թ  ՒԼր .— 9— 10 *>• е Ч  աաաք... сь » шт-

ե լ թ  թ ա ղ ա ս Հ Հ ե ս  աակ№. Գ4 ,  աիրաՏե ես թ ր է  զհա թ սթ , В . Ն  21֊*.

11 աէսակս՜̂  Ц  31*Ք.—֊շաա արգար^ В  շաաաքք.--- В  յիրա ս»ւ\ք աա%է.—

•*ГА тштт ] Տ̂ է Լ) աաաուահ-Հ В ՁՒ .̂— 12 ղգաէոաաաեաՆ̂  1} պ^գաաա*աա&%9 В  զգաաաա~

գա%%. որ*պհա՜\ ВД *ք« В  «Д* В  "րպէ" ղի а в  իմա\ա\ մանրգիկք̂  В  ^"Րդիք Ի^""ՏԻ%* И

խՐ-արթ յՐարգիկք 12 13 թ է  Կ-Ա » 4Ի ր էի ] В  "Г  կա գ֊աա"գա% ե . ШШ" Խե. ի Հա%ա

գերձեաՀ. եւ (ԱՑՍՊԷՍ), Ը  թ է  գղյ հաաա^ т іЖ  յա ւա ւթ  վերԼթո

(]̂ աէ 10 I յ1̂  մի ե Հ ա տ  սրով_ զ լե զ ո ւ  խ ո ր թ ո յ դ ր ա ց ե ա ց  Է*֊րոց  գ ա ղ - 

տա բ ա ր  ք ղի տ էր ն  ո չ իմ ա ցա ւ* և  ա յնպ է՛ս սնաւ. ի  տ ա ն տ ե ա ռ ն  ի ւ ր ո յ ք 

մինչև, մ եե ա ց о և֊ ե ղ և  եզ ն  կ ա տ ա ր ե ա լ* յա յն ժ ա մ *  ե  տ ես  Հա տ ա նող ն չե ղ ւի ն ք  

ղի Հ ա ս ե ա լ ի  չա փ  Հա սա կի եզ ն ♦ գ ն ա ց աո. դ ր ա ց ի ն  ք որ  ե ր  եղ ն  ի*~ր* 

ա սա ց նմա ք իմ է տ ո ւր  զիմ* եղեք որ  գ ող ա ցերեսֆ  ա յգ  չա փ  ժ ա մ ա ն ա կ ի  տ ա ն 

ք ո ւ մ *  պ ա Հ ե ր ե ս *  ե  ա րա րին  կա ր ե  կ ո .ի ւ բ ա զ ո ւմ ) մինչև, գ ն ա ցի ն  աո. 

դ ա տ ա ւորն ♦ և  ա սա ց♦ л ̂  ի  շիւանք ա յս դ ր ա ց ի ս  զիմ* Հ ո ր դ ն  գ ող ա ցօ ի  

տ ղ ա յո ւթ ի ւն  և  ա յժ մ * գտ ա  ի  մօա ն և  ուն իմ * ն շա ն  ի  յի ն ք ն • բ ե 

ր ե լ  տ ո ւր * թ է  չ ե ս  Հա ւա տ ա ր * ա պ ա  եղա ն տ էր ն  ո լ  գ ի տ է ր  զնշա նն ղաքյն 

ք ա ն  ժա մա նա կք ղի գա ղ տ ա բա ր է ր  ա ր ա ր ե ա լ և  յո ր ժ ա մ *  բ ե ր ի ն  ղեզնք և  

ա սա ց ն ե ն գ ա ւո ր  գրա ցին ք թ է  աէրք Հ ա յե ա ց  ի  յե ղ ո ւն ք  ք ա ն դ ի  կ տ ր ե ր  

եմ* ի  տ ղա  ժ ա մ ա ն ա կին  * և  ե ր բ  տ եսա ւ դ ա տ ա ւորն  ք ղի ա ս ա ցե ա լն  ս տ ո յք  

էգ նա  վ յճիռ. ե ր ետ ք  թ է  ք** է  ո֊զա կն* և  ա յն պ էս  ն ե ն գ ա բ ա ր  ա ո ե ա լ տ ա 

ր ա ւ զ եզ ն  դ ր ա ց ն ո յ ի ւ ր ո յ ք և  տ էր ն  յա մ օ թ ո վ չ  ե լ ի  գ ա տ օո ր էն  ա նիրա ւ* յա յն  

ժա մ* եղա ն տ ե ա ռ ն  ղ րկող ն մ իւս օրն  գ ն ա ց և  լ ե ե ա լ  սկսօ վ ա ր ե լ  չո ւե *  

յա յն  ժա մ* ի  յա զ դ մ ա ն է  դ ա տ ա ւորին  վ Հ ր ի ս տ ո ս ի  իւր տ ա ն եզ ին քն * և  պ յն  

եղ ն  ա ն կա ւ ա ռ ա Հի  խ ո փ ո յն  և  ց ր ց ե ց ա ւ  խ ոփ ն  ի  փ որ  ն որա  թ ա փ ա ն 

ց ի կ *  և  ե ղ ն  եա ռ. ղնաք և  ե կ ն  ի  դ ո ւ ռ ն  սնուցող^ տ ե ա ռ ն  ի ւր ո յ*  ղ^Լքև տ ե - 

ո ե ա լ բա ղ ում * մ ա ր դ ի կ  և  ա ս էի ն  ք թ է  Գ սՍ  թ ե ր է  սի ր  ամն Հ ա ր ո ր ո վ յ

Լց ո ւց ա ն է  ա ոա կսք թ է  ա րդա ր ի ր ա ւո ւն ք  ա ռ ն է  Հրիստ ոս յա ո֊ա ֆ յ 

ք ա ն  զդա տ ա ստ ա նն ք որպէա իմա նա ն մա րգիկքնք  թ է  կ * ' Հա տ ուցումն  գ ո ր - 

ե ո ց  մա րդկա ն յա ւո ւր ն  վ ե ր ջ ի ն ։



*0և ԱՂ*ԱՏ Մ0Ա1ՕՈՐՈ4, ԵԻ ԱՐԾԻՒ

(11 Ѵ=9 1=96 ав=112 В)

Ց ցր մի ա ղ ք ա տ խ ո ր ո վ ե ր  սա կա ւ. մ ի ս  յա ն ս լյպ ա տ ի  ո ւ ր ե -

մրն» էւ ա Հ ա  ա ր հ ի ւ ն  յ ա ն կ ա ր հ ա կ ի վ ե ր ո ւ ս տ  էւ. կ ա ռ .

Լւ վ ե ր ա ց ա ւ։ Ւսկաղքատն խ ե ո յս ր ա ր ղ յ ա ն կ ա ւ վ ե ր ա յ մ ո-

ր ե ն ո յն  էւ ձպ յն եա ց  ա սելով » թ կ  ա յբ  ե ս  էւ

դ ո ւ  ը ն թ ա ց ի ր  դո ւ ր  ե ս  ե մ 1 զ ն ո յն  ր ա ն ս  էւ ա յժ մ ' ա սեն  մ ա ր գ ի ք  6

կ ռ ի ւ ս  ի ւ ր ե ա ն ց ։ Տ ա ր ա ւ ա ր հ ի ւ ն  զ մ իսն  էւ ե ղ  *ի ր ո յն  ի ւ ր  -

լ է  ձ ա գ ո ւց  ի ւ ր ո ց  էւ ի ն ք ն  գնաց։եւ մի փ ա կ ե ա լ ե ր  ի  Վի~ 

սընդ ч у р Ь д  զբուռնն էւ զ ձա գ ս  ա ր հ ը ւ ի ն ։

Ց ո ւց ա ն է  ա ո֊ա կսդ թ ե  ո ր  ղ բ կ ե  զ մ ա րգ ն  յա ն մ ե ղ ո ւ ց ճ 

* ի  Հ ի տ  զ րկա ն ա ցն  յի ն ք ն  ո  ր պ է ս  ա ս է  Ց ողոմոնդ թ է  10

ա յր ե  ի  Հ ո ւ ր ն  ա ն շեջ_  ը ս տ  յա & , ո ր  ա սէդ թ ե  տ է ր  յի ր ա -

ւ ո ւ ն ս  զ ը բ կ ե չո ց ։

1—2 &УГ -Գ... ահա] I ЛЯ ազյաա երթսցր ի —  + Խ.
Հեաց ի աէղ_ի պ. яирк* ծածուկ к̂  սկսաս Ի»ր”4Իւ—1 —լ*~ա] В аьл.—-  յի

*Г̂ «] “Դ " սակաւ, В <Դ». Щ  յածասդաաթ, В  1 2 ու-/»**]Ч  ЬЧГ"՛֊^
В аь*._շ ահա] ад т* .—шГч л  յա%կ. **%] I յանկաք նակֆ Ыр -Դ, ад -г-

*Դ յ ա ծ կ ա ր ծ . ե կ ծ ,  В  աբծիւ Տի յանկարծակի.— ՛ի 4ь] ад ՛Ի В
аьл.—3 ել- վիրագաւ] В.аьл.— աղ_քաա%]В 8աւ*. —ад իԼ-աթար̂ ,—I ա\կ0.—3—4 В
Տօրե%ի%, 4 էւ. Іицккшд] ад Ьшдкктд. աաէլսվՀ В аЬЛ.—"Ур] ад  I ՅՒՔ,

В вш*%. գ»».,—եւ. ո&ի* В аьа.—б ц?՛ Թացիր... եՏ] яд V*-  **- 4*р» В Թաց ՛ի
-г*гЬ”-—*ѵ% *-*«} Ч  аьг-“ Ч  I -г.— ѵ ^ ] ад аьа.—I ՏաՐԳիկ, яд л-гтА^ —
5—6 ՛Իկաի>-" Ьірь,лд] ад аьа.— 6 ад արծ ութ,.— «у>«л] I, В аьа, ад виь*. ՛ի 
—'А ічЛ А-г] I. А ряЛЪի^, ад аьа, В *А Ан».-7 Ачг-в\ В
ձագսւցծ, հւ ի\ք%I 31**.—I կած] I, В &Տ 4"Սէ  1/»]
I Կ"օր՝ ад аьл.— ՛ի] Цаьа.—8 I* ад* В •ѵг̂ шд-— Ч  I аьа, ад 4է»
В Ч.Щ % եւ.—պձագս արծըւի'Ь] I պ ձ шдкрк արծւիճг, ад Ղ*ագհր В

9 »и>(|«] ад аьа.—թէ »/•] ад ձ** тг^р ^ ալ*լ^  т ш х ь  ш-шт^к. ղյի, В
թ է  «лг. В պ յ կ ե ^ — ղ մ ա ր ^  յաէյծդՀկք]I ղք. т Ъ Л щ  В Ч Г ^ к ^ Г "  ш\յ ե ղ ա ց .  щ Л ^ р к . ]  I

ад ծա Հ*գյ> ծ— 10 ՛Ի <*«•] ад <*-».— В ւտԿ,ա%ա9 —̂յի>ք% «»«**•«-] ад ՛Ի յթ ք ե

աաճաա., В աա\ի%. »րւղէ" ասէ 0»рЛ> /Кг] I որւղէ" ѴицяЛЛА, яд *ր»դա աաէ Итч*ЛА$
В аьл ե ւ вш**. яр է  կսցծծ.— ад чсЛ է» пг< В чА. *«-.—11 ѵ г Ь ]  I» ад» В щгг*

I, ад •Հ/ծտ, в  ծՏա,— яр*»»է] ад* В аьа.—ш^] I ձիք,—ц —յշ ад А
я я А ш ,  12 I զրկելսց, ад< В шЛ/кядкղրկելտց.



Э-Р. ԱՅՐԻ ԵԻ ԳՈԴ. ՏՂԱՅՆ

(12 Ѵ=38 ад)

Ա լ ր ի  կի ն  մի ո ւ ե կ ր  ԴՀՐԴՀԱ մի» Լ  սկս ա ւ, գ ո ղ ա ն ա լ մ ի ր ք  և . 

բ ա ն  Հա ր *  Լ . մ ա ր ն ո ր ա  ո ւր ա խ ո ւթ ե ա մ ր  ՜ճա շա կկր էւ խ բ ա տ կ ր  

*ի կա մ ս ա սսէու-Ь г у  Լ ֊ ս ո վ ո ր ե ց ա ւ, տ ղ սշյե Լ . փ ո ք ր  փ ղ ք ր  ա ճեցա ա ֊ 

*ի գ ո ղ ո ւթ ի ւն »  Լ . ր ե ր կ ր  ա ն ա ս ո ւն ս  Լ . ե . ա ճ ե ա լ

եղեւ ա լյա ղ ա կ ի  չ ե ր ի ն ս  Լ . բ ա ղ ո ւ մ  ա ո ն կ ր »  և . 

տ ա ր ս ն  ’  ի  կ ա խ ե լ։ Ե ւ. ն ա լ ա ս կ ք թ կ  բ ե ր կ ք  զ մ ա ր իմ ք ղ ի Հ ա մ բ ո ւ

ր ե ց ի ք  ղ ն սչլ։ Ե ւ. ի բ ր  Լ ֊ բ ե ր ի ն  Լ . ն ա  խ ա & ե ա լ ե Հա ա  Դ » քիթ ն  մ օ - 

ր ր ն ։ Ն ւ  ղ ա լն  ի մ ա ց ա ւ, թ ա գ ա ւո ր ն  Լ . Հ ր ա մ ս ց ե ա ց  ա ր ն ս կ ե լ Լ . ա - 

սկ» ո վ  դ ո ւք  ղ ին չ ա ր ա ր ե ր ։ Ե ւ  ն ա  ա սկ» յի ր ա ւ ի  * ղ ի ոչ

խ ր ա տ ե ա ց  ղ իս  *ի ա ղ ա յո ւթ ե ն կ ս  *ի կա մ ս ո ր  չ կ ի

վ ի շտ ս  ա ն կ ե ա լ։ Ե ւ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  Հ ր ա մ ս ց ե ա ց  ա ր ձ ա կ ե լ գնա» և . կա - 

խ ե ա ց  ղ մ ս ց ր  ն որա » ղ ի ոչ կ ր  խ ր ա տ [ե ]ա լ ղ ն ա ։

Ց ո ւց  ա ն կ ա ոյսկսք  թ կ  ա մ են ա յն  հ ն ո զ չ ո ր  խ ր ա տ կ  դ ր ր գ ի ն  

ի*~Ր մ ե ա լ * ի  կա մ ս ա ս տ ո ւեդ յգ  ն  սլյմ ե ղ ք  ո ր գ ւ ո ց ն  ի  ե ն ս -

ղ ա ցն  յա  լ ո ւ ր  դ ա տ ա ստ ա ն ի ։

1 ад -іду.— "Կ-**] ад вам. -щ /ь .— ад Դ րգ.— 2 л»і» ад
ЛдрХ тмАալ-֊իքաահր]ад вШ»\ լ - լ -уК— 3 աափ,քկաւ. -ДО*] ад аьа,— 3— 4 *«- +ѴГ "  

ад %ш ь* шіааѵв — ե *»- ̂ г ]  ад 4г*г- *ѵ*_] ад
ад "ое ьчЪ~с— б ад — б ад »«г«л «а—— ь*ѵ] ад аь*— Բ * ] ад аьа.— ад
ѵГт/р— 7 ад *г>-— Ал***-] յ* բյ֊ամ:—а.л-.] ад зьа— ад *{—  ս հ Թ — 8;**- « Л -  -г*-— 
Կեւ ]  ад ЗЬ а— 9 *»Հ.. ~р~рьр] ад թաԳ»ս*քՈ>. չաՐ, է%Գ і Р $ш»ьР л Р 4 Ѵ.—  
9— 11 ./Аг— А~ ա%կեալձ ад гш* о  ոչ է>Բ~~ ал, А<ьв оогкь ,,Аг—+ 10
ад' 'А 11 ад *>- ~Բւ-կէ լ.— И — 12 կ-խ ւ-ց... *>««] ад •ргчгр% ԿաՒ եէ1

13 ад շիք.— ад **•*..*. «л*— ад Ат*"*"*՝՛.— 13— 14 *_*,гтА** А*г**л *.— 14
* - ւ ]  ад 2ьа.— ад а -.— ад գ  «.-•+■— 15 ад է յ  աւուր գաաաաաա%ի%է

111 | | ՝ա է (ո ւ ^  մի I ոաղաանզայր աււներ գ ո ղ ո ւթ ի ւն  փ ոքր  փ ղքր  

մի№  Լ  րա ն ճա ր  և. ս լ / լ  ին չշ և. մա յր  նորա  ր ե գ ո ւն կ ր  և.

՛ճա շա կեր Լ. ոչ_խ րա ա եր գ ա ո֊ն ա լ ի  կա մնն Լ  սո վ ո րե ա ց  ա ղա յն ի

մ ե ե ա մ ե ե  բա նս ե  ա նօթ ս էլ. եղէւ ա նուա նէ Գ ՈԴ_̂  ա ւա զա  Կ Ի  լե ր ի ն ս  և

բա զում*  չա ^ււ առ՜նէ՛ր։ Լ^ ա ւուր մ ի ո ւ  մ* ր ն բ ո ն ե թա ւ ի  գ ո դ ո ւթ ե ա ն  1ւ կ ա լե ա լ 

տարան զնա իշա եկա լն  սպ ա նա նե լ* էւ ն ա յ ետ  կ ո չ ե լ Գ^Ղ/Р  ՒԲՐ^՜

բ ե ր ի ն  զ մ ա յր ն , ա սէ ցնա* ով_ մա ր ե կ , որ Հ ա մ բ ո ւր ե ց ի ր  զքեզ* զի կարօտ  

Հ*Տա սիրտս* ե  յո ր ժ ա մ *  մ ՛ե ր ձե ց ա ւ մա յրն  աո. ի  Հ ա մ բ ո ւր ե լ, թ ա ե ե ա ց  

ղ ք ի թ ն  Լ  ատ մօրն* յա յն ժ ա մ  սաստ ե ցի ն  ն մ ա , թ է  ր ն գ Ք ր  ա րա րեր  

զ ա յգպ իսի  ա ն ա ւր է ն ո ւթ ի ւն գ  ը ն գ գ է մ  ե ն ա ւղ ի  բ ո *  ա սա ց աՌանուկն, թ է  

գ ա յ է  ո ւս ո ւց ե ր  զիս ի  գ ո ղ ո ւթ ի ւն * զի զոր ինչ^ բ ե ր է ի  ի  մա նուկ  ժա մա 

նա կիս , ո ւր ա խ ո ւթ ե ա մ բ  րն  գ ո ւն  է ր  ե  ճա շա կ էր  ի ն  գ ո ւ թ  ե  ա մբ* ե  զի ոչ^



խ րա տ եր ղիս ի  կա մս ա ստ օւձ֊ոյ գ ն ա լ ի  բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւթ ի ւն ,

գ ո ղ ո վ } իւ՜ն ա ռնեի» վա սն  ա յգ ո ր ի կ  ա րա րի զ ա յգ , ղի ր ն գ  ի  и

յյի  Լ  պ յլր ց  խ րա տ  էի րի» ղի Ի "  ա ռ ի  վ ճ ի ռ  ի մ ո յ*  16

^ \բր!ւ իմա ցա ւ. գա ա ա ւորն  ղա յն , կա խ եա լ ղ մպ յր  և. վ ճ ի ռ , ետ  կա 

խ ե լ  Լքի մա նուկն  ա րձա կն  ա ր խ ա ղ ա ղ ո ւ թ ե ա մ բ ։

Հ^ ուրա նե ա ռա կս, թ ե  ա մ ե ն ա յն  ե ն օ զ ք , որ  ոչ_ խ րա տ ե գ ո ր գ ին  ի ւր  

գ ն ա լ ա ւրինօքէг աս տո ւ ն ո յ » նա  մղեղքն  նորա  ի  գ լո ւ ի  ն նա ւղ ա րն

ե  յա ւո ւր ն  գա տ ա սպ ա նին, Լ ս  ա ռ ա ւե լ ա ռա ջն որդա ց, որք  Հ ա յր  20

են» զ մ ե ղ ա ւո ր ս  ղէլա շա ռա կերսն ե  ղ շա Հ ա  ե  ե

ր հ ց ո ղ ս ն , ա յ լ  ա ռն ո ւն  կա շառ, ի  նորա նե ե  թ ո ղ ո ւն  զնոսա  ի  կա մս նորա  

գնա լ»  նա  սոյնպ իսի ա ռա ջն որդն  ը ն գ  նոսա  տաէէ տ եսցին, որպ ես ա սե  

յլո ս  ի  Д а м Г  թ  խտինք թ ե  ո լ  միա յն , որ ղսլյն  ա ռնենք ա յ լ  ե  ո ր  կա 

մ ա կիր  լի ն ի ն  գ ո ր ծ ո ց  ն որա ։ 26

< Ы Ѵ  1 2 4  В  I ’ " / 1 *ի պ ա տ մ ո ւթ ե ա ն ց ք թ ե  մ ա ն ուկ ոՏե ա ռ ն ե ր  գ ո ղ ո ւ

թ ի ւ ն  փ ղքր* և- Հ ա յր  Ն որա  ո լ  խ ր ա տ ե ր  ղ նա ք սԱԼ_ ա ռ ն ո յր  յի * կքն  զ գ ո ղ ո ւ֊ 

թ ի ւ ն *  և. ա պ ա  վ ս տ ա Հ ա ց ե ա  լ  9 ի  մ ե ե ո ւ թ  եա նն եղէւ. ա ն ուա նե լի  Գ ՈՂ1 ւէ**՜ 

լ ո ւ ր  միում* ը մ բ ո ն ե ց ա ւ  9 ի  գ ո ղ ո ւթ ե ա ն *  և- տ ա րա ն ա ր կ ա ն ե լ 9 ի  չա ն կ ա լն*

Լ  նա  ետ  կ ո չ ե լ  դ Հ պ յՐ  Ի*՜Ր*  ̂ ա սե* ե կ  Հ ա մ ի ո ւ ր ե ց ի ց  ԳՔ^*Է> Հ ^ Ր  Ի*̂ * 5
ղ ի  կա րօտ ովդ ո լ  մ եռա ն իմ** ե  յո ր ժ ա մ *  մ երձեցա ւ. 9 ի  ն ա յ Հ ա յր ն  է*֊ր$ ե խ ա ե  

Ղ Ք է Թ  Հ°Բ ^   ̂ կ ա ր ե ա ց * ե  յո ր ժ ա մ 4 սա  սա ե  է ն  ն\քպ յ9 թ ե  ը ե գ ք ֊ր  ա ր ա ր ե ր  

*է**յգպ էսէ  խ ա յտ ա ռ ա կ ո ւթ ի ւն  Հ օ ր գ  ք ո *  ճւ նա  ա սա ց9 թ ե  գու ո ւս ո յց  ղիս  

քի  գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն *  ղի ո լ  խ րա ա եա ց ղ իս % յո ր ժ ա մ 4 փ*1ք*ր գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  ա ռ ն ե ի  ♦ 
ե . ի ս կ ո յն  կ ա լե ա լ ղ Հ ա յր ն  ճւ կ ա խ ե ց ի ն ։ 10

с( 9շա ն ա կե խ րա տ ս9 թ ե  ա մենա յն ղ ք 9 որ  չա ր  օրին ա կ լի ն ի ն  9 ա յ լ  

/լս  ա ռ ա ջն ո ր դ ք  9 ո ր  Հո գ /ւոր  Հ ա յր  ե ն  ժ ո ղ ո վ ր գ ե ա ն ն  ե  [ոչ] խ րա տ են  ղ ժ ո ղ ո - 

Վ ո ւ ր գ ս  1ւ ղ կա շս Հռ ա ^ կ ե րս ն  ե  ղ շա Հ ա ռ ո յս ճւ ղ բող ա ւա գ ս 1ւ զ ա ր բ ե ց ո ղ ս  ̂  

ա յ լ  ա ռն ուն  կա շա ռ. 9ի  ն ո ց ա ն ե ե  թ ո ղ ո ւ ն  զնոսա  9ի  մեղս ի ւ ր ե ա ն ց 9 պ յն ֊ 

պ ի ս ի  ա ռ ա ջն ո ր դ ք  ը ն գ  նոսա  տ ա ն քե սցի ն 9 ո ր պ ե ս  ա ս ե  9ի  Հ յւ ո վ մ պ յե ֊ 15
յյո ց  թ ղ թ ի ն • թ ե  ո լ  միա յն զ ա յն  ա ռ ն ե ն 9 ա յ լ  ե. որ  կ ա մ ա կ ի ց ք  լի ն ի ն  

գ ո ր ե ո ց  ն ոցա  ։

Ժ Գ .  Ա Ր *  Ш Л і І І З Д Л Л Л і *

(13 Ѵ=12 I)

Աէ*-թն լո ւ ա ն ա յ ղ յ  ո ր ո վ ա յն  ի ւ ր  Լ . ե ր թ ե ա լ  ն ն ֆ կ  ի  ծ ե ր պ ս  

վ ի  մ ա  ։յ մ ի ն յէւ ի  մ ո ւ ա ս  գ ա ր ն ա ն  ա յ թ ե  ժ ա մ ա ն ա կ ի ն »  ե ֊ թ հ

1 I  I  ղաբավ^րՈ..֊\ Խրթա— 2  I  ի Տաւա\— +աՏա%ակի\\ I  ЭМ ! Ы* вСМ -

ե ւ  լեզու, զթա թեր яш .дХ Տթեչև. ոսկր, զ ի մա բակ զ1*աք)ե.լ  կերակուրն. Հա \ղ  ի, ^ ] І 2 М .



կ ա ւ  մ ի  կ ե ր ա կ ո ւ ր  Я и ц  ի  փ ոՐ  ^  ս ս լա Ն ա ն կ  զ ն ա ։

Ց ո ւ ց ա Ն կ  ա ո ֊ա կ ս ք  թ կ  ո ր  ս շ ա Հ կ  զ մ ե ղ ս  Լ . Էէ  ո  ո  ա ո  վ ա կ  Է  է լ

ա Ն ա պ ա շ խ ա ր Հ  ի թ ա Ն կ է  գ ե ր ե ղ մ ա Ն Ն ք  Ն ա  ա քՆ մ ե ղ ք ն  ա ւ ր  4 է ր ջ ե \ Ն ]  5

ա ո ֊ա ք կ  զ ն ա  Հ ո ւ ր  Ն  ա ն շ կ Հ ։

—3 *Դ] I ЗН8.—I * ֊.—Դ 4«Г Ъ-Р-ѵ] I Ի*-!*•
4— 6 Вт*дш%Ь Ա ]  V  ԶՈՒ՞ՍI» Ւ՞ևԱՒ АІЧІГПвШИѴь МЧ180, ПГ ԼՐՒՒ Շ(ՒԵ€ԼԼ է  'Ւ

аыыдорь ւ,

(]«(|«ա> 1 5 5 ^  | ’ ս^ յ ա  ո. տ կաց* թ կ  կ ա յ միք ո ր  լո ւա ն պ յ ղ ո -

բ ո վ ա յն ն  և. ե ր թ ա յ ն ն ք կ  *ի ե ե ր պ ս  վ ի մ ա ց  մինչև. ’ գ ա ր ն ա ն ա յի ն

ժ ա մ ա ն ա կա ց* և  թ կ  ս ա կա ւ կ ե ր ա կ ո ւր  ճ ա ք *  ե  սպ  ա նա նկ ղ ի \ ք ն ։

Հ Հո ւց ա ն կ  ա ոա կս , թ կ  մա րգ  որ թ կ  սա կա ւ մեղր ճ ա յ  աո. քեղ^  

ա ոա նց խ ո ստ ով ա ն ութ եա ն  և  ա պ ա շխ ա րութ եա ն  և  ը ն գ  րեղ^  ի  չա ն կ  5

գ երեզմ ա ն ն  * նա  յօ ր ն  վ ե ր ք ի ն  *ի Հ ո ւր ն  աո. ա ր կ  և  տ ա նքկ։

155 &$=113 В = 24  ն - 1 ա»ի յաա^կաց ք»է] В  2 К .— 4*р] В  էւ Б  2 М .— В  լ« -- 
Б  ір “ » Ц .— 2 Ѵ^*ѵ] В  երք^[է՚]աւ — В» ն  л«^«.— 3 »»4*լ ] В  — В

ж *,,— В

4 մարգ яр] В я4.л> е+ չ Ա ն ի , В В կ -տ  Իռթբ.—•*»]
В  Թ Я ш ,— шт.] В  ՛ի.—  5 ^-Ѵ~ աա,ալքաարաՓես.%] В  *• չի*աա*4ա%ի» և. ալ

ադաշիարե*, Ն  ա\խաաաավք&տվ9֊եան Լ  ա%աշքաարա%ց. Լ  / կ ]  ընգ / * !  *գքն. 6
— 6 ՛ի գեընգՏա՚ն՚ն] В  յաաակագՀ*ի*ց ԵՒ է  С.08 ПМ1Г8ПМГ0 ԱՈ*Ո4ԻԱ Ը08 ЗДЫОТЬЪ К  
О  ի գ ե ր ե ի ն В

201 *І̂ О*̂  9 ի  ձմեռն* խ* օր ի  յա ր գ ե լա ն ո ց ն  մտ ա Նե* յա ռ ա ք _

կ ե ր թ ա յ ե  խ մ ե շա տ  քու.րք ո ր  կետ ա յ* ե  ո րչա փ  ո ր  կ ե ր ա կ ո ս ր  կ ա յ 9ի  փ որնդ

զամ^ՆՆ, ա րտ պ քս ր ն կ ե Ն ո ւ ճւ ս ր բ ե  զւիորՆ 9ի  կ ե ր ա կ ր ո ց  ե  ե ր թ ա յ մ տ ա ն ե

յա ր գ ե լա ն ո ց ն  ե  զ թ ա թ Ն  ե ե ե  ե  կ ե ր ա կ ո ս ր  ո լ  ոստ ե այե *  թ * օրն* ա պ ա  թ ե

մ տ ե ա լ լփ եի 9ի  փ որն  կերա կոսրդ  ք ա ն  զ գա  ր ո յ Հա տ  մի* Նա սպ ա նա նե զիկքՆ է §
Լյու֊ցա Նե* թ ե  մարգՆք որ ե ր թ ա յ աո֊ խ ոստ ովա Նա Հա յրՆ  և  խ ոստ ո֊

վա Ն ի զ յա Ն ցա Ն քն  ե  սակաւ, մի մ ե ղ ք  պ ա Հե  ե  ո լյա յտ ն ե դ  Նա  іГ/гияі.-

ց ա ն ե  գ Հ ոգԻ*ե յա ւ֊իտ եՆ ա կա Ն  մ ա Հու֊ա մբ* ք ա Ն զ ի  *|\ա ւ֊ի թ  մա րգա րե*ն ա սեի

թ ե  խ ոստ ովա Ն ու֊թ իւն  մ ե ե  վ ա յե լչ ո ւթ ի ւն  ե ♦ ապա մարգՆդ որ  զ մ ե ղ ք Ն

փ դքր Հա մ ա րի  ճւ ո լ  խ ոստ ովա նի ք Նա յա ւո ւ֊ր Ն  գա ա ա ստ ա Նի պատ աս իւ աՆ до

պ իտ ի ա ա յ և. խ ա յտ ա ո֊ա կի 9ի  <4̂  Հ ա Ն գ ե и Հ ր ա պ ա ր ա կ ի ն♦ ղ որ օր ին ա կ կ ր ա կ

ձ գ ե Ն  9ի  յա ր գ ն  ի ո ր  ա յր ի ♦ Ն ղյՆ պ ե и մ ե ղ ա ւ ո ր  մ ա ր քթէ ա ո֊ա Նց խ ո ստ ո վ ա -
Ն ո ւ֊թ ե ա Ն  9ի  Հու֊րՆ  ա ն շ ե ք  ա ն կա ն ի• ա պ ա  թ ե  ու֊զ իւլ իւոսա ով ա Ն ի ե  ո լ

թա քու֊ցա Նեէ Նա ի ւոստ ով ա Ն ոսթ իւն Ն  ա յն  զ մ ե ղ ք Ն  պ յրեք որպ ես Հ Ո1~Ր

զ յա ր գ ն ք ձւ մսւրգն  մնա մաքու-ի* ճւ լի ն ի  ո ր գ ի  ՀՀա րքա յու֊թեա Ն* զի յո ր ժ ա մ *  ДО

զմա րմին քէ***վ_ լոսա Ն ա յ ճւ սրբիդ Նա շոստ ով_ ք  ա մա ք ի  ճւ մպ քրի  յա ղ տ ե Ն

մարմիՆՆ* ա պ ա  պ ա րտ  ե ւ ս ր  զ Հ ո գ ի ն  լու֊աՆա\^ ա րտ ա սու֊զք ե  խ ո ստ ո վ ա -
Ն ոսթ եա մ լւ*  զի մպ քրի  Հո գ իՆ  9ի  մ ե ղ ա ց  ճւ ա րգա րա Նա յ* ե  լի ն ի  ս ր գ ի  ա ս֊

տ ո ւն ո յ ե  ժա ո֊ա Նգ յա ր ք ա յո ւ.թ ե ա Ն ւ



* Դ . Ի Մ Ա Ս Տ Ո ՒՆ  Ա Ի Ա Գ ԷՇ

(14 Ѵ = 1 8  I)

էշ_ ք  բ ա զ ո ւմ ք  ե ր թ ա յի ն  ի  գ ո ր &  ա ր ք ո ւ ն ի  և . միֆ ի ն ո 

ց ա  էշ^ մի ա ւա դ  ի մ ա ս տ ո ւն  Լ . մեՆ ա  ք ա ն  դ ա /Լ 

մ ե ն էք ե ա ն  ո ր  պ է ս  զ վ պ յր  ե ւ զ չ ս ո .ա ի ն ո ր դ  պ ա տ ո ւէի ն  զնա յ» 1ւ  ա -

վ ս ց  ե լա ն է ի ն  ի  ս ա ր  մի» եւ ն ա յ խ ա  էւ սա ստ իկ  

ա վ ա զ ին  Լ- յե տ ո յ կող մ ա ն էն  ճ ա թ մ ո ւ ն ս  մ ե Ն ա յմ ե Ն ս  ա ր ձ ա կ է ր գ ա ն  §

ա յլ եշ> քն եւ ա սեն» ո վ  պ ա տ ո ւա կա ն  վ ա յր  у ա ո ա Հ ի ն

ր ա կ ա ց  էր»  ա պ պ յ °Օ Ղ  ա վ ա դ ին  7(ա թ մ ո ւն գ ) ո ր  յե տ ո յ կ ո ղ մ ա ն է  

ք ո ւ մ է  ե լա ն է ր  у զ ի ն չ_  է ր • ա սա յ մեզչ ա ղ ա չեմ ք զքեզ» եւ ն ա  ա սէ»  

ո վ  որդէա փ  ի մ ?  աոա,չիձեր ս ո ւտ  ո լ  * ձ ե ւ լ և- ՛ճշմ ա րիտ

ա սեմ ? զ ի աոյսֆիձայնիս զ ա ւ ր ո ւ թ ե ա ն  բ ն ա ւ  * յի մ ա ն ա լչ  ]ф

թ է  ա յլ ի^Հ ձա յն  եւ ճ ա թ  մ ո ւն ք  ե լա ն է  յե տ ո յ կող մ ա ն է ի մ է ։

Ց ո ւց ա ն է  ա ո.ա կս^  ի մ է  ա յն պ էս  Լ .

ա մ են ա յն  ա զ գ  մ ա ր դ կ ս ն  եւ ա ր չքիցա ք ի  մ եղ ա ց ի  ս ի ր ո յ ա շխ ա ր - 

վ ի ո է ո ր  սա ստ իկ ց ա ն կ ո ւթ ե ա ն  եւ ս ի ր ո յ մ եղ ա ց ե . ի

ր ո ւ թ ե ա ն  Լ . ա գ ա հ ո ւթ ե ա ն  ե . պ յլ մ եղ ա ց у զոր» ա Հա ց  կ ո - յ§

կ ե ա լ ե վ ք  Լ  գ ո ր Ն ե մ ք  փ ա փ ս ք ա ն ա ւք *  զչդյնէ ո ր  յե տ ո յ յպ յս  կե ա ն ցս  

կ ա յ մ ե ւլ պ ա վ ե ա լ ղ ա վ ա զ ին  տ ա նտ ա նս դ ժ ո խ ո ց ն  բ ն ա ւ լ/իշեւի ք

եւ ոչա ե ե վ ք  մ տ ա ւ։

2 I ЛЬш щ уЪ.— էձ^ '1] I էշմ*»- 4 .Ւ— 3 "/••էէ"] I իբքն.— 1 < ո « & »րգ .— 3 — 4 *•*»<*»]
I   4  ն Ъшц խաա-էսԽչեց] I  %ա ի ա ք - ը ե չայ ,— 5 I  — I Л к Р Л Л »  ЛгЬшАЬы.

— 6*Ѵ і] I  -1 ттШк 9%ա.—  - — Д О ] I յա֊աքա— 1 ապպյ ] I  պքե ապա шуш----1 *~է,թ-

Л * -Ѵ — 8 I  9 I  "րգ է ՚֊կ *  К  “Ւր^Ժ-է՛— I  *ք ^ » լ Հ — ս է  Ч  I  “ԱԼ— I

— 10  I գ»ք"»-թե%Է%,— 11 ք>ձ] I 1 — I — «/*-"*/••• М ]  I Ւ յ ձա1/"։
12 I  յի էք'աԲ'“9 ա-է ' 14 » г] I *• ք- 14 15 "Ւքդ/... I  ի արդք

փաաաաիր^թե%Է Լ  ա գա հ^թենէ.—  16— 16 I աշա9 կ*իեա լ— 1Հ ղպ/ե, - г ] I  Լ  Ѵ Ѵ І^  —

I կե՛նայ* հանգերձեալ գաաաաաան, 17 I

«ԻԵ. Է Շ Ա Ռ Ի Ի Մ

(15 V)

Է շ  մի Է ր  ի  Ն ե ր ք ի ն  Հ ն դ ի կ ս  եւ ո ւ ն է ր  ձա յն  զ ա ւր ա ւո բ  ն ր - 

մա ն Փ  ո ղ ո ւն  *Ի ա բրիէլի»  ե . դ տ ե ա լ մ եո-ա Ն  ա ո -ի ւե ՜ մի եւ

զ մ ո ր թ  ա ո ի ւ Ն ո յն  ղ դ եցա ւ»  ե . ե ր ե ֊ե ց ա ւ կ ե ր պ ա ր ա 

ն ա ւք *  Լ . ե լե ա լ գ ա յ ա ն դ ի  ի  միիսլյսավմանսաշխարվի մ ե ր  վ պ ա ր տ

մ ա ա ւք ճ յա տ ն ե լ զ ի՛կքն  ա շխ ա րվ ին » ե լ  վ ա մ ր ա ւ ն ո ր ա  ի  բ ա - 5 

զ ո ւ մ  տ եղ ի и  у թ է  գ ա յ ա վ ա լ ն ո ր  զ ա րմ ա ն ա լի զ ա ղ ս ն  մի у ո ր  կոչի

2



ի շ ա ո ի ւ հ *  զ ի կ ե ր պ ա ր ա ն ք ն  ա ո ի ւ ձ  կ  և . ձ պ յե  է շը * - Կ* 1  

զ Հր ս մ ր ա ւ. ն ո ր ա  ա մ են պ լն  կ ե ն դ ա ն ի ք ն  և . է  հ ե ր -

պ ը ս  վ իմ ա ց ե . է  (им րպլձորս*Լ  ե լն ս ց  'է  բ ա ր ձ ր  չ ե ր ի ն  

մ իդ յ ե  խ ա ո ը ն չե ա ք  որո տ ա լով դ  ն մ ա ն  ա միտ ք* Լ . ղ ա ր Հ ո ւր ե ց ա ն  ա շ- 10 

խ ա րՀս* ե  ա Հպ յ ե լյա ն կ ա բ հ ա կ ի  Հո ղ Յ ե  սա ստ իկ*  ճ . եվ ա ն

է  ն մ ա ն կ  զ մ ո ր թ  ա ոփ Լհ ի ն *  А .  ե ր ե ւե ց ա ւ կշ բ ն ո ւ թ ե ա մ բ  ե կ ե ր 

պ ա րա ն օք* ե  զա ն ա ե ո ե ա լ ա մ են պ լն  կենդա նեա ւքն ե կ ե ա լ մ ո զ ս վ ե ց ա ն  

Է  Հ է ք ՚Հ ք  ն ո ր ա  և . չա ր  չա ր  Հ ա ր ի ն  զնպ ք ե  սա տ ա կեց ին  ե  ա ոեն* 

պ քո ի  մկն քլ ք ե լ  Հ ա տ ո ւց ո ւմ ս . զ որ  " լ կ ի ր  դ ո ւ ., ձ և ա ց ա ր  Լ  զ ա ր - 15 

Հ ո լր ե ք ո ւ ց ե ր  զ մ ե զ ։

Ց ո ւց ա ն կ  ա ոյա կս յպ յա ն ս չյպ կ ս  զ մ ե կ ն ո ւթ ի ւն  զ ի

ե լ  Հ ա  մ րա  ւ. իմ* ի  բ ա զ ո ւ մ  դ ա ւա ոա * և- ր ա զ ո ւ Հ ք  ե ր ա ն ե ն  ի ն ձ

քա ն կ ա ն  տ ե ս ա ն ե լ զ ի ս * զ ի գ ոչեմ Հ ո ր պ կ ս  զ ա ո փ ւե > պ լս ի ն ք ն  կա ր

գ ո վ ս  և  ան և  ե մ  կ ե զ & ա ւո ր  և  (ս ա ր ե մ  զ տ րյէետ  մ ա ր զ է ք , 90

Ի  “ к  յ"Ր < Հ "* մ ' դպ չ ա ւր ն  ա Հա դ ի ն 'ս ա ստ իկ Հ * պ մ  ա ր դ ա ր  ,

ն պ չ ի  բ ա ք  կ ո ր զ կ  յի ն կ ն  զ ք ա ր դ ո  Գ զ ք ի տ ո ւ թ ի ւ ն . Լ  ք ի ն ի  մ  խ պ լա ա - 

ո-ա կ գ լիւ պ չկոր ե ա լ և . պ ա պ ա ն ձ ի մ  ա մա

« № • •  68 Р  ЬЗДЬЧ. ЪЬ ШМ*Ъ>ПЬ\. 1;շ_ >դ գա ն ա լ է

ա ո -խ ե  ւֆ  Լ  ս ս ւ ե ա լ զ մ ո ր թ ն  զ գ ե ցա ւ. Լ  գ ո չ ե ր  ե  ե ր ե -

ոցն  ա ե ս ե ա լ զա րմա ցա ն* Լ  ա սա ցին ա ո ի ւ ե ո ւ ն , թ ե  կ ե ն դ ա ն ի  մ ե Լմ * ե ) է՛՜ 
կ ե ա ը  ս ր  մ ո ր թ ն  ս ս ւի ւ ե ո ւ  ե  ե  ձ ա յն  ի շո ւ*  և  կա սեք թ ե  ե ս  ե մ  թ ա գ ա 

ւ ո ր  ա նա սնոցն* ե  կ կ ե ա լ ա ո ի ւ ե ս ւ ն  Լ  ս կ ս ե ա լ ի չ ո ւ ե  փ ա խ չե լ*  Լ  Հ ո զ ձ է  5 
կ լե ա լ մ ե ր կ ա ց ո ւց  զ ա ո ի ւե ե ն ի ն *  ե  Հ ա ս ե ա  ս ս ւի ւե ո ւն  սա ա ա կեա ց զ ն ա յ։ 

|)<2/)му ե"ե ամենալին ղ ք է ո ր  ա*ւի ւն  ձ ե ա ն  пух

<& ԳԱօ-г ьь փողահար գայլ

(16 Ѵ = 1 4  1 = 8  А )

Գ ա ռ . մի ց ա ն կ ա լի  կա ր ի  փ ա րա խ  մի* ե  ա Հ ա յ կ մ ո ւտ  դ ա լն է 

ա ո . զնսչքք զ ի № ը Իյ *̂* ա ն կա ւ, յո ա ս  ն ո ր ա  ա սկ* ա ո ֊

տ ո ւա Ն  ետ  զ իս  ի  Հր ա մ ա ն ս  ք ո *  ա պ սչյ ի ն ձ  ե  Հ ա ր

<ՐՒ4եԱԼ «Н»2Ки' А  вОЬЦПЬ >  ОЧ&ІЧІѴЬ кгЧт  ̂ *ЧМ?1- >  * է  +”Ѵ~

вр ., ՈՐ Է*Ս ѴЧК&ГЧ» 6ե8Ա*ՒԱ6 ШМІЧКЬ. ЬѴЬЪГПГЪКк Ը08 0ՈՐՒ4» ЯЫМѴЬГИІ. 
1*4 Ը.Ս8 V* Ь*о*ъ ЪЬ 8Ա0*ՕեՐՈՐԴ+*Ա-

1 I  ք«ա հ Լ  А  հ"0Ր 1 Ի փարաի% 1, А  գ*էէԸ>----2 ^ ցք ] I
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ղ փ ո դ ս  ք դ ք . А  լս ե մ ; դ ի  ը յց ի  յ  ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն ս  ի մ : ք ա ն դ ի  լս ս ս յ  ի  

Հ " Բ 9  Ի̂յ*Р Ь  սա ս տ ի կ  փ ո ղ ր լ/ Հ ս ը ր ն  ե ն  ա զ դ ն  գ ա լո ց . Լ

Հ ա ւ ա տ ա յ ա ն դ ե պ  բ ա ն ի ն  և . կն կ  А  մի բ ե ր ա ն  եւ

ա Հ պ լ դ ա ր թ ե ա լ շ ս ւ ձ ք ն  Լ . իա ա եա տ եցին . և . փ ա իա եա լ ե ւ.

ն ո տ ա ս  ն պ լ ի  բ լո ւ ր  մի* ը*է> վ _  ք  ի ս բ  А  ա ս կ ր } թ կ

ա ր մ ա ն  եմ* ե ս  պ լս  վիշտացս♦ Լ . ա ր դ  դ յ ա ր ա բ  դ իս  փ ո ղ ս լլՀ ս լ». 

դ ի  ե ս  Հ ա ն ա պ ա լ մ ս ս լ լ դ ո բ Ն կ ի ։

Ց ո ս ց ա ն կ  աոյակսք թ կ  շա տ  ի մ ա ս տ ո ւն  մ ա ր զ է ք  իւա ր ո ս ի ն  և . 

շ ս ե ն  ա ն դ կ պ  բ ա ն ի ց  А  յե ա դ յ ա պ պ  ս բ պ կ ս  դ ա լն , А  շա տ  

ձ ե ո ն  ա ր կեն  ի  զ ո ր ն  А  ի  բա ն ք ո ր  ի ւր ե ա ն ց  ն մ ա ն %

1ւ ա ն կա ն ին  *ի ն ե ղ ո ւ թ ի ւ ն  ։

 4  ւ ք  I  Ղե"Դ0" А  4.փ"& ք "  ե ւը ւե Հ  զի լթցի] ե  А  ղ ի  ե ւ ւքցի ցաեկալ-

թ ի & *  К ]  I  ցա\կ*ւթի*%  »քաի ի/զյ, А  ցա%կ իէՐ. 5  I

А  +т։гг4~ е  6  « Ѵ т  А  ա%պէա ց֊՚եիցե ել. 1 *«. Ц І у а ц  А  կղ№~

— *ք р»է -] А  *ք*> +  է»ձս » — 7 “**ѵ  « " ք ^ ւ ]  I  գ՜էԻէԻ հ +  А  ■*-
հա զաքգեաե А  շա Հք  իաեաաեցիե] I  ի . զիէցե, А  հ~"եալ  վիքաււ-քեցիե

էք 4. ղԳ4ք& ----Ի~ Ւե- լ ]  I  4 Ի 1 * Լ -լ Ի А  > -  եւ. եշեա լ] I

ե ժ - ս  А  ե ւ ե լ— 8  ՚ե-Ѵ Ի « • “ *  *ք ] I Ի Ո ք ի  *ք«< А  ի վեքՊԱ Ո քի  + Ѵ  *•— 9  ««Г- վ ի չ- 

«•«»«] I  Պք" վ(!""41"ւ А  •Հէ"յ ' 4ւաԻ" '~~4/] I  ѴГ< А  «4— Լ А  — Ю
I  Ի "кЧ0~ЬЬ> А  « 4 ѵ » Н — էք]  I  Лш Цкр Էի, А  ք»ագ»բե Էի եւ մեագարէի աբզիւ 

И  г г - ]  I  О*— 1՛ А  տ -րյիկ— I Ւ ~ ւ4 * ’ А  — 12 -% ***] I
А  "եդ էա  I  Խազք. 1, А  աղաշաւե՚ե. ярш^с» I  я. դւզքլե, А   А  13

А  արկա%ե%— իւթեաեց] А  լք+— ш ]  I, А  гН — ч — г г * 1  А  в ш л  եւ

а-Է. ЭФ*Н* ԵԻ ՄԵՂՈՒ* Ե Ւ  ՄՐ*ՒՄՆ

(17 Ѵ = 1 5  I)

մ  ի մ  ի ք ն  գա ն  ա ո . մ ե ղ ո ւք ն  էս ա ո . ի  մ ա մ ա ն ա կս

ձ մ ր ա ն  А  ասեն• տ ո ւք  մ ե ւլ կ ե ր ա կ ո ւր ք  դ ի մ ե ո յս ն ի մ ք  ի  սՈէԷ ս ։

Ե ս  ն դ ք ա  ա ս ե ն , դ ո ւ ք  ին չ_ դ ո բ ե կ  ի ք  А  ն ո ք ա  ա սենք թ կ

ի  է/ար  ս ա  ս ո ր  Ігш п м  Հա ն գ + կ ս ք  А  ա  երգ ով դ  դ ճ ա ե ա պ ա բ Հ ո ր ղ ս  

ոսդ ա րկկա ր• А  ն ո ք ա  ասեն• ա պ ա  յի ր ա ւ ի  սա տ ա կիր  ի  А 5

ոչ_ կ ր  պ ա րտ  ա ռ ն ե լ & ե էլ ո ղ ո ր մ ո ս թ ի ւ ն ։

1 Հի+իքե] I  4-Ի+քե. — I  * լ լ ի * .— 2 I  Х А р ш ^ .— Ъ I

յամաաճ] I  գաբէիթ шЛттХ. Է ртА. 4  I  հ^եգչիաքք. 1  5 •■ *՝] I  0* -

— ԱԻքաէփ ոաաակիք ի ""փ ս\ I Ի **«“ М  ա»վ»ւ, — б I

\
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Ց ո ւց ա ն է  ա ո֊ա կ սք թ է  յի մ ա ր  կ ո ւս ա կ ք ե  խ ն դ ր ե ն  Լ .

ոչ_ տ ա ն • ղի մ ա  մա ն ա կն  ո} է  ո ղ ո ր մ ե լղ  ա ո -ն ե լղ յ։

Ա պ ա ' պ ա րտ  է  յ պ ք "  կ ե ա կ ք ն  մ ո ղ ո վ ե լչ ո ր  է  ի մ ա ս տ ո ւ

թ ե ա մ բ  Լ ֊ ա շխ ա տ ո ւթ ե ա մ բ  զ Հ ո գ ձ -ո ր  ղի դ ա տ ա ստ ա 

ն ի ն  ա ւր ն  սով ա մ ա հ  ի  դ մ ո խ ս  ոչ_ ա ռ ձ ե ն  զ մ ե ղ ։

7 I ^ЛиияЛ^і,—8  յ -тчГы > \ա կ 1»ձ է] I ------------------ չէ ,-- 9 I  պարակ яды կհաէ\րա

*ЫѴ & . ֊ 1 0  ս.լխ  I .պալիարաւթեաՏր.-֊\կե(,ակ*Լր \ — Ո  ի ]

I Գ+"Ւ" " Լ  գ/ЛяЛг

100
|]̂ | ա̂» քցը О ^ \ի մ ի ն  ա ո մրտիէս գնա ց և. ասկ* տ ուր  ի ն ձ կ ե ր ա կ ո ւր , 

էլի մ ե ո ա ն ի մ 9ի  սով ո յ*  ևւ ա սկ մր^իմեք թ կ  ին չ^ գ որե  ա ոնկիր$ որ  կ ե ր ա 

կ ո ւր  չո ւն ի ս * Լ  ա սկ մ  ի մ  ին* թ կ  9ի  վ ա րսա ւոր  ե ա ո ս  Կ  9 ի  տ երև. Ն ստ կի  

Կ  ք ա ղ ցրա ձա յն  ե րգ կ ի*  Կ  զճա նա պ ա րհորդս զ ո ւա ր ճա ցո ւց ա ն կի  * Կ  ա սկ  

միջիէ&* յի ր ա ւի  մէոա նիս 9ի  սովուն* ղի կ ե ր ա ր ո ւր  ո լ  վա ստ ա կեցա ր ք ե զ *  

ա յլ  ձա յն  վա յրա պ ա ր ա եեր$ ուստ ի ոչ_ շա Հեցա ր* Կ  ոչ ետ  մ ի ջ ի ճ  կ երա 

կուր* Կ  մ ի մ ի Ն  մ ա շկր  9ի  ս ո վ ո յն ւ

Հ\ուցա Ն կ$ որ  մ ի մ ի Ն  ք ե ղ ա ւ ո ր ք ն  եՆ  Կ  միջիՅն ա րգա րքՆ * ղի յ ա ֊  

ւ ո ւ ր  գա տ ա ստ ա ՆիՆ ե ր թ ա ն  ք ե ղ ա ւ ո ր ք ն  ա ո  ա ր դ ա ր ք ն  Կ  խ ն դ ր ե ն  կ ե ր ա 

կ ո ւր  Կ  Հա նգիստ * Կ  ոչ^ տաՆ ա րգա րքՆ * Կ  մ եղ ա ւորն  Հ ա յի  Կ  մ ա շի  ի ւ ր  

չա ր գ ո ր ե ո վ ք ն * ղի ա ր դ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  ոչ^ վ ա ստ ա կեցա ւ* կ  ոչ^ րա րի  

ա յ լ  ա շխ ա ր հ իս  ք ա ղ ց ր ո ւ թ ի ւ ն ն  շա Հ ե ց ա Լ ) որ  կ  մ*ե ղ ք  կ  ա ն օ ր կ ն ո ւթ ի ւն ք  * 

ո բ պ կ ս  ա սկ \^ողոմոնֆ թ կ  ո վ_ վ ա տ ք գնա ս ա ո մ իջիմն կ  ա ե ս ք ղի կ ե ր ա 

կ ո ւր  վա ստ ա կի* Կ  դ ո ւ  ոչ_ վ ա ստ ա կիս ա ր դ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ ։

ԺԸ- ԿՈՋԵՌՆ ԵԻ 81Ш Ш ІА ԵԻ

(18 Ѵ=16 I)

*հ ո ղ եո ն  ո ւղ չո ո յ նւ ա ւա ն ա էչն  ի շ ո ւ ն  լա յի ն  ս ո վ ե ա յ էւ ա ս կ ի ն  

աււ ՀՀնոզսն  ի ւր ե ա ն ց )  թ կ  վ ա յ մ ե է լ ս ո վ ն  լ ո յ  и * գ ի  Հ ե ր ձ ի վ ք  ի  ն ա -  

թ ա ն ձ ո ւ * գ ի  բ ա ղ ո ւմ *  գ ա ր ի ս  ա ա ն  խ ո զ ի ց ն *  էւ ղ մ ե է լ ի  Բ ա$  վ ա ր ե ն ♦ 

նւ ա ս ե ն  Հ /ն ո դ ր ն  ն ո ց ա * թ կ  Հ ա մ ի ե ր ե ց կ ք *  գ ի  գասյ մ  ա մ ա ն  ա կ) ո ր  

ո ղ ո ր մ ի ք  ն ո ց ա  1ւ Հ ա ս ա ն  ժ ա մ ա ն ա կ  ձ մ ե ռ ն ա յի ն  էւ ս կ ը ս ա ն  զ ե ն ո ւ լ  

զխ ոզսն* էւ ն ո ք ա  չ ո ւա ն  զ ա Հ ա գ ի ն  2(ին7(սն էւ ն ո ց ա  է ւ

ՏԱ1*МИ* Л ЬМФ Ѵ І̂І ԸՕՏ I 2ГМ*ГМ, 1 կապԽա% ,»ւպա*& յաւա%ակ\❁— սավխՓալ— 2

 վա. *"4*рЬі?д". —  3 ԳարԻ*—ե Հ%աւգթ%❁֊տ+ամա%ակ ձ**ր**0%խ—4--5
աբ -ղաբաֆք. , .  5 "Կ "—* .--- 6 պի-ղան] Іг] ՞Դ չ * .



Հ ա ր ց ի ն  ա ռ . ե ն ո ղ ս ն ք  թ կ  դե*^Հ_ Կ  ա ղ ա ղ ա կ  Լւ ն ո ք ա  տ ա ր ե ա լ 

Հ ո ւ ց ի ն  ն ո ց ա  գ մ ո ր թ ե  ա լ  ի ւո գ ս ն . ե . ն ո ք ա  վ ե ր ա ց ո լց ի ն գ է յղ ճ ա կ ս

ի ւ ր ե ա ն ց  եւ ա ս  էքե* վսі ц у տ ե ս կ ք  Լ.  ի  Բ աՀք Հ ա ա  Ղա Բ Ս

փ ա կ ե ա լ կ  ի  յո ս ա ս  մ ե ր ։  10

Ց ո ւ ց  ա ն կ  ա էւա կսք թ կ  ն ա խ ա ն ձե ն  ա ր դ ա ր ք ն  Լւ ա ղ ք ա տ ք ն  ը ն դ  

փ ա ր թ ա մ ո ւ թ ի ւ ն  ե . ը ն դ  Հ ա ն գ ի ս տ  մ ե ե ա յ տ ա ն ց ն  և .

ո ր պ կ ս  % ա լի թ  ա ս կ  թ է  ն ա իէսյն ձեչյսյյ ե ս  ր ե գ  ի* ա  դա գ ո ւ թ ՛ի ւ ն  Ա ն֊ 

դ ա ւս  ր ա ց . Լ ֊ ս ո ւ ր բ  գ ի ր ք  էւ ա սեն ) թ կ  Հ ա մ բ ե ր ե ց կ ք

ս ա կ ա ւի կ  մի էւ ո ղ ո ր մ ի ք  ա մ են ա յն  Հ  մ ե ղ ա ւո ր ա ց ն  մ ե - շ 5

ե ա յ տ ա ն ց ն у ո ր  գաքար մթ է и բ տ ե ն  կ ե ր ա կ ո ւր  ո ր դ ա ն ց ն ց ո ր ժ ա մ *  գ ա յ

ա ւ ր  դ ա տ ա ստ ա ն ի ն у տ եսա ն են  ս ո ւ ր բ ք ն  գ մ ե ղ ա ւո ր ք ն

յա ն ժ ա մ *  ա սեն» ա վա խ յ ը ի դ Կ * ր  ՈԼ_ փ ա սն ք ր ի ս տ ո ս ի  ճ_

ս պ ա ն պ ք  զ մ ա րմ ին ս մ ե ր  4Ա !_ խ  и  տ ա յ գ ոյն  у ո ր  վ ա ր ձ ս  ա ոՀեկտ ք ի

յա ս ա ո ւ Ն ղ յ  г 20
\

—ԴՆ\աւպա\,— գացա. 8  Տ ՞կ/Ր". կգ*ակ"] Լկ^Դ^Կս- —  Ю է] Կ ս՝
11 %ա(աա\յփ\֊ լ  ա.դյ,ա.աք%]  Ւ- 12 — քաքա^րԱՆ. 15
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ե  կ ^ յի ն  ի  ք ո լյւա կ  մի ե  կոզեո.ն մի ո ւխ ա ոյ և֊ ո լ  տա

յ ի ն  ն ոցա յ սպ ա սա ւորքն ի  կերա կրոցն  ն ո ց ա յ. ե ե ե կ ի ն  ն ոցա յ ե  ի  բա ց  

վ ա ր կ  քանг» ե  գ ա յի ն  ե ն ո զ ք  ի  տ ուն  ի  ն ո յն  սրա Հ$ ո ւր  բ ո ւ թ  կ ի ն  զխ ոզսն ք 

ե ր ե կ ո ւն  ի  գ որեո յն ք  ո ւր  ճւ լի ն  կին* ե  ն ղ ք ա յ լա [րվ^ Դ֊Աքյթ* ^Лг^^іГ ա- 6 

ո֊աֆի մա րց ի ւր ե ա ն ց  ե  ա սեն . վ_այ ՈէԼ  էլա Ր Ւ  ե ն ո զ ք  մեր* զի

չ ա ր չ ա ր է  զմեգ_ ի  գ ո ր ե  ճւ ի  վա ստ ա կ  ճւ մեք սո վ ս լյմ ա Հ  կորն չիմ ք  ե  ի  

կերա կրոցն  խ ոզուցն  ա ր գ ե լե ն  զմեզ* ե  մա յրք ն  ո ւմ ե կ կի ն  զնոսա յ ա սե- 

լրվ_* Հ ա մ բ ե ր ե ց ե ք  ո ր գ ե ա կ ք  մ ե ր գ զի գ ա յ ժա մ ա ն ա կ , որ  վ ա յ տպք խ ո

զիցն  ք յո ր ժ ա մ *  զ վ ճա ր ն  ա ռն են  ի  ն ոցա ն կ . ձւ ն ղքա յ ասենք թ կ  ի  մօտ ե ր -  Ю 

թ ա մ ք * Հա տ  մի գ ա րի  ոչ_ տան մեզ$ ա յ լ  Հա րկա ն են . ե  ի  բա ց  վ ա ր ե ն  ե  

մա րքն գ ա ր ձ ե ա լ մխ ի թ ա ր կ  ին  զնոսա յ* ե  ա Հա  եկն  ժա մա նա կ զենմա ն ն ո - 

ցա յգ ե  սկսա ն գ ո ռ ա լ ե  ճ չ ե լ  ա Հա գին  ձա յն ի ւ գ ե  սա են ե ն ո զ ք ն  նոցա  

ցն ո ս ա յ. լս Հ ք  զա յն  ձա յն ն . Լ  նղքա յ ա սեն . ա յո յ. զ ի Ի ն լկ  ս լյն . Լ  ն ղք ա յ 

ա սեն , զգա րին  ե  զ բ ո ւթ ն  կ ո ւզ ե ն , ճ. նղքա յ վ_այ գ ոչի ^ թ է ա նկա ն  ա- 15
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ււ»^ մարչյն Կ  ասև%* տ եսկք վա սն ասաու}Ւղյդ թ կ  Հա տ  մի' գ ա րի կա մ*կո֊ 

բ ե կ  կ պ ե ա լ ե  յո ա ս  * բ է ֆ  ,ա ո կ  ի  գտա * որ գՆղքա յէ

‘ ІЛ /Ч^ " աԲԳաԲՔ և  им֊Г Р Р  ըն տ րեա լք  ա ստ ուն ո յ.յա գ ա մ ա յ •ֆնչիւ օր  

վերքիՆ  գա րմա ցեա լ ըն գ Հ ա մ բ ե ր ո ւթ ի ւն  աստունղյ» գի գապք

Հա նգչին ոա ելսվ_ Լ. ը մ բ ե չո փ  և. փափկանան ի  կեա կքս և. գա զք 20

иրբոցն  սովա մա հ չա ր չա րին Լ  Ն եղին էՐեեաւ. տագնայպան<ք ձ. վ յսպ ք ե. 

ամենայն ասաուանա /շունչ ԳԻ քոր ատ են ղմնէլ ե  ասեն* Հ ա մ բ Կ բ Կ ց կ *

մի ՆախաՆձիք ընգ չարս* գի ա յս կ Կա նք и ս»ՆՀ աւ֊ատիдЪ կ  կ  ա Նգա րձ 

մնղօորացն կ  ա նգի Հանգստեան* իսկ սրլւոցՆ Կ  Հա սա տ ա ցելոցն ա նգի  

չա րչա րա նա ց Կ  մաՀա֊տՆ կ* գի ա յն կեա կքն կ  Հա նգիստ  նոցա * Կ  ա սրն 25

ա Հա գիՆ յ ա Հ ե զ  ա տենին ար գա րքն լսեն  զչարչարանս Կ  ղ կսե Կ  գադադակ 

Կ  գգոչոսՏե ձա յնից ձախակողման Կ  գա րՀոսրին Կ  գոդա ն յա Հ կ Ն  կ  քէ!նե*ն 

գխ որՀա ֊րգս իսրեա նց Կ  ա սեն* վ ա  թ կ  ճ ա ց ե ա լ կ  մ ե զ  սակաւ, մեղքդ  

որ գա ն Կ  տանին գվեզ_ ի  մեղօորաց գա սքն Կ  Հրեշտ ա կք գողա ն  յօ ւ̂է 

աՀագինդ թ *գ_ թ կ  մարգիկ* վա սն որոյ ա ղա չեմ4 գձեգդ ով_ որդ եա կ իմ\ 30

յա յս  կեաՆ, սի մա ր&ով_ ի  կամս ձ ե ր  կա յքէ մ  ի  խ ո րՀուր գ ս  ձ ե ր

և- ի  յո յս  բ ե ր ե ք  ղխաւա րա յին մեղս ձ ե ր  Լ  ղմեհն ե  ձ գ ե ց ե ք

գ է ա յ  յե ր ե ս ս  սատանայի ե  գ եր եի ք  ի  սաաա ե  '■ՀՀրիստոս թ ողա .» գի

Ք աղտր ե* ա"է"Ս  թ ե  անգեղէ_ Լ  ա նգա րձ մեոա ն իք, գ ո ւք  նման

եք» գ ո չի ր  ե  ա ղաղակեք ե  գ ա ա եա յք ընգ ա մբա րիշտ  սև, որպ ես ե  Ք աք_ ^

գ իտ եր ևը*եք ի  պատուիրանաց աստ ուն ոյ է

— 17 Կ~էել —Ւ յ —~— & ѵ ѵ )  *> Ѵ "
18 յ ~ Դ - Տ  յ ~ կ - * ------19 Հ ս Փ ե ք ա ւ թ ֆ մ * — 20 հ օ% կ լի %  ո լ ա ե ^ յ  ե ւ
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« Ы ‘/ ‘  1 1 1 ч  І Ѵ Л  ”•* Հա,Ը?Ր խա ’ի էֆ տ ե ղ ք  Լ  ղպարիսպ
եա ե ՀՕէ-րք* ե  ի ը ք  Կոր Լ կ  ձ֊ ք ^ ր ի  բերեի՛ն  ե  բօքեին գէողսնէ ի շ ո ւ -

ա \քն  ՛ի ր  ա նեն ե ր ր  գտյին» և  ք ո ւո .կ ն ի ն  ե ր թ ա յի ն  А ш  *ի խ ո ղ երն , թ ե  

ուա են *ի կորեկեն  կա մ' ՛ի  գ ա ր ւ ո յ ն » Լ  պ ա հա պ ա նքն թ ո  ղ ուին  է ա յլ

*ի կա ոա փ ն կա րկա նեին է կ ւ  յո ր ժ ա մ  ի  գ ո յի ն  է նա քոա յւկնին հ

գա նկա ա եին մօրերուն  ե  ա սեին է թ ե  /սողերուն անխնայ կուաան» թ ե  

կ ե ր կ է Լ  մեք սովա մա Հ կու. չին իվ ք ։ \у*. ա սեն ի շ ո ւ ա կ ն  ը Ն գ  ք ս ւււկ ն ի ն , 

թ ե  Հ ա մ բ ե ր ե ց ե ք * ա յն խ ոգերն , որ կուտենա սր վ Հա ր են  ղա -

մենէ ղինչ_ կ ե ր ե ա լ ե ն  է |յւ ա նցին ա ւուրք  ինչ» և  եկն  թ ա գ ա ւո ր ն '

նսա ա ւ ի  վ ե ր ա յ պարսպին* ե  Հրա մ պ յետ ց , որ գամեն խ ոգերն կա պ են ե  Щ 

ըն գ  մեք_ կտ րեն ւ սկսան կ ա պ ե լ Լ  կ ա բ ե լ ը ն գ  մեքշ |յ*. սկսա ն խ ոգ ֊

ք ի ե  Բ"2ՈՔ Հ ա ր կ ա ն ե լ և  Հ ի լ  բա ռնա լ» և  ճ չ ե ի *  աո.ա ւ ե լ  ք ա ն  գ ա յլ կ ե ն 

դանիս* ե  ա սեն ք ո ւյլկ ն ի ն  ըն գ  ի  չուանին» թ ե  ա յն ի ն լ  ձա յն ե* ե  ա -



ս ե ն , թ ե  կոս վ ճ ս ր ո ս ի ն  *ի խ ո ղ ե ր ո յն , կ ե ր ե ա լ ե

Հն ոյն  ղ »  ա նքա նս խ ո զ ի ց ն  գողպ յինէ կ ա ն չե ց ի ն  Լ  յո ա ս  ի շո ց ն  և  15

ա ս ե ն , թ ե  վ ա սն  ա ս ա ո սե ոյ ա ե ս կ ք , թ ե  գ ա ր ե  ճ ղ ա կ ֆ ք ե ր ս  ե

կ ա լե ա լ կ ա մ ՜ կ ո ր ե կ  Հ ա »  * ի  կոհա կիս* ե  ա սեն  մ ա յր ե ր ն  ք ո ս ո կ ն ի ն ,

թ ե  ^  վ ա խ ե ք *  ով_ կ ե ր ե ա լ եէ ն պ յ ա յն  վ ճ ա ր ե »  դ ո ւ ք  Հ ո գ ա յք *

Հ^ ոսցա ն ե , ո ր  խ ո զ ք ն  մա րմնա սեր ե  փ ա փ կ ա ս ե րք  ե  

անղեղք_ ե  ա ն գ ա րձ մ եղ ա ւո ր քն  ե  իշխ ա կքն* ճւ քոսոտ վեին ա ղ ք ա տ ք ն  ւ- 20 

ա յնք ո ր  ե ե ե ե ի ե  ե  ո լ  տ պ յին  թ ո յ լ  ո ս տ ե ո ր  ճւ մեղա  սորն

զ ա ղ քա տ ն ե  ո լ  ա ո ն ե  ղ ո ղ ո ր մ հ ս թ ի ս ն  ճւ ր ն գ  ա նձն  » թ ե  կ ե ր  ե  խ մ ե ,

ո ր  չՀիսա ն գ ա ն ա ս* թագաս*էրնասաոսաե ո ր  ե  յա ս ո ս ր  դա տ ա ստ ա 

ն ին  ա սե վ ա ս ն  մեղա սորա ցն , թ ե  կ ա ր ե ց ե ք  ճւ Հա ն  ե ք  խ ա ւա րն

ա րա պ քիՆ* ոս ր  չ ա լ  ա չա ցն ե  ճւ կ ր ճ ե  լ  ш ш ш Л иЪ дЪ г 26

127І) I \ ս ի  յո չ ս մ ր ի ա կ ա ն , թ ե  ա յր  մի

Բ Ւ $Ь ՀաւԷ*̂ * * է  տունն* ճւ քու֊ո֊ա կ իսր Հետ  մօրն գնա յր ճւ դ ա ռն ա յր։ |%ււ̂

՛Ի ш п и Ъ Ъ ,յ ո ր ո ս մ  զ գ ա ր ի  կրեին * կ ա պ ե ա լ կ ա յր  խ ա լ մի *ի րա ոց* և  գ ա ր ի ն  

ա նպ ա կա ս *ի մօա ն եր» ղի п и »  ե ր  ճւ գ ի  բա ն ա յր* Լ  ա ս ե  ք ո ս ո ա կ ն  ց մ պ յր

իսր* ղ ի  եէ ղի խ ոզն  ա յն  ш п,ш Ъд ա շխ ա ա  զ գ ա րին  • ճւ ղոչք ц 

մ ե ք  մ ե ե  ա շխ ա տ ա նօք կ ր ե ց ա ք , ճւ մ եզ , յ ո ր  չ ա ր չ ա ր ե ս ։լ ե մ ք , յօ ր ն  ւֆ  ա ն

գ ա մ  կոսա ա ն ։ մա յրն* չո ս ր  որ գ ե ա կ * ե  ւֆ  ա յ լ  Հ ա մ ր ե -

րեա * ա պ ա  թ ե  ա ա ց ք ե ղ _  պ  ատ ա սքսա նի գ ճւ ք ո  ա չդ քգ  տ եսա նես* ճւ յ ե տ  

շ ա բ ա թ ո ւն  գ ա յի ն  Է շ ն  ճւ յքոլյւա էլն  բ ե ո ֊ա մ բ  9 ի  տ ուն* ճւ յա -

ո տ Լ  ե ր թ ա յր  ք ա ն  զմա յրն* ճւ չոսա ս ձա յն  ա Հ ա գ ի ն  խ ո ն չա ը չյ. ղ ի ղ ի ո -  ДО

ղըն ղենոսին* ե  խ րա ա ս ք ո ս ո ա կ ն  ե  յ ե »  փ ա խ եա ս գ ե պ  *ի մա յրն* ճւ ա - 

ս ե  մա յրն* ղ թ  ե  ո ր գ ե ա կ , ղի սոսկա ս* մի ե ր կ ն չի ր  *ի խ ողեն* ք ա ն ֊

ղԻ գ ա ր ո յ Հա սա պ ն կո ս  խ ն գ ր ե ն  յի ս ր մ ե *  և  գ ա ր ձ ե ա լ ե կ ի ն  *ի կա յն* կ ր ե ի ն  

զգա րին* ճւ յո ր ժ ա մ *  բ ա ր ձ ե ա լ դ ա րձա ն  9 ի  տ ունք կ ա լե ա լ 9ի  վ ե ր ա յ ք ո ս -  

ռ ա կ ն  ստ/պակն ոտ իլլ ճւ ա սե д  մա յրն* ո վԼ մ ա յր , ա ես* ղի գ ա ր /у Հա տ  փ ա - լ5

կ ե ա լ չ լի ն ի  9ի  յո ա ս *  որ  ղ Հ ա շի ս ն  խ ն դ ր ե ն  յ ի ն է ն , ո  ր պ է ս  9 ի  խ ո դ էն ։

Լ^ոսցանէ ա ռա կս ք թ է  իւրա քա ն չիւր ո ք , որ ո սա է  ձր ի  ղտ յլոց վա ս

տակն $ ո րպ էս զխ ոզն, ճւ գիրա նա , նա ասա մա ր& ա սոր գա  տա սորա ց վէւա- 

ր ի  մա Հոսա մբ, յե տ ո յ 9ի  Հա ն գ երձելոսմ ե ա Հա գին ա տենին Հոգովդ ե  

մաարէ&ոփ պատասխան տ ա յ։ 20



<ՒԹ. ԵՐԿՈՒ Ա-ՐԼՈՐ

(19 Ѵ=17 Ь=159а=9 А= 1 С=1С*)

Ե ր կ ո ւ  ա Ք1ՐԼ_ է  մ կ9  փ ո ղ ո ցէն * Լ . մ էն  ^ յա ղ թ ե ա ց  ը ն 

կե ր  է ն  եւ ը ն կ ե ց  ղնա  եւ Հ պ ա ր տ ա ց ե ա լ թ ր ո յս  ւ  Լ . ե լե ա ը  ր ա ր ձ ր ա -

գ ո յն  տ ե ղ էս  Լ . սկս ա ւ, ՛ճ ե մ ե ր  Լ . գա գ  ե- յա ղ 

թ ո ւ թ ե ա ն  ն ո ր ա  է  պ ա րՆ ա ն ս ա ն & է է ւ ր ն ւ  Ե ւ  ա Հա  

ա ր Ն է ւ  մ է է  վ ե ր ո ւ ս տ յ ա ն կ ա ր Ն ա կ է  Լ ֊ ղնա ք

յա ւ թ ն ։

Ց ո ւց ա ն է  ա ուա կս, թ է  ո ր  խ նդա ք է  կ ո ր ո ւս տ  թ  շն  ա մոքն կա մ* 

ուրա խ ա ն ա ք Հ պ ա ր տ ո ւթ ե ա մ բ ^  թ է  յա ղ թ ե ց է  թ շն ա մ ո ք ն յ դաք է

վ ե ր  աք ն ո ր ա  յա ն կ ա ր Ն ա կ է  ն  եղութէւնԼ . չ ա ր  չա ր  ա ն ք У ո ր  վ պ յ ш и Ц  

ա ն ձէն  է ւ ր ո լ*  և . ա ւր ն  ա Հա գ էն  Հ ո ւ ր ն  է  ր ա մ էն *  ղ ր ե ա ց

% ա լէ թ  1ւ Ց ող ոմ ոն ք թ է  փ ո ր ե ց է ն  էմ *  խ ո ր խ ո ր ա տ  Լ . ա ն 

կա ն է*1քեա ն ք է  ն ոքն ։

1 од ► очлічігг в սի՝, ՀԱի թ—х երկ**. ад С < ѵ
шѵ* с* -ս լ- լ*  եբկ^  — 1 Կ~ եի*, од, С® *«-«*/№— *ь] I ад. С, С* *** —С

Հադթեաց. 2 ր*կեաց] I րեկէց, Щ , С. С® *գեաց С* 1>*Ѵ С. С® եւ թրւսաւ.̂

ւ Ці с. с* հ}+՛— ле հ}+-—*(*»(.] ւ ле՛ с* Ьц с —շ—з
I Ի е* «•*.од С Ի г-рѴ "*"Л,իա, с* Ի р~вр *«Ѵ*— 3 С »4»»— л«*/_ *«.] од,

С. С® 1>+ գագսքքել к*, (էա րձրՀէղ ել] I գսքքգսցել եւ. րարձրավղել, ОД, С® հարհաք ի ւ եւ-

ձււցեել թարձր, 0  կար կաճե լ  եւ. ձա * ե լ թաՀր Ы* вИЬЪЦПЬЧ* 0  եւ. թւսովւսեալչ 0® եւ. թրս-սւ-ա լ.

— 3 - 4  Հ-мЛ յա ղ թ ս ս թ ե ա * ... քպ*] ОД, 0, 0* սր յա ղ թ եա ց  (0 Հա իւթեա ց) չեկերի* եւ.' 

Հպարաացաս ի*ք* ր*գ իւ֊ր . ա *Հ*. Հ I ահա 4 “1ք< 0 ----------5 I արեիս*, ОД — 0*
0* *  եկ*.֊յա *կա րեա կի եւ. ад է— - գի*Ր* եւ., 0, 0* եւ. կա֊ զի\ր* ես— С Հե-

Г~Я°-— *>*ѵ] լ  ОД» С , О* — 6  յ~ ^ թ *] 1 յ~>֊գ*, ОД. С. С (О* յ •*»*-?») երկ*ից

7 ОД թ չ ե ա մ ս դ յ *  իսրւքյ, 0® թ չ ե ա մ կ ք ե  իսրւքյ 4«<Г] ад եւ., 0, 0» եւ. -8 թ շ ե ա -

* Ս * ]  ад. О. 0® ր * կ ե ր ի * .— 9  յ ա * կ ա ր ե ա կ ի ]  I, ОД, 0, 0*  1 * ե ղ ո ւ - թ ի ւ . * յ . . ֊ ե ս  լ ա ր  լ ա -

р*Ѵ] ад լ}* ьь 6ԱՒԵԱՈՒ*ե I, ад, С® յ ա * կ ա ր ե ա կ ի , 0  Հ — * կ ա ր ե ա կ ի — ю  ա * դ *  од
իսր ա*1ի*, 0  ա*ձի** իսրղյ 10— 12 եւ. ա սր*... ի  *„%] I ես յա ս ր* ա հա յի* է  ր ա -

+ ի * , ад ա ս է  է ա ս ի թ .  գ ս ս ր * . ւլոր փ  Ա ր ե ա ց . եւ. ա կ ր *  ա ս կ , թ կ  սրսվ_ շ ա փ ս փ  չ ա փ , 0,

С* - г -քէ- — է [С  [С* р ь ]  -Г  + -րէ է*ԿԿ Ւ* Ւ ր >̂ №  ~*կ~*Ւ Ւ  Ւ - ք

իւորաա*. ես +րիսսւսս ՀրաՏսք/կ, թ է  սրսփ  չափսփ չա փ է չափ եցիր ձեզ ե. ացլե.

Ի. 1»*եԱՄԵՒ»ԱՒՍ Ա*ՐԻՕ

(ՁՕ Ѵ ֊1 8  I)

կ ք ՚- А  մ տ ա ւ է  ս/քնաէլ թ ա գ ա  լո ր խ ն  Լս ե կ ե ր  *

Լ . Հ պ ա ր տ ա ց ա ւ է  գ է ր ո ւթ ե ն է ն »  1ւ գ ն ա ց ա ռ . ձ է ն  Լ  ա ո . ո ւղ տ ն  

Լ . ա ո . գ ո մ էշն  կ ա ր գ ա ւ և . ա ո . լո ւ ս ա ւ ո ր ս  ե ր կ ն է ց ք թ է  լե ր ո ւ ք  է ն ձ

аагм»гпьм>ьѵао ըստ I аім-ги, ւ ~1, Ի “ * . — Ի  ա ե * ե ա կ — ւ

գ*աց шт. ձի* է ]  յ*ա ց шт. ա * ձ ի * .Տ



— ("ГшдшЛ,.—5 յ»»Դ*] •»*-
յա.յՐպ\, шфіі] յաքաքЬ. б թ ե  *«* ի Հ-Ո^ղՐ"' *• шттв\ штшв  <"ք*- 7 $*»] է!+ +ѵ]

— ѵ “ -е9те — 8 *ё?>*ѵ] է^— «Л гг^ .— 8— 9 *- — 9 աթ կ \  шгЬ

եկ.—10 4*г+~гд*] մ*— 11 •ч-шштМ. ,>-] —л л ,—12 ^  -г~*Ь* 4«-Ѵ] լ
О  і /ե Н Ч -* Д О  13 Р*] /л-.**-*] а*м.,
16 А/№.-- 16 17 Զդալարն երթաք. 17  18 -- умшШ ]

 Գհքեշաակ*' 18 19 ւրարեգարեաց գա*% արրտց, *րք. 19— 20  *- է  Ам— Л р\ է1+'

խ նա մի» ղ ի դ ո ւս տ ր  ի մ *  կ ա ր գ ե լո ւ, կ* և- ն ո ք ա  չի մ ա ց ա ն

տ ո ւ թ ի ւ ն  ն ո ր ա • Լ  ա ււս ք ե ց ի ն  գ ն ա լ գ ն ա լ Լ . ա մ ին  սւ*

սա ց» ե ս  ի  Հա լա Ն իմ »  գ ն ա ց ա ո. Լ . ա սա ց է

թ կ  կպ յ ա շտ ա րա կ մի ի  վ ե ր ա յ լե ր ի ն  յա ր  Լ ե լս  у ո ր

կ  ք ա ն  գ ի"* ե ս  գնւգլ Հա րկա նեմ*, Լ  ն ա յ կա յ Լ  գ ն ա ց

ա ք ի ս ն  ա ո . աշտարակնպ յն  Լ  ա սկ» ա րեէլ ո ր  ի/նա  մ են  ա ն ք  • Լ  ն ա յ 

ա սկ» ե ս  տ կա ր եմ1 գ ի ա Հա  կա ն  ի  Հ ի մ ո ւ ն ս  ի մ *  կ ե ն դ ա ն ի ք  у ո ր

Ն ա կ ո տ ե ա լ պ ա տ ա ո ե ն  գիս* Լ  ե ս  ո լ  կա  ր ա ց  ի  յա ղ թ ե լ  նոցա » Լ  

դ ո ւ  ե ր թ  ա ո . նոսա յ» Լ  ն ս լյ գնա ց» ն ա յ մ ա ր ի ս  մ կ ո ւկ ք  է ր ՛ '

ի ւ ր  ն մ ա ն  ի  у ո ր ս լկ ս  գ ի ն ք ն » Լ  ա սա ց ն ո ց ա  у թ կ  ե կ ա յք  ի/ն ա մ Ս ն ա կք»

Լ  խ ն ա մ ե ցա ն ։

Յ ո ւց ա ն կ  ա ո-ա կսք թ կ  ա մ են ա յն  մ ա ր դ  շր Հ ի է  գ տ ց կ  ի*-ր  15

ն մ ա ն ի է ո ր ն  բ ա ր ի  Լ  ո ր ն  չա ր* ի ս կ  ա ւր ն  ա ն գեղ ն  մ ե գ ա ֊

ւ ո ր ր ն  ե ր թ ա ն  Լ  գ տ ա ն են  գնմ ա ն  ի  и  ՝ գ դ և ք ն  Լ  գ ա մ են սլյն

չա ր ա յգ ո ր հ ս ն »  Լ  ա ր դ ա ր ք ն  գ տ ա ն են  Լ  գ դ ա սս ր ա ր կ ֊

գ ո ր Ն ա ց ն  иր բ ո ց ն  у ո ր  կա ն աո-ա̂իԼ  գ իս  գ մ ե գ օ ո ր ս

յի շ ե ա յ ա ո . ք ր ի ս տ ո ս  ա ս տ ո ւ ա ե ն  մե20

ԻԱ. ՄՈԻԿն ԵԻ ՈԻՂՏ

(21 V— 19 I)

Մ ո ւկ  մի Հպ ա րտ ա ցա ւ»  Լ  կ մ ո ւտ  Հ պ ա ր տ ո ւթ ի ւն  ի  սիրտ  

ն ո ր ա • Լ  բ ա ր ձ ա ւ ի  ն մ ա ն կ  ի մ ա ս տ ո ւթ ի ւն ն գ պ յ ա ո. ո ւղ տ ն  Լ  ա - 

սկ» տ ո ւր  ի ն ձ  Հրա մա նք ո ր  ի  |ւլՅա  ̂ ոտ ից ք ս ց  գ ր ո յե  իմ *  Լ

ա ռ ն ե մ *ի ն [ձ ] դ ա դա րր* Լ  ա սկ  ուղտ ն» ա ր ի ւն  ք ո  ի  գ լո ւխ ք ո »  մ ի խ ո ր Հ ե լ 

գ մ ա Հ ո ւ գ ո լէԼդգս/յդ* Լ  ̂ պ յ ա սկ» կ ա կ ո ւյլ կ  սնպ ա կ ք ո  Լ  ո լ  5

էին ա սկ  գիս* Լ  ե«քէ գ բ ո ւն  ի  Հե տ ս  ոտ ին  ր գ տ ո ւն *  Լ  յա  լո ւ ր  մ իդ յ 

գնա ց ո ւղ տ ն  ե ա ն դ ր  բեո -ա մ բ  Լ  կոխ եա ց գնա յ» Լ  ն ա յ ՜ճի ՜ճո ւ ե ղ Լ

8ОГ̂ ЬГПЫ»+ЬѴ»0 ԸՍՏ I ОІМ-ГКЬ 1 Լ  $ ,.]  2 Ѵ-Г- ]  իւ-р .— З

4— 5 *ք *ք — 5 «Ѵ~*Ѵ—6 եա] ьг .— ѵ ѵ % ի е«**л ] ітгѵ Ч
— 7 тг “ *] եր թ "Օ Ր .— Ьш Ар, Х рК тг..



ճւ վ ա ղ եա ց ն րա ղ դ յն  ը ն դ  յե տ ո յս  ն որա » Լ  տ ե ս ե ա ը  Լ ֊

ա ոէ* ա Հ ա  ե ղ ը  ար'ԱԱգ ն ե ղ ե ր  քթ^ք* ե լա ւ, ք ե ն  է ։

Ց ո ւց ա ն է  առակս, թ է  շ ա ա  ի  Հա րա ւո ո ւ թ  են  է  Ю

Լ  Պ ԼԻ  փ ա ւլյս3  աշխարհք Աք ար դա ց Լ  Ւ քք ա 9 լ֊-

թ ե ն է . քա կ ար խ ե լք  ո ւն ի , նսԱ  յորար փ ա  ա ք ա շխ ա ր Հիո

գաԱդ նա ց յա ն ժ ա մ *  խոնարՀիև. լք ն է  у ո ր  գա վք է  յա ո տ ո ւՆ ղ յ

Լ  ի  մ ա ր գ կ ա ն է ։

—8 — >̂ѵ“ ] іИ*—ѵѵ̂ ՝—8—9 *■ —
•է дЪ±. Խզթացր ահա, шдяі

10 լասV — 10— 12 Ի հա,աա*ւթե%է...է Լ  փ - ֊ ֊9

“•էի~քհՒ" *- "Օ լք Ի գֆր"*-թ**է<— 12 И  V  К “ " * л  է  12— 14 4 —“*••՝

Ի */*‘7,т4“Л*] 4—  ж8  ",շ Ի ա? հ Ւ "  հաա աեի, %տ «ք ք էւ հեզ լք ձ ի - զի ^ »Ѵ
աաճաւ. յաոաաաւ-եզք Լ  գա/Ի ի Տարգկա՜եեէ

І'!'» *  щ Б  !)'« -( մի րղտ ին մօտԼ ա սէ տ ուր ին ձ  

Հրամաե* որ տ ե գ  որ դ ո ւ անցնիս ,ես  ’ի  ք ո  Ն երք  ե ն  ՐՂ/ն ե

ա սէ ուղտն* փւաս լի ն ի  ք ե ղ *  քա ն դ ի յա ն  կա թ ա կ ի  կ ո խ ե մ  զ ք ե գ  ե

ա սէ մուկն* կա կուգ  է  սմպակգ*ա սէ ուղՈէն, ա րիւն ք ո  գ լո ւխ  քո»  ե

շին եա ց մուկն րդ/ն, որ ուղտն անցանէր* ե  ե կ ե ա լ րղտղյն ե  է ր  ր տ ր - Հ

յղ յմ *  յա ն կա րծա կի կոխեացգմուկն, որ փոխեցաւ» Լ  Հա յեցա ւ

տ րն ե  ե տ ե ս , ղի ՛ճրագու մկանն ե լե ր  է ր  *ի փ որէն ՛ի դի է ր

գէր» ե  ա սէ ուղտ ն, ա յգ  կա յր *իփորտ, ո փ  ե ղ կ ե լի , որ Ն եդ էր  ղ ք ե դ չ

Լ ո ւ ց ա ն է  թ է  ամենայն մ ա րգ , [ոյվ Հպ ա րա ա նա յ, նման է

մկան* ե  ուղտն սատանայ է ,  որ կոխ է ղ Հ պարան* ղի ա յն Հպ ա րտ ութ իւն ն  10

ե  գ ի տ ո ւթ ի ւն ն  յորովայնմտանէ* ե  անկանի խ որս ա նգնգոց, ո րպ էս

անկաւ սատանայէ

Ի Р. Ճ1Ա Ի  

(22 Ѵ = 2 0  1— 152 Թ)

ճ ո Հ ի  մի ձ ա գ ը  աոՀեԷրեւ ո ւ ր ա խ ա ց օ ւ ց ա ն է ր զ մ ա ր գ ի ք *  1ւ ա~ 

Հ ° ց  մ եխ ա ղ ցէ սցրմի Լ . փ ա ր թ ա մ  վ ա ղ ճա եե ց ա ւ*  եւ կոչե ց ի ն

ղ ն ո у  քաՀանսքնԼ  տ ա ն ո ւտ էր ք ն  ա սեն* ՜ձ ո Հ ի , տ ա կ ք  ք ե ղ ի *  մ .

1 *»հի I  ի ւհ ի  <Գ, Ա  (ձ]« ւ< ^   զՏարզիI զքարզիկք, О  2

•ѴР «ք] I )  է1*—  ОԻ -ր թ ~ ք ք ~ ր գ  # .— 1 վաի —  կ*լեՏի \]  I  կ.չե%, 0  ^

չե%,—в  ք ո Հո ս —մ*  I  յա*հա\*զքք%Լ  Թ  Հ —հ-*՚ՊԱք*> ն֊

ա ա ,% **ա կա րՀե.— ЯѴ<$] I *ա ւ.հի, В  — I, Բ   -/Ц>] I, В  յ ե զ .



մ ո թ  ց ո ր ե ն . մի գ ա յր  ի  ժողոՏքն խ ա ղբ ա ոն եր*  և֊ ա ս է  ՜ՏոՀին*

Հր ա մ ա էք ն  է» ի ս կ  ի բ բ Լ - ժ ող ո վ եց ա ն  ի  Հ ա ն դ էս  րա ղսսմ * ժ ո ղ ս - 5 

վ սսրգ ք ն *  ե . Հք ուՀին  կա րեա ց փ զ ր րի կ  կա ա սէ մա ա նիք  մի Լ  ձգ ե ա ց

Ի  4 Ւ Ր "Ս  Ք Ր Կ ք  ^ 7 /*  Ѵ Ѵ  յա ա ե ա ն ն  Լ  ա ս է . ե ս  ս ց լ ժ ող ով դ  

չեմ *  կա րեր  դ ա ա ն ե լ. 1ւ ա ր դ  գ ո ս ք  ^ пяі^ ) ղ ցորեա ն  իմք պոր խ ոս - 

ա սսցա ք* 1ւս ա ո ա ս ե լ Ն իխ ա դեցոսց ղնոսա ։

Ա ո ւդ լ պ ա ոյսկսք յո ր ժ ա մ *  կ ա րիր  ինչ_ կ են ո լյ Ք^ քշ ա ս լս լյ դա ս  10 
ի  ժողովն* Լ . ա ս լս յյ թ է  գ ո ս  ք ա ր ո ղ ե լ կա միսք ա սւգ յ ի  ժ ող ո վ ն  

դ ա սա կս  դսցս*

— 1 յ* թ  —
*ք т ]  ւ +  է * ս  Թ  %Ի » ձ  է * " — օ  ՛Ի  *•!»•— I» В  * - - т г  աա%հլ — 4— 5  *֊ աակ

< г - л л * *  4] I — * < г « л .Ѵ  " г  ւ№ <  в  іН — В В  է հ - в
Դ  Հ-% գհ~\— 6 — 6  Б  6 * ТСтѵ ф . կաբԽա9]  О  — I  Л.-ЛЦ.

—  ̂ * т Ч і  + ѵ ]  I  * * г ѵ  # ѵ *  В  я г Ч / ь — I *•”  Б  щшц ш тЛ ш Х.— 7— 8  *» •օւ-՝

է~ **լ ] I 4. Ы 1“ Ч֊<~*0 + ֊Ѵ "І - і  Կ-Բ*Տ Գ— Ы ՛І. В  Տվ.եԳբ -ՐՏ  4. .լկ ա ք ե *  *І4*
Ի ^ " Ղ т ^ш к и шХ к —̂ 8  » * ѵ ]  1է Б  м у  զ0*բեա\ե. 8 — 9  1 И " " 'тш 6 ,Ѵ *  рьл. 9  *•«] I. Б

к .—  ւ * յ * - * 4 ,^ է Թ  ф ш ік в ѵ в г

10 ասաց լ - — *.] 1 9*Ո-9ա%է ֊֊ա կս թ է, Б  %լ~1 ֊կ հ  կՈղ,] Б  [թ ]լ
կ ե ե ^ — Օ  ^ 4 լ  ի ս սի բ^ - к  . ^ ]  I  ֊պ ձ ., О  к Ц  4. ֊ պսց թ է  * * ..] I եգիսքէս Լ  ^

Б  г ѵ г п і -  լ  ե թ է — * - * - ]  Б  — -шшу]  I — Б  т«- — .— 12 1 ***.

Ի|Ն». 27С Կ այրխիսէ"  շէն  գօղ_ միք Լ  կա յր Ի յա յն  գ եղ ն  Հ ր -Հ է  մի

և. իէի սա հ՜աղը ա ոն էր  ղայն գեղա ց իքն  ե  իւրմհւիւ: ^шѣ-

գ իպ եցա ւ ա ւր մի մեոա ւ ի  յա յն  գեղ ին  իսիսա աղնուական ա ա նուա էր մի, 

ժ ո ղ ո վ եց  ան քա Հա ն ա յք  ե  ա ա նուա էրք աո. ՀուՀին  ե  ասեն* Հա գա ր վ ա -

սրն  ա սա ուհոյ, ա յս օր մ ե գ  յե ր ե ա ն  մի գա լ* ա յս օր ամեն ե րկիրս ա ո  5

մեղ  ̂ սք իա  ի  գ ա յն , մի ղմեղ  ̂ ա յս օր խ ա ղ ք ա ռնէր* հ ի ե  ա ղիկք ե  ամօթ՜ լի 

ն իմք ի  ժ ող ով յ էգենէն*մեք տակք քեղ^  *ժ* մ ո ւն թ  * ]ѵі»̂

ժ ո ղ ո վ եց  ան երկիրն  ամէն ի  Հա նդէսն րա ղ ուՀք  ժ ո ղ ո վ ուրդ ք  ե  կ ո յի ն  

նոաահ գ լ ի  ի  բ ա յց , գնա ց ՀուՀին  կա րեց կա օէ մա նգի կ մի փ ղ քրիկ և. 

ձգ եա ց ի  վ ե ր ա յ գ ա փ ո ե  Կղ/Ր շ ի ե  մի ե  է ա ո  գնա ց ի  Հա ն դ էսն , մաաւ 10

յա ա եա նի* եա ես ղնա Հա ր կ ե ո ր  ա ա նուա էր միք ր ն գ  դէմ* վա ղեա ց ե  ասէ*

մի գ ա յր վա սն ա սա ուհոյ* ե  նա պ նդեց ղոան ի  աեղն ե  ասէ» ա յ եղ - 

Բ"ՍՐԲ* Հ Ր  Կ  յի մ ^ Ր  մա րգիք» ե ս  ա յլ  յ ե ր բ  ղ ձ ե դ  ի  մեկ աեղչ

որ գ ի մ  ցուրեա ն  աոնում՝* ա ուք ղիմ* ցուրեա ն ն  ե  ապայ երթ ա մ * ի  Հեգ 

նէ* հիհ ա ղ ե ցոյց  ղամենքն Լ  խ ա ղ ք արար* ո լ  ե լօ , մինչև, է ա ո  ղքորեա նն: 16

270=27С* впрічн-пмн+ѵет о̂в с* 1 тч .] Зг*"і>
 5 ЩиЛ* мЛ4^—«А^] ա*մալթ.գ 7 ЛЛ/>] & ե թ .~ 9*բէ&.—8 կ՚̂ թ՛

— 9  Դ է ի հ թ - 0  -  1 0  ն  * — . ]  է ա ո --к ------1 1  յա ա ե - Л Л — С *  •հ-ոԻտ - 1 2  т ^ ѵ г ]  Գ ~ ւ ֊

պաաե -քեդե9. 12—13 եդրաբբ.—14 9ս»-քեաե] дтрІХХ. —ցաւբեաեե'] 9արե%\.—ա*դա.—15 նլաա
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Ժ ո ղ ո վ ե ց ա ն կ է ր է ա ք ն  ճւ էէեցգետԼ- ա ո. ա ր հ է ւ ն

և- ա սեն* Լ ո ւ ս ն ո յ մեղ  ̂ թռչէլ*ապւսյ ոչ

և. ա ս ե ն , ր ն գ Հ ր  Էք ո ր  կ է ս դ  թ ռ չ ո ւ ն  Էք*1 № ս Ղ  ե֊
մ ե ք  տ կ ա ր ք  ճւ ո ղ ո ր մ ե լէթ *  ճ ւ ա ս է  ա ր հ է ւն *  ա ր է ս ն  ձ ե ր  է

ձ ե ր • գ է ե ս  տ ա մք ԴԸՐ Հ աՅ^*Ք' ղ!լ " Р  Հ պ ա ր տ ո ւ թ է ւ հ ։

տ ա րա ւ, գէս ե լս  Ն ո ց ա • ձա յն  ա ր ա ր  Լ- մ  ո  դ ո վ ե ց  ա ն ա ո. Ն ա յ 

ա մ են ա յն  թ ո չո ւն ք ն *  և . Ն ա յ տ ա րա ւ, է  հ ՛ա յր ս  վ ե^ է

բ ա ր ձ ր  ա յ դ ո լն է ք  ո ր  է ր  ող որկ* և . է  Ն ո ր ա  ք ա ր  ա յ•

կ ա շկ ա ռ . Լ չ ա ր ե ա ց *  ա* ընդմէթ զ թ ռ չո ւն ս *

վ ե ր ա ց ա ւ Լ  ա ր ա ր  ձա յն ճ գ ն շա ն  թ յա ռ ա թ պ ո յմ ա ն  է ր  

ե դ ե ա ը  Ն ոցա * և . ա Հա յ վ երա ցա ն  յա ւ թ ս

թ ե ա ն  է ւր ե ա ն ց *  Լ . գա ն տ ե ս ե ա լ к Ь р * у Ь  ե տ ո ւԱ

ճւ ա մ ե ն ա յն ք գ ոչեց Է Ն  գա  լր ո ւ թ ե ա մ բ  Լ . ա մ են ա յն  կ ա ր ո ղ ո ւթ ե ա մ բ  

վ ա գ եցին  գՀկետ  թռչնոցն*ճւ ա Հա  *Ռ հ ա ւ  ա  ղ ա ղա  կա ւ. ճւ

մ ա մ բ էՀէՆյատակս վ էմ էն  ճւ մ ա ն  փ շր ե ց ա ն  է  

կ ա ռ . էէ ո ր  ա յ ձ ո ր ն  ճւ ե ղ ե ն  գ է շ  թ ռ չ ն

Ց ո ւց ա ն է  ա ռ ա կ ս *  ր* մ էտ ք* ա* ա յս  էք գ է ա մ են ա յն  մա րգք ո ր  

Հպ ա ր տ  ա ն ա յ ճւ յա ն  բա ն ն  ե  դ ո ր ե  ա րկա ն էք ո ր  չ է  է ւ ր

լա յ ե  էէ А. յա ր մ ա ր  А. Է  վ ե ր  Է  ք ա ն  Ն ա յ սա 

տ ա կ է ո ր պ է ս  ղ կ էր էա յք Ն *  ճւ ա* ա յս  էք գ է յա ւ ր Ն  դ ա տ ա ստ ա ն էն  

ո ս կ ր ո տ  հ ա ն դ ր ւս յմ ա ր մ էն  ա նգեղքդ մ ե ղ ա ւո ր ք ն  էթ ա ն  են  է

ո ր պ է ս  կա պ ա րն  է  թ ա ն  է  յա տ ա կ ս  ճւ ա ր դ ա ր ք ն  ճւ ա պ ա շ-

էա ա րեա ը մ ե ղ ա ւո ր ք ն  վ երա ն ա լն  է  տ ե ա ռ ն

ճւ մ տ ա ն են  է  յա ռ ա գ ա ս տ ն  Հա յր ա կ ա ն ։

ЗСІРРЬГЙКМЬѴ  ̂ ԸՍ8 1 1 կրիալյրն* — Ղ ա❁էրէ ^ղ_ Թ"՜ձք,1 ձ '՜աաԳ"էէ
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% ա յլա գ ոա ւն  ք ա ղ ց ե ա ւ֊ մ ե ր ձ  մ ա Հ  ե- գ ն ա ց գ ող ա ցա  ւ  սա 

կա ւ֊ մի պ ա ն իր  ի  Հ ո ղ ա յգ ո ր հ ի  մ ի ո յ Լ . ա ո ֊ե ա լ գ ա յ

ր ա ր ձ ր պ յգ ո յն  վ էմ ի  միոյ, ղ է կ ե ր ի ց է  գիւղք* ե ֊ ա Հ պ յ կա ր յո ս տ ս  վ է 

մ էն  ա զ ո ւ֊էս  մ է Լ- ե ա ե ս  ղ ա գ յւա  ւ ն  և  զւղա ն ի ր ն  է  րե րպ յն *  սկս ա ւ, 

գ ո վ ե լ ղ ա գ ււա ւն  Լ . ա ս ե լ թ է  փ ւս ս ք  Հա ս տ ս ւՆ դ յ կ ե ն գ ս ն ղ յу ս ւ ս ա է

գ ա յ պ ա յհ-ա ո. ա րե գ ա կն դ  ւղ յսу ո ր  գ ե ղ ե ց ի կ  է  Լ . է  ն մ ա ն  չո ւա ն է, 

ա ն ձն  ս ո ւ ր բ  և. փ ե տ ո ւր  դ ո ր ա յ փ ա յլէն  ո ր պ է ս  զա ստ եղս» և. թ է  

գ ի տ էի  զ ձա յն  ս ո ր ա յ՛ ղ ա ւր ա ւս ր  էր* ե ս  թ ա գ ա ւ ո ր  ա ւե էէի  գ*է*ղք

տ իեզ երա ց* 1ւ ա գ ո ա ւէ ն  իւ ե լք ն  Հ գ ն ա ցքէս Հ պ ա ր տ ա ց ա ւ ի  ս ո ւտ  

գ ո վ ո ւ թ ի ւ ն ն * մ ո ո յս ց ա լ զպ ա նիրն » և. ա ս է  ք ն գ  մ էտ ս  էւ֊ր *  թ է

ա յս պ էս  գ ե ղ ե ց ի կ  եմ* ե ս յ Լ . է  ձա յն  իմ *  Լ . տ ա բ ա Ն ե ա լ

ղ թ է ւս  ի լ ր* էւ մ եկ մի բ ա ր ձ ր  ձաԼ- պ ա ն իրն  էւ 

ա ն կ ա ւ ա ո յս է է  ա ղ ո ւ է ս ո ւ ն • ա ս է  ա ղ ո ւէ ս ն  ր ն գ  թ է

ա ւլեկ է ճ ա յ ոչ» զ ա մ էն  ա յն  տ ե ղ է ք գ  յ ա ւ ե լ  ո ւ ն ի ս  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն ,

ա պ ա յ էս ե լք  չ ն ա ւ  ոչ ո ւ ն ի ս  գոլա « շե ր տ  պ ա ն իր կ ա ր ա ց ի ր

պ ա Հ ե լ գ ո Լ ) ղ է ար գ  կ տ ր ե ս  պ ա Հ ե լ գ թ ա գ ա ւ ո բ ո ւ թ է ւ ն ։

Ց ո ւ ց ա ն է  ա ո-ա կս) թ է  գ ա մ էն  ա յն  կ ե ր պ  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն  ե տ  

մ ե ւլ ա ս տ ո ւ ա հ 1 Է* ֊ր  գալստեամբնա պ ա յ էսեչա ց զ ա ւր  ո ւ թ  ի ւ ն

ր ն ա լ  ո լ  ո ւ ն թ ք »  ղ է  Հ ա ն ա պ ա լ լս ե վ ք  և. ս ո ւ տ  էւ

ր ո լ  բ ա ն ի ց ն  սատանայիу ո ր  զ ս տ ո ւ թ ի ւ ն  կ ե ն ց ա ղ ո ւս  տւ ‘" " Լ - Ւ

բ ե լ  էւ Հ պ ա ր տ ա ն ա ն ք  ի  փ ա ո ֊ս  էւ ի  ս ո ւ տ  է լ

մ ե ղ ս  ց ա ն կ ա լէ ս  մ ե լ  երէւեցուցսնէէւՀգոր ո ւ ն ի մ ք  ա ո . մ ե գ  Հ է որ Հ ք

ս ո ւ ր լ է ա ւա գ ա ն ի ն  էւ զ պ ա տ ո ւի ր ա ն  * Ց րիստ ոսիէ զ տ յն  ի  ր աց  Հ ա ն է  

ի  մէչնի պ ա տ ր ա ն ա ւք  էւ զ մ ե լ  ո ղ ո ր մ ե լէ ս  ա ռ ն է  Լ . ի  ս ո ւ ր բ

մ ե ծ ո ւ թ ե ն է ն ։

зсгръгпмн+ѵго Ը0 8 1 адогкъ 3 թարձք— — կ-г/г —— — 4
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ի'|է~. 33*8 4  պանիր ունէր> բա րձ

րա ւա նդա կ տ եդւոքչ |ս>ք ա ղուէսն փ որձ աո Նմա նէ Հ ա ն ե լ դաք ան իրն ։

| с̂ մ ա տ ուցեա լ մօտա նգր և. զակն ՛ի Նա երա ն է տ ա յր

թ ե ա ն ն . դի ս և ա թ դ յր  գունսվ_ և  գ ի շե ր ղ յ մա նուկ և  վ ա յե լէ  ք ե ղ _

Կ Ւ լ  ’Ի Գ՞ւ^ ՂէԳ' այ լ  Ь֊ զ օրութ իւն դ  ք ո  ք ե զ , որչա փ  ո լ  ա յլո ւմ ; բ ա յց  5 

և  իմա ստ ութ իւն դ * ե  ո չ  ին  լ  ե ս  ա ր գ ե լ ուն էր  զ ՛որ՜

եուով_ զաՆր ա րա րե ա լ ա մենևին, և  թ ա գ ա ւո ր  ե թ է  ձ ո յՆ  գ ո յր

ե  ո լ  ա մեՆԼիՆ կա րօ» գ ա ե ա լ է ի ր  յի ր ի գ ՛ Գ ր գ ո ւ ե ց ա ւ  ՛ի գ ո վ ո ւթ ե ն է ն  

ա գոա ւե և  զմեեա ձա յն ութ իւն  ց ո ւց ա ն ե լ կամեց եա լ  երա ց զբերա նն և

չէա ց  յղ յ ժ  ն ե . և  պանիրն ՛ի  վ ա յր ա ն կ ե ա լ որո լի ն է ր  ա ղուէ и ա ն ։ Ю 

Նա աո.լց ե ա լ կերա կրովն' ձա յն ք ո  ՛ի  ք ե զ , ա ս է , կա րի քա ք* ով_ ա գ ռա ւ,

բ ա յց  ՛ի  մտաց պակաս ե ս ՛

իՀայսաո. ասպ ե լս  գ ի տ ե լո փ  մի ե ր բ է ր  պա ա րից ի  и ՛ի սուտակասպաս 

գ ո վ ո ւ թ ե ն է г

2  Ц Е  шѴ *Лт _______

Ի 1!»/** 38с գտ ա ւ կ ո շ»  մի և  ի  խ նդա լոյն

լովդ զՆա յ ի  կտ ուցն նստ էր յ ո յ ս ր  յանտր*Լ է ր  օրն կիրա կի* և  կտ *էր

ճա շա կել* և  է ր  ա յգ ոցն , և  յա յն ժ ա մ ՛ ա րձա կ չ է ր  ի  ճա շա կել* և  տ ե ս ե ա լ 

ա ղ ուէսն  ր ն թ ա ցե ա լ  ղ Հետ  ն ո ր ո յ և  Հա ս ոստ մի ե ա ռ ո ց

Հա ն գ չէր  ի  ճա շա կէ լ* Լ  մ ա տ ուցեա լ ա ղուէսն' ասէ* ա ւրս ո ւր լս ո թ  է  և  5

չ է  պ ա տ եՀ ո ւ տ ե լ ք ե զ ^ զ թ ա ր խ ի ն ո յգ . կամեխտրել զի խ օսեսցի* 

մ ի թ է  բա նա յ զբերա նսն և  ըն կն ի թարխնայնի Ն ոյ*  և  Ն ո յ պատասխա

ն ի  ո լ  ետ  ո ւր . և  դ ա ր ձ ե ա լ յ ա յ լ  Հնա ր մ տ ե ա լ ա զուէսուն և  ա ս է. ո վ_ 

գ եղ ե ցիկ  ի  Հա ւերս ա,երՆիկ ակաՆքին*որ լս է  զբա րի բա րբա ռ, ք ո *  զի

լո ւ ե ա լ ե մ ՛ ՛ի  Հա րցն մերոց* թ է  ա նտ ա նելի ձա յն է  ա զգ» ձեր* Լ  ա ղա - Ц)

չ ե մ ՛ ղ քեզ _ Հ ա յե ս  ի  պաղատանս ի մ  Լ  մէկ բերա ն  գ ոչե ս  ա յգ  ա գէոր 

ձա յնիւդ* Լ  խ ա րեա ց զա դոոն , ի  սուտ  բա ն ե ր  Նորա* մեե ձա յն իւ

կա ւլ և  ա նկա ւ թ ա ր խ ի ն ո յն  ի  բերա ն էն  ի  վա յր* և  է  աո. ա ղուէսն* և  ա - 

ոէ* խ ա բ եց ե ր  զիս Լ  ա ռ ի ր  զկերա կուրտ  իմ* դաւ գիտ ես ու ա ա տ ուա ե. 

ա սէ աղուէսն* ձա յն ա ղէկ ուն իս* ապայի խ ե լա ցդ  պակաս ե ս ՛ 1 5

սատանայի ա ւրին ա կի, ո րպ էս բ ա զ ո ւմ  ասա ցաք  Լ  

մա րդուն* որ ունի սա կա ւ ա ռ ա ք ի ն ո ւթ ի ւն  ի  յա ն ձ ն  իւր* և  սատանայի 

մ տ ե ա լ յա մ են ա յն  Հնա րս ն են գ ութ եա ն * մինչև խ ա բ ե ա լև  Հ ա ն ե ա լ ի  նմա 

ն է  զ ո յն  սակօ ա ռ ա ք ի ն ո ւթ ի ւն  * էլսՍՏՈՐ և  զգա ստ քն՛ ոչ_

3 8 С = 3 8 С *  вш *«ни»ами+ ѵм  Ը08 С* а ы м т к к  ւ  թ - г ц л - . — 2  « л -

« Г  ԿԻէակէ'—3 ապ*ւես% \աքա. ֊ յա — .—5 ք --------
ազւէ,»* тун ալք 6  զթաքխի*̂» Հեա.— 7 թաԽա դ ր ե ք -

՜Ասր. և. *ту] Լ  %ա 3  —  Ю  < « » — “ * № — 11 — ք " ՛  13 ի ---
ադէե*%— 1 4  шт-Ьр. Х 5  աղ±եա%օ —ապա\

16 ա դ ա ա ա ա ա %ա ի *  ■ ֊ագաա-աւ%* 17 ա̂էԳ\Հ/^ \---աաաէաճաի*---18 խաթԽլ.— հա%էօ
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խ ա բին , ո րպ էս բա զումս տ եսա ն եմ ք. զի պ ա նա ւք և  ա ղ օթ ի ւք  յա ղ թ է  ցին  շԸ

բա նսա րկուին* որոց և  զ»Яг զդարժան ի ա րա սցէ երկէՀա խ ր թ ա գ ա ւորն  Հ ե ա և ե -

ւրվ ֊ с іП І ^  ար բ ոտ ն և  ժ ւ  զբա րբա ռն, "ր  «»*•
Հա ւր  իմ դ յ մա ռա էէգեր էքղպաարաստեալն։

—20 ~4~լ-ԹՒ* — 21 — Г Ч " » — 28К«—

6 6  Г  ІѴЫ МІЬПЬЧ» Ъ Ь  С Ц Ь Ь О П Ь ^ і |’ ^ ւ * ւ  մի քի  է ր  Լ. կտ որ

յի  պանիր * Է  բերանն» էւ տ ե ս ն ա լ ա ղ ւեսուն  և. ա ս ա ց զար մացետ  լ  է  մ)

ով_ ա գռա ւ , թ է  գ ե ղ ե ց ի կ  գ լո ւխ  Լ. ճիրա ն  ուն ք էւ ե֊ է ի -

րա նի գունէ թ է  թ>չ_ է  որ Հա ւա նց թ ա գ ա ւո ր  չե ս

չի՜նի թ է  ձպ յն չ ո ւ ն ի ս » և  Հպ ա րտ ա ցեա լ էթ ող _ զպանիրն և  ձա յն է 6

Լ  ա նգա ւ պ ա ն ի ր ն * Լ  ա ռեա  է  ա ղւեսուն և  թ է  ձսլլնտ  ա յլ

է ,  ր  и уд  ’ի  ի ե չա ց ա  պակաս ե ս ։

II ѵъ"іЬиև մարգ, ՈՐ Հպ~ր- չԻՆԻ։

К Н -  $  ռ  !> - ♦

*ւ»“  ւ  »*«4 <ֆ ս լ  ա-Ի
Ц ասն ա գ ռա ւղ յ մի անմ իտ ի։

Հ \ ո ր  է ր  ք ա ղ ց ե ա լ ա նպ ա տ մելի, 

Մ թ > լ Հ  Հ - Փ  կենգա նի

կ չ ե ա լ  գ շն պ յր  4 ^  5

Հ ա ր ա շը չէր  վա սն կ ե ր ա կ ր ի  

\\ակաւ պ ա նրի նա պ ա ա ա Հի.

11ք Կ  ա ն կ ե ա լ ա նգ *ի յե ր կ ր ի , 

ՀՀւրա խ ութ եա մ բ ա ռ ե ա լ 

*|» բ ա ր ձ շբ  ե ա ռ  մի նա բազմի г Ю

Հէյւա կա ւ պանիրն ճ ա շ ե լ կամի» 

կխ երևս ա յնու առոզՀ_

1>ձ  ն ենգա ւոր ա ղ ուեսուկ մի 

կլէեղճ ա գռա ւուն  Հետ ա մ իտ ի. 

ՀՀմնա ցեա լներքէւ ե  15

թ _ն սրա  պանիրն ա ռ ն ո ւլ

գ տ ա կ ա  ր ա գ ո յ ն ։

{Հսկսա լ գ ո վ ե լ  ա զգի ա զգի 

ի > յ* ե զ ճ  ա գ ռա ւուկն  ո ղ ս ր 4 լի ։

ուաաիգս1 ա յս գ ո վ ե լի  

||)է̂ ո.չուէա ն շմա ն

ֆ ե տ ո ւ/ ք  սորա  փ ա յ լե ա լ  

< Հ ե ր թ  ճա ռա գ ա յթ ն

*“и Ъ " ոՐա Ք աԴՏԸԲ & з Ь ՝  

і\ и ш  թ ա գ ա ւո ր  ե ս  կ ա ր գ է ի

|նւ̂  ագււասու֊կՆ ողորА լի  

Հյզա րա ա նա յ * ի  յի ւ ր  մրա  ի ։

*|*ով_ք ա զուեսուն ղ խ ե լք ն

կիա ղեա լզսչա նիլА՝զա ռ զա ռ Հ ը ն չի ։ 

\*0ղուեսն սոա եա լ զպանիրն աանի» 

ՀՀւրա խ ութ եա մբ նա ճա շա կի* 

|քՀ. ա գռա  ա սկ Գե ր Ւ '

^ ա յն գ  ա ղէկ է * թ ե լ ք  նուա ղի։

203Э ն կ ն ո ւ թ ի ւ ն  ա ռ ա կ ի ս ։

]քյլոէ-եսն է  նման սաա ան ա յի  

|յ*- թ ա մ ա յ ն ենգա ւ

I I / »  ԸՆԳ ^արգ պատերազմի»

պէսպէս Հ յն ա ր ի ւք  խ ա բ ե լ խ ա բի։ 

Հվ լպ ա րա ոսթ և ա մ բ զ ի ե լք Ն  աանի* 

Հ ) %սկր աշիմարՀչխ* %ման չյու֊ւյաՆի*

І)^րարիսն ա մէն, մա րգ զոր ոսեի$ 

3 6  1 )  ոрпілітЛвУլ ՀաՆէԱԼ կամի г

|\ււ̂  որ մրտպրն զգաստ լինիք

Հէ^աոյակս 9ի  Iփան ա ո֊ն ա լ պա Հ հ  

\Փ>ոաի ի  րա ց ոչ_ Հետ ևի»

'\ՐԱ րստացող̂բա րեա ց չին ի։
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(26 Ѵ=28 1=10 А)

հ մ ա ս տ ո ւն  մի է  ք ա ղ ա ք  չ ա կ ա ւ ո ր  էւ

ալփ ո ալն է լ ր  Լմոալոաէեքան բասալուաէք ա ո . ն ա յ ա ս է ր  ր ա բ ձ -

բ  ա յ գ ոյն  ձ ա յն Է լ.) թ է  գ է տ  եմ* ե ս  ա մ ե ն ա յն  այ ա  լյա այ» Լ .

ս ե ա լ եմ* գգ&գ_ էւ գսւգա ա լա նէս ն ոքա » գ ա յ ^է ա սէ» ա յ բ ա -

ր ի  Հ ա  թ է  մ ) գա լա ա ւ է շ դ յ գ էտ ես» և . ն ա յ ա յոյ» գ ն ա յ' Հա - 5

ր է  Ք ա2ձ/ 'Ѵ ’  ՈՐ  ա ե ս ա ն ե մ  Լ . գ ն ե մ  ա գ գ է ա զ գ է ա էէՀա մ  ե- ս պ ե -

գսա ն եմ գնա յ* ե. ն ա  ե Հ ա ն  է  հ -ո ք ս ւն  ա գ է մ է է շ ո Լ )  ո ր  չ ո ր ա ք ե ա լ 

է ր ) Լ . ա սէ» ողֆաքաշյ ալսագյ. գ է  կա մ էր հա ա լր ա ա ւն ել աէՀաքէա/ե» Լ . 

ա ս է  Հաաքէաէե. ոաէ աշոԼ) *գյր փ ա ո -օոր) ա նՀէաար ա յ ) թ է  ո  աշնանւոյ 

գ ա յ է  րմշկաք»գէ է  շ ո ւ ն  ա գ էն  միասյն Հ*գյ* աագայ թ է  ա սա ույսհէ  10

խ ո ն ա ր Հ է  ե- յա ն ձ ն  ա ռն է»  ն ա յ մ իա յն  է  Հ ա ր ո ւլ Լ . թ մ շ Հ ե լ Լ . ո գ Հ ա -

ք ո  լք ա ն ե լ զ գ ա յ'  ա մհնա գյկա րոա լ ա լա ւր ո ւթ  եաաէբն ( է ո լ-Լ_

կ ա տ ա ր ե լ ա լս լա կ ա ս ո ւթ էւն  ա ն գա ւ/ոք գորա սյ'  ալալլուիա Լ . ալփ ո ր ո տ էն  

Լ . գաաէենագյն ա ն դ ա մ քն  ո ս կ ե  ր ա ւք ն  ե . մ ս ա ւք ն  և- մ ո ր թ ա ւ ք ն  

Հ չա ւք ն »  15

Ց ո ւք ա ն է  ա ա լյսկս) թ է  կա յ մնալ ուի

նա ա գէս) թ է  ա յս  աղէս ե ղ ա ք  ա մ են ա յն  ք» ալէ աաւ աէեալ ամի ա յն  ա ն ո ւն  

կ ա ր գ է ս  Я  ա ք Լ . գէտ ու^ ա ա նս 1լ ղ ՀՀա ւա գ ս Լ ֊ բ ա ր ե ա ք  

ք ա թ ) էլ ա յս  ոչ Է  աէեալ ա ւգ ո ւտ  ա աւաթէ գ է ա ս է  Հ ր է ս -

տ ո ս . ոչ՜ճս ա ն ա չեմ ալանալ ն ե ն գ ա ւո ր  մշէ  բ ա ք  կ ա ք է ք  ք էն էն »  ալէ ՕԸ

աաւ &եալ մէասյն աէեաք ասն ո  ան քրէստոնէոլթԼ. ա մ էն  ա յն

բա գ մ ա քա ն  է  ա/ԷԼք մ ա րգ կա ն  էւ Հ ա ւա տ ք  աաւանք գ ո ր Ն ո ք  աէեաւեալ

1 I. А г+ԻմԷ—I. А  ի — А հքք| I Հ+.—2 Է4 *] А  թր— 2
— Տ Ր~րէքօցդդի] I А  Ր~Ր*Ր">ԳղՐ”— 3 I А —гг'**"'-**] I

А լ * է —4 եմք.—I, А  — му] А —I» А  —*ѵ] I т4і
— 6 գայա*.] I գ»քքը—̂ ~ձ, А  1 հ "*-— **•»] I гі*— 6 -*->?] I. А  ք~է_ գի~Խյ' ьь
1 впк  I աեաա\եմչ, А  ~ь*»%кх — 6—7 ~~)Ьч»льх] I թՀլկւտ— ղ & ъ«] I
іК*—I ի ЬядЬЬ, А  Ի *тОѴ*❁—*Ի քձ"*-] I Аі"**• А  <ք —7— 8 Լ А  եր —
8 I • А  "чі֊шв"՝—А  А  ւ̂ի՝— I — 9 I ր*Ւշհ—
"Աр] А  Հ"ՍՐ՛— 1է А փաա-աւ-яр. 1, Д  шХфішр.— I, А "ղքա\ա.— Ю ի ր*շՀլաց\ I ВЫ».

ОМИЛРШГР1* Ր ո9  յխգՐ»է կաք*ղ_ թմ՜շքլձլ Լ֊  шяшяш-̂ тЬյ 1 Ц  Іі А
штЛт». ԵՒ I ВПК* { ш Л  թարի щярЪтд — & ք^ձԻւ]  ̂А  Ր^՚շԿ^Լ.-11 12 —
12 •"•ն՚̂ քքկարաղ... քւք«Հ] А ^ —^«լլ] А  է!+*—13— 14 ■'м’Л» т-Г*Ѵ— с***1®՝՛] I
լ!+ 14 I գարա ա%գա».— 14— 16 Եհ 081,4*] I ձ«* ” "ԿԽՐ** Լ  Л Г*
թ՜+ք% А  ե. յ*օք\ ւ  յօքթօք% ե» ՀթքԽւ

16 «У. եքթարք՜\ I եղջ-սրք 17 I, А  »Л%ѣрЬш\-18 А  Կ“ Ր * Ւ" * “5Ѵ--- 1 чЬшм
թե»\ց.—I, А  հ/աւյաաթ». 1, А  "Աէ1—19 "է_ է] շե' 20 Լ А թե »չ—\Խ%գաւ-*ր ւ<ձ»̂ ] А
ե̂%գաա.*քակք. 21 ]է А  *Л»«А •փ*Հ/ե * » յ -  22 Լ А  ք 4 ք ;— է ]  I է ք ՛



կ ։ Ա պ ա յ գիւոաս^իք*դի ա ւր կ ն ք  և . ս ո ւր բ ք  կա րեն  բմ շկե լ^

գ մ ե ւլ Լ . դիէդչ ա պ ա յ թ կ  ա ստ ուա հ՜ յա ն ձ ն ա ռ լն ո ւր  ե . գա ր կրկք*^

մ ե գ  ի  ի/եգիր^  ն ա յ կ ա ր ո ւլ կ  բ^՜շի^Է_ և . ա զ ա տ ե լ 25

— 23 է] I կան, ձ  են աւքէ^] А  Ս1"1'ԼՄԱՄՐ' օրկք.— 24 •Հ/թե] ечиз ’ՓաՍ՝է։’— А
,/іЛА и* т/к է ե. գա. ?4--25 աաաոսահ՜,̂  I Հգաւր ողորմութիւն Լ  աո֊աա մարգաոիրուա
թիւ%% ասաու&ղյ. 25 А  է կարող. 1 նորոգել̂ ի ХЬп/к ապաշխարութեան*

|ւիա» 1 0 8  8$ \ շ կ ե ա լ  ր ժ շկ ա պ ե տ  մի 9 ի  ք ա ղ ա ք  մի* ձ ա յն է ր  և֊ ա ս էր  

ը ե գ  մ ա ր գ ի կ բ  ք թ է  խ իստ  բ մ ի շ կ  ե մ  և֊ ա մենա յն չքա ւոր դ ե  է լ ո ւն ի մ *  և- 

ղ Հ ի ւա ն գ ն  ողք_ ա ռ ն ե մ ։ | յ լ  սԼքՐ մի կա մ էր ե ա ղ ջՀ ա ռ ն ե լ  ղ Հա ըիմ ե* ե  ա՞

ռ ե ա  լ  ի շ ո ւ  ագ ի  մի* հ֊ պ ա կ ե ա ր  զնա ը ն գ  Հա% գերձո1քեդ Է  ա ս է  ը ն գ  Հա -  

քիմ ն *  ով_ իմ ա ստ ուն  բ մ ի շկ դ  գ ա յլն  խ ա ե ե ա լ է  զիմ* ի շ ո ւ կ ն * կ ա ր ե ս  զիմ* 

ի շո ւն  գ ե / լ ա ռ ն ե լ որ  ոգՀա ն ա յ։ |^ւ ա ս է Հա քիմ ն* խ իստ  քս*Հ* գնա  բ ե ր  

գ ե կ ա ն  միդ որ  տ ա մ  սև. մ լՀ ա մ ի  1ւ սպ իտ ա կդ որ  ող քա ն ա յ* ե. ա յր ն  զ ի շո ւ  

ա գ ին  եչյոյչյ և  ա սէ* * ա յսօր կ ա ր ե ս  գ ե է լ ա ռ ն ե լ  և. նա  ա ս &  ո այբ *  այ~  

դ ռ ր  ա ստ ուա ե կ ա ր է  գ ե է լ ա ռ ն ե լ  ո ր  ս տ ե ղ ե ի լ Էդ ե ս  զի ա ր դ  կ ա ր խ մ  

ի շո ւն  ա գինդ որ  Է  ն շա ն ի շ ո ւ ն ք զ է լ  ա ռ ն ե լ

4 ,4 /  մեզ, գի Նշս/ն կ  մնա ցկա լ *ի մ ե գ  որպ կս

պ յն ի  շուքն ա գ ի ն » ա նուա մբ միայն ե մ ք  * ե

1’ ս '̂ Հա ւա տ ք աո.անց գ որե ոց  մ եո.եա լ են» ե  Հա ւա տ  աո.անց գ որե ոց  դա 

տ ա րկ կ» մարմին աո.անց Հ ո գ ւո յ մ եո.եա լ կ» Նոյնպ կս ե  Հա ւա տ  աո.անց 

գ ո ր ե ո ց ։

Ի& ԱՐՏՈՒՏ ԹԱԳԱՒՈՐ ԹՈ-2*եՈ8

(26 Ѵ~24 1=156 а^=92В=114В=2С=2С2=2бО)

к
Ց 'ո  դ ո վ եցա ն  թ ռ .չո ւ Ա ք ն  1ւ ա հ՜ին  գ ա ր տ ո ւտ ն  ի ւր ե ա ն ց  թ ա գ ա 

ւո ր »  գ ի չկգիշայկեր» և . կ  ա ր թ ո ւ ն  1ւ սա ղ մ ոս ա սա ց կ ա ր գ ա ւո ր . 1ւ

սա Հմ ա ն ե ա ց  մ ի ա յբ ա ն ո ւթ ի լն  !ւ  կ ա ր գ ե ա ց  զի շիւ ա ն и  1ւ

1 * очдгаѵь щ , ռ  տ ուելոյ՝ ասի յա ^ կա 8, թ է— 92 В С* ԹԸ«-
 *"ծԹ] В **/* զա եւ. 92 В Ѵ"Рт

ա ս ւ յ-ն  եւ. ս ն ի ն , В րն արեցին եւ. էգին, С* С8 Գրթ1’  1 2 իւրեանց թա գա ւոր)

8{[) 92 В. Թ А*-/,*"ЛТУ թ ա գ ա ւոր, В. С* С9 Ւ  զարաուան (С ղարաօան). 

— 2 г А] I С* С9 *«- ասեն (С թ է )  գ՞ ե*— չէ  գիշակեր] В գիշակեր չէ, С  С9
ѴІ+‘ է] 92 В  ՞ԱԼ. է, С, С9 է!+* В սաղմոսա եւ.  կարգաւոր) а̂ і В« Թ,

С» С 9 է ւ կարգաւոր. 3 4  *«- ««ՀւնւԱաք,,, պաւրսքյվարս) X եւ. յիաթանու-

թիւՏ» եւ. կ. ի շի  անս ես պօրաւորո, В і В  92  В  իշխանս եւ. կարգեցին

գսրաւ-որս, С, С9 էւ. սաՀՏանեաց արաույոն (С արաօտն) իէ-րեան (С երեսփոխան

եւ. ի լի .ա նց.

10

3



վա րս* Լ ֊ ս կ ս ա ն  գ ն ա լ  և- գ ա ն  ի  գ եղ ^ կ մի Լ .

ե ղ ե ա լն  կ ի Ն  ո ր ո գ ա յթ  վ ա սն  ձագույճւ սլա տ ա Հեչլա ս որո գ ս յյթ հ ն

ա ո ^ ս չէ ա բտ ոստ իՆ *  ճւ *նայ կ ա  ո . գՀկատ չլորեՆ ոյՆ »  ճւ բ ա խ տ ե ր ք ն  

ա ն կա ւ, ի  պ ա րա ն ոց Ն որա »  ճւ Ն ա յ և . ե կ ե ա լ

Հա Ն իՆ  զթ ա խ  ա ե ր ր Ն  ի  սլա րա Ն ոչլկՆ  ճ ւ ա սեն» բա րքէ թ ա գ ա ս ո ր  

ճւ իմա ստ ունն կա ր գա  սոր* սա ղ մ ոս ա սա ց  ա ր թ ո ս ն *  *գյ**% պ տ -

ա ա Հե չյա ս ք ե լ  իՆ չ կր* ճւ Ն ա յ ա սկ» բա րքէ ո ր  ա դ ա -

Հ ո ս թ ի ս ն  Լ  յո ր ո վ ա յՆ ա յ մ ո լո ս թ ի ս ն Ն  տ ա ր ա ս գ թ ե լի ք ս  Լ -

մ ա ս ա ո ս թ ի ս ն ս »  գ ի խ ո ր Հ ե չլա յ հ ՚ա հ՜կա յբա ր ո ս տ ե լ չլո ր ե Ն ո յՆ

վա սն  ս ո վ ո ս ս  իմ ոյ»  գ ի  մ ի  տ ե ս չ յկ  ո ք  գա  ս ր ա ց  ի մ ո ց ։

ք  Յ ո ս ց ա Ն կ  ա ո յ ա կ ս ք  թ կ  բ ա գ ո ս  մ* ս ո ս ր ր  կա ր գա  ս ո ր ք  էս ա ո ա ֆ - 

Ն ո ր դ ք  կ ս ր ը ն չ ի Ն ի  դ ժ ո խ ս  վասնագաՀրւսթեան 1ս

—4 С  С* —ОД О А **—ւ_» С» С8 յերկիբ— А #] I ^
գեղձի + Ѵ, В, В  քի գեղ_+, С  Ի գ»գ_ + , С* գեօղ_ ф А ]  I щшфАщ  92 В
մէա%ք, В» С» С* էէ*— **-] В »*-!*•— I. О лц«*Ѵі а# В лл̂ »*.іуЛ, 92 В шѵѵ*ь, 
С •՜ԳՀՕքե զեղյչիե, С* “ է՛#* գեցքիե.—5 I, &%> В եգեալ 0  0№ԼՄ11Մ1" է ք ' 

եգեալէիե, 92 В Գքել էի\, с է քեաԼ*А*— "ք»Ոք^] I* В, В "Բ"գգաԹ> Ц  ■/"ТѵМ"՛
92 В С ակա.\ակա>աք «րազայյթք, С* ակա\ակաաք արադ^թ Հ* *•«•*«] I վաա\
թ ֊չե -9* С -Լ *-Կ"&^ О, С* вш*ъціѵ тР թ Հ ե ^ — ^աաահեէավ с , С*
Ц і В» Թ լէ**— " է " Գ Ц[) В» О ЗКі 92 В յ"?"ԳաօԹ —̂ 6 ‘•«(ք] I ОД* ®
նւ С* С* էէ** •*7***»*»*-*'/(*] ОД В. ն шртштслА յաեց (О ■>՝;) կացեաց 92 В
С ացաա»ի% եւ. ОД՛ О *■*• В էէ*. 92 В ցռկա ցա ւ Խ4  С. С* էէ* вОМЛЛЬѴ
А ф к т д  զկաուցե. 1 *■>«- զհաա ցաքե%զյ\] I  զհաաէ С ք» »*-ք***է7<> ••""*’• С 8 է#«-

,[%].—6—7 թաիաեցց* -Л*-»-] I  ա &Հ, Б ա%կաւ., В ~*կաձ թաքաա%,
92 В ա%կա». МП՝-.**-- 7 Ի -ղաքաճաց і- г-] Ա Հ ,Б ի т,~ршЪтд\, В А -^тдиЛтд, 92 В Դ
վեքպց ւզացաեացի %яРш, С» С8 է Հէ̂ *—*’*ѵ] ОД' В» 92 В* В էէ*'—1«՝̂ »յւ»ւ.—եւ. եկեալ ] 
92 В էէ**—էքք*^] ОД В» ն է* ՝̂ւ 92 В լէ*՛ С С* հ"»*-»կքե՝—8 <и"*А*] I
հա%ե%, 92 В լէ**— ОД» В» О 92 В» С էէ**—է а&> В»
92 В. Б էէ*» С. С8 Ի վգէ* 92 В եւ. шті Л д %  թա -լա ^ — Չ Խւ ргшшттЛ] од, В» 92 В.
В ի •ГштштЛ,— կարգաւոր] I կարգաւ., ԱՀ, В» В ել-, 92 В »̂քէ»ս»ք եւ- С» С8 էէ*՞ •*•»*?
Ітяшшшд] В ишдЛтшд, С» С8 էէ** “ք I եւ. աքթ-яЛ, ОД, В, 92 В* С* С8» В էէ**-------
ւք] од В» В ւք՝ձ *» 92 В* С» С8 ւէ՝ձ—"Ս" -г] 92 В, С» С8 էէ+*—9— 10 ւգաաահե»
5****-] 92 В »գաաահեցալ. туш, С հ~*գի-գեցօ, С8 հ^՚եդիդեցաս.—Ю С "и"*Г' С8 քեգ_

*ѵ*»***-г— Ի*չ_ *г] ОД» В» 92 В» В» 0» О8 էէ+*— "՛Լ ց~քի і**нѵ К ]  ОД* В» 92 В, В 
С* С8 "Վ- Հ~^է (С8 Ւյ')-—»/•] I тА*»**®̂  «г* ОД* С8 А̂— ѵА1՛ *֊А» В դՒ"ո""յԻք  іА» 92
В З К  С В գիաացի զի.—10 11 С իւձւ.—11 եւ. յացավքցեացքալք-ա

I եւ. յացավացճամսւաւթիւՕե, ԱՀ, В, С* С8, ն ЯЬ*, 92 В *- արկցաք՚ալաւ-թիւ-ճ.--
գիելՀ"\ I» од, 92 В գի՚եէք,С* С8 զի" ե- զի՛1' իելք "-—ի*] С, С8 а̂ *՛—11— 12 *- զի՜
•ՐաաաաւիՅ-իւՏա] од, В, Б эь*— 12 զի] I, од» В, 92 В» С, С8» В^ Ч А*—Ի"քհե»"է/] 92
В կ~*ա"Ա' եա&կացցաք,] 92 В* С8 Т*"1Г' С գաղա»ւ-կ. զՀաա втрեեզքե] ԱՀ, В Ѵ"^шѴк,
В զց"րե%ա, С» С8 զց"քեեահաա% (С ■ ղբարե%ացհաա%)ի յի ք  ցեկեցացձ 13 վաաե սավաւա
ի*-!/] I & А  զի աովեալ Էի, ԱՀ, В, Б 4шА -ավալ, 92 В »*, С Հ -  ̂ С?
ыя4зіт-—զի # •"ետցէ ոք] В ւէ А  էէ"*»*է V» 92 В іА  ՛է V  *■*»•*, С» Са ***“*•—
А ч - ч —  ААаг] од. В  А ѵг-чЛ. В, С. С8 аь* ы* виь\ ѵ- (С8 ъѵ ) ~%կաս ց -Ւ -եբ**  
(С8 9աՒ-եցք) ի վիգք իմ։

14 «*— *կ"]В» 92 В аь»._дшѴ и<г] С» С8 շ.-—— 92 В. С* С8 **►*•—
հ . ո աէ**ք] Б ке*Ъ"“ -"ц*՛— 14—1 б 92 В шлтршРЧФ լ  կաք գասացց,— 15 ոյփն կա րեչիե. 

—А Ф+'А’*] ОД* Ві Б ОМ ОД, В« 92 В» В» С *■ ացնաթաիցաւթԽԱե, С*
ացէաթաիցավԻեա/ե»



լո ւ թ ե ա ն  ք որով^  գ պ լթ ա կ ղ ե ց ո ւց էս ն ե ն  ղ տ գ կա սն  լի ն ի ն  ո ղ ո ր մ ե լի ք

աոյսՀի քրիստոսի։

— 15— 16 4. I *• •ք "Հ '»է - * Լ * լ ^ * * ',է В» ^
2 Н  92 В  յ^քավօ^ա^լոէ-թեա՚ն, С  — 16 »ք»Հ.] &Զ' 15 է  ղ (՝» լ ւ

В  4. < ^քկ С а */»•— I՛ &Ջ գ"(յԹ>"գղե9ուաա \ե\է В  գ^է/ԹակԳԽ̂ ՝ В  Գ4է/ԹագՂ 92  В» С»

С* գ*սԹ’"կգ*9"4է’"1*ե՝— ( и ^ « А ]  ад, В  4!Գա"  • + л '/,* * ՚ В  4»Կ">ք" *լ  92

В . С  է -*է*-« .— 4*. і / Ѵ ^  "Ѵ Р Л ^ * \  В  Զ « ,  С . С* լթ ի  " ѵ р * & ՝ — 17 Քրիաա**ի]

а &  В , 92 В . Б  в ь* , С  "рцЬ*  եէ- *»» С* «гч*» (— *• )

ԻԷ. ՍԻՐԱՄԱՐԳ՝ ԹԱԳԱԻՈՐ ԹՈ-2ՆՈ8

(27 Ѵ = 2 б  1= 97  а§^=93 В)

Ժ ո ղ ո վ ե ց ա ն  թ ռ չ ո ւ ն ք էւ ընգրեցինղս ի ր ս լյմ ա ր ք ն  վա սն  գ ե

ղ ե ց կ ո ւթ ե ա ն  ի ւր ո յ»  ա ւհ ի ն  զ ն ա յ թ ա գ ա ւո ր »  գ ա յ ա ղ ա ւն ի ն  էս ա - 

սէ* ո վ  ր ա ր ի  թագաւորք ե թ է ; ն ե ղ էն  զմեզ ա ր ե ի ւ ք ն ) գ ո լ  զ ի ն լա լգ -

ն  ո ւ թ  ի ւ ն  կա ր ե ս  ա ռ ն ե լ մ ե ղ ։

Ց ո ւց ա ն է  տ ո .ա կ ո յ թ է  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ոչ մ իա յն  գ ե ղ ե ց կ ո ւ թ ի ւ ն  ^ 

ԼվսլլեչԷ^ ք *լ/է_ ք ա ջ ո ւ թ ի ւ ն  և . պ ա տ ե րա ղմա կա ն դա ւ բ ո ւ թ ի ւ ն  ե

րա ղ մ ա Հն ա ր  ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն  յա մ ե ն պ յն

1 I* թա.չաւ\թ%.— 1»Լ14% рЬюрЬдІ№.— I քօ^ա / м д А ,  ад» В  1»քք«*

л-г**»— 2  -»*-4/№] I  4. *ո.1ք>%, ад, В  4. шршр[л (В  -»/ДО) ^ рЬтЛ д.— զ*պ/] а^» В

 3 <*1 шрЬт̂дХ. 3  4 ա*-գէ>. կարեա «•■ձէգ] ад  штХЬт * զ  ղօգ1ութիւ\, В

дкт յօգ%ոէ-թիւ.%.— 4 ]  I  Ѵ * ( , ад, В  լք*«

б աա̂,կ*] ад, В  է1+*— 6 •Իս^ւՀ] *8  *#*"ѵ В  — "ս ւ  4-] ад» В  ѵ і і— • Ѵ * *
Հ~ չ*-֊թ ի^ ----4. պաս., ղա ^ո^թի^] а#, В  іН> 7 ^ Л Ь ту Х  կսզՏաЬ^] I  պացաէ աաձհլ

шЛЪшуЬ կ»ղքա\ց, В

ԻԸ. ԱԻՏԱՐԱՓԵՏՈԻՐ ՃԱ8ԵԿ

( 2 8  Ѵ = 2 6  I )

Ժ ո ղ ո վ ե ց  ա ն ա րա յմ ա գ գ  թ ռ չ ո ւ ն ք ն  էւ յե ղ ե ր  հ ո ֊

վ ուն ք ղ ի գ ի ց ե ն  զ գ եղ ե ցի կն  ի ւր ե ա ն ց  թ ա գ ա ւո ր »  էւ ՜ճա յ ե  էլն սէւա յ- 

ԴԳք1* Է» ք ա ղ ե ա ց  ղ ս լա յհ ա ռ . փ ե տ ո ւր ն էո ր  թ ա փ ե ց ա լ ի

апгаъгпьР-іФ ѵеи ըստ ւ а ін т к ь  ւ . г /м . . ^ ц г — ւ _ շ  ծ ,Հ յ ռ ._ 8  ղ փ ^ ձ ա ա *

 ի սցլ_ թա~չնոցն.



գ ա տ ա սա ա ս րս  տ ա յ ր  տ է ր ս  1ւ. ր ^ ք ս  սսա յ9 

է  ո ք ն  թ ա փ  Է Ն  է  ՆմսՏեէև֊ ե ր թ ա ն  ա ո . տ ,

էւ. թ ա փ ե չյա ն  ե *ղ ո լր ք Ն

 4 յհ 'հՔ Խ շ^ էԽա9  *•] г і" Г кшв  •"**- Ւ լ Ր անենւ/> երԼեոցի. 4 5 արամ՚ասարն.  ̂ А.
էրն. /Ляւ֊թեաՏթ] յաո-աքչ

8 կեզ եա ւ.որխ -9դար չի  պ ա ա լա * * Л І . _ Հողովն զ րկէ---- ոն ու Հ- Л
Հեչա ու-թեա ն Տարեէզ/նիւրդյ  յ ա ւ ր ն ] риуд յա  ւուրն-10 Ж пу խ իվի- 1] նրն

ՂյՀ! Խ՝— 11 Թ ափի՛— 11— 12 »րպ ի" ն  թ ա փ ե ՛ցան.ի % Ц^՛

14 Լ**" 67 Г  іП1вЬ*Ъ ЬЬ Հ1ձհՈհ8*0 ] ք յ  չա ստ ուա ծն ասա ց,

Հա ւքտ  ամե՜նայնկ կ ե ա լ *ի  յա յս  ա՜նուն ոփ  ՑՒք )

և  ե ս  գ ա մ  տ ե ս ա ն ե մ ,  Լ . ո ր ն  ո ր  գ ե ղ ե ց ի կ  թ լ ի ,  զ ա յն  թ ա գ ա ւ ո ր

•քն եմ*  ե- \ մ լ ե ա լ  աւ/*Էէէ̂  ե  ա ն ղ ա ր գ ա ր ե ա լ յ ք ն *  ՛ճ ա յն  և. յ ա ՜

մ \ Հ ն ե ց ո ւ ն  փ ե տ ր ե ՜ն  ա ո .եալզանձամին ե  ա ռ ա ւ ե լ  5

ք ա ն  զ ա  մ ե ն  ա յն  , ե  տ ե ս ե ա լ  Հ ա ւ ք ն  զ ա  ր  մ ա  ցա ՜ն ե  ա ս ա ց  Է Ն  у թ ե

պ ե ս գէ*4էցէհ  Հալ էէ՜^Ք Ւ ' տ կ ս ե ը  ե  սեր  ա րթ ուն  . կ կ ե ա լ

մօա տկսեալզ իւր փ ետ ուրն ճա նա չէ աց ե  ա մ\շնհրեա ն ղէւրեա Ն ց

ւ  Я ш Я  ճաՆ Լայ*էս^աո  ̂ ս ե ա թ ո ր  Լայսս^ւ*^ մի է

յ̂ յ̂սսլեսե ամենայն մարգէ որ ա յլո ց  ըն չիկք  ե  կ ա մ  գ ի տ ո ւթ ե ա մ բ  ДО

պ ա րեեն ա յ։

1 քՎՐ-ГЬ իեցգեա ինն.— ե%ր̂,V*ТЛ * ВД В եդ քա ր, ֊ ֊  1— 2 , . Ա ^
ԴԻտՒ% -Г"*-] а?< В ն  արարի% ցան[В *•] հնձեցին 2 կաաեցին Լ  շեղՀնցին] 1 կ.

լնցին, ԱՀ, В կաաեալ կ՚անցին Լ  աակ] а$, В шик.-1 Ա Հ, В -2— 3

&8 է  « !“*• '»*'• В Ի րլրւր  *ք 3 -г] ն Հ , ® В շուռովդ— чпу] ԱՀ ի քանն, В
— ԱՀ, В ա ոնու I, ԱՀ զբորեանն, В զցորեա ն. ի ր րե] Ա Հ, В յորժա մ՛.— ի Ա Հ, В^+-

ՒԹ . ԱՂՈՒԷՍ ԵՒ իյէՑԳԵՏԻՆ

(29 Ѵ=27 Ь=39.ав=Ю 1 В)



ա ս է  խ եցղ ետ էն »  ա ր ա յ Է ն ձ  ս հ ր  </ л/ г մ ա մ  վ ա զ ել ̂ я ц

զ ա րկ Գ ^ դ էգ  Ք ո  է  пР յ է  ք ո *  և 5

եր  ա ք էւե  չյղ ե տ էն  զ մ կրտ ն  է*֊ր* ե . է բ ր  ա ղ ո ւէ ս ն  դա  դ էն  Լ  

վա զեա ց» էէեչյգ Լ ա էն  փ ա կ ե ա լ յադէնազ^ոլ̂ էսուն» Լ ֊ է բ ր ե . Հ ա ս ա ս  

ա ղ ո ւէ ս ն  է  շեզ ^ ն  Լ ֊ դ ա ր ձ ա ւ Հ ե տ ս  տ ե ս ա ն ե լ թ է  ո ւ ր  է*/է է*եչյ- 

ղետ էն» !ւ  խ ե ց  գ ետ էն  ա ն կ ա ւ է  վ ե ր ա յ և . յա ն ո ւ ն

ա ստ ուՆ ո յգ  и д и  էն ձ»  գ» մ ո թ  և . կէս• զ ա ր մ ա ց ա ւ ա ղ ո ւէ ս ն  1ւ • 10

ո վ  դ ո ւ  }ա ր  у ե ր  ե կ է ր  ա ս տ ։

Լ 8 ]ո ւ ց ա ն  է  ա ււա կս» շա տ  բ ա ն  1ւ ղ ո ր ե  ա ռ ն ե ն  ն ե ն գ ա ւ ո ր

գ է ք ։  որ  է  կ ո ր ո ւ ս տ  լ է ն է ա ն ձ ա ն ց  նոցա » Լ . տ կ ա ր ք ն  յ ա ղ թ ե ն  ն ո 

ք ա ։ ‘հ ա ր ձ ե ա լ դ ա յս  ց ո ւ ց ա ն է  ա ո-ա կսք թ է  շա տ  մ ե ղ ա ւ ո ր ք  ա յս  

ա կա ր և . ո ղ ո ր մ ե լէ  մ ա րմ ն ով ս է ա ն ա լն  Լ . յ ա ղ թ ե ն  ս ա տ ա ն ա յէ  է  15 

ձ ե ռ ն  է  մա  ս տ ո ւ թ ե ա ն  և. խ ո ն ա ր Հ ո ւ թ ե ա ն  Ա. Հ ե զ ո ւ թ ե ա ն  ճ ւ ա ր 

տ ա ս ո ւ ա ւ ք  ղ ա ն  է  մ ե ղ ա յ Լ . ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ի ւ ն ։

— і  I  *■ — I. &8 հ ե&Դ*աՒ*Ն— В  — * յ*/»] Ն " է — Կ""ԳյէՒ“  - •(?•%*լ ]  В  ե ր թ ա լ

— т»*-] В  է>+— 5 <ս~գիգ * " ]  I  •ւ~ գՒա  ■*"< а§ В ч.- գ ի ՝ " — Ի  В
 Щ <  В « РЬт. ав վ կ ՚ե ի  6 եր ա &  ղմկր.մն (I ի ւ.ր . Լ  ի թ ր Լ  (I յ ա ր .

^«.<г)] հհ, В  լք*— а#. В եղ^րԿ— Риг-гь  — 7  в  4 г г ьв — Ւ ե0 Գ1""ՒՆ] I  Ւ ե9 Գհաթ^*

ав  լ  Ւ —չափաաձ, В  4. ի » եցգեաիԱ». ք*Լք-^Ь փակաւ. (I փակա).— '/«.քքն] I դադին, В

ադթւ.— I* ав աղոէ-եոուե, в աղաւ-Ь туХ . իբրե] В -------------— ^  ԿՀաա.-
8 ІІ &В Е ,  В  աղուեոե, 1 ի ս ե դ ք ն . Լ  I  Հպյեցալ, В   ՐԼք^՞ե յեա ո.---

ա եա ա \ել~ \ ՀՀ,В \}+ 8 — 9 թ է  *լ ք Ւ տ է  I  թ է  "ւ-ր ի ց է ,  թ է  յ ու-ր է  ի ե ց -

գ ե ա թ \ ,  В  թ է  ի ե ց գ ե ա ի ե է , Գ - у  թ է  «ձ- 9 է] 1 !>+• ՐԼՐ^Ն  Հ Հ , В > փքք/ր

ա ե կ ա ւ . 1 ո ե ղ Լ ի ե  Հ Հ  աեու.%, В ա%ասЬѴ Ю *»**էձ^ I ե ր կ ք  մ ո գ .-
М»Г*аЧ» ա զ ո ւ֊ե ոՆ . 1 ] ^*ւ] в  Կ*] Рир-ач» ե ր ր .— Հ Հ ,  В ե կ ի ր  Հ Հ }  <ւԱ»ր*

12 В Яп̂ Яш \ь\— աաակա] ад. В  —  լա»] ՀՀ, В  *>+ ъь м ,г*ч . вш >ы.пьг թ է —

12-- 18 I» В մ ա ր դ ի կ ,  ՀՀ մ՛արդիկ# 13 шХЛпЛд ՀՀ В "եոցա

 Яф В  ակարք. 14 ԴՐԱ" (I եւ. արա) ցաւ-քաեէ աայակա, ՀՀ , В   »8 ' В  մևդալյլր.

 15 I "’Կա№ եւ. ողորմելիք а#* В լք*. քաեաց՚ե] Հ Հ , В Հաեաց (В քաեան) իմաաաաւ.-

թեամր. յա զթ եե աաաաեացի (В  գաաաաեաց  ̂  15-16 ի եեա% իմաաաաւթեաէւ̂

Հ Հ , В ^  ԵՒ В 6ՇՒ'. իաաաափաեա^թեամր-- Լ  իա%արհաւթեա% եԼ Հեգու-թեա ե] ՐԼք4Տ*0
լք+- 16 17 արաաաաւ-աւ#... ապաշիարութիւ.% ՜] ՀՀ, В արաա •»»*-•/ քա^%  ես ա էբ

լիեի Լար# լիեիե) երկ%ից հացիՆ

37с I ՝աղոսԷս%ե խ էչփ ա ոն  բա րեկա մա ցա ն մէկ մ էկէ ե  ե -

ղան [եղբա րբք ե  սկսան և  ա րէն ցա նք  ' միասին ե  է  ժ ա մ  Հն ձե չո յ ա շ- 

իւաաեցան է  մէկէ ո րպ էս ա սրէն է  Հողագործ՛ացն» ճւ ա րա րէն շեղՀ_ Ր որ ե -  

նոյ» ե  ա սէ ա ղոսէսն էւէչաւէաո.էն» շախն այն ե  է  գ ե ղ չ ի ս  ա ա նոսա էրքն

37 С = 3 7  С 2= 4 5  І> 1 С 2, Б  — իւԼլփաաե] С2 իէշիփ ա -ձ, О  ի»եցգեա%.

— * Կ  Թ  а ь * . ֊ 1 _ 2  է  եղաե եգրար# (С2 եգրոսր#) լ  «4— 1) 3^ . _ 2  Б  արարի%.

— С2 В ՜Ь — Ւ  4 — ^ ] С2 միա*ի%.— հեձելց]С2, В  հեՆ ցե— Տ օրէե էր .

 4  С2 աղւ.եա% խեչ_իփարի%, Ր  աղուեսե ցի»եցդԽաե. 1) շահեա. —  ի գեղչ_իս աաեու.-

С* գեգքի "  ա ., 1) ա ա ե ո ւ -ա է ր  դեւլիո.



էւ յի ն ք ն  յա ր եա յց  էւ պ ա յ ձ՛ա ռ. երեւեցա ւ.» ե֊

մ ա ղ գ ք ն  ա ւէտ ին զ հա յ թ ա գ ա ւ ո ր • ի ս կ թ ո .ա յն ) յա ն ժ ա մ *

թ ա փ ե ց ա ն  ի  նմանէա ւտ ա ր  • Լ . ո ր  պ էս

է ր ն  բ ն ո ւ թ ե ա մ բ ն ։

Տ  ո  լց ա ն է  ա /ւա կսу թ է  ա մ են ա յն  ո ր  

ճև .ա ն ա յ) ո ր  չ է )  Լ- ղ ա ւտ ա ր  ի ր ք ն  у յա ւ ր ն  

դ ա տ ա ս տ ա ն ի ն  տ ա յ ի  տ էր ն  ճւ թ ք ն  էէն ա յ ք Լ . է» Լ ֊ ա ւտ ա ր

ի ր ր ն  թ ա փ  թ է  փ նմանէճւ ե ր թ ա ն  ա ո . տ է ր ն  ո  ր պ է  и

էւ թ ա փ ե ց  ա ն ե պ ո ւ ր ք ն  * Է  ՜ճա յ եկ էին։

— 4 յէ\քե *•] ձ"ք4"» іч ?  ж1,л 4 .Ւ— երեեոցի.— 4— 5 — 7 է
կր*,. իեու-թեա Հր] յաաաքշ

8 է*լծ»4»քք 9  Ѵ Р  չի պ ա ա շա * і / «  (Аչ* Հողով!; ղրկհ. աոձաւ.

հեշաոա-թեա*. ՏարՏեղ/ե իւբղ/' рыуд յաւ-Ոէ-рЪ. 10 я  ту -ի. ի զ ի. -*]
ղղր. 11 թավի 11— 12 որոքհո к  թա փ եցա ե... ТСтуЬЦХ.

ի ք  Լա » 6 7  Г  յ016Ի*Ն Ե հ  Հ Ա Ւ  ՈՒ 8*0 \\րա մա ս» ա սա ց, թ է

Հա ւքտ  ամե՜նայն կ կ ե ս ւլ * է  յ սԼքս անուն ոփ ր ր կ ց է ք  յ Էք )  ̂

և  ես  գ ա մ  տ\*սանեմ* և  որն որ գ եղ ե ց իկ  թ ւ ի ։  քա/1 թ ա գ ա ւո ր

գ ն ե մ  ե  \մվեալ шіՐ\ն\չրեա ն զա րգա  րեա  չ ք ն ■ \.կ ե ա լ յե տ ո յ ՜ճայն ե  յ ա՜

մ\ձնեցուն փ ետ րէն  առ. ես/լ  զանձամրՆ ե  ա ռ ա ւե լ 

ք ա ն  զամենայն > /լ տ ե ս ե ա լ Հա ւք ն  զարմացան ե  ք թ է  ա յլ  սոյն

պ էս գ ե ղ ե ց ի կ  Հա ւ շե ն ք  ի ՛ տ կ ս ե լ ճ. и աքն է ր  ա րթ ուն  կ կ ե ա լ ՛ի

մօտ տկսեալդիւր փ ետ ուրն ճա նա շեա ց ձ.

Լ  я - я  Л Л  սև-ա թ որ  |и я̂и^«  ̂I

!>■»* и ե  ա մ ե ՛ն ա յն  մ ա ր գ ի  ո ր  սԱ Լ Ր Յ  Ц ^ ір Ч р   ̂ կ ա մ *  գ ի ա ո ւ - ( 3  ե ա մ չ ւ  

պ ա ր ե ե Ն ա յ ։

ԻԹ. ԱՂՈԻԷՍ ԷԻ Ի>Է8ԳԷՏԻէ

(2 9  V — 27 1 = 3 9 .» 8 = 1 0 1  В )

Ա ղ ո ւ է ս ն  1ւ խ ե ց գ ե տ ի ն  ե ղ բ ա ր ք  ց ա ն ե ց ի ն  ճւ ք ա ղ ե ց ի ն

ա ր տ ս  էւ կ ա ս ե ց ի ն  էւ շե ղ ջե ց ի ն »  էւ ա ս է  ե լց ո ւ ք  ի

ր ք ն • էւ ո ր  շ ո ւ տ  գասյ ի  կա շե) ա ռ ց է  ղքորենն * էւ ի բ ր է ւ  ե լի ն  ի  .

1 М,Р**Ь խեցդ*. աի%%. եղրոցրք եղիե, а &1 В  եղին 1 2  ե.

ԴԻՏԻ* - Г — ] ЯК* В ն  արարի*. д тЛ  [В к ]  Հեձեցի\.— 2  կաոեցիե к  շե ղ ե ց ի ն ] 1 կ. к  ոեղ -

քեցիե. а$І В կաոեալ կու-աեցիՀ. к  •«•»(] йф  В — I кт%, а$. В աղուեոճ. 2-3

է м?«-г* *ѵж» В Ի цш .р  «ք— 3 - г ]  а$ . В  В  շո^-ով .— ,« , ]  Իքա%է, В
— З Д  В шпАяи I, а® Ѵ "р к т \А , В  զցորեա%.— իրրԼ  а&> В  յորՀա /Г.— ի а^і Вг1+.



ա ս է  խ ե ց  պ ետ  ին* ա րա յ ի ն ձ  ս է ր  և . յ ո ր  մ ա մ  կա մ իս դ ո ւ*

պ ա րկ պ ա պ իդ ք ո  ի  վ ե ր ա յ ի»/» ո ր  յ  ի  է/ան ա մ ' Լ . ք ո *  և  5

եբա չյ խ ե յպ ե տ ի ն  պ մկրտ ն Է սՐ* ե- Է բ Ր  ա ղ ո ւէ ս ն  պապին Լ

վա պ եա յ* խեցպԼտինփակեալ յա պ ի ն  ա ղ Հ ո ւ]է ս ո ւե *  Լ ֊ ի բ ր և - Հ ա ս ա ս

ա ղ ո ւէ ս ն  ի  շեղ ^ ն  Լ . դ ա ր ձ ա ւ Հ հ  ա ս տ ե ս ա ն ե լ թ է  ո ւ ր  ի  յ է  խ ե յ- 

պ եա ին* և . խ եչյպ ետ ին ա ն կ ա ւ ի  վ ե ր ա յ շե պ Հ ի ն  Լ . ա սէ* յա ն ո ւ ն  

ա սա ուՆ ոյգ  սչյս ին ձ* պ* մ ո թ  և . կէս* պ ա ր մա  յ ա ւ  ա ղ ո ւէ ս ն  էւ ա սէ*  Ю

ո վ  դ ո ւ  յա ր ) ե ր  ե կ ի ր  ա ստ ։

[ 8 ] ո ս յա ն է  ա ո֊ա կս* շա տ  բ ա ն  էւ պ որհ' ն ե ն պ ա ւո ր  մ ա ր -

դ ի ք ։ ո ր  ի  կ ո ր ո ւ ս տ  էթ * ի  ա ն ձա ն չյ նոչյա * էլ տ կ ա ր ք ն  յ ա ղ թ ե ն  

յ ա ։  Դ ՛ա ր ձ ե ա լ ղո*/ս  3 ՈԼ՜3 ա^ Է  աոյսկ, թ է  շ ա տ  մ ե ղ ա ւ ո ր ք  սչյս

տ կ ա ր էւ ո ղ ո ր մ ե լի  մ ա րմ ն ով ս թ ա նա քն էւ յ ա ղ թ  էքն սա տ ա ն ա յի  ի  15

ձեա ն  ի մ ա ս տ ո ւ թ ե ա ն  1ւ խ ո ն ա ր Հ ո ւ թ ե ա ն  էւ Հ ե ղ ո ւ թ ե ա ն  էւ ա ր 

տ ա ս ո ւ ա ւ ք  պ ա ն ի  մ ե ղ սլյ էւ ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ի ւ ն ։

— 4 I и. » т к — I, а — Ի%* ]  В *}+— 4 յ - г ]  І«/»г— ад к ш + а Ь "— В ե ր թ ա լ

— է"*-] ад. В — 5 Գա դ ի գ  ք * \  I ո ^ գ ի ա  & Տ  Գա Գ Ի գ ՝ В պ ա գ ի ՛"— ի  В
— ад. В «г Ь т — !<*»•] ад գ կ %է — 6 ե ր ա ց  (I յկ ր ա ա ն )  լ  (I

ад. В — ад. В к ч ! " Р І ՝— виГвЧ. ազրւեօն—7 В վ ^ ՚գ ե ց— ի ւ ե ց գ ե „ ,ի ն ]  I խ ե ց ղ ե ա ի ն ն ,

ад 4 ի ա լա փ ա ա ն , В 4 ր ե ց գ ե ա ի ն ն .— \(Ч,Г*Ъ փ ա կ ա ւ  (I փ ա կ օ ) ւ ղ ա գ ի%, ад է**, В
ագր*.—» ւ[» լ]է« լ'] I. ад шцялЛмтик, В ազя*-Ь—Իբրև] ад. В —ад К»**—
8 I. ад Е .  В I ի ѵ ь ф .— ւ  Գարձ^ւ] I в — м,г*г ժեա.—
աեսանել) ад. В --8—9 թ է  »*-!• Իօէ Ւեցգեաին] I թ կ  *ւր իցկ, ад յո ւր  Է իւեց-

գ ե ա ի ն ն , В թ է  ք-4**4-*™- գ ա յ թ է  * լ ֊ 9  Լ ]  1 +̂.—Риг-П, ад. В դ  4 Ѵ Г

•անկաւ.. 1 աեղԼին ад անուն, В անունն. Ю шкиіліу] I  ад «քք Ау.-----
ՐԼՌՔՂ» աղուեոն. 1 ] ք»ւ] В ч}+" &/>]----------ե Ր Բ---ад՛ В ե կ ի ր  գալ. ««и] ад̂  " У " Г ՛

12 В ց ա ւ ց ա ն ե ն — ա աաւկս] ад. В___ — гг-1 а8* в է1+ Եհ **Ս** вамлльг թ է _
12 18 I. В ւՐարգիկ, ад յ 'ա ր դ ֆ կ ք -  13 ա ն ձ ա ն ց  ад Ի ՚֊բ ե ա ն ց  ա ն ձ ., В ն ո ց ա  ա ն ձ ա ն ց .

 ад. В  ակարք. 14 զօյ» ( I  եւ. ացա) ցուցանէ աայակա, թ է ]  ад. В  *!+• ад. В  ւնղալոր.

 15 I "՛կարք եւ. ոզորւնլի] ад. В \1+- Հաեացն] ад. В В̂ Հանան) իՏաաաոլ-

թեամր. յա ղթ են աաաանացի (В  V*—И’* " '1Т/)] ад  ----15--- 16 Ի  ձեան իՏաոաութեան)

ад. В եւ В вар. խ ո ո ա ո 4 անութեամ՝ր— ւ  խ .

 16--17 ո է ր ա ա ո ո ւ ա ւ ք ...  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ի ւ ն ]  ад. В ք ա ւ ե ն  ղփեզս ե ւ  ա կ ր

լ ի ն ի  ( ա ր ք  լ ի ն ի ն )  ե ր կ ն ի ց  հ ա ց ի ն

|*|()«4|ք. 37С }̂ ❁ղ ո ս էս ն  ե. խ է  չէէ ա մ ն բա ր ե կ ա մ ա ց ա ն  մ էկ  մ է կ ի  ե

ղան [եղ բա րք] ե  սկսա՜ն և  ա րիէէցա նք միասին ե  ի  մ ա մ  ա շ

խա տ եցան ի  մէկէ ո րպ էս ա ւրէն  է  Հողագործ՛ացն* ե  ա րա րին շեղք_ ց ո ր ե 

նոց* ե  ա սէ ա ղուէսն քսէչչսփ առ. ին  • շախն այն ճ. ի  գ եղ չիս

37 с = 3 7  С 2— 45 Б  1 С 2, О  աղուեոն. խէլփաոն] с 2 խէշիփաոն, I )

— * կ  *Կ Ի ] В  а ь а — 1— շ  ւ  եղան եղբարք (С2 ւ  .կ~ան] і )  а ь а — շ  Ն  արարին.

֊ Ծ  &ան.— ի հւաոին] С2 յիա -ին— ՀնձԽլղ,՜] С3, В  հնձզն— Յ "՛եղ.— В  օրէն էր.

— 4 С2 աղւեան ի  եչ_իփարին,Б  աղուեօն ցիւեցղեւոն. 1) շահնա.— ի գեղլիա աանօւ֊

աէրքն]  С3 գեդէէ" — . 1) աանօւաէր գնւլիօ.



պատ Է Հ  են  տ ե ս ե լ ոը գ ո ւ մէն բաժէնг և. էս  ե ր կ ո ւս » և. քսոյ՛ս՛֊ 5

ռ ե ց ա ւ խ էչա փ ա ռն ի  վ ե ր ա յ բա նէցն և  յե ր կ ա ր է  ցաւ. կ ռ է ւն  ի  և.

սկսաՆ ա ս ե լ է  Աքևլե տա րա կուսա հ կա յէն ։ |'սք քսէ չա փ  ա սն ը ն գ  ա ղուէ

սէն» արեէլ է ր թ է ց ո ւ ք  է  Հեռա օոր տ եղէ է  վա  զե՜կք» ե  ո փ յա ռ ա ք ն  Հա ս-

ն է  է  շեղքսք տ ն  զընկերն, նա յ ա ռն ու զ երկու է  ց որեն  ղյն» ե

զա յն լո ւ ե ա լ ա ղուէսն մ Ս ^  ուրաքսացօ» ե  է  կա չէն» ]0

խ է չա փ ա ռն յա ռա ք^ կա  ց ո ւց  զա ղուէսն ե  ասէ* վ ա ղ է զէս* ե.

խ է  չա փ ա ռն բ ռ ն ե ց  է  ա ղուէսուն է  ե ա յր է  ա յգոյն* գնաց զ յե տ  նորա* զոր

է  բա զ ում ' խ ն դ ո ւթ ե ն էն  ա ղուէսն ո լ  կա րա ց է  ման ալ» է ր ր ե  եՀա ս

կպ յլսյն* ա սէ ա ղուէսն է  մէտս էւր* դ ա ո ն ա մ  ե  տ ե ս ն ո ւմ  զխ էչ փ ա ոն , 

թ է  է  գ ա լէ »  Լ է  դ ա ո ն ա լ Հա սա ւ է  ե ա յր  ա յգոյն  է  վ ե ր ա յ շէղքոյն* Լ  16 

տտւեալ խ եցգ ետ էն ն  զչափն սկսա ւ չա փ ե լ ե  ա ս ե լ է  յա ր ա պ  լեզուքն»  

էբըսմ էլա յ ո ւ ա Հ ե թ » որ թ ա րգ մ ա ն է Հա յե ր էն  էմէկ* * Լ ա ե ս ե ա լ քսէ Հը 
փ ա սն ա ղուէսն է  վ ե ր ա յ շէղ քէն  զա րմա ցա ւ և  ասէ* զսուր ը հ թ ա ց ո ւ- 

թ է ւ ն գ  թ ո դ  գէտ ա ցէր* զտրապ լե զ ո ւտ  ո փ  ուսուց ք ե զ »  Լ  ա յսպ էսէ է -  

ւՐա սա ոսթեա մբ յա ղթգե^ա ց խևցգէոոի%% ազռսկսու!ե և. կառ. ղերկռւ. բ ա ֊ 20

մ էն  ցորեն  ղյն։

|*я .ակսխ րա տ է զ մ եգ  Էմ ա ստ ութ եա մ բ խ ո ր Հ ե լ առ. Հոգ/ւորսն ե

Հրա մ ա յէ կքողոմոն» թ է  էմ ա ս տ ո ւթ էւն  յ ե լ ս  ճա նա պ ա րՀա ց գ ո վ է  1ւ է -  

մ ա ստ ութ եա մ բ գէտ ա սքէք ա ռ Հոգև-որսն, ա ռա քեա լն  Հրա մա յէ* ե  ա Հա  

էր օ է  ա ղուէսն խ ե ռ  է  ե  էմա ստ ուն կենդա ն է  ե  Հ ե ռ ո ւթ ե ա մ բ ն  սատանայէ 25*

ա ւրէնա կէ» բ ա յց  խ է չա փ ա ռն յա ղ թ ե ա ց  էմ ա ստ ո ւթ ե ա մ բ ա ղուեսուկ* - 

պ էս պ ա րտ է մ ե գ  էմ ա ստ ո ւթ ե ա մ բ զբա րէ ճանապա ր  Հն  բ ո ւռ ն  Հա րկա նել* 

խ ա բ ելոփ  զսատանայ* մտանեն ա ր ք ա յո լթ է ւն  ա ստ ուեոյ և  ա ռնուն զվա րձս  

է  տ եա ռն է ե  առնուն, զոր խ է  չա փ ա ռն էա ռ* ե  երա նէն յա ն ս տ ո ւէր  ո ւ- 

րա խ ութ էւն սն ։

— б С9, օ  ւքաաէք—ն աեսի^— գսւ. 4^  (С9 *•)
рш4рк... В ես յւ. աաճս յ̂՜ ե. գսւ% --6 С9 ն (սեցգեա՚ե.—В յե ր .

կարեաց ի В  ՜է իւրեանց—  7 ն  *_•*/_] В  ЗЬ*  С8 В  իկա

գեպե. 7— 8  Са աղւեսե թ է ,В  աոլսւեսե թ ե »—8 С*, В  հեսասսր.— սվ_ յաս.աքե] С9, В

սր յաս-աք. 8 9  В  հաաաեի. 9 В  ղեկերե. с*, В  եա  В  |< Ր» С*  10 С*

աղւեսն, В  ազսւեսն С*, Թ  ուրախացաւ.—Ц  0* ինլք-փարե, В Б  կա .

вѵ а — С 9 шцЛшЪ, Б  шѴ *ЛиЬ— Б  <էոՒք— С 9 յ™ -է ի — 12 С? ի -լի փ ա թ , Б  իե9Գեա*.

— Б  թսնեաց.— С а А յս՚ղէեոս^ե* Б  յս»պս*-եսգՐ*՝—В  /> եսցրս.— С 9 — С2, Б  զՀեա.—
13 С 9 ազւեսե, Б  աղսւեսե. 14 С*| В ^"/тЛ”  С 9 աղւեսե, Б  В  шкиш\Ь։Г.—֊

С # լիփար%, Б  թ ե ]  Б  аь* .— С 9, Б  А *ѵ г ] С 9. Б

եսք/ր. С 9 « է ^ է  Б  Ո/ԳհՐ> ՛է աեղ_ի%. С 9, Б  շեղԼքե» 16 Б  М о т Н * '*~ В  --------

С 2, Б  — 17 С 9 п.и<*ему В ж“ т # г <  Н е - — С 9 — Б
յա%սւ% ասաուեղյ »Հկ. 17--- 18 С 9 էիէչ_ՒԷաՐ  ̂ Б   18

է»“ ք ]  Б  է»*/* 19 Б  գՀաա1քեր. Б  լ * է " +  С 9 «ч»да— 20 Б  յա ղթեա ց.---
(յ9 աղւեսսւե, Б  ղաղսւեսե»

22 Թ  шт.հսգե-սրս 23 Б  ----24 і] И »  Ц 'О 'ЫЧЗПМГь

ш и ш к и  ըստ Б  а м * і> ѵ  « т ч а и ъ щ в  **ычн֊в п и п г в — 25  о9 յ ի ր - վ   С*

հես— 26 С 9 Ւ Հ լ Ւ + ֊ թ — С 9 - « ^ - - ^ . — 29 С 9 քաելի+արե— 29— Э0 С 9 д т \Сш .тЛ г



Լ. Ѵ И Ш П К к ԵԻ -քԵՈ-ՈՐԴԻէ,

(8 0  Ѵ = 2 8  1= 9 8  а « = 8  С = 8  С 9= І в 1  Б )

էրմհՆայտուն մ ի , ո ր  ոաՀնկր Է  լ ր ո յ  

ք ո ւ ր ո լ  ի*~ր* Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ  էւ էլոչիա ց ղ մ ա ո յս ն  դ ե  յ ղ ի  -

ց կ  զնայ» էւ ե կ ե ա լ ն ս տ ա ւ  էւ կա հ՛ զ գ լո ւխ ն  ի  ծ/ւյ Է*՜Ր  ա ս կ

մ հհ-ա յտ ոլն »  որդ եա կդ  թ ա ն ա յ ի  բ ա ր ի ն  էլ մի Հ ե շա ա ն ա ր  ի  ս ո ւ տ

կ ե ա կ ք ս  յա յս »  զի ա ն ց ա ւո ր  կ» Հ ա ն  յ ի շ Կ  զ ա ւր  մ ա  Հ ո լ ն  էւ 

զ ս/Հա զ ին  դ ա տ ա ստ ա լն» խ ո ն  ա ր  էլ ա ն ո խ ա կ ա լ լի ր *  էւ զ մ ե ղ ս  ք ո  մի

պ ա Հ ե ր  ա ո . ք ե զ *  էւ Հա ն դ » բա ցա ւ ա սկ»  у

ա ր , զ ո ր  ա ս ա ց ի  ք ե զ յ էւ կ ա մ * ա Վ տ ե ց ա  ինչ» էս ն ա լ Հ ա ն ե ա լ զգ յս ւ -  

խ ը ն  ի  հ ո ց ո յն  Լ  ա սկ* պ յ ք ե ո փ , ի ն լ  Հ ր ա մ ա յե ց ե ր »  ա պ ա յ դ ո ւ  լ ո կ , 

ո ր ս լկ ս  պ ա տ մ եմ * ե ս  ք ե զ _  զ ոլіігմի զ ա րմ ա ն ա լի» զ ի  ա Հ ա յ կսլյ ի  

փ ո ր ի  ի մ ո ւմ *  երա կ» մր» ամէ֊ն ի  պ ո ր ա ս  ե ր թ ա յ էւ ի ֆ ե ա լ մ ի պ լր ա -

1 էք] Э  4(48114էօ)— с  «ք— »г] ад, Ն  *«-• С» С 9 **- » ձ  ( С  չ_)-— Լ  ад. Р  

С* С* է- ս , ք — * • *  (I. О  •»•**) А*-гѵ] С* С* м* в в к .  е*ая — 2— 3 
ք - ւ + ա չ  ^ г] I к». ѵ еч4*  * Ь т Ь  ի ս ր ձ , яд, X) ի ս ր , С . С* .* «н» (С* * ѵ е )  - ր դ ի

4 %  (С* + )— 2 հ ի ս ա ՚ե գ ա ց ա ս  եւ.] I հ ի ս ա ճ գ ա ց ա ս , 0, С* ~ ***] I է!*' Ѵ Ѵ *  — ֊

Ի\թե, С  С* (С  & -ѵ )  ДО?**— 2— 3 զի... & Ѵ  *«■] С» С* *«• (С  к г ѵ ш)

~ ч г  (С  * л * ) — 3 I ե կ ե ա լք ^  աՐԳի ի%ք%, ад. О  > -  ь « ~ «■ *-] І Ч -

шш». ЛшишЛ, ад. Թ  * •— «-, С , С 9 ѵ  — - — I  * - * —  ь -в  А*-г] С . С 9 Գ  *»**•
— *է — է ] I  — է д%ш.—4 ЛЬш дш тЛ] I, ад. 0 '* * « м м м Ь Ѵ  С . С 9 քեաի%.— ի ք ք ք * ]  I  ի

րարեգարեասթիս՚ե 1, Թ  +  հ ե շա ա % ^ ,ր , С. С 9 *ք հ ե լ ֊ » 1 ~ լ — 5  I, С . Э

ад . О» С . С 9 ш Л Л ш ш д  (С  — յ ի շ ե ]  1 լէ** ад. С . С 9 յ ի չ ե ա .— б— 6 чг“ -е (I
քւահասե եւ. գահագթե (I ք<էո«ւ»«»աԱ]յ աՀագի\ եւ. գչիաէՐ մահ*ւ%»

գաաաաաա%% էֆ Л а іЛ « ^  С* С 8 է°|* մահ*ւ.ան եւ. զահագին գաաա*աան% փ  մ**֊անար 

(Л^шЛѴ р).— 6  М.Г45Ч. ի.ա % ա րՀ֊Ը աեախացկալ— Ո  գԱեգ,.— 6 ֊ 7  I  +  -դահեր եւ Գլաւ

խաաաափաեեա, С і С 9 իաաաավաեեգր ( С 9 իէաաաափաեե ( 0  եւ. գ  եւ. յի  ւգւահեր.

— 7 *»-] ад. 0  է>+ М,М% іш Л Л р ш д ш и  (С  Л ш Л Л р ш д о) ի  խ ր ա ա ե ը ,]  ад  ռ  աաե

С  А ի » ր ա ա ա ս * , С9 ի  ի- р ш ш я Л .  Ш»к] ՏնԻԵԼՈՒ՚Ն I ад. 9  մԿա (ад  թե)* С . С 3 ր ե գ

44/ք "Г*#*1 7— 8 ад. С  Աքեցեր, С 9 լր-եցեր, Թ  Ա-եցիր ես գ  գ ա  — 8  0
ի% չ.— ե ս  կ ա ք  ա ս կ ա ե ց ա ր  ի ե լ ]  1 կ ~ Տ  ա ս գ ա ե ց ա ,  ի ե չ ,  &ց ե ս  կ ա Տ  ՛ ի  + ա  ա ա ն ր , С. С9
ե ս  շ ա հ ե ց ա ր  ի  քարաալգյա ե ս  կ ա գ *  լ " ե լ_  ե ս  ա ա ձո ս լ_  ի  յ ա ե ձ ե ,  I)----- --:*»**г] ад. С. С9 է}**
 8 9 հաէ-եալգգ.լրսի%ի  եացգքԱ (I ի  ետցկ՚ե') է ւ] ад. В  էէ*. С . С 9 ե հ ա \  ղ գ լր ս խ ե  ի  ե ա -

ց դ Ր -  ե-— 9 ад  ш--ь աքեափ%— тд ցեափ] ад  էէ*. С 9 "-Լքեա ի.— ք^ձ] 1 і?*-* ѵ г  Ի%ւ ՝ ад
թ ն  ղ թ ե չ , С  ւ^ ձ »  О  լց ե ց ի  գ ր ր  ի ե չ .— հ ր ա & ց ե ց ե ր ]  6ԱհԵԼՈհ*0 0 ,  С 9 ի ե ձ , I)  ե ս  ւգ ա հ ե ց ի

•ի "րաի իմեսմ:— <յյ**'] I  գցլ_ -իպցր փ . ն  2Ь*  10 »ք«*է**... ղարւՐա%ալի] I  գյւր ի%չ_

•գաա*քցեգ_ գարեղարմաեալի, а д  "րպ է" шрштЛХ քեգ_գարե փ  ղարւՐաեալի, 0  ար գարե 

Գ  ^ ш ш Л Хյ-եգ  գարքաեալի, 0, 09 ար իա յիրք  գ  գարձացեալ եք  ես -գիա-ի

գարե գ գարքա\աէի գի] 0, С* յ-ա՚եգի—կպց] ад. Թ 2Ьа.—11 ի ւիարի իւՐասք] ад. Թ ի
փարա ի ք  կա% (I) կպ ց), 0 , С 9 ի  փ * բ -  ե ր ա կ , ք ր . ]  ад  ե ր ա կ ք  ш ш Л  ե ս  եր կ ա ս , 0  ր ք ե

երակ, ն  երակա +ր.— 1, 0* т | № .* | |  ես աՀ֊եե, 0  « Д М . -  գաց ես երթար, Ը  գար 

երթարւ 0 ,  0* կաս երթ ա ր~ -\\—



ն ի ն  է  յա ր  ա ն գ ս ի մ է  և . ա ս կ  Л & ա յ տ ուն» վ ա յ ք ե ղ չ  մ ա ո֊ա ն գ  ա ն

միտ  Լ . Հա յրէւն  ա յ կ ո ր ո ւս տ . ղ ի ե ս  քեղ ^  ա ս տ ո ւՆ ո յ ք ա ր ո 

ղի մէ Լ . գ ո լ  ղ երա կ փ ո ր ո յդ  ի  թ ի ւ . ե լց ե ս  ի

ժ ա ռ ա /ն գ ս ւթ ե ն կ  իմ կ ւ

Ց ո ւչյա ն կ  ա օյս կ ս ք  թ կ  ա յս պ կ ս  ի  ր ա *ք

ղ սյա տ ուփ րա ն  ա ս տ ո ւՆ գ յ Լ . ղ սպ ա ո% ա լիսն  դմոիւոչյն * Լ . թ ա ղ ե չյա ք  

զ գ լո ւխ ս  մ ե ր , ո ր  կ  միտ  մ ե ր  ի  մկն^ Ն ո չյո յ մեղա չյ Լ . 

թ ե ա ն • Լ . թ ո ւ ե մ ր  ղ ե ր  ա կս փ ո ր ո ւս  մ ե ր ճ ղ շ ն ո ւ թ ի ւ ե  և . 

թ ի ւ ն  Լ ֊ զ*գյչ_ տ եսա կս Л ղш ^ ք Լ . զա ն ^ " ր Հ է Հ ք  ա ն գ ա գ ա րւ թ կ  ո ր 

սիկս ղ բ կ ե մ ր  Լ . ա ր բ ե ն ա մ ք  Լ . Հն ա մի» Լ ֊ ‘քեղ ս գ որԻ էեմ ք. ա յս

ե՛ն ե ր ա կ  փ ո ր ո յն  և . ա յս  Հ ա ն կ  ղմեղ^ յա ս տ ո ւ Ն ո յ 

ե ֊ п ղ п ր Л լի  ա ո֊ն կւ

— 12 Ւ Լ ե ա լ.. դ  (I Ի Л*.) I «№\ ե».

" Լ  թաղաս\ ի"եձ դ ա րձել ղյսարիՀ երր լօւաւ ղպ/ եւ. բարկացա, и, ад. О
միարաձթ. ի եա եոսկ Տարմիւ*, С, С* Կ"- Ւէ~ճհ ես կա». է ՛լի *---
12 А Ь и у —п Л ]  I ց\ա. թ ե , ад. Թ (Թ թ ե , С. (* — 12— 13

С — 12 I »Հ յ֊աա-աեգ.— 12— 18 *Ѵ4Ж] ад. ն —13
ад հացրեՆակարղքա, С8 Հացրակարղա, Б  Հացրեձա  13— 14 I
С. С2 ш ртш А Х  ես ք . 14 ես *-•-] ад Ւ "կ  Գ"»-, С. С2 (С2 Գռէ֊ — чМгшк +*гѵт]
I Ղեր. փարաջա, ад. Թ գեբ-օկ պաբաղքգ, С. С2 кР""кХ Ի աե"  նաաեաը թ ի ս

արկաձեա] С* կ էէ լ. Համաբեէ» եւ- գափա ք ո  ի ձու֊յթա ե» Հա սա ա ա եա լ (С'* հաաաաոէել}» չե ա  

գ*ւ- արժ֊ա&ի ի ք  ըապակիՆ, Է  ա ա եյի աաաուեղյ եւ. «ձՀաւաա (02 ա%Հաւ-աւաալի) լիրթ»—

յ-քյ-մՀեա կ] С . С 2» О  2ЬЯ. ելցեա] I ե լց ե , &д գաս, С. С*, ն  2 М — 14— 15 ի...

Ի*] I Ւ- Ի**- ք^ Ժ  * ւե- -г*-Ѵ . ад Ի... Ի-гл, С. Са. Э аьа.
16 ад эь*— աձՏաարամ] ад. Б вш*’. С2 -л-ք*

к Ѵ Ѵ  (С եղ•«*)• С Ի Р "08  17 ղա,աաասիրա\] I ղպաաասիրա\\, ад. С. Са. Б —
ես] I  аьа._с, Са ղաս,աա!եալիք Գ+-իաց% ես ղահեզ_ ասր (С օր)  С. ад. Б
4 * " Ւ " 0  թ ադեցաքք] О, С 2 թ ա ղ ե ա լ (С2 թ ա ղ ե լ )  ե \ք  18 գգլր -֊Ւ» ] ад *րք--. С,
զդլիձիա , Б ի  + ш ш . ֊ Л р ]  С, С2 Ի * ր  ձաց— է] б  аьа— ք« А р ]  I յիաք \  А р ,  ад. Б 
գ լր ս ի  А դաց, С մարգաս ւֆպցե, С2 մարղյցե •ֆպրձ.— ի  ե"ՅՂ/\ I ՛Ի * է .  к "ЯЧ)' ад. Б  'Ь
Ьшдш, С. С2 ք եավ. — А ղ ш д ] ад. Б  *ղ ա ս"րա ց  18--19. *«- ազաեղասթեաե] I ես աղաաս-

թ ե ,шХ, ад. Б ա դքա ա ա սթեա մր. 19 ես թ ա ւեմր] \ թ ը սեվ ր, яд թ ա զեմց С. С2 ես հա քարեՀր, Б
թ  ասեմք 1, Б ղերակ, С ղերա կ\. փարասա А р ]  ад ՛Ի ս1"Րա11ս **ք№ С. С2 Ч’ЧтР'т Ѵ ’ Б
աքարաղյա А р у . ղ յե ա ս թ ի ձ] I շԱոսթեսՏե, С. С2 ղ/ե. զսքաա֊՚եկասթիսՆ (С2 ղա(աաղւեկասթիսե),

Б շե ա ս թ ե ա մ ր .֊ 19 20 ես ղարթեցասթիսձ] I ես արրեցասթեաե, ад. С I Б
արրեցասթեաՏր 20 աեաակա А д ш д ] Л Чшд աեաակա 1, С Ւ ՞Ր հ ե Հ ր  20— 21 - ք
4է-] Б -— 21 ղրկեվք ես] I ղեիիմր ես, ад ղրկեՎք արպեա, Б լր կ ե Հ ք  ես Տ ես

շեամք] ад. Б зьа.— ад. Б “ՍԼ * զ ք .— I գորեեե.— шдш] 1 ղի ացա, С. С2 зьа. 22
л ] С. С2 аьр.— երակ ад երա կք ушршуш, С. С՞ аьа, б  երակք% »ղարաղր,— ես

"Ս "] Լ Б "р , ад -у " ,  С. С2 ես.—I ^«иѵ—շշ յ-աայա\գասթե“եե“ե] С зьа ы* вик іг*.
յեր կեի ց եաա. ա%դիաասթեՆե\ (Ա804ԷՍ)---23 ш ^ р Л ^  է] С. С2 էիեիՀք " Գ " ր * Լ ի ես

եղասկ, Б  աՆսյաասղ ,սա%Է ղ А ղ  ’ի կ ե % ա ց ա .



(31 Ѵ=29 1=11 А=162 ռ )

մ  ո  գ ո վ ե ց  ա ն  պ յհ ք  ա մ ե ն ա յն  Լ . ա ռ. ա ք ե ր ի ն  պ ա տ գ ա մ ս  ШП- սպ *  

գ րն  գ ա լո ց  և. ա սա ցին ք թ կ  (* ի գ Հ >լՐ  ո լն ի ք  \ բ ն գ ] մ ե է լ ա ն հ ա շտ  խ ռ ո 

վ ո ւ թ ի ւ ն  Լ . ա ղ ա չե մ ք  ղձեգչ ո ր  ա ո ն կ ք  խ ա ղ ա ղ ո ւ թ ի ւ ն  ր ն գ  մեգչ

ո ր պ կ ս  և- ա ռ ն ե ն  թ ա գ ա ւ ո ր ք  ա գ գ ա ց , Լ . գ ա լք ն  մ ո ղ ո վ ե ց ս ն *  և~ ո լ ֊  

ր ա խ ա ց ա ն  ո ւ ր ա խ ո ւ թ ի ւ ն  մեհ» ե֊ ա  պ ա տ գ ա մ ս  ն ա ֊ 5

մ ա  կա  ւ  և- ր  ա ղ ո ւ մ  ր ն ձ ա ւ ք  ա ռ . ա զ գ ս  ե . ա սկն* լո ւ ա ք

զ բ ա ր ի  խ ո ր հ ո ւ ր դ ս  ձ ե ր  Լ . գ ո Հ ա ց ա ք  զ ի մ ե հ  խ ն գ ո ւ ֊

թ ի ձ .  Ա ք ,  ա ղ ա  զ ո ւ թ  ի ւն »  և. գ ի տ ա ց ն ե վ ք  ձ ե ր  

գ ի պ ա ^էո^ճա ոն Լ . ղ սկզ բն  խ ո -ո ւ ո ւ թ ե ա ն  1ւ կո-վդյ մ ե ր զ յ 

կ  Լ . շ ո ւ ն  կ • ե ֊ թ կ  վսն̂յլկ*ս= զ ն ոսա ] բ ա ռ ն ա ք  ի  մ իֆ ղ ր փ ո ւ թ  ո  էք / ք ն ի  Ю 

Հ ա շ ս ա ւ թ ի ւ ն *  Լ . ղ ա լս  լո ւ ա ն  ա հքն »  ե֊ ի  ր ա ց  վ ա ր ե ց ի ն  ղ Հ ո վ ի ք ն  

Լ . զշուն*և֊ ա ր ա ր ի ն  թ ո ւ խ ա  ե ր գ մ ա ն  Լ . Հ ա ս տ ա տ ո ւթ ե ա ն »  Լ . ե -

լ ե ա լ  ա հ ք ն  ա ա ր ա հ ե ց ա ն  ա ն Հ ղ ք  ի  լե ր ի ն ս  Լ . ի  խ ո ր ա յձ ո ր ս  էւ 

ս կ ր ս ա ն  ա ր ա հ ե լ  ե . գ ո Հ ս ն ա լ  ղ ա ս տ ո ւ հ ո յ Լ ֊ Հ ա մ բ ե ր ե ց ի ն  գ ա լք ն

զ ա ւրս»  մ» էւ մ  ո գ ո վ ե ց  ա ն  ի  վ ե ր ա յ ն ո ց ա  էւ Հ ե ղ ձ ո ւ ց ի ն  զ ա հ ս  զ ա - 15

մ ե ն պ լն ։

1 I. Թ  «ѵДО— А  «է աաքամն,X) 1— 2 А  ««• ѴЧ/ІГ8՝ I )  ՛Ի Գէք՜

ԼՐ9 եբամակ%— 2 եւ աոացին] I  թ է ]  I, А  — Թ "•6"»րՀք' 3 *«-] I "է/ի Թ
 1 խաղաղութիւն աո А д , I )  ընգ Ад_ խաղաղութիւն եւ.  *«■] I  **-

որաքէս. А  թագավորք՛ն. ազգաց] А  է1+' О  ՈԲԴ"8  եվ գա լքն ձողովեցան] 1,

А  է!+* О *լ ^ողովեցան գ ա յլքն . վ 5 եվ ու ուրա խ ութ իւն  Л і]  I յոքյն/ա մ'

գպ/!քն ուրախացան ուրախոլթեամր ЛЪш^, А  եվ գսլյլքն ուրախացեաԼքն ովրաի». О  եվ

ոլրախանոցին ընգ խնգութեան ա ւ ե ա ի ս ն , որ ե ղ  աո. իւրեան\). 5  աոաքեցին іуш м ^ а іА ]

А  առաքեն ս,ա[ա]գաՏո, յ)  աոաք. գեոպանք А іг ] I  լ**, А  Л & Ч  Ն  5 ֊ 6

А  աՏանակաւ (ՕՏՍ^ԷՍ) 6 բա ղում I  ր. ընեաիւք, А  /Л-ե^իվք րա .

գովՀ Թ   աո. աղգո սլյեեաց] I աո. ագՀն ոցեից, Թ  «»*%] ] )  թազուՏ ավեաիո

այեիցն աոելով. 7 А  խորհուրդ. А  յա ոա ուեդյ.— գ] I )   7  8  *** 4 ]

I)  *ձա Վ  ուրախութեաՏբ 8 եւ խաղաղութիւն] ] ընգ. խ. աշխարհիո, 1> խաղաղով֊

թեա/բ. եւ գիաացնե/ք] Թ  գիաացնեէՈ 9 եվ զոկղրն] I, А եւ ոկիզրն, 1)  խ ոուու-

թ եա ն  եվ] I խ ոովութ եա ն եվ, А  խոովութնհն եվ, ©  1 կոոՎոց, А  -**Гѵ]

I **/•»*. Б  !>♦ ЬЬ 8Ահ*. եվ խաղաղութեան 1 հոՀյիվքն 10 I  շուն  է] I

ձ*լ^ , А  'а»*Л»Ѵ I) շունքն. —  եվ թ է ]  © թ ե  ршаііа^] I, 0  բաոնպյք, Д ր աո-

նոցք ղնոոա 1) ի միէղյ փ ո ւթ  հա լա ո ւթ իւն ] \ 8ԱՒ\ ի * լ  А р ,

բաոնա ի խ ոովոլթիւն А р ,—  Ц  եւ ղ ո Ա ս ] I  յորյ֊ա /', ]) զ ո ր ն , (яикѴ] I լուան

1Я7*. Շ  Ա/եցիՕ.—  11-12 եվ ի րաց փորեցին ղՀոփիքն (0  զհովՀվոն) եվ ղ լո լն  (гг_ . ^ ) ]

I, А  8 М .  — 12 թովխա] 1) գիր. ^աււ»աա(ււ/յէա%^ X) հաոաաւոուն. լՅ  I )   ։ոա-

րաեեցան] Вարաեէին » Ц Ѵ ]  I անհոգ, Д , О  անհոգո Թ  ի լերին 14 Л ]  I,

А  ոկոան, X)  արաեել_ ե լ]  1)  X) գոհացան ղաոաովեղյ. ւլ ի րարէավ ՛ի վիՀի ահն

*•֊ յերկիվղն Б  գգէ/եքն հա/րերեցթ,------ 16 էաէ-ք»] I. Բ  զաւուրս ղ А  աւու րս, — եւ

աոլա յ֊ողձ 16 I  հեղՏոլցին ղոցեքն, Д  հեՏՀ, ցովցին ղսցեսն, I)  խեզգեցին------------------15---

16 шМЬшфЪі



ե% ա եսելյ որ դու. ժէՆ բ ա ժ էն  шпЪпѵи և. ես երկուս ե և. խ ո ժ ո- 5

ո֊եցա ւ խեչափառին ի  վ ե ր ա յ բա նիցն Լ  յե ր կ ա ր ե ց ա ւ կո֊իւն ի  ժի Հուէն  Լ  

սկսան ա ս ե լ ե  [ " ե լ  ե֊ տ ա րա կուսա ծ կա յինտ |/^ խ եչա փ ա ռն ը ն դ  ա ղ ուե֊ 

սին * ա ր ե ք  ե ր թ ի ց ո ւ ք  ի  Հեռա օոր տեղի ե  վա զենք* Լ  ոփ յսռ ւա քն  Հա ս

ն ի ի  շեղքս ք ա ն  ղընկերնք նա յ առնու, ղ երկու բա ժ ինն  ի  ցորեն ղ յն * ե  

զայն լո ւե ա է  ա ղուեռն յ ո յ ժ  ուրախացօ* և֊ ղնա ցին Հեռվացան ի  կա լեն* Ю

խ եչա փ ա ռն յաո֊աՀ^ կա ց ո ւց  ղա ղուեսն և. ա սե• վա ղե յաււա^ ք ա ն  ղԻս * ե  

խ եչա փ ա ռն բ ռ ն ե ց  ի  աղուեսուկն ի ե ա յրի  այգոյն* գնաց ղ յե տ  նորա  զ զոր 

ի  բա ղում* խ ն դ ո ւթ են էն  ա ղուէսն ո լ  կա րա ց ի  մսնա  լ* իբրեւ եՀա ս ա ռա քի  

Կայ Ը Ս Ն * ա սէ ա ղուէսն ի  միտս Է սՐ* դ ա ռ ն ա մ  ե, զխ է}փ ա ռն(

թ է  ի  գ ա լէ *  և. ի  դ ա ռ ն ա լ Հա սա ս ի  էա յր  ա յգոյն  վ ե ր ա յ շեղ Հոյն . Լ  16

ա ռ ե ա լ խ եցգետ ինն զչափն սկսաւ, չ ա փ ե լ ե  ա ս ե լ յա ր տ պ

էբըսւ/իլա յ ո ւա Հ ե թ *  որ թ ա րգ մ ա ն ի Հա յ € ե  ա ե ս ե ա լ խ էքը 

փառ՛ն ա ղ ուէսն  ի  վ ե ր ա յ շեղ ջին  դար մա ցա ւ ձ. ասէ* զսուր -

թ ի ս ն գ  թ ո ւլգ ի տ ա ց ի ր *  զարապ լե զ ո ւա  ով_ ոսսոսց ք ե ղ *  Լ  ա յսպ իսի

մ ա սա ութ եա մ բ յազթԼե՜իսցխեցգետինն ա ղ ուէ սոսն ե  կա ռ  20

*Ի% ցսրենղյն։
I %յւա կ ս խ բա ա է զմեւլ իմա ստ ութ եա մբ. ա ռ Հոգն.որսն ե  

Հրա մ ա յէ  լ) ո զ ո մ ո ն ,թ է  իմ ա ս տ ութ իւնյ ե լ ս  ճա նա պ ա րՀա ց գ ո վ ի  ե  

մաստ ո ւ թ  ե  ա մբ գիտ ա սֆիք ա ռ Հո գ ե ո ր ս ն , ա ռա րեա լն  Հրա մա յէ* ե  ա Հա

իրօի ա ղուէսն խ ե ռ  է  ե. իմա ստ ուն կենգա նի ե  Հ ե ռ ո ւթ ե ա մ բ ն  սատանայի 25*

ասրինակի* բ ա յց  խ էչտ փ ա ռն յա ղ թ ե ա ց  իմ ա ստ ութ եա մ բ ա յս

պ էս պ ա րտ է մեղ  ̂իմ ա ս տ ութ եա մ բ զբա րի ճա նա պ ա րՀն բ ո ւռ ն  Հ ա ր կ ա ն ե լ 

խ ա բելով_ զսատանայ մտ ա նեն ա ր ք ա յո ւթ ի ւն  ա ստ ունո յ ե  ա ռնուն զվա րձս  

ի  տ եա ռն է ե  ա ռնուն է զոր խ  է  չա փ ա ռն է  առ* ճ. երա նին յա ն ս տ ո ւէր  

րա խ ութ իւն սն ։ Зѵ_>

—5 С*, Б ն փե (С* -.)
քս*4-ի%... Խցկաւ*] ն ե* ։ք. штЬшілГ ե  գուն  6 С8 ն —ն յե ց ֊

կացեաց ի փ լ.վ0> ] ռ  ՛ի 4 լ  М - Ѵ ֊ 7 ն  !_•*!_] Ը  Ձէ֊* С* իելիփ ա րճ, О  ի ն * .

դեպն»— 7— 8  С8 աղւեіЛթ է, О I սղաւեաէթէ-—8 С*, ն յասւ^] С8, Թ
-г յառալ-8— 9 Б հթաոնփ— 9 В  — С8, О — ն է- С8 — 10 С*
աղւեաե, Ր  ա ղուէսէ. С*, С  աւցաիացաւ. Ц  С* О ----С*, О Կաա

вѴ в' С* աղւեաե, О աղաւեաե.—О վաղից. С* С* Թ իեցղեաե.

— Б  թսէն—ա С 2 ի յաղւեաա**, Б  յաղաւեաղքե— ն   С8  С*, Б  -
13 ( 7  աղւեաե,Թ  աղաւեաե-------------- 14 С ’ . Բ  կաԱ/է.—  С» աղւեաե, Б  աղաւեաե-Թ  աէսաէեմէ—

С 9 • լհ է լի + -թ ', Ն  ղԳեցղեա*% 15 թ է ]  ն  ОЬ* С*, Թ  ի Ьицр] С». О

ձ-ѴГ— С 2 -«Л-. I) ѵ * ѵ % ՛Ի աեղյէ.—С*, Ն  16 Ն  իէցգէ ա թ .֊֊յ) չ - ^ —  
Са, Б  ւիզ-ւէ— 17 Са ո*քըլ~  -^ թ <  Ր » -|-+гг< է-հււ՝ С*
յա էո ւէ ասասւէդ, * կ  17— 18 С* ղիէլիփաք.% աղլնսէ, բ  ղԳկղնա է աղաւէսէ 18

1 »»*ք] В  ւ»*ք՛— 19 О  դֆաացէք.— Թ  լէզսւգ.— С а «“ д а — 20 9  իէցգէա է յա ղթեա ց.—
С 8 աղւէսո*ձ, I )  ղաղսւէսէո

22 В  ա*. հսգնսքս 23 1) ԱաղսՏսէշասէ 24 իքաաասւթեամբ] ( Լ Ո  Ը^ԳՀՕՏՈէ^Ո»

аіНХЧЬО Ը08 Թ 20*ԳՐհՆ՝ ч ач а о ъ и л в  ПІПІІЛ 26 О 8 յիրա ւի ա ղ ւէ*  0*

հես.— 26  С8 իէչ_իփս*ք%.— С8 ա ղ ւ է ս ս լ է .  29 С8 Ւէչ^իփար\.— 2§  30  С 8 յ ա է ց ս ա ս ւ է ց

սՐ-Ա>ախսւթի*էս* -----  -----



լ . ш г о іш м .  №  Ф ы м г т

(ՏՕ Ѵ=28 1= 8̂ »*=8 С=8 С*=161 В)

պ ա Հ ե ր  ա ո . ե . ձ ա ն ձ ր ա ց ա ւ. քսրա ա ելն* ա սէք ո ր դ ե ա կ у լ ո լ -

ար^ դ ս ր  ա ս ա ց ի  Ք^ Դչ Լ- կաէ *̂ ա ւձրոեցա ր ինչ* ե֊ *եայ Հ ա ն ե ա լ ղ գ լո ւ.- 

ի>ըն ի  եա ցդքն Լ . ա ս կ ՝ պ յ ք ե ռ ի էԷ ն լ  Հ ր ա մ պ յե ց ե ր . ա պ ա ք դ ո ւ. չ ս կ ,

1 ке]  ռ  И ( п в 0 4 іг 0 ) ._ с  Л -ГТ  + — г]  а *  О  С . С* *«- - լ  ( С  եք, Ն

С . С 9 գաւաակ. աաաաե (I, Ը  шшшшІЛ) իւրղյ] С  С* ^  ЬЬ ВПК . Ր"08 ------- 2 -3 1»քէք*

քաւրաչ_ ֆսք] X ե ւ Հա ր գ ի ե ք ե ա Յ ա  իւրՀ, Աք, © ղյքեա^արգիե իւք, 0 , С* (С* *Ѵ Г)  "ГТ^

«ք* (С* * ք > -2  հիւաաեգացաաւ ե վ  I  С , С 9 մ * —  *է*] I  էՀ* 1*ѴѴ ■

АѴ*՛ С. С9 <&•* (С ч*"ѵ) •“*- Ւ՚եքե’—2—3 զի... դիաԱ՝ **-] Сі С9 **• Нетш  (С հք"Օա)
Ш"ѴГ **"• (С   3  I եկեա լյեա ի արգի шш. Ա ք , О  * -  ե.] 1"երա-

աաաաւ մաալյաե« I )  Ъ т м іц  С *  С 9 » *  քե— I  ե ա ե .— ի  ի * -ր ] С 9 ՛ի  եացԽ.

 եա. <■«(] I  т т к  րեա». 4  ЛЬшцтшшЗш] I, Ա ք , Л Ьтш тш Л ІЬ , С* С* ցե^ քքե. ի  I  ի

րաարեգարեաավՅ-իլե. 1, © յի  Հեշաաաաեացր, Сш С* ֆ   5 I» С» О --

<4?> 1)* С» С 3 шшкшГшшмшд (С  Л Л » ш ( ) .—  յիշխ ]I լ̂ +ւ Ա ք , С і С 9 ժիշիաա.— 5 6  Հաաւր (I յա ր)

Տ~Հաւ% եա. զահագիե գաաաաաաացե ( I  գաաաա»աաա\%) Աք գարե ահագիե եա. զքամ' ՏաՀ-Л .

գաաաաաաաաաաաեե աֆ մաաա̂ եաար, Օւ С 9 զար ա/աաաՀաւյա% եւ. փ  մաաւյաեար

( Л ~ л ѵ г у— 6  Ո Տ Ք Ն  իաաեարՀ-֊Օ աաԱաիապցկաալ— !)  է^ . _ 6 — 7 I *ք ազ-հեր եա. ֆ շա

իաաաաաավաաեեձ, С . С 9 իաաաաաաաքաԽեագք ( С 9 իաաաաաավաաեե ( 0  *«- աֆ եա. աֆ ագաաահեր.

— 7 *«.] Ա ք , О  հԻ *  Гиг-Гь ձաա\ձրաացաաւ ( 0  ձաաե ի  Ա ք  յա ա ա ե ֆ , Ը

С  Ի խրաաաաաւ»,С 9 ի իարսաաաաա\. шшштк] 6ԱհԵԼՈէ»*Ա I  աավ, Թ  в̂ шшш (а{} Թ է), С» С 9 րեգ

քզյր "?գ թ “ ---7---8  С  լբեցեր, С 9 էրաեցեր, © լքեցիր եւ. ՛ի  աֆաա---------- ---8 Ր  Հար

ի%չ.— եա. կաաք աաւկաեցաար իՆչվ 1 կաաՏ աաւգաաեցաար Աք եա. կաք * աաաեր, 0 ,  0*

եա֊ շաահեցաար ի իարաաաաաաալաա եւ. կաաաֆա լա ել եա. աա дшХЗХ, Ц  ^ք.— Ьшц] Աք, С і С 9 էէ+*

 8--- 9  հաաաեեալ գգլաւի.% ի Ьшдшд %(I ի ЬшдкЬ) * ւ] Б  *>+ւ С* С 9 եՀա\ գա̂ աաւիաե ի եա-

ցգքե եա 9  Ա ք -ա հ ցցեաի%.— աց յաեաի) Աք Հ+ , 0» ցեափ֊— ի ե լ]  1 լաա̂ ա գար ի ե չ. Աք

թ է  Հ ի ե լ , С  Հ ի ե լ , Э  լա ե ց ի  Հա ր ի \ չ .— հ ր ա .տ ^ ե ց և ր ] 6ԱհԵԼՈՒ՞Ա 0 ք С 9 թ - ձ , Б  եւ. -Հ ա յա ց ի

* ի  արաաաի իաՈաա-աՈ ***-] I вам. ացլաիաքցր աֆ, ն 2 К — 10 ա րա գէա ... գարաՐաաաեաալի] I ալար ի ե չ

ագաաա»յեաՐցեՀ_գարե գաարաՐաաՆաալի, Ա ք արագկա ալաաաաա»ք քեգ^գարե աֆ գարաՈաաեաալի, Ր  ար գարե 

աֆ шдшшштЛХքեգ^ գարմաեաալի, С , 0* ար կա յի ր ք  աֆ ՀարաՈաացեաաալ եաՐ ե ւ ագիաաի шцшшшшшЛшГ̂ եգ_

գարե աֆ գարաՐաեաաչի.— ք^յ С» С 9 քաաեզի.— 4«х0 Я§[» 9  — 11 ի Ի՜բԻ ի^աւմ] Աք, Б  ի

•իարա իաՐկաաե (0 կաց), С, С9 ի  աիարա, երաակ. Ա ք  երաակց шшшшшЛ ե ւ  երկա ւ, 0 # Л

երաակ, Ըերաակա + ր .— I ,  0 *  пшЩѢ%, 0  шшшЛЛЛ.— Ա ք  գազք ե ւ  ե ր թ ա լ, Ը  գա լ

* ք թ Ո Ի О» С* ե ր թ պ ց .ա -1 \ -



ն ի ն  ի  յա ր ս ն գ ս  իմ» էւ. ա սէ; մ եհ՜պ յտ ուն * փքԼք ա ն

միսէ և . Հ ա յր  ե ն  սչյ կ ո ր  ո  լ .սսւ. ղ ի ե ս  քէ*ղ_ ղ ա լր է ֊ն ս  ա ս տ ո ւծ ո յ 

զ եմ ? Լ . գ ո լ  ղ եր  ա կ փ ո ր ո յդ  ի  թ ի * - ա րկա ն ես» եղ ցես ի

ժ ա ռ ա ն գ ո ւ թ ե ն է  իժ է*

Հ Հ ո ւց ս ն Է  ա օւա կսք թ ե  ա յսսքկս Լ . ի  ր ա ց

զ պ ա տ ո ւի ր ա ն  ա ս տ ո ւծ ո յ А . զ ս պ ա ռ ն ա լի ս ն  Լ . թ ա ղ ե ց ա ք

զ գ լո ւխ ս  մ ե ր у ո ր  ե  միտ  մ ե ր  ի  մէնֆ  Ն ո ց ո յ մ եղ ա ց ե ֊ ա ղ տ ե ղ ո ւ

թ ե ա ն »  և . թ ո ւ ե մ ր  զ եր ա կս փ ո ր ո ւս  մ ե ր % զ շ ն ո ւ թ ի ւ ն  Լ . ղ ա ր ր ե ց ո ւ-

թէԼ% ւ զպ/լ_ տ եսա կս մ եղ ա ց ե ֊ զա ն ա ն գա դ ա րղ  թ ե  ո ր 

պ ե ս  զ ր կ ե մ ր  և- ա ր բ ե ն ա մ ք  և . շն ա մ ք»  ե ֊ զպ/[_ и д и

էն  ե ր ա կ  փ ո ր ո յն  Լ . ա յս  Հ ա ն է  զ մ ե գ  յա ս տ ո ւ ծ ո յ ժ ա ռ ա ն գ ո ւթ ե ն է ն  

էւ ո ղ ո ր մ ե լի  ա ո ն ե *

— 12 քձ*“'ք  ՛է (I А յ աք ա̂ ” ) Ւ յ ' 1 I եէ-
« ձ ^  Գ"Ր^եԼ  երր Լ»լ " լ  Ղ“0  ̂ եւ. բարկացաւ* ад, 0  ԻէԻաԼ

միարանին ի եաեուկ մարմինս, С і С* “&գից կո եւ. կաւ. լք**.------

12 ЛЛиуш пЛ] X չքնա թ կ , ^  Թ  քեո-ին (I) քեոն) թ կ , С» ( 2 --- 12— 13 մաոանգ

С 2Ь8.—12 I »Հ մաս-անգ 12—13 «Лм̂ и»] &ց< О —13
Հ"ՍքէՈ,աԿ"է"Ս"' С2 ^ոցրակորղյս, Р հսցրենակսրոէս. 13— 14 ■Г«*Г'ЧА*Г1 I

С» С 2 ոլաամեք եւ. ք .-14 եւ. 7-**1-] && իոկ Г"*֊՛ С , С 2 ՜4'**' (С 2 ՜եսքյ) գու. 

I  ՂեԲ' аЗ« О  1*ք“ է і вГ м Ѵ*՛ С 2 է է» ք "® է  ի աեո նոաեալլ---ի թ ի ւ

արկանես] С , С 2 կու համարես եւ վմիա քո ի ձուքա եա Հասաաաեալ (С2 ).

գու արժ՛անի ի ք  /լողակին, կ աաելի ասասւեղյ ե ւ (С 2 լիրբ.--
յսցոմհեակ] 0 , 0* 1) 2 К  էլ«է«] I ե լց կ , գոլ, С , С 2* Թ 2Ь8.— 14— 15 ի ...

М ]  I А„- К^* »ձ ե"  иг^*Ѵ՛ а8 է " ՝ К**՛ с. С9, О ЗЬР«
16 ад аь*.— անէացաք]ад, Ր ցաւ-, шлъ̂ х С, С2 -л-ք*

* ѵ ѵ  (С  եէսս*)՛—С  А р ц з— 17 тгг-'-’-^Аг-՝’] I  ігг ад, С* С2. О *АтимЛ—
Лг-֊Յ I  ՁԻՔ С, С2 ղո^աոնալիք գմոխոցն եւ ղահեգ_ աւբ (С  С . 8 $  О

գմոիոց թաղեցպք] С, С2 Թ ադեա/_ (С2 Թ աղել_)  18 ад Сі С2
զգլի՚Իիո, 0 ի յի,пп.— մեր] С» С2 А մեր —<г] ն ЗЬ8.— •*/«] I մի աքն ад, О
գ լո ւի  մեղաց, С մարգուէք աքն, С2 քարգղ/ն միաքն.— ի էենշ եսցղյ] I 'А **ձ ^"вѴ* а8 ’ О ‘А
ե-ցո, С, С9 А ձովչ— , &ղաց] ад, Б մեղաւորաց. 18 19 ե լ I եւ

թեան, а̂ , О աղքաաութեաքր. 19 եւ թ ո ւ եմք] I Яд յ» С, С* եւ համարեիք, Б
թուեմք 1, О  գեբակ, 0 զերա1/ե.   էիոբուոմեր] В([ 'А " І Т ^ Ѵ  մերդյ, С, С2 О

սղորաղ/ս մերոյ.— զննութիւն] I շԱութեաե, С* С2 (С8 ղէզոոզւեկոլթիւ%),

ն  շեութեա մր 19---20  եւ զարթեցո, թ իւ\՜\ I եւ արբեցոլթեաե, ад, С Գ—բբեւյութիէձ, О

արբեցութեամբ.— 20 աեոակո մեղաց] ՒԼՐՔ՞Օ մեղաց աեաակա.— I, С А — 20—21 "р~

-|է-] Ծ ո 21 ղրկեմք ծւ] I զեիիմց եւ, ад գրկեմք կաք Ո բողկս, Ը գբկեմբ եւ ո եւ

շեամց\ ад, О аЬ8. ад, 0  մեղք. 1 գոբեե՚Ն ^о] I զի пуп, С, С* ЗЬ8. 22
л ] С, С2 аЬ8. երակ 4«ГѴЪ] ад երակք սղորաղյս, С, С- 2М, ն երակքե ողորա^ե եւ

пдп̂  I, I) որ, ад ոցո, С, С2 եւ.—I հաեե\ 22 մա։ւա%գութե\կ%~Հ С ՅՒՔ Ы* ՑԱՒ*, եւ

յեբկեից եաո. ա\գիաութեեկ%  (Ա8Ս4ԷՍ).---23 ողորմելի ■■«&(;] С, С* ղիեիմք ողորւնլի ե ւ

եղուկ, X) աեէղաուղ_ աոձէկ զմեղ ՛ի կենաց ու



(31 Ѵ=29 1=11 А=162 )

Ժ ո ղ ո վ ե ց ա ն  ա յհ ք  ա մ ե ն ա յն  Լ ֊ ա ռ ա ք ե ց ի ն  պ ա տ գ ա մ ս  «ու Ոք*

գ ր ն  գ ա լո յ ե  ա սա ցին ք թ կ  լ լե գ է; ր  ո ւ ն ի ք  \րն գ \ մեգ_ ա ն Հ ա շտ

վ ո լ թ  ի ւ ն  էւ ա ղ ա չե վ ք  ղձեգչ ո ր  ա ո ն կ ք  խ ա ղ ա ղ ո ւ թ ի ւ ն  ր ն գ  մեգչ

ո ր ս լկ ս  ե  ա ռ ն ե ն  թ ա գ ա ւ ո ր ք  ագգացե գ ա Լ ք ն  ժ ո դ ո վ ե ց ակ» ( լ  -

ր ա խ ա ց ա ն  ո ւ ր ա խ ո ւ թ ի ւ ն  յեհ՛*  А. ա ռ պ ք ե ց ի ն  պ ա տ գ ա մ ս  ն ա - 5

մ ա  կա  ւ  էւ ր  աղում*ը ն ձ ա ւ ք  ա ո . ա զ գ ս  պ յ հ ե ա ց ե  լ ո ւ ա ք

ղ թ ա ր ի  խ ո ր հ ո ւ ր դ ս  ձ ե ր  ե- գ ո յա ց ա ք  ղ ի մ ե հ  խ ն դ ո ւ 

թ ի ւ ն  ե  ն. խ ա ղ ա ղ ո ւ թ ի ւ ն » А. գիսւացնեձեր г̂ *

ղ ի պ ա ^սէ^ճա ոն  А. ղ սկղ բն  խ ո ֊ո ւ ո ւ թ ե ա ն  կո-վդ յ մ ե ր դ յ 

ե  ե ֊ շ ո ւ ն  ե* թ ե  փմ1*\յլէք*ս=յլեոսա~^ բ ա ռ ն ա ք  ի  մի ֆ  ո ր  փ ո ւ թ ո վ դ  լ ի  Ю

Հ ա շ տ ո ւ թ ի ւ ն • А .  ղսլ/ѵ  լ ո ւ ս ն  ա հքն »  ի  ր ա ց  վ ա ր ե ց ի ն  ղ Հ ո վ ի ք Ա  

էւ զշուն»ե ա ր ա ր ի ն  թ ո լ խ տ  ե ր գ մ ա ն  էւ Հ ա ս տ ա տ ո ւթ ե ա ն »  էւ ե -

[ե ա լ_  ա հ ք ն  ա ա ր ա հ ե ց ս ն  ա ն Հ ւ ք  ի  լ ե ր թ ս  ի  խ ո ր պ յձ ո ր ս  А. 

ս կ ը ս ա ն  ա ր ա հ ե լ էւ գ ո Հ ս ն ա լ  ղ ա ս տ ո ւ հ ո յ էւ Հ ա մ բ ե ր ե ց ի ն  գ ա լք ն  

ղ ա ւրս»  մ» А .  մ ո ղ ո վ ե ց ա ն  ի  վ ե ր ա յ ն ո ց ա  էւ Հ ե ղ ձ ո ւ ց ի ն  գ ա հ ս  ղ ա - 15

մ ե ն ա յն ։

1 Ь  В  •»***— А  ч -ш ^ т А , բ  1— 2 А  - լ » -  ѵ ѵ іга ՝ I )  ՛է ѵ ѵ

1Ր9 — 2  *«- — йгД'Ь] I  I* А  Տ  — 3 *»-] I  "ՍԻ Р
է!+- 1 խաղաղութիւն առ »»ղ, © րնգ * զ  խաղաղութիւն եւ սէր.— 4 որդէ" *«■] 1 ե ւ

որպէս А  թագաւորքն ազգաց] А  լ1+» Թ  Պարզկան.-------------եւ գա լքն մողովեցան] !•

А  \ք+. С  *«- մ-ողովեցան գս յլքն . 4 -5 **■ ուրախացան ուրախ ութիւն  *■] I  յ  Այնմ ամ'

գսԱ/քն ուրախացա՛ն ուրախութեամր մեեաւ, А  եւ գսցլքն ուրախացեալքն ուրախ. Л і  0  եւ

ուրախանային րնգ խնդութեան աւեաիոն, որ եղ աո. իւրեանՍ 5  աւաքեցին

А  աո-աքեն »գաԼս,]գամս, Ц առաք. գեաոլակք. I А  О մեձամեե------ 5 б
А  ամանակալ --- 6 բաղում' I р. ըն&աիլք, А  ըեեւգյիւք թա

ղում', Ր   աո. ազգս սԱ&եաց] I  աո. ազվնոցեից, В  О  թագում՛ աւեաիո

ոցեիցն ասելով. ՜  Д  խորհուրգ. Д  յաաաուեղյ.—  լ ք ]  О  լք+. 7  8  <** Ւ ՚̂ գութիւն  4]

0  * ե ա ւ ուրախութեամր---- 8 եւ խաղաղութիւն] ] ք>%*. խ. աշխ ար Հիս, 1)

թեա մր եւ գիաացնեմք] 1) գիաացնեմ. — 9 ե լ |«^էւ] I, А  եւ В  լք+----խո-ուուա

թեա ն  *«.] I  խռովութեան եւ, А խո-ովութհհն եւ, О   1 կռուաց, А կռուղյ. А րոյ]

1 А րոց, В  Հ+ ԵՒ 6Ա Ւ\ եւ խաղաղութեան 1 հովյի^րն Ю  է ]  1 Էին լո ւն  է ]  I
Հ?*-նք, Д  շունն, Ц  շոանքն.— եւ թ է ]  В  թ է .— վան րաոնաք] I, I) զնոսա А  թառ»

Хи(/Г զնոսա 1) ի միչղյ ձերА 10 11 փութովդ... հա շա ութիւն] I  ՑԱՒ՝, ի «*ձ Л Г< Բ

г “  թաանա ի Հխ չ խ ռովութիւն եւ զոյս] I  յորմա մ, Ր  գսյն.---  .«Л»] I լուան

*Ѵ "- I) լս ե ց ի ք -Ո ֊  12 ե ւ ի ր ա ց  վարեցին գհովյ.քն ( В  գհովխւան) եւ զ լս *  (1Ա. ^ ) ]

I* А 2М. — 12 թուխ ս,] լ) դիր. հաաաաաութեան] 1) հասաաաուն. 13 աեքն] В ІІ+1 шшт

րահեցան] Б արաեէին  անհոք'յ I անհոգ, Аі О անհագ»-О ՛ի չերին 14 սկրոան] I,
А  ո կա ան, 1) լք*. արաեել *».] 1) լք+.—І) գոհացան ղաաաաւեգք. գ ի  բարձաւ ՛ի միշի ահն

**֊ յերկիւվն  О  գոյլքն համբերեցին 15 1«ьрт] I, О  զաւուրս, А  աւա րս. —  Լ ւ  *■ *] Р

т/պա ^«^— 15 I  հեղ8ույցի% Ղ?(/Հբ%, Д  հեՏՀ цѵц&іЛі, I)  15—

16 шЛЬшуЪг



ՅռւցաՆԷ ա ււա կս* ր » մ ի ս ք *  սք)ս ՈՐ  ա մ

ր ա ց ե ա լ կ  ս է ր տ  մ ա ր դ ո յն  Է  թշնաէ/ո Է  յ ա  տ ել ո ւ թ  Է ւ ն  ա ղ ֊

գ ի  ա ո . աէԼգ  ե . տ ո Հ մ Է  ա ո . տ ո Հ մ  էւ մ ա ր դ ո յ ա ո. մա րդ * *նայ դ մ ւ ա ֊

ր ա ւ  կ ա ր է  Հ ա ս տ ա տ ե լ ս Է ր  ե ֊ խ ա  զ ա ղ ո ւ թ  Է ւ ն  մէ֊նֆ ն ո ց ա . -  

պ է ս  տ ե ս ա ն ե մ ք  է  Л Ь  ա յ տ ո ւն  և ֊ յ ա  Եւ. մ է ւս  մ էտ ք ն  պ քս էէ 

դ ի Է  ր ա ց  վ ա ր ե ց ա ք  ւսյս ա ւր  Է  յա ն ձ ա ն ց  մ ե ր ո ց  յա մ ե ն ա յն  ա ղ դ  

կա ն  դՀովԷւնքոր կ  'Յ ր է ս տ ո ս  ե . ս ո ւ ր բ ք  և . շո ւն է  որ

Է  ա ր  Է  ո ւ թ Է ւ ն  Է  մեւլ էւ ր ա ր կ ո ւ թ է ւ ե  մեղա ց* ե . ա ր ա ր ա ք

էէ ա ղ ա  զ ո ւ թ  է լ ն  էւ ս է ր  ը ն դ  սա տ ա ն ա յէ և֊ դ ե ֊ս  ն որա * զ է

մ են պ յն  մ ա րգ ք ո ր  ո խ ա յկ ա լ է  ե ֊ Հպ ա րտ ք ե ֊ ղ ջկողք

լե ղ ւ ա ն է  1ւ կա խ ա րդ  էւ կ ա մ  ա յլ մ եղ ա ց գ ո ր Ե ա ւո ր *  ն ա յ 

Է  *~Р կ ա մ ա ւն  ս է ր  էւ Հ ա շտ  ո ւ թ  Է լ ն  ո ւ ն է  ա ո. սա տ ա ն ա յ էւ 

ոչլ  կ ա ր կ  յէ մ ա ն ա լչ

17 ցուցան է,. . . иди 1 О երկու *ֆար ցուցանէ. զսք/ո 1] I, О +̂* — **/•] ն
Ъ  բնութիւն  17— 18 ամրացեալ է]  I ամՀայելО   18 «Д/*«] I  Ի

-Д г-. Э  41>հա Ծ Л-ГТѴ—  Իթ շ ի ն ո ւ թ ի ւ ն ՛ ի I, Ա թ շն ա մ ութ իւն  ե լ

ա ա ելութիլն, А  ՛ի թ շնա մութիւն եւ աաեչութիւն 18— 19 - * * д ]  О  іМ  19 Ե  — ֊

- в »  եւ կաք шт. ոիրելիս եւ « '•ЗД ] О  Եհ 8Ահ'. կամ եւ

յաան. шт. աոՀմ] I, А  шт. աոՀՏՀ, О   եւ /« ր ք ]  \ ե ւ X. шт. մարզիկն.
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թ իւնեւ երեի խաղաղութիւն. ՛ի յ & չ ]  հԼՐ*4> ՛ի *Հչ. 21 ի Л Ь тц т тЛ  է ւ] О   յ» 1 *

I ադքաա%,А  ադրաա»,ք) — •քլ*] մ— 22  гД ]  Б  А  է1+*— Д

I յանձանց, А  Իանձանց Ը  անձանց, յա մ ե ն ք ]  I А ,  Ն  ամենսցն-2 3  դՀ-վի ՚Հ-] О

կարգաւոր եւ աշխարհականէ ղհսվիւյն. — I, Բ  շունն, А  «.«*-* 24 А  ՛Ի **1

— եւ բա րկութիւն] А  լ!*---|*է] I' И  էՀ ՚Դ գ ԷՀ  А  դԷՏ ' եւ արարայ] I արարար 25 0
ոէր եւ խաղաղութիւն.  րնգգեո նորա] А  ց ի գ գ ի  լացն, I )  ընդ գիւաց նորա. 26

կալ. է ե ւ] Ր  աի*ալ է  1 ես արբեցող, О  եւ արբեցող եւ շնացար 27 I եւ լե ֊

ղուանի, А  լեզ նի, Ը  կամ լեզուանի. ֊  եւ կաիարգ] Լ  1) կաՏ կ., А  ե.

կա.Г]I, Բ  կաՀА է1+ 28 կաՏաւ սէր] О  սիրէ N,1**4, իմանալ։

I յ ’  ա .  30 С 1*1 Ո ւն ա յն  ա յ ն ք  մ  ո  ղ ո  վ ե ց  ա ն  գ ր ե ց  Է Ն  թ ո ւ խ թ

ա ո. ա ս գ ս  գ ա յ լ ո ց ,  թ կ  ա ր ա ր կ ք  ի ն գ  մ ե ւ լ  ե  շ ն գ  խ ա  զ ա ղ ո ւ թ  ի ւ ն  ե .

կ ա ր ե ց կ ք  է  ‘է է ր ա յ  մ ե ր  ձ և դ  Հ ա ր կ  ի  լ ի տ ր  ե ղ  ե  լ է  ա ր

պ ա ն ի ր  ա ն ո շ ա յո ա »  ժ ո դ ո վ ե ց ա ն  գ ա չ ք ն  ի  մ ի ա ս ի ն , կ ա ր դ ա ց ի ն  թ ո ս  խ թ Ն

ե  ո ւ ր ա խ ա ց ա ն  Ը Է Գ  ա յն  ա ղ կ կ  զ ց ո ւ ց  ե  գ ր ե ց ի ն  պ ա տ ա ս խ ա ն ի ,

թ կ  ե ր ա ն ի  կ  ձ ե զ ,  ո*է_ ի մ ա ս տ ո ւ ն  այեդուք ո ւ ր ա խ  ա ո ն կ ք  

գ ի ք  բ ա զ ո ւ մ  բ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ  ձ ե ր ո վ _  ե  ս տ ո ւ գ  ա ո. ձ ե է լ  բ ա ն ն

ա ւ ե տ ա ր ա ն ի ,  ո ր  ա ս կ  * ե ր ա ն ի  խ  ա  զ ա ղ ա  ր ա  ր ա ց .  զ ի  ն ղ ք ա յ  ո ր գ ի ք  ա ս ա  ո ւ ֊  

ե ո յ  կ ո չ ե ս  ց ի ն »  ե  մ ե ք  ի  ձ ե զ ն կ  Հայրկվասն յ ա ս տ ո ւ ե ո յ  ա ռ ն ե մ ք ,  զ ի

30 С=30 С8 загрьгпк^ькѵм си» с 8 ао^оч, і  ... դրեցին] д ѵ о *
— 2 ասգս... ձեղ \ ՏԼԵ՚ՀՃՒ- 2--3 ն կարեցէց... —«»(•] АѴЦЧГ----Ց---4 *. Ա՛՛՞Ր •Դ'"նիր...

մողովեցան] АЬ'СЧГ- —4 գպ յլքե. —4---6 իաոին, կարգռցին.,. ո^-Д.] ----5 ѵ * . .

աղւոր иішш] я ь 'и ъ ֊  — б երանի.,, է-ч ,] Л .Ь 'иЪ ֊ —б— 7 4ք~րդ*ք... ^г-4. М  АЪ%>-
— 7 *~ Ѵ + —7— 8  ^ լ . . .  որ — է] Д.Ь*и>Г— 8 — 9 աղարարաց. ղ ի ... կոլեոցին է ]  С Ы , Ѵ
—9 հաբկ-—վասն] З Й    ուեղք.



'I V *  ստոս զսերն և  ղ միա յբա ն ութ  իւն  պ ա տ ուիրեա ց ամենեցուն* и»պա յ ի ր ք  Ю

մի ա յլ  Հպյ* ՈՐ Ը քէք է  քտ ն ղ ի ա ռա ջինքն Ահ էլ ա սա ցին ե, պատ ո ւ-

իրերին ) թ ե  շուն  Հ ո վ ի ւն  Հա ստ ա տ են ղան Հա շտ  խ ռ ո վ ո ւ թ  իւն  [/^ք] մե/լ 

ե  ը ն գ  ձեզ* ե  լո ւ ե ա լ պայս ա յհիցն  Հա ստ ա տ եցին նոցա յ էւ ա սեն * ա - 

պա յ իրա ւի են գա լքն ֆ  որ գվեէլ и պան ան են* զի Հ ո վ ի ւ ք ն  ե  շուկքն  

զ իւրե  անքն ի  մեգանկ Հա  լա  հ՜են* ե  երգ ն ուն  ե  ա րա րին ղ ուլյ որ* ^  ա ա - 15 

րի  ա նխ ա խ տ ելի սիրովդ լի ն ե ի ն * և  ա յհ քն  ցրուեցա ն  ի  լե րին ս  1ւ դա շտ ս 

ե  սկսան ուրա խ  լի ն ե լ  ե  ց ն ե ա լ ե  խ ա ղ ա լ զի ա րա եեին  յա մեն ա ղւոր 

տ եղեր ե  տ ղեկ խ ոտ եր ե  ի  պա էլ քբեր խ մեին ե  խ նդա յին էւ վա ղ վա - 

ղեին ե  տ ա յին փ ա ռս ա սա ուհոյ* որ բա րի ժա մա նա կ Հա սա ն* և  գ պ յլք ն  

Հ ա մ բ ե ր ե ց ի ն * 2ք* ա ւր * ճ* տ ա բուն ե  ժ ոգով եցա ն  գա ս գա ս9 անկան ի  20

վխ րա յ ա յհիցն  ե  կերա ն * ա Հա  խ ա ղ ա ղ ութ իւն 9 որ չա ր ե  ք ո ն  ղ խ ռո֊ 

վ ո լ թ  ի ւն  է

с|!ունպ ես ք ա Հ ա ն ա յք  և  ժ ո ղ ո վ ո ւր դ ք 9 որ նման են յի մ ա ր  պյեիցնֆ  

սեր ե  խ ա  գ ա ղ ութ  իւն  ա ռն եմ ք ըեգ  չ»/» գ և ք ն  ե  ընգ կատաղի իշխ ա նս 

նոցա յ էւ թ  ուխ տ  միա յբա ն ութ եա ն  գ ր ե մ ք  նոցա  ի  ձ ե ռ ն  անաւ ր  են ե. չա ր գ ո ր - ^  

հ՜ոցն) ղոր գ ո ր հ ե մ ք * վա սն ղի ղմեգս գ ո ր հ ե լ  թ ղ թ ի ն  գ ր ե լն  ե • ղի գ ե ք  

ի բ ր և  ղ թ ո ւխ թ  ա ռ ե ա լ ղմեգս մեր տանին ա ռ |\ե լիա ր* որ ե  շուն  կա տ ա ղի* 

և  ն ա յ պ ա Հե ի*֊ր գա նձա տ ունն9 որպ ես և  պ ա Հեա ց ղմեղս Ա դ ա մ ա յ 9 ղոր 

ասենֆ թ ե  ի  ձ ե ռ ա յգ ի ր  ե գ  ^ գ ա մ  սատանայի 9 իսկ յո ր ժ ա մ  նախատանաւք 

և  ա րեա մբն ի*~րով_ բա նն ա ստ ուա հ ի  վ ե ր պ յ խ ա շին ջնջեա ց ղ ձեռպ յգ իրս  80

և  ղմեղս Ա դ ա մ ա յ լո ւա ց 9 այն կատաղինֆ որ ե  կոչեա ց զչա ր

իշխ ա նն և  զվա տ կերպ  գ և ք ն  և  ա սկ• եկա ք ըսցեթ  ե  վ տ յ տ ուք ա նձին  

ի մ ո յ* ղի նշա ն մեհ սիրոյ և  մ իա յբա ն ութ եա ն  ուն եի յ^ յէ ա մ ա յ ա ռ ա ս֊ 

տ ուա հ և  օ /ա Հ Ե Ա Ց  ղնա9 որպ կս ղ ոսկկգիր թ ո ւ խ թ  ի  վ ե ր ա յ սրտ ի ի մ ո յ* և  

ա Հա  կորեա ւ Հա ն կա ր հ  ա կի նշա ն և  պայման սիրոն * և  ո լ  գ իտ եմ) ուր  35

ե գ ի  գնա յ* ղի մ կն Լ Հրեշտ ա կք և  մարգ ա րկք ջանա ցա ն ա ռ ն ո ւլ և  ո լ  կա - 

րա ցին ի  ձեռ ա ց  իմոց* և  աս կ  զա րմա նք) որ իսկ զկերպ  և  զն մա մ ո ւթ  իւն  

նշա նին չ կ տ ր ե մ  յ ի շ ե լ 9 որ ետ ց ի ս  և  ո լկ ա ր ե մ ա հ ե լ  զմտաւ.) թ ե

որպ ես• ա Հա յ ք ր ի ս տ ո ն ե ա յք  և  ա ստ ուա հ ա յ պ ա Հ ժ ո ղ ո վ ո ւր դ ք  9 յո ր ժ ա մ

— 10 ղքֆարան*ւթիւն.— ա պ ա .֊  12 <?«Հք#._րնգ

* 4 շ - 13 հաւաաաՏի% ն„9 ա 13— 14 ապա յիրա ւի— 14 Գ4/Լ4*— հ”ՎԻՎ** — 15 Ի ^ 1 -

%հ.— Խրգաւա%*— 1 6 - 1 7  3 "*  Ի ժ րի%" լ  լ ] 17 *  \Ւա ղ ա լ.. յամնն

18 յ~ ղ [ե կ ]— Ւ * ա եր... Ւ ^ Ի *  А М ^ Г — 19 -*&&•.** Հա ]
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դմեղս А р  խ ոստ ովա նի վք Լ  ասրսշքէոս ր ե մ ք Ն ա յ  չինի ե. քէքփ

սաաանայ մոււ*սնայ ե  ՅլժՒշԷ{_ զմեղս А р  և. ուրախա՛նալ/» ի սկ

յո ր ժ ա մ  զա յս Ըքեք* ի ժ ա ց ի ք , որ սատանայ զմեր մեղ քն  կա մք Ունի ե  

սլա Հե* վա սն որոյ ա ղա չեմք ղ ձեզ , ով_ ե ղ բ ա յր ք , լե ր ո ւ ք  -

ՈէսւծէԱ ե  ի ւ ր  բա ժ ին ն  հա նեք ձ ե ր  ե  ղի գ ո լք  ք ա ք

գի*"Կք ե֊ ղսո& նա յն, ղոր կ ր ե ա յ վա սն А р ,  ե ղ ե ր ո ւք  բա րի  

ղի ստ եղ ծ զմեղ» զի փա ո  и տ ա ցուք Ն մծլյ ճ. թ  շն ա մ ո լ գ ր ե ց ի ք  յե ա  

սաա ա նա յի պ ա հուք ե  աղօթ ո ւ ք  Լ  ա ր տ ա ս ո ւք ։

•‘ - 4 0  անհնսւ՛— 41 4յ/Ւչխ-— 42— 43 *• « յ«^ է.-֊43  նգրտրք.

— 44  <էՀ"գի" 15 լ«*Լ կ . —Գարեաւք. 46 ЪЛг. <*«« 47   Լ  աք»

шшитя-ակքէ

I 140* ա ռ ա կ ա ց $  թ կ  գ ա լ ե ր ն  յ ո Լ ւ ^ ղ ա ր կ ե ց ի ն  ա ռ  ո չ խ ա ր ք

պ ա տ գ ա մ ս  էւ. ա ս ե ն ք  թ է ?  ո վ  ո չ խ ա բ ք  ք մ ե ն ք  բ ն ա կ ա ն ք  ե ղ բ ա յ բ ք  ե մ ք  ե - 

դ ե  ա լ*  Ъ ш  ասոր մ ի  կ ռ վ ե ր  ե ն  մ ե ր  Հ ա ր ք ն  ը ն գ  ձ ե ր  Հ ա ր ք ն • ե  խ ռ ո վ ե ա լ  

գ ն ա ց ի ն  ի  լ ե ր ի ն ս  չ բ ք ե /  ե  ի  շ ա տ  ի  դ ո ւ ր ս  կ ե ն ա լո վ ն  մ ե ր  բ ո ւ ր գ ն  խ ո 

շ ո ր ց ե ր  ե  ե  մա ղ^ ե  դ ա ր ձ ե ր ։ |>ւ ի  գ ո յ ն  մ ե ր  ի  ա ր ե գ ա կ ա ն  պ յ ր ո յ ն  ե

ի  շ ո ղ ո ք ն  ե  ի  ց ր տ ո յ ն  ա յ լ  ա Գ Գ  Է  գ ա ր ձ ե ր *  ե  զ ա յս  ա մ ե ն ա յն  թ շ ն ա մ ո ւ 

թ ի ւ ն ս  ի  մ ե ր  մկ^ ս  ե  ի  ձ ե ր գ  ա յ գ  շ ն ե ր դ  ե  մ ա ր  գ ի ք  կ ո ւ  ա ռ ն ե ն ք  ո ր  

տ ա ր ի ն  ի  բ ո ւ ն  ձ ե է լ  մ ո ր թ ե ն  ե  կ թ ե ն  ե  ձ ե ր  բ ո ւ ր թ ն  կ տ ր ե ն  և  ձ ե ր  

դ ա ռ ն ե ր ն  խ ո ր ո վ ե ն « թ ե  կ ո ւ ղ կ ք ք  ս ր  ա յս  ա մ ե ն  չ ա ր չ ա ր ա ն ա ց դ  ա ղ ա ա ի ք ք 

ն ա  ա յ գ  մ ա ր դ կ ա ն ց դ  ե  Հ ո վ ն ո ւ գ  և  շ ն ե ր ո ւ գ  պ ա տ ա ս խ ա ն ի  ա ռ ն ե ք  զ ՈՐ  

ե ր թ ա ն  ի ր ե ն ց  բ ա ն ն զ  ե  մ ե ն ք  ե  դ ո ւ ք  զ ա ռ ա ջ ի ն  ե ղ բ ա յ ր ո ւ թ ե ա ն  ս ե ր ն  

լ ի ն ի ն ք  ե  ե ր թ ա մ ք  ի  մ ե կ  կ ե ն ա մ ք *  ձ. Հ ե տ  ի  ր ա ց  ա ր ա ե ե  մ ք $  ո ր

• Հ յ լ  ո  լ  *ք*սրգԻք ղ ձ ե գ ^ կ թ ե ն ք  ե  շ ն ե ր ն  ղ մ ե գ խ ա հ ն ե ն *  ճւ ա յ լ  չա̂ ւ կա մ*  

մ ե ր  ե  ձ ե ր  յ ե ք ե  չ ե  մ ա ն կ է  |յ*- Հ ա ւ ա տ ա ց ի ն  ո չ խ ա ր ք  ք վ ա ր ե ց ի ն  Հ ո վ ի կ ք  

ե  չ ն ե ր ե ք  ե  ի ւ ր ե ա ն ք  մ ե ա ց ե ա  լ  մ ա կ ա ղ ե ց ա ն  ի  լ ե ր ի ն ն  ե  ա ն  Հ ո գ  ա ր ա 

ն՛ կ ի ն *  ե  զ ա յն  տ ե ս ե ա լ  Գ սԱ Է Ր 3 ^ 9 Ոէւ֊ ՈԱ~^ եին Հ ո վ ի ւ  ե  ո  լ  շ ո ւ ն ք  յ ո ր

ս գ ա ս տ ա ց ն կ ր ք  յ ա ր ձ ա կ ե ա լ լ ի  վ ե ր ա յ  ո չ խ ա ր ա ց ն % կ ո տ ո ր ե ց ի ն  զ ա մ ե ն ե ս ե ա ն  

անխնայ։

| յ > ' 130 У  սի ա ո֊ակաց, թ կ  գ ա յլն  ծեր ա ցա ւ և  սա  լ  ո չ_ կա րեր  

որս աէւնել»գնաց ա ո ոչխ ա րքն և. ա սա ց, թ կ ' ով_ ոչխ ա րք, ե ս  ծերա ցա յ

էւ շատ մեղա նչեր Հետ  ձեզչ զորն պ ա տ ա ռեր եմ ] զորն կ ե ր ե ր  եմ ] դորոյ 

դմա կն եմ*քա շերդ  զորղլ դա ռն երն  եմ* կ ե ր ե ր « Հիմ ա  ի  գ ո ւռ  մ ա Հու եմ* 

Հա մերք ձեղ_ մեղայ ք ին ձ թ ո ղ ո ւթ ի ւն  ա րա րեք զ ե  Ւ  Կեղա նկ կ ե ր ե ր

ե մ ] ինձ Հ ա լա լ ա րկք* յա ս տ ի ց  ի  վ ե ր  երգու»իմ] որ դ*Աս սակաւ ժա մա 

նակս ք որ ա պ րիմ] նա Կա ռա  կենամ* ե  ձ ե ր  դ ա ռներն ա րա եեմ ] ե  ա յլ  

«ձ թ ո ղ ո ւմ ] որ ւԲար գ ի ք  ղձեղլ կթ են ք կամ* ձ ե ր  գա ռն զ են են * Լ  չ թ ո -



գայք) »/» պ յԼ  Գ ^ Լ Ք  նեգացՆէՆ* լ  գ ի շե ր  ց ե ր ե կ  դ ձ ե ւ լի  շեււ- 

Ներն' ի  մա րգերն ե  յա ղ բերա կուն քՆ  պ ա Հեմ* ճւ ին ձ կերակուրէդ որ սաայք 10

մետւահ՜ ձաձ̂  ւթ *Ւ ամիսն մի կ ա մ  դ երկու Հ^ ւլ միդ այնով_ ապրիմ* ե

գնա մք ի  միասին կեն  ա մք ւ | ւ̂ Հա ւա տ ա ցեա լ ի  նա ո չիտ ա րք ք յո րժ ա մ *  

ղգաո-ինսն ենանդ ա պ սպ րեցին ի  գպ յլն* ե  նա ա ա րեա լ ստրաեկր ե  բա 

դում* Հ ո գ ա բ ա ր ձո ւթ ե ա մ բ  ի  չո ւր  ք ահ՜եր* յո ր ժ ա մ  սկսան մհհանա լ  գա -  

п. ինքն ք սկսա ւ ը հ գ ր ե լ մհհա գմա կսն ե  մեկ մեկ ուտ եր• ե. յո ր ժ ա մ  գ ա - 15

յի ն  մա յրքն  Լ  իտնգրեին զիւ ր ե  անց գա  սին ս Լ  ո լ  գա ա նեին , Հա րցին  

ցգպ յչնդ թ ե  ո ւ ր  ե  մեր գաււին քե* ե  ա սե գա յլն* գ ն ա մ % ի  շո ւր Լգ ա մ դ  

քինի թ ե  ք ր ա ր  կ ա ն ե մ  ե ղ ե լի  գ ա ոն եր ուս  գ ա ն ո ւմ  ե  բերեմ * ե  ա յնպ ես 

գ ն ա ց ե ա լ ո լ  գա րձա ւ։

ԼՐ. ՀՊԱՐՏ ՀԱԻԱՏԻՈՐ 

(Ց2 Ѵ=31 1=99 ав=163 Բ)

Цпй֊и Հ ա ւս ռ ա վ ո ր  մի *ի ք ա ղ պ ք  մի էւ Հ պ ա ր ա ա յա ւ  ի  մի ա ս  

ի ւ ր  ի  գ ի լի ն  գա  լր ո ւ թ ե ն է ն *  էւ ե լե ա լ  ի  Հ ր ա պ ա ր ա կ ս  ք ա ղ ա ք ի ն ' 

ձ ա յն ե ա յ էւ ա ս ե ) թ ե  Ը ք ^ յե ք  աէԷԳ ա զ ին ք* գ ի ռտ սա ուա քէ միսյյն  

ե  յհ բ կ ի ն ս  ա ն  ա ր  էսա էւ ս ո ւ ր ր  էւ ե ս  յհ ր կ ր ի *  Ні/ Է Ք Գ  ի****ոորեյա ք

ա ս ա ո ւ Ն ո յ* էւ ա Հ ա յ շ ն ո ւ թ ե ա ն  էւ պ ո ռ ն կ ո ւ թ ե ա ն  դ և ն  ի  ն ո յն  մ ա մ ն  5

լկ ե ա չյ դԷէՀք հ֊ Ր}*№յ  Է  շ ն ո ւ թ ի ւ ն  և  ի  պ ո ռ ն կ ո ւ թ ի ւ ն *  եւ /̂̂ ա- 

յ ա ւ  Հ ա ւա ա վ ո ր ն  էւ ե լ ե ա լ  ի  բ ա ր ձ ր ս յյգ ո ւ ն  ա ռ ն ի ս  մ իճ գոչեատյ ա ֊ 

սելովդ թ ե  Է^լ՜ա Ր ՈԼ՜թ ա ՂՂ մա րգ կա ն * գ ի ա ս ա ո ւ ա ճ  մ իպ յն  մնա յ 

ա նմետ լ էւ ա ն ա րա ա * զ ի ե ս  ր ն գ  պ ա ս ն  վա գեչյի) ն ա յ պ ա ա ա տ ւե յա ւ  

ր ս ա ո ր ո ա ս  մ ի ն չև  յր ս ա ի ն ք ս ։  10

Ց ո ւ չ յս ն ե  աաւակսկ թ ե  ՈՐ  Հ պ  ա ր ա  ա ն  այդ դ և ն  ա յս պ ե ս

կ ո ր Ն ս ն ե  գնսյյ* և  թ ե  ա եսա ն եսկ ո ր  մ ա ր գ  Հ պ ա բ ա ռ ն ա յ ի  վ ե ր ա յ

I 1Վք*4# կ ղ յս  Հ Հ , О աֆ Հ ա ս ա ա ւ.ո ր  (I) - г ) — *ք] I +  Կ <  4 '  О Ни» 
I. Э  ՛Ի *~>Ա“քԻ 1] Ա ջ    Ա Հ Հսլարաանոցր 1 СѴ   2 ад զօրութենէ 1
յա ւո ւր  «քօւՀ 3 եւ  ասէ] I ա«է *եաձսО Iայն Էր եւ іи к ^  />է] ԱքՀ,

О  ОД Ը •"զիկ ա յենպ յն. 3 4 I գՒ ան <Գ"քի Է եւ սուրբ. 4
ВДР+] I. Э  *•- Գ«ւյ>, ад եւ "ՕԼ*Գ' 1 ի>”աորեցկ, եցսցք 5 յա սա ոլ.
եզք եւ աՀպյ] I նզքն Համսցն, а д  լք* շնութեան էլ]  I, ад  ն  շ*, -------
թեան * « , ]  I  դԼն պոռնկութեան, ад, Ո  հ}+ ՛ի ̂ Г -Г Ь  ^ + . - б  I

ւրլկեաքք, ад Б  լւկեցզյց •— րնկեց]I, ն ըեկկ, ОД անկաւ. եւ ի ՌԼք**4»
 6--7 եւ յղացաւ Հաւաավորն՜] I եւ յղացաւ, 13 իրրե (13 Հանց որ) յղացաւ աղա

լիկն— 7 եւ ելեա լ] ад կ - ն  |-ТЛ[г] աանիո ад Ը  աուն 7—8 Б
թ է  աղաղակելով.— 8 թ ե ] I +̂- լուարուք] Աջ, Ը լսեցէք. ք*ԼՐ**Ն Яш д. 9 րեգ <уш<яѴ] I
րնգ պաաեՀն— Ը  վազեցսց. 10 Г І Г Л  սաորոաս  յրոա իկս ] 1 սաինյշս, Աջ, О  ՛ի սաինս։

II ա ա ա կո] Ա ջ , о  — ад, Ն  պ յ-պ ի -ի— 12 կ -ր ե ա ն կ  վ ն պ ,] ад, Э  գ -ր ե ե —
եւ] Աջ  ն մարդն.



ը ն կ ե ր  Է Ն  А . Էէա ւ ս Է  Հ ս լա ր ա ո ւ թ Է ւ ն  զա Ն ձՆ  ս ո ւ ր բ  Հ ա մ ա ր է) է է ո լ 

յա Ն մ ա մ  ա ս ա յ զ ա ււա կս զ ա յս  г

— 13 I է-*-* 1 հսէարա»ւ.թեա%, &$. Ը О
1« А Л  իէ-բ. 13—14 I *»*- ասա, ̂ [ / ա Հ ] ք«ւ ասա, О

ԼԳ. ԾԱՈ- Ի ՀՆԴԻԿՍ

(33 Ѵ=32 I)

Ծ ա ռ. մ է Հա յ է  Հ Ն գ էկ ս ) ո ր  Հ ոհ Է  Լ . Տ ՛ա ռն  *գյՆ 

մ ե Տ  Լ . բ ա գ չՐ ձ  է*֊զ* А- ա մ եՆ սյյն  թ ո -.չ ո լկ ք  ե ր թ ս / ե  Լ֊ բ ն ա կ է Ն  է  

Ն մ ա յ և. է  Հ ո  վա ն  է  Ն ո ր ա  և֊ կ ե ր ա կ ր է ն  է  պ ա ղ ղ յ • ա պ ա յ ո ր

յա ր ա ա Հ ս ե  եչս/նկ է  Հ ո վ ա Ն ո յ ՆՆա յ էէ ա ր  սչյ մ ա ն  է ր  Հ ա ֊

ր ե ա լ  ա ղ ա նչյեն  գ ն ա յ։ 5

Տ ուսյս/ն կ ա ո-ա կս) ք ր ի ս տ ո ս ն  կ  ձ ա ռ ն  կենա չյ) տ ե ղ է  ճ.
Հ ա ն գ ի ս տ  ա մ են ա յն  Հա ւ֊ա տ ա ւյելոէյ է  Ն ա յ Լ  կ ե ր  ա կ ո ւ ր  Լ . ը մ ր ե լէ  

Հ ո գ ո ց  կ) կոչոզ Լ . ւք էս էթ ա ր էչ ա մ եՆ ա  ա սլա յ

ե լա Ն կ  է  ՀովաՆոյՆորաճ է  պ ա ա ո ւէ ր ա ն ա ց Ն  և. գ ո ր Տ կ  մ ե ղ ս  1ւ

ա Ն զեղՔ  մնա յ) ս ա ս ա ն  ա յ՛ ա ւՏ Ն  Հ ա ր ե ա լ ս պ ա Ն ց կ  զ նա յ էւ կ ո ր ր ն չէ ։ 10

ՑԱՐ ԹԵՐՈՒԹՒԻՆԷՍ ԸՍՏ I »(Ւ,ՒՐՒՆ 1 ս̂ր 2 8 **- ք] ի »г]
«"/•--4 արապքդք---1кіф] լ|"ք--- իսրաէՐաճշ--------------- 5

7 ըՀկէ՚էԻ-— 8 հ"գ^"3 **“ է*— к"ігт]—яУ_ «г-—9 —10 ««֊л]
%ш шіЛк. սպս/ւկ ղեպյ*— պՐ*պկս կորՆչ_Է\է

I *|ъш» 114 ՀԱ Կառ. մէ 9 ի  Հե գ  կաց ա շխ ա րհն ե  ունէ պտուղ^ գ ե 

ղ եցիկ ե. ք ա ղ ցր * Լ  կ  տ երևա լից* և  ունի շո ւք  գ ե ղ ե ց ի կ ։ |յւ կ  9ի  սա հ

մանս Նորա ի ժ  օձ լւազոււՐ* ե թ կ  օձն 9ի  մա րգկա նկ ղք 9ի  Կ ա ռին  տակն 

գտանկք չիւա յթ  կ* ապա թ կ  $ի  զատ զտ ա նկ *ի նա ռկնք ի ւա յթ կ ։

Հ^ուցա նկ ։ ա ստ ուա ե * և  պ տ ուղն և  շուք ն  պ ա տ ուի րանն 5

ա ստ ուեղ յ* և  օձն սատանայ* ե թ կ  զոք գտ ա նկ 9ի  գ ուրս 9ի  պ ա տ ուի րա ֊ 

նկն ա ստ ուն ոյդ նա ի» ա յթ կք որպ կս օձն ա յն ։

114 а^=172 ռ  аи гр ъ гп і^ ььѵ м  ըստ э  агм-гкь ւ і ]  — *ք կ ^ բ— 2 
ժ 9 ] ս*ւրւ  ձ - ւ ֊ Յ  «ք— одг] հ + .֊՝Ւ л*гчкш%Ц գ  « ш М *
աղդկ. ѵ ] լ}*---4 *չ. խպ/ԹԿ— %ա ի^սթեւ

5 թե*— ասաոսահ (г*—6 ишшшЪыу (•—0<—? *Է պաա*՜Հ *գաաուփրա%Է%*—
7 Ւ«էքթե է>֊ր 2քՐ Հ^-բիւ*— вЛ •V՝’] Գ?ձ։

к



ԼԴ. ԿԱ*ԱՒ ԵՒ ԱՒՏԱՐ ՁՈՒ

(Յէ Ѵ=38 I)

Կ ա ք ա ւն  գ ո ղ ա ց ա լ զ ձո ւ. մ ի ւ ս  և֊ դ ն է  բ ո ւ ն  ի*֊ր*  

և֊ է բ ր և ֊ Հ ա ն է  ղ ձ ա գ ե ր ն  Է Լ Ր* Լ- Ը ք է  Հ ա ւ կ ի թ ի ն

զ ձա յն  մ ա ւր ն  ի* ֊ր) թ ո ղ ո ւ  ղնա յ) ո ր  ե ր թ ա յ ա ո . մ ա ր ն

Ց ո ւ ց ա ն է  ա ո  ա կս յ թ է  սա տ ա ն ա յ դ ո ղ ա ն  ա յ մ ե ղ ա ւ ք

յա ս տ ո ւ Ն ո յ ի  տ ղ ա յո ւ թ ի ւ ն  կա մ* ի  ո ւ ր ա ց ո ւ թ ե ա մ բ

կա մ* շ ն ո ւ թ ե ա մ բ  կա մ* ա մ են  պ յն  յա ր  յա ր  ա/ Լ . տ ա ն ի ի

դ ժ ո խ ս . ի ս կ  յո ր ժ ա մ *  լ ս է  մ ե ղ ա ւո ր ն  ք ր ի ս տ ո ս ի  ա ր ա ր չի ն

ի ւ ր ո յ)  ո ր  կ ո չէ  զ ն ա յ ի  յա ս լա շ ի ւ  ա ր  ո ւ թ ի ւ ն *  ն ա  թ ո ղ ո ւ  զ մ ե ղ ս  և֊

ղ սա տ ւսն ա յ էւ դ ժ ո խ ս *  1ւ ե ր թ ա յ ց  և. 

ա ո . ք ր ի ս տ ո ս  յո ւ ս ո վ )  ապաշխ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ ն  Լ ֊ ա ր տ ա ս ո ւ ա ւ ք  և֊ 

ք ր ի ս տ ո ս ի  փ ա ռ ք  յա ւ ի տ ե ա ն ս  ա մ էն ։

вПГРЪГПМЧФѴП) Ը.Ա8 I 2(Ь*ГКЬ 1 գ \էր   2 եւ. ի բ բ ե ] իբրև  ^ г] ---

հ»ա .կ գ ի  3 & " ս )   յ կ յ ր * '

5 յ ա ո ա ո  *֊Ъу\հ}+- - թ է  ի  ա դ ո ց ա ւ թ ե ս / ե  կ ա մ " ո ւ ր ա ց ո ւ թ ե ա մ բ .  6 կ ա մ ՛

2*-] ձ4,-- չ ա ր ա չ ա ր ---8 ո ր ]  զ ի---  ի յ ա պ ա  չ ի . ]  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ե ա ն --- 8---------- 9 **-
էւ. գ մ ՞ խ ս ]  գիք. 10 ապաշխարութեամբ.  ա ր ա ա ա ո ւ ա ւ ք եւ. յ  ա մ ա ւ  թ ա լ ի ց  Ян.—
11 յ ա ւ ի ա ե ա ճ ո ]

ԼԵ. ՄԵԾԱՏՈՒՆ խԱՁԵՆԱՅԻ ԵՒ ՈՐԴԻՆ' *1ԱԱՆԱ8 «ՒՐԻՍՏՈՍԱՏԵՕ
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Ա Հ ա յ փ  ա ո  ս յյո ր  ա յ ղ ո ւն  Է ր  ի  Վ ի ր ի ն  Լ . ո ր դ ի

ն ո ր ա  ո ւ ս ե ա լ  եղ ն . ք ա Հ ա ն ա յ ս ո ւր բ *  և֊ յ ա  լ ո ւ ր  մ ի ո ւմ *  ա ս է  յ  Հ ա յր ն  

իւ֊ր» ո վ  Ն ե ր  փ ա ո ա ւ ո ր ե ա լչ  ղ ի  տ ա ց ի  ր» ղ ի ե ս  յպ ւէե ն ա յն  

զ ք ր ի ս տ ո ս  տ եսա ն եմ * Լ . ղճկողին ս ո ւր բ *  Լ ֊ ա ս է  Հա յրն »  ո ղ ո ր մ ե պ յ 

ի ն ձ ) ո ր դ ե ա կ  էւ ց ո ւ ց  ի ն ձ  * У Ц  пРաԼ  Լ ֊ տ ա ր ե ա լ 5 

ղ Հ ա յր ն  կ ա ց ո ւ ց  ի  բ ե մ *  ը ն դ  աՀմԷիւրւ/է 1ւ զ ի  տ ե ս ց է  

Հ ա յր ն  ի ւ ր  դ Հ ո ղ ի ն  ս ո ւր բ *  կ ա տ ա ր ե ա ց  զ պ ա տ ա ր ա գ ն  ի*֊ր* էւ ե ր 

թ ա յի ն  ի  տ ուն * ղ ի ա ր տ ա ք ո յ զ ե ղ ծ ի ն  Է ր  եկեղ եցին * Լ . ա ս է  Հա յրն *

1 աՀ՜մ\ Թ  + т п .п у и п р ш д у \  ( I փ ա ո օ ո բ ա գ ղ ե  ) Բ  ----------1 * * " չ է \ ք ,

й  էք փաայուորագգքեԼ  ուեէր "բդի 4 '  1 2  է  ' вГ ш]  Ե  ---2  " լ ՜

ոեա լ] Բ  պարկելաութեաՏրվարո կարդաէ.որակա*Ն ու֊սաւ. ասախմեա\ի% ե.* եդԼ֊̂

I 1І+ ք- ""•֊Րր] I յա հա ՚նաութիւ՚ե, ր րեաիբ  1 տՀ"ՕՐ' 3 О
է ե ր . — գ ի ա ա ց ի ր ]  I Հ + . - Ա ,  ■гшм̂ мг̂  ̂ I ժ ա էՐ  ս լա ա  ա ր ա գ , Թ յ ֊  ամ". 4 «*լքք է] О

աաաուաէ. 1 ատէր. 5 որդեակ իք. 1 ք» ք] I և. I) д у д  է. «•/»] I Ր
\1+. «•»!.] I *քք1ձ Ե  ХІ+* »*«»Աւք] Ե  յորմ-ամՐ ագոլ. ա ա րեա լ] I) յո ր  քամ"

ա ա րա գեր— 6 Լ  Б  Կ- з ѵ з  գհԳէէՐ* ( I — 1* Б  ՛Է ր է » .— А*-/»**] 1 իք* - — Թ  էգ \Л у .

— 6 ---- 7  ղ ի -  հ"սիէ իա-р ]  Т) գ ի  յորմ-ամ"աֆաեցից ՛ի թիկու%ո յա», յպ/եմամ" աեոա՜եեո.— '] I

իրրԼ կա», որգի%, Թ ի թրէ կա» իւր] I, I) 8 I ի В  ՛ի ш п А \. 

Լ  ն  գէալէիէ էր— Ю յե կ ե զ Խ ,ի \ .֊ւ  աաէ] I ~աէ հագ/րէ а -ր գ ի* Ւ * *  1> “ է «ѵЛ*



Տ Լ ո ր դ ե ա կ  ի մ ] ր ն դ 1 Հ ր  ոչգ ո ւյյե ր  ի ՛ն ձ ս ո ւր բ *  ա սէք

թ ե  յո ր ժ ա մ *  ձ ե ռ ա մ բ ս  իա թ ե յ ի  ի  թ ի կ ո ւ ն ս  բ ո գ  եկն  Հ ո  գ ին  զ ս ո ւր բ *

ք ա ն զ ի  զ*յ/ն ն շա ն  ե ր  Հ ա ւ ր ն  տ ո ւե ա լ*  Լ ֊ ա ս կ  Հս ց ր ն *  ո վ  

ա պ ս ց  լս է )  թ ե  յա ն ժ ա մ ն  ո ւ ր  ե ի  մ տ ա ւքն * զ ի ե է  սլա ՜"

գ ա ր ն ' ի  վ ա ճ ա ռ , ե ֊ ք ո յ  մ ա ւր ն  ծ ի ր ա ն ի  գլիա ա գիր ս ի մ ե ի  կա մ եի  

գ ն ել* Լ . ա սէ\ի\ք թ ե  զ ս ո ւլտ ա ն  ի ն  զ մ ե ծ  ո ւղ տ ն  у զ որ  Պ  ա  լի ս  տ ի կոչենք 

թ ե  պ ա շա րա մ ա ն  տ կ ճ ո ր  ք ա ր շ ե ի ն  զ մ ո ր թ  ն որա ք ն ս ց  գ ի տ ե լ պ ա րտ

ե ր  ին&ք թ ե  ք ա ն ի  լի ա ր  գ ի ն ի  տ ա ն ե ր  *^*У* ա ս ե  ո ր դ ի ն *

Հ ա յր  у զ ա ր մ ա ց ո ւմ ն  ե» դ ի Հ ո ւ ր ն  ոչ կ ի զ ե ց  վ ա սն  ք ո  ա ն դ ե պ

խ ո ր Հ ր գ ո ց դ *  Լ . ս ո ւ ր բ  Հ ո գ ի ն  զ ի ա ր դ  ե ր Լ ֊ե ր  Ք^ դ*

Ց ո լց ա ն ե  ա ռ ա կ ս  у թ ե  ս ո ւ ր բ  Հ ո գ ո յն  շ ն ո ր Հ ք ն  ոչ կ ա ր ե  մ ա ր դ  

տ ե ս ա ն ե լ ց ո ւ ց ա ն ե լո վ դ  պ յ լ  թ ա ր ի  Ե ւ  դ ա ր ձ ե ա լ ց ո ւ ց ա ն ե

ա ռ ա կ ս ք  թ ե  ո ւղ տ ն  ա ն ս ո ւ ր բ  ե  տ կ ճ ո ր ն  ա ր բ ե ց ո ւ թ ի ւ ն  եւ գթէ? 

ի է ս ց դ ի ր ն  ց ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  ե  ^ շ ն ո ւ թ ի ւ ն  և . պ ա  զ ա րն  բ ա գ մ ա յտ ո ւն  

ե* ե . գ ի տ ա ց ի ք ք  զի и д и  ա ւ ր  ^միտ ք] մ ե ր  գ պ յս  իւ ո ր  Հ ի ն  և. ա ղ տ ե ղ ի ն  

գ Հ ո գ ի ս  մեր* զ ի  ա մ ե ն ե ք ե ա ն  ա ր բ ե ն ա լն  Լ . լ ի  ա լն  Լ . պ զ ծ ե ն  ի  չ ա ր  ե ն  

ե . զ ա յս  մ ե զ ս  Հ ա մ բ ա ր  ձ ա կ  ա ռ ն  ե մ ք  у ո ր ո յ ե . ո լ  կ ա ր ե Հ ք  տ ե

ս ա ն ե լ գ Հ ո գ ի ն  ս ո ւր բ ք  ո ր պ ե ս  ե . տ ե ս ա ւ  ք ա Հ ն  ս ո ւ ր բ ։

— 91 "բգեակք— հ*] Э ւ}+— А*д] 1 — I Т""*гг հ"գի"̂ — 4.] Թ — Թ ա"ե  »/»тА*—  .
10 թ ե ]  I ՞Հ . Հէքք, Б  Հ*— յ« ր + ֊* ]  I Ւ Թ կ ւՒ ]  I ւ
Թ ----1 զթ իկուն ռ— եկն] I ո լ  , О  յոքն  ---- 1 զհոգին 11
քա նղի... է|»] Թ  է!*, ւոուեա լ ] I սւըւեա լ հօրն, Թ  լ^ք. 1 ]  I, О   Б  թ ե

"<Է— I "րգձա կք ЬА— 12 “ «ւ*» Աք ե, թ ե ]  I, Б  յսքքլյ-աք.— I / « « у » ,  Э  Л у * . — Ր  ե
(Ո614Է0)— 12— 13 I Б  ՛ի  պ ա զ ա Րն — 13 ի  լա ^ ա ա .] ւ ի  у»*-— Б

լէ՛ք. и քզ/] I Б  4. քեպ. I մնւնր, Б   Б  ապրիշոււֆ. 1

գլի~գիք"-—»А**А] I ւ!*. 0  բաք*— 14 4. ասկէ] ւփա անկի.—I ղ-пц г
թանին, Б  պուլթանին.------ 1, Б  **4-Б  «/»•--- 1 Б  ----Б  Կ "ԼԻ  15 թ ե ]

1 -  պաշարաման ակ*որ]I  պաշարման սւկ՜ճոր, Б  ТСярЪ. Б

շեն .֊նպ ք գիա ել] Б  գիաենաշ. 16 /ЛкД] լք*.— I ա ա նե  4՜| 1 նա ասկ Б  է1+-

— 16— 17 -Հ . Հէէբ] О  — 17 4 ] I լէ*. Б  եք— іД ]  Б  կիզեք] I - լ  կիզեիք,

Б  շ_օ(/Րեա&----- -Ѵ * * * ]  I  ճ - ք  о  հանգկպ 18 I իւորհրգիոյգ, Б  քեզ ] X

զիարգ եք նկք քեզ  ոուրր հոգին, Б  Ղ.Ի ուրգ Կգրեիր զհոգին

19 «.«-«**] Б  լ!+— -  { - т т Л  (1 հ՞գ^դյն) շնորհրն] Б  — Б  А>п  լկ ֊ ր ե —

20 Թ  Գ"քծով. 4.] Б  է1+----21 թ ե ]  Б  զ А* անոուրբ] I, Б  --1 արբեցութիւնն կ ,  Б
յ ա ր ր ե ք  ո ւ թ ի ւ ն  կ  4. շ ն ո ւ թ ի ւ ն .  22  I  ց ա ն կ ո ւ թ ե ա ն  I  լք ք  և. շ ն ո ւ թ ի ւ ն ]  Լ  շ ն ո ւ 

թ ե ա ն ,  Б  չ}*՛— է աՂ.աթ ' ք ա զ մ պ յւ ո ո ւ ն ]  X վ ա էւա լւա ն ո քն  Б -պ ա զ ա ր ն  ր ո ղ ա ա ո ւ ն .

 23  4. գիւոաքիք, ,д ]  X Ս>\»2ԵՒ в  վաոնորդյ (25) Б  4. գիա ա քկ ղ ի . Б  «ք

մ ե ք  ոցոոր Б  ՀքԱգւ Б  ազաեղաքուքանեն. 24  Б  ա ննպ /կ արբեք ար 4 շնաքար.

 4. պ զ ե ե ն  ի Հ ա ր կ ն ]  Б  Ի պզեզյ չ ա ր  կ 25  հ ա մ ր ա ր ձ ա կ ]  Б  Հ ա ն ա պ ա զ  վ ա ո ն  ոբզք  4.]

I  А Հերոք ոք ո իրար ո լ  կարեմք մ՜ա ա նել յա րրպ յութիւնն. քա նզի պաարանոք Հարին զբա- 

գեա լ եՀր ի չար խորհուրգր Լ  ղաւրոլթեամր նորին գորեեՀր իւն փան

ՈԱՈ, Б  փք"ե "Արորիկ-— 26 4.] 1  Б  "Րպ ե" 4. ո լ  աեաաՔ որպկո----քահն աուքզ*] I

հպքքն քահանպ/ին, Б  էքքե փաոաւորւ
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ТГ*է մ հ ս  մ է կ ր  բ ն ա կ ե ա լ է  գ ո ւ ո ն  ք ա ղ պ ք է  ո ր  ա ս է  խ ա -

ր ո զ չ ե . է յ ա ր ե ր  զ մւսրգէթ ք ոչւ ոչ ժ ա մ ա ն  է  թ ե  մ տ ա ն ե լ է  ք ա ղ ա ք ն '' է

մ ո ւ տ ս  ա ր է ւ ո ւ • և. ա Հա չ եկ  փսճաոականմէ» էւ. փ ա կ ե ա լ էւ

նսչչ տ ր տ մ ե ց ա ւ*  էւ ա ս ե  մ է մ ո ս ն • մ է Հոգ ա ր»  զ է  ա մ ե ն  աչն բ ա բ է  սչա տ -

ր ա ս տ ե ա լ կա չ ա ո . է ս *  А. ա ո ե ա լ  զ ւէս ճա ոա կա 1 !ն  է  5

հ է  /ւ' ո ւ ր ա խ ա ց ո ւ ր  զնալ» ե  ո ւր ա խ  ա ց ե ա լ վ ա ՜ճա ոա կ ա Լг կ Հա ր չչէ 

թ ե  ք թ ՚Հ . ե  ա ն ո ւն  ք ո է  ո ր  թ ե  գ ա ս  *է ս ա Հ մ ա կ ք ս  մ ե ի  ե ս  •

ց ա ն ե մ *ք ե է լ  փ ոխ  ա ր  են» ե  ա ս ե  մէմոսն» է ն ձ  Տ^-փս ա սեն» ճ. նւսչ 

ք ո չ  տ գ էն  է ն լ  ա սեն * ա ս ե  մէմոսն» է  մ* տ գ էն  ա սեն*

Д . նա չ ա ս ե • ք ո յ  կնոչն էն չ ա սեն»  Л . ա ս ե  մ էմ ոսն  у թ ե  է ժ *  էչնոչն յը

I  \յլա ոա կք*ւՏ ն զԷս» ե  մ էմ ոս ն  ա ր բ ե ց ո ւց  զնա չ ճ . զ մ ո -

բ ո ւ ս  ե  и Լե հ ա ց ո ւց  գ ե ր ե ս  ն որա * ճ . ա ո ե ա լ գ էն չն  նորա * ե ժ ո ւտ  

ղ պ քե  ր ն գ  գ ա ղ տ  ն ե լ  դ ո ւռ ն »  ե  ն ա չ է  հ ՛ա գ ե լ զ ա ր թ ե ա ւ»

А. ե ր  սա ոՏ և ա ցեա լ զ է  ե ր  էւմհոն» ե  գ ող ա լուէ ե մ ո ւ ա  է  ք ա ղ ա ք ն »  ճ. 

կ ո ւա ե ց ա ն  մ ա ր զ է ք  է  վ ե ր ս ց  ն որա * է ւ ն ս ց  Հ ւ գ չ ե ա լ տ ե ս ա ն ե ր  զ մ էմ ոսն  15

1 + Л - ]  I  միմաա, ար կալի խ ա թ ա *  В ^,Ր + ~ < гГ ] ւ , В  իա կեա լ  — I,
В  4 Ѵ .— աաի]I В  կ«լի-— 1— 2 I ւէ+- В  + Л -  *»« Д О  2 Ч  I
է1+-1 г] I զի— մ֊ամանկին] I կարհին 2— 8 I В  ն դ  А и м - 8  I,
В արեաւն А- В I , I) *$*»• 1 եաեա փ- գրաւնք քաղաքէ%.-------4^<^] I,

В  у}*— Լ] I м + — + А Л ] Ր  թ է -I -Հ. -<т -ք Թ ч —
րան.— I քա՛նզի. В  ? աթէք— б I կահ, В  է-— /к»] В  ------------ լ ^ . ]  В  է"*

Ч>*Ѵ Ի ալաաաաացաաւն խցի] I  ք ալաաա^ան խցին, В  >  ք * -*  —  «* 6 ֊ 7

г/1**.] 1 եյա րմա մ եմաւա ՀաՀաաականն, ДО«[««] »» Լ  եհարց ի միմաան*

թ է , В  աաաաիկ մեհարեաց զնա. Լ  աաէ 7 "рթ է ]  В  Ղէ *РР 1, В  ՛է  В

հա 7— 8  I )  քէղ Հաաաւ ցաւ »աանեմ— 8  քհղ  փախարկն] I քա, В  *• Р-рЬш  а

*-а— +лл] խաքաղ%.̂ .ինւ] I ավ шкр իմ, В թէ /лд— *>«] Ю -  ւ  I — է
т-ականն, В  ? К  (9 )-էէք---9  I  աաղա քա ա\֊դ_ին զինչ.--- I  գիմ, В  *• ի<̂ — \  » * •

էԻ >  в  - լ ^ — В  ^ Գ 4- հ — 10 І  — է] в  լէ*— կ**&  — л ]  I  քա կնաքն

ան.*նն, В է է + - *■ - • *  + А « ѵ  թ է ]  I  В  ն— իմ' I  ^+, в  է *  — 11 к

4 * л ]  1 յացն +•"•! + Л А  հղիք ահղան Լ. քնրեց աաաա գինի, աւրախացլյցց գնա է , В

ІІ#*—I -ррка^ а>  1) յ"> բԻ94/9՛ 1>*ѵ] I  гН* В ւփե^ա»ակաՕն. Лцдркшд] Б Л^шд^
Լ  կարեաց 11— 12 ղմնրուա] I  զմար աւան, В  զ/նւրաէքն 12 X աԼացլյցց, В  Լ

աեացղյց 1 ղերեաք նարա, Б  ղերեան աանալ] \  է « - ,  В  ----- 1, В  եմաւա.— 12--- 13

ի  ,рм>умдг1г] В է!+-— 18 В գաղա րնգ  В էէ*-— В գաւան քա ղա քին Ъ»у] I վաճաա

т-ականն, В իքրէ~— ի եա գել արԼդքն (I В-էէ*----1 զարգնաք В ղարթհաւ Հ*-
՜Հաաականն ՛ի հա գել արեաւն, եաես 14 ե  Էր աաանացեալ] В  Ղ_ի յքք^" աաանացեալ կր ե

Ѵ Ѵ О Р ’—Լ  С  ե + ա ն  է ր  է  I ե ա ե ա . ղյի Հ ո գ ղ յ  շ« է ն չ_  չ կ ա  թա լա ր, В  յ ֊ա ք ա ն ա կ ն .

ե  աչ գաաւ.ղաք ՛ի մկան իւր Լ  աչ ղինչան ե  գաղալաէք] 1 աաա ե  անգ վաղելավ  ̂ ե  գ., В
Ч/Լ ե"լթ "4ւ-1* В եմաւա. Б *ի քա ղա քն՝ աաա Լ  անգ կաւ շրէխթ հարցա%հլավ_ ղացն խաա

թաղ Տարգն + Л ш  16 I  մ՛արզիկ, В  թ~Հք-մ մարզիկք. 16—



էս ա ս է ր  ր ն գ  մա րգիքն » ի ժ է  Էք* էս 1 • ա Հ օ ^

տ եսպ ք ԴՔ^ Դձ դյրդքէե անո'( ' ս / і^ и  Էք *  էս Ն ո ք ա

ա սեն  ք ս է ն  Գքէ**Է ա չ է/ա ղ ք  մ ա ր գ  *%/[_ *Հ  ե ն ք  էս Ն ա յ ա սէ*

Ա  յլա ո֊ա կքա ն գ իստ ե ս ե ր  է ք ճզկՆոթ սէնոսն» էս Ն ո ք ա  ա սեն* ք ա Ն

զ ք ե զ  սՍԷ_ ա ո.ա կ մ ա ր գ  Հ^ Ն ք տ եսեր* ր* էս ա* զ ր գ ֊

լո ս ք ս գ  մ պ քրա Տ ՜ է  էս ե ր ե ս գ  սև ֊ Է  ք ս ա հ *  էս գ ա յ շա Հա յպ ե տ  քա ** 

ղ ս ք ի Ն  էս ա սէ* ե ս  ը Ն գ  

դ ք ե ւ լ կամ'քաՆ գ ք ե ւ լ կա մ* ա լա ո֊ա կ ք ա ն  գ ք ե ղ չ

Լ)ո ս ց ա Ն Է ա ո ա կ ս ) թ է  ք ա գ պ ք ն  Լ ֊ սա տ ա ն ա յ

էս գ և ք  Ն որա * վա 7Տա ո.ա կա ՆՆ մ ա ր գ ս  Է* էս սա տ ա ն ա յ ա ր ր ե չյո ս չյա ե է  

զ մ եզ  ա մ են ա յն  մ ե զ ա ս ք  էս ի ւա ր է էս տ ա րա յ զ սպ սէն ոи թ ի ս ն

էս գ ա յլ մ եղ ս էս ա ո Ն Է զ մ ե ւլ մ ե ր կ  էս խ ա յտ ա ոա կ լո ս ս ե ղ ԷՆ  -

ո.ա ցՆ* էս ա յս  Է մեհ- ա ոա կք ո ր  յա ս տ ո ս Ն ո յ փ ա ղ չիմ ք էս ա ո֊ սա տ ա ն ա յ 

երթ ա ւէրք ո ր  կոա րոսսա ն է գ մ ե գ լ Т  մ եգ

16 *•*... է # * - *  *-] I  Ъ -і
Հաերեալ հանս քսմոսն  Լ , X) %ա ՀսքքԿր ՛ի մարդիկս» ասա և. ա\դՀ « • պաապրէա

լ-կ ա Ո . ի .ր  է4 / -  Լ  սչ [էա]ես. ս0լ 16 I  & գ  մա րդիկՀ, В  աս. ամիսի.%-16— 21

»փս~. սև  к  Л— *] Б  սվ_ մ -ր դ ի յ. կ  Ափս' կա մ  [0^-]
ա*ա.աՀքա&ղիս»— ա1աեք է / ]  I աե»ա\կք*— Ա֊ % պշա жмігЪ  ̂ I  լ ք  17 X тЛтлЛЛг թ կ  ք*

ա հ սկ .— 18 I  шик%, թ կ .— ա լ] I  "Ս լ-—"Ա լ- \  սչ աէսէալ.— 19 Դ -յլա ս-ա կա \.

ղիս... шиІА] I  ----19— 21 Ք"ն> «**(.••' .*«**] I  "ՍԷ %*եղ_ մարգ ս լ

քանզի 'սրսւքդ  մայրան к  к  ղերերդ սէ ան.— 21 Լ  * „ ]  I  & գ  պ,\ 22 էս րնգ]

I )  րէգ ամէէսցէ. 1 աէսէր,X) աէսէլ.— ,շ2  23 իթրն 1 ք ^ է  կամ քան ղքէդ  ] В  ^ ք - 2 8

կա մ] I, I )  ----«*/] I  в  •զ/լ-— յա \  ч .***] I

24 ասա.կս] В  I  ~ լՒ  “բՀ* ե— В  է - 26 В  Л*г*А* Л — 26

**Ѵ*] I  յամէ%սք{է% В   1 Ի>*"քե զմէզ   I , В  է»ք**է  26 27
գս»ղա%սւթի& Լ  ѴѴІ_ մէզս] I  ղամէՆւգքն ա%է>րէ%ու.թֆ֊% մէգս, В  ւ-Я  ղրկա կ  է  յքէս*.-

թ ի լկ .  է  ս0 լ  մէզս 27— 28 к  шиѣк... В  к  իսԱաասակկ զմէ զ 'ի

փաս.ա8  լսլսղ/է.—  28 « • --<г] I  խաքքաաս-ակսւթիւ.% ,В  զա րմա կ 1 ---------------

2 8 — 29 •»- սաաանսքք երթամք] I  սաաաէսքքի ------------- 29  • ( I

զմէզ] Թ <- յ~ ֊'-  հ է ա է ի Փ  Դ  կամար %որա ա^գԱաքք մէզ -Г.] I, В  1>+*

29 С Ա յսճա ււա կա ն ոՅև գ նա ցեա լ ի  ք ա ղ ա ք  ք ա զ ո ս մ

բե ռ .Է՜ն ք  ոսն էր Լ. շա տ  գա նձ և. ոսկ՛ի ե  ա րեա թ * ո չ ժա մա նեց ի  քա ղ ա քն  

մտ ա նել* զ ի ա րԼն  ի  մոստ ս ե ր  ե  գ ր ո ւն ք ն  փ ա կեա լ Էին* ե  ն սա եա լ ե ր  

իԳյիսաո. տո-աո. մա րգ մի ի  գ ոսոն  քաղա* աո. ի  խ ա բ ե լ զմիամիտ զմարս 

գիկսն  ճ. ե  լե ա լ ը ն գ  յա ո ա Լ  վա ճա ոա կա նին ե  ետ  ողջոյն նմսյյ ե  ո ս ր ա ֊ 

խացու֊ց զնայ սոստ  բ ա ն ի ս , մի տրտմիր* , զ ին չ ք ե զ  պ իտ ի, Լ  իիոց

զնալ ոսրա խ ոսթ եա մ բ ե  ե ր ե ր  զամենայն բ ա ր ո ւթ ի ւն ս  ա ոա Հի նորայ» ե

29 С = 2 9  С 1* вИГГЬГПЬИ-І+Ѵад ՀՕՏ С* 20'ԳՈ*4< 4 — 6 Տ ա ր գ ի կ յ՚է . 6  ա ս ա } .—

\մա  5— 6  սւրաի.արղ,ք.— 6 Հ ա  ր ~ 4 վ  յաաՀ է  ասկ — իՀ շր .—  7 ----Ъ- ր ֊  —

տ ի ե զ ե ր ս  շ ր Հ ե ա լ ե մ  էս չ ե մ  ա ե ս ե ա լ ի բ ր  էս



սկսաւ. Ո ւտ ե լ էւ. ըմպէր լ  էւ. տ ռա ո. խ ա բողն և. որ ընէէ ‘նմա յ Հրէ՛ն Լ  ա րբե*

ՏՂքՅ զնաՀԷՆ  գինով» և. ա սկ վա ճա ռա կա նէг»ա սա յ ին ձ ք ո  և.

զորգ ո յ ք ո  ե. գկնոք_ քո»  որ Ք^Գ_ ա ղ ա ռնեմ» զ է  ին ձ  Ю

Iարա րեր]* ե  ա սկ խ ա բ օղն» ին ձ  О  է ս  ա սեն ե  ի մ  որ գ ոյն  է \ ե ր գ ղ է ս  ե  

էմ* կնոքՆ  I\ յ  լա ռ ա կ ք ա ն զ էս , Լ  վա ճա ռա կա նն  о ե  ի ն ք ն  կ ուկ ու*

ա կր զա նունս Ն որա յ *> էս Լ  [Է Հ ]ե ր թ զ ի ս  և  \ \ յ  լ  ա ռա կքսն զ ի ո . Լ  ՆՆքեա ր 

վա ճա ռա կա նն» Լ  եղե. ի բ ր ե. զ մ ե ռ ե ա լ, և  ե  լե ա լ այն ա ռա ռ մա րզն ի  

գ է շ Լ բ է  ե  ա եոա ւ ղնպ յ է բ ր ե  զ մ ե ռ ե ա լ, մեր կա ր ո ւր  զնայ» ե  զ ով  16

կայր» կա րեա ր զմազն ե  զմորոսսն» ե  խ ա ռն ե  ար է  ե

оե եա ր  ա յն ո վ զ երեսն  ե  զամեն այն մարմինն* ե  ե ղ ե  սեզերթ ե  

կ ա ռ  զգա նձն ե  զղումա շն ե  մա ա ւ գա  ղա այ գ ո ւռ ն  է  քա ղա քն» ե  

Կ» րուրա ն  Ն եղ ե ր  զմարմինն» ե  է գ ի  ա կր. ո ւ ր կ ք  կ  է  զ օ ր ո ւթ ե ն կ  

բա րին  զգոսւնքաղաքին ե  ե ա ե ս  զգա նձն* զ է  չ կ ր  է  մա ւա ն չկ ր  է  գ ի*  20

տ ե ր  թ կ  մ երկէկ խա  ա ա ռա կ կրէ ե  յա ր ո ւ ր ե ա լ եմ ուա  Է  քա ղա քն» զ է  ա ե*

սան է ր  կ  զա յն ա ռա ռ մա րգն է որ խ ա բեա ր զինքն» տ եսա ն զնա յ ա յնպ կս  

ձեւովն քա ղ ա քն  ամենայնք մ  ո զ ովեր ան ե  ա սեն մկկ մկկէ զնորա յ ար մա րքն* 

ե կ Կ ք  տ ե սկք »  զի սատանայք որ խ ա բեա ր զ ^ յգ ա մ  ե կ ե ա լ Է  ք ա ղ ա ք ս  մեր» ե  

տ եսին ա մենեքեա ն  ե  Հ ի  ար ա ն, ե  Հ պ յե ր ե ա լ ույն գ ե ր կ  վա յրն Է  գա ս и 25

րա նրն ե  Հա րրա նկր զա նուն միմոսին»ով ե ղ բ ա ր ք  է թ է ս տ ե ս ե ք  թ կ  ոչ» 

ա սեն , լօ  Կր թ կ  չ կ ա յք  տ ե ս ե ա լ զ ք ե զ , գ ո ւ  ե ս  սատանայէ "ր  խա բ ե ր ե ր  

զ\̂ ագամ* Հ ա յե ր  о ’ ի  գա սս ման կանրն ե  ասկ» ա յ ա զկկ գ որգ ին

միմոսին թ ^ ե ր թ զ է ս  տ եսեա չ կ ք , ե  նոքայասեն, մա րգ ք ա ն  զ ք ե զ  այ լա  ռա կ  

է ե ն ք  տ ե ս ե լ, ղ ի ա յլա կկպ  ե ս  խ իստ , ե  գ ա ր ձ ե ա լ ի  գա սս կանանրն ե  30

ա ս կ , ով  բա րի կա յն ա յք , I )  Հա յ լառակքանզէստեսեալ կք*  Լ  ն ո ք ա յ

ասեն» էէւ կ  ա ռա կ ե  ո չ  այ լա ռ  ակն ք ա ն  զք ե ղ է

սատան պյասպկս խ ա բ կ  զմեզ ե  մերկա րուրա ն ի  լո ւ ս  ունէ

8 &ր*լ—խաքւա̂ Հ.— ЪЛуЪ— »«»• — 10 ѵ>П"— ագիՀէ> шіМ    11 т-і»*!*—
И р і ' — г г * 4 ,— 12 Հ խ " ն - Ւ աԲքԽ9 0\— 12— 18 4»Ц«*.«*4р] հ "լ Կ"կԿր— 13*.»-
%шишЛш %шв »  ձԼերթզիա  14 վա-Հաո-ակա* 15 յկրկացգյց գԼա.—ի յեա%. 16

Н * 5 * — "ՕՐ^էԻ Ւ ա**եց  17 оЬЬтд] ան\եց  գհնգիկ 18 — գա. գթա -

գաւա%.— 19 է] Կր- 21 ի.ացաաաակ.— 22 աաաա. 4Տ»յ»քձ] ѣ ш Л -— 23  &тршу ■*ГЛ 'Я^Ь] & "Ր

" Г * ’» * ’  Ւ աք~~ тшП т ІеЬ т І  Ь шшршшЖ*шрЛшХрш. 24  тшш»ш%ш. եկեաք կ 25
աՀննոԱ%ք Հա կցն ա ը- գկրկվա թ  26  ----

Կք— 27 լ">ւ---- չխպք աԽաել.--աաաա%ա.֊֊28 Հաեցա ւ.---------» ք (ք ] յ1ա\կ.

"էք- 29  ՏԼերգ-գիա ականը֊ -  Կաքա— ՅՕ ացլակերպ^  31 31— 32
ղիա աէնաեաը.. շէ]  32-33 լաայաէի... աաաքկա]հԷ հ}  ֊33 քկացալցաէնկ ֆ {*<-»«&&]



Սէ- ъгчпь и*и8ьчч»пи ъь ѵьпмг

(37 Ѵ=36 1=100 ад=94 В=4 С=4 С*=31 В)

ե ր թ ա յ ի ն »  ր*անգեկնսս ի  ե ֊ ա* յի մ ա ց ա ։ 

" Ր  շ ա ր ա ռ ո ւ թ ե ա մ բ  Հ ա յէ ր  ի  յի Հ ե  վ ա սն  սա կա ւ,

ղ ա ն ձ ո լց ն , ո ր  ուն էր»  Լ . ե Հ ա ս  ա ւ թ  ի  վ ա յրսչյրն ա կ иг ե էք ի  

ն ո ց ա , և . ն ա յ ե ր կ ն չ է ր * Լ  յա ր ե ա ւ , ի  գ ի  շի ր  ի*** գ ա ղ տ  ի  յը ն կ ե ր է ն  և .

ետ  փ ա յտ ս ի  մ ա Հ է ճ ո  ի ւ ր  ե. դ ր դ ո ւ  ի  տ եղ ի ՝ ղյքսղյն  

Լ  թ ւր ն  ի  զատնստաւ» Լ . ի  մէՀգ ի շե ր ի ն  յա ր ե ա ւ  րնկեչէն Լ . Է  ա ո.

Л іг  վ էմ ի  !ւ  ե Հ ա ր  ի  վ ե ր ա յ գ ր գ մ ի ն ' ղգվուխ  նւգյ» գ ր -

գ ո ւՏ ն  փ շր ե ց ա ւ մ ե ծ  "ճա թ մ ա մ ի »և . րն կերն » ա Հ ա յ 1չկքսլյ-

վրրէ գ Հ ա ւա տ ս  ք ո  ի  գ ր գ ո ւմ գ  փ ո րձե ցիր»  փ ա իէեա ւ ի  ն մ ա ն է։

1 О յ -  > ЧчР-*11 ա»թյ»ա^ակա9 »<«у] X  С. С8 О «^քք^ա,
B. Լ ад кгктг- (В л-АА^—ѵ) *гЯчгАг-—4 -•] I к. <քո, ад. В С* С*.
Б ւ  4»  (С* 4*0 г—  Գ-л* шЛкрգ  <*-л (С А./*-*)ւ . ֊ շ  с, С8. Б т  вЧ*г*— I
չաքակ%0վ * ֆ * .— ի յ & \  I А ժ № , ад, В ’А С. С2, Б (Б АѴ*) ւ  (С ./-֊'• А) 
աիրа.% (I) «Аг**») %ե%գ *г— чЛ»Цк»А] I  ,лиі Ьр\} ад. В. С. С*. Б іБ — 2—3 
աակաւ. գա%*4կքէ» (ад գա\1ու%), яр -А кр ] с» С8» Б іБ — 3 а.] С* С8 —3—4 *<«••—

I к\к  ասթԼ-ա%քլ Ъярт ի Հայրածակ "եղի  4 , <««4% А **• «ք • В *<««
*>"5» ’А Հ: »*іЬ С* С8. Б А .іш'и4ииг (С А յ"մ Խ4սԱք) Ѵ*г/гА »*і_(С8 *"*тА) 4*
••ք (Б »ք) —-թԼ-ա\յ, (Б աա\էի% 4 է *чу երկնչէր] X %* ք Ѵ/шІ{г.
4  -***“*.-4*6 4 * ^  &кье%> ад. В  4 г -  եՐ (В  »а к й <

C. С8. Б 4 •»*>. "г р**л  ♦•*- кгкх і^е к"՝- (Б А./е*-
կըբք%). գրի* զԳլխՆի%(Б ւգը,ւի%ի%). яр ի (Б -Р—'•յ ի) #яЛ ւիէի*  1] I, ад. В.
С8. Б \Б— В С. С*. Б̂ **і»- & к кех— А *Аг*гА*] I А *АгАгА»*лЛ՝ гН—
А «/е**М*] I В > "•****•• —г *— 4*լ 4*. С. С8. Б մ* *֊ յ - К*“г՝ 4
գֆշիք— 4—6 А. »«. фяушя... &ա1կե֊Տ] С, С8. Б шя. վ էՏ +  *կ 1 եաՏ к-*- ՂԳ^ Տ  4  
(С8 «»«լ4) 4 -/—т  п"‘А* А €/А*-г "■***’— ад *» «Аи-*. В і>*— А А*г] ад
’А քէ-р, яш.р պաա.կեաԼ  էր, В — 1 գգ"*-յ ' 4  *»• ад. В **•«-*— А «А*ѵг]
I *іНѵ%> ад ’А գ լ Ւ ՚ս*՛ В ’А գվՒ " լ% "•ե&  — 4 ад. В̂ — ՝■ (ք»ր-
Я,кшяш[. 6  А Ѵ к ] С» С 8. Б  ելաւ. ս>եաա\ել цяуі, %հ%գ»լյ,քձ. թ է  4^ 2. է " 4 ք  Ѵ ркЬ ^ — А.]

ад. С. С8, Б іБ. В —А 4^ ч+г^рР՛ (ад ♦А^А) «/‘•г***-] В А л *• С. С2. Б  
*լ-«. >• (Б гМ А 41 чАгАгА*— «4*1* 4] С. С8. Б 11— .— 7 4է] 14^ -4 4 ]
I Հ է ^ 4  А к у ад Հ-է^4. В, С, С 8» Б 4 *  Քաք 4 — է<-^] I խ. ад 4-

<-ք. В 4і-г4» С, С8» Б <г*-4 кшг шв  А1»*-— ад А Հ*ք“ս в  А м 4 г> С8, Б А
4*г*ѵ т»4%— դ գ ք -Ւ  I] Կ~?*եւ"4  էԳ1" լ Ւ%ւ ад. В »А-*4г, М4 գլ"լ Ւ% *г» С.
О8 գիաա»ց .թ4 Հ*կ1բՎ Գէ**.ի.% կ., Б А̂— 5. А̂ 4 &կեէ* էր 4»*Г գլ"»ի%— 7—8 4 «է"**-- 
էքաթմսյխ (I Лу^л-4*)] ад. В 4 էէ֊ *  Կ-֊քե-9~- (Б 4-— ) *-ս թ տ -դ , С, С8
^ І ,ш 8 (С9* ^ Ь ֊ 0) ГѴ.> Лк.+1рЬ8Я‘Ч  Б  * -յթ * -3  « ք  *  4 С, с 8, Б

—В кяу%кв — &կեք%] ад. В еЧ* 4 ■«(, с. Б »*тМ*"л ՛ С8 —
8—9 -><“у 4Ѵ"у4-г] I А̂ 4 «Հ & к кг- ад АН а п^ « , В -4 - -Հ
Лт^ *“) С. С8, Б АН *4» (Б ■*<»*■«« (*է*ք 9 լ4“ ւ ր - ]  I գՀաւյաագ /я,

ад і4“ ‘ им Ր". В ^»ւ *«ք, С у»  яА4яч-я։тя»р»Ոէւթքէձգ, С*, Б 1Ր»
թթէձգ— I а »с»**ьЛ. ад А тт"*-®» В А тт4*ч С. Б А գգ"լյգ— Аіг ’̂ — В 4
ք/Նք%.— С փա ի. о А Л̂Л̂ ] С. С8. Б յա֊-.' ֆարաանկ 4 *



10 «•«•է»] аеі} *  В  ^  ՀաւՐ. — ш ттпьш Ъ ) I — է] I

■■է»* •!արգղյ> С է ДярцмЛ) С* к А/»ТК՝) О է Лр  і  тЛ%ту% ւՌարգղք— թպյց՛—
10-*11 ,դաա.րա.աա>իֆ]\ լղարակ աքաաւրաաա, կե\ա լյ а^І В» С» С*» О  կե\աԸւ---- Ц

էհ ՝»ֆ"կ=չխ *»4-ք] I լ1+, а& աղ*Կ В /•“тА к, С ^ է, С*і О •*«••»*< •— 11— 12
է/1— АН] — 11 тА] 1 Քա%էՒ— &(? *АЛ "М""І-А*АЛ *—*"•] С» С1 1 ^—֊ԿաԼ (С* »»«*-4̂ ].— 
/і «ք.—] I, В, С> С4 է!+» а$ А -Аг«— л*/»*4«л] I յ— '• հ֊/Л «̂ «г Агш«՛ тА л —»** 
т г т "вк "•АЛЖ'/ь рт%, С, С4 л»гтѵ*— 11—12 а&і В  ̂ твМ*“/? Сі С3 —12 
в»**-**] I —»■*♦•»> С» С* է!+— АН] а̂ і В, О, С* і!+— тѴ“,/,ті ] I» а# В
іВ — »г] а&> В, С т.*т— В, С4, В +"гік с~  -г А — ♦»«. Ал*4] I *• Ал*4» а&.
С, С4 ’А Аг-» В і«ді ’А А-лг А/*~5< Б іВ — 13 А л*»44 *• А т-г*4 (а# т-л*)]
В» О гВ» С» С2 А (•“՝  А ѵ г * "— %ш""икше к а. ълТм,.„г] %աաակ—ր 4. յ»., в
С , С 4 «г Տ^աաակար կ ե֊ \ե\ղա ւ.որ [ С  է] а աՆՀսււասէ, В  "Ր ա\իրաւ. Լ. ա՚նՀսււասէ

4— 13— 14 գ"*- ղաՕւՀԿդ ( I , а&  քէ-^ Л )  ք» »գ (а#  а 4 *ѵ] в  "Ա լ

•Գ Հաւաաալ ղաՀձ% քա Դ %»• ղի աւ-ելի 4. ЛЪ լա ք} գիւղի Ш, С> С*» Б  *»«• յ А ■-/•*** •ղաս,,

րաաա կացիք.

1 а̂ » Б *Л і»— а# թ ա գ ա ւ ա ր  ш М — շ «гл— к/л] В  $*ѵг— ’А գ ա ւ ֊ա -

ъ«г д4] ’А Хпршղա.աոի%, В  ’А л ^ т гл /54— В  — у д * ѵ — 3 ѵѵл*— л * * » » ]  I )  < '-֊

“і-я.— *А-у$*“4А] а^і Б  ( & Տ  ь) <Դա Կա%ի — 4 а ,̂ Б  ք թ » -  Ւ - լ լ  *■ л т 1- *4— • (В 4)
էաա.ա%կ 4. ф»м»Ъ 5 ♦•"/•“ ;*■] В  կոարա,կ. —  \)  դարձաւ.«У/Л рш/гЦи^] В  Հ«—»/»/Ь-б

գաայ] ԱՏ Գ~ի к - к.) а^ , В  է1*---- 7 4. А/*Г^] а§-, В  А ---- * “̂у ]  в  թագանար----4.]

& Տ  է!+*--7--8 փ ա ո »  4м»] а % , В  ш ш к փ ա ո .ք ,

9 м»Лм»̂ «] а&» Б іВ — "р] Б  է1+— Ւեդ"լԹ/լ%] а? ե̂գ-ւթիւ.\-— а*л] а&> Б
і В — 10 գ*ել  *г] я&  Лш ղ%եալ կ, В  к -  •й’к —  իա րհր 4] а̂ г> Б  ^ А*-гѵ 4«л -
կաաա^ (= В  ղի Հ ա ր կ ա ւ .- ? )  ա ր ա ր ե ա , ի ա ր կ -  ավձեամ 11 ր ա ղ ո ւ ք  ի կ ղ - ւ թ ի ^ ա  «յ -А] а̂ І
В  — а?» В  л ѵ — 12 ղՀւղարաաւթիՕւ] а^. В  ղՀ"սՀդ/"»-թհ% &Տ  12՞*՜

է

ԱՀ- мѵюадг ъь сер ѵъьси мл.и

(38 Ѵ=101 а§=166 В)



յ ո ւ թ է ն  1ւ գ*գյէ_ ա մէէնա յն մ եղ ս 1ւ գ է մ է  ա ո. ^

ղղ թ ա ն ա ր ն պ յ է  Հ ա ս տ ա տ ո ւն  հ ՜ա ռ ա չ սա տ ա ն ա յէ է լ ս ա ս ա էկ  и^ »

ր ե լէ  ս է ր ո ն  ք ա ն  Ѵ У І_  ա մ ե ն ա յն  մ ե ղ ա ւո ր ս ն ։

13 ад, 0  և գ ա թ թ .—  13 ш Л Л туЪ ] ад, Б  і>+— *Ղ -"] а#і Б  -и- Բ &  ք ա*4ա*.յ՝իհ<Ս -^- 

Բ Ւ % А Հ " գ Բ — 14 է] а д , Ր  էք*— ад» в  Ьш т-тц է— աա*~իկ\ Բ  յ<ւ/^— -А гА/А] Б  -А* 

ք Լ լ ( - յ - ո 4 ֊ -  *- — Հ!'- է - М - л  с-*** В ) — 15 »Аг*“ Ч  а ?  էք*— г ѵ / .  — * * п Н  а д

1>* &8 ք * ք  і-Г*"

ԼԹ* оіыф*  ьь *мівц ьь іѵщььи

(39 V —37 1=102 а»)

\ \ ռ է ւ հ ն  ե . գ ա  Է յ  ե . ա ղ ո ւէ  էն  հղ էն  ե ղ թ ս ւլք  և . է  լե ա լ յ ո  լէ и  Л . 

գտ ա ն» ա * Է*Ս * ս>* ոՀ&*աբէ որ  հ  ե ֊ • , գ ա ռն * և . ի  Л т Г

2Г'ա շո ւն  ա ս է  ա ո ֊Է ւհ ն  լն դ  գ ա լն  у թ հ  բ ա ժ ա ն է  'ք^լւա յ

մ ե ր ՝ փ ո ր ձ ե լո վ  գնա յ* 1?^*.] գա վն թ ա գ ա ւո ր ք  ա ս -

տ ո ւա հ  է  բ ա ժ ա ն ե լս  քսգ յդ  ք ե ւ լ  ճ ւ մ ս ք է / է  Լ . գ ա ռ ն  ա ղ ո ւէ ս ո ւն ։

Ս է .  ա ո .է լ հ ն  բարկալչեալԼ. Է Հ ա ր  ա պ տ ա կ ի  » ճ .

կ ր կ ո վ ե չյս ն  ա չք  ն ո ր ա *եւ ն ա չ ն ստ ե ա լ լա ր  դ ա ռն ա պ էս* ե . դ ա ր 

ձ ե ա լ ա ս է  ա ռ է ւ ե ն  ը ն դ  ա ղ ո ւ է ն թ է  ր ա ժ ս ն է  է  վ ե ՜

ր ա յ մեր» ճ ւ ա ս է  ա ղ ո ւ է ն * ո վ  թ ա գ ա ւո ր ք  ա ս տ ո ւա հ  է

ժ ա ն ե լս  խ ո/գ  Ք^ Գ_ հ ա շո ւ*  մ պ ք է դ  Հ ր ա մ ե ն ք  ճ ւ չ ն թ ր է ս *  !ւ

ա ս է  աոփւհն* ո վ  գ & ր է ա /լո ւէս ո ւկ ք  ո վ  ո ւս ո ւչչ ա ր դ ա ր դ

ժ ա ն ելդ * 1ւ ա ս է ա ղ ո ւէ ս  у թ է  ա չք  գ ա լո ն  գէսք ո ր  յա ր »

տ ա էլս կ ո ր հ ս ն ե չլա ն ։

1 I. а# Լ  *,і л іл — I — І-г-» ад ’А յ -г-— 2 ад է-Л — — Ւ* յ--
ւ  ա. գ»*% է] I խզ յ լ  ւ  л^ /, յթ и յչ  ад *гА» тФ шг т *•— 3 I ад
р»*»%Ьт— I ірф ш рт, " ւ Ւ - г г — 4 +»г*Ьич[_ т*-»] ад ^  փ*ք^լ м-зі>— ад
»-«ձ* — է— «Հ *-*-•<•] I 5Р~*-«т» ад էք*— 4—6 гѵ*— ад էք*— 5 1
л»#/*» ад л^А*— ад է“ "*“— I* ад » ѵ *.ЬтшЛ—6 і**«г4‘"54,*і] ад էք**— * ^4-г] 1
*4-г» ад А ծ*»*--.*'] ад Բ -Բ " է ւ  դկա~~>բ>— 6—7 է կրկ"ՎՀցա% ՜ լ ք
4Г * ]  ад "Р երկոէ- ~ լք% Կ"Կ,“Լ Կ աԼ՝ 7 ւ»«օ(1 լք+) լար (I լաԱ,)

ад %та *-«»-»•■ А Հ*/»Ո/ іяГв— 7—8 է գաբձեալ[ ւ ад к 8 -»>*-**] ад լ>*— I
&Գ ад т Ѵ Л»тЛ---рш+шАІ;] I рաժ/Л արՀ ад рш*тХЬт-----ад պաչիաթագ.֊.

9 а] I» ад էք*— I» ад - ѵ - ь л — I, ад «հ թ~Րչ թագա^ր ւ. ад յ - ՝. ւ  յ֊ղ թ օդ .—  

է-1/т] ад ѵ о т" 9 10 ад չ ա ն ս ա լ-  10 ^-ձ"լ] I *~ ւ ад -̂յլ լ — I 
ад <г“ **Ѵ!— I »«»•» ад т—ж*т— I Л«»А*— Ч  І> ад і>+— И  -г»*֊*»» ад *-է“լ4- 
“ "Ч— I» ад -рН-— гѵт] ад էք*—  I ■ѵ*-т> ад і- г г -г — 11— 12
ад с т  -г-рЬр 12 а] I, ад --- 1, ад т ^ Л Л  ալք գաըսճ (I գ-Ա-

із і* )\ а д  »*ѵ іг** т ѵп4* — Ь  а §  "•֊•ьа— іА * ] а д  Բ 1— 12— 13 І> а д  і*« .— 13 I

♦-ггА5-і ад -•



Ѵ іп і-д и Л ^  առակսք թ է  բ ա ղ ո ւմ *  և. -

զ ո ւն  զչա րիս^  յո ր ժ ա մ *  թ ա գ ա ւ ո ր ք  և . ի շխ ա Կ ք  կա խ են  զ գ ող ս 1ւ 15 

զ ա ն ի ր ա ւս ։ ^ Ն ոյն պ էս Լ . շաամ ե ղ ա ւո ր ք  զ դ Հա ն ա յն  էւ թ ո ղ ո ւ ն

զ մ եղ ս և. ե ր թ ս էն  ա ո. ս տ ո ս  ապաշխարութեամբնէ յո ր ժ ա մ *  չս ե ն է

թ է  մ ե Ն ա յա ո ւն  Է  Ւ  ❖ “ - / *  Լ- յի մ ա ր  կ ս ւս ա էք ն  չսչ/թ*

ա ն շա Հ Լ.ի  Հ ո ւ ր ն  սէն շէֆ

1 4 « -ք » ] է1+— I — 15 а& тд-г*— I а& *• Ի ՛ր —

՜ աե%— аег и - іл — 16 т-Ѵг-^-] а? ѵ иі"л"՝ѵ л — *• г — ] I *•> *— — զլքք*4^] I
«ք ЧЧІшЪтЛ---16 — 17 ն թ*ղ*է%  17 4քք*“*] I

\ա%. աո. Քքիաաա*] ^  !>+•--11 Я#ապաշիարութեաՏր 18 I ЛЬшшпЛЪ,
штЛէք ի դ4ախա\ի Հույձ] I պապակիէհուրէ 1 կ ո ւ ո ա է ք  18 19

(а& І Т З Р 1)  ա է շ ա հ . . .  ա ո .ա ք ե ց ա %] I ա ո ա ք ե ց ի է  ոէէշխ<լ հ ո ւ ր է .  լպ յ/էէ ա է յ խ ի թ ա ր ,

I ||)ւա« 31 0 ե  գ ո յ  [ի  ե  երգ ուա ն  մեկի ե

եղա ն ե ղ բ ա ր ք  ե  գնա ցին ի  լե ա ռ ն  մի ե  գտան խ ոյ մի և մ ա քի մի և  գ ա ռ*  

ն իկ մի* իբրև. եղ/ւ ճաշք»ասէ ա ռուե ն  թ ե ՝  ք ե ռ ի է  

ղսոսա> ղի կ ե ր ե ս ց ո ւ ք » ե  ա սե Գ Հ յլի *  զ ո յգ  ա սա ուա ե

ե  բա ժա նեա լ» խ ոյա  ք եղ _  ե  մ ա քիս ին ձ ե  գ ա ռն  ա զուե սուն  • ե  5

ց ե ա լ ա ռ ո ւե  ա ե ապտակյե ր ե ս ս  գա լուն» ե  ե ր կ ո ւ ա չք ն  կոպ քով  

ի  գ ո ւբ ս  վազեաց» ե  ն ս յ ոչ իշխ եա ց վ  աշե լ ե  է  ե  անկ о մեոաե»

ա սե ա ռ ո ւե ն  ցա ղ ուեսն  »բա մ  ան ե  այ ղսոկե ր ե ս ց ո ւք »  ա ղ ուեոն  ա* 

սե* ով  բա րի թ ա գ ա ւորէ Ղիի»)Դ ա սա ուա ե ե  բա ժա նեա լ» զխ ոյն ՛ճաշ կ ե ր  

ե  զմա քին Հրա մԷնց ե  զգա ռն ե ր ե կ ո յն  ե  ե  ա սե ա* Ю

ռուեն » ով ն են գ օ որ  ա զ ուե и է ով ուս ո ւց  ք և ւ լ  ա յդ պ ես ողորդ բա ժինդ*

ե  նա յ ասե* ով_ փ ա ռա ւոր ա ռուե» գա յ լո ւ  ա չքն  որ ի  դ ո ւր ս

վա զեա ց» վ ա խ ե ց ա յ » որ զիս այ Լ  Հ մ ն ց  չա ռն ես  ե  Х /ա մ գ երիէ

ո ր դ ե ա կ ք »  ի  միա ա ռ ե ք  զբա նն ա ռա կիս է զի  

ա Հ ա յգին ե  ոչ զմեե ա յ տ ուն ն » որ ա յրեր ի  Հուր ն  ե  ոչ զկ^քրաՀամ» 15

չա րա ր նորա  ող որմ ութ իւն »  Д. աչ աեե% ղմտօ զ յի մ ա ր կուսանան է ո ր ք  

դ ա ոն ա յպ ես լա ցին  ե  ոչ_ ողորմեցա ւ նոցա յ *֊Հ\րիսսէՈս ե  ոչ եբա ց  

ք ա յո ւ թ ի լն , զինչ ա ռնեմք» ո չ  յ  ի  չ ե մ ք  ղ յա ր ո ւ թ ե  ան օրն՝ ա չա ցն ե

զկբճաե լ  ատ ամանցև ի  Հ ա ն $ ե ն $ _ գ ե Հ ե ա ն ն  ե  յ  ա ն քուն  ո ր գ ո ւն ս » ե  մեկ 

մեկ կա պ են ի  խօարնար տայ .րին ե  ոչ թ ե  զայն՝ ի  Հո ւր ն  ա* 20

31 С = 3 1  С 2- вІІГИЬГПНа+МгМ Ը18 С 1 1 -~ իւ*է  * կ  յեկէ. ֊ 2  եզրպշրք 3 րա-

*ш \кш  4 Կ̂ԲիՕ"*#-  "ՎԲարի  Ѵ Ѵ Ш 5 րաժաէել — Հ   գ^լա.%  4"Պ№"Հ]

+"Ւաէք^"է Կ"Կ "Վ '— 7 նա  /՛շիեր վահ շի լ  Լ   8-աաֆւեն--կերիցաւվ,.

ազաւեքյ*. 9 Ѵ Ѵ т  թաժանել. 10 երիկուն». --------10— 11 — 11

ազւեա. <Ո.»Փ5* 12   աււիւն. գայը»» X ուաղ/ց. 13 վազեց.
13 » քէ**ք    V е** — 15 ահագ/1%. զժեեաա0ւ է  16 (■/՝«■>> 17 գա*՜

%ապե~ է*ցա  17— 18 զարք,աաւթիէ. —  18 — ^ — 19 ք
արաաքիէ . չ  զ պ իթ ն ----



ն ի ե ե ա լք ))»  ղի ո ր պ էս  ա ռ ո ւե ն , որ ղ ե ր ի յս  կեն դա ն իս ի ւ ր

միւսն կերա յ կ ո ւ ր ն% նղյ նպէ ս  ե  աս աո լա ն  խ ն գ րէ ղ Հոգ ի  ե  զ մ ա ր մ ի ն ե

զմիտ ք անարատ ի ւր  միան ե  ոչգ իվ ա ց* զոր

գ ձցլն  պ ա տ ա ռող ե  ե  յա փ շտ ա կող  Լ  ա ղ ուէսն  արայ տա լո ր  1ւնեն գ ա ւորէ վա սն

որոյ ա ղ ա չեմ ' զ ք ե զ  տ ո ւ ք  կերա կուր ա ստ ուեոյ զմիտս ձ ե ր  Լ  

ղնայ ի  պ իղ ե 1ւ ի  դիւա կա ն խ որՀրգ ոյն  ե  տ ո ւք  ա ստ ուեոյ Հա նգիստ  

զ Հոգ իս  ձ ե ր  Լ  մ ա ք ր ե ց ե ք  ի  չա ր բա ն ից ի  յոխ ա կա  լո ւ թ ե ն է  և

ի  Հ պ ա ր տ ո ւթ ե ն է  ե  մ՚Գ/էՀՑչա ր ո ւթ ե ա ն ց *  ա րա րեք տա՛ճար

զմարմինս ձ ե ր  Լ  ս ր բ ե ց ե ք  յա մ են ա յն  ա ղտ եղի գ որե ոց  մեղաց* ղ ի Հր ա - 

մա յեա լ  ե  ասաուաե» թ է  ի  Հե ղ ս  ե  ի  Հ ա ն գ չե մ  ե  որ,

ս ո ւր ր ե ն  զա նձինս իւրեա ն ց ե  դողա ն ի  սպ ա ռն ա լեա ց իմոց» ե  սատանայ 

ասէ* ե ս  ի  նա յ Հա նգչեմ* որ Հպ ա րտ  է  ե  ե  յա յն *  որ ճ ա յն  ի

մեղս ա նղեղէ ե  շա ղա խ է զա նեն ի ւ ր  մեղ ա ւք պ ղ եութ եա ն » ապա յի ր ա ւ ի  

գ րեցին  ս ո ւր բ  Հ ա ր ք ն ,թ է  քա Հա ն ա յ և  քրիստ ոն եա յ) որ ա նդա րձ ճ ղ ա ն *  

շեն  ի  Հ ա ւր է  սա տ ա նա յէ ե  ո ր ք  ճ ղ օ ք  են  ե  ստ ով ա ն ութ եա մ ր

սրբին ) զ ա ր ք ա յո ւթ ի ւն  ա ստ ուեոյ ժառ■

21 ա*վւե% քիրիա. 22 միավձ.— կերա կուր.— 23 միոցե. գիլյա ց.—

ազւեա 24 ադւեա%.~*»րաաաւար* 25 "թ "--26------ --  — 27 մ ա քրեցկլ զեա. — խո

"է"Ատ\ իա ւա ա ց.— 29--30 հ ք ~ * 4 ք կ — 3 0  հ— 31 »քք№-— тш шшѣш .— 32 А
Հա ՀկլիմՀ— Я ш .— 32 33 "էէդիդ!ե А 1» 34 քահա%ա Լ  ք ր / тш А ш .— 34— 35 մեգաճա

չթ>- 35 աաաաեակէ

1». *№6Լ ЪЬ

(40 Ѵ=38 1=103 &8)

Ղ̂ ալն ԷգիտԷշ_ մի գէր Լ. կամեցաւ, ուտել ղնայ* և. ասէ էշն* 
աղաչեմ զքեղչ ով_ Գա1ձ Հան զայս խոցս ի յիմ  սրտէս և.
ուտես ղիս* զի ասաուաՆ ետ ղիս ի ձեռսքո կերակուր* քանզի 
բէւեո. չար Հասաւ յոտս իմ ե. տղիս* 1?*֊ անցեալ գալն յե
տոյ կողմանէֆղի ՀանցԷ զբէլեուն* Էշն ամենայն ղայ̂ Լ***խ
րոլթեամրն իւրով Հիիք" եՀան էլ եՀար զբերան գալուն* էւ Հախ- 
Հախեցաւ խամեելք նորա» էւ գալն լար գառնասլէս ասէ* յիս

1 I» && է դ ի " -а Տ  քիլ 1 կամեցաւ] ад կաЛ ցա ւ էլ — է] I, а# — է*— 1
էՀէ & Գ  գպ/խ 2 ով գալ (I էՈ/լ)] &Հ հԻ* է.յաաՀ վաա\ ш»шт*.ЬѴ . ֊ 1  ի ք յէ ք  тршА—
*■] I гН*—3 »«.-»*»] ад կէր.~—զ ի ]  а# 1І+*—I А *̂] ւ ք** քեզ, ад դի»-—կե~
Г"4-‘ г] ад մ*— 4 а# ’А յ-"-—Ь̂ ] &е — 4— 5 յե-Պ (ք յեաա) կագմ-шЦ] յեաե. լ,.
Լ*ւ%— 5 *•] I гН— I, ад — 6 АчН9 ад іі**—ад *<-т] ад Ч г Н г г
6—7 ղա իւաիեցա ւ... %тдш] I ք ախքախեացզիաՏեերքխ՚եարա, ад կ՚—քեաց գկգակե ե.
է ք*քե փախեաւ 7 Լ Գած ]I է֊ Գ Ա̂էԻ* դ"Սէ 1 СѴГ» ад ն„աեալ լպ/ր  գաա%ապկա

— է] а? Ա յ— '- է- արաա*»ւկր 7—



բ ա ւ ի  կ բ ե ց ի  էԸ Հ ք Ա  ա մԻէնպ յն վ իշտ ս* ղ ի ե ս  Լի  и  կողբա ն կ  մ ս ա յղ ո բ հ  

կի* ե . ա ր գ  і у  ա բ ա բ  դ ի ս  պ ա յթ ֊ա բ ։

Լ )ո ւց ա ն կ  ա ո.ա կսք թ կ  շա ս\ք լա ն  ե . ա պ տ դյշա ւ " Ր  ձե ո ձւպ յ֊ 10 

մ ո ւա  ի  գ ոբն ՜ Լյա բ ո ւ ը ս տ  ք*նի դ ո բ  ո ւ ս ե լ ե . չ կ  ի  գ կ պ

մ ո ւն  ի ւր ե ա ն ց  ա ւգԼւո]ա յկա շւէ

8  յիրա ւի... վիլա»} I իր՞ի ա^ի գպառիմո գայ ո, ԱՀ 

թ կ  արմա՛ն Խմ՚նո այս չա րի., .ր  էկ% իտ ա^ձթ. վերպյ— Տ ի ոկղբա^կ] а&  ^  ֊ 1  մոագորկի

ա րգ ի к  մ ա ա կ կ ր  9 ն  ա ր գ  (I ա յ մ մ ')  դք (I ով) ա ր ա ր  զ ի *  պ ա յ թ ա ր ]  ад դի"

ա ր ա ր .
10 աոակա] սց  I րագո̂մք ад «ՐՔ 10 11

% ա րկե%.— 11 I, ад յ ա ր ո ւ Ա ս ա . ք«յ»] I ո ր . 1 յ ո  լա կ  ա լ , ад ո լ ո կ ա լ .— Ц  ֊ 1 2  Գ  գ կ պ  ժ ա մ ՛ո ւն

(I մ ա մ ո ւ .)] ад ---12 ալգապ/կար] I ա ւ գ ն ա կ ա ն , Щ  յա ր մ է ո ր ։

)|ДШ< 34 С ե ր թ ա յր  ը ի գ  լե րա մ բն  ե  ի  գնա լն և գ ի  иг կ շ  մի

կա պ ե ա լ ի  մա րգի» ե  ա սկ եշն* գ ոՀա Ն ա մ  ղա ստ ուեոյ է որ ե ր ե ր  զ ք ե զ  

առ. իս» ե  ե ս  ուրա խ  եմ» ղի կ ե ր ի ց ե ս  զիս ե  ղիս ի  յա յս

սուտ  կե՜նացս* ղի Ն եղ ե ա լ ե մ ՜ ա յս չա րչա րա նա ցս* ա պ պ յ ա ղ ա չեմ  գ ք ե ղ  

բ ա զ ո ւմ  պաղատանօք* ողորմն ա յ ին ձ ե  Հա ն ես ի  յե տ ի ն  ոտ ից ղյւեեոՆ*  ^

գի ա յս տ ա րի մի У  ինձ$ որ ոհլ ի  մա ՀՆ Ь іГ  ճւ ո չ ի  կեա ն քն  ի  ձե/ւաց 

սորայ* և. գսՍէե Հավա տ ա ց ի շո ւն  у անցաւ. յե տ Լ լ ի շո ն ք կ ո ւք ա շէ ր  

զ րէւեոն  • ճւ Էշն  է  զա րկ աք աց ո վ ք  ^ կոա բա եա ց ղա տ ա մհւնքն գ ա յլի ն ' 

ըստ  գ ր ե ց ե  լումն 9 թ ե  խորտակԼե^աց ա կր ղժա նիս ա ո-իւ&ոց • էլ У  լե ա լ  

գնա ց գա յլն  փախստական էւ ն ստ եա լ  ի  վերա յ րչբի  եփ ճւ ш иУд ցա յնձն  |0

Է  ե՜ր* սվ անմիտ ճւ խ և ՜р ին չ մոռա ցա ր զխ ա րկու. թ իւ՜ն  և  ս տ ո ւթ ի ւն  ի շո ւն  

ե  տ ուիր խ ա բ ե լ զ քեզ » ք ա ն զ ի  արմա՜նի ե ս  է զոր ւ* ա ն խ ել ե

անբախտ* գ ո լ մսայգորն֊ ե ս  և. մսա յգորնի որգի* ասա ի ն ձ , ով_ արար 

զ ք ե զ  Նա լբա նգւ

34 С=34 С2=44 В  1 і  В  յ-~ '- յ - * —  լԿ -տ թ — Հ В  Ի

Տո՚րկի— 3 0  ԿՀբիցե"— тА*՛] В է!+— 1/"] В —4 »*•-•»] С2 լ!*-— •*!"] С2> В  յ այ" ՝—02յ
I) *սպա.   5 С а պագաաա%աւ-ք. - ոգորմեպ/] 0» որ ողորմ՚Լիո], Բ  որ  В  ո-

•"Ից" 6 ք̂ ] В  (  В  աար. 1) *ի մ՛ահ.—  Ը  'ի  С а» В  ոորա  пЛдш*.

յե ռ ն  ̂ Л ( С а Ն  Հ է - ІЛ  ա%ցա .̂— 8  В  &  Б

С а կոա րա կ, В  կոաորեաց-В  Г » - Л Л Л -դ - յ լթ ]  С*. Ր  ֊ 9  Ц—  գ ր կ ե լ"» ֊* , թ կ ]

В  է « "  •Աեմ'.— С а* В  իորաակեաց.— С 1 тп -իւկուց  Ю  է  | С 5| В  %ոանալ (С 2

\ ր ո ռ ե ա լ) .֊յ )  միոյ.— С 9, О — է , ^ Л . _ 1 І  լ. ի ն ]  Б  ի .ե — 12  В  ----С 2 ա րմա \իկ.—

13 С®. В մձագորն. - С 3, В  մնագորնի...И  -Խ-^ա՚Ագ] С 2 րոԱռռր, որ կ \ալրա%գ, В  փ"Ա֊

աար, որ կ %ալր»%ռւ



ш т-ակա, թ է  Տ ա ր գ , ար աշ_ 15

ա ն խ ե լք  է • էւ ա րուեստ , դար չ է  ո ւ ս ե ա լ Լ  ս կ ո ս ձ ի  սսա%ել, շա ր չա ՜

րտ ե ք  կ ր է . ղ հ ա նՏա ա ցա ւ Լ  - Ъ - г К - Ъ *  *  - Ъ ֊ п Ь -  Հ « *

դ ի  չ է  պ սոսեՀ փ ա թ ով Հաւա ա ա լա ^ Խ ա յԱ  ր ա ե ի ց  Լ  Ք * * * լ  Լ

դՀշյՐա րա ութ իէձ»

15 С* հ ա , *իլԼ  ձկաֆ, Թ  հ -~ * /> լ Լ  ձդ—ք 16 С*. Ն  ^ ի ե լ — ա^եաէձ С* * - К

"• ">Ьц ^  * ա "է ք ^  17 {р(] В  .г—-К ՞-* *• ՜է  ̂ { -И ^  — Н И1
б»т Р — 18 С* փ ՜լԹ ՜վ՛— С* Պ էլք***ս

►с* Հ(1ճս>սււ% ьь т
(41 Ѵ = 3 9  I)

Щ Ъ  վ ա 2ձսոա կա ն  յի  ի  յ՜ա մ *  ը ն թ ր ե ա ց ե ւ  կա չա ւ կթ էւա ն  

դ րա ն  յի  և  մ տ ե ա լ դ ե տ եսցէք դա /սս/րնի ա կ ա ն ն * էւ. Կ 4

գ ա ղ տ  գ ար  ն ո ր ա  էւ. կա պ եա ց ձա գ  մ ի ի  եւ

քէնքն ա ռ ե ա ր  զ դ րա ստ ն  էւ. ւիա իւեա ւ. էւ. ե լե ա լ վ ա ճ ա ռ ա կ ա լն  ե տ ես

զ ձա դ ն է դ ե վ ա զ իր ի  յպ յս  էւ. յ*դք1* ճ ւ  ա ս Է  հ է ^ թ է ա Հ  5

ա ո. նէզյ» ո յ ո ղ ո ր մ ե լի  ձ ա գ  բ ե ռ ն  ա զ եկ ո ւն ի ս ) թ կ  տ ա ն ի ր

ւձէւա ցզ յ զառակս* թ կ  Ն ա ն դ ր ի ր ք  կա մ իս ա ս ե ր  կա մ* ձ ե ռ ն  ա ր»  

կա ն ես դ ո ւ. էւ. կա մ* պ յր  մ ա րդ  ի ն ր  ի  զորե՛ք ո ր  ե ա ն գ ր  (թ * ի  

զ ձե ր  կ ա ր ա ւզ ո ւթ ի ւն գ է

воггьгпьи-і+ѵ^о со» 1 ао-п-гкь і  до-ъ] — շ до».ке‘ьдо.л*]
կ ա * % .— Ց  գ ա ղ ա . . .  \ . ր ա  * .]  գ ^ ր  դ Հ * ա  % . ր ա  գ ա զ ա — ք  І  Լ  փ ա խ * .--

ւ... վա-էաոակաէր,]ելեալ վա*աոակա\ւ— 5 Վիբ-յ г*՞-՝*— А յ՜ս ՜ Կ -֊՜ լ  յ՜Օ*
Կ"ւա]յ՜Ա "  Կէ1" Լ - յ ո Ւ ' Կէէ՜ հ*չա.*թ*այ}, 6 »7>Հ-—աէիկ'— աա%*լ,

7 І*~ вѵ ] а *чт%І;.— т , ւակա.-.իա\գրА/ѵ ] * - Ѵ  —  * |] Կ~ՐԳ~Լ— 8 ն]

XԿ*— Բ>է է ?-ք*] -**է էՂ՜Ր* Իս— *ա%ր.—9 քԱք կարաԼզ..թի%գ] կարէք, -V
•դաт լա՛ճ կէ

իի ՕՂ,ՈՒԵՍ ЬЬ ԿՕՔՇհ

(42  Ѵ = 4 0  1 = 1 0 4  а § ).

I \ղ ո ւկ օ ն  կ ա ռ  կ ա ք ա ւ, մի ի  բ ե ր ա ն ն  Լ . կա մ եր ո ւտ ե ր  զ ն ա յ. Լ . 

ա ս կ  կ պ ք ա ւն . ա ւր Հ Հ ն ե ա լկ  ա ս տ ո ւա հ ) ո ր  կոչեա ց զ իս  յ ի ւ ր

թ ի ւ ն . դ ի զ ե ր ե ա ն ի է Ր  ի  յա յ и  չարեաց• և . դ ո ւք  ա զ վ կ ս է գ ո ՜

Հ ա ց ի ր  զ ա ս տ ո ւհ ո յ էւ ա պ ա յ ո ւտ ե ս  զ♦ ք ե զ  մ ե հ  վ ա ր ձք  կ , էւ

1 I. а#  աղոլ*ս%.— I шт-աւ.— ի а#   1— 2  *• *»«і] I* ЭД  ‘■“ է*— 2  I փ

յ Ւ ի  А*Р 2—3 I յարրա*Լթիւ%, а# արք.Ա.*թի%% 3 զի Л.

դի"— Ւ յ՜ս ՜ іг г кшят] I ՜ս ՜ ս ՜է  Կ ^ օ ՜՚զ ՜յ՜՝ а д  ծ յ՜ս ՜ ս ՜է  — է ]  I ,>— *•
աակ- «Հ, а#  աաք̂ ւ Та<.] I — I, աղա.*ա Іш I յաա. յյ.*-.— 4  I դաաա,աւ*դյ յաաաՀ.-----------

• լ -*4*] &8 կ*ք-— I էք ք*է՝ — յ է*\ I» а&  է !+*— ւ Վ.աէ*Կ՛— I* &Տ աղա*յ*.—



կ կ գ ե չլա ւ էւ Հ ա յե գ ե ա լ յ  հ ր  կթ ես ե . ր ա ց ե ա լ * գ ո յա ն ա մ *  5

զ քփ էք ա ս տ ո ւա Ն  ր  արի)որ պ ա ա րա ստ եցեր ի ն ձ  բ ա ր ո ւ թ  հա ն» և.

կպ թ ա ւն  գ ե ր ե ա ւ  ի  բ ե ր ա ն ո յն  ճւ թո.աե. ա ս կ  ա ղվկսն» ո վ  ան~ 

մ իտ ս հ . յ ի մ ա ր ս ք յա ո ա ի ն  պ ա րտ  կ ր  ի ն ձ  ո ւ տ ե լ 1ւ ա պ ա ր

գ ա ս տ ո ւՆ ո յ։

ֆ ո ւգ ա ն  կ  ա ււա կսք թ կ  գ խ ո ս տ ա գ ե ա լ ի ր ք ե  մի Հ ա մ ա ր ի ր  ք ե զ  10 

հ . մի շն ո ր Հ ս ւյկ ա լ մ ա ր դ ո յ չի ն ի ս  у մինչե ա ռ ն ո ւս »  1ւ թ կ  տ ա ն

ք հ դ չ  ի  ն դ յն  մ ա Ա ե ի  գ ո գ դ  ա ո- գ թ զ ն , դ ի շա պ ք  ա սեն  ե . տ ա ն  

զ ա սա ց եա լն  իւլւեա նգ^  ո վ  եղբա րք և . ս ո ւտ  լի ն ի ն ։

б I — *■ Հ"Ա ե -

9եաս ”  чр^Г"** (I Ւ ր ) -*«4] аз г ~з іш і. ղքերաճե Հ-սեցա*. յերկթ* Լ  — 4— 6 /*“гА] аз
էհ*— а з  յ*ւ ѵ,кч‘л - —7 I А р к р ш х  ѵ Хшрш.—а з  — *»т.і4*л] 1 ш Ѵ » киХ, а з  կա ֊

քա ա \.— 7— 8 »Հ ա%միա» ւ  յէ յր ա ք ս ] I «հ ա \յի ա  4 յ  Ի  ճ՛ար а з  է հ — 8 պա րա

АЪІ] I 1 “ Г  է քեղ յա ա ա Հ, Ա ք  յաա.աք աւաել чА~А 9 *•-—«-ծ»»] I

10 Աք էհ— յւ*ւ] аз «>-“ '• ղի ւ тш Л ՝ 4 "լ — Ц  4. /А] I 4,
Ա ք  л - г г ѵ — •Я'гт'У /А*А-] I Ժ %Ի բ Տ ա ր գ ղ , а з  յ լ  Լթ թ ր — а# і- -* ™ ..  ղիриX— — *] I 
— ՛*—12 ք4Հ1 Ա ք  ւէ+— А յ - * ]  I .>— ՝• ♦-•/* -у/, բարդէք, Աք ’А «*•*— А *"ТТ
— - тАѴ%] I А - ч -  չ * " ք Հ - Կ ~ ւ  Ժ բ < а з  ’А т ят т  — - *- {-Ь 1-՛1

Հ»4> & ք -— I բ ա ղ ^ ւ ^ Ք  աաէ/ե] I ի -и ш ш ш д ш Х  փ ա ա ա ս ի ր » » թ ե ա %.— 13 I
дш ш ш дкш рХ «Հ ե ղ բ ա ր ] \ ^ --- 1 լ ի ՛ ր ,  «Հ ե ղ ք  "ԱՐ I

►գ- с<ипьъи ьь аьв
(43 Ѵ=41 1=105 аз)

I Հղուկսնա ո ե ա լ չի տ  մի ի  ր ե ր պ լն  էւ կա մ կր ո ւ տ ե լ դնսչյ*

ա ս կ  չի տ ն  у թ կ  շա տ  ա ղ ա ւթ կ  1ւ ա պ սչյ ո ւտ ե ս  գիս* գ ի մ ա մ  կ ր  

ի ն ձ  ա հ՛ ե լ  ձ ո ւ  ք ա ն  Հ ա ւ կ ի թ  մի  4 ,  ո ր  լի ն ի  ա նգին»։

թ ո ւ լ  ո ր  աՆեմք ե ղ *  էւ ա պ ա յ կ ե ր  գ ի ս ։ 1?<- ե ր դ ո ւմ դ  ո ր  գ ա մ

ի կա մ ս ք ո *  ի բ ր Լ . ե թ ո ղ  գնա լ ա ղ ո ւվ կ ս ն  ն ա յ թ ո ֊ա ւ  եւ ն ս տ ա ւ ի  5 

՜մ ի ւլ մի Ն ա ո .ի  բ ա ր ձ ա յ գ գ յն ։ 1 ? լ  ա ս կ  ա ղ ուվ կսն * ա ր պ յէ զ որ  Հ ր  ա մ ա յ-  

ե գ ե ր  եւ ե կ  ի  կա մ ս ի մ  եւ ա ս !; չի ւո ն . ա պ ա յ ք ո  % մաե ստեմէա ե մ  

եսք թ կ  պ/[_ գ ա մ  ի  կա մ ս ք ո *  էւ դ ո ւ  ր ն գ  Ք ր  ա ւա տ  ա գ ա ր ին ձք թ կ

1 I. а& աղ*>-եա\— 4*»] I *-», аз էհ— А քեէ“ս>Ղ I А ркршлг, аз ’А
Կաս-.— >̂*ѵ] 11!*— 4.] аз էհ — 2 гА"*] I & գ  аз ը ի գ  кш пЛ— թ կ

շաա աղա*.թկ4. I -Հ  եղբա յր, յա ո-ա Լ ա ղա ւթ կ ե. ապա, а& ձ“>«» աւա ղ, թ կ . — կր՜]

I, Աք4— 3 թ ե  ա հել\ I ա նե՛լ թ ձ , Աք թ ձ , ար ա եկի ձու քա \ ղԼա լա մհՀ [ քա% ՀալաՏաւ,

Ա ք  Տա րգա րիա  մի ք ա% գ  լա լա մա ւ 1 ո ւ— Հ ա լկ ի թ  Ц  է] I ձաւ Ս ի, Ա ք  *^»АЧ 83
4 ա հ ա դ թ  4 արղ թաղ} I 4. արդ թադ_ ղ(.ա, а^ ե թ ե  թ»ղաւ֊ա Ա ք ես---- .̂ 4̂ ]
I քեղ_ 4. դաւ ա ղ օթ կ, Ա ք  ղքարղարիա\Լ  լի \ ի  ք ե ղ . կեր] I աւաես 4. երդա ւՏ] I եա

երղեա *յ& , &3 երդեսւէՐ. որ դ ա մ "] I ղի Ո ա ւՐ — 5 ա ղ ուկսե. Ъац] I ա ղու եսԽ, X Ա ք ц}*.—
Աք թ ս-եա ւ 6 *Իզ] I <Ач* аз Рт Г1Гт ЧѴ% Աք հ}*---րա րձրա դդի,] 1
բա րձրա դա սի, Ա ք  ^ -- 4] аЗ  աոկ աղուկւ/Х] I աղուեա\ ա սկ. ր ե դ  կր Х Ь Х ^ д Ь р

ասկ աղուեաե 6--7 Հքամացեցեր] I, &3 ա սա ցեր. 7 4. ասկ ղիաե] I ապա չիա ե , »3
*»*4 չիա% & Գ  шдшиУиХ ասքսց] X »Հ шХЦш ես քա I քш X ղքեղ, Աք ք ե ղ  Х Л Л ---

ե յ Ղ аз іАѴ ^ — 8 ես] I, аз է հ — Р -կ *ѵі] I • г— 4] 1 11*— Լ а з  — А4а1 а з  էհ*



կ ա ր է  ս ա կ ա ւ է դմ ա րմ ն ով  ա ն ո լի ս ի  ք ե դ չ  " ր  

մ ա րմ ն ով ս չեմ * Է ր ր 1 ւ  գեա յւ 1 \պ ա յ լս է )  ո ր  ա ա մ  ք ե ղ *  րամն խ ր -

րա ւոք ո ր  շա տ  ա ւ գ ո ւ ա  [ին է  ք ե ղ *  ա ս է ) թ է  ա ս  այ* ե . տ ո կ

չիտ ն * անգկսլբ ա ն  է  էյ մ է Հ ա ւ ա տ ա ր  1ւ ր ն դ  մ է նբն**

շ ե ր  էւ Է  շ հ ա ք ո ղ հ ե ր կ  էլ ա ռ ա ջ ն ո ր դ է  1»ւ ա ս կ  ա ղ ո ւ  Н А ,

թ է  գ ա տ ե լո ք  կ  ՂՔ^Գ_ ա ս տ ո ւ ա հ * ղի  ս ա հ ք ե ր Էէնձ։ 1 \ ս կ  չի տ ն * կ ա յ ս ո ւտ )

ո ր  վ ա ր մ ք  կայ* դ ե  ս ո ւ տ  ա սե լն ) ո ր  է  մ ե ղ ա ք  էւ Է  մ ա Հ մ ա ն կ  էւ

յ ո ր  ո գ ա յթ  կ  ա պ ր ի լ էւ կա մ* Ч"Щ _ մ ա ր գ  փ ր կ ե լ շա տ  ա ա յ

ն մ ա յ ա ս տ ո ւ ա հ ։ Աս^ ա ղ ուվ կս ն * ը ն դ  ա ս կ  մ ա ր գ ա ր է ն ։ թ կ

կ ո ր ո ւս ա ն կ  ա կ ր  ղ սլյն ոսի կ) ո ր  քսա ւ и  ի ն  ս ո ւ տ ։ Ա սՀ չիտ ն* -

ն ա կ ն  էւ սլա տ ՚ճա ուԱ  գ էտ  Է )  թ կ  ս ո ւ տ  Լ . ի  էւ ի

մ ե ղ ա ք  փ ր կ ի ս  էւ ղ մ ա ր գ  փ ր կ ե ս )ն ա յ ա ս տ ո ւ ա հ  ուրա էսա ն ա յ* է ւ թ կ  ս ո ս ս ։ 

ի ա ւ ս ի ս  էլ ղ մ ա ր գ  գ ս շ յթ ա կ ղ ե ք ս ւք ա ն ե ս ) ն ա յ մ ե հ  չ ա ր  կ ։ \\պ յն  մա մ*  

ա ղ ո ւվ կ ս ն  շ ո ղ ա յթ փ ե ք ա ւ  էւ կ ա ր հ ի ս  մ ա ղ ա ս կ ա թ  կ  կ ա մ  -

Հ ար  էւ փ ր կ ե ք  ա լ  ի  վ իշտ  ա ք էւ ի

{Տ ուք ա ն կ ա ո֊ա կս) թ կ  ի  շ ի ա ն  մի ա ր կ ա ք ե ա լ է լ 

ն ա ն  ե լ գ հա ուա քն  ի ւ ր  »էւ ա ս կ  ի ւ ր  բ ա ր կ ո ւ թ ե ա  •՞ի  թ է

բ ե ր  ղ սուլէն  ս լող սլա տ ի ) ղ որ ե տ ո ւ  ի  ք ե ղ  ա ն ք ե ա լ ա ւրն* էւ ն ա լ 

ո ւ ր ա ք ա ւ  էւ ս տ ե ա ք  էւ ե ր գ ո ւ ա ւ )  թ կ  չ ե մ  տ ե ս ե ա լ էւ մ ա ֊

մա լն ա ն ք ա ւ բ ա ր կ ո ւ թ ի ւ ն  իշխ ա ն ին *  էւ կա յ ս ո ւտ ) ո ր  ի ր ա ւ

- 9  * ] ад մ * —  Л т » -* "  ք ե Հ  I ад -ПшрЯ-վ - Ո *  *~г*А
բ էրէլք էգ ; -9 —10 "ք ">յ &> -  իբրն I չկամ' ղեա, ад-է!*---10 »Г]
а е  մ *  — գ-Բ-Պад մ*—11—12 *• — է ( I  թ ե  (I է*+) — -у- է (1 Հ 4 ) шик

*А«*] а» 1>+— 12 -л-էէ-!] 1 -л**-.—I г - ѵ  յ/> Հա^աաալ— ւ  I ад
յս ր Տ ս վ .- 13 *. А] I а, а$ Գ -  աաաքեորգկ]& ё ’А և > թ ա ֊

գա լ-яр к և յաո-աՀեսրդԼ ի ршд և. «#«է] ад “**»4 Լ ад ազսւձս%. 14 քՅէ] 0% աՀա

*ր— I Ք^ղ- ~Կհ ) «**--.] I է>+» ад •»*-«• 4-у— 15 «г 4.աբ կ  41 /] I է1+> && Վար կ  ե
ասել քթ ս ս ւ ա ա ս ե լ ե ,  սր]I կամ"սու ա яр, ^  —А А.] I լք* 1, ց ք

հսւաեե 16 I "Ր»Գ"Աթե 1 ասքրելաա գայւ} ад է>*-   Տարդ՛] 1 հոգի, ад գՏարգ-  
I %աչաա.--- 1 վարձկ-----—«у] I է- 17 I ասաուձոյ.— I, а д  ազսւ.ես\ ««ѴѴІ

ад թ ե — — 41 ад Կ Դէեաւ՝ —  ад Տարգար&Ղ *» մ թ — 18 а# *«?— 18—19 ад թ ե

, ժաՏաեակե դիակ' և պաս**աա%.—  19 АН] ад Ք֊^ գի է] I խալսելով' ։

ад խաբսէս.— 19— 20 А 4մ 1— 5 և А " г - л і I А іѵ ~ ~ в Կ- А ад А * т  լ  А
վշաայ— 30 Аг4А- *•] I — գՏարգ փրկես] I փրկհ գՏարգ ՝ է»ւ գ ք է-լ փքկկ»> ад փրր

կես գՏարգե.—21 А.] I — I, ад Գ"Աթ">գդիՅ",-9"*Կ " I "Ա% յ էղյբ-—
ад ապա 22 шѴ к̂иЪ] I ագսւեսե, ад Ղ'աԼՒ թ  1 ձ"է ад Ւ աՂ-ա9 А յ ափա-

թ ե ր ս  է  չսրեթա փ եցա ւ —  Տագասկաթк Կ ~ Տ ] I /Յէ, ад թ ե  Տա ղեսկա թեցս), 22—

23 գիսցհա ր] I գսԼհար к-—23 А ՀАէ^- о1 А 4 і"~ д  ^  ад հ}+— А տ ֊հ- м к ]  I А^*-
Գ_ս,թե%կ, ад 'А Տ ա հսւա եկ։

ад и  аигрьгпь^ььѵги ըստ і 24 կայթ— 24—25 -**-
%ա%եը.. թւր. է] I դեաո, Հքե иԱքաեաեել.— 25 ցգա՜Խձապեա. 26 «(«քւքւ*»/] պա*-զաս,. թ

Քեէձ  Ք ե4:—28 ԼաՀ~յ] —



էս ր մ կ ։ է?ւ ա ղ ոէ֊վկսն  ղ ա ղա  Է  մ ա ւա ե  ե֊ վա զեա ց^ դ ի

ա ո յյկ  զչիտնи Լ . չի տ ն  հ ՛ ր տ ե ա ց  ի  յա չ ք ն  ա ղ ո ւ ե ս ո ւ հ  ե . ա սկ*  30

միտ^ լս կ է  ո ր  *գյէ_ իսբատտամ ք ե գ չ  ուՀասնիսք ձ կ տ ի ր  у 1ւ

մ & չ  ա ո ն  էւկնոչ ե. Է  մկֆ ե ղ բ ա ր ց  մի ո ր

29 *ք̂ է]   ի  մ ա լ գայր. 30 А
■»] - Հ —  31 «Ո/*} էէ*  ա ա Տ ք ն Վիրաս* ուր աչ... Ц - ի ր ] "Р "Լ  39

կ Հ ո Հ  »4*Й  32--33 "Րչէ ա մ ա չ ե ս ]  գ ի  Լ  չ ա մ ՜ա չ ի * , գ ա ա ա կ ո ւ

20 0  կ*թղ ո ւ ե ս ն  ա ռ ե ա լ զճբե ր ա ն ն  ե  կա մ եր  

տ ե լ զնա յ» ե  ճնճղուկնի խ օ ս ք  ե ղ ե ա լ յա ս տ ո ւ հ  ո յ ե

ռ .  ա ւա ղ , թ ե  ո ւ տ ե ս  զ ի ս *դ ի  մ ա մ ե ր  ի՛նձք որ  ա ե ե ի  լո ւ ս ա տ ո ւ  մ ա ր գ ա 

ր ի տ  մի'քան ղ Հա լա պ ու. ձ ո ւ  մ ի . որ  ա մեն գ ի ն  չ ե  ի ւ ր ն ,

ա ղ ո ւ ե ս ն » թ ե  թ ո ղ ո ւ մ  զ ք ե զ  է կ ո ւ  վ ա խ եմ ք թ ե  այ լ  չ գ ա լս  5

ե  ա ս ե  ճ ն ճ ղ ո ւ կ ն . ե ր դ ն ո ւ մ  ք ե զ » ո ր  գ ա մ  ի  ք ո  ի ր ր ե  ե թ ո զ

զն ա լք թռօճնճղուկն էւ ն ս տ ա ւ ի  բ ա ր ձ ր  ճ. ա ս ե

[_անա ե  ա հ ե  ալէեկառ ի ս . ե  ա ս ե  ա պ ա յ ք ո  ն մ ա ն

ա նմիտ  լի ն ի մ ք  թ ե  գ ա մ  ա ռ  ք ե ղ չ  ե  ' ող ո ր մ ելի  ե  ի

ի մ  ա ն ո ւն ս  ճ ն ճ ղ ո ւ կ  ե* [ա լա պ ո ւ Լ -մ հ ւ ]ձ ո ւ ն  ք ո ւ ր  պ ա ր տ ա կ ե ր  փ որսք դ ո ւ  կ ո ւ  10

Հ ա ւա տ ա յի ր  ի ն ձք  որ  ե ս  ա յն պ ե ս  ձ ո ւ  ա ե ե ի *  ա պ ա  թ ե  լս ե ս  ինձք տ ա մ  

ք ե զ  խ րա տ  > ո ր ք ա ն  ա պ ր ի մ  չ  ք ա ղ ց ե ն  ա ս . ա ն Հա ւա տ  բ ա ն ի ն  մի Հ ա ւա տ ա լ 

ե  ը ն դ  ի  խ ա խ ո ւ թ  ո ր մ ո վ  մի ն ն [ ի ր է ի  շն  ա յց ող  ե ե ր ե  ե  ի  Հպ ա րտ  ա ղ -

ք ա տ ե  ե  ի  и տ ա յ խ օս ա ռ ա [ն ո ր գ ե  ե  թ ա գ ա ւ ո ր ե  ի

ա ղ ո ւ ե ս ն * դ ա տ ի ղ ք ե զ  ա ս տ ո ւ ա ե * ո ր  ս տ ե ց ե ր  ա ս ե  ճ ն ճ ղ ո ւկ ն *  կա յ 15

սուտ ք որ  վ ա ր ձ ք  ե* զ ի  ս ո ւտ  ա ս ե լ  ճ. ե  ի

գ ա թ ե  ասէրիէ կ ա մ  զ մ ա ր գ  փ ր կ ե լ  շա տ  վ ա ր ձ ք  ե  ա ո  յ ա ս ե

ա ղ ո ւե ս ն * ա պ ա  բ ն գ ե ՞ր  մ ա ր գ ա ր ե ն  * Հ \ա ւի թ  ա սե* կ ո ր ո ւս ա ն ե ս  զ ա յն ո ս ի կ  ք ո ր

26  С = 2 6  С 9= 4 3  Б  1 с* , Б  էէԻ-л  ( Б  П А Р - » ) — 2 С 1, Б  * « •—

С®, Б  լի***— С* А Ւ ա լ“Ք— ^դիաւ\ Б  */«•«-•— С 9» Б  Б

С*, Б  անկА *«— 4 С а էլա լա Տ»ւ, Б  գն” լ “ս — Б  . Д о м - В  — 5 Б

С 9» Б  — А./А*'՜] Б  յիտ — бь ]  Б  і Б ~ С 9, Б  ф л — С* С 9,

Б  թո-ա ւ Ո ^ լւււ{& ] С 9і Б  /А "* ---- *«•«-] С 9 Б  ^ ւ է ’ * ՜8  ШГ*4] Б  նկ—

С 9, Б  չիան— С 9» Б  ապա.— вՀն գ  и л а . — 9 С аі Б  *«»— 10 С 9,

Б  լի ՜ ’  С 9 պարակկր՛ի, Б  պարաակկր ի. ]} որ — Ю  11 С 9 В  <«.-

ւաաացիր 11 թ կ ]  Б  լքփ 12 «дешА] С 9і Б  " Ր  քանի С 9 ----13 С ’ і Б

րիգ իաիուա Б  *գ **?*Г С 9» Б  А էԻաՕոՂ: —14 С9 О  'ի թա 

գաւորէ,— С9» Б  փաՒԻր— 15 Б  գաակ— ՜ճն՜ճղո.і.(а] С9» Б  іА - л — 16 է  А Б  ’А

* է - 5 — 16— 17 С 9> Б  յ*ր*գ*սթԿ— 17 Б  ապրիլն.— Ц  փրկելի.— 18 и  թ կ .—

%ո*իկ] Б  *«•«•/*[**]■*■*—



խ օսի՜ն ս ո ւ . » *ա ս ե  ճ՜ն ճղ ուկ՜ն  • ժ ա մ ա ն ա կն  и ո  սա

է  մեզ է  յեղա ց ե  ղ ս յլք  փ ր կես  ( նա յ ասօա ո սրա  քսան այ ♦ ձ  թ ե  ՁՕ

խ օսիս ե. զըն կերն  գ ա յթ ա կ ղ ի  ցուցա ն ես , այն ե  ժեե չար* ա~

ղ ուեսն գա ղա  ի  մհսս* գա յր ձ. ի  վ ե ր  վ* որ ա ոն եր քսկն* 

նա յ եէւաեցի գունչն յ ա ղ ո ս ե ս ի ն * և. ճ ն ճ ղ ո ւկ ն  о Լ  ա սէ*

ը>ե "Սէ խրաա ի  յի ա . ո ւր  չ  Հա սա ն իս, ձկաալ* ե  էրա ց  ^

ա պ ա շա ւեր Լ  ի  մեք ա յր Լ  կն ոԼ Լ  եդյւա րց ա նա ւգուա  բա ն  » 25

որ յե ա ձ . չ ա մ ա ն չ ե  ահ

19 "Г Ւ»"քձ (С* *̂ս|№)] О  С*» О
|ДО— с*, Б մամ՜անակ.— ի.աաիձ\ С», В  /-— а- (Б А--А-) Լ — 19—20 А л*] С*, Б  іН — 20
9 --------- *Ո»] О ІІ+* Թ է1+-21 С1 իաւաիա. X) գեկերն Ր  --
22 А *ւա ] С* А մաւա,© > *»  Б  4ապեր— 1 *ն*ղաС* է*/-*, Б  է>+-22-23

(С* ^*) եո-աեք (С* Ьрткд} ի գաւնչե յաղաւեաթ(С* А 4] О  23
С», В 1А-*— Са, Б  թ ֊ա ֊— 24 А *»Н С*, Բ  է > + -   Б  լՀ~ *Ւ> , մի

ІЧ"'ШГ  Թ Իրաքն 26 0’ յ Б  աղաչաւ եը А **էք. «{/Г *• (Թ **֊) І*»і (Б ♦*«{*)] С* А
*і/г *• А **1 ք*»է- С*» Б  А եդրաբց.—բ  ա\օգ*ւա— о  а***Аі— 26 С*» Б  «/*~ѵ *.•»- 

л*іА- и. յաաц—г* С* *»«--, Б Стг^-» *««- # 4  -а„ իե ւ*Ք. ЛтА»
А. »-ք*է а Л іѵ  Հո» *Ч?

КЪ- եՐԷ8 ԱՍՈՐԻ ЪЬ ԵՐՒ8ՇՍՇՐԳ> ՀՇ6

(44 ѵ=42 1=106

\^ րեց մի ա յս ո ր ի  բ ա ր ի  ե . ի մ ա ս տ ո ւն  էւ պ յր  մի Հ պ յ կ ո .ո ւե - 

ց ա ն  վ ա սն  ի ր ա ց  ինչ* էւ ասկրերիստասարդն ը ն դ  յէւր ե ց ն *  թ կ

րուին տ ա մ  ի  բ ե ր ա ն դ * ո ր չ թ »  ա ա ա մ հ ւկ ք գ  ի  բ ե ր ա ն դ  լց ւի ն »

ե ր ե ց ն  զ ա րմ ա ցա ւ, էւ գ ն ա ց  փ ո ւ թ ո վ  ի  տ ո ւն  ի ւ ր  ե- Ւ  V *

ի ւր *  ա ւլա ւխ  վա սն  ա ս տ ո ւՆ դ յ վ ա ո ե ա յ մ ո մ  էւ եկ

թ ե  ո ր  չա փ  կ* Ь- թ ո ւ ե ա ց  ե . ա սկ* Էր* են

էւ ն  ս ա  գ ա յ փ ո ւ թ ա յ պ ե ս  ա ո. ե րիտ ա ս ա րդ ն  էւ ա սկ* ո ւս տ ի  գ ի տ ա - 

ց ե ր  զ թ ի ւ  ա տ ա մ տ ն ց իմ ո ց*  եւ կ ա մ  ո վ  ա սա ց ք ե զ չ  էւ *նայ ա սա ց* 

տ ե ր  լքիէէ* ա տ ա մ ա ն ցն  ՂՔ%/$է  գ ի  տ ա ց ի  է

1 I» а^ * -» -гА— АЛ и и *м,*-г  ս  ****тА— 1— 2  а#  4*-*ААк ег * А  — 2 Щ 4 г л

Հաչաւգ) ինչ.— А] іА* 1. Л& ա"ե  երիաաաարպն] I Հղ/ն, ղյրն--- ընգ յերեցն] I

ը ն գ  երկն,Ա Հ  հ } * -------------------------------------------------2 — 3 Ք * "ք " 9 >  (I Ք ա Բ " 4 )  ШШ,Г А բ ն բ ա% Գ ' " Г  Ս»« (I
А (1 гК) թերանլքւին] Ա Հ  արն քարն 'ի ր »  երեա գ Լ  երեաասն ե երկա ւ աաաաՏաւձագ---------

4  I ե ր կ ն — к  **шя — +ա,֊Թ "4 ] «ք— А Ь ч  *•] ’А —
А 4А%г] ճնգ իր ի ր  կինն 5 ասլաւփ.] Ա Հ  աւազ վ-ա ձղյ]   պմա».— եկ] Ա Հ

 1гв«г«Лі.%-] Ա Հ  թ ե  Ր ~ ն ի են ա ա ա մոձքա  իՏ— в  թ ե  " Г І ? ”Ь ե ] 9 Հ  \}+---՜̂ *»] ձ Հ

կին ն .֊ Ա Հ  երեաասն к  ե ր  կա Լ.. —  են  րա*աալդղրգեա\I Д ^ ՛ & &  աաւաւգ աազեա. 7 к  ^դ)] 1

եր թ  իմացա երեքն* աասքք ասաաքՀ ^ ն .֊փ ա ւ թ ա ց ղ ե ա ] I, Ա Հ  ա ա ա ա րգն] I  Հ օ ւ .

թավ* աքն մ՜արգն 1  աաե] I  ----7--- 8  I  դիա՚՚աքիբ »"*-----8  աաոամանք իմաք] 1 աաաա

մաքա.— նաք աաաք\ նա  աաե•------ 9 I "4  " է ք — 1 քա ա մ ա ն ք, Ա Հ  — գիա նմ"

%*Ѵ%*



{Հու/յա ն է ա ո-ա կս) թ Հ  յի մ Ր  ց ա ւ ո ւ ն  զ ձե ր  ց օ ն  զ իտ եմ \ ո ր դ ե ա կ  Ю

իմ 1 զ ի  Հա ս ա ր ա կ ա ց  կ  մ ե ղ ք ն  և . պ ա տ երա զ մն  սա տ ա ն ա յի Լ . մ ի ա յ- 

պկս կոր ո  ւ. и  ա ն կ զ մ ե / լ ն. գ մ ո ի ա չյ ա ո% կ զ ա մենա յն  մե/լա  լո ր ն ։

10 0»«*«ЛЬ] а# ~"~յՒ< !*••<»> — •’,լ“ է« "(1"<
*ш г г ѵ  Կաէ ե Կ Խ  ւ Ւ ՆՒ ւ .— յ Ւ յ '] I №  &% Ь А — я-*-»*-*] & ё  — щАѢр  а л  (і

*ё *Ьшк։Г 4 1*եր*— И т> <— « I իա^արի— •**.** է] а& լ}*— а# 
-,-.-.4л- ^ - 1 1 _ 1 2  *■ յ է ^ պ հ ձ ]  ւ ւ  *  +~-*է« . - 1 2  (I յ~հ?~*
թաժէ%) штЛЬ *դաԼոր%] պ  աա%ի > Գ+"հ" 4 -«>4 գեհե\իՆ,

Н І  ա» 5 С կր •Գ ա սորի բ ա ր ի  էւ. իմա ստ ուն էւ մա րգ մի Հա յ

կ ռ ո ւկ ի ն  ի  Հա շիւն  յ որ կա յր ի  իւրեա նրն* ասէ? Հայն* ա ռնում*

զքա րն էւ կոտ րեմ 4 զ* լր* ա տ ա մհւնքգ* որ կա յ ի բերա ն  գ* զա յր մա րա ւ այն 

կրկրն  բ ե գ  ՛նորա ա ս ե լն * գնա  այ առ. իրիցկինն* պ ա րկերս բ որ գ  Հ ի ր  էւ 

ասկն оլա ւխ $ ա ռ մոմեղէն է ա ռ ե կ  տ ես ի  բերա նս* թ կ  ք ա ն ի  ա կռա կ կա յ յյ 

ինձ* կ ա ռ  կրկրկին ն  զ լուսն  ո ւ Հա մրկր*՝ նա յ այն կր* զոր նա յ կր  ասա* 

րեր* լբ*  ա կռա կ* զոր նա յ կ ր  ա սա րեա լ* գա յ շուտ  մի ա ռ Հա յն էւա սկ* 

փ ա ռ ք  ա ստ ոլեոյդ կամ* յ  իմա ստ ուն մա րգ ե ս  գ ուն  կ ա մ  ս ո ւր բ  Հոգ ին  ի  ք ե զ  

լն ա կ ե ա լ կ * գ ո լ զինէ գ ի  տ ա րեր $ թ կ  ի մ  ա տ ա մ ունքս* լբ* կր* ե  նա յ 

ա սկ * յ ի մ  ատամանրս գիտ ա րի* էլ շուտ  Հա շա  ե ր  ան г ДО
Լչուրա ն կ ա ռա կս ք թ կ  յ ի մ  մարմնոյն զձերտ  գ իտ ա րի, ո ր գ ե ա կք  իմ* 

զի Հա սա րա կա ե կ  մեղքն էւ պ ա տ երա զմ սատանայի ե  միա պ կս կորու*  

սա նկ ղա մէն ա յն մա րգ գմոխ որն  ա ռ ն կ ։

б  С = б  С ’ = 3 2  Б - 1 Б  Դ -!էք  ̂  յա*֊', աաի յարակայ, թ կ .—  2 Б  >  լա հի% .—

С*» О ք իւրեա%յթ 3 С9» Б  կաա-բեմ:֊С2  С2* Б   *է/>] С9» Б
— 4  С 9 — С 9 գն ՚̂տ ձ|,էա» В  * # — С 9 А г[А г іД О * і Թ  ն բ կ կ թ ն — С 9 •*•*-

ափկնրաա. ալա р ш  'ի  վաԱբ, I) *պաբկԽ& ա ւ ալ- р ш  > 4 Р р * ֊ Ь  С9 ա պ ա ւ ի , Б  օ չ ա * խ - шм. *{]
С9» Б  --С2 ակա֊ա կա , О ակա֊պյ կապյ.— 6 С9 ֆ ր կ կ թ ն ն . С9» О 1іѴЛ,в"С 9 Համ*֊

рЬ&9 Б  Լ  հա*Րաբնա9 .— \ պ , ս.յ%\ О  պ,% \ ա  Б  % ա * ֊7 С 9 . В  ֊կրաց.— ղ- р ]  0 9 — է

|Аг+ шм*рт% շ ը յՀ ն չ չ  ա ք " է ակա.ա9 զար С9 *«■»•—С9 — В  8
С*, Б  իՏաա֊աձ. С2, Б  գռւ 9 С2» Б  ք**—В  ոֆաացֆր шш*шХш*\р\ С9» Б *~—
10 Б  ь  — В շրւաավւ

11 Б  № —С2, В  զ*նբգ ՝—В  սէ Դ Խահ ա—М*] էէ**— 12 С9» Б  հաաարակա9.—Б  
յ ն դ ք *  Б  Գ  *ֆապէա. 13 С2 ն գ**խ ա9 %, Б  ն  գ+աքա-Հէ



(45  Ѵ = 4 3  1 = 4 9  а е = 5 8  В )

ատոլնփ ի լո ն  կա հ՜ ի  վ բպ յն  կա ր գ ա ւո ր *  էւ պ էՈ տ ոԼ- 

ի ր ե ա ց  մկա ն ցն  էւ ա ս ե ա ց ք թ կ  պ ե  կ  ա ր ի ւն ա յՀ ե ղ ն *  ե ս

ա ր ի ւ ն  ո չ Հ ե ղ ո ւմ ն  ղ ի կա րգ  ա ոփ * էւ ա ս  էէն թ կ  զ բ ո լո ր

կա րգն  \*Հնէոոեի տ ե ս ա ն ե վ ք  ի  վ ե րա յ ք ո  էւ І Г ն ս լյ մ կ ք

ք ե զ  ո չ  Հ ա ւ ա տ ա մ ք  էւ կ ե ղ ի ա ւ ո ր  ք ո ց *  Խ*- կ ա տ ո ւն  յ ե ա

ա յն ո ր ի կ  ե ղ ի . գ ե ր թ ւ  ե. и/ե կ ա ւ ի  յ  գ ա հ  ւէկունքն էւ 

ոփ  դ ո ւ  չա ր ) ք ո  Հաւասւոփէգու գերբեի ե ս ։ Խւ. յ ե տ  ա յս ո ր ի կ  ե ղ ի . 

մ ե ո ե ա չ  յա ն ց ս  մկա նցն* ղասն ւէկուն քն  էւ ա սեն* ո  թ կ

պ ա ր կ  լի ն ի  մ ո ր թ  ք ո է ոչ_ Հ ա ւ ա տ ա վ ք  ք ե զ *  թ կ  թ ո ղ ո ւ ս  գ ո լ  զսոա

վ որ ա կա ն  չ ա ր ո ւ թ ի ւ ն դ  ք ո ։

1 կան ի 4_Г'уЬ (I ընգ յո ւ թ ) ]  а& . В  հագաւ փիլոն 4**7'4»լ ” {'] а#  կրօնաւոր--------

1 2 ն  պաաուիրեաց &Ք’ В  էէ*'-- 2  *- աոեաց] I а#. В է  աոաց.-- թ է ]  В

էէ*— "էեւժ  (I պ ԻգԻ ) է  արիւնոցհեթ  (I աՐլ*ձա հեԴ%) ւ. խ*] а § . В  լէ*— 3 ті_  <*-

Ч"*֊̂ ] ձ ^ 1 * լ /  ա ր ի ւ ն , В  զ ի  հ ե ղ ա ւ-Տ  ա ր ի ւ ն  կ ա ր գ  ա ա ի . է ]  а&1 В  ք ա " 0  ( В  Л .* )  Ի

կարգ ապաշխարութեա՛ն.— В  4 * * Ѵ ----3---б թ է  11»1»ք Կաքգն Ծնաոնի աեոանեվք ի

րպ , * Ո  Լ  (I Հ գ )  զարոքյ (I գաթա) \էարկոոի, նպք յե ր  ո լ  հաւաաավի ե  (I յա ա '. ք ո )  կ . ր .

* ”8  (I էէ*)] В  թ է  թ - լ  (В  էէ*) -ձ  հաւաաավի (В  յ - ֊ '-  րեղ, ո լ )  կեղեաւոր. թ կ  (В  

թկպ կա  ե)  պՕնաոնի կա րթ  քի վերոը յքո աեոանեՀթ.—  6 ն  В  էէ*— «/*"] I  նա.— в

I* Я## В  "Ա""քԻԿ նգե. գ երթ  (X գերթ) ե  ա՛նկաս ի (I յաչուրա ոմե (I

գնար 'ի քրաղացն րնկաս,թկ ե» թ ր թ  եք, В  գնաց ի չաղացքն թ կ  եո գերթ

նք— а Տ*В  Գպ/ին Հ ^ ն ք ն  Լ  աոկին 7 ր ո  (I դու. գ ե ր թ  *»]
« ձ  հաւաաաՀք, թ կ  գոս գ երթ  եո, В  Թ Կ հա Սքրահաք եո, թ ր  քեգ_ ոչ հաւաո

աավք—֊ ե ]  I, Զ Ք ' լքէ— В  •Ѵтае И '— Я& կաաուն В  — 8  I» ЭДі В

յեաեալ էլյա նրո, В  *• Ի յանցո I ձկանցն В

յկանց պաակեցալ.— նենգաւոր] "Վ. *»«-*-., В   թ կ ]  а#. В  թ է  է  9  В

ք ո ր թ ի գ  ք ո  պ ա ր կ  լ ի ն ի .  Տ " ր թ ]  &8Տ՞ բ թ ի Գ  1 է- ոչ.̂ —քեզձ  В  էէ* "լ* В

զ ի  չ_. 9— 10 զ ո ո վ ո ր ա կ ա ն ] I զ ո ո վ ո ր ո ւ թ ի ւ ն գ  չ ա ր ո ւ թ ի ւ ն դ ]  I В  ր ա ր ո ,

ЗД  ն* В  յ - К - ” ՝’ г + Р " - М - * - ՝  а 8  3 » որ յ՛արգ չար չթ ո ղ ո ւ զիւր չար ոոո 

Ո րո լթ իւնն , В 9 "կ/անկ, թ կ  չար քա րթ և յեղաւորն չթ ողու ղոովորութիւն իւր.

►Ъ*. 4 0 8 Ո Ի  Ь Ь  Ո Հ Ւ Ս

(45» Ѵ=43* І=50а^=59 В)

*І ՜դ ա րձեա լ զ կ ա տ ո ւն  լուսպյկալգ ր ի ն  թ ա գ ա ւո ր ի ն  ի  վ ե ր ա յ -

կա ր բ ա ր ձ ի ն ։ Հքոյնպ կս էւ ա րա րին  զա քիսն * էւ տ ա յին  ն ո ց ա  ի  կե+ 

ր ա կ ր ո յ թ ա գ ա ւո ր ի ն  էւ ա սա ցին  նոցթ ե  թ ո ղ ե ր  զ բա րս ձեր* էւն ղ րա  

ա սեն* թ կ  ո ս կ ո վ  էւ ւ էա րգ ա րտ ով  հմէք ոչ կ ա ր ե Հ ք  *

1 В լո ւ ո թ կ ա չ  գ րին ] в գ վ ի ն  1—2 ո ո կ կ կ ա ր ] I ոո կ ի  ա թ ոա փ ն Լ  ո ո կիկա ր, а# .

В ""ԿԻ 2 В 1““Ր*Ի նղ/նպ էո А.] I, В էէ** а§Г է ա րա րին ] В էէ* — 1*Ч*А*Ѵ1 I զա գի-ն> В
էէ*’ — նոցա] В  նքա.— 2 — 3 Ի կնրակրղք] I կերակուր.— 3  թագաւորին] I — В  աոեն.— նոա

вт  а .̂ В ւէ*— а̂ * В զոովորական րանո— ւեր] в էէ*— ‘*>ѵ«] — 4 а# աոեն,
В աոկ ոոկով... է**ւ] ոոկլով եաեկկք ղթղ կաք քարգարաով, В ""ԿԻ րարձաէ եաեկեն

ѵ*г Կ՝"յ' — **!*] I» էէ** В —



ղ հ ւ Լ  զ սով որա կա ն  բ ա ր ս  մեր» զ է  կ ա տ  բ ն ո ւ թ է ւ ն  ո ր  5

ս ա ն է զ ւ/ուկն , ն ա յ դ ՈէԸ%յ ՈՀՀ ա մ բ ե ր ե ր  ե ֊ ա >

, ք է ս ն  ոչ կ ա ր է  թ ո  ղու.լ  զքթմթալնէ

Լ\ո ւչյա ն Է աո.ակսք թ է  զ որ փ ո ր ձ ե ա լ ե ս ) ո ր  չ է  բ ա ր ք ն  ա ն ա 

րա տ » ա լ ն ե ն գ ա ւո ր  և. չ ա ր  էք թ է ս ( է ա  ե . կ ե ղ ե ա ւ ո ր է  բ ա ր է  գ ո ր ծ ե լ»  

բ ա ք  գ ո ւ ' է/է Հ ա ւ.ա տ  ա ր  նմա յ» զ է  ոչ կ ա ր է  թ ո ղ ո ւ լ  զ սով որա կւսհ  Ю

բարս• զ է  քսէսէո բ ա ս ր է մ ա ր գ  աղէտէ ա պ ա յ ս ա ն ձ ա յՀ ա ր ե լ կ ա ր է  

զկա  աքս Լ  զ բ ա ր ս  է*֊ր*

б І - Г - ]  а^і В  Р - * -  քք> . բ % ո լ.

Թ Ւ *  (I ք&»ւ-թիէ.%% է] &&  В էէ*'  " Р Թ  I **/■' а& զի բէրա\% цпр+шХ, В
զի կաաո*а.— б—6  В  »•*»%»».— в  Ѵ у ]  Ь  а ?  է1+՛ В  թերա%%.—6— 7 •չ Հա յ՝Թրէ՚ւ ՝

էղ/էոլէ. Լ  պրիո% (I ագի.%, В  «չ_  7 I չէ*' В  կարէ գ քթ րք -

թ » էի ,]  I ք թ յթ ե ա ֆ ,  ^  դ^ ք Լթ յթ ա ֆ , в
8  Աքք, В  էէ* Թ է] I —-փ որձեա լ է»] I ЦТ փորձէ», В  փ"ք**լ. է».—

8 9  V "  I РШР4&  иЛшршшչէ .— 9 I, а& . В  В  էէէկա ւոր. -չար է] I

а&. В  ձ» ք ՛— р ц и -  գ -ւ՚է է լ]  I թէ»լէա  չ~բ է  ն  դիա կրի ր. а^ і В  թէպէ»>

եա լոբի և բարի шя-էէ ( В  Ւ ° "Ւ ) ----10 (I 8"ՍՏ) Т"*-] а^> В  !>*• 11 Р 'Т " ]  I Р**Л«. а^՝.

В  բար» իւր и  — г «{Р1, ѵ ‘4’  В  Л.р»] I  іі*  11 12 *■ Ч Р Т "  А*-р]
I »չ_ կա րէ ոա էձա Հա րէլ զկաՏս Լ  զբարի» " Г  ի»%արհէ/ք»կքա%է զկաՏս իւր  Լ
ղ*իրա%» ղի ա սէ ասսաուաէաբա%%ք թ է  ա*վոբութէւ%  թերա% լինի և. ամրա\աչյէ

իւիա . 0 (յ |̂̂ ատ/ււ1 ե ա ե  փ իլօե ե  ե՚ղԼ. կա րքօոր և. ասաց 

ըն դ  մկներն* թ ե  ա սա ուա ե զդա րձն կամէ զմեզօորին* ս լյլ չմնաց թ ե  ա յ լա րուն ն  

Հ ե զ ե մ ք *  ք ա ն  զի իմա ցա յ գ որ դատաստան կա յ յ^ Հ  у іг^ м  • ասաց քէն մկներն* 

Գ ԲՈԼՈՐ ՀաՐ ք ե  1 'յնտ ռնի տ ե ս ն ո ւմ ք  ի  վ ե րա յ ք ո  է ոչ_ Հա ւա տ ա մք  

ք ե զ ♦ գնա ց եզն. Հիւա նդդ յղ ա ր կ ե ա ց  աո. մկներն $ թ ե  վա սն ա ստ ուեոյ ե կ ս լյք * 6

որ խոստովան ի մ  զ ի մ  ա նցա նքս յաո֊ա^գ որ չմեո.անիմ* ա սա ցին մկներն զ 

թ ե  չ  Հա ւա տ ա մ ք ք ո  կեղ ծա ւո րութ եա ն դ *  ե  գնա ց ի  խ ա չք  2ՀանապարՀի 

մի ճւ եզն. մեէւեա ը դա ն մկներն ե  ասեն* ով^նենգօորդ թ ե  պարկ լին իս լի  

ա լքով* ո շ  Հա ւա տ ա մք ք ե զ * թ ե  ք ո  Բ աՐ Ք Գ  յի ո ա ա կ  ե  ի  Հ ե տ  մեզ։

ի մ ա ց ա ւ զկա տ սւի աղերսանքէն թ ա գ ա ւո ր  մի* ողորմեց о ն մա յ ե  եա ռ. արար 10

6 С=6 0^=33 Ռ  1 Б  է յաա\ ասի յաատակաչյ թ է .--С2* В  ՓՒլ"**--С2*
В կաբգաւսբ. 2 I) «ДО»*/” С2* В  քօղաւորին. С2* В  *քք^ 3 ժիմ С2# В  ն
ՀաՈ պք%%*Փիաձ. վպյ (Ц  յաա'. է) քԱ, թ է  քա%ի արէւ*Խ կաղյ ի (ք) ц}+) յի ք  Աձլթքա (Բ
ո թ ք *)>֊֊4 С*. В  կաքԳ%.— С2 1 Б  զ\1% -»ՆԷ С2 *"եսա%եմք ի վնբպ, Ք"] Բ  >
4 Р е ѵ  յտնզ] п  — Б  Խղաա.*— С 2 յ-*֊ղ?*էկնա9# В  <• Լ  »4»9կեա9 — 6

ղիՏ  ա\9ա\քմ\ Ը  ղ̂ յա%9 ա%-----7 В  չք՚Հք Հաւտասէաը Ц  կԽզԷաւաթ*ւթԽա%. —8  Б  սաայա

աւԽաչ. С2» Բ %Խ%գաւ*ք. թ է] В   9 С2 ալիւրսվ.— С2 0  Րա*ՀթԳ'—
В  յ*ա ա կ ի Հն~*] В  Հնա.—  10 С 2 զյհ~»""վ№»• С 2, В  «ղ*րյն9 աւ..— О 2  ~րաբ] В

& '֊
&



զկա տ ուն իւրն  լո ւս ն  այ կա լ  Լ  կերա կրեր զնա յ ի ւ ր  ապրանացն* ա ւր մի 

յա ն կա ր ծա կի մուկն մի եր* ի  ծա յկն ♦ եա ես կա տ ուն ե  գողա ց ե  չ  կա** 

րա ց Հա մ բերելդ  ձգ ե ա ց զյուսնսչյկա լն ի  վ երա յ թ ա գ ա ւո ր ի ն * ե  ե ր ե ց  • 

ամենայն ե ր ե ս ն * ա սե թ ա գ ա ւո ր ն * անՀաւատ^ քա ղ ցա ծ չե մ * պ ա Հ ե լղ ք ե զ շ  

զայտ ե**ր գ ործեցեք»♦ ա սե կա տ ուն• ով յի մ ա ր  թ ա գա ւորդ թ ե  ոսկով կամ* 15 

մա րգա րտ ով կազմես զիս է դ ի9̂  բ ա ր ք ս  չկա մ իմ  թ ո ղ ո ւլէ

Է^ուցա նե ա ո ակս • տ ես զայն մարգն $ որ ի ւր  բա նք ն  չ ե  անարատ գ այ լն ե ն  գա * 

ւո ր  էւչար $ թ ե  պ ետ  ե  ս ի ր ե լի  լի ն ի  ք ե ղ դ  գ ո ւ  մի Հա ւա տ ա  լն մ ա յ ♦ զի կա րե թ ո *  

ղ ո ւ լ  զսսվորա կա ն բա րս ի ւ ր • ղի իւիստ բ ա րի  մա րգ կ ո ւ  պիտիդ ե  ապա կա րե  

թ ո ղ ո ւ լ զսովորա կա ն բա րս ի ւ ր • զի ա սե ա ստ ուա ծա յբա նն դ թ ե  սովորա կա ն 20 

բ% ո ւ.թ Էսն  լԷՆիե. ամրաՆայ Է  մա րգն էւ. կորուսա նէ; զմա րգն  •

Հա զա ր բ ե ր ա ն ։

11 О  ~РШГ  А ч *  С* լսսսաճկալ, բ   С * » Б  յ Ւ Լբ՛ — 12 С 3 «/-А 4- Т *

— С* л«-4 “ Са, Б ի %~կհ%— із С*. Б — С* է 4*г----
С* երեցալ, Б  "Աքեցաւ.—14 թալասսրե) С3 էք+* С3» Б  "է^Հել. 15 Б  ѵ ѵ * '  С* ЧтР“
ь ь а Ь г -к " * ]  О3, Б  16 լկ--գ տ ] Б  չԿ~քեյ\

17 -ե ս  тог] О թ է  иу\— Б  յԻ՚ր—С3. Б г-н е*— 18 д о  է - С3 է *—
Б  ѣ л — С?. Б  -г 4-т*— 19—20 ѵ-Г-4-г... Б  է-Հ -гА— 20 С3. Б
и.иши и̂.̂ и.еиЛ\— Б  ա«4*բ*սթթ\— 21 С3 — Ի տ-г+ь] Б —
21-22 *ѵ». Б  էէ+«

►А- тпгыіьч ъь аіуыі

(46 У =44 1=53ае=62 В=134 Б;

Կ ի  մի գ հա չյ ի  դ ր ա  ի ։ ա ն ի ^ ր  էք ա սն  Լ ֊ ա ս է  զմւււնուկն

ի*~Ր* ո վ  որդ եա կդ  աէլն կ ա լ ի  վ ե ր ա յ ճ. զմւսնդր ձա գ ե ր ն  միքնչե.

դա մ*ես» ե.յա ր ե ա ւ . ւ/ւսնուկն դ Հ ա ւ ո ւ ն  ձա գ ե ր ն  ր ն գ  մ իմ եա ն ս չ ո ս ա 

ն ո վ , և. կա պ եա ց զհ՛ա լւ չո ւա ն ի ն  յո է ո ս  Հա սիւն 1ւ իւկրն ը ն դ  իսա զսվ

1 I գեեшв, В» Б  ч^т/р՛— ք] I а& . В —  *Г'*'#, “Л ] 1 Պէ/գֆւ "Г *Г

գքաիա%.— а§г */г * т — /քք-ձ—է-Կ՚ե] а& і В . Б  в "гч р ь— 2 Ւլ ր] В ւք*- —  I մ*> А**
” 4— &%< В , Б  -քգեակ ի* —I  Է 4ьРид л л Р  а#  ի 4եք, В  Ւ  4Իր ѵ М * г ]  1

էք*՛ &% է Л Л Р ,В* Б  ЛЛ|».— ІигфДг^Ь] I 4%։էսա.— 8 Іі Б  ես գա յէ— յՏսնսւկն) I Л  է  կ -

ւա ւ' &&• В . Б  "րգթ> ե. չարեաց (а^  չարեց) ձագերն) I  ե կապեաց, а#.

В  ի >գ Ц ,‘-иЛ  (В  я̂«-У*Л) ք шЛ> ձագերն, ВуммДОЬ,— 8— 4  фЛш%и |Ա«>*Հ] а#՛ В
էք*' Б  ՝Ւ չ - ՚ - ՚ե  յթ  4 կ ա պ ե ա ց  զնար (ա հ  Ч* В» Б  ’)  ( Б  « /« * )

Հավ*  (а& . Б  <—«-«*)] I  նսցրե չսպանին կապեաց ի յսա ս   В . Б  լք*'---------

Ի աՂ*Վ] Б  իաղալ.-.



—  в 7 -

կ և . ւ  ա Հ ա յ ՛գա յ ի  վ ե ր ո ւս տ  ց ի ն  ,*թ յ 1 որ  հ  ո ւր ո ւր ե ր  էւ 5

զմին ի  ձ ա գ ո ւ ց ն * էւ գ ն ա ց ի  Հ ե տ  մ ա յրն  էւ ա մ են ա յն ։ ՜

{Տ ո ւց ա ն կ  ա ո.ա կսէ թ կ  ' І ^ и ія о и  յո ր ժ ա մ *  Հա ւէիա ր*

ձա ւ*  ն ա յ վստաՀացաւղժող[ով̂ ուրգն թ ա գ ա ւո ր ք ն  էւ

ն ո ր դքք>» էւ ն ո ք ա  ղ րա ղ եցսէն  ի  Հ ո ք ս  էւ1 մ ե ղ ս  էւ

տ ա րա ն իւեա մ  Հա ւտ ին^ ՜\*ճրիստ ոսի^  էւ սա տ ա նա յ 10

մ ե ղ ա ւք  ա ո. Հ ա ս ա ր ա կ  ե  ի ֆ ո ւց  ի  գ  զ թ ա գ ա ւո ր  ե  ղիշի/ա ն  

1ւ ղ ա ո ա փ նորդ էւ ղ ժ ո ղ ո վ ո ւ րգ» ղ ի ա մ են ա յն ք խ ո տ ո ր ե ց ա ք  ի  մ իա 

սին  ե  ա ն պ իտ ա ն ա ց սք » ք ա ն ղ ի  ժ ո ղ ո վ ո ւր դ ն  կա պ եա լ կա յ ա ո. ա -

ո .ա ^ հո րդ ն  էւ ա  ուածէն որդ ն  ի  թ ա գ ա ւո ր ն ։

6 էդն] I ելա.ւէ а#, Ք եղաւ., В գ\աց. --  աՀ"ս\ I Т)
•"հա.-— Գ"օ] I* О  »*"• В  եկեալ.— I, В  Ուրուր* ( I  ուրու*) վերուո  ցի* այ*, որ է] Լ

&8> В) Թ  ІІ+-  —.րոպЛ ] X, В  էք* *.]-&%,В  է!*-— I а&« В . Թ  վերացղյց. ----

6 է-Դ* ի I  զյֆ ձագուց, ЩГ ««ДО* ձագերու*, В  Б  զհալ* ձա գերով----

գճաց ի հեա Հկյր* և (ա% յաա'. ոցլ) ձագեր* шЛ*иу* (ա հ  ^+)] I աարօ զՏոքյր* Լ

գեքե цшЛЪтдЪ, В  Դ.հեա ձագեր ու*,Б

7 шт-ակո] а%, В. Б  — ^"г^и"г] I* а&« В# В  — 7—8 I ժ*րԿՒ%ա <•* а̂ .
В* О  Համբարձաւ յերկի\ա .— 8  I  ***»> а& , В» В  — В . В  лиг*— а ?  */-*« .-
վուրգո*, В  %шЛ"ЪЬпЬш\  ի թա գա ւորք*) I  ի թա գա ւոր*, а§; ՝Է թա գա ւոր* Լ  յի շ -

իա *ո, В  \}+< В  Է թագաւոր** Լ  իչխա*ո*.-8  9  ե  I, В  էք+ւ ե. յա *

~"ք*"րգ~*, В  ե. ա *ա ք*որգո*.֊Հ к ]  В  Ւ-կ , В  ЬѴ “ ] I  1*+. В  I

к Ѵ " і  В  ղյլէրազեալք, Б  т̂штѣдш* X, В* В   ̂ Հ"Գ "<  8ք  հ"Գ  •**»] * ե ո ւ -

թ ի ^ , В» Б  ի*եոա-թիա%*.— а&. В* В  աշ_Ւս4էՀԷ— 9 — 10 «չ. չաա%ի\, В  չի

ռ ա Հ , ո ւ4 կ , В  թես՚Հր չաա*Է* 10 / Л - .Г ]  а^, В  <Ь В  ձ+ — հա ւա թ *րիոա*ոի] В

լ!+* В  и ѵ в  ոաաա\պյ. ^аЛ**пЬш*) а&1 В» В  է!*’ ІЯ "Ч і\ Լ  0̂ 1 В  1&ՀյՏ> В  է9 ՚ 11

I» а&. В ) В  ԷքյԱՅ՛— 11— 12 і Р ‘  գ ա ւոր... զձողովուրգ) I  զ թ ա գ ա ւոր*, զ_Էշխա*ք* Լ  զա - 

ա-ավ%*բգքІІ» ե. ժ֊ողյրվո ւրդքնք յԼղաւ. թ-ագօձէ-Ոքն և. ի у /тшІЛг к. աատաքնէ»րպ% Լ. ժ՜*ղ*վ*ա֊րւգ%

В  յեզա լ թագ+ւար|լ, ա*յ*ք%որգե Լ  իշ_իա%% ե. յ՜ողովոլրգե, Б յեղալ. թա գա ւորէ ե. ի շ-

իա%թ %.աաաՀնորգքէ, և 4-тդոէքուրգքե -12 шЛЬмд\р] I, Я^І В» В  ամե“եեքեա\. 1, а^1) В і

В (ոոաորեցա\. 12--13 ի фшаДЪ] Ա%, Б է̂ * 13 1՛ В» В ա\*քիաաԽացա% ցա\գի՜^

I  ւլխ 1է В  յ֊ոգովուրգցե.—I  Աք* է.--------13 14 •— ֊ (I Է յ)  աաաւքեորգե ե աաաք.

՜եորգե ի թագաւոր^] а& , В» В  *Է թա գա ւոր* և  աաաթորգ* (& ջ յաաաքեորգ*)'

ԻԵ <0ՐՍ*ս ъь 0ԿԵսոհՐ>հ ичъиговр

(47 Ѵ=45 І=54аг=63 В=135 В)

*|ք ո ր  Հ ա ր ս  մի եղեւ ի էո ն ա ր Հ  էւ Հա մ բերող ^  էւ կա մ ե ցա ն  փ որ*  

ձ ե ր  գ ն պ յ ս կ ե ս ո ւր ն  էւ ս կ ե ս ր ա յր  նորա * ա ս կ  թ կ  ղգուո*հ փ ա կկ»

էւ մ ի ւս ն  ա սկ* ր ա ց , վին ա սկ* ե լ  փ ա կ կ ն* Հ ո ղ մ  կ* Լ



ի բ ր և  գնա ց էւ փ ա կեա ց գ գ ո ւո ղ ս  էւ մ ի ւս ն  ա սէ;* է լ  բ ա ց  զ դ ո ւռ ն *

զ է հ՛ուփ ։ կ* ե . սկը սա ն  ա սել* փ ա կկ Լ . բա ց* և . ն ա յ ս կ ս ա ւ, փ ա կ ե լ

ե .-բ ա ն ա լ կա րգ ա ւ, էւ. ա սկ* ք ե լ  փ ա կեմ* ե . գ ո լ։ա յ բա նա մ* և .յե ր կ [ա ]ր  

րե ա չյ էւ. ոչ բ ա ր կ ա ց ա ւ .*

է> ուգ ա ն կ աււակս* թ կ  ա ուսՀթ եա լքն  և . մ եհ՜ Հ ա մ բ ե ր ո ւ

թ ե ա մ բ  էւ. Հ ե զ ո ւթ ե ա մ բ  ք ա ր ո զ ե ց ի ն  Լ . մ ե Ն  ս պ ա ռ ն ա լե ա ւք

փ ա կեցթ ն զ գ մ ոխ քն * զ է մի մ տ ցեն  Է  նա յ* Լ . ր ա ց  թ է զ ա ր ք պ յո ւթ ի է ն  -

մ ո ւթ ե ա մ բ  ա ս տ ո ւՆ ո յ էւ շն ո ր Հա ւ֊ք ե *  զ է մ ե ղ ա ւո ր ք  գփ մեն էւ 

փ ն ա յ յո ւ ս ո վ  ա պ ա շխ ա ր Հ ո ւթ ե ա մ բ *  պ յս  կ  փ ա կելն  էւ բա ն ա լն*

4  ն  գԼ—Օ ն  ( I  էէ*) ՓաԿեաՕ է.*"*-**] а& . В .  0  էէ#*— 4 ն  

I  էէ** *ѵі‘ь * А Н . В  ն  «ք « л  А Н — Լ  а&» В  էէ*— * і] Ь  &{?* В* В  էէ**—
еша] I  էէ**— **»*■«*] I» В  էէ*— б ղք> (I ^ “А тА ) ն -ւի  է] а& . В .  Թ  .>■»-К — * ^4էէ  

ք * ղ , է*1 I  յ~ ~ ' *■ *«“  ելեթաց.֊ակըաա% ա սել] I а&  ~ակ, թ կ  Քւ И

*կԽ*, **.ր\ ա*կ.— а&  փակԽա.—ъ«^] I  էէ**— 6 4-*г*ш*-] а^. В» О  էէ*՛— *■ —®է* ^ եղ փա.կկյ՜

ն  Գ"Բ"0 (I Գ"Րա) *-Л»«Г] а#. В . Ր  էէ* 6 — 7 & Հ յերկա րեց 7 Б  րարկացաս Հարաե

Օք/%1
8 «М-—4»] а^. В  էէ*— “ЛёГ* 0  յ՜արգարկքէ, և  ՀսցրապեայՏե. а^. В» 0  էէ** 8  9 В

Հ ե ^ թ ե ա Տ ր  Լ  Հ ա յր ե ր ^ թ ե ա Տ ր — 9 յա րա սեցին ա լի ա ր Հ ի ] В  ար+ա%ի եղե\ փ ց , В

" г . է*“•г'»*’  յ սս " յԻԿ- г  Հ~է**«** - г — {է« է- т  а§-. В* Թ — 10 I т.***яАл — I  Ի І Л * шѵ і

Տարգկաճ 1 պարքացաւթեաճ |* ^ - 1 0 ֊  11 I ողորՏ^ թ եաՏթ. Ц  Ղի յե \ Լ ]  I  -12

X ա է գ ա շ ի ա ր ա ւ -թ ե ա ն .— I թ ա հ ա Հ ե  ե. փ ա կ ե լե ւ

►Ը* ІП > 0в*Ь Ш іЪ 08 Հ.Ո հ*0 Ե հ  Ս 0Ղ ,8*Ո Ս 0Ս 08  Ե հ  Ս Շ 8Ա Ո » Ա 8

(48 У =46 І=47а$=28 С=28 С’)

1^1 մ ի ն ա յկ եց  ո ր  ա րա ր շէէո « д о  ( յ ոլ**վ մա էէսն ա կս* Լ

ո ւն կ ր  ս ո վ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  մի բ ա րի *  զ ի յե ր  գ ա ր Է  փ

իւ֊ր* ն ա յ էգ կ ր  ղ էլն կուղ ն  էւ Հսնկրիէ(կրմոխիր ի  վ ե րա յ գ լխ ո յն  ի ւ ր

էւ սկըսա նկրս ա ղ մ ո ս ե լ էւ հ ՜ո ւն դ ր  լա ր  էւ

շ ե ր  մ  ա րա ա սա ւք*  Հա ր կ ա ն կ ր  զ եր ես ն  ե . զ կ ո ւր Ն ս ն  է լ 2(ոխ կր ղ մ ո -

ր ո ւ ս ն  ե ֊ թ ք ա ն կ ր  ի  նա յ* ձա ե էա ց ա ւ սա տ ա ն ա յ յա ղ ս է ւ թ ի ց  ն որա *  

սա տ ա ն ա յ ի  գ ի շ ե ր ի  մի էւ ա ս կ  ցն ա յ* ա յ գ ա ր շե լի  ք ս ն ի  ա ն ֊

1 I  «ք &&• 0* յԻակե9՝ С ՝Գ՝"կԿց— I  » "Г**“ ИГ* С , С 8 կ"ւ  —

*/*ճ"4.] В  С . С* ց~ղ"^Հ а&  էէ*— 1— 2 յ֊աՏա՚եակա... ր - Բի] էէ*— 2— 3  ղի  ( I  էէ*) 

( / Ե  (I с/Ѵ<*՛ С* С 2 *քք) *աՐ (I* С» С 2 Գքքր) Ի (I ի շեութիւ՜ե I» յաա. I, С»

С2 л .аЛ Ь |•)] էէ*— 8 А«-г] С» С2 էէ** —  %*ѵ] I ւէք* С. С2 —  а#  ղկ^կ"*^  А*-/»՛ С

1 կ% կա վա \.— հ ա % կ ր ի * կ ր ]  I ցա % կ ր է С, С2 էէ*— ЛМі* ԻՎԻՐՊէէ Գ լհ գ Բ )  С, С* էէ*— М
I» а^і С» С2 էէ** 4 Կ- ակրաաեկր (а^ ակաա՚Խկր} աազ&էել] I, С, С2 էէ** — գԿԿլ?4] I

էէ** а в  Կ"Հեր գԿեը  С, С2 աեկանկր ի  եուԽկա X, а .̂ С» С2 Ц Ѵ Р ' 1 ն Հ~ "-~ քԿ ի  *»“ -

я-ալա՚եօթ, С Կ- Հաա-աչաՆաւյ,, С9 <«*«ւ»*չհք шЛшг-д Д.] I, С* С 2 էէ** 5 *"Л"'“,*,И'1̂ ] I*
а^ ձ* т ршш*тшш.*ф (ԱՀ-Հհ ), С. С2 էէ* Հարկա՚Կկր— ղկ՞ւրեա* (I С» С2 լէ** —
հէք]0է С2 ^*«էք 5 6 С» С2 1*ք«*ւ^*—6 ի С* С* ի ներա.—Дա%րացաա-՜\ I ձա\ձրա-

ցաա., Ա Հ ,  С , С 2 Կ- ձ ա Ն ձ ր ա ց ա ւ . ֊ յ ա դ ա ւ թ ի ց ]  1 ա ղ ա թ ի ց ,  С  ը կ գ  հ ա ղ թ Կ ւ <  С 2 С ՝ »

թ կ & — С  ^-Г*ѵ— I  •ИѴР -7 шшшшЛшд] I, а&. С, С2 էէ*— а&  А »АгАг— •%] I + ѵ — ѵ ]

А% էէ*— ІІ а&, С2 •ղիղնէ С Կ֊ պիղն.— 7—



Հա ն գ իստ Ա ս զ մ է է լ էւ ն ե  զայյնես»զի  գ ա ս  զ կա մ ս մ ե ր  և . շն  ա ս

էւ. ոսրա ի» ա ո ն ե ս  զմեզ» էւ. դ ա ր ձե ա լ տ ր ա ո.

լա ս  էւ. Հ ա ռ ա չե ս  էւ. տ ր ը \ տ ~ \ մ ե ց 1 է հ ս  զմէս ա ս կ  ո վ  10

գ ո ս  ն զ ո վ ե ա լ շո ս ն ք ո ր  մ ե ղ ւո ւք  ոչ յս չ յ գ ի  и ա յս  իէոսչլս դ ա ր բ ն ո յ կ*

գ ա ս  գ ո ս  և. կ ո. ա ն ո վ  Հա րկ ա ն ե ս  գ գ լոսի» ի մ է  էս ե ս  յի մ ա ր ի մ *  էս

հ՜եմ* զմեւլս» ի ս կ  յո ր ժ ա մ *  զա ր իժն ո ւմ է  էս խ ե լք  իմ * գ*գյ* ե ս  մ եկ

ք ե լ  Հա րկա ն եմ » զ ի  ш и тп и ш Ъ  ող որմ ա Ն  կ  էս ո չ թ ո  դ ո ւ  գ իս  * 

ք ո »  էս յա ն ժ ա մ *  շ ն ո ր Հ ա ս ք ն ա ս տ ո ս Ն ո յ  Հա լտ Ն ե ւյա ս  գէսն պ ո ռ ւ«  15

թ ե  ա ն ի  ն մա նկէ

Լ )ո ս չլա ն կ  ա ռ ա կ  и } թ կ  կ ռ ա ն  գ ի ս ի ն  բ ո ր բ դ ք ո ս Տ է ե  էս

թ ի ւ ն »  զ ի  ա ն տ ե ս  լի ն ե լո վ  Հինարիսքորսա զ ա զ գ ս  էս տ ա

գ ո ր Ն ե լ  զ մ ե ղ ս  էս ա յն ո ւ  ա ն ա ս լա շ ի » ա ր Հ  մ ա ր դ ի կ  տ ա ն ի  ի  գ ժ ո ի է ս  էս

ս / ն շկ շ  Հ ո ս ր ն է կ ռ ա ն  միակեչյինք ա ս յա շ ա ֊ 20

и  հ ա լ  յա լո վ  էս տ ս լտ շ ք ս ա ր ո ւ թ ե ա է / ր  էս

զ գ չո ս ի ւն  ս ա տ ա ն ս չյի  զերհ՜տնԼթի Հ ե ռ ա ց  ս ա տ ա ն ա յի  էս լի ն ի  ո ր դ ի  

ա ր ք ա յ ո  и  թ ե  ա ն  էս ժ ա ռ ա ն գ  ա ս տ ո ս Ն ո յէ

8 I ա С» С*
-л*-*»*—  (С2 ) պահեա— 8гл ,]  ад, С. С2 I, ад. С. С*
'եե̂ եա— ղի] щгէ>+, С էք* *-•] С ЧУЧГ (= 1ի  с, С*  Л Г]
ад. С* О* ի *—.л] ад гі*— 9 л.] I — т_л т] ад, С. С2 ղՒ»— 4] I і>+— I 
աա%քեա, ад ւզքա%աա— գ ի ա ] I { іо д  ад, С. С2 — ա ] ад ճ - — I*

ад. С. С2 шРш.лаш^шХкш.— ]̂ад. С, С» \Ի »— I *ք ад *ք-4***. С * « -
^պյկետե, С3 յէպքեակեցճ.- 11 2* л ]  I, с, С2 էք*—  I » ւ յ~գէ*> ад ք - գ” >-
զիա, С  աչ հալդեճաա, С 2 "է յ"»Գ^աա .—  шуш]ад Գ  Ժ"Ա" Ւ "4 ք "] I* С . С 2 Ւ"Տ "- —

է] ад գաբափաքէ.—  12 ւ ]  ад էք*— կա.ա\*վ} 1 ^  — <լգլ?Փ իտ\
С, С2 т /է— Н  ад էք*— յիՏաքիտւ)ад, С, С2 I із *.*,.] I *>+, С, С2
յա-\ ե. զայե%պ/ե շեու-թի&. С. С 2 Ւ Խէ4"' К ]  I* С і С2 էք* Т*ѵ] I Է »է»*+» գա,

ад Ւ յի - գպ,> С. С2 Ի յի " գպք ն լ ր ք ա ե ա Հ — եա մեկ (I *Կ) *«--*] ад է С.
С2 եա կաա% »ֆ.— 14 ад т * * * - С .  С2 հաքկ~ \եՏ  ի ад, С, С 2 — »•«--* К  —

<էի"] I ЧІ* > «*•*] I պեեաա (= զ քա  ի ձեաա). 16 *] ад է>+ յա ՚ե+ ա ք] I, ад
С* С2 էք* &д հաըանեքքաւ Դ %քա%Է. Т̂ А] С գ եթ ՛ 16— 16 I» ад. С. С2 պոաձկաւթեա%.-----
16 ի ъ л л ь у ъ  ад. С, С2 էք**

1 7 -2 8  ігцх— Р-В--п.- շաԳ I, . г и. — էք г—  4  и.

И*- Ս*ՒՕՑ*սԱ4ԵԱՑ гХПЬ*ь Եհ ՀՈԳԵՏԵՍ »ԼՕ*սԱՀԱ6Ր

(49 Ѵ=47 І=48ад=12 С=»12 С2)

І^і միա յէիրա յեա յ մի ա լ  էս ա ր ա ր  շ ն ո ս թ ի ս ն  գ» ամ» էս Հ ա յր  

վա ն ա ցն  Հ ո գ կ տ ե ս  կ ր  էս ոչ կ ա ր ե ր  ի մ ա ն ա լ է ս յա ս ո ս ր  մ իո ւմ *  -

1 I. ад. С2 •ֆաԿետ* С ^ ""Կ Կ ՝—աւ\ I "ՕԻ ад. С. С2 ւք+*—*■] ад. С. С2 ѵ —  
•^] ад. С. С2 «՛արի.— 7  հպ/г՛ь— 2 I —հագկաեա (ад հագեաեձ) է/»] С, С2 <«-
գի% ա ^ րթ  & ա .կ ե ա լ կ  յի \ ք \  չ  կ ա րեր  К-Л»,] С. С2 Ѵ Ѵ % + ~ Կձ8Ւ

(С -ֆ ա կԿ Ո  շե ա ս թ ի ւճ .֊0 , С2 աւր#.—2 -



^ ա ւ  Հ պ յր ն  զ չա ր զ ո ր ե ՛ս  Նորա * կոչհա չյ զ նա յ էւ ա սէ» ա ս ա յ

յ Ոէ֊Ր  ԿԷր յա յս մ  գ էշ& րէ»  և. Ը !քԴ  Կ°ր բ ա ր կ ա ց ո ւց ե ր  զ ա ս տ ո ւ ա հ ե . ա ն 

կա ւ. ա ռ. յո ս է ս  ն ո ր ա  է լ ա սկ* մ եղ ա յ ա ո.ա ^ Է ա ս տ ո ւն ՛ղ յ եւ գ» 5

ա մ*Է» ո ր  շէա յի* էէ֊ ա ս կ  Հա յրն »  ղ էն չ ա ռ ն կ է ր է ո ր  ա ս տ ո ւ шЪг

յէ ն կ ն  Ն ա հ կ կ ր  զ չա րն  ք ո »  Լ . ն ա յ ա ս կ յ թ կ  իմ * ս ո վ ո ր ո ւ թ է ւ ն  

Կրէ ՈՐ  ( / ա<^ ^  գ Ււ^ Ր  Է  2^ա/ճ զ ո ւ թ  կա ն ոե սա ղ մ ոսն  Լ . դ ա ՜

պ ա շխ ա ր ո ւթ ե ա ն  շա րա կա ն ն  րս/ոէք ա ս կ է  և . Հ ա ո ա չյս ն ա ւք  է  գ ն ա  էն» ե . 

յպ յս մ *գ է շ է ր է  Ն ո ւլա ց ո ւց  զ էս  չա ր  դ/ւն ե . 1 0

զ ա ւ թ ք ն  ը ն դ ո ւն հ լէ  Լ  ա ւգ ո ւա *  և . ե ս  բ ն ա ւ, ոչ ե- " չ

սա ղ մ ոս ш и ш у  է» Լ . ա սկ» ա ւր Հ է հ ե ա լկ  և .ոդ որմ ո ւթ էւն  ա ս

տ ո ւ ծ ո յ ե- ք ա զ ք ր ո ւ թ է ւ ն  և . ոչ կա մ է զ կ ո ր ո ւս տ  մ ա րդ ոյ»  ե . ար գ  ո ր ա է  

տ և. աստուածոչ յէ չ Կ ր  զ շ ն ո լթ է ւ ն  ք ո »  և . ե ս  թ ո ղ ո ւմ *

յպ յս մ 'գ է շ է ր է ս  ո ղ ո ր մ ո ւթ ե ա մ ր  ա ս տ ո ւհ ո յ»  ե  ն ա յ դ ա ր ձ ա ւ յա ս տ ո ւ ա հ  15

էլ եղ էւ ա յր  կ ա տ ա ր եա լ ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ե ա մ բ а էս բ ա ր կ գ ո ր հ ո ւթ ե ա մ ի *

3 Լ  С. С3 К ‘'5в і՛—8 ,^ р ՝] I, С, С*
 զ յ ա ր  *«*/»̂ «] I ղ ^ չ ա ր ա գ ա ր կ ա ւ թ ի ւ ի , Հ Հ  զ _չ. գ ա ր ե , с  Հձ: С* < լլ---------------

ա*պ/՜\ I կ  եզ_կեԼ ի , “ •■** С էք*— Ի**] С էք*— Թ ե] հհ, С լ>*— 4 «/««-г] I* а&* С -ч*—
I գիշերի» րեգ էք] С. С* եր 1 ղ ա ա ա ա ւա ե  ի  վ ե ր - у  ք ա  1 Լ  %тІ 5 — • «/"-•

ш т. тш т հ«րե, С Ъпршу. —  աա^-Լի] I քա Լ , Հ Հ  էք* & в *• •»* (а&.

С, С* »»արի) ե] I ֊տ  է- գ — 6 *•] 'I էք*— աա*եԻր] ау ~**եիր գ»<֊, С* С* -**էքք
գ ա ւ 7 յ ի * ե *  ե ա ե կ կ ր  (I ե ա ե կ ե ա ց ) ]  С եաեկ ե ր  յթ > կ %  Գ ^ Բ *  Ք " ]  I Ղ Գ " ր ե "  * " ՝  а&

ղ ք ո շ ա ր % , С. С* •ԼՔ " է աՐ շ ե — ֊ Թ Ի ^ Գ  Ի * ]  I» С. С* էք*-՜՜ք ա ա վ ա ր ա ւ թ ի ձ ա  т у » ]

С, С* էք*— 8 ե ր ]  I ե — յ -нвѴ) I ш А % чу% ,‘  հ հ  ш А % , С* С3 էք**— ^ гѴ ] I գ ի  շ ի ւ ՚Ի ՝ С» С*
էք+ 8 — 9  ե ր թ  т у  ի  ի  շ% ա Հ ղ ա ւթ  կ - Л Л  աաղքաաե ե. (I
թ ե ա % )  շարակա% %  (I շարակաճ, а& շ ա ր ա կ ա \ » % ) /~/»Հ ե. ի  գեա լ%  (I ի

գ ե ա լի  ե  ի  գ ա չ ե , а? > ***|»յ С» С* յ ե ր փ  (С3 ե ր թ )  Հ ա ց ի  к  գա ցի ի  ի ՚ա ւ ց ե , զա .-

* * > Ѵ *  գ ի շ ի ր *  " Գ - թ ե ի  ա  ш тш н А я у  к. ш ^ вш ты і9ե֊գք ըքքֆ աակփ աապայ խաթաա-ք^ծա%

(С* ղ ա պ ա շ ի ա ր ա ւ թ ե ա ե )  շա րա կա % եր%  (С3 շա րա կ% եր% ) 9 к ]  I ի ա կ Ю I եդքլա թ գ/ у , Հ Հ ,  С8
ե ո ^ չ ա ց զ յց  չ ա ր  *1Л] I, С *■»/»** • ա ա ա \ ^ / ,— ա%յաւ.աաթաԼթ ]  I т Л у т ^ т ш у ш - у у , Հ Հ ,  С*
и Л у п .м ш у у д , С աեհա-աաթաւչք, к  С. С3 Լ  ~ » ш д  ց իա  (С 9 ժ ի » ) — շ ե ]  I Ք »  ա դ ա ա .թ ք \  չ կ ,

С , չ ի ք — * " ]  I» էք*— 10— 11 ~ ղ ~ * -Թ ք * ]  І> էք*՛ С - դ ° թ ր դ — 11 гг *"*л,*/А *■] а̂ * Сі С*
ձ + . — ա».գя».*»] 1 ա % ա լ+ » լա , С» С* յալգաւա»к  »չ_ ա գ օ թ ե ց ի . 1] էք** Խ» ] С* С* էք*. И -

12 ե. ա լ т»աղմեաաաացի ( Հ Հ  աազմաաեցի)] С» С* էք** 12  *•] էք**— 1' С* С* '" " ե

ա ^ ր Հ ե ե ա լէ  к  ա ա -րհեեա լ է] I ա ւ ր հ ե ե ա լ  կ  ա ա ա ա ւա ե  և  ա ւ ր Հ ե ե ա լ  կ ,  Հ Հ ,  С* С* ա ր հ ե ե ա լ կ  ш ш ш т и т к

к .  12 ա գ » ր յ ո ւ .թ ի &  ա ա ա » ւ .Կ ղ յ ] \ » դ ա ր յ ՝ ո ^ թ ի & \ ո ր ա , Հ Հ  ա գ ա ր մ ե ս թ ի է ձ , Сі 0*ք*ք
ՏաԼ թ ի ւ % . 13 &Հ, С. С* Ք աԳ ՏՐո,֊Թ Իլ*  * ա ր ա  к  »̂ ] I, Հ Հ , С. С3 աչ. Сі С* ^ р -

գ ղ/ե . —  к ]  ՀՀ է1+. . ր Գ ]  Հ Հ ,  С. С* էք*— 1 3 ֊ 14 ա ր ո վ Հ ե ա Լ ]  С, С* թ Կ » — 14— 16 —
ա աէ-աե » չ  յ ի լ ե ր  (а  ̂յ ի շ ե ա ց  ղա ցե) չ չ ե ո ^ թ ի ձ ,  ( հ հ  Հ ա ր թ ի ւ ն )  ք ա  (С* С2 4 Ք "  Հ ,ա ս թ ի Հ ե գ ) ,

%դ/եպկա (С к  եա թ ա ղ ա ւ / ' (Я  ̂ թ ա զ ր ւ / ' ք ե ղ , С» С3 գ ք ա  շ % ա ւ թ ի ձ .գ )

յա ց ա Г  գիշերիա(С ղ ա օ" գ ի շ ե ր ա ւ » , С3 ղ ա ց - գ ի շե ր դ /ա ) ա ղ ա ր Տ ա ւ թ ե ա /թ  ( հ հ ,  С ա ղ ա ր / ա ւ թ ե ա / ր ե )

ա ա ա.աւեդյ] 1 ղ ա » ա ա ւ ա ե  թ ա ր կ ա ց ա լց ա » \կ ր  у т у т Х  գ ի շ ե ր ի  աչ_ ^ ի շ ե չ ո վ  զա՚նաւե ս ա ւք թ  %արա, 

ացլ ղ շ% ա ւթ ի ւ%  ք ա . ե ր թ  ա ա չ ա չ ի ա ր ե ձ .  к  եա ա ղ ա չ ե ց ի ց  ղ ա ա ա ա ւա ե վ ա » \  ք ա . ղ ի  թ ա դ ց ե  , 
ք ե ղ  ղ * ղ ս  ք ա  ա ղ ա ր Տ ա ւ թ ե ա /թ ե  ի ւ ր ա վ . —  і5 I գ ե “ 8  ա ա չ ա շ ի ա ր ե ա ց .— յ ա » ա ա ւ ա ե ]  I
է!+» ա՚ա- ա ա ա ա ւա ե , 0  ա ա ա ա ւա ե . 16 աարաչ իարաւթեI ի  ձհաՖ.

к  թարկգարեաւթեա/չ«] I լքէէ С է թ ա ր ե գ ա ր ե ա լթ ե ա մ թ է



Ъ* ЪРЧПЬ С.*ъЧЪР* Ь Ь  4 0 Ր Պ Ե 8

(50 7=48 1=57 В)
ե ր կ ո ւ  ե ր թ պ յթ ն  է  ՛ճա ն ա պ ա րհ կ ա րպ ե տ  և.

մեկն  է* ե  Ո-սչյբ ա  ր ո յ կ ր  և. ^ ն ա ր ե յա ւ*  զ է  է* ֊ր

ասէք յ ը ն կ ե ր Լ է Է ւ ֊ ր *  ե կ  գ ա  и  у ո ր  րա էէա ն եՀր զ կա ր պ ետ ն* էւ. ն ա յ ասէք» 

պ յո յ գամ* ե . ն ա յ ա ս է ք * տ ո ւ ր  մ է ս * գեկս/ն  էւ. ա ո. զ կա ր պ ետ ն  у ո ր

զբսւնս ո զ ո ր գ  լէն է*  էւ ը ն կ ե ր ն  զսէրմա չլ ժ ա մ է* և . ա պ ա յ եկն է  մ էտ ս  

է* ֊ր  էւ. ս գ ա ս տ ա յա ւ էւ ա սկ* ո վ  ե գ բ ա ր 1 ե ս  պ ա ր տ կ է

յ ե ր  չ կ ա ք  գ տ ե ա լ զ կ ա ր պ ե տ ս ։

Հ\ուչլա ն կ ա ռ ա կ ս  у թ կ  ղ ը *էնկ զ ր պ ա ր ա ո ւ թ  է ւ ն  է  վ ե ր ա յ ք ո  ե֊

2  ա ն ա յ էս ա ր ե լ  ղ ք ե զ  ե . յ ա ւ ե լ  Է  լ ք  ա ո ն կ  է  ք կ ն է զ ո ր  ոչ у մ է

ն եղա նա ս* զ ո ր  ա ս ն  են  մ է մ ո ս ք ։

1 ա բշ Ь Ь 1-] В  — Ւ  В  էք+՛— В  գաի%.— է] I, В  էէք — 2
մեկն] I * կ  ինկերն, В  *ք«* — I ^кшшршряЛ* В — А. Հնարեցա, ] В  >-
тряикитЬд 1 իւ-р.— 8 В  А ասկ. ^ընկկր ի*-ր\ I шя. Ішгі В — Ц

*“ •] I М гг* աբԻ-բ— *•/*] I էէ*— է ւ %-аг] В էէ*— 4 *ѵѵ *■—1г] В *
հ ր ֊ք ա ն ք  1 ա սկ] В ա սէ իկա ա թա րսսն, Թ Կ  ինկեր, ֊ յ ի ս ]  I ինձ* В  քԱ կա ր^եա գ ե.-

В  *քէ*լ  է է է - '  ՛է < * " '— լ  * *  1_կար*գեան (I գ_կարպեագ)] В  էէ* "ք] В  է - 5 է ք * ՝*

•**Г» Ժ %Ւ] I Рш% էԹԻ т »  в  •V я Է ղ -ր գ  В  е Ч Ѵ — * * + ]  ւ *••'* <ք» В
էէ*----5---6 А. шиутд Ի հ ր  4. սգասէսացալ.(I լ»*—«м»«»5 <-1.)] В  էէ* 6 *»] В

էէ*----1Ւ%ձ ]  Ь  В  թ>չ.— 1 յկ ր ] В  գ*"*- 1_կարղեան В  I  զ^կարպեան է

Կա դ_կարպեանի նենգաւսր ելթօքյրն, В  էէ* "*"** («|> В*

8 А.] I էէ**֊9 I ա ս ե լի  Իրքն ա սն ել 9— 10 I 4  նեղա նա ր.- 1 0  \  յիՏսԱքն։

ъ֊с- кымгъноьи ігь^овпьп, ъь 4Ո8Ս
(51 V =49 І=56ад=65 В=13в Б)

I՝ յ ր  մ է մ ե հ ւս յտ ո ւն  գ ն ա յ է  քսն ա մ կէսա ււք ո ր գ ո յ Է  լ ր ո ւ մ  ը ս տ

ս ո վ ո ր ո ւ թ ե ա ն  մա րգկա ե* էւ գ ա ր  կ ո ււ/Ьу զ ո ր  ո ւ զ կ լ/у ն ս տ ա ւ մ ե ր ձ  էւ 

ա սկ* ո վ  Հրզյրգ ա ւր Հ է է ե ա լ կ  գ ա լո ւ ս տ  ք ո *  ա պ ա յ թ կ  գ ա  и  у ո ր  Է  

«а«< Г է ր թ ա ն ք է ր ա ր է ղ ք  ա ռն ես* եւ ա ն գ է  գ ա ււն ա վ ք յ\ * ր ո ւ ս ա ղ կ մ  էլ 

ա պ ա յ ե լա ն ե մ ք  Է  1 4քոր4  ^Էրա պ ն* էլ ա ս կ  այրն* ո վ  ե ս  ե կ է ք 5

ո ր  ղ ք ե ւ լ  է  յ է մ  տ ո ւն  տ ա ն է մ  էւ դ ո ւ  կա մ էս զ է ս  գ յ* կ ե լ է  տ ա ն կ

էմհ______

1 I» а^. В* Б АЪтшиЛ. ի իանա*Հի*ասսք] I, В  ի*նամաի*օս, ^>4^>м, В ի
յէաա իսր— "րգՀք] ад игт*-7/՛ В էէ** Б  "г+ ѵ*— *̂-г****р] I* ад Թրգյ՛ В* Б էէ+-— 2 •‘■4т•*-- 
թհ~ն] в *ո*ւ*րակա.ն— Հնէքքք..*] в էէ*— *■] ад* в, Б  էէ**— *шг] I՛ ад* В **ѵг՛ Б  
к*иг- -I* ад. В. Б  —»*.щЬр] ад* Б  ѵ г  Ւ % В ч?г Ւ^գքէր* 4гл  т * ѵ —  
*■»■»*•] I նաաաս, ад. Б  а. էւաաւ, В էէ**— ■*/■*] է шт- ՝■՛ ад 'Ի л*л* В էէ*՛
Б  Л р і ՛ի Лш%.— 8 ад *»*է шялл* в  *»է дЬш, в  «■( »«&•—В ք * шл — Թ է »*«]
Б  а̂ .— «ւ»] I ^ ք -8 — 4 В Ի Аи»4՛ Б  էրԹա4ք Ւ — 4 а^>*« ]̂ I. Б  էէ** ад* В 
երթա #.— ад* Б  ршрипр.— ад* В* Б  ա%աի— 5 ելանե/ք] ւ գաա-նաԱք.— Ի*»/,] ւ, ад* В* Б  
էէ*— Ч  ад* В էէ*— "Հ "րգԼա4\ ад Վա «բգեակ* в  էէ*» Б  Ի*հ «րգԿակ. ֊  6 ի յի ք  
ա«ա% ш-նիտ ] ւ իտ „ ..м . աանիյ; ад ««V*1** В ա-նիտ ի ш**л, Б  ա~%իք Հաք*\աց\ ս :

— Ч  ад* В* Б  ի"կ՝—է»*ք*] ад* В* Б  էէ**— ս*4*ձ] ад* В  Հանե*, в  կ**- а* — 6— 7
Ի աա%է Ի 4] 1 իՏ ս*անկ, ад. В* Б  Գ — '■է իՏ *,

10



V) Ո լց ա ն  է  ա ււա կսք թ է  '֊\* 'րիստ ոս եկն թ ն դ ի ր  մա րդկա նց ն ա յ

ա մ են ա յն  ղ ք Ը^ Ղ  Ь*~1* ^ Р р Н Ц  4- 1Ա *̂ կոչմ ա ն ն  ^ \\րիստ ոսիէ

1«ս  ̂ զ ա ո.ա կս վա րդ ա պ ետ ն * յո ր ժ ա մ ՜ հ ր  թ ա յ  ե . ղ ր գ ա յ 10

ի  ք ա ր ո զ ն ։

՜ * ՚
8 — --*«] &8'Ві В  1І+— 9 шЛЛиуХ... կոլմ"ա*ե * րի*» **ի] I » մ ե \Լի \ *չ լաեցիե

ըեգ %մա կամաց գհալ ֊Քրիաաոսի, ՀՀ, В ե ր թ  му (В ե ր թ » )  ըՆգ »ր թ ր

կամ,'ր% է. (В յ ' ե) ոչ լ-ե\ կոլմա%% +րիաաո*ի (В Д— ». Լ  քարոգքց

Ր  երթաց шЛгХтдк *ք, ար րեգ իւր կամքն է ե ոլ 'Քրիսաոոի. Ю 11 է
(&& "О" *) ։լ~ո--Կ“ (а? »ո-»կո ե, Բ յաաակոն ե) երթաց կարագէ

(аз, Б  л^г-էիւ) Լ "* գ"ս (аз ԼԳՊ0 "ք, Б  ՞ձ գ"ս ѵ ) Ի В *>+•

Ա Դ .Ո Ի Ե 0  ЪІ» Ո հ*Լ8 ІР Ь Р Л  Ի  т м

(52 V —50 І=57ае=66 В)

1 \ ղ ո ւ է ս ն հ գ ի ա  ո ւղ տ  ժի մ ե ր ձ  ի  մ ս/Հ և. Հն սա ա ւ ա ո. ն մ ա յ ե . 

ա ս է  ո ւղ տ ն  ի  յա ղ ո ւ վ է ս ն ) թ է  и Р * І— и*|Ѵ(П* ա ս է  ю>

ղ ո ւ վ է ս ե ) թ է  ւ/եո.անիս» ո ր  հ ս  ո ւ տ ե մ  զ մ իս ք ո »  Լ . ա ս է  ուզա ն » ա յ 

գ ե ր ի  ա ղ ո ւվ է ս ) ո լ  կ ա ր ե ս  Հ ա մ բ ե ր ե լ զիւ պ ա րա ն ոց  ի մ  յե ր կ ա թ  է  ե.

Հ ո գ ի ս  ի մ  յ ո ւ լ  ելսէնէ» ա ս է  ա ղ ուէսն »  բ ա յ  ե ս  կ ա ր ի  ե մ  5

ա զդ ա ւ* թ է  1ւ ի» իւ» ա ւ ր  ա լ յուշանասի ժ ե  а  ա հ ե լդ ։ 

Լ ո ւ ց ա ն է  ա ո ւ ա կ ս ) թ է  պ ա ր տ է  Հ ա մ բ ե ր ե լ վ ս ւր գ ա պ ե տ թ ։ ե . Հ ե 

զ ո ւ թ ե ա մ բ  ա ւ կ ա ե ց ո ւց ա ն ե լ ժողովրգեւսն. 1ւ ք ա ղ ց ր ո ւ թ ե ա մ բ  կ ո չ ե լ 

զ մ ե ղ ա ւո ր ս ն  և. զ Հ ե թ տ ն ո ս ս ն  յ ա  պ ա  շիւ ա ր ո ւ թ  ի ւ ն , ք ա ն  ղ ի պ /Լ ո}

կա յ Л Ъ  բ ա ր ո ւ թ ի ւ ն դ  ք ա ն  զ Հա մ բ ե բ ո ւ թ  իւն» զի ա ո օ ւք ե ա լք ն  Լ ֊ 10 
մ ա ր գ ա ր է ք ն  և. Հ ա յր պ յպ ե պ ք ն  Հ ա մ բ ե ր ո ւ թ ե ա մ բ  լո ւ ս ա ւ ո ր ե ց ի ն  գա Հշ  

խ ա ր  Հ ա

1 I, В աղուեմե.—а ,̂ В п>м. նա.— շ ի յազուվխոն] I ցազուեոե, аз» В էէ+--
թ կ] аз» В ւէ+— յքեչ] I» аЗ> В Ի* չ՝ —«**—»] I ւէ*— եկիր пуп»] I ե» եկեր ց ք

%ս»սար ասա ^ւ, ւ»Հ ադաւ.եսսւ.կ, В դու. ասա %ишшр% ոՀ ազսւեասւկ.—4.] I, В --
2— 3 I, аз> В »զուես%— 3 թ ե] аз» В ղի թԿ՝ —»г] аз» В էէ*— դմիա ք«] аз» В
կերակրիկդ մեկ ք ո ւ մ * .֊Լ ]  I է1+ у] I, а&, В «Հ- — 4 գերի] I գերր. ֊  ագուվկո] I
աՂՒե"է &Տ' В ադուեոասկ ոլ կարեա Համբերել] Ц(Г լկարե» В շի —
ձ%> В պարանոցս՝— իմ] В էէ*- — 1 երկան.— Ь յոգիս՝ »̂Г] I, В  1 "լք—В ելեկ.-----
I ազչ-եաե, а .̂ В » Ѵ М . - Р»в] I, В ւք+, а» В — — М —
в թԿ ե-] 1 որ թ կ •գելԼ, а& թԿ՝—Ի] а&і В — Ւ ՝] I* ե-< аз —  I. аз* В
•իե. »լ] I, аз» В 1І+ .յո̂ շաեաա ի ո̂.«\ճքէ7.] аз ասէա **!*•> եո աոա %աաիմ\ В * ֊
ո.»%իո,եո Համբերեմ",

7 »ո.»կա] аз» В է1+ В վարգապեաաу Համ՛բերել — է] аз !>+• — 8 1, аЗ’ В
աւգ»եց*ւց»%է ,լ յմողովոէ.րդե 9 В զմեղաւ-որո. — Հեթա՚եոամե] I &. Հեթահոոա, ^  В
Հի*— ցոէոշ»չիարութի».%] I, В աոշաշիարոէ-թիւե, ЩГ -- 9--քՀոէմրերութիւե]

* — 9 ^*л] аз» в էէ*— ՈԱ1 *ձ] аз է* В լի — 10 В կ">՝—թորութի,*] В հ֊մի»*

ր»րի՝ ե. і-у і-Л Ь  լէգ В — іА] !• аз էէ*— 11 I էէ+— ւ, аз — 11—12
аз համբեր սէ-թեաւքի ե. ձք§կսքյ\մասւթէամխ զաչիարՀս Հսէ-Աաւսրեցքձ ե֊ ттшиа,Ьіу ігшиЛг



Ե Գ -  ІГ М Ів П Л ІЧ Ъ С в  Ե հ  8 Շ * Ւ 4  Ի Օ Շ Դ »

(53 Ѵ=51 1=67 В)

Պ Ր էպ յկ ե ա ց  іԴ  եկ ի  գ է ւ զ  մ է ք ա ղ ց ե ա ր  Л. ոչ ա  ն մ ա յ 

Հա ց* ե . ե լ Է  շ է ն  Էն  և. գ տ ա ւ. ղ տ ս ւճէկ  Էշք ս ա ն Էն  ո ր  Է ր  գ էւղ ն »

ե . ա ռ ն ո ւ. ղ նպ յ ե֊ տ ա ն է Է  մ է ւ ս  գ է կ ղ ն . եա  եւ Հ ա ց  

ս ա ւ  Էշք ս  ա յն  և. ա սէ» սվ_ մ էպ յկ ե ա ց )  ̂ ք* ^ШѴ Ь  ա ռ ա տ  տ ո ւե ր  

զե՜ա նդր  ւղյգէն ՀվՏն է մ *  է  մ եկ Հ ա ց ) զ է  մար» А. ն պ յ ա ք 5

բ ա լ աէ էշքսան)մէ ը ն դ  Հ ա ր  շա տ պ յբա ներ» զ է  *՜1**րէստոи Հլւա մ ա յեա ց )

թ է  & ր է  ա ո ւէք  եւ Հ ր է  տ ո ւէ ք *

Հ \ո ւց ա ն է  ա ռ ա կ ս  ) թ է  պ ա րտ  է  զ ա յս ա ս ե լ ա ռ ա ջ ն ո ր դ է ն  ճ. 

վ ա ր դ ա պ ե տ էն  ա ո. ՛ժ ո ղ ո վ ր դ էն ) թ է  Հ ա մ բ ե ր ե ց է ք  ե  մ ե ք  տ ա մ ք  գ ա ւ -  

ր է ն  ա ս տ ո ւ ե ո յ։ 10

1 I» В ‘ֆ ա կ ե ց . *4] I *4*“ է---1 А Գ^Ղ.՜—1* 2 В ա՛նկաւ--------------2 В *ձ*“ ք  А
լէ*է*] I ի գեղի., В Դ Գ**#* *] В  1 В եղի 1, В I
В  Դ Իէիա%ի.֊կք] 1 է  ԻդՒՀՒ] I А հ, В գեղէ* « է ք -3 ե.] I էէ*— В
ղեայ I] В Ч*ի *—В шшртж., 1 գեւղՆ, В  է-] I էէ**””"I *•») В »*•—«ք] В *■

 3 4 Հաաաւ. իշխանի Լ  «■«է] I ղՀեա իչխաեի 4. Հաաաւ. %մա Լ

"•"к իշիա%\, В Рррк Հասաւ. ՒւՒաԱ,1 ш"к 4 I ՝Գա,Կե01 В •Գայե,ակեց. կարէ «*»«•*•»] В
աաաաադղի.—I В *“ “ ք 5 І^ ТГП /# ] I В —В К
մեձագի— ի մեկ Հաց] I ». Հացի, В  էէ*— Ь В  т^А^-г— 6 &գ 4 -г (I 4*ѵл)] В
е̂ т 4**уг —I ір>штр*&Ѣр, В ітшдшХЬр.—7 I, В *-"լք«

8 •*»—$»] В էէ**—В чрц" ч*гж к— “*"4Հ] I աձէլ.—Տ—9 I, В -~-?>«гтА *■ 
վարգապեաի 9 I մաղյվա  ̂ В մ*ղ?վցգեա%\ Լ. ~ՀԷ% է-̂  В  *0>] I ~
աեմք І*Г —9—10 զաւր&ա,

Ե*Գ - Գ Ո Դ . *0ՀԱ*1»116 ե հ  0 8 Ր հ

(54 У=52 1=58 а$=12 А=68 В)

%՝\*՝ա Հա եա յ մէ գ ո ղ ա ց ա  ւ  գ կ ո վ  ա յր է  կնոչ մ է ե  է ա Ն  է  

ե  կ է ե  յէ մ ա ց տ ւ »  ե  ա ս է  ա ո. ք ա Հ ա ն պ յն  տ է ր  ժ ա մ * է  մ ւո Հ ո ւա ն  թ  

մոյ» եկ յա էէոուև ) ո ր  Էէ ո  ս տ ո վ  ա ն Է  մ  ե  ց ա յն  ժ ա մ *  ա ն ց ո ւց  Է

ն ե ր ս է  տ ո ւն  ե  ա ն դ է  է  ժ ա մ ւս յտ ո ւն  ե  ա ն դ է  ե  ա ս է

1 А քաՀա%ա— ւ գկաւվյ в  4-4— 1, а#, А, В а?» А» В # ѵ —А] а&, А, 
В էէ**— I յ աՒ""Հի»ր, В -А»<л.—2 I, а#, В ДО**—1> А, В К-***-) ад А — է]
а$ էէ*— л&> В -4 -էք— Հ - *  է] I 4— *-լէ а̂ , В յ - - '• թ>*— а&> А» В —  
2—3 В էէ*, А А^—3 եկ յաիոո.% (1 ի ժախ*ո%)] а ,̂ В էէ*— -г] В է— а#/-՞—
— 4*АА*Гյ -А— • ք"} В կամիմ՜ ի.ոաա»վ»\ևլ ախ—л  Ք ա— уѵух մամ՜] I ք до, а#, В էք Д О —  

шХдш^д] ւ եՀա%,а§-, А, В ա̂ ՚տՀէտ— 3 — 4 А ш яЛ ] I ш лА \, ае *А ^եր*ի%

- “ *է| А, В ’А Ъкрш (В А ЪЬрд*)Գ  и м & і.  — 4 է  ա\գի ի 4 ш А д т н А ]  I ,  А  է. ա%աի ի

* ш л .ш „м ., а̂ , В էէ*— I, а&, А , В -л«А— I *4*г*5А«>. В В 4А»
••է—



կ բ ս . տ եր* ա ո֊ա ֆ ի բ ե ։ է ի ն  պ ա րտ  ե  ա ս ե լ դմա  Հ ո ւ  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւթ ի ւն *  5

էւ Հ ա ն ի ն  գէլովն ի  բեէէն 1ւ ք ա ր շ ե ց ի ն  ի  գե*է*

մտ ա ն  յե կ ե զ ե ց ի ն  էւ նи տան* յսնժտմ* կին ի  վ ե ր  կա  լա ւ. գ վ ա ր ա յ գ ո ւբ ն

ասէք ր ն գ  կովն* ո վ  գ ա ր շե լի ) Ղ Ք ^ ՚Ն  Կ ̂  ՂՔ^*Լ

տ ա ր ա  գ ա ւ դ  ո վ  ա րա ր* ш и л у  ի ն ձ ։

Ց ո ւ ց ա ն է  ա ււա կս) թ ե  պ յսպ էքո էւ Ю

թ ե ա մ բ  պ ա րտ  ե  ա ո֊ա թ էորգ ին  էւ վարդաինչ ք ն ն ե լ*

էւ ս տ ո ւ գ ե լ ա մ էն  ա յն ք ա Հ ա ն ա յս  էէ յ  իմ ա ն ա  լ  գ վ ա ր и  նոցա * էւ ո ր

ա ր մ ա ն ի  պ ա տ ա ր ա գ ի ) Ն ա Ն կ ա յբ ա ր յա ն դ ի մ ա ն ե լ էւ ո լ  տ ա յ լ  թ ո ւ լ  

կրկ ին  խ ա չե լ գ ո ր գ ի ն  ա ս տ ո ւՆ  ո յ ա ն ա ր ժ ա ն  պ ա տ ա ր ա գ ա ւն  էլ Հաա

զ ո ր  գ ո ւ  թ ե  ա մին* ո ր  չէք բ ա ր ի  ա ն ա ր ժ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ։ 15

5 4А*] I, А  ԿՒ**, ад, В էէ*— ад> В «Հ ակր—  (А Ի  •Դ Ի )
ադաբա է աաել դմա Հու. խ*աաովա\*»֊թ իւ% (А խ * * է ո - վ ա % * վ ^  դմաՀ-л. իո*ա*վա%*ա.- 

թի*^% աշարա կ, »բ (В էէ*) յեկեղեցթ . ш тЛ  (В եկեղեցի ա սել). - 6 <«•*/>*] I
ե հ ի  а^, В  եր հ ի  հՀա"ե (В  եՀա \) Д. Ի րեմիհ.— քա րշեցի] I , В  էէ*' А

Գ~ՐԼե& Ի  1» а§, В Ն վ ա րա գ *ւի ,А  գվարաղդքրճ  I վերա յ, а& դ հ Տ քա շե ց , А
էէ*' В ’А րե№ քա շեց. А, В 4. հ ր ի  7 I, В եկեղեցի . ад. А, В յայ\ժա*Ո —  \, ад. А«
В կ ի ե  1 ղվարագ.պ.%, ад, В պվարագ*յր% (В գվարագաւի > վեր А   8
ի գ  4"Հ>] ад, В էէ*— I, А, В** գ_քեդ- —*■] ад, В ւէ*— 8—9 հ#**. (ад, В էէ*) «г-
է •“ •֊•Լ*է ~ ешГ  (В յաա՝. էՔ^ւ)] I "Հ  աՐաՐ  1 Ք* 1   9 у АМ] I էէ** ад.
А, В — -

10 А  в "і-0"Л " ա"֊ակ"]9% , А, В էէ**— I էէ*'—10 11 В
Հա մրեր^թեա Տր 11 և վարգաաշեաի] ад, В էէ* ад, В էէ* 12 шА%ш,%]

I էէ*' А, В  1 ղքաՀաՆաղյ*----1, ад, А  В, — В щтмМАтдЪ վար*,.---

ե-] ад. В լէ*— т ]  1 »Հ "ր ՝—13 I, ад, А , В — I, ад, А, В եաեկաբար. — В
յանգիյ՜անեալ.   I "է_ աա,0% չաա լ, ձ  "Լ  աաշ, В  ^  աալ. ---------  I, ад, А , В   14
ԿքԿՐ>] а ,̂ В էէ* Ւ ~ Ժ լ\  А  կչ&  ад, В  պաաարագ.ք 14 15 ад,

В Հա դրրդ^թեա մր Լ, աագ {աիաՀՀрир а^, В  15 I А  «ք»
\* ս թ ի * ,

Ъ>Ъ* ивр տԱՐ՚ՒՇԱՊՇ՚Ս

(55 Ѵ=53 І=59ад=69 В)

*УѴ  մսւրդայսպսնփ ա խ ե ա ւ էլ գ ն ա ց ա ն ց ա ն ե լ ր ն գ

գետ ն) ո ր  կոչի Նեզոս*էւ տեսեալյեգրգետ ովն մի էւ փա<*

խ ե ա լ ե լ ի  Ъ ш п . մի մեհ՛» էւ կա ր ա ն գ  բ ն ա կ ե ա լ ա Հ ա յգ ի ն  վ իշա պ  մի» 

էւ ն ա յ յա Հ է ֊ն  ի  Նա ո.էխ  ի  վ ա ր ա ն կա ւ* էւ ա Հ ա յ ե լ ի  գ ետ  էխ -

դ ի  լո ս ն  էւ ե կ ո ւ լ  գ ն ա յ։

1 Ել] I, ад, В էէ*— пи»] I л г т — в  յ-արգսպա\ — ад ад, В -л *—
%կր 1 2 I ի գ  դեատի 2 ад դաոիւե  2—3 I փաէեալ. եչք ад փախուցեալ կ ա ւ ,

В փաիեա. ե. ելեա լ— Տ կար] I կ ^ ր , ад, В ֊ Հ ֊  Կ֊ՍՐ ճց > Ь ш Л , В հ ն ա յ ի -

ի ա կ ե ա լ ]  I ր ո ւ \ ե ա լ } ад, В էէ*— 4 ն  %դց (ад, В % ա) յ ա հ կ ե  (В «*<0»)] I Է ր ր ե -  ե ա ե »

դ վ հ շ ա ի , ա հ կալա*.իձ լ . — ի ի վար ա ՚եկա Հ I ա-եկա*. ի ե ա ֊& , &%, В  > Հո/Г
ա%կա*. Ն ա ռկ\ «.<•{,] I էէ*>



Լ\ո ւց ա ն կ  ա ռ ա կ ս ) թ կ  ոչ_ կպ յ ՀՀնա լ̂  կ ա ր կ  փ ա ղ չել մ ե ղ ա - 

ս ո թ է  Է  ձե ո .ա ց ն  ա ս ա ո ւհ ղ յ պ յն ) ս ր  ՈՀ  գ էմ կ  'І ^ и ш я » )

խ ոստ ով ա ն է ե . ա պ ա շքսա րկ ա ր տ ա ս ո ւա ւք  գ մ եղ ս է ւ ր  ե . պ ա նծա նս 

ք ա ւ կ  ե ֊ ս ր բ է ե . մ ս ք ր է  է  ՀՐ*Ր գ որձ-ոցն  զ րր գ ո ր Ն ե ա լ կ  ղ ա մենպ յն

մ եղ ս) ե ֊ ա գ ա տ է է  մ եղ ա ցն ) ն ւք ա  յա յս  կ ե ա կ ք ս  ե . 10

ա ո ն ո ւն  ղ Հ^ ա տ ուցում ե գ ո ր հ ՜ո ց  Է ւր ե ա ն ց  ո բ պ կ ս  ա ս կ  Հ \ ո ի  թ կ  որ

չ ա թ  կք մ է յո ւ ս ա ս ց է  ա ն պ ա րտ  չէ ն ե ը  ե ֊ս  ա ո. ա ւ ե լ մ ա րգ ա յ սպ ա *կք

ե . զ լւկ ս ղ ք ) ո ր  գ րկեն  ե . ա ո ն ե ն  զ է ն շ ք  մա ր գ ո յ։

6 “-«-Нг-] ад, В էհ— "ւ Կ՜Ա (I гѵ) 4*«»г] ад, В էէ*— -г] I, а#, В էհ—
М] I էհ, а ,̂ В լ կ ա ր ե  6— 7 փ ա ղ լ է լ  (а^ փ ա խ չ ի լ )  յե զ ա լ.-ր \ ՜\  I յ ե զ ա Լ „ ր ի \  փ ա  ի . լ ե լ - ֊

7 -»*] I, а#, В էհ— 7-10 ն գիյկ... յեԴձ) ад, В էհ— 7 ի *гА— *•] I —
8 I խ**ա*վա%*ւթեամխ І  ա*ր*չխար*սթեամր արաա*աւք. 9 I "քթԿ ն մաքրկ. 9 10
ѵг Ղ*ւ>*ևաւ 4 ішМЬяцЬ *ւ*] I էհ— 10 -тг** ]̂ ад *ձ-*4, В *ւ>4— ի I
ր ա \ գ կ  դ * » խ - 9\  в Ի  " ւ - * ---**Ѵ-] I ք А ա%է * Դ ±  լ  ա % ա պ ա լի ա ր հ  յ ե զ ա է - . р  յ ՚ա ր գ ի Դ ք , ад
%ա Կ - Հ  в V-, այ%պ1սր, к  կամ: В ի յ-Ա - ա Օ ա -֊Լ] ад, В  է հ - I  էհ֊ ֊  ад
յ"Ս * , I / յ"Ս *  1 * "^ ] I յաա*’ հա\գերէելաւ&1 В էհ 11 ад, В  գՀաաՕէ.
ат,-я ] — *»• Ւ 1-М-гг с*  В- — 12 ад չար. — ад յ*իլ —  *»] ад *■— 12— 13 I, а# 
*Г-тт“'-ч-Ѵ г 4- քքկ-լք% (ад 1քԿ°է.ք%) 4- с՛’* а#— 13 I ք*լք *.քԳկա%,

ՃւՋ, ЪГКьА* ЪЬ ЪАЬЧі*

(56 Ѵ=54 1=60 ад)

\?րէե^  խ  ա յ иг ա յ է ն  եւ գ եղ էն ս ն ա էւա  թ կ  ոչ գ ա գ ա ր կ ք  է

Հլա լա Ն ա ն ա ց 1 ւյա շէւա տ ե լո յ»  ե . աՀ^պյ եկն թ ա գ ա ւ ո ր  ե֊

մ ո ղ ո վ ե ա լ գ էր էե ս ն  եւ ս կ ը ս ա ն գ ե ն ո ւը  • գ է  ՜ճա շ կ ա գ մ ե ս ց ե ն

թ ա գ ա ւ ո ր է ն  Լ . գա  լր ա ց  նորա* 1ւ ա սեն  եղէն քն* աՀ^սչյ որգեա փ  

վ ա սն  ա ւ ո ւ ր ս  պ յս  պ ա րա պ որդ  ՀլԱ էկրչեէր Լ . գ է ր  ա ն  պ յէ ք ։ 5

Լ \ո ւց ա ն կ  ա ո. ա կ и  ք թ կ  ա յս  պ կ ս  ա ս ե ն  ա մ են ա յն  ս ո ւ ր բ ք  ր է գ  

գ ա ս ս  ձա խ ա յկ ող մ եա ն ն , թ կ  ա Հ ա յ ո ր գ ե պ ք է ա յս  կա ր & ե / լ պ ա Հւս հ ՜,

1 I ե ր թ ՚լք , ад Ь г Р и *— ад чкг/лл— I , ад հր .— ад ե թ կ—
а& գալարիք 1—2 ի Հալա&ա\»ց է] ад էէ* 2 I ա չիա ա ելղ к  -4-ц] I յ -у^ -^  ад
ահա I իլխա%— 3 I -ս ՛ր ի ւք ն  а^  "կը- А  I
ոի%ես  ав: -կ -шХ կռաարել Լ  &% 1>+---1 . կաԱ-ցիէ-, &Հ կազ/կթ.--- 4 Ч ГЧ ’Шд

%«Гш] а& ѵ г - а %— և ш" кХ I յ - • & գ  кеР*ч&-> а& — I, ад - ր գ ^ Կ ք—
I էէ*— 5 4 ш Л  ш итьрт у̂і.] I վաա\ յաա.*լ.րս յե ր , ад վեաաաւ*ր„ 1 պարապորդք.—

I, ад Հա\գչխէք գիրա%*սիք] I ա,արարաա%աԱիք1 ад գա ր̂աճաքքիքւ

6 шт-ակա] ад էէ*— Р4 - / - • ад էէ**—I шик— «»л**уЬ]І^— I ա"լ րբք% յ - ն ՜ ՝  

Կ"ղյ եա%Հիг, ад «*»*-глрЬ—-7 *«»•»] I էէ*— I ^ախակ«ղմեա\յե, ад էաի.ակ*ղքա\ց\ —  
<*ѵ] ад ահա— I  •րդեակր ւ  եզրաԱրք, ад « гт  — *ѵ*] ад այԳ — կար (ад կ-иг)

•պահան (ад •<*•< кш0 ]  1 4г պաարա-աեալ 1եպ.-



ո ր  ի  Հ յո ւր ն  ե ր թ ա յի ք *  ղ ի ի  յ ա ծ  կ ե ա կ ր ն  ր ա ե ի ք  ա րմ ի Ն ս ձ ե ր

Հ^ ա նղիստ եա մր ե . ա մԱ եա յն  մ ե ղ ա ւք*  եւ ղա րդա րէէնդ я р  ա շի էա ա ե թ է  

ղ ո ւ ք  Ն ա խ ա տ ե ի ք  ե . Ն ա ղ բ  ե . այսի» ա ո Ն Էի ք է

 ....................... — ւ
8 երթ պ լի ք] Հ Հ  •Աքհիք Ի ^-*] I,

-> • ֊8 -9  р«4Ар զՏ-րյի* ձեր Հյ>.գի*աԽամՀ (а  ̂ <-г»— *-•/>)] I
աաւարկիք մարէեպ ձերգլ Հա րթիւք. —  9  I գարգա/Л. —  -р] I -ЩИ

н е  լէ * — 'հ Ւ — Ѵ * ]  а $  ձ +  ֊ ւ Օ ^ ա ի ա ա Ա ք ]  հ հ  ^ տ ^ ի ւ ա - կ  и  ^ ѵ ]

I էէ*.— I աա%կիք .

Ե֊Է- էԼՕՐՇՀ ЬЬ Ա«ԼՈհԵՍ

(57 У =55 І=61аг=70 В)

Ч  ^ա րա ղՆ ս ր ե ր  ղաաամու*Л» մ ե հ ա ւ  աշի* ա ա ո ւ թ ե ա մ ր  և .

ֆ  ա ն ի ւ , ե . գ*%/ ա ղ ո ւ^ Հ ս ն  եւ ա սե» /А у  ղ ի ա ո. մ ա մ ս

ոչ կա յ կա սկէսՆ  կ ո .ո ւդ յ Լ- պ ա տ երա ղ մ ի* ես ա ս ե  վ ա րա ղ ն  ը ն դ  ա ղ ո ւ -  

վ իս Ն } թ ե  լո ե ա յ դ ո ւ  գ ա րշելի  ա ղ ո ւ ե ս ո ւ կ  ղ ի  գ ո լ  չ ե ս

ա ե րա ղ  միք և. ա ր դ  ո յ կս*րե յա ն մ ա մ ն  պ ա ր ա պ ի լ էւ ղէՀն ս ր ե ր  

յա նմա ՏԻն ս ր ե լ պ իտ իդ ո ր  պ ա րա պ  *

Հ\ուչլա Ն ե՛ ա ո֊ա կսդ թ ե  յ պ յ ս  կ ե ա կ ք ս  պ ա րտ  ե  Լ ֊ ղղ թ ա -  

Ն ա լ !ւ  ա պ ա շի ւա ր ե լ ղ մ եղ ս* ղի յա ւ ո ւ ր  » ոչ կ ա յ Հքնար 

Ն ե ր ե լո յ Լ  կ ա մ  ող որմ ելոյդ  ո ր պ ե ս  լյո ւէ յա հ ե  մ ե հ ՚ա յտ ո ւն  ե. ի  յի մ ա ր  

կ ո ւս ա Ն ք Ն ։

1 I, а&, В рг— л л и — հ հ , в  л * — շ а? ե-ա \թ .— *•,] в  էէ*— I, а&, В
աղ*է.եա%— к] հ հ , В էէ*-— &գ4> ~ լՒ " “ ” է "]  I յ - • «<.*»"т<л, В  А* 4р-— — ■

հհ »*. 4шЛА*էկ»—3 а# էհ"ս* В էի՛— а§, В էէ*—I Կ-»-<ա՝ ив* В Рш%— ւ «р.-
աերադյի] I 4. * լ պաաերագմի, Հ Հ ,  В  էէ* 3 4 իիգ ագաւվԼա, Թ ե] I, а# , В  էէ* 4 1^**6] I
ըւեա, Հ Հ  կ— լիր , В կ— Լ4  4 1, В «Հ գ»լ  В քար լե լի  —է«*-է-«*-փ] I ագ*ւես, Հ Հ ք В
էէ* գաւ. լեա < А і« ]  Հ Հ , В ես ՀՏաւա ե , Ր .— 5 *• * ք է ] I էի Ւ   « ]  I •« В
էէ*— $-.г 4] В ւէ+—у-***-*•] I, а&, В  լէ*— *у*г-"уАі] л е  В  էէ*— к  і**]
գ թ ա  ի ւ ր , В  էէ*- 6 " Ր ե լ\ I աք ? * Լ  к  "Р ^ и  Л & , В  էէ*-—5—6 է թ ՚ "  պ ա րա պ  4] I գի յաԱե՚եացե

ժամ՝ պարա 4 у4>* »քք*Հ.է> պարապ լք * ի, ՀՀ +̂) В "Ս** գի\ իւՈ

7 -.*-$»] а&, В էէ*— а? Ի «/■»•, В պ— կեա%*— հ հ  էէ*- —*] 1> а#>
В  էէ**— 7— 8 ЧчЧшЬш і է ]  I գզՀաեալրվ,— 8 I աւր, В  աւալր գաաաաաա*ի.— Հ Հ ,  В  լկպէ' —

<*-г] &&> в  ՜*ար 9 4. I 4, а ,̂ В կա ք. աբպկա ցա -ցա *4] I գի *ւ%իՀր ա ւրի-

М »  "քպԻ" р«-рЛЛ, В "է>պԿ" ցա -ցա ւ.— 9— 10 1 Л 4 « -» Л  է и  Ի ք-г
■/КшмяіП 4 յի մ ա ր Կ*ւաա\րե, В  ЛЬЪшшшЛ 4ւ յ ի ք - ր  կաւաա%ցէ



Ե֊Ը Овг Եհ ՄԵԴ,Ր04Ո^ \имь

(58 У ==56 І = ш а е )

1 А֊»»-] I, зд 4г ծ - — I л і + р~г*г— I, &8 աեքևք— 2 I, ^ г— *-V**] I
ղ ա ե ր ե ք  % ярш , ԱՀ զա  ե ր ե . Х н р ш  3 4 (»յք ա ո յա Հ ի  ծ—а̂ Ъ] 1 ^ .—4 А ^Лу] X ի յկՀ գ բ թ ե .--
"ձ Ь Г & М  I "է ք*ձ. Հ ա ք ա ր կ ր .  ք ա ճ ղ ի  ա հ  կ ա լ ե ա լ  կ. ի Хтрш 4—5 I, А Ժ~
գիւս1

6 1, а# АЛ-.Л.** 4— &% л ѵ — 7 4-*П 4— I ^ѵ--4л &е Ժ֊ 
գիէ-վ—  а# *ւ»4»»լ յկ-ւձք%— — յ>] I, а# ~АЛ— 7—8 I *АгА/»* 4— 8 а& Лг*ѵѵ —I, а&
է ք«յ* գ ե ր ե զ Տ ա % \ 9 I Հեչաա%("&— А յ ե ղ *  к  . չ  վ ա խ ե Հ բ ]  а& է>+—֊10 յ-^-^-*է] I
А *л*4, &ք յ “ւ/-̂ ->է— а& *тч»— I 4-л г——"ծ-ձ*

1 I, В  Գ“Ս&'— I աղո-եԱե, В  աղվեաե.— I եդյ-աԱքք.— դեա/քքս,] I ե ր թ ա յի  Է ТСшХш.

к - ք ^ — է ]  В  ւքք'— 2  в  — чѵ»*— »г] В  "Հ ; —В  - ы - т — 3 В  ч$шдк — «-г/»- 4 - -

I, В *«*/**— т-с*л ] I *-»іАг*»л * В դ-Հ/էԻԻց— ттА*] I ւէ+і В '-г*-**— I А — *«*■**—
4  4 ]  I լքք  1 - « է  աղա-ЬиХ, В  ազ*ւ.եաե  В  * ІаГ ^  “ էՀ* “ '  'Ւ**-] I »<ք» ք«է| В

է*«- 1 4Г*»*І»1 В  կր"""եր "ԲԳՂէ" թաոքՈ, 1*4*1»*] I քեկեր, В  — В
*-*-■ 5 I, В  4  - ‘֊ղաե. в  ----1, В  կաեգեեցաւ. —«է] I  1 — 6 9**ЛР«]

В  іА г * — յ*/»*4 О  *у44) 4 **.«*] В  *г4А*-гг* г^ — тгА* - ч - т Д ]  I - н іі-А* те»А*, В
յղադքե եգթե. 7 1 ղ*Ալոէ%, В —«ք— գ*քյլ*ւ%. 1, В ազոէ-եսու%. 1 {Ъпрпш, В Ѵ Г « »  1» В
» -ѵ і*— *4-»Аі] I կ ե լ - 1 ֊

*) 0*А“У* Е шш յ*կ*">թեա\\. Հմ Ա Հ  ր%գ ա ա ր ր ե ր * ւ .թ խ % *  Ь & г - առակքեէ

10

Ե֊ք*- Ոհ*Լ8 Եհ ‘հԱՑԱ Եհ Ա՚ԱՈհԵՍ

(59 У =57 І=* 75а^=86 В)



էէեր» դե шп֊*/к էէՀադն յուղտ էի։ ц էս *նսլյ գգլոսիւ կառ. Նկայմէ̂ ին»
էս սկսաւ, գալն կրզկըեձ՜ալ* նայ աղու Էսն ասէր іи у
%իս եղանակաւ աւսակել* բարկէ կ կբւլնհ՜սլյ Л արկոսն Л мц- Ю

էս շուրթ գայ №*որոսն։
Լ\ոսչլանկ աո.ակսէ թկ չկ պարտ աղքատին թ*գ 

ձկաիլ Լ. ոչ ի մտանել» ղի ոչ կալի ելաներ որպկս ասի
ի բան աւսակասոլէք թկ իեղգետթՏն ի Հետ նպ/ 
կէորեչյաս* էս թկ գ ր ա ս տ * որ գանձ կ րի տիզէս որ 1:՜>

ւսպայ ասրն վերջին չինի արդար ի ր ա  էս դատաստանէ

8 հ ՎՒր] I է Հ*ք*!/ «ւ<լ»»ւէ, В էք+-—8յ«4«№ ] I, В
է] В  լհ — 1 եաա ս ւ-֊Ւ * *  в  щ и * , է-.*—  լЦ -и * & ]  I Щ ~ ъ  *յ>. В >
յ լ ը ,  к. ցարձքացղ/ց 9 I ոկաաւ գ»Ա&, В  Գ"ԱՀ> -♦«-«— I ԿղհէձեԵ  В  ♦*([— " I -----V » ]

I ն  1, В աղաւեոէ, ի է " ք Լ  է-т] I Ѵ + է Գ~Լ И."*# Р "С Г  *■> В ն  
I « է  9 10 եզաէակալ աո»էկել(I *սւէք)] В էք*' 10 է] В
քեզ.— В ք»է"«— ^ * Ո » ] I Կէ.Գ!թ*"4է> В Т-«- — 8 — 10— 11
I, В լք*-— 11 *■] I, В է1*'~ I В ա%9ա\ի— В 'Ь"/'**՛

12 — - Н  а ,̂ В ձ *  В աչ к ձկաիլ . — I +  «к—
13 *կ">իչ\ I Հգ—ելյ В էք*'— "է] &&> В էք*— А] I» В էք*-— В ЛЛ™.̂ .— I, а#) В ֊չ_ կարԿ- —
ի գլուի ե լաճ ել] 1 էեգգհմ' կալ 13— 14 « А  Ի I էք*> а&, В — <* —
ոակաց »\վձ(В ---14 թ կ] I, Я# էք*'— ք 4**"] I еЧ і &&) В4*«»— Հէողշչկաե-

ցաէ-] 1 » а&, В I *“ ՝ В է - 15 ь] I ♦»л  —  ԹԿ] Іі В
էք*— а& Կր ртрЛЬшц, В Կր-ր1— Ի *"Аіж] I -г -А*.1*» ау ’А -г+> В դ  - ѵ Ф — 16 —
*Гѵ] I тА՛ && Р“Ув' В ՛-**•---1 յա ւ ր է ,а&, В ®Гг  4- *] I էւ а&,
В է!**

'()>||)աւ 0 () В  (|<^и  ե. գ ա յլ  ե. ա ղ ուեսփ  ե ղ բ ա ր ք  ե ղ ե ն  և

՛ճա նա պ ա րհին գ ա  ա ն , գ * ս ո ւ ր բ  Հա ր» ե  ա ս ե ն  զմիմեա նս» ո ր  ա ւա գ  կ է նա

կ ե ր  ի ցե »  սկսա ն ա ս ե լ ղա ա րիփ ս ի ւր ե ա ն ց *  ա ս կ  ա ղ ուե սն * ե ս  ա յն  ա ղ ո ւ ֊ 

ե ս ն  եմ* ո ր  У Л ш *Г ա ն ո ւն  ե գ  ինձ* ե  գ ա յլն  ա սկ* ե ս  ա յն  ո ր  զ ի ս

*| լո յ  ե մ ո յե  *ի տ ա պ ա ն ։ ա ե ս ե ա լ լ ս  ո ր  ն ո ք ա  ա ւա գ  ե լա ն  ք ա ն  5

գնա* ե  Հա ցն  կ ե գ կ  ձեււա ցն* ա ո ե ա չ  ղ ի  բ ե ր ա ն  յա ր ո յց  ե  բ ա ր ձ ֊ 

ր ա ց  ո յց  ա ս ե լո վ *  մի թկ ե ս  երե կ ե ա յն ա ս ո ւ ր  ա ղա յ եմ* ո ր  ա յս չա փ

ե մ  մեեցուցել*ե ս կ ս ա ւ ո ս ա ե լ ղՀա ցն* ե  ա ղ ո ւե ս ն  բ ո յր  ե  ա ղ ա ղ ա կեր

ձ ա թ կ ե լո վ է  մինչև, կ ո /ս ե ա լ սա ա ա կեա ց  ղ ա ղ ո ւե ս ն »

ՀՀուցանկէ թ կ  մեեա տ ունք ե  ա ոա քնորգք եեեն  ղյղեղս ժողովր֊ 10 

զեան» և  շա տ ք այն ігЪ $ որ աղքատանան *

\ГЙЬ/** 39 С \\̂ զտ *էիէ գա յլ մի և աղուկս մի գնացին ի մեկ

ճանապարՀ ե  գա ին բ լի թ  մի Հացք որ անկեալ կր

39 С=39 С*=76 ае- 1 ք ЧіА"лл յ~ ֊ '-  — А — С* 4. գ ֊ յլ , «֊ * ո / լ -
С*. աղուէ».   2 4.] էք*'   С* Ի՚մ»/էա»է»^հ»քգաց%ք Հ Հ  Ի *"*">ոչարհ»քգաց. —



Լ  ա սէն ը ն գ  փ մեանս* դքք՚եչ ա րա սցուք գոայ* դի չ հ  ^ալա ա̂̂  մեղա *  

մեն ե  ց ո ւն * ա սէ ա ղուէսն* и այ կերա կուր  Է* ե  որ ա ւա գն Է  ի  մԷնԼ

ե  ա ւուրքն  Հխնք Ъш/ №  ր ից  Է  ղսայ* ճ. Հա ւա ն եց ան У ր ե ք ի ն ն  բանին* Հ ա ր ՜ 6

ցին  ց գ ա յլն * ասա դ թ ի ւ  ամաց ք ո ց * ճ. ն ա յ ասէ* ե ս  այն գ ա յլն  ե մ , որ 

յա ւ ո ւ ր ս  քր Հեղ եղ ին  С||«/ ի  ա ասլանն Է  առ. գիս* ե  ա սէ ա ղ ուէսն * ի մ  

թ ո ռ ի ն  ըն կեր ես* ե ս  այն ա ղ ուէսն  եմ$ որ ստ եղե ղի ո ա ստ ուա ե ե  տա* 

րա ւ առաքփ , որ ա նուա նեա ց դԻԱ ա ղուէսէ |^ւ տարաւ ուղտ ն

ղրերա նն ե  Է  առ. զ բ լի թ ն  ե  վ երա ցուց ի  յա ւ գ ս , սկսա ւ ե ա մ ե լ և. ա ս է* ե ր ր  10 

գ ո լք  ա յգ  չա փ  է ք  ք դյդյգ Հ ոս ա ս է ք * ապայ այս սրօն քս , որ ե ս  ունիմք 

չ է  յե ր ե կ ի  աղայ ելա ե* գայլէ» ո ւ ա ղուէսն սկսան շուրՀ զնովա ւ գա լ* 

չ  կա րա ց ին Տքնասել նմա յ ե  ի  րա ց կա ցքն ի  նմա ն է ե  փ ա խ սն г

ՀՀւղտն Լնմա ն է ]  ո ղ ո ր գ  մ ա ր դ ո յ ե  ա ղ ո ւէ ս ն  ո ւ  գ ա յլի  ա ն ի ր ա ւ ա ց * որ  

կա մեցա ն խ ա ր ե լ  ղ ուղ ա ն  ո ր պ է ս  խ ա բ ե ր ա յ մա ր գ ի ք ն  դայնմե»լսե* ա յս պ է ս  ե  15

սա տ ա ն ա յ Հ ն ա ր ի  խ ա ր ե լ  ղ ա ր գ ա ր ս ն  ե  զ ա մ ր ի ե ս ն *  ր պ յց  որ  ա ռ ա ք ի ն ո ւ *  

թ ե ա ն  ե  ս ր բ ո ւ թ ե ա ն  բ ա ր ձ ր  ե ն  ք ա ն  ղ կ ա ր ե ի ս  ս ա տ ա ն ա յի , ո չ  Հ ա ղ թ ի ն  

ի  ն մ ա ն է  ո ր պ է ս  ո ւղ տ ն  ո չ  Հ ա ղ թ  ե  ց ա ւ  ի  ն ե ն գ ա ւ ո ր  գ ա զ ա ն ա ց ն % ի  գպյ~  

լ ո ց  ե  յ  ա ղ ո ւ է  и էն* ՈՐ Ք  հ ն  զ ո ւ ա ր թ ո ւ թ ի ւ ն ք  սա տ ա նա յի* ղ ի  ա ղ ո ւէ ս ն  

ք ե ն ո ւ ի  Լ  խ ա ր ո ղ  ե  գ ա յլն  չա ր  է  ե  պ ա տ ա ռող* ո ր գ ի ն  ա ս տ ո ւ ե ո յ կ ո ր * 20

ե ա ն է  զ ո ւ ա ր թ ո ւ թ ե ա մ բ  ի ւ ր ո վ  г

3  С аі а $  « « л — С 2 ք»*» С* т Ѵ * .кл .— 5  երկքե**%%.— 6 С Я?

******** 7 ^  յ ֊ ֊ հ " - *  О 9) ա*֊րհեեալ կ ա**ա***.***ե 8  С 9 թ»*ւթ&- —  С 9
ադ*-ե»%, а& ադյ*ւ.ե* 9 աս^ղի Ա̂ -Л у] ՀՀ  тм. Ա գա Հ-Հ}*  ա զւե**^  աղ***-ես- — ДО С91

4֊уг-9Ѵ8—ե «/«"-*"] — 11 «ѵт ւաՓ (С9 չ-փգ) <%*»] а# — С9 ղրսա— штп]
* 8  — С 9 ար****%ք**գ В8 » ր * * ք ֊-\2 յե ր ե կ ֆ ]  С 2 յերեկ  [ ^ ] ք * ջ յե ր ե կ &  т  ելան)

С* іИ Ь  а# "դ_»սՒ— 12— 13 գ~ս&  * - г а -г  (С* «г^ л) %*п*у (С9*л0
*  (С 9 էէ*) Ի ԲաՏ Ի ^Л»ѣ(г ե  (С 9 1 І+) փախա% ( С 9 է!+)] Ъ 9֊ յ ա*աէ_ т% пЛ եգի%

րղա***.% իագաա $ւ գայլ**ա.% Ա̂ արկ*** ե. ազ*ւե**ու% քե*կոգ»րոա. ե  կամեցա*, գա ք̂ե ^Գաե լ %է 

Т.Т/_"‘7Л  է » *  *А ենգայկՀն էւ ակաաւ. գ ~ա{Խ կղթեկա ա ր Էակ աղաւեան 

ձ“ քէ անցանկր Լ  աակր թա%իւ րազմաւ. р т р ір  կ Կ*Կ""0

^կոգյէրոա ։

8ПГРЬРПЬЭ֊МЛг*0 Հ08 С* (4**- 14 * А Л  к  և գ ֊սՀ . 15 1~>-
մեղան.— 17 յաղթին. 18 յ ա դ թ ե յ ա լ  . 18 19 Է  Գ " Օ Ը 'է* "  19  -------

աղաւեան. 20  քենի կ 2 1  ղաւքալթեամի.

Ч- Թ Է  ՈՐՊԷՍ ՆՈ ՐՈ ԳԴ  О РЪ Ф Ь

(60 Ѵ=~58 І=*70»В=*13С=*13С»)

Հ^ ր ե ՚Էւն  յո ր ժ ա է Ր  Նէրա նա յ^ յա ն ժ ա մ ՝բ ա ր ձ ր ա ն ա յ մ ե ր ձ  Է  յ ա ր է ՜  

գաէլն և. յէ ր մ ա ն ա յ Լ . գ ա յ Է  վ ե ր ո ւ ս տ  ղ ա ւ չ ա ւ թ ե ա մ բ  և.

в&ГРЬРПН^І+Ѵ*!) ՀՕՏ 1 1 յ ա Ա ն ժ ա մ — 2  էւ-գ ա լ ---

*) 0*А«уг ըեա մեկնութեանն. հմՀ, ընգ .թերութեանս 1|ա. աոակթ.,



ի ի ա ն է  ի  և . ի  սաձՆա ղ բ ի ւ ք  մ կր ա ի ե լե ա լ թ ա թ ա փ ի *  էւ

թ ա փ  թ » ի  ն մ ա ն է Հքկա ւյէա լ փ ե տ ո ւր ք ն *  և. ւ/ա նկա նա յ ե . ն ո ր ո գ ի  ա - 

մ են պ յն իւէ

Լ} ո ւց ա ն է  ա ո .ա կ ս % թ է  ոփ  մ ա ր գ  ո ր  ծ ե ր ա ց ա ր  ա ե ա ւ ր է ն  ե .չ ա ր  

գ ո ր ծ ո վ ք ^  բ ա ր ձ ր ա ց ի ր  Հ ո գ ո վ  աու *№ *րիստոս Հ չ ւո վ ս ի ր ո յ ն ո -

ր պ յ ե . մ կ ր տ ե ս ց  զա նձն ք ո  ի  Հ ե ր  մ ' ա ր տ ա ս ո ւս  ե . լո ւ ա յ ա ր ա ա -

ս ա ւ ք  եւ Հ ա ւ ա կ ա ն ա ւ ք  զշարաւ.մեղաց ք ո ց  ե֊ 

իտ ա րութ եա մ ր»  ե ֊ ո ղ ո ր մ ո ւ թ ե ա մ ր  * դ յ Р т №  Ի  ք &  Հ? ա,Յ եա ւ

փ ե տ ո ւ ր ք  մ եղ ա ց ք ո ց *  ե . ա ղ ա տ ի ս  ի  գ մ ո ի ւո ց ն  1ւ Հ ա ս ա ն ի ս  ք ա 

ր ե ա ց ն  ա ս տ ո ւծ գ յ*  ո ր  պ է ս  ա ս է  մ սւր գ ա ր էն  թ է  լն ո ւ  ա ս տ ո ւ ա ծ  ի  —

թ ե ն  է  զ ց ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  ք ո *  ն ս ր ո գ ե ս ց ի  ո ր  պ է ս  զ մ ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  ք ս է

3  Ի լ-* Ւ — Ի і» ч а ]  է  

- ѵ * / * — * Ժ աԼ ե  քքէ* Թ աէ ա4 հ — 4 թ~փի— 4— 6 **Т“ тА  І Ѵ Н р *1
*Рч* Ի I4* *#**4 г "Г-»А փեաաւրՀնւ

6 —т-ակ*] В  թ կ ]  0   » Հ  •*-<•»] В  է>+ »г] в  Ѵ г  »ք*— В  Լ.

հնացար. անաւրկն к  (С , С* լքք) *—|»] I չ«ք  Կ- ■*•«/№» В  ւ к  —

7 С  Գ*1>Կ"ԼՔԳ— Շ  < - * - & — В  ~  ա .-.ւա Ն —  <ք«Հ] С ,  С* < -ք -Հ — 8  յկք -Կ ֊Օ  Г г Л  

յ»-] в  յ կ ր "ՒԲ '— Ի I І* Г ‘Г  «ք*-»»*-»*#) в  յ|*ք* • ք — к я і .Ѵ  (X С* Г " -

— լ"*-"*/] 1 — 8— 9 - г —*»»—*# է ]  I, В ,С , С* — 9  *#>С » с т -

լա%օք, С* — *֊] С,  С* 1І + С,  С* Т<*1 * #« *-•— <,  В , С ,  С*

• И  յ*ւաավ.— 9— 10 աէղաչիարսւՔ֊եամր.] В , С , С* ^ ք — 10 I, В , С ,  С*----------------------------

В  *■ թ ~ փ թ , С , С* թ~փ Կ— I հԿ"էտեաւք-> С ,  0* Ղ ^ էա8Խաւ — 11 I
В   В  յ կղք Ք "  С , С* ն  գա*, ադաաիա- 1  ի Л гцтц գձաիաց^ В  ի Գ ^ "ՒաՏ ** — ▼

І-Ь*« лл> с»*»* В — 12 т ч г Н  С  »/*— — *я*# *—/*4Ь] I լք*» С , С* л  Գ ալի թ ՝— I /Ѵ«.х.— « • ֊

ծ ] С , С* \І+‘ 12  13 ի րւարոլթէ/նկГ գցանկաւթիձ. քա. %որ*գե*ցի] I --------13 I  —Г '

С , С* արնաւի.   I դ&&կա ւթի&ա ւ

1|»* 62&§ յո ր ժ ա մ ' եերա ն ա յ. բա րձրա նա յ մինչև. *ի աապ

ա րեգա կա նն է ե  ֆերմա ն այ ե  գա յ * ի  վ ե րուստ  մեե |յւ ի -

Լե ա լ * ի  սա սն ա ղ բիւր  մկրա ի ե  ե լե ա  թ ա ւա լի *  Լ  թ ա փ ի  'ի  նմա նե  

Հն ա ցեա լ փ ետ ուրն  ն ո ր ա * ե  նա  ման կան այ ե  ն որոգ ի ա մենեինէ

62 ае=70в В=13 С=»13 С*. 1 -г»-*А* (В ~ր> Ւ*) յ - г '-  *1 С, С* #»г*. *. 
արնի*. (С* шРѣ[,л ) тГ է թ"֊&"8  Р-*-*-г> յ~ յ% *#-*г— С **-л*»*-у— #>г«4] С, С*
է1+----2 С , С* .>— ՝• թուլա%աց (С* шЛ,%ту% փէ~.*լր\. ար կազ (С* կ—)

յթ ք Կ   լաաւթնաԱի]В ,  С* •օրաւթեամր, С  պ րք-ւթնա մ^ ------------------3  — »%] В  Դ  #»*ք- 4  Դ

тттХ )  С, С* Ի С »*|»»*4» *ք» С* **Т/«А*Г *ք С С* թ~-~
թ ա փ ի .֊с, С* թա փ ի\.— դ  ЪЛЛІ] с, С* յի լր յ 4 *т-] В, С, С3 1І+— Л***ь] в 
ш 4ЛУтУш \ (*ѵ**|Ѵ*) с» — *•*—» թ կ %աՐ"դԿ"9Ի  —Г 4 "*֊Ѵ &ն*կ*ա-թխ% С  վնրոաքԽ,

С» վերը— բ .։



ча- іч ь к ч  ^іьаоьч*

(61 Ѵ=59 I)
ո չ ո ւ ե  մի ս ո ւ ր բ  Լւցսն կա լյիք  ո բ  կոչի ք ա բ պ յդ բ *  ո բ  թ է  Հ ի լ  ա ն

գ ա ն  ա յ մւսրւէ1ւ մ էսՀոԼք բ ն ա ւ  ոչ Հ ա յի  ի  նայ* ա պ ա յ Հ ի ւ ա ն դ ն  ոչ

է  է/էսՀոԼք ն ա յ ե ր թ ա յ մ ե ր ձ  Հ ի վ ա ն դ ի ն  ց ն Ն ա քո ւի 1ւ բ ե ր ա ն ո վ  

շա փ  Է  դ եա յ էւ Հ ա ր կ ս ւն Է  թ ե ւ ա ւ ք ն  1ւ զ ց ա ւն  և- գ Հ ի ւ ա ն գ հ

ո դ ձ ս/ յց ոէ֊Յ աէ,։Է ։ 5
Հ \ո ւց ա Ն Է ա ո.ա կսք թ է  տրԼտ^մի '\* 'րիա ոոսք ց ո ր ժ ա մ *  տ ե ս ա ն է զ մ ե

ղ ա ւո ր ն  у ո ր  չ ո ւ ն ի  կ ա մ ք  գա ււն ա չոյ ի  մ ե ղ ա ց у ’ գ ա ր ձ ո ւ ց ա ն է

զ ե ր ե ս ն  ի լ ր  ի  նմա նէ* ա պ ա յ ո ր  ղղֆա յ  1ւ զ ի մ է  ա ո. ի ն  ա յ у ն ա յ ց ն Ն ա յ 

'\ \ ,ի  ս տ ո ս  ի  վ ե ր ա յ ն ո ր ա  եւ Հ ա մ բ ո ւ ր է  եւ թ ե ք  ս ո ւ ր բ  Հ ո գ ո յն

Հո վ ա ն ի  էի ն ի  ն մ ա յ ե  պ ա Հ Է  զ նա յ։ 10

8йР№РЛМ®*І+Ѵ̂ 0 ԸՍՏ I 1 քարագք— 2—3 *] "Ր չէ'— 3 ա̂էւււ
5"^—3— 4 չ->*չ—փ1;— 4 * ցօե—ՔաԼ̂ -—4—5

6 ",Բա։Դ  7 Ի Л Ѵ"я\   յսք/եմամ՜.— 8  %»— —
8--9 Քքի— *"  9 թնք  «"«֊/«/»] ոուրբ թնաւ հ-գ, լք* ДО լիսէ' է1+'

կ լ> . 112է1̂  սպ իտ ա կ Հա ւ մի թ ա գ ա ւո րա ց տունն» ճ. յո ր *

ժ ա մ  մար/թէ Հիւա նդա նա յ »նա  բ ե ր ե ն  մօտ Հիւա նդն ։ |()>̂

ն ից ի  Հիւա ն դ ն  դա րձ յ որ ա ոողՀսնա յ» նա Հա ւն  ք ա ղ ց ր ո ւթ ե ա մ բ  Հա յի  $ի  

• Հիւա ն դ ն  ե  գիրկ արկան ե  ե  ղ Հ ով_ Հա րու |'«уи# թ ե  մ ա Հու լինի*

Հա ւն  իւ ո լո ր  Հա յի  ե  գ ա ր ձո ւց ս ն է զ երեսն  * ի  Հիւա ն գ ե ն  ե  փ ա թ  չի* ե  5

այն Հաւովնկարեն գ ի տ ե լ մ ա ր զ ի կ ք  զմ ե

Լ ո ւ ց ա ն է ։ ա̂ւնաստուեոյօրինա կ ե ' ե Հ ի ւա ն գ ն  մեղա ւորին* ա րա րիչն

ա ստ ուա ե Հա յի  * ի  մեղա ւորն  » որպ ես Հպ յի  Համն Հիւա նդն* ե թ է  կ ա մ ք  ունի*

որ գ ա ռն  այ ե  զղջա նա լ, նա յ ա ստ ուա ե քաղցրութեմեղա ւորն Հաչյի ե

գ ի ր կ  ա նկա նե ե  Հա մբուրե* զի ո չ կամի մեղա ւորին պ յլ  զդա ռնա լն  10

չա ր ՛ճան ապար Հե ն  г |’ іуи/ թ ե  չուն են  այ կ ա մ ք  • մեղա ւորն դ ա ոն ա լ *ի 

մեղաց» նա ա ստ ուա ե գա րձուցա ն է զ եր ես ն  *ի մ եղ ա ւորէն։ (| ա սէ

մա րգա րեն* գ ա րձուցից  զ եր ես ս  ի մ  *ի ն ոցա նէ ե  ց ո ւց ի ց  ն ոցա ։

112 Э&=97 В. вПГ̂ ЬГПМ Ь̂ЬѴРи ՀԱՏ В 1 է]  > թագադրաց— 2
ЛгГ*Ь] -р— ѣ-г] ,4 -Л ] &ш .— Лш  ’*] ЛгГі  2— 3 ո^իցի... աապՀա%այ] յ* ի

Հխ.ա\գ%— 3 4-»**] — 4 4А*-“ЛТІ ] >*»•— Լ- գիրկ- Р 4-»#] — 5 4*■>**] ՝>“ . —  խ -
լ -"֊— 6 կաքնն գի-եվ  Գիաե%ա%—  յարգիք— զապրիլ և

7 5"*-5“*>է]  7 8 աբաբԷՀ,... 'Ի մեղաւորն] 8  Հ-Աի 4—**] Հաւն
ՔաղՕք"լ-Թեամհ Հ"սՒ 8— 9 եթկ... 17?Гг “у]  9 г “У աաաուաե քաղցրութեան}1 Դ  ,

մեղաւորն Հաց/I] նգյնալկս է քրիաաոա ’ի ղղ̂ացեալան. 9 10 ե- գիրկ- Համբուրկ] --
10— 11 գի *Լ կ -յի ... -ՀանապարՀկն] րաա ЬЛ., թ կ ալ կամիմ- մեղաւորի. —  Ц — 12
լուն են այ... դ  յեղաց] --Լ ք-Հանայ մեղաւորն 12 > -12֊13 աակ

մարգարեն] բոա ն , Гшթկ  13 գերեա. նոցա] ղ ի  յեե լոց  իցկ աոլա

6



(62 Ѵ=60 1=90 ад=156 Б)

1 ո̂ւսէՆխաւարէ Լ. թերայեալ պակասէ լոսս Նորա» ե-
Հանդէպ արեդակալն էւ առնու. Է Նմանէ կրկ քէն դլրւս Էւ֊լ**

ՕույաՆԷ առակս« թ է' ուէ մարդу մեղար Լ. լուսն
սուրբ աւաղս/ՆԷՆք որ կար է Հոգէ քո» էւ պակասեայ Է քէն շնորՀրե» 
Հր Է մի երկմտէր թեր^Հաւատութ եամբ» այլ յուսալ է  '1 Հաս
տատ ո ւ.Ն Հաւատ ո վ_Լդէմէ առ Նալ ղղչ[մ]ամիե֊ Լ֊
Նալ հոսգէ է  լուսոլ է  լրոյ է Հ " գ է  ք" ե. սրբէ դս/նաւլւէՆութէւՆո 
քո ոզորմութեամբ։

1 I» а д , I )  լ - ֊ - Բ * — թ ե ք» 9 ե» ւ] ад , Б  ւ, ад , Б I V - — 2  4 - Н Н ]  а д ,

Б  Գ գկմՀ֊-1, а ,̂ Б  աքեդակաճկ 1 իւր լդ/ա, ԱՀ до*ъ А*г> Б  д о - Ւ ր

3 шт-ակձ] ад , Б  Р -* - *• •քքնակա (Б   Л .р т ]  Б  էէ* յհ Գ~Բ Լ ] & 8, Б

մեղաւոր.   I, а# , Б  իա ւ»րե9աս. 1 Ըէ/Л , ЩГ, Б  ԸՍ" 4 ""*-Гр] Б  էէ* 1» а&» Б

Կ"աբ— а#  պ -Կ— Мд-м֊— լ  Քկ\] I АѴ»— I գլՆ*րհք\, Б  &*րհք— 5 а д , Б  է  *բէ — I յՒ

եբկՏ-էբ, Б  յփ կ ր կՏ ա ի լ֊& Հ , Б  թ էր ա Հ -ւ-^ լթ ե ա Տ ք լ---------- 6 I 1 1 2*Г- " ГР  Լ

թեա մի— 7 Ի Հ-*.*<9 Ւ ր >ս ] I д о *  А*-Г> ад , Б  է}*— ք "\  а д  ՛Ի ս , լ—ս Ач»ѵ— 8
I» а д  -ղ-րմ-€-թէամբ% իւր»Հ, Б  " 1 !4 >յ»է.թԿաւ1ի փւրավւ

ЧѴ 1ГГЛІГьС.П*ЬЬ\Г

(63 У =61 1=93 ад=14 С=14 С*=159 Б)

\ і  ա ն մ ա ր գ ա յրն ա  կ լե ա ռ ն  մ է կա լ ք ս է ն  դըէա

խ ա ր  մէ* դ ա լ ա ռ է ւ հ Ն  ե . խ ա ռ ն ա կ է  ը ն դ  1ւ Նոչլփս դ ա -

ւա կ է ո ր  կ է ս  ա ռ է  ւ  Ն  է  և. կ է ս ն  մրֆէման»Լ . կոչէն  դնա լ մ ր ֆ էմ ա -

ռէւհ» էլ յո ր ժ ա մ *  հՆ սէնԷ դ է մ է  ա ռ  կ ե ր է  յ է  Հո ւն դ »  էւ
կ ա ր է  ուտ ել»  դ է  Հ ա լր Ն  մ ս ա լկ ե ր  էէւ դ է մ է  ա ռ  դ է  կ ե ր է  յ է

մէս» էւ «չ կ ա ր է  ուտ ել»  դ է  մւսլլւե Հանդակն ր  է» էւ ա յն պ է ս  ե ր թ ա լ Լ֊ 
դ ա լ ա ռ  Հւսլր Ն  էլ ա ռ  մա յրն» էւ Է ս ա տ ա կ էէ

1 I. Б  ա՚ւՏարգ-թԿակ, а#. С9 յա+Տաքգա&ակև. С, С* յ— ՝- 4гигЬ -% հ"ՍԲ' —չէա*.% 
•ք] С. С* р-рѴ լէ -т . (С9 ճ***) «ք *ք**ք «/-Ч-— ад. Б  кпгг՛ С» С9 Լ  հ՛ո յէ **1—  
* ճ̂ք«ք] [ Հ ՚լի Տ  «ք • ад. Б  •գ # *  *ք՚ с 9 О Д 4 — I. ад. Б  С. С1 — 2 գց»
С* С* ն պայ -1» &6՚ Б| С* Б  ի»ա%ակի—(\ С* с1» к,ѵ (С9 *•*)■—* * И  С. С9

—2—3 ւ» լ“ 4] I ւ**» С» С9 ****** խ-ք— 3 *р] I С. С3 а.— կէ» «л-
*Аг ] а# է կԿ* ա\ձի%%, с, С2 /А* А Կէ- ա ձ̂ի%\, б  կէ- ա\ձի\\.— I, с 9 •*-*«•*•«-. С -~-*-4ѵ.
Б  ա -֊Ւ ^ — է] I, ад. С. С9. Б  іі+ ֊ І  ^ Հ-* , ад С. С9. Б  ^ - ѵ - і  կ-չե\ 
т**ѵ] ад. Б  С» С9 а А*-р ш%»»лл կ-չհ— 3— 4 I л . іК ш*#^՛ ад *<р̂ **.*А»*»
С -Դ լէ *  «.«.«.а, С9 и -֊̂ ք] I «-•«., Б  — і  « . Л уР% ^ . ֊ ն
$тЛш, С. Са *•**•— б Հ-սրէ ЪтРш, С9 Հ-սր %прш.— I, ад. С9* Б  л»4*/>— С. С9 а 
դարձեալ գէւՀ— * А] I іА*. — 6 С *я»р* ь-р-е/і С9 «̂ ѵр I, Б  <*»** *»4*р* С е'тчг*
կէր. С9 ըէգակէբ— а.] ад. С. С9. Б  — ад. С. С9. Б  *̂ «**է»-—7 а м  */*урЬ. ձ.] I

— I. Б  А *"Հ*լ ՛̂ С А ա"փբէ՝— С **м*̂ А՛



Լ \ ո ւ յա ն կ  ա ո յս կ ս չ թ կ  յա յւո ն ա յպ կ ս  Հ ա յ ի ն ձ  ղ յչա ս ս  մ ե

ղ ա ւորա ցն » զ ի ծ ն ո ւ ն դ  են ա ս տ ո ւ ծ զ յ ա ր ա ր չ ո ւ թ ե ա մ բ  և. ս ո ւ ր բ  ա ւա զ ա -

մ ա Հ ն  յա ն կ ա ր ծ ա կ ի  և. Հ ա ն կ  զ ն ո ս ա  Լ . չի ն ի ն  ր ա մ ի ն

8 է •հք-*'- յ - 1 -Լ -է а&. Б  <հօ "Դ Բ ք * ժ  (0 Т'*Г*Г*Дг1» •л л  Ւ Հ  "ՐԴԽս“Կ ф
"րգ*ակք) №  * ա̂ դք, Ѵ " " іЬ "  Փ  է/*’ ***")՛ С , С 3 ՛Ես հԴհԽւ հ  (С* “ * л  ի *  էք—
թ ե  ժ ^ա%ապէա] I յ^ ա պ խ ա  թ ե , Աջ, С . С 3. Б  էէ*—  թ * ] I  Հէք. а&. С*. Б  і Н —

I — 8—9 I )  մեդաա-աարացա. 9 I. Б  ե % > գ ե , —9—10 «««««.Ц
(ІІ Թ  արարչրա-թեամթե, С . С а արարչութեան՜) է «•(.«'(мЛшіІ] Ա ջ

тяш-ր ր  ա ւ ա գ ա %ի% ե%ш т ш я ш Л у  ա ր ա ր չ * ւ թ ե ա \ \  Ю  գ ա  թ ե  ա չ ]  Ա ջ ,  С . С*. В \> +  Я#< О

ձ\ա% ի Ա ջ  т ш ш ш \ Ѵ  С  յ ե դ ա ւ թ  И  Լ. ф и л м і м А ]  Ա ջ ,  С . С* է ք   С . С 3
ш м ш т и т Ь  կագք-— գիաե%] [  12 «•/»] I Աջ, I) — і̂у] I *12— 18 I է»քք*լ *
թ խ -ЪЬ 4. զ ա ա չ ա շ ի ա ր ա թ ի ւ ե է г. —  13 4.] Ա ջ, Ր  գք+.— գաամա՚Նագյե »"/»*«] Ա ջ, Ծ  ալգ*ր&*, .

С 3 զգ»րն 14 կա*]а^ і С . С 3 4** С  Ւ -шшш%Ѵ , С 3 ----15 Հա ց^ րեա լ] I Լ

կամակիր ե դ ե ա չ , Ա ջ  ք ի  բ է ա ւ ա ր ե ա լ , С  С 3 • ֆ ա ա ա ր թ  Л ]  Ա ջ, С . С 3 )}*■ ~ Ւ  т т ~

*«*է] I աաաաՀագքի, Աջ հ}+, о  ր%գ աաաաեագյի.—15—16 4.] Աջ հԷ+,

С, С5"Ч -  էք. Б  աեՀալաաաւ-թեամրե. գի,—16 Աջ, Б  գիաէ.—■ ■ «« .«ծ  կագք Լ յարոթի,%] I
ժ ար*ա.թԷա% կագք 4  Հաա«ա.ցաւՀէ գ-րեաաց րաաա իւրպք-ձչիա.ր |լ] Я#. Թ  էք* 1 "(յե"{ե» Ո  ե \

կա պ եա լ] Ա ջ ,  I) ІгѴ կա պ ե ա լք ,  С» С? 4»է*“ ք *** Б  штшяшшшіг. — 9  Հաաա*.աաաաՀք. ե ե ]  1, Ր  էք*’“~
կապեալ] I  լ, О  իաաաաաեագքե 18 Я& »"Г̂ ЧР* 0  Գոժ " վ ք ՝  4- "ձ. ե%] I Լ  "է  && "Լ
կարէ* -шЛтш-չ, Թ ա լ կարեե աաձեչ, О. О3 - լ  А -կաաարհալ ր -մ ֊թ ] 1 րա+իէ. կաաարեաչ,

а#. С.С3 ^ամ֊իե, Օ  գրամ֊ի%.— Ա ջ, Б  ի աաաաաաՀպլե. —Э  յաաաաաա-եաչք. — Լ ]  I, Ա ջ, I) --18--19
էք--»Ա  երթա%... шт. шшшшЧшу] I  էք* 19— 20 •**_-<* 4  ՀեշաացաիրոԼ&եաՏբ] 1 Հ գ  Ա  յ ~ \

• ձ  էք"**է* Л  4  » չ  С , С 3 ձ “ ք —20 ք1* 4 « ]  I. С . С 3* Թ  Ьгк’Ф "՛՝—
2 1  յ~եկ>"րձ~կէ4] 1  4  յաեկաարեակի,— С  է*""»էք—  ժ աՀ Ւ աՒ & ]  I* յ ^ շ ի " » ք Հ ե - ,  С. С 3
էք*— 4 ւ>*ք*] а&> С . С 3. Б  էք*-— 2 2  գ * » Ւա8՜] 1 С а գ+*խ»քթ с  .г— К — * '

С  «•- Հէք. С 3 Հ -  о.- Հ -

ѴЬ- С Г А  Ъ Ь Ւ*ԱԴ,0*Լ

(64 Ѵ=62 I)

8ПГІЧ>ГПМ»ФЬѴ*и С08 1 1 4Г- / |  երա գ,ք.-ի ^  4ц/р— 2 թ ե  գնացեք—

О ід іі ііе с і Ьу 0О ід іі ііе с і Ьу



ր ո յ յամ1տեայէք ա զ դ է, ս ա Հ մ ա ն ե ա լ Լ .

եկեա լ^ա ո-^ն ա ս ա յյ, վա սն  ա սա ոուՆղյ^ ո ր  ոչ_ մ ոո.ս/եպ թ է ո ր  ե ր թ պ ք  Է  մ է 

ոՏ ձ յս ք/դ քն  էէսսն  Էւա ղոզքւ, Լ . ա սե՛ն գ ո ր հ ս չյկ ա լք ե ) դ ո ւ. ե ր թ • զկ

Հ մ ո ւա  ե ս  գ որհ՚ոյն * և. ն ա յ ա ր ւորՆֆ ե ր  Լ . ա ս է ր  զ գ էէս  տ ե ս  է ր *  ո ր  դ էս  

միէդյն ա ո ա ք ե ն է

10

15

3 ««Հճ*-
**-Լ.] աահՏան 4 «»«-*>] !>*•- թհվաոն-֊-որ'] էէ** — <Րոօ.անօ(քք. — я р երթաք] երթպըթ.---
4— 5 ь «ք •*] «ք я* ի-— 6 4] — б Գ"բձդ/— — քփէչ-] քգեշ-է

8 Տարգիկք— թ ե ]  ^ +. _ 4.] —9 թ կ  լա ր] փ ա ր թ ա Հր -

9  10  ադքաաք. 10  մաաան̂քք----- 1 1  աաաաւաց.— 12  4  ուրաԷաաՂ<иу] ո ւ-

րախանա 13 ^աաահէ---  թանն.֊գ ո չ ,եք  14 աքաաեհ,

1 I. а^, В* Թ ԳէՈճ  1* (Ц?* I) •"ղցւեան, В  "•քվեան 1 եգեն եգթգցթք, В  եղա
Հ~էէՐՔ եղեն. ղ է ա լկ ն , В  ձ ո ւ կ ն  я р я т ц  ի  գ ե ա ն . А.] I, {̂ , В, В Հք+>— 2 I. В» Б —“

•г**4*л~I сг т  **ям>- "Վ. Ь ч гѵ г ' *3* В, В  «**ѵЛ— -г$] О  — I **ѵ*#՛ а з  ѵ ~
գիգէ В  ՂԲ՚գԷ'"’ "•գի"»-— 4 ] а з ԳյՒ Я# քձկա,նա, В  թաղումն, В  — 3 4  էք]

I էք-— В* В  *»МшЬ—I іАрш дЬ}.— է] I, аз* В  էէ**— &3 է»քէ< В  է 0*է"ք4՛—  
Լ  &з* В. В  գգսէՏ>-— 1 գքէէգթ՝— 4 I %і а з  էէ** В  Թ —
а з .  В  "ք"Ղ^9"“ ֊  էւ փակեաւ ագին 1 փակաւ Ի шштЛ, Щ , Б 4

4 ԽաՕ *—*/*• В  "•գք* Ւ  ք«*-ք4* *•] I* &3* В. В  էէ**— —“է ագուկան (I, В  «-*»ւ4»*)] В
էէ* ** յ՜"'- Գալ թ — -<*»] I "4ձ В -у "4չ— 6 **ք-ք] 1 4էքтур, аз в  ք4քք, В
քկկթ ՛ —Բ  \шЛ\ш/%  1 ղաւրաւթեանց քոց, аз* В. В  Ղ"Բ"՝-թ*",յԲԳ---»***Ѵ] I

•Ля* аз< В  а яЛ а՝ В а я,-8— —«**] аз. Բ  յ - ՝• գԻ *к"»-\* (ն *кя& к )  Խ%—  4.]

аз* В. В  %է*—* -гг*  (I* л« « է )  (1 »***Ь аз* В է-ч**) ■**] В  %է** —  ւէ] I
քա նղփ- 6 թագթւմ' ձկունք (I ДфіиА») ընթո-նեցան] аЗ 4Ц Ѵ  թաղ է В  ք—-
ղ ո լք  ձոլկք  ք. Րթա-նեալքեն, Б  ձուկ թագաւք ըմթա-նեո.— В  4  քքք 4 .— Հանցեաց] \ քքթնցեաց,

а з  о " л а  ե ա ,В  գգսլկ  а т ч г  *—• I )  в я Л в  *— **ѵЛ*— —ч**՛] I  ѵ*#*՛ *̂ ёГ* В  ա* թ  Ի

•գագն, В  •»՛ գթ>Ի "ШЯ.% 1-у] I յքփ.—

ԿԵ ачгпги ԳԱՕԱ ЪЬ ԱՂ,ԶՒԵՍ
(65 Ѵ=63 1=65 аЗ=73 В=138 В)



կ ր կ զ ե ա լ վ ա յկր  ղ ա ն ս , է ւ ր  Լ  լա լովդ  թ ա փ ե ց ս չ յ

յա գ ո յս  Լ ֊ ձ ո ւ կ ն  սչ ը մ է ո ն ե ց է  ։

կ)ու.ց ա ն կ աո.ակս)թկ ա յս ս լկ ս  կ ա պ կ  սա տ ա ն ա յ մ ե ղ ա ւք

մ թ չ Լ  Է  մ ւսՀ և  թ ա փ ի վ ֆ  յ* գ յս  կ ե ն ա ց ս  • վպ յ ու֊ И '*  10

վ ա յг

7 ад Կ-կ&եաԼ  Վ»ցէր, В 
иѴР к ІРвЬг՝ I) կ»եկ»եեալ Գ"չեր  *а»ѴЛ] В  էէ*—  ԻԼր] &§՞ւ В  էէ*-— 4] В» О  էէ*-— Լ"*

ւ«Հ] I. В է*** ад іѵг» Б  иѵе 4— -**г] I» ад ~«4, В *] I* ад. В. Б  էէ*—
թ-փե0ՊԱ] I ելՀ, Ад, В о  թափկաց,в  զՀ թափխցա̂— 8 I •»»-•֊-• ад В
-•գ*!.*, I) ագի»—л.] в էէ*— I է»ւկ յի, В էէ*» Б  ւ»լկ-—»̂ ] В էէ**—сЧ»*'̂ ] 
I В էէ*» О ք՚̂ ք՚̂ Կ"#1

9 «м^ф,] ад. В էէ* 4е"*4] В  խաթէ »шш»А»у, В  яшштЪяд ад, Б  էէ*»
В է^ էէք՝— тштшЬиу] в , Б  էէ**—®— 10 է В ”ր "դ"սԹ  » * іѵ —
10 Թ֊փիՀէ} I ԹափՍՀք, &Տ թափի%, В  հաճէ, Б  թափիճյ,.—^ » ]  В էէ*. Б  ■»—  ♦ Л -Н I 4*- 

а»5 , В էէ**— И  I *■ чгИ ”Ь ՝ ад. С  *•, В էէ*— ѵ ѵ *  4л , ,л,Ч  I յ ա%աՆ  ад
В А է*>«յ О  է հ^ճգճքէել»,.». —іо — 11 4 Ѵ* о». (I •«. հագար) 4~ѵ] ад, В» Б  էէ*՛

ԿՋ- Շ՚ԼՈհեՕ ЪЬ ^‘Լ(**Ա80Ր ‘ԻԱՕԼ

(66 У =64 1=67 ад=74 В=139 В)

1 \ ղ ո ւ կ ս ն Է ս ա ր ե ա ց  զ գ ա լն  և  ետ  ն մ ա յ թ ո ւ֊Է ւտ  գ է

է Գ ^ դ թ  տանուտկլքն»և բ ե ր ե լ կ ե բ ա կ ո ւլւ» է բ բ և  գ ն ա ց գ ա լն

գ էւղ ն ք  թափեցանի  վ ե ր ա յ ն ո ր ա  շ ո ւ կ ք ն  և

գնայ• և  ի բ ր և  եկն ո ղ ո ր մ ե լէ  կենա ւվ>է ա ս կ  • ր ն գ  ք  ց ոէ-ա

ց ե ր  ղ թ ուքստ ն * ա ս կ *ա յո յ Յ ո լտ Է* Բ ա3̂ *» շ ո ւ ն  կ ա ր յ ո ր  ոչ գ է*  5

•"Կ ր  զգէր՛ն*

Լ \ ո ւց ա ն կ  ա ո. ա կ ս էթ կ  մի վ է՛մ է ր  և  մ է ա ն կա ն էր է  վէ՜ճո»

1 I, В, В  ադուձաճ.— I խափեաց,ад, В ի-»թէ-— I, ад, В, Б  ղ.գ"ս0“՝ —  **«] ад,
В, Б  *"»ѵ*— I. ад Թ ոք-Ւա* В Б  М *чР*— — а*/] I էէ*» ад, В !)**•
Ѵ і іЛ »*_ 0  ’тт,нгЬ] ад, В, В  էէ**— 2 Ի գ ш »л»і.тіГд%] I գգե-լի т»%»ытГя& у ад
ի աաեասակր գեզքճ, В  գեգքի աա\»ւյ»հրք, В  Ի Գե»գի աաճ»>.աէր\ . — к. թեր к լ)  I զի  աացեճ

իսրեաճց, а д  4  թերէ %Տա, В  4  թեր ե լ  ՀՏա, Б  4. թերեալ ՃՏա. *.] X, а д , В , Б  էէ* Լ

ад. В, Б գ՚զ/էի՝—2— 3 I ի գեղե, В  ի գեզ Л», Б  Ի **и՝*— В I, ад. В , Б Թ աՀեց~% շ»*ձթե

Ւ 4իբ"ս ճարա ( В  էէ*)—  8 4 խաեաաեաշ Հիրացվրրեցիճ I խաքքեաաեալ

զիա, ад, В  ք»աեաաեԼ к. վիՐա^»րեԼ  ւ  4»*-Թ 4 "Վ *  , ( В  յ - ’  г> -) , В  4  »կ»ա% ի^,-

եաաել к  4իրաւ.արել դեա Լ  փ»վ9- +»*-թ արարիճ 4 է ]  I, В  էէ** — 4**“ էւ*] I  » ѵ Л  4И *Ж

І"4  4- Ц"і?4‘ ад, В, В  ■»»է յ*»-1, В, В  1 «Հ րճգ է՜ր լ*»
Լ  փաք» աաեամթ գա»- ա»է գ»սլճ- » Հ  եզթգքքր ազաԱ շ»է\ցե զի» խաեաաեցիճ. ա»կ »էզ*ւ-եաճ.-

թեգէ՜ր»չ\ 1 »էրեգ ե՜ր-— 5 I զ թւսփ,թ%,ад զթ "է֊ղ_Թե՝ В զթ"*պաեէ В՝»д» զթ»է.զտթ ե— .«(]
ад, В էէ*— *ѵѵ] ад, В, Б  էէ*— р~в ] I -է-», ад, В, Б  ^ - а  г?л  кшг]  1 4*»г* 
(►• г л Л і ад, В, Б  հ~գ~ր :«л  Ч"иг (ад к ѵ )— б— 6 «г "է  *А»*»*г ւ.»էք*] I 4 ա.
ցաէկ աչկար-ур . կարգալ գգիրճ, գցլ ի՚֊րեաճց թաաի.% 1քարգաց»էցիճ զի», ад զգիր
չգիա է, В •Як'к լի  գիաէր կարգաիБ »ր գիր չէիե գիաեր

7 աաակ»] ад, В , Б  էէ*— «ք  4Ի*Իր] I 4*Ի ֊, ад «ք 4Ի*եթ, В  *ք հաւաաար, Б  
ւե ր — ւ  +  աեկաճիր] ад  4  +  | * о д ,  В  էէ*» Б  4 աճկա%ել — ի * լ \  в  էէ*— 7 —8 4 Ի - 

*"Ղա9  4 ] ад, Б  էէ** В  գիէ-шдк. .—



զս»չյ էւ բ ա դ ո ւ մ ' տ դիսէա ց էւ. ա ն եր կեդ ա  ա յլ ի մ ա ս տ ո ւ թ ե ա մ բ  փ ս ւ-

Է* իր  ի  գ ի ւա ց *  Լ . ի  ն ո ց ի ն  կ ա մ ա կ ա տ ա ր ա ց  Լ . յա ն ի ր ա ն ա ց ։

8 I Ь е~ч?՝-՝г-— В  -»*է-— I, а^,
%երկԻլ Գ- <г~г*Н~я—9 Ь ***-•■'*] В  Ь ЬшдшЛЬ. քէ *ք կ»րՒօԽ"  <•**<. 4 <г~г»»4> Р  А %т~

д ш Л Ь * — к  А г . в І Л  կ ա ք ա կ ա ա ^ ր ֊ ց ]  I к  ք %шдш կ ա Տ ֊ ց  к  կ -Տ -կ ց * ա ց % , |Цг ի  

ր ա ր ա ց ,  В Б  А կ ա մ ա ր ա ր ա ց  %*ցի%  к  յա % ի ր ա \ ա ց ]  I, а^, В і Թ է1+'

1|.(\ ա' 66а§ \\°Է  յա ո ա կ տ ց , թ կ  ա ղ ուեսն  թ ո ւ ղ թ  ^  գ ր ՜

րեա լ* ե. տարաւ, աո. գ ա յլն  Ա. ա սա ց։ І^уо Է աՓ  աշխատէ

ե մ  և. ղմա րգէկ բա րեխ օս ե մ  ձ գ ե ա լ ե. ’ պ ա րեկն գ է ր  ե  Հ ո ւ ք մ  ե ւՐ

Հա նեա լ* որ յա մ ե ն  գ ե զ  և  յա ւ/են գ ե Հ ՝ ո ւր  Հա ն դ էպ  է ս , ոչխ ա ր ք ե ղ  

տան ե  յա մ կն  տ ուն Հ ա ւ մէ .բ ե ղ  բ ա ժ էն  Հա ն են ։ յ ձ  ո չ շո ւն  ե  ո չ  Ъ

մա րգ ք ե ղ  զա Հ  մ ա թ  չտ ա ն։ |յւ սլյնպ կս խ ա բ ե ա լ գա յ լո ւն  գնա ց ղ Հ ե ա  

ա զո ւե  սունէ յո ր ժ ա մ  գ ն ա ցէն » էն  վին ա զուեսն եկա ց է  վա ր բ լր է  4էգ/%

յե ղ ր  գեղքն* Լ  յո ւզ ա ր կ ե ա ց  ղգա յլն է  գ ե ղ ն , թ կ  , աո. ղ ք ո  ոլոա

ֆա յն* ե  ե ս  զ թ ո ւ  ղ թ  ս պ ա Հեմ* ով  որ չտ ա յ $ նա к  и дпиди/եեմք ս ր  

տան։ գ ա յլէն  Հա ւա տ ա ցեա լ* մէՆչգեո. ե ր թ ա յր  յե ղ ր  գեղքն* յա յ ն ՜  10

ժ ա մ  մ ա ր գ է կ ք  ե  շն երն  է  մկք ա ռեա  լ  կա մէին սա տ ա կել* ի*կ գսԱէքք 

Նևաց առ. ա ղոսեսն զ թ է  բ ե ր  զպ ա րոՆի Հոսքմե* որ տ եոնոսն ա յս մ ա ր ֊ 

գ իկ* к  Հասատան* որ պ ա րոնի Հրա մա ն ասն У  մ  ե կեա լ*  ի*կ ա ղոսեսն  

պատասխանի ա ոսեա լ ա ս էճ ով  ̂ գպյէէ ՛ի Գ^գէ_Գ կա րգա ց օղ շկպ /' Ա?°*Է 

չկ  պ յ' Ի ^ է ,^ աի  Ո Ր  թ ո ս ղ թ  բերեմ * ե  պ յնպ էս խ ա բ ե ա լ սա տ ա կեցին պր*> 25 

գ ա յլն ։

66 а&=5 Б- вПГІЧИЧ№Э*»Ѵ*0 Ը09 ТУ 1 .յ— փ .,] /, յա ~ ~ կ~ ց.— գ֊ե ա լ] ղ -ա լ.—

2 -у*'] Թ ն  -у- մամա%ակ*— 3 ղՏ֊րղփ կր —  ----4«а̂ ,у] մԱհր-4 հ~ -

ն ն լ .— քար.— ա ւր] ա ,ր  к  5 " ս լ \  ն  ա ք ք ը ֊լա ^ ՜ն ք  6  մ էա ր գ ի կ ք  աԱաաքկա.— ի ա ր ե ա ց

ч ѵ ѵ й ,՝~“ *%тя ] 4 № աէ 4*ա9 — հ է,ա՝— 7 А Վա՛ր ц г Р + ѵ ]  ? լր Ւ  •ֆ-— Տգ^գ/*-— — 8—
9 ուԱ,լֆաց% 9 «Հ "/*] ա ր ա ր ա ր . Ю գ * ^  ̂ . — մքնչդնա . և բ թ պ ք ր ]  գ * ա ց

դյթԽ И  ա ա ա ա կ ե լ Հ ո ա  12 յպ ա ր մ ն թ Խ  13 ա ք ա ր * թ ն  14 к   ի  դ ե դ ք  կ ~ ր գ ա -

9 ” Դ_— լԿ“ս ] Կ"Ս ճ.— է - 15 լկ ս ]  կպյ ղթաւղթ աԱաաքկա։

Կ1?- 1-ԱհՍՈԴ, ЬЬ ІѴЦПЬЫ) ЬЬ С.ПЬЧ»
(67 Ѵ=65 I)

1 4,ա ւս ո դ ն  ա  ղ ա դ ա կ ե լո վ  ա  դա ւ. թ ե ր  Է  Ъгшп. մէ* գ ա յ ա դ ուկա ն  էւ. 

ա ս  4» թ ե  Հ ր ա է ե ւյկ  էւ ա ո. մեզ* դ է  փ ի լի ս ո փ ա յ Հուն թ քք* զ է  սչյ и  ա ւ ր  

Л Ъ ՛ ^ էա րա սլեա ին  տ ա սն  կ  О  ո վա ն  ո и* ո ր  ի մ ի ա ս ի ն  տ ա ւնեվթ * էւն սչյ 

ս ա կ ա ւի կ  մ է Հա մ ի ե ր կ *  ՚ մէՆչե. ե կ ե ս ց կ  ք ե ռ ի էն  իմք ո ր  Հ ա ն դ ի ս  ի ւ  ա ա ւ -

в&РРЬГЙМН Ѵ̂СО СМ I 1 քաաւյոալցէ*.֊ աղաղակ*լավ_ աղաո-թ-նր\ աղաղակէ:ր.— ի 4 Ւ՜

րաց նաափ <գ*ց աալաւձաէ 2  ք>է] ---- Հրամացեա.—փիլիաափձ.— չա*\իվր լ / ]  4 .— 8
Է Л Ь  կարաաքեաի% Л*4шЛЛш. к  Ъф] к  իաւաաւՀ, 4 ո»կա*.---



ն ե մ ք  զտ ա սնս* \*րյւ/ւառաւոաեաց̂  գսչյ ք ե յւ & ն  ա ռ ն ո ւ. փ ոէԷ  ա ղոէ-է~

սուն * Լ . բ ա զ ո ւ մ ' ա յ լ  Ը Ի Գ  ^с/іл/ ձ ա  ա ղ ո ւ է ս ո ւ ն ։

իսոսա ւղ ե* վւղյ ի ն ձ է թ է  ո ր պ ի ս ի  գ ա ր շե լի  ձ ա յն ի ւ  կ ա մ էի ր  կա  ա ա լ։ ե լ  

զ տ ա ւն  մեհ" ̂ Կայւապեաթն \\ո  վ ա ն ուէ

Հ \ ո ւց ա ն Է  ա ռ ա կ ս  у թ է  ո ր  ն ե ն գ ե ր  Հ ա ն ա յ ը ն կ ե ր ի ն  իւ-չ>} թ ւի ն  

ա ն կցի  ի  յո ր ո գ պ յթ հ ւ ) ղ որ գոյւհ՜եա ց» ո ր պ է ս  4  Հ ր ա մ ա է  և

Ղ ^ ա ւ ի թ  Լ . \\ող ոմ ո ն ։

5 ^іѵ4-] 4— ««.-«ւ—
тя̂ швмвш̂ ш.—քեր&Խ  ̂քեո̂ Խ» 5— 6 գփ"%, т^пиЬшпЛ* в ш я̂шЛАш—7

8
10 <г-л.Ь] հրաՏաեաՀր

160&Ջ \'.»ի յա ռ ա կ ա յյ թ է  ա քյօրն  օ թ ե ր  է ր  * մի*

և. ի  ̂  գ իշեր ին  սկսա ւ փառաբանէլէ ա ղա ղա կէր

ձա յն ի ւ* յո ւ է  ա լ ա ղ ուէսն  ե. գա/ ա ռ ա քյօրն  է  ասէ* ս ո ւր բ  »

ԷՀ_ *ի է ա ռ է գ  * ի  վա յր* զ ի ա յսօր տօն է  ս ո ւր բ  է

փ իլիսոփ ա յ չո ւէ ի ն ք  ք որ կա տ ա րէն ք  |’ սք սա կա ւ մի Հա մ*

բ է ր ե ա , մինչև, գա յ ք ե ռ ի ն  իմ\ որ Հ  տօն ա ռն եմ ք»  է  ի բ ր և  ա~ 

ո ա ւօտ  էղ ե-у Գ^ԱՐ շո ւն  մի ք ե ր բ  յ  ան կա ր է  ա կի է  բ ռ ն ե ց  է

նա  ա յլ ը ի գ  *զյլ ձա յն էր է  գ ո ռ ա յր ։ |’ ս  ̂վ ա յ թ է  ա յգ*

պ իոի գ ա ր շե լի  ձա յն իւդ  կա մէիր կա տ ա րել զտօն մեեի ս ո ւր բ  կա րա պ ետ ին։

Լցուցա ն է ա ռա կս ք թ է  որ Հա նա յ ն ե ն գ ե լ յլն կերին  * ի ն ք ն

ա նկցի յ  որո գ ա յթ ն  » որպ էս •ւ^րիստոս Հրա մ ա յէ ե  որ փ ո ր է։

160 а&=16 С=16 С*=30 Ռ - 1  -шЦ յա ոա կա ց'թղ  с , С* է>+ С* աՔԼալԼ)
~ԳէՀԲ% С, С® ա ^թէլ— С, С®, В՜բաբկ Ьшт. 4 - 2  է] С է>+ Ւ *2_] В  * է —3լ»ւեա լ]
С, С®, Ր Լսէ,8’ С С® •тц.УА 0յ օ,քլաւէ%, Տ ագշօ/Л- — 4 С*  *^ ]С, С®,
Թ »*ւ^] с, С®, О іД*—5 С չսւՆե% ք. — (̂  "г Л Ь '  С, С® Д կա ա ա ֊

րե%>—С, I) !"• '— С, С®, I) Լ- աակ— ֊С* X) ագրր\.—5— 6 С, С*, Г) ՀաէՐ.

բնրկ.—6 Ю քեո.%-— с, С®, Д <“'^ 4 — С® աաձե՚Նք, Ր (*).—1ւ] С, С®, —
7 С, С®, Б գայ — քէրց] С, Д ք^ր*-. С® քեր^ — С  — С р^ъкд, О բ " ^ ա3 —  
С хшцяг-кл, С® դագւն»%.—8 С, О այլ"8-> С* & դ  "սլպ- - С, С®, О դ*~եր-— С Ւ °  

սա>ւղն, Ր  Է»»»ղ%.—8—9 այգպի"է>՜\ С* О "Բ"էէ“Ւ՝—9 С*
10 Д էք*— С, С* ղ &կնբիւր» Թ էբ^Կեր% Ւ ր — 11 С » С*

Դ"ՍԹ' О Ի մ " Ր " Գ այ Բ *  С »ք Д կ ՞ ^ Հ բ ա - Ո ա յ կ .  թկ „ ի ր ն ա  ք »  ի բ ր է ւ

д тЛ Л  ք*> |)*«^вЛ%] 0 штціГтЛ  (*), 0*, Թ  «ք С, С® %1+1 О  "•"к- [«/*]
փարկ իար էՀԽկնբի*, թ>ք\ ա%կցի к  **у/>»



ԿՀ- ІѴЦПЬЪи Եհ *հ06Ա
(68 Ѵ = 6 6  1 = 6 8  а $ = 7 7  В = 1 5  С = 1 5  С*)

1\ ղ ո ւվ կ ս ն  եաեսղպ ս/նիլէն յ ո  լա գ ա ն ն ) щ п . ե֊ ա սէ*

ո վ  ե ղ բ ա ր ք  եկ ա ո. ղ ս լա ն ի ր ն  էւ կեր» ո ւ ր բ ա թ  ե ս  պ պ ք

եմ» էւ եկն գ ա լն  էլ Հա ն ա րա ռն ուր զպ ա նիրն»  ճւ ո ր ո գ ա թ ն

թ ո ֊ա ւ  պ ա ն իրն  Լ . կա ռ . ա ղ ո ւվ կ ս ն  էւ ս կ ս ա ւ  ո ւ տ ե լ։ 1 գ ա լն , վ ա յ

ե զ ր  ա ր է մի ուտեր• ո ւ ր բ ա թ  կ  աւրս» ո ր  չ կ  բ ա ր կ ա ն ա յ ք ե ղ  էւ 5

ա ս կ  ա ղ ո ւկ ս ն  յ  գա յլն» թ կ  ո ւ ր բ ա թ ն  ա յգ  » ո ր  պ ա ր ո ն  ույդ

կա ւ• էւ ա յտ  կ  բ ա ր կ ո ւ թ ի ւ ն  աստուՆոյէւ ս կ ս ա ւ  գ ա լն  

կ ո ւ ս  /ւ յ ա ն  կուս• ճւ ա ղ ո ւկ ս ն  ա ս կ * ր ն գ  ն ո յն դ  էւ ե ս  ե ր ֊

րեէէե էւ ոչ դ եր հ՚սչյ* էւ ա ս կ  գ ա լ ն • վ ա լ Կ զ ի  ն եդ /п Р  էւ

ա ս կ  ա ղ ուվ կսն »  ո վ  ե ղ բ ա ր ք  դու չ ե ս  վա յ* գ ա յ տ կ ր  ո ր ո գ ա յթ ի դ ։ ДО

1 С , С*  ̂ «ւ յ̂է-ЛЛ աղալ .եսէ(С  Լ  գայ (է  Լ  կուեր-

թ"Ա իէ (С* կուերթ ա թ ) աղոլկոէ (I, Ա ջ, В  ա (ԱՀ С , С*

• 1 Л І А  (С* աղուկսէ) ղպաէիրէ (Աջ ղպաէիր) յո  (I, В  ի  յ "  Г* գայ թ է , 8&  յ ՞ ք

* -ѵ А » )]  С , С* Բ ~ Ւ "^ Ք  (С  ?~ ւգ*ք*) і-р-ьԼ  է  і - Ѵ г  т - л ]  I, а ^ ,в  —
Գ"Ս&1 С , աղուկսէ աս. Հպ յլէ, С  9ագւեսէաո. գա յը, 2  I աեղի ֆ  պաէիր Լ  հա լա ֊

"■Ի, щ ,  В» С  եդյլասր— (&տ յ~ “ ՝ Լ ) шя V* աէիրէ և(С  « լ) $**•] I էէ*—  т Я  I В і  С> С* դի

այ սալ р . ուրբա թ կ. ձ.] I ուրբա թ կ тушіուր Լ,Աջ էէ* 2  3 *•**] I պքլ գտա.

եկ шт. к  կեր, в  «»-****/» С  С 8 Ի եօ\— 3 * ]  С ,  С  յւ>+— *4*] а&> В  С» С*

էէ*— » - і> ]  I գ "ս ծ  Ւ^գաը"եа?» В  С . С 8 էէ*— *■ I Լ  2.“ г -»г> &ё* В  էէ*> С , С 8
ՀաեացգպյԸ.  С , С а »г ասէկր 3  4 (а^  սբոգաթէ (I, Ա ջ որո-

գսԱթէ Է վիղ— Ա ջ ք ս ա ' '. գայլդ/է-) к  թ ո  ալ պաէէբէ (Ա ջ պաէէրէ С ,  С 8 ք ֊ ՜

էիրէ թ ււա լ աո. ա ղւեսե. Щ ալ«.է«է>.)] В  ն դուո թո-եաւ Լ  յսրոգսցթ է աէկալ գպ/-

լ ո ւ է  վ ի գ է .  4  *•] а^» С , С* էէ*' 1 *»»-] I ш т ., В  էէ* Ь  В  ш -

Ո-եալ, С 8 աղւեսէ I֊ յաա^լսաէ В і  С і С 8 4?1ա%Իթ *•] В» С» С 8 լ^+-   ակո»ւ ու-

աեէ ( С 8 յ»*-"*/.)] В  ">-ակբ— ւ, Ա ջ, в* С . С 8 ք- у  Л1— Հո/] I - Հ .  В  ւէ+*— 6 Ь  а^»
В» С . С  9 էքզբայր ^  աեբ (С  ուա ել). ( I  յ ֊ ֊ ' -  գի) ուբբա թ կ աւբո (С , С 8 Х>+)] В  դԿ*?

(В  ք է Տ ) -Ѵ»ор (И աոօբ) ուբբա թ կ- «ք ուռեր  ( В  ուա ել) С* С 8 *ր աաաոա.ահ* —  չէ] Լ  С*

С 8г» & ճ ’ В  չի 'Ք^Գ. աոաուաե) I աոաուաե քեգյ С , С 8 I» а^» В ,  С> С 8 — 6 1. а&
ագուեոե,В  ագուեո% ասկ. ով գա յլ, ք եգ  կ բարկացեալ աոաուաե, С 8 ազւեսե к  С) С 8 յ ա՜ ' '

վայ (С* վա)քեգ քեոթ  թեկու թ ո ւի  Я*«у/>] Ь  В ,  С , С 8  թ հ ] է, іА#» В

որ ուրբա թէ] Ա ջ ոբոգսԱթէ, В  յ-ր -գ ա յթ է   Ա կ, •/»] а§> В ,  С ,  С 8 էէ*’ Ի •ЧшРи-

I а§; Ի "էաբաէոց քո, В  ի՞վիգա , С , С 8 6— 7 »%$«»*.] В ,  С 8 է
աէկել , С  к ա էկեա լ֊7 к  (I այո.(Լ  Ա ջ այդ) կ (I բա րկութիւնէ) ա ո.

աուեգք] В  էէ*’ С) С 8 ն  աոաուաե քեգ  ̂ կ բարկացեալ, I յ ֊ —'. գի աոաուահ գիակ, որ աբե

ղա լեւՐ կաւՐ կրաւէօոբ. այլ դու ոակօ ւֆ հաՏբերեւձ. զի ոյոա ւր վա ոքիաէ աաա к

է/էըէգեաէգ 1 , Ա ջ, В ,  С .  С 8 գայլէ յ«.Ն14|] I ցա էցել, էքէցաել, В  գէցել, С , С 8
կէեկաալ (С 8 կէեա ա լ) 7---8 Ժ"Ս“  կ "1-" Լ  յա է  է"*-»] 1« 8& Ժ"Ս" Կ՛Ա" Լ  Ժ“Ս% ♦ѵ*» В  "ОтР

к  աէգբ, С , С 8 էէ* 8 ն աղուկսն (I աղուէսէ) • ( I  բէգ  է » .) ]  Ա ջ к  ասկ

ազուեոէ ցգսу (է,В ? С , С 8 էէ*---^ **] &§  ** “»4 Լաա* В  այ լ  Հաս» պիաի, С> С8 էէ* Օ^ՏէՅի]

В  ցէցել. 8 ---9 крркЛ ] Ա ջ երբ րքբոձեցսԱ, В  երբ ես րէկել եմ՜, լսսո եՏ  ա լիա ա ել, С> С 8
էէ* 9 ն  ո լ զերեսք)] I ո լ գերեոԱ, В і  С ,  С 8 էէ*' Ч  Ь  В  էէ** ասկ] С 8 Հաէկր

շաէ ձսցէի կսկեուէ к  լա լով  ասկբ. Ь  В  С» С 8 էէ* іі*ѵ] I էէ* Ч

I, а ? ,  В ,  С , С 8 էէ*— с ,  С 8 է  եղի յ ՝  (С*էեղա էի*) աՏ , В ,  С 8 ձ- г - і - г — I»

& ջ, В і  С» С 8 էէ*— 10 Ь  а^ і В  աղուէսէ, С  ш ^ п^ л , С 8 шѴ л л .  - Հ ]  С> С 8 *ѵ— * ѵ  

<«••/»] I» а ?  р"игіВ  գէրիկւ С , С 8 ք^ո-Ի— »«•] I, а^> В  **л ’ С і С 8 էէ**— ճ*- ] В , С»
С 8 іА  'Գ էչև  (I էք*) գԱԱ ակր որոգայթէդ (I որոգ Я& П “ Ѵ А » )]  В  ապա յո թ  Հա Տ

աեսէուս ղվայա, երբ պա‘էիր Էէ ակրէ գ ո յ, С» С 8 է “У ( С 8 Чш) " к ?  բաիաերացա

(С 8 բաիաերացա). к  յա յէ ժամ' աես գքո ( С 2 ք -)  վաքէ,



Լ\ոսքւսն կ առվակս у թ կ  ս դ ա ս տ  է ե ր ։ и  ա տ  ւսն ա յ կ

Լ . է  ն եՆ դ օր  մ ւսր դ կ ա ն կ« զ է  կ ա պ կ  սա տ ա ն ա յ մ ե ղ ք

Հ ե շ տ ո ս թ Է  іЛ/у ե- յա ն ժ ա մ *  տ ա ս փ ո յ ա ն ձԷՆ  ք ո )  ո ր  դ ոյյ '1 

Է  դ ա տ ա ստ ա ն է

11 а ,̂ В էէ*— *•*—»•"] а&* В ѵ —", С, С8 туш^рштш—  С, СМ*»а—
ч ]  І> О» С* էՒ+— ճ* А-тА-} ւ •Ղ. А*“ 1*А«» *(? Ժ աԲ"ԼՒ"ւ в  չ/> С, С* —
12 Լ- А •лѵИг“А<0 I, а# В  *■ А < л < г * 4  1 С5> С* *. А ѵ*ѵ̂ *я<. (С* 

г) л > т  (С* «'՜-т?-)— іА] I I հ}+, В .ք -Ч*А- А Կ -“ւ* *■ ѵ -г-
գ ա յթ ս  \ » ц ш  ш ш ш тЪш у *Л"Гт] І> В О, С*  12— 13 А *•

/I а& А **7.“ *■ А հեշ~0ւթիւ\*ւ В  — 13 *•] I \і+— յ ա՜^ա։ք] I, В
մամ\ յա^մա* шшI-, С, С* -*гѵ (С* -"!•) յ -уЪЛ**—с, Са Հ-у АІДЬ 4!-]

В -лідьт , с , С* -ЛДА* I, а&, Сі Շ*յ"ր<ւ~Հ В */*<*—-13— 14 А ^«» *•»»»*•»%] I
А է""՛ &8 А գաա*ւ ч*гіАг« В А ^ и“ *гв і՛ Сі С* і  *АЪА

Կ 1 Լ -. 75 Б1 § ե ս ե ա լ ա,էվ եսուն  Հ ո ր  մի էւ ^ վե՛րայ ականատ էւ

կտ որ մի պ ա նիր 9 ի  վերա յ ե. ա ռ ե ա լ ազվո*աեսուե լսւք ա ր էւ նստ ա ւ 9 ի  

զա տ են սուտ է թ ե  կուտ եմ* էւ ե կ ե ա լ գ ա լուն  տ եսեա լ էւ ասաց % 

կ ո ւ աէնես* էւ ասաց ք թ ե  Հոր  *ֆ պ ա նիր գտ ա յ էւ ա ռի* կտ որ մի կ ո ւ

տեմ* էւ գեա ց գա յլն* թ ե  ե ս  ա յլ  կու ա ռնում* ՚ էւ ա նկա ւ %ի  Հորն* էւ 

պանիրն քի  զատն ընկսէւ* ե  ա ռ ե ա լ աղոաավեսուն պանիրն էւ գնա յր * ի  

գա րն ի  վ ե ր * էւ ա սեր գ ա յլն * վա յ զանտերս* էւ ասաց ա զուեմն* թ ե  ե ս  

եէՐ տանտեր* որ 9 ի  գա րս 9ի  վ ե ր  կ ց ւե ր թ ա մ *  թ ե  լ ե  ք ե * լ  Հիմ ա  Հա * 

զար տ եր գ ա յ։

Ы *- ՇՂ ,ՈՒԵՍ  Ь Ь  Ս Ա Գ Ք

(69 Ѵ=67 I)

^ դ ո ւ կ ս Ա  ա ռ. ս ա գ ե ր ն  ո ւ տ ե լ  զնոսա * էւ ն ո ց ա  բ ն ո ւ թ ի ւ ն

ե* ո ր  սզ ա ն  ձ ա յն ի ւ*  էւ ա ս ե  ա զ ո ւվ ե ս ն $ թ է  դ ո ւ ք  ս ո ս ս  կ ք է  ն սչյ ե ս  

կ տ ր է  ս ո ս ս  եմ* Լ . ս ո ս ս ։

Լ\ոսւյա ն կ ա ո. ա կս у թ է  մ ա ր դ ո յ ո ր  կ տ ր է ք  [է ^ է ) ա̂Ս  " ձ . է*աէ- սէ  

յ ա  ա հ ան* և. ր ե դ  ք ե զ  տ ս կ յ թ կ  մ է վա սն է  մ ] դ ո  и  մ է քսաւ -

ս է ր  % որսիկս ա դ ո ս վ կ ս Ն  և. ս ա գ ն ։

80.ГРЬГПЬМ Ф Ѵ*и ԸՍՏ I 1 ա ղ ո թ ե ս *  ե մ Հ ^ ս , ս ւ ա կ ր  2 ա ղբւեա %  •„«.«]  __

2 — 3 %այ ե ս  կ ա ր ի ]  ե ս  ա յ լ  կ ա ր ե մ Հ - ֊ Հ  » Լ.  Լ  -«ւ-] ո ւ ս ե Հ ք ,

4— 6 ց » * - ց ա ե կ . . .



(70 Ѵ=68 1=71 &8Г=142 Б)

Ա ւ &  եղ էւ Հ ո ղ ա յ գ ո լ і^я^. ե կ ե ա լ գ ե տ  ի ն չ

ա ո ֊ե ա լ ի  Ь п д  ԷէՎ* դարձէն անցքէն ր ն դ  գ ե տ ն  և. »і»і_Л ո լ  կ ա մ ե ց ա ւ

ե լա ն ե լ  Է  հ ՜ո ցո յ նորա * ե . գնացքէն Է  դ ա տ ա ստ ա ն  բ ա դ ո ւմ *  դ ա տ ա 

ւորս *  ե ֊ ոչ ա ր ա ր  քէն դ ա տ  Է  մէ^ԱԼ նոէւ. ե կ ե ա լ ա ո. ա ղ ո ւե ո ն  ա սեն* 

ա րսչյ մ ե գ  դ ա տ ա ստ ա ն * ի մ ա ց ա ւ  ա ղ ոււքկսն  դ սլա եա ոն  էւ ա ս  է- 

կա ն ք  դ ա տ ա ս տ ա ն  ե ս  ո լ  կա րեմ * ա մ ն  ե լ  ե լ  դ ո ւ  ք  Ն ո ց ո յն  ե  ե -  

ր ե ս  յե ր ե ս  ա ս ա ց ե ք ի ն ձ  դ րա ն ս ձե ր *  էւ ի բ ր  էլ. ե լ  ա ւ ձ ն  ի  Ն ո ց ո յ ն ո ր ա

ե_ գ ն ա ց կաեէքէշաւգ ա կն  ա ր կ ե ա ց  ա ղ ո ւե ո ն  * թ ե  հ ուր

գ նոց մ ա ս ո ւ ս ո փ ր  ո ր  է  ձ ե ո ֊ք  եէ ե- սսլսէն* էւ ն ա յ Հ ա ր ե ա լ սա տ ա կեա ց  

ղաւՏէն ե  ս կ ս ա ւ  դ ա լա ր ե լ գ ա յ ա ղուէսս Լ . խ ա թ ո ւ ն  ո ղ ո ր  դ ե  

եւ ա սե ) թ ե  մ են դ  եկն ո  и ե ս , դ ո ւ  ա յս պ ե ս  ո ղ ո ր դ  կ ա ց ք  րէ

1 \ո ւց ա ն ե  ա ո. ա կս) թ ե  պ ա տ ր ա ս տ  Է  ն ե ն գ ա ւո ր  •

գոյ* ե֊ մի շ ա Հ ի ւ  մ ի ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  ա  ուներ քէնդ ն ո ս ա ։ Ղ ^ ա րձեա չ

I ե գ ե . ր Հ գ ե կ ^ ո ո ]  I  ե ղ ն  * գ ի Հ - ա ,  Ա ք  в  - - м ^ Ь т »  Н ъ г

с/*1*Г— <«ГѴ**Г*А 4 ѵ ] <ЯѴ * ЛГ*‘ *“ Г+Ѵ +Ѵ< О  էէ*— А գ*"~ АѴІ.] В  "ОР *ք • *А աՀց»Հե
Հ գ  գԽա% ւ  աեոեալ ղոձՀ.— 2 ի եոց իւ-ր ̂ А ]  а&> Т°л « է) լ ե Գ Ւ  ь-9  А«-г— -■*-

дрь] а# »Ьдт%кр* Б  ն ктЛд— І, а#» Б  "аі "ւ— 3 1*-»/*] Б  **«■» "ог*— А *-«»»•*■•••>*] а#«
Б   з  4 ք » ք* ւ/  ք«»»ւ»ք»] I ա ո . ր .  գм Ա Հ  »■ О  ր ա ղ ո ւ- Х  ք ա ր գ ի կ ք

և գ»աա,.որք. գՀ գաաաաաաՀ աոՀեՀ Հոց». 4 «ձ] Ոք? тРтРр] Б  ♦т*,,®А* * V ’ 
գ ա ա  ի  ւ Հ Հ Լ  Հ ո ց » ]  I ի ր ա ւ-ու-Հո  ի  յ կ Լ  Հոց»,Ա ք  գ ա ա » ա » » Հ  * Հ չ  X) — ե կ ե ա լ ]

&$• Б  ե կ ի Հ .— I ա ո ե Հ  ց \ յ .  ա * Է ա գ ո * Ֆ ա .— 6  ա ր ա յ  Лг^] О  լք+. — I

Б  \ І * ' ի մ ա ց ա ւ . ա գո*.վխաՀ] I 4  ա զա սեա Հ ի ւՐ ա ց ա ւ, Я& ա դ ո ւ -ե ո Հ , X)  Լ  Ա ք ,  Б

գ ոլա ա եա ա Հ  և֊ — է] а^    6— 6 * ֆ ք ք կ ա Հ ի ]  I <Գ ք ա ր գ դ ւ*  Աք փ ա կ ա Հ ,  Բ  + ѵ \  

6 գ ա ա ա ա ա ա Հ ] Ա ք , Б   к " ]  I» а#. Б  — I ա ա Հ ե լ .  т у  լ  ե լ ց ե  ոոաքաՀ ք ո .  ղ ի

ա ո Հ ե ւ Ր  ի ր ա ս ո ւ Հ ո ,  Ա ք , X) գաաաաաաՀ ա ո Հ ե լ —  —сЛ] Ա ք ,  X)  *•»*-] I, Б  լք+-— I
Ь ” 9 Ѵ  Գ " Ր ~ — 6 ֊ 7  ե ր ե ո  յ ե ր ե ո \  I մ * , Ա ք  ե ր ե  ր Հ գ  ե ր ե ո ,  О  կ ա Հ գ Հ ե ց կ ց  գ ե տ  յ ա Հ գ ի Տ ա Հ  

4 .— 7 шпшдкд ի Հ * ]  I, Б  ա ր ա ր ե ց *  Ա Տ  Ս - 0 ^ 8 հ ց  ік р ]  I  Հ ե ր  ղ ի

ի Տ ա Հ ա ք  4  ա ո Հ ե Տ  ձ ե ±  գ ա ա , Ա ք  գ թաՀՀձեր, I) զ ձ ե ր  գ ա Հ կ ա ա Հ  և. ե  ո  ձ ե ր  գ ա ա ա ա ա ա Հ  

կ ա ր ե Տ .—  4] I, Ա ք ,  Б  \}+— ե լ  -^ Л ] Ա ք  ե լ ե ա լ  ե կ Հ ,  Ա լ ա զ ա ս  .Л ,  1 » զ 4 » ղ » կ ի  ե լ - ի  ե ո ցգ ք  

&Տ մ + — 8 է] ПвГ է1+-- * * - * ]  I, а§:> Б  ^ . ֊ կ ա Հ կ ե ց ա * . ]  I կ ա Հ գ Հ ե ց ա լ  ի  վ ե ր ա  ա ր -  

ա ա Հ , Ա ք  հ}+, I) կ ա Հ գ Հ ե ց ո м.. ա կ Հ ա ր կ ե ա ց ]  Ա ք  ա ա ե— » Դ Ր * -ե " Հ ]  Լ  &Տ ա 4 9 լ-ե ո Հ , I ) լք*—

9 մ ՚ա ո ո ւա ո վ գ ] I մ ա ո ո * .ա ո վ Հ , Ա ք  ի թ ա Հ ա ^ գ ,  Б  Գ Ը ՚Փ Թ ֊ ^ ՚Ւ ^ Գ  ( գ լ" > ֊Ւ  Ւ Թ ^ Ւ ^ դ )  " Г  Ւ

ձ ե ա .ց  (I ձ ե ա ց գ )  է ] а^* Б  " Ր  կ " 0  Ի  ձ ե ո .»  ք ո  4  <м*шЬ] I 4  ա ոլա Հ վե*ձ, Ա ք ,  I -  4

Ѵ*Ѵ <-'/»*«'/] а^ ն Հ ա ր , Б  ն  ե հ ա ր  ա ցրՀ  «оіЪ 1. Ա ք  4  ո ա ա ա կ ե ա ց , Բ  4  ո ա ա ա կ ե ց ղ յց ---

10 Б  & " ս — I գ - բ ե լ ւ  Ա Տ  գ ~ ւ ա շԻւ<  Б  « л — **ѵ] ե կ ե ա լ— 1, Ա ք ,  Б
ա ղ ո ւ ե ո Հ  ի ա թ ո վ Հ  ա զ ո ր գ ե  дем֊ХЬ] I թ ա թ ա վ Հ  Հ ա ,  Ա ք ,  Б  էԼԴ Հ Ր դ ե ա ց  (]) դ ո ր գ ե ա ց )

Հ ա  թ - ա թ - ո վ Հ .— 11 Р - к ]  I  ոՀՀգեկՀոաեա, ք»*.] I վ ու. եա ո Հ Հ գ ի կ Հ ո ա Հ , Ա ք  աաիկՀաա

եա, 0  ո ա ե Հ կ Հ ո ո .— գցաալեա] I յացաա*-ւՐՀեակ, Ա ք  Հ ա Հ ց ե ղ ,  Ր  Հ ա  հ հ Հ ց -Ա Տ  ք>««քքւ Б  յ " ա

գ ո ր գ  կ ե ց ի ր ,

12 ա ա ա կ ա ] Ա ք ,  Б  — * ч И  Ь Б  է - г -  է *  & տ  մ + — Կ ~ օ հ ]  I* Б  կ ե Հ ա լ

Կ աց ի ց — 12—13 Б  —13 չ*»#*-] I՛ а#> Б  <*ձքլ*—» ո % ե ր ]  I » ո Հ ո * .լ ,  Ա ք ,  I)
Հ ե ա .^ —\ ր Հ գ  Հ յ ՚ա ,— X 4 . գ ա ր ձ ե ա լ —



և. ա ո. ա կս ա յս  ց ո ւ ց ա ն է , թ է  ղ չա րն  ե . զ ն ե ն գ ա ւո ր  ո  ղ ո ր դ է

դ ա տ ա ւո ր ն  Լ ֊ թ ա գ ա ւո ր ն  Լ ֊ ա մ են ա յն  ղ ք , ո ր  ի  վ ե րա յ կա չյոյ չթքի* 15

էւ տ ա ն ո ւտ էր ն  Լ . АЪпуА&гдն ։

14 *■] I* О լք*— Լ  а̂ і О — "О"] I է!*» И 
ЯЧГ“ — д "Ч "л Ь, թ է] I է1+՛ յ-~ - թարւդքէ» Թ թարիպր է .—эд< Б  ч >">Г‘ — а#
е і» М ' О  »»քքէ 16— 16 է  թ ա գ ա ն ա ր .. .  л $ ,  Б  Ц + .-1 6  I վ ե ր ա կ ա ր գ

է  16 I աա\աւաէրր%,

Д -  19 С \ Ն ր  і Р - І *  էա ո. զ լո լհ ք ե  ո ւ  գնայք կ ո ւց ե չէր

զա րш Ь, ե Հտ ն  զչուխ ա յն ու զՀա ցն ո ւ  ե գ ի ր  վ ե րա յ ե  ա րա ր զ իւր  

րա ն ն , մինչև. ք ա ղ ց ե ա ւ ե. լուա ր զ երեսն  ե. եկն  ա ռ ն ո ւլ զՀա ցն , У  րա ց

զՀա ցն և. ե ա ես օձ մի կ տ ո ւտ ե լ, ե թ ո զ  և. փախե՛աւ» ձա յնեա ց օձն  և. ա սէ  

աո. նայ» ա յ ե զ յսզ յր , մի վա խ են ա յր, ա րեկ աո. ի ս , որ լի ն ե ն ք  սն գ իկն ոս, որ 5

ե բ գ ն ո ւմ  ք ե զ  ու գ ո ւ ի ն ձ , որ ն ե ն գ ո ւթ ի ւն  է էին ի  ի  մեր մէվ Ան Հաւ.ա* 

աա3  “ԱՐ*** ^ երդ ուա ն  մկկ մկկ ի  Հետ * ա սկ այն մա րգն % թ կ  Հրա մա յեմ  

$ Կ ք *  սնգիկնոս* որ ե ր թ ա մ ք  ի  մեր տու»նն* տ ես զիմ* ա ղսԱքն  ճւ 

պատ ո ս ե մ ' զ ք ե զ  կա թ ա մբ* Լ. գնացին* Հա ն դ իպ եց ш і֊ գ ետ  մի* մտաւ» մարգնք 

որ ա նցա նկ ր* ա սկ օձն* սնգիկնոս $ առ. ի  գիրկտ  զ էս ♦ դա րձօ կ ա ռ  զ ին քն  10

ի  գիրկն» սա « տ  ա ւ է  մտ ա ւ ի  հ ո ց ն , ոլա տ ա տ եցա ւ ե  է  ահ- ի

յի րա ր*  ե  այն մա րգն մերձ է  մեո-անե է» եկա ց բ ա զ ո ւ մ  ժա մա նա կս ե  գնա ց 

մա րգն աո. ր  ա զումս* ե» ոչ արա րին դատաստանս* և. ե կ ե ա լ ա ռ ա ղոսկսն  

Լ  ասկ* արայ դատաստան* իմա ց о ա ղոսկսն զպատ՜ճառն և» ստ եա ց զմա րզն  

և» թ ո վ ե ա ց  զա ւձն  ե  ասկ* միականի դատաստան ո չ կ ա ր ե մ  ա ռ ն ե լ* ե լ  15

ի  Բ ոցոյդ  և» ե ր ե ս  ը ն գ  ե ր ե ս  ա սա ց կք  ին ձ զբա նս ձեր* իբրև» ելա ւ, ա ւձն  

А Բոցոյն և» կա նգնեցա ւ.ք ա չա ւք  արար ա ղուկսն մարդ/էյն* ե  նա յ ե Հ ա ր  

և» սպան զա ^ձն մասուսոէինք որ կա յր ի  ձեռին * և. սկսաւ» օձն գա լա րել*  

գ ա յ աէէոսկսն և. թ ա թոէին մեկնեա ց զօձն ե  ասկ* ե թ կ  սնգիկնոս լի ն ե ս , 

գ ո ւ  ա յսպ էս ը լո ր գ  կա ց ի ր ։ 20

Լցուցանէաո-ակս, թ է  ն են գ ա ւոր և  ա նիրա ւ մ ա րգ է ի  զատ կա ց 

ե  պատրաստ կաց» ե  "Ա Լ  Տ ու~3,"եե*  թ է  մա րգն ք ա ն ի  մա նուկ է ,  ի  Հե տ  

մեղաց շրէխ* ե  յո ր ժ ա մ  հերա ն ա յ ե. յո ւ ժ ո յ  պ ա կա սի, ոչ է  ե  ո չ

ա ղ օ թ ի ց , յպ յն ժ ա մ  կ ո ւզ ո ր գ ի  Հ ե տ  ա ստ ուհոյ

19 С=19 С*- вШ*ИЪГІ»Ь*Н.ѴМІ ԸՍ8 С3 1 -иг] կ-սր— լթակա*. А .Р Г — 2 ի 

Ւ Վ.-ԱՐ— 4 է~~»-աեը— ш»Л— 5 *«*•• -լթ թ Հ ք .—7 7—8 —8 Էր թ -Հք ՝—
10 «ւ*. դարձաւ ն *•«..— Ц  դաեձամր. — ]2 էր ի Лг»յ»%իլ.— Հա»էա%ակ 13 Լարարթ

шштштЛ*т—~*՝тдт*.кАш— 14 արա шЛ/դ. իմացաւ. ադ*»ե*%օ — 15  к .  Հա կանի.— \* լ կարեմ']

 16 ե Ьш8 Ѵ п 17 կա նթերա ւ, աչաւվըե. ադւն»%.— Ահ 18 աւձ% դալ»>րիլ.-~

19 է* աղաւեմէ.-— դաւէն. թկ—լթքտ. 20 ք«քք|
2-1 ի  %ե%գաւար.—շա%ֆր»լ մարդ».—22  »դաարաաա ф«од] արաարաաա.— 23 կ*» ̂ —

յսւմ» 24 աղաւթէր ,



(71 Ѵ = 6 9  1 = 8 0  ар==149 В )

1 \ ղ ո ւ է ս  ք ա ղ ց ե ա ւ , էւ. ե տ  ե ս  Հւ»ր բ ո ա յք ա ր  էւ.

ի մ է  պ ա ն իր Է» ա ն կա ւ. ի  Հ^որն էւ. սկսա ւ, էւ. ա սէ* ի*Հ/ դԻ

ոչ_ Հ ա մ  ո ւ ն ի  պ ա ն ի ր ս  էւ. ոչ Հոտ »

Լ \ ո ւք ա ն Է  աո.ակս% քէէէ* ուի մարմի ի գ ո ւ բ  մեղա ք*  

ղի ս/ն շա Հ ի բ թ  է  մ ե ղ ք ն  1ւ ա ն ո գ ո ւտ  էւ յե տ ո յ  շա տ  ա պ շօես է

1 I, &տ~г"*֊к Л — А] I — г~*ѵ-/?т] I г »*->.*-г > а$ բ»^գ ք~ ի  В  >г-г— *■]
ад. І> մ*՝—  а$ Ч ^ к а . ֊ 2  ի <-,л] а$ թ**,*«, Б  3 і* Ѵ г-]

4 ««.•$•] а̂ , Б х}4— А ***-/»] а# է Б  փ-^թ— 5 А/ѵ] I, Б  /*-л —
I ա% ա*.գա*.ա, а ,̂ Б  ա,%ագ»^ա. — ձ.] Լ  а#, Б  ղ ի  1"*"] I է*+’  ա ^ չրեա ՜] I ա լ ա պ ա շխ ա -

Рк»* && "ոգալասէո,, Б  փ*լիյ**ե*\

Հ Ւ  СТ,ПЬЪ1) ‘►ЬвОдОР

(72 У =70 І=г8І а̂ —82 Б)

\ \ ղ ո ւէ ս ն  ի  գ ետ ն  ա ն կա ւ, էւ եզն ֊ էւ ի ւո ս տ ա ք ա ւ

ա ս ւո ո ւՆ ո յ մա րա զ պ ւսն  մ ի ի  ուկ\* ղի ե լա ն է ի  գետ էն» էւ ղ ե ր  հ ՜ա ւ էւ ե լա ւ

ի  գետ էն» էլ ս կ ս ա ւ  "ճեմել^ էւ մ ա ւա ք ա ւ ղմա չպ սլա ն իւուՀևք уяу# 

ա ս տ ո ւ ծ ո յ*  ի* ա յ տ ա ր  ի  յե ղ ց  գ ե տ ի ն  է լ ա ս է ր է ի մ է  ա ս տ ո ւա Ն  ի ն չ  կ ա ր ի ք  

ուն ի»  ղ հտ ւիւս ի/նկենу ո ր  յ ա ւ գ ս  ք եղ ի »  էւ շ ա ր ժ  ե ք  ա ւ  գարաւիւն

գետ ին♦ էւ ս կ ս օ  ա ղ ո ւէ ս ն  գ ա (_ ի  գարաւիւն ի >քաբ  ի գետն» էւ ն ա յ 

ԷիԲԸիի^Գ^չեաք էլ ա սէ* •*•/_ ա ստ ա ւտ հ՜) ե ս  ի  իսն գ իր ե լա յ մ ա րղ սլա ն  

իւնկին• ո ր  բ ե ր ե մ ք  ղ որ ո ւ ի տ ե ք ի  քեղ։
Լ )ո  լ ք  ա ն է աո-ակսղ ի մ է  ո չ  է  պ ա ր տ  մ ո ո ա ն ա լ ղ ուիւա ն

1 I, а * , Б  т^тшЛЛ  եղի.] а^, Б  է Բ Կ  1» &Ք, Б  ղեաա.աա.ր 2  Л ф о .д е .Л ]  I,

а^ , Б  Л гі-л -.-І , авг, Б  *..«**.-*,«Л4] I * < -* * № •  &8 Б  іН — Ւ  т А-

Б  іН — ь ] I А « ,А-— т Լ  Б  ւ- Ьգեափ,» ղիր^ ^ ւ Ի — լ  (I է

Б  3  Ի **—**] I, а^, Б  է1+,~ *  ■♦•“ *-] Б  ւՒ+'— ՜յք,***’ձ.] а&  Ի +ի+էձ Б  

է1+— *0 Б  К Н  I і л '/’ і - г  а я ,  Б  *««-/»-*— тгг] Б  —

I խ --ա ց»*.1  а#  — 4  /"*ѵ— г ]  а&  1"шѵ ѵ р  *■ Л 'ч/тс/г»  Б  *• հ "Ս ա",ք— А 

• ^ ѵ ]  Ь  ОД, Б  յ եղք-— 8ՀՀ, Б  է***»*— I /  Б  է1+--*՜4- 5 •««•■*.*» ք** Կ~?Իք

կարիա) тіі^] I ԿարՒք т Л Ь ■■*»•>) Б  ա»ա»ւհղ) թ ել կարի%ք կ.— 5 ղի"է-ի" ք*է^]
I ае, Б  А *«> #Л*^— ^г#] Б   ̂ -<-и] ЬпЛ^—  ̂ Б ^յ-^*

— ***т«ч#*] I ” ք ^) Б ^»լք—6 I է4,“̂ »» &8 դ*աՒ* ւ Б  “ *4М
է*է Л է»ք«^ А Հ**ր А »*«*] I իգիա9 П " 1** *■ ,|*ք*լ А է*"* А 
 ̂ А <.Ѵ«ѵ *-г-» Б  ք, Դէ~\— ւ  %-«] В ^ - 7  լ-ր Հ

Б  ա,ղ»պակեաց.— ա'««те..»*] Б  " і тА* А /Л̂ Аі*] I» Б յ*է#ք*—
л.̂ ^-%] ւ л ,гѵл , ав л г ц л / ь , Б  8 о д » ] а? ւք+. Б #*փ/»  ̂ * Н Ф  —  

т  (а̂  յ—-՝- Ւ ”* ?* ) - ^ т] Б  ւՒ*«
8 տք է!*# Б  ршХ»—  թ կ ]I թ կ  тР.— «л*.мЛм.^] Б  է!+* —



զ ս ր ի Ն ե ղ ո է -թ ե ս է ն ք ո  ո է֊ի ա ե ս »  պյլ_ Հ ա տ ղ յ և. կա տ ա ր ե պ յ Լ . յի շ ե ա  զ եե  10 

ղ օ ս թ ֆ ւ ն  ք ո  Լ- ղ Հր ս Ա ղ ի պ ե ա Լ Նեղաւ.թ ի է Ն  ք ա  ^  մսո .ոքե ս պէէ

9 — 10
тшютл.&*у. աղիանա (I ոէ-իաեա լ  պաւիաԽք զար *±իաԽաչք *ք тттпаЛт^ ի %к~
զրո,թեաէԽ  ի ւ ր * * ֊Հ  I) ա *.իա եչլ 4  %ոա.կքք [и -н ю ш Ъ ш ^  աաաոա֊հղչ 4  *т% дЬмц *П *ж т& т% , ДО 11

- 8 Լ  < ֊ ֊ Ѵ  *■ ♦-— Г * - , ւ յ ի լ է ա  Հ . է „ լ ~ թ խ \  { Հ ե ^ թ ք * . )  #. ]  а д  ©  - յ Հ հ ա ա .  էւ

կ ա ա ա ր ե ա  Լ  յ ի չ է -  Հ Խ *գ ա լթ իլՅ ,% , ար փ ր կ չ ա ց  աա  4  գա Հ ա  չղիր դ ա ա ա ա ^ ղ ք. шЛЛ*шф$

մ ա ր գ  *ւ.իա ա ա ֊որ կ դ ս ր յա ր ք Խ ա ր  ա *ա »ւ,հղք աչ ելա % կ 4  ի  & գ ա ր  ի  գ ա ա  կ հ % ту*  4  թ է  ա%- 

կա%ի, գ ա ր է հ ա լ  ա ա ք ա չ ի ա ր ^ ֊ Ո  էլ ^ գ ի պ ^ լ  (I ՛չէք, а д  զ Հ ա ^ գ Խ ր ձ ձ - լ )  % եդ ա ^  

թ ի մ *  (I &? * * ղ » * - թ Ւ * ձ )  «ք մ Ա ա ա ձ ա ր ] В 4  յ ի լ կ  զօր գ ա ա ա ա ա ա %ի%։

^(\ա* 104 В  մի ^ գետ ն  յա ն ց ա ն եր  էլ բն կա ւ *ի պա ոչ ա ն*

կան չ է ր  էլ ա ս է ր * է °  ս ո ւր ր  էք ս ո ւր բ  (|\ււ̂ ք Հա սիր ին ձ էւ Հա ն

ղիս °էքս յ արկ^ ս * էէս Ք ^ Գ  & կ  մա զմէն խ ուն կ բերեմ * Հա սա ւ ի ւ ր  ս ո ւր բ  

()%օ/|ք. էւ է Հա ն զ ին ք ն * ա զա ա է  բ ա ւ ի  գ ետ ոյն  էւ ի  յա Հ է ն  էւ ե ր թ ա յր  

Հե ա  գա րփ շոց մի* նսա ա ւ տ ր տ ն ջ է ր  էլ ա սէր * զ գ է շ ս  էւ զա ս ա կս տ ե ս է ք  է 5

որ ք ա ն ի  յա շ ի ա ր Հ ս  մարմնով կա յին ս ո ւր բ ք ն 9 նա ի  վ ե ր ա յ կաո.աց էւ ի  

վ երա յ ձիոց  կ ա յ ի  և  ղա չխ ա րՀս լա ց ո ս ց ե ա լ կի%* |\ օր Տա րա իրո* 

и ш ди Л ) ա սա ոսեոյ ս ի ր ե լի  եղեՆ* ամ* Հիմա  կա շա ր ե  ապա

կուփ րկե ն  զմա րգն ի  ն ե ղ ո ւ թ ե ն է ♦ ուստ ի էւ ա ղուեսն զա յս ա ս է ր ք յա ն *  

կա րեա կի շա րժ ե ց ա ւ փ ո ւշ գաուն էւ *ի վրա ն կու՜ԲԼէէր* էլսքնչեյյ ա ղ ուեսի  10

Լ  ա սէր• Հա սիր ս ո ւր բ  ե ս  մազ մէն ու կ է ս  բ ե ր ե մ  ք ե զ  խ ո ւն կ*

ողորմեցա ւ էւ Հա սա ւ $ օգնեց սուրբն  էւ ա զա տ եց զնա* չ ի  կեցա ւ

ա ղուեսն ի  չուր* ե ր թ ա յր  ան Հ ո գ  անանկէ ր  է  ա սէր♦ ա Հա  այլաաւակ 

տ ե ս է ք • ո ւս տ ի  է  ին ձ խ ունկք որ . ք ե զ  բ ե ր ե մ  ս ո ւր բ  *\*որգ* ո փ  ե մ  

եԱք պ էղիրկա ն ե մ  թ է  խ ա ն ութ պ ա ն * ո ւս տ ի  է  ի ն ձ  քաոմեկո» ո չ ե ս  ու.* 15

Նիմ\ ոչ քեզ _ րերեէՐ* վ ի չգ ե ււ  զ ո յս  ա սեր ե  յա ե կ ա ր եա կ ի  ՀաՆ~

դիպ եցա ն 'նմա ոբս որգ ք  ե  թ ա լի ն  * ի  վ երա յ Նա  ■ ա ղուեսՆ  վա~ . 

ղ եր և  կա♦ Վ ձ >  վա յ սրբոց պ ա րտ ա կա նիս* էք սուրբ*Հ% որգք Հա սիր ին ձ

յո գ ն ո ւ թ ի ւ ն * ե ս  ի  խ նգիր մա զմա նին ե մ  եէեա լ* որ տ ա նէի 

ղխ ունկս* ճ. գա ռն  մի ա յլ  բ ե ր ե մ  ք ե զ * նա չի  Հա ս ա ւ* կա չան զնա ' 20

շն երն  ե  * ի  տ ա րէ տար տա նէին* նա գ ա յթ է ր  ե  ասէր% թ է  վ այ  սՐ Բ ռց

պարտականիս* ե  կաԷ^աԷ դիա կեն գա նի ք ե ր թ ե ց ի ն  ե  թ ո զ ի ն * ապա ե ր ե * 

ւե ց ա ւ նմա  ս ո ւր բ ն  ճ. ա ս է• է  շո ւն  խ ա բուսիկք ա րեա մբ ե ս

ն երկեա լշ բա յց մա րտ իրոս ո չ լինիս* ա յլ պ ա րա օք մեոա նիս։

\'ամ0 шцР* մա րգ է  ե որ ա ստ ուեոյ խոսաանպյ կ ա մ  խ ա չի կ ա մ  ե կ ե *  25

ղ եցոյ կ ա մ  սրբոց կ ա մ  մա րգոյ ե  յե տ ո յ խ ա բ է ե. չի  տա* նա ի ն ք ն  տ ե ս ֊ 

նուք թ է  ին չ բ ե ր է  վրան ԼՀիսուս  ՝ սա սս կ ա մ  ս ո ւր բ ք  նորա •



ա յե  [м л тш ти Ж  ա ա լ յաք թա թ р т ш  աադմաաիՆ 9 թ է  те. հ *  գիք Լ  Կ - - ր ե ~

տ Կ *  та ! т  Р у  " . է* / « V  л у  + т Р у е ш кЬ  Հ ^ գ Ի ՚գ Ի  հ /^պ Ի -Ի

ղաՆչյե և  тт^шштатдЪ ։

-ЦѴ* 23 С Ѵлт^ А  А ч*т% -Ч ֊^  լ  ձքձ գԼ— Ծ ֊֊Ր  լ Կ~՜
(աեղդվե ր% %ա քաոս աացաւ. ասաասհ՜ոյ մարզան յի  խ ունկ և զ երն ա ւ 

գ եա հն  ճւ սկսաւ. խէզյաեաԼ Լ  ՛ՀևА լ  ե. մոռա ցա  լ  գխ սւնկն, 

և  ա սկր , թ հ  ա սա սւա ն, ի՞՛նչ կա րիք ուն ի  ի»Ր խ ն կին , яр  ի

Լ  ա Հա  օր ւ/ի Հա նկա րնա կի շվիՆ  գ րին  զ ին ք ն  ի  |». հին  Լ  Հա ս  6

ու- Հա ս ա նին զ ի ն ք ն • ճւ ն ա յ ա նա ա նելի Հա յն ա ն կր ա սհր* ■»/ ք»*

ա սլա ն , գ ի տ ե մ ' ի  վա՛ճառ, կ ս ւ  գ ն ա յի , որ զ ք ո  խ ունկն ր ե ր հ ի , զոր

խ ոսա ա ցեա լ ե մ :

Հյուցա ն հ ա ռա կս, թ հ  չ հ  սլարա զ խ ո սան մ ոռ ա ն ա լ, զոր ա սա սւնզյ

ե ս  խ ոսա ա րեա լ ի  ն ե ղ ո ւթ ե ա ն  ժամանակինույ լ  ձ . Ю

յի շ ե ա յ զ ն ե ղ ո ւթ ի ւն ն  է

23 С=23 С*. »Ш*ІЧ»ГПМН+Ѵ« Ը88 с* 1— 2 դեա֊ա֊բ *.«. խեզգեք 3 Ь«Г*
***(— քքք Ւ " " ա~9*] էքնք— ե յ^ է*] «ւ***է**— 5 **ք #  յ**է*ք
ն֊ՀԻ— սւՎԲ՛— 5—6 к  4— «- հաս] թ հա* ••֊ ի<— ._6  *—

Ю ԷոտէոտյեալI *է.Էաաել.—~ֆ %եղէէւք}-եա\г ի \էգ»*-թլ,ս\.

ՀԳ“ т,йьъ0 ьь ооіьі*
а з  Ѵ=71 І«Эб а*=82 ае=99 В=150 Б )

\ Լ ղ ո լվ կ ս  ժի ք ա ղ ց ե ա լ ե ա ե ս  ս ա ռ  և. պ ա ղ_ ք ա ն կ ա լի  ի  ձ մ ե ռ »  

ն սչյին  ա ւ ո ւ ր ք ն  էւ ս կ ս ա ւ  ուա ել^  էլ ա սկ* В  մ  ա Հ ա  գ թ է կ

գ րգ րսէե/Ո յս* զ ի  ա ղ ա ղ ա կս կ  ի ՜ գ լո ւ խ ս  Լ . յա ա ա մ ո ւ ն ս  իմ 1  ճ ւ ի  փ ո ր ս  

ի մ ՝  բ ն ա ւ  ի ր ք  մի  » ձ  ի ի ա ն կ ։

1 I ш^т*.ѢЛ *ֆ,36 *•» 82 а ,̂ В աղա*.ե» մի, О ագ*ւեա%.— I, 36  ̂ 82 В, В
քաղյլե*"..~.ե»ե*՜\ 36 &§,В ն էգքս, 82 а& է/գՒա, Ր  լ1+» — I тшт% *щт՝ 

էԻաՍ  36 &&, В •«•«•*, 82 &Հ 1»»я% ն ւ"ք»ք.' Թ —0ա'%ԿաւՒ] ւ, 36 Л%, В, В
82 а# Յա%Կածա լ՝— 1—2 է ллт%^//я, м м ^ ъ] I іЛрмухр, 36 а&, В 82

МЬ*%шц/іЬ «ւ«ւ/4, յ) к  էր աէ֊*է֊րք% к  յ֊ամ1ա%ակ% ձմեք"урь к  աչ եգֆա թա\ ք  ի աղկաա

ֆ փ -ա ա ն լ] 36 էք ,В Ւ -* -~ լ (В Ь **֊եԱ 82 ՏՀ В  -»-** —
"ե լ— է] 86 а#, Б  — 3 ч т шЛіѵ т] I кгкшкиѵт і 36 դ-լգ"ստ/%> В գլգըւ/ե* 82 а#
աւ*1՝*ւ -9 36  ̂ 82 &&, В, Թ ե .—В 4] I, 36 82 Ц ,
I) մ *— Ի и»‘ Н  I А Գէ"ԼՒ "  4.т і*~ в' 36 А& Ւգէք-Ւ" К  В գ լ~ Ւ "  К  —* յ ա-
«■ л^] I, Б  է т т ш Л Л т , 36 &&І В I, 36 ® է!** ք ^Ѵ*] 36
фтРт, В փ»բ— 4 Н*] 86 &%,Б  — ւ*-լ] է, 36 а̂ , В, Բ — Ի?ք Зб а̂ , В Հ**

82 ав> Б  Բէ-*ւ] 36 од В -լթել*



{Տ ուչլա նկ ա ո֊ա կսք թ կ  փ ա ււք  մ ե 1 * ո ւ թ է ւ ե  ա շ Է է ա ր Հ է ս  մէպ յ%г

զ ա ղ ա ղ ա կէ ո ւ ե է  էլ ըզ թ ա դուէքե էս ս ո ւ ա

կ  էւ ա նչյօոր է լ Էւա ր ո ւլ էւ չ կ ո գ ո ւ տ է

5 -*•♦-] 36 «֊ 82 ав, в, Б  іН — Р4] 36 ав. 83 ав եթե  &~ еѴ ~ ]
36 ** 82 ав յ-*.*- զէթգ Ьрші.  4 *•» В քեքթ і., Б  *г» і 4 *— 6 82 а#, Б  -л#*—  
1, В, Б  քք»լ»ւ*» 36 Տւ% էք/"!'*-*! 82 — В յ*“ 4<— В է՛*— I Б  ե ր ե -

‘֊թ>.—*ւքւկք\ 36 ав լէ*՛ 82 ав -ч»4̂ ՛ В — 6— 7 “*'լ-  4 *■] 36 ав, В \ք+— 7 I, 
36 82 ав, В, Б  яАдшт т̂р— 4.] в 4*— Ւ աք "ւ]  36 ав Ւ ա? ° 1  4* В *■ »»««•, Б

 4 է4 ո գ ա ւա  (I 36  ̂ 82 ав» В , Б

Հդ*- тѵипььи ьь *ո?Հ

(74 Ѵ=72 1=83 ав=98 В=83 Б)

\\դ ո ւվ կ ս ն  Կ գ Էա  ^  թ կ  1\գ ա մ պ լ պ ա տ -

մ ո ւ ճ պ յն  կգ ղոչէկորուս• ^  դ ր ե ա լ կ ր է թ կ  • էւ ղ գե*

յ ա ւ  դէպ ք յա մ ա ո ն պ յի ն  ժա մա ն ա կն *  Հև դըրեՀքե ^ ե ր մ ա յե ա լ

դ ն ա յ, էւ ղ գ ե չլա լ դեպ ք ֆ  ե մ եո Տ և պ յթ  էւ մ ս կ ր , էւ Հ ա 

ն ե ա լ  կա ն կեա լլ դ նա յ էլ ս կ ս ա ւ  $ Ոէ-վ* ա ր կ ա ն ե լ Է  ն մ ա յ, դ ե  կ ա րե ե ա չլէ

թ կ  Հր դ ք  ա մա ն կ* է լ ո չ  լ յյւ ա ւ  Է ր ո վ , էւ ր ա ր կ ա չչե ա լ կ ա լ դէպ ք Է  

Է ս ո ր ո ւ  եւ ա սկք թ կ  ե ր թ  Է  կորուստդե ա ե պ էա ա ն  * ոչ 

ե ս  ղգեսսէ ա մէւա ն էւ ո լ  ձմհ.ւսն էւ ա մւսն Էրդք* ա պ ա ք կա րՆ եմ չ

թ կ  փ ո ր  ե ս  յո ր ո վ ա յե ա յմ ո լ էւ ա ր բ ե չյո ւլ յ ո ր  ա ն կ ո ւշտ  լ ե ն ի

1 I, ав» В, Б  шѴ и,ш\— I, а#) В, Б  եգիա— I, В, Б  գբեՀ, ав ѵ 4**~~♦*■***•*] 
В կ»քհե/ք) Б  —"—յ ՝— թ ե] Б  іМ*— 1— 2 Сѵ»*Яѵ л^Лу,* (I ч**ЛьЛМ і)] ав, Б
т»  4 (Б յ — ՝- պաամոլՀա՚Ալ Ա ք « ^ , В *пА 4 0»*л» ч « » л .л * .— 2 I, ав»
В կ"բղ"-— գԻ դրեալ  Կ> (I, ав» В ե), թ ե  (ав .մ*) ձ-*-— *-»/'4/’ (I լ»>-"—-"րե Ա»»*0] Б  

— 2— 3 I *գեց-է--— 3  I *Л « л /Ч і ав, В ւէ+— 3— 4
%«*>ք% 4 էքբեՀե (I զքեՀե, I) Հիր&,8էաԼ(Б ІѴ А '5»ь *) "Արկք ^*ѵ] I յ՜“~%՛ 4 44ик 

է պ-Հեաց 4 'Ժ  եգ-ւ-Հ*. ւ  եկ ав, в  — 4 А ХЛпАпу/А
/ - л л - р ]  յ ав, В Ի (ав гЮ  "***•*/* + -я , Б  Ա ե^ Ր >  ^ -л л - ^ ֊ ւ  л к г ]
I к. աաՀեացեալ шшк/կր ի зр — у к , ԱՀ, В Аш шшк^кд Հ ա  ՛Լ  (В ^*) ^ткр,

** В յ— ՝- к- —•кр• "І_ Կ ^ аиАіѴ іЛ  іЛгп-шЪ, "ԱԼ к- Ч*кв.и  •Лі'Л-ѵР>
յ -шШі. к. Հեա-աւցանկք արեգակ%*у/Аш ш ^ ук ա օթոյե, Ք к. աաաաւցեալ աա&քկր գեա 4— 6
к. Հա%եալ կ -\կ եա 9  (I կ ա 0 պ ե ե „9է ав *-Ѵ*4- 5) В Б  5~6
" Կ " - Լ է"կ> արկա-եել ի  к Л у . ղ ի  (В !>♦) կարեեաց, թ կ  І р у  шХшк կ (а%. յ — ՝. «•)] Б  
է” լ Ր & Ѵ Р  Ի к к р "  6 " չ  լՅ լա լ ІР ЯІ ]  аВ -Л г к ^ к  * լ іуш ккр , В "է  ш М кЦ Х  լց»ւ-ցա~

ккр , Б  *է Կ>к -կ եա կ . ի վապ. /քափեցաւ.— к ]  ав "Р  Լ-— 1 к -քկ^ ав» В, Б  ^ կ — 6— 7
ի  ծ»Հ Ւ * Ր "Վ  I Ի 4»0, ав, В, Б  ԻՒ"Ր" Ь * і* Л — 7 Թ ե ] I, аВі В, Б  — «Л^«»-А]
ав — к у / ш ш к  իր у I) ա%քկա եա. Б "Р  »չ; 8 к "  И 4*“ ] I "գեաա 4«, ав» в, Б  եզեր

ք գ ե ա ա . 1 ШйПтлшк, В і^ к я .ы А ,  Т>ա ^ ա ո \ ա յի ե .—  I է մ ե ր ա ե % аВ В т А . ш к г Б

*յե~ ֊յթ -— ~է] В — В լ Ր4է ш Х ш к ,  Б до  -л л .— 9 ав 4- т~--л*ѵ-4"іА-ил /] I, В
յ՞ր ՚Վ -յե -տ -ս  ав -л-<пА*-л 1» Б  Լ— ակեր— а] В Հ+— -ррквтт  - ւՐԻ ] Б  -չխ -ր հ -
կա% եր ից ա ւ. գ թ ե կ խ * ւ ւ ֆ . ո ր  ո չ  յ ա գ / А .  ո ր ո չկ ս  գ ո յյ  ո լ  յ ա գ ի  1 ր ո վ յ



Լ\ ո ւց ա ն կ  տ ո յա կ ս , թ կ  ս ւյոպ կս  կ  10

ղ ի ոչ կ  ա ստ  պ ի տ ա ն ի  Լ . ոչ ա նգ* ղ ի  ա ստ  մա Հքե իւ ա փ  ա նկ» ո չ  

ա ն դ  ն ո ր  ա ր ա ր ա ծ ք  լի ն ե լո ց  կ , սՍԷ^ մ ե  } ա ր  Կ

10 աայակա] а&, В — թԿ] В  1І+— 1 «л*•>«-*»«.*-, а ,̂ В, Б  -А»*-*֊—— В յ~ լ-  

քաաբՀի*—  11 է аооао] I ОМ) В » 4  4» ն оіоо* կ X էղիաաՀք, ^  В, Б  а^імАодп---
խաէաՈՀ] I /— г-л і, В Ւ~*Կ— «է] а ք,В, Б  — 12 I) -г -г -* — մ * * ™  է] I «ձ
ւ & եւա8 Կ* I) ւՒ Ի — "ис~ л ѵ яг т в (I յ*ւ-'լ̂ *“5)] а ,̂ В, Բ іН ՛

<ь- <чогвовьои чі*і» ігъгч бсг.омн>

(75 Ѵ=73 I)

^\ին մի մ ե ծ ա յՀ ա ս ա կ  եւ ս ա ս տ ի կ  գել»մա կ ե . գ ե ր  մ ե րկա ց ա ւ, 

ի  տ ո ւ ն  ի*֊ր* ե . ս կ ս ա ւ  ծ ո ւ ն գ ր  դ ն ե լ եւ մ ե ծ ա յՀ ա ո ա ի ա -

ն զ ք  ճ. լա լով *  ե կ ե ա լ ո ր դ ի  Ն ո ր ա  տ ե ս ե ա լ զ էա յ մ ե րկ  Հ ի ա ց ա ւ  ե . ա սկ*  

ով__ մ ա յր  ի մ է յի մ ս ւ ր ե ց ա ր , ի ւ ե լա յթ  ա փ եցա ր* ղի°^*չ_ կ  ի*ա յտ ա -

ո ա կ ս ւ թ ի ւ ն գ  ք ո  ա մ տ Լւ]թ տ լի *  ե . Ն ա յ տ ոկ* ո վ  որդ եա կդ  թ նա ւ, մի 5 

ի ա  լ ս ի ր  լինգ ի ս , ղ ի  յ ա լ  տ ն ե ց ի ն  ի ն ձ , ո ր  է ւ ք ե լա բ կ ք հ  մ ե րկ

ա դ ա ւ թ կ ի ե  աոյսիիա ս տ ո ւ ա ծ ո ւ թ ե ա ն *  ե  ե ս  ը ն գ  ն ո ս ա  ն ա ի ա ն ձ ե *  

ց տ յ ե  ա ղ ա ւ թ ե մ ' ա ո  տ կ ր  ա ս տ ո ւ ա ծ , ե  ա ս կ  ո ր  գին* ա յդ յ, մ ա յր  ի մ \  

ն մ ա ն ե ա ց  գ ա ւա կ  ք ո  ի  ս ե ր ո թ կ ի ց ն  կա մ* ի  ք ե ր ո ր կ ի ց ն ։

\?*սկ դ ա ս ա կ ս у յ ո ր ժ ա մ ' է ք  Հպ ա րտ ա նա լը ե  կ ա մ ' պ ա ր ծ ե ն պ յ կա ւՐ  10 

ձ կ տ ի  ի  վ ե ր  ք ա ն  ղ կ ա ր ա ւ ղ ո ւ թ ի ւ ն  ի*~ր։

аагмгшмнфѵм Ըստ 1 1 յեձահա֊ակ—  շ լ  *.тл%— ЬмЛР— շ _  з
Л Л Հ-ա-ալա^ա*# В  іг и " і-  ~1ՓՔ  եհեալ\  Լ  եկեա{ Ь м —4 Լ  իելա Հ

Թ ""իե9աք. шуш. 4 б ^ и о * о ( | « і ^ Л Т] • *  օ ք . լ ^ է ք .  5 — -Հ ]  լ1+*—  ом.] /А т .--

6 Ւ ” Ւք~~եր՚ՎյբԿք՚ե— քեք-վքԿքե— 7 -ք ?թ է*— 7— Տ *-Ւ***ե9^ — 8 -ւ* թ ե * — ն -*Կ ]
ա»կ 9 ի աեքաքնի#,] աեքա?կ(,9 ք, քԼքաբկիփ,] քեք*4յ*կի9%.

10 0-4] 0—  9.֊ հ պ ա բ ա ա чшГЫ Ы .֊ կա*]լ  11 ձկաի] ձդաի.— զկա^,

* ]^ա « 36 ն  1 | ^  մի մեեա Հա սա կ ե  գեր մերկա ցա ւ 

իւր% ե  ա ղ օթկր* իա ուն . և. ե կ ե ա չ  որգին ա եա սւ դնա մերկ* ո վ

յի մ ա ր  մա յր ի մ , յի մ ա ր ե ց ա ր . ղի՞Ն չ կ  խ ա լա ա ոա կութ իւՆ գ   ̂ք ո . Լ

ո վ  որդեա կք յա յ  ա նեաց իՆ ձ ա սա ուա ե, որ ե  ք ե ր ո վ բ կ ք Ն

մերկ ա ղ ա ւթ ե ն  ա սա Հի ա ստ ուծո յ և  ըՆ  Նոցա  ա սկ որ* 5

գիՆ» ա յո , մա յր իմ* Ն մա ն կ  գ ա ւա կդ  և. ա մ օթ դ  ս ե ր ո վ ր կ ի ց  Լ  

բ ե ի ց Ն ,

ՀՀո րժ ա մ  Հպ ա րտ ա Նա յ ո ք  ե  անսլաաե րա Ն աունկ ք ա ն  զ իւր կա*

թ ո ղ ո ւթ ի ւն  *ի վ ե ր ,ասա ղ սլլս. ե  թ կ  մերկա նա ն, զմեղր պ իտ ի մեր կա*

Նա  է  Լ  ո չ  դ Հ ա Ն գ ե ր ձՆ ք  զ կ ա մ ա պ ա շ տ ո ւ թ ի ւ ն ն  և  զա մեՆպ լՆ չա ր  ր ա Ն  էլ до 
զ ա յլն ։



4А- էէ: ичлиігьоц

(76 Ѵ=74 1=86 а&=87 Б)

Տ \ կ շ ե  մ և հ ոսըհցթ ն  էւ կոչեց քէն Հ ա ր ս ա ն ի ս  ո ր  դ ո յ թ ա գ ա վ ո ր ի ն »

էւ ա ս կ  կշն* ե ս  ոչ փ ո զ ա յՀ ա ր  ե ւՐ  ոչ_ ա պ ա յ վ ա յ

դ ի տ ե մ ) ո ր  ծ ա ն դ ր  բ ե ռ . կպ յ ի ն ձ  ե . կա մ* Հ ո ւ ր  էլրեէոյ ի  

Հ ա ր ս ա ն ի ս ն ։ 

\\սա յ զա  ռ ա կ ս  у յո ր ժ ա մ *  կոչեն  գ ք ե ւչ  ի  բ ա ն  կա մ* ի  գ ո ր ծ  

•էկպ էւ. էսենմսւն) ո ր  ի  վ ե ր  կ  ք ա ն  զ կ ա ր ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  ք ո ։

1 1 էշե, Б  էշ  «ք • —  О  Ի հարսա%իր%— &8 ”քՂ'Դ1՝— 2 աաէ Ь & ]  Б * * “  **]

&&• Б  — Ншиѵатт ] I Итѵмтп. кя"г երգիչ.—А*д] і>*— 3 I դի գիահք.—եա%Գր
(I. Б  ш̂̂ г) е**- (Ь Б  I»***) կ"օ ( Б  է)] ւք+-—дм ■»—<•■*•] Б  •*•***•»/»****»*»«•>*•
ի**— Լ  կաք] I, Б  &ё կայ:— 3 - 4  1»«֊Л կքել-Ա ի Հարսա\իս\] I յա ֊'. կաք

&% կաք փք/ա սլիաեճսց կքել կամ' քուր. ղյի ի ք  (Ա>ս է, Б  էէ+*

5  ասաց զասասկս] I ցաւցա \Է ասա, կա, շ ք  О  ի Հաքու, աաա պաա-ակա

I֊ >«է (*г Б*—*б— 6 , աեգն"է] &8 "ք քեդ_ ա%դէպ է - 6 "ք ի վեք է]
4իք 1 \կարաղաւթիւե%.—քա] а&  Г - ՝1 «Г " * - է  ԼԻ%Ի%

ՀԷ Ւէ.Ո8 Ъ>*ъСЬ (ИИКЪ

(77 Ѵ=75 1=87 С= 25 С8)

Ъ̂ лж-Іг ա ւ ե տ ի ս  մ ա տ ո ւց ի ն  у թ կ  ց ն ծ ա յ էւ ո ւր ա ի ւ լ ե ր  էւ տ ո ւ ր  

А  էր ոժ իա » ղ ի  թ ո  ո. ծ ն ա ւ  ք ե ղ չ  էւ վ ս յ  ի ն  էէ у տ ր կ կ ա վ ք

ի ժ է  ղի թ կ  ո ռ ն  լի ն ի  յե ր ա ն ա ց  ի մ ո ց ) ղծսէէ»դ ր ո ւ թ ի ւ ն  րեա

ո-ա նցն ոչ_ թ ե թ է ւ ա ց ո ւ ց ա ն ե ն  ի  թ ի է լն ա ց  ի  А д ։

Լ\ ո ւց ա ն կ  ա ո .ա կ ս у թ կ  ամէտնւսյն ո ք  ը ն դ  յ* ս ն & կ  պ ա ր տ ի

մ ա ր ս  տ ա լ էւ զ բ ե ռ ն  աէեւլաց ի ւ ր ո ց  թ ք ն  բ ա ռ ն ա յ։ *1 'ա ր ձ ե ա լ  Յ ոլ-~ 

ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս ) թ կ  մի վ ս տ ա Հա ն ա ր  յո ր դ ի ս  ք ո  էւ մի յո ր դ ի ս  ո ր դ ո ց  

ք ո ց ։  թ կ  ք ա ւ ե ն  զ մ ե ղ ս  ք ո *պ/լ_ դ ո ւ  ^  ա ն ա յ у ո ր  ք ա ն  ո ր

ա պ ա շիէա ր ո ւ թ ե ա մ բ  էլ ա ր տ ա ս ո ւ ա ւ ք ։

1 С, С* աւեաիք. քաաաւցիե] яд, С, С*  2 <*հ] I իեձ »/ք»] I յալա
քիաո, яд աՀիաա, С, С* սւՀիաա яд , С , С* թ՞ա ձ Мим.] ե՛լա ւ, С, С* եգե .— է^յ
а&  С  Կ  ՜եա— яд , С , С? թ է  4քԱ— I» С  — з  I ,  С ,

С а •*, Б  հաքիփ-էթփ} яд,С , С > д е ’Ѵ — .г*і’-л-ѵ] I «/*г-л,— I, С , С* **«*-
ք ւ թ ի ւ ե  8 —4 րեա.ա\ցե] я д  բեա-աեց իքսց 4 I 14>
ցա ք ե լ ае թեթ1ւացաւցաքէ- ի թիկեաց]  \ ի թիկա%ցս, Աց  ի  С, С* ս թ Հ ե  ե֊ Ի
թիկա%ց.— իքաց] I

5 աաոակ*] яд  іИ*— "■*] С, С* Տարդ— քեդ «ла*] I, яд  «ла/л, С, С* е** “г -
ձիե իկՈԱ б 6 պարաի ( I սլացաք) Հա քարս աալ^ С, С* Հա քարս աալսց եՀք. 6 С
ժԻ՚եքե քասՅէսց) С, С3 /ա ֊. 1լ երթոց (С3 երթ ա ) ի գաաասաա\, թ ոդ չասլաւի\>ի քարդ ի

է%սդ_ (С* է՚եաւղ ) կա ք յեդ^թար կա ք ի զաւակ է. ~»«Г 1 » ^ -^ ---7 •*'«--'$»] I, Яд հ)+--- թ ե ]

а  ց դի*— •Գ ժ"քգի"] I *ք "ք գի -— I, « гт*-»«— 8  թ է ]  դ_ի «ձ— яг  а —
9 աալաշ ի ե Ա. արաաաոսաւք (I արաաաւ.օք̂  ե. ապաք խաարեա шраашття-в і̂



Д| ա* 88 Б Իձ՞^ ա ւ ե տ ի ս  մ ա տ ո ւց ի ն  ք թ ե  Ք ^ Գ  " Ր Գ է  եղա*֊* 

և  ա սե* ովԼ_ բ ա ր ե կ ա մ ք  ի մ ) թ ե *  ||%« ոՐ գ Է  էթ*Է* գ է ^  բ ե ռ ն  Է  վ ե ր ն է ս  

ո չ  վ ե ր ա  ց ո ւց ա ն ե մ

Հ^ոսցա նե ա ռա կսք թ ե  ամենայն մա րգ զի*-ր մեղաց եա ն րոսթ իսԱ ն  

քէնք ն  բ ա ռ ն ա յ• ճւ թ ե  ո չ 9 բա յց կոչեն  զնա  1 ի  գժո/սքն  ճւ զեա նր չա ^  

չա րա ն քն  նմա  բա ռն ա ն ։ €Հ\ա ր& եա լ ցոսցսէնե* մի վստ ա Հա նա ր յո ր գ ի ն  ք ո 9 

թ հ  ք ա ս ե  զմեղս քո» ա յլ գոս Հանայ ե  ք ա ս ե  ե. ա պ ա շխ ա րեա  ա ր տա~ 

սոսօք* զի գոս զ քղ յն  չե ս  ք ա ս ե  ր  % զ ք ո  Հօրն ո ն ց  կոս ք ա ս ե  и *

ՀՀ- Ա՚ԼՈՒԵՍ ՈՐՍՈՂ, ЧИГСЧ* ԱՈ*ՒՒԵ4»Ւ ԵՒ Ղ*06Լ
(78 Ѵ = 76 1=40 ае= 85 В= 22 С= 22 С2)

կա լա ւ. ս պ ա ս ա ս ո ր  ղա դոսվե*ւն* ճւ եւո Ն շս/ե ա ղ ու  

վ կս ոսն ) թ ՜կ  յ ո ր ժ ա մ 4 ա ե ս ա ն ե ս  յա չ ս  իմ * ա ր է ս ն } գ ո ս  է ն ձ  յէ մ ա ց  ա ա 

ր*սյ* ղ է  ա յն ե էմ *  ո ր ս ո յն  Նշա յն* ե  ա ղ ոսե մ ն  պ է ա է  ա ս ե ր

ո ր ս ա ր  ա ո-իւՀքհ էւ ո ւ ր ա իւ ա հ սչյթ է  ո ւ տ  կ թ է  երկոսեա*1ւն •

էւ Հ պ ա ր տ ա ց ա ւ, ա ղ ո ւվ կ ս ն  և֊ ե լ  - 

ւ-որ է * ֊ր  ղ դ ա լհ • էւ ասէք ա ղ ո ւվ կ ս ն  դ ա  լո ւ ն  у յ ե ր բ  ո ր  լէ ՚ե է

իմ * ա ր ի ւ ն  և.թկ ոչչ յորժամ՜Հա րցա ն եմ ^  դ ո ւ  ասէք» ւսյոի

ա ր ի ւն  կ ս յ  յ  ա չս ք ո *  էւ. յո ր ժ ա մ ՜ ա ս ա ց  ա ղ ո ւվ կ ս ն  ց դ ա լն  у թ կ

1 С  шч.чиЬХ.  կալաւ.] В  ղազ։քեա"հ իսր աաքաաասաք. եգիք, С , С* է«*«ւ ապաաալյ$ք\

ад , С 5 А*-г тиі  < В  էէ*՛ С  А*-гмЛ т "і" о ""**-"!*՛’— I, С  *«**х«**-4*л, а д
В էէ*' С2 գազէ ե ձ Ն  А»»] В  ե դ .— լ — 2 н{яі^(«яЛ] I ад, В էէ*’ С С*
աէդսեաաі.Ѵ — 2 тЬ ш ш Х Ь и ժ աէ? է՛?*ք^լ^] I, В ,  С , С* ш к т т Л к ч  ( В  и і Л к » )  աթիւ% (С

г«л ) յա չ ա  (С , С* Ի յ~չ») Ւ Հ  ад ‘֊рЬ^  -*«-*% ժ ~ շ *  ад, В  ւէ*— А4а] ад
լէ*— 2—3 шр *о\ ад հ՚ք-ցիբ— 3 О ] ад -р— -ѵ% է] ад ւէ+< В^ *— А*2"] В —
I, ад, В "р"ч/> С  »/>*“ '•  С* «*/»«*»*-— I» С , С* ъ^млл, ад * « *  ^  է. В * ձ "*
է զ*ւ.է..\ պիա ի  ш и кр  гігг ѵ г ]  I, а д  ^+, В  — 4Г  сг т  С , С*

(С 2 « լ»-** ') “ '«է/» ---4 " Р " ШР  (I արաացք)աափւ.ձ%] а д  էէ*՛ В , С ,  С* *’Г"*ѴГ--------------
4. 4Լք,աիա\ղքի%Լ ա̂աէի% крЦччЬшХХ (I ղերկ.աե-%%) զարա\ (1 ք»/*»)] Яд Լ —
ղասկա %  4 .-ք ա > ի  լ ի 4 ի * ,  В  ն  աս(.ա.քա• Ժ ^ ե ի ե ,  С , С* 4. ա սա .Լի%  և  ” ‘ Г*~А* լ ի \ կ ի % .  5 4  Հ պ ~ ք -

I  և  ^ т р ш т Л чур,а д , В  և  < * » - » / " " С  4  ^ ч . р ч . ч , ^ — I, С  -*•»•-*•*» а д

ազ4ւՀ4%, В  աափէ-ծքՈէ աղվեա\ ,С* ччркчХէ С , С 2 է  « » է  *» Լ՜р  կ"*- Հ1ագ~%~ 

գիմ*« Л ц  (С  « л » ) .~ 4.] а д , В , С , С* %}*— а д , С* * լ« ււ С  *ւ«— А X  -»-֊а«.и», 

а д  յ ա’լփլ-^Լն, В  А “հմայէքо  ի  յ4 » 4 .ո ւ .ձ ’4ւ%,С 2 А — 5  6 тя у ш ч ш ч -я р  А* ք

(I і В )  т_» “Л  ( I а д  **•*•* -«■ т>цу/> 4 •»!•••>/• а *-г  ••»•«»«•»-»/»* В  4««. А*-г —ч*—

» * լ *ք % .* "ս ծ ՝ С ,  С յь рЪ р  (С 2 կա\կ%եա3 )  а*г »*ч— - - г — 6  —і- * -  

Հէ-՚տ»] լ « і« -4 .Л , а д , В , С , С 2 гА+,~ I  а д  В  лг'՝»-*» С , С 2 і* »

»*ѵЛ— ад,  В  \}+՝— յ Լ ր բ  »г] ад , В  յ ՞ ր յ ֊ա Տ , С ,  С 2 і Н ՛ — б— 7 *А*А и т г г  Ի *  ш р ^ %] 

I шГ а ^  іА^А К ՛  В  | .А Ѵ  *»гА*Л  с х - г г  А*'՛ С , С 2 ш ЬчХч^ч а օ աւ * ա Ь *  * г * *  (С 2 —  
Р ^ х у — 7 4. »շ] I ,  В  а д  լէ^ Ի *  С  Р~Ь *չ_ ч»УчХѢ ч і С 2 м . թ-Կ *չ_ ***«%•«—

I  4., а д , С 2 к рр> В  էէ*՛ В  д Ь Г Р —  I  С  յ ՜ - ' ՝  4 Ք ե գ; Р *

ժ ա Լ * "  Ւ*  ч.рчЛկ ա ց , С 2 ք ե ղ ,  թ է  ի յ ա չ ք ա  կ ա . դ ա ս  ш ч к ]  I, а д  Գ " լ  — • С

т"*- — «V՛ В  ь » х ѵ  ի \ ւ — 7— 8 * ѵ ѵ  р ՝ " ѵ ՝ ֊ х  ~ р Ь л  Կ"օ  յ աձ "  (I Կ ՜  Ժ ~ չ ?  ^*)] а д
В  էէ* ^  յ “ “ ՝- чА "О^ Ւ"եե " Р " Ѵ  է* С , С 2 р ь  Հ " 0  (С 2 Հ~)> ե "  шГ ч ш .Г  4. ո ս ա .ե \ բ  8 —
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յա չս  ի մ \ թ կ  ա ր ի ւն  կայ) ղոր ուսեալ կր ի  յա ոիւհ -կն *  ա սկ գալն»

այոյ ք բ ա ղ ո ւմ ' ա ր ի ւն  կ յա չ ս ք ո  էւ թւսնձր • էւ

ի ւա ց ա ւ է ւն ս տ ա ւյա ն ց ս  եղա նցն* էւ ե կ ե ա լ ե ղ ո ւկ ք ն  ի  «

էւ ն ա յ վ ա ղ ե ա ց  յա ո ա թ  նոցա) ո ր պ կ ս  ո ւ ս ե ա լ  կ ր  յա ո ի ւ Ն կ ն *  էւ Հա-

ր ի ն  եղուՀն^ թ * կզ Տ ա կոֆ է ղ ց լո ւիէն  ա ղ ո ւ կ ս ո ւ ն  , ո ր  թ ա իւթ ա իւեցա ւ էլ

ա ն կ ա ւ խ ելա յգնա յ* գ ա յ գ ա լն  էլ ա սկ* յ ո  ա ն կա ց ղ ի սւոու»

գ ա յպ էք3и թ ա ն ձ ր ա ց ա ւ  ա ր ի ւ ն  ի  յա չ ս  ք ո ւ  15

Լ\ ո ւց ա ն կ  ա ո  ա կս  յ թ կ  ո լ  վ յղ յեէ Կ  յ  ա ւ ե լի  ձ կ տ ի  լ ք  ա ն

ղ չա փ ն  էւ ղէլա րն ի ւ ր  Հ պ ա ր տ ո ւ թ ե ա մ բ ] ո լ  ի  Հո գ էւո ր ն  էւ ո լ  ի  մա րմ^

ն ա  լո ր ն *  ե թ կ  ձկ տ ի ) ոչ աթողկ)որպկս եղ էւ ա ղ ուկսն »  ի

յ^ պ ա մ ' էւ ի  սա տ ա ն ա յ* ղի ա ս տ ո ւա Ն ս էն ա  թ ա ն ա ց ի ն  էւ ղ ո ր  ուա

նկին ք ղա ն ա լ  կ ո ր ո լս ի ն  էւ ա ն կա ն  ի  փ ա ո ա ց ։ 20

9 *■ </-/**■»•** •"""•в ազասվկաե Յ Գ ալ Խ' Թ է  Հացեաց ի Հ  ա րի А  զար шім

էր ք I, ад В  <գ Կկա %, С* с Ч  *ո/ւ^ք Թ է

կ"0  Ի ս ա1“  (С* %- Իյ~չք") Ւ *  шРшЛ (С2 -ѵА*-г)— 9 է  ««& (О чиѵ|Ъ)] I ад
Լ  ասաց գացի, С, С’  А Ъшу (С2 *•») ~ "է-— 10 "Оѵ] I, ад, В էէ*> С, С* —

կ յ~ լ "  է  Ч  I 4 Թ~%ձրա*41% 4 ОѵпЮ * ад
к"ѵ /•՛ В  /“ѵА*-* էրէի "*ձ" -Р"՛ С, С 2 ւէ + -10— 11 է. ադուվիա% (I աղաւ-к л , ад
Ігм») աւրաքաացաւ. (В աւրաքաացաւ. шцшАшХ) Լեաաաւ.ЦшІуЪ] I, В  է.

զ գ ^ ծ  է~ Ւեւ  (В + ~ Ւեւ)  А 4խր "ս  %твш (В А ՎՒր-ѵ А*-і»)» ад յ - ՚ ՛• 4 — * **ти> (-յ-т)*
*-«• րաիեա  ք վիրացքՀ С, С 2 -ա կ шдшАшХ (С* ш ц Л А ) գացւի. եա * — А А”-**

ւաճաոպաբհա (С л л « ч ^ )  »»*- գէ"Ս Ւ "-աք/էէէ/(С2 Ղ%ա Ւ է ա" է-) ѵ г л ՝ Գ"ս шя- А- Լ
եա արաաէՐ. 11 ե եկեալ եղաւեջե ք վիրաց ադոլ.Էաաւ,\ (I ад է- ’А

В  եկեալ եզո**ք , С գե-Տ  Գ~Ս&' Н^^ѴЗѴв ձ.--* եղեր ( ՜ ) А Ս ^ 8 “ )
С* գե“Ա АТ"Т/5 շաա.եր(=շաա եզեր). եկիՀ ք  12 Լ  (ад,В  էէ*)

•Է?4եա8  (В ՎաՊԻց) յ*“«ւ»է (I шя-յ ան?) *"Յա> "Ր  (1 В А
յաա.իեկ%)] С  ե ազոԱաե վազեաց, ար р А Ь р — 12  —  18 А- Հ~րթ> կզճակավե ( I

է * * -* * * » ]  а д  եզաւնրն հա րի, С , С* ՜եայ եզ (С  եա եզ%) +  կաիեաց (С* կ՞իեզ) կճլա .

Կ"ՎԻ— 13 ад, В, С, Оа Ղ.Գ1"*-Ւ՝— I, ад, С В ա՚գվեաի, с2 — »/*
(В հ-Л д ար) լա իլա իեցա Հ  ад է ------ կեցա,, С Լ  լաիչաիեաց, С* ւլա իքա իեց.— ւ \  С,
С 2 էէ*— 14 ~*կ~՚- իելացիաց(I քաելաիաց)] йд, С, С2 էէ+, В ա%կեալ թ քրրեցա ֊-գա լ,

(С2 *~) *«/> (I, В, С, С2 գաօւի) է  աակ (В ~աէր)] ад - - է  գացի, с, С Ѵ - '-  ա ղա րյլյ—Լ  

В աա%, С2 А յ"<"ե— լք ]  ад ւէ+— է ^ * ]  I •ահաւ ад քք^-Հ В ^“ Л і  С , С 2 գեա..'— 1 4 — 15

I, ад, В  աաա^գապեա, С Ы -րԳէ С2 ազարդ 15 թա%ձրացա. ա րի& ի (ад, В  і Н  յ - չ ?

* " ]  I -|»А** Թ ~*ձՐաՅաէ- ժաէ "  0 արա А  կաց յ»չ_քգ թա%ձրացաե, С2 •“ рЬЛ  Կ"Ս ժաէՔ ա 
[թ]ա%ձրացելէ

16 шт-ակա] ад, В էէ*- — "г. <Է&ել  է] ւ «Հ Հացել է, С, С2 չ է  պարա.— քարգզյ] |
Հ * .֊ յա А լի  (I ա<յ.լի) ձկաիլ (I 4,»ք,)] ад, С, С2, Б  *»~А| (В եկա իլ) ш А ^ — ^шЪ] I 

ւէ*— 17 Т2Н * ]  I, ад էէ*— *•] ад, В էէ*— іЛ -г*  А*-г] В էէ+ -  ̂ ад էէ**
В ե. հ պ ա ր ա ա ե »  էլ\ Х ш ш ш ш ф ( . А  իէ-ր .— 17 18 աչ А Հ ա գ ե ա ր ե  Լ  աչ ի  Лш рЖ ш і.ш р%  (С, С 2
մար*ալ*րա)\ I աչ_ կհագնար և  աչ_ .ГшрЖш^тр, հ»գ  а д  — V ""“ "քէ^՛ В  լք  «ձ

, է ~ ն " Ժ  Հ " + Լ - " ք  Լ  "ձ  18 ե թ կ  ե կ ա խ  ա չ  ա լա զ կ ] I ձ. թ կ  ձ գ ա ի , աՀ  ա Հաղ

%էՐա, В  էէ*» С, С2 թկպկէ" ե. 4*«*ք ե  ( С 2 V») * չ յ ա է?Դ _ի  С 2 "Ր"էէ" А  եզА.] I հ} )  

I ,  С  шдшАшшА, В  шզվեшռА) С 2 а ^ і і т Л — ]8 19 ք 4-] I նքա/ և, В  էէ*» С յն«
գաոՐ Լ . 19 լք] В  լք  հպարաացաւ. ե. յա А լի  փաա.աց ե, С А  չօձայք*] В  կաէ&ցաւ.---

19— 20 В  < "*էք—20 լ» * ]  I , В  էէ+* С  ѵч/ե ’ — **»լ] I, В ,  С  ւէ**— В  կ"րդ/ա՛— А  աեկաե 

ք ^.] В , С , С 2 ւէ*«



<*• М)41Г0ГПМ>08 ог.ям>ѵ

(79  Ѵ = 7 7  I )

ա ղ ո ւ կ ս ո ւ ն ) թ կ  ք ա ն ի  յ է լ  ա ր  ո ւ ր  սա  ա ս կ

ա *լուկսն» Л * Տ ^ Ղ  ա ր ո ւ կ ս ա  ա  զուի ін тю ^  շսէն* մ հ հ

ա ր ո ւը ս ա ս  ա յն կ) ո ր  ո չ է ս  զ շո ւն  տ ե ս ա ն ե մ ' և. ո չ շ ո ւ ն  զի и  է

Լ\ո ւց ա ն կ  ա ոա կսֆ  թ կ  ա ն թ ի ւ ք  էն  % ո ր  ա պ ա շխ ա ր ե ն  զ մ է  զա էլ 

ա ս ա ո ւ հ ո յ Հ ա ճ ո յ չքէն թէ* ա պ ա յ ա յն  կ  ո ր  А -

ղ ա եչկ էւ. պ ա Հ կ  զ պ ա տ ո ւի ր ա ն  ա ս տ ո

ЗПГГЪГПДО+ѴГО Ը08 I 1 ճ*ացի%] Հ -ց ց ի  ~ ղ * ւ է ս ս ւ \  ж дш икии. 4 ]  2

ադոէ- Ь Л .—յէ լ ]  — ա քսւեա ա .— ա_քավս ա պ ա - 3 աքուեսա% .--աք ա լ է«] քաք եա---
ղ շ * * ձ &  աչ, — շ«լԱււ

4  ա \թիլյք] թի^ք ե'Խ ապաշիաքի% 6 Ժ 4 *   ապա---- 6 քպաաաաւք֊

քա%%,

ՀԱ ։)**՛ 37а$ վ ա ր ք ի ն  ը ե գ  ա ղ ուէսն  է թ կ  ք ա ն ի

աէս» գնա ց կկզ էց ա ւ և. ա ս կ » Հա գա ր ց ե ղ  ա րուէստ  է  ր է  սուն

ա գ ւով ս աո. աք ի  շանն թ ո զ  թ կ  ք ա ն ի  ան Համրս» րա յց  մնէ ա րուէստ ս  

ա յն Կ» որ ո չ  է ս  պշունն տ էսնոււՐ է  ո չ  նա  զիս*

Հ^ուցա նկէ թ կ  ա ն թ ի ւք  էն* ո ր ք  ա պ ա շխ ա րեն զմեղս է  

է ո յ լ ի ն ի ն • ապա նա  կ  կա տ ա րէ ա լ մա րգ որ ո չ  մեղ ա նչէ:

3 7 а з = 1 0 0 В .  в о г н ь г п ь м + г + о  ԸՕՏ В  1 & գ \  5 — Д * т ]   2
!»•— 3 "•դոփէ.— ршцд̂  4  шиіЛ. աքն Л Ь  աքսւնաшЛ. к. ասն- ("Г-— աքռսեսա 4  у » « 4 — іш ]

շաւ%%,
б "ք  — 5 6 լինի\ աաաաւնքքէ

3- *0Ջ.Ո*Օ ՄԼՈՑՇՅԵհ ЪО.АЬ№

(80  Ѵ = 7 8  1 = 4 2  а ? )

Ղ^ւսզսւն մի կա յ Է  յւս ն մ ա ր դ ա յր ն ա կ  ա հ զի и էւ էն  ե ղ թ ի ւր ք  ն ո ր ա  

սզ ոէյա յձէւ» մ տ ա ն կ յւսնւոա ո&ւ էւ. սկ  ր ն գ

հ՛ա յրս  հ ա ո ո չյն * էւ մ ո ր թ ք ն  բ ա ր ա կ  պ ա ա ա ա ին  էլ կա պ ին

նորա » էւ ոչ կ ա ր կ  ա ր ձ ա կ ե լ էւ ս կ ս ա ն ի

էւ զ ա ն  սպ ա ն ա ն էն  զն ա յ է

1 է  4աղա% կպյ] I  կա, ԱՀ ֊  I, յ֊ւՏա րգա բճա կ 1 եդ յհւքք ---%.քա]

&& А*֊Г 2 "Դ "9"01,լ] I "Ղ "9ա>և ձ ' А% "Г " ік т  Աք ид և— ֊յա%աաա1] X ա%գաա-Ա, Ա Հ ՛ի Л .
քննխ— Խ^քիւքեաւ^քէ,] I  3 Я& նաս-тд ՏսրքյՈ.] X քաքլք%, Ա Հ*»»դք---

в ?  թաքակք.֊-պաաաաի%] I պաաիՆ, ԱՀ պաաա^ի. ք^ւ֊ք»] I եդքեքք— 4  I

4] а&



Լ\ու.ցանկաո-էսկս) թ կ  մ ա ր գ  ո ր  կ ա պ ի  ի  ա շ խ ա ր հ ի ս

ի  փ ա  ո, и էւ Հեշսւս/նսչյ ի  մ ե ղ ս  ի  ց ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն ս , ն սչյ դ ի ւ ր ա ւ

գ տ ա ն կ զ ն ո սա  սա տ ա ն ա յ էւ սպ Խ ն ա ն կ

6 աաակս] \}* Տարդ "էЧ-іЬ] &&  6— 7 փաո.ո ա շ -

Ւ -Ր Հ Ի  7  Հեշաանամր. —Ի ո ԻղԻ  ցանկո̂թ-նայ] էէ+* ֊ 8  ^ " 5 “ ] I է>~.

а#  ч+ ч— л ч°л] I г'"*— , г>+*

Л0- ՀՐԱԿԵՐ Ч'ОД.и'ъ

(81 Ѵ=79 1=43 ье)

Ղ ^ ա զա ն մի կա յ ի  Ъ пЦ ь, ո ր  Հ ո պ ։ զա ն  ն ո ր ա

էւ վառենկրակ և. ա ռ ն ե ն  կսյյհ՜ակուհսյեզր ե-

թ ա ք չ ի ն » և- ն ա յ գ ա յ փ ա փ ա ք » ւ հաւ ւ ք  էւ. ց  կ ա յծ ա կ ս  էնա , 

կ ե ա լ  թ ր մ ր ր ի  ի  զաւրութենկՀ ր ո յ ն*էւ ո ր ս ո ր դ ք ն  էւ. սւզա -

ն ա ն են  էւ. ա ռ ն ո ւ ն  զնայ* էւ. ա յս  են բս էկ ք  ո ր  թ կ  նորս» 5
ի  Հոպ » ա րկէսեեն , ն ա յ չ ի  ա յր ի ր ։

Հ\ու-' զ ա ն կ աէւակս> թ կ  է/ա րդ ո ր  ր ն ա կ կ  ի  А  դ ա ց Հ ե յս » ո ւ-

թ ե ւ ն  էս ա ն ց ե ց ի  սրա  ի ւ  ո ր ծ կ ] զւէեզս ի  

կ ո ւ թ  ե ն  կ դ ի ւա ց ն  էւ թ ր մ ի ր  հ ա ր  կսչյի ւ1ՆՆւսյ»1հՆս*

սա սւա ն պ յ ա ն ա շ իւ ա  ա  զ պ յ [քւոա^] զ Հ ո դ ի  նորս» էւ էւ ա ա նի 10

ի  դ մ ո ի ւք ն ։

1 а §  Է 4*>վ* ֊կսք/]I կա, а&  \է*-— I  А — ւ Հ«ա.ր\ . — ւ  —

որսորդ '»»/»••] I  արսսրդքն, 2 4  ասնեն կորեակս Л «] а&   ինքեանք] а§-  3

նսլք ք<փ] X ^ ս  գա է а §  ելանէ ի ե ովէն.֊փ ա փ ա քա ն ա ւք 4.] )Цг է  ---------

զՀսլ/Էա կունսն - 4  I, а# Թ ՚Դ րԻ  հԱա'Խ **] I ելանէին, а§; է1 + 4 — б 4  ••Чш‘Ѵ«Л4І>] I 4

սսլանանէին, а  Հ  յարուցեալՀարուն 5 է  •»«*•».*] I, ՏՀՀ і}+‘   բանք %■/»««] I  է զար

՛մանք, է — "ր  А Н ]  I *>• а §  "Г  ա" Խ % Թէ— I л г »«—6 Ի հ«*ր արկանեն] а^
կ ր ա կ  ձ գ ե ն  ն ո յ  չ ի  ա յր ի ր ]  I  4 »է ո լլր ի , а^ ե. լս չ/ ր խ

7 -*« .$« ] а^ 1І+ "Ր  <й>м>4&] а&  բնակեալ Է  7—8 ե. — 8 Գ-րեէ]

I  գ"րէէւ ա հ  սւա է.—  ի]І} а^ էէ*— 8 — 9 I ցա նկութեան, а^ ցանկութեամբ— 9 І(

գ ի  լա ց  1 թմրեալ,ԱՀ Թ  ՛ Դ ր ե ա լ -----1, Ա Հ А і т А Ъ и .  —  \  ДО ճ.ք*

անյաղթ գոլ, 'դաանէ] I դաանէ, Ա Հ  ե. սողան անէ նորա] I  դՀ ո դին, Ա Հ  զ

ւ. ասդ կայաննէ«,. ае— I  т — — 11 I А գմոիւս

ль- лттыъ*и ь ь  ‘ԵՕՐՈհ’»»

(82 Ѵ=80 1=91 а^=І57 Б)

аէեոն  չո ր ա ն ա յ էւ ա  ե ր ե ք  ծ  ա ռ ո ց ն  էւ բ ո ւ ս ք  էւ աունփ* 

գ ա րն ա ն ա յին  ժ ա մ ա ն ա  կն կրկին  ղար»է»էւրին էւ ւզայծաա ն ա յ ն ա մ ե

ն ա յն  բ ո ւ ւ ք  էւ տ ունփ ։

1 Լ \ •> О  ІІ+- ֊֊а§-, Б  աերե եա ռոց.— բոԼգք] I բցյաք, а ,̂ Б  рунр անզար

դին 4  а^, Б  է1+---1, а ,̂ Б  իսկ 2 Б  I, а ,̂ Б  ---
2— 3 шАЬицЬ բուսք (I բդյգք) Է աունք] а^, Б



Լ\ ո ւց ա Ն Է  ա ո.ա կս բ ա բ է  ե֊ չա*-ք ո  *է աէեղաց

եէլն Է  վ երա յ ք ո  էւ. ս ա ո .Ն ա ց ո ւց  ՂՔ^Ղ. Հ աՐ  4*7®  Հ ո ւ ս ո ւ ս ա կ ա Ն  6

ղա ցնք ո ր  գ ն ա ց էր  ր Ն գ  կա մւսցՆ  ս ա տ ա ն ա յէ , էւ. գ ոսա ց ա ր*  ե . թ ա ~  

փ ե ց ա ւ Է  ք է ե  զ ե ղ ե ց կ ո ւ թ Է ւ ն  ք ո *  մ է ո վ  ա յ լ

ե ր թ  ս ր տ է  մ տ ա ւ ք  ա ո. Հ ո գ է ւո ր  գ ա ր ո ւն  ո ր  կ ո չէ  զ ք ե զ

ք ա ղ ց ր ո ւ թ ե ա մ բ *  և. *եայ լո ւ ա ն ա յ շ ն ո ր հ ա ւ ք  է ւ ր ո վ  զ ա ե ց ա ե ս  ք ո  ե ֊ 

Ն ո ր ո գ է  գ ք հ զ  յա ո ա ֆ ի Ն  փ ա  п. и  ք ո ։

4 ասւակ» րարի Լ  Լ» 1.] I ա».ակ», Հ Հ  РшгЬ *• լ«սւ»ւ«(> օրինակ», О  դբարի Լ  պ /« ւ.
աա̂ ար օրինակ»— թ է ]  а^, Б  ւ>+— б »— I »ш»ХшЯѴв, а#, Б  պ^դԻտդւտ— I, а#,
Б  հիւսիսական.— б— б Б  մ ե ղ ա ց -в -р  (I լք ) գնացիր (I ընթացար] րնգ կաՏացն (I կամն)]

а& , Б  է>+ ն գասացար] [ Լ  գազարար, Я%, \}+---- 1 ]  I  ---- 6 — 7 а#  ԳՀ/ն

ա ե ր ե -ա ց  թ ա փ ե ց ա ւ ,  В գղյ ն յ ե ր ե ս ա ց  թավ,հ ա ց -7 Б  'ի  ք ե ն  -ф  (а& ն  պ .)  ա \ յ» ւ » ի ր

(I սցնսւսիր), »4_ ո ղ ս ր * լի ] Б  յ  V й "Ь Г"І "Գ”ք’* լԻ  (-#~էՒ-)— 8 երթ ] I երգ 1,
а#, Б  գարունն 9 Քաղցր»,.թեամբ] Б  --- 1, Б  թ ք "Վ ք  Ղժանցան» Ю I նսրս-

գեսցէ գքեղ] Б  է̂ +. - І ,  а&  աաաք_ին Հա»»] I  փասսն, Ա Հ պ ա յեա »».թի,նն, Б  -գոքյէա»

я-Пі-թիւնւ

Ձ-Գ ивР ԿՒԱՒԿ ЪЬ «1Ւ*0 ԿՒԼՒՔ

(83 Ѵ= 81 I)

1' յ ր  մ է  ըոամէկէ ո ր  կ ո չէ ր  էւ. կԷՆ  Ն որա  կ ո չէ ր  ^էէչէթ*

• ա ս է * ո վ  аУ І І գ սէ- ։ } աՐ  հաՍ է շա տ  է մ է ։

ՀՏ ուցա ն է ս ւ ո ֊ ա կ ս ք  թ է  յա ւ ր ն  ա  ա ս ե լս ց  է  ը ն գ  մ եզ  ա ս -

տ ո ւա ձ ք  թ է '  ո վ  ե զ կ ե լէ ք ) կ ա ր է  շա տ  յէ Ն է խ  էւ թ ո ղ է ք  ղ ա ւ -

ր է Ն ս  է մ *  էւ. զ կա մ ս էւ. գ ն ա ց է ք  է  Հ ե տ ս  ս ա տ ա ն ա յէ։ 5

ЗИГГЪШ ЬІНФг-МІ ԸՍՏ I  1  ».ա Հկ  »ք] ^  կսշէ նորա----կին] կն»չ.— կ».

լեն  2 ասէ կինն Հասուցեր,

3 ասելսց է ]  ասէ. б ^ о А )  ղպաասւիրան» գնացին ի հեաս. »•] սա կամ». ». յ - V

ե  հեաևեցին գ օ ր ե ս ց  նսրաւ

ЛТ»* ՕՐԵ֊ՒՒ Ե Ւ *Սե8

(84 Ѵ = 82 1=63 ае= 71 , В)

\ \ ր ե է ւ Ն  ե ր թ ա ր  ց ե ր կ է Ն ս  էւ. Հ ա ր թ ։ զ ն ա յ ե  Ն ա յ զ ա ր ՜

էէէսցա ւ} թ է  ո վ  զ ա յս  ա րա ր* Հ ա յե ց ա ւ , ե  զ ն ե տ ն ' զ փ ե տ ո ւր ն

է ւր »  1ւ ա սէ* վա յ ԷՆՃ» զ է  ցէՆԷՀն է  սլա  ա ՜ճա  ո է մ ո յ։

1 արէիւն] արեացին--երթա ր] I, а §  երթսցր, В  թ ֊ե ա ւ  ֊յերկինս] I  յերկինս

Ւ 4Հք' & Գ  երկինս, В երկին» շ а&  --- 1 արար ղայս 1 ի-նեան--- В
« -»  2 3 ք փ ե ա ս ւ ր ն ի ւ ր ]  I ղի իւր փե աուրն նեան ղ թ է ձ  իւր, В  ի Հ*“
րսց նեաին գ_թեփ»ւրն իւր. Տ յինէն է  աՀսց] I ահա յինէն է , ահա յինէն եգե, В

հէշլ4%.— В  պաաՀաա*քէ



Լ)ո ւց ս ւն կ  աո֊ակսу թկ ի մէՀհֆ ն կ ն ի ո ւ թ ն ք  ■ սա~

տ ա ն  ա յ զ Հ ո գ ի  մեր» զ ի ն սչյ յո ր դ ո ր կ  զ ժ հ է լ չա ր ն  Լ . մ կ ք  կա մա ւ, և. 

ո մ ա ր ո ւ թ  ե ա մ բ  ե ր թ  ա մ ր Գ Հ ձ  т  կա մ ա ց ն ո ր ա ։

4 4-յ а̂ , В о*— I, а?, В А 4> լ ֊%ի^թ%] I а& В էէ*—
-г] ае, В -Г-4:—  в ~Ч"Л"ЛЬ — 5 *<-*А (I *.<-*А“> &Տ ѵ * Н  л г] В ւէ*—1>
(I էէ+) г*ѵ (I, &ё ւ«*ք (а̂  а г«гг (а& А ітА*)] В ւէ*— 14-л.**—
6 ո ք ա ր ո ս թ ե ա ք ր ]  I յ ա ա .յ - ա ք 0 ւ թ ե ա ։ Ր բ ,  Ա Հ  յ օ + ա / ա ւ թ  Х р ,В  յ ա ք ա ր ո ^ թ ե ա ք ր ք  գ ի յ ե Հ ք  ի  թ ե -  

рш% Хтрш և . - ՆհԽա] В զկ*Ւ

Л Ь -  4ЫЧГО8 եհ ՈհՐՈհԿ

(85 Ѵ=--83 1— 64 а§=72 В=137 Б)

Տ̂ երէէնոտւէի կ ր  բ ա ղ ո ւմ *  ա ս ր ե ա յ էւ. զն այգ թ հ  Գ̂ ,Ալ/

ի  ղ ո ւո ֊ն  ք ա ղ ա ք ի ն • էւ. ա ո֊ա Հին  մսւրդն տ եսա նես^ ա ո.

ն ա յ у թ կ  ք ո յ գ  ի ն ձ  էւ. ի մ ս  ք ե ղ *  էւ֊ սւՀսչյ գ ա ր  ո ւ ր ո ւ կ  у ո ր  շ ա ր ա ւն  

ե ր թ ա ր  ի  յա ն ձ ն կ  նորա * էւ ն ա յ դ ո ղ ա ց  յա Հ կ ն  և֊ . ո վ  ե ղ բ ա ր է

14 ք գ յգ  Ք ^ Գ  !լ  ի մ ս  ի ն ձ  Л*> Հ ա յե ա ց  յա ս տ ո ւ ա Ն  ւ 5

Լ\ո ւց ա ն կ  ա ո.ա կսք թ կ  գ ա յ սա տ ա ն ա յ էւ ս կ ս ա ն ի  

ք ե զ  ի  մ եղ ս էւ կ ե ռ  ւ ո ց ո ւ ց  ա ն կ ղ ք ե զ  յա ս տ ո ւՆ ղ յ*  ո ր պ կ ս  ե . թ կ ք ն  եղէւ* դ ո ւ  

ց ա ն  մ ա  մ  ա ս այ^ թ հ  Ք ո  ա ն հ ա ւ ա տ ո ւ թ ի ւ ն  ք ե ղ *  ի ս կ ես թ կ ւ ղ կ ա  մեա 

դա  է֊ ո ր  հմղ բա չյ դ ա ա ոու֊ա Հէ ոՀլ էրսրհմ* ու֊ր ս/էւալ* պէ ս/էտգագար Կ °լհ  

ղ իս  ք ա ղ ց ր ո ւ թ ե ա մ բ *  էւ ե ս  թ ա լո ւ մ *  զ մ եղ ս իմ * էւ յ ո ւ ս ո վ  ե ր թ ա մ *  10

աււ ա կ ր  ա ս ա ո ւա Ն  փ րկինք իմէ

1 1, а&, Б  քե?յ*ա— кр թազա*.* ш*.рЬту] [ եր ршЧХш̂ гкш, кР РшЧЛрЬ^, в кР
ртщ Аркш , Б  երթայք ի *ա%ապարՀ *Ь*ѵ] а&, В, Б  ե ր թ  2 I, а#, В ш ЦЛ  ѴГ]

а#, В  »і». Б  է!+-— 2— 3 «•-"а “»*• Ѵр] ши- *•* *•*•««« Б  **• <■>»■*•— 3 յ^Հ) յ~ա*- *• 
գե~տ> В, Б յ— '• ե֊ "եա գ%ա9— Б  եաեա. զյ.— I, а#, В, Б  — <•«֊/>■• •-%] а&, В 
գ°գի> Б  **-*А— а&, В, Б  շ~րաւ— 4 երթար] I երթս(/րյ а^, В, Б  ե — А յ -л л і]  I 
յա\յ%հ, а&, В «лл, Б  յ - л л — а&, В, Б  г ՜ ՜ ՝  А Н -втА— *■ **ѵ] Б  Ւ-Կ 1Ѵ*Г-
%тш ш*»рі\ Աջ ш»к ցեա, В ասաց д\ш, Б ‘""к  1, а&, В, Б  եղբայր б հ ] I, а&,
В, Б  ձ ^ - ք ՚ս դ  * ե%. լ  Ал  (I մ * " )  А**- ь* (I էէ+) (I «/— < «*•)] а#,
Б հէքեայք յաաա*ւ.աե (Б ասաաւաե). քՀյղ քեղ 1ւ իյ\. ի%ձ, В Հ«Աեաց ասա*ւան. ՔՀ/Ը ի%ձ և

АЛ
б шт-ակձ] а ,̂ В, Б  էք*— գ"օ\ а ,̂ В, Б  а ,̂ В, Б  I

ա\էՍ*> В •"'եցաեել. 7 I զքեզ, а^, В, Б  а̂ , В, Б  լ]
I, ԱՏ, В, Б  է̂ ք*— В шшттшЛ-щ.— і.] В էէ** В#, В, Б  8 1, В, Б  —

I ա"ա шш- а&, В, Б  ">иш ղա*.ակ» шт. %ш.—թ ե] Б  թ ե  քաե 1 յաՀՀաա֊աա
ա**.թեա%գ, а ,̂ В, Б  ա%հաւաաո*.թիւ%գ.— Б  Ի քեղ .- кт] I լէ*՛ ~ թեպե—] I թ ե , а Ջ՛, В
աեաքեա Լ , Б  ա՚եպիաաե է .-9  I եք եա Լ  а&, В, Б  --В  էէ քարաղի.-
10 В քարազաւթեաքբԼ 4«] էէ** В *«---«/-•■—Հ] а&, В, Б  էէ* И  *«■ •"кр

ттишк •հկի&(I ՀքկԻչ)А̂*] а& *«• է» В *•«- ՝* і Б  'А
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\\րա մ ւսղ գ ն  ա ր ա ր  Հ ա ր ս ա ն ի ս  ո ր  դ ո յ ի ւ ր ո յ , ա մ են ա յն

կհեգա մ»իրն 1ւ բ ե ր է ի ն  ը ն ձ ա յ էւ ո ժ  գ ա յ բ ե ր է

շ ա յՀ ո տ  ա եր/ւս  գ ե ղ ե ց ի կ ' ղ վ ա րգ ն  երէւոէքն* եւ ն ա յ ի  ր ա ց  վ ա ր ե ա ց  

ղա ւձէն եւ ա ս ա ց * ոչ Է  ա ր ժ ա ն  ա ռ ն ո ւ լ  ի ն չ  ի  թ ո ւ ն ա լի ց  ր ե ր ս ն դ յ  

ք ո ւ մ է ։

Ց ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս , թ է  ոչ է  պ ա րսէ ա ռ ն ե լ ինչ_ ի  *У7^(У 

ա ն ղ ղ ^ ից, ո ր  ո լ  կա մ ին  գ ի* եե լ ա ռ. ա ս ա ո ւա Ն  ա պ ա շ խ ա ր ո ւթ ե ա մ բ  

ա ր տ ա ս ո ւ ա ւ ք ։

8Ш*8ЪГПМЖ>Ѵ*0 Ը08 I 1 ե ք ա Տ ա ղ գ . —  2 ք ե ե ա յ * .  —  յ ա ^ ի ա ք .  —  1ւ թ ե ք ե ]

ց ե ց կ  2— 3 ա%»ա.շահաա Ց Ի  Р—в] Р ш 3 -4 Թ Ւ ^ ՜ Ժ Յ 1

6 է] Կք— —Ի “іч*"я- — 7 — тА**/.] գ̂ ը

А*- Р>0<К0ЫІГ Ъ>СІКЙ8

(87 Ѵ=85 I)

ո գ ո վ ե ց  ա ն Ъ ш п  ք1է գ ն ե ա լ ի ւ ր ե ա ն ց  թ  ա ղ ա լո յն *  կ ո չե ց ի ն  էւ 

մեհ՜ ա ր ե ց ի ն  կ ա ր գ ա ւ  ա մ էէհեքե սն  ղ ի ն ձ ո ր ի ն  էւ 1ւ ղ ըն ա

կ ո ւղ ի ն  էւ ղնշենիէն էւ \ոփա ղա յէ գ ե ղ ե ց ի կ  1ւ ն ո ք ա  ո լ

ա ռ ի ն  յ ս ն ձ ն  էւ ա յէ ք ն  ց  ի  մ ա ր ե ց  ա ն էւ կ ա ց ո ւց ի ն  թ ա գ ա ւ ո ր

կ ի ն * գ ա յ ի ն հ ո ր ի ն  էւ ա ս է * ո վ  ողՀովանի ո ր  ղ*~

վ ա ց ո ւց ա ն է  ղղթ։ ո ր  մ ե ր ձ ի ն  ա ռ  նա յ* և. ո ր  մերձիդ  ի ւո ց է  ե . վ ի ր ա 

ւ ո ր է  գնա յ էւ պ ա ո ւ լ  ո լ  ր ե ր է է

Ց ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս , թ է  ղբարէմիսՏնզՀեզն էլ ղ Հ ա մ բ ե ր ա ւղ ն  պ ա րա  Է

կ ա ց ո ւ ց ա ն ե լ ա ռ ա ջ ն ո ր դ  էւ թագաւոի  շի ։ ա ն  էւ գ ա ա ա ւոր*  էւ

ո չ  ղ ս ն  ե ր  կեղն էւ ղ ի էի ս ս ն  էւ ց յա ր ա /բ ա ր ղ յն  էլ ղա նղղա մէ

8Ш*м>гпкр>м>ѵ-п) հօտ I 1 Գ\ե1:—շ Ղ  շ_3  — 3
զ^շե-եի\ Լ%պցա ղյղքլ գեղեցիկ]  պաղացեք» 4 - * Л  յիմաքեցա*] յիրաքեցա՚ե թ ա .

գ ա ւ ա ք ա .— 4 б  6 ի % է » ք ե . —  в * ր Դ * ]  Л р І Ѵ Ь т .  »/»] ա վ . н р -------- * ք ձ ե ա ց ի -ի > " ց Կ

Լ ] Ւ"&*
8 ТР-'ГА *ք",է ե.~ղ_Համբեր*ղ\ Ю  զ ա ե հ թ կ ի ս ղ ե  դանզ^գա»,
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ք ^ ա գ ա ւ ո լւ մ է յա ր է ւ մ հ ւ տ ս  բ ա զ մ ե չյա ւ բ ա զ ո ւ մ '

գ ես պ ա կթ  ա ս ա ֆ է Նորա » էւ ա Հ պ յ շ ի ւ ղ  կար  Է  մ ո ր ո ւս  Նորա » էւ

ս պ ա ս ա ւո ր  Ն որա  ա սկ» ո վ  բ ա բ է  թագ* ա Հ ա յ զ ո ս կ է

բ ա զ ա ն ' է  վ ե ր ա յ ո ս կ ի  7էղէՆ կ» Լ . Ն պ յ ոչ ի մ ա ց ա ւ  զ ա ո ա կ Ն գ ն ա յ  

ա ո Ն ո ւ լ  զ շի ւղ ն  է  մ ո ր ո ւա յն »  և. Ն ա յ յա մ յա մ ' ա ր ա ր  ը Ն գ  գ կ մ ' 5

էւ ս պ ա ս ա ւո ր  Ն ո ր ա  յե ր ե ս ս  Ն ո ր ա  աս« մկք^ ե թ կ  Հ ա ւա >  

ս ա ր  դ ո ւ  ա մ եՆ պ յՆ  ա շք ս ա ր Հ Է թ ա գ ա ւ ո ր  ե ս  էւ դ ո ւ  Ն մա ն  ա ո֊ֆ ոյ կ ա 

մ իս լա փ ե լ  զմեղ» զ որ  ք ե զ  ո լ  վ պ յե լկ

Լ \ ո ւ յա Ն կ  ա ռ  ա կս  ̂  թ կ  յա ն դ ի մ ա ն ե լ պ ի տ ի  զ թ ա գ ա ւ ո ր ն  1ւ զ ա 

ռ ա ջ ն ո ր դ ն  էւ ղ գ ա տ ա ւո ր Ն  յե ր ե ս ն է  թ կ  յի ր ա ւ ա ն յ  էւ թ ի լա  10

ր ի Ն  յա ւ ր ի Ն ա յ էւ Է  կ ա մ ա յն  տ եա ռն է

1  I յա,րԼ»Րս»եա&. ք ) յա»թաա%.----- 2  I  գ ե ա ր ա Հ ր .— В &  І » Ч — ; І 1 & & ,  Ծ  Կ ՚Հ /ք '--------------1 ի  * ■

(•■ •-А, I )  'ք։ Տարա»ա.— %արա». է ]  I մ ա ս ,»  լց ե ա լ . — 3  աալաաաւ-ար I  ա ա լա ա ա ւա ^  4 ,  Աք?

սա լա ս ա »ա րք % արա,, В   Աք? »ա ե% , В  ն  ա ս ե ն  ря- յ ^ ]  I , Ա Հ  լ ք *  Б --------------------- -----

I  զա ա կկ, ա հ , Б  - • ♦ А .— 4  ա տ  е ~ г ? и — է ]  Г ,  а & ,  Б  іР + — * * ѵ ]  Б  — I

р « 5 ) ն  'Գ  » *  — 5  I ի ՏարվաքՐ, 0  >  մ՜աւրս»ացն յավյամ՜]  а&  О  ^я-Л».

Համ:— -г-'# '] I 4шга кг — & գ  ԱՏ %,Гші С  е Н  > л ѵ — 6 —*-»»•» * « г« ]  I,
а^, Б  I ապաակ եՀար երեա, գերես», В

րեաա. 1, ая» Թ  *■ ~-է*— а# , Т )  դ է - 4 ք  1, Թ  Թ ^ — 6 — 7 գա» (I գաւ.

ւասար) шЛ/եաԱե (I Ա Հ ասաա*ւ.Ն*յ Հաւասար, X) Հ —ա֊աաար шия*ті-Ьіц,—  7 ^

է-*-] ԱՏ С “է/ճ—ւ, ԱՏ "ГІѴ—8 1**է] ԱՏ <Ժ"< О ЧЛ1 լ-փ̂ւ *“ —
пѴіР* І-И "* 11 Г *  Ա Տ }  1>՚

9 я-*ы-{яя] Ա Հ ,  Թ  լք* а#, Б  թ կ  " Ա " - ղ Կ "  պ ի ա ի  (I պա րս»  էք Թ  ^+)]

ԱՏ պարս»է յանդիմ՜անել. 9 — Ю  գա»ւաքԽարգ*ն Լ  գաաաւսրան.----- 10 յ  երեսն) а#, Ю----------------

& Տ , I )  Ա Տ , Ն յ Ւ ^ ա ն ց ն  1 0 - 1 1  I , О  թ ի ւ ր ե ն — Ц  յ ա ն ք ն ա ց  4]
I ա ւ ր թ » ա ց ն  4 , Ա Հ ,  Ըղ}+ - .ծ - .* ]  I , Ա Հ ,  В

Л *  ѲЫ ГОГ Ь Ь  ЛІГЬРПЬ»!

(89 Ѵ=87 1=70 а#=79 В )  /

\*այր մի ա նմիտ  Լյէմ էսր ո ւն կ ր  գ ա Հե կ ա Ն  մ է էւ զ ա յն

գէ*ա յ  Է  ք ա ղ ա ք ն  գ ն ե լ կ շ  մի* շ ր Հ ե յա  Է  ք ա ղ ս ք Ն  էւ Է  շո ւկ ա յՆ  և . 

ո չ գ տ ա ւ մ ի ո յ դ ա հ ե կ ա ն ի  կ լ  էւ եկՆ  կրկթ ն Է  շուկպ յՆ »  ե տ և ս  մ ե ե  

ձ մ ե ր ո ւկ  մի էւ ա սկ  Հիա չլմւսմբ» զ Է՚Ն չ կ  ա յս  էւ յէ մ ա յա ն  վա~ճա~

1  В  էէ*— գաՀնկաճ քք] գնկա% քք, В  է>* I, ԱՏ, В  1>+—

Ա Տ ,  В  է*»«-— т» Л ]  а^ գգէկաէՕ. 4 , В  »*♦-■»> •Գ 4 — 2 А ք -ѵ ч р ՛]  I  րա գս.ք\ Հ Լ կ ]  Ա Հ

ար քծէ Վ  *ք] Ա Տ  դ ի լ — ի  Ք - ՚ Լ - ք Պ  В  ям«К քազավՐ» 4  թ լա վ ա ք ր .]  а§:, В  -3  Ա Տ ,

В  է գ ի ֊— Գղ, գ ~ Հ Լ կ -4  է*] ԱՏ էձ  + Ѵ  գաՀեկա%ի, В  Կշ * г  ԱՏ, В

я/ Ա ծ ք - չ ..— (>|яДО] I я^я-- Яա*գա»յ; Ա Հ ,  в  іР+-— 4*я»*«] ԱՏ աեանալ Ա Հ , В  Л Ь ш д уЬ  4 В

ДяЛш-ա սկ յք ^ Ր ա ց ^ ն ] \ յի ք ա ր ե ց ա » , Ա Հ , В  ի»ГшдтХ \ ------------------
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\\վէա մւսգգն Աւր ա ր Հ ա ր ս ա ն էս  ո ր գ ո յ է  լր ո յ*  գա յթ ն  ա մ են ա յն

կեն գա Ն էրէւ էւ բեվ ւկթ ն  ըն & ա յ էւ. ո ժ է ս ք . գավ ա ւէէն է լ բ ե ր է; 

շա յՀ ո տ  տ էր էւս  գ եղ ե գ էէք  ղ վ ա րգ ն  ա ե ր /ւո ֆ է* է ւ *նայ Է  բ ա գ  վա չւեա գ  

էլա ւ  էէն էւ и/սա գ* ոչ կ  ա րժ էսն  ա  Է*նչ Է  թ  ո ւն ա լէգ  բ ե ր ա ն դ յ

ք ումէ#

Հ ո ւ գ  ա նէ; ա ոա կսք թ ե  ոչ Կ ով ա րա  ա ո ն ե չ թ ն չ Է  պ գ Ն ո յ է լ

էսնգղՔ էգ) ո ր  ոչ կա մթ ն գէ*էեվ_ ա ո- ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ե ա մ բ  ե ֊ 

ա չւտ ա ս ո ւա ւք ։

ваггъгпьэ-ььѵіеи ըօտ 11 ьГтЛ,ѵ . — շ յ֊̂ +Ի-ք՝ — լ
еЬ гк—  2— 3  ա\*լշահ*ա Ց չԲ-տ] Я -Д — 4 թիս%ալի8 ւ

6 է] է/» «'«•***] ~т%яЧ— ք պՀի"8- —7 "^ քեղէհ— է*'*/!

2Է . ІМУЬСЫІГ Ъ֊С1ЪЙ8
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Л'* ո ղ ո  վեգ էսն Ն ա  ո ր ն  դն  եալթ ա գ ա ւո ր ն »  կոչեգթ ն էւ 

մ եՆ ա ր եգ թ ն  կ ա ր գ ա ւ ա մէէնեքեսէն գԷէնէԼորԷՆ 1ւ էւ

կ ո ւգ թ ն  էւ գնշե՚ՆԷհէւ \*փա գ ա յ Է  գ ե ղ ե գ էկ  • էւ Ն ղ ք ա

ա ո.ԷՆ  գ ա ն  էէն էւ ւս յլք ն  յէ մ ա ր ե գ ա ն »  էւ կա գ ուգ թ ն  թ ա գ ա լո վ »  գ գ ժ ր ն ֊ 

կթն* գ պ յ Էւն Ն որթ ն  էւ ասէ;* ո վ  ո ղ  • ո ր  գո»  

վ ա գ ո ւգ ա ն կ  ЧЗР* ոլ» աէերձթէ г ա ո. %էսյ* էւ ոչ» մ ե ր ձ է ) էտոգկ էւ Է ր ա -  

ւոչւկ Գ էա յ էւ պ ա ո ւ / լ ո չ  բ ե ր կ է

Լ\ուգ ս/ն կ ա ոա կսք թ կ  գ բա րկմ էսէհ) գ Հե զ ն  է լ գ Հ ա մ բ ե ր ա ւղ ն  պ ա րա  կ  

կ ա գ ո ւգ ւս ն ե չ ա ո ա թ ն ո ր գ  էւ թ ա գ ա ւո լ» ) ԷշԷւա %  էւ դ ա տ ա ւոր* էւ 

ո չ գա նելւկեղն էւ գ էէէստ ն  էւ գ չա րա յբ ա ր գ յն  էւ գս/նզգա մէ

вО ГГЪ ГП ЬЭ + КИ Ю  ԸՍՏ I 1 գ \ ե ր — 2  ղի*% ն*ր%  պ%ա.%ե%ք,%.— 2 — 3  Ղ4»կ~է պ*>--- 3  4

է ѴЧ/Լ ԳեՂԼցԻԿ] մ*  պ"պյ"թԽք» 4 “*Л--   թ*ա-
4 ա . ո ր ս , — 4 — 5  գ * Ո ի կ \  б І Л Л т Г % .—  6 Л г Ч Ь ]  Л Р І Ь % т . — я Г ]  . վ .  я р . - Л р І ѣ ш ^ . — ^ д к

4] Ւ"3։
8  քԲ^ԲՒ 4 * ՝  4 . — դ_Հա*1թէք*4%.— 10  զա%հքկՀւյվէւ.—  )արաթաթ*քի* к  զա%դյք.ա»։



АС. ^ОСКЯР Ц»М . > 1Л1РПМ1 ЬЬ Ъ*ПГЫЗв*ъ 

(88 Ѵ=Ѳ6 1=3 &е=141 В)

է ^ ա գ ա ւո ր  մի յա ր է ւ մ ո ւ ա ս  բ ա գ մ հ յա ւ  յ ա թ ո ո բ ազ ո ւ մ '

դ ե ս պ ա կ ք  ա ռա ջքէ ն ո ր ա * էւ ա Հ ա յ շէ*֊դ  կա ր Է  մ ո ր ո ւ ս  նորա * էւ

ս պ ա ս ա ւո ր  ն ո ր ա  ասէք* » Հ  ր ա ր է  թագ» ա Հ պ յ տ ե ս ա ն ե մ 'զ ո ս կ ի  

բա զ ա ն 4 է  վ ե ր ա յ ո ս կ ի  ՜Տզէն ե* է լ ն ս յյ ոչ ի մ ա յա ւ  զա  ո. ակն* էւ գ ն ա յ 

ա ռ ն ո ւ լ  զ շի ւղ ն  ի  մ ո ր ո ւա յն *  էւ ն սչյ ա ր ա ր  ը ե գ  ղէքմ' ն որա *  5

էւ ս պ ա ս ա ւո ր  ն ո ր ա  յ ե ր ե ս ս  ն ո ր ա  ա սէ* դիտ եէքք մ ի ք  у ե թ ե

սա ր  գ ո ւ  ա մ են ա յն  ա շի ւա ր Հ ի  թ ա գ ա ւ ո ր  ե ս  էւ դ ո ւ  ն մ ա ն  ա ո ֊Հ ո յ կ ա 

մ իս չ ա փ ե լ զմեզ* զ որ  ք ե / լ  ո լ  վ պ յե լի  յա ր մ ա ր ի ։

ե է ո ւ յա ն ե  ա ո .ա կ ս յ թ կ  յա ն դ ի մ ա ն ե լ պ ի տ ի  զ թ ա գ ա ւ ո ր ն  էւ 

ո .ա ի ն ո ր գ ե  էւ զ դ ա տ ա ւո ր ն  յե ր ե ս ն է  թ ե  յի ր ա ւ ա ն չ լ Լ  թ ի ւ 10

րքէն յ ա  լր ի ն  ա յ  էւ ի  կ ա մ ա յն  տ ե ա ռ ն ։

1 I յարձ.*Րայ,ա&— ւ—շ ւ гЬяРмЛ<,—а# ;І» Б —11 Лж
рт*.т%, I) *ֆ Харт*   Хтрш- 4.} I *Ոաաաւցկալ. 3 Хнрш] ] ттушшшиш/Л ̂
սպաաաւորք %-рш, Թ  ձ ք  тмІЛ,В ն —  Л  **ТА] I,  а&, Б  -Ь-шХЬи# 

I զ-ակԿ, а#, Б  »"ԿԻ.֊4 ар Բաէги— *] I» Б  ^ — г-ѵ] В թ֊դ-̂ -рХ— **-**] I 
Ьшяі Թ •Գ «*ь чХшя— б I А Թ ’А ар В <**»•
Հաւէ. шРшг\ I ш̂рдкр Ը%գ գկքЬя/’**] а& ХЛт, В ը%գ ХАу.—6 ապաէաւար 1,
а^ , В  т ^ т т т ^ т / Л — у к р к ш ш ]  I ա դ ա ա կ  Ա հ ա ր  Ь р і т ,  Կ հ -шр ք4|»4»«, О  ՛ ա ղ ս ,ա կ  յ ե -

рѣшш. 1, а^» ն  *■ " է  а^ , Р  * Ք  գիա*ԽՀք 1, Ր  թ հ — 6 — 7 <«ս»«»ք (I քյււ
*.шшшр) шЛЛшу/Կ (I ա չ ի »р$/>] Я% ա*աաաւԿ*յ шш шр, 1) հաւա ա ա ր ասա*աւ.Նգյ. 7 *■
*•*] а& г"՛ в  "Սէ-I, &8 ~ГІЗІ— 8 լ-փելէ«*է] а& թ-ՀԼլ <լՒ"< Б  գ̂ ղ. էք+եէ *“ — *

і~Ь1тХ г*  а&, Բ*
9 — --♦•] & & ,  Б  -а#, Б  թ հ  "Ա-գ-- ֊ յ ա \ Ղ ի ^ ա \ ե լ  (I պ - р ш  Б  լք+)]

щршри. կ յա % գ ի յա \ել---------------------------- 9 — 10 գաա^աքԽաք գա% էլ  10 ,/*Г 4**] а&, Б  ---------------

а^, Б  Կըա%ե%. —I իրաւա\ց, ձ^ , Б  ̂ Аг-**-**^՝* 10 ֊  11 I, ն  թի*-րԿ% Ц  յա լքթ*»ց  4.]

I шир/ЪшдХ լ , а ,̂ Б  — «4— І] I, а&,

Ձ . +  8ՒՄ Շ Ր  Ь Ь  АІГЪГЛЬЧ  

(89 Ѵ=87 1=70 а#=79 В) /

* Ն ր  •գ  ա նմիտ  էւ յի մ է ս ր  ո ւն ե ր  դ ա Հե կ ա ն  մի էւ ա ո .ե ա լ զ ա յն  

Դ*,ա 3  է  Ք աւԸքՀթն գ ն ե լ Է շ  մի* շ ր Հ ե -յա ւ  ի  քա զ սՀթ ն  էւ ի  շո ւկ ա յն  էւ 

ո չ գ տ ա ւ վ իզ յ գ ա  Հ ե կ ա ն ի  ե լ  էւ եկն  կրկ ին  ի  շուկսչյն * ե տ ե ս  մ ե Ն  

ձ մ ե ր ո ւկ  մի Լ  ա սե  Հի ա յմ ւս մ բ *  զ ի ն լ ե  սՅ ս * յ  ի  մ ա յա ն  վ ա ՚ճա -

1 "л Ьр] В ւ1+— գաՀեկ»\ *ք] գեկա& «ք, В ւ**— է] I, &Հ, В
а ,̂ В կ ա ռ . *-/»] а յ  գ գ -եկ ա ՚ս , և ,  В *Н«А *ք * --- 2 А I Ք " “ Լ ~ Ք * — ***і] & &

•р գ%կ— կլ  .ք] а& դԿլ—Ի хшггхх] В ք~ղ~ք>— է а і-֊кчр>] а&, В — 3 а&, 
В եգթա— Գահեկա%ի է յ а̂  •Գ-յ ՂաՀԱԿա%Ի՝ В Կչ «ք»- դ*կ~*Ի— 4ք4] а̂ , В 
•Րաեալ— г̂̂ А̂ ] I *ք*-* "ля"“гі &&, В ւ1+- —кшкш\а? -Կաեալ— а̂ , В лХш9Ѵх—4 в
**աաւկ.֊յի*ացա% ] I յԷՏ արե9աւ,а&, В ԷՏացա\----------



ո. ա  էլ и հ/ք у թ կ  յխ ս ս ր  հ* ̂  ա ո ե ն է թ կ  ՀՀ՛Դ  Է ԷշՀ*~ * ո ւ  է  Լ- 5

կ ն դ ա ց է  է շ ո ւ  կ շ  մ ե հ  սչյգոյՆ* 1ւ Ն ա յ էէն դ ա  լուի հտ  Լ . կա ռ.

գ ն ա յ» է ւ պ ն դ ե ց  Էէն զնսչյք թ կ  պ ա տ ր ա ս տ  տ ա ր  . ո ր  չ կ  բ ե կ է

կշն  ելեա չ փ ա  զչէ» էւ ա ո ե ա ր  զ ձ մ ե ր ո ւ կ ն ս կ ս ա ւ  գ ն ա լ գա  ո. է  վ ա ր

7քանապ արՀՀ» Լ . ոտ ն  Ն որա  գայթակղեցաւ• Է

րուկ ն »  էւ գ լո ր ե ա լ գ ն ա ց Է  іЛ̂ І/Հ թ ա ւ  ♦ էւ Ն ա պ ա ստ ա կ էէէ լօ

վ ա զ եա ց ի  ցա նքէ ա ո. փ$ էլ ս կ ս ա ւ  >̂ис/ թ է

ր  ե կ ա ւ  ձ ո ւ ն  էւ կ շն  ե յե ա լ Փ ա,էՀ̂է'*Է մ տ ե ա լ 

Նա պ ստ ա կԷն» այկ յ  ՀՆդացԷյՀ ա յ ԷՆձ*մէ փ ա դ չէր , էւ • ր  ո ւ  ո  Է ք

ք ո ւ ո է  ք ո  զ որ մե ա յ Է Ն ձ  էւգ ա ր ձ է ր  ա ո. ա կ ր ս

Լ\ո ւղ ա ն կ  ա ո-ա կսք թ կ  ա յս  պ կ ս  ց է  15

Հ ա Ն ս ք Ն  և . ժողովուրդքն*էլ թ ա փ ե ց ա ք  ա մ էն ե ք ե ա ն  ի  Էէելսէց էւ Է

մ տ ա ց էւ զ Հ ե տ  մէոպ ք զ ս ո ւ տ  էւ Էէ սէ բ ո  էլ

ր էկ *  " ր  Ն մա ն  Հ ո ղ մ ո յ էւ փ ա ղ չէ Է  մէՀև  ̂ էւ Ն մա ն  ե ր ա զ ո յ •

5 Հ~*---- *-Ѵ] 1 վա^աաակաճե,

ар, В  էէ*— 5 АН] В  *г — ар, в է *ա *ք֊֊ն  *— «-] і  հ հ  -у -,
В -у -— 1, ар, В  &գիկ— *»•-] I Հաւկիթ—ւ ] հհ *թ— 5— 6 Հ*գատԻ (1 4*т*лА>
ар & г Ш )  Ьѵ“ - (I, ар ւէ*) եւ *նայՂ այ%(ар в  էէ+՛ И  I յ - К— ' штк տՎա
■Հաոակա՚Աե. զ ք % լ աաց քեզ, էր աասինձ. և փսբձ ասաց.

• ք - 6 I, հ հ  ч գ֊Հէէկա Ո, В « д о л . — I ա ո֊.֊՞] I, ар В
а “ <* • Հ գ ե ց թ '  Ь̂шу] I պ ե ա ե ա ց  Հ ա ,  Հ Հ  պ  ե ա խ օ զ % ,В   թ կ ]

Հ Հ  թ կ  վաս\I ա ս ա * ••■եզ/, В  վ ա ս \ ասասւեզ/ սի В   զ ձսւս] Հ Հ ,  В   і і ]

I "Ի  йр չյ В էի 8 4^] I. ՀՀ, В — ^ւԻաւ\ I էէ*» В — I փաՒէԻ  Ի
քսւաակ%, а^, В փախլի- 8— 9 աս-եալ զիէ*րսւկ% սկսաւ. (I էէ+) Հ ա լ  (1 Լ  Հ ա յ )  զաս. ի

վ ա ր  (I էէ*) Հ ա ճ ա պ ա ր Հ  (I ի  Հ ա ՚ե ա պ ա ր Հ թ  է  ե ր թ ս ց ր  զ ա ս . ի  վ ա յ ր ) ]  ар ի  Հ ա Հ ,  В  * -

Հ ե լ գ ե ս .  ա ս - ե ա լ  ե ր թ պ / ր .— ^  սս.% (I յ ա \ կ ա ր ե ա կ ի  и ш Ѵ )

Д-*֊)] ар գԻ“1աԼ «այՀ ’ի քարե, В  զաղալ. ՝ի ՀԱւ֊ւի Հ  --- 9-- 10 ի Ь Л А і а«*Г*с^Ь] I
ձւ&րսւկ% ի էեււ-աց, ар, В ձ*ր ս ւ-Հ  (В ձէԽս-սւ-Հ) *ի ձես.ա%կ %սրա. Ю ԳէՐՐ^ալ уііа^]
ар, В գլսրեցա^ ի  (I «*չյ թաւ. ա&գաաիէւ .(I ա\աարթ,)] I յաա' Լ  րեկաւ

րսւ֊Հ, ар ի թ փ Կ Հ  Դ  г1гГ"* В Դ  թ փ ե Հ  10--11 էէապասաակ... յա%գաս.կ%] I ազգէՐաճկ

կ ս Ա ր  ա%գասՅւայ% լա ա քա սսւա կ Հ .  զայ% աեսեալԱչ, Հ Հ  վ ա զ ե ա ց  Հ  Դ  գ ս ւ ր ս ,

В  վ ա զ ե ց  լա պ ս ա ա կ  Հգփ&ւ 'ի  գ - ւ ֊ր ս  Ц  ս կ ս ա ւ, փ ա  ի . լք . լ  (I փ ա խ լե չ ) ]  а р , В  փ ^ Ւ ւ Կ '---

իսկ\ աա կարձեաց, թ կ ] ар, В էէ* 12 րեկաւ. І«іЛ к. կ Հ  ելեա լ փազլկր] I ձս̂ կ% ելաւ.

ք սլա ա Հ փախ լե լ, ՀՀ} В էք* Ի <**«•] В %«* ք ---  ар Վ~զԿ> Կ  В վազկր

լապսաակթ ե., В էսՀԿ ր ասելսվ. 13 I ՜եասլասաակի%, Հ Հ  %ապասաակթ ե.

ասկր, В  էէ* 1 հ*Գե9 հ  ар ՀեդԿ~ 3 1 В  հնդկացի փա զլիր] I փախիր. Հ Հ , В փախլիր---
ն ձ ս Հ կ ր ]  ар, В  է̂ +* 13— И 1*"*-*/', I ք ս ւ ս փ կ ,  Հ Հ ,  В ք ս ւ ի  ք ս ՚֊թ ----

14 ар "ігг+ г>  В — #*>ձ] ар, В էէ*— I, В ակր— «̂] հհ
15 աս.ակս] Հ Հ , В էէ* թագաւսրքէ,] I ե., Հ Հ ,  В էէ* 15---16 I, В,

քաՀս&սյքճ, ՀՀ  քահաէայք 16 ар ^ զ ՞վ ^ ր Հ , В-------------- ---1, ар, В թափեցա%---
աձ/Խեք եա\] հհ, в  էէ*— Ի Ւ լ ւա9] I ар էէ*— *֊] ар, В էէ*— 16— 17 Ի *г— д]
В էէ**— 17 ар ֊ ր — զ Հե ա  յ ՜ ֊ ա ք ]  ւ  մաա֊քզհեա, в  Հեա Լեցա % .— I ,  ар, В •*«-*— — 17—

18 ԱԱԱորիկ]ар, В էէ* 18 ն փա զլի յ I, ар, В փախչի  I  ի

Լ  ր ա ր ե գ ս ր ձ ս ..թ ե ա %  1 ,  В  ե ր ա զ ի   պ ա կա սկ ]I պ ա կա սի * ր ,  Հ Հ  ,  В  - լ

երկի—



ճւ Հ ա ն ա ւֆ  ը մ ի ո ն ե լ  զ Հ ե շ տ ո ւ թ ի ւ ն  է զ մ էգ и Լ . գ ա ր շե լի

ս ի ր ո վ  էւ ց ա ն կ ո ւ թ ե ա մ բ  մ ի պ յվ ո ր ի վ ք  ^ դ ս  ա շ խ ա ր հ ի ս  եւ լք -  20

ն ի վ ք  ո ղ ո ր մ ե լի ք  Հ ո գ ո վ  էւ մ ա րմ ն ով ։

19 զ Հ ե չ ա * ս թ ի %  Լ  *«**« (I զ . 1 , )  ա լ ի  В պ ա շ ի ա բ Հ *  Լ  պ Հ * Հ ~ ա . թ ի *  * -

ѴТ9— 19—20 է Ղ~քԼեժ  - -Գպ/Վ^ԻՀբ (I +— /*■*) Ւ +Ղ“ Գ Ի  ~ ^ -т< Н  а ,̂ 
В է!*— 20— 21 *• լԻ^ԻՀք] В И  Փ -Ւ ւԻ  Լ- * Ք '— 21 В ■ІѴ1*/#— է
л г л »4\ а^, В է1+՛

*լ - сел* ьь *пч> ьь міл* ьь ъ о
(90 У=88 1=72 а$=80 В)

յ ի  *գյլփ ո ւ ն ե ր  կո վ_ *էի* էւ. Էէ ո ր թ  Ն ո ր ա յ ո ւ ն ե ր  ե ?  

և  ղ կ կ . ա կ ո ւր  կ ո վ ո յն  գ ո ղ ա ն ա ր  ի ւո ր թ ն  ճւ ւոա ր ի շո ւն *  ճւ

շ ե ր  գա ստ ուա հ՜* գ ի մ ե ո ց ի  եքէ*էւ. մ ե ո ա ւ  կովն* լա ր  կին  էւ. ա սեր*

վ ձ յ  ի ն ձ  գ ի  Հա կա ո ֊ա կ  ^ / ւ  ա դա Լ-թ ՜Ա  Է մ 1  ով Ш Ш П П і-ш Ъ г I •գթէ ՛չ

կ ա րա ցիլ» ր ն գ ր ե լ գե$* էւ գէլովն ի  միմ&

էՏ ուցա ն ե ա ա ա կսք թ ե  մի ը}*էլերի ք ո ւ մ *  չա ր  

ս ա ն ե ր  զ ի մի պ ա տ ա Հ ի ն  ք ե գ _  ց ո ւ ց ա ն ե  ա ո ակսգ թ ե  

շա տ  ա գ ա ւ թ ք  կայք ո ր  ա ս տ ո ւա Ն  ք ն գ  Հա կսւուա կ կա տ ա ր ե  գ**այ*

ո ր  սչ_ լի ն ի  ի  կ ա մ ս  ա ս տ ո ւ Ն ո յ * ք ա ն զ ի  ն ա յ գ ի ա ե  ղ ա ւգ ո ււո ն  ա ն ձա ն ց  

մ ե ր ո ց ։ 10

1 Ւ - г Р  (I Ւ"բգ) Хаг ѵ )  &8ւ В  Ի*г  Ւ— 2 է ք  ( В  т -г ^ -г
(а#, В  г - т ш Хяи г )  Ւ -гР * ] I Н - г Р *  » - т - л - у г  чккг шкт г̂ к-4ѵх— -*•г  ( I  — и г )  А*»**] 

а$, В Իսժ> -*-//•— I, а& , В  ք#»— 2—3 В  -ղ - ժ տ - ֊ձ  а#, В   ̂— I, а $ , В

с ѵ е  4Ճ**»— * * - ւ " լ ք*-1 I յա ղ -ւթ » , а в  В  ազ— ֊թ ք— է տ ]  а# Ի & օ — - Հ

шятя^шЬ, >ֆթկ] а^, В  тяш яитЬ.—5 ք*է՜ք */. ] I НШГШВ։'Г  Сіи Л^'
кт е шв  е * - т * ь  В  Ք - ր ե լ  к шг ш8 — А + ^ г- г лг] 1 В  է1+|

6 а#, В а# ա ղրթհլ В /Л тг*г— еЧ*гА] I Հ—* иЧѴА»
В էի^րիդ— •р"*-*г] В լ}*— 1 ձ- г — 6— 7 I հա»ա%էչյ В է1* յա“ Հ
Լ  թշԼաՏղք. վաա. ту լ  բաբեաԼ [յ]ագթէա չաբ/Л 7 ‘Գ պ~-~հթ* (I պաաաՀկ փ*խար&)

հ 4  г г г ]  & Տ  Լ  * * ւ  -ւ— — հ ի  ւ- г ՛  В  ք ե զ . ք ~ - ~ հ ի  х ѵ х  г - г *  *- — г  І-И -Ѵ » -  с-*** В-—
ք»ւքա/եհ՜\ I — առակս] I, ЭД 1І+---8 ձ»*- ">ղ~է֊թք (г-у] &5 ադօթեա тт. աաաաւաե---
-г ■— «֊•"*] іА — I, && Հակառակ*.— шттт^шЬ— 9  »Г] — &8
ղ»թք% ի կաՏա% %*մ\ I 1І+*

*ԱՕ- ԳՇ8Լ ЬЬ 14*81* Й̂ЬЧ»

(91 Ѵ=89 1=143 Б)

Տ ՝ա ^  ա փ շւոա կեա ց ա ն ա ս ո ւն  աէի* էւ ե լին  շուէզր զ Հ ե ա  ն ո ր ա  

Լւ ա ա ո ա ս լե ի ն  գնայ* յե տ ո յ  գ ա յ շ ո ւ ն  բ ր տ ի ն  Լ . ս ա ս տ ի կ  ն ե ղ ե ր  գ է ^ *

1 I, Б  է Ո/Л յ">4>լ-">"կե">3— I լ-^ ք>— 2 Л-у] I զհե- %*Րա («у— -ѵ*-«.ѵ] I
О ե յեազք.— գ"քք... Лп/] I մ * '—



*\*ա բձա ւ գ ա  ի ւ և. ա ս կ  յյեա յ» ո վ  ն զ ո վ ե ա լ բ ր տ ի  շ ո ւ ն  % ա ս ա յ ին ձ*

թ կ  ք ե ղ  ի ն չ  կ ո ւ  աանիւՐ% զ գ ո ւր ք ն  թ կ  ք ե ր ո չյն  1ւ թ կ  ղ ք թ է լ3րն% 

ո ր  կղ յ կոկեն  ղւղուտ ուկնէ 5

Հ \ ո ւր ա ն կ  ա ոա կսգ  թ կ  ոչ վ ս չյել կ է ո ր  լ ն գ  ո ր

չ ո ւ ն ի ս  Հա շիւ-* թ կ պ կ տ  և. յա ո ա թ ն  թ շ ն ա մ ի  կ ր  ք ո  ե .

կ ո ֊ո ւ լ ն կ ե լն  ո ւզ ե ն  ղ Հ ա շ ի ւն ) գ րր  ունին* 1ւ դ ո ւ  զնոսա *

ո ր  ի ւա ղ ա ղ ո ւթ ե ա մ ր  Հ ր ա յ մ ա ր թ  'ւի միմեա Հն]ւյէ

3 I, Ր  է — д̂ -о] I է',“  («ѵпЮ— 1 #*г] I
քո  I զք,\լ— կաԼ ա,Л ^ ]  Б  т т /ш у  Ա-էքէք»] I Б  զ_քո»քյ&.— քեքո9%] В

է.քի"9% ս — Ч.̂ г1 — — ՚пКН է*’* I— *■ рь Т-гР*!*] о  рь Т*РН%— 5 Б  »̂աւ.կ% 
♦-♦է»

6 Б  լ^ք— —4*4] В  I  Ւ"**"Իի  Б  — ք**] Б

іН*—7 Լ"*է-\  I ձ*1/1?** ("Ѵ*мт)’ О ա&ի.— і]  I О **• —*■]
I іѵ—լ ]I է^— 8 Կ»-֊ - ч л ] I 4~— Հ е*4*Л ”֊լդիս Б  4 -г -  е Ч Ѵ
Ի*ք— 1.4-гА^І Б  4-г**^ 1Га,-я-—ч"г] Б  - I — Б  /— •ւ-т - л " — *>«•**•<] - - г
{.|լք..Ա  I է  Б , т  *• —  յ - - К*-՛ —»—**-*•<•

V  М^ОМР ЬЬ ЧЙЫЬГь
(92 Ѵ=90 1=144 Б)

{ թ ա գ ա ւո ր  մի Հ ա ս ա ւ  ի  վ ե ր ջ ի ն  ա ղ ք ա տ ո ւ թ ի ւ ն  ճւ ո լո վ  մ ա »  

մ ա հա կս ե ա ո ա յե ա ր  ի է ն կ ա ւք  ճւ 7(լւա գա  ղ կ ո ւ ո ս  Հ ա ւ ր  ի ւ ր ո յ*  ճւ

ա ղ ա չկր  զնայ* ղի փ ա ր թ  ա մ ե սրի* ի ս կ  ն ս յյ ք ա ն  ա ղ ք ա տ ա 

նա ր* էւ ն ա յ ր ա ր կ ա ր ե ա լ յ ա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւ մ *  ե Հ ա ր  զ գ լո ւի ւ

կււոչյն* էւ Հ ե ր ձ ա ւ  գ լո ւի ն »  էւ բ ա ղ ո ւ մ  ՛գա նձս Հ ե գ ա ւ  ի  * ц Ь * у կոյ,թ է> ծ 

ղ սր Հ ա լն  ն ո ր ա  ս լա Հ ե ա լ կրէ

{ յո ւչյա ն կ  ա ո֊ա կս յա յս ն ա յպ կ ս »  ո ր ք ս ն  ղ մ ա ն մ ին գ  ք ո

Հ ե շ տ ո ւ թ ե ա մ բ  էւ մ ե ղ ա ւք *  դ ո ւ  Լա  քանղէւս Հ ո գ ո վ դ

Լ- ո ղ ո ր մ ե լի  լինիա\*»սքսչյ թ կ  տանՀեսզմւսրմինդ ք ո  էւ

էւ ս պ ս ն չյե ս  ա մ են ա յն  ր ա ր կ դ ո ր Ն ՚ո ւթ ե ա մ ր *  ա սլա յ կ ա ր ե ս  Ю

ն ա լ  դ ո ւ  Հ ո դ ո վ դ  էւ փ ր կ ի ս  ի  դ մ ո ի ա չյ Հ ո ւ ր  գ ե Հ ե ն դ յն ։

I 1, Б  յ - ր 4 —  1— 2 I А-Л%-|Ь, Б *աժԱԽակ.— 2 *— I (I
խ\կով) Լ ՜ճրագաւ֊ք (I Л մ՛ով) ւկուո֊ո հ-ԼԲ (I 4«>ք**) Ւո/\ I) է!**-*-* 4«Г А*Г /•*♦*■* Լ
՜քրագփք. 1] I, Б  է І*՛ 3 **"*у] I» Б   1, Б փ<"րթաէՐո»ցո» է»ցե\ -3-4 I» Б
ազ_քաաա\աԱք.—4 /»“т4—յ*—г յ ալ■‘-л I •«•■ք +■«-<** р̂ т ՚̂Կша ш̂֊̂—Б іт г**-#»-— 5
ѵ -ք*] О ւքք— 4*1,—*-] Б  4»**д—*-— I Ի դլաաՒդւ— 6 1, Б  4**с/г|

7 1 *>№«г% К—  Б  »Ч тг* -* ՛ О ѵ  Ьх і +ղ-*»էԻ- к  - г е + ѵ о -  -у—
պկս.- յայ^ադձա] Б  է**----« -* ] I №  * -Ѵ  Б  Ք~%Ւ 1 »— -»1«Л 1 քքաքփհա--
8 է **ք.-*#] Б *■ Հ֊*գ»— »-թ*— Դ  լ  ^ тр ш р ш тф ѣ т^  Լ  *դ *ք  Б   1 Կ""Լ՜

Քաաա%ա*.— հ»գ.վգ] Б  +ղ*Ք -  10 -^ 5 * -] Б -.*-**•— I, Б  ք~քէդ~^"*թե— Դ  — կ—  

Г*м] Б *■— 11 1»*-] I, Թ — 4-*Г **4*ЬіД] I է1+> Б չ~բ — ն
ազ»*Փա Գ դԱՀ±-\ тЛіМі 4ГЧА«

Ч



<| |\»> 4а§ (() ս ս գ ա ւ ո ր ի միոյ  ոՐգԻК ш" Ի Վ Ի ր է Ր  ա ղ քա տ ու

թ ի ւն *  Ա. ժամա՛նածս եա ռա յեա ց խ՜նկօք ճր ա գ օք  կռոց Հօր

ի ւր  у х  |յէ ա ղա չէր գնա*զի փ ա րթ ա մ ա ցուոցէ զնա» իսկ Նա և֊ս քա Ն

զէւս աղքա տա նպ յրւ Նա բա րկա ցեա լ յ ա  и ո ւր  միում ' և Հա  լ ո ւ ռ  ա մբ

զ գ լո ւխ  կռոցն* և. Հերձա ւ* ե. բ ա զ ում ' գա նձս Հ ո ս ե ց ա ւ  ’ գ լխ ոյ կռոցն  5 

զոր Հա յր Նորա սլա Հեա լ  էր*

(|Տ̂ լ ոիգ եա կ* վ ա յ իՆձ ողորմելի մեղա ւորիս* ք ա ն զ ի  սլյսսլէս ց ո ւ ՜  

ցա ն է ա ռա կս у թ է  որքա ն ե  ա ռա յ ե ս  մարմնոյ ք ո յ ե.

Հա Ն գ ս տ ո ւթ ե ա մ բ  ե. պ ա րա րտ ութ եա մ բ և. մեղօք* գ ո ւ  էւս քա Ն  զէւս 

աղքատանաս Հոգւով_ ե.ողորմելի լի Ն ի ս ։ |'«у« թ է  տա ՆՀես զմարմիՆգ* լ0

չա րչա րես և. սպ ա նես ամեՆսլյՆ բա րեգորեութ եա մբ* ապա կա րես փ ա ր՜ 

թ  ամանա լ  Հ ո գ ւո վ  1ւ փ ր կ ի լ * ի  գժոխ ոցՆ  ։

4 *цр=81 В=40 В -  1 В, Б  *ք*— В, Б  հասաւ.— վնբ1Ր>] В էէ*"~1— 2

В աղքաաաւթնան.— 2 ՜Հրագօք] В *Իրակ°Ք В, Б 3 "•ք^ԺԲ Т?***] Б հ}+ 
ղի] В ւէ*— В փաքթ~*ո»ց«*.ցա%ւ.լ— ի»կ] в *■— 4 *«] В, Б  էէ*— В °ք *ք
3 է՛՛՜լ* Б  յ աւ-"լՐ րարկացնալ.— Б  — б В Կ ՜՜Յ '— В------- ---

8“ Ղ  В նլ"“ -> Б հնզաւ— В 'ի գլՒ ղՐ՛ Կ"-"8— 6 Հ՜ԱՐ *му»«*] В հ՜օրն*

7 »Ѵ (В էէ*) 4"Ս ք*ձ (В էէ*) ՜Ղ^Բ^Ժ (В ա՜նձին իՏա,). քանզի

աԱասքկա (В ղի до»)] Б ձ *՝~~8 "Г *■*] Б ՜րչ՚՜փ — <̂у] В Л.гл Ч/»> Б *• •*-»֊
ր ա ր ա ն ա  գ մ ա ր յ ի ն գ  քա В հնշաալթնան, հանգաա—9 В աչա-

ր ա ր ա ա լ թ ն ա ն , Б  լէ՛ք* В * Ղ աՅ ' »»*-] Б -10 В, Б հագավ. աղար.Л չի էին իա] В Դ^ՐԻ

լ ք ն ի ա  ա ա ա սա ն ա չ)ի .— ա * զ ա  В /»*•՝• նաա-ացն*• հագաք.—  աանՀնա... չար չարնա] 0   11
В աաչանաննա, В ա՜ք անցն ադկամք յ՜ար&Հյգ.--В աո.աքինաւթնամր,՚̂ դնա ւթն'ամրաչա հօն

աղօթիւք  է  ա Л /նայն р. Б  ա*զա թ կ . կար նա В  փարթամ՜անա՜ . — 12 В  հ՜գ՜վ*  Б  4»”

գավգ գաւ. — В փրկի"* Б ազաաիա ՛ի գմոիացն] Դ  ն թագա, որ նա յարքացաւթիւն,

Б  > ննդաւթննկ Լ  աան^անաց գժաիաց*

Ղ> ОГЬЬЬ ЬЬ *Е*СЬ ЪЬ քէՀԵՀ
(93 Ѵ=91 1=102 В)

\ \ ր հ ի ւ ն  Հ ա  յա հ ՛ է ր  զ կ ա ք ա ւն  էւ *եայ Է  բ զ է զ ն  ա պ ա լխ ն ե ց ա ւ էւ 

բ ե ր է ր  բ ա ր  է  թ ա ւ ս • էւ ա ր Ն Է ւ ն  ոչ_ լ ո ւ ա ւ  ա ղա չա նա ց բզեզիՆ * էլ բզ էզ է1

ո խ ա ց ա ւ էւ խ ս լն ե ց ա լ էւ ո խ ս  մ տ ե ա լ, էւ ե լա ւ Է  բ ո ւ ն ս  ա ր ՜

&րւիէն էլ զ ձ ո ւ ս  Ն ո ր ա  գ լո ր է ր  էւ կոտ որ է ր  էւ բ ա զ ո ւ մ  ժ ա մ ա ն ա կս  

ա Ն ո ր գ ի ս  ա ռ ն է ր  զ չոր& իւն * էւ գ ն ա ց ա ր հ ՜ի ւհ  զ ձ ո ւն  ի  գ ոգ ն

1 В ղիլագա& -Ъ-у > ]  В էէ*----2 I, В ЬрЬр թարնֆաաւա. ա րնի&] I ն^ա-չաւա լ] I

րնկալաւ   աղաչա՜նաց] В  В թքէք/*- I  3 "Ի ""Յա"֊ *•] В էէ*— *•

I էէ** *■ "Ւ *  ՛է՜՜՛նա լ  ] I, В էէ* Ч**»5] I, В է!*’ В նլանկր. 1 ի рш Л ,  В }ի ---

3 4 В — 4 I նաւ, В զնաւ*— I գլարկր ի բ՜նաւն, В գլ՜րկր ն ձգկր ի 5 I
անգարի, В  անարգի.— I  արար. — В  գնացեաը— արնիւն] 1 } В  յ(ւք— В  կան ի ւր .—



թ ա գ ա ւ .ո ր ի ն . Լ . բ զ կ գ ն  է  հ ՛ա յր  ՛նորա • հասյ

վ ա զ եա ց Է  կսկհոյն * էւ ա ն կ ե ա լ բ ե կ ե ց ա ւ  ձ ո ւ ն  ա ր հ ը ւ ո ւ ն է

1 \ո ւց ա ն կ  ա ււա կսքթ կ  բ ն ա ւ, ա մենէւին  մի ա ո ն կ ք  ձեզ^ թ շ ն ա մ ի  

գ դ ր Է  մարգկսւնկ• թ կ ս լկ տ  էւ. կ ա ր է  ա գ ր ա տ  էւ ա կ ա ր  Ժ 4 "

6 (I М*^)] В իՏ-էքե֊լ ոխ &  եՏաւա 4 Լ  Լ ---Ի *-»/•] I
Т**ѴГ“» В Կի-Ъ  զЬ"иг— *|мЛв,0 (В էք«*»յ) *"Г*"] І: — V»] I
թագաւա/Я,,—6— 7 ք> 4իր է»ք*»յ] I էէ*— 7 Ւ Н М  «/•■"* *ձ"4 В  լէ*— ■*♦*•/] I •*-
կաւ ія А  ի գ*գհ% թ ա գ ա դ ր ի  Լ  Р * № » > ] I В ̂ 4%— ---- *” Л ]  I էէ*----

^е«л] I, В լէ*1
8 — ֊-*.] В էէ*— В թԿ հկ~է> է**— - В էէ*— В Іг̂ З ւ էէ*, В***.—

9 і*ѵ] I ѵ г — *■] I, В էէ*— Կ~բՒ] В ^*— Լ  -♦-г] I էէ*- В  /АѴ*«

*) *|»«» 34а§ յ ա ո ա կ ա ց *ար նո ւ ի ն Լ  չա ր կա*

մ՜արան* և. ա րնուին ան գա գա ր ն ե ղ ե ր  զկա քա ւն ե. ւ

կա քա ւն  ե. ե ր ե ր  իւր ն  բարեխօս, որ էափ կայր* աո. ա ր*

նուին* և նա  չկա ո. յա ն ձն * և  ո չ  Հ ա շ ա ե ց  կա քա ւուն * կա քա ւն  

ն ս տ ե ա լ կայր* ԷՈԼ/Ր էւ Հա ն եր ա րտ ա սուս պղտորէ \քկն  % ե  ա ստ ր 5

կա քա ւն  զ էւր  գանգատն* Լ . ե ա ո  տ ա րա ւ զ բզ եզ ն  աո. արն ուին բա րև *

քսօս։ |յւ արն ուի ն  ո չ  լո ւա ւ  աղաչանաց ր  զ եղ ին , ղպ նեքա ւ բզ եզ ն  ե  

ոխ ա ցա ւ Հ ե տ  արն ո լոյն* ք ա ն ի  ա րն ուին  զ ձուն  ♦ ե ր թ ե ա լ բզ եզն

ե լա ն ե ր  *ի բդ )ն  ա րնուոյն Լ  գ լո ր ե ր  ե  ձ գ ե ր  *ի զձուն Լ  կոտ ս*

րեր* |յւ բ ա զ ո ւմ  ժա մա նա կս ա նորգի ա ռն եր  * | ւ̂ գ ն ա ցեա լ Ю

ա րնուին եա ն  զ ձուն  ի ւր  * ի  գ ոգ  թ ա գ ա ւորին * ե  իմ ա ցեա լ բզ եզ ն  եմ ուա  

'ի  * է  ոտ ից նորա  և  եխ ա ն գնա յր երա նա ց նորա* ե  նա  *ի վ ե ր  Հ ա՜  

զեաց* ճ. ը ն կ ե ց ե ա լ բ ե կ ա ւ ձուն  г

34 а$=20 С=30 Са=42 Թ. 1 *»է *•■»♦•*] С, С* էէ*» В  ;**'• ԹԿ՝— С, С*,
Б  - г4г^г._С, С* «-.— 2 С, С», В  -гЬ ^ — Ъ *~*ЧѴ— С* ---- 3 1 ] с, С*,
В  էէ*.—"р չ_—»է] С, С* դթշ "ի  Б  ւթլ՝— О »г к"ѵе— 3—4 С, С*, ն  ~рЬ/>л— 4  с , 
С* Ի յա%&.~~С, Са ե <**— С, В  ԿաՔա,-թ-~-Հ> С* — С, С* լ  і к г — С, С*, В
Цш*.— С гетЧЬ, а^Ат, Са гтАт*» В  <<*№— 6 С*, В  — С Са « к і^ »  В
Ѵ тЬ ѵ  - С ,  Са, В  ~ гЧА.-7  С,' С3, В  «Д О*— С լ-**. Б  ,-4 ,— С, С* В « 4 -
ч/* ЧиР։к9т  ̂ РіЦ*] С Կ- ГТ*1* է ^ " լ՛ С* ն РСІІЧ* Б  թալկացաւ
П*1к՛— 8 ոխացա*.] С, Са "Ւ "Іт $Ьд* Б  ոի էդա Б  — С, Са, .В  * ք  

— С »е•— С, Са, Б  иг ^ л  ****-•— С Լրթ՜սր» Са *г^вг — С ԲէԻէՒ՝ С1
В  քւ*ւ*՛— 9 С Ի ечрь* В  А рт*зь.— шрЬя*.ш/ь] с, Са, В  էէ**— 9— 1 0  С, В  —
10 С, Са, В  — 10—11 Ղ*ա9եաւ -г*»*-/*] С, С*, В  (.С **ѵ) գ*~8— 11
і^»л] С էէ**— А*-г] С, С*, В  էէ**— С, С* Ի գ"գք>—4] С, Са, ն էէ**— С է*»յ»՛ С*, В
իմացաւ- С թքիք*, С* ГСіЧ*’» В  քքխֆ **••«] С, С#, В  4 դաց (Са V е՝ В  *-*)

Գ "•"ից] С (/*է, «4էւ С3 յ» ք **4քւ В  С, С*, В # « *
գալարքն’ (ք>|] С, С*, В  կնէ՚աց. С, С*, В  Ղ*"ՍՐ" С ЬршЬшдЪ՛—€  к*®*— 12— 13
վադիաց] с , Са, В  բ~~'. ь  *»♦*•>— 13 &կեցեա լ թեկաո] С, С», Б  -*4~.---1~Л§ СЛш.
աբէզ*ւ"& փ դեէաթեգ (Я ім. Ը  Хти ш^ми^»



Լցուցանէ* որ թե Հևար Ի&Է* բնաւ քեղ թշնամի 15

'ի  մա րդկա ևէ * • թ է պ է տ ե  ա ղքա տ  Լ  ա կա ր լի՛նի*

15 -г] С, С*, Թ է>+. С, Б  ™ 4 ---- <*-ք А^. է*տ.] С, С*, Б  — 15— 16
•ք шпХкр... ի Տարդկանկ] с, С*, Б  էք"’ГГ *ք ՀաԿէե1 (Б  Հ"սԿր*Լ )— 16 С, Б  թ1"էհ"-—  

լքնք] Б  յ--'- ղի «— «-֊*ѵ սբաիգՀաբ գոԱէ

'ԼԴ' ІГГЛМГЪ ЪЬ Ա*Լ11հ*ՍՒ

(94 Ѵ=92 I)

І Г ր ի ի մ ն  ա ն կ ե ա լ թ ուլ/և  А. ՀեղձԷր*գպ յ ա ղ ա ւն ի  Լ . ձ գ է ո ս ս ւ

մի ի  շ ո ւ լ ք ն * 1ւ ե չեա լ մրտիմնի յո ս տ ն  1ւ կ ե ն դ ա ն ա ց ա ւ։ 1»ւ

ի  ՜նոյն մսւմն Հ ա ւ ո ր ւ ք ն  կանղՀն]հացղ ի  ա րմն 1ւ կա մ էր  զսէ~

ղ ս ւ ւ ն ի ն * գոլ/ մ տ ա ն է մ րջիմ ն  ց ե ր ա կ ք ն  ն ո ր ա  1ւ էի/ա Ն  ի  Ն ա յր ն ո ր ա  

Լ. ն ա յ ի  կսկհ ՚ո յն  յա ն կ ա ր ծ ա կ ի  է  վ ե ր  Լ֊ մ ո ր մ ո ք ն  ցա ւ»  !ւ  շ ա ր ֊ 5

ո. ա լ ե֊

էէ ո լց ա ն  էա ռ. ա կս у թ է  մա  Հ ո ւ  / ա փ  ՜նմայ у ոլւ

ք ե ղ  բ ա ր ի  ա րա ր* ն ա յ 1ւ '՜է̂րիստոսմեր* 1ւ թ շն ա մ ե ա ց  Հ ր ա ֊  ̂

մ ա յէ  ր ա ր ի  ա ո ն ե լչ  *1 ՜դ ա ր ձե ա լ ց ո ւ ց ա ն է  թ է  * у и

ն ա յն  մ ա ր գ  բ ո ր բ ո ք ե ց ա ւ  ի  ց ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  գ է շ  ա իււոի սլոո֊ը  10

1ւ շ ն ո ւ թ ե ա ն  ! ւ յ ա լ  մ եղ ս էլ ի  շ ա ր  1ւ ի մ ա ց  ա ր ո ւք ք  որ  շա ր

դ ե ք հ  կա սլեցիէն զ մ ե ղ մ ե ղ ա ւ ք  ի  յա շ ք ս ա ր Հ ի ս  ի  մ ե ր ո ց

ղկո ո ւ ո յ ղ էն ն  մեր*ղՀամբերութիւն Լ . ղ ի ւ ո ն ա ր Հ ո ւ թ ի ւ ն  էլ 

թ ի ւ ն  ե ֊ զ ա յլ բարէգո ր հ  ո ւ թ ի ւ ն *  1ւ Հ ա ր ե ա լ  и պ  ա նց են ղ Հ ո գ ի ս  մեր*

ՏԱՐ8եՐՈՒ*>+հ*0-քՍ ԸԱ8 I 1 Л.#А. —  Հեղձկր] խեզդկր. — մի---1գկ*—2
մ"ո.ղյի& .— 3 Ь"ЛщкУд ղ!ІтРЛ $ш*֊рЛ 4 գ~  յարա%ք ի հայր Ъя/ւա] ------------
5 յ֊.%կարհակի]էք+.-б հ զ կ % .֊վ ա ր պ  վախեցա.։

7 ա լ& կ .— Տ Ъ֊и ֊րպ ե֊ — УП/А. 8 — 9 ն Հրա Տայ Կ] ՀրաՏպյկ

թ/ХшЛшдХ 9 — 10 ~յ»"քհ~ шЛХиуХ Տարդ) ա *\ևքհա 1  10 -
թ ե ա % .  11 յ ա լ ]֊ Ա լ  12 ի  ա կ ր  ա լ  խ ա ր Հ ի ս .  —13 к  -------
14 ր ա ր ե գ ֊ ր հ ֊ ա . թ ի * 1 ե .  — Հ ա ր ե ա լ )  վ ա ր ա Տ ա ր ե ա լ  (-յ“«ք) ս պ ա ՛ն ի ՜ն ։

մ ե ց ա ւ  ե ղ եգ ն  /լ վա րմն* Լ . ա ղ ա ւն ի ն  թ

Ղ,ե- ОВФЬЪг ЪЬ ГСМ ՝

(95 Ѵ=93 1=73 ае=ВЗ В)

\ \ ո .ի ւծ ն  հէոե ս• ղքւ աՀ^ագԷէն փստէյսա[ա1վ^ակթ գսչյքւն ամէտհայն 1լե*ե- 

դեէհփք աՀցԷւ. մհՆ ա ս* եւ ասէ^գ թ է յ  п и іЦ  գ***ք փ սՀսսա ա կա կք* к . Նոքա



ա ս է»ն) թ կ  Է  մ ա ր դ ո յն . զ է  Հա լա Նէէն զ մ ե ղ . Ъ в у  թ է  ւ թ լ է

մա րգն» հա9 է ք  ա ս տ * մ ին չև . ե կ ե ս ց կ  մարէս ա Հսչյ

է լ ա ս կ  աո֊ֆւհքն Է  սպառնալեաւք, թ կ  գ ո ս  ե ս  ո ր  *նեղես 5

մէւնսչյն կ ե ն դ ա ն ի ս . էւ նսչյ ասկ*այղյ. ա ս կ  էլ ա պ սչյ թ կ

մա ր/էե գ ո ս  եսք ա ր է  եկ ո ր  կո-ոսթզք*ես քե*լ_ ս պ ա ս ե ա լ ԱԼ ա յ է» էւ. ա ս կ

մա րգն* չո ս հ Է է Ր ե ս  ա ս ա  ն շա ն  կոուոյն*ապսչյ թ կ  ո ր  կա պ եմ*  

գ ք հ գ լ " րոչ  փաղչէս*էս ես գնա մ* ակո ո ւ ո յն  գա մ*

ա ո. ք ե զ *  էւ Հ ա ւ ա ն ե ց ա ւ  աոփւ&ն*ե. կա պ եա չյ զ ն պ յ մ ա ր գ ն , ե . 10

ս կ ս ա ւ  կա ղ ն է մտ սՀա կա ւ Հարկանելղնսչյ* էւ ա սկ* թ կ

մ ա ր գ  եսգ ն ա լ ս\*րտ էւանէէնսչյ զ ա րկ գ ո լ  էս Հ ա ր  զ թ է կ ո ւ ն ս  զ է

ա յս  ի» ե  լա ց  и  ա յս պ կ ս  վ ա յե լկ  ի ն ձ ։

Լ \ ո ւց ա ն կ  աո֊ակսգթկ շա տ  զ ա ւ ր ա ւ ո ր  ի

տ կ ա ր ա ց  և. տ ա ն ձէն  ե . ի ն ք ե ա ն ք  ն ա էւա ա էն  իւրեա ն ց^  որա Х5

պ կ ս  ա ոի լ ե ն  եղէս է

3 I էէ*— ւ է  В Л т ^ -
ав» В քք Ъш.—  I, ав»*В 3— 4 ն թկ  (і, В էէ*) Կ (В ԻօԿ)

• л .РЧ%] а ? ^ - 4  Կ-տԻք (I Կ~յԿ )  — « Ш -з к  (I յ- •&)  В  էէ*—
I, В  եհաա &Ք, В Л 'ГТ  յ Ւ  5 •»«/«.**] I էէ+, В в*""  (*•&)] I, ав, В
էէ* В ապաա%ալեաք .֊թ կ ]  В ւէ*— 6 I ае &е тг» ѣ-

եք  յ՚աքգԽ, Б -у<у, եա եմ՛ յ՜աբգ— а ,̂ В *• « է — ав յ - ՝• & գ  «я-г**» В լէ*---
*■] I, &Ջ, В լէ* ա"էայ]  В.& էէ* 6— 7 թ է  *-] I թկ գաա. քարգե*■)
թ կ  գաա. ե ա  Տ ա ր Հ ե - ֊ ղ  ա ր ի ]  Ա Հ ք в էէ*— 4 կ  *« է- Գ " * ֊) В կ " ֊ 4 յ թ ք — *•»] I ղ ք-> & % ,

В Ղ.Ի է"— աա1ա.աեա,վ ав» В էէ*— *] I» ав էէ*— 8 *-] ав» В էէ*— ѵг~г] I ւ№՚ ав
— I к"֊'-Ѵ  "ԱԼ երթաքթե ր  եք գ յա ե Հ  Լ  գ ա  Հ ե ա  յ ե գ .  գ ե ա  ր ե ր .

ե. ե ա  ա ա ա  9 ե ա ք  քեղ.աա կ  քարգե. ա լ , գ ի  ե ա  ав клт‘֊Ѵ> В кп4-Ѵ—**1в 1
է— 8— 9 գաաա,ա ր կապեքգքեք- «/•] I ւէ*— 9 " ւ  փ-ղ_։Ի"] I **»*- Կ-֊ + ~ Ւ Ժ " 1  ав» в

ԱիաիաչիաԼ. ав յ-*-*- էք էաաիա.ե% պարեեեկաաեք լա ել— ն] ав էէ* *“] ав» В էէ*— ав
լ. шшішшш-ք.— 1 գկէա, В  — կ"-"*-ղք>\ I, В էէ*» ав կայ*է֊'Աա— Ю *»*• .ք*ւ] В

Կ 4 * լ & գ  քեՊ:—  է-(I ւէ*) Հ ա ւա ն ե լ ав յ - *• -г  Կ— էէ В *■ *ւ4*ձ> - ֊
աւիա-է% Հա լա է ւեցաա.\քա- 1 ]  В  "/»  Հ " Ա  а в  գաաիա-ե՜Խ 'ի  եաա. աֆ, В  կ — ~

պէ»9 1г-  Դ  *"»» *ք •—*•] I է֊ Ղ*""Տ Կ"քԽա8 Է <ՈարեեաԱ% կագեի փայա աա.
աաիա-ե% Լ . 11 I ակաեաաԼ.. կաաքԽի] I լ}ք I էէ*» ав» В աէահակաավ.—ав» В

աաիԼե% 12 Ъшу] ав» В թ - լ  ե ա . ա պ ա  1, ав» В  գ ա ր կ  գաա. (I էէ*) *] ав, В
էէ* в <**/» ղի- ն. —13 «V»] 1 էէ*' — ДЬі] I յաա ■ В "Աաապկա ав» В
էէ*՛

14 т - ա կ ա ]  ав, в էէ*— է— ] ав, В էէ*— I, ав * * ч Н — 1 Ւ ֊ ւ > Վ Բ > ,  ав, В /~- 
ր թ  А] В էէ** 15 քէքէ-՚էք] I Ի է է - լ— ІЬ 16 աաաաաիա-Мш I, ав, В էէ*» ‘■՜

\ դ յ% պ կ ա  և  յա ւ * է ֊ր %  գ ա ա ա ա ա ա % ի  գ ա պ ք  աա նդիղ^Լ Ж ^ ш ^ т р т д % ա ր գ ա բ ա Հ * ա .Հ ա \ ե %  

զարգար գաաաաաանձ ա-աաէ֊ձղյ* յ-րժամ* Գ Հ*ւր% աււաքկ զեոաա Լ ա*ե%Դ թկ тут վայել կ յեզ*

ղք &գէ*г ՜ լ  էաե9աք %Лт 4 "Լ  шг т г тч! г$ гтЛ Л т  4 ч і~ л  а»г», Н  В а աթ, *—
աասաաճի գաաք Տէգաա.արաց ե աէեզյղԼիՀ» ՛ի Հ"*-ր յ աՎ~ե%Ի9 •—■•"քթէ թկ

•V" <էՊեւ է Ղ.Ի է*Г Լաև9աՔ И-еР և արագիաքաճարր,



ղ  41 С (Ѵясі- մի զ օ ր ա ս ո ր  ն ս ա ե ա լ է ր  յ ա ն ց  ՞ճա ն ա պ ա ր Հի ն»
ձ. գ ա յի ն  ր ն գ  ա յն 'ճա ն ա պ ա րհն  ա յ լ  գ ա զ ա ն ք  գ ո զ ա լո վ  ճւ փ ա խ ստ ա կա ն ք  

մի մի և֊ ա ն ցա նէին * ճւ նա յ Հա ր ց ա ն էլք , թ է  Բ Ի Գ ^ Բ փ աԻ * է Ւ ք   ̂մ ոլ՜ ^  VIйР "  

Հ ո ս ր ե ա լ  Է ք  ճւ փ ա խ չի ք *  ն ո ք ա յ  ա սենք թ է  վ ա յ խ ե ր  ճւ գոս* ղ ի ա̂ ա գ ա յ 

մ ա ր գ ն  % ճւ աււՀ- ա ս ո ս հ ն *  ո վ  է  մ ա ր գ ն  Լ. զ ի ՞ն չ  է  ն ա յ 1ւ ղ ի՞ն  չ  է  ո ս ժ  5
ն ո ր ա յ ճւ կ ե ր պ ա ր ա ն ք  նորա $ զի փ ա խ չ ի ք  է  ն մ ա ն է *՝ ճւ ն ո ք ա յ ա ս ե ն * թ է  

գ պ յ տ եսն  ու. ղ ք ե զ դ  Հա/ է Ւ^ Ւ  ̂ ա Հ սԱ  Գ սԱ  Հ Ո0Լ սԱ Գ որե՜ մ ա ր գ  մի

յ ա ն գ է  իսրմէ* ճւ ա ս է  ա ս ո ս հ ն  * մ ի թ է  գ ո ս  ե ս  մ ա ր գ ն  ք որ  փ ա խ ո ս ց ա ն ե ս  

զ գա զա ն ս յ ա ն  ա յպ  ա ա է  * ճւ ն ա յ ա ս է * ա յ ոյք ե ս  եմ* ճւ ա ս է  ա ս ո ս հ ն *  գասգ  

ո ր  կ ս վ ե ն ք * ճւ ՆաՀ ա ս է , պյդ/է Բ աց եկ* նա խ  կ ա պ ե ց ի ց  զ ք ե զ *  զ ի  մի փ ա * Ю
Սք մինչև, ե ր թ ա ց  ա ս ի ց  զ լ ս Է Հ ն  ի մ  ե. կ ս ո ս ե ն ք * ճւ ա ս է  ա ս ո ս հ ն *  ե ր գ *  

նոսսք որ  գ ա յ ս 9 ե ս  էք ե մ  ք ե զ * ճւ ե ր գ ո ս ա ս  նմա* ճւ ասՀ- ա ս ո ս հ ն *  Հ ա ն  կ ա ՜  

պ ե ա յ զ ի ս  և. գ ն ա յ շո ս ա  ոս դ ա ր ձ ի ր * ճւ ն ա յ Հ ա ն է  զ պ ա րա ն ն  էս կա*  

պ ե ա ց  զ ա ս ո ս հ  պ ն գ ա յ կա պ  ր ն գ  հ՜ա սո էքն էս կ տ ր ե ց  ի  հ ա ս է ն  կա ղ նի բ ի ր  

մի էս սկսա ւ, զ ա ր կ ն ո ս լ  զ ա ս ո ս հ ն *  էս ա ս ո ս հ ն  գ ո չ է ր ♦ ա ր ձ ա յկ է  զ ի ս  կ ա մ  15
ա ս ե ր  զ ք ո  լս եքսն * էս մՀսրգն ա ս է * ա պ ա յ ք ո  խ ե լ ք ո վ ա  եմ* ճւ ն ա յ զ ո* 

ս ա յր  ե  ա ս է * ե ր գ ե ո ս մ ք  որ  չփ պ յխ չե մ *  ե  ն ա յ զ ա ր կ է  ր  զպ յս կ ողս * զ պ յե  

կողն* ճւ ա ս է  նայ* զ ի  տ խ մ ա յր գ տ ա յ ե ս  ճւ հ ա զ ր  ա մենա յն գ ա զ ա ն ա ց ։

Հ  ա կ ա ս ա կ ճւ Հ ե տ ս  ր ն գ  դ է մ  ա ս ա կ ս  ց ո ս ց ա ն է * զ ի  ա ս ո ս հ ն  մ ա ր գ ս  էգ 

որ  պ ա տ կ ե ր  ա ս տ ո ս հ ո յ է  ե  կա յ ի  'ճա ն ա պ ա րՀս ա ս տ ո ս հ ոյ ճւ չա ր ն  սա * 20

տանայդ որ  Հ ա  յ ա հ է  զ մ ա ր գ ն г

41 С=41 С*- 8ЕГ№ГІ1І*М*Чі"ИІ ԸՍՏ С3 1 ա տ ի * զա*.րա^ր Լ  հգսւպ. [V\աաեալ —
յա % 9  --- 2 գ ա ք % Լ ]  հ} + ----3  % ա.— յ * ս մ է  ա հ  4----4 փ ^ ՚է է ի ք   Վ ~ ժ Ւ * Ր ]  Ի ա Ւ Ւ Ր ~

գ ա .— 5  էլ 4  6-**/*«*----փ ա ա լլի ք --- \ * ք ա --- 7 V *  ш Ь А т ц . — ա հ ա

գ ա  հ ս զ ա գ ո ր ն  8 ա ա .իւձ%  9 գգա զա % »% յա % ա պ ա ա կ*— \ ա .  т у т .  աափսն%. Ю ------------ ---

 «Ѵ"' 1*Ո14ք — 11 ե Ր է ? ” Ա 9   կ ^ ք Խ ք .— ш т . ի  М . — Ц — 12 երգ*% *ւյ* 12

գ ա ա .~ ֊ ш т ф М  12—13 կ ա պ 4— 1Ց - 14 Ѵ * т ^ М  պ \ գ ա կ ա պ  15 դ_~Ր%“ Լ  V ֊

ш ф М . - ш т ф * % . — і ш . Г ]  գ ձ Տ — 1 6   ա լեխ ն — թ կ  ա պ պ չ  խ ե լ ա ւ ք գ  \ ա .  — 17 ա ա կ .

երգաձ-ւմ'.— չփախչՀ*Ր.֊^զարնկ*.-^ձ. *«{/*.— 18 Ъш шт4 ախմար գաա։

19 յնաա»—9*ւցանԷ] լքփ.—աափսն.—20 կա.—20—21 ттшш%шг

74 Г  տ ^ սեա լ ղվբԱ ՐՒ ^Ր^քն* զի փ ա խ չկին . և

ա սա ց* յ ի  նչկու փ ա խ չիք* ե. ասացինթկ մա րգ  ^

աո-իւեն» թ կ  ի°նչ կենդա նի կ  մարգն* մեկ որ գա յ է որ տ ե սնում*

ե  \յկեալմա րդուն ասաց ա ո ի ւե ն  , թկի̂ նչ կենդա նի ե ս  * որ ամկն

գ ա ն իք կու.վախեն*ա րեկ որ զիրար աե ձ. ասաց թ կ  ք ո  §

զկն քա  1 ի  Հ ե գ  են  ձ. իմն ՛ի  տ ունն կ . տուրք որ ե ր թ ա մ  րե*>

.ր ե մ  և  գ ա ն ք  զ ի ր ա ր  տ ե ս ն  ո ւն ք *  ա պ ա յ ա ր ե կ  որ  ՛ի եա ո.ս  կ ա պ ե մ , որ

8



չփ ա խ չիս» Լ  ասաց* ալ&կկապէ* և. փ ա թ ե ց  եա ոն  վ է ր  և.

քի  մորին կտ րեց գա ս աա չա ք  և. սկս եա լ * մինչ գ լո ւխ ն  Հյսր~

գեց* ե  ասաց ա ո ի  ւ հ ն , թ է  մա րգ ե ս  և  ք ե ւ լ  վա յե է է  մ ա ր դ ո ւթ ի ւն ն  է

•ид,- с о ф м г  ьь  с'ипьъо ь ь  огл

(96  Ѵ = 9 4  I)

\ \ ո ի ւ & ն  Հ ի ւա ն դ ա ց ա ւ, ե֊ ե ր ա Հ Լ  ա  է/են ա յն  գ ա յ ի  т к и *  Լ . 

ղ ո ւվ ե ս ն  յա մ հ ա ց *  էւ ա ոՀն  չ ա ր ա յի ա ւ ս ե ա ց  գնայ* էւ յո ր ժ ա մ *  է կ  )

բ ա ր ե կ ա մ ք  ն որկա ] ա ս ա ց  քէն զ չա ր  ա յի  ա ւ ս ո ւ թ ի ւ ն  ա րգոյն» էլ գ ն ա ց  

ա ղ ո ւէ ս ն  ա ո. ա ոիւէէն * ա ս է  ս ւ ո ի ւ ե ն  ը ն գ  ա ղ ո ւէս ն *  ոչ բ ա ր ի  զասգ 

գ ա ր շե լի *  ա ս  ա յ ին ձ* ը ն դ  է**ր  յա մ հ ց ա ր *  էւ ն ա յ ա սէ* մի բ ա ր կ ա ն ա ր  

ո վ ^ ր ա ր ի  թ ա գ ա ւ ո ր »  զ ի  ա Հ ա յ երգ ոմ եՀ ի  գ լ ո ւ ի  ո ր

թ ե ա մ բ  շր2^ ց*զյ ^ս յա մ ե ն ա յն  բ մ շ կ ա յպ ե տ ս  վ ա ս ն  ք ո  Լ . գ ե գ  ո ւս ա յ 

Հ ի ւ ա ն դ ո ւ թ ե ա ն  ք ո »  և֊ ա ս է  ա ո ի ւ հ ն . բ ա ր ի  ե կ ի ր է ի մ ա ս տ ո ւն  կեն

դա նի* էւ զ ի ՛ն չ Է  գեղն» էւ ն ա յ ա սէ* ի ի ս ա  պ իտ ա ն ի է  1ւ դ ի ւր ի ն »  ա սա 

ց ի ն  բ մ շկ ա յպ ե պ ք ն ) թ է  Հ ա ն  է ք  զ մ ո ր թ  էւ տ պ ք  տ ա ք  ա ր կ է ք

ի  վ ր ա յ ա ո ի ւՆ դ յն »  էւ ն ա յ փ ո ւ թ ո վ  ք ա ր շ  զ ց ա ւն  ի  նմա նէ» Լ . Հ ր ա -

մ ա յհա ց ա ո ի ւ ե ն  էւ կ ա լա ն  ղա րչն էւ սկսսէն ք ա ր շ ե լ զ մ ո ր թ ն *  էւ ն ա յ 

վ ա յէ ր  1ւ մ Լ Ն ա յմ ե հ  գ ա յթ ս  ա րձա կէր»  էւ ա ս է  ա ղ ո ւէս ն »  սչյգ  ի ք ՛ի )  

ե ր ե ս գ  էւ ի  մ ո ր ո ւ ս դ  էւ ի  ն ո ր  ա յն у ո ր  յ ե ր  ի  յ ա  լ ք ո ւ ն  ի  и  մ տ ա ն է) ն ա յ 

զ ա յր  ղ ք չա ր ա յի ա ւս է ։

Լց ո ւց ա ն է  ա ո ա  Ь  թ Կ  բ ն ա ւ  ոչ է  ւզ ա րտ  չ ա  զ ո ք  էւ

ոչ բամբասել,այլ_ զ ք ո յ Հ ո վ ն  Հ ո գ ա յ էւ զ ք ո յ մ ե ղ ք ն  տ  ե ս  ա ո ա  թի

ք ո »  ա յն  Է բ ա ր ի  էւ լա ւ է

8ППЧ>ГПЬР֊І+Ѵ*0 ԸՍՏ I Ա ր ա թ \ ]  ^ р - у ^ Х  Գ " - յ թ  1— 2 ш ^ к т Х  շ  ա ս .ք ի  լ ~ ր ա -

իաաէսաց.— ե կ 1  »լ»ւէ»4.— 8 զ  չ ~ ր ա խ * » է -» "* ֊թ ի &>— 4 «Ц»«І Л*— 6

ւԲ ,գ  ե ՜ ր  5— 6 աա ե- * ՜վ  Р ~ г Ь  թ ա գ ա ւ ա բ ,  •$ թ  { Л І  6 *Г*И‘Л<Г] Г—

0 т . А \ ш у Х  թ ,է շ կ ա ց ա 1Խաավ - ш Х  ք ա ]  Հ+  ] մ *  8 հ ի ^ գ ա վ ն ն ա Հ »  յ> -  գ ե զ .— Ա-] ---

8— 9 կ է ն գ ա \ ի ]  և  " Ի ր եէ_Ի Է *  9 1І+-— 10 թ * շկ ա պ Խ պ ք %  դ / 1 . ր թ \  ա ր ի ղ Բ  11 ի

4*>Բ"0 ա ա փ ւն  թ ա գ ա ա .* ր ի % .— 1ւ % ]  {>• — 12 — է] — 18

Ак*шАк.— աաէր ■ ія і іА .— 14 к р Ь т Х  թ Артип— ի   ^ք-— ե ]  \і+ ’— Ъ|ѵ ] ^ —

16 չա րա ւիա ա խ

16 չ ա ր ա ի ա » յ .ե է  17 թա%թաա1,լ т у  լ  դ յթ ղ  հ ա գ \  ացչաց հա գ ա  լ  և  գպք

* Ղ ք \ -------------ա Խ ա ա ճ ե լ— ղ ց դ / ]  ք * -18 է  լ֊*-] *!+•

Чѵ0.“"  74а§ ւ %❁ո .ի ւ ե ն  Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ *  ե ր է ք ն  գ ա յի ն  ա ես* ա -

զ ո ւ ե ս ե  յա մ ե ա ց *  նա  արՀէ► չա ր ա  խ օ ս ե ա ց  * (յւ յ ո ր ժ ա մ  ե կ ն  ա~

74 а ^ = 8 4  В - в а г г ь г п и н + ѵ и п  ըստ в  1  г д е  լ  е ~ я г ֊Ь — 2  ѵ—

А д .  ш п .( Х  չաբաքաօահց. թ ե  "Վ_ թ — գ>ա*.*ր, ш к я  ц Ь І Л ф м ім р  т р

А д  ֊Л Х д т  կա &  իսկ % -  *չ кр Ц . աա--------



ղ ուեսն , ասաց ԷՆ  զ չա րա խ օսութ էւՆ  ա րգոյն բ ա ր ե կ ա մ ք  Նորա  г |յւ ա սէ

ա ոէւեՆ» ո չ  ր*»րէ գ ա ս, գ ա ր շ ե լ ի » ը ն գ ե ՞ր  յա մ եց ա ր ։ |’ սէ ա ղ ուէսն , մէ

բա րկա նա ր, թ ա գ ա ւո ր  բա  րէ* զէ ա Հա  է  գ լո ւխ  քո*  զ է  աշխա~ 5

տ ո ւթ ե ա մ բ  շրէեցա յ յա մ են ա յն  րժ շկա պ ե տ  ե  ու. и այ

ք ո ւյՐ  գեղէ |յէ ա սե ա ո.ԷւեՆ* բա ր է  ե կ է ր , կեն  զէ՞Ն չ ե

գեղն* ե  Նա ասե* պ էտ ա ՆԷ ե  գ էւրէՆ * Հրա մ ա յեց ԷՆ  բ ժ շկ ա պ ե տ ք ն ' թ ե

Հա ն ե ք  զ մ ո ր թ  ա րյուն  տ ա ք տ ա ք ե  ա րկե ք  վ ե րա յ ա ո-էւեոյն , ե  Նա

փ ո ւթ ո վ  ք ա շ ե  զցա ւն է  Նմա Նե * |յ*- ա ռէւեՆ »  ճւ կա լե ա լ Ю

ղարքՆ սկսաՆ ք ա ր  Գ^ ^րթ Նորա» ե  Նա ե  փ ո ւք ս  մեն ամենս

ա րձա կեր։ է/*- ա ղուեսՆ  ասե* պ/գ յե ր ե ս գ  ք ո  ե  * որ աո. թա +

գա ւորՆ զմա րգ չա րա խ օսե* ե  Հա ՆԷՆ զ մ ո ր թ ն ' ե  սա տ ա կեցա ւ արէՆէ

Լ^ուցաՆեէ թ ե  չ ե  պ ա ր տ ' որ մա րգ  ’ թ ա գ ա ւո րա ց տ ուն ե  ’ գա *

տ ա ւորա ց մտ անեէ Նա ԳսԷքԷ ոք  չա րա խ օսե կ ա մ  ա յլ  մա րգ  15

զէ*~Ր <>ոԳ սԱ  մեղ քն  տ եսն ու ա ոա քև. է ւ ր ։

8 ասացին... Хш

րարեկավք \սրա աոացթ,ХХш գլա րութ ի^  «м-ДО. Լ  ադունսն քսւր

Լ  եկն աո. թ ա գ ա ւ որն. к. շՂթլն ի ХЛиХІւ ք(«/*է 8— 4 ն- *"սէ ам.Д«Мг] Լ

աեսեալ աո-իւնուն ասէ {ք*>ա.— 4 "վ  Ւ ‘" ղՎԻ »*ք к. ոչ

եր Լիս  սւգվեսն.--5 քԱ| ով_ րռրի թագա ւոր 5 6 խ ա ա ութնա մո]սր յկնաւ.

աչխաաութեամր к. Л Ь  քանիւ. 6 Ц Р ІЧ ім  *«• шЛХпуХ ^չկա պ նա ս, Հարցանելովդ

յոլոա. 7 « • (  լուեալաո.իւնսէ\ սւրախոլթեամր ասէ к. գ ի \ չ . 8 ի իւր ին- 
ՀրաՏսցեաց ր *  շկահեան 9  զ մ Ա ր թ ի ն  ш ш & Л . -  ասփւնուն 1 0  քա շէ դցալ փ ութով.— к  կա .

լե ա լ] կ*ս լա ն .— И  դա ոքն Լ .— զմորթն. 12 աոկ шզ երեսն 12 13

ш ш .и р Х  18 զ մ ո ր թ ն  ի  ХХшХк» к  Х ш  ա րքն]

14 15 " р  յ՛արգ... ւ Րաանկ] Л Ь ш Л Ь ш д , որ կա\ յաս-աՀի , к

գաաաւորաց 15 նա դսԱլ լ>+ չարախօսն լ  к  Տա ա նել դղյք •'*•»/'*]----- ----16  {«**]

Л ц р Х .-  զիւր*., իւր] հանասդազ  ̂ ք_Տահն աաաԱ* աչաց գնկ*

21 С Г. ո ֊ի ւ ե ն  Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ  % ամեն ե ր ե ք ն  գ ն ա յի ն  ի  ա ե *

ս ո ւ թ ի ւ ն ն  ե ր ե կ  ա ր չե  ո ւ. չ ա ր ա խ օ ս ե ր  զ ա զ ո ւ ե ս ն♦ ա ղ ո ւ ե ս ն  ի  գ ո ն  ա յ ՜  

մ ո ւա ն  լ ս ե ց  ե. անկաւ. ա ո .ա Լի  ա ռ ո ւ ե ո յն  ո ւ  թ օ ա լ ե ր  ո ւ  զ լե զ ո ւ ն  թ ա *  

փ ե ր *  ա սա ց ա ս ո ւ ե Ն .  ո չ  բ ա ր ի  եկ ի ր $  ն ե ն գ օ ո ր  Լ  գ ա ր շ ե լի  շունն  զ ք ե զ  ա ս ե  

ինձն ը ն դ  ր  յա մ ե ց ա ր ն  Լ  ն ա յ ասկն ո վ  բ ա ր ի  թ ա գ ա ւ ո ր ք  մի բ ա ր կ ա ն ա ր  5
ինձն ե ր դ ն ո ւմ *  ի  գ լո ւ խ  ք  ո$ ո ր պ ե ս  ք ա ն ի  օր  ե  ա շխ  ա ա ե  լ  եմ* ո ւ  շ ո ւ ր Լ  ե կ ե լ  

ո ւ  գ ա  ի  խ ի ս ա  ա զ ե կ  Հ ա ք ի մ *  մի էւ ի մ ա ս ա ո ւ ն  էւ Հ ա ր ց ա յք թ ե  մեր թ ա ՜  

գ ա ւ ո ր ն  ի  խ իսշո ն ե ղ ա ե  ե* ա ս ա ո ւ ե ո յ Հ ա մ ա ր  մեզ գ ե զ  ա ս այն թ ե  աո.ոզ~

21 С=21 С3- 8ППЧ>ГПЬМ*Ѵ*1І Ը08 С2 ----գաի% ա *  %ա 1— 2 ի  шЬт 2
կան. չա բախ օակբ*— աղա.եա%* 2— 3 Ւ գո%ամաւա\ . — 3-------  աա-իւնաւն— թաւ֊ալկբ.--- 4

•նիւէԽ.— %Խ%գաէս*բա штмд 6 ղք»՛ —  ն. ի Հ*"֊թէ9— 4 — 7 —8  թագանա բ ----8 ի

Ы »~ ] խի- т .— шшш.— О—



Հանայ» մ եք ք ե ղ  ա ղկկ չի  Հա կ մի բ ե ր ե ն ք . Լա սէ швѵплЛЪ* բարքէ է  կիրդ

իմա ստ ուն կէան գանի* և. զ ի % չ  ասաց ք է ղ *  ա սէ աղոէ-Էսե* Հ ր  ա մա յեա ց և  

ասաց ք թ է  բ ււն ե ց էք  զաո.քՆ կե% գանի և. Հան է ք  զ մ ո ր թ ն  և. յա յն  պ ա Հն  

ա ա ք ա ա ք Հ ա գ ո ւ֊ց էք  աւււքլծօւէ* էւ. նա յ քրտ ն ի էւ. շու»տ փարաք ա ի  ցա ւն  յ ի ս ր ՜  

մէն* էւ. Հրա մ ա յէ աց աո.ու.են+ կա լա ն զաււքն և. սկսա ն ա մենեքեա ն ք ար շե Է  

զ մ որթ ն  ա ո-Հոսն. և  Նայ վ ա յեր ՛ և  գոռ.այր և  փ ցլին քՆ  փ րփ րա յր ի  կ ս ր ի - 

եոյԱ ե  ի  դ ո ւր ս  վ ա զ էր♦ ա սէ ա զու-էսե♦ шуш ի  ք ո  յե ր ե ս գ  էւ. յուքն մ ա ր ՜ 15 
դունք որ ե ր բ  ի  դատ ասա ան մա ան 1 1 “̂ւ/ճ ՈՔ  դ չար պ յթ ՕԱէէ

Հ^ոսցա նէ աո֊ակսք թ է  չ է  պարտ չա րա յխ օսել զ ըք  ե. ոչ_ բա  մ ր ա ՜ 

սել» ա յլ ղ ք ե է լ Հ ո գ ա լ և  զ ք ո  մ ե ղ քդ ։

9  աոագքաՆա.— 9 ]լՒէ.ակ\ իշ^էք— 9

Տ -Խ ա ց.֊ 11 Ն արք%.— 4 Տ * ց թ 4  ի յ* է ի — 12 — --13 ի յ հ ք -

4 * - — 13  կաքա%զաքքն» —ш А А ш д іц ,.— 14  т р ія и Ъ .— % т .— — 15  " Օ Գ  

16—16 ^ "‘ Բ Գ գ Ր ’  16 Л»«л<т] քտա%էг.— է ըչաքաիէասաէ։

17 չարաիասա Ալէ

‘1 / Լ ք  71 Р  նՐՀՕհ՚հ ЪЬ СЩЬЪИПЬѴ У'П-իւձՆ  Հիւա նդա ցա ւ.» Լ

գ ա լ ա ր Հոսն տ եսա ն ել ե  չա րա խ օսեա լ զա դո ս ե մ ն ն ո յ ն  պ ես ե  ом Г^ ^

ք ե ա ն  գա յին *ի տ ե ս * ճւ ա սեր ա ոիս են  ցա ղոսեսն» թ ե  ա մե՛նեքեա ն

կին *ի տ ես զէո* ե  գ ոս ոչ եկիր» ե  ասաց ա զո սեմն» վա սն

չեկի» դ ի ո ր ո վ Հ ե ա Լ լվ ա յ զ Հիսա Ն գ ոսթ իսՆ  քո» *ի Հա քիմ ի շոսրՀ կոս 5 

գ ա յի ե  գ ե ղ  Հա րցա Նեի* ե  ասացին» թ ե  մ ՛որթ ն ք ե ր թ ե լ  մինչ

*ի ենկվին  ճւ մինչ *ի շ յի ի ք ն  ե. ա րկա նեն * ի  վ ե րա յ թ ա գ ա  սորին» ե  

լա սն այ* և  ա րա րեա լ ա յնպ ես ե  խայտա ո. ա կ ե ա լ ա րՀոսն' ե լե ա լ  գնայր» 

ե  ա սեր աղոսեմն* ո*վ գա գոսո. գտ ա կ ե ղ յւ ա յր ո ր  գոսրպ ա նիա  մինչ ի

ենկոսիա  ե* յո ր ժ ա մ  ի  թ ա գ ա  սորն ի  մօտ երթ ա ս» Գ ՐՈ գա ն կա ան մկն ДО 

Հա սկ ցո ս։

ՀՀոյնպես լի ե ի ն  մա րգիքխ ա յտ ա ոա կ ա ոա Հի իշխ ա նա ց ճւ յ ա Հ  ե  դա 

տաստանին իՀրիստ ոսի» որ զ եզ ր  ա յր իսւ չա րա յխ օսեսցե >

*ս?- м ф ь ъ ֊ ъь спціьъо

(97 Ѵ=9б I)

մի կ ո ր ի է ն  հն ա ս* էս ժ ո ղ ո վ ե ց  ա ն կեն դ ա ն իքն  ի  տ ե ս  ես 

յ  ո  ս ր ա խ  ո ւ թ  ի  էն» գ ա յ ագոսկի  բ ա զ մ ա մ բ ո խ ի ն  ես մ ե Ն ա յՀ ս ն -

գ ի ս ի ւ , ն ա խ ա տ ե ա ց  դ ա ո.իւյեն  յ  ա տ ես/հն բ ա ր ձ ր  ձա յն իւ. Լ . ս ն ա ր  զ հ ա ց  է

8І1ГІЧ>ГПМЖ>Ѵ*1І ՀՕՏ I 1 ա ա փ ս Ո . +  կ Ո գ ա ն ի ց   2  « ք ո

- 2 - 8  Ւ * *  հ-\գիսՐ>»-



թ է  "Ա Ղ  к  Ք Գ յ կ ա ր ո ղ ո ւթ ի ւն դ »  ղ ի մ է ն ն ա ն էս  Լ . ոէ_ -

ղ ո ւմ , պ ա տ ա սխ ա ն է ետ  ա ո է ւ ն ն  Հ ա ն գ ա ր  տ ա յբա ր Լ- ա սէ* այոյ̂  յ է  &

կ ո ր ի ւն  ն ն ա ն էմ Հ Բ ա *ք ա ո ւ է ւ ն ն ն ա ն էմ * և . ոչ ա ղ ո ւէ ս  ք ա ն  ղ ք ե ղ չ  

Լ\ո ւց ա ն է ա ուա կս) թ է  աո.ա̂իա ս տ ո ւն  ո յ լա ւ  է  մ է պ յր

ք ա ն ը  Հա ղ ա ր ա ն դ եղ ի  • Լ ֊ լա ւ  է  *  ա ղ ք ա տ  Հա նչք) ո ր  չ է

դ ժ ո խ ո ց . ք ա ն  » П '.  թ ա գ ա ւ ո ր էո ր  դ ժ ո խ ո ց  Լ . լա ւ  է  մ է ո ր դ է

բ ա ր  է  ք ա ն  * Л  • սր գ է  ա ն ա ւր  է ն  ե . չա ր  Ю

4 "Ա" ІЬиЛЬв.— б — в р«ДО>--

7 թաբԽգաբե Լ արգաբ 8 -*“ * 5  <“ * т ]  ք  ®* *] Ժ+ ■յք-'*»] է*+— 9 գ+*-
Ւ"8  1>">+Р> 1- °*- թ ա գա ւք Լ  АЪтш ш Л\ լի%ի Հաաա%գ ф] Ա. Ю *• "բգի]

Ղ,Ը/ Շ*ԼՔՇ8 ЪЬ Հ*օԴ*ՇՀՇհ
(98 Ѵ=96 I)

Ѵѵ/' մ է ա ղ ք ա տ  ո ւ ն է ր  բ ա ղ ո ւմ *  ո ր դ է ս  և֊ պ ա տ ր ա ս տ ե ա ց  ն մ սչյ 

ա ս  տ ո ւ ա ն  Հ ա ւ  մ է Հքնդէէ ո ր  յա մ է ի  ա ւ ր  ա ն է ր  ն մ ա յ ձ ո ւ  մ է ո ս կ ի , 

ո ր յա ւ ո ւ ր ն  բ ա ւա կ ա ն  լֆ ն է ր ն ո ց ա յա մ ե ն ս յյն պ է տ ս *  ե ն  ա յ Լ.
ա ս է » ղ եՆ ե ցէց  ղ Հ ա ւ ն  1ւ ա ո .է ց  ղ ո ս կ է  է  շտ ե մ ա ր ա ն ս  ն ո ր ա  ե ֊ 

մա ցա յց» է ր ր / ւ  \?ղ\քն ղ Հ ա ւն ) գ տ ա ւ է  փ որն  ն ո ր ա  է ր բ ե . էւ

ղ ր կ ե ց ա ւ  Է  փ ղ ք ր  շա Հ Էն է

է ձ դ ւց ա ն է  ա ո յս կ ս ) թ է  ո ր  ց ա ն կ ա յ սՏնդէպ  մ ե ն ո ւ թ ե ա ն  Լ- 
ա ն ն մ ա ն  էւ ա դ ա Հ ո ւ թ ե ա ն  ձ ե ո ն  արն ա յ ճ. ղ որ ո ւ ն է ) ղա ն կո» 

լա ւ ս  ա ն է) ս ր պ է ս  պ ա տ ա Հ ե ց ա ւ  1 \դ[ճ] 1 ք ւ ա յէ ։

ЗШТЬГПМНЬѴ*!) ԸՍՏ І 1 ալաարաաաԽց 2 . ք._ 8  յն կ > ]

ա ա \ * ւ .յՀ  է չա եմ ա ր ա % ա ] р ^ т Ы Г ш р ш І ф .— Л ш р ш ]  % ո ց »  5  — *■ Գ ա ° - — ի  І ^ Г Ъ<

6 ցա%կ^բ.— Փեաւթեա%%,֊8 %ч] ** ѴѴ* ՀէՐ

• Հ Ւ -  ՈՐՕՈՐՕ* Ъ Ь ЧО+ОЬ

(99 Ѵ=97 1=35 а&=87 В=46 В)

\\րսո րդ  մ է է  ա ո. կ պ թ ա ւ մ է 1ւ կա մ էր  ղ ե ն ս ւ լ զնպյ* և֊ ա ս է ր  

կ պ ք ա ւն  լա լո վ , մ է  ղ ե ն ո ւր  ղիս» ե . ե ս  բ ա խ ե ց է ց

ճ. ա ն է ց  է  կա մ ս ք ո ,  և1 ա ս է  որսորդ ն » մ ե ո .ց է ս  է  ձ ե ո .ա ց  է~  

մ ո ց , ղ ի զ ս ի ր ե լի ս  ք ո  1ւ ղ ա ղ դ ս մ ա տ ն ե ս է  մ ա Հէ

1 արա»,րգ «̂ ] В, О прштрдЬ.—է - ] а̂ , В, В  կալալ.,—В —4.] В -------
*ե%աւլ  {Ьтц (а^  լք+)] I դեա գե՚եալլ— 2 3  I կաքալ% штЬ, Ա Հ, Б  В  штЬ----

2 г*"і*Ѵ] &ё, В, В  էէ*— 1 1 а?> Б, Б  шшршЪшМр— 4] а$ *>՛ В —
4»] I, В էք* թաիհ0իՏ І̂г̂ ] I, Ա Հ , Б  խ~0 եВ  Ա Հ  В ф—
գ ա ւա , — з  ա հ ի ց ]  8  ա ա փ ց. ի  կա մա \ Ա Հ  յակ% աոաա ,В  Б  յա կ ա հ ա ա գ . — 4 ]

I, В ,  Б  — I  •Ѵ*х՝ & ё к  "0+ * ""•"'■գի4В  Б  Թ ե тц * х  » "Ս Գ — В  Ажш~

V - — 4 В  ղՒ կա՚Գ* <Гшт\ել— I, В  աիՐեէք^գ.—Ք ա] I, В  !>+•— լ - * .* - ]  I ւ - լ + է  •*-՛ ав: 

պապցակա%я,В  դ_թարհկաՏա քո» Б  / « « Ա » ]  В  — Ւ  * < ]  В  ի *եաա ի ք  ի մահ»



խ ո ւ յս ն  է ա ռ ա կ ս  у թ է կ ազ մ ե ս  ո ր ո գ ա յթ ՜ ազգք» ք ո  и  Է ր ե  լո յ*

և- ոչ Հա՜ճէա ա  ո ո ւ ա հ  1 է գ ո ր հ ս  ք ո  ե . ք ե ՛ց  1

5 ~ա-~1ք] а^, В , Б  էէ+-— I &  *ք 4-»*Ѵ* В , Б  +

ЛГ-— Ле 1"Г"*ч/Р՝ в  յ"Ր"Գ“օԹ՝—"•քգի Ք»(I ւէ+) *■] а?, В , Б  էէ*— «Аг*іѵ] I, в  е*-
ккеЬ*-< ле -Ьг̂ і̂ ѵ՝ Б  -Агьо/* * ”— 6 և »չ] I, , В, Б  і>  "չ— <-*> — — *-»*•] В  
ե հաէկ, աաա̂ հղ -է գ~ր*“ յ-»] В  էէ*— *] I « յ է, а&  Б  *. В էէ*—

էսլաարասա է] I «ձ աքաարաաակ, В Գ"*- “Л‘ НаЬы I Հղ/ե, В  [с/]*Ѵ*« О  Ѵ Г
էւ կա+ա

ѴС ԷՀ. ЪЬІСЫЗ*ЪС«І*Ъ
(100 Ѵ=98 1=84 ле)

կ շ  մի Էա ո . զ ա ւա ն  ա կն Է ւ ր  գ ն ա յ է  մ ա րա գ  մ է

յա ն կ ա յէ  յա ն մ ա ր գ ա յբ ն ա կ  տ եղ է*  ե֊ ա Հ ա յ գ ա յ ո ր ձ  ե . Հ ո տ  ո -

տ եա չլ է  յե տ ո յս  ն որա * եւ. ն ա յ կ է յս  զ ա ւր  ո ւ թ  հա մ բ Լ ֊

զնա յ է  է ։ա մ * հ հ լք ն  Լ . ՀաէէՀաէւեայ*և֊ ն ա յ փ ա էւե ա ւ (ւ գ ն ա յ

և. ա ս է  ա ւա ն ա կն ) ո ր  է  ք ո ւ ռ ա կ ն )  *էսյ էեսչյր էմ *  զ է  ա ա ռ ա -

պ է վ ք  ա յս տ  մ էա յն . զ է  բ ա զ ո ւմ *  ա Հ  կա յ է  գ ա  զ ա ն  ա յ* ա ս  ա յ էնձ* ը ն դ  

է°ր  Հ ա ր ե ր  եւ վ է ր ա ւ ո ր ե յե ր  զ էշն  у ո ր  եկն ա ո. մեզ* ե . ա ս է

ո վ  ո ր գ ե ա կ  էմ ք  մէ ե ր կ ն չէ ր , զ է  չ է  յա մ ե լո յ*  ք ա ն  զ է  յա ն  տ եղն ո ր  Հ ո -  

տ ո տ ա յ у ո ր  թ է  մէնչե֊ է  ճ է ե լք է ն  ամնգ ե ր թ ա յ ե . կա մ* է  Iм

ն ա յ փ ո ւ թ ո վ  դ ա ռ ն ա յ ա ո. մեզչ

ԷՏույանէառակս у թ է  մ ա ր գ  ո ր  շն ա յ կա մ* զ ր կ է  կա մ* զ ոզ ա ն սլյ 

կա մ*սպ ա նա նէ և. կա մ* զ այ/ մ ե զ ս  ո ր  ոչ կ ա ր է  գ է ւ լւ ա ւ  -

հ ս ն է լ  է  մեղա դ* զ է  յա ն կ ո ւ թ է ւ ն  Հ ո տ  մ ե ղ ա յն  կ ա պ է զ ն ա յ ե . 

ք ա ր շ է  ղ էա յ ո ր պ է ս  տ ոռա մ բ* զ է  մ ե ղ ք ն  ա ւՅ ն  էք ո ր  է  հ՛ա վն  

և. ոչ կա ր ե ս  է  յե տ ս  ք ա ր շէէ։

I I Ьшт. I զ^յաւա\ակ\. արածեր] X ^  արածեք. 1 ի «ք, ի

Л Г* *ք 2 I արածեր աեմարգարեակ,ԱՀ յա%մարգար%ակ 2 3 && ^штшЬдши 3 Ւ

յԽադյձ] Գժև""Ս է յամօթ ЧЬЯ էհա%] I ծհաե, ЩГ I յծծ զաւրաս.

թեաԱր, ւ*ր**.թԽամխծ— Լ ]  ւ եհար— 4 а& էէ*— I А щ
ղ ի ա մ ծ եկ  %որա.— ե.\այ] о д  Хиу--а &  փախեաւ եշե  1, ОД  б ծ֊ — է] I  լք#----

ա*֊ա\ակ\] I յա *.ա%ակ%, а®: *է+— - г  է] I, а? էէ*' —  р ]  ւ — I, а# Վ~յ

(лл. —  5 —  6 од աաաապա\ր ե\— 6 I, &е шшт— ւА] ле Լ — “ *»] а& Аг4А*^і— 7 

— է] I, ле  — է— 8 I -րգե-կք- I -***• — ѵ ] а^гН—
8— 9 Հաաաաար] յաա'. է  դսցե <-•«•> է«*«----9 «ք̂ ճ̂ ] 1 ЭД *ք>է— I &е

4-̂ *] I 4 -Л -1 0  Ъ*ѵ] I, л е  մ *—ав 4 -Ф -Ѵ
II աաակա] ---Л*Г»] ле էէ*---Կ",յ '\ л е  ն.— կաՏ] I կառՈա֊12

%ա%էг] &Ք —է] а̂  էէ*. *(•] I. а  ̂ էէ*" 12 13 I զեբծա\ել 14 I, ՜էէ*— ■
I, — * ղ.* % и“-А  (I ալձ) Ь] ле оЛ * л ч*ь— *г] ле էէ**— IՒ ծակ\ իւր—

г.-*-— А н л ь .— 15 կարե» (ад  Կ -րե) Ի յե~ » (ле  ѵ  յ եա») *~гг_*ц] յ - ֊է լ-^  I պծա, н  л е
Հա . պի ի.րի.% Հ.պ գԷՏ ь



7\ա' 84 I) |յձ. մի ղաւաՆակՆ և. արաեեր յա ն մ

ա ե ղ ի  մէ* և. ե կ ն  ո ր ձ  աո. Հ ո տ  9 ի  յ ե ա ո ւ ց ն  * ք ա ե ն  կ ի ց ս  ե Հ ա ն

ճւ ե Հ ա ր  ա ր ց ի  զ խ ա մ ե ե ք  ո ր ձ  ի շ ո ւ ն  ճւ ք ա ր գ ե ա ց  ճւ փ ա խ եա ւ֊ գնացն

ե- **սե ,մ տ ր ո ւք ե ն  ր ե գ  ե**ր *ԼաՐ ^ Էր  գեայն զի մեզ (*}*կէ*ր եր* ա յժմ* գ ա յլն  

զմեղ կ ո ւտ ե * ճւ ա սե* ո վ__ ո ր գ ե ա կ  ք մի վ ա խ ե ր * 1ի  Հ ա ն ց  տ ե ղ ա ց  Հ ո տ  առլնու. 5
նա* որ թ ե  մեկ ա ւ ո ւ ր  ճա Ն ա պ ա  ր Հ  ե ր թ ա յք  <դ ա ր ձ ե ա լ  դ ա ռ ն ա յ ճւ ք.ա/է

Հ^ ո ւցա ն ե  ա ո.ա կս 9 թ ե  մ ա ր գ  որ  շն պ յ կ ա մ  զ ր կ ե  կ ա մ  գողա նա լն  

յ Է Ն չ  մ ե ղ ք  որ ս ո վ ո ր ի , ո ր պ ե ս  շ ո ւ ն  տ ո ռ ա մ ր  ք ա ր շ ե ն *  ա մենա յն մ ե ղ ք  զ մ ա րգ ն  

щ/խ ^ քե կ ո ւ  ք ա ր շ ե ն ք  ո ր պ ե ս  ա ս ե * տ ո ռ ո ւ ն ք  մեղա ց պ ա տ ե ց ա ն  զ ի ն ե* ե

, օ ձ ի  նմ ա ն ե  մեղքն} ո ր  9ի  ե ա կ ն  ս ո ւ ր  կ ո ւ մ տ ա ն ե * ճւ գ ո լ ր ս  շ ե ն  կ ա ր ե լ  10
ք ա ր շ ե լ։

Ճ0 ք*0<Ւ0ՒՈՐ0Հն СвР ЪЬ ԼՈՒ
(101 У = 9 9  1 = 5  а я = 8 8  В = 7 9  Б )

մի թ ս պ ա ւ ո ր ա գ ն  ս ա ս տ ի կ  ն եղ ա ցա ւ, ի  չ ո ւ է  էւ. տ ր ո ւ ե ս -

տ ե ա ւ  կ ա լա լ, ղնսւյ* էւ.լո ւ ն  ա սէ* ա ղա չեմ* զ քեղ *  մի и պ ա ն ա ն  եր ղիս»

դե փ ոք ր  Կ ֆ լ"*սգ% գպ* ա ր ա ր ի  ք եղ *  էլ. ն ա յ ա սկ* զ որ  

ա ր ա ր ի ր ։

Լիուցանկառակս, թ կ  բ ն ա ւ  մի ա ռ ն ե ր  չ ա ր  ո ւ մ ե ք  ի  կեա ն ս  5 

ք ո ։  Հ^ ա րձե ա լ ց ո ւ ց  ա ն կ ա ռ ա կ ս , թ կ  պ ա րտ  կ  էշ/ս ա ն ա ց  ե  թ ա գ ա 

ւ ո ր ա ց  ե . դատաւորաց* ղ փ ղ ք ր  չա ր ա յգ ո ր Ն ն  Հ ո գ ա լ  և. ո ր

մ ե Ն ա յմ ե հ  չ ա ր ս ւ յգ ո ր հ ք ն ։

1 "ОР <ք թ ա գա ւք, լք, В  Տ"աբգ  *քէ Б  п Ч '”  ̂4 Ч 1, 1 հա1ալք 

ձ է - էհ- чУч> ւ հ 4 4 - а#, В ՛ի ձ-ւԱ— 1— 2 I а ,̂ В шр-лшт Б  -
լ “ լ — *г*ѵ] И  і«- *ք— *•] &ё, В  <Հէ— I, а&, В , Б  /»Л  ‘Գ »պա\ա%երզյիա] Б  ф
— ~3  * — *] I  &8 А *  В  Ւ-Ո Б  К — г-/* - т - т А  В  «■

И  і К  ն  1чту шпк] Б  ասկ թագաւորն կարացիր.] 1 Տվ_ գա րշելի, դու. Հոր կա .

г - * ѵ .  &8, В  V -  թ լ  >  ք "  սւժգ  ( В  ,/•*>*) կ"ՕՐ ( В  *~г> Б  Կարացեր— 4 արա.

р Ьр ] I, а# արարեր, ապա (а# լ հ )  աօյ ՜յ ' А *кт-ша  Ал л  ЛшаЬ "  (а^ «* '* -*А» )*В  է
* " Ւ^4 , լ ^ հ '  աոնեէՐ քեղ, Б  արարեր և. աչ_ իՆոցեցեր. Լ  զոր կարեմ) աոնեմ". է  ոաաա.

կեաց զեա,

5  ատ.*»4»] а &  В  է1 +» Б  բանա.—  րեւ•*.] I —  աո. % I  а#,

В  ւ1 +— չար "•֊մեք] а&. В  — 6 -*»] а& , В  յ — ՝• չ^ր «>֊*ք Տարգգ/ ( В  է հ )  *ք աո%եէ

(В ա»%եր)  դարձեալ]I, а ,̂ В к.Б к. I, Б  էհ՛ В шик աա-ակձ]

I, а&, В , Б  էհ  6 — 7 իշխանաց ե. թագաւորաց (а§-, В  է!*)] I թա գա ւոր ид Լ  իշ_ի“ ո ֊

%шд 7 к  գաաաւորաց] I էհ Б  լարագոբեքԽ հոգա լ է] Б  1І+ В  ‘~ա%լե% որ] І? а^,
С գի՛ 8 ^րկիցէ\ Л Ъ пц Л Ь  չարագորձք%] I երկՀիցե՜ե В ք*է«*4«
ա ա \ե լ  պ ոք, Б  * Ր Կ Ւ Տ *  к  Л Ь ш А к *  Գ  ™ ш \ к г



ՃԲ- ч т м  ьь  ЛѴЪПРО
(102 Ѵ=100 1=76 ае=147 Б)

է| ապիէլնք ո ր է  ա պ  ո ւ֊ էքն) ա յն  ս ո վ ո ր ո ւթ ի ւն ն  ուն ի* տ ե ս ց է

ի  մարգնք զ որ ա ռն էք  զնոյն  1ւ ի ն ք ն  ա ռն է»  է լ դ ի  X էլն ո ր ս ն

ձ գ ե լ  զուո-կանսնի  վ ե ր ա յ ձկսէէէչյն էլ գ ն ա ց ի  Հա ց* էւ իթ ե ա լ ի  Նա ոմՀն

կա պ իկն  էւ Էա ո . զուո.կան էւ ն մ ա ն  ձ կ ն ո ր ս ի  էԼգել^ ի  ձկէսնցն

կ ա մ ե ց ա ւ էւ ինքէ/ն ը մ բ ո ն ե ց ա ւ  ի  ն մ ա յ էւ յ ի ր ա ւ ի  ը մ ր ո ն ե -  5 

ցա յգ* դ ի յ ա ն  X ե п ն  ա րկիք ո ր  չ է ի  Հ մ ո ւ տ  է

Լց ո ւց ա ն է  ա ո.ա կսք թ է  մի ձ ե ո ն  ա ր կ ե ր  և֊ մի ց ա ն կ ա ր  գ որՆ ոյք

ո ր  չ ե ս  Հ մ ո ւ տ * չ է  ք ե զ  ի  գէ*գ թ ե  մ ա րմ ն ա ւորք թ է  Հ ո գ ե -ո ր  ա ստ ի՛ճա նք դի

կ ո ր ո ւս տ  լի ց ի  էւ ոչ շ ա Հ ս  ք ե զ  Հ ա ս ն ի • ՚ էւ ի ն չ լի ն ի ս ։

1 кш" іН %]I յ - '• "Р է ապիկն—&ք, I) I» а&, О է>+-—ч-г
ն] I զ ո ր  ե . ի ն չ ,  &Հ,Б -г է թ - Հ :  а#, Б  ա ե ո ա ն կ . ֊ 2  Б   զ ո ր  (I ո ր )  щ*,

Б  ] а#, Б' ч~р>—ն է>\ր\] հ}+—է] հ}+՝—I *կնոՐոՔն.—3 I *գ*օՒ%’

а̂ , Б  — I զր > -ո-կ ո.% ո, Б  զա*ա.կան 1 ձկա9\, Ц-п̂в— Ч*-®] &ё է1+' О Л»4
զնար ի հայք է] I հպքեյքա*, Ա Հ   3—4 ԷէԻաԼէկա"քիկՀ] &Տ էէ*' Б
Իքեալ ի ЬтяМгЬ— 4 *•] I, Б  ք}+-—հաա (( ե шт.) (̂ զուավանն, Б
ч  Հ+.— Լ  (I & )  նման ձ կ % * ր . ք ] ահ,  Б  а+— ^ і]  ւ ***-». ̂ - в ՛  Б  Հ + -
ի վերոյքձկանցն (I ձկանց)] а̂ , Б  1>+—б կա*,ցավ ւ, а&, Б  ♦̂•—4. ОДЬ%] I Չյանկար.
*ակի ՒԿթ*- &8է1+՛ Б *ւքլ ի\ւ&.—ի նմպյ] I ի *Հք_ ոաա-կաեքէե, О դ —а#, Б *»»է
լայով.—I իրավ, 5—6 I, а#, Б էՊր&եցպք֊Գ */] Լ Б а# !>♦—у-*] I ,/•**»
&е > հ-նց -**>> Б  հանց Կ-ѵ Г— ЛктЛ արկի] ^+, б  ձգեցի — Б  -ձ

7 աաակո] ԱՀ, Б  էէ* &8 յ Б  թ ե  կ  Հարգ ь. Б  յ ա“ ճ- օաարաց— I

արկաներ ձեաі,  а«Г, Б  ձեաՀ արկաներ Б  գորեզյ\. 8 I, а§, Б  է չէ-ի *է-,] I —
քե\ր *> գեոք (-չ-Ո.). &8 գէ-Г՛ Б  պաաշա*֊թե<•] I, а#, Б  է թկ հ. I
էէ*— 9 լիցի] I, а#, Б  լ  թ՛ի ք*>զ— *.-<"] I, а#, Б  շահ— ք Խզ І> а$, Б  էէ*— Լ
" Լ  է%Լւէ%Ի"] I 4 .չ  լի%ի ալիաաա\աՏգ, а ,̂ Б  іН«

0<НЫ1Ь ЪЬ
(103 Ѵ=101 1=78 а?=148 Б)

1\ դ ո ա ւ ն  մ ո ղ ո վ ե ա ց  զ ձա գ ս  էւ իւրա տ եա ց զ ն ո սա  Լ  

ո ր գ ե պ ք  իմք մի Ա ՛ր ի ր *  պ ա տ ր ա ս պ ր  ե զ ե ր ո ւ ք  ի  մա րգկսէն է էւ ա ո ա ւ ե լ  

ի  յպ յն  մա մք ո ր  քսոն ա րՀի ի  ք ա ր  ա ռնելն* էւ ա սե ն  ձա գ ե ր ն  նորա *  

ո վ  մէսյր մերք զինչ ա ր ա ս ց ո ւ ք է թ է  յամարգն ա ո .ե ա լ լի ն ի  

զ ք ա ր ն  ի  ձ ե ո ք ն  ի*~ր* ա ս է  մ ա յրն * ա յ մ  էէն գ իտ ա ցիք ո ր  ա պ ր ե լո ց  Է ք

գուք*

1 »*~и I г*~*Ьг*> հ -г» а ,̂ Б  ի-֊ր— I, а@г, Б  — — ^ւ-Հ] I — 4
а ,̂ Б  "••եր— 2 I, а&, Б  Կ  "ՐԳեաԿ*— А '՝ ]  а  ̂ — I յի  լյրրեյի— I, Б  պաարաաա.—

2— 3 ե  (I եա)աաաւ-Խչ ի յոյ/І, ±шХ] а#, Б  էի* 3 «ք] а&, Б  խո%արհթ.---
ի քար աաՀելЪ] Г  քա ր ա*Հաւ.լ  է  հարկանել ձեաաՀու լ  ինչ* I )  նա. գիաայյիք, ար կար

(կոքաքկ\ քա ր) կա ռնո. լ ք ե լ  հա րկա նել.-!*} I, а& , Б  մ+— &8 ձագեր— նարա] I, Б
նո9ա 4 Л р ] I ԻՀБ і}+  -յաաաքայյգւյքն] I յաա-աէ/կ, աա-աքագզյն, I )  յաաաքագդլն 

Տարզն աւեալ լին ի] I պահեալ լինի, Ա Հ լինի մ՛արգն աա-եալ Б լին ի  մարգ---6
գքարն ի ձեաքն (а^, Б  Ի"- А )  իկ-] і քարն ի եոքն իլ.ր Լ  հանէ ի եորզյ է  հա րի  զմեզ.—

Л»Рг] I էք* 1 "րգեակքիմ, ոյք մ մ, ԱՀք Б  այմմ. ԱՀ, В  գիաեմ. 6 а ,̂ Б  1>+'



Լ ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս  у թ է  պ ա ր տ է  ա ն դ ա դ ա ր

ո ր ո գ ա յթ ի ց  սա տ ա ն ա յէդ  Լ . է  Ն ո ր  պատրանե ֊Ն ե ն գ ո ւ թ ե ա ն ց  ո ր ա յ։

I ք1ա֊ ֆա յ̂աիաաաաաքքաճ 7 —  •-*•] аег, О մ* а#, Բ է!+--
а&, Б  ^աարասաիլ֊ի] Բ  — 8 а? "Ր"Գ“է/Թհւ*— а§, Թ « ™ ѵ ^ — к] &ջ մ#— а
ք, %արա պաարաճա^է

Ճ Գ ' Ъ*ЦЪѴЪ ЪЬ ЪгШЬР 

(104 Ѵ=102 1=24 С=24 С9) 

է^ ա գ ա ւո ր Ն  Հքնգկա ց ե լ Է  գրասանԷ լ ե ր թ ս  Լ . ի  ^ո* 

վ ի տ ս * և֊ ա Հսչյ հ ՜ա ռ ք  մ եհ^ ա յմ եհք բ ե կ ե ա լ էւ մա ն  դ ր ե ա լ և. ա Հսչյ

ե ղ ե գ  մի կաբ   ̂ կ ա ն կ ո ւն  ա ն ա ր ա տ * ճւ ա ս է  ո վ  եղեգնդ ասա 

и ա յ ինձ» գի զա րմւսնա մՀ թ է  ո ր պ է ս  կ ա ս  Հ ա ս տ ա տ ո ւն  1ւ մ հՆ սչյ-

ա/եհ՜ր Ն ա ո֊ք ն  մա ն ալ ր  ե  ա լ  են» ե ֊Ն ս չյ ա սէ* ո վ  բ ա ր ի  թ ա գ ա ւ ո ր ք  ի  դ ա լ  5

ս ա ս տ ի կ  Հ ո ղ մ ո ց  հ ՛ա ս ք ն  Հ պ ա ր տ ո ւ թ ե ա մ բ  Հ ա կ ա ռ ա կ ի ն  թ ՛ է  դհ^*

Ն ոց ա յ у ն ա յ բ ե կ է  ե . ձ գ է  գնոսա * Լ . ի ս կ  ե ս  ի  կա մ ս Հ " դ շ

մ ո ց ն • ն ա յ ո լ  բ ե կ  են գ ի ս ։

Լ ց ո ւց ա ն է  ա ռա կ՛ս^ թ է  պ ա ր տ  է  սի թ է _  զ ի ո ն ա ր Հ ո ւ թ ի ւ ն  և. 

զ Հ ե գ ո ւ թ ի ւ ն  և- գ Հ ա մ բ ե ր ո ւ թ ի ւ ն  ձ . ե- շա պ ր  Ю

Հ պ ա ր տ ո ւ թ ե ա մ բ ։

1 I  Հֆգկ-ցի— С , С* ելաւ— ֆ զյրաաաՀա] ւ ի ք.աւա»%աէ С , С* ի յորա— շրէել\  С»

С* ե շքէիր 1 Ի չերի1\.— 2 ահսք,] I լ„Խա. դի.— Լ  С» * ձ ~ * ե ք  ֊բեկեա .լ լ  քա%գրեալ

ե\ (I մՐա ր̂եալ Էի%)] С, С* որք կացէ%(С* կաի%) .*[**] (С» -**) (С> կաթ.)

Լ  ար աաքցի խլեալկացր և կարեա^եալ— ահայք] I -3  եպեգ (С ,

(С, С8 կ-օր) Ի կա%կաւ\ (С կա%գաւ%, ІШ յաա'. С, С* +*Ѵ> է Գ~լ"իՊ  шЛшршш] Լ կացր

ա%գ կա\4%եալ ւղէԳ մի. ֊ Լ  (I աակ թագաւ (1 յ--'. & գ *,է**)]10, С* եկ% թաա
գաւա/Л (С* թա գա ւոր) դարմ՚ացալ Լ  աաէ. 1  եղիգն, С  եղիկն. — 4 I  վքլՏարիան.քան.

4ի.— թ Է  (С, С* յ ա ա ' գաւ) որ^հա %»•] I  ր%գ կար. С , С9 <• միացեալ.֊

4—5  ̂ եաա̂ քե մՐաեգրեաԼ Л ] I և. А Ь ш А Ь  հաա-քт փշրես* լ էւ էՌմնրեալ* 6 ^
%աղյ м « (]  I  ասէ եղեգեу С , С* պաաաաիա%ի (С* պաաա*իա%') եա եղեգե Լ  ա -կ  С, С*

թագաւոր բարի*—6 { հաո-ք) 0 ш А\ С* і Ъ тт-ք*--0—7 Հպարաութեամբ***

բէկէ] С, С1 բեկի%. ղի հպարա^թեամխ Հակաա*ակթե |Л**ЬГ հ-զ^Հ* Լ  »չ կարե% 

կալել, բեկա%ի% Լ  ի վաըր ա%կա%ի% 7 А. М  С, С* կ"~"?Է *պե ՀԽաապյ Հ(յ щЪттш)

Ւ 4я/Г *•] I» С, С*  Ւ"եարհխՐ] I, С, С* յաա'. յսԱ* կՊա Կղյ* Լ  ոիրովչ—
7—8 Ի կա յ» X ի կամա %шдш գեամ] С , С* Ի կամա Հաղմոց 8 *«ѵ] I  С ,

I րԽկԱՏ,

9  է ]  I է1+*—10 I հ*"**"եիլ%ացա.— к]I С , 0* զի-— 2Т“т * \  I  С ,

С2 շաաճ. ապրեցա% իաեարՀաւթեամթ Լ  շքՊ ք 11 I Ւ հպարաոլթեեկւ



* ь  оц іьъ и  ьь որսորդ

(105 Ѵ = 1 0 3  1= 151

Տ \ ա գ ո ւ.կ զ ք ն  տ ա ո֊ա պ կին  Լ ֊ ն ե ղ կ ի ն  ո ր ս ո ր գ ք !г ի  ձեոՀն շ ս/նէք*

ն ա յ դ ա ր ձա ւ, էւ ա ս է ք » ա  է չա չե մ ' ղձեզչ ի ն ձ է

ն ե ղ կ ք  գ մեգչ ե- ա ս էէն ո ր ս ո ր գ ք ե *  ղի Հ ա ն ց  ո ւ ր  զ մ ո ր թ ն  ք ո »  էւ. ն ա յ կ ա ե -

էլեցաւ. էւ. ա սկ» ա կր ա սա  ու. ա հ  у գ ո Հ ա ն ա մ ք  ղ ք կ ն ք  ո ր  ա յս  կ  սոցա »

ա սչա յ ե ս  գ ի տ կ ի ) թ կ  գ ա ւ֊ա ւլիս  Հ ա  կ ց ա ւղ

տ ա ն ո ց ի  Հա յր ա պ ե տ է

Լ\ո ւց ա ն կ  աո. ա կս у թ կ  ոչ կ ա ր կ  Հ ո  գ ա յ ց ո ղ ն  բ ա ր  Է  ա ռ ն ե լ  ա մ են ե

ցուն »  նոյէէպ կս էս վ ա հ իցՀայրն ոչ կ  Է  էւ. ո չ  գ եղ ն  у ն ե ր ս  էւ.

ոչ ի  գու-րսք լ ո ւ .ր }ի  տ ա նտ ա նս կա յ >14 մ ա ր գ ո վ  յե ր ե ր  կայ*

1 զ ա  զաւէէէք՚ե ] I ա զուեա ՚Ն , Ր  [«■]<!«.>» «ք- 1 ք Գ ք  ~~Ի ձեա% (I ի І ѣ я - ш д ]  Հ»**]

В  & Ь е ”4 і—  1— 2 *■ '" Ѵ  է - г Н  1 ІІ+. в  .>-֊'• ե Հ ա „ д \ п * ш .  - 2  В  որ I

է!+ ֊յՐ>չ -д ш ш Х ш т ш ]  I զխել ս,աա*ա*.կ, О  ի \ պաաՏաա-ի Համ՜ար 3 г * * Ѵ  ք**ք] Б  գ ի"

սցգչափ կ * լ\ե զ կ . 1 ]  I լք+-— В  զմարթ.—^я] I ձեր, I )  ք»  — %•*/] X — 3---4

կա%կեցաւ] I  կա\զ%եցաւ, I )  կկզեց աս 4 ա կ ]  © ----1) աոաոսաե իմ. - 1 ,  Ա  գոՀա֊եամ—

м & > ] Բ  ----*Ѵ-1 Թ  "ՕԳ Ь-՚եդիր нпдш] I )  խնդիրքէ ձեր--Հա լի  ^ - լ ]  Б  Հ-գցոզ ----------

կաՔի%] I  կա\կ% , Б  կայիք. 6 —6 *Դէ""^ "ցի] I ՜&աա՚ձոցի, X) ՜Հիդակա՚ե կեեացազՀ/ո

վաեաց,

7 Թ  ւՒ+— ԿաՐ^] 1 4**т1— I ՀՈԳ'~3"ՈԽ՝ В  — 8 *- 4">^Իօ]

І )  *• 1Դ գ ՝“ Կա^ոՅ/՛ 4] Թ   О  ՛Ի "եերքաե.—9 В  Ի գ—.րա% ի м>шЪ{«Л«] О  ի արաոս\ք.—

**•] I երկ*ւ.*, լ )  ի ւ ր —  В•ն*րգօք%— -յեք եր  I յ եր ե կ ք  Հօ է Б  է}* 1

*4Է Է Հ  եհ թքիք

(106 Ѵ=104 1 = 8 5  &Տ)

1 ^  մի ա ն կա ւ, ի  գ ետ ն  և. սկս ա ւ. ^ Р ц р ^ ш д  ի  ջո ւր ն »

Լ  եէչն թ ր ի ք ն  ի  վ ե ր ա յ ջ ր ի ն  եւ յա ո ա ֆ ե ա ց  ք ա ն  զկշն» Լ  ա ս կ  կշն» ո վ  

պ ե ղ հ  էւ. շա ր  ի  յո ր ո վ ս ւն կ ս  ե լա ր * ա ս ա յ ի ն ձ  у թ կ  զչող ա չգ ի  յ ո ւ ր

ո ւ ս  ա ր ։

Լ\ո ւ.ց ա ն կ ա ո ա կ ս у թ կ  կ ա ր ի  ա ն պ ա տ  շ ա հ  կ է * ա ղ ա ք  խ ր ա տ

տ ա ն էէերոց էւ. կա մ* տ գ կ պ ք ն  գ իտ ն ա կա ն ա ց։

1 էն*ք ] I  ս կ ս ա ւ խ եղ դ ել է] I խ ե ի գ կ  էւ Հսգղլ կսկեզլ՜ե, Ա Հ  <ի խ ե զ դ ի լե  Ա Հ

Բ ր մ Կ — Ւ  1 - 4 * ]  &Տ մ *— շ  Լ  Чг*] I  М ՛ а ?  է  *4ѴГ— ա հ  Ігѵ Ь  —* "* }  I է/ь ]  ւ
յաա՝. ց թ ր ի ք ե  ի ւ ր  կ \  Ա Հ  Հա 8 պ ե զ ե  է ]  I պ ի զ ե  Լ , Ա Հ   Г, а#  Ի  յ - ր - Է - ց Ա ; *  Ա Հ

գեո. ելեր  թ հ ]  I, Ա Հ  ----1 ղչղ*րգգ, ԱՀ ԳէքԳ_Գ>— ի «/-«-ք] І> «Н»---- * ք]

յ~ “ '- "ՀՔա% *Ի" «/•— -*“ *. Ք "Ս Ժ "'

5 I, а̂ Г աէՍ1/Ք- —6 կ"” 1' ] Ա Հ ւէէ I իմա *»\*լց\ւ



д Ѵ \ш* 85 Б  4  անկաւ. *ի գերան և  թ ր ք ե ա ց »  Լ  շոսրք գ ա յր

թ ր ի ք ն  ՝Ի վ երա յ ք րոյն . և  'ա սկ էշն* ա յ չա ր յ  որո վա յն կ  и գ\?սրս ի ֊  

քար* զ լո ւղ գ  п и и т  ի  ոսսա ր։

ՀՀոսցա նկ ա ո.ա կս, թ կ  Կար Ւ  "էէ*** կ , յո ր ժ ա մ ՛ ա ղա յք խ րատ

տան ձ ե ր ո ց  ե  տ գ կ տ ք  գիտ ա կա ց և  ան մի ա ք 5

ՃԷ ՓՈՑ8ԱՀԱ8Ք ЪЬ Ъ>СІЬ*

(107 Ѵ = 105  I)

Փ  ա յ տ»սյ Հ ա ր ք ն ս»ոփն գ փ ա յտ ա յՀ ս ց ս ք ն ք  ո ր  կ  կա ց իմն* 1ս գ ն ա 

ց ի ն  մա  и/ե ի  մ ա յրին  և. ս կս ա ն  կ ո տ ո ր ե լ գ ձ ա ռ ս ն • Լ . ձ ՛ա ռ ք ն  ա - 

սերն* գ թ ն չ_ կ  գ որ  գ ո ր ձ Տ ն • Լ ֊ ն ո ճ  . վա յ

կ ո պ ք ն  ի  մեգ ա նԼկ] 4» որ  կ ո տ ո ր ե ն  գմե

Լ\ո ս ց ա ն կ  ա ո.ա կսք ի ժ կ % մա րգք մի տ ա ր գ ո ս  ի  ք / ֊ն  գին ս ա տ ա - 5

ն ա յի » ո ր  գսչյ և- ն ո վ ա ս  սսլա ն ց կ  զ ք ե գ Լ  ք ո յ  մ ե ղ ա ս ք ն  եւ

թ ե  ա մ ի եւ Հ ե շ տ ո ս ի մ ե ա մ ի գ  ե֊ Հ ե գ գ ո  սիմ  եա  մ ի М̂ / ա ս ի

ս ո ր  բ ա ն  ի  ն ո յն  խ ո ր Հո ս ր գ Ա ք  թ կ %

8ПГІЧ>ГПМЖ>Ѵ*и Ը.08 I 1 փ ղ / ա ա հ ա / Հ ե  զ փ ա ց ա ա ա *  ի  ----

щЬштЛ. Լ] Ъ»тш 2—3 — նաա.յձ 3 V»/»] "Г *•»'* Հ?® ե **.-
рчге— 4 4"*ѵ] ктР* А л ѵ* ь— »р к՝ г>+*

6/« — Ь] — 7 հեշաութ-եա»1խ, հեդՀոլթ-եա/թ «г/му(»і

*Ե» *ъЬ8 եհ ԳԵՐՕ*ս

(107* Ѵ=10б> I)

I* կ ո ի ս ն  Հ ա ր ի ն  էէեհէոն ի  գերա ն» ն ա յ գի յի ս ր մ կ ն

[^ » ] ք ե ր ա ձ *  ես ասկ. ղ ա ր ա ր ե ա լ ձ ե ռ ա ց ս  կ ե ր ի ց կ  բերա ն ս» ե ֊ ա ր ժ ա ն  

եմ* ե ս  ա յսորէ

ՀգոյԱպ Էս ճ ւ մ հ ք  դ է ւ ՜աչքե ա ւ-գ ն ո ւ֊թ էւ-% էւ 1կ է ո ^ թ  սւա մք զ մ եր  

կավքէէ էւ. ղ ո ժ ա ր ո ւ ֊թ է ւ ն  էւ֊ հ ^ ո ւ լո ս թ է ւ ե  էւ֊ գ Հհշէււու֊թ Էւե *  ճ ւ Նղթսւ 5
ա ո .հ ա Լ ղմելծե ե֊

80քք4>քՈհԹ1Փն*Ս ԸՕՏ I ւ ի---------- ---А գերա\] Լ  լ* * յ» Ա  \ա *ա \֊չձա Ց» -
О  2 թեբա%%.֊աք+ա%ի 3 *- г] »«բա%

4 յաա.պ%*ա.թփա.%* %ի**-թ աավք] — 4 — 6 & р  կաէՈաս-ք ^ й с.
յաա թփէ-Ъ Լ  հԽշ*ո*ւ.թիւ֊%. Նոթս*» — б Հապա%Հ̂ է

Գ̂ էէմ̂ Լ Է»ոչյ1քե էւ* и պ ա ն ա ն են ։



ճը.- Վ.ւ?օ* ьь  адэ*

(108 Ѵ = 1 0 6  1=152» Б )

I**արձր վ իմ է մի կ ա թ է ր  ֆ ո ւ ր  բ ա ղ ո ւ մ ' ժ ա մ ա ն ա կ ս  վ ե ր ա յ ա -

պ ա ո .ա ժ  վ իմ ի * ф у  ե . փ ո ս  ա ռ ն է ր  ղվէՅեւ

Լ \ ո ւց ա ն է  ա ււա կսу թ է  զա  ւ ր  էքկքն պ ա րտ  է  լս ե լմ ե զ ա ւ ո ֊

ր ա ց  ա ն դ ա դ ա ր  ե.բ ն ա ւ, ոչ ձա նգ րա ն ա լ* Լ . ղի յո ր ժ ա մ լ ս է  Ь в у

սա կա ւ, սա կա ւ, տ եղ ի ա ռ ն  Է  ե . կ ա կ զ ա յց ն է  զի ր ա ղ ո ւ վ ր  ապա 5

ր ե ց ա ն  է  լս ե լո յն  Լ . շա պ ք  կորեա ն* զ ի  ոչ լս ե ց ի ն *  զ ի  ո ր  լ ս է  ե . ոչ_ 

ա ոն էք մ եկ մ ե ղ ք  Է» Լ . ո ր  ոչ կա մի լսեէք ա ն րա ւ, կ ո ր ո ւ ս տ  է* զ ի ոչ 

կա մ ի լ ս ե լ  ղ ա ւ ր է ն ս  ա ր ա րչին  ի ւ ր ո յ ։

1 ր~ր*ր] ւ  ի թ ա բ ձ ի  Б  >  թ ~ ր Գ ր — *ք] Б  գ>+— Б  կ ա թ է  լ՞ւ -рХ— 1— 2  Б  Ւ  І к Г "Ш

ժ ադ աաա+ 4 հ |Л— շ  <Գ*Ա և  փ ~. աա%Էր ղ յվ է»  (I Հ է * ) ]  В

Տ աաակա] I )  օրք&ակ*. —'/>1 ] I )  -1 է  Լ  զդաա**իրա.\/.%֊— 3--4 Ащшът»

Г т а  - 4է“ է*ք] I ա % գ ա գար*գա ս., В  ա%գագար գ ի ր  ш т .  Հագներ 4 (*«•] I, В  է>>— I,
В  ձա%ձրա\ալ Ь- Т> և  աչ ш\ іѴ я / ^ 1 * Թ է  "І_ յ թէօքէա ար ( « М — է.

4.Ի] I» է /*  Б  Ш"Ѵ" -Л -Т -Т - г ]  I, В  —*"ѵ] I Б   б I -աԽգի

աա%է] I աեղֆա փաար%է.֊~\ կա կղածէ, В  կակղէ.— В I 6—7  В  ք- « * է — 7 * կ ]

I  Им В  — 4-] I "Ս1' Б  է  "ս՛է՝— I 4»*/* Б  4**4. — Б  — է] 1
է  Х А . Լ. шшТ  է- г  I Հ -И - ІЛ . ,  Б  է шХЦХ թ րղ , Б  Ք~ 1դՒ  ֊  8 4-*ճ] Б  іН *

89 Թ I ' բ ա րձր վիմե կ ա թ ե  ք ուր  բ ա զ ո ւմ  ժա մա նա կս ի  

վ ե ր ա յ ա պ ոուա ժ ք ա ր ի  ե  փ ոսա ցնե զ ք ա ր ն  *

*| րյնպեսե զօրեն քև ա ստ ուեոյ ե  զքա րոզն  ճ. ղքարաա քա րա ն ա լիք

պ ա րա է Հա նա պ ա զ էք ե լ  1ւ ո չ ձա ն ձրա ն ա լ ճ. ոչ ե. ո չ վա~

ի ե ր  թ ե  չ ե մ  կա րե լ ա ոն ելչ զոր ասեն* ապա ոչ ե պարաէ որ լս ե մ ։ 5 

թ ք ք յն  սատանայ ժիտքն կ ո ւ ձ գ ե  ե  յո ւս ա Հ ա տ ե  ե  կորուսա նե* զի  

յո ր ժ ա մ  լս ե  ա նդա դա ր .ն ա  սա կա ւ սա կա ւ տ եղի ա ոն ե ե  կա կղի զսիրտն* 

քա ն զ ի ս  բ ա ղ ո ւմ  ա պ րեցա ն լս ե լո վ  ճ. կ ա մ  շա տ ք կորեա ն* ղի ո չ լսե*  

ցին* զի որ լս ե է  չա ոն ե* մ՚̂ րկ մ եղ ք ե* ե  որ ոչ կամի լս ե լյ  ա ն բա ւ կո* 

բուստ  ե* ղի ոէ  կամի լս ե լ  զ օրեն քն  ա ДО

Գ08Ա № 0*ն  ОГООЬЫМ» СП* ՕՂ.^ԵՈ*
(109 Ѵ = 1 0 7  1 = 88  0 ^ = 9 5  В = 1 5 3  Б )

7Հ  ա ն ա պ ա ր Հ ո ր դ  մի Հ ա ն կ ա ւ  յա զ ր ի ւ ր  մի ե . գնաց* ե . ա ն գ  մո* 

ռ ա ց ա ւ  * Т і*  դա Հեկա ն* Լ . ի  ն ո յն  ժ ա մե գ ա յ ո9և  ի ։ա չ ք  ա ն ցա ն ե լ եւ

1 I, а̂ » В, Б  Հա\գեաս -քադրիլր .ք] I ш ц + ն եՀս» ЦиЛЛ
Լ  к+ աէՐԱք% ՎՒՐ"Ս *- <լՏ~րՀ1Ա. գարՏա%Էր, ձՀ յա ղ ր հ ր  «ք, В  Հաղթի** *ք> Б  Դ

յ ազթեթ *Рѵ 4Իթ"ս— Է  * * -* ]  I յ հ։ա՝օ *ձ և *  В  ղ^աց եա,ս  Б  ադա ել Լ  գ^ատ— *•]
В  \ի+. 1—2 ա%գ (I Ая*шдші\ В ,  Б  Ашшдшш. ա էգ. 2 .ճ . 1
&К Հ աթիլթ ♦ Ц * ')  В  ւ  ՝*• գաՀհկա%է— 4] I լք*-— а^, В, Б  Ч *  * » А у Ь — I, Б  ***•—  

. Я ]  В  - *  «ք ֊  Ւ - Լ Ք  (I Ւ ~ լ * )  &8 1 *ա%ադարՀա*%} В  V
՜Հաձա-զաքՀաւ, I) ղքա%ապարՀա*%*— 2—



զ գ ա ն ձն  էս փ ո ւ թ ո վ  գ ա ր ձա ս *  էս ա պ սչյ Գ4Ա Ալ/1' **® Ь*~Ѵ

<Հաւն* іи у  կ ա լա լ, զնայ* էւ. եկն Է  ա հդ  Էէն էւ. ш и^ ա ո ւլ։

զոլւ ա ս տ  թ ո ղ է *  զ ի  ս̂ ք_ ՈՀ  եկն ասա• էս ն պ յ ե ր դ ն ո ւր  6 

թ կ  չեմ * տ եսհա լ* էս տ ա ր ա ւ զնա յ ա ո. գ ա  տ ա  ս ո ր ն  էս չ ա ր ֊

չ ա լ,ե ա լ и  սլա ն  թ է  գ ն ա լ։

Է  ія/Ь  խ ո ր հ ո ւ ր դ ս  մթէն ս լյս  կ  էս մթէն ա լն  *

Լ \ ո ւ յա ն կ  ա ռ ա կ ս  ք թ կ  շատպատածին ա լս ս լկ ս  ա ն թ

կ ե ր  Է գ  էէն զ գ ա ն ձս *գլլր*լ Կ- կ  որ  գ ո ղ ա ն ա լո վ  էս կ  ո ր  էս ^

Ահ ա ն Է  զ ա տ  ա ս  տ ա յն ա ստ ոսՆ ոյ*էս ա յլ ո ր  ե ր թ ա ն  վ ձ ա ր ե ն  ա ն մ հ ղ ո ս թ ե ա մ ր ։

3 * (ае, В, В  է*+) *— ■ I եգիա ղգա\յ%,

*—  *-> &ё, в, Թ տ -֊կ.-*՝ ւ. Դ  /*--*• * - (В
3 I +■ գ ա ր ձ ա է -յե ա * , в դ ա րձա ւ փ ա ր թ ո վ . —  3 4 к »̂ |»յ "У Р  •* ի ւ ք  ւքաեաաքարա

4~*-*] I աղձյեա դ, գա ացլтур «ք է լ ա % ց ա % կ ր  աղրեր% *ա\ապարՀալ%, а#, В,
Б Ч Б  ժ+) - 4 -  *ԱԼ -*  (В «ք «» ա յլ В  «ад 41) գպս, 4 *-у] 
I &Տէ ®» О — է*-у] I -է/* "աք^հք Հ .ա ,  а^, В, Б  է*»— *• Ч* (В
НА*) А -НА*] I է!+— I т "кр— թէ] I, а#, В, Б  і>+— I, В զի* »■**•— 6 *-г] В -і»,
В  գի Բ"%Ւ] I յ~**’■ *> Лшшдш. է ք«(. ք«»ք է •—-Аг* *Ѵі] І| Ч*»В «V/ է «V
(~Г*т)----է] В Б  -չ. Ոք»—а& է եկեալ, В Լ  а&, В, Թ Г*Т
‘•у*— Н»****] а^, В , Б  р̂ч^ѵ р ՝— г-»»*"*!-!*»] I **»«*— *է«> а#, В , Թ *•*«* և  — էք>-—
6 1 ա չ. І г іГաեաեր, а ,̂ В, Ю к т  չ ե * Ր  աեաեալ (]) — Լ  աարւալ.] а&, Б  է “»•> В
%ա ա. фту (В, Э  ք&«*) шт. I գեա а  ̂ ք̂ ա ’А գաաաւարե. ար

Ք"**ք] В էՒ+-— Ч  В Ѵ Р--- 6— 7 լարլարեալ ադաճթ.] В---------------------------
і*п/] I а&, В է*-— 8 I, а$, В, Б  ւ>+— А %ѵх  А-г4«*-г *̂] 1 »>♦» *8՚ В ’А
г ѵг ի.արՀաւքգ.— յբ.% тцш Կ ւ  պ ո  ту* այաքւ* -.--էէ •«<*.] I, а^, В, Թ

а ,̂ В. Թ ք ֊էր . .-АЬ-է «н— է̂ է. - լ -  . - гѵа 8Ш*ръгпь^н֊ѵ^и ѵківг
две I 9 гг-] I г- է - ^  լք ] ^ — 10 ^гАв^] է .ք
г -г -Հ] I ւք+— է-^՞^թէ-*6*] г.—  — 11 * -5  А т— — — V * — -л  -̂ ]
-«г* ա^*դաԼթևամր,

ъ 'Ь Ъ ш *  10 Հ  Նստեսէէ *ի *[եր"Ս  ‘Լ Ւ ‘4 ՛ ^Ւ՚Ս ^

կույր յա ռ ա էթ ն  ա ղ բիւր  մի г աո- ա ղյւիւրՆ մի Լ. Ъишши

անգ* ե կ ե ր  ղՀաչյ- և. րմպ եա չյ պքուր* Լ  Հի՛նգ Հա ր ի ւր  սպ իտ ա կ * ա Լղն  

ե թ ո զ  և  գ նա ր։ մա րգ մի ա յլ խմեաչյ $_ուր՝ ե. կա ռ ղգրաէէե Լ  գ ն ա յ։

|)ւ զօրականն գա րձա ս * ի  իէնգիր գրաէ/իՆ ե  չգ տ ա ւ զգրամե* ճ. մա րգ մի 5

ա յլ  ե կ ե ա լ ե ր  ի  Հ ո ւր ն ։ իսպ ա Հին  ա ռա յ* տ ուր զ ի մ  գրէսՅե* !ւն ա  ոչ կ ր  ա՜

10 Л&— 5 Е=6 Е. 1 Е  4 ւա&ակեաց,Р յք-ակեց Г  % .աեալ Е !>♦, Е
• ք -2 Е  ~«4*ь, Е  А 0ш т .у л .֊ш ѴА̂ Г *] յ - К—՛լ Е  к  4-յէ/* ’А յ ֊դ ր Ւ ւ *  к ,

Е  к  \ т ц к р  с*т ա լիւքն ,— -ггА*̂ гг] Е  յ~դ_բք4*< Е  А յ - ՚ղ ք Ի ^ — Е Հ +—
3 «Л»] Е , Е  к .—Е  4«»5 ♦<քք-[»-]> Е  Ікрш *. Հ ա ց  Լ  {Հ-է-ք] Е , Е  էէ*---
Е, Е. -Ъ*. -ЧгА—•"$] Е  4: նթ*դձ Е , Е  Лшшдтм^ V*—я] Е  է}+— այ լ ]  Е  1І+- 
Е , Е  А"**•— 5 Е »է т— *-•— ад-г—Л | Е̂  Е  — •/-т іг +] Е  4 і  ^ гт-— 6 եկեալ 
(Е եկեալ) կր՜) Е  *$—*-•— 4 А-“*-4Аг] Е  դչ>բակա%%, Е  է а*ч—^А ՛̂ ~*~Е թէ -»‘ г — ՛ 
Е  ^-у—



ո ե ա լ ղգրամԼ• է  պարկ և. սպան պայն միայնակեացն գար մա*

ց ա ւ ։ թ ե  այ» ի՞ն չ Գ "ր ե  եր* որ գորեեց. Լ  

լե ա լ* Հրեշտ ա կ ա ստ ուեոյ ե  թ ե  իսպ ա Հու Հա յրն

այն մա րդ ոյ Հօրն Հի ն գ  Հա ր ի ւր  սպ իտ ա կ պարտեր* նա պ ա րտ քն

աո. ճ. գնաց« |յւ шуі մեկ ШЛ _  ^աՐ Գ Ս  ^аУГ՝^ ս1Ի/ զօրա կա նի Հա յրն

սպ ա ն եա լ եր» նա  զիր ա րիւն եա ո. ե  նա  զ իւր  * զի *֊կՀրիս*

տ ոսի դատաստանն ճշմա րիտ  ե  աստ ե  *ի Հա ն դ եր ձե ա լն ։

7 ѵн>ш Л ] Е ,  Г  і Н — Е  кѵ “г к — ւ-յ>  л -г *  ( Р  л» гт* )]  Е  гѵ е %— Е ,  Р
•գ»Հր,ակե9\ — 8 г т * ]  Р  գաաաաաաճ— Е  — «г Р  — Е  Դ

Р  Դ  զատանալ*. —  ' ի дпЛ]  Е  ք - ^ - - 9  * * - , ]  Е  ̂  Е  Е

"•"к *- Р  յ - * թ Կ  աաաուեդլ ւգաաաոաանարդար կ.  իոպաՀո^ Е  քօրակ*&ի%, ք
իոպաՀկին 10 Р  ի յ ՚Հ Ի  Е ,  Р  մԱրդայե»—Р   Е ,  Р  Ե«Հ.— Е

{ ^ — ՜^պ֊ոպիաակ՜), Е  ^  պարակր\ Е  Լ  Е  *-Ա  -11 *-

<!*•»*] Е ,  Г  է!+— Р  - * — Щ  "էքև ] Е ,  Е  — Е ,  Р  */5Т ТЛ /г —  է  ( Е  քերա

կանին) Հայր*] Г  դիոպաՀկիЪ Հպ/րն   12 Е  \гр, Р  Կր  ■*>«] Е  է®ք“ *

կանն, Р  նայ Е  ԻԼՐ  Կ֊ Ъш լ / ւ ք  պարաքն] &»<р Е  ա»Գ Р   12 13

Քրիսաօսի] Р  աոաուեգյ 13 Գ  Հ ա ՛ ն դ ե ր ձ ս ա լ ն ’.] Р յ - '• Է լ  զ^փակեցն

9 Լ9։ 9 դասասւեսյ արդար դաա. և  Հր Սլա ակն զ+պ,նակեցն քնլօւր Լ

յիրիկսւն Հանդիպեալ’Է գհգ.յ Ւ 1 9~րի #  աարաւ »••>, Կ- Լ

առաւսասւնԱլան գնացին. զաղայն ս պ ա ն ե ց ,  \ք ալ դիլերն ք4ք Հ"ԳՀ) գաւակն կար.

Տունքն Դ  վայր ձգեց, Ъ*- * կ  ա յլ դիլերն դ Տոլրապան դադարաւ, "մԼ

դիլերն աարան \ի լար րռայիոին "վ ի ն  զՏոլրապանև գնացին,

«цз*шъочс*ъ ъь ігш-мимс*». ъь ігисъпгъ֊
(110 Ѵ=І08 1=89 ае=13 А=96 В=154 1))(

՜'աո.ական մի ի  ք ա զ պ ք  մի Լ ֊ Հա նդեա ւ֊* և.

ի  ք ա ղ ս ք ի ն  Լ  եկն ի  մ սւս յվ ա ճա  ա ս ն ո յն *  % մ ա լ պ ե ա  ա ր ՜

տ ա քին  մա րմնոյ» էւ ե ր  ի ջ ա յտ ո ւ ն  մ ե ր ձ  ի  ե. ՜նայ 

հ մ ո ւտ  ի  ՜նմայ վ ճ ա ր ե լ զպ ետ սն» էւ գ ո զ  մի գ ա ր Ъ  ա Ն կ ա յբ ա ր  

ն ոբսչյ վա սն  գա նձին) զ որ  ո ւն ե ր »  էլ Է  մ ո ւտ  փ ո ւ թ ո վ  զ Հե ս *  ն ո ր ա

1 յ - -  1 &Տ »*ѴГ. А  Կ կ ն .֊&8 Հ  կ Հ  I)  հ . եկն— 1 ի Ք ադաՔ ի

նեցա ւ. 4.] I, а^ , В  *■»*•] I է!+, Բ  Հանգեալ անգ. ե. յա րեա ւ] Б  ել ՛ի փ ա

աւուրն Լ — I, а^, В , Б  іг№г— 2 Ի ■**,*гг-г/ІЬ] I  քա։ւ~քՒ"կ *ս%* А ,  В  'Ի ք»է~քկ—
և] а  Տ ,В » °  1 է ՏօավաՀաոն\іш , а^, В  Դ  վա * -նոցն, Բ  >  վաՀա֊ականոցն.—

Հաոա,] ԿՀաա— I, а§*, А ,  В  նմա— ւ, а& , В , Թ  А  — 2 — 3

*Л-ГЛ ѵ ]  1 •դրաաքին ՏարեԼոյն,а^, 1 )  Лр*»»Ѵ (Թ  ՏարՈդ/ն) արաաքին, А  արաաքին Հն.րք.

եղ/ն, В  արաձքգք ՏարՀեդ/ն 3  і /՚այաուն] I քրաաո Հ Հ  Լրա ուն ք ,  А ,  Б , Б  Լրաաուն

+ ~ а д  գ  վա*աօ.սն, А  ’Ի ՎնավաՀա̂ոցն,В  > ՏոավաՀաաանոց, Е  ի ՏաավաՀաոականն.~

^*ѵ] I А  նա, В  է1 +— 4 Ի ЪЛ*/] I , А  նա, а^ , В  Գ  նմն., Е  'ի  Ѵ -ц— Հ*ն>-

**էՅ 4*ա*.եար, В  Կ վ՜ճաոեաց I ա բ""ք իկ , а^՝, В  4_Ի*Ր

А  դօլկա" Տարսերն, В  զիւր ոլկաքն Տար Ж զն  դոդ ф  ( А  Т“у г)]  I  յանկարեակի եկն

դող յի, &ք, В  գօղկ Т“УГ՛ в  Գ”1_ Գայ  4— 5 I դՀԿա նորա եաեկարար 5 գանձին

( А  դանձուն),զոր ուն^ր] I  а# , А  ; • “ ՝• կապեալ ՀՀսն, В  յ - “ *- Ի ՛Հ ի ն  կապեալ,

0  վաոն դանձոլն. դի իմացաւ վաոն գանձողն, զոր ունԼր І  անկեալ ի *Լոն  

4-] I, а#, В , Б   Կ մուա ( А  եմաւա)փութով դՀեա նոր» ( X  )] I

&Հ, І )  փ"*-թ"Վ. ՛Ի Հկ"* մաաւ, В շաա.ա*վ_ 9ի էքաակ֊օ—ա*



էլ ԷՀատ ղգլուխ վա՜ճաո.ականքէն • էլ է ղգսէնՅէն գնաչյ. շատ էլ։
աղմուկն էւ չէ իմաչյաւ դք* էւ ի նոյն ժամն մսսչյգորհէն

թրայտուն վ ձ արելգպէտս մարՏձոյն* ճւ զսէն տեսեալչ վաչ
ը ն դ  անմեղութիւն էպ ւ* էւ լուեալ մարդիքն կուտեց սէն վերայ*
զի տեսքէն գնայ' քսււկար ճւ թաւալէր յւսրիւմն* գեռ. էր սպանահ» Ю

ճւ տեսքէն ղդսէնակ մսայգորհին Է &եուԱ քւր* ճւ

եէքն դատաւորն Է յադմուէլն ճւ Հատուշլքէն վի՜ճի ո. մա Հոլ վերայ
մսայգորհին 1ւ սպանին դնայ ք դուրէ

Е,յս •І'** աո. ակս մի խորՀ ճւ մի միպը ունին* ճւ շապք խար քէն էւ 
այլ ը ե գ  յ4&է_ մեէլնէէն զսուտն* բա յդ  ա յս  Է  կատարեալ միպըն* 15
շատ արդար մար դիք դատ քէն ճւ մե անք րաւ էւ րնդվար* էւ
դատաւորն ասէ ք մքտս քւր ճւ թէ ЧпІг
աստուահ՜ սքրէ* ճւ չէ դար մաշուքէն» դք ոլ ՀրրշտակրԷ  դատաւորն 
էւ ոլ մարգարէ» ոչ ղայնյայտն ճւ դհաՆուէլն գիտէ նայէ I դա֊

6 ] I, Б  А  К - ւ
в  կ -ր ե ց — * « "« >  վա-*աո.ակա%թ,] А  %գ/~թի— 4. է -« - (I * -~ )] а& , в  է - - .— էգ- Л Л ]  А

զգլ-է֊Ւ* ( - յ - т )— и  і — ] I մ  а#, А ,  В , Б  ^  ձ - — 7 л * | ь ]  ւ  ամրոխ\ —
չխ (а& , О  "չ< А  է)Իմացաւ цр] I  վա՚ճոուաեացե ոք իմ՛ացաւ, В  ալ իմացուաւ, В  յ - '•

ի * - »  ա յ\ .֊ի  %ѴЪ մ ա » ] I  ի պ/\մա», А  Դ  О  -------------
եկ\ ՏոաԱդորձ%] I ,  А  եկեա լ Տոագորձ%, В  մոաձախե, Բ  եմ).լ ա

մոադորձ\ 7 — 8 I, А ,  В  ԻІр ш ш тЛ \, а& , Б  'ի Հրաուե% $  В  Ւ  1
«*է----- В  Л ,Г Л Ѵ  — է-ѵ ]  I, а^, А ,  В , Б  ѵѵ^— О ѵ  ( А  Հ - )  ѵ ^ ~ в ]  В  Հ ո ,  О

Л ձաձայե 9  а& , В ,  Б  ( * է  ա \»զա ւթեա \ իւրոյ, Д  | * է  ի ւր .-- 1  լյլւեա ը

Б  լուա \ 1, а ?  Л 'Г т А ^ *  А  •ГшРГН>  В  մէարդիք, Б  մ՜արդիկս Լ .  Լ  &{Г, А ,  Б  А Հ 4 -

г - »  — 10 т^] I ,  А ,  В , Б  ե , г1 +—֊# ո / ]  I, а#, В ,  Б  і 4 -  і /  А  — 1 ,

&%, А ,  В  Ւ^Կ"ս բ -> Б  Ւ "-"Վ  Н / г — I - г / 1**» А  աՐեա%\, в ,  Б  — **«.] I, а& , А ,

В ,  Б  *»г — I, А  « ч -л л ш * , а&  գեճեա լ, В  ( - у - т ) »  Б  — 11 *■]

&%, В ,  Б  է1+՛ աեաիե] &(Г աեաա%իիե, В  Գ"թ> *• ( I  մաագարնթ.)

֊րիւԼոԱթա թա խ  (I արիւՆաթաթաքա) ի ձեաճ իւր] а^, В  արիւնաթաթախ և

ղձեայ* մաագորձի\, А  ք գաճաՀԼարիւնաթաթախ ՛ի ІЬт% իւր , Б  լ ք  մաագարհթէ գա%ակ% ն

զձեա » արիւնաթաթախ  Ц  —1 2  &. եկ% դաաաւոթ ի յա ղմուկէ ( А  # * լ / » ւ ^ ) ]  I

կալա% գձա և աարա\ աո. գաաաւարԽ, ЩГ, В  Б  ապա իմԱցուցթԽ գաաաւորիճ զեղեալ

րա\% 1ւ աարա% ղմ՚ոագորձ* աո. դաաաւորե 1 2 --- 13 ե. (I յ ա ա ' .  գաաօորէ) հաաուցի% (I հա-

աղյց, А  ԿՀաա, Б  <* 0  (I, А ,  Б  4*Ի~-*«-<-*- Տոսցգ֊րեիճ ( I  մ»ա

գորեիե վիրա, А  ԻՀ* մնա դարձիւ, Б  ի վերայ Ѣ«Г « )] а^, В  է1+' -----------13 * ]  В  ----------
Ч*"Ѵ (I Т “̂ * А  1І+)] а в  ոպաեաւ Լ  %Ш, В  է1+ւ Б  ապաԽալ. ի ք»<-ք»] а^, В , Б  քԻ ամե&եցուճ

•ֆո՚Ք (Б  յիաքե) վկայկր (Б  յ— ՝- վասԽ %որա), թ ի  %ա իապա% (Б  եապա՚Խ զվա*աա.ակաԽ\}-

14 М  I !>♦, ад երկ"’ », В  երկու մի խորհ (а^ , А ,  В ,  Б  խարհոլրՀ) և  4  մի աք

I  ցուցաճկ. Լ  շ— »յ>] I թ ի  րաղաւմք, В  1>+* 14— 15 ն  "Սի (I а $ ,

Б  այլոյ, В  ա յլ) » կ \ե \  (а^, Б  Հա Տարթ.) զոաւա% (а^, Б  քիոաա). րա յց-. В  1>+----

1 6  չաա] А  կա աք, В  I է!+» В  արդարք----Տար գիք] I, Б  Տարդիկք,

А ,  В   գաաիե է ]  В  է1+*— մձոաԽիե աեիրաւ ( А  աեիրաւութ եամր) ե. ( В  լ}+) րիդ վար

(а ^ , Б  րիդ վսսր)] I մՀ զաւր Լ  աճիրալ, В  ’Ի ԴՐ^Ր »ո.ա%թ>, ացլ րիդ այլդ, Համ՛արելով.---
1 6  19 ե. դաաաւորձ... դիաի 4 -у ]  В  — 17 “ »“ է] ՅԼ%, В  գիաի щ г պ յլք . 1 , Б  գա

•՞եցպ յց. 18 »/քձ] I  հա՜քի.— I ղարՏաճք. 1 Հրելաակք ե%, к Հրեշաակ, А ,  Б  Հրեշ֊

ա*ակ ի 1 դաաաւորք 19 I մարդարիք ո լ ղայիյպյա՜ձ ձ.] I զի զայ\ՀոԱա Լ , զ ի  п/Аг

и* А  "րզա ե ո Հ / ո &  յ ա յա ո ե ի  Լ ,  Ц  ո ր  քծօ»ձ»ւք)>] Б  գ Է " ր Հ Ո Լ Ր Գ  ե ա ձ ո ւ կ . - — դ ի ա կ  Ъ«у] 1 ի մ ա

а^ , А  գիաե%այ, X) դիակ - Т « у ]  I, а^І А ,  Б  ապա, В  րոյց— 19—



տ ա  լո ր ի ն  շա տ  պի տի % ո ր  ք է ն կ  գե֊ -  20

ղ ո ւ մ ' ա ւ ո ւ ր ս . ն ա յ սա կա ւ, ս ա կ ա ւ յա յտ ն ի  ՜ճշմ ա րիտ ն . և .ամ ի ա յկ ս ն ի  

դ ա տ ա ստ ա ն  չ կ  պ ա րտ  ա ռ ն ե լ, ղ ի շա ա  էքնաս ի  Լ֊

կ ա շ ա ռ ա ւ ք  ոչ Է  պ ա ր տ  թ ի ւ ր ե լ  ղ ի ր ա ւօ ւկ ք ն *  ղի մ ե ղ ք  կ

ա ռ ա Հ ի  ա ս տ ս ւ հ ո յ։ ^ալ կ  ի ն ձ ։

20 գ~~,*թէ*

( А  7 <*) -էՒ~հ -Г  Ք** гг~ь ւ  է # -* * ]  I ч-г-կ գ ^ բ. յ*Խէ

ѵ&~л , а&, Б ք -  ч-г-А (Թ "էԻ"հ է-— էք-**» А. է # -1*» В 1 -т - է
գաաա̂ աբաց բացա. А  քՈել А. աաղա Վ*ի» Հաաա\էլ.զՀ ф ՀՆգ А  դա. ց է,լցի Лтд ի----
20—21 <»ւ/ք(Բ Համբերէ)բացաէ-մ" «սւ̂ «] В ա.աւբս Լ պարակ

Հ-յիԼրԱ լ.— 21 Хшц (А * Հ  а& քէ) "-կ ա . «-♦«**«- ѵгл г «̂* (а$ <г.л г*",*МАвЛ)]
I ԳԻ յ"Ս"*ք *• шшт.+Է (•■**) В чЬ »ակ»ւերևացի Լ  այա&եացի Ь- («г
в Հ-И-1 Б Т> յ-ѵ-Ѵ *չմ-արա~թի,\.—  і] *- է ֊ 21-22 4Ч/4-Ѵ (I, А
• Գ ֊հ ֊^ հ  & 8  *ք “4*/) գա.աաաաա% յէ <ք«ք- (I յէ «է- Г -  *»«—•»-«*) — **յ- I—
ճ/Ѵ (I 4 - ^ ) յ - ^ է  (I յաա^֊^ս % ла*% &Հ .*«*)] Б ^ .֊2 2  А] ւ, ак, Б  *- 
а., А а. *«*.— 2В »ձ А] I "Սէ "չ ե, а$, В ճ*— А թիկ>կ.~պ?է А, Б — 23— 24
А Аѣг Л^%  шяттш-Ъщ(-у~|) Հ*4 է /М] 1, а&, А, Б է>+*

ճ*շ- гиіьѵр ьь 4օհ>*օ всякое
(111 Ѵ=109 I)

№ *ա ղ ա ւոր նոմն կ ա ղ մ ե ա յ ղ ա ւ ր ա յ ի ւ ր ո յ  2(ա շ, ղ ի դ ե ս 

պ ա ն ք ե կ ե ա լ կ ի ն , եւ ա ռ ե ա լ մ ս ա յգ ո ր Ն  ա յն  էլ զ կա 

շի ն  ե գ ի ն  յ  ա ղ ա  դ ո յն  ի  մ կՀ շուկպյինէւ ի ն ք ե ս մ ք  ի  տ ո ւն ս

ի ւ ր ե ա ն յ , էւ ի  *էկՀ գ ի շ ե ր ի ն  մողովեյսնշ  ո ւ ն ք  ի  վերա յ

կ ա շ ե ա յն , ղ ի կ ե ր ի յե ն , էւ ա ս կ  ա ւա ղ  շ * &  էւ ի  յա ն կ ք  ղոր  5

ի մ ա ս տ ո ւ ն  կա րե՜կին  у թ կ  յա ռ ա ծ ն  դ Հ ո լր  ա ղ ո յի ս  ա ր ր յո ւ ք  ղի -

ն ա յխ ա ո ն  կ , էւ ա պ ա յ կ^ չ*իյոլ-ք  զ կա շին , էւ սկ ս ա ն  լա փ ե լ  պրոպան 

ա ր ի ւն ա յի ւա ո ն  Լ . ս ա ս տ ի կ  ո ւ ռ ո ւ յ ե ա լ  պ ա  տ ա ռ ե  յա ն , ղի ա յ խ ա ս ն

ա  դ ո յի ն  Հ ո ւ ր ն , էւ Հ ո ւ ր ն  ո լ  Հ ա տ ա ւ էւ կա շին  ոչ մ  ա մ ա ն  է յ  ի ն ։

Հ յ ո ւ յս ն կ  ա ռ ա կ ս  у թ կ  ա յս պ կ ս  էւ Հ ս ն ա մ ք  ո ր  գ ի ք  |Ц

մ ա ր գ կ ա ն  ի  ղ ր կ ե լ էւ ի  յա փ շ տ ա կ ե լ ի  յ  ո ւ տ ե լ  էւ ի  յ ը վ բ ե լ  ի  -

Հ ի է  էւ ի  շ ն ա լ  է լ յ ։ у  լ  մ ե ղ ս ,էւ պ ա տ ա ռ կ  ղ մ հ լ  էւ ո լ  կա րե վ ք

վ ա յե լե լ ղ որ  ա գ ա Հ ո ւ թ ե ա մ ր  մ ո զ ո վ ե յա ք , ե լա ն ե վ ք  յա շ ի ւ ա ր ֊

Հ կ ս . ե֊գա տ ա յ պ ա րտ  ո ւ թ  ի ւ ն  մնա յ ի  վ ե ր ա յ մ ե ր ։

вПГЬЪГПМНЬѴГО Հ08 I 1 -Л ] 4  իւր 2 է А*.] ШШ %յ, պ ,լ թագաւ արաց. Լ

*• -г Н м  т»а-а է^— 2 -3  *"".գ"քձք* ւ  ք*-լԽ *

ն— 3 յ-"ѵ"ѵа\"•г-ѵз— լ" Վ Խէ*— ւ>+ *- յ— '- Ւ * Լ  գիլերի*— 4 ւ  ի * է
*/***•/*'] 5 4“'ձ4'“ 5՚4 І"">і"Лд— ">"к] ւ}+-— А. Л հ\ .— 6 թ կ ] •— •д- "Հ
եՂք~յՐՔ' յ առա1 ТІт,-/Л  6— 7 արիւճախա, ^ — 7— 8 А. ա ղա յ... հ}*----8 ԿՒ

բա,ի ա — 9 Ь “֊гхա1?ՅՒ%— 4-’гАг] 4“  լ  4 աշ("V—»•)*
10 *7Л*Ч»— 10— 11 "ր ղ Իք  « л -гЧ -Ч  і4+— 11 4ԲԿեւ & к кг " — լ  յ ա+ւ՜,աԿեւ— А

աւաեք լ  բմդէքլ.— 11 12 ի յա գա Հիլ А.]  12 А. ^ { ]   13 А
էլա \ԱՀք. գաաա ,բ+ Լ  յաւճսքի-14 &ամք \եբքոյ դաաաազաբաու-թեա\ւ



ЛМ 'Г«Ш' 1 ^ ճագ աէ-ոՐ սեղա ն դեսպ ա նա ց* ե  ա-

ռ ե ա լ մսա գորեա ցն զկա շին ե դին յա ղ ո ց  ^  շուկա յ ին  г * ի  գ ի շե ր ի ն

՚ ժոզովեցա ն շ ո լն ք  քա ղ ա քի ն  յո ւ տ և լ  ի ւ  ա սե *ի

որ մեեն ե ր  ե  իմա ստ ուն» ա սէ* ^ կա յք նա խ  դ յո ւր ն  * ճւ ապայ

կ ե ր ի ց ո ւք  զկա շին  > ճւ սկսան լա կ ե լ  ե  ճւ ո չ  ժա մա ն եցին

յո ւ ա ե է  զկա շին ։

1 \ յ ս,4^ սԳ "Ս  մ ս Հ Ն  Ւ  վ ե րպ յ & Ր  ե. գ ե ղ ձո ւց  ան է  դժեզ* զ ի  ձ չ

կ ա ր ե մ ք  Հա սա նէ լ  այն կեն ա ց։

Տ С \/!խսգասոր մի արար Հա րսնիս  ճւ շա տ  զուա րա կ ճւ 

ոչիւար զենեա ց* ե կ ե ա լ յա ն  կա րե ա կի գ ե ս  պան մի ճւ կոշեա ց զ թ ա գա սորն  

ե  ա ո֊եա լ մսա յգորեեա ցն զ մ ո ր թ ե ր ն  ճւ զ կա շիքն  եւ ե գ ի ն  յա ղ ո ց  ի  

շո  սկա յ թե ճւ գնա ց ԷՆ  ի  աո Л и  իսրեա ն ց♦ ե կ  քէն ի  մէՀ գ ի շե ր է  ճւ մողո*  

վ ե ց  ան շո ս ն ք ն ք որ կա յր է  քա ղ ա քն * գամէի ո. չուէ մի իսրեա ն ց մեեն  ճւ 5

եր  կոսր$ ասաց րն գ  ա յլ շներն  ք թ ե  յա ո֊ա Հ զա վԼոսրն իէմենք* զ ի ш д п Л и у *  

իտաո*ն ե  ե  ա պայ զկա շիս տանն ո ս տ ե ն ք * սկսան ի  լա կ ե լ զքոսրե ա րիս* 

նա յՀա ւՐ  ճւ իէիսա քա նք գրին* որ պ ա րա պ եր♦ ե  ոսէւան ամենն ճւ պատ* 

ո֊եցա ն  ճւ կա շիք ն  ի  տեղն մնաց։

Հ\ոսցա նե աո֊ակսգ ա գ ա յՀի մ ք զմա րգկա նց ա րիսնն ճւ գ ա յ յա ն կ ա ր * ДО 

ե ա կի  ւՐաՀն ճւ պատաո֊ե դմեզ ճւ ոչ կա րեմ ք վ ա յե լե ր  զոր ա գա յ ո и* 

թ ե ա մ լւ ժ ո ղ ո վ ե ց ա յք * ելա ն  ե մ ք  գա տ ա րկ յա շխ ա ր է  ես  ճւ մա րգկա նց մ եղ ք  

ճւ զ րկա նքն  ճւ գա տ ա յպ ա րտ ոսթ իսն  մնայ ի  վ երա յ մեր։

8 С = 8  С * = 3 5  В* 1  і  ] )  յա*֊\ ա»Է յատակաց.— С 1, В  հաբաաեէա. 2
զե%ե֊&} С* В  ն  ե կ ե ա լ֊С*, В  գն*պա%.— ե.] С 2, В  է ]  ֊ Ց

С*, В  Л ֊ г ѵ * - 9 Ъ — ч Л ֊ іЫ %1 С* էА - լ Բ ;  В  ղ յԻ էհ Ի — ն] С 2 — -В  'է յա Ղա4*9 . -

4  դն֊տէ*] ~ т *  : тлчш'і (7) С 2 V- —  г |* сѵ р ^ . ^  4 -ир -Ч -

г~«г— Н С — В  գիլերի* — б լ"**ք*>] В  — А Ք աղաՔ%] В

Տ ֊ ֊ '-  Ւ  վեբ-Ա Կ - Ժ յ^  *Ր աանքն. ն  կպ,ր յի^ եա ՚եք^ ֊գա Տփ ա  լտ *} В  քա+փաշ- Л . - І )

Л Ь  6 В  Կա* և  В  յաո֊աք% 6—7 В  աբի*ձախաո% 7 ադայ] © աաղա յեա գ, դՀա-

է ի  (С 2 գկալԽէ) աա%%) В  С 2 \է լա] կ ե լ— 7—8 С 2, В  աբքւնահաէՈ- 8 С 2 [ -Н

պարզեր [4]— С 2 В  ա յե \ե ք ե ա \.֊Հ  С 3 Է ~*Ѵ

10 ագայհիՀք] ( ?  թ ե  ագահեմք Լ  գ*.գա\ամ^, Б  նթ կ աԱգպկա ագահի Լ

գ*գա%ամք.— С* գյնգպ կկա նյ}-֊С 2 [ - & * ,  В  ш ^ Л .— Ь] В  Հ ի  С 1 * ------ 11֊ 1 2  С 2,

В  ագահութեամբ 12  С 2 Հ*ղր4ԻՅաՔ ' В  Հ"Ղ?վե9ի1ք ն  В  գաաարկք. Л ^ % . 13 В
գաաա*գարաու.թլւ\%» С 2 і
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(112 Ѵ = 110 I)

^ ^ ղուէսն և . ш і і І г  հ՛ղեն եղ  բ ա ր Հ ք »  գ ն ա ց ե ա լ ա * ^ &  գ ե տ է  

էւ. ա ս ա ց  աւեէг ր ն գ  ա ղ ուէսն »  ո վ  եղ ր ա ր) գ ո ւ. Լ ֊

ե ս  ղ ի ե չ  ա ն ց ա ն ե մ  ա ս ա ց  ա ղ ուէսն »  ե կ  փ ա թ ո ւ տ ե ց  ի  վէգս»  

է  խ ո ր ն  գ ետ ին  Հ ա ս ի ն ) ա ւ ձ ն  ղեչւեսն ի  յ ե տ  տ ա լւա ւ ե . խ պ յ-

թ ե լ  զ ա ղ ուէս ն *  ճ ւ  ա ղ ո ւէ ս ն  յի մ ա ց ա ւ  զա յն  ե ֊ ա ս ա ց  ր ն գ  ո  վ

եղրա ր* ղ ե ր ե ս գ  ի  յ ե տ  թ ն չ  տ ա ր ա ր  յե ր ե ս է ս *  ա ս է  ա ւձն * կ ա մ ի մ ' խ ս լյ֊ 

թ ե լ զ ք ե ղ )  ո ր  մեո-ա նիս* ա ս է  աղուէսնբ ե ր  զ եր ես սդ *  ո ր

ս ի ր ո յ փ ա փ ա ք ս  ա ն ցա ն ի Հ ա ն ց )ո ր  իւիս տ  ս է ր  ո ւ ն ի մ ՜ ր ն գ  ք ե ղ չ  ե . կա 

մ ե ց ա ւ  Լ . ե ր ե ր  զերեսսն* ե ֊ ա ղ ո ւէ ս ն  է ա ո . ղ վ ի ղն ի  Լ ֊ ա յ լ

՛ճա ր ո չ կ ա ր  ի  ա յ թ ե լո յ*  ե յ ո ր մ ա մ  ա ն ցա ւ, ա ղ ո ւ է ս ն  ) ս ա տ ա ֊

կ ե ց ա ւ  ա ւձն * և. ձգ ես/ց  գնա յ ի  գ ետ ին  Լ ֊ թ ա թ ո վ ն  ո գ ո ր գ ե ա ց  

և֊ ա սէ* գ ե ռ . ե ղ ա ր  ուղորդ» եղ րա րէ

Հ \ ո ւց ա ն Է  աււակս) թ է  զ մ ա ր գ ն  պ ի տ ի ) ո ր  ն ե ն գ ա ւո ր  

չ է լթ ւի  ա ւ ձ ո ւ պ է ս  Լ . ա պ ա յ ս ի ր ե լո ւ թ ի ւ ն  գ ն ե լ  ի  ղի և.

ն ե ն գ ա ւո ր  մ ա ր գ ն  1ւ չա ր ն  Լ . ա ն Հ ա ւա տ ն  ե ֊ ա ն ե ր կ ի ւղ ն  մ եկ էք ո ր  15 

խ ա բ ե ն ։

вПГРЫПММ+ѴРО ԸՍՏ I 1 աղա^եԱե. ֊եղյլա Արք — ե  Ч^шв Р  — ■ Чкш *ք * — І —
աղաէ-Ь Л . եղբայր шЛдяЛкш 3 աեցաեեմ"] т мѣІнГ ք՚աեդի կարեէՐ ш Лдт.

ե ե լ.—.ա*ա*աց  փա*թ»ւաեց] փաթկ.—4 Ի Н тР  Т4иЛ  < ••!*] 4“ »“ * Ի

գհաթ>— ^ г І Л  Ի յ*~ ] յ* -— 4 -5  Ւ~ Թ *ւ ւ - լ -^ Л .— 5 - լ - * *  և
աակ— շեգ  ««Л ] — 6 * Ѵ У Г — Ի յ* - ]  յ 4- — >**ձ] к՜г— յնրեակա] 6 —7 զք^ղ.

իաԱթել 7 աղա̂եաե բեր] - Հ  ի Տ  եղյթասբ, յերթ  ժաՏաեակե ի Տ  к յե ֊֊ե ե չՏ , եկ,

աբ  դերեաագ] ղքեդ. 8 ֊•“եցաւեկ. Հ-А д  ար]  բեդ Հեա ք ե ք.---8 9 4“ **՜
5•*»*֊] <»ւ«Ա յ«է. 9 դերեաՀ т^ ш икЛ Ьшя^— 9— 10 Ի ն. իեՀգեւսց

Г ^ Л  10 ~ Ѵ М  յաքե կՊա գեաայե.—  Ц  Հա ), գեաթե] ի է  ™ է >
кѴ  գեաղ% բգաբգեաց հ}+----12 »ակ. Տվ  * іѴ  ЧтГ Ч ' к Че~Уе։

13 մ՜-րգե. չիաի] կա+ա.—  14 լկ  լքեի աւ է] չչքեի, ք. ւ »  Լ  աաչա.֊

ի հեա.%] Հեա.\.—  16 յեկ կ, „г ] պ. ե% է - 16 իարեե քա շի֊րՀա  լ  Տ -րդ ,

Հյւհ*ս ъь ьпыгаьг. ьь с'цоьъи

аів ѵ=ш I)
Հ ^ ո ւ ն  ճ. խ ո ս ո ղ ն  ե ղ բ ա ր ք  ե ղ ե ն  ճ. գնա ցին» ճ. ի բ ր 1 ւ ե ր ե կ ո յ ե ղ ե )  

ե լ խ ա ւս ո ղ ն  ի  բ ա ր ձ ր  Ъ ш п . մի ե  թ ա ո ե ց ա ւ »  ա ն գ  ե  շ ո ւ ն  ա ւ թ ե -  

ց ա ւ  յի ս տ ո ր ո տ  վ էմ ի  միոյ) ո ր  ա ն գ  կա ր մ ա ւտ  ի  ե  Հ ա ւ ա յ-

խ ա ւ ս  ի ն  խ ա ւ ս ե ց ա ւ  խ ա ւս ո ղ ն *  ե  լս ե ս  ա ղ ո ւվ է ս ն  զ ձա յն  խ ա ւ ս ո  դի

З В Г М і Г Й Ь ^ Н Ѵ ^ О  Ը Ս Տ  I լ  շուն ն *  ^ ս ս ա ւ ^ ք . —  ե  ղ բ ւպ յբ ք ՝ գճ ա չյթ ե գ ե ա ց թ ե  ք ի գ

Հա%աեդաբՀ «ք Խբեկաե% 2 իա^աա ղ̂Ն ե լ— թա^կա^ ա^Լա%կա^ ա%գ*— 2 _ 3
«< ^ Լ«Ա յա ւ. 3 *աաբ«ա Հ/էսքձ 4^ ] լքփ. աեգ*** ^міііг] Лш% կացբ ի Ьшт./Ъ,—3—4
Հա», աիա^աթե. —4 իաւաաւ.դՆ»• ֊լա եյյ. ա--------  խաւ^օդ/^---



Լ  եկն ի  հ  ա ո.թ է  տ ա  իք է էւ.ոչ կտ րա ց  ի  հ ա ս ն  « գի  5

Էր* յտ ն մ ա մ  ձա յն  հ ա ց  Լ . ա սէ* է  4 ա1է հ* ո[ '

ս ա Հ Ն  սա ղ մ ոս  ա ս ե ն ք  և. ա պ ա յ Հ ք հ ը  էրէ շըֆ**աՀԼփ1* ձա յն իւ. տ ւ ր Հ -

նեվք» ղի ա յո  գ ի շ ի ր ս տաւհէ* և. ա ս ա ց  ի  հ ՜ա ս էն  ի  վա րք 

թ է  ի ն ձ  մ եկ ը ն կ ե ր  ա յը  կա յ ի  վ իմ ին  տակն» գնա յ զ ա ր թ ո յ  զնա յ 

ե ս  ա յլ  ի ջ ա ն ե մ  և. գ ա նք մի սյյբա ն  ա ւր Հ ի էե Հ ք  զ ա ստ  ո սա հ* և.յա ն ժ ա մ վա~ 10

զ ե ա ց  ա ղ ո ւէ ս ն  կ ա ր հ ե լո վ ք  թ է  ա յ լ  իւա  ա ն գ  կա ր ե . ա ն կ ա ւ ի

Վիր^ Ս շամն»Լ ֊ շ ո ւ ն  է  ա ո. ի  փ ո ղ ո ց ն  էւ քսե զ ֆ էր  զնայ* ե . ա ղ ո ւէ ս ն

ս կ ս ա ւ  ա յլ  ր ե գ  иУ1_ գ ո ո -ա լ ե . ս լե զ հ  ձա յն  ա հ է ր »  ե . ձ ա յն ե ա ց  իւօ*

ոոզ ն  ի  հ ա ս է ՜ն  ի  վ ա յր էւ ա սա ց» ո վ  ա ղ ո ւ է ս  ք ա յգ  գ ա ր շ ե լի  ձա ներգք ո ր

գ ո լ  կ ո յ Հ  ա նեսք ոչ ի  ս ա ղ մ ո ս ն  կա յ ե . ոչ ի  շ ա ր  ա  կա յն ե . ո լ  ^

գիրՔ* ա տ ով^ տ ի  ա ւ ր Հ Ն Է ի ր  զ ա ս տ ո ւա հ »  և. շ ո ւ ն  ոչ է թ ո ղ  զ ա ղ ո ւէ ս ն  у

մինչև, ի ւե զ գ ե ա ց  զ ն ա յ ։

Հ) ո  ւց ս /ն է ասակսքթ է  զ ա ղ ա լ ւէա րդն էւ զիսա լպ ն ե . զ գ ոզ ն  ե . գ ա յ Է

ա մ են ա յն  չ ա ր  մ սէրգ  Հ ա ն գ ի պ ե լո ց  գ ա զ ա ն  մա  ր  զ կ ա ց  ք ո ր  զ ի ւր ե ա ն ք

սա տ ա կեն  էւ իէեդգեն» ո ր պ է ս  շ ո ւ ն  \.ոՀ\ է թ ո զ  զ ա ղ ո ւէ ս ն  ք մինչև, իա եզգեա ց։ շօ

5 4] լք*. ի եաոին

Ւ  ձաոաաակն ելա%ել ի  հաո.% 6---6 զ ի  էք*] --- 6 4 *«է]
ձայնեաց աո.խօսալղՆ ե  ասկ— թ կ ՝ Տ վ  ակր.— ի վար արեկ] եկ ի վայր,-գ ի -«ք*] ---
6  7 յա ոա Հ. 7 սաղմոսասենք] սազմոսեմք.  չ  ր թ ո ւ ն ս  8 4 ա ս ա ց  ասէ;

խօսալզՆ ի վար]  9 թ է ]--)}*----այլ] ^ ----կռ---- -------- Ю  4 գանք] գամք----միարան----

այն մամ. 1 ] աղուեսն. խօսաւղ. կայր այնգ \2  չսւնն Ա * .]  —  փողոցն]փողքն.---

Ւեղ գ էր—՜գ ի ^ ] քիփ աղուեսն. 13 պիղի. 13---14  14 ի վայր]  ասկ.—֊

աղսւես ձաներգ] ձայնդ 15 Г**-]  кѵ ] կ"*- կ-~' Ի լարականն.  յա յլ —  М) առով]

այգ Գ^րլէժ Ршл*4л -А ]  и А -А   Կթող* գաղուկսն] զնա 17 *Ь-у] 1І+І
18 4 գխաչպն]Հէ Ѵ Ѵ І] "ԱԼ 19 *«Тт]  է մարդկանց 

19---20 Ւէղյէեա ց] որսլկս լս& ն  ե. ղ ա ղ ս ւ ե ս ն ս ա ա ա կ ե ա ց ։

ՀձԳ «ЬТОЦ եհ ՕՂ,ՈհեԱ ЬЬ АПРЬ

(114 Ѵ=112 I)

և  ա ղ ո ւ է ս ն  էւ Հ ո ր ի ն  ե ղ ի ն  ե ղ բ ա ր ք  էւ գ ն ա ցի ն *  էւ յ ո ր »  

մ ա մ ք ա ղ ց ե ա ն  էւ ո ր ս  ոչ Հ ա ն  դ ի  պ ե ց ա ւ ք  ա ս ա ց ի ն »  ե կ ա յք  կ ե ր ի ց ո ւ ք  

զ ա յնք ո ր  ի  տ ա ր է ց  ք ի լ է *  4 Ր Ս ս  ա ս ա ց ի ն  գ ա լն  ե . ա ղ ո ւէ ս ն »  զ ի  կ ա ֊ 

մ է ի ն  զՀորինուտել» Ա. ա ս ա ց ի ն  ր ն դ  թ է  ո ր  տ ա ր ո յ գ ա լ  ես»

էւ ն էս յ ա ս է ք  թ է  ե ս  ա յն  գ ա լն  եմք ո ր  \*դյ ի  տ ա պ ա ն  էտ ս»  Գ*Գ/ 5

ЗИГРЬГПМ̂ І+Ѵет С.09 1 1 դայլն. —  աղուեսն եղք այրք եղեն  ընդ ՜էանաս

սլարՀ մի 2  ասացին]նսցա. Կ խորհուրդ արարին ի իւրեանց. 2 — 3 ձկայք... ք ի չ  է]

թ կ  ով փոքր Կ աարով, կերիցեն զնա. 3  1"Ա" -•'• 'ЯА՝'] հեարեցան-գոսքն —
զսէ-եսն լ^ ] Կ  4 ո ւռ ե լ ղ Հո րին Կ ասացին րնգ գալն] ասկ աղուէ ընգ գայլն թ կ ]

-Հ  ձղրայր <չօ>չ] ---  ես դ ո ւ  5 4  նայ ասկ, թ կ ] ասկ գայլն գ"Ա՚լն ի

ішап ղի т . գա*---
*



ա ղ ո ւ է ս ն  յ ա ո . ա Հ  ե . ու գ ոս. .« К  ա ղ գ ա ւ ք ա ն  ղ ի ս  ե .

ե ս  ասն ա ղ ո ւէ ս ն  եմ\ ո ր  ш и т  ո  սա հ՛ ր ս ա ե գ հ ՜։ Ե ւ  գ ա յ Հորթ ն *  ճ. Է ր ն ո ր

լո ւ ս ն ա հ * Լ ֊ ա սէ* ի մ ' թ ո ւ ա կ ա ն  գ ր ե ա ր  կա յ ե կ ա յք

կ ա ր դ ա ց է ք  Լ . տ ե ս է ք ) թ է  ո ր  } ա փ  տ ա  ր ո յ եմ* ե . գ ո ս ք ն  ի

Հ ե ր*  ա ղ ո ւէ ս ն  ա ս է  ր ն գ  գա լն* գ ի տ ե մ ) ղ ի  գ ո ւ  ի  գ սլրոչլի  կա ց ե ա լ

ես* եկ  կ ա ր դ ա յ ղ գիրս* էւ գ ա լն  ա ւ ա  է լ ի  կ ա ր դ ա ր  էւ Հո~  

ր ի ն  ա սա ց* յաո.աՀար եկ* գ ի ր ս  մ  Է* Լ ֊ ն ա յ ա յլ գնա ց*

էւ ն ա յ մ եհ՜ կ ա ր ի  ղ ա ւ ր ո ւ թ ե ա մ ր  եՀ^ար գ ա լո ւ ն  էւ Հաի*~  

Հա ի ւե ա ց *  էւ ե ր թ ա ր  գ ա լն  կ ր ն ձկ լո լա լո  Ե ւ  ա ս է  ա ղ ո ւ է ս ն  ը ն գ  ք

թ է  եկ մ ա ն գ ր  ա ր  տ ող  մի) ղ ա ն  ա լ կա րդ ա յ* ա ս է  գ ա լն ) թ է

ե ս  ղ գ ի ր ս  թ*նչ_ գ ի տ էի *  մ է ք  յա ղ գ է  յա ղ գ  մ ս ա յգ ո ր հ ■* մ ս ա յգ ո ր հ ի  որա 

գ ի ք  ե ն ք ,

Լ ց ո ւց ա ն է  ա ո.ա կս) թ է  ա մ են ա յն  մ ա ր գ  ղ ի ւ ր  ա ր ո ւե ս տ ն  թ ո ~  

ղ ո ւ) ո ր  ս ո վ ո ր ե ր  է  ե  ո ւ ս է ր )  ն ա յ թ ո ղ ո ւ  ղ յսյն  ե  ե ր թ ա յ ղ*ս/ն

ա ն է) ո ր  չ է  ո ւ ս է ր  /ւ ոչ_ գ ի տ է ) ն ա յ 3 պ ի տ ի
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թ կ  երթա ց] երթսցց Լ .-24 գեաց] եկ% ի  էր Հ ս ր \.֊ե ա ե ս  >ի հսրղ/ե— ^ զե +  զի

կ ս Ա ր - 25 "> սկ   "Աք*Ѵг . թ է ]   ա ս ա ]  հա մ՛ա ր ա ս ա ի  Ѵ Ѵ р  Դ  -------

26 աք ե ս . — ե ս ]   ա ս ա ց  սցրե 27 Կ ք ե ղ .  ե.] գե.%---Լ] — ]  28
յա ր շ քշեր] հսցհդքԿք 28—29 Ք^ շք^ ՚Կ] Ք~2ք%Ք 29 * կ  քեղ]  %ա рууЪ] թ ր-------
30 •/••"Ւ"4§] փ ա  ի . я  լցեա լ.— ՅՕ 31 և քկհա%... Համար]  33 Ъш/ե մամ՛. ս ց ե  ե ր դ ո ւ մ .  -

ղ ս ս Ա լե  84 է ֆ գ  մսքե' Թ ե] գ ե ն  35 А.] է1+ յ՚գյլ. 36 է] ե լ ե ա լ — կ ղ յ]  լք*.---
37 գ ե ա ց ե ա լ  ե մ ս ւ ա  ա ղ ա ղ ա կ ե ր  ե.ասկր ա զ է կ ա \ \ .  38 *«»*4г] -39 ե լ .  — 89 40
ե  րմ ֊չկեցաւ... ա%*ք] — 40 է  ղեացեալ մ ե ե ] * ---



թ ա գ ա ւ ո ր ի  ա դ յի կ մի էւ լՀ լԿ ր  չա ր ա յչա ր  ե . ա ն ող որմ* տ ա ն -

Հ ե ր *  էւ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ա յն  լս ե ց է թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր  թ ե  փ եսա յն  

Կ՞յ ա ո ն կ  1ւ գ ե ս  Հա ն կ է (Հ ո ւ ղ ա ր կ ե ա ց  *

էւ ա րմ ո ւղ ա ն ) թ կ  ո ւ զ ա բ կ կ  Ղ ՔՂէ փ ե ս ա յն , ո ր  գ ա յ դ ո ւ ս տ ր ն

էւ յ ի ս ն կ  գթնչ ո ր  գյգք») տամ*к  и  իւԼ . յա յն  մ ա մ * թ ա ~  45

գ ա  լո ր ն  զ փ ե սա յն  ի լ ր% թ կ  էւ ն ա յ Ա լ էւ գնաց» ե  յ ո ր ժ ա մ  ո ր

գնա չյ ա ո. դ ո ւ ս տ ր  թագաւորէն, ա սա չյ , թ կ  ոչ ա ս ա ց ի

թ է  ա ստ  մի գ ա ր  էւ գ ո լ  ր ն գ կ °չ, ե կ ի ր  է Հ\ա ն  մ ա մ * փ ե ս ա յ թ ա գ ա 

ւ ո ր  ին» ե ս  եկի*յէ գի ք ե ղ  յի մ ա ց  արարիցգի սէն կ ի ն  ե լի  ա լ  կ  ի  Հ ո  ր ո յն  

էւ ղ ք ե է լ կ ա ր ի  իւիս տ  ուղ կ* էլ ա ս կ  թ կ  ո  ւ ր  ա ս կ ա ս ա  50

ա Հ ա յ ի  դ ո ւ ր ս  դ ա ր պ ա ս ի ս  ե կ ե ա լ էւ ա ս ա ց   ̂ ա ս տ ո ւ& ո յ

Հ ա մ ա ր  էւ ա ս տ ո ւ Ն ո յ ս ի ր ո յն  Հ ա մ ա ր  գնա յ ի  գ ո ւ ռ ն  ա ր գ ե լի  մ եկ  

պ ա Հ  միք որ  ե ս  ի  յ ե ր թ ի ք ն  ի  վ ե ր  փ ա ղ չ ի մ  էւ ք ե ղ ի  ա յլ շա տ  բ ա 

ր ո ւ թ ի ւ ն  ա ռ ն ե մ  և  ա յս պ ի ս ի  ր ա ն ի ւ  բ մ շ կ ե ա ց  զ գ ո ւս ւ

ւ ո ր ի ն » էւ ետ  ն մ ա  թ ա գ ա ւ ո ր ն  բ ա ղ ո ւ մ  էւ ն ա յ ա ո-եա լ գ ն ա ց ։ 55

• Յ ո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  ք թ կ  մ ա ր գ  ի  լե գ ւ ա ն ի  կ ն ս լ  Հ ե տ  էւ ա ն զգ ա մ ի  

էւ բ ա ր կ ա ց ո ղ ի  ո լ  եչա ն կ ի  Հ ո ւն *  գ ի Պ ո  գ ո ս  ա ռ պ ք ե ա յն  կ ո յ Հչւա -

մ ս չյկ , թ կ  լ ա ւ  կ  բ ն ա կ ի  լ  յ ա ն  ա յ պ ա տ ի ք ա ն  չ ն գ  էինոլ ա նղգա մի էլ 

բ ա ր կ ա ց ո ղ ի  էւ լե ղ ւ ա ն ո յ։ ^ա յ մեգչ

41 ~ դ չ _ Ի հ  *4] ----
լ լ կ է ր  չ ա ր ա չ ա ր  41 42 ն  ա % ող ա ր ք  и . г ^ г ]  --- 42 ----լրա-աւ. փեաաչյ թ ֊ա ա

գ -ւ .» ր ի %  ր մ շ կ ա ւ - թ ի ^ ա .  48 կղք\ \}* ւ լ գ Է .» . ֊ Հ ա % Է ]  Հ ա լ ա Է Է  քա իլա ք.] Կ ս ք ք է թ  44 ա ր .

՛քա ղ ա կ  լ|>» ի ք .  45 ն  յ ք « Ա -   46 ե լ ե ա լ  գ ն ա ր . я/*] 4 7

դ ա ւ * ր ի \  գումարէ. թ է ]  եա ր Խ ք .— լ ք* 48 Հ " Ս * .  48 49 — " Է .— 49

ե կ ի - ի ք —Յ "  "է/է կ ք է է .  50 Կ»ւ-զխ*—  և  %ա թ ե .  61 — ե կ ե ա լ  Է

7ի  է» 4“  գ ա ր ս ք ա * ի * .— ա ա է .— 61— 52 աա աա սեդ/ Հ ա մ ա ր  4.] — 62 — պե — ա ր գ ի լէ

• Հ կ -— 58 4 ]  <ձ+— ի յ ե ր թ ի ր է ]  ե ր թ ա ք .  փ ա խ չ ի ք — ր ե զ . — “Ս լ \  — 6 4 » գ /ե -լի ա ի  դ գ ո ւ ա ա ր  

55 թ ա գ ա լ յ ՚ր ե  ե ա  % քա .— 1-Ա՜\

56  ի  յե գ է ա ե ի  4 ե ո չ  Հ ե ա  4] Հ ե ա  լե գ ա ւ ա ե ի  քհււ^ 67 ա ա -ա յւեա լե]

Ա ա գ ր ք մ ե . կ ք/] ք}+----58 ա % ա դ ա ա ի  ր ե ա կ ի լ շ --- կ"եա է---ե .] լե գ ՚՚ս ա ե դ ք  Լ  ր ա ր կ ա ց ա գ ի .---

Ч>*Ѵ **ՀI

39 Г  \\յր ՛էի ո ւն ե ր  կին որ ա ն զգա մ ե ր  ե

չեղա ն ի• և  ա ղ քա տ ա ցա ւ ե  ասաց կիննթե գնա յ աո. ե  տար 

ք ի է  մի կոր եկ ցա նեէ որ մեզ ա պ րա ն ք լինի» ե  գնա ց զարտն կ ո ւ վա րեր»

Լ  Հ ո ր  մի բա ցա ւ ե  շատ ոսկի կա յր *ի ներսնի» ասաց» ա րեկ զիս "կա թե 

ի  ն ե ր ս »որ մ ր ե մ  Հանեմ» ասաց կինն, թ ե  ե ս  կ ո ւ մաեմ» որ գ ո լ չմ տ ե մ  5

զկեմն }ի  գտ ա կտ  լն ո ւս  Լ  զկեմն  * իեոցտ  պ ա Հես» ե  ե ր  ^ Հորն դ ե  

մի ե ր  կաթաեե կ ո ւ "ճչեր* թ ե  ոփ  որ զիս ’ Հ ո ր ո ւս  Հա ն ե ՛ ե ս  զ ին ք ն

Հա րրսա ցնեմ» ե  ն ա յ ղ գ և ն  կ ո ւ Ա_կ\րր, մինչև գնա ց այն մա րգն ա զա տ եց



զգէւն* Լ  ասաց գ ե ն , թ կ  ք ո  ա զկկուս» ա ղ կկ. ե ս  յա յո

ա նուն թ ա գ ա ւո ր ի  գ ուոա բն  ե  * իբերա ն ոյ աղք կան պիսւի ա սեք* до

թ կ  զա յս ա նուն յա ր գ  բ ե ր կ ք »  " ր  ե լ  ե  ^ՐԲ բ ե ր ե ն « ք«ւ աո.

•*|« յա ղ  ’ Ի գ լ խ ո ւ ե  աղջկան և  ձ գ ե  ^ ^խ կ

ք թ ի ն  Լ  ե ս  պ իա ի փ ա խ չիմ', ապպյ </«/(/] գ ա լ ի  Հ և ա ,  թ կ  պ իա ի

ե լն ե մ ' ե  'ի  քեզ _  մէոեմ** ե  արաբ այնպկսե ե  ե զ ե  

է-սրին փ ե սա յ. ե  գնա ք ի  Ժ "Ա Լ  թ ա գ ա ւո ր ի  ե  \շկիե ա ա ն ևլ, |յ 

զի Հ ա ն ց կ . Լ  գնա ց յ ո չ  կա մա յ և  ա \.սևա լ գ իսին  թ կ  թ կ

մի գա լ* ճ . աս ցիմի գ ա լ, ե  ա » [ա ]^ «  չ ե մ ' Կ կել* որ ա յլ Կ կ Կ է ,

թ կ  ի ՞ն չ ա ռն են ք* այն կինն ե լե ր  Կ  ’ ի  Հօրուն  ե  գքԿղ_ կ"*- Կ կ ե լ

եմ* խապար կ ո լ ա ռնեմ* ասաց գ և ն  թ կ  վ ս .1 , ա սա ուեոյ բ ո ն կ , մինչև, ե ս  

փախչիմ» ե  ա յնպ կս գ ոսս ա ր թ ա գ ա ւո ր ի ն  20

Շ«» РОЛ* ЬЬ 4,С*СЛ*СЧСѴГ ЬЬ Դ-ЪЬ ПТ I* ЛР4ВР

(1 1 7  ѵ=і23 ле)

* Կ ՚  մ է բ ա ր է  զ ա  տ հ ա լ յա մէտ նա յե չա ր է*  էս ե ր թ  ա յ թ և  ТСиЛмш֊ 

պ ա ր Հ ո ր գ ք  էս վա7(սյռ_ա1լա*կք յա շ ք ս ա ր Հ Է  յա շ Է է ա ր Հ *  էւ» ա յս  բ ա ր  Է  ա յբ ս  

ւ ՚ * ւ  %ո/յա* էւ գնացքէն Է  ա ե է լ մէգ ո ր  աստէքն) թ է  #̂ 1\ ա սույա  7քանա~

պ ա ր Հ  թ ու~Ր ոյ  9 ք*Հ"Ր  к * У  ա ն դ է  ը}*դ иІ р і  *У!_ ա ս ր

2_ո*֊բ ոչ_ ԳԴ)* է ս յա ե  թ ր Հ ո ր հ  բ ն ա կ ե ա լ կ ա յր  դէս* էս զթ*չ^ ո ր  մ ա րդ  5

ա ն գ  մտ ա նէր^  ա յլ ոչ_ ե լա ն է ր « էս գ ն ա ց  ք ա ս վ յա լյե  ա Նգ* էս թ ո ւ ր ն  

զ ո ր  ո ւն ԷԷ ն ք  Հ ա տ ե ա լ Կ 1* յա ն ժ ա մ ՝ կա ր ո ւ ս ն  ա յն  թ կ

ո ր  ա ռ ն ո ւ. զ է*֊ր  ա ր ե ա ն ն  գ ին ն  ե  մ տ  ա նկ ի  Լ . ^ ո լ ր

դ ի ո վ  մ տ ա ն կ ր  ի  Ք յւՀ ո ր ն  ե  Հ Ոէ՜Ր  <ո<ս/, յե ա ի ն ն  ո ր  գ թ վչն  ի

վ ե ր  ք ա ր շ կ ի ն ք  դ ե ն  Հա տ սւն կր  զպ ա րսւՍն ե  զ մ ա ր դ ն  ի  կո<* Ю

ր ո ւս ա ն կ ր *  ե  ա ս կ  ա ն  մսւրգնք ո ր  րւ թ ե  ի ն ձ  ա ո ւ կ ք  զիմ*

ա ր ե ա ն  դինն* ո ր  ե ս  մտ ա ն եմ * էւ տամթ ո ւ ր  ի  վեր» ն. ա ռ ե ա լ զ ա 

ր ե ա ն  գ ին ն  էւ. մ տ ա ւ, ի  իրՀորեէւ. ե տ  թ ո ւ ր  Հ ա ւ ա ս ա ր  ա մ են եցուն »

էւ յո ր ժ ա մ *  զ ի ն ք ն  կա պ կինք թ կ  ի  վ եր ք ա ր շե մ թ ք  կ Հ ա տ  -

րա նն» էլ ա ռ ե ա լ տ ա ր ա ւ զ մ ա րդ ն  ի  մ ա զ ա  զ ա յն  է ո ր  ա ն դ  կա ր ի  15 

Ք րՀորն *  էւ զ ի գ էւն  ա յն  կ ր  պ յլա յ կ ե ր պ  էւ դ ժ ն ի կ  սէւա յդ կմ Լ էւ ա ս կ

вПГРЬГПЬР+Ки-ЯО Ը08 а&  1 ш Л \ и у \  չ ա ր ե ա ց  2 թ - Հ - ւ Հ է  Տ >

"• ե ղ ի  3 4 ՜Հ ա ե ա ս ղ ա ր հ ր  4  Լ 4 " Ս '— *41 --- ա % ա ի.---“'*-/•] “ ‘֊"‘֊Г ՜Հ ա ե ա պ ա ր հ .—

ծ " ւ  գ գ \  т і .  к ѵ — ѵ ѵ %— Խէ 4 աէ֊ — л т *  »г— 6 — — 7
 կ ա ր ս ւ ա ե  ш у\ ш я ш д р Ь ]  ա ս ա ց  կարսւա%% ^ է ]   8 »ք] -----

է Ր Հ ՜ Ր "  ■"*» ш Л Л Ѣ д ш Л  9 Ւ  աաԱ Ր   ի  յ ե ա ի \ ----10 հ ա ա ա Հ կ ր ]

կ ա ր ե ր  И  -А ]   թ ա ր ի  Տ ա ր գ ե .--- ար բ ա ր ի  էք] Հ * -  —"Տք 1/***] — 12 І Т *■* 

ե•] — Л т ш Ъ Ь і Г 'ի  հ "րէ> .— է Ր սՐ  ш ш Л — ի  Հ^ք] ш Л Ъ к д я ш Х .— 13 եմա ւ֊ա .— ե ա ]  ասՀ/ր.—  ш Л »

% եցաՀե հ ա ւ ա ս ա ր .  14 կ ա ս ք ե ց Ր Ն . թ ե  ի  վ ե ր  ^ ա ր յ ե Հ ց ]  լք+. — 16 ա ա ե ա լ  «Օք*».] ա ա ր ե ա լ . ֊

ա%գ կ ա ր ]  կա ցր  16 ա ցչա կ եր սք  ա Լ ա գ և մ .—



ր ն գ  մ ա ր դ և  աի*ք թ կ  Հ ա ս պ ն ի ս  ի ն ձ  մ ա ր գ ն  այնք թ է

փ ա էւք ա ս տ ո ս Ն ո յ, ոլг զ ք ե գ ը ս տ ե զ հ \ ք ր  կ  էս յա ս լւ ի ն ե ր ' դ ա տ  ք ո յ

ր ա կքգ ք զ ա յգ  լո ս ս  ե ր ե ՛սգէ ‘Ը ՚Օ Ղ  '̂0{ք<ѵ̂ /|ք , Գո վի[_ 

ն ա յն  տ ե ղ ի ք  Ի ւ Ր  ^  ր ս ա  միո^կ* և . կ ր  ա ն գ  գ ո ր տ  20

ե . ա ս ա ց  գէսն ա յն  Ը ^ Դ  յա յն ք  թ կ  գ ո ր տ ն  ի^նչ

զ ի կ ր  գ որտ ն  ա յն  յ գ յ մ  աղտեղի• և֊ ա յրն  սկս ա ւ, ե . զնա յ Պ?

ը ս տ  մ իոչկ զ ա մենպ յն  տ ե գ ի ս  գ ո ր տ  այն» ե . յ ա ն  մ ա մ *  ե լի  ա լ գ/ւն  և.

գ ո ր տ ն  մ տ ի ն  *%/1_ ն ե ր ս ի  մա ղ ա զ ա յն  և. փ ո խ ե ցա ն  յ ա յ լ  կ ե րպ ա րա ն

լո ս ս ա յփ պ յլ Լ . եկին  ա ո. յա յլա ն յա ն  և. ա սենք թ կ  Հ ի մ ի  թ ն է_  տ ես  25

զ ի մեւիհ կ տ ը բ ճ ի  ՝ կ ե ր պ  է/1 ւի աէ_ միո—սն Լ . տ սա լյ ա յր ն

այնք թ Կ  գ ի տ Կի) որ  գ Աէ-ք  գ ե զ ե ց ի կ  Կ իք ՝ *̂>սՕ  Աէնոր Հա ա

մ ա ր յ  ա ոա ջին գ ո վ ե ց ի ։ Ъ с  յա ն ժ ա մ *  գէսն զ ա ն  էւ. կմոստ ի

ն ե ր ս ի  մա  գ ա յ զան» էւ. կ ց ո ս ց  ն մ սլյ զ մ ա ր գ ի ր ն  у զ ո ր  Լ .

ա ս կ  ը ն գ  յա յր ն  յա յ ն  у թ կ  ս ղ ք ա  ամէտնսյյկք ի ն ձ  չ կ  վ ա սն  30

ա յն ո ր ի կ  սպանի։Խ«- գ ու. ի ն ձ  Հ ա ս ա ն ե ց  և . գ ո ւ. ա ո  ք ե գ չ  ո ր  Հա փ

ո ր  կ ա ր ե մ  մ ա ր գ ա ր ի տ  էւ. ա կոս էքք  ո ս կ ի  ե . ա ր Ն ա թ  էւ. գ ի  գէւէէ

ո ւ ն կ ր  շա տ  մ ա ղ ա զ ա յ ն » էւ. ա ս կ  ս լյրն  այնք թ կ  ո լ  կա րեմ * տ ա ն ե ր  զ ի

ի ր Հ ո ր ս  խ ո ր  կ  էւ. ը ն կ ե ր ք  իմ *  աիաացին։ \\ա յն  ժ ա մ *  ա ո ե ա լ  գ ի ս ի ն  մ ա զ կ  

տ ո պ րա կ մի և. կ լի ր  վնա յ ո ս կ ո վ  էս ա ր հ ՜ա թ ո վ Լ  էս մ էս ր գ ա ր տ ո վ  էս 35

ա կա ^փ պ ա տ  ո ս ա  կա ն ա ս ք  էս ա ո ե ա ը  զ ին քն  էս զսա պ րա էլն  

ե գ  ի  Հ ո  ր ո յն  ր ե ր ա յն  էւ. ա սա ց» գ ն պ յ։ Խւ_ ն ա յ կ Հ ա ս  կա  ր ս ա -

նիե» էս ն ո ք ա  տ ե ս ի ն  էս զ ա րմ ա ցա ն ք թ կ  ո ր պ կ ս  ա զ ա տ ե ց  ա ս  ի  դ ի

ս կ ն  ա յրն  այն*

է յո ս ց ա ն կ  ա ո. ա կս  у թ կ  բ ա ր ի  էս մ ա ր դ ո յն  ա ս տ ո ս ա Ն  40

ա սգ ն ա կա ն  կ » էս գ ե ք  ո չ կա ր են չ ա ր  ա ո ն ե լ զ ի ա ս կ  \\ոզոմոնք

թ կ  ա ր դ ա ր ն  ո ր ս ո զ ա ց  փ ր& ա նի» էս փ ոխ ա ն ա կ ն ո ր ա  մ ա տ ն ի  ամրաա

ր ի շ տ ն  և. ի ք  ե  ա ն ք  ա ն կցին ։

17 |Л*֊] ի-— Թ ե  հ}+>— թ ե ]  — 18 աաոեղ-

*եր Հաչ/Գ քա 18— 19 կերա,արա%գ 19 IV» 20   ՀաՀահաա 2 1

« է — V*] մ*— «/*ѵгг  յ-օ %] е>* ти*-— М  մ*— 22 ւՒ ]  4— & պօ *՞Հ*ւ_]*—
4Իւ 4%ա' 23 >Գ"քե գարա Ш(/Ь] գարադ/Ъ ԱքքԽարիկ------ ֊յաքքհ ե լ - 24 յաԱԱ— 26 |»«-**»̂ «Ѵ| 
«/»*] Հ * — Թ ե] ւ է + - Н  - եմք. 26  *ք№ կարրճի] դ  կ ֊րի Ա -կե րա , եր յա լ]

պարա\եալ կ  յա,դԼիկ  27 թ ե ]   •/•] է!+ գեղեցիկք ե ք   *Ѵ**Г-28
ղ ձե ւ յաայաքշ—յ^ յ֊ա յ '. —  գե% յօ»*] գե.%.---А.]  եքալ.ա.---29 քաղադիր,.--- եցղյց.---

լ»|»] *Л» ղքադայսցհ, յա ր յքարգիկ% 80 յպ /ր* ա(/ե] }ի յաԱրե թ կ ]  *>+ ш Л т

%եքեա%--- է̂] աչ.—  81 է գաԼ ««.] 82 ար] գա \ձ ւ  լ  ակա^ա--գ\~

խապազավՅ-Խամր. 88 | » » ]  —- " і  կորկք ] չի ք  կարեր----աաճիլ.— 84 հ"րա. —

գէ%. դքադեաց. 85 աօպրակ. ելիր գեա աակսավ.  քա,րգարաավ_]  86 ակաքրյ,. ղոօպ ֊

ր ա կ %  գ ա ՜ ն ձ ա կ  և .  87 ՛ Է  հարաէ.%  քէերա%% դ ե ա լ .—%աց\ լք* 37 88 կ ա ր ա ւ ա % Է%.— 39 ք / թ ՛

•V*] 1>+'
40 ^է] էքք— 41 գե%. — կարէ---- %քա>.-Աաղօմօե.— 42 յարաազացւ



иып-ъгдо ъь пгькь
(118 Ѵ=115 1=124 ад)

Ւ  ք ա ղ ա ք  մ է ա ւ ա գ  հ ր կ չլ մի հ  կ ա մ ե ց ա ւ  Է ՚՜Բ  Ք ա ՜

Հ ա ն ա յ ա ւ ր Հ ն ե լ ա ս յ*  Լ . ժ ո գ ո վ եչլա ն  բ ա զ ո ւմ * ք ա Հ ա ն ա ք  ճւ ե պ էս կ ո պ ո ղ ք

և. կ սն գ եցա ն  գ է շ է ր ն  է  Հ ս կ ո ւ մ Հ  Լ . յ ո ր ժ ա մ ' է  յ ա ւ ր Հ ն ե լ  կա ն  կե ց ա ն  զ ն ո ր .

լն հ ա յԱ ) յա ն  ժամ* է  տ ե ս է  լ  տ ա ր ս ն  գն կ ր  բ ա ր ձ ր

գ ո ւէս տ  մ է ե. է  սսնգոաաէատէն գ լո ւ է ն  կ ր  դ ա ր պ ա ս  մէ» էւ 5

կ ր  ա ն գ  բա զ մ ն ա  լ  թ ա գ ա ւ ո ր  Ժ Է Լ . Հ ա մ ա ր ս  ա ո ն կ ր  է  ք ա Հ ա ն Լ ա յ]է ց ն *  էւ 

բ ե ր է ն  զ հ ե ր  ք ա Հ ա ն ա յն  Է  ս ս ն գ է ս տ է ն  ա ա կն էւ ղէնչ կ ե ր ե ա լ

կ ր  է  ժողովրգէէն) ե գ է ն  է  մ է էւ էւ բ ա ր ձ է ն  հ՛եր ք ա ~

Հասն այ էն) թկ աո. 1ւ ել է էեր ե. Համար տուր էւ նայ
ոչ կարկր* զ է  րեոն հանգր կր էլ ս ս ն գ ո ւ  բարձր* էւ 10

ՀրեղէԷն մաղթուէ մղկր գնայ է յետէւսնց էլ նայ ոչ կարկր ելան կրէ 
О  անժամ*մէ է լուսաւոր արտերն ասկ* թողկ°ք ղէ
ա  ա ւեա լ կ  է  ժողոա էրգկն) ո ր  գ ո յն  կ  կե ր  ե. ա մէն ա յն  գ է լ ք  - 

սեն) թ կ  ոաէ ուաոկ) ա ն  վ ձ ա ր կ ։ 1?ւ յա ն ժ ա մ *  բ ե ր է ն  էւ

բ ա ր ձ է ն  զ բ ե ռ ն  ն ո ր լն ձա յէն »  1ւ ն ա յ կ ա ր կ ր  Հ ա ն ե լ է  վ ե ր ն  1ւ 15 

զ Հ  ա մ ա լն  տալ* և. Հրըշտակքնոր մ ղ կ ր  գ ն ա յ , կ ա ր է  էս է  и  աո

ց ա ւ ե ց ո ւ ց  և . ն ո ր լն ձ ա յն  է  յ ա ւ ա ն  զ ա ր թ ե ՛ա ւ  էւ փ ա էա եա ւ էւ ո լ  

եղէւ ք ա Հ ս ն ա յէ  Հ\ա լն  ժ ա մ  ա ս ա ց  ե պ էս կ ո պ ո ս ն ) թ կ  էանչ ս լա ա ա Հ ե . 

յ ա ւ  ք ե գ չ  որգ եա կք ո ր  չ կ  լէ ն է ս  ք ա Հ ս ն ա յ ա ս կ  թ կ  ա լն

1 է  Հ ա ղ պ ք  >Գ (I *ք V հ "Ս Ր ) ա Լ ա Դ ե ր Կ  ն ե ր ]  ի , ա * ա . գ կ ր կ ց  ф

к"ое ’А * шѵ “*  *ք— I Լ  кшЛвл— А*-л] I էհ— 2 •ալբՀ> եւ ]  ад -.«**/— -"»] I, ад —
I  + » ա լա վ եա 9  ք ա Հ ա ձ է ա ք  (а  ̂ ե  ե ա ք ի ա կ ա դ ո ա ք ] 1 ե պ էա կ ա ա ,ա ա ո*% ա  ե- ք — Հ ա ՜Ա ա դ ր.—
3 4. կ ~ 1 կ ե 9 ա% գ ի շ ե ր ե  ի հ ա կ ո ւ մ ՛ ]  I կա%պիեց ա՜ե ի  գ է չ ի ր է ե  ի  Հ ս կ ս * Հ  Ա ջ  հԷ*— I

 է ժ ^ ք հ ն ե լ]  I ад յօ ր հ ե ե լ .— կա%կեց ա%] I, Ա ջ Լ. I յ - \  ի յա սրհեա Ա *------

3—4 դեարքենքքե] I  4 I յկե+աքղեարչեեպն, Աջ յկե+ա ք:— 4\.րը%էպե\ I к.
յ ա ա Հ  к.կր  ш і ա է լ ե  պ ա պ կ ա ,  Ա ջ  պիարրեկացե' 1/»] I  4 5 ад  1 Ի  գ լի ՛ց

"ա ՚եգիէԽ , & ջ աա\գիէ% գ լա ւիե  4] I  Լ  իգարպաաէե 6 ад լաւաաա^ր թա գա ,* ար ш т..

**г] I " ^ г — А] I, ад — I, ад .5-4-**ѵА5— 7 1 ւ^՚րէէն— д] I — I  «աճգաւիթ.
Ա ջ  աա\գիէ% 1 ղ է % չ  ա ր -8 I, ад А +ագավրգե%կ% Іг̂ Ъ] Ա ջ  А կապերէ*----------
Ա ջ  і}+-— 8— 9 I —  ներ ք ա Հ ա ՜ե ա ք / ե  9 «/«.] X — ա ,ա սր թ ա գ ա ւ ա ր է * ]  I ւււքէ թ ա գ ա ւ ա ր * .

ա ա ւ ր  Լ  ե կ  10 I, ад ն ա ,% ր . 1 կ .  1 ա ա % գ ա ւյլա % , Ա ջ   1 Ա ջ  Հ ր ե շ .

~ - կ ք  11 Л - լ / ^ - Հ ]  I գ ա * ա է ա % օ ւ  Տ ա ք ա ա թ ա լ ,  Ա ջ  Տ ա ի ա թ ա է Տ գ կ ր }  \  + կ ր .  Ա ջ  + կ ի %  -

А] ад է1+ ն լա % կ ր \  I ե լ ա % ե լ ,  Ա ջ  ---12 Լ  Ա ջ  յ ա յ հ + ա Տ — Ա ջ  ф Л .  1 ա ր ա %9  1 թ չ

»ւ«* ад ѵ г  ի ն չ — 13 А I, ад А * » < լ " 4 րգ ե՜% Կ%— I « ր գ - 9 , ад I к ь -

ր ա լ ց ե ա լ ,  Ա ջ  կ ե ր ց ա ւ - ր ե ր . 13 14 ш Л % ш ц \ . . .  թ կ  (I ավ_ (I յ ~ ֊ ' -  ա ր )  ա ւ յա կ , ш Л  (I \ ա

ггА-А) ад հ}*— 14 I, ад յ ա յ ե + т Х . —  15 і М -*] I ‘ь»геІ,*-**гА*] ад ^-г- А
վ ե ր ա յ  ե ա ր  1ք ад А ѴѴ— 16 I — |> - І  Հ ր ե լ ֊ - կ ն ,  ад Հ լ կ  (I -К/0
чН / (* і%“ ) յ^ ն ա \9% կարէ] ад կարէ իէաա +կէ% յեայեաե.»%9 ւ — 17 I, ад«~*-*ѵ«ѵ

ад^— '• գ ն ա ր ր ե ե պ / ե  ^ ա ր ց ե ե ս ք / ]  I % ա ր ը ն ե պ \ ,  Ա ջ  ---- 1 է ց ա ւ պ ե  18 է՜՚եչ] I  ա ր գ ե ա կ ք ,

զի՛՛նչ, ад * Խզ. զինչ:-19 ^*լ] ад — 19 աՐ Գ ե ա կ ]  I, ад і>+— «г չի (ад г)] I Հ - г 
-է— ад - — 5  — 1, ад ն ա ր ր \ կ պ %—



’• ի ն ձ  պ ա  տ ա Հ ե ց  ա  թ կ  Ք^Ղ_ ա/_4/ք յ ա ո ա է ն ք ա լ  30

ի տ ի  փ ա  զ չ կ ի ր  յե պ ի ս կ ո պ ո ս ո ւ թ ե ն կ է

Լ \ ո ւց ա ն կ  ա ո . ա կ ս էթ կ  ո վ  ո ւտ կ ք  ա ն  վ ճ ա ր կ  ե . ո ր  փ ոխ  ա ո ն ո ւք

Ն ա ա յ ի  ա կ ր ն * ե . զինչ մ ա ր գ  ո ր  ո ւ ա կ  ե . ոչ վ ճ ա ր կ ք  թ ք ն աա«

գ  կ  զ կ ա մ ա ր ն  ա ո .ա Հ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ''{ ք ր ի ս տ ո ս ի ) յո ր ժ ա մ *  գ ա յց կ  ի

им տա и տանէ 25

20 թ է ]  I  ա ւ )  I» մ * '   I
»ա ա հկր  ֊ յ * ա .ա ք ն ]  I յա ո յ* ք չ  գ ա ւ. I %ա գ ո լ .  պԱԱ ад  21 1ք ад  Հ ~ { * չ ի ի ր ---

ևպխակ*ւպո*ո*-թև\Էդէ
22 I, ад 22—23 А. тр փ«իштЛ,ЧШ% (I %Л (I -.«•) ի ~кр%] ад

— 28 а# д е р — 24 I, ад { « д е .-2 4 —25 А — «*] іН*

***• ЬРЬ* ՐՇ*նՔ мгсивоиьрь
(119 Ѵ=116 1=125 ад ]

կ ր  ի մ ա ս տ ն  ա յ սե ր  մի А. ո լ ս ո ւ ց ե ա լ  կ ր  զ ա մ են ա յն

ի մ ն , զ ո ր  գի ա կ ր  У ա շա կեր տ  թ է  ի  ւ.ր ո յ  և. ո ւ  и ու.գ* վ ա սն  պ յն

՝ կ ա ր ի  ի մ ա ս տ ո ւն  կ ր  ա շա կեր տ ն  ի ւ ր  և.յո ր ժ ա մ *  » պ/Է_ ո}

ն ա ր  ի  մւսւտ ն* զ է  ս ի ր կ ր  զ նա յ ի  մա ստ ն  ա յԱ կ թ է պ յն

ր տ ն  վ ա սն  խ ո ն ա ր հ ո ւ թ ե ա ն  /ւ ա սկր* կա *ք ի ս  5 

վ ե ր ջ է ն  ա ւր ն  իմ * և . զա ն  / 1 '. բ ա ն  խ ր ա տ ն  ո ւս ո ւց ա ն ե մ *  ե . գ ն ա յ 

ս ղ ո ւ թ ե ա մ բ * պ յյ_ Ք^Գ_ թ*/_ ոձ  պակասեե֊ ն ա յ ե կ ա ց  ա ո. ն ա յ

նչեև ի  մ ա  Հ ո  ւ  ա ն ա ւ ր ն • և.յո ր ժ ա մ *  Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ  զ ց ա ւ  մ էս Հ ո ւն  

զ ի տ ա ց ա ւ զմաՀքն ի լ ր ) յպ է *  ժամ*տսաց ա շա կերտ ին ք թ կ  եկք որ  

ւ եմ*ք ե ւ լ  զա ն  / І \  բ ա ն  խ ր ա տ ն * և. ա ս ա ց  ցն ա յ»  11* զ ք ո ս  ա ղ եկ ա ւր ն  Ю

/տ ո ւ մի տ ա ր * 1 4  յե տ ն ո ւ ց ն  ի  վ ե ր  ի  ՛ճա ն ա պ ա ր  Հ ի  մի  4 '*

նչ ո ր  ա չ ա ւ ք դ  տ եսա նեսք զա ն մ ա ր դ ո յ մի ա սկր* էւ 

ա ղ եա ց զնա յ ե- ե լ  գն ա ց ի  ք ա զ պ ք  մի և . ե տ ե ս  ա ն դ  բ ա ր ձ ր  մ հ Ն

1 1 ի է/ա ա ա ա սհբ, а& ի / Г ш я ш я Л  ТСшршшршцЬш.— I, ад А» I յ աա'-  Ի Լ ՐԳ/

ոկերաի%. 1—2 զք զ],յաաաոսթիձ, 2 ղոր դիա էր] I----- --աշ_ակ!>րո,ի%] I  ի*.֊
11» &ё է1+*~"**] I ***• а д  ьрЬ"*ա%"— а д  *է֊աաԼ ց ա \ կ ք — 3 *>] I է>+— Ач»] I է —
ւ- т я і^ т Л Ь р  4 р«®] I ---ДОммЬф*(|Л] I ад ի / П т тш ш тк р Х .— I,

і1+— 4 — 5 і - г г Р г * " * ]  I ч і* — Ь  а,Л ш і»<"*-Ра«л] I  լ ք  հ " * - բ հ  у е ՝ а д  

ա%%— I  -»Ь* а д  ш "Ьг'іпГш— I  ԿատՒբ — - — 6 А 4 Ի ր է Ի % « « р ]  а д
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**"•!_] մ *  •»«*»•»*-] աարեալլ —  ЪЪ 1 դաց* ա ե ա ե ա լ ,  ա ե ա ե ա լ  դաց*. 1 թ ա գ ա ս ա ր *

զարմացաւ. — 64 I յաէ*ղօւ.1Տ., а§ ժ՚՜էրզեա լ 1 աաէ թագաւար*. արդեակ, ԱքՀ աաէ. արա

դ ե ա կ .  64---



ք ո յ*  ղի ք ե գ _ է ր  պ ա տ ր ա ս տ ե ա լ ո ր ո  шишу у

* ֊ի թ  ա սէ* թ ա գ ո ւ ւ յՀէն ի ն ձ  ո ր ո գ ա յթ  Լ . ի ն ք ե ա կ թ  ն ոյն է

Լ \ ո ւգ ա ն Է  ա ռա կսֆ  թ է  մ ա ր գ  ո ր  մ ա ր դ ո յ չ ա ր  ա հ է  * յ ո ր ո -

գ ա յթ  ձ գ է  ե ֊ ո ր ս ա յ )ն ա յ ի ն ք ն  էգի տ ի  ա ն կա ն ի էւ չար

մ ա ր դ ո յն  յի չկ ք ն  պ ի տ ի  գ ա յ չ աք>ն) п(іи /4Гս ա ս է  Ղ ^ ա ւ ի թ  մա րգա րէքն) 

թ է  փ ո ր ե ց ի ն  տ ո ա ֆ ի  ի մ *  ի/ո ր ի ա ր ա տ  էւ ա ն կա ն  թ ^ րես/ն ք ի  ն ոյն է  

ъ  ւ  ասեն) թ է  բ ա ր ի  ա րսչյ էւ չ ա ր ի  մի մն ա լս ա ս է  \\ոգոմոն*

գ ա ր ն  յո ր ս ո ղ ա չ յ' փ րէ* ս ն ի  1ւ փ ոի/ա նա կ ն ո ր ա  ա մբա րիշտ ն * ե.

թ է  ղթ ղ մ ա ր գ ո յ յայպնՆ ա հ ՚կ է է ո ր պ է ս  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն )  ն ա յ բա »

ղ ում * բ ա ր ո ւ թ ե ա ն  տ է ր  ա ն է գնա յ էւ Հ ր ա մ ա յէ  ա ւետ ս» -

բա ն ) թ է  մի գ ա  տ ի ք  էւ ոչ_ դատի գ ի թ  էւ ոչ պ ա տ  մ ի չյի ք ։

66 գորնԽալ к քդւ (а^ .*")] I У- 66 1>] I Ք"*զԻ դաաքաաաեալ

»Ր"Գ*է/Թ" "Ա" (I "Ա" ոբ»Գ“սԹ“)] ад »ր"Գ4/Բ" պ.">"էէաաաԽա1ձ—I ■»»“» — 65—66
I աԷր իՏ Գաւիթ. 66 -»է] I ՀրաքոքյԽար. Щ  թաքուցին ад Ղ"քԳ~է/Թ։

67 -г] а 8մ* **] I Հաա. *в~Ьк,ад *-*'■] ձ 57—58 I,
аց "Гт,н ѵ Р — 68 I "է**-•- ,քորոգ-թ\,] 1 ад յ-բոԳ“օԹ՜̂ — 69 л-рт^ь] ад
յՐաՐԳ\ — «/№**] I հ ^  ад էէ*— “էհ՛՞ի т*ѵ] I հ“*գի“էհ— іт * ]  ад і-тА — ^тт-г**] 
I, ад էէ*—6 0 ԹԷ) I, ад լէ+— 61 թ ե) ад шмк.— ш.ршу] I ад -р - — ե г?еЬ)
I <•—гА (-;*п-)՛ ад у  іг г ՝—*ք] ад ւհ՛—ад — է и»*оЛ*— 61—621 ԹԷ -рѵ іѵ * ՛
ад ԹԷ 62 I «р—т-5 - І  +քհա%ի%—62—68 Է ԹԷ) I ад л-гм г—
сУ*»*тг] I **т.рѴ ад — ад «ртА— **ѵ] I *л а [-.]«*4«, ад — 64 -էր -*է
шшштв-ш * ] І  հաաա%յ, ад “՛էր արար мт ш ^ .—64 —66 У- ^ршЛук —«>— (ад —
— Р—М>)] I "Ր՚ղԷ" է- աէր ̂ Ур Տիաույ* Քրիոաոո Հրաէ/аук ի փրկական աւԱաարանին.-65
Թ է) ад — ад գ— կ — *■ »ճ *г— *АуАр] I 1 +  *т-г^Ар *■ *ձ ч шш*ЬаЬ*՝ тгчЬ"
ՀրաՔսքյկ шЛЛіпцІ, աոաուանոցի\ գիրք, ад *ք к. ե֊ -ցիւ

ՃՒ- *Շ«ՒՇՒՈՐ Ե Ւ  ՔԵՈ֊ՈՐԴ-Ւէւ Ե Ւ  4.Շ8ՒՊ

(120 Ѵ=31 ад)

է ր  թ ա գ ա ւ ո ր  մի և . ոչ_ ո ւ ն է ր  ա թ ո ո յշ յն  իւլւոյ*

ոչ կ տ ր ի ՛ճ  !ւ  ոչ ա ղ չիկ* բ ա գ  ք ո ւ ր ո չ _  ո ր գ ի  միմ իա յն  ո ւ ն է ր  էւ գնա յ 

կ ա մ ե ց ա ւ մ  ա ո. ա ն գ առնելլ  ի ւ ր ո յ  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն , զ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ն

գէսչ) մԴյ^ ՜ սԷ բ Է բ  * դ ե է բ  ի մ ա ս տ ո ւն  մ ա ն ուկն  ա յն  էւ կ ա ր ի  յ ո յ մ  ա ղ

ք ա տ  սչյ и Էր* էլ չ ա ր ա յյա ւ  ր ն գ  թ ա գ ա ւ ո ր  էւ ր ն գ  ր ա ր ո ւ թ ե ս ն

ն ո ր ա  մ ե &  ն ա յի պ  մի էւ Հ ն ա ր ս  ի մ ս /ց ա ւ) թ Է  ո ր պ է ս  չա լւա յի ւա ւս ե ս գ է  

Դ Ք Ոէ֊Բ ոչ_ ո ր դ ի ն  ա ո. թ ա գ ա ւ ո ր ն , գ ի թ ք ն  կ ա յց է  ղ թ ա գ ա է տ ր ո ւ թ ի ւ ն  

յե տ ո յ  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն ։  1 /ւ ա ւ ր  մի ա ս է  ր ն գ  ք ո ւ ր  ոչ ո ր դ ի ն  թ ա գ ա -

8նէ(4>ք(1ՒՒ№ ւ̂Ք11 ԸՕՏ ад 1 У- էր] ւք] յա ։*'.կաԱր.— չուներ- — 2 ոչ գուոա ր Խ

" է  " է է հ ' —Ք է ՛ ՞ ն  ??"ѵ] 1І+---8 թ ա գ ա * ^ ր ե ց ո ւ . ց ա ն ե լ  և  Հ ա ո յ ո ն գ .  ի ւ ր գ յ  թ ա գ ա ս ո ր ո ւ - թ ե ա ն )

աթաո-գր, ի*-р у — գի)У - 4 յ ՚Ս * )  է!*- 5 6 ըիգ թա գա ւոր լքնաըէյն..* 1м/м>] րնգ Ъ Л ,----
6 *•] է } * — 7  Գ Ք Բ " ն  8 յէ-1/] ն ո ր ա  յ ե ռ  ա ւ ր  ф] յ ա ւ ո ւ ր  Հ ո ւ *  ր % գ  ք ր ո Լ  ո ր գ ւ գ ք ---



-  ւ  բ ե ր ա ն  ք ո  Հ ո տ ե ա լ ^  1ւ գ ո ս  ոչգիտես у ե ր թ ա ս

ա ո. թ ա գ ա ւո ր ՛ն *  էս գ ե շ  Հ ո տ ն  ե ր թ ա լ ա ո. ե . ն ա լ բ ա ր -  10

» կա ն ա լ ք ե զ *  էւ ք ո ւ ր  ոչ ո ր գ ի ն  ա սկ* ա պ սչլ թ ն չ_  ա ս է  ն սչլիպ ն 1

ո թ կ  յ ո ր ժ ա մ  ե ր թ ա ս  ն ս տ ի ս у դ է  էւ ա սա ց*

[к պ լոլ* ե ր թ ա լ ն ա լի ս լն  ա ո  թ ա գ ա ւ ո ր ն  էս չա ր ա լի ս ա ւս ե ս ց ե  ե- ա ս ե  ա ո

к թ ա գ ա ւ ո ր ն )  թ ե  ք ո ւ ր ո չ  ո ր գ ի ն  չ ա ր  ք ե զ *  էւ ա սե* թ*եչ_

ր տ ե ս * էւ ն ա լ ա սե* յ ո ր ժ ա մ  մաւտ ք ե զ  ն ստ իք ի  ք ե ՛ն  պ ի տ ի  15

І գ ա ր ձ ո ւց ա ն ե *  զ ի կա մ ի Գ ՔԳ / թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն դ  ա ռ ն ե լ  գ ե ո

» կե ն գ ա ն ի  ե ս ։ 1»Ѵ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ը ս տ  ի ւ ր ո ւ մ *  ս ո վ ո ր ո ւ թ ե ա ն  կո չե ա ց

• գ ք ո ւ ր ո չ  ո ր  գ ի ն  ա ո  իևքն * էւ ն ա լ ո լ  գ ն ա ց բ ե ր ն ի ն  Հ ո  տ ո լն  у

զ ո ր  ա ս ա ց ե ա լ Է ր  ն ա լ ի ս լ ն * էւ ի բ ր և . ի ս տ ի պ ե ա ց յ❁ գ ն ա ց  ն ս ա ա ւ  ա ո

թ ա գ ա ւ ո ր ն  էւ գ ե ր ե ս ն  յ ա լ  գ ի Հ  էւ ե ր կմ իտ  ե դ էլ թ ա գ ա ւ ո ր ն  շ0

1 և  կա մ էք ս պ ա ն ա ն ե լ զ ք ո ւ ր ո չ  ո ր գ ի ն  է ւ կամեր* զ ի

ր ո լ  ոՐ գ ի  եբ* *գ/Լ գ ի ր  ո ւգ ա ր կ ե ա ց  ա ո  ա լն  վ երա լկա ց ուն ք  ո ր  -

կ ա թ ի ք ա մ ն  եր* էւ գ ի ր ն  ա լս  ե ր  գ ր ե ա ը  թ ե  մա րգնք ո ր  ա ո

ձ ե լ  գալ» ի  կրա կն  ձ գ ե ց ե ք *  որ  սյր Ի *  ա սե  թ ե ?  ե ս  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  

ք ո ւ ր ո լ  ո ր գ ի ն  եմ* կա մ* ն ա լի պ  եմՀ մի լ ս է ք  ի  կրա կն  ձ գ ե ց ե ք »  " Ր  25 

ա լրի* էւ ո ւղ ա ր կ ե ց ի ն  զ թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ք ո ւ ր ո լ  ո ր գ ի ն  

գ ի ա ր կ ց ե ն у ո ր  ա լր ի  ի  ք ո ւ չ ։  ա լն ։ 1?*. ե Հ ա ս

կ ո լ ի ն  մ ա մ ն  ի  մկֆ լ ե ր թ ն  յա ն մ ա ր գ ա լբ ն ա կ  տ եգի* լս ե ց  մ  ա մ ա լ Հ ա  ր ի  

ձա լն  էւ ա ս ա ց  ի  միտ սք թ ե  ա ս տ ո ւ ա Ն  թ ա գ ա ւ ո ր  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց  * 

ա ս տ ո ւՆ ո լ Հ ր  ա մ ա լն  պ ա ր տ  ե  կ ա տ ա ր ե լ ա պ սչլ թ ե  * 30

էւ գ ն ա ց ե ա լ ե կ ա ց  յ ա գ ա ւ թ ս  էւ եկա ց զ գ ի շե ր ն  ա նգ էւ ա գ ա ւ թ ե ա ց  

ա ո  ա ս տ ո ւա ե *  էւ ե լե ա լ չա րսչլիսա ւս  ն ա լի ս լն  ձի ո վ ն  ի  վ ա զ  էւ գ ն ա ց  

յե ր կ ա թ ի  ք ա ն * թ ե  ոչ ե  է*գացք զ թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ո ր գ ի ն  ի  կրա կն*

ի  ք ո ւ ր  ա լն  ն ա լ թ զ ն  ա սչլ ձ գ ե լ։ {Հա լն  մ ա մ * ա ո ի ն  գ թ զ ն  էւ ա ր կ ի ն  

ի  մ կ ջ կրա կին* էւ ա յր ե ց ա ւ , էւ յո ր ժ ա մ *  եկն ք ո ւ ր ո լ  ո ր գ ի ն  36

թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  էւ տ ե ս ե ա լ զ ե ղ ե ա լ գ որեն ք յի մ ա ց ա ւ  զ սք ա ն չե լիսն  ա ս - 

տ ո ւե ո լք  ո ր  ա զ ա ւ թ ք ն  ի ւ ր  ե զ էն  պ ա Հ ա պ ա ն ։

9 1 — 11 -ил ьт— 12 д о » ]  <ձ+— ի յ - է  գ Ւ  з - г * ѵ ]

գիՀ ա րա .— &ա  « է -  18 չար^քիաւաեացկ'] չա ր ա խ օ ս  13— 14 •*- թ ա գ ա ւ-ր ե ]  -14

ք * * -Ր * է  • բ գ ի դ ք Կ զ  լ - ր  ♦»«- խ " ր Հ ի — — А*Ѵ] *_А*Н-— 15 — յ - ր * - * ֊

ւՈուա Հ Հ4«.»15->16 "ւ Ի ա հ  7 ш Р * т *-Зт Л Ь ]  յ աԺ Լ  Գ ք Հ  " Ժ ա Ի  Т“Т*И 16 —
17 աովորաւթեոՕէե 18 ղքՈւրո<Է զորգք.%-ք*ք*/ծ] րերա\ղ). 19 էք] ш пш д--- աաի.

պ ե ա ց   գ % ա д]է ա ց ե ա լ .  20 յ * Հ ] Ը  թ ա գ ա ւ ո ր ե  ե ր կ Վ Հ  ե ղ ի .  21 գ ք ո ւ ր ո < Է  կ - ր է ր .  —21-22
քուրով. 2 2 » *  иуіг] %ովաւ աո.— 22--23 վերակացուճ... էք] վերակացու, երկաթ (ւքաեթե.--

24 թ կ  — է, թ կ  25քր»1 Ь ш ^ Ь Х ]  %ԱԱի*է% ձգեցկք] ա րկկք 26 յ**ղարկեցթե գ քրոԼ

" Բ Գ Ի  թ*"գ~*-"բթյ*բկաթիք"սս> 27 Ի  Ք " ԼԲ " Ս % " Г  “УГА եր թ —ր] -------
%ակ- 28— 29 յ֊աւԲահարի. 29 թագաւորաց թագաւոր.— 30 ք ՀրամաՀ՚Ն---

*Ր""֊*"ն թ ե\  քեո-пЛ  32 էի "&  ի վագե.՜] Դ  էխ  33յ  երկաթք. քա%թ  33 *գ-տ ]

* Գ ~ ձ  33 84 գ թ ա գ ա ւ ո ր թ .  ք ո ւ ր ո լ  ո ր գ թ .  ի  կրակեի ք ո ւ ր ո ք ի - ե ա յ ]  -36 •*?. կ ր ա կ թ ]  Դ

կ ր ա կ ե  է լ  ո Ա ր ե ց ա ւ ]  Հ գ  ք ո ւ ր ո շ «ք<|̂ *--36 լք+---ղ ո ք ա \ լ ե լ ի ո % ] ղ ա ր Տ ա ֊

ցաւ դ  ոքա \լեյո\ 37  "է] զ ի  ~ Ղ ? թ ք  А*֊<* *!**] й  Ւ^՜-



եՏուցանէ առակս) թե աղաւթէ աղա иг է ամե՛նայն ոք
չարէ у որպես երեք մանկունքն է Հէնոց ե. ք| գուբ աո֊էւ-
հէն* ե. ք ՜ ր ե մ է պ յ է  մկջ̂  տղմէն Լ. զսուր էն Ղ̂ չւէգոր 40

նայվոր աւձէցն է վէչւապէն* ե. ղէնչ աղաւ֊թարար կպյ) է*՜? ա՜
դտւթքն զէ/քն աստուհոյ արմանէ առնէ 1ւ յամենայն փորձանաց 
պս*Հե ղէվքն 'է̂ րէստոս ասաուահ ամՀն։

38-39 ~Мш,% .ք թ չ-М ] *~բգյ-յ№ «> շ-յ*— 39 դ * լ —39—40 А 
է-4« -~А«>/*] 1-мфЛ~в*— 40 Ьг*+-і/— -« л * — 40—41 ’А Ւ-р վիբ—էի* դ * լ թ-֊
%ш*жр յօձիցն- 41 ւՐ՚լ] ք*է 42 աբ+ա*ի тттяиЪу 43 ք

*№• Ո*ԼՇհ1»֊0ա?Ր 4Շ8Ո*ՕՒ ЪЬ 4№Շ14*

(121 У=117 1=126 аз).

1̂ 1 պ ա տ ա ն է մ է ա ղ ա ւ թ  ա յս ե ր ) ո ր  ա ղ ա ւէմ ս  է ւ ր

յ ա յ  ս ն է  կ ա տ ա ր ե ր  ե . սչ/է_ բ ա ղ ո ւմ *  ա ղ ա ւէմ ս  ա ո ս ն ձ է ն  մ ա տ ո ւց ա ն ե ր  

յ ա ս տ ո ւ հ ո յ • ե- սա տ ա ն ա յ կ ա մ ե ց ա ւ զա յն Է  փ ո ր ե  ն է ե լ

1ւ յա լւ ո ւ չ յ կա քսա րէմ մ է) ո ր  ա ս ա ց  ց պ ա տ ա ն էն ) թ ե  ար է  ե կ  է  տ ո ւն ս  

է մ Հ  ե . ղ որ  էնչ_ է ն  գ ր ե ս  յ  Է ն  էէն քտ ա ց  ք ե ղ *  և֊ ն ա յ գ ն ա ց  -  5

թ ե ա մ բ  ղ Հ ե  տ  կա էսա բգէն* ե ֊ կա էւա րգ ն  տալ զ ն ա յ է  տ ո ւն  է ւ ր

Լ  փ ա կ ե ա ց  ղ գ ո ւո ն *  և. ե մ ո ւ հ  ղնպ յ ն ե ր ք  и  ա յ գ ո ւ ն  տ ո ւն  էւ ա ս ե

ց պ ա տ ս ն է ն * կաց  գ ու-1 մ էն չե֊ ե ս  եկէց»  ճ . ն ա յ ե կ ա ց  ս ն գ  էւ կ ա - 

ի ա ր գ ն  ե յե ա լ  գ ն ա ց էւ յ ո ւ շ ա ց ա ւ մ է  յ ե ր  ե կ ո յն , է լ պ ա տ ա ն էն  է  

յ ա ղ ա ւ թ  ե լո յն  ոչ գ ա  գ ա  բ ե ր*  ե . յո լւ մ ա մ *  եկն  գ է շե յւ  եք*» ե . ДО
ոտ ն  Էէա զեա չելւ* եթեչւ * 1 \  ձ է  ե . ասացղմեէյն գ ո լ  Հ ե հ ե ր  էւ ղմեկն  

ես* և . Հ է ե հ ս ն  էւ գ ն ա ցէն * Լ . պ ա տ ա ն էն  ոչ_ գ է տ  եք*) թ ե  ո *֊ր

ղէնքն* էւ գ ն ա ց էն  յ ս ն Հ ո ւ ն  մեհ՜ գ ա շտ  մ է) ո ր  լ է  եք*

էլ կ ա ր  Է  գ ա յտ է ն  մ կէն  սև ֊ բ լո ւ ր  մ է ե . է  վ ե ր ա յ սև . բ լր  չ>էն ս ե .

գ ա ր  պ ա  и  մ է էւ Է  վ ե ր ա յ սէւ գ ա ր պ ա ս է ն  սե ֊ չա րտ ա քս մ է) ո ր  ս ե ֊ո վ  ե ր  ղս*ր~ 15

1 I ագասթա.կ,, а з  ազօթաբաբ 1 յագավ+т 2 յ-Ա-Ѵ ]  ад  1 յա

ղ ա ւ թ ա .  а З  Կ ~ " ~ ք Կ >  ^  յ հ ւ ա ա ւ չ յ ա % կ ,.  ■— 3 I , а З  «>«Ա.----1 Л Л м | Ь -— ի

+"Г*] I, а з  А 1 ітрішАш—4 I, аз л-т-нл— I %л* а з  — а з А ■»— —
*А*— I աբգեակ.—*,քի] аз լէ*— аз А “ л — 5 I — «я—6 I А -••«** Ач»— 7 I, аз 
г,»"-"1 Ач»— I, а з  — I а з  "мЛ— I ~т Л  *ք— а з — л— 8 4-л
т"*-] аз т**- ♦-лАг а I , аз յ - ֊ '՜  •••»— 9 ելեաԼ դ%-ց է] I ./ѴЧтЛ] аз л*г*- 
кѵ— 9—10 а (аз А-*) **——*А* А (аз •* 7--т*т<г] I а
Թ Ւ&  »г գ~գ~քե9~լ *ղաա»\քԽ— ю գԻչեբ V - 4] аз а *Аг>гА— 11 * А * » і (аз А*«і— 
ք հ -ձ  *г] I — I» аз а Г ] аз 4̂-*- — I о-, аз ’А I, аз
4*̂ Аг— է ^ ]  I Շ > аз ’А ^ — 12 а., а] I, аз а- -13 I, аз I, аз

— •/*] аз а գալա%— I եթավսք-ց^վք, аз եթ^^աց^ք— 14 ւ, аз Կ-иг А т-і*
—Аа.—аз «*■»«-.—аз лглА*— 14—15 «а а. ̂  ■& »а] аз іК*— 15—



գարե ալ աքե չար տախն* Լ. է սեչարտաէւք կար սէւ մէ Լ֊
Է *ЦгРиЦ ս̂ ~ բազմպյկսէնքի» ̂ І*УР րազմհալ Աե- թագաւոր մէ* ե. գնաց
կախարդն աո. թ ա գ ա ւ ո ր ն * ճ. յայնժամ՜ ասաց ան թագաւոլէն րնգ
կախարդն) թկ էմ՜ չարդատ մշակ)այ и աւր թնչ ես արարեր էւ դ&նչ
ես վ ա ս տ ա կ ե ր * էւ ասաց կ ա խ ա ր դ ն * զսչլս պատանէս բերէ) որ քեւլ 20
երկէր պա դ ա ն կ * էւ սև. թագաւորն ասկ ով պատանէ)
թկ երկէր պագանես էնձ դու) նալ քեգ_ Հազարայպետ կարգեմ՜ 
գաւրաց էմոց ։ 1?ւ յանժամ՜ ազաւթքն է մէտքն անկաւ* զէ մ1սւտ
կր աււաւոտն* յսէնժամ՜ ասկ պատանքէն) թկ ես սովորեալ եմ՜յայսէէն
ժամու հրկէր պագանել *'է**րէստ որ խաշեցաւ վասն մեր էւ 25

ազատեաց զմեզ Է ձեււաց սատանԼալ]Է ե է դժոխոց* ե անկեալ 
երկէր կպագ րնդ յարէւելս ե աւրՀքնեաց զաստուաե։ ժամ՜

եղէւ ՜ճաթ մունք ե որոտմունք էւ ցոլմունք ե թրնդմուկք աՀա- 
դքէն* ե պատանքէն յո ւշայթափեալ անկաւ անդ ե յորժամ՜ յուշսչյ» 
բերեալ ել Է վեր ոչ զղք ետես) րաց գխկրն մէայն է անՀուն 30

դաշտէն* 1ւ Հրլլշտակեկեալ եցուց ճանապարհ պատանդի») որ փնաց 
Է շկն ճ. ասաց զեղեալ զգորեն։ ՀՀան ժամ՜ լուեալ թագաւորն ե 
տարեալ զսլատանէն աո. թքն) ասաց թագաւորն* ով բարէ պա» 
տանէ) ես յ\?րուսաղկմ՜ պէտէ գնամ՜* եկ զքեւլ ընդ որ
երկէր պագսնես ՜'\̂ րէստսսէ սուրբ գերեզմանէն ճ. ամենայն սէնաւրէ«• 3 5

նա/լ անացն 'ք*'րէստոսէ աստուեոյ մերոյ* ճ. գնացեալ թագաւորն ե
կա ո. զպատսէնքէն Է Հետ* ե յորժամ՜ երկէր պազքէն սուրբ աւրքէնա֊ 
կանացն* ե յոր ժամ՜ գնացէն երկէր պագանել թագաւորն ե էնքն 

16 "Ր աևավ հր զ ա րգ ա ն ա լ (I գարգարաե) ш к ) Ա Հ  մ *  16 - 4 ]
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թ ա գ ա ւ .ո ր \  -յա քքԱա Տ] Ա Հ  ---1, а& -> ---***»»-  1 8  ֊19 а̂  ---
19 I, &Տ չարագաա »у»ш*.р ի*%չ Սա ա րա րեր (Ա  ա ր ա ր ե ա լ)] I իե չ եա ա բԽ լ այա*ր Լ

գ թ % լ ] I 4  կ ա յ-  գ ք .'1 լ ,  Ա Հ  Լ  կ ա ք  Ա Հ  — 4— 1, Ա Հ

ѴѴ»— 19— 20 I  ք եՀ  երկր"1ագՀ) &% *г4Ам**"»иА* Ք եէ:— 21 “^] а$ ա" ա8
•ՀաաաՍթ Տվ սքաաաեի] I  22 1 երկրսղագկ,  թ,ձ (а^ іН )] I
գաւ ի%ւ— г»и] ա հ  մ *— ւ * * * —  I. 23 I, ад I, ад
•ֆաճ 24 I աա.ա*.ալաե, а& աււաւօաե 1( ад յա յՆ Հ ա ք . աաաց ^ ե ք . -1

յացաք, ԱՀ այաք.—  25 I Լ ք կիր •դագաեեք֊ւ 4 а р  26 **»*] &Տ քհ"գի“ Л Г  ад ՝Ի *«*—
իաց 4  ՛ի 1եա.աց աաաաեայի 27  I եպագ 1, ^  Ճ 4   1, ԱՀ 2 8  I , ЯЦ

՜ճ ա յթ  քա *\ք.— 4] Ա Հ   Լ ------З т и Г п Л Քն (I а^ 1>+---28֊29 &&
ա Հ ա գ ի  %ք 29 I, Ա Հ յա Լչ ա թ ա փ ե ա լ — ա\կաւ. «4 ]̂ I ա% 29—30 I ,  а^

յա ւ-չա թ եքեա լ 30 ն  գալ ~ ք 1, Ա Հ  բաѵ д <̂ Ь̂] էէ* 1 ա%իՀաւ% 31 а#
աակ"ե. 1 ց ա ս ց թ  %քա, Ա Հ  ե ց ա յ ց . ֊  1} Ա Հ  գՀա\աաքարՀ%  պաաա%դքհ] I պաաա՚ՆւայՆ, Ա Հ

հ} * ----I»] ն  32 I, Ա Տ  ք" 4 ^  աաաց] Щ )ш ш А ш д  1 գար&ե, Ա Հ  գարձա% 1, Ա Հ

յա յե ք ա ք . 1 լյո.եալ, 3 2 — 3 3  թ ա գ ա ւա ր ե  4  ա ա ր ե ա լ (а  ̂ ——/•“'О] I — 3 3  ք«|——»Ѵ*] I
պ ա ա ա % ի %  բ ա ր ի  ի օ ա ք  ш ш ш д  թ ա գ ա ւ ա ր ե ]  I, ВД *. ««է 34 » է ի " ի ]  I է>+---1 ‘ 'Կ  " Ր ---& Գ

Ի»] I յն րա ւյ,ա գ խ ք. 35 Լ- * " լ Ր Ր  35 36 & &   36 I Գ*“ ” Տ '--*■]
Ա Հ   37 I 4»»« 1 Ի հեա%. *գադի%] I  ա1ադեցի%, Ա Հ  պ ա գ ե ա ց  Ք րիսա ոա ի 4 ---38 յ ”Ր֊

Հ ա ք .. .  պ ա գ ա % ել] 1 Հ + ֊թ ա գ ա * ա ր %  4  ի \ ք \  (I ^  ~է %ր.)\ Ա Հ  ի%ք % և  թ ա գ ա Լ *ր%.—
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պ ա տ կ եր ի ն  '‘{^րիսա ոսիֆ պ ա տ կ ե ր  ի ս ա ւ ս ե ց ա լ ե . ա ս կ ր պ ա տ ա ն ի  

մ ի ւ ս  ա նգա մ* գ ա լս տ ե ա ն  ի մ կ յ ԳՔ^Դ_ բ է ^ Ր  "*հբ ա ո ն ե էՐ  40

փ ոխ ա ն ա կ ա յնորիկֆ  ո ր  ա ւլա ծ ի  զ ա ւլւա ցն  ի ն ձ  ե ր կ ի ր

ց ի ր  ա ն ա Հ  Լ ֊ գ ի ս  ա ս տ ո ւ ա հ  գ ա ւ ա ն ե ց ի ր  և.

Լ\ո ւց ա ն կ  ա ո.ա կսֆ թ կ  ա ս տ ո ւա հ - ղ ա ղ ա ւ թ ա յս կ ր ն  յա մ ե ն ա յն

չս ւր կ  ա զ ա տ կ  ե. յա մ ե ն պ յն  փ ո ր ձա ն ա ց  գ ի և . յա ն  կ ե ա կ լխ  ղ փ ոքսա րկն

Հա տ ուց ա ն կ ֆ  ո ր պ կ ս  Հ ր ա մ պ յկ  ա ւե ա ա ր ս  *՜\*ճրի ս ա ո ս ի ^  թ կ  45

միոյ• К .  ե  ը ն գ  մ իոյ• ^І. ե  ը ն գ  մ ի ո յ. 7Հ* ո ր  ո ւ ն ի ց ի  ա կա ն ցս  լս ե լո յք

լո ւ ի ց կ ։

39 աֆաակեքիճ] է>+— I *է“ “ а^ ո - ^ гг — I -«*> а# «*•«**— 40 I, а з  А
•ք*.» 1 դալաաեաՀե--- է#**.] I է>+, ք ե զ . — հ ա զ ա ր ա ց  I Ո* -«5— 41 I \ — + ա Օ  41 
42 I ЧГ'ТДГ» а Տ" і т * Ь а Ь Р  42 I, &3 գաւա%եցեր 1 հ » ա \ ե ց ե ր ,  а& с\г““ -

г 1 х ~ 1-~1 I Л-— ք>ր̂  յ~-І-է— '1 + % У  Լ  к т  & Գ  г 4 % գ & » զ ~  * »»/•« « ****
43 I զազալթաաԼրէՐարգճ, Ա Հ  զ ա ց փ թ ա ս կ ր ճ .  —  I  44 а̂ ՝ չա ր ե ա ց . ազաա-к  ]

 1 тЛХшдЪ գք*֊ա ց] I յա ա '. սքա հկ I т Л , а& յ~ / *  1 а& ք"Ւ*--

— 45 I 4г-л-4.֊֊аг — г - м — сг,.] і ^+.-46 յ**] I і*т] I іН՛

С*ъМЧ1Ь ք*Ա*հՇհՈՐ ЪЬ ІЧІІЧ* ՈՐԴ+*օ ЬЬ ԵԿԵՂԵՑԻ

(122 Ѵ=118 1=32 аз)

Կրթ ա գ ա ւ ո ր  մի ա ն իրա ւֆ որ  ա ն ի ր ա ւո ւթ ի ւն է  ւսոն կր  էլ ո ւ ն կ ր  ո ր դ ի  

մի րա րիֆ  ո ր  ա ս կ ր  ե- խ ր ա տ կ ր  գՀա յրն^ թ կ  ա ն ի ր ա ւ ո ւ թ ի ւ ն  մի  •

Լ  նսչյ ոչ լս կ ր  ո ր գ գ յ Ի*֊Ր”/* և որդին ս ա կ ր  ա ո. Հ ա յր ն  ի ւ ր  թկ չկ 
երկն չի1° и գ ո ւ  յա ս տ ո ւ հ գ յ  ա ն ի ր ա ւ գ ա տ ա ստ սւն  • գ ի  ա ւ ե -

ւոա լւա հ Հ ր ա մ ա յէ  վս9սն թ ա գ ա ւո ր ա ւք ) թ ե  ոՐ Ոէ[  գ ա  и* ш и т  ա ն ա ւ գ ա - 5 

ա քէթ) ղ ա ա ելոչյ ե ք *  ե- ա մ ենա յն  ա ա ոուա Ն ա յշուն է^  գէ[1ք Գ*%/ս ա Աենէ 

Ն ւ  յ ա ւ ո ւ ր  մ իո ւմ *  բ ա ր կ ա ց ա ւ  ն ա յ եւ պ ը ս ո ր ե ա ց  գորգի*!» ի ւ ր  ե  

զկթ է ո ր  գ ոյն  գ հ ա լյա շ ի ւ ա ր Հ  ա ւտ ա ր * էւ ա գ ի թ ի ւ ր

էւ գ ն ա ց  ո չ ին չ ո ւ ն ե լո վ  1 4 *  տ  ի՛՜ր*  ե . ե ր թ ե ա լ  ի  ք ա ղ ս ք  միֆ ետ ես  

գնա յ ոմն իմաստնայսկր• գ ի գ ե ղ ե ց ի կ  կ ր  • 1ւ ա ս կ  ի  միտ ս  10

իւլէֆ թ կ  սսլյ թ ա գ ա ւ ո ր  կ կա մ* թ ա գ ա ւ ո ր ի  որդ ի* 1ւ գ ն ա ց

1 а# гі*— I թագաստր\ յ լ — -ОД.***- (I աճիր»), «̂ ] аз — 1
թ ե ա մ ր  шт-ճէր գաա— аз ѵе*Ь—  2 I աճիրաւ»ւթեաՏր, аз
ъЬг— 3 ւ "բգ<հՐ>1 а з  "гт*-ѵ— «*•- ‘Счм*] а# М*] I մ*— г*] Ь аз չ— 4 I
եդյ а  ̂ զաեիրաա. I ш т Х Ь ш , ЩГ աա ե̂լաք. 4--6 I, &Ք աւեաարա%%. б— б I
է!+. — в I, а̂ : ա ս ա ա * .ա ն ա շ ո ս \ չ .— 7 х " о ]  I ւ1+— 8 1 ւ.4ք* * — - п ч Р  հ ՜

Г Ѵ  •“‘—֊ Г յ I աւ.աարա շ խ ա ր հ ,  & Հ  յ ա ա ա ր  ա շ խ ա ր հ . — 1ւ  ա ա ե ա չ . . .  զ Հ / Л . (а^
իւր] I — 9 &տ кеР“иР— а? к ЬшЬы— Ю «» իՏա*ա%*ց*է;ր (а̂  իքա-~աաեր)\

1 ի յ ՚ա ա ա ա ո կ ր  т Л  1, аз ա ե ա լ ե ա մ ր .— I ր % գ  յ ի ա ա .— 11 МІ̂ ] I ա ձ ,  ЯЗ “•  կ " “ ! ' ֊  1 " ր գ ի

թ - ա  աք ա ւ ա ր ի . — &] I ---



Ո, և  մ հՆ  ա ր ե ա ց  ի  տ ո ւն  է ւ ր *  և  ց հ ա յ, գ ա ս  և. ո ւ մ  ե ր -

ձ' թ ա ս » և  *եայ գ է ր ա ւն  Ш и ш у  և  *եայ տ ո ւ ե ա լ  Ն մ ա յ Л Ъ  գ ա ր  պ ա  и մի»

ք 'Ժ  Կ ^ չ / է  ա նգւ մ ին չև  Հպ /րն  խ ն դ ի ր  Լ  ոչ_ ի ն լ  ո ւ ն կ ր  ո ր դ ի

թ ա գ ա ւ ո ր ի ն * ո ր  գ ս լկ տ ս  տ սէհ ի ւ ր ո յ  գի կ ա ր ի  դ ա ր  տ ա կ և  15

 ̂ ե լե ա լ  գեա չյ ի  տ եղ ի մշա կա ցն» գ ի կ ա լք ե ն  գ ն ա յ ի  և  ոչ կ ա ֊

ք լյս ն  գնա յ ի  վա րձում  1'ւ_ նսչլ գ ն ա ց ի  Հ ա ն գ ո ւ ց ե ա լ ե կ ե ղ ե ց ի  մի էւ

 ̂ ա ն գ  ա ղ ա ւ թ ե ա ց  մ ին չև  յե ր ե կ  ոյ և  գ ն ա ց  գ ա ր  տ ա կ ի  տ ո ւն  ի*֊ր» և

 ̂ ա ս՛ա ց կին  իպ 1} թ Կ  ո ւս տ ի  գասգիտկր̂  թ կ  կ ե ր ա կ ո ւր  և ն ա յ

ասա ց^ թ կ  սգյհ ո ր  գ ի и  վ ա ր ձ ո ւ  կա  լա ւ )  ն ա յ ա սա ց» վա ղն ա լ  ա ր  20

եկ ր ա ն ե ց * ո ր  ^ք.14 ա ւ ո ւ ր  վարձէհ մ եկ տ ա ր պ կ  տամ» և ն ա յ ա սա ց*  

բ ա ր ի  կ» և  գ ն ա ց վ ա զ ե ա լն  ա ւրն» և  ո լ  կա լա ն  գնա լ ի  վ ա ր ձո ւ»  և  

ն ա յ գ ն ա ց յե կ ե դ ե ց ի ն  յա յն  և  ա դ ս մ ի ն չև  ե ր ե կ ո յ ե  յ\ (,Ի4լ/*է

եկն ի  տ ո ւն  ի ւ֊ր  գ ա ր  տակ» և  կին  Հ ա  մա ր կ ր  у թ կ  կ ե ր ա կ ո ւր  

գ ի  » (4  ա ւ ր  ա ն ա լթ ի  կր» և  ա ս ա ց  ա յր ն  դ ա ր ձ ե ա լ թ կ  ա յն  ո ր  գ ի ս  25

ի  վ ա ր ձ ո ւ  կտ լս ււу ն ա լ ա ս ա ց  у թ կ  ա լ  ա ր ե կ  ր ա ն ե ց  և  ա ո.

ա ւ ո ւ ր  վարձէն և  գնա յ» և  էլին ա սա ց» բ ա ր ի  կ» և  վ ա զ ե ա լն  ա ւր ն  ա լ  

ո չ կա լա ն  ի  վ ա րձու»  և  ն ա յ գ ն ա ց յե կ ե դ ե ց ի ն  յա յն  և  ա ղ ա ւ թ ե ա ց  

մ ի ն չև  յե ր ե կ ո յ ։  1»Ѵ յ ո ր մ ա մ  ՜ճ ա շ ք  հղև-у ե կ ե ա լ լո ւ ս ա ւ ո ր  ա յր  ո ր

կ  ե կ ե ղ ե ց ին  ա յն) և  ե ր ե ր  / 1 '. գ ե ղ ե ց ի կ  ա կն պ ա տ ո ւա կ ա ն  ա ո. կի% 30 

ա ւ ո ւ ր  վարձէն և  ետ  ի  կիմն և  ա ս ա ց  լո ւ ս ա ւ ո ր  պ լրն  էսլն թ կ  

գչէհ էլն Ն ա խ կ  և  գ տ ա ն  պ ետ ն  տես* ա ս ա ց  ս ր գ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  և

կ ո ւմ ն  պ ա Հկ»  գ ի  ամէ^և ա կն  »7\ • գեկսէն կա րմի^ ր] ա էկ ր *  և  ա ր ա ր  ն ո յն -

12 I պ ի ա  Ի  ш я ш л л  ի ւ ր .— 1 — ■‘-•ք’] I» & Տ յ "—
13 I ь*1уԱ ք  % ա — I Х ш ,  Ա ք  — 1 -с*-*-!— I ъ л . — դ ա ր ն ա ս  մ ի  л ь —
14 I ի ն  գ ի ր  ա ր ա ս ց ե  հ օ ր  ի ւ ր . Լ  ո լ ]  Ա 14—16 I Р-Т-ЧѴ#*1 "Ր Գ Ի * '— 15
ա ս ն  ի ւ ր ղ յ ]  I ա ա ն ն  ի ւ ր ,  ш ш \ \  կ ա ր ի ]  I խ ի ս ս , .  Լ ---------16 ի  ա ե ղ ի  մ շ ա -

> •Гг г к ' к% " 9 г  А վ ա ր ձ ո ւ ]  I վ ա ր ձ ո ւ  17 ի  վ ա ր ձ » լ ]  Ա ք   I
հ » % գ ի » ա  ե կ ե ղ ե ց ի  «̂ ] Աք եկեղեցի% 18 ե ր ի կ ո ւ ն ն . 1, գ ա ա ա ր կ  ի  ա ո ւ ն  I ի

աունն 18 24 ն  ա»աց... գարաս,կ] I --19 Աք ա ս է  կ ի ն ՛ ն .— ի ւ ր ]  Աք у } + . Ա ք  գ_ի սցն»

պ է ս  գ ի ա է ր .  — 19--20 ն ս ց  ա ս ա ց ]  а  ̂ ա ս ա ց  ս ր գ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  20 а  ̂Ո ք ն  մ ՛ա ր գ ն  վ ա ր ձ ո ւ

կ ա լ ա ւ ]  Ա ք  ի  վ ա ր ձ ո ւ  ա ա ր ա ւ  վ ա ղ ն  ա լ  աք] Я& Վ ^ Վ Ի --- 21 ^  մ է կ  ա ա ր պ ս ց ---ն ս ց  ա ո

սա ց] а& ա սա ց կինն 22 վ ա զ եա լն  Ա ք  վ ա ղ իւն  23 ժ իրիկ՚մ*}  24 եկն] Ա ք

գ ն ա ց  ի  ա ո ւ ն  ի ւ ր  գ ա ր ա ա կ ]  Աք գ ա ա ա ր կ  ի  ա ս ւ ն ն  կ ի ն  (I կ ի ն ն )  հ ա մ ՛ ա ր է ր ]  Ա ք  հ -  կ ի ն

ն ո ր ա — 26 »*-/»] а? ա ւ ր  է ր ,  » ր — 26 ա լ ]  І? Աք •»/— -г] I, а? — I і“ *Ѵг— 27 **тг]
I ^ Փ — կին (а  ̂ ^гг) ա սա ց] I ա սա ց կ ի ն —  (I ա ւր ն  ա լ  (I и д  լ  ) ]  Ա ք  

Հն ա ց  վա ղուեա ն որն Լ . - 2 8  1, Ա ք  կա լա ն գնա— 1 ե կ եղ ե ց ի ն — սցն] I, Ա ք  +̂— 28 վինչե. 

յե ր ե կ ղ յ]  Լ Աք  եկեա լ] I  լո ւ ս ա ւ ո ր ] Աք լո ւս ա կ ե ր պ  29— 30 սր  է (*$ էք) ե կ ե 

ղեցին այն Լ ]  I ^+.-30 ե ր ե ր ] \ ե ր ե ր  ա ս  կինն, а& ակն պ ս ա ո ւ ա .

կ ա ն  Լ  գ ե ղ ե ց ի կ  ա ո . կ ի ն ]  I, Ա ք  ---31 ա ւ ո ւ ր  վ ա ր ձ ն ]  I Ա ք  ե ր ի ց  ա ւ ո ւ ր ց

վ ա ր ձ ն . — ի  կ ի ն Խ ] I կ ի ն ն  Ա . չ ռ ա ' ,  մ ի ն լ գ ե ա  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն

ԱԱն] I, 1 յ ֊ ֊ ' -  -V-  *• *  -«-Н» *-Гл  է ս ց ր ո լ գ — թ է ]  I ^  —32
I *Ա ' & ք   1- ղ ա ա ն  պ ե ւ ո ն ]  1 գ ա  ա ն  պ ա կ ա ս ո ւ թ ի ւ ն .  ա ս ա ց  ս ր գ ի  թ ա գ ա լ ս  ր ի ն ]  I
պ է ս  ա ս ա ց  ս ց ր ն  ք ո  32— 33 I լ . Л, ե ր կ ո ւ ց ն  38 */] I «ք •— **•] ե ր կ ո ւ  հ ա ր ի ւ ր . —

Ա ք  գ ա հ ե կ ա ն  կ ա ր մ ի ր  ա մ է ր ]  I ա ր մ  է,Աք ա մ  է , ո ր  է  կ ա ր մ ի ր  1 կ ի ն ն  ա ր ա ր ----



պ է ս  у ԴԸՐ պ ա ա ո ւէ ր ե ա ց  լո ւ ս ա ւ ո ր  ա յրն  է 1 ? ւ  եկն  ո ր դ է  թ ա »

դ ա  լ ո ր  է ն ) ես/ես զկէ՛ն* զ է  * (4  ակնг հ ր ե տ  է  զ ա ր մ ա ց ո ւմ ն  կ ա - 35

^աւ դէ*դյ Լ- ա սա ց* ա յս  Է**եչ է» էւ ն ա յ ա սա ց* դ ո ւ. 

ս ա ւո լւ ա յր  մէ էւ ո ւ ն է ր  .* Ь . ա կն զ ք ո ւ  ա ւ ո ւ ր  վ ա ր ձ ն . էւ զ որ  պ ա »

տ ո լէ ր ե ց ե ր  Է ն ձ  դ ո ւք  Цшр* ա րա րէ*  ե  ն ո յն  մ ա մ ա յն  գ է ս ւա ց ա ւ ո ր դ է  

ԷՅ՜ ա դա  լո ր է ն  զ ս ք ա ն չ ե լի ս ն ո ր  ե ղ ե ն *  1ւ հ ա  փ ա  п. и  ա ս ա ո ւ հ ո յ ա մե»

ն ա յ կ ա լի ն ։ 40

Լ ո ւ ց ա ն է  ա ո. ա կս у ք Յ ԷՀ ո վ  ո ր  յ ա  կ ո ղ մ ս ն է  ւթ * է  

էւ Հա մ բ ե ր էի  ն ա յ ա ս տ ո ւա հ 1 զ ն ա յ է  ր ա ց  ոչ թ ո ղ ո ւ լ  ո ր պ է ս  

ր ա Հ ա մ *  ե֊ ղ\ճս ա Հ ա կ  էւ դ \\կոբ  էւ զ ա մ  "ր թ  Հ ա մ բ ե ր ե -  

յ Ւ ն  վ ա սն  ա ն ո ւա ն  տ ե ա ռ ն  էւ պ ս ա կ ե ց ա ն  Է  յա ս տ ո ւ հ ղ յ*  ն ո յն պ է ս  

էւ ա մ են ա յն  մ ա րզ է  45

34 а& լ-է֊ա-ւկեք-ւ утр+ыкГ ] I յտ-\ եքեկդք Էղև. — Տ6 I — լէք** О ]  I հի**- զքէ

а е о  4А«к._г.] I ^ ._ 4 ГН  I, а& ե Ւ յ № ]  I, а& ^ А — 3 5 -8 6  կա

լ՜՝֊  ք>“ ]  36 &Տ штшд »քգի թագա*.*րի%---а# —  --- 87 -է* 4.Ք -֊ (I

ւ.#»-)- 4* -*-««* (I «-«֊л) Ѵ т л ] а# 4իրի- ակ»* ՝іггл — 37-—88 а$ •»—
- " ւ փ ք ե - լ  Է ի ք  գ ո ւ .  ի%ձ 88 " • ք ֊ ք ի ]  & Հ  յ  '• ----------- Լ  %Ѵ % /»Л^] & Հ  ժ " 0 %"

4-ամ1— — 39 "ք *т*Л] I 1»ք հղի-< &ё — *■] I — 89— 40 и г Л ^ » ^ ]  I
այէԽակալին, й% է>+.

41 I, а# աաաո*.անակՊ ա 42 <Հ>քք (I է>+) Ի ք~Տ " Լ  (I էէ*) թ » * -֊  (1 ձ Հ
»լթ»ղ»ա. զ%֊--- 42— 43 I ІѴ г-<—^ ֊4 3  ձ. чЪ.-Հ -կ ]  I ղհ— Հ -կ .— I պ6ակ.ք, а# Т®~
կ Օք.— 44 I ա%ա.ա%%. Հ] I, — 45 Л ՛^ ] I "ք Հ"»<քքնքհ, \ա

*ЬѴ 0*ԼՈհԵ» ЬЬ СРЪФЬ

(123 V ֊ 119 1*127 а*)

ե * ղ ո ւէ ւն  էւ ա ր հ ի ւ ն  ե ղ բ ա ր ք  ե ղ ե ն  էւ էւ

դ ո ւմ ն  ա ր ա ր է ն  էւ դ ա շ է է ք  դ ր է ն  ր ն գ  թ է  է  մ եկ  տ ե ւ լր ե »

ր է ն  զ ո ր ս ն  ե  ա պ ա յ ուտ են * էւ յո ր մ ա մ *  ա ղ ո ւէ ս ն  դ ա ր

հ ի լ ն  եւ է  մ եկ տ ե ւլ ո ւտ էի ն *  և. յ  ո ր մ  ա մ* ա ր հ ի ւ ն  ա ռ ն է ր

զ ո ր ս ն  ե  ե ր թ ա ր  ն ս տ է ր  է  բ ա ր ձ ր  հ ա ո .ս  էլ Է  բ ա ր ձ ր  վ էմ ս  у ո ր  5

ւ է ս ն  ո չ  կ տ ր է ր  ե լա ն է ր  անդ* 1ւ զ է ա ա ց  ա ղ ո ւ է ս ն  զ ն ե ն գ ո ւ թ ի ւ ն  ա ր» 

հ ր ւ է ն  էւ ա սէ* ո վ  եղ բա րք ն ե ն գ ա ւո ր  էւ ա գ ա Հ  եր  է լի  и  էւ ա ւա զ ա կ ։

1 I, а# «■*<!»» ե»%. — а̂ ՛ ~ քէ»վ)1’--1 եղյթէ^^ք. 1—2 յիղքՏա... աք»,քի%\\,դա»քա»է.-

թէ, ամի ար-.րի\ Խրգ«ւ», յի».մա»ւթիւ% աք»,քի% և ^ « л .—շ а& գ~շի*>» — е*т
+ л » л .]  а? ւէ+ ֊/» է] а# -г— 2 - 3  Ւ (I і И  + կ  (I и.) ~եէ ?ьРь\ ([ բԽրթ)] іг г л  

Ի •Գ •»**. ք*՚րե'Կ-— 3 —“»*ѵ] I а& — I а^ » » լ» է .ե » %  »Р»Ѵ Р.— і

т*ѵг*а& чѴвгг— 3— 4а§ »*քէ»*.ր>— 4 Է Ի *Կ(а^ * կ ) ~եդ] IԻ *ք «**լ— I -г-тгг- а^
"Р ""аг >»քն»սի%— 4—5 I а^ штЛ,ч/г б а.] լ —I, եր»

Թ " ս ր — Ի  է - ր Կ 1 - 4] а? ^ * — і ^ " г лг ]  I — -г] а— 5— 6 Լ, а  ̂ » * դ » * .ե»%— 6
I, 11 а ?  ադ»*.ե»\.— а# *м> %գ»ւէ.»ք»ւթիւ— б— 7 I шРь »̂ ѵ%—
7 1, а̂  ե7-ք"է/ք ՜I •»»*<» * աւ»>պակ հրէի».



Լ> ուցա ն կ ա ււա կսէ թ կ  մ ա ր գ  Հ ե տ  ա ր դ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ

պ է ա է  կենսչյ ե ֊ ոչ նէէնղո ւ թ ե ա մ բ  Լ . կ ե ղ հ ա ւո ր ո ւ թ ե ա մ ր »

ո ր  Հ ե տ  ը ն կ ե ր  ոչ հուո. լէ ն է ք  ն մ ա ն  կ  գ ո ղ ո ց  ճ. ե. Н е.- 10

գ ա յ Է  ե . Н  ա յ են Է  ե . մ ա րգ ա յս պ ս էն է։

8 л»!»»-] I іг** 'ь*ѵ*՛՛ I V  шр шр "•""•ասան, յա ր գ , ա հ  — 8— 9 <*«• (I
& Հ եԲԻճ ) արգարաւթեամր (I  ւիղ )  ղիաի կե%*չք ( I  կենա չ) Լ

аз іі+—9 т>] аз է>+—Ю «р] аз ւ!+— ՀԽա (аз сгФ*Г"2.)] I е>4*гАг—%аи] I»
аз г1+—10—11 I, аз * ”>֊գ"օԷ—11 ч*®ЛА к  (I *>♦)] аз լ1*—I, аз

*Ւ<հ ОвР ігь ЬЬ ОЧввД ЬЬ ЛІГЬРПЬЧ

(124 Ѵ=120 1=128 аз)

1՝ յ ր  մ է ց ա ն ե ա լկ ր  յը ե կ գ / դ ե  հ ա  ոփ  տ ա կն  •

ճւ Է  մ ա մ ' պ ա ղ ին  քյկն ե ա ես  զ ձ մ ե ր ո ւկ ն  մ հ Ն ա յմ ե Ն . էւ Հ ա յե ց ա ւ֊ ի

іш л Ѵ  Аտ ես) զ ի ը ն կ ո ւզ ե  մ ա ն գ ր Էր^ ա ս ա ց ♦ տ է ր  ա ստ ուա Հէ* գ ա - 

մեն  ա յն) ղ որ ըստ եղիեեր^ ի  §ա1*գՒ Է  ^  ն մ ս Խ ո ւ թ  ե ա մ ի . ր ա ց  ա յս  #14 

պ տ ո ւղ ս  ա ն դ էպ  Է  ճւ ա ննմա ն։ Ъ е . ա յրն  պ ա ո կ ե ա լ կ*գյր ե  5

տաէ^է ե- Է  Հ է ք է հ ա ո ն , և  Հ ր ա մ ա ն ա ւն  ր ն կ ո ւ ղ

մ է ո ս տ ե ա ւ  է  հ ա ո կ ն  1ւ կ ա ր է  քսէստ  դ է պ ա ւ  է  ճւ 

տ ա ո ե ց ա ւ  1ւ ե լ  ա րիւն *  ճւ ա յրն  ե լե ա լ ա ո.

ե . ասկր• ա կ ր  աստուահ‘յ ղ ա մ հ ն ա յն էղ որ  ճւ յ

է  կ ա ր գ է  կ  էւ ն մ ա ն ո ւ թ ե ա մ բ * էլ ուի ք ո ւ  ոչ Հ ա -  10

ւսէնէք ն ա յ ՜ճա կա տ ն ք ա ն  ղ էմ հ պ է տ  է  լէն է»  և֊ թ կ  ձ մ ե ր ո ւկ ն  կ ր  յ ր ն -  

կ ո ւղ թ է է ղ ի ս  պ է ա է  ո ր  ս պ ա ն ա ն կ ր . ղ ա յր ն  ա ս ա ց  у թ կ  ու/լն  

հ ա ս ն  պ է տ կ ր  յը ն կ ո ւ ղ ո ւ ն  տ եղն Լ . ը ն կ ո ւղ ն  է  ձ մ ե ր  կ է ն  թ ո ւ ւ թ ւ  

պ է տ կ ր ։

1 I еЦ»*֊Оі յ& կ գ յՒ ՛— 2 ն ի յա մ՝ պագ_ի% (а з  *»*«
(аз л*|»«ць)] I — з к т Ь т  ղի (հ հ  է1+)յ I էք ЬшЬт— I & к яЧі аз  ЛЛ*.|»
(I л л Р) Էր] аз Տա\րագգր.— з_ 4  զամՈպր.] ւ — 4 аз т-г Ի%չ— I, аз "•"եղներ—
а з  %ЛЛ">»-"Г’— I, а з  е ю — •ѵ**] I г!**—б I  6 Ի *•««■*] а з  — 6— 7 е Ч * ч .
(I րեկ-ղ) մի աաաեալ.]ԱՀ աաաեա, сЧ "Ч  «ք— 7 **гА] I 1>+— 8 I Мк._9 աէր
штишк] I  --1 ա ա ե ղ ն ե ր  ե ա ,  ԱՀ սաեգձեր Ю аЗ նմանաւոր 1, »Հ «Հ I
ւ1+» аз *<ս—I, аз »աեգնույ»նգյե—10—11 «չ ահ р-л — и  I ձճ, аз —
I» а з  «ІА  մ - Ւ  іАѴ ] I  *«- -»----- «А— 11-12 էր յըեկո֊լիե] I  ի յ ր ^ ղ ի ե  աԽՀ
ւքեէր, %ա, а з  ^  ё ^ Ь ч ՝՛— 12 ѵ ]  I» а з  і1+*— 12— 13 Ի а з  і і* — 13 « /еЦ м ^ ^
(аз сМ**-г.А) I մ*— I е>кѵ&— аз А ***/•—̂ Аг— 14 чА-է/.] І? ահ հ}+։



Հ } ո ւ ց ա ն կ  ա ււա կսք  թ կ  զ ա մ ե ն ա յն ) ղ ո ր  ա ր ա ր  ա ս տ ո ւ ա ծ  էւ ը ս տ ե ղ ծ )  1 5

բ ա ր ի  կ  ա մ ե ն էւի ն  ի  կ ա ր գ ի ն  էւ ն մ ա ն ո ւ  և . մ ա ր գ  պ ի ա ի

ա ս տ ո ւ ծ ո յ  ր ս տ  ե ղ ծ ո ւ ա ծ ո յն  բ ա ն  ա ս կ  կ ա մ ' Հա ւմ ա ն  ի  էւ ա ս  է ,  թ է  

խ ո տ ա ն  կ  կ ա մ ՜ գ կ շէ

յ 5 ԹԷ] յաաճ* шЛг%-д% Л-րգ ատէ (I տաեղի)]  16 I
%ւի% ւ ,  &Հ ւ  шлгц%— ի կ-բգի* *•] I Ի կ ^ ո Ի  է а, аз ւէ*— а# % м .титР — I, аз «չ.
պիաի, -ր  17 I, а$ տաեղնտ̂աեդ/ն ф~.Г] а#  * (аз ~̂“Ѵ "ճ) «•*] I է!+-----
I. &3 էէ*— 18 Է] I էէ*— кшХ] аз ւ — ***.] &Տ յ~~Հ 4“Ս "եք1

* Ւ Ե - 1*Է Ո1‘Պ ԵՍ  ІГЫ ЬПЧіЬ 1ГМ ,С М 1Р  Ե Կ Ե Ա Լ  Ւ  Д О ^ П Ы Г Ь

(125 Ѵ=121 1— 129 а з )

Г , յ ր  մի զ ի ւ ր  մ  ա մա ն  ա կն  ի  մկթ մ ե ղ ա ց կ ր  կ ա ց ե ա լ ա զ զ ի  

ա զ գ ի  չ ա ր ե ա ւ ք  էւ բ ն ա ւ  ոչ կ ր  Հ ի ւա ն դ ա ց ե ր »  էւ գ ե ա ց  ն ն ի ե ա ց  ա ո. 

Հ ո վ ա ն ե ա ւ  Հ ա ն գ ո ւ ց ե ա լ ե կ ե զ ե ց ո յ միոյ* և֊ եկն  ի  էւ ե լ  ս կ ս ա ւ

զ ե կ ե ղ ե ց ի ն  լի ն ե լ*  էւ ց ո ր ժ ա մ ' կա ս։ա րեա ցդ Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ  զ ց ա ւ մ ա - 

Հ ո ւ ն  էւ մ ե ո .ա ն կ ր, էւ ա ս ա ց  ս ց ր ն  աքէ* ս ։կ ր  ա ս տ ո ւ ա ծ ) ս յյզ քա ն  5

Ժ ա մ ա ն ա կ  ի  մկՀմ եղ ա ց էւ ի  մկթ չարեացկ ի  էւ ո լ  Հի ւա ն դ ա ց ա յ*

էլ յո ր ժ ա մ *  ե կ ե ղ ե ց ի  լթ ՚ե ց ի )  Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա յ էւ մի թ կ  իմ*

եկե էլեցոյ շինեք*** ա ն ը ն դ ո ւն ե լի  կէ Խւ_ ն ո յն  ժ ա մ ա յն  պ ա Հա պ ա ն  Հ/*Ր?ա 

տ ա կ ք ն  ա ս ա ց  ն մ ա յ*լի ն կ ր  ա ս տ ո ւծ ո յ*  զ ի ա ս տ ո ւ ա ծ  ո ղ ո ր մ ե ց ա ւ*  զա 

մեն ա յն  մ եզ ս) զ ո ր  գ ո ր ծ ե ա լ Կ իր У ЧП 9 Ш.ЧШІ, '> Ք^Դ__ թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  եղէւ* Ю

էւ ք ո յ  ե կ ե զ ե ց ո յ շի ն ե լն  ք ա ն  զ ա մ են ա յն  բ ա ր ի  գ ո ր ծ ք  ա ո .ա ւ ե լ  կ* ա ս

տ ո ւ ա ծ  ք ե զ  ո ղ ո ր մ ե ց ա ւ ։

Հ \ ո ւ ց ա ն կ  ա ո .ա կ ս ) թ կ  ո վ  ո ր  զղէւ ի  մ ե ղ ա ց  դ ա ււն ա յ% 

ա ս տ ո ւ ա ծ  ղ ն ոբա  մ ե ղ ք ն  ո լ  է/իշԿ * ե . ա ս տ ո ւ ա ծ  կ ա մ ի ) ո ր  մա րւյւն

բ ա ր ի  գ ո ր ծ կ  էւ ա ս լս լյ մ ե ո ա ն ի *  զ ո ր  ի ւ ր փ »  ա ր ժ ա ն ի  լի ն ի *  զ ի  ա ս -  15

տ ո ւ ա ծ  ո ղ ո ր մ ա ծ  կ ։

1 Ի *էл ѵ в ]  аз Ի * ք — ւ Կ-օ*Ի  аз էէ*— 4/»] I էէ*» аз Լ— 2 аз
չարեօք լց ե ա լ.— Էք Հիսա%գացեր] аз Հի̂ա\գացա—аз յ աւո4 ' 4 " " -*  գ ե -ց — •»«-] аз
|Л*— 3 аз էէ*— I, аз ԷկԷ՚ժց*̂/—*̂ ѵ] I г1+-֊аз ^ - ձ— 4 I եկեՂւՏի%,
аЗ ք ի կ է դ է ց ի *  аЗ կ ա ա ա ր ե ա ց  զ ե կ ե դ ի ց թ Ա  1 Հյ»**--5 *• -Щ Г

էէ*— I, а з  у ,-  ք ~ * Ւ - 6 а з  է ր — ւ, &Տ ի * ջ  л^ш д Էի .— Էի] 1, а з  էէ*— 7 а з

ղՒԿ^հԷտԻ— I ւէ*— Իյ%] аз էէ*— 8 I, аз кккт֊ѣяЬ— I, аз гЬ%к̂ ՝— I - %сг-
գտա*ակ + тЛ д \ ] а з  եքեեալ-8 ֊ 9 I, а З  — 9 *•%] I а з  *>*—

ւԲ>էր] I, а з  *ֆ Հ -Կ — .-Կ  ւԻ*Իբ— ш тш ^ кѵ . а з  էէ*— I, а з  Ք եո " ѵ г л 8՝тг-— 9— 10
զ»յէ%պց%... էից, (I յ»ա'.յ -р+ ш Т -ր ) պղքացաց... եղե\ аЗ  էէ* 11 I * я ЙЗ %թ"

եկեղեցի- ֊  р—րի] а з  էէ*— 1 а з  Գ "րէ — -— ել է] а з  լ""֊  Ц ---12

■пммым̂  քեզ  (I լ!+) տղտր*ցաս] аЗ էէ*1

13 թ է] аз էէ*— *г] аз էէ*— Н  аз ъ»гш— 16 *«*г] I *г*азі> —
I էէ*» аз է*-/*՛— аз լ Ր Ի ց Ի ՝ — 15— 16 «■■•«.■ծ] I — 16 4] I յ- ե



*ьа ьчъ^ъаь ъь Агіуцсв 

(126 ѵ=ізо не)
\?կեգեց ին պարՆեցաւ ի  սրբութիւն իւր էւ ш иш ду  

եմ* աա2Հար աստուՆոյ [լ յիս գան Լ֊ ժողովուր յա»
ղաւթս մատուցաներ աստուՆղյ Լ. Լ. ասաուաե՜
րնղ աշխարՀիս»Լ. մեղաց թողութիւն մամ* գտյ ֆրա՜
ղացն Л. ասկ ըք՚գ ^̂ ղհցիհէ) թե у/Ѵ  ղու ասե и у արդար ե 3 
րիտ ե• Բա3 դոլ~ գիմ* ե ր ա խ տ ի ք ն  մի որ գիշիր ոէ֊ Յ̂ րեկ կու
աշխատիմ* Լ. կու ղատիմՀ որ կոյ ուտեն քաՀանսքն Լ. ժողովուրդքն» 
ե. ապայ գան աո. քեղ̂  ա ղ ա լ թ ե լ  էւ երկիր

Հ\ուցանե աո. ակս у թե կան աշխարհի մար գիք у որ Հսէնապաղ 
աշխատին էւ ղատին у որպես մեղուԼ. թագաւորք էւ էւ

ամենայն մարղիք ղվաստակս նոցա ուտեն ե. ապայ երթայ
ցին էւ ղաստուահ՜աւրՀնեն էւ յ  ի շեն է

10

8ШЧЧН*ПЫЖ>ѴГІІ ԸՍՏ ս % 1 ի  " " ‘- ր բ  Ւ ^ ր  ե-՜\ հ} * __2 4-------------------------
2— Ց յագաւ-թա.... 4 պաաարագ] Լ  ապ»թե% Լ  Хшшяідиі%к\  4 --

4 ’—5 քաղա9%.—  5 & գ ]  9 — V»*-] — 5— 6 * շ ք  -г♦ -Г է— 6 թ^քՕ— գՒ Ժ բ  լ  — 4**-]
 7 %»*֊]  կդէ]  Ք աՀ ա<̂ "ՍՔ  4.  8 —  պագանե՛ն է

9 Տ ա ր գ ի կ ք  10 գ ա ա ք / ե  4 աշիաաթ, 4 թ ա գ ա ա է ֊ո ր ք ]  թ ա գ ա ^ ո բ ք .—  11 ш А Ъ и у Ь

Ք " Հ ա ^ " Ա 9  ն  ձ-*ղ*4*լքգՀ 4 ա պ ա  Տ ա ր դ ի կ ք  п ,.и ік %  Ъ в д ш  «.«№] գ}* Լ ր թ ա % .--
12 յ ի լ Ո  գ ա » ա * ս ա ե  4 օր Հ% ե % ։

гСЬЬ- Ь^*Ъ ЪЬ ЛЬ

(127 Ѵ=181 ае)

էւ Հ ի ն  խ ա լս ե ց  էս ն  ր ն ղ  ա ս ա ց  Հի ն  ք*նղ եղնք

թ ե '  ղ ո ւ  ո վ  ե ս  կա մ* ղ թ ն ր  (у ( Ю0 ^ս * ե ս  Հ ի  եմք ո ր  թ ա գ ա ՜

ւ ո լ ք  էլ ի շ խ ա ն ք  էլ պ ա ր ո ն ա յ ք կ ա ղ մ ե ն  ղ իս  ո ս կ ո վ  էւ էւ

բ ա  ղմին ի  վ ե ր ա յ ի մ ։ եզն» ամէխ ա շխ ա ր հ ի ս  շէչե եմ* եսֆ ո ր

վ ա ստ ա կիմ *  էւ չ ա ր  չա ր  ի  մ* էւ խոնֆիմ*էւ ա պ սչյ ղ ո ւ  էւ ք ո ւ  - 5

լո ր ն  ուտեք»111 մեն սչյն մ ա ր գ  զ վ ա  իմ * էւ թ ե  որ

վա ստ ա կիմ^  ղ ո ւ  էւ ք ո ւ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  մ եկ Հ ե տ  էւ ղ ո ւ

ե ր ա խ տ ա յմ հ ո .տ ց  մի չինար*

зп гьъ гп ьр -ььѵ ги  ըստ а&  1 ^ « — ռ — 2 *• կ ա Տ — պ է ա ,  — է] — Ց ՜ ՜ կ ՜ Վ  է

ա ք ն ա թ ՜ վ ]  * . կ ի  դ ֊ ր գ ո Հ — Հ  4 ա . ա 8 , թ Է . — շ ի Ն  Ы ՜  *„] պ ա ր * ա \ ք  ն .  Ь Х . ֊ Ь  խ ~ % * ի Տ . -  
5— 6 Ք " 1- թ ա գ ա ւ ո ր ն ]  թ - ա գ ա ւ * ր գ  Լ .  ա մ ե ն պ ք ն  մ ֊ ս գ * վ * ւ ր դ ն .— 6  ̂ ա մ ե ն պ յ ն  Л#|>ф] 
զ Հ ա ա ա ա կ Խ — ա ա ա Ո }  +̂— 4 ^է] ե թ է . —  6 -7  ՜ լ  վ ա ա ա ա կ \  ՜ լ  լ ի ի . — !

*-Ս—*Կ— Հ եքաիաաՏ՜֊աց— Հ р] է> լիի՜*



Լ \ ո ւց ա ն կ  առակսք թ կ  մւսրգկոչ/) զեղն»

ւէա րգ կս*/1 ” (• Հ ա ն ա պ ա գ  զ ձ ի  Հեհո -  Լ  ա ւ ե ր  ա շխ ա րՀի *

և  թ կ ա շի ւա տ ա ւո լն  ոչ ա շ ի ւ ա տ ի )զեզն» ն ա յ Л п  ձթ է

Հ ե հ ն ո ղ  ն ո ր ա ։

10 կ ա ց  Տ - ր գ — դ  .ս Լ ]  է1+-11 *-**--- ձի % ]  12 Հե ձ % ա ղ _  Ъ.г-]
ՀԱ&նօղՆ,

էքԻԸ.- ՐԵՈ**ՆԱԿՒՐ ՄՆՇՍՈհ*Ե

(128 ѵ=і22 і= із2 л е )

1 Ա ն ա սուն  մի բ Լ ե ]ռ ն ա յկ ի ր  բ ա ր ձ ե ա լ ո ւ ե կ ր  I »  Հա կ ն  մս*-

Հ ա յ գեղ* էւ* І л Ь  ս ո ւ ս ե ր  սպ ա նմա ն* էւ զ նա  ց հ ա գ  կ ր  ա ո. ն ե ւ լ  տ եղ ա ց

մի ի  ՜ ճ ա ն ա պ ա ր Հ ն  էւ ոչ կ ա բ կ ր  ա ն ցա ն ե ր  յ ո ր մ ա մ  զ$?կլն)

ի  մ ե կ  գ ի Հ կ ն  ս ո ւ ս ե ր ն  իէոցե ա ց էւ ի  մ եկ գ ի Հ կ ն  մ ա Հ ա յգ ե ղ ն

էւ ս պ ա ն  զնայ* յ

Լ\ո ւց ա ն կ  ա ռ ա կ ս ) թ կ  ր ե ո ն ա յկ ի ր ն  մ ա ր դ ս  ո ր  պ ի տ ի  զ բ ա 

ր ի ն  բ ա ռ ն ա լ Հ ա ն ա պ ա զ  ի  յո ղ ն  իլլ՚ւ, կ* ն ա յ 

յի մ ա ր ե ա լ կ  ի  ձ ե ռ ն  սա տ ա ն ա յի  էլ փ ոիէա նա կ զ մ ե ղ ր ն  կ  բ ա բ ա

ձ ե ա լ ի  յո զ ն  ի ւ ր քո ր պ կ ս  ս ո ւ ս ե ր  էւ մ ա Հ ս չյդ ե ւլ М ՝» ^ -

ձ ե ա ր  ց ո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս ) թ կ  մ ա ր գ ն  յ ի  ի  ձ ե ո ն  սա տ ա նԼւսյ]ի  10 

ե֊ թ  ոզ1էՀ զ բ ա ր ի ն ) ոլւ կ  գ ե զ  կէէնաց) էւ բա յւձե ա լ ո ւ ն ի  յ ո  դ ե ի ւ ր  

զ մ ե զ ք ն  էւ զչաչնէ ոչ» կ  մ ւս Հ ա յգ ե ւլ էւ ս ո ւ ս ե ր  ս պ ա ն մ ս ն  ի ւ ր ո յ։

11 * ւ, ле 1а.] &е **.—і շ ա.*] ւ *%,
•им. Աք_] I էք* ш т Ь Ь ц  л е  кшш.' ի  Աք. з .А] I  1 л е  -----------

4 I А 4  գ ե հ * — 1  Ւ  4

6 л е  թ * * * ~ կ ք ր — к ]  л е  է է *  7 էյ"Т*] I  յէ "ե չ _  (I
աձ Ւ աՒ է " ) է] & е  էէ* *ЧГ]  ̂ Л е  *•— 8 — 10 է  + *իա % ա կ... I ----8

թարւ-էք/%. л е  է] л е  է է * "--9 в»и»ІГ|»] а& ս ա ւ ր .— «ауімЬа/нЛ] \ Х ш  ա ա գ  {>^տԱ
ը-т ад*— 11 «у*"!՝*1] I «/•«-Л*— 12 I * ա ւ ր .— ւ ի ^ ր ։

ІОР»- ԵՐԿՈՒՇԿՄԱ ІГСѴМ*»!

(129 Ѵ=123 I)

1) ա րդ ն  ի  վ ե ր ա յ ա  շիւ ա ր Հ ի  и ո ւ ն ի  Д м  մւսեգ իկ ի  յ ո ւ ս ն  Д \  ա կ ֊ 

նկն* Ղ4լէԼոՅ  մ ե ղ ք ն  ա ռ ա  Հ ի  ա կ ն կ  ի  կ ր Ն ո ց ն  էւ որ

Հ ա ն ա պ ա զ  տ ե ս ս ն կ  էւ ր ա մ բ ա սկ*  էւ յ ի ւ ր  մ ե ղ ք ն  յե տ ի  ա կն կ  ի  վե

ր ա յ յ ո  ղ ին ) ո ր  ոչ տ ե ս ս ն կ  էլ ոչ յիշկէւ Հ ա ն  ա  պ ա գ

բ ա ս կ ։

ՏԱՐՐԵՐ ՈՒԹԻՒՔՍ ԸՕՏ I 1 Տաէաիկ Ր .] Ր. Ր  1— 2 ~ կ &  2 է]  Կր*Իտ* 3

р ш Л ^ ш ш к -— ի ւ ր .  ի  յ ե ա ի \ .  4 *• *-**/* — 4 ֊5  р т \ т ) т ш к  հ ա % ա պ ա դ ւ



Լ\ո ւց ա ն կ  ա ո. ա կ ս , թ կ  ով_ ի  յի ն ք ն  մ ե ղ ք  ո ւ հ ի  և. զ պ յլո ց Բ աէ “̂

բ ա ս կ  և. զիւ՜ր մ ե ղ ք ն  ա ն տ ե ս  ա ո ն  ն ա յ ի ւ ր  մ ե ղ ա ց ա կրն  ի կ ն  

կ  ճ . բ ա մ բ ա ս ե լո վ դ  առնու.զ ա լո ց  մ ե ՛ ղ ք ն ճ. ա ս կ  ա ռ պ ք ե ա լն ք  թ կ  

բ ա  է /բ ա  ս ո ղ ք  զարքայութիւննա ս ա ո ւ հ ո յ ժ ա ռ ա ն գ ե ն ։

6 Ւյի>*>] Л Л ' 6— 7 ршАршЛмк.— 7 իէ-Г А*Г 8 *■ **хЛ]
%ա րամպասհլ»ք*4Ք% ա*%Է.—9 թամպա, ••՛ԼՔ*

*Լ- М,ПЫКО

(130 Ѵ=124 1=133 аг)

\*քչուլւգն բնութիւն ունիք որ Հանապազ զգետնին Հովն ի 
վեր աայ ճւ Է մեկ տհէլ ոչ դադարէ♦ ши/Лід թկ ի%թն գկշ Հ ոտ ունի 
ճ. ինքն ի յուր Հոտոյն տեղաց ի տեղ թկ Հոսն ի
տեղաւքն կ * անգ Հև անգ զՀուլն ի վեր տայ* Հև գկշ_ Հոսն առ
իկն կ։

{յուցանկ առակս ք թկ կան > որ միշտ ճ.
Հանապաւլ տեղաց ի տեւլ ւիուիոիւին Հև А* Հև 
Հոտ մեղացն սնՀանգիստութիւն

1 а$ յ - '• ірѵ%х "Լ գ-ա%հ լ— а? պ_գեա%ի— շ լ (а̂  <4*) ~*Հ)
I *ք աԽԳ— 3 *■ АЧЛ] I Л Л — А «/"-г] I, а& Ач*— I -Ч -л Іг. а#-***"՛®— а& А *»**>— а$ О  
»ք“ է— 3— 4 I А -»4*гЛ** а# ՛Ի աեդեա9%.—  4 .ѵ ѵ а.] а# «—  — 4— 5 I

-*«. АѴ* а л̂АЧ#*
6 I յ'աքգիկք յ աշհարՀ“- —7 I  а$ ~Ьткшв— *Ч? А ա1"ւԻ— I +-Ф»Нкі?і<

ае  +”հԲ — ֊Լ  -К-л*А-~] I, іА   7 -8  ***. <— ] а? *Аг-<------8 •»-
т-Л ] I * і« 5  ъ»аш* &ёі Н— է] I "&հ"ձ>գ»"*«»-թե1էէ а§
• « « ւ / ա ս  С  յ - - ՝ .  > 0քԱ «լ  ք«4|*Ա- “Г Л»*-ЛА** Р“ гА է# չա ր % Տա

" М п  Л"*-А 4. «»է Л “  •/'ահ»*- չափ. Լ ա%հա\ [«.յ»] քւքք <լձ«ք »ձ

* ԼՇ  Շ*ԼՇհ*ն1*

(131 V)

\\ղ սււն ին  բ ն ո ւ թ ե ա մ բ  բ ա ր ի  կ  ճ. ո ր  Հ ս ն ա պ ա ւ լ

զ բ ո ւն  А. զ գ ա  ւլ ա ր բ ն  ի  մ եկ տ եղ  գնկ* ե  թ կ *  ո ր  ո ր

գ պ յ իւ֊րնք ն ա յ ի կ ն  զ տ եղ ն  ոլւիոիւկ

թ կ  մ ա Հ ո ւ  Հյոփ  ս ն Հ ս ն գ ի ս տ  պ ա  Հ է ն  у յ պ յ լ  տ ե ւ լ ո լ

{յո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  у թ կ  մ ա րգ ն  у ո ր  բ ա ր ի  կ  բ ն ո ւթ ե ա մ բ ք  ն ա յ Ց

ղ ո ր կ ն  չ ա ր  մ ա ր գ ո յն  ն մ ա յ ա ն գ կ պ  թ ը ւ ի *  ե  ա տ կ  զ ն ա յ մ ւս Հ ո ւ  

չւուի ե  ս ն Հ ս ն գ ի ս տ  պ ա Հկք ո ր  ի ւ լ լ  չ ա լն  ո լ  խ ա յտ ա ռ ա կ ի ։



сы ім н о ц  ы ш ы ^ ъ гсьо г чьѵьс*ъь

(132 Ѵ=125 1=134 ад)

Կ Լնգան է մէ կայ է>է ս տ ա ն ո խ  Լւ անֆտաս 
ա ր Ն Է » և. մեկ ԼղՀէւչւ կայ է ՛ճակատն ճւ է վար հ Լ-
(սաչայձԼւ կ» ճւ յորժամ* & արա ւէ) Լ է ե. ԼղՀէւրովն 
Էւառնկ զհոէքն էւ Հուրն քաղցրանայէւ րմրկ Էէկքն Լ գ№*ձ
գանէք կան» զէ ամէ֊կկ Լնգան էրն նմայ Հայէն) որ է հ՛ո էքն Լրթայ 5
էւ զՀուր խառնէ֊ ԼղՀէւ ր ո վ ն ։

V) ույ անկ ա ռ ա կ ս ք  թ կ ա մ Լ ն ա չ ն  բարէ մարգ չար ութ է ւն
ունէք որպկս այն կԼնգանէնք և. բարէ մար գէրն} վար գա է 
ՀայրապԼպքնք քաՀանսչյքնք ճգնաւորքն Լւ մար գէրն ք որ
ոչ ունէն չարու.թէւնքնղրա կարող Լն 10
Լ- զչարն է բարէնգար&ուցանԼչչ

1 ьѵ ] I *-л ад յ -֊*՛> -I , аց А— »]I А---— 2 ւ, ад —
րահի—I ад —I I, а? А ^ ք -2-3 4 а^ѣ, (і է]
ад — 3 յար4»յր չ-րաւֆ]ад ւ1* **> յ— *• իա  ̂ / > Հ < —  ̂ ձ"*** *• 4і? Я *
г"#  (I Агі*г«%)] ад ժ*— 4 ад **»% խաա*է— I еЬ4» а# I, ад «г «а *—
б $«а ] ад і>+— *А *•»*♦% {Аъ+шъдо] I, ад і>+— I >,л'< ад а л .— ад *г М«ту ք *■*%—
6 ւ —I і&чА ш̂тьь, ад Ի~*\է —*դ.էհր”$] I ад іі* *-
յա՜ '-  ՂԻ АѴ*“Ѵ  сАіЬтдкХ*ւ

7 թ~բՒ] ад է1*— 8 »*АД] ад յ— ՝• Л т*А#Ѵ у«.г*~.чАмѵъ] і
‘ե>ԲԳ~"էԽէ"*%'ад Л Г*А* վաքգապեպք՚եІЛ 9 հացքապեաքե, (I \ 4)

ад էէ*— I а ж*&«.<л.деЬ, ад а. — I վ ա ր ե ա լ ад Лт*А4*
ե\— „г] ад «де.— 10 ад **»-*А* զյէ~է»Վ*Ի»* — ад ♦•г*!— И  *-] ад ւ!+— адА^ѵА*

*լ>  и*«цсг ьь оьл

(133 Ѵ=126 1) .

1 էրթար չի վարն է վաստակս է*-̂ * էւ մէ սառԼալ է վԼ-
րւսյ ճանապարՀէն*» կառ էւ արկ Է հոյ թկ յորժամ*
Հ Լ վ ն ո ւք  արձակԼւյէլյ զնայ* վարն» Հաէւ յորժամ* Հ Լռաւք
պատ Լ  զ ալ զմ՜Հով չի վար Էն էւ աս կ րնգ չի վարէն ք թկ խայթԼմ*
ՂՔ̂ Ղձ "Ր յԼռանէս,ասկ չի վարն» Հար արարէ ք̂ զչ ասկք 5

թկ ա զ Լ կ է ն  աւչԼկ ոչ կայ» ասկ չի վարն» բան մէ անԼր»
ՀԼտ ւֆ արէր ՀԼտ\*գամայճ անկհսրնկաչար յաստուհոյ ք այչ_ ժէ ա՜
նԼր» և. թկ անԼսք 14 վկայ բԼբէչք Ք̂ ղչ կոյ թկ
• 14 էւ ԼրԷց վկայէյ Հաստատէ ամենայն բան» էլ աւէն ասաց» բԼր

зіігіч>гпм*ььѵ*и ղստ I ւ — 1—2 А *л»щ~еФ>  — 2 -— Յճ*--
А»*֊ 4 .-Г1*  4 Ղ.Ղ."վ. ւիվաքիե] 1І+*— « է *  շեգ  լնվար% ք*է] լ^ — 5 - г А — «.«է Ш »Л--
6 Թ ե ]  — ա դ է կ ի \  ա ղ խ կ  »յ գ*քք 7 <А тւք] — ա ք  ա ք  ե ք  ք ե գ  Աք «Л» է. — ш т ш т »   
8 а.] կ ա 9 , т р  ե ք կ ա Լ . —ք ե ք ե ւ / Հ — Ջ —9 ք ե ղ .  Ք ք խ ա ա ա ա ... մ *  9---------------- --



վկւգյ* Լ ֊ ն ա լ հ Հ ար ց  ի  յ ^ զ Հ ք ) թ ե  ս1) ս1քս  ք ա ն ի  տ ա ր ի  ո ր  10

գ ո ւ. յէ մ *  տ ո ւն  ե՛ս ճւ ի  մ ե կ  տ ե գ  ա ղ ո ւհ ա ց  ե*կք կե՜րեր* մ եզ  գ ա -  

տ ա ս տ ա ն  արագ* ճւ ա ս ա ց  ղպ ա տ 2(ա ոն* 1ւ ա ս ա ց  եղն* թ ե  ա ղ ե կոյն

ա ղ եկ կա րք ն ա լ ա ղ ե կ  եղ ա յն  գա ն ա կ կա ր* ա յւք ա ն ի  տ ա ր է  կայ%

ո ր  կ ո յ վ ա ր ե ւՐ  ճւ կ ո յ վա ստ ա կիմ^  ղ գ ու. ե . ղ ա րգ ն

ի ն ձ ի  կ ո յ կ ե ր ց ը ն ե ս »  ե ֊ ց ո ր ժ ա մ *  պ լլ ոչ կա րեմ* վ ա ստ ա կե ր ո ր  15

մ ո ր թ ե  Ա Լ  ուա ես* թ ա լ  Էէ ա յ թ  Է* ճւ ա ս է  լհ վ ա ր ն ) թ է  մ եկ

վէլոց ա1_ սվԷէՈԷ* էւ ա ւէէն ա սա ց* բ ե ր *  էւ ա ն գ  է ր  ա ղ ո ւ է ս  մէ կա ն - 

կահ՛* է  Հ ա ր ց  ղսլա ա ճա ոՅն* ճւ ա ս է  ա ղ ո ւ է ս ն  գա զս§ է  մ ա րգ եր թ է  

է ն ձ  • 1 4  շ է ր ա  եղա ն էր բ ե ր *  ո ր  ք^*դ_ լա ւ . դ ա ա ա ս ա ա ն  ա նեմ*  ճւ ա ս ա ց  

յհ վ ա ր ն *  այոյ^ ա կ ո վ  պ ա ն  է ր  բ հ ր ե մ ։ \\սչյն  մ ա մ 4 ա ս ա ց  ա ղ ու.- 20

վ է ս ն  ը ն դ  ա ւձն ղ  թ է  ե ս  մ էա յկ ա ն է գ ա ա ա սա ա ն  ո լ  ա ռն եմ * ե լ  է  

հ՜ոց ո  ե ն  էւ կ ա ն կե ց  ա ն գ  դ է մ 4 յա ն գ է  մ ա ն  ճւ ա ս ա ց է ք  ղ ս լա ա ճ ա ո ն * 

ճւ ե ս  ա ր ա ր է ց  ձ ե / լ  դա ա ա սա ա ն* էւ ե լ  ա ւ ձ ն  Է  հ ո ց ա ն *  էւ ա ս ա ց  

ա ղ ո ւէ ս ն  ը ն դ  թ վ ա ր ե կ  թ է  Հ ար  մ ա ս ո ւս ո վ ն  էւ ս պ ա ն  գ ա ւէն * Լւ 

լհ վ ա ր ն  է Հ ա ր  մա սուսոէքն  գ ա ւէ ն  էւ սպ ա ն  վնպյ* էւ գ ն ա ց  լհ վ ա ր ն  Է  25

պ ա ն Է ր ն  Է  թ ր ե լ  էւ ո ւ ն է ր  *ІЧ շ ո ւ ն  1ւ է ր ե ր  էւ Է թ ա լ  Է  վ ե ր ա յ ա ՜ 

ղ ո ւէ ս ո ւն գ  էւ ա ղ ո ւվ է ս ն  փ ա խ ե ա լ եւ գ ն ա ց ե ա լ է մ հ ւա  է  թ ա ղ ա ց  մէղ 

ո ր  մ ա ր դ  ոչ կա ր* բ ա ց  թ ա դ ց ա յպ ա ն  ա ն դ  է ր  պ ա ո֊կեր* ճւ է ր  գ է շ ե ր  

էւ ա ղ ո ւէ ս ն  ղ մ ս ր գ ն  ոչ ե ա ե ս * ղ է  ա ն ա ւ թ է  է ր  ա ղ ո ւէ ս ն 1 գ ն ա յ յ ա - 

լո ւ ր  ա ո ւ ն  դ պ ա  ա ն է  է գ ե լ  1ւ թ ա գ ա ց  ա լ պ ա ն  էա ո . է  յա գ է ն  էւ եՀրսր  30

ա ս ա  էւ անդգ եէէնչէւ Հ ա ա ա ւ  ա գ էն * 1ւ գ ն ա ց  ն ս ա ա ւ է  վ ե ր ա յ վ էմ է  

մ ի ո յ Լ  լա ր  ճւ ա սկրէ թ ե  ե ս  ո վ  ե . խ ա ւոին  ովչ

Հ \ո ւղ ա ն ե  ա ոա կս ք  թ ե  մ ա ր գ  ո ր  է թ * է  ճւ

կա մ* ղ իւչւ ա ր  ո  ւ ր ս  ա ն թ ո ղ ո ւ . !*֊ սցլ_ ա ո հ  ղ ա ղ ո ւե մ ն  

պ ոչ պ ի տ ի  մնայ* ղ ի  ա մ Հե մ ա ր գ  պ իւր ա ր ո ւե ս տ ն  ա ն ե  է ո ր  ո ւ ս ե ր  * ^

10*- ե հ ա ր ց  եզ%  լ  ա . ա ց . — թէ] է**.— 11 *«] 1І*— К  — ** Ի  **] *ք ч *  կ ե -

ք ե լ -  12 է ш т ш д  4*ѵ] ш т ш д  Ա ղ .— 12 13 ե թ կ  ա ղ խ կ  կ ՚ղ / ր , *— " ՛ Ղ ե կ  13
լ հ " Օ է  І Ѵ ]  է 14 կ ս ]  Հ *  կ ղ /  փ — ա ա կ ի Տ  ]  վ ա ա ա ա կ ե / Հ — կ ղ յա Ա ա  4.] - ս ա к -  15 ի \ ձ է

Կ ղ)  հ Խէ & & Խ" \  Ի ճ *  " Օ ւ \  էէ*— 16 ն  է*ք»] Ղ ժ "  և ՝ — Ւ " օ Թ Հ  — Թ ե ]  է!*1—
ь  17 »է] ե լ լ  — ե ր  ա \ գ  աղուհա. 17 18 կ ա   18  ա դ ա Ա ո է Կ . 19 />**]
էէ* 20— 21 ա զ ո ւ ե - % -ш т ш д .—21 ր Ա գ  шіЛ] 11. յ ՜ ա ր գ ղ ք . -4|] - у լ  ա ւ ձ

Ալ. 22 Ա - ց ղ / Ա .  —  կ ա Ա կ Ա ց  —էգ.] կ ա % գ \ Ա ա  «գ— ճ- - X  23 գ—   ի  Ь т д у \ .  — 24 ш ц т и Ѣ Л .  
հ ա ր  ւГ ш т т и т т ф і  4]  26 Կհա|»] -----պ ա ս &  4 тушЪ քէ<̂ ] ղ ա ս ձ % .— ^ վ ա ր \  /(]
է!+ 26 ի ]  *|*Ѵ] է>ք ե թ - գ -26-27 ա դ - ս է , ա - ս \  27 ա ղ ա ս Խ ա \  4
щ Ь ш д  ե մ - ս ա .  ք ր ա զ ա ց  28 կ պ ց ր . ց ա ց ց  քաԷՀապաՈ յ ա ր կ ե ա լ  29  ա % » թ ի .--------
ա ղ ս ե ւ / կ — գ կ ա ց . 29— 30 ա Լ " լ -ր ի  ш т * Л Л .—30 ք է Ղ ^ Լ . ] լ յ Ւ ք ե լ ՚ ~ ք ա ի ք պ ա \ \  4 ա ա .— ի  յ ա գ ի %}
ղ պ - շ ի -  ն  ե Հ ա * --32 լ ք / Ր --- թ ե ]  է } փ .—  ղ

34 ա ր ա լ ե * ա \  ա ց լ  ա ր - ւ Ա * ա . — \ Հ   զ ա  34—35 ա Կ ՚ ղ - չ .  36 է ղ ի ա ք , ] ^ * -----
ІІ] 1 -̂— — " է Ւ ՜ ՚ Ւ   - ւ ա ե լ ։



Ւշուէ բնոլթէւն ճւ սաՀմէսկր աեւլ անկանէ
1ւ կամ* է  շաղախ խ ր է  ք այլ ան տեղոքն չէ կեն գան էրն և.
ւսնասուկքն քան դԿՀև յէ̂**'Ր՞ճ  յ արասէ* է շուն
ճւ մարդ մարդոյ կասկէ թԿ 1І&՝ անգկտ ես։

{ Հ ո ւր ա ն  էկա ռ ա կ ս  у թ կ  մ ա ր գ ն  մ ե կ  Հ ե տ  у ն ա յ ա յն

ղ ո ր  տ ե ս ե ր • ճւ մ ա ր դ ն  Է վ ե ր ա յ Է լ ր  բ ա ն է ն  Հ ա ր կ ե ւո ր  պ է տ  է  կեն ա յ*

ե֊ ղ ա ն  բա ն ք  ո ր  մ ե կ  Հ ե տ  վ ա ր ձ ե ր  Կ) յ աէ_ անձեն ճւ թ կ

տ ա ն ո ւ տ ր ո ւ թ է ւ ն  ճւ թ կ  ա յր  մ ե Ն ո ւ թ է ւ ն  յա յէ *  ո}  ա ռ ն ո ւ  և թ է  

ա ռ ն ո ւք  ք ա ն  ղ կ է*  յէ * ե ա ր  կ  եւ ա/[_ ա ն գ կտ ։

1 I է - 1  .ահՏա%%, աահՏա%.—  հ] I  1 գ+ար<&Հ  ------------

I -»*<!>— а& и Н Ч — 2 ь] а? чі*— Ի ւա4~ՒМ ]  I А *~ՒՐ> *• ае г г -
ղ ա ի ր խ ֊ւ , а& «ѵ*— **т]  I —2—8 կւ*գա%խէ% լ  I ^ т —
Ъ1г«д а % Ь * Լ կ Խ % գ ա % ե ա ց  Լ  ш%шт%тд% 8 4«ѵ] I *Ѵ  ̂  $— է] I, ЭД

 4 I մարդն. 1> а# шяк— թ -к]ВД

6 ае іА+*—I, а? тУ**/***-—а# «л խ*.— і ѵ». о. ա%գամ
Ф"р*Ьі а% *€4 <*■».—Цр] I +̂, а & *«»•—6 •»*•*<»] I յ ա,լյ"է  шЬяшГ , а§ *«— I
հաբկա^բ— 7 I, а& ѵѵ % — а е"/* +"ք*ես,ւ է  **♦ <*«*.—-^ ]  I, *»է -7—8 *-
АН*.* «չ •■■%■<■] I, а^ — 9 I •"’Л к -—<Լ яд լ ]  I "*-•—а& «

ւքԱե ПЧДОШГ 4ՒՆ

(136 Ѵ=128 1=136 аг)

І՝̂ і і^ і ճւ ունկր կէն մէ անզգամ» էւ աւր մէ /ոեց -
մաստնորնք թկ ազեկութէլն արայ ճւ  ̂ Նովն արկ ճւ վատէ մէ 
է/ձար» և. այր էլր սաՀմավր ե. սովոր ութ էւն արաւք որ յամէէ» 
աւր Лл Հա3 տանկրք է Նովն ձգկր էւ Ա» Նովայկն գար ե. աոնկր 
ղՀացն Լ տանկր Էլրեսնց թագաւորէնզայս արար այրն մա
ման ակ մէ» ե յաւուր մէում* ասաց թագաւորն ք թկ

1 а& է»»--**-—1—2 I ի մ ա ա ա \ դ / % , Հ ք  յի—2 1ք ^  ա ղ խ կ ա ւ թ ի ւ \  1 ա ր ա ,

արա— л.] а^ і1+— արկ] I, *գե— 8 I ж*ѵг— *ѵг] I г>+* ь&  «ѵгг — Ач»]
մ * — ւ, а? ա»վորաւ.թիԼ% и. — <л*Чр— I արար, шРшР ի̂ ր%— X, « Հ ՝ — 4 а& Щ —

I <-**— А (I А *-Հ) Хйл] а В Լ  Ի*»*— а& **— I, а? *«*п/А* *
-'**ѵг— 5 л] I і>+— ի^րհա\Տ] і1+— 5— 6 - г - г  «ѵг* (I і!+) *шЛЛшк «ք. л] а&

— 6 а& — I Լ*վրցի%, "̂4"дЬ̂ ш§-—



զա ն  մա րէէե ի  յ ի ս  բե՛րէք^  ո ր  զ Հ ա յն  ի  Ն ովն  ա ր կ ա ն է ր ո ր  է ս  ա ղ ի

կ ի ն  ղ ա զ եին  ա նեմՀ էւ ե լ  ա յր ն  հ ՚ով ա լէն ն ք ո ր  տ ա ն էր

գ ա ւո ր ի ն »  եէլն ի  յ ա ն  տ եղ ն ) ո ր  մ ա րգ ն  ղՀՀա րն ե . ի

հ-ոէ/ն ե ա րկյ ձ պ յն ե ա յ ն մ ա յ ե ֊ ա ս ա յ»  մի գնա ր* մ ե ր  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ա - 10

սա յ^  թ է  ի  յ ի ս  թ ե ր  գ ա ն  մ ա ր գ ն • ո ր  ե ս  ի * ֊ր  ա զ ե կ ո յն  գ ա ղ ե ի ն  ա -

ն ե մ 1  և. ե ս  եմք ո ր  . զ ք ո  ւ. Հ ա յն  յա մ է ն  ա ւ ր  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  տ ա ն էի  

ո ր  ո ւ տ է ր • և . ա ս  ա յ  ե . խ ր ա տ ե ա լլ զ մ  թ է  գ թ գ _ т и Ц  ք ե ղ չ  մի

ա ււներ* ա սէք թ է  մ եկ Հ ե տ  բ ե ր » ո ր  լե զ ո ւ  Հ ա ս յն ե մ է

1ւ ա ն յ ո ւ յ  զ ք ո ղ ն  ի  վերայերեսայ մ ա ր գ ո յն  1ւ է ա ո . 1ւ գ ն ա յ ա ո. թ ա -  15 

գ ա ւ ո ր ն » ե . ա ս ա յ թ ա գ ա ւ ո ր ն » ո վ  մա րգ ք գ/զէէ ո ր  տ ա մ ՛

ք ե ղ չ  էւ ն ա յ ա ս ա յ » բ ե ր  զ լե զ ո ւ  ի ւ Ր ի  բ ե ր ա ն  ք ո  Հ ա ս ո ւ ց ա ն ե մ  էւ ի բ ր էւ  Հ ա -

ո ո ւ յ  զ լե զ ո ւն  ի  բ ե ր  ա լն  ե . յանժամ*см .սալզա է/են ա լն  կ ե ն գ ա ն ե ա յ լե զ ո ւ ն

էւ զ գ ա զ ա ն ա յ էւ զ թ ո ֊չն ո յ*  էւ յ ո ր ժ ա մ * ե լ ի  ե . գ ն ա յ ե . պ ա ո ժ լե յա ւ  ի

վ իմ ի մի տ ա կ » եւ ե կ ե ա լ թ ո լ ո լ ն  մի ն ս տ ա ւ  ի  վ ե ր  ա լ վ իժ ին  էւ - 20

«Էր* թ է  ա յս  մ ա ր գ ս  ոչ գ իտ էք թ է  յ  վ ի մ ի ս  տ ա կն  ինչ_ կա յ թ ա 

ղ ա ծ» ե ֊ ա ս ա յ ն մ ա յ ծ  ո վ ա յ է ն  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ք թ է  զ ք գ յ բ ա ն գ  մ ա ր գ ո յ 

մի ա սելէք թ է  չ է  պ ի տ ի  մ ե ո .ա ն ի ս ։ Ն ւ  զ ո ր  լ ո ւ ա ւ  ի  թ ռ չ  էւ

ե լ  է Հ ա ն  ի  վ իմ ին  տ ա կ էն  շա տ  մ ա լ և. տ ա ր ա ւ ի  տ ո ւ ն  ի 1-/1* էւ 

ե տ ե ս  կին  ի ւ ր  էւ ի ո շ տ ա ն կ ե ա յ զ ա յրն  իպ»է թ է  պ յս  ո ւ ս տ ի  է .  Լ  25 

ն ա յ ե ր կ ն չէր  ի  մ ե ո-ա ն ելոյ Լ . ոչ ա սէր» էւ յո ր ժ ա մ *  կ ա ր ի  իէիստ  

պ ե ա ց ա նզգա մ* կթ էն  ա յն  զ ա յր ն  իպ *է թ է  ա սա յ» յա յ ն  ժ ա մ *  մա տ ա ղ

՜  7 1 чЛ* а& — Ի «/Н 1 & " * •

— Я  ւ է1+— I, а е  ■—7 -8  - դ Ի Կ Ի * - )  1 *ч» -«ДО* а* 8 I, аз -«4*ѵ_
-илмс—*с1 •ѵгЧ I %гг* ѵ У  аз *ѵѵ — 1 аз г] аз

г!+— 9 Ւ յ~ * ]  1 Л& «/•»*— аз -4*А*— л 'г іі  է>- г*г4г] аз Գ
іщ Ь р— 9— 10 Ւ  * • »  а«г *] ւ ք հ -.9 % ի  * .«  ա ր կ , а з  է ա ր կ  դ  ю  І * л і 4—

•Խ/քէ *ѵгѴ аз էէ*— Լ шятз\ І> аз у}*է. аз յ-֊՝. թ է— I *ь«ѵг* о-— И і*Ѵ]
I, & 8 յէ -  թ՛քէ*— I, а# т*ѵ*— Н  &Տէէ*— •ոԻԿԲէւ իւր  աղխկա^թէս\,
ադէկ՝- 11—12 а# ւշ аз ե*—  т «̂ь] ւ г*т, аз \ і*— а$ գՀա9\ — I, аз

12-18 а» — -г »— է— 13 *. -~ ~ 9 ] I, А ё  — I ւ Ի ւ  *ք՚ аз **չ ѵ — I
*—*•— 14 а  ̂ աանաւր- աակ] I րացց զպյա, 4 -»«*•— ^4] I յ - խ \գքեք  լ  ^եպա%է, ար,

ձ& ІІ+ ---1, р Ь р ]I է!*՛ 1 4 «*«***- — I Հա »*կքա % էա , ՀաաասքքաԼԽմ".-------------------------15 I,

а% ա\9Ղք&— I լՀ « 4 / ւ  а^  ̂ 4 Կ "օ  ьг Ьяшв ] и ке * яя— 4. է-«. а.] I а-м. а,
&§■ 4. ա -յ,ա լ  16 «.ѵмѵ (I յ-*-. ѢЛІ) թ ա գ ա ւո ր է ,]  а^ թ ա գ ա ւա ր %  ш т ш д . 1ք а^ "4լ4---

I ղ ]Բ » չ ա ր 1 •ւ-ղ իա , а# կաա-ցեա -/•] іі+  17 I-ІІ+--- է * է  թ ե ր .^ զ յե գ ա ս  ( , Х ]

I, а% զյ*1"*ա— I Ի 9*բա*գ— ^"] I ւ1+— 4.] I ւ>+— 17—18 I, а  ̂ հ -"ս 9 — 18 I 0>-
!"**•—-I, а $  Ի  ր ե ր ա % \— а յա % յ֊ա ք ] ւ, а & ժք/*,յ-ա,յ:— ш Л Л ш у Ь — і^ ѵ “-я— 19 4.]

I, а& -  I, գազա%ա9  Լ  թ*-չ%ա9  Ал] I  А I Գ * - 9  "Ս Ր *  "է/ Ь  А] I, а&
 20 I 4 ի փ  Կ «ք, а& 4 հ ք է  աակ%.—  20 -21 աահր, ^է] I աակ. 21— 22 թ է  յացա

(I •V я )  4 - Է + " ' թ ա ղ ա ն ]  ւ ի * չ  կա ց թ ա ց ա ն  Գ  4 ք > յթ  ա ա կ I А ա -քա  ш ш ш д  % Հ Հ ---

4«Հ«*ք4А (а^ էա վա քքթ ) թ . ]  I ն ա վ ա ց թ  1^»] I ք ա , а з  — 23 ^ 4  չ.4' (I

аз ^4 աաեա,չեա ա պ ր ի ր  аз Ի Թ ^ & ՚է/*  А] I, аз է1+--24 I 41 ե Հ ա \ , аз
4հ. А է<«& 1, а з  Ւ  4 Ւ +  ձ ա ա  *Ո*ձ] а з  ІІ+ Ւ  աալ.% ի ս ր ] I  ի  — 24*—25 4
- 4 . կ թ  ի ս ր  (I կ/ЛЛ)] аз 1І+— 26 I ի ա շա ա ճ կ ե ա սа з 4ЯЛ I
а] I է!+— 26 կարի] ւ — խիաա] а з  է>+— 26— 27 1, а з " ш/ " ікя,9 — 27 յա յ\+ ա յ-] ւ

ա ,ր ն — ~



ԷՀ.

(134 Ѵ=127 1=136 ад)

Ւշոէ- і բ ն ո ւ թ ի ւ ն  А. ս ա Հ մ ա կ ք  տ ե ւ լ ա ն կ ա ն ի

էւ կա մ* ի  շա ղ ա  իւ ի ր ի » ա յլ ա ն  տ ե ղ ով  չ ի  էւ.

ա ն ա ս ո ւ կ ք ե  ք ա ն  դ կ շե  է/ի*էա ր ոչ_ կ ա յ Լւ ի շ ո ւ ն  յի մ ա ր

А. մէսրգ մ ա ր դ ո յ կասկ% թ կ  ք ս է ն  քԿշի* եսէ

Հ\ո ւչյա ն կ  աօւակսք թ կ  մ ա ր դ ն  փ ո ր ձ է ս  մ ե կ  Հետ գ ն ա յ ա յն  Կ$ 5 

դ ը ր  տ ե ս ե ր • էւ. մ ա ր դ ն  ի  Հ ե ր  ա յ ի*֊ր  բ ա ն ի ն  Հ ա ր կ է ւո ր  պ ի տ ի

ճ . գ ա ն  բանу ո ր  մ եկ Հ ե տ  փ ո ր ձ ե ր  Կ> յ ալ_ ա ն ձն  ոչ ա ռ ն ո ւ»  ճ. թ կ  

տ ա ն ո ւ տ ր ո ւ թ ի ւ ն  ե  թ կ  պ յյ_ •էեՆ ո ւ թ ի ւ ն  է յա յի *  ՈՀ_ ա ռ ն ո ւ  ճ. թ կ  

ա ռ ն ո ւք  ք ա ն  գ կ ի *  յի * է ա ր  կ  А. էդյյ_ ս ն գ կ տ ։

1 I հ— I тш^ЛЛЛ, ад — <«г«л._ է] I է1+-1 գ+-ի*%  Գ^^արփե.—

I сМ Ѵ — 2 ад г1+— А і - ѵ -Ւ  АтА] I А *• ♦-•'ЧАт-А. аց гг*
ւ- М - 1, ад *ѵѵ — *А *ь«т] I 2— 8 4. -л — ,А Л ]  I 4*Ѵ~-

*4ք* аց А *4ք. կե%գ~%Աա/ք ն  — з 4*ѵ] I *ѵ— I» ад — 4~»է] I, ад
է!*- —4 I л ‘гг"ь— I, ад — А**] ад іІ+՚

б ад — I, ад քՀաք*%’—аз «г А"г**“7  ն».— ^  <*■.] I а**, о. тЬ ^ -г
փ ո ր ձ է, Ա Հ  «44 {*»— էղք] I Ъ ш .— 6 «к»*!»] I ա եա ա ր, ԱՀ ա եա եա լ եա.— I
հաքկա^աք— 7 I, ահ ѵѵ% е~%%— а? -р փորձեալ է  «*{ <4—- I, ад ասլ— 1— Ъ ն
Թ է -  " լ  •»«*•«.] I, շք   9 I -«** ն աց] I   ад է«

ՃԼԵ- П*и*«МИГ 4Ւ4»

(136 У =128 1=136 ад)

1̂ ւ *լ/Ր *̂Ի ռւնկյւ կին մի А. աւր մի լրեչյ
մաստնոյնէ թկ աղէկութիւն արայ ե ի ձուքն արկ ճ. վատի մի 
էէն ար» ե այր իւր սաՀմաէք ե սովոարաւգ որ 
աւր .11. Հայ տանկրյ ի ձուքն ձգկր ճւ 11. ձովայկն գար &. աոնկր 
զՀայն ճ. տանկր իւրեսնյ թագաւորին» զայս արայ» այրն մա- 5 
մսնակ մի» ե յաւուր միում' ասայ ձովայէնեայ թագաւորնյ թկ

1 а# — 1— 2 I А մաաաեդքե, Ա Հ  յ ի ք ա ա ա է  2 Լ ад ա ղ խ կ ո ս թ ի է Հ ե .— I ա ր ձ ,

ա հ  արա— 4] а# է!+— т 4 ]  I, ад չգէ— 8 I ա>"օր— >ѵг] I ւ>+» ад *ѵгг — Ач»] ад 
— I» ад -ովորաւ.թի»\ ե *ահքա%ք— ւ ար»ր, ա հ  “ք- г  Ан*— I» ад “ 4 ՝— 4 ад «44—

1 հա9%.—  ֆե.Հ (I ի եոփ) ձգէր] ա հ  լ  ձգէրА ае **— I, а̂ - * -^ А *  ̂
- - б 4] ւ լ> + . _ гА+— 5— 6 - г - г  *ѵЛ (I і!+) ^ -л л -4  -ք. *] а? 

— 6 ад -"-«ч*— I *"փո/Թ>, ад -̂Ѵ*»А%«̂ —



ղան մարդն է յէս բե՛րէք) որ զՀայն արկանէր» որ ես աղե-
կէն զազեկն սէնեմ» Լւ ել այրն Նովսչյ\րնն) սր զՀայն տանէր թա
գաւորէն» եփէ Է յան տեգն)որ մարգն բերէր» ե. է
հուէն եարկ) ձայն ե այ նմայ ճւ ասայ» մէ մեր թագաւորն ւս~ 10

սաւք) թէ է յէս րեր գան մարգն» որ ես ազեկգյն զաղեկն ա֊
նեմ» և֊ ես եմ) սր , ղքու Հայն յամէն աւր թագաւորէն տանէէ» 
որ ուտէր» եւ ասայ Լւ էւրաաեայ զմարգն) թէ զէնլ աայ քեգչ մէ 
տոներ» ասէ) թէ մեկ Հեա րեր» որ լեզու է բերան քո Հասյնե 
ե անյույ զքողն է վերայ երեսայմարդոյն և~ գնայ աո. թա- 15

գաւորն» Լ. ասայ թագաւորն» ով մարգ) գ/զէէ գէ̂ ձ. ոյղես» որ տամ՜ 
քեզչ ե. նայ ասայ» րեր զլեզու էմ*է բերան քո ճւ էբրէւ -
սույ զ լե զ ո ւն  է րեր այն ճ.յանժամուսաւ զամենայն լեզուն
էւ զգազսն այ եւ զթոչնոյ» և.յորժամ* ել Է հովէն ե. գնայ ճ. սլաոմլեյաւ է
վէմի մէ տակ» ճւ եկեալ թռչուն մէ նսաաւ է վերայ վէմէն ե. ա- 20

«էի թե *զ/ս մարգս ոչ գէտէ) թէ յայս վէմէս
դահ» և. ասայ նմայ հովւգլէն թագաւորն) թէ զքոյ մարդոյ
մէ ասեր) թէ չէ  սլէտէ մեոանէս։ Նւ զոր լուաւ է թռչունէն ճւ 

ել էՀան է տա շատ մալ Լ- տարաւ է տուն է*-̂ * ե֊
ետես կէն է*֊ր էւ Էսոշտւսնկեայ զւսլրն էւլ>) թ է *уи ու ստէ է» Լ  25

նայ երկնչէր է մեոսնելոյ և. ոլ ասէր» Լ. յորժամ* կարէ էս էստ էստէ- 
սլեալլ սնզգամ* կթն այն զայրն ԷլՎ') թէ ասայ» յա/ն ժամ* մատաղ

7 1 Щ  ѵ ѵ %— Ւ ժՒ -]  I |Ы» л е  

і1+~Я  I а 8-г*-**— 7 -8  -ч Д О ] I Ьч> -іН А Ѵ  &Տ  К — 8 I,
\і+— ѵг%] I -ѵг% •»*. ае «в*— I &8 Ы -ѵ РЬ  — ч ]  а$

і!+— 9 Ի  յա ն ] 1 ի յ -ѵ ^  &ё «/•»*— а& ч$- і+ ր ե ր ]  ае 4հ~ տ * Գ

— 9—10 ի I Ւ -тК  ле ішРк ՛* *»*— Ю **ѵ] I *~
փք,ի% ѵрЪ, ау г!+— լ  *—“ »] I, авг ^  *■ յ - - *• — I О — 11 Ի յի» <•*/•]
I» — I, до*— *»] ае մ*— աԺԿԻ% ѵ ч*і%] I ազեկաւթիՀն, щ  *>*г
ազեկ. —И — 12 а& штХкх.—  12 а# •%/* ь*.—*.*««-] I а& х1+— —1> &К

— 12—13 а& աա%իյր, »г ««.««է— 13 а штшд] I, && і1+— 1 ղթ՚չ. *ք« а& »г— I
  14 ВД * 4 « ք — «IЬ] I թպքց ДО», &5 к  г] I յ» ֊ ՝ .  թնգրեմ  »г ,
а# — I, а& 4 Կ  հեզ.—ркр] I — I ч — I <-*»»»*«л4«, а# <-»»« -̂*1гЛ—15 1,
ау  ~лвѵв— I Ն*աէյւ*> &Տ — Ի 4кгѵ  եՐե"ատ\ а# «/****»•— к. է»»- л.] I ւ,

к  աանալ  16 ш ттВ  (I յաա. ՜նմ՛ա) թագաւք՜ն]  1, а ՛̂ ■•“էէ---
I ^  "г— I — "է] &տ — 17 ѵ*ѵ] I — а  ̂Թէ ?եՐ— г ^ ѵ - 1* ]
I, а^ էէ^է"1-*— I Ի Բ*ք~%Գ— *•] I 1І+— *■] I 41+— 17 — 18 I, <штѵв— 18 I լն~
Х"*л— I, է — Ь уЛ Л т*] I, а^ тЛЛшрЪ— ւ*ւ~«— 19 *.]
1, & 8  -  I» գազանաց և  թո.չ՜ն*ց к չ] I  к  ^«.д] I գնաց պ,ք% ացն 1ւ] I,
է!+— 20 I ІЬ-Գ աակ +, ՏԼ% 4ՒՔն աակն— 20 -21 -«է,, թե] I — է— 21—22 Թե մ-Ա"
(I *Ѵ-) ‘ԼՒ-ն ՜ թա զա ն) Щ  զյթչ Կ4,  թա զա ն  > ДОЪ 22 I к  ասգձ աաաց № • _
Հավացկն (а  ̂ *"4ւսթ>) թ -] I Թ- եովացին 1<*„] I ք „, 1І+---23 թ ե  չի' պիաի (I լ1+)
յեա-անիա) ձՀ թկ шткт, չկա ապրիր.—ՀՀ ի թա-չնղքն 4.] 1? Աջ — 24 I ել եհան,
ե լ  к  *<«.%.— I, а^ իՎԻ+ ֊շ ա ա  մա լ] а^ է>+- Իт т Л  Ի^ր] I ի - . .^ — 24—25 к  к .

шкш կթն իսր (I կթէ*)] ԱՀ 26 X խ-չաանկեալ, К М  խ»չաանկեաց.— ի ,ր ] I
к ]  I 11+— 26 կարի] I Հ+.—խիաա) а  ̂ 1І+— 26—27 I, а# 27 I

*ч«*—



ա ր ա ր  ա /րն ա յն  Լ- Հաղորգեքաւ_յ ո ր  ճւ

շե ր ն  ի ա  и  ող ն  , (К  ա ն գ ս է մ*հ՛ափ ե ա  ե . ե . Հ ա չ ե ք  ե_

աքէ աչք) թ Ք  ո  ւբաիէոլթեամբ հ՜ա փ  իւա ւսող ե»  մ ե ր  Է ր ե

պ փ տ է մեռանիե- մ ե ք  ա ն տ ե ր  աի  ն ա յ

թ ե  ե ս  ^ ձ .  անեմ)թե Տ ե ռ .ա ն թ  ե ս  ♦Iм. կթ է ո ւն ի մ *  ճւ յի ւե*  Հ ո ւ Հ ք ն  

' կ ո յ պ ա Հե մ *  գամվեն»ե . շ ո ւ ն  ա ս ա ց ) թ ե  թ փ ոտ

ա յրն» ա ս  ա ք Էւ ա  ւսող ն » ա տ ո ր  բտսն Էէ Է ս տ  Հ ե շ տ  յ ե ր ր

թ ո ղ  ե ր թ ա յ կ տ ր ե  *Ь’ * կա ղ ն ի ի ա լո տ  1ւ ա ս ե  թ * դ  կինք թ ե  ե կ  ո ր

ա ս ե մ * ք ե է լ ղպ ա ա ՜ճա ռն* կ ի ն  յա ն ձ ն  ա ռ ն ո ւ  1ւ գայ» յո ր ժ ա մ *  . К  

լո տ  ի  վ ր ա յ ն մ ա ն գ ր ե է  ա պ ա յ պ ի տ ի  1ւ ա»՝

ր ա ր  ա յր ն  ա յն պ ե"»  ճւ յո ր ժ ա մ *  կ ա ր ի  զ կին ն

X .  ա ն կ ա մ  ճւ կ թ է աս աք » ի ն ձ  » լ  պ ի տ ի  այն» ճւ ա յր ն

ա սա ց»  ք*4 ողէքք»ո ր  ա սեմ* 1ւ ոէ֊սուքանեմք ե ղ »  Լ . կթ էն  ե ր գ ո ւ Տ ձ

ի  յա ն ձ ն է  ո ր  ոչՀ ա ր ք  ան ։եզպաա՜ձաոն ք թ ե  ՜ո ւ  ս տ ի  ե*

Հ \ ո ւք ա ն ե  ա ռ ա կ ս ) թ ե  շա տ  մ սւրգ  կա/է ո ր  

ա ս կ • Հթ * Է  Գ Ժ , ՚մ ն Հ ա  տայ» և- պ ա ր տ ե  մ ա ր դ ո յն  ե .

բ ա զ ո ւմ *  բ ա ր ո ւ թ  ի ւ ն  ա ո ն ե  կնոչն»գի մի մւսրմին  են» բ ա ք  գ ո ր տ ի ն  

[ и  ո ր  Հ ո ւ ր  էին  ոչյա յտ հ ե  կն ոչն  ի ւ ֊ր 1

28 I - ր »».— мщЬ I <ГшРг\ — яр աակր а] ղ յ ьРР — ց*—
յ-օ %} I *чА— 29 /-•—է>յ I խօՐ* Հ .— к~ л.] а# Н**т4— I 4—
ժ ա9՝ չ."*** — 30 I /“**'•-*'“ *֊7. *•» &Տ *• Ւ °"Ի "— 30—31 ау чА-А л е  —
31 I Л т-яЛ / պէա,է.— »ի Лш\р] I պ/,ս,իЯ ш ф , »««ф— 32 & е - - іа л —і, А^—
I <»*і#?л, а§՜ —33 I $*•*- ~ք~Հեյ, ц г  — а# — լ  —
“Ч » и,г] Я# յ-*•՝• չար— 33—34 ի**լ ա\կ -І/Г՝] \}+— 34 I /"■'*-»»«-7>> Н г°^ ՛
թ Կ — I «уЬ»г» &Տ "սգ— 1 /‘т%ь*— А»А*“ ] I, а& іО — а& кг я — 35 вд եբթ ~ յ Դ

լեաա%և— ] I 1էպ-»— I ճ** ♦АЮг» а® А«г— *♦ а? гН— 36 Ք ե4.] &Տ՜
էՕ— I կթ>%1 &տ Լ  ♦А**— I - > л— а& է-»— դ"ս] I, а& іі+— I ւ- կ""Ը>հ а# ւ* —

я-штяЛկաղն/— 36—37 յ«է»»] I Լիսլ-»%  37 I *ЛЛ/»А ի <*/••*) а& դ

ք " — чА^АІ а& —37—38 а արար ш дА І5 — 38 а] I %1+— а& Կհար.—
39 * і —  է] մ+ ֊ Կ թ  (I іИ  —  в]---я ♦А», թ Կ  - թ * ]  I I г-і—
тСя,п%— 40 I, &տխ">ո~ղկա9 —  шяь<гА] І} і!+*—I երթ ^ ա . ь»*.— 41 А] а& ւ>+— »г]

թ Կ  " ս լ—I է "սգ-

42 — Լ  а^ — 43 4А*] I а? ԿՐ*— I *л.гтг, т-уг— I
А դ լի Կ %1 Ա& А գԺ " ժ — I «л-гттЛ պարակ—а] і, а? -г— 44 ] I, а# *■«*-
%այ% 1, а^ կնաքՆ 1 բայց զարաքն] I դիւր,  45 а̂ ՝ 4_Ւ"բՀոլԲԳճ ---^»А (I
կն*ք%) Ач»] ав՜ -У—чА-̂ тЛ1

125 В Г«"А» Р ь  ձ*արգ մի ս ո վ ո ր ն  ա լ եր* որ քս ք ն  ա պ 

ր ե ց ա ւ. է ղամՍնայեա ւ ո ւ ր ս  ի ւ ր  Հ ա ք  մի տ ա ն ե ր  ե  *ի նովն ձ գ ե ր *  որ

ր ա Հ ր ի ք ն  ուտ ե ին * 1ւ յ ո ր ժ ա մ ՜  Հ ա ն դ ե ր ձ ե ա լ  ե ր  ժ ե ռա ն  ե ր  у պ ա ա  վ^ի՚^ւԼե՜^ց ո ր գ ո յ

125 В=10 0 —21 О- 1 *»вА] О աէ"ի ’А յ աոաԿա9՛ О ***А ա*ակաց.—Л> ]̂ О,
Ст "է/р. — կ ր ] О- յ-» - . ա,*Հնա ւր  2 գա*%4 ՀքՆա ւո ւր »  А* г] О  յ " “ * * ~ յն  -« «»*/»> (ք լ1+-— А]

о, в  -3 О, О "է̂ ՀքԻրն-—ւ»“ է^] Б, 6  —Ѳ **  1), 0 աքաաուիրէաց--



ի ւ ր ո ւ մ  և. ա ս ե , թ ե  ե ս  յ ի մ *  կ ե ն դ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ս  օր  մի տ ա ն ե ի

ե գ ե ի  պ ա Հ ր ե ց ն  'ի  եով »  *ի միտ աո.» ո ր  Լ  գ ո լ. ք ա ն ի  ա պ ր ի ս  լ  պ յն  պ ե ս  5
ա ռ ն ե ս »  օր  մի ք ե զ  գ ե մ  կ ո ւ  գա» Լ. մ ե ռ ա ւ  այրն* ի ս կ  ո ր դ ի ն  ն մ ա ն ա 

պ ե ս  ա ն ձն  կ ա ռ  Լ . ա ռ ն ե ր  պ ա տ վ ե ր ս  Հ օ ր ն  ժ ա մ ա ն ա կ ս » ե  յ ա ֊

ւ ո ւ ր  մ ի ո ւ մ  կ ա ց ե ա լ  ե զ ր  і̂яуі» մինչև, ե կ ն  մի ա ռ ն  ու.լ  ղՀա չյն •

ե  ա սե է թ ե  պ յս  Է ա Փ  ժ ա մ ա ն ա կ ս  իմ* պ յս պ ի ս ի  ձ ե զ

արար» և. ե ս  կու. ա ռնեմ'» դ ո ւ ք  ի ° ն չ  փ ո խ ա ր ե ն  պ ի տ ի  ա ռ ն ե ք  կ ա մ ' ե ՞ր ր »  10 
ե  յ պ յ ն ժ ա մ ' ա ս ե  պ ա Հ ր ի ն  պյն» ե կ  աո. ի ս  ե. տ ա ր ա յը  լ ք  ե զ  ш т. Հ պ յր ն  

իմ» զ ի  ք ե զ  փ ո խ  ш рігЪ  Հա տ ոսսչյՍ  • ե֊ * Է  գ ե ա լե  պ ա ա վ Հ ր  Ս ա  мш Ъ  պ յն  

ե֊ ա ս  ե» թ ե  Հ պ յր ն  ի մ ' ո սկիէ ա ր ե ա թ  Լ  ա կա ն ս պ ա տ վ ա կ ա ն ս

տ ա լո ց  ե  ք ե զ *  գու֊ մի ա ռ ն ո ւր »  ա յ լ  ա ս ա , թ ե  *ի ք ե զ ա ն ե  զպ/ն կու.

ի ն  գ ր ե մ »  ո ր  զ ճ կ ո յ թ  տ ՚ ի  ր  ե ր ա ն ս  ի մ  * ա ո  Հ ա յր ն  15
բա Հրզ յն* խ ն գ ր ե ա ց  զ ն ո յն ։ |սւք ն ա  խ ո մ ո  ա սե* գ ժ  ո լա ր ի ն  и խ րնգ.»  

ր ե ս ,  որդ եա կ»  ա պ ա  տ ա մ  վ ա ս ն  ք ո  Հ օ ր ն  ե ր ա խ տ ե ա ց  ե  ք ո յ»  ա պ ա  մ ա ր < 
գ գ յ թ ե  ա ս ե ս , մ եոա նիս* ա ս ե  Հյթն» ո չ  ա ս ե մ , պ յլ  ա մեն զ օ ր ո ւ թ ե ն ե ս  

պ ա Հ ե մ  ’ ի  ս ր տ ի ս ։ ն ա  ա ր կ ն  ա լ  զ ճ կ ղ յթ ն  ի  ր ե ր ս ն  մ ա րգ ղ յն

կ ե ա ց  զնա  * ի  տ ո ւն  ի ւր *  ե. ե լ ե ա լ  ա յլն  * ե ո վ ե ն  } ի  գ ո ւ ր ս  փ ո շ ի  մ ա ֊ 20
1է ա ը ա լ, թ ե  զի՚^նէ Գ ^ րե ե ց ի*  ս ր  պ յն  ա մեն ո  ս կոյն  և. ե  պ ա ֊

•սուտ կա ն ա կա ն ը չս ս ւ ի  թ ո զ ի ,  Լ  գ ա  բ ա  ա կ  ե լ ի ,  և. պ յն պ ե ս  գ ն ա ց

ն ս տ ա ւ  }ի  ք ա ր ե ա տ ա կ  մի և . ' ի  ա ր տ մ հ ւ թ ե ն ե ն  ք ո ւ ն  տ ա ր ա ւ պ ա Հ  մի ե  

զ ա ր թ ե ա լ  ն ս տ ա ւ  տ ա ր ա կ ո ւ ս ե ա լ ե  ա ր տ ո ւ մ  ե  ո չ  կա մ ե ր  գ ն ա լ *ի տ ո ւն

ի*-ր* ե  ե կ ե ա լ  յ  ա ն կա րն ա կ ի *|\« 'ճ ն ՛ճ ղ ո ւկ  ն ս տ ա կ  *ի վ ե ր ա յ ք ա ր ի ն  և. 25

4 О յ ի ք  կ ե % գ ա ե ս ա .թ ե ա % , (_ք կ ե % գ ա հ ս » .թ ե ա %  իքղյ.— О О ա ւ ր .— О
ն—5 в у у >ի ն„Հ.—.Ր] б, о у+.֊у
րի»] В, О — 6 О *»րա, (3- ա ր ձ .— օր  <ք] Д  О  ^ յ աա%՝ ւ/:— I) Դ — կ»*- գ*»]
Թյ О Գ " Ս '  6— 7 М Л » ^ ]  о  % մ ա  ա պ ա .— 7 Թ, (т յ ա ե ձ ե  В в  ш т .  В

ա ո ւկ ր , У  Հպ ա ա սլկր  7— 8 О ա ւո ւր .— 8 Б յն ղ յ>  2րին՛— I), Ѳ ՛ե ՛ն ք — Թ թ ա գ ա .

• ֊ " Ր ,  Օ է  " է * » Հ է - ա ս % ս ւ լ }  У  ա ս ե  ա լ  9 թ հ ]  В  ХІ+- յ ) յ » Ս » Լ " * փ   В  Հ ա յ ր ծ' д а
Ѵ Ѵ Ч Д О .— 9— 10 արար ձ ե գ .  — Ю  4 Н  Ր  *— թ*է ] В, а  /Лі. էի ա ի  Կ ~ Տ  ե ՛ ր ր ]

В  է> լ հ ք  ш т Ы Г|, (Յ՛ չխ ք ա ո% ե ր.— Ц  А.] I), Ст У *  Լ  ա ա րա զր] Б  ղՒ  — 11— 13
ш т .  Հ ա յ ր հ . . .  «■)(, թէ] У  -12 О  պ ա ա ա ւ կ ր  ш я ѣ  -уѴ] О " Ր գ ի  Հ պ ա Հ ր ա ա %&».— 13
Б» О Հ “ Ս Ր — Б , Й  ն  արեաթ й  —Б  պ ա ա օ ւ ա կ ա ե ա , У  и« ա կ ա ՛հ  14 У  ш ш ц у .  
О <ք ш т \ ѵ р .  У  ш и ш у  >] У   У  «у*---15 Б ր ք կ օ ւ թ գ ,  У  ( % թ ք  ի ք  Т**-]
Б , Й ք աԼն »՝— Б, О Հ » օ ր ՝— 16 Б, Й *զ»*Հր4Ի>' ^  — Й ^ « ^ — 16— 17
Б , Ѳ Ւ %դրնրնր 17 ա պ ա -աամ.~. ք զ ] Б , У  у* -Б , У  ա պ ա  գ ի ա ի ց ի ր .—17—18 Б  ղի

ք- г г ѵ , У  թ կ  քարգզ.—18 Б , У  *•«* դ»ւ —18—19 ’
սրա իս] Д  У  թ կ  յա »Ո պ յ%  (У  ш » ЯЛ » ту% ) դ օ ր օ ւ թ ե ճ կ  իմ էՀ  (У  պ ա Հ ե ք  չա ս ե մ ՛ -

Գ4է 19 ն Ъ«г] Б , О М  '•Iм»' Б ր է կ օ ւ թ հ .—У  ի  ր ե ր ա % V. Б ն ո ր ա  і ,  У
4-.— 19— 20 (3 ա ր ձ ա կ ե ա լ -20 գ  Б, Ѳ ւէ+— 21— 22 Б  Б  յ » » կ * ս *  ն յ ա ր .

Կ ա թ ՛ս *  ւ  ի  պաաօւակ-Л:— Б, У  ակա\ց%  22 ե  գա րա ա կ] Б^^Г , У  գ ա րա ա կ---
^ Ժ ] Б  ն կ ի , Й  ն լս յ ե կ ի  ա րա »&ա լձ У  ա ր ա ա օ ս ւե ա լ— 23 ’Ի րա րկա ա ա կ ] Б  քա րա ա ա կ, У
'ի ք ա ր ա ա ա կ . *ի] У  լ!+.— քօ»%•»•«/>•>«.] Б  ք Կ ն ց ա * . , У  ք ՚ ե ա ց ա ւ . 24 * У  »չ 25 ն-

յ ա ե կ ա ր ե ա կ ի  ե կ ե ա լ ]Б, в  յ ա յ Ա ա մ  ե կ թ .  -



ասե՛ն ց մ ի մ ե ա ն ս , թ ե  ե  մ ա ր գ ս  ք ա ն զ ի  կ ա ր ա ս  ո ս կ ի

կա  ա յս  ք ա ր ի ս  ա ա կն  թ ա ղ ա ծ *  ն ա  չ ի  ս ր  ե  ա ա ե ի  * ի  տ ո ւն

ի ւ ր ։  ն ո ր ա  լ ո ւ ե ա լ  Հ ա ս կ ա ց ա ւ  ն ո ց ա  Լ . ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ

և  գ ն ա ց ե ա լ 'ի  ա ո ւն  ի ւ ր  եա ո. ր ր ի չ  Լ  ե կ ե ա լ  ի  գ ի լ ե ր ի  գ ա զ ա  ե Հ ա ն  

զ ս սկ ի ն  ե  տ ա ր ա ւ *ի տ ո ւն  ի ւ ր  Լ . ս կ ս ա ւ  փ ա ր թ ա մ ա ն ա լ  Լ  տ ո ւն ս  մե* 30
ծ տ * ծ ս  շ ի ն ե լ  ձ ի ս  ե. ք ո ր ի ս  ե. չ ո ւ ե ս  ե զ ա ն ց  Լ  ո չխ ա ր ա ց  Լ  ա յ լ

ա մենա յն ի ն չ ,  ո ր  վ ս Ա ե լ  ե  ա շխ ա ր հ ա ս ի ր ա ց*  ա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւմ ՛ ա ս ե  ե զ ն

մի աո. մ ի ւս  ե զ ն ,թ ե  ի ՞ ն չ  ա ռ ն ե մ *  զ ի  ա ն խ նա յ կ ո ւ լ ե ե ն  զ ի ս  ա մեն օ ր

ե  չ ե ն  ողորմիլ* ա ս ե  եշն * ո ր  մ եր ձ  եր» վ ա զ ն  ս ո ւ տ  ը ն կ ի ր  ե

Հ ա զ ա * զ ի  ե զ ի ն  Հ ի ւ ա ն դ ո ւ թ ե ա ն  ն շա ն ն  Հ ա զ ա լն  ե» ե ր ր . տ ե ս ա ն ե ն  զ ա յն , 35

խ ղ ճ ա ն  և  ա յ լ  չ ի  տ ա նին զ ք ե զ  ’ իլ ե ե լ *  Լ  զ ա յս  լ ո ւ ե ա լ  ա յրն  ծ ի ծ ա ղ ե մ  

ց ա ւ  Լ . ա ս ե  Տ  մ շ ա կ ն , թ ե  ա յս օ ր  չ ե  վ ա զ ն  ա յս  ն ի շ  ե շ ն  Հ ի ւ ա ն գ  ե զ ի ն  

տ ե ղ ն  լեե*\ակ մ շա կ ն  վ ա զ ի ւ ն  ա ա ր ե ա լ զ ե լն  լ ե ե ց  մինչև յ  ի ր ի կ ո ւն ն *  Լ  

յ ո ր ժ ա մ  ե կ ն  *ի տ ո ւ ն , ա ս ե  ե շ ն  ց Հ ի ւ ա ն գ  ե զ ն , թ ե  ո  զ որ  А  լ ի  ե զ ն ա կ ,  

դ ո ւ  ոչ_ գ ի տ ե ս ,  ո ր  ա րտ ն խ ո ր Հ ե ց ա ն , թ ե  ա յն  ե զ ն , ս ր  Հ ի ւ ա ն գ  ե ,  վ ա զ ն 40

մ ո ր թ ե մ ք »  օ ր  չ ի  վ ա տ ե »  լ ո ւ ր  ինձ• կ ա ց  յ ո տ ն  ք ո  և. ա ս ո ղ ք  կ ա ց  ի ր  Լ

զ ն ա  լ ո լ ե  ք ա շ ե ,  որ  չ ի  զ ե ն ե ն  զ ք ե զ *  լ ա ւ  ե  ր ա ն ի լ  ք ե զ  ք ա ն  թ ե  *ի 

կ ե ն ա ց  ե լն ե լ*  զ ա յս  ш и ш д  եշն» ո ր  ա յ լ  զ ի ն ք ն  չ ի  տ ա ն ին *ի լ ո ւ ն ,  զ ի  

յ ո յ ժ  ա շ խ ա տ ե լ ե ր  ա յն  օ ր ն ։ [յւ զ ա յս  լ ո ւ ե ա լ  ա յրն  դ ա ր ձ ե ա լ  ծ ի ծ ա ~  

զ ե ց ա ւ*  յ ա յ ն  Ժ ա մ  ա ս ե  ց ն ա  կ ի ն ն , թ ե  ո վ  ա յր  գ ո ւ ,  մ ե ք  ա ղ ք ա տ  մա ր» 45 

գ ի ք  Է ա ք  և  յա ն կ ա ր ծ ա կ ի  Հ ա ր ս տ ա ց ա ք  և  ա յս  չ ա փ  ա պ րա ն ա ց Լ  լս ս ր ե ա ց  

տ ե ր  ե ղ ա ք  ե  ժ ա մ ժ ա մ  կ ո ւ  կ ե ն ա ս  ք ե զ  կ ո ւ  ծ ի ծ ա ղ ի ս ,  ի ն ձ

ե ՞ ր  չ ե ս  ա ս ե լ  թ ե  ո ւ ս ա ի ե  ա յս  ա&Հնս ե  ե ՞ ր  ծ ի ծ ա ղ ի ս ։ |’ ւ»̂  այրն*

26 О л.Рѵ..֊фшХ̂ ] Б, а  яР— 27 Б
О- Н * — I) Ի յ"Ա "— Б, О  քարի — թազա ն. %*] О- թազան\ — Б լգԻ~ե— 27— 28

աանի Դ  ш яЛ  Б  աանի ի ւ ր  ադրանք աանկ О  իւք ապրանքն անկ. 29 ն զնա.

5**»է] Б, О փ ա3 ' 1—*] О, Ѳ աո.եալ—(յ աակք 30—31 ж яЛ я А Ъ ш Л Ь я  շինել] Б
 31 О------------ Б  1-гА* աո.եալ, (յ ն գ1*րիա.— Б գեհա— 32  Д О
— Б , ( і "ք ին լ - —  Б , — Б  նզ.—33 # ] — *«■ •ֆ»" Б  О

եզանցն. О  %յՐ>է' Б  ш%Ь*Г֊шв4% օր) Б , (յ լ}*--- 34 Б  ա"ե  Л р І է/г]
Д  (յ /— •. « ֊ եփ* թ կ — հի^անգ փ կիք) О հ 35 Б  եզի О  է
նլան.— երր] Б  յպ փ Հա մ)О  յսրժ տ Հ— զ ս փ )Б , О  է^— 36 /»**■*] Б  Б , О

 Б  չաանէ&, 0- լաանին.—Б  էի են գքեքյ 0֊ լն ե լ զ քե զ .-37 չէ Հ«քէ] Б , О  іБ* 
«Ц« 4քչ] Б  1*1/* անուան, 0֊ զոԱա ш ХяЛ .—37---38 եզքն **նփ] Б , О   ̂ » է լք
հիւան գ  եզ_քն աար. 38 * դ ա կ \ . . .  յիրիկունն] Б ,  О  պ/նպկա արարեալ փեչե. յերեկոլն

(О М Н я Л ) & եա 9 ( 0  լներքն) գեշն.—  39 О  եկքն.— Б  *ւ-— 40 է"*] Б  է1+—
я լ գիաեո, որ) Б , О іБ*—արա խորհեցան) Б, О “Ս*օր (0  ձ+) Գ  յ ֊ ր - *  -

հիւանգ է] Б , О  հ ի ^ է ֊ ց — — 41 0  -Г-րթ են ք  լի  Հ - 1 ]  Б  լհ ~ Ր ֊4 , О  փի հարանա

(»յապ.).—թձ) Թ 1І+  կացյաաաք,՜\Б, О է1+ աաազԼ կա ցիր] Б, О ~~"ս?-ցիք' 420
փ "Ա  Б  Ք։" Ժ բ ՝> О  ք լե  Б , О  լփ եեն  О  і Б  42 44 լա ւ... о/Л] Б ,  О
іБ — 45 թ ե ) Б  լ!+— 45—46 Б  в  ^ ր գ ի ք— 46 4«|»»--0«чц] Б  հիԼ~"եգաց~ր

 46—47 "Ա" VйԻ"'եդաք) Б , О 1 “У -  (О шщШ.

в-г (О е— ~дт>—47 ե) в  іБ — 48 — *լ] Б, О —  — (О сѵт է »  Կ-լ եինազիո)
Б  զ ի լ ե  եի նազիլգ 



ո  4.  ̂ ա ս ե մ ՛, ՚ մեկու֊ց կու. մեո%էմ\ ա յն որ  Հ ա մ ա ր  չե՛մ ' ասէք է »

Է սկ. фЪафЪյ ա ն գ գ ն ե ա լ  ասէ: է ե թ է  որ  ա ս ե ս  у չ կ ա յ  ճա րէ ե  Ъ ш  ոք  կ ա մ էր 50
ա ս ե լ»  րայչք կ թ էն  չա ր  ն ե զ է ր  զ նա  Լ  ապիտ որ ա ս ե ս  ի՜նձէ ե թ է

մեո.ա Նիս ա լ  Ъш* ա պ ա  թ է  ո չ  ե ս  զ թ ւ ք ս  կու. սպ ա ն ա ն եմ Հ ե  ա յր ն  ա ն .  

ճ ա ր ե ա լ  ա ս է* ու[_ Հ ա ւ ա տ ա յ ինճդ որ ա ո.ո!նց ա մենա յն տ ա րա  կ ո ւ *

սա ն ա ց կու* մ ե ռ ն ի մ ) թ ե  9ր ա ս ե մ  էւ ե ր բ  չա ա ս  ի ն ձ  Р і /Լ* Կա9  

♦ ̂}%* որ ը**~ր* ՈՐ  գէ*շք*Ր ռվաշտօն պ ա տ ա ր ա գ  ե  մ ա տ ա ղ  ա ռ ն ե մ % զ ք ա *  55
Հա ն պ յս ճւ զ ա ղ ք ա տ ս  կ ե ր ա կ ր ե մ Հ  ա պ ա  ք ե զ  ա սեէՐ ե  մ ե ռ ա ն  ի մ  ե  չ ա ր  

կին ն  Հ ա զ ի ս  ա ն ձն  Էա ո . Հ ա մ բ ե ր ե լ  մինչև. #<|*# օ ր ։ ի ւ  այ ր Ն  ս կ ս ա ւ ա«ս 
ն ե լ  ղ ^ և լի ք  բ ա զ ո ւ մ  ո չ ի ա ր ա ց  ճւ1 ե զ ա ն ց  Լ  կ ո չե ա ց  զա մենա յն ք ա Հ ա *  

ն ա յս ճւ զ կ ա ր գ ա ւ ո ր ս  գ ա յ լ  ե  զ ա ղ ք ա տ ս  ք ա ղ ա ք ի ն ♦ ճւ յ ե տ  ա ղ օ թ ի ց  ե  

պ ա շտ ա մ ա ն  ն ս տ ա ն  %ի  ճաշ և  մինչև, գ ե ռ . ո ւ տ ե ի ն  ճւ ը մ պ ե ի ն  ե  մ ա ր գ ն  00
ա յն կ ա յր  ի  ս պ ա ս ո ւ  ե  ո ւ ն ե ր  չա ն  լա կ ո տ  միդ որ  ի  մեք_ տ ա նն ն ս տ ե ա լ  

կ ա յր  էի  տ ր տ մ հւ թ ե  ա մ բ  ե  սգով դ  *!թ*չ զ ի  ա ր տ ա ս ո ւ ք  թ ա փ ե ի ն  ա չա ցն  

ն ո ր ա ։ ի ւ  ի ս կ ո յն  յ  անկարն՛ Աէկի ե կ ն  ա գ ա ղ ա ղ ն  Հ պ ա ր տ  ե  խ ր ո խ տ ա լո վ  ե մ հ ւ տ  

*ի ն ե ր ս  ե  կ պ յր  Հ ե տ  ի ւ ր ն  *|%*|̂  Հ ա ւ  աֆմե ե  ա Հ ե կ ե *  ս կ ս ա ւ  ա ս ե լ  

շ ս ն  լա կ ո տ ն  ց ա  գ ա  զազնդ թ ե  ո վ  լ ի ր բ  ե  ա ն ա ղ ուՀա ցդ  զ ի ՞ն չ  ե ս  խ ր ոխ * 65

տ ա ց ե լ  ե  ա զ գ ի  ա զ գ ի  ճ ա յն  ա ն ե ս • ո չ  գիտե^սդ որ մեր տ ե ր ն  վ ա ղն զ ի ւ ր  

խ ո ր Հ ո ւ ր գ ն  կնոք^ ի ւ ր  ո յ պ ի տ ի  ա ս ե  ճւ մ ե ռ ա ն  ի  и ե  գ ո լ  փ ո խ ա ն ա կ  ը ? Ը Ա  
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•<*] Б  0- Л Ч — Թ գի չի г  • սչաչաաւէ, (}   ] Б , 0  ----------
55— 56 գ ք - Հ օ ՚ է ^ Ս "  4 ք ա դ _ ք ա ա ս կ է ր ա կ ք է մ ’  ] Д  О  է  4 .— 56 ք ե զ ]  Б , 0  էէ*“—
66— 57 ե. լաք կ թ է ... *ь* ор] Б , 0  ւ1+-— 57 Б» 0  ւէ+-— 58 Б ,  0  — 59
այլ ե- г - т .* - — ] Б , 0  էէ*— ^г-г-^А4] Б ,  0  յ-*-1* Ղ.Ի ц -* -А  ( 0
•иршидЛ— 59 —61 յ է -  ~ղօթի8 - Է   Б , 0  Л Ч  դ ե ֊  մ ~ յ-*  ( 0  1պՐ>*) ГТ*А
ե թ ՝— 61 ե. .* \ ір ] б ,  0  էէ*— Б , 0  Լ ֊կ օ ֊ի կ -— г] Б , 0  է է+ -6 1— 62 Л  г. *»-*ь...
ա քա մսլթէա մր] Б , 0  լի  ա ր ա մ է ւ թ է ա մ ի է ս ա է ա լ  եք ( 0  4*»էք) ՛է .̂Іт—Ь—Л̂ Ь (0 ի գէ

— Ь Л{Ь).— 62— 68 *• " Գ " վ -  ">ս»ցէ Хирш] Б , 0  ւէ+*—63 յ">էկ»քէա կի] Б ,  0  էէ*’—
ЦЬ] Б , 0  Ղ այ ք  0  ա քա ղա պ ի ' Հսղաքա 4 ի ք ս ի ա ա չ ս վ ]  Б , 0  ձ"Հ.* ] Б , 0
էէ*— 64 Б , 0  ’А գոա-иЬ 'Ի էէքս— կսԱք] Б , 0  էէ*— հէա ... Б  Ւ- Լ* ^հյրի յաս-քևն
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զայի Б  Б , 0  էէ* Б  А ш .ш г^ — и р ) Б , 0  էէ* ֊ 69 0  ի-
Հիսսա. 4 ] Б ,  &  յի ք  ՀրաՏաէք%(0 հրաՏաճքս) կսս սչահէք֊+՚Ա,] Б  Щ  Կ թ , 0  * կ  կ թ է  



չ կ տ ր ե լ  ի ւ ր  Հ ր ա մ ա ն ք ն  պ ա Հ ե  լ* ա ս ե  շա ն  լա կ ո տ ն * էւ զ ի ՞ն չ  ա ռ ն ե  չօէր 70
կն ո Հն ։ |'ւ#̂  ա ք լո ր ն * ե ր ր  ե լ ն ե ն  մ ա տ ղ ե ն  ամենքնֆ թ ո ղ  ա ռ ն ո ւ  

գ ա լա ր  փ սլլա  $ զ գ ո ւ ռ ն  փ ա կ ե  ե  ա ս ե  լյկ ի ն ն  * ե կ  որ ա ս ե մ  ք ե ղ  զ ի մ  

խ ո ր Հ ո ւ ր գ ս *  ե  կ ա լ ե ա լ  զնա  մ ե ր կ ա ք ո ւ ք ս & ե  ե  կ ա ս լե  ի  ս ի ւն  մի* ե  պ յն*  

չ ա փ  ե ե ե ե  ի  կողմն ե  ա յ լ  տ ե ղ ի ք ն  ք որ ոդ^ տ ե ղ  չ ի  ճ ա յ  % ա մենն կա *  

պ ո ւտ կ ի*  1ւ ա սեք թ ե  ա ն Հ ա ր կ  ի  1ւ չ ա ր  կինք լ ա ւ  ե* օ ր  գ ո ւ  մ ե ռ ա ն  ի  и 75
ք ա ն  թ ե  ես* ե  Հ ա ն ե ա լ  գ ո ն ե ն  1 ի  գ ո ւ ր ս  վ ա ր ե  գինքս* ա ս ե լո վ * գ ն ա  

կ ո ր ի ր * ե ս  ա յլ  կ ի ն  կ ա ռ ն ո ւ մ *  զ ք ե զ  չ ո ւ զ ե մ ։ |յւ ղօԱՕ բ ա ր ի  խ ր ա տ  լ ո ւ *  

ե ա լ  ա գ ա դ ա ղ ե ն % ա յրն ա յն  գ ա ր & ե ա լ ե ի ե ա զ ե ք ա ւ * ճ. ա ե ս ե տ լ  կ ի ն ն  պ ե ղ ե  9 
եէլն աո. ն ա  9ի  մե$Լ ա մ բ ո խ ի ն % ո չ  ա մ ա չ ե լո վ  *ի մ ա ր գ կ ա ն ե  ե  ո չ  *ի ք ա *
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ե ր թ ա ն  Հ ի ւ ր ք ս  և. ե ս  ք ե ղ  ա ս ե մ , ա յժմ* ա մ օ թ  Է  ա ո֊ա քի Ն ո ք ա  աաե ր  ( 
բ ա ն ։ |յւ յո ր ժ ա մ *  գ Ն ա քիՆ  ամէնք Ն , ե Հ ա ն  ա ր տ ա ք ս  դա մէն ընտ ա ՛ն իքն  ե

փ ա կ ե ա լ ա մ ո ւր  ղ գ ո ւ ո Ն , է  աո. ի  ա փ  ղ վ ա տ  կի՜կՆ ը ս տ  խ րտ տ ու. ա գ լօ ր ի Ն  , 

ք ա ր թ ե ք  ղտմեՆսլքն ո ս կ ե ր ս  և  վ ա ր ե ա ք  ի  • ի ս կ  ղ դ Հ ա ք ե ա լ յ ա ն ՜  85
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մ ա ր  մէ ա ս ե ր  թ /А ր ա Ն  ե  ամե՛ն օր  Ղ_էս ա յս պ ե ս  միսլին մի վա+  

ր ե ր  ղ ի ս  *ի գ ո ւ բ ս  ե  'ի  քե%  * ի  ր ա ց  մի ո ր  խ ա ղ ք  ա շ*

խ ա ր Հ ի ո »  ե  ա յս պ ե ս  ա զ ա տ ե ց ա ւ մ ա ր գ ն  ի

Հ ^ ո ս ց ա Ն ե * թ ե  մ ի  զ ք ս  ի ս ո ր Հ ո ւ ր գ ն  մ ա ր դ ո յ ա յտ ներ» ե  թ ե  » 90

ո ր  զ ե ն  ր ե ր ե  ք ե զ *  կ ն ո Հ դ  ա լ  մ ի  ա ս ե ր  թ ե պ ե տ  կ ե ս  * թ ող

թ ե  օտարաց» ա յս  միտ ս ա ս ե  |]п̂ т/п%, թ է  աո.ն յ  ի**

մ ա ր ի  ե  գ ո ր ե  ե  ե ա ե կ ե լ ն ' ի մ ա ս տ ն ո յ է
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յա յս .\ե է% штЛ, իՏարի գ*րԿք>

Ճ ՀՋ . ՍԻՐԵԼԻ

(136 V — 129 1=137 ае)

կ է  ա յր  մ ի  ե . ո ւ ն ե ր  к ш Р Ь  թ ի  սա  ս ի ր ո յն  ս ի ր ե լի  մ ի , եւ գ ն ա ց

ա յրն  ի  գ ի ն ա ր ր ո ւս ն  ի  մ լճիս»  էւ ս ի ր ե լի ն  ա ն գ  ոչ եր* ե*- Էրր^*-

իսորին  գ ի շե ր ք յ ի շ է ս,3  и  ի ր  է  լի ն  զ ս ի ր ե լի ն  ի ւ ր  էւ գ ն ա ց ա ո. սիրելիէն  

ի  գ ի ն ա ր ր ո ւս ն  ի  մ լճ ի ս ն , էլ մ եհ՜ ա ր ե ա ց  ս ի ր ե լի ն  ա ո. ի ն ք ն  • 

էւ ա ն գ  ն ո ր  ե կ ե ա լ  ս ի ր ե լո լն 4 *Ъ% մ ա ր գ  կա ր% գ ա ւ ա թ  ա ո  լիէն» 5

էւ սիրելիէն ոչ ե ա , գ ի  կ ա ր ի  իսիսսւ իէնսլյեա ց ի  նալ» ճւ

յ ո ր ժ ա մ  ս էն կ ե ա լ ի  զ ի ն ո յն  ա ր բ ե ա լ ա ւ ւ ե ա լ ս ի ր ե լի ն  ի  շա լա կ ն  ի ւ ր  

էւ ե ր Հժարտ ա ն ե ր զ էս լյ ի  տ ո ւն  ի ւ ր  էւ թ ե  գ ո լ  ո  ո ր

տ ա ն իս զ ի ս  »ճւ ն ա յ ասաց• զ ի ս  ո լ  ՜ճւսնա չէքԱ) եզրյսր»  ճւ յ ա յ ն ժ ա մ  

գիտ ա ց^ ո ր  ս ի ր ե լի ն  եր* յս է ն ժ ա մ  ա սա ց) թ ե  աւէ^ն ի ն ձ  գ ա ւ ա թ  Ю

1 ք-гА] I մ*— А'А— ] &Տ — Լ *А гтЛ— 2 I» а? «ѵгг *ѵ%— I А *А*-г-
і*«-ж— I, &Տ А л '*іА"— «*»•] 1 “>*•—4] I — եոԻ\ I, »>+•—8 &ё եՀլ —
I, &е կ֊ յէւՒ~9— -Аг*/_Аг] і>+— I т«АгліА— 4 А »Аг“ГР-' -г] I А
г1+— А <*і*А,л] I А л.̂ іАл » ’А " ի բ ե ւ Ւ % կ . \ * ~ , ո յ ց  ш т .

АѴ б Ъ**Р ե կ ե ա լ  ա ի ր հ լ ց / ե ]  I, է>+---1, Ա Հ  Կ " Օ է  1, Լ   1 •” Հ * ֊Ւ % **- Ի-
է - ՝ ■*>«/• Կկեալ . *իրելդյԽէ 8^ Ьш яЛ  6 կ -ր Ւ] I, а& і і + А'А"**»] I  հաՐբԿ,4աէ-] I
ш р р ш і г  կ ք ,  а$ ԳԻԻ-Հ. էք а &  է թ , ա ց ե ա ց  7 ա ճ կ ա » . ի  գ ի % ւ^ % ----- ա ր ք ե ա լ ]  I հ ա ր թ ե ա լ ,

ле  ւ1+— -А/АіА1] &ё іг" — А*-г] &ёіі+— 8 ե.] а& մ*— I, а? іі*— &8 т ~-
рш*-— *»»•»] I, аг է̂ ք— I А - ”м — ԹԿ] &8 г!+— 9 I — — է] I, — а  ̂ «
* ա \ ա չ ե ա  զ ք ա  Լ а& ե է լ ր ^ ց ր  Ю I է յ ա \ ժ ա Տ ]  1 +̂. Щ  և  Я . Л . Х ]  ա ^ ե ք ե ա % ---

%



Սասին էս գոս ոչ* а էլս աս տալ ի վերայ գլխին հըհեաց
տուն» և. սիրելին ոլ կթալ մանչէս տուն էս պաո֊կեցոսց գնալ էս 
անէլոգեովեհահկեաց* էս յերր լոսսացա իմացաս զեղեալն էս ամալ 

կր էս ասաց էլնոչն» ղենե*կք գոսարաէլն էս բերէիք գժեր я Էր ելքէ եղ֊ 
բար՛ն էս պատոսենք։

Լ\ոսցանկ առակսք թկ մարգ «1ն Հետով կա մ*  (Ч կա մ*  Я \ էս 
քանի սիրելին գսիր ելուն գճասրն նպյ յետթն իսկր սլիաի
լինի* էս յորժամ* գնաց աու սիրելին մհհարել ի աոսն էս անկաս 
յոտն էս ասաց* ով իմ* եղբարք մի մեգագրեր ինձ* էս ասաց միսս 
սիրելինք թկ' ով եղբարք Համբերելով լինիք որ չարն ի բարին 
դառնայ Լ. լինի գոսարաէլն պարարակէ

11 I -'е'-А*. &5 к т я і Л . — Լ***.] I գ ա ւ . ա կ ա ա լ. (I և . ա կ ա ա ւ ) —»>/_] Ա ք  -*»<>• 1, « 1֊
իդ/% 1 ЬкЬЬшд, Ա ք  ЬЬЬктд Հա.—12 I ш т М , Աք ттш% իւք.-1, (Ц̂  եԹ"Պ_ &•" -1

է  — «*  ւ, а& Հ *— I «Г»«4*5>-ЭД' ч ~ я ккя ѵ в— і>*ѵ] I  Ա*— 13 I
ժ ա \կոՀ,*վ, ա%կ*&*վ_ն— տւջ Ь г ^ - л е  ւ֊է,ւ եաւ՚,%— 14 I, I ա տ

Л-.^— I *եք4ք, Աք Թբկ— I +ւ, ч  "Ьеьі-Р - —14—16 եղյ-гЪ ] I,
ԱՏ —15 *■] I

16 Թե] ատ —*4» <*■»•—I հեա*վ, Աք М"*-— I ̂  հեաալ, եքեք.—
*] I» &տ մ*— 17 *“**] ԱՏ \І+— I Ч"№іѵЬ’ ք?հԿ֊Ս—1*~4*] I ք-ДО. ԱՏ
Хш^р% 1} Օք վերց\կ 1 յեա գ, Ա ք  յեա/Ь խ կ ] I լաւ. Ա ք  {шшдр պ ի-ի] I *-*-■--18

*•"•] && հ}*—**“քձճ Ի ա"Լ% (I Ի т„М, А*-г)1 а է*ե ’А ■»■«** ̂ եաքե քքս» •ԻԹւԹ—
*•] ԱՏ մ*— 19 I Ի յ"~*> ԱՏժ"ա"  *-Г~— ե֊ 5 (&Ջ — է)] I — "՛է А1*՝ եպթար] I
մ*, ատ "4 кчяѵ г’—*ք л ѵ * г ке А*»1] I і>+— 19—20 ատ *♦*-* »Аі**іАь ա"ե՝—20 Թե] I, 
ԱՏ 1І+— 1, ԱՏ Ы е ѵ г— I Հ~<Դ"4քեԼ"Վ:—  I Ա աէ%— ԱՏ է *~էէ— 21 I *— *»»

*1>  Թ կ  Ո«Լ Է  էՀէ»ՍՆ Դ֊ՇՕհԱ

(137 ѵ = іа о  ւ)

1^1 մ ե հ  վ ա ն ք  մի» էս Հ ա յր  վ ա ն ա ցն  ր ա ր կ կ ե ն գ ա ն է ն  * Я \ ա գգ  

ժ ո ղ ո վ  ա րա ր էս յ ե տ  ի  յ ե տ  ՝տ ա ն  հ ՛ե ր ո ց ն  ի  յ ե տ  ե . ե ր ի տ ա ս ա ր 

դ ա ց ն  ի  յ ե տ  եւ ա ղ ա լո ց  ի  յե տ *  էս ա ր ա ր  պ ա տ ր ա ս տ ո ս թ ի ւ ն  Լ . 

գ ն ա ց  ի  մ կ շ  գ էս ե ր ի ն  ե կ ն  տ ե սա ն ե ր թ կ  կ* որ

բերկ*  էս ե կ ե ա լ յե ր գ ի ս ն  հ ե ր ո ց ն  էս ետ ես* էս գ ն ա ց  ի  բ ե ր ե լ  ղ պ ի - 

տ ս ս ս  ն ոցա * էս ե կ ե ա լ  յելէգիՀոեր ի տ ա ս ա ր դ ա ց ն  էս գ ն ա ց ի  բ ե ր ե լ

ղ ս լի տ ո ս ս  նոցա * էս գ ն ա ց յե ր գ ի ս  տ ետ եսք ղ ի դ ր ե ա լ կ ի ն  .IV 
վ ա ր դ ա պ ե տ  ի  տ ղ ա յոցն  էս IV* կ ա թ ո ղ ի կ ո ս  էս IV* ե պ ի ս կ ո պ ո ս  ե  

IV* ե ր կ ց  էս IV* սա րկ ա սա Հ էս ա յլն  ժ ո ղ ո վ ո ս ր գ ք *  էս Հ ա յր ն  միտ  

դնկր» էս ը մ բ ռ ն ե ց ի ն  ղ մ եկ ա շիսա րՀա  ի  մ ե ղ ս  էս բ ե ր ի ն  ա ո.

80ГІЧ>ГПЬР-М>Ѵ*0 Ը08 1 1 Կ ]  կ-ур թաբ!,կե%գա\իճ 2 նյեա ] ---2— 3 *гА‘
ա ա ա ա ք դ » ց % .. .  ш р ш р ]  ---3 т , ш - р [ ~ » ‘" ] ~ ' ֊ Р І Л  Շ  յ ե ր գ ի ա  к к р ѵ % ի ]  ф  6—6 *А“

ш у т  6 յ կ թ ի ա \ .  А] է1+-7 Ч 2 і Ь ш Ѵ "  Ш Ѵ 0 Я8  7—8 ի  т ^ ш д т д Ъ  է] —8 կ ա -

թաւգիկաա.—9 т»рկш^.тգ.—^ -̂яղтվ|•ւքգ.—<<քքք—#«]Л*М 10



*

սա րկա ւա գն» էւ ս ա ր կ ա ւա գ ն  ши/иду թ  է  ե . ք ա ն  ղ իս  

մ ե հ  է  А. ո ւ ն է  ի շ խ ա ն ո ւ թ ի ւ ն »  ա ո. ՜նայ տ ա ր էք »  А. տարի՜ն» А. ե ր է ց ն  

ա ս ա ց  у թ է  ե պ ի ս կ ո պ ո ս ն  ա ս տ  է» ա ո. *նայ տ ա ր էք »  էւ տ ա ր թ »  էւ ե պ ի ս 

կ ո պ ո ս ն  ш иш ду թ է  կ ա թ ո ղ ի կ ո ս ն  ա ստ  է» ա ո . *նայ տ ա ր էք »  և֊ տ ա 

րա՜ն» էւ կ ա թ ո ղ ի կ ո ս ն  ա սա ց» վ ա րդ ա պ ետ ՜ն  ա ստ  Է» ա ո. *նսց 15

А  տա րա ն» էւ վ ա րդ ա պ ե տ ն  ե գ  կ ա ն ո ն ս  էւ ա պ ա շի ։ ա - ՝

ր ո ւ թ ե ա մ բ *  էւ յո ր ժ ա մ *  ղ իշխ  ա՜ն ա լ  որթէրմ բ ոն եց ի՜ն  ի  մ ե ղ ս  у ժ ո ղ ո 

վ ո ւ ր դ ք ն  ш и ш д у թ է  ժ ող ով րդ եա ՜ն  չ է  պ ա րտ  у ո ր  դ ա տ է»

ղ ի ասե՜ն գ ի [Ք  ա ս տ ո ւ ա հ ա յի ն ր է թ է  ամե՜ն ա յն  у ո ր  ր ն դ  ի շ խ ա 

՜ն ո ւ թ  եէսԱ ի  Հ ն ա զ ա ն դ ո ւ թ ի ւ ն  կ ա ց ց է է մ եզ  ոչ_ է  պ ա րտ  դ ա տ ել»  20

ի՜կրե  դ ի տ է  Լ  '  ш ппиг

Ց ո ւ ց ա ն է  ա ո .ա կ ս 9 թ է  ժ ո ղ ո վ լւդ ե ա ն  չ է  պ ա ր տ  ղիշիւա նա ւոր՜ն  

դա տ է» ղ ի ա մ էն  ա յն  ի շխ ա ն ա ւո ր  ա ա զ ն ի ւ  Է» եւ 

'Ց ր ի ս տ ո ս  Հ ր ш մ պ յԷ у  թ է  դ ո ւ  ո վ  եиу ո ր  դ ա տ ե ս  գ ա յլո ւ մ ' հ ա  ո .այ»

էւ ամէտնայն դ ի րք  ա ս տ ո ւա հ ա յշ ո ւն չ  ք  զ ա յս  ա սե՜ն։ 25

11 սարկաւագն. - է ւ  սարկաւակն] Լ ն ձ — թկերկն ասա է] իրիցս^ն 11— 12

Կ քա ն ղ իս  12 իշ_ի»անսւթիւն ունի Լ. ա ա ր կ  աո. նա-— 4. /№] --->13 եպիս-

կսւգսսեասա է] է1+> шт. і«у] ա ս . եպիսկոպոսն. ա  ա ր ի ն ]   13— 14

հա- 14 թ կ  կա թողիկոսն ասա է] ա ս . նս կա թու ղիկոս՛ն. 14 —  15 ն  աարան]

 16 կաթ " ,-դ իկ""։— վարգապեան ասա է]  աս. նսց] աս. վւսրգապեսւն. 15— 16 աա-

ր կ -  ն  ա ա ր ա ն ' ]  16 եղիր  16— 17 ապաշխա ա ր ձ ա ն ա ց դ  Հ ն ձ  17— 18 *>

յ  ո ղ ո վ ո ւր գ ե  ա ս կ  18 * " 4 ք վ ք Գ  ւեան՛ն »/է]  19 գ ի ր *  ա սկ ս ր թ ա .

գա% աաւաքեաֆ Պաէ-ղոա шЛ\ту% ժարգ* — 19— 20 իշխան—ւթեա մբ ի Հնապա\գ*ա.թեաէֆւ

22 4 ո զ ո 4 ր գ ե ա ն ն . — պ ա ր ա ,  п р .  23 իշ 24 • դ  V*'-*4"']  " ց լ " է- յ '- 25

աաաուա Կ"ՕԻ"Կ'—  ասեն] ՀրաՏսցենւ

*Ա Լ- ЬРЧПЬ Ъ 'Ц РСР*  ЬЬ  Ъ*ЬР СРЬ 'ЦСв 

(138 Ѵ = 1311)

1 ք ղ ր ա բ ր  վ ի ճ ե ց ա ն  ի  մի վա նք» էւ բ ե ր ի ն  ա ւա դ  բ ա ր  Է  կե՜ն

դա՜նին էւ Հ ա շտ ե ց ո ւց ի ն »  էւ ՜նոտ ա ն ո  ւ ր  ա խ  ո ւ թ  ե ա միս էւ Է ր  ա ն դ  հ՜եր  

ա բ ե ղ ա յ մի у ո ր  Է ր  »1Հ» ա մս/ց էւ ш иш ду թ է  ա յս  ի**նչ  ̂ է» ա ս ա ց ի ն  

ն մ ա յ у թ է  .1 4  եղ բա ր խո-ովեալէին» բ ե ր ա ք  Լ . ո ւ ր ա 

խ ա նա նք» վաղնմհհ պ ա սն  է  էւ ա յ и ա ւ ր  մ ե հ  ր ա ր է կ ե ն գ ա ն  5

ա ս ա ց  հ ե ր  ա ր ե ղ պ յն է թ է  տ է ր  ղ ի տ է է ի ն  Ху ո ր  »Т\»

ա մ * է  ո ր  ոչ գ իտ եմ * զՀա շտ է/նա լն էւ

ЗШ'РЬГПЬЭ'ЪЬг-РО ՀՕՏ I ւ Ь ЦРЧ/Г*  կար 1 -2  թ ա ր ե .

կենգանին 2 Կեր] ІІ+ 3 աթեղձ— ձ . "••ЛидԿր— иуи]  նա 4 թ կ ]

եՂ ^ ք Ք  6 պաքն. —  թարեկենգան.ւ— Է]  6 Հա ւ֊ա ա ա ցկ ինձ] Հալաաացաթ  7 ղՀաշաիլն,



Լ)ու_ցս/եէ աէՆակս) [ Յ Է  ա բ հ ղ ա յե  աքն չ է բ  կ ո ս է ա լ  ա  ո ւ մ  

էւ Հս/ն ա պ ա ղ  ի  պ ա Հ ս  Էր» վ ա սն  ա յն ո ր ի կ  ոչ մ ո լս  էն  գ ի ա

ա էլ> էւոչ զ Հ ա շ տ ո ւ թ ի ւ ն » է ւ  ա  մէտն ա յն մ ա ր գ  Հ ե տ և ի

մինչեւ յա ւ չ է ն  մ ա Հ ո Լ ) ո  ր պ է ս  հ ե ր  ա րե ղ ա յն ։

8 թ է] ДО կ*.ւ.եալ] քս̂ վեար $*«.] ռ%գ 9 Ь «г— —  10 -ձ] ДО""4]
ДО ք - ք գ դ յ  յա * ա ք . 11 ДО---ա թեզա Հ,

*Ս»- ІГЬЦ»* ЬЬ «աՐԳԱՑՈԴ,

(139 Ѵ-,132 I)

կ ր ա չ ի ւ ա ր Հ ս չ յ կ ^ է ե ք  ̂  էւ մ եկ ա ղ ա յ խ ի ս տ  գ ե 

ղեցիկ» Լ  ա ս ա ց  ս ո ւլտ ա ն  մ ե լի ք ն  ա յն ) գ ե ղ ե ց ի կ  Հ ա ր ս ն

իմ * ո ր  գ ո յն * կին ) ո ր  գ ե ղ ե ց ի կ  թ ո ռ ն ե ր  լխ ն ի  

Լ  գ ն ա ց  էւ Է ա ռ  գեղեցիկ աԴէՒԿ *էի% գ ո ւ ս տ ր  պ ա ր ո ն ի

էւ գ ե ռ  ո ր գ ի  չ է ր  ե ղ ե ա լ) մ ե ռ ա ւ, ո ր  գ ի ն  էւ էւ թ ք ն  կա 

մ ե ց ա ւ ա ռ ն ո ւ լ  զ Հ ա ր ս ն  ի ւ ր *  էւ Հ ա ր ց ա ն է ր  ի  կ ա ր գ ա ց ո գ ն ի ն  1ւ ի  

խ ա տ ի ն  է ւ ի  մ ո ւ տ ա ռ ի ւ ք ն ) թ է  գ ո յ ո ր  ա ռ ց է  զ Հ ա ր ս ն  ի ւ ր

և. ա ս էի ն ) թ է  ոչ» և. ն պ յ ո լ  կ ա մ ե ց ա ւ լ ս ե լ  նոցա » յե տ ո յ  եկ  մեկ  

կ ա ր գ ա ց  ո լ  մի* ի ւ ր ' ս ի ր ե ՛լի  էւ .ա սա ց ս ո ւլտ ա ն  մ ե լի ք  թ է) թ է »  Д І Ч  

մի լ ա թ  կա յ յա շ խ ա ր Հ ս  էւ ն ո ց ա  ա մ ե ն ե ց ո ւն  ոչ Հսւսա նի» ո ր  զ Հ ա ր ս ն

ա ոն ուէէ) ր ա ց  ք ե լ  Հա սա ն ի»  էւ ն ա լ ա սա ց) թ է  ա ս  սչյ ի ն ձ  զ պ ա տ - 

2 Հա ոն  թ է  ա մ էն  մ ի լա թ ի  ոչ Հ ա ս ա ն ի  էւ ի ն ձ  րե գ է^ ր  Հա սա ն ի»  վ ա 

խ եմ* ա ս ե լ  քեղ ^  и  պ ա ն  ա ն ե լո յ զիս» էւ ն ա յ ե ր գ ո ւ ա ւ  ոչ ա ռ ն ե լ չա ր  

նմա յ» ր ա ց  ղպ ա[սւ]2(առ1է թ ո ղ  ա ս է ։ С\ա յն  ժ ա մ * ա ս ա ց  կ ա ր գ ա ց ո ղ ն  

ա յն  ա ռ ա ի ի  Հ ր ա պ ա ր ա կ ի ն ) թ է  գ ո լ  յա մ է ն  մի լա  թ է  ի  գ ո ւ ր ս  ե ս  էւ 

Հ ք ա ֆ ա ր  էլ էէեա ֆըիէ» էւ ի  վ ե ր  ա լ ք ո  իշիա էն  ո ւ թ ի ւ ն  ո չ կայ» 

կ ա մ ի ս) զա ն ա ռ ն ե ս »  էւ ե կ ե ա լ ս ո ւ լտ ա յն  ի

загььгпь^ььѵсо ըօտ ւ ւ « ^ « ^ .^ է֊.ււ. «է. — շ Գեղե9ի  Հ~է„ +  տ ДО]
ДО 4 4. եա*.---— լ է ի կ ---*)ար*\,ի *ֆղ/ ա յէր ա յհ-— 5 Հար*% ---- 6 />«*] ДО---
կարդացողіДО 7 ղաաի% յ*լթ ա *փ ա %  գղյ] -8 ‘••ДО, թ է ]  ДО *ձ] " Լ  * հրա~
Տա*— Ъш.— ДО .Ա.— 9  10 Կ ~ օ ] է---ա չ ի . ա ր Հ * . — հ ա * * ո ^  И  թ ^ ց . ֊ < ; ա * ա \ ի ]  ա .

ս ե Տ  Հ ա ո \ ի  %ա — ա սա  12 Հ ա * \ Հ .- վ ա ո \  հ՞ր Հա*%ք, էլ % ձ  13 **)*.%ա%кլղ յ]

*ալա%ա%ե». %ա երդկա լ.. ա ո\եէՐ 14 Ѵ Л у] —  թՀքց թ է ---------------- — թ "ղ _ ա *է] ա*ա---

15 "ք/ե] Д О  шЛ.%.— ի  **«./»«] — 16 Ք ^ ֆ ք  ե*. —  ն  » ա ֆ ր ի ]  հ} )   վչ ^ «] Հ  ք ե դ  վի

ր ա յ . — կա  17 ղ-(յե ս ո ^ լթ ա % % *



Լ\ո  լ ք  ա ն  է  ա ււա կսք թ է  մ ս ր գ ն ք  ո ր  ա շ խ ա ր Հ ի տ  է ր  լ ի ի  Լ  

Հ վ ք ա ւո ր »  Լ . ա ն  ե ր կ ո ւ  է լ 1ւ ա ե Հ ա ւա տ  ն ա յ գ ի լ  у ղա ն  չա ր ն

գ ո ր Ն Է*  ր աք  պ ա ր տ է  ի շ ի ւ ս ն ա ւ ո ր ա ք  ղա ն  պ ի  и  ի ն  յե ր ե ս  յ ե ր ե ս  յա ն ՜  շօ 

դ ի  մ ա ն ե լ ե  նա իէա ա ելչ

19 ՀուքՏաւոր. Զ ե ր կ ի ւ ղ .  -  լ ի Ն ի ]  ^+.-19-20 Ն պ յ... դ ա ր ձ է ]  ա ր  չ ա ր  լ ի ֆ ,

կաւ դ ա ր ձ է .—  20 րպ/д Ւ շ Ւ ֊ * օ ո Ր ա9  1 ԿաՐ Գ ա9 " Ն ա9 '—

ՃԻ՝ ԴՎ*0«*01*0Օ «ԱՃԻ»»

(140 Ѵ=133 I)

1̂ у> տ ա ՚ձի  կ մ ի է ո ր  Հա նա պ ա զ^  բ ա շք ս էր  ա ղ ք ա տ ա ն ք

թ է  ղ ս ա տ ո ւ հ ո յ ա ն ո ւն ն  տուէք*ո ր  վ ա ր ձ ք  քին ի  ինձ* յ ո ր մ ա մ  •

տ ո ւ հ ո յ ա ն ո ւն ն  մէշհՔ* ա ս տ ո ւ ա հ  պ ի տ ի  յի շ է *

ր ա ն  գ ն ա լ ի  տ ե ս ի լ ե . ա ս  ա ք ի ն  ն մ  թ է  ղ չա ր պ յղ ո ր Ն  • մ ա ր ի

թ ա լ  ի  չ ա ր է ն  դ ա ռ ն ա յ ե  ա պ ա յ ա ն ո ւն  յ ի շ է  5

մ ա մ  Լ . ապայասսաւաՆ գ ն պ յ պ ի տ ի  յի շ է *

Լ\ո լք ա ն է  ա ո. ակսքթէ մ ե ղ ա ւո ր ն  ի  մ ե ղ ա ք  ♦ ա պ ա յ

ա ս ա ո ւա Ն  ա դ ա ւ թ ի ք  ն ո ր ա  լ ս է  ճւ պ / լ ոէ

ՏՇՐՈ>քՈՒք»-ՒհՆ*Ս ԸՕՏ I 1 ագքաաաց]Տ֊րդկաց.—  2  ա չ լւ է ք  3 ա Ն ո լՆ    դձեզ^

պ ի " * ի .  4 վ ե ա  աեաիլ.— չ ա ր ա դ ո ր ձ .— 5 ІІ+-— ա Ն ո ւ Ն Ն .— 5— 6 յ ֊ %  է] — 6

ապա*— щЪі—է
7 դ ա * Ն „1 ա պ ֊ . — 8 տ ղ օ թ ի ց . — ո շ_  Լ ա .—Ն ո ր ա ]  X Ն ո ր ա յ  (~>»«յ-)ւ

ճ №  *Ա<Շ*Նն6 ЪЬ ‘ԼՇ Գ Ւ  

(141 У=134 I)

\ չր է ք  մի Լ . ի ւա տ ի մի  ճւ ի ւա ա ո ւն  ս ե . հ՛ա ո. ա յ մի ե ր թ ա յ ի  ի  

՛ճա հ ա  սլա ր Հ  ե  է ր է ք ն  ա մ ե ն ե ի ն  ո լ  ի ւա ւս էր *  ե  ա ս  ա ք  ի ւա տ ի *

շ ի լ  ա ս ա յ ի ն ձ  բ ա ն  ի  գրոք*ասաք ե ր է  ի *  и  է տ ի  у ն ա յ դ ո ւ  •*)*• Հ ա ՜

դ ո ւ ք  ե ս  Հ ա գ ե ր  պ ո ղ պ ա տ ի  ե  ե ս  մ ե րկ  ե մ  ! '•  ղ ի  իւա տ ի ե ս  ե  շ ա 

րէս թ »  | 4  զ ի  մ ս ը յմ ա ն  ես* *1՜*» ք ո ւ  ի ր ա ւ ն  ի ր ա ւ  Է  ե  ս ո ւտ ն

ի ր ա ւ  Է* ճւ ն ա յ ա սա ք* մի ա Հ  կրեր* Հ ա ն ք  ր ա ն  ա սէք ո ր  Հ ա ւ ա ն ի մ

8ԱՐՌԵՐՈՒԹՒՒ4^0 Ը09 I  1 ղաաի քաաաու -4 ]  --- ձա ո.ա  երթա ք, ----2 ТГшХш-

պարՀՆ. ֊ե ր հ ց Ն  ի օ ո է ր  դ ա ա ի Ն .֊§  ա ո ^ — իՆձ] ի  3 ֊ 4

Հագոաաա.—  4  պ ա ւպ պ ա ա ի  դ ի )  ո ր  ղա ա ի  4 — 5 --- 5  Л м м » Ч * Л А  ./>«•*-]------------

յի ր ա ւՆ  յ ի ր » լ .— յ,ոոոլաՆ պ/լ 6 յ ի բ ա լ  Ք աշ հ '  'Դ    " ք  ք}+.—



և- ІрІц&Ь ա սա ց» ս կ տ ի ) % ա յ ա ս տ ո ւ ա ե  ♦*!'* տ ե / լ

. ‘ К  ա լ  ղ ա դա  է  էւ и  а  ս ա  էւ մ հ ւի տ ա լը ֆ  գ ա  ալ.» ա ս ա ց  խ ա տ թ >» յէ ՚^ ե չ տ եղ

Լ յ թ ն չ »  ա ս ա ց  երեցն»  IV Հ ր ը շ ա ա կ ք  ըստեզե ս ա տ ա ն ա յն  о т и т  էւ

զ ա ղ ա լ գտ ա ւ.» ք̂ Տ \ գ ա մ  ի  գ րա իէտ ն  ն ա յ Ю

պ ա տ ճա ցէ ս ո ւ տ  Լ . զ ա ղ ա լ գտ ա ւ» ե . ա շքս ա ր Հս  ձ գ ե ց  պ ուա

ն ի ա թ , *!*иу ա ն գ ա ւ / * ի  կ ո -ա ս լա շտ ո ւԼ թ ի ւն ] ո չ կ ա ր

մ է ս ր գ ա ր ե ք  ոչկէ*ն ե կ ե ա լ էւ կ ա լւդ ա ց ո ւլ զ ա յս  ա շքս ա ր Հս

զյսմէին ս ա տ ա ն ա յ Հ ե զ  մի ա լ  ի  * կ ս ա  պ ա յտ  ո ւ թ  ի ւ ն  բ ա ց

զ ձ ե ր  ա զգն  ք ս ա տ թ  էւ մ ո ւ տ ա ո ի ս ք հ  21՜ա ն ա պ ա րՀ  • 15

ե ո յ»  էւ զ մ ե ր ն * վ ա ր գ ա պ ե պ ք ն  էւ ե պ ի ս կ ո պ ո ս ք ն  էւ ա ւ ե տ  ա ր  ա յ ն է ւ

թ ե  ս լ  НШР  ՂՒԼ՚՚Ք Կաէէ* կ ա ր գ ա ց  ո  ւ լ  ե -յե չ ը մ *  կ ա մ

իւա տ ի կ ա մ  մ ո ւ տ ա ո ի ս , Հ ի մ ա յ աշքսարՀս ամէ֊ն ի  կ ո. ա յ պ ա շտ  ո ւ թ ի ւ ն  

ե ր  ա ն կ ե ա լ այրիի»էւ թ ք ն  Է»ա տ  ի ն  Հ ա ւ ա ն ե ց ա ւ ։ 1»'է. ե ս  ա>

ս ա ց ի , թ ե  ս լ  ամէին մ ո ւ ս ո ւ լմ ա ն  ի ր ա ւ  էւ "ճշմա րիտ  մ ո ւ ս ո ւ լմ ա ն  ե  20 

յ ա յ ս  ժ ա մ ա ն ա կ ս ՛• էւ ոչ ա մ ե ն ա յն  ք ր ի ս տ ո ն ե ա յ*  ք ր ի ս տ ո ն Լ ե ա յ] ե* էւն  ա յ #

ա սաց^ թ ե * ք ա շ ի շ չ  զ ի ն լ  ա ս ա ց ի ր , ի ր ա ւ  *

7 шшк եր Է3% ^]է1+ рмМ ш Р.—Ъф] -8»- -|] գեել (քփք|% գ.% * Լ> -
ղ ա դ ա չ չ   Լյ * ս ի ա լ յ » ֆ ]  Տաւիալիֆ  դ ա ա խ % . 9------ іМ*--*»•*— &•

Հ բ ե շ ա ա կ յ Ո ։ . աահղձհաքք ш ш ти& ы у.—  тк и ш  А-] — 10  ի  գրախաի% .--

\ ա  դ ա զ ա ա ա і р р м А % . — Ц  ղ ա ղ ա  լ  գ ս .{ ա .ւ - '— 1ւ] էէ* Ѵ Ѵ *  ս ,շ Ւ ~ ր Հ " ]  Ւ  - շ հ ա է Հ "  " Ա "   
11 — 12 թք».%եաթ 12 %ау. *►] %ա. *Ւ (—յ—յ.). կա-աաղաշա*»-թիւ\. ^ Ц І* ] ք իթ ա դ .—
к "О Г  13 Տ ա ր գ ա ր կ ն . կա ր ] լ>+ -յա շի ա ք Հա . 14 ш Л % туІи— Հ ե ղ  ] հ ե ա . ш щ  լք+.--
ձգ ելչ~ .քսղ յց .— 15̂ /»- ղաաիք% . մու.թաափա%հք1Խ ղէ?ա%ա»ղարՀՆ. Ю^аАр— ե»ղիակ*պ*աե-—

ա ւ ն ա ա բ ա % \  16 17 Ь - թ է ]  Լ  թ ե -— 17 կ"Օ ք-— կ ա ք գ ա ց ա լք . վարգաաքհպք -յե լէ ^  ] " Ա մ  
18 ղ ա ա ի. յԱւաաափա%եր%, հք"Գ’ ш А \ш у\. ի  — 19 <01'-1!**
աի% .— հ » ա \Լցա ս. 20 թե՜\ — Аыт^ушЪ] աաԴֆէթէ.— Լ  ՜Հշմա քիա  Ли>*і|ЛА] —
21 "0»՝  քրի»աո\Աա.—'քրիաաաՆեաղյ] —22 թէ] լք* \}+'— Г̂"-
ш тш д Ь р . Էքա ւ. 4]

Ճ1*Ր *РЫ»81ГъЪСв ЪЬ СвЦ0.3>Ь Свц ЪЬ СЬРЬЧііЛ  »Ս*ՃՒ 60*ԼՈ<հՍ Հ№08Ո8

(142 Ѵ=135 0

\ ? ր կ ո ւ  ւ/ւսրգ վ ի ճ ե ի ն  ճ ա ն ա պ ա ր Հ ո  ո ր  ե ր թ ա յի ն *  I V  ք ր ի ս 

տ ո ն ե ա յ էւ IV  ա յլա զ գ ի , էւ յ ո ր ժ ա մ  յ ա զ թ ե ա ց  Հ ա լ ք ր ի ս տ ո ն ե ա յն  

ա յ լա  զ գ ո յն , ա յր ս զ գ ի ն  ա սա ց» մի պ ա տ երա զ մ իր» Հ ա մ ր ե ր է»  ո ր  ե ս  

ք ե լ  ա ւր ի ն ա կ  բ ա ն  մի ա ս ե մ  ո ր  Հ ա ւ ա ն ի ս  էւ ա ս ա ց  սլյլա զ -

զ ին  ա յ ն ,  թ ե *

ՏԱՐԲԵՐՈՒԹԻՒՆԷՍ ԸՍՏ I 1 ДОДО] կ - ւ .   1— 2 ք ր ի . ա * \ ե ա

եբ 2 "ՕԼ̂ Ղ.Գ— <*»] մ*՛ -*րի"աեա% 3 Հ/ԱքՂ.ԳՊ%\ — 4—6
*է/Լա4.ԳԻ%— чЛ] 1>*—



о-иг ЧбЧ̂ І-
' 1*՝с 1յ» մսւրդ  մ ի յ ա ս դ կ ն ս ա ղ կ ր  շ ա լկ ե ա լ ե- յո ր »

ժ ա մ *  խանիեաу ա շխ ա տ ե ց ա ւ Լ- ասացակր գ ո ս  ձ ր ի

տ ո ւ ո ւ լ ես  у ո ր  ա ո ս ի ր  ձ ր ի  ղ ա ր ք ս լյո ւ թ է լն  1 \ ղ ա չ ե մ զ ք ե զ

ա ր  տ ա  սա չի յ  պ ա ղ ա տ ա ն ա ւք  էս խ ն դ րե մ *  ի  ք կ ն *  ղ ո ր  \\էլա մա չ տ ս ւ ի ր յ ]0 

ի կ ձ  տ ո ւրք  ա ղա չեմ* գ քեղ * ի ր ր ե ֊ զ ա չս ш иш ду Հ ր ր  էս

ш и ш ду թ կ  ոփմարէի ա ս տ ո ւ ա հ  ի*^էէ ք ե զ չ  թ ո գ_ զա ղ ն  էլ. հ1լ յա ր »  

ք  ա յ ո ւ թ  ի ւն *  էս եղէս ւղյնպկս» գ ն ա յ յա ր ք ա յ ո ւ թ ի ւ ն  ի

ի ,դ ա մ ա յ, էւ. ш и ш д  Հ ր լշ տ ա կ ք ն ք  թ կ  մի ի/ա սս ի ր  ի  մկֆ դ րա խ տ ին *

թ է լէ ' Կ՞յ վա նէէն ղ ք էւղ  ի  ւլրա խ տ ին* և. ե տ ե ս ի  մ է$  դ ր ա խ տ ի ն  լ 5
մ եկ մ ա ր դ  միոր X .  մ ե հ  կ ա յ թ  էս թ ո ղ ո ւ ր  էւ.

ս ա ց ե ա լ հա ո-ե րն  էւ. կտ կէ]կր  զ ն ո րա յ տ ո ւն կ  մ ս ն դ ր  հ ա ռ ե լն *  ե֊ ն ա յ 

ոչ Հ ա մ ր ե ր ե ա ց  ե> ա սա ց* ա ք մալւդքէ/ի°ն չ թ ո ղ ո ւ ս

ռ ե լ ն  էւ կ ո տ ո ր ե ս  զ փ ոք ր  էւ. ղ մ ս ն դ ր *  և. յա ն  մ ա մ * ե լա ւ, ի  դ ր ա խ -  

տ փ է է Ն ւ  ա յլն  կ ր կ ի ն  ա ղ ա չ ե ա ց ղ ա ս տ ո ւ ա հ  տ ա լ ն մ ա յ ղդլւա խ տ ն* 20

էս ե տ  ն մ ա յ ղ դ րա խ սն *  էւ. գ ն ա ց ե ա լ էւ. տ եսա ն կր» ղ ի մի՛ մ ա ր դ

կարք ո ր  ժ ո զ ո վ կ ր  փ ա յտ  էւ. գ ն կ ր  շալ էս ո չ կ ա ր կ ր  տ ա ն ե լ էւ. ա յլ

շա տ ցն կր*  ճ . ա րա ր ք ա ն  զ տ ո ւէ ի  է ս ք ա ն  ղ յե ո . մի էս ո լ  կ ա ր կ ր  տ ա 

ն ե լ  էս մ ա ր դ ն  ա յն  ո լ  կա րա ց  Հ ա մ բ ե ր ե լ  ա ս ա ց  ն մա յք մա րդք

գ ք ի չ ն  ո լ  կ ա ր ա ց ե ր  տ ա ն ելչ ղշասնղթ,արդ կա ր ե ս  տ ա նել* էս ն ո յն  25

մ ա մ ա յն  ե լա ս  ի  դրախտէ՜ն՝ էս ա ղ ն  ի  շա լա կ ն , էս ա յլն  ա յն  կրկ ին  

ա ղ ա չեա ց ղ ա ս տ ո ւ ա հ • էս գ ն ա ց ի  դ ր ա խ տ ն  1Հ ետ ե ս  լե ա ռ ն  մի  -

ս ե ղ ի ն  դրա խ տ ոՏին էս էս ա  ,էկն ա շխ ա ր հ ո վ ս  իլի* էս

• Д І Ч  լո ւ հ ք *  Д І Ч  գ ի Հ ա ց  ք ա ր շ կ ի ն *  էս ա /րն ո չ էս ասկփ*

ր ն դ փ ր  ի  մ եկ դ ի  Հ ա ց  ոչ ք ա ր  շի ք *  ո ր  կ ա ր կ ք  զ լե ա ռ ն  շ ա ր ժ ե լ  էս 30

ա ս ա ց ի ն  նմա յք թ կ  ե լ  ի  դ ր ա խ տ ի ն ։ ա լն  ա ս ա ց  у թ կ  ա -

6 -7  հ ՚ կ հ ի  4] է^— 7 +  *է»-] ^ ֊ լ ա լ կ ե լ  Լ  կ ե ր թ ե ք -

8 ի ա ե Հ հ ա ը — գ ա ւ ]   9 արւ-աղ---ա ճ վ , ք  ղ ա ր ք ^ ւ թ ի ^ ե  Ю ղ ա ր ա ա ա * ^ ա լ ի ց  խ ե ր գ -

И чга- <г*гг*“*ѵ - і2  Թե] **— 12-18
18 -ДО«ДОі*.— 14 հրեշաակյ%.֊թէ] յա֊\ ղքել ի *1 գքաիաՀե,

Գ Ր ՜ ՚ Ւ ՜ ՚ Թ ]  — 16 4«ւ*--4 Ь ш к я ]  Լ  " • " “ Յ ՝  (*■«• " է  /»«К- 4 Հ ^ ա ց  16 «ք 44—
*ք՚ *г]  Կ"4էԻ *ք---4 ^»1 *լք] »|»  Ч  1І+---16— 17  17
Ь ш я Л р Ь ]  Л Л р Ь р Л *  կ ա ր է / , . —  18 А.] — ш я ш д , — ս ն ք ա ր դ *  * յ է * ^ Լ ]  է1+ 18— 19 գ » ~

* ա ց ե ա լ  թ » ղ » ւ »  Լ  դ ,  ПяЬрЬև  զ _ փ * ք ր %  կ ա ր ե *— 19 յարաւք կ«ւ] ա խ գ  ա * Խ լ ր ա % թ  <«А^
I*»1 20 " Ս Ր *  " О ,̂— 21 » ղ ա ր մ ա ե \  ш я ш я и ш Ь  я ^ н р Л р ш с .  — գ ն » ց  *Лш .— ф Л т р і ]

մ ա ր գ  <ք 22 Ц т д р  г г і т і % 28 ѴМ*ѴГ Թ ք Կ  4 կ ա մ ա կ ք  դ ա * * %  <ք--4.
քա %  ղ յ հ ո .  + ]  —2Ց—24 կ ա ր կ ր  ա ա % հ լ]  ̂ +.—24 Л-Г»— 26 կ - р Ь я .— ш ш Ъ Ъ լ ]  շ ա լ -

կ ե լ -  ւ ի ա ք գ ]  і У  շ ա լա կ ե լ.— 2В  *Հ«է.] ш р ш ш р , պ նա  կ բ կ Թ  ---
27 լ ե ա Հ հ  + ]  Л Ь  լհ ա ա %  «ք р ш р і р  28 Գ ք ա խ ա * 4 . — և  л ь  4 -м*Ѵ) 1>+ Ի ժ ]

— 4*»ք <ւէ*— -գԻՀ~8] Գ Ւռ"Տ—~աԺ է*\ т н т а ՝— 80 ի <ք գէ*ա3 — •*աա
շ կ , — շ ա լ ա կ ե լ  կ ա ք  շ ա ր ժ ե լ  31 ա ա ա ց ի% % Л у ]  ш т ш д  % Տ ձ  հ ր ե շ ա ա կ % .— р̂Ь] էք*—  



ս ա ց  է ք  ճւ պ ա տ մ ե ց է ք  ի ն ձ ) ք?նչ_ է ր  մ ա ր դ ն ) ո ր  ղ ե ո ր ա յա ո ւն կ

ծ ա ռ ե ր ն  կ ո ս ա ր էր ) և . զ ա յն  ո ր  զ շա լա կ ն  շա լկ էր ) ե- լո ւ ս ե ղ է ն  

ճ. « 1 4  լո ւ ծ ք ն ։

{ Լ ո ւց ա ն է  աոակսէ թ է  ա ն  մարդնէ ո ր  զ կ ա ց ի ն  » Я 'ш р *  36 

ր ի ե լն  է ) ո ր  զ մ ե ծ ն  թ ո ղ ո ւ  ճւ ղ տ դ սզիւ ճ. ա յրն ) ո ր  շ ա լա կ  

դ ն է ի  մ ե ղ ա ւո ր ն  է ) ո ր  ղ մ ե ղ ք ն  ոչ_ կ ա ր է  ա ա ն ելչ ն ա յ ա յլ  շ ա տ ց ն է •

1ւ լո ւ ս  Լ  դ ին  լե ա ռ ն  ա ս տ ո ւ ա ծ  է  էւ" « 1 4  լո ւ ծ ք ն  « Д І 4  մի լ ա թ ն  Է) ո ր  

ամէխ մի լ ա թ  դ էմ *  ի ւ ր  ք ա ր շ է )  թ է  ե ս  * և. ա ս տ ո ւ ա ծ ն  ա>

մ են ե ց ո ւ ն  է  և . ա ն շա ր ժ է  40

82 թ ե  ղ Տ * Լ   38 կսասրեք]   я р լ ձ - լ -Ц і] А
ե  Ա * Լ  կ  լ--եղէ% ,

35 "(Ւ  — 36—36 *■» «В*1 **“1,/'քէ|̂  36 кр. «на.
**!»•— *РІ*] 37 Л Чяяр\.— і.ші շաաաՀ.Է— ՅԳ հ +  * - լէ  *^]
լ(ք— мтталмЪ .—կ է] ,

7\Դ'ք'ա* 8а§ Ѵ л Р  •Գ ե լ ա ն է ր  Դ  դ ժ ո ւ ա ր  գ ա ր  Տ *  'ի  վ ե ր  'ի  ա օ թ

ժ ա մ ա ն ա կ ի * յ դ յ ժ  ա շ խ ա տ ե ց ա ւ  ե  ս կ ս ա ւ |̂'̂ «мГ ե  ղ Հքւս չյ,

թ է  է ՞ ր  ա ն կ ա յք  * ի  դ ր ա խ տ է ն  ա ն Հ տ ժ ր ե ր ո ւ թ  ձ ե ր ո վ ,  ե  ե  ր ե ե ա լ

Հ ր ե շ տ ա կ ի ն  ասաց* թ է  տ ա ն ի ժ  զ ք ե զ  *ի գ ր պ խ ա ն , դ ո ւ  Հ ա  ժ ր ե ր  ե՞ս* Լ

ա ս ա ց ) թ է  ե ՞ ր ր  լ ի ն ի  ա յ դ * Լ  յա ն կ ա ր ծ ա կ ի  ք ո ւ ն  ի  վ ե ր ա յն  « 5
ե  տ ե ս ե ա լ  զ ի ն ք ն  *ի դ ր ա խ տ ի ն  ուրախա• А. ե ա ե ս *  զ ի  ժ ա ր դ ի ք

զ տ ղ ա յ ծ ա ռ ե ր ն  'ի  վ ա յր  տային. ևչ Հ ա ժ ր ե ր ե ա ց  և  ա ս ա ց , թ է  ա յդ  ի ՞ն չ  

ա ն ե ր կ ի ւ ղ  ժ ա ր դ ի ք  է ք ,  ո ր  զ չո ր ն  ե  զ դ օ ս ա ց ա ե ն  թ ո ղ ե ա լ  է ք  Լ  զ ա ղ ա յ և  

զ ժ ա ա զ ա շ ծ ա ռ ե ր ն  * ի  վ ա յր  կ ո ւ  տ ա յ ք ,  որ  զ տ զ ա յո ց  մ ա Հ ն  ն շ ա ն ա կ է ։ լ̂ *- 
ր ա ց ե ա լ  զ ա չս ն  ե տ ե ս  զ ի ն ք ն  *ի դ ա ր ն  *ի * Լ  զա զն *ի շա լա կ ն  Լ ո ւ ա - 10
լով_ ե  ս կ ս ա ւ  լ ա լ ։  * Հ \ ա ր ձ ե ա լ ե տ ե ս  զՀրե ա յ լ  չ ի  խ օ*

8 а*= 4 Е= 16  Б*. 1 Г  կու ելաներ.֊Е  Р  ** > # г] Е  #  ՛Ի Հ*ք
Լ  В  шяя/րակ *ք ն ազի ի շալակէ,, Е  к  յե թ  փ  սպի շալակն. 3 Е , Б* աշա

խ ա ա հ ա ը ֊ 8 « А 4 ^ ] Е  ե լա ն , Р  անկս)0.  —  1Ь р » 4_ ] Е  Ւ ք ե ա ՚ն ց , Е  Л ѣ р .— Է  Е  Հ ք ե շա

աակ Լ , Е  հքեշաակն ե .֊թ ե ]  Е  іН  Е  ~ *իՎ ե— ’ի Գքախան, * ... ^янГркріГя] Е  >

< ~ ^ г* Ѵ - б  — «5. թ ե  մքթ (Е  Ьр+) լինի 4,գ] Е  * - і— ѵ
Е  քունն, Е  ряЛ Л .— Е , Е  ՛Ի Հ ք - Е  էեկաէ-՝— 6 Е  *է«**է— Е  ’А ^ — *■*•]
Е , Е  *-*»-«-— Е  ^“քգիկք- —7 Е  — Е  й г г  4я4- * "Ѵ  Е  ’А <яи» %•••
"•*ѵАѵ — *■] Е  іМ ՛— Е  "է համթեքնա9 յ՛արգն, р  լՀաՏթնր֊ձ— 7— 8 чог* А Ч  

-* յ* կ "“ է ) Կարգիք կ . (Е  էէ)* *ք] Е  Ա Г"“ ՝- ա%+պթ.— 8 է**»-*-4*'] Е  է-Ае-
ա ա են  Е , Е  թ ~ գ ե լ-8 ~ 9  զ ա տ  ե գքաազալ (Е  գեաանրն)] Р  զպագա.

»**#ք 9 Е  Կ"*■ ապք Е  Ѵ"Ч!Ѵ"в^ յ՛ահկ"ւ նշանակն, Р  մահն նշանաա

կեր-— 10 Р  զաչքն է •<•&«-— Е  ակն.— 10— 11 ’А շալակն (Р  Е  քա-ալ"4 ’А
շալակն.— Ц  Е  անոաւ, Р նանս. — 11 —



սիմ* և. տ ե ս ե ա լ  զ ի ն ք ն  ՛ի  զ բ ա խ տ  ի ն  և. տ ե ս ա ն ե ր  գ ի  զ փ ու֊շ

և. զ ճ ի ս զ ս  ե ա ռ ո ց  շ ա լա կ  գ ն ե ի ն  և. չ ե ի ն  շ ա է կ ե լ  կու. շ տ ա ց -

ն ե ի ն ,  ո ր  զմեղս նշա ն ա կե* " ր  է ա Փ  2Й,М<|>̂ '  " У Լ  ե. չՀ յտ մ -

ր  ե ր ե ա ց  և. ասաց* ո վ  ա նմիտ ք, թ ե թ Լ ա ց ո ս ց ե  որ  կ ա ր ե ք  շ ա լ կ ե լ ։ 15
տ ե ս ե ա լ  զ ի ն ք ն  ա յ լ  ե ս  *ի դ ր ա խ տ ի ն  ե  տ ե ս ե ա լ  վ ե մ '  մի մ ե ե  ե  ե ր կ ո -  

տ ա սա ն լ ո ս ե ք  լ ե ե ա լ  * ի  ն մ ա  ե  ա մեն մեկ յ է * ֊ր  դ ի մ ա ց ն  ք ա ր շ ե ր *  ե  վ եմ և  

լ ե ր  շ ա ր ժ ի լ ։ իէ չ Հ ա մ բ ե ր ե ա ց  Լ  ա սա ց* անմիտ  ք ,  ■ *ի «4(
դ ի մ ա ց  լ ե ե ց ե ք *  զ ի  խ ա խ տ ե լ  կ ա ր ի ց ե ք ։ \?«- ե ր  ի ն ք ն  *(>
ե  լ ո ս ե ք ն  լ ի  ե  ա լ ք  ե ն  Հ ա ս ա տ ք  ո ս ղ ղ ա փ ա ո ա ց  ե ր կ ո տ ա ս ա ն  ա ղ գ ա ց  20

տ ո ն ե ի ց % ի ս ր ա ք ա ն չ ի ս ր  յ ի ն ք ն  ձ գ ե լ ո վ *  ե  ր ա ց ե ա լ ' ե տ ե ս  զ ի ն ք ն

'ի  գ ա ր ն  'ի  վ ե ր  Լ  ղա վն *ի շ ա լա կ ն ։

12 Е  АН  ««л չ Ւ " Ի *  Г  թ ե  4  -0 Լ  Ի

գ բ ա ի ա  ե ք թ ա Հ  պցլ լքա օա իք. 12 ա ե ո ե ա լ] Е  ե ա ե» . Е  Կ քէի *  ’А Դ ք - ի - Л , Е  ’А -
ա եա ա եէք] Е  աեաաս,Г   ցՏ ա ր գ ի կ ք. լք] Е  »А մ ա րդ իկ, Г  Ո մ -ք գ ի ց ե . Т> է՛ք"*-*.] Е

դ_փասչ.—13 Е  Р —Е А —Е կա- Р 4»*- Հնէին.—Е
շ_ի կարԱՆ, Е  չէր* ’А Е  Р *«ѵ V I՝—13— 14 Կ"*- Е
շաա 14 Я/.] Е «вг»-— Е, Р Դ*Դ.Ք1ե Е  4»«- % Е 4««.  тр չ-*4] Е
յո ք  յ՜ա մ՛, р  *րքա % .—»Е 2*»»л«ю» Р 4»*- ; » » іЛ ѵ *»] Е Е — Е, Е 4"*- »»г*
ЫЛ> 14— 16 Е լհ^մթերեց "Ог*' Е չհ~մթերաց 15 Е  Е թէթ եա ց»ւցկ> . —
15--16 ծւ ա ե * ե ա լ ]  Е  ն  ք ա ց ե ա լ  զ ա չ _ ց \ '  եաեաա ք  ’А գ ա ր ե  Է ք  Լ  զ ա ղ ե  ’А չ*»է"4* к

ակաա*. աղաղակել Լ  դա րձեա լ աեաաս,Е  է աեաեալ լի ե ք ե  ՛Ի գ+րե > 4 ІР  Լ  1*»*> ’А ?*—
լակ% 1 ակ*աւ. լալ 4 ակաա Լ. («,.ո.) է 1-է.ա*.— 16 4,լ ն ա  ’А *г-А-А*] Е  ’А Ѵ-А-Л*
Е ’А գար^ ’А •С г' գքաՒ " յ  ̂ (иѵ*мѵ )#— »»*«**»հ] Е  4*ѵі*՛ Е  — Е Հէ^  ф.— 16— 17

Е -МЛ. Р .№.«&---17 Е  Ժ՚եալք.—17 Е Իւ՛ դիմաց կաս քաշէք, ք ի յիք
Դիմա ց կաս ք ա ք շ է ք .֊ 1 8  Р  չէ ք  ’А շ ա ք Հ ի լ- Е  Լ  ա ց ր ե , Р  --

Р  1>+ Е  > «ք 19 դ ի մ ա ց ]  Е  ա ն դ ,  Р  *А<Ь— 1> կ ա ք ի ց կ թ ]  Е  »Г ■Г*’2.*-А> Р
і>+— р  Հք.— * , АѴЬ] Е  ІІ+— Е  Քքիաա.*է - 20 է 4.օ »  Լ^ “ է#] Е , Р  і1+— Л
հ ա ս ա ա ք ց  ա լ ղ ղ ա փ ա ք ա ց ]  Е  է>ք. Е  «/• է <«*«.— » աս Е  *• -*լ*է Р  */»“
4 »шштш%  ա զ գ ց  21 Е  *■ յի ք  աքցան չ ի ս ք . Е  АѴ*» К  А А̂Ѵ *̂ Е  Ѵ ѣ * * 1* —  Е  --

22 Р *Г7С*‘

Л^НІѴ՛ 164 Այ/» գ ն ա լո վ  'ի  ճ ա ն ա պ ա ր հ ի

արանց ք ո ր ք  զ ճ ո պ ա ն ս  կ ա պ ե ա լ  *ի բ ո ս ն  վ ե մ  մի* զ ի  շ ա ր ժ ե ս ց ե ն  

ե  առ. ինքեանսքարշեսցեն* Բ "Ա Տ  յա մ ե ն ե ց ո ւ ն ց  կողմ ա նց կա 

մ ե լո վ  ի ս ր ա ք ա ն չ ի ս ր  ո ք  ա ռ  ի ն ք ն  ք ա ր շ ե լ  ե  |սւ̂  ք ա ր ն

ա մ ե ն և ի ն  ա ն շ ա ր ժ ե լ ի մե պյ ր  ե  ա ն խ ա խ տ ։ Ա»4՜ պյրն» ո վ  մ ա ր զ ի կ ք , ^
ե թ ե  կ ա * ֆ ք  շ աՐ*^ել զ դ ա  *Ի տ ե զ ս ո Հ ե  ի ս ր մ ե է  * Ի  մ իոքե  կ ո զ մ ա ն ե  Ք աՐ*  

շ ե ց ե ք *  զ ի  շ ա ր ժ ե ս ց ի *  ք ա ն զ ի  յտ մ ե ն ե  կ ո զ մ ա ն ե  Ք աՐ շ ե լ " Հ  զ դ ա  շ ա ր ժ ե լ  

ա ն Հ ն ա ր ի ն  ե* րպ յց  ն ո ք ա  ո չ  կա մ եցա ն լ ս ե լ  նմա* պ յ լ  յ ա մ ա  ռ ե ա լ  ք ա ր 

շ ե ի ն  ը ս տ  ս ո վ ո ր ո ս թ ե անի ս ր ե ա ն ց *  վ ա ս ն  ո ր ո յ ք ա ր ն  մնա յր

Հ չո ս ց ա ն ե * || եմ ե ե  ի ն ք ն  ^ Հ ր ի ս տ ո ս  ը ս տ  էՀ \ա ն իեղ ի  ե  *1|օ ի ս կ  до
ք ա ր շ օ զ բ ն  ա ռ  ի ն ք ե ա ն ս  քրիստոնեայք*ղ ի  ի ս ր ա կ ա ն չի ս ր  ո ք  ա զ գ  ք ր ի ս~ 

տ ո ն ե ի ց  կա մի Հ ա կ ա ռ ա կ ո ւ թ ե ա մ բ  զ վ Հ ր ի ս տ ո ս  ա ռ  ի ն ք ն  ք ար շ ե Ա  ա յս ի ն ք ն



ի ւ ր ա ց ո ւ ց ա ն ե լ*  Ր^ ՍՑ  վ Հ ր ի ս ա ո ո  ա ն շ ա ր ժ  և  ո չ  աո. ո ք  գնա յ*

ք ա ե ղ է  *կՀքիսա ոս ո չ  կա ժի զ հ ա կ ա ռ ա կ ո ւ թ ի ւ ն  Լ. Հ ա լ ա -

“*ա9**1?9 Ւ Ր ՈՏ '  այ լ  Գ ԱՀ ր  և  զ մ ի ա բ ա ն ո ւթ ի է  ն ոցին* ո ր ո վ ք  շ ա ր ժ ի  15 

*֊ՀՀրիսօ»ոս աո. ն ո ս ա  ւ

ՀՈ*Ո1Ր4ԼՇ6Ւ ՍՈԵհ Եհ ԵՐԷՑ

(143 V)

^шП ուէկա յսցի շ ո ւ կ ա յ թ է  է/կՀե յ ե տ թ ք  կր* Լւ ա ր ո ւ  ը ս տ ա ւ ո չ ք ն  

շ ա տ ք  գրոհէ թ ո ղ Է ա է  կ ի ն  * զ ի  յե տ ի  ժա Տ ն  կր* Լ  մ ա ն կ ա յ թ է  լ ք  է ր ի -

տ ա սա րէէն բ ա ն ս  դ ա տ ա ր կ  ա ս կ ի ն  1ւ Ն իՆ ա ղ կին * !ւ  կ ր  ա ն գ  փ է բ թ -  

կա ր մի ս ո ֆ ի *  1ւ ա ս կ ի ն  շյն ա յ էւ ստ իպ կին * զ ի Ն ի Ն ա ղ ե ս ց ի  էլ կա ն

կ ա ր  ա րա սչյկ Հ ե տ  ի ւր ե ա ն ց *  էւ երկչյ մի ա կ դ  կ ա ն կ ե ա ր  կա ր* էւ ա ս ա ց  5

Կ Կ Ի  ըիգ սո^ ինէ թ կ  կ ր  կսհ ւկա ր չ ե ս  աներէ ն ոքա * զի  

ա մ են էւին  ռՀ_ Ի ն ոսա * յա յ ն  մ ա մ *  ա ս ա ց  երիցուն ք

թ կ  ի  մ եր գ ի ր թ *  գ ր ե ա ր  կայ* ո ր  զ մեհ՚ա յմեէէ Ъ ш п-երոյն  տ ա կն  

7քին ո ւյո կ ք  ն ա յ ա ն  Նա ուե շ ի  ֆ լե Հ ի ր *  յե տ ի ն  ի  տ ա կա ն ց պ ի ա ի  

շը!է։ Դ ա ր ձ ե ա լ  զ ա ռ ա կ ն  ի% քն ա ս ա ց է թ կ  ա մ են ա յն  գ ա ր ա ա կ  հ ՚ա գ ր  10
էւ կա ն կա ր մ ա ր դ ո յն  թ ե ր թ  ճիճիէն  կք ո ր  զ թ կ ր ն  ո ւ տ կ > դ ին չ ճիճիէն  

գ ի  ա ռն * . էւ Հ ր ա մ ա յկ  ա ւե տ  ա ր  այն^ թ կ  դ ա տ ա ր կ  բ ա ն ի  Հ ա 

մ ա ր ս  տ ա լո ց  կ ք  յ  ա ւ ո ւ ր ն  դ ա տ ա ստ ա ն ին * էւ ա սկ* վ ա յ ձ ե ր  ո ր  Ն ի Ն ա -  

դիք* զ ի  սփացկքէւ լա ց կ ք *  էւ մ ա ր դ  & ի & ա ղ ա ձ ՜ո ւ  դ էւ կ  Ղ ^ ե ր դ ե ս ա ց ի  

էւ ա մ են ա յն  գ ի ր ք  զիագլէն մ ե ղ ք  ա սեն ։ 15

ճհ՜հ՛ 4Ահ^4Շ40Ր ЬЬ ПЧіОЧДОМІП»

(144 Ѵ=136 I)

И  ոշէյա ր մի տ ա ճ ի կ  ի  Պ ^ ւ ք ա դ պ ք  ն ս տ կ ր  ի  շ ո ւ կ ա յն  էւ կա - 

րկյ>* ե . դ ն ա ց պ ք  էւ կ ա ն կ ե ց ս ք  ս ո ւ  թ ք ն  ի  դ ո ւ յլն  տ ո ւքա ն ի ն *  ա սա ց  

զ ա յս  բ ա ն  и  у թ կ  « IV  ե զ բ ա ր  կա յին* Ім  ի  լե ա ռ ն  զ ե Հ ե տ  կ ր  էւ I** 

ի  ք ա գ պ ք ն  կսշկա ր* էւ ե կ ե ա ր  ի  չ ե ա ռ ն կ  զ էՀ ե տ ն  էւ կ մ ո ւտ  ի  կ ո շ ՜ 

կ ա ր  ա ղ բ ա ր ն  էւ ետ եսյ ո ր  ա ն յա ն  կին  միյ ո ր  ե կ ա ւ  մ ա ւտ  ի  կ ո շ- 5 

կա րն  էւ ш иш ду թ կ  զ ի մ  կ ո շի կ ն  միէնչէւ ա ս տ  կա րկ* էւ կ ր ա ց  զսրուհտ ն *

8ИГ8Ы0Ь»Н+Ѵ*1) Ը08 I 1 կ ա ւ լ կ ա ր — քազպմն ի ]   -2 ք **“ *]

է>+ ատւգա%ի% 3 թ է] --- -------------- «^«— 4 կաւշկար նգթաըթ Հ ^ ե - Л  է]

» ն ի ա \ .— 4— 5 Ѣ Л * и ш  կ ա ւ շ կ ա ր  հ դ յ ս Հ / թ ն .— 5 “Ѵ * 4] ա ն ե թ ե ա . *»/*] -----------6— в ի  յ ՛ ա ւ ա ն

կա ւլկա րին .— 6 է К  4 -іН І.]  կաւշՀկա— կարԷ. к  Էթար дом * » ] կ - ր - ձ ՚ յ  ( « У п Н —



էւ ш и ш у  զ ե Հ ե տ  ա դ բ ա ր ն ք  թ կ  ե՛ղ բ ա ր  կ թ է  աֆչ

մ ի  թ ո ղ ո ւ ր , ո ր  չ կ  զ պ յթ ա կ ւ լի ս , էւով դ ո ւ .

լե ա ռ ն  ե ս  զեՀկտև. ա զ ա ւ թ ե ս ք  բ ա յ ժաւ~̂ Ժ ^  ̂  "Է Է Ք***՜

զ ո վ ք ի յի ս տ ա կ  Լ  բ ա ր ո վ 10

{ Հ ո լ յա ն կ  ա ուա կսք ո ր  ա ս ե ն ք  թ կ  կ ա յ ո ր  չ կ

կ պ յ յ ա ն  սչյ պ ա տ ի , Լ . կ ս չյ յ ս ն ս լ յ  պ ա տ ի ք  ո ր  ոչ_ գ ո յ ե .

ի  մկչք ա դ պ բ ի  ա յլ կ ա յ բ ա ր Է  մ ա ր գ ք  ո ր  չ կ  կ ա յ

7 ՀհՀեա ...թ է եղթ-ր] .եիա% в^ ЬГѴ Р կա̂լկար%,ДО. — ДОЪ— **«. ] էէ*—8
կպքթագդեցա^աճէ ղքե^— եղթ ց̂ք 8— 9 Ւ չիա%է%.— 9 ղեհէ»]-Խիա.— «идо  9—

10 կԱէւաւ
11-12 չ կ "> ' 12 յաէապաաի  4 կաք, յա\պրղաա̂ — 13 ի  * Լ  Հ * ֊ ֊

չկահ

ѴП*Ь- 80іЛЬ ՄԼՇհ^Ք

(145 У=137 I)
1 \ишущу,թ կ  տ ա ճ ի է լն  յա ո ա ֆ ի ն  ո չ ա ն կք

յ ա ս ի  կ  և . է  Л ս Հ ր ա յկ ն  ո ր  ո  շ ա հ  կէ յ0 ^ .ք \  ն ա մ ս ւղ  չ կ  ա նկք շ ա ր  ա յ-

գ ո ր հ  կ  ե . Հ ս ս տ ո ւ ա հ  ոչյէ չ կ *  ն ա մ ա զ ն  չ կ  ա ն կք

ն ո ր գ կ ն  անէհահկ*Ւ^*կ ն ա մ ա զ ն  չ կ  ա նկք ա ս  հ  թ հ

ոչ_ դ է տ ե մ  զ ձ ե զ ։ չ կ  ա նկք ն ա յ կ ա տ ա ր կ ք  

թ ո զ ե ր  կ  ե . տ  սաՓա նա յիկ դասեր<

вПГГЬГПЬ^І+ѴГи ՀԱ8 I 1------------ աա̂լի% շ յաաի է 4.] թ է  ք> .8. %աՏ~Հ.---չի

*Н] V  չ"ն>է՝—2—3 Ѵ"Рт *"Р*՜— 8 ն թ է — չէ] չ - 8-4 աա.ք»ք%»րգէն.—4 »ք»•
շան.—թէ՜\ 4  չէ] .չ б і«Ъ. Ъм»Л»|Ѵ— չէ] է  Ц г  "է Կ">ա~քե\ іН*

ОЧДОШГ 8ԱՀ*«հՀհ ЪЬ <Ч*01НГЬЪв СѲГ*Ѵ

(146 Ѵ=138 0

մ է տ ա ՜ճ ի կ  է ւ . ս ն զ գ ա մ  ե . կ ր  դ ե զ ե չ յէ կ  ե . Հ ա ւ ա ն է ր

մ ա ր դ ո յ ք ո ր  ա ո ն կ բ , բ ա յ  կ ա ր  գ ե ղ ե յի կ  մ ա ն ո ւ կ  մէք ն մ ա յ

էւ ն ա յ ո լ ա Ո -հ ո ւ ր  վ ա ս ե  անզգամութեանէւ կ թ է  ա յն  ա ւլա չկ ր

զ ա յր ն , էւ ա յր ն  ш и ш у  ե ր դ ո ւ ի ր  Է ն ձ ք  ո ր  ա յլ_  ա ն զ գ ա մ ո ւ թ ի ւ ն  ո լ  

ա ն ե ս , ո ր  ա ռ ն ո ւ մ  զ ք ե զ , է լ կ ի ն  ե ր դ ո ւ ա ւ  էւ յա ն է ն  կ ա ռ *  էւ յ ո ր -  5 

մ ա մ  ա ռ ի ն  մ ե կ  զ մ ե կ յ ա ս կ  կ ի ն  ր ն գ  թ կ  յա մ կ ն  շ ս ւ բ ւ ո թ  ի ն ձ

*1« ա ւ լէ  ի է է ս թ ո ւ ն ո ւ թ ի ւ ն  կ ո յ գ ա յ* էւ դ ո ւ  ա ն  ա ւ ր ն  պ ի տ ի

8йГ8ЬГІІЬИ*ІФѴ»0 Հ08 I 1 4  ա̂ գ̂աՏ] 2 րացց *-/.] կա րի Տ ա \ոՎ

Հ ,  Տա%կա% <ք 3 զ% ձ .~ կ ի Ո . . ֊ Հ  ] 5 կ ի ՚ռ  — է՚ա----- 6 * կ

գյԻքար— ^м.—<т л>] *ѵ*— —Ի**] — 7 Իաթայհավ̂ թ̂ ա $»«֊ %֊>■ —֊цЬ—



ր ե ս է  Հ \ ա ն ժ ա մ  ա ս ա ց  ա յրն* է ս  Է  շ ա բ ա թ ն  մ է կ  ա ւ ր  խ էւնա մ* ասսւու^֊

ծ դ յ Հա մ ա ր *  Հ ա ն ց  ա ր կ ) ո ր  Է  յ էԱն  ա ւ ր ն  Հ ա ն դ ի պ ի *  ե . յ ա  լ ո ւ ր  

մ ի ո ւմ *  է  ա ն ս  ш^іІг զք[թ* ն ս տ ե ա ր  ի  վ ե ր ա յ Լ . ա ս ա ց  ը ն գ  10

յա յր ն )  թ է  խ ա թ ո ւ ն ո ւ թ ի ւ ն ս  ե կ ա ւ * յ ի մ  Հ ր ա մ ա կ ք ս  կա ց* Լ . ա յր ն  I*
յա ւ  ի  դ ո ւ ր ս  Լ  ե դ Լ  ս ո ւ տ  Էք^վ ե . դ ի ւ պ յՀ ա ր  ե . ո ւ ն է ր  մ ե կ  բ ի ր  ի  

յ ս ւ ս ն  ե. ե կ  ի  տ ո ւն  ե . ^զա ր ի  յ ա ն  պ ա տ ն  էւ ի  յա ն  ե . դ է պ

ի  կին* 1ւ կին ն  ֆ ի ր ի ա թ  կա նչեա ցւ թ է  ի ն ձ  խ ա թ ո ւ ն ո ւ թ ի է ձ ո շ _

պ ի տ ի  և. ք ե ւ լ  խ է ւ հ ա լ ա ս տ ո ւ ծ ո յ Հա մ ա ր * և. Հ ն ա զ ա ն գ ե ց ա ւ  կին ն  15

ա յր ո լ  ի ւ ր դ յ ։

Լ\ ո ւց ա ն է  ա ռ ա կ ս ) թ է  շա տ  մ ա ր դ  գ ա ն  զ գա  մ  կին  չ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ

ի  Հ ա ւս / ն  բ ե ր է  Լ  վ ա խ ց ն ե լո վ  որՀանապազաՀն ի  վ ե ր ա յ պ ա Հ է ւ

8 ̂ •Հքնժամ'- թ է  եա & կ  аі^] աւրն.— պիաիխեւանաք, ապա.— 9  ի  ,/»1г] քքն էֆ. չէ]
•չ՝— 10 ղկթն.— նաաեաչ]  խալիչի% Ц  աքյրն ՀրաՏանա կայիք.— պքքն] Հաքդն 12
գիւահաք.— * կ ք ի ք ] ք լ .ք ի ք  # . ֊ 1 8  ե կ ն .֊ե զ ա ք կ .֊.յա ն ]  Հ փ. - Լ ի յ ա ն ]  ձ + . —  գիպաւ 14 А

կինն.— Լ  կինն] ձ + .~ ֆ ք ի ա թ .— խ ա թ .ւ ն .լթ ի ւ ն ա .— 15 ա լ յ ե լ

իէ-ГѴ] մ*։
17 անզչաՏ.—  18 ի հաւան] հաւան վախկնելավ.

*М?. 8Ա|ք*108 0Ы*1?Ѵ*

(147 У«139 I) '  .

Տ ա ծ ի կ  ֆ ա խ ի կ ւ ]  մի զ էշն  փ ա խ ո ւց ե ր  է ր  к . ւնյլ_ ոչ_ կ ա ր է ր  

բ ռ ն ե ր  և. ե ր դ ո ւմ ն  ա ր ա ր  ի  վ ե ր ա յ կնոշ_ ի ւ ր ,  թ է  .* К  տ ա լա խ  կնիկն  

պ ո շ _ լի ն ի  ի  յի ւ ր մ է )  թ է  զ էշն  ր ռ ն է )  Հ ե ծ ն  ո ւ  Լ  պ յ լ չ է  ի ի ա ն է  յ ի -  

շ ո ւ է г* եւ յ ո ր ժ ա մ  բ ռ ն ե ց  զ է շն  և . Հ ե ծ ա լ  էւ եկա ց ի  վ ե ր ա յ ի շ ո ւ ն  շա տ  

մի ե . յե ՚ճ ե ղ ե ց ա ւ  էւ ք շ է ր  զ էշն  և . խ կքն ի  վերա յ* եւ ե ր թ ա յ ա ռ  § 

կ ա ր գ ա ց  ո էխ ի ն )  թ է  ֆ ա թ վ ա յ տան* ո ր  յ ե ր բ  ի ջ ա ն ե ս  յ ի շ ո ւ ն  1ւ կինն  

ոչ թ ո զ ւ ի *  էւ ա մ ե ն  կ ր ե ա ն  ա սա ց ին ) թ է  ա յդ բ ա ն ի դ  ոչ կա յ 1ւ

յ ե տ ո յ  ե կ ե ա լ մթ է կ ա ր դ ա ց ո ղ  էւ ա սա ց) թ է  մի սա ա րէկուս յին իր*  

ա յտ  ո ր  բ ա ն  Հ ե շ տ  է* զ ն ա յ ք շ է  զ էշն  ի  ծ ա ռ ի ն  տ ա կն  և. ե լ յի շ ղ յն  ի  

ծ ա ռ ն  և  Ի2երի ծ  ա ռէքն ի  վա րէ Ю

\Տ ո  ւց ա ն  Է  ա ռ ա կ ս ) թ է  ա յլա զ գ ի ք ն  ա ռ ա ս պ ե լք  էւ բ ն ո ւ թ ե ա մ բ  

զ ա ւր ի ն ա ց ն  գ ո ր ծ ե ն *  ք ա ն զ ի  ա ւլւէ ն ս  ո լ  ուն ին * զ ի ա ն ա ւ ր է ի ք  էէն էւ 

յա մ ե ն ա յն  ա ւ ր է ն ս  ի ւ ր ե ա ն ց  զ ա ռ ա ս պ ե լս  խ ա ռ ե ե ա լ ո ւն ի ն ։

в Ш Т Ы Ч ІМ Н + Ѵ Г О  ԸՍ 8  I 1 ֆ ա խ ի ր ] Հա խ իք— ւ ]  ^ — 2 կ ե պ .- կ % ի կ ե ]  կ ի Ո ֊ Յ  

յի ւք Ք !ե  պ ա ւլ լք ե ի . յէ;1] — և հենեալ — 8— 4 քչ«-^— 4 էշի  6 փ] ^4—
"**№ օաէ- եր թ 'Հ էէ ' 6 կարգացազե թ ե ] яр .— ֆաթաւ.  ե ր թ ի ց է

ի շ * ւ %  4. կ * ի կ * — 1  ֆ ա թ լ - Ь  (-у~г) ձ է  Կ - -  8  4 *  4 ] 4- 4 — թ ե ]   ր ե ՜

կաւաիր— էիեիր] ձ *— 9 ոա%\— ,էչ*] — Ի շ "^ — ի  Հ**ք«
11 աա*աէ»պեչԽ%*— 13 тЛ % т д Ь г
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Т С  ո ս Հ ո ւ ն  տ զ պ յն  գ տ ա ւ, դ ե կ ա ն  կա րմ իր էւ. ձա յն է ա ց  մ ե հ ա յ-  

ձա յն ) թ է  է ս  փ ո ղ  մի գտ ա յ» մի մ ա ր գ  մի ա ն գ  կա ր էւ. ա սա ց» թ է

ա յգ  փ ո գ շ/ գ  ա ո- փ ո Ղ ա ս ա ց ճչէ*  ա ո. . ( К

չէ»  ա ս ա ց 1 աո.» К  փ ող չ ասաց* չէ» էսնպյետ էս ա ս ա ց ։ 1?ւյ ո ր մ ա մ '

թ ր ս ե ց  ա ս  ֆ լո ր ո ս  մի փ ոդչ ա ս ա ց  7(ոՀղյն  տղսչյն» թ է  խ ա ռ ր ն չ է  ք ո ւ ն  յ  

զ էշչ որ  տամ» էս ն ա յ զ ռա ց» էւ. ն  լգյ թ է  Հ աչ է  ք ա ն  պշումն»

ո ր  տամ» էւ. *նայ Հա չեց» էւ. ց ա յն մ ա մ  ա ս ա ց  թ է

գ ո ւ. շ ո ւ ն  էւ. էշ_  խ ե լա ւ ք դ  գիսկէ*ս» ո ր  и д и  կ ա րմ իր  էէ ^  է՛ս

ոչ_ գ ի տ ե մ ։

Լ \ ո ս ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  է թ է  ի  մ ա ն կա ն ց էւ. ի  տ ղ ա յ ո  ց  մկքէն ո ր  ДО
ղ մ ե & ա մ ե հ ՜ մ ա ր գ ի ք ն  խ ա բ ե ն  էս ոչ_ ա  և. խ ա բոսին * էս կա ն

ց ա շ խ ա գ Հ ի  մ ա ր դ ի ք  ե . մ ա ն ո ս կ  տ ղ ս ք  էս 7 (գ եա սո րք ) ո ր  զ սա տ ա ն ա յ 

Ъ-աղր ա ռ ն ե ն  էս ոչ խաբոսին էս ոչ

впггьгпм^м-ѵад հօտ ւ ւ А к < .л  - ,- л — і — շ  շ Գ~ յ.— ռ. л ,г*

*ք— -Ат] էհ— 4*ѵг— 3 " օ գ  ^-іѵт] էհ՛— — ч» Ի *  գ " օ գ  -®" Ф “ Ѵ " — չ*] աէ — * - і]  
էէ*— 4 չ ի ]  •!— ՚*»т] 1>*~՜1*] -է— *- Ѵ(Г *«յ էհ— տ-— 6 Թ չ ^ օ ա լ ]  — І И Г Г " ‘

ք*1] кшг ^  г-^  4иы&՝— ադա%.— ք>«^ձէ— в — М*] \հ-— 7 —
ТСтл»̂ тл% и | іЛ * « -8  ք «с*«* ի հ լա ^ գ ] ք ,  շ-%  Լ  ի լ- Л  И д о ՛ - * * * " * ]  4 ]  \աէ.

'10 Տ ա % կ ա % է % .- .ա գ ա * 9 % .—  И  А Ь т Л Ъ  Տ ա ր + ի կ *  ] ---

ի " ո հ - ի ն  (-յ-է*)1— 4-] !>♦— 12 ‘" շ Ւ ա բ հ է  Л-гтНг— -ТЯМР— — »г] — 13 { * » + •

Վ*՝~Կ"բ*շ_Ւ%է '

ДОьЪРЪЪІУЬЪв КПЬ<Ь
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7 Հ  ո ս Հ ո յն  Հ ա ր ն  ձ ո ս կ  է ր  գ ն ե ր  էս տ ա ր ե ր  է ր  ի  տ ուն» էս 2Гя- 

մ ա յրն  ի  յա յր ն  ա ս ա ց » թ է  2(ոսին Հա ն ա պ ա զ  ի  գ ո ս ր ս  է  էս որա 

и  ա յ է գթ *չ [“ ֊ր ն  պ ի տ ի էէս ոստէ• ե . ձկա յն  պ ա Հ ե ց ի ն  ի

փ ե թ ա կ ն »  գ ի Հ ա յ թ է  էս մ ա յրն  միա յն  ո ս տ ե ն  գա ղտ» էս ղ մ ա ն գ րն  

ի  Հ ե տ  ՜ճոՀոյն  կա մ եցա ն  ոստ ել»  էս % ոսՀին զ ա յն  ի մ ա ց  ա ս  էս ^

կ ա մ ե ց ա ս  զ հ ն ո զ ք ն  իպւխա յտ ա ռա կ ել»  գ ն ա ց  (и / л  ղմին ի

8вГРЬГПМ>1+ѴИ ՀՕՏ I 1 фвдА.—  > я» трѣрէք] ւ.—  <Л1>.—.

1— 2 1ծ»*Հ«ձ.— 2 ի Հաըրն.— ՅաւՀքձ Ց Ач» "ւՒ"1է է 4
(в\Гмѵ)#—б —իժացեալ.—6 զննաէպյի,.—եա*.— ի О. іГтАр.—



ձկա ն ցն ) ի ս ա ւս կ ր  գ ա ղ տ  ր ն գ  ձկ ս յյն  յա կ ա ն է ն ) ո  ր պ է  и

մսչյրն  ւսսա ց) թ ե  ղ ուլւոսչյն ս ի  Հ ե տ  ձկսյյն* ե -ն ա յ ա ս ա ց

տ ե մ Հ ա ս ա ց * ի  ձ ո ւկ ն  ի ն չ ա սա ցիր* ա ս ա ց  է  ձ ո ւ կ ն  Հ ա ր ց  ա յ

ղ թ ր Հ ե դ ե ղ  ի ն  տ ա ր ի ն  գ իտ է?и թ կ  ոչ ա ս ա ց  թ կ  ձ ո ւ կ ն  ի՞նչ^

ա ս ա ց • ա ս կ ) թ կ  ա ս ա ց  ձուկն)թկ մ կ ք  ղա ն ' ժ ա մ ա ն ա կ ն  ղ Ւ ՜  

ւոեվք» ր ա յց  ա յլ  մ ե Ն ա յմ ե Ն  ձ կ ո ւ ն ք  կա ն  ի  գ ե տ ա կ ն  /ւ գ ի տ ե ն

յա ն ժ ա մ *  մ ա յրն  ղ ա ր մ ս ւց ա ւ ե ֊ մի թ կ  գ ո ւ  Ն ա Ն կ ա յգ կ տ  ես*

ե . ե լ  ղ ս լա Հ ա ց  ձեիէրն երերէ

ԼՀ ո ւց ա ն կ  ա ո֊ա կս) թ կ  մ ա ր գ  ք ա ն ի  իէիստ  յ ա ն  եր  ես լի ն ի  ե . 

ս ո ւ տ  ևիւաբոգչ ի ւ ր  հհէողա ցն պ ա րտ կկոզ  պ ի տ ի  լի ն ի  .ե . ՀՀնաղսւնգ

ե . Հ լո ւէ

7  *  Ի»ասակք.— ք ե գ  յա կ ա ճԼա  1 կ ա \ \ .— ք»փ ա ա ա ր ]  փաար 3  Л ѴІЛ'] “ОГ'Ъ '— Р 'Ь  հ ՜ է ՚չ -

<լ}+ 8 9 գ իա մ ..—  9 ~ "-а ]  յ - '• ի Հկաճճ Հարցա.— 10 քքհե.

զ ե ղ ի ճ .— 11 աահ, թ ե ]  а * .— * - л ]  12 «**-»■**] — * * -

— *%] փ ե թ ֊ կ ճ — և  % զցա] 4 * զ ց ի կ .— 1 3  յ ^ ա մ ւ — դարմ՚ացօ հ ~ ե կ ա գ ե ա .— 1 1  զաքաՀաեէ

16 Տ ա ր գ ճ .— ի . ի * - ]  Հֆ+.—ա%եքեա.— 1 6— 16 և  & ---16  է ճ 0զ ա ց ճ ---- .զ ա րա ա .

կա զ.— լի ճ ի  ա ւի -ի .— 1 6 — 17 հէք*, է

7\Л|,И'в'* 40 С վ ա ս ն  Հ ո ւ ռ ո ւ ն ,  թ կ  խ  ա րա  մ զ ա  գ  կ  ո ւ  ւ Ի * ՝

ո ւ  շա ա  պ ա տ մկԼքքն] վ ա ս ն  ն ո ր ա յ* Լ  յ ո յ ժ  վ ի ր ա ւ ո ր կ ր  ղննա ւ֊ղսն ի ւ ր »  ե  օր  

մի Հսչ/Ր ն որա  գնես» լ  է ր  ձ ո ս կ Ն  փ ո ք ր  ե֊ Л Ь  ե֊ տ ա րա ս ի  ш п іА Ъ * էս ա* 

ս է  ցկէ*1*եք Р ^  զ մ ե ե ա մ ե ե ք գ  պ ա Հ է  ի  յա ն կ ի ս և ն *  ո ր  չի մ ա ն ա յ Հոս^ իՆ* զ ի  

Л ք  մէն ո ս տ  ե մ ք  զ ե ո ս ա յ» էս զ մ ա ն գ րն  ՛ճաշ ա ր ա յ Л ^  զ ի  Л ք  էս ի ն ք ն  կ ե *  

ր ի ց ո ւ ք գ  էս պ ա Հ ե  ի մ ա ց  ա ս ք ոս Հի և *  էս ե կ ե ա լ  ի  ա ո սևն * միէնչ լո ս ա և ա յր  ք ոս*  

Հ " Ա  մ ա յրն  զձոսէլն ե  ա ո .ե ա լ  ձոսէչն մի ա ն ցո ս ց  ի  յ  ա կա նքս ն ո ր ա  էս տ ա րա ս  

ղ բ ե ր ա ն ն  ի  ք* է  Հի* ե  մ ա սրն  թ ո ս է ր ։  Р է  իւա սսի ե  ր ն գ  ձ գ ա ն ն  ք զոր ա ե *  

ս ե ա լ  մ ա յր ե  ա ս Կ * թ կ  ի՞նչկ ո ւ ե ր ն ե ս )  ո ր գ ե ա կ *  ե  ն ա յ ա սկ* թ կ % 

ս ի մ ՝ը ն գ  ձո ւգ ն »  կ  մ ա յրն  ա ս կ  ը ն գ  որգին * գ ի տ ե լս *  ե  ա ս կ % ա յո*

ա ս կ  մայրն» ի °ն չ  խ օ ս ե ց ա ր  ի  յա կ ա ն է ս  նորա * ա ս կ  Հ ա բ ց պ յ ը ն գ

ի ն ք ե ա ն  վ ա սն ՀրՀեղեղին* թ կ  ք ա ն ի  չի ն ի  *\էոյ ի  սէ ա պ ա նն

ե մուա » ա ս ա ց մայրն» ի °ն չ  ա րա ր պատաս կ  Հուին» թ կ

մ ե ք  տ ղ ա յք  ե ն ք »  յ ա յ ն ժ ա մ  չ կ ա ք  ձ ն կ ա լ»  ր ա յց  կ պ յն  յ ա ե կ ի ւ ե ն  մեն-աժեե 

ձ գ ո ւ ն ք *  ո ր  յ ի շ ե ն  զ է Հ ո ւն ա ն ո ւ  փ ա խ չ ե լե  ի  ДО\ա րսիս ե  զ ընկզմԿչն ն ո ր ա

40 С= 40 С 2. 811ГІЧгГПІ>Р*ЬѴМ) ԸՍՏ С2 1 І«ч-<чА— I-» ]  է -  2 ч — "Р —
ց ա — ղ ե ճ ա ւ է լ ֊ — ա ^ — Յ  Д О ,  էք  • ти --------------- չիմա նա *  5 тш .тк\թ  դն**ա — գմա նդթ—~

ա րա .—  6 ի  »զահ%. 6— 7 2» «-<»«•— 7 <ք] <ք.  8 Ւ  — իա ւսի  I]
քաա է̂կ̂ — ձկսՕՕ..—9 V -  թ կ] Հ+ 10 *~կճ ІДОрО-— Ч Н

աեցա.ք.— Հաքցա.— Ц — 12 քճգ իճքճ.— 12 шшрт ի ‘կաի «« і^ Л Ѵ — 13 քսւհիճ.— 14 յ" Ա *

ժ ա * .-կ ա %  յա ճ կ ի լճ  15  ձ կ ^ ճ ք  — պՈ^ճաճ*. փախչի#..- լ չ ճ կ ե ի լ . -



ի  հոՏքև* թ * Լ Ւ ք Р ^  գֆօւէքն զ \ ի Լ յէ  Ն ա ւ ա ր կ ո ւ թ ի ւ ն  էլ թ է  ք ա ն ի

տ ա րի կ ա յ Ն ո ր ա % զ ա ր Հ ո ւ ր ե ք ա ւ  մ ա յրն  ը Ն գ  ա յն րա ՆիՆ* ո ր  ա սկ* ա Ն ՀՆ ա ր կ$ 

ո ր դ ե  ակ* թ ե  սա տ ա նա յ ա ռ ա ն ք  գ ք / ո լ  ր ա Ն  գ ո րԿ կ* որ դ ո ւ  չի մ ա ն ա ս ք կա պ է  

զ  ք ե ղ  ասաուաե,այ պ ի զ ե է

Լ ց ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս  զ ս ա տ ա ն ա յ ի  խորայ» ղ ի ո ր պ է ս  քու. Հ ի ն  2 0

խ ո ր  ա յ գ է  и* Էք  Ն ո յն պ է ս  ե  սա տ ա ն ա յ• Ն. պ ա ր տ է  զ գ ո ւ շ ա ն ա  լ  ի  Ն մ ա ն է  և. թ ո ՜  

ր ա յմ ա Ն կ ո ւ թ ե Ն Է  Նորա> ո ր  ա նա պ  ա ղ ք ա ն ք  Ն ո ր ա  ա յն  է  խ ա ր ե լ  1ւ խ ո ՜

ր ա յմ ա ն կ ե լ զ ո ր գ ի ս մ ա ր գ կ ա ն *  զ ի  ա յն կ ե ր ա կ ո ւ ր  և. ՛ճա շակ ճ- մ եզ

պ ա տ րա ստ  պ ի տ ի  կ ե ն ա լ * ո ր  չխաբիմքա ղ ա չա ն օ ք  ամենա յն и ր  ր ո ց  г

16  17-4----- /Л-Т
[*“]«А րտնն. » ակ. 18 սաաանա.— քեզ. 19 “у]

2 0  սա ա ա նա ի խորամանկութիւն--------------------------------------21  խորա—« ш ин  — 2 1 -2 2  ի  ամ՛ան-

կա ւթ ե% կ.֊22  Հանապազ.—2 2 - 2 3  խորամ՛անկել.—2 3  4— 24

*\г- .«/цливыіц ігъ*ииьпр ъь շսՊօ̂ Ւ*ռրոՒք̂ ՒՒ*ս*ս
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Ա յ ր  մ է է ր  ր  ա ր ս ն ո ց  է  մշա կք ո ր  Հ ա ն ա պ ա զ  ր մ ր է ր  ե

պ ո  ունկէ ր  խ ի ս տ  ա ն ա ռ ա կ  ե  յանյպյգճւ զ ա յս  ա ր ա ր  բ ա զ ո ւ մ  

մ ա ն  ա կ ե  ո լ  գ ար  է  ղ զ Հում ե *  ե  ա ս տ ո ւ  ե տ  ն մ ա յ Հ է ւ ա ն ՜  

գ ո ւ թ է ւ ն  էւ եէլն Է  զղջումէէւ ո ւխ տ հ ա ց  թ է  ո ղ ջա ն ա ր

* К  ա մ ա պ ա շ խ ա ր է *  ե  ի ս կ ո յն  ո ղ  թ ա ց ա ւ ե  ա սա ց* ե ր թ ա ց  ^«14 5

ա մն կերացե ա ր բ ի ց  ի  բ ո զ ա ն ո ց ն  էւ զ ե ր կ ո ւս ն  ե

յ ո ր ժ ա մ  զ հ ր կ ո ւ  ա մն ե կե ր  էւ Է  ա րբ  ի  բոզ ա ն ոց ն  ե  խ  ա րե ա ց  զ ա ս ՜ 

տ ո ւ ա հ  ե  ա սա քք թ է  ե ր կ ո ւ  ա մն ա լ է* ճւ է կ ե ր  մինչէւ. ի  տ ա սն

ա ւրն* ճւ յ ո ր ժ ա մ  մնա ց  *(]'« ա ւ ր  ճւ փ ա խ ե ա ւ մ ա ր է ի  պ ի  ե . գ ն ա ց  

յ պ յ լ  ա շ խ ա ր Հ էւ ս է ւա ց ո ւց  զխկքնք ո ր պ է ս  ե թ ո պ ա ց ի *  էւ -  լօ

զ ա ք ա ւ  ճ. եկն  Հրրշտ ա փ ն  ի  յ ա ռ ն ե լ  զ Հոգ ին *  ճւ ն պ յ ա ղ ա չէր  у ^ / у -  

շ  տ ա քն  ճւ պ ա ղ ա տ  է ր  ̂  թ է  ո զ ո ր մ ե ա յ ե  մի ա ռն եր* զ ի  

ք ա յց  էւ ա պ ա շխ ա ր ե ց ի ք *  յա ն մ ս / մ  ա ս ա ց  Հ ր ր շ ս ս ս կ ք հ , թ է  մ եկ  

ա պ ա շխ ա ր ե ա լ  էիր^ ա ս տ ո ւ ա հ  զ ք ո յ մ ե ղ ք ն  ո լ  պ ի տ ի  յէշէր»  ե- ի ՜  

ս պ ի տ ա կ ե ր ե ս  պ ի տ ի  ո ր  տ ա ն է ի  զ քեզ * էւ յ ո ր ժ ա մ  ի  ս պ ի տ  ւբսկհրես 

ո լ  ե կ ի ր  у եկ ո ր  տ ա ն ի մ  զ ք ե ւ լ  սէւերեսէ

ЗаГРЬГП 1*1Ж Л .*0  ԸՍՏ 1 1 ըմ ՛պ էր .— 2 — Ь  յ

ձանր 4 Աղվանամ՛.— 5 ա պ ա շխ ա րեմ:— իսկ զիշն ո ր հ ա ւք ն  _

5 --- 6  Թ Է  ե ր թ ա մ ՛ ' 3. ա մ՛ ս ւա ե մ ' Լ  ա րբենա մ՜. 6  Т  ա պ ա շխ ա րեմ՛. 7   կ ե ր ա ւ___ա ր բ  ի

**Ѵ8% 8 տսկ Ւ ну լ- 8 —9 եկեր միՆ չԼի տասն աւրն] ոլա Հյ- ե

յ ո ր ժ ա մ ՛ ]  ս ր  10 պ/լ  սԼացլղյց ե թ ո վ պ ա ց ի -Ц  ն մ ՛ա  Հ ր ե  շ ա  ա կ ն  — Ц  — 12 դ Հ ր ե շ .

ռ ա կ ն  12  п Ѵ р Л ш  ի ն ձ  13 յա յն մ ա մ ՜— նՏա  Հ ր ե  շս , ա կն  Ա 1 ^  ա լ  պ իա ի յ ի շ ի ր ]  չ է ր  յ ի .

չ ի ր  1 4 — 16 իսպիաակ... յորժամ՛])}+. —  15 սպ իտ ա կ  _  յ(յ ս և ե ր ե ս  զ ք ե զ ,

12



V) Ո ւ  էյ ա ն կ ա ռ ա կ ս ) թ կ  ա րա րի չն  գ ի տ ա կ

կ * գսչյն մ ե ղ ա ւո ր  մարգն) ո ր  պ ի տ  ա  պ  ա  շիւ ա ր  կ  ի  մ եղ ա ցդ

ն ա յ ա ս տ ո ւ ա հ  նմւսյ ա ռ ո ղ ջ ո ւ թ ի ւ ն  պ ի տ ի  տպյ^ ո ր  ա պ ա շի ւա ր Հկ »  

և. ի ն ք ն  ա րա րի չն  ա ս տ ո ւա հ ՜ ասկք թ կ  ե ս  կա միմ* մ հ ղ ա ւ ո -

ր ի ն ) ա յ չ  ղգաոնաէն ո ր ա  ի  չա ր  2(էսն ա պ ա ր ե կ ն  էւ ղ կեա լն) ա ս կ  ա կ ր *

18 *ւՒահ — 19 '«у] ն.— "էի>"ի ""ѵ ] "«•— 21 “ »է *է(»] ւէ+*

39 Б \ ' . յ ր  մի ե ր է  ո ր  Հ ա ն ա պ ա զ  ե. ը մ պ ե ր  ե  կ ա ՜

տ ա ր ե ր  զկա մ ս մա րմնոյ ի ւ ր ո յ • և  զա յս  ա րա ր ր ա զ ո ւ մ ' մ  ա մ ա ն ա կս ե  

*Ի զզէբւմն,ե ա ս տ ո ւ ա ե  ե տ  ն մ ա յ ե ա ն ր  և  ե կ ն

զ ղջում ս ե  ո ւ ի տ ե ա ց »  թ ե  ա ռ ո ղ ջ ա ն ա մ ւ |̂է< ա մ  ա պ ա շիւա րեմ» ե  ե տ  

ն մ ա յ ա ս տ ո ւ ա ե  ա ռ ո ղ ջ ո ւ թ ի ւ ն »  և  ա ս ե  ա յրն է թ ե  ե ր թ ա մ  ամն 191.՜

ր ա խ ա ն ա մ  և. զ* |\* ամն ա պ ա շ խ ա ր ե մ ** և  ե ր ր  ե կ ե ր  էւ ար բ  էւ ղ ե ր  կ ո ւ  ամն 

ե  խ ա բ ե լ  կա մեր ղ ա մ են ա տ եսն ա ս տ ո ւա ե * ւ̂ էչ որ մնաց °ր* ^
գ ն ա ց յա/ձ ^ ркЬ ѵ  ̂ ս^ աՅՂ)Տ ^ ր ե ս ն  1ւ եզէւ ո ր պ ե ս  ղ ե թ ո վ ս լա ց ի է  

ե կ Ն  Հրեշա ա էլն  խ ն դ ր ե լ  զ Հ ո գ ի ն *  էւ Ъш ծ ա ն օ թ ո ւ թ ի ւ ն  ո չ  09 ա յր էւ ա ս ե ր • 
ո վ  ե ս  գ ո ւ * ո չ  ՛ճա նա չեմ\ ա ս ե  Հ ր ե շտ ա կ ն *  ե թ ե  ա պ ա շ խ ա ր ե ա լե ի ր  ե ր ի ս  

ա ւ ո ւ ր ս  $ զ ք ե զ  տ ա ն ե ի  ս պ ի տ ա կ ե րե սն  է!*կիր  ս պ ի տ ա կ ե ր ե ս  է ե կ  որ  տ ա ն ե մ 4 

ս էւե ր ե ս  ե  եա ո. զ Հ ո գ ի ն  ի*֊ր*

Ր չո ւ ց ա ն ե  ա ո.ա կս , թ ե  ա ս տ ո ւ ա ծ  կ ո ւ  խ ն ա յե  մ ա ր ն  Լ — մեզա ւորն^  էւ կ ո ւ  

տ ա յ ժ ա մ ա ն ա կ  ա պ ա շ խ ա ր ե լոյ* զ ի  ասե^ ո չ  կամիմ* զ մ ա Հ  մ ե ղ ա ւ ո ր ի ն * ե թ ե  

մարէին խ ոտ որն ա կ Հա ն ա յ ը ն դ դ ե մ  ե  ո չ  փ ոշիմ ա ն իդ  ն ա  ի ն ք ն  ի ւ ր  ան~ 

ձի ն ն  կ ո ւ  էինասեւ

Д^О^* 4 88 ® ձ ^ ր ե շտ ա կ  ա սա ց աո. Հա ղ ա ցա պ ա ն միյ թ ե  ա պ ա շ-
խ ա ր ե  ամ* որ  ա ր գ ա ր  ան ա ս ե  ս ր բ ի ս  *ի մ եղ ա ց* զ ի  Հ ո գ ի գ  պա*

Հ ա ն Հ ե մ  *ի ք ե ն * ե  ա ս ե  Հա ղա ցա պ ա նն * ա յդ պ ե ս  ա էւն ե մ  ե  գ ն ա ց  9ի  

տ ո ւն ն  ե  ա ս ե  ամն ո ւտ ե մ *  ե  լ.|յ* ամն ապաշխարեմ** ա պ ա  ա ս ե•
г-сЫѴ ամիսն ո ւտ ե մ *  ե  | \  ամիսն ապաշխարեմ** դ ա ր ձ ե ա լ  ա ս ե  • •  
օրն ուտ ե մ * ե  զ* ա պ ա շխ ա րեմ*> ա ստ ուա ե ո ղ ո ր մ ա ծ  ե* ա յդ պ ե ս  քՀ(1*\ք*
տ ա րին  ա ն ցո ւց  ո ւ տ ե լ ո վ  խ մելովդ ե  ո չ  ա պ ա շխ ա ր ե ա ց * ա պ ա  ա ս ե  Հազա~ 

ց ա պ ա ն ն  ր ն գ  միտս իւ֊րք ա Հ ա  գ ա  Հ ր ե շ տ ա կ ն  պ ա Հ ա ն Հ ե լ  ղ Հ ո գ ի ս * զի

ոէ֊ ար ար ի  * %пР  Հ ր  ա մ ա յ ե  ա ց ինձ* ե  ո չ  ա պ ա շ խ ա ր ե ց ի  ե  մեէւանի մ  մ ե ղ օ ք  

ե  լ ի ն ի մ  ա էէօթով* [չ***- եք որ  փ ա խ չ ի մ  ե ր թ ա մ  յա շ խ ա ր Հ ս  մ ա ր դ ա կ ե ր ա ց  

ե  լ ի ն ի մ  րզտ ա պ ա ն* ե ր ր  որ գ ա  Հ ր ե շ տ ա կ ն  ք ղ իս ո չ  ճ ա ն ա չե* էւ արար 

ա յն պ ե ս♦ գ ն ա ց  9ի  յա շ խ ա ր Հ Ն  ա յն և  եզէւ րզտ ա պ ա ն* կ ա պ ե ա ց  զմաղն



ց ի ց ն  1ի  վե՜ր ե  ե գ ի ր  կա րմիր գ տ ա կ  9 ի  գ լ ո ւ ի ն  ե  ե ր ե ս ն  մ ր ո վ  սէւա ցոյց  

ե  ե ր թ ա յ ր  ը ն գ  ՛ճա նա պ ա րհն ա շ ի ա ր Հ ին ա յնորիկ* ե  ա Հ ա  Հ ր ե շ տ ա կ ն  մա ր*  

դ ա կ ե ր պ  ե ր է ւ ե ց ա ւ  ն մ ա յ ե  ա ս կ * Ր ար Ի  գ ա ս * ե ղ բ ա յր *  ե  ն ա  ա ս կ * 15
թ ղ ո ւ լ))*  յա ր ա պ կ ե ր կ ն  ա ս կ ր  у թ կ  ի ՞ն չ  կ ա ս ե ս# ե  Հ ր ե շ տ ա կ ն  թ ո յ լ  ե տ  ն մ ա  у 

որ գ ն ա ց  ս ա կ ա ւի կ  մի* ա պ ա  Հ ր ե ղ կ ն  ե  Հ ր ե շ տ ա կ ա կ ե ր պ  ե ր ե ե ~  

ց ա մ  ե  Հ ր ե ղ կ ն  ս ո ւ ր ն  * ի  ձ ե ռ ն ն *  ե  ^ ա ղա ցա պ ա նն զ ա ր Հ ո ւ ր ե ց ա ւ  ե  գ ո *  

ղաց* ո ս կ ե ր ք ն  ա մենա յն կ ա ր կ ե ց ա ւ*  ե  ա յլ ո չ  կա մկր գ ն ա լ* ե  ա ս կ  Հ ր ե շ *  

տ ա կն ը ն գ  Iա ղ ա ց ա պ ա ն ն * թ կ  ե ս  ք ե զ  ա սա ցիք թ կ  ա պ ա  շ ի  ա ր կ  20
տարի* որ  ա ր դ ա ր ա ն ա ս  ե  ս ր ր ի ս  * ի  մեղա ց ե  ս պ ի տ ա կ  ե ր ե ս օ ք  գ ա ս  յ ա ր *  

ք ա յ ո ւ թ ի ւ ն ն *  ա պ ա  ե ր ր  որ է ե կ ի ր  պ ա ր զ  ե ր ե ս օ ք  9 ի  զ ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն  

ա ս ա ո ւե ո յ $ ա յ ժ մ  ե կ  ս ե  ե ր ե ս օ ք  9 ի  գ ժ ո ի ք ն է

Ր յո ւց ա ն կ *  օ ր կ ն ք ն  ե  մ ա ր գ  ա ր կ ք ն  9 ա ռ ա ք ե ա լ ք ն  ե  մ ա ր տ ի ր ո ս ք ն  ք 

Հ ա յր ա պ ե տ ք ն  ե  Հ ր ե շ տ ա կ ք ն  ա ս ե ն , թ կ  ա պ ա շ ի ա ր ե ց կ ք  ե֊ ա ր գ ա ր ա ց կ ք  25
ե  ե կ կ ք  9 ի  յ ա ր ք ա յ ո ւ թ ի ւ ն  ե  մի [թ * Ի ք  ս ե ե ր ե ս ք ,  ո ր պ կ ս  քյսղա ցա պ ա նն  

ա յն , որ  ս ե ե ր ե ս  գ ն ա ց  9ի  գ մ ո ի ք ն *  ա Հ ա  ժ ա մ ա ն ա կ  ը ն դ ո ւ ն ե լ ի ♦ ա Հ ա  

° ր  փ ր կ ո ւ թ ե ա ն 1 ա սկ* զ ի  յ ո ր ժ ա մ  մ ա ր գ  մ ե ղ օք  մ ե ռ ա ն  ի  Լ  լ ա 9 ո չ  ի ն չ  

օ գ տ ի * զ ի  ա ս տ ո ւ ա ե  ո չ  լ ս կ  ա ղ ա չա ն ա ց ն * պ յ լ  ա յ ժ մ  լս կ $  որ գ ե ռ  9ի  

մարմնի ե մ ք  ե  կ ե ն դ ա ն ի ։ 30

іПги- ՀՈ6Ր ԳՇՈւհէԼ եՒ ՔԱՐՕԳՈՐ* եՒԼՈՒձԻ

(151 Ѵ=143 I)

Ղ ^ ա ն ի կ լ ս ո ւ ր բ  Հ ա յր ն  ա ղ ա ւ թ կ ր  ի  լե ա ռ ն  մի♦ 1ւ ք ա ր ա յգ ո ր Ն  մի 

ճ ո ւ լո ւ մ  ի  ա ն ո ւն  կ ա ր կ ր  էւ չ ի ն կ ր  յա մ է՜ն  ա ւ ր  ♦ 1 4  ք ա ր *  Ա* ք արթ ն  

գ ին  ի  տուէք իս ա ր ճկ ր  եւ ^»1յ« ա ղ ք ա ա ա ց  բ ա շ ի կ ր *  էւ ք ա ր գ ո ր & ն  

ա ղ ա չեա ց զ ս ո ւր բ  Հ ա յր ն  Ղ ^ ա ն իկչ իւն դ րե ր  ի  յա ս տ ո ւ Ն ո յ տ ա ր  ն մ ա յ 

ըռղ ա կ*  էւ Հ ա յր ն  ս ո ւ ր բ  ա ս կ ր ♦ ո ր դ ե ա կ у փ ոի$ա հա կ ո ր  բ ո ւ  թ ե ա ն  ք ո  կա մ իս  5 

մ ե ղ ա ն չե ր  էւ ա ս ա ց  ք ա ր գ ո ր հ ն  լո ւ ժ ի ք  թ կ  ո ր  մեղա նչեմՀ

и п ц вр у ա յլ ե կ ե ղ ե ց ի  շի ն ե ց ի ց  էւ թ ս/ն  էւ ի  վ ե ր ա յ դ եա ո յ կ ա ր մ ո ւ ճ  կա~ 

“քեցից* էւ ս ո ւ ր բ  Հ ա յր ն  իտ նգրեա ց յ ա  ս ա ո ւՆ ո յ*  եւ յ ո ր ժ ա մ  եկն ի  կը**9՜ 

բ ե ր  ք ա ր թ ն  էւ շր Հ ե ա ց  մի ք աք* էլ գ տ ա ւ կ ա ր ս ո վ  մի կ ա ր մ ի ր # էւ 

յա ն ժ ա մ * ՀՀհա րս յի մ ս ք ց ա ւք  թ կ  մ ա րդ  ո ր  ա եսա ն կ* գէէեաց #14 ձ ի  էւ 10 

կ ա ռ  ղ կին  էւ գ ը ր գ ի ք ն  էւ զ գ ա ե ա լ կա րմ իրն  էւ գ ն ա ց ի  \\ա ր մ ր ա ւլ

ՏԱ Ր№ ՐՈ Ւ^ ՒՒ4^ Ս  ԸՍՏ 1 1 ի  լե ա * .\  *ֆ] լնա.ա.% ք ա բ գ ո բ հ - ֊ շ  Ь«.| «*.«*>] Հ»ա֊է>ի----

Քաէ կարէր - 2-3 Ք֊էի գիՈ էՕ.] Ա— 4 զէ խէգրել յաա֊
 5   "Բ գ ե ^ ՚կ ]  ----- 6 Հ—֊նի 7 ե կնդեւքքտ շթնն*Ր— խ~\եր 

"ԱԼ կ-բ*"ւ*է— 8 Հ-ա?—ի%Գբեա— Լ] — 9 դ_ք~է*—Հ քաբ\*լք-բ%— Կ*"?"*"—
10  — իմաբա*. 11 ա«. լ կ է ն ն — զյգ*"եէ" ւ \  — եաո. լ Կ—ր Փ ր * — Ւ ]  — и « ™ Л

պա*.լ—



ճւ կա ււ մի ը ս կ ո ւ տ ե ղ  կա րմ իր  էւ տ ւսրնա է

գ ա ւո ր ն  գ ա ր մ ա յա ւ  զ կա րմ իրն  էւ ш иш у* կդյզեսդ ոյզկ* ո ր  

ք ե զ չ  էւ ն սչյ կ Հ ա ր յ ի  ս ի ր ե լի  բ ա ր կ կ ա մ ս  ի*֊ր էւ ш и ш у*  ք ա ն  զ թ ա 

գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  ի  Հ ա յր  *%/[_ հսՍ* ն ո ք ա  ճւ 15

\էայ գ ն ա յ ի ն գ ր ե յ  էւ կա ո.* էւ եղ էւ վէւ ոչ ԳՀԳ***՜

տ ո ւկ ր  ս ո ւ ր բ  Հ ա ւր ն *  ք ս /ն զ ի  վա  զիլէն ք ա ն  զ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ի  վ ա Հր  

կ ր  էւ զ ա մ ե ն ա յն  ՀուՀփ  էւ Հ ր ա մ ա ն ք  էւ

մ ձ ր գ  վա զ իլւն  պ ի տ ի  գ ա տ կր* էւ յորմա* ա ո. թ ք ն  ի  դ ա 

տ ա ստ ա նդ զ մ եկն  կա իէկր էւ զմեէլն ս պ ա ն կ ր  էւ գ ա յլի  ա գգվ> ա Գ Գ է  20

էւ չա ր չա ր կ ր *  էւ Հ պ յր ն  ս ո ւ ր բ  ետ եսդ զ ի այլ_ ' ՈՀ_

Լ ոչ գիտկի թկ յուլ» կ* Լ  ա զաչեայ զաստուահ'* զի
ն մ սյդ  թ կ  յ ո ւ ր  կ * ե . յա յտ ն  ն գ ա ւ նմա յդ թ կ  կ  ի  յ\ \ ս տ ա է / ս լա ւը

1»ւ ե լ գ ն ա յ ա ն յա պ ա ղ  սէնգ էւ ե տ ե ս  ո ր պ կ ս  կ ր ն  վա զիր* էւ 

շա տ  թ ա նւ иլյդթ կ  տ ե ս ա ն ե մ  զ ե ր ե ս  ն որա * էւ յ ո ր մ ա մ  Հ ա յկ ր  յե ր ե ս ս  25

նոբա դ գ ա ր ձ ո ւ յա ն կ ր  զ գ լո ւի է  ձ ի ո յն  յ*գյլ_  1  ո} կար հ ր  տ եսա ն ելէ

1?յլ ե կ ե ա լ յա ն ա յպ ա ս ւն  ի ւ ր  էւ ա զ ա ւ թ ե ա ց  ա ո. ա ս տ ո ւ ա հ  ա ռ ն ե լ

զ ի շ խ ա ն ո ւթ ի ւն ն *  էւ վ ա իւ7էա ն եյա ւ թ ա գ ա ւ ո ր ն *  էւ զ յր գ ի ն  ետ  զնա յ

ի  բսէն գ  ճւ պաՀսէնիկրզինչս Հ ա ւր ն *  զ ի  վ ա զ իր  կր* էւ ա մ են ա յն

ին չս  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ի  • ձ ե ո .ս  ն ո ր ա  կր* էւ ք  ա ն դ ե ա յ էւ 30
զ ին չս ն որա * էւ ե Հ ա ն  ի  ք ա զ ք կ ն  պ ք ս ո ր ե ա յ*  էւ յ ե տ  ի ն չ

ե կ ն  յաէւա^ինտեղն ի  ք ա ր  կ տ ր ե լ էւ եկն *\'%ա ն ի կ լ ա ո. նա յ*

էւ ե կն  ա ո. յ ո տ ս  ն ո ր ա  ա ն կ ա ւ էԼ խ զսնյա նս ի*֊րէ 

զ ո ր  գ ո ր հ ե ա լ կր* էւ ս կ ս ա ւ  զաոաիինզորեն գ որհելն դ  ո ր  կ ր ն ։

Լ\ուզանկ աււակսդ թկ շատ մարգ ըոզակ Հանկր ի գլխոյն, 35
էւ ըոզակ ի ակրն Հ ա ն ա պ ա գ  ի Հոք էւ ի էւ ի -
կուս կ* էւ ըոզաէլն զտկրն տայ ի էի որձան и ձգեր

12 եաս..— սկսւաեղ^ ф. -1 3  ղկարմիր\ А.] որ եաես զսցե կա րերէ. ուղխ, որ

«լք*»---14 К-ТЛ Ղ ." Ի Ր ե Ժ  բարեկամս ա ս ա ց ՛] լք+. — 16 ա յ լ _ ]  --ա ս ա ց ի ե ,  թ է ; ---16 Հ*-*]
— Нх г г кшв ն Վհ ՚ն Իր Թ̂Ի***— լ  —յի շի ատ] ւԻ%ե~ց— 18 է— հ"4բք— դՀր—

Л Л Ѵ — աեկր] կա ա արկ. —19 պիաի]  թերիե.---20 *.Ա--- լ.Ա. ասղա՚եաեկր.---------------21
սուրբ հՀքրե 22 ու-ր 23 "*-/*  ի ^ ա ա մ ս լ ա լ ք շ — 2^ գ%աց սուրբ  *>+ 
Г̂г ] 1І+  25 *աեաաեկ զերեսս -՜եորա] ) — '• Ո լ  կա րաց սուրբ Հսքքրե *հքքեբ

յե ր ես ,— 26 Ѵи գարձուցա%կր ղ^դլսւի՚Ն ձիսաձ ի յս Ա լ  26 27 ն ոչ կարեր աեսաճեՀ

Ь*֊]  27 սուրբ հ"Օր1 իյա՜եապաաե 28 վադ_քա\եցա,------զսրգիե] որգի թ ա գ ա ւս ր ի ե -

եա *Ь-у] եգ ղյէագ_իրե 29 •լի] վաաճ ղի Հոդիր Էր] Հ+  Լ  шЛ%ш,\] ^+ 30 իեչո] գա%ձ.—

31 եհաե ղնա. ֊և.աքսորեաց------- 32 եկեա լ աս-աքին. -  իւր _րար կարելսց. եկեալ 33 եկ՚ե-

ելեա լ ա\կաւ յոա ս ՜Ասրա ղքյա'Նցա\ս 34 գսրեելւ

35 ս-դակ՜ե հա \կ  36 րս-ղակ՜ե. ակրն  ի <Ѵ] Է  հ*գդ/ գաաարկ 
Ի բազմաւոր Կ.-3 6 — 37 ի--ա ա ր ա կ ո ւս ի .-37 է] հ}* է-֊գա կ*] գա\*Խ-- ա կրն։
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ГѴ/' 4  Ѵ ші շրՀՀր յերկրէ ,/կ՚կիր &- դըր ԻԿ Կթ*
պայէ* գրկ1 Է թուէւ[թ]. էլ շէնեաց մեհ՜ .*!'♦ էւ ՚ այլ ես
գ ն ա ր ե ժոգովկր РсяРпІ[որ գմսւրգն
գնաց Է քաղաք մէ կմհւտ̂  որ Іш1* կարէ ֆկ-
վոլ, կէն մէ ե ասաց ցայրն ա̂ )/< րարէ եկէր» մեհ արեաց Է տուն 5 
Էւր էւ. աո. հա լ  գնաց Հաւէարեչովլ թէ և. ոսկէ էւ.
շաա ո ւ ն է * էւ Էրրէւ■ երեկոյ եգե̂  ասաց կքէե Է յպքքն *у̂ і
ն ե ր դ  քո հ* դե Դ̂ տ̂Ւյ դէդէսւոէ-ս Է*է* էւ նայ ասաց* ոչ Է̂ Հ
ո ւ ն է մ * հ՛ա քսու* էւ' կէն ասաց* ապայ այտ̂  զոր ունէսգ
шишду թկ կնկայն ֆեէ կ* գոլ։ է*նչ_ էէեէկ կ արեր, *նսչյ Ю
եմ* ե կ ե ր  Լ- գլէ եր էլ բարձեր* էւ եկէ որ ս31_ գրեմ* Լ.
ասաց* բաբէ հ-կէր։ !»/_ յանժամ* կամեցաւ կէն г սՅՐ̂ ։է_
1ւ Հնարս յէմացաւ* կէԱր , Է տուն մ  փուռ, որ տանկր /1 \
բեռն թուէէտ էւ կէն բարկ գան վառեաց էւ եկեալ տ ապակեաց ձուէլն
էւ եգ առաջքէ Հուրէն* էւ Էնքն ել զգոն եր տան ամբրացնել զէ կր* 15 
4 '. գուոն տան կնոչն*էւ զայն փակեաց* էւ կարէ քոէստ բարձր ձայ- 
նէւ ճնչեաց Տա*ր***ֆ կանչելով*̂  1ւ յանմամ* գրազներ տանն եկէն
սուսերաւք էւ բրաւք էւ բաէւեցթւ էւ աս կ կէնն*թկ կա
յէս* ՛որ սպանանելչկ տամ* ԳՔ̂ ՚Գ* տուր որ այրեմ* է
փուռն* էւ թկ ոչչասեմ* այս иЩ։и էւ 20
տամ* զքեգչ էւ նայ երետ գբեոներն Է կէն էւ կէն ^/1\ բեոն ալ այ
րեաց է փուռն էւ ելեալ կրաց գտան դոներն էւ թկ
ամ* գնացեալ կար Էնձ մեկ Հաւրեղբարորգէ մէ էւ եկն» էւ ես ձուկ 
գրէ ուտել նմսչյ• էւ փուշն Է փողն փակաւ էւ Է ՜ճորով
ագատե ցաւ.* էւ■ եկեալ տեսէն* գէ ձուկն կար աոաֆէ նորա 1ւ ՝ 25
գնացէն։

ՏԱՐԲԵՐՈՒԹԻՒՆՍ ԸՍՏ А  1 *]  կ ի ն ն ----փ է լ ե ր ]  ֆ ե ղ լ ե ր ----ս յ յ ն կ ր ]  — 2
գրեր եր ի թ ո ւ խ գ ն   рես ն ե ր — գ ե ս . ևս] թերևս 3 **“7*] ե ր թ պ յ ր  յ֊ո դրվել թ ր ղ -

Թ " Վ ]  մ *  — ^ ե4  կ ն կ ա ն - խ ա ի ե ր ք .  —  Հի ք ա ղ ա ք  մ ի . — կ ա յ ր  ք ա ղ ա ք ի * . ]  -3—4
ֆ Խ զ լ ա ւ ս ր .—5 ա յ ն ]  ---ի  — «ЛЛ.— 6 հ ր ]  Հ + . — խ  ДОЛ. — ի

" Ս ր ե .  ДО] -7  8 րեսներա  8 գ ս , ի ա ո յ ս ն . — նա 9 Д О *  ա պ ա . - ֊ ա յ գ  զ ո ր ]

(-у-*г)----10 կ ն կ ա ն . — ֆ ե լ ք ,  զ * ր -  ա ր ե ր ]  ֆ ե ղ լ  I  ա ր ե լ  Լ  գ մ ա ր գ  խ ա բ ե ր  ն ա  ի  լ — ֊ ր Լ ----------

11 բ ա ր ձ ե լ  -  1 1 - 1 2  Լ  Д О... ե կ ի ր ] 1 2  յ ա ն մ ա մ ]  ̂ + . - Д О Л .- І З  ի մ ա ց ա ւ . — կ ա յ ր  ի

ա ս ւ ն ն .  —  14 բ ե ս .  թ ո ւ խ գ  կ ի ն ն  գ ա յն  բ ա ր կ  ե կ ե ա լ ]  ե լ ե ա լ .  — ա ա պ ա կ խ Ա ա ց  15
Հ ր ի ն  ղ գ ո ւ ա ն ե ր  աանն ա մ բ ր ա ց ն ե լ ]  ա մ բ ա ց գ յ ց  16 ա ա ն  կ ն ո շ ն ] - Հ ա կ ե ա լ-1] լէ+ ե .

յ ա ա %. կ ա ր ի  խի*ա ա մ ր ա յ յ ղ յ ց  և. ե կ ե ա լ  և  Հիա.ր% ե ո ւ .կ \  „ ս ա կ ր .  ե . ДО*. 17-------5 ---*] +̂>--
^ յ պ յ ե մ ա մ . 18 ս ո ւ ս ե ր օ ք  բ ր օ ք   բ ա խ է ի %  18 20 կ ա մ ի ս . . .  ի  </.лі.«Л] ա / ր ե  ղ թ ղ թ ե ր -  
20 է] լ!+. - і]  չ ի .  ա ս ե մ ՛ : . Լ] --21 % и у .. . լԳ . բ ե ո %  աչ] % ա  գ ա մ ք ն  թ ղ թ ե ր ն .  22 և
ДО* ե բ ա ց -  ղ ա ա ն  գ ա ն ե ր ն ]  գ գ ո ւ ա ն  թ կ  ք ա ն ի ]  պ / ս  ք ա ն ի  23 կ ա յ ր  մ ե կ ]  Ա Հ օ ր ե ղ բ ո ր -

" ր գ ի — * ]̂ լք+ ձ ո ւ կ ն  24 ն մ ա  ո ւ ա հ լ — 25 կ ա յր ՛-

ք ս ն է



Լ ֊ է ա ո . մի ր  ս կ ո ւտ ե ղ  կա րմ իր  Լ . տ ա ր ե ա լ թ ա գ ա ւ ո ր ի ն »  ե ֊ թ ա »  

գ ա ւ ո ր ն  զ ա ր մ ա ց ա ւ զ կա րմ իրն  և֊ ա սա ց» զ ի?նշ УЧИ** аР

ք ե ղ չ  էւ ն ա յ է Հ ար ց  ի  սիրե/յի  ր ա ր է կ ա մ ս  ի ւ ր  էւ ա սա ց» ք ա ն  զ թ ա 

գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  ի  կ ա յր  *զյ[_ ի^նչ ելայ» էւ ն ո ր ա  ա սեն»  •

ն ա յ գ ն ա ց ի ն գ ր ե ց  էւ ( ш л «  Լ ւ  եղ էւ վէւ ա յյ_ յի շ ե ա ց  

տ ո ւ կ ր  ս ո ւ ր բ  Հ ա ւր ն *  ք ա ն զ ի  վ ա զ ի լն  ք ա ն  զ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ի  վա ԼՐ  

է ր  էւ զ ա մ էն ա յն  Հո ւ$ +  էւ Հ ր ա մ ս /կ ք  ա նէր» ե ֊ զ ա մ ե ն ա յն

մսւրգ վ ա զ ի լն  պ ի տ ի  գ ա  տ է ր  • էւ յորմամբե ր է ի ն  ա ո. իքկչն ի  

տ ա ստ ա ն» զ մ եկն  կա խ  է ր  էւ զմեկն ս պ ս ն է ր  էւ զ պ յյն  ա զ գ ի  ա զ գ ի  տ ս ն թ չ ր  20

էւ չա րչա րէր»եւ Հ սս թ ' ս ո ւ ր բ  ետ ես» զի այ/Լ ՝ ոչ

էւ ոչ գ ի տ է ր է թ է  մ ՈէՎ* եւ ա ղ ա չեա ց զ ա ստ ուա հ՜»  ղի յս ց ս ն ե ս ց է

նմայ» թ է  յ ո ւ ր  է * եւ յա յս ն ե ց ա ւ  նմա յ» թ է  վա զ ի ր  է  ի  

1»ւ_ ե լ գ ն ա ց ա ն յա պ ա ղ  ս ն գ  և. ե տ ե ս  զնայ» ո ր պ է ս  է ք ն  վա զիր»  

շա տ  ֆսնաց»թէ տ ե սա ն ե մ *  զ ե ր ե ս  ն որա * էւ Հ ա յէ ր  յե ր ե ս ս  25

նորա » գ ա ր ձ ո ւ ց ա ն է ր  զ գ լո ւխ  ձ ի ո յն  յ ա յ լ  գ ի Հ *  ե ֊ ո լ  կա ր է ր  տ ե ս ա ն ե լ։

1» ւ ե կ ե ա լ յ ա ն  ա յ պ ա ս ն  ի ւ ր  էւ ա ղ ա ւ թ ե ա ց  ա ո. ա ս տ ո ւ ա հ  ա ռ ն ե լ  

զ ի շ խ ա ն ո ւթ ի ւն ն »  ե . վ ա ի ս ՜ճ ս ն ե ց ա ւ թ ա գ ա ւո ր ն »  ե . *Հքրգին ետ  զնա յ

ի  բ ա ն գ  էւ պաՀսնշէրզ ին չս Հա ւրն »  ղի վ ա զ իր  էր* եւ ա մ են ա յն

ի ն չս  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ի  - ձեուս ն ո ր ա  էր» եւ ք ա ն գ ե ա ց  էւ կ ո ղ ո պ տ ե ա ց  30

զ ին չս նորա » էւ ե Հ ս ն  ի  ք ա զ ք է ն  ա ք սորե ա ց *  էւ յ ե տ  ա ւ ո ւ ր ց  ի ն չ  

ե կն  յա ռ ա ծ ի ն  տ ե ղ ն  ի  ք ա ր  կ տ ր ե լ էւ եկն Հ ա յր ն  *\'*՝ա նիէլ ա ո. նայ»

էւ ե կն  ա ո. յ ո տ ս  ն ո ր ա  ա ն կ ա ւ էէ խողսնցսնս ի ւ ր ։  

զ ո ր  գ ո ր հ ե ա լ էր» էւ ս կ ս ա ւ  զ ա ռ ա ջ ի ն  զ ո ր ե ն  գ որհեյն »  ո ր  է ք ն ։

Լ ց ո ւ ց ա ն է  ա ռա կս »  թ է  շա տ  մ ա ր գ  լո ւղ ա կ  Հ ա ն  է ր  ի  գքիոոիէ» 35 

ե֊ լ ո ւ ղ ա կ ի տէ ր ն  Հ ս ն ա պ ա գ  ի  Հ ղ ք  եւ ի  բ ա ղ մ ո ւկ ք  էւ ի  տ ա ր ա յ- 

կ ո ւ ս  է» էւ լո ւղ ա կ ն  զ տ էր ն  տ ա յ ի  փ ո ր ձա ն ս  ձ գ ե լ

12 Ьшя-.— ակ-ւաեւլ յ լ . ֊ 1 8  է կար<յիր%4] яр զսցե կարԱիրե ղիեչ яр

*ւ.ղեա 14 ե հ ա ր ց  զ ա ի ր ե լ ի  р ш р Щ т Л . — т м т д ]  էհ֊—15 է/ձ.] էհ  16

էհ*— Ւ*գրեա8 է- ՝]  էհ — յիշիա8] гУккш9-— 18 է— հ-чд*— է>ք—
ЛЛѴ.— («•«•աքէ» — 19 " ւ հ " Ւ ]  էէ**  20 քս-— է՛ն*  զ ա ց լա ե .-21
-"«•ք!* 4*ѴГѴ  22 "‘-ք 2Ց «էք* 1 Ոաայկասլշ 24 գԿ—ց яяА -р р  Հազ/ր՚ե- «'Ч/**'"!**'?.] լ հ --
է#*] էէ* ТіЬ-і/Г 25 ‘ ա ե ա ա ՚ե կ  ղերեաա Ь т р ш ]  յ — ' .  "է  —*-քք <*Ѵ/А Ւ
|/4р*».-26 V* գ ա ր ձ ա ս ց ա ե կ ք  գ _ գ լ - լ թ ե  і^иЛ ի  Ժ " Ա Լ   26-27 4 " չ  ւ ե Հ

Ъ*֊] էէ* 27 *"*֊№ Ի յա%աա,աա% 28 վ ա ղ յ - А к д ֊ ,  զ - ր գ ի ե ]  я р  գ ի  թ ա գ ա ւ ^ ր թ ---
ե ա  ե գ  ւ վ - ւ Ի ր *— 29 զ } ]  4 - л  զ ի — Վ ^ ղ Ւ բ  էք] էէ*— Լ էէ*—  Ց0 թ ՚ չ * ]  գ ա % Լ ֊

31 К » 4 գ ե ա . —  Լ  պ ց ա ո ր ե ա ց -32 ա - ^ - ք ի ե .  — իա-р  # ш р  ե չ » ց .     38 *$*>•••
“А է""-] ե Ժ ա Լ  յ » " » »  Ъ я р ш -Գ յ/ա եց ա ՚եա .— 34 ք«ք**Հ>

35 -պ ա կ %  Հ ա ե Է — 36 9 ^%ա Կ% —էքէ> էէ* Ի  <ѵ] Ւ  հ " Գ Դ ք  ----------------------
Ի  թ ա գ Տ ա ւ Հ ք  է.-3 6 — 37 ի  ա ա ր ա կ . ւ ա ի .-37 է] էհ է լ - ֊ գ - կ * ]



ԱՐՈՒԵՍՏՔ Ч*ЪПА

(152 У=14 А)

I V  յէ հէէալշրջկր յերկրէ յել,կիր. դըր ինչ կին ֆէլկ1
ղւսյն գրէր Է իժուի,Լթ]. էւ շինեաց մ բեււն̂ ր ,*|\ գեռ.
գնար էւ ժողովէիժրզքժո Վ ֆէլ կնկղխ որ զմսէրգՆ քսարկր* էս
գնաց Է ՔաէԸք*Ք і̂/пі-Աքգ որ 1վ*սր Է դոսոհէ քադաքէ% կարի 
վոր կի*ե ճւ ասաց չյայրն ոչյե* րարէ ճ. մեհարեաց Է տուն 5
Է*֊ր ե- աէսեալ գնաց Համարելովդ թկ քսոսմստշ ճւ ոսկէ Լ֊ արհաթ 
շաւո ոսեէ* Լւ Է բրէս երեկոյ հէլԼւյ ասաչլ կէէե Է յսլյրն սչյ%)թԷբեէԼ~
% երգ քո ^ ղք» Գ̂ յ̂Ւյ ղսլէաու-ս Էմէ Լ֊ նայ ասաց♦ ոք էնչ
ունիմ* հոսքս ո ւ .* էւ՝ կին шишу* ապայ идшу պոր ունէս̂  1?ւ
шишуу թէ կնկայն ֆելէ» զոր ք>նչ_ 1քնիկ ֆել է ար ելի նայ շոէ֊րՀ 10
եէՐ եկեր ե ԳՐ̂ ր եւ բ ա ր ձ ե ր * ե եկի шишу որ ե. կին 
ш и ш у * բարի եկիր։ 1'ւ_ յանժամ* կամեցաւ, կին պբեոներն

А Հնարս յիմսւցաւ. կւս[՛ ,ի տուն մ  փուռ, մի у որ տանէր / І \  
բեռն իժ Լկի՛ս ր արկ զան վաո-հաց* էս եկեալ им ապակեաց Лп ւկն
ե. եգ աո֊աիի Հուրին. Լ. ինքն ել զգոնտան ա մրրացն ել զի Էր* 15
4К  գուռ՛ն աան էլնոչն. էւ զայն փակեաց* Լւ կարի իւիստ բարձր ձայ
նիւ ՛ճնշէ, աց Хмфм»|1 կանչե/ով. ե. յանժամ* գրավներ տանն եկին
սուսերաւք Լւ բրաւք ե բա ի։ ե у ին զ գուռն. Լւ ասէ կինն* իժէ կա՜ 
միս) հր и պան ան Լ լ  չէ տամ* զ քեզ у տուր ելն у որ այրեմ* ի
փուռն* ե. իժէ ոչ у ասեմ* այս иЩ,и /ւ սպսնանել 20

տամ* զքեզչ էւ նայ երետ գբհոներն ի կին եւ կին .̂*1\ բեռն։ ալ այ՜ 
րեաց ի փուռն էւ ելեալ Էբшу գտան եւ шишу у իժէ քսնի
ամ* գնացեալ կար ինձ մեկ Հաւրեգբարորգի մի ե. եկն* Լ. ես ձուկ 

ուտել նմայ. և. փուշն ի փողն փակաւ էւ ի մեո-սնհլոյ 2 
ա պատեցաւ.* էւ- եկեալ տեսին* զի կար աո.աիի նորա ե. ' 25

գնացին։

Տ1ՄՐեՐՈԻԹԻի-Ն*Ս ԸՍՏ А  1 *.]  կ ի Ն Ն ----փ ե լ ե ր ]  ֆ ե զ լ ե ր ----ա ր ե ք . ֊ 2

Գքեր ե ք  ի թ ո ւ խ դ Ն  բ ե ՜ ն ե ր  դ ե ո . Ал] թ ե ր և ս  3 ЬГІ*иаГ  Լ ----- Թը.Դ~
թ " վ ]  \} 4 - —  ֆ * ղ լ  կեկա % . —  խ ա բ ե ք է- ֊ - 4  ե մ ո ւ ա  ի  մ ի. — կաք ր  ք ա ղ ա ք ի ն ]  3 — 4

ֆ ե դ լա ւ ո ր  5  **5քէ»] հ}+— Ի  ա*€-%% 6  Ի ՛ ք ]  էէ+ խ ո . մ ա շ А]  ^ կ ի Ն Ն  ի  յ ս ք յ ր Ն ]

•®ք'*---\ } + ՛----------- 7— 8 р Ь ш А Ь р т .  8 զ պ ի ա ո յ մ ե .  —  .%ա. 9 Կ ի " ^ .  ա պ ա . - . - ա յ դ .  զ ք ք ]  ղ "* -

Ь * Т )  10 Կ ՚ ե կ ա Ն - ֊ ֆ հ լ  ե ,  զ ո ր -  ա ր ե ր ]  ֆ ե զ լ  {- ա ր ե լ  Լ  զ ք ա ր դ  խ ա բ ե ր  % ա  լ — - ր Լ ֊

11 11-— 12 Լ  կ ի Ն . . .  ե կ ի ր ]  у } * —  1 2  յաՆմաՏ]   .13 ի մ ա ց ա * ..— կ ա յ ր  ի

ա ո լ Ն Ն .  —  14 р Ь я .  թ ո ւ խ դ  կ ի Ն Ն  զ ա յՆ  ր  արկ. ե կ ե ա լ ]  ե լ ե ա լ .  — ա  ա պ ա  կ ի Ն ա ց .  15

հ ր ի ե  զ դ ս ւ ա - Ն ե ր  Ш Ш І Л  ա Տ բ ր ա ց ե ե լ ]  ամբացզյց 16 ա ա %  կ Ն ո չ ե ]   Հ ա կ ե ա լ  1] լէ*

յա ա * . կ ա ր ի  խ ի ա ա  ա մ ր ա ց ղ յ ց և .  ե կ ե ա լ  և  հ ի ւ ր ե  ձ ո ւ կ Ն  և  կի% % .----17 ՜ ք չ ե ա ց  և ]  у } * ----

յ ո ց ե մ - т Х .  18 ո ո ս ո ե ր օ ր  բ ր օ ք  բ ա խ ե ի ն  18---20 կ ա մ ի ո . . .  ի  ./"'*-*-'*•] ա յ ր ե  զ _ թ զ թ ե ր ա ----

20 է]  ո լ ]  լ է  ա ս ե Տ . . .  և ]  у } * --- 21 % ա յ... լ Գ .  բ ե ո .%  ա լ ]  Ն ա  զ ա մ կ Ն  թ ղ թ ե ր ն . — 2 2  և

կի%  ե բ ա ց  զ ա ա Ն  դ դ ո լ ո Ն .  թ կ  ք ա Ն ի ]  --- 23 կ ս ց ր  մ ե կ ]  Ո  հ օ ր ե դ  բ ո ր -

" բ դ է  *ք]------ -- ե ո է -կ Ն . — 24 Ն մ ՛ա  ուս.ել. 25 կ ա յ ր



Հ Տ ուց ա ն կ ւսո-ա կսյ թ կ  մ ա ր գ  Հ ե տ  ֆ  ե լ/քոր կնոչ ոչ կա րկ

ե լն ե ր , ո ր պ կ ս  ա սե ն  գ ե ղ ջ ո ւ կ բ ա ո . ո վ յ  թ կ  Հիկլն  

էւ. յ ա ղ թ կ  մ ա ր գ կ ա ն . Լ . մ ա ր գ  ոչ կ ա ր կ  կն կա լն  ֆ ե լ ի \ գ ի

ֆ կ (ս  շ ա թ ր ո ւ թ ի ւ ե  ո ւ ն ի յ  ո ր  գ չՈ սբգ  իւ ա րկ* Լ . զինչ ո ր

ն ա յ զա ն ա ո ն կ ։

2 7  ցո̂ցա%կ" ս , ^ կ ս ]   ֆեղ^լասոք,  կ Ն ո ( .— 'ի  հոս%--------------2 8  ելա% ել. —  կ%կա% ֆ ե գ ֆ  
29 կ%կա% ֆեղլի%.-30 ֆե-յՀ »աձի] ա ս ի . - ֊ ղ Տ ա ր գ  80— 81 է է^ճ" — **] է!*'

ՍԱԿԱՒ ՕՒԱ ՒՍ  ԹԱԳԱՒՈՐ Ь Ь  Ո1“ ՒՒ*ն
(153 Ѵ=144 I)

1'̂ ւ թ ա գ ա ւ ո ր  մի մեհ՜ ճւ ո ւ ն կ ր  ո ր գ ի  ճւ զ պ յն ո ր դ ի ն  ոչ

թ ո ղ ո ւ ր  թագաւորն« ո ր  ե ր թ ա ր  ի  գ ի ն ա ր բ ո ւ ս  ճւ ի  մ լճ ի ս . ո ր

դ ր ո ւց  չ կ  ո ւս ա ն կ ր  Լ֊ չի ն կ ր  շա տ ա յիւա  ք քսն գ ի  պ յն  թ ա գ ա ւ ո ր ն  

գ շա տ ա յիւա ւս  մսւրգն ատկր♦ ճ. յ ո ր ժ ա մ  մ ե հ ՜ա ց ա ւ ո ր գ ի  

ր ի ն ) ա ս ա ց  ի  Հ ա ւ ա տ ա ր ի մ ]  ս ի ր ե լի ս  ի*֊ր* գ ի ս  Հ ա ւլւկ ն  ճւ

ի ն ձ  կ ր ա շի ւա ւո ր  [ի ր է  ՈԸ  շա տ  կա մ* ք ի չ  ի  գ թ ա ր »

բուսն • ճւ ն ա յ ի ւն գ ր ե ա ց  Լ ֊ ե ր  ա  շի լա  լ ո ր  ե կ ա ց  ն որա յ թ կ

զում* ի  շա տ  ւ թ ի ս -Ա . Լ  ա ո .ե ա ր  տ ա  լէ ա ւ. ի  іГТС ф и 1ւ ի

գ ին ա րբուն *  էւ ժ ո ղ ո վ է  ա ց բ ա ղ ո ւ մ ' բ ե կ ե ր ս  ր ս տ  նմստնեաց ո ր  գ ո յ թ ա ֊  

գ ա ւորին *  էլ ն սա ա ն  ի  յր մ բ ո ւ Ա հ  գ թ ո յ*  ճւ [^բհչյվՏե զ գ ին ի ն  ե- Հ ա ր բ ե 

ց ա ն  ե- սկսա ն  յա ն ա ս ա կ  [ս օ ս  ճւ ր ն դ  վար  [սա ղ ա նթ մուժես* էւ բ ա զ ո ւ մ 4 

ա ղ տ ե ղ ի  բ ա ն ս  իէա ւսեցա ն *  ճւ ա  ա  դա  կա ց ա ն լս ե լի ք  ո ր  գ ո յ թ ա գ ա ւ ո 

րին*  ճւ ն ա յ դ ա բ ճ ա ւ. ա ո. Հ ա յր ն  իէ-ր  ճւ ե ր կ ի ր  Է  պ ա գ  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  

ե֊ պ ա ա մ ե ա ց գա նա ոյա կ [ս ա ւս  ն ո ց ա յ էւ Հ ր  ա ժ  ա րե ա ց  ի  յա յն պ ի  ս ի  

էՐ ձչի ս Հն  է ւ յր մ ր ե լե ա ց ն ։

է ձ ո ւց ա ն է  ա ոօսկսգ թ է  ոչ է  պ ա րտ  ա մ են ա յն  մ ա ր դ ո յ դեէ*ի[_ ե֊ 

ա ր բ ե ն ա ր  Լ  Ը թ դ  է1*սՐ  ի*ա ւղսւնթելչ գ ի  տ ա ղտ  կա ն ա յ Հ ա յր ն  ե ր կ ն ա ւո ր  

ր ն դ  վ ա յր  իէաղսէնթ մ ո ւն ս  ճւ ր ն դ  շա տ  ա յ [и ա լս  и* ո բ պ է ս  '\* 'ր իստ ո ս  

Հ ր ս չյժ ա ր ե ա ց  ի  յա ն պ ի ս ի  մ 7 (լի ս է ն  ճւ Հ ր  ա մա յեա ց* գ ո ւ ց է  & ա նդ լ§ա - 

նսչյցեն ս ի ր տ Լ ք ] ձ ե ր ։

ՏԱՐ(4>Ր11Ւ1*Ի^Ս*0 Ը08 I 1 —  2 թ * պ չ ա + \  " է  Թ * ղ ե բ  Գ Ո ՛ Գ Ի ' ֊ ֊ 2

” е ]  \ і + — Ь г Р » а с  է  գ ֆ % ա բ թ * ա * ա .— ւ ]  կ ա * - ի  մ թ ի , ]  ի  Տ ա * լ յ . Ն — տ լ * . „ ա % խ ֊ ւ  ա >%.

շ ա ա . ]  Հ *  վթ ա % ղի] զ Հ  ш у \ ]  —  4 շ ա ա ա խ ա ւ . *  5 Հա ա  ա ա ա ր ի Տ  ա ի ր և լ թ  թ ր ,  թ է  ի մ ՛

հ*ՕՐ* — 6  ե ր ա շ ^ ի ա ^ ր  կ ա % .— 6--7 ի  գ թ ա բ բ - ւ ն * .  7 ^ բ ա շք ա ա ւ-է է ր ե չյա ւ . %աՐա 7---8 թ " ֊

ղոա- Х  ի  շ ա ա ւ գ / ի ա ւ .ս ա - թ - ք ւ ւ ն ]  բ — զ . ւ ւ Ր  շ — — * է [ա օ ա * է - թ ի ւ հ  ա ա .% կ-— 8 ի  Лй^_^вѴ—  9 գ Ր ՚ — ր ՜  

р п Л м  10 % ա .~ ե ա լ  ի  յ ռ Տ ^ լ  т/л „ Ъ  ը - Ո ղ ե ց ի Ն . _  է^ — 10— 11 -/»*»-*-— 11 չ

էյա % ա ււ .ա կ |иоп.— Ը * ղ 4 ? Օ Բ  Ч — ^ — Ъ і ^ Г я А т  13 — 14 \ * ց ա . — Հք ա ,յ֊ա ,/ ւ —
15 մ ա ճ լ ի ա կ .— 1լ  յ ը մ բ ե լ ե ա ց է ։ ]  լ}+է

17 §0 >գ 4 " Ս Ր  ղ ա ^ ղ ա % 1ևլ . — ա ա ղ ա կ ա \ ձ  18 է  զ ա ւ ղ ա % ք » ^ » . շ ա ա ա ի ա ս .-----
19 հ ր ա ժ ա ր ե ի . — ի  ժ - % Պ ի .ի % ]  Լ  Ա ք յա պ իա ին — յ ^ լ ի ա ^ }  19-20 -ДГ-Г
ձ ե ր  շու,»պ յա է9է . թ ե ա մ ր  և. ա ր բ ե յ յ ո է ֊ թ ե ա մ ր ւ
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1̂ 1 ա յր  մ է , ո ր  եղ  էսս ա տ ա ն ա յէ  ս է ր ե լէ . /*֊ կ ա մ ե ր ա ս  Հ ա ր ս ա ն է ս

ա ո-ն ել ա յր ն  ո ր  դ ո յ է ս ր ո յ » 1ս գ ն ա ր ա ս  ա ր у ա ս տ ո ս հ ՚ո յ

Հ ա մ ա ր  ր է  մ ' ո ր  գ ո յն  Հ ա ր ս ա ն է ս ն  մ է գ ա ր  « ո ր  լէ ն է , էս

սա տ ա ն ա յ ե րգ ո ս ա ս չա ր ս ւյչա ր ^  ո ր  ոչ մ տ ն է է  Հ ա ր ս ա ն է ս ն  էս եղէս 

ն է ս ն  կ ա ր է  [ս է ս տ  ս է ր ո վ  ե. մնա ր է  յ ե տ  է  էս ս ա տ ա ն ա յ 5

ր ա ս  էս կ ա ր է  է ւէս տ  է  [ս ո ր  [ս ո ր  ե ր  ա ս  ե֊ Հ ն ա ր ս  է մ ա ր ա ս  չա ր ո ս թ ե ա ն *  

էա ո . Հ ո ս  մ է էս գ նա ր կ ա ն կ ե ր ա ս  Է  Հ ա ր ս ա ն ե ա ց ն  էս յ ո ր 

ժ ա մ " ե ր թ ա ր  մ եկ մ էս ն կ ա յէւե լ պ ա տ ա ն է մ է է  էս սա 

տ ա ն ա յ Է  վ ե ր ա յ շքա ն ա պ ա րՀԷն  կա ն կեա  ետ  է  պ ա տ ա ն էն  

էս ա ստ ր* տ ա ր ղ ա յո  Հ ո ս ս • քս ե գ  Է  է  էս 10 

ա սէք թ է  մ եկ բ ա ն  ա սե մ " ձեզպ ես ք ղա ն գ է տ ա ր է ք , էս զսչյս ասար% 

թ է  Հ ա ս ն  Է  Հ ր ս Է ն  է  հէներ թ է  Հոս ն  է  ♦ մեէ[ն ա ս ա ր է թ է

է  Հ ա ս է ն  էս մեէլն ա սա րգ թ է  Հ ա ս ն  է  Հոսէն » էս եւչէս մ ե հ  

թ ի յ . ւ  ա ղ մ ո ւկ  ե  բ ա ղ ո ւմ * չ ա ր է ս  գ ո ր Ն ե ա ց  ա ն գ ։ І#Ѵ ԱՀ/թ* ա յն գ ն ա ց  

ա ո. սա տ ա ն ա յ ս է ր ե լէ ն  ճւ ա ս ա ց ♦ ր ն գ  ^ ր  չ ա ր է ս  ճւ ա ղ մ ո ւկ ս  ա ր ա - 15

ր ե ր  է  Հ ա ր ս ա ն է ս ն  է մ Հ  ճւ ն ա յ ե ր գ ո ւ ա ւ  կրկէ*** }աքէԱՀք}աՐ եւ ш и тд ^  

թ ե  ես  Է  Հ ա ր ս ա ն է ս ն  ոչ եմ* մ սւհ ա ր !ւ  ա յրն  ա սա ցղ թ ե  գ ո լ  ոչ 

մ տ եր է  Հ ա ր ս ա ն է ս ն  է մ ]  բ ա ց  ք ո  չ ա ր ո ւ թ է ւ ե  ճւ շ մ ո ր ո ւ թ է ւ ն  կէէհւա  

էւ շա տ  չ ա ր է ս  1ւ ա ղ մ ո ւկ  /ւ էքնաս ա ր ա ր ։

էՏ ո ւցա ն ե  ա ո ա կ ս ) թ ե  է̂ սՐ Գ  շա տ  կա յղ որ  Է  Հ ե տ  մ ւս ր գ ո յչա ր  20

1ւ ա ղ մ ո ւկ  ա նկ* ն ա յ Է ն ք ն  ոչ կ ա ր կ  յ ա յ  ա ն է ա ո ն ե լչ ղ ա յլ  Ղթ է ւր ա տ կ  

էւ Է ն ք ն  յ ե տ  կենա յ* !ւ  յո ր ժ ա մ *յէ մ ա ն ա յե  ղ չա ր ն ' գ ո ր & հ ա լ ե  ե. ե ր • 

թ ա ն  ւ/եղ ա գ րեն ) ն ա յ ա ս է  ճւ ե ր գ ե ո ւ^  թ ե  ե ս  չ ե մ * չա րթ ն  պ ա [ա ]2քա ոն.

ե֊ թ կբն  ե ։

З й Р ^ Ь Р П Ь ^ Ь ^ О  ԸՕՏ I 1 4.] որ.—շ  ՞րդղյե ի*-ր 3 К  աէԳՊ Հ">րոա%իա գ«7*]

լքք— ա ղ մ ո ւ \ + .---4  ե ր գ ո ւ . օ  չ ա ր ա չ ա ր .—  մ ա ա % կ .— 6 Կ ա թ ի ]  — ի ]  — ո ա — ա% այ%.—

6 կ ա ր ի ]  ձ + .  —  7 ե ա ռ . ֊ կ ա % գ % Խ & ա ^ . - 8 ե ր թ ա յ ր . ֊  մ ե կ ]  Հ + ֊ պ ա ա ա ճ ի  մ ի  մ ^ կ ա ի ե լ - 9

կ ա % գ % կ ր . գ ձ ո ւ ձ .  10 іли»] յ»*"՝* Ի  *ձէէ յ* ա ճլ_իս ի%  ե . ա ո ա ,  թ կ  Հօ%  ի  ձ ո ւ ֊է ֊Ն  կ  թ ե  ձ ո ւ ձ  ի

հ ա ^ կ ձ  է .  Լ  ա ռ ե ա լ  պ ա ա ա % թ  գ ձ ո ձ ,  10— 11 ե գ . . .  Լ  ա ս է ]  գ ձ ա լ ,  ի  Տ ա * լ ի ո % .—  Ա  մ ե կ ]

ձ ե զ . էս բ ա \  յ ի .  ձ ե ղ ]   11 — 12 ե ա .. .  ա ո  այգ. թ կ ]  լք* 12 ի  ձ օ ւ .կ % . ե % ե ր ] լքք ի

հ ա ս կ ՛ե  կ .  12— 13 Հ ՚ կ Ն . . .  ի  ձ ո ս կ % ]   14 ա ղ մ ո ա ձ ք ----15 ո ա ա ա % պ յԽ --- չ ա ր  և  ա ղ ա

Л с Ѵ — 16 Կ֊ %ո[. —  կրկի% ա ճգ ա յՀ— լա րա յլա ր  Լ  ա ոա յլ] ^ — 17*  ̂ հա րսա ն իս*  * * . —

թ կ  ^т.] լքք ո լ  ե ա . 18 ի  <• К ]  էք* Կ - . — Լ  չ մ ո ր ո է - թ ի ւ ձ ]  լք*.— ե մ ո ^ ա .  19
լ ա ր ի ք  և ա ղ ք ո ւ .կ  к . & ш м ]  լք* ա ր ա ր ]  ա ր օ ։

20 է»  չ ա ս » .  ի  Հձս*] կ ա * Գ  Հ ե ա .  21 ա ղ մ ո & ք .  22 յի մ ա % ա %  ո ր  գ ո ր ե ե ա լ .  23

«умш т іС ш в Л .— 24 Կ  չա ր % ւ
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I! \յրմի գողութիւն անէր աստ էւ ա ն գ • Բա3 իիսա
երկնչէր Է Рп̂ і І̂У ^ սպսնելոյ» Լ. էւ. 
առնէր զդողութիւն» էւ. յա լուլէ միոււՐ արար սակաւ մի գողու

թիւն էւ գնաց պառկեցաւ ի իէաիէուտ որմի միոյ տակ» էւ Էր գի՜
շ ի ր » էւ եկն աո. *նայ սատանայ էւ ունէր ի Հետն իւր 1̂ит 5

տար մի պարզի ալ էւ ասաց ն մ ա յ » ել զի իա ի ուտ Է որմգ%
կամի փլէի* էլ ՜նա ե լ ա ւ * էլ մի սատանայ զորէէե փլուց -
անց» էւ ասաց այրն այն սատանայի ̂ թէ գու ո վ_ե и» էւ նայ աս
թէ սատանայ» էւ ասաց այրն այն) թէ թ է սատանայ
մարդոյն չար աոնէ» Լ. գու բարի արարեր որ Հաներ յորմոյն ДО
տակէն» Լ. ապայ փլաւ որՅձ» էւ ասաց թէ գու ի մեր
կողմանէն ես» և. այրն ասաց վասն թէ այտ թնյ որ ի
Հետգ ի շուրֆ կահ ես» Լ. ասաց» այս չսւրին եւ մեղացն պարտ ակիշ 
էճ գողութեան) շնութեան 1ւ այլ_ ամենայն չարութեան 1ւ մեղաց» 
էւ գոլ լնգ Է̂ ր վաիենաս առնել գողութիւն) որ այս 15
պարտակեմ» յայնժամ գողն այն վստաՀի գողութիւն էւ արար 
շատ գողութիւն» էւ յաւուր միում գայ սատանայ յորդորէ զմարգն 
գնալ ի պատառել զիւ ի զհայ թագաւորին» Լ. ել գողն այն ե գնաց ի 
ի ի զն այն» յորժամ պատառեաց էւ Էմուտ ի ներս) տարաւ սատանայ 
ի յետ զչարին էւ առեալ գնաց ի իիզնսցտարն էւ յեր ե էն ե 20
ասէ» այ տպէս պաՀես զիի զնայ թագաւորին) որ գողն եկեալ պա
տառէ» էւ եկեալ ամենայնք էւ բռնեցին զգողն էւ մինչէւ

1 -л*г] ւ, А ւ  -А*1 I — I, А р -и а — к~ гЬ )  I շ
I չի ր  (-յ-т)-—I ր - ե վ ե լ ղ յ ,  А ցո ՚ե ե լ"” .—»պա%հլ_դ/\ I պաաա%ա%ԽլՀ/ ( ա յ ա դ .) , А «•*-*- 
Ъ*/"— Ց I է,գ"*լ"*-ԹՒԼ%ն— 4 А պարկեցաս— ար^գ <ք ѵ ] I А «**»»А— 4—6 —ակ... Ւ ա՜  

ի»ո̂ա է] I — 5 А шшштг».—5 - 6 А гг-г— 6 *««»] %}+— յ~-ԿՒ] А ч/~Д— 7 
4 լչ_ի ] А Փ լ ի լ—А եւ — •Գ «— л*® " ս ւ \  I л к  աւ  *ттт%щд%, А НЬч* — 7—8
I փլդ/ց Խաևա%ց. — 8  I աաաա\ացթ, А *—9 /**է] I  1 Ьт Ы \

А т ш ш ш Ъ ш  к Х .  —  ш / д Ь ]  Տացգե и у Ь ,  թ է ]  I  1 Տացգիկքէւ, А  մարդիկ. Ю I, А
Х — ց գ ղ յ  1 "•րից-— Г յ " Բ յ ղ/է А дтдХт»% 11 I, А ш я у ш .— »ք*] А  1 А  »»•
шыЛш— 12 *«] А յ - **• ք /Ь " Р  թ—րՒ  ա? աբ Ւ — I "ՕԳ— А] 1 — 13 <*•"»] <*“»• - А] I»
А — А -*■*«— աաաա%*[ք, /»է] I — «ѵ«] I "ց*  չ_-—Агт* А  «иг- չ — Р " — г-гА* *-] I

 А -է -ցա ^ կող ). 14 դա ղռթ եա ՚հ}  А չ  Լ .  շՀո^թէ,ա%՜\ I  «V/] А
է!+— I շ -ց ե ա ց , А ггг шв— լ  л *шв ]  І> А і>+— 15—16 *-*»«/ЭД*-Ъ. •ѵт

(I ւաար " ՚/գ )  -է—ր ——կեւՐ] А ղգ"ղ"^թի*ւ> Ь "Р "о  ір  47" А**" "է",ր ՚" կ յ ՝~*գ"՚է֊"Լ& Ւ լ*՛' ’̂ "ր  

•V" (А«Д«Л~Г "V") շ7Դ 4"~  (է աս’Ր"'եք) է* " է ա ց - կ ե Տ .— 16 А գ"ղ"ւ֊թԷ*Հ>\— 16—17 ն

րա ց շաա դոզութիւ% ] I  17 I ք»ւ А  դա . А --А ն  « ց գ -ր է .—18 ք̂ *»ձ] I
է>+ ն . յ — Հ- գ * ւ լ , А  ե ր թ ա լ  Լ .  Д] I, А  іК*'— I է---1 А
іА А і՝*  թ .  —  և  I գ ե ա ց  19 I իազյ,\սց%ւ,А Д»Д  *.] I  1, А *Л и «---------

А — 20 А յ ե "*]I !>♦. А յեա—т .̂-гА՝’! I Аг̂ * А  ы ~ г %—
I ելէ,ա լ, А լ}+-- 1 тшшшЪш/% ш т. իավ>աաար% , А шт- — I ի  յ ե ց ե ա ե , А Д յ ե -

թ ե ա  \ т д ш  21 А  ш т ш д .  վ - Ա  յ ք ե զ  1, А  է ք Գ ՜ է ե "  1 А  է Ի Ւ 4 Ւ ա  ^  ш Л л

ѣшд\д Լ ]  I, А ш Л% кдкш Ъ —



ի  լո ւ ս ն . Լ . յ ո ր ժ ա մ  լ ո ւ ս ա յ ա ւ է տ ա ր ս ն  կա խ ել ճ. յր ց ե լլի ն  մի բ ա ր ձ ր

ձ ո ղ  ե . կ ա խ ե յի ն  զգ ող ն  կ ա ր է  խ ի ս տ  բ ա ր ձր *  ե . ե կ ե ա լ սա տ ա ն ա յ ա ն գ

ե . *քքրն ե ա ե ս  ղ սա տ ա ն պ յ և. ш и ш у у  թ ե  Հ ա ս ի ր  ե . - 25

и ш у  սա տ ա նա յ^ թ կ  ա յն  մ ա ր դ ն էո ր  ի  մ ե ր  կողմն եէ ^  բ ա ր ձ ր  иг ե զ դ

ե  ն ո ր ա  տեղն* ե . ի բ ր էւ զ ա յս  ш и ш у  ս ա տ ա ն պ յ ե ֊ եղե-է

Լ\ու.չլա նե ա ոա կս» թ ե  մ ա ր գ  Հ ե տ  սա տ ա ն ա յի  ե ր թ ա յ

ե . զ ն ո րա  կ ա Հր ն  ա յնեէ ****%) սա տ ա ն ա յ ղնպ յ մեհ- խ ա տ ա յի  պ ի տ ի  

պ ա Հ ե  ո ր պ ե ս  գ ե ղ ձ ո ւ  կ բ ա ո ո վ  ասենթե սա տ ա ն ա յ մ եկ ե րկու, ա ն ֊ эд

գ ա մ յա մ ե ն ա յն է  խ ա լի  а  եղ* և. պյլ_ ս ա տ  ա ս ա յթ /у թ ե  ( ՚ 

ա ռ ն ե ս  զա յգ* մի թ ե  մ ա ր դ ո յն  կող մ ա ն էն  ե ս  դու.* ե . թ ե  մ ե հ

խ ա տ ա յի  ե մ  պ ա Հ ե ր  զ մ ա րգ ն  զ ա յն  ե . դ ո ւ ք  մի ա ր տ ո ր ս ք  ճ. մի Հ ո ֊  

գ ա ք  у ա ս ե  սա տ ա նա յէ

23 I եIV * — I А  о о Ь в Р -  -23— 24 I Р ~ Г * Г  * - պ Ւ

«ք» А  і» гѴ  і т ч  • Գ ՝— 24 հ ~ է Ւ  է " է » ~ ]  I լէ*— *■] I լէ*— А  т ш ш и Л ш — 2б *̂ г] А  —
А  щтшшшХш Ա  шытд... յ ա ս գ ե ո ւ - թ ի ւ *  (I ա Լ գ % ո վ ժ ի Լ % )] А  լէ* 26 А  т т т н Л т  թ ե ]  А

—*г] I» А էէ*— Ի *®г] I *ք՛ А լէ*՛—А 4«іЛ»Н ՛̂—I "օգ* А*®*՛— А *"Ч»-—
27 I է "»***] I էէ+*— *•] I էէ**—А  ыш—է] I լէ*.— А  ш Ь ш ц ш і

. 28 В п * 0 ш % ь  тям>і*р. թ ե ]  А  օ ո ւ ժ ՛  ՝— I О** л *г*» А  է 4  *»?* я г — հ ե ա . . .  ե ր .

Թ - о ]  I պ ա ա ա ա ե ա ց ի  կ ա մ ր է . Հ Խ ա ձ ի , А  ա ա ա ա % ա ի  ե ր թ ա .  29 **•»/•■*«] I
Ъ - Ա ի , А  — А -ք— I կ ա Հ - ղ ի ե ]  I -**• А  ~է*է А  (I զ \ ա  (I
քէւա) Л* խացաաոակի ե . ի ա ա ա ի ]  I ղաաացի, Д 1»»»է է  <քէ«է] I լէ*« 
80 А  —  ե\գեղլ^կ թա ա „ + - * կ  ե ր կ .ս ]  I, А  п- Р.—31 I զ Հ կ ,  А  լէ*— I
ի ա չ ր ե ց  Լ  ո ց լ ]  I % ա  1, А  штшшХищЛ 32 А  Ѵ У "  յ '"* Ր Գ ՚0 % (А Դ  V *“]
I ք»ւ ի  Տ ա ր գ ղ յ  կ. Ігіг.— I, А  " 0 1  -  33 I А է***է  ̂ ^ ա ա ո ւ հ ա ա ի ---1
հ ե ք .— լ-р՜Ь] А  լէ*-— А  Գ "Լ-— I " ’ Г " ՝ " і л " Ч А Р і А  ա ա ա ք պ ց .— 88— 84 I հ " Գ " Ա շ — 34 *»«է 
» » ^ ] I լէ*»
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1՝ѵ/< «0 Գո դ_ բ ա զ ո ւ մ  գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն ս  ա ր ա ր  ե  ե կ ե ա լ ի  ղ ղ ֆ ո ւՅ ե . 

ե . ոչ եվ՛ թ ա ր կ ե ր  զ գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  էւ գ ն ա յ խ ո ստ ով ա ն  ե ղ ա ւ ի մ ս ս տ ո ւ ն  

վ ա ր դ ա պ ե տ ի  մ ի ո յ ե . ш иш у* խոստովանիմքեզ̂ Հ ա ր  սուր բդ  զ ա մ ե 

ն ա յն  մ ե ղ ս  ի մ  աո.աֆիաստոսհոյ. /ւ յ ո ր ժ ա մ  զ գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  ш и ш у  у

վ ա ր դ ա պ ե տ ն  ш и ш у  у թ ե  թ ա ր կ ե պ յ զ գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն *  ե . ա յրն  • ոչ յ

կ ա ր ե մ  ե . վ ա ր դ ա պ ե տ ն  կ ա ր ի  ի ս տ ի պ ե ա յ զա յրն* ղ ի ա յլ  սչ

8І1ГІЧ>ГПІ>Р-Н*ѴЕ0 ԸՕՏ ք 2 »չկ ա ր ե ր  թ ա ր կ ե լ  ղ ^ գ ո ղ ո ւ . թ ի . \ ճ  և  Х я і  գ \ ա ց  3 Հ«ք"
գ ա - ք ե ա ի ]  ե ր ի ց ո ւ . յ ի  Հ * ց ր  4 ք գ ո ղ ո . - թ ի ւ % \  5 վ ա ր գ ա ա , ե ա է . ] ճ ա  ե ր կ %   թ կ ]  լէ* —լգ»-
ղ ո ^ թ ի է \  թ ա ր կ  ա ր ձ 1 6 վ ա ր դ ա - ք ե ա ճ ]  ^ ա հ ա \ ս Ա %  կ ա ր ի ]  լէ* ա ա ի պ ե ա ց  ա յր %  ա յ չ ]  լէ*-----



զ դ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն , էւ այլքն ոչ Է  ա ո. ի  յա ն ձ ն  \\ա ն

մ ա մ  ա ս ա յ վ ա ր դ ա պ ե տ ն , թ ե .  չ ե ս  կա ր ե լ գ ո ւ. գալ**

ա ս ա յ, յ ե ր  ի  գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  ե ր թ ա ս * մ եկ տ ա ր  պ ա յ ի  գ ա ն ձին  ա ո.- 

ն եէն, ո ր  ա ո ն ե ս  էւ ի  գ ն ա լն  մին չդ ո. ի  տ ո ւն  մ եկ ա ն էր սմ  պ ա ս- ДО

ւ ո ո ւ ա Ն  ի  մ իտ դ  Հպ է էւ ա պ սչյ ա ո  զ գ ա  էւ գնա յ* էւ ա ս սգյ ա յո յ,

Հ ա յ լ  * ս ո ւ ր բ ։ 1 'ւ  գ ն ա յ յ ե ր գ ի ս  մ եկ ի էո ճ ա յի  էւ ու^Էն էւ ա ս ա յ

իա ՜ճա յն  ր ն գ  կքքն ի է -ի  թ ե  զան* 11% ո ր  ի  պ ա տ ո ւ Հ ս ն

վ եր ո ւ յ  ի ր  սլա  Հ ե յ  ի ր  թ ե  ոչ* էւ ա ս ա յ կ ի ն , թ ե  * у м ^

ին չ տ ի  լքքնՆյյ, վաղնպաՀեմ* էւ յորմամ*ք ն ա յ ս ն , եֆ  գ ոգ ն  ի  տ ո ւն  ]5

էւ ե ա ո- գ* I I '. դ ե  կա յն էւ յ ե ր թ  ա լն  մինչ գ եռ . ի  տ ո ւն  ել՛է 

տ ո ւ ե ր  վ ա ր դ ա պ ե տ ի ն  էւ գաստուամւոաւ_րն ձԼգեյ էւ ա ս ա յ Բ թ ն  

ը ն դ  ի ն ք ն , թ ե  ա լս  բ ա ն ս  չ ե  պ ա տ ե Հ , ո ր  ա յս  գ ա ն ձս  ի  յ ա յ ս  "*»■ 

ն ե ս  տ  անիւէն էւ գ ա ր ձ ո ւ յ  զ» • ի  տ եգն ի  տեգն* լ ս ե յ , բ ա յ  ի  -

խ ո ւն  ո չ խ ա ւ ս ե յա ւ  ե. կա  ո  գոգն  ̂  .1 *7Տ*էւ գ ն ա ր էւ կ ը կ ի ն յի շ ե ա յ զ պ ա տ ուել*  20

վէսրգ ա պ ետ ին  էւ ձ գ ե ա յ զ ա ս տ ո ւա հ ՛ ի  մ ի տ ս  ի*~ր» ե . գ ա ր ձ ո ւ յ  ղ* І^7^ГЧѴ*.

ի  տեղն* ը ս տ  յ ա յ  и  մ՞ ա ւ ր  ի ն  ա կ ի  զ ա մ են ա յն  գանձքն ի  տ եգ ն  եգ» էւ

ե լե ա չ  կա մ եր ^ 1 ՚թ ս$է ոք_ է ն չ  ո ւ ն ե լո վ  ը ն դ  ի լ ր* ե- մինչ^ գ ե ռ . ի  տ ո ւն  

ե ր , ձ ա յն ե ա յ խ ո ճ ա յն  և. ա ս ա յ*  ո վ  ե ղ ր ա ր , մի գ ն ա ր Հ ա 

մա ր* ի ն ձ  ա ս ե  գ ք դ յ բա ն գ* ե- գ ող ն  ա ս ա յ զ ճ շմ ա ր ի տ ն  1ւ գ ս լա - 25

տ ո ւ կ ր  վ ա րդ ա պ ե տ  էքն» էլ խ ո ճ ա յ ետ  ն մ ա յ գա ն  .11'* • 

ր ե ա յ 1ւ ա ս ա յ*  ա տ  ք ե * լ  Հա լա լչ պյլ_ գ ո դ ո ւ թ ի ւ ն  մի ա ն եր ։

( յո ւ յա ն կ  ա ո ա կ ս , թ ե  մարզէն յ ո ր մ ա մ  զ մ եղ ս ի ւ ր  խ ո ս տ ո վ ա ն ի , 

ի ն ք ն  պ ի տ ի  զ պ ա տ ուել*  խ ո ս տ ո վ ա ն ա յՀ ա ւր ն  պ ա Հ ե  ա նպ ա կա ս* էւ 

յ ո ր մ ա մ  պաՀեէ ի  մ ե ղ ա յ ա զ ա տ ի էւ բ ա զ ո ւ մ  բ ա  ր ո յ Հա ն դ ի պ ի ր  ո ր  Э0

ա կն ոչ ո ւն ի  էլ ա ս տ ո ւա հ ա յի ն  փ ա ո .ա յն  ա ր մ ա ն ի  լի ն ի ։

7 գաղ*ւթի*ձ «Ѵ/Л  եաա. յ - Л Л . --էլգազալ&իւՀԼ. в̂ Ѵ 8
% *уЬ. ա ր դ ի  կ ա ր ե լ ]  լք* թ ֊ ր կ է լ  9 — -ց՜\ ա ր ձ  յհ ր ՜\  յ ո ր * - . * -  9---10
"г] կաքդգա%Ո 10 Փ - չ գ ե ա . — * -  .Ա. ա է գ ա Տ . — 1 2  .Ա. - . . * ա յ ի . ֊ „ Լ \ կ \ --- 13

ի ա ւ * ա . Ն . - կ ի % % .  - դ ^ — ք ի .]  է լ - դ Խ կ ա , % % . ֊ ի  աւաա.ա*.հա% % .— Ա  - է ա հ ե օ ի ր ]  ձ + . ֊ կ ի Ո . ֊ թ ե ]

լէ՛ք— 14— 15 ш ут... լ Ի ՚ւ - օ ]  " է  Ր է  "ւէաէ> Ժ%Ի "а" -°- գիշիր"՛—^  к"՝- • ч - ^ к Л — ^%ка - Л —

« ,^ .— 16 *«.«.— լ  ІК] ^ . — դ ձ կ ա ^ — ե ր թ ^ լ — ա - ^  17 վ ա ր գ - ^ ե ^ ի է .]  աաւ ր թ  {./Л—
ի յիա\ ձգեաքք.— 18 еН  /'Գ**] &գ — »ք "0"\ шр̂ шЛ.— 18— 19 ^ —
19 ա ա % ե Տ . - դ ա ք ձ դ յՏ  ^ Ь Г С .  գ ե կ -.% %  ի  ա ե ղ %  ի  ա*,*] ի ա ե ^ — ի ա Լ Տ ա ք / ն  19— 20

ի  վ ա ի - Л ]  վ - ի ղ ր .  20 Ь ш т — щ А * * ]  ЪКЪ —21 4 ~ Ր Գ — էե ~ Ի * ]  ------
Ш ЯШ .Ш & զ Գ — ա - դ ա ր ձ ա յ ։ , РіОГЛ  28  24 1* ш * Х т у Ъ ---ե դ ր ա ց ր ---
25 — ա քա 20 վարգաաքեաթ.] քաՀա%ադյի% իաՕՕ;%. *«Л .0*. և -уլ  ալ шртр
Գ * դ ո 9- թ ի & *  պ խ յ ո բ մ ՞ ա & Ր  խ ա Լ Հ ս ք յ%  *0*« գեկ ա % %  ե ա  ЬЛ».— 27 * Ա Դ  •—  ա ա % ե բ ւ

28 1І+---29 ի ա ա ա ա փ ա % ա հ օ Ր % .— ա% պ ա կ ա ա  ի  *~ Ѵ — 30 •*-{*] 1>+— Л]
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Ա յչւ  մի կա յր  հար է  քսիստաղքատդ ա ն կա ր ե֊որ  ճւ

ա ն ա յց ե լո ւ , ճւ կ ր  այրէ* այնբ ն ո ւ թ ե ա մ բ  բ ա ր ի  գ ո ր հ ՜ո վ ք  բա րի *  ճւ

յո ր ժ ա մ *  ո ր դ ի  եղէւ նմայ)ա ո ֊ա ւ ե չ  մ ա ր գ  չ ե ր թ ա ր

ի  տ ո ւն  ն ո ր ա  Լ ֊ կա մ* կ ն ք ա յՀ ա ր  լի ն ա ր  ո ր  ա չն ա ղ ք ա տ ն  զտ ղա յն

էլկքկր և.ի  ս ա հ  տ ա ր ։ \\ա ն ժ ա մ *  ա ղ ք ա տ ն  ա յն ա ս ա ց  ի  մ իտ ս ի*-ր։ 5

թ *  վ ա ր գ ա պ  ե տ ք  և֊ա մ են ա յն  գ ի ր ք  ա սեն ) թ կ  զ ա ղ ք ա տ ն

և. զտ նա նկն էլ զ պ ա ն գ ո ւ է ւ պ ք ն ս ի ր կ »  ե ֊ Կ լե ա լ գ ն ա ր ի  և֊ ա .

ս կ ր  ի  մ իտ ս իէ֊ր* թ կ  ճշմ ս /ր ի տ  կ էո ր  ш и тп и ш Ъ г զ ա ղ ք ա տ ն  ս ի ր կ )

նսչյ ի ն ք ն  Հ ո գ ա յ զ իս*  1 ? ւ  յա ն ժ ա մ * երեւեցա ւ, ն մ ա յ պ ա յծ ա ռ , ա յ կ ե ր պ  

ա յր մի ի  ճա ն ա պ ա րՀքե ե . ա սա ց ր ն գ  ա զ ք ա տ ն  թ կ  ո ւ ր  10

ե ր թ ա ս , էւ ի ս տ ի պ ե ա ց  զ ա ղ ք ա տ ն  ա  ա ղ ք ա տ ն  

ա սա ց զ ճշմ ա րիտ ն * էւ ա ս ա ց  լո ւ ս ա ւ ո ր  ա յլն ) թ է  դ ա րձիր*  ե ս  Ш П - т  

ն ո ւմ *  ի  սա ն  էւ լին իմ *  կ ն ք ա յՀ ա ր  ք ո յ  տ ղա յին» էւ ա զ ք ա տ ն  ք

ի ն ձ ի  ա րգ ա ր ւս յգ ա տ  կ ն ք ա յՀ ա ր  պ ի տ ի ) ո ր  մ ա ր գ  ե ր ե ս  ա ն կ կա մ*

ա ղ ք ա տ  կա մ* Հ ա ր ո ւ ս տ  ոչ ա ս կ ) ա յլ ղա մկկ Հ ա ւ ա ս ա ր  տ եսն կ) ղաղա 15 

ք ա տ ) զ Հ ա ր ո ւս տ ) զ թ ա գ ա ւ ո ր ) զ պ ա րոն ) էւ ղ ւիղ քր' Հ ա 

ւ ա ս ա ր  տեսանկ»բայց ի ն ձ  ա սա յ) թ կ  գ ո ւ  ուի ես» էւ ի ր ր էւ  կ ա ր ի

ի ս տ ի պ ե ա ց  ղ լո ւս ա յկ ե ր պ  ա յրն* էւ ա սա ց այրն* ես եմ*

Ղ ՚^ ա բրիկլ Հրր շտ ա կա պ ետ ն *  ա ս ա ց  ա ղ ք ա տ ն ) թ կ  ք ա ն  ղ ք ե ւ լ  -

Հ ա ր  պ ի տ ի  իմ * որգոյն* ո ր  ոչ թ ա գ ա ւ ո ր  կ ա ս ե ս  էւ ո չ  պ ա ր ո ն  էւ 20

ի  շիա ա ն  էւ ոչ Հ ա ր ո ւ ս տ  էւ ոչ ա ղ ք ա տ  էւ ոչ մ ե &  էւ ոչ ղ ա մ ե -

ն ե ց ո ւն  Հ ո գ ի ն  Հ ա ւ ա ս ա ր  մ ի ա յպ կ ս  կ ո յ ա ռ ն ե ս*  էւ գ նա ց ե  

կ ն ք ա յՀ ա ր ։ 1 'ւ  յո ր ժ ա մ *  եղէւ էլկքսչյՀա ր) ա սա ց* յ ա յ  и  մ* Հ ե տ կ  պ ի տ ի  

փ ա ր թ ա մ *  էւ Հ ա ր ո ւ ս տ  լին իս* ղի շա տ  Հ ա մ բ ե ր ե ց ի ր  ա ղ ք ա տ ո ւ թ ե ա ն  

էւ գ ո Հ ա ց ի ր  ա ս տ ո ւ ե ո յ։ 1 'ւ  ե լ յ ա ւ ո ւ ր  մ իո ւմ *  գ ն ա ց ի  լե ա ռ ն  ր ե -  25

ЗаГРЬГІІЬИ-І+Ѵ^и ԸՍՏ ւ ւ կարք,] ձ + — անկարե.ար] անկար ե ր  1— 2 և  անացցելաւ.

և  եր սցին шуЬ] մ +.— іА .  թարի] рЬ- հ ե * Տ  ա ղքա   І  կռն .

ք ս ց Հ ա ր  լի%Կար] ի  կ ն ր ա Հ ս ց ր  գ ա ց ի ն ա ղ ա ց ն  6 4  ի  ա ա ր ]  - ш щ ш д

ք ա ա ս  ր ն գ  а գա» 7 ղսչաճգսվսաճ. գն սցր. 8 <ք ««•---------------- -------------------
10 ի ՜&սճասլարՀին 4 ասաց, /і*<г] թե- 11 սաի 13 աան] --
І Т П ' ) — ս ո լի ն . ա ղքա ա ն] այրն 14 ինձ արգա րագա ա  --------------Տ ա ք  

չաեանալ— կա ^ ] ^ .—15 կամ'] 4  չաաե ք-мДО 15— 17 զ ա ղ ք ա ա - աեսանե] О  թ ա .

գ ա լ ա ր ն  4  զ դ ա ր ա ն ն  4 4 զ յ ի ա ր ր ն  զ ա ժ է ն ն  Հ ա  ա ա եա ն ո ւ. 1 ] լ^ք. 18 -

զյաւաացկերպ] զյաւ սալար. լ ա ւ ս ս ց կ ե ր . զացրն]  լք.* ես է / ]  թ ե  ես 19 ------------

ա ս ա ց .  19—20 Կ ճ ք ա հ ս յ ր  20 *գիաիի յ "  ա ր գ ղ յն - «/.] կ ա ւ զ ե մ :— է] -1]  21 Լ]

)}+* 1 ]  --1 ]  --4  աչ փղցր] ե  փ"յ1ր- 21--22 այլ  22 Հաւասար] --
Հ ա պ ե ս  լինի ե  կղյ] Ժ +--*■ **"■»] — 23 կնցաՀայր  )}+ ա ս ա ց

Հ ր ե  շ ա  ա կ ն   սցսուՀեաև 24 Հ ա մ ր ե ր ե ց ե ր  ա զ ^ _ ր ա ա ա ւ թ ե  ա մ թ . — 26 գ ս Հ ա ց ա ր   4.
գն ա ց.-* .



ր ե լ  փայսա վ ա սն  տ ա ն  է  ս ր ո յ է  պ է տ  и  գ ա լն

գ է Հ  վ է բ ե ր ե ա լ է ր  էս կ ե ր ե ա լ մէն  ո չխ ա ր  Լ . գ ն ա ց ե ա լ ե . տ է ր

կար» Լ ֊ ա ո ե ա լ է ր ե ր  էէա խ եա ց ե . _♦ ե֊ ա ս ր

գ ն ա ց է  գետ ն լո ւ ա ն ա լ զ ե ր ե ս ն  էս ֊ր  ե- զ տ հ ա լ էս ա յլ

փ ա ր թ ա մ ա ց ա ւ»  Լւ մթէ զ է շ է թ ւ  ն ն ջ ե ա լ կա ր у ետ ես* զ է  շ ո ւ ն  ո ւ ն է ր  

մ է պ ա ր կ  գա նձովդ է  մէթ մ եէէա յգէն  ա կ ո ւն ք  ե . մ ա ր գ ա ր է  տք Լւ. ն ա յ 

ձա յն եա ց  և. չե խ  ա ս ա ց  շան.Լւ շ ո ւ ն  ձ գ ե ց  զ պ ա րկն  էս փ ա խ ա ւ* էս 

գ ն ա ց ա յրն  Լւ Է  ա ո. զսլա րէլն) էսս ա ո ա ւ ե լ  փ ա ր թ ա մ ա ց ա ւ  ա ղ ք ա տ ն  

ա յն ։

Լցուցանէ ա ո ա կ ս ) թ է  ո վ  ա ղ ք ա տ ո ւ թ ե ա ն  Հ ա մ ր ե ր է  էս 
թ է ւ ն  տ ա յ ա ս տ ո ս է է ո յ ) նա յ պ է տ է  զնա յ փ ա ր թ ա մ ա ց ո ս - 

ց ա ն է  կամ*յ ա յ ս  գէքնս կա մ*յա ն դ  էէնս» ո ր պ է ս  ^ІІуі էլ էս

զալքն ա մենա յնք ո ր  Հ ա մ բ  ե ր ե ց  թ է  էս գ ո Հ ո ս թ Է ս ն  ա ստ ոսէէոյ»

էս ա ս ե ն  գեղջուկրաոովչ թ է  յ ե ր ր  մ սւրգ ոյն  տ ո լւ ա թ ն  գ ա յ

էս բ ե ր է ք  ն ա յ գ ա լն  գ էՀ խ  էս գ ետ ն  զ գ ա ն ձն ) շո ւն ն  գ ա յ էս

զպ ա րէլն ր ե ր  Է* аЦ и Ան  ա ո  ա կն Է) ո ր  ա սեն ։

26 աա%% ի*.ր Գ*է/Ր-—27 «ք գեհ թ եք ե լ.—  ] —*չի~թ *ֆ 28 Կ"9թ-—
Ь**г] թե թե ալ յի% ա լ ք  ա յ վ  յ ա ւ . *ւրպ. ս յյլ . ~ 2 Գ  у}) գ ա ա ւ . -30 *ք*] 11 կ-Ц Г 
չ * ա ձ,%.— 31 " թ " թ Կ  • գ ՚ — ի  յ ե ե ա գ ք ձ . — 31— 32 Ѵу*” г-*] շ ա \ ե  լ ի  ա » ա ց — յ2

 եգեա9 . փաիեաա. 33 պյքե է] ք}+.— ~ա -եա լ.— և  %ա եա ա ա ա ւձլ.— 83--34 —լ-
քաա%

86 ш нтя^ ш Ь] %ш ШИШЯШ.Ш& Հէքքե*Աա 37 ա»ակ*Խ. աեգե%.— 38 ղ"է/լքե------
ш А \ я у \ , я̂ ] Լ  39 երթ. յ՜ա րդոս. ա սչիա թ ե ս.ոչւա թ% ]  40 ե  թ երէ,

է1+— Գ 4 0 Լ  Գ . * ե հ ե . — ե  գ ե ա %  լգ -ЛЛ] լք*. —40— 41 Գ~(/—  І*Г*] **" է  Հ ՜ ՜

շակ% 41 Ч/Ѵ— — І.Ѵ

11*ԼՈհԵՍ եհ «іГИІв

(158 V)

\**դուէսն էս էէ ո վ ա յ Է ն  կ Է[էԷ սյ  մ է ե ղ բ ա ր ք  եղեն* Լ֊ կտ ր թ ղ էէն է  

մ է է  էէ ո վեպերն» էս ե լա ն էր  ա ղ ո ւէ ս ն  է  թ  զքէնթ  էս ո ւ տ է ր  էս թ ա փ է ր  

կէրա յէն ք ո ր  է  վ ա րն  ո ւտ էր *  զ ա յս  ա ր ա ր է ն  բ ա զ ո ւմ *  ա նգա մ? էս եզէս 

հ Ւ  .ա ն  գ ա ն  ա լ  ա ղա յոչյ կֆրա յթե* 1ւ բ^^կք** ш иш у^/նզ ք մ է  ш т п Ь у  ա - 

զ ո ւ է ս ո ւ  ե ր է կ ա մ ո ւ կ բ  պ էա է*  ո ր  ո ւա ե ն  /ւ ո ղ թա ն  այն* էս եկ թ է  կ է ՜  

ր է  էսն էս ա ղ ո ւէ ս ն  է  թ ղ էձեէն * էս յ  ո ր մ  ա մ* զ թ ո ւ զ ն  կերա ն ) ա ս ա ց  կ է ա 

րէա յն * եկ  տ ա ն է  մ* ղ ք ե զ _  ա ո. թ ա գ ա ւ ո ր ն  մեր* զ է  ք ե զ  ես ա - 

ղ ե կ  ու թ է ւ ե  ա ո ն է ) Գ ոլ՜ ա ռն ես* ш̂̂ і/ ш иш у* գքէ քսա բեսչյե

զ ա ղ ուէս ն *  էւ» ա զ ո ւՀս էւ' դ ո ւ  ե ս  էւ ես  ցամսւքասյքծ։* ե ս  զք?ա րդ

« կ ա ր ե մ % գ աԷ_ Է  հ^ոքքն Է  վա ր* /ւ կէ»րէսչյէ$ ш иш у* ղ*սք̂ $ 9է ու֊ Я

գար* եկ ե լ  է  վ ե ր ա յ է մ *  էւ ե ս  տ ա ր ա ց  զ ք ե զ  ա ն ա Հ  էս ս!ն երկուղ _



ա ո. թազաւսլէն մեր» ե . ա զ ս ւկ ս ն  ա ւա տ ա ց»  էւ գ ն ա ցին )

սկս ա ւ, կիրիպքն ի Հ ո ւ ր ն  ի վարնգնաչ» ե֊ ա զ ո ւկ ս ն  զ բա ն ,

և. սա կ» ա յ ա ն ե ր կ ս ւյլ Լ . սքնՀաւափՈ) զ ճ շմ ա ր ի տ ն  ինձ» այէ_ ճ ա ր

ոչ կա յ ինձ» զի ո չ կ ա ր ե մ * է  դ ո ւ ր ս  էւ ո չ  է  հ՜ոփքն Է  ա ս ա ց  15

րիա յն * ա սեմ* զճշմփսրիտն» զ ի ք ո յ  ե ր ի կ ա մ ո ւն ք ն  իմ * գ ե ւ լ

ա սա ցին» զ ի կ ա ր ի  իէիստ  Հ ի ւ ա ն դ  են» ե . ա սա ց» Հ ա զ ա ր

ե ղ ո ւկ  ա ներկեղ» ա պ ա յ յա փ ւա Հն  է ի ր  ոչ_ ա սա ցիր* ո ր  զիմ* երիկա »  

մ հ ւկ ք ն  ի  Հ ե տ  ա ո ե ա լ կի» ա ս ա ց  կ ի ր  ա պ ա յ ի  յ ո ւ ր  կ* ա ս ա ց

ա զ սւկսն »  ե ս  յո ր ժ ա մ *  ի  թ զ ե ն ի ն  եչսէնկի у զ ե ր ի կ ա մ ո ւկ ք ս  ի  հ ա ո ն  20 

կա իւկի* դ ա ր ձ ի ր  ա ն եր կուդ ձ ո ր  ե ր թ ա ն ք  և. գ սէկք  •

նսՏեիկք տ ղա յոցն* ո ր  մինչ դ եո . կ ե ն դ ա ն ի  ենփ» ա ւա տ ա ց  կ ի ր ի ՜

ա յն ե . դ ա ր ձ ա ւ , էւ յո ր ժ ա մ *  ի  դ ո ւ ր ս  ե լին ) փսսաց կիրիա յն»  

րայ% եդբա ր» ա ս ա ց  ա զ սւկսն »  ո վ  ք ե զ  ք ո ւ  կ , 

էւ գ ն ա ց  ա զ ս ւկ ս ն ։ 25
Լ \ ո ւց ա ն կ  ա ւ ւ ա կ ս у թ կ  մարդնոր զ մ ա րդ ն  մ եկ Հ ե տ  իփաբկյ

ա ն  բ ա ւա կ ա ն  կ} թ Է է Ի  ակն ճւ ա ն րս/ն) ո ր  ա ն դ եպ  ք ե^ Է' "Է աէ֊աաալքթն 

ԿԻՐԻ*?/** *Էա գՍ*֊%"** է  յա ա ա կ  հ ՚ով ո սն  ո ր պ կ ս  կ ք  ա ն կր կա մ* ա -

ղոէ-կսն ղ եբ իկա մ ոմ ն քն  Է  հ ա մ ն  Д у  կա թ ե ր*  մի Հ ա ս ա ա ա ր ։

Օ̂ 1 ա* 41 յա ո֊ա կա ցզ  թ ե  ա պ ո ւզ ե Ն  ա րա ր թ ա գ ա ւ  ո ր ա ֊՜

թ ի ւ ն  վ ա տ  ս ո ւն  տ ա րի* յո ր ժ ա մ *  ծ ե ր ա ց ա ւ  ք Հա Ն իՆ  Հ̂ քա  ̂բ ե ր ի ն  ՂՒՂէՆ 

մ ա ն կ ա գ ո յն  էւ ե գ ի ն  ի ւ ր ե ա ն ց  թ ա գ ա ւ ո ր ։  Ն ա  ե ր թ ա յ ր  ^
ծ ո վ ե զ ե ր ն  % ե  աՀա պ ա տ ա Հցեցա ւ Ն մ ա  ծ  աո. մի թ ղ ե Ն ի  լ ի  պտ ղովն էւ ե ** 

է ե ա լ  9 ի  ծ ա մ ն  բ ն ա կ ե ց ա ւ♦ ճւ ո ւ տ ե ր  *ի  պ տ ղ *յն  ե  գ ո յա ն ա յ ր  զ ա ս տ ո ւ + 5

ծ ղ յ ։  \ է № ա Լ  աո՜ մ ե ծ  կ ր ի ա յ մ թ  ս ո վ ո ր ե ց ա ւ ճւ գ պ յր  ոտ ս ծ ա էւոյՆ» ճւ
ա պ ո ւզ ե Ն  ձ գ ե ր  %ի  ծ ա ո.ոյն  զ թ ո ւ զ ♦ ճւ Նա  ո ւ տ ե ր  ճւ գ ո Հ ա Ն ա յր  զնմա Նեէ  

յ ե տ  բ ա զ ո ւ մ  ժ ա մ ա ն ա կ ա ց  ա ս ե  կրիտ քն ր ն գ  ա պ ո ւ զ ե Ն ♦ ա րե կ* որ  

տ ա ն ի մ  զ ք ե զ  9ի  կղզին ա/ւ ա զ գ ն  իմք ո ր  պ ա տ ո ւե Ն  ղ ք ե զ *  ճւ ք ո  ա ղ ե *

І Р -  ա ղ կ կ  ասնեփՐ» զ ի  գ ո ռ ա ց ե ա լ  եփГզ ք կ Ն  ա ո. ա զ գ Ն  ի մ ։  | ւ̂ ա փ զ ո ւզ կ Ն  Ю

Հ ա ւ ա տ ա ց  ՛նմ ա  վ ա ս Ն  ե ր ա ի փ տ ե ա ց ն »զ ո ր  ա ր ա ր ե ա լ  կ ր  ր ն գ  “ն մ ա »  կՀ_ }ի

41 ае=10 С=10 С2—37 Б. 1 — Էյ 4-5, С, С2 г1+—С, С3, Б
 2 Հ- *«««>>] С, О -կ-—С ձերացօ С, С*, Б —3 С ՏաՀկայգօյւ С, С2, Б

դր/Л— С Ւ^քն՚՜նցն- —*>-] С* >"Ա, Р  է1+— 3—4 С զն-վնքնր*,, с* զհնա ձ օ վ ե գ ե ր թ , X)
լՀեա նա վ էքիքն.֊! С ահայ պաաահեցօ %Л] С 1І+, I) ЪфЛу— Ъ С ք*-***® -*», С2

րե ակ к ցաւ. աեգ. ֊  & 6 С գ"հա%ար ասա*։ւձօյ 6 С, С®, Р ն  եկ% С шт- *“у С, Թ
♦•*гА**у, С* 4лА-—Б [»]*ѵг—С, С2, Б »-«>—С, С2 —7 С, С2, Б
*№—С, С2, Б 'А նաււհ% թ օ ւ գ - ֊Օ , г-у— 8 С Б 4«ГА->—С, С2, Б

—9 С шш%их ^ .—10 С, С2, Б шп%ь\—С —- — ** А*'*—С, С2, Б —
11 С 4#— 5—*л»] С, С2, Б — արարեալէ̂] С, С2 —г—г—С, Б с*т %ли —



ե ա ո է ն  ճւ ն ս ա ա ւ ի  վ ե ր ա յ թ ի կ ա ն ց  կ ր ի ա յի ն ճւ սկսա ւ, գ ն ա լ  * ի  էո վ ն  * ի  

ն ե ր ս ։ |յւ ի բ ր և . Հ ե ո .ա ց ա ն  'ի  ց ա մ ա ք է ն  քէ ա ս է  կրիա յն* գ իա ա ց ի ր $  սի ր է լ ի  

ե ղ բ ա յր  իմ* կա պ իկք զ ի  կ ին  իմ* Հ ի ւ ս ն դ ւ  է * ճւ ա ս ա ցի ն  թ ^ ՜իշկքեք թ է

զ կա պ  կ ի  и ի ր ա ն  ճւ զ ե ր ի կ ա մ ո ւն ս ն  ե փ ե ց է ք  ու. զ ք ո ւր ն  ա ո ն ք *  ո ր  ո ր 15
ող^ սնա յ* զ ք ե ւ լս չ յն ո ր  Հ ա մ ա ր  կու. տ ա ն ի մ ։ ||ա պ ի կ ն  ի բ ր և . լ ո ւ ա ւ  ք կ ա ն չե ց

իէ֊ր ա մէն զ օ ր ո ւ թ ե ա մ բ ն  ճւ ա ս է • Հ ա զ ա ր  վսլչ զ ի и ճւ շա ա  ա ւ ա զ  էք  ո ր

ւԿ այ  Դ  Հ 1* ա ս• դ ա ր ձ ի ր  ք ե ղ բ ա յր  ք դ ա ր ձ ի ր • որ ա ր ե ն ա է ր  է լի ն  ի  մ  որ  

ա ռն ուիմ  զ ս իր տ ն  ի մ  ճւ զ ե ր ի կ ա մ ո ւն ս ն  իմ* զ ի  մեր ս ո վ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  էք ո ր  9ի  

ե ա ո ն  կ ա ի ւե մ ք *  յ ո ր ժ ա մ  9ի  ճ ա ն ա պ ա ր Հ  ե ր թ ա մ ք * ճւ շա տ ո ց  ա ո .ո զ Հ ո ւ թ  ի ւ ն  20 
է  ե լ ե ա լ  ա ս տ ո ւ ե ո վ յ |յւ կ ր ի ա յն  Հ ա ւա տ ա ց  ա պ ուպ նա յին $ դ ա ր ձա ւ, ճւ գ ն ա ց  

9ի  եա ո֊ի  ա ա կ ն * ճւ ա պ ո ւզ ն ա յն  վ ա զ ե ց  ճւ 9ի  ե ա ո ն  ե լա ւ .։ |̂ ւ ա ս է  

կ ր ի ա յն * փ ո ւ թ ա  ճւ ե կ  ճա րտ ա ր* ո ր  ժ ա մ ս ն ե մ ք  Հ ի ւ ա ն դ ի ն ։ կ ա պ ի կ ն *

թ է  ե ս  ա յ լ  Հ ա ւ ա տ ա մ  ք ե ւ լ  ճւ ի ն ն ո ւ մ  9ի  եա ո.էս$  ք ա ն  զ է շ ն  անմիտ չ ի ՜  

նիմդ որ  զ ե ր ե ա ւ  $ի  բ ե ր ա ն ո յ  ա ո .ի ւե ո յն  ճւ ա ն կ ա ւ դ ա ր ձ ե ա լ  9ի  ձ ե ռ ն  25
կ ա մ ա ս  և. ս ա տ ա կ ե ց ա ս  ։ ասՀ՜ կրիա յն» յա ս տ ո ս ե ո յ»  и ո սա

ա սա ցեր* և. կա պ  ի  էլն ասե» գ ո ս  դ ա տ ի ս  յա ս տ ո ս ե ո յ  » որ  р Ь І

12 —с* թիկա\ց\—с ♦«ч-А-уА*. С3 Կբс, С3, В — ] օ գ -ւ ՚ս  —

12̂—13 > > %ЬГ я ]  С, С3, В  մ * —  13 Ь ч * ~ »  Յ ֊ Տ ֊ ք Հ ]  С, С3, В  յ - ր ^ մ

ի *Հէ_ (С3 ի) .̂վուՆ—С կ-՚-րիեն, В 4"*-ք Агу*—14 Կ- і Н ]  С "•սէ"Լ& այւ С*
О I/] С, С», Г) է>+—с, С8, В կ/лл— է» шшшд/л. բձ/չձք*] с, С3, В  եա (Б
Հ ե ա ց ի  ա ֊  Հաք/ А .  %ш ш.шд ի ն ձ .  ֊ թ է , ]  Ю ^  I. С, С8, Б յ-֊’- (С **•*) ‘----
15 С С3 ղա զա վա թ ,, Б զաՊ.ւ զ  (-յ--»■)•—С, С3, Б і-Ал-* (Б -Аг*"г) *֊
պԼրիկաՅԼ, С —̂՝• է   ղձ-чЯ» աո-հք. -/ք] С, С3 Б і2*н»—-г]
С, С3, Б 4..—16 С3, Б «լի՛է»-—ք_քԼ*Լ ] С, С3, Б —*ІИ*
чгА4ѣ] С է «•■*«*-*>, С3, Б է ապուՀ,4%—Д/і/էէ /«»•-»«-] С, С3, Б —С, С3 а т і іш а< Б
կաչեաց. 17 իւք ամէն զօրւ*ւթեամրն к  ■«■(] С, С3, Б  С, С3 թ ե  •0*4 Б Թ ե

і**т—С3 Հ-—іА-] С, С3, Б і*лл իմՀ—17—18 4- */» ձէո/ ’А 44*»*»] С, С3, Б լկ~-
ր ե մ ք  մ ա  մ ա ն ե լ  (С  մ ա մ ա ն . ւ ե զ  С 3 Հ ա մ ր ի չ )  ւ ա ն գ ք ն  к  (С
18 եղ_բայբ\ С, С3, Б і>+— - р »րե%ակր լլին իմ ] С, С3, В і>+ *- յ—*- Հ-»** ̂*<у
լ . ս ա .  яр (X) яр շ*ւ.ա) երթամք (С3 երթա՜նք') ի кшя% 18—19 "Г  Գ՛՛իր "Л  ի մ  к

ղերիկամ- . л л  իմ՜] С, С3, Б է>+—19 -р] С, С3, Б յ-- - тгАг-л *■ ^ р Ч - л л ц А  (Б і*- 
րիկամԼ) Ар—19—20 С А Ья.^%.—  20 с, С3, Б 20—21 *. г— -а- - —*
"’"*-ծ"Հ ] С, С3, Б —21 կրիայն] С, С3, Б հ}+—С Հօաաաց. — с, С3, Б
ІІ* 21—22 գար^աս... ելա*.] С*, Б *■ երեր գ իքն  Ի Ъ тяА к  (С3 *•- յ ա- '՛ А) ՎՒէ

(Б г!*) Վագեաց ե  ել  ի Ьядря եաա/էն՛—23 С կ՚՚^րիեն-—С փ"ւԹ ամ՛—*է] С, С3, Б 4*— 
тСшршшр] I с, С3, Б —С3 յ-մ՜աճիմք—с, С3, Б —4 -ч-«-тЬ4г—24 *«] С, С3!
Б ւէ*1 С, С3, Б Իւ֊նեմՀ—̂<аЛ] С, С3, Б (С '•■у) ե - քտն գեշն] С, С3 քեն ե/ն,

Б ք՚Հ/ն եչե—25 С փբթ°< С3, Б փ բԹ ա>֊—С А С3 А е кг тЛяі Б ’А а ь-

ряЛчу.—С С3 шя.ի».ձяЛ.   С, С3, Б գարձեալ անկաւ.  С, С3, Б
А ^Ья-я Ъярш (С Анряд) 26 կամաւ յ С, С% Б .1І+*—С .աաակեց». 1.] I)  С կ"1֊-

րիեն, Б կ.ւրիայն. 0 ասաուե«у, Б }ի յաաա.ւհւց. 26 27 քյի. . յա«ա*ւ̂ ] В  26 іА]
С, С3 "Р՝26 27 ա ս ա ց ե ր ]  С, С3 - ս ե ց ե ր  ի ն ձ — % 1 к ]  С, С3  С, С3 —4
ապ Ո Լ Հայն (С3 *-«|̂ Г?-4г) С, С3 ե֊ Գ -- С3 Т~ТА” С ш я т я . іу  27—



ո ւս ո ւց ե ր ։ ասէ» վ ա ր ձ ք  է ,  որ ստ ով ա պ րեցա յ ե ս , ո ր պ է и կա քա ւն  Լ

չիտ ն ։ ո ր ք  է*արեցէ*ե և. ա պ րեցա ն։

Հ^ոսցանԷէ թ է  ր ա ր ե մոռ.ացն ա ստ ուա հ ա մոռսւց է» և  թ է  բա րի ա ո -  30 

Ъե ս  մարդոց ե  Ъш Հանայ ք ե գ  չա ր ա ռ ն ե ր  գու. Հ ե ռ ա ց ի ր  Уի  ն մ ա ն է։

28 С, С3, Б
ար աւաաւցեր թհձ զաա»աւթի».% (С *—ո».թի&).—  28 *»»է] С, С3 I) ^  С 4-т Р̂ У О

Վարք.— С, С3 է Р"*1 Б  "и" Կ— ттіг ко"ѵ *"] С, С3, Б  խարեցխ՚֊շտ— 29 С Ղ.Կաք°^
ղ _ լի ա ձ > , с» կ ա ք ա » %  ղ լ ի - %  29 " Ր Ք  Ի“ " ր ե ց ի Ն \  С դ ա ղ ո ^ յ * . ,  С*. Թ " Р  Ւ աք*9Ւճ

ղաղրւէ»Л  1] С 1 }*’— ա»պրնցա%2С  Ի իարսքյմաՀկաւթե^կ ա̂րաքք, С3, Б  ի

րաժանկա̂թ ե%է %»թաէ
30 С, С3, Б  ց-֊ցաՀհ ~*-ակա— РшРѢЛ~швЧ.] С, С3 Л .гт , Р ^Л-гтѵ

(գ Տ ա րգ * ա ղ ի կ ) մնաա%ԱԱ (С3 Л плА  ա)Ь- յ , Б  Տա րդ լա ԼՈ ւթ ի Լ\  ЛтшАиу 1]

С, С3, Б կ"է/>—31 С* Տարգա—с* і *а » , Б յ-л*».—С шмЫгР—հե-ացիր] С, С2 •Գ 

վախենար, Б *ք ՎաՒ,եց—’А %л*4] С А յի ր ՚& ւ С3 «/А*-/****՛

Հ Ն +  ІГЪОДвПЬЪ

(159 V )

կ ր  մե ձ ա յ տ ո ւն  մի խ ի ս տ  փ ա ր թ ա մ ] ո ր  / 1 '. Հա ր*

գ ա &  և- ո ւ ն է ր  շա տ  ո ս կ ի  էւ ա ր ձ ա թ  Լ . շա տ  գ ե ղ ո ր  հ ա յ ր և .  ա գ ա 

ր ա կ  Լ . շա ա  մ լք ե ր  Հ ա զ ա ց ն ի  Լ . ա յր  շա տ  Ն ւ  յ  ա լյո ւ ր  մէա

п и іГ  ա ե ը ա ն կ լ։ ր ն դ  շո ս կ ա յթ ե  մֆ ոֆ $ 1ւ էք ա ո. զ կ ո ա  տ ա պ ա կի) ո ր  էք 

Էաոլեոէիոս* կ ա ր ի  իտիստ մւոա չյե ա ս ա ց • որ  ի  Հ ո տ ո յն  էք աո.* և  Ի Ր  սա  5

ձ ե ր ա ց ե ա լ Էր» Լ ֊ ոչ կա  ր ա ց  Հ ս ն դ ո ւ ր ժ ե լ  Լ . ք ա ն ի  ո ր  ա պ ր ե ր  Է ր ։ 

ի  շո ւկ ա յի ն  կե րա կրղ յն  չէրկ ե ր ե ա լ գ ն ա ց ի  տ ո ւ է  էւ ե տ  բ ե ր ե լ  գ է ր  

գ ա ռ  մի եւ ա ս ա ց  յ ո ր  գ ի ր ն  էւ ի  կինն եւ ի  Հա ր ս ն ե ր ն  ղպ ա Լտ ^ ճա ռն) 

ո ր  մ տ ա ցն  ա ս ա ց  ի  շուկա յն *  էւ ե գ ի ն  վ ա սն  հ՛եր Հ ա ւ ր ն

ի ւր ե ա ն ց *  էւ ց ո ր ժ ա մ *  ե փ ե ց ա ւ  խ ո ր ո վ ո ւն  ե. եկն ս ի ր ե լի  Հ ո ւ ր  մի ի  10 

տ ուն» էւ բ ե ր ի ն  զխորովուն»էւ կ ե ր ս ն  էլ մ ո ռ ա ց ս ն  զ ձ ե ր  Հ ա ր ն  

րեա ն ցէ Ն ւ  ց ո ր ժ ա մ *  եկն ձ ե ր  մ ե ձ ա յտ ո ւ ն  էւ у թ է  թ  է գ  բ ե ր է ք  

զ խ որով ուն »  ս ի ր տ ս  կ ո յ  ̂ թ ա լկ տ ի  և. կ ո յ տ ա պ ի* էւ փ ո ք ր  Հ ա ր ս ն  

զ մ ա ս ն  ի  դ ի մ ա ց ն  Էխ ա ձ»  է ւց ա ն ժ ա մ *  գ ի տ ա ց ա ւ ո ր  մ ո ռ ա ց ե ա լ Է ի ն  

գիծքն» էւ ա ս ա ց  ի  մ իտ ս ի*~լ>} թ է  ժինչ կ ե ն դ ա ն ի  եմ* էւ բ ա զ ո ւմ *  -  15

գա մ* ա ս ա ց ի  ո ր դ ո ց  ի մ ո ց  էւ կնոչսք Հք թ է  ի ն ձ  Հ ա մ ա ր  է  

и д и  խ ո ր ո վ ո ւ ս  էւ զ ի ս  մհէւցան» ա պ ա յ ց ե տ  մւսՀ%ան ի մ ո յ թ ւ ս ւ  զ իս  

մ տ ա ւ ք  պ / լ  "ձ . պ ի էոի  ձգեն» Լ  ա ս ա ց  թ ք ն  թ է  գենչ ո ւն ի ս յ 

վա ՛ճա  ո ե  ա յ Լ . տ ո ւ ր  ա ղ քա տ ա ցա  ո ր պ է  и ա ւե տ  ա ր ա ն Հր ա մ ա յէ»  էւ 

ո ւն ի ց ի ս  գ ա ն ձ բ ա զ ո ւ մ ' ի  ց ե ր կ ի ն ս ) ո ր  գ ոզ  ո լ  էւ ո լ  ց ե ց  20

էւ ուտիչապակւսնէւնէ

Հ )ո ւ ց ա ն Է  ա ռ ա կ ս յ թ է  մ ա ր դ  ք ս ն ի  գ ա յ։ ն ա յ ի ւ ր

Հ ո գ ո յն  պ է տ  թ ո զ  ինք^*\ ս ն է *  թ է  չ ի ' յ ձ Ա՛ ի ւ ր  էխ ո ր  դ ի ք ն  էւ կին  էւ



ե ա ռ է ն  և  ն ս տ ա ւ ի  վ ի ր ա յ թ ի կ ա ն ց  կ ր իա յի ն  և  սկսա ւ, գ ն ա լ  * ի  ե ո վ ե  * ի  

ն ե ր ս ։  ի բ ր և . Հ ե ռ ա ց ա ն  'ի  ց ա մ ա ք է ն  $է ա ս է  կ ր ի  ա յն• գ ի ա ա ց ի ր# սէ ր ն լփ

ե ղ բ ա յր  իմ* կա պ իկք զ ի  կի ն  իմ* Հ ի  սանդլ Հ֊փ և  ա սա ցին

զ կ ա պ կ ի  ս ի րա ն  և  զ ե ր ի կ ա մ ո ւն ս նг ե փ ե ց է ք  ու. զՀոէ֊րն աո.Է ք • ի*^ * ս ր  15
ող^անայ • ղ ք ե է լա յն ո ր  Հ ա մ ա ր  կու. տ ա ն ի մ ։ ||ապիկն ի բ ր և  լ ո ւ ա ւ  у կ ա ն չե ց

ի ւ ր  ա մէն զ օ ր ո ւ թ ե ա մ բ ն  և  ա ս է • Հա զ ա ր  վ պ յ *քիս է֊ շ ա *ո ա ւ ա զ  էք ո ր

էկ պ յ *ի Հ ե ա ս . դ ա ր ձ ի ր  ք ե ղ բ ա յր  ք դ ա ր ձ ի ր  ♦ որ ա ր ե ն ա է ր  չ լ ի ն ի մ  ո ր  

ա ռ ն ո ւ մ  զ ս իր տ ն  ի մ  և  զ ե ր ի կ ա մ ո ւն ս ն  ի մ  զ ի  մեր ս ո վ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  էք ո ր  1 ի  

ե ա ռ ն  կ ա ք ո ե մ ք  է յ ո ր մ ա մ  * ի  ճ ա ն ա պ ա ր Հ  ե ր թ ա մ ք • և  շա ա ո ց  ա ռ ո ղ ջ ո ւ թ ի ւ ն  20 
Է  ե  լ ե ա լ  ա ս ա ո ւե ո վ է  կ ր ի  ա յն Հ ա ւա տ ա ց  ա պ ո ւզ ն ա յի ն  $ դ ա ր ձ ա ւ  և  գ ն ա ց

1 ի  ե ա ռ ի  տ ա կ ն• և  ա պ ո ւ զն ա յն վ ա զ ե ց  և  * ի  ե ա ո ն  ե  լա ւ է  ա ս է

կրիպ/ն* փ ո ւ թ ա  և  ե կ  ՛ճա րտ ա ր♦ որ  մ ա մ ա ն ե մ ք  Հ ի ւ ա ն դ ի ն ։ կ ա պ ի կ ն•
թ է  ե ս  պ յ լ  Հ ա ւ ա տ ա մ  ք ե է լ  և  ի ն ն ո ւ մ  *ի ե ա ռ է ս ք  ք ա ն  զ է շ ն  անմիտ լ ի ՜  

նիմք որ  զ ե ր ե ա ւ  9ի  բ ե ր ա ն ո յ  ա ռ ի ւ հ ո յն  և  ա ն կ ա ւ դ ա ր ձ ե ա լ  9 ի  ձ ե ռ ն  25
կ ա մ ա ւ և. սատակեցաս* ա ս ե  կրէայն» զ է  ս ո ւ տ

ա սա ցեր* ե  կապէ1չն ա սե* դու. դ ա տ է ս  « որ ԷՆՅւ զ ս տ ո ւ թ ի ւ ն

12 С1 թ ի կ ա % ց %.— С կ " * - ր Ի " ս Ի * է  С* կ ր ի այ թ - — С, С2, О — ] ն դ ա լ Հ յ —
12— 13 > > г*г-] С, С*, Б  +̂— 13 Ал»4 •••• ց ա մ ա Ք Հ ]  с, С*, В  յ - ր մ ա մ  Հ ~ * բ ֊

А * լ  (С* * լ  А) ծ-Հ-Л .— С կ ^ ր ի & ,  Б  կ ~ * ր ի ա յ \  14 կ ա պ ի կ ]  С ա պ ա ւ զ ե ա յ , С2 ա պ ա ւ թ ա ,

Б  — ւ / ]  С, С*, Б  — С, С*, Б  ДО**.— 4 шшшд ր^ԻշԿք^] С, С2, Б  ե"  (Б  г М
՛թացի т т . ՀաքիՏԼ.  Хш ттшдի\ձ թ կ ] В  ^  է  С, С*, Б  (С ---

15 С ք-чгч՛ь-уАѴ С* т“’“»"'֊т *̂'Аг ) Б  (-у—»•)•'— С, С*, Б  і » А ( Б «Аг-*) 4
գ ե ր ի կ ա » ,  с յ ա ֊ ' -  4— -с լ  ղ - Լ ր%  т . կ յ ., г] с, С2 іі,—г ѵ  Б  іі-ч»— "Н

С, С 2, В  է '  16 С2, Б  *զ_քա%աт. գքեզ “уХяр Հ ա մ ա ր  կաս աա%իմ] С, О2, Б   Գ-*-
**А<®’] С 4 » ѵ н А і С2, Б  4- — Ам»4 С, С*, Б  іВ -— С, С2 գ՛՛թատ՛ Б
կ՛՛թաց 17 իւր ш *Х զ օ ր . ւ թ ե ա մ ր % к  -.4] С, С2, Б  է!*— С, С2 Ռ* . Б  թ ե  հ ա .

1“ ք— с« վ ա — ղ  ի . ]  С, С2, Б  і«*л ի մ " .— 17— 18 է- " г  թ " ս  ’А ^ " ]  С, С2, Б  ւ Կ ա ~

ր ե մ ք  մ ա մ մ ե ե լ  (С ̂ А Л , а .  С2 մ ա մ մ ե ի լ )  Հ ի ւ ա % գ ի  Լ  լ ի  ի մ ք  (С ա ր ը ե ա կ ր ) . —

18 ե ղ յ ր ա յ ր ]  С, С2, Б  հ} * -  " Р  ш р Х Х т к р  լ լ ի ե ի մ ]  С, С2, Б  4
լ ա ս ա . ա ր (Б ա ր շ ո ւ ա .)  ե ր թ ա մ ք  (С2 ե ր թ ա \ ք )  ի   18—19 " Г  Ч«АГ“*  А*** 4

թ ր ի կ - ՛ Г т Л т Х  ի մ ՝ ]  С, С2, Б  іБ — 19 - г ]  С, С2, Б  յ - ՝• т-Аг-> 4 (Б
ր ի կ ա տ ւ )  մեք— 19— շօ С А *— -» .-20  С, С2, Б  Կ -  — 20— 21 4 շ տ ա պ , . . .  —
ա ա ւ ե ա վ ]  С, С2, Б  1>+— 21 {гА-уЧ С, С2, Б  іВ — С С, С2, Б
հ } +---21— 22 գ ա ր ձ ա ւ . . .  ե լ ա ւ ]  С, С*, Б  4 ե ր ե ր  ДО Ь ի  Լ  (С2 гВ 4  д ~ ֊ \  А) վ ե ր

(Б ХІ+) վ ա զ ե ա ց  к  ե լ  ի  ե ա յր ա  ե ա ա .ի\-—23 С կ ՛ ՛ ՛ ք ի ^ '  С Վ " Լ թ ա յ -  *$] С, С2, Б  ե գ ՛ --
Հարաար] I с, С2, Б էէ*—С2 մաՏա%իտք —с, С2, Б 4 —4 ш^ш.дХіх—24 4«] С, С2? 
Б —С, С2, Б Ի ^ ե մ : — дшх]с, С2, Б ѵ- (С 4- քшX.— к̂շX] С, С2 Կ * ,  

В т*пЛ հ թ —25 քքրծաէ.] С փրթօ, С2, Б Փ րթ ա ւ—С А е кРх ѵ , С2 А Б ’А я4-
Г«гѵ С աաալեզ/х, С2 шш.իւЬшւX. —  С, С2, Б դարձեալ ա%կալ. —  С, С2, Б
’А ձեա .ա  Х ш р ш  (С Х п р и д ) . — ^  կ ա մ ՜ ա ւ ]  С, С2, Б   С " ա ա ա կ ե ց օ  4] Б  !>+ С
ГАіѴ Б  կ - ւ ր ի ա յ ե  С ա ա ա ո ւ ձ ղ ,  Б  ’А յ ա . ա . ւ ե . յ  2 6 ֊27 է> - յ - — Б  է1+-26 ք>]
С, С2 -Г— 26— 27 — • ™ 54Г] с , С2 — 4дал 27 4] с, С2 і Б ~ С, С2 — 4 
ա պ ՞ ւ թ պ / Х  (С2 ««(«.ք**) С, С2 4 Т**֊ С2 դ ա գ ի "  С ---27--



ո ւ ս ո ւ ց ե ր  է ասքէ վարձք կէ որ ստով ապրեցաք ես, որպկս Լ

չիտն, որք խաբեցի՛ն ե ապրեցան է
Հ̂ ոսցանկ, թկ բարեմոռացն ասաուա ձ. թկ բարի աո.- 30

ն ես մարդոյ Կ նա Հս&այ քեդ չար առնել, գու. Հեռացիր *ի նմանկ։

28 С, С3, Ь

яр я,тя է - ց ե ր / Ы ղ*—*ւթիէ* (С աաալթիձ,). 28 С, С3 *Ѵ“» О  А***'— С Հ'*'/**» О
վաբք— С, С3 Կ №*■> Б  -у** Կ— т "№ьвч1 к"\ С, С3, Б  28— 29 С  чкт * л

ղյ_իա\% С9 կաք—Л  ղալիան.— 29 Ярр խ ա բեցի՛] С ^ш цяи^л, С», О  яр ի  արեցին

дшця>-Ья% 4.] С * Ѵ 1,5 * Ч  С յ աա"%" Ւ  խ»քս С8, О  յ —*-՛• Ի

ըամաեկ*%.թե%հ %սբաւ

30 С, С8, I) 8"4է~1Կ աա.ակա ртрЬЛя.ш дЪ] С, С3 Л*Г* яр ղյՐաբգղյ աղիկն

(գՏարգ* աղիկ) Л т-тЛ яу (С3 յնա.անա) նայ, ф  Տարգ ղ/արգղք յա ^ թ ի Հ ն  Л тш Л яц  4]

С, С3, Б  Կ”Ժ  31 С 3 ^̂̂ш р գ я .— С է $ я А ш ,  О  ղանա. —  С ա ա ներ. —  Հե ա ա ց ի ր )  С, С3 ‘Գ

վախենաք, Б  +  վախեք.— 'ի նմ-անԿ] С իյի?4>, С* յե-֊ք*» ։

гՐ&+-0*ե\̂ Ա8Ոհ*ս
(159 V )

|̂ « մհԿայտուն մի խիստ փարթամի որ ունէր որդէ կար»
գակ Կ ունէր շատ ոսկէ Կ արկաթ Կ շատ գեղոր հայք Կ 

բակ Կ շատ̂[ք̂ւ1 խաղացնէ Կ սՀ/[_ Ъ*. յաւուր է/է»
ում* անցանէր րնգ մֆոէին կ էաո տապակէ) որ է
խորովու* կարէ խէստ մտացն ասաց* որ է Հոտոյն կ խէստ 5
Կերւսցեալ է ր , Կ ոլ կարաց Հանդուրժել, Կ քան է որ ապրեր
է շուկայիւն կերակրոյն չ է ր կերեալ գնաց է տուն Կ ետ բերել գէր 
գառ. մէ Կ ասաց յորգիքն կ է կթէն Կ է Հարսներն ւլպաԼա̂ ճսէոն) 
որ մտացն ասաց Է շուկայն, կ եգէն զիւորովուն վասն Կեր Հաւրն 
էւրեանց, Կ յորժամ'եփեցաւ խորովուն կ եկն սիրելի Հուր մէ է 10
տուն, Կ բերիւն պխորովուն, կ կերան Կ մոռացան զհ՛եր Հարն էւ» 
րեանցէ \?ւ ցորժամ* ե!լն Կեր մեկէսյտուն կ шишду թէ իժէզ բերէք
զիւորովուն, սիրտս կոյ  ̂թ՜ալկտի Կ կոյ « Կ փոքր Հարսն
զմատն է դէմացն էխաԿ, Կ յանժամ' գէտս/ցաւ у որ

զիէկթ», Կ ասաց Է մէտս է լ ր̂  թէ *եէւնչ կենդանի եմ* Կ բազում' ան» 15 

գամ* ասացի որդոց էմոց Կ կնոչսу Հթէ ինձ Համւսր է 
սչյս խորովուս Կ զիս մոռցան, ապայ յետ մաՀ%ան իմոյ բնաւ զիս 
մտաւք ոչյլ ոլ պէտէ ձգեն, կ ասաց խնքն էւր̂ ն) թէ զինչ 
վա2քաոեայ Կ տուր աղքատ այ у ո րպէ и աւետարան ♦ Կ

ունիցիս գանձ բազում՛ է յերկինս у որ զուլ ոլ մերձանայ Կ ոլ ցեց 20 
Կ ուտ է լ ապականեն։

Լցուցանէ առակսք թէ մարգ քանի յէւր ձեռացն գպ/է ,̂ս(] Է՛՜Ր 
Հոգոյն պէտ թ ոզ /#̂?[̂ ] անէ, թէ * յետ իւր էն որդէքն Կ կին Կ



Հ ա ր ս ն ե ր ն  ե . ա մ են ա յն  ժ ա ռ ա ն գ ո ր դ ք  ղ մ ե ռ ե լն  մ ո ռ ա -

նսչլն у ո ր պ է  и  ասէք *| ՜ * ա ւ ի թ մ է ս ր գ ա ր է ի ն  у ժ ա մ ա ն ա կ ի  տ ա ց ի  25

ք ո ւ ն  ս ի ր ե լե ա ց  ի ւ ր ո ց )  ժ ա ռ ա ն գ ո ւ թ ի ւ ն  ո ր գ ի ք  і^ г  պ տ ո ւղ

յո ր ո վ ա յն ի  ի ւր ո յ»  1ւ ''ք ր ի ս տ ո ս  Հ ր ա մ ա յէ ) վ ա ճ ա ռ ե ց է ք

ձ ե ր  ե . տ ո ւ ք  աղքատաց• ճւ ո ր  ող ո ր մ ի  ա ղ ք ա տ ի ն ք  փ ոքս տ ա յ ա ս ա ո ւ -  

& ո լ էւ յա ս տ ո ւ է է ո յ ա ռ ն ո ւէ

ՃԿ- Ե ՐԵ * ՈհԴ.8Ք Ե հ ԵՐԵՔ ԱԴ,0հԵ11Ք

(160 Ѵ=б2 &Տ)

\?րէքուղսք ե֊ *1\ ա ղ ո ւէ ս ն  ե՛ղեն ե ղ բ ա ր ք  1ւ գ տ ա ն  / 1 '. Հ ա յ  

մ ա ք ո ւ ր * Լ . ո ւ ղ ս ք ն  ա ռ ի ն  ղ Հ ա ց ն  էւ բ ա ր ձ ր ա ց ո ւ ց ի ն  ղ գ չուիէս ի ւ 

ր ե ա ն ց  [ լ  ա ղա ղա կելովդ ո ւ տ է ի ն  ղ Հա ցս* ե֊ ա ղ ո ւ է  է ք ն  լա լի ն  ա ո. 

ն ո ց ա * ճւ կոիւեաէդ ր չլտ ո ց ն  ս ա տ ա կ ե ց ո ւց ի ն

Լց ո ւց ա ն է  ա ռ ա կ ս  у ի մ է  մ ե Ն ա յտ ո ւէ ք  & ր & ե ն  զ ը ղ ո ւղ ս  ժ ո ղ ո վ ք -  5

գ ե ս ն • էւ շա տ  պ ա տ ա Հ ի յ ո ր  ա ղ ք ա տ ն  ի  ն ե ղ ե ա լ վ ի շտ ա ց ն  մ ե ռ ա ն ի ։

ՏԱքԸԵՐՈհԹՒԻՈ^Օ ԸՍՏ ԱՀ 1 երեք երեք աղոտնաք ’ի երեք---2

Лу»»*/*] —Ч»Г յարա^ցեալ ршрІршдт̂д/Я, 3 1>+ է$"5* ադա»ձաք\ է-Ա(*]
անկեաը тт. ւ»»*. 4 Կ"Ւ^աԼ* * * ք!*"*4*] ЯС1М4̂  4"Ւ^աԼ քՀтцт^ЬтЛг

5 — ակ*] — յեեաա.»ա-%ք լ. իւ իա%ք і ш — тет-^г-1 էէ ®г—-Р-Ал — 6 շ-»—...

•Нгя-աեի] Լ— ք "Ս*Ք "ՀՔ յաւե[ագաս»ելւց% թագալ-րաց 1ւ իլխաճաց 4
առաք%արգաց. Հա\ց тр ‘եեղքե »ի լքա^արո^թեեՀ* 4

ՃԿԱ*. ՀէՐԱՕ՚հՈՐՆ֊ Եհ ԱՐնԳՒԱ

(161 Ѵ = 9 V — 94 а*= 3 А= 110 В)

Ѵ 'Л ‘ մի Հողալգորհ՜ շին եւսց  ա կա ն ա րգ ս բ ա զ ո ւմ *  էւ տ ր կ  ի  վ ա ս 

տ ա կ ի ւ ր  վ ա ս ն  թ ռ չ ն ո ց ն • էւ գ ա լին  կ ռ ո ւ ն ք ն  ճւ սափն ք ա ղ է ի ն  ղբա կ- 

լա լն  և

զ ա կա ն ա տ ն  ե . ա ն կեա լ է ի ն  բ ա զ ո ւ մ ք  ի  и  ա ղ ո ց  էլ ի  կ ռ ո ւ կ ո ւ ց ն  ի  

յ ո ր ո  գ ա յթ ն *  էւ ն ա յ ք ա ղ ե ա ց  էւ ս կ ս ա ւ  կ ո տ ո ր ե լ զնոսա * էւ 5

1 а&, А, В <»է“'է"Ը*-—а&> А. в  ակ%աա— р » д т * л ,

А, В  մ+— &8 է- г і - 1 ֊2а&, В է վաաաակ%Ач— 2 &Е, А, В 2 -3  *
(а& է»  գ~յ&> к— А р Ь  4 *աք% (а# կ*..»%կք 4 » ~ գ ք) ք-զհթե... Ъ-г ««] А , В է1+-3

*■] &ё է!*— а4 *-] а ё,А, В է1+— А] а& հ}+— -»*«— 4 л] ւ-ք*
д., В — *] а# 4-»*— — а& ա%— В ’А ""•դէտ *•

♦-5» А  ’А к։Лктах *■ ’А " ш+тах і В "~գք— 4 —5 А л*т,“і'*ѵ/‘л ] &ё ияг тѵ ѵ Р л у
А  "Ր "դ "ս Բ ^— 5 ք - ղ կ - а  *■] А, В — •$•«*«- к а։т* гк С\ а  ̂ " к " " " -  •/—հ—կ "ք  «**--
%ա%Խր А Կա4*ի էՐաՀակօք ակապ». тщ —ա կել, В կ -դ ի Ւ  •/'— հակալ քկաաս т —ա ա կել. 4]

զսիսեոևն նորա * էս ա ո .ա ս ա ս ա ո ւ\  ե լ  ե֊ փ*ա$  Է  ա ե սա եե լ



գնաу х
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6 -т-ѵА/ (а@Г, А ~ ր ~ գ Ւ ւ )  •Գ ~ լ  (ա  А ւէ+) ♦т (а# тичм А ф-уг)] В $-уг 
աԲագԻւ •Գ— 6 Ւ յ աէ ա%ա,է ւ %]а Հ յա կ% ա ա »%,А *>*• В ’А **ք. — *- (а& է!*) “,*'է
і ш с " И  &տ յ~ ~ Հ  աՐ ագԻ&*  А, В է (В ѵт) г і  *- * ѵ * и — & {?»А., В «« <«*.«••

գ ռ ր ձ ւ ւ* ^т^»>ѵ А “ »*է»է) В ա -ե լ-Վ , թ Կ — 6—7 Հ-мА *гѵ] а&, А і “ Л  
В լէ*— 7 ա ղ ա չէք  ՛ լք ե ՛ լ ]  а&, А, В էէ*  եա «•»?] «ձ Ь *  Խա *֊ «ձ *•*»
А եա աչ կո.աւ%կ եէՐ Լ  աչ աաք, В եա աչ_ եէՐ Տ^աաակար ք ե դ .—8 *ձ "Ի “ աա-ե ԿհՅ *սաեմ* Լ  

•1 - լ ղ ա ի ա ե ա - ն  աԼաեքլ. աչ ղբա կլա յ,А, В էէ* Բ~ Բե-

կ ա Տ ե Տ ,  А բ ա ք ի  Հ ա յ ի ք ,  в բ ա ր և կ ա ք . - ք է Նէ] в ա յ գ ղ դ  է>— 9 а#, В
Ք " ց  յա նգա սգ.ա նա ց.— Լ ]  &{Г #̂ В աակ  հ ս ղ ա յգ օ ր ե ն ]а&, А <»1*Ѵ"ГЙ > В
էէ*— 10 **"**у] V (тЬ« Р>Ѵ, էէ 11) էէ*» А դաա, В դ աար — Т-Ք**] V, А, В լէ*— А
թ չ ն ա Հ ս գ ,  В ըՆգ թ  շնա կա ն  ДУ] V, А  էէ* Ա V  յ - ’• -- 8̂  Т"““  И  *̂ѵ]
ԱՏ  էէ*1 А ղևոաա, О ե.գնա Լաւ

12 աաակա]а& էէ*» А աո.ակ%— а̂ , А, В բ ա ը և կ ա ք - ֊ ձ ,  В л '/,т*и— *■
V, А, В լէ# 12—13 •քայվըբի (а  ̂ յիս.յա րեա լ) ընգ լաըայգսըձան (ад շ -

ըագորևա\, У  А Сг» г~Г кт Л  ն  յիաէաբի, В ք** ---------
ДЗ ա տ  еН  *•»“ •—*•] А, В էէ*'—է*-*"- “»*•"•*֊•»*՛] V, ատ> А, В լէ*— 14 4*ч»к] V, В 
գ ե հ ե ն ն ,  А գեհեա նն.—  в Դ"դի՝—а ,̂ А քգ" զ_ակիցв Դ"դակի8* *• յ«-էլ-^ V, а&, А,
В գբ"գի Ь- ղքլա̂աան. 14 ֊15 աանքեչոց կ Հասակս՜] У  կ աաաանաԱ ի

գ  յախան, ад 4 1քւաՒ աբդ% *ք— »է* «.«.*շյէ ««■«-» > գ յ*խան, А Հ ~ “ ղԿա քբԻ~ -

աաա, в 'А յիաաին աանքկ Հկւիաա աս ՛ի գՀախաէ

յ\Պ 1>  32 С ^ՀռԴ^ԱԳոՐ^' ո *?ե ի շխ ա ն  ց ա ն ե ա ց  ա ռ  գ ե տ ո վ ն  բ  ա կ*  

լա յ ճւ ս ի ս ե ռ ն  % ի ս կ  սա ք ե ր ն  ե  կ ռ ո ս կ ն ի ն  ե լ ե ա լ  ի  խ ա ր ձ կ ն  փ որ յ ե զ ր  գ ե *  

աոլնգ ք ա ղ ե ա  լ  ո սա  ե  ին  զա մ են ա յն♦ ճւ ի շխ ա ն ի ն  տ ա ր ե ա լ  ա կա նա տ  յ ե զ ր  

շ ա մ բ ի ն  ե  ա Ր% ո ր ո գ ա թ  и  ա յ գ ո ց ն ♦ А ն ո ց ա  ե լ ե ա լ  ը մ բ ռ ն ե ց  ան յո ր ո գ ա թ ն *  

ճւ միսս ա սրն ի  ե ա գ ե լ  ա րե֊ոսն գ ն ա ցի ն  ի  ա ե ս ա ն ե  լ  զա կա նա տ ն է էս ե *  5

կ ե ա լ  գ տ ա ն ե  զ նոսա յ ը մ բ ռ ն ե ա լ  էս կա ղ նի բ ր ա ւ  ք  ս կ սա ս  ս ա տ ա կ ե լ *$*п"  

սա լ ա ռ  Հ ա ս ա ր ա կ• ճ. ա Հ ս լլ ա ր ա գ ի լ մի Հ ա ն գ ի պ ե ց օ  զ Հ ե տ  ս ա գ ե ր ո ց ն  

յո ր ո գ ա թ ն ե  ե  Հ ո զ ա լգ ո ր ե ն  ե կ ե ա լ  ա ռ  ն ա յ ողորմեա ց ի ն ձ  վ ա ս ն  ա ս ՜  

տոսհ֊ոյ • ^  գ ի տ ե ս  ի որ ե ս  ո չ  բ ա կ լա յ ե մ 4 կ ե ր ե լ  էս ո չ  ս ի ս ե ռ ն ♦

82 С=32 С2. ՏԱՐ№ՐՈհԹհհ4̂ Ս Ը08 С2 1  9 М 9 —  2  ն  * Ւ " ե ո % ]  Հ + ---
4 ПС%^ М ^ ---- 3   4 յ * է " Ղ ” Ա թ  * ա գ * ւց ե  . յք է ր ^ գ ^ թ Հ  6 ե. 'ի  էֆւա  գ եա ց  ’ի . -

6 դեաէսա, —6 7 դեո*ա  7 **Հ~ հ^գիպեչչաա.* —֊*ագ*ւ.Տ\  8 յ " Բ ” Գ "ս Թ * ա— Հ ” Դ

—  %ա. ւ %ա —
18
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ա յ  է  զ ս ւ ւ ձ ն  և. զ մ ո ւ կ ն  և. քա/д ժ ի ժ  մ ո ւ ն ք ն  ք ա ղ ն  ա լ  ի  ДО
և. ս ր բ ե մ *  զ ն ա յ*  ա ս ե  Հ ո զ ա յգ ո ր ե ն *  ե ս  ո չ  գ իտ եմ**  ր ն գ  թ շ ն ա մ ի ս  ի մ *  

գ տ ա ր *  վ ա ս ն  ո ր ո յ  ե  ր ն գ  ՛ն մ ա յ մ ե ռ ց ի ս *  ե  ս ա տ ա կ ե ա չ յ  զ ն ո ս տ յ ։

յ 1 սա  ՛նմին ա ւր ի ն ա կ ի  ա ռ ն կ  ա ս տ ո ւա ե  ի  յա յն  կ ե ա ն ք ն  և. յա յս *

ք ա ն զ ի  ո վ  զ կա խ ա րգ ն  ս ի ր ե  ե. զ հ ա ր ց ո ւ կ ն , ը ն գ  ն ոսա  ա ա նքի* ն ո յն պ ե  

և. որ  ս ի ր ե  զ չա ր  ա յգ ո ր ե ս  ե  կ ա մ ա կ ից  լի ն ի , ո չ  ե  Բ ա ր Ի  ^  ° Ր  թ ն գ ր ե  ե . ]5

ի  շո ւր ^  գ ա յ վ ա սն  կ ա ւ ա տ ո ւ թ ե ա ն , ր ն գ  շն ա ցող ն  տ ա նք ի  ։

10  > վաաաակաց 11
ն*— Հ*ղտգ**/,ն%.—  12 %Лш.— дЬя»т,

13 > յ -У— 16 16 сѴ

^ЬЬГ Ч+М,

(162 Ѵ = 8. Ьаа. Ъ- ^-)

I' յ ր  մի ե ր թ ա ր  ի  գէ*-ղ մ է քգջր № *Էւ֊ր կոչեին» ե- մ ո լե ա լ եղեւ 

է  2էա նա ւղա րՀկն* դե*ղ եղեւ ա յր մ է ե. ա ս ե  ին սց* ո վ  ե ղ բ ա ր , է  Յա*

ն ա  սլա ր Հ ե գ  ել*եւ ը ն դ  ո ր  ե ր թ ա ս ) ն ա յ թ ի ւ ր ն  ե ր թ ա ս ։

Հ*)ուցանկ առակս, թկ մ ա ր դ , որ թողու ղաւրկնքն աստուՆոյ, 
նայ թէւրեցաւ \_յ\ոլդեդ է̂ան ապարեկն, որ աո. աստուահ- 5
ե. ընդ որ գնալէ նալ ողորմելէ կեն ա ւ ք  մոլորէ է ձեռն սատանայէ։

80ГІЧ>ГПЬ(Ж>ѴГО ԸՍՏ 8. Ьаг. Ե- է- 2 дЬ-ѵ] յ - '• -4 Ч .і“ѵг» е Ч  -г Ь гР-*Ь  
*ի^%. ^ ш 9. - ё Ч Р Ѵ Г— 2— В Ի *ա%ապաւՀԷ..֊3 Р Р Гг

Ճ44* ъачоивсішьѵ* ък «ыігзльѵ*

(163 У=140 I)).

{էա սլա սա ա կուն քն  ժ ո ղ ո վ ե ց  ա՛ն և. ա սեն* ե կ ա յք  ե ր թ ի ց ո ւ ք  Է  

Ն ով ն  ա ն կ ե ա լ մեո .ց ո ւ ք  ա մենեքեա ն* ղ ի  կ ա ր է  ա կ ա ր ք  ե մ ք  ե . անդէքն*

էւ ա մ են ա յն  կ ե ն դ ա ն ի ք  Հ ա լչս ե ե ն  զմեդչ էւ Է  գ ն ա լն  ն ո ց ա  ւոեսէն  զնոսա  

երա մ էսկ մի զ ո ր  տ ո ւն ք  էլ "ճին՜ճ բ ա ր ձ ե ա լ փ ա իւեա ն  ե . թ ա գ ե ա ն  է  

նոցա նկ* էւ ն ո ք ա  մ է ս է թ ա ր ե ց ս ւն  էլ գ ո յա ց ա ն  ղ ա ս տ ո ւ Ն ո յ, ո ր  ալլ_ 

տ կ ա ր ա յգ ո ւն ք  ք ա ն  զին քեա ն ս* էւ դ ա ր ձա ն

8Ипчи*пьр>м>ѵгіі ԸՍ8 б  յ*ղ *վ ե8 ա\ > յլ~ * բ .— շ

է>* " կ ֊ ք  3 **-«•]  4  ն  ѴДѴѴ ] * ի լ . ֊ թ ա ք ե » \ ----5 " Ս և ]  ^  6 - Կ “ 4 — Գ Հ Հ Ք

ш ігтлА  Տւ գ ա թ ձ ա \  յ ե ա ա ]  %



7 «-.-{•] — Տ վ  Տ ա ր գ ]  ^ — Ի  **ѵ] " ս %— е ш е * г \  ліг— 8 *•
ր ա ր ձ ր  յ ա % կ * ւ * * ]  ш м . ա յ * ա * ի կ  9 յէիթարեա ա ր դ ա ր ի , ]  ք ա ա '.  Լ  ш \ ѵ и  լ  ի*  է լ — ДО >
Л Ъ ш Л Ь  յ՜արգիկք* յքաիթարեար կայ՜աւ գ ի յէ  11 յղ ա  է.ա *ա *4ա \*ւթեա յ՜ր և. ադա չ֊

իարաւթեայ՜ր]

7 \ Պ 4  %ա« 1 6 1  յա ռ ա կ ա ց գ  թ է  մ  ո զո վ ե ց  ա ն ե ր ե ս ո ս ն  ն ա *

պ ա ս տ ա կ ք *  խ ո ր Հ ո ս ր գ  ա ր ա ր ի ն  ճւ ա սա ցինք թ է  ե կ ա յ ք  ե ր թ ա մ ք  ա * 

Л -Նք и մ իա բա ն  ա ն կ ա ն ի մ ք  *ի եովն* ո ր  ա զ ա ա ի մ ք  *ի յ ա լ ս  գ ա ռ ն  կ ե *  

ն ա ց ս  % զ ի  կ ա ր ի  ա կա ր է  ս ա ե զ ե ե ր  զ մեզ ա ստ  ո սահ-* թ է  գ ա զ ա ն ք  ենք թ է  

Հ ա ս ք  ենք զմեզ ոստ են* լ ա ս  է  որ  մ ե ռ ա ն  ի մ ք  ք ՜՛ ք ա ն  ա յս  կ ե ն օ ք ս  ա պ ր ի մ ք ։  

| յւ  *ի գ ն ա լն  ի ս ր ե ա ն ց  տ ե ս  թ է շա տ  գ ո ր տ ո վ ս *  ե  ճ^ չ բ ա ր ձ ե ա լ  գ որ "  

տ ա նցն փ ա խ ե ա ն  ճւ ա նկա ն * ի  Հ ո ս ր ն  ե  թ ա ք ե ա ն  ♦ ե  ն պ պ ա ս ա ա կ ք ն  գ ո *  

Հ ա ց  ան զ ա ս ա ո ս ե ո յ♦ զ ի  ա կ ա ր ք  տ ե ս ի ն  ք ա ն  զ ի ն ք ե ա ն ս ։

Հ ^ ո ս ց ա ն է  ա ռ ա կ ս  ք թ է  մ ի  Հ ա յ ի ր  քի  մ ա ր գ ն  ք ո ր  բ ա ր ձ ր  է  ք ա ն  

Գ յ ք ե զ  ճւ է փ է ի թ ա ր ե ա ց ♦ ճւ թ է  մ ե ղ ա  ս ո ր  ե ս ք  մ ի  Հ ա յ ի ր  *ի կ ա ր ի  ա ր  գ ա ր ն  

ճւ ա ն յո յս  է թ * ի ր *  **ԱԷ Հ սԱ ^ աՏ  %Ь  մ ե ե  մ ա ր գ ի կ  ճւ մ խ ի թ ա ր ի ր *  ե  յ ո ս ս ո վ  

գ ի մ ե  ա  ա ո . աստոսահ-և. փ ր կ ի ս ։

161 а#՜—18 С=18 С*. 1 ՀՏաի յ ա ռ ա կ ա ց ,  թ հ ]  С, С* г**~С, С* Լ - 1 - 2  С
^ ա դ ա ր ա կ ո ա \ թ , С2 * ա պ ա ա ա ա կ .—2 ի ա ր Հ ա ւ ր գ  ա ր ա ր ք ՝* ']  С դ ե *  կ ե շ  ա ր ա ր ի * , С2 կ " » -  Գ ՚ յ *  կ ~ շ

ա ր ա ր ի * .  -  С * ր  Խ ր թ ա Հ ք ,  С2 "Г ե ր թ ա * ք .  2 — 3 С, С* ա յ լ * ր ա .—3 С յ ի " 0 * ա ^ ՝ — с, С*
ա * կ ա * ի * ք — »г] С »«- հ ե դ գ 4 ի \ *  " ՜ -  ա գ ա ա վ * \ ր , С3 Ւ ^ ՚ լ գ ի յ է  «*- — ի  յ " Ս " \  С
" О " '  »»«л] С, С*  4 С, О* աաեդնել. С — б л ]  С, С8 — С 4»լ*
ա ե % , (3* կ ա լ  ո ւ ա ե *  С I »  է» «I»] С, С* * С յ * " - ա * ե վ ր .  — С* կ ե * ա ւ ք .  с  —
6 С ք **’■•'/ ի ւ ր ե ա * ք ք ]  О % т д * ц , С* ^ ” Я Ш  С, С* շ ա ա  ф. С Գ " ր ք !^ " է-կ< С* Գ " ք " " * Հ ր ---
6— 7 С գ ~ ր թ * . 9 * ,  С2 գ - ր ա ա * ց . — 1  с  փ ա ք ա ա *  С թ ա գ ե ա *  С С8
% ա պ ա ա ա ա կ ք  7— 8 С —8 О ]  С, С8 " Ր -  С т к т ш * І Л ,  С8  С ք*ւք«^է С8
Ն ի ւ ր ե % ք * ,

9 >] С է>+— 10 է] С " օ լ че̂ —М՛ [*г] «/“ л » Ք ա% і-гН  Լ ՝ С8 պյւ. յ" ւ Ւ " ա

" Ւ Կ >  " Р  ա զ ք ա պ ք  ե*յա * գ ք ե գ _  *•— С, С2 *•*- Ղ ւ* ԽՂ . + Ь Р ш е Ь " 0  (С2 + ի թ ա ր * ա ) -С, С8
ե թ է - С  А т- Г._ с ,  С8 «,рт~/ѵѵ -11  С « ^ .« . ֊ 4 » ]  с  Л і - І / Л * .  С8 * Ь ш Л Т —  

С л-гтА^г-— С •ֆ, Ւ թ ա բ 1>"[/> С8 յ Ւ Ւ Ի ^ ա,ր 1՝ ա Յ — 12 С С8 — 0,
С8 • Հ ր ի » * * " * .— с, С8 * . յ " ք Ր > յ - ա յ ".—с  • Ւթ կ ^ » *

/ՀՊ *!՝/*' 7 2  Г  Ч»С«Ш080ЧС.8*Ь ЬЬ <Ь0Г8,'Ь8 Հ ւ ո ղ ո վ ե ց ա Ն  Ն ա պ ա ս ա ա կ ք Ն

ճւ գ ո ր ա ո ւ ն ք Ն  ճւ ա ս ա ց ի ն ,  шуи ի  ն չ  ր ա ղ ֆ  Հ-» ո ր  մ ե ր  ո ւ ն ի ն ք ,  ա մ ե ՛ն ա յն  

կ ե ն գ ա ն  ի ր  մ ե գ  Հ ա չ ա ե ի է  ե. [ մ  շ ն  ա մ ի  ե ն »  մ  ղ ւ  ի ն ք  ճւ ե ր  իք  ա ն ք  ՛ ի

5



եոՏքև Է Տ էԼՒ^յՔ գ ^  ժ ո ղ ո վ ե ց  ա ն*  և. ե ե ր ա գ ո ւ %  մ ի  յա ռ ա $ _  ե ր ե կ  ճւ ա սա ց*  

թ ե  վ ա ղ ի ւ ն  ա ո ֊ա ւ ֊օ ա ո ւն  ե ր թ ա ն ք *  դ ի  ա մ ն  ժ ղ  վ թ * *  ե. վ ա ղ ի ւ ն  ի  ց ա յ ՜  5

թ ե լ  ա ր ե գ ա կ ա ն  \ * է ե ա լ  ե թ *  % ի  ե ո վ կ ն  ճւ գ ո ր ա ո ւ % ք  ճւ կ ր ի ա յ ք ն  Դի  յ ե զ ր ն  

ա ր ե ի չ յ  ճւ յ ո ր ժ ա մ *  թ ա ն  ե թ *  ' ի  գ ա ր է ն  * է  վ^Հ/Ր* ա ^ ս  լ  գ ո ր ա ւ ն  ց  ի  եոՏքն  

լ ց վ ե ց ա ն *  ճւ ե կ ե ա լ  ե ե ր ա գ ո ւ Ն  մ ի  յ ա ռ ա Հ  ա ս ա ց * ե ղ ր ա յ ր ք Գ մ ի  լ ց վ ե ք  9ի  

ե ո Հ ն .  գ եռ. ա յ լ  կե՜ն գ ա ն ի  կ ա յ  % որ *ի մ ե ղ ա ն ք  կ ո ւ .  ե . գ ն ա ց ե ա լ

լ ա պ ա ս ա ա կ ք ն  ի ա զ ա դ ո ւ թ ե ա մ ր ։  10

\ ^ ո յն պ ե ս  ե Ն  մ ա ր գ ի դ ,  մին չ_  ի ն ք ե ա ն ք  յ ա յ լ ո ց  ե ն ,

ն ղ յ ն պ  գ ի ա ն ։

ՃԿԴ- 4ԱՊի1| ЪЬ ՀԱՏԵԼԻ

(164 V)

Ц  ա յ մ ո ւն  դ ե  էլդյղկր* ո ր  է  ի  ժ ո ւ ո . կ ո յ գա ր*

*եէսյ գ ն ա ց է  յա ր տ ա ք ն ո ց ն ) է  *էս[9 հա յեց ա ւ.) տ եսա ւ, դ թ կքն  ու. Հէի հ ա - 

զ եցա ւ. !ւ  ա ս ա ց ) թ կ  Ա չյս պ ի ս է ե ր ե ս է ս  ա յս պ ի ս ի  Հ “ջ/[Հ]չՀ պ ի տ ի , ճւ 

ա յս  *էս յել կ  ի ն ձ ։

Լ*) ո ւ յ  ա ն կ ա ո ա կ ս ք  թ կ  ա մ են ա յն  տ կ ա ր  ճւ ա ն  զ ա ւ ր  և. գ կր  

զի*֊ր չա փ ն  պ ի  տիգ ե տ  ի ն  ա յ գ ի տ ե ն ա յի  ո ր պ կ ս  մ ս յյմ հ լն գ ն  դիւ՜ր

գ է շ ո ւ թ ի ւ ն  յի էէ ա չյա ւ։

ճ կ ե  ог.аьснк ս գ ՛ա *

(165 V)

1!^ 1 մի ա ղ ք ա տ  ե ր թ ա ր  ի  ք ա ղ պ ք  մ ի . ի  ՜ճս!նա  պ  ա ր Հ ի ն  Հ ի .

ւա ն գ ա չյա ւ  ճւ ա ղ ա չկր  գ ա ս տ ո ւ ա հ  պ ա տ ր ա ս տ ե լ ն մ ա յ գ ր ա ս ա

ն ե լ ի  շփ էն, ճւ ա Հ ա յ գ ա յ ոէէե չա ր ա յբ ա ր  Հ ա ր կ ա ն կ ր  զ ն ա յ, ար Է

յ ո  ա նք ա ս կ . և. շ ա լկ կ  զ ք ո ւ ո .ա կ ս . զ ի  ոչ կ ա ր կ  գ ա լ  զ Հ ե տ  մ ա ւր ն

ի ւ ր ո յ։  Խ«_ յա ր ե ա ւ  1ւ լա ր  ղ ա ուն ա յպ կս. զ ի ո լ  կ ա ր կ ր  կա նկել» էւ 5

ա յր ն  չա ր ա յբ ա ր ո յ ոչ գ ա դ ա ր կ ր  ի  ա ր կ ա ն ե լո յ զ ն ա յ. Լ . նէսյ ա սկ*  

վ ա յ ին ձք ա ս տ ո ւ ա հ  իմք փ ոիւա նա կ թ ե թ է ւ ա ց ո ւ ց ա ն ե լո յ հ՜ա ն դ ր ա -

ց ո ւ ց ե ր  զ վ ի շտ ս ։

\)ուէյս/ն կ ա ոա կս ք թ կ  ա ղ ք ա տ ք ն  վ ա սն  լ ք ա ւ ո ր ո ւ -

թ ե ս / ն  ճւ իԽ դրէէն թ * ձ ք  ե֊ ս տ Լա ց ^ ո ւա հ ք  ի  յա ս տ ո ւ֊Ն ո յ*  /ւ թ ա գ ա - 10

սորքէք ճւ բ ռ ն ա ւ ո ր ք ն ) Ո ւն ի ) զս/ն ա լ կող ոպ տ են  էւ թ ա լն  են ։



7 \Պ Ե ~  55 №  աղքատ ե ր թ ա յ ր  ' ի  մ է .  Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ  ' ի

ճ ա ն ա պ ա ր Հ ի ն  ե  ա ղ ա չ է ր  ղ ա ս ա ո ւ ա ե  պ ա տ ր ա ս տ է  լ  ն մ ա  գ ր ա ս տ դ  ո ր  9ի  

շ է ն  ա ս ն  ի ն  զ ն ա ։  ա Հ ա  գ ա յ  ո ճ  չ ա ր ա ր ա ր ո վ  Հ ա ր կ ա ն է  զ ն ա  բ ր ո վ  ճւ

ա ս է * ա ր ի  յ ո տ ն  և. շ ա չ կ է  զ ք ո ւ ռ ա կ ս *  զ ի  ո չ  կ ա ր է  գ ա լ  %ի  Հ ե տ  մ օ ր  ի ւ ր ո յ г 

*|»ա յարեաւ.և լ ա յ ր » զ ի  ո չ  կ ա ր ե ր  կ ա Ն  ա յր ն  չ ա ր ա բ ա ր ո յ  ո չ  5

դ ա դ ա ր ե ր  *ի Հ ա ր կ ա Ն ե լ զ յ  զ ն ա  է |յւ Ն ա  ա ս ե ՛  Հա/ />Նձ,

զ ի  փ ո ք ս ա ե ա կ  թ ե թ է ւ ա ց ո ւ ց ա ն ե  լո յ ե  ա ն ր ա ց ո ւ ց ե ր  ի  վ ե ր ա յ  ի մ *  վ ի շ տ ս  է

Հ յ Ո ս ց ա Ն ե ՛  թ ե  շ ա տ ք  ա ղ ա չ ե ն  ղ  ե  ա կ ն  բ ա ր ւ ո յ  ո  ս ն ի ն

յ ա ս տ ո ս ե ո յ  և  *ի մ ա ր գ կ ա ն է »  ե . գ ա յ  տ ա ն ջ ա ն ք  ե  վ Ի շ աք  ի  Ն ո ց ա  г

55 а&=64 В. 8Пггьгпм*м֊ѵ*о ըօտ в  1 > 2 -р] ՜լի— 2— 3 > *4*
1*“ ] *■« 43ե4իա գ  ш т Л  3 չ ա ր ա ր - բ ա ւ ՝  Հ ա ր կ ա ն է ր  4 «•4/» ա ր ի  . ա ն  կ ա ց  

ւքասրակն 5 չարարարաւ 6 — 4Г М*] 1>+'
8 — 9 — т. ա ա ա ո ւ ա ն  к  ш т .  т Л Л ш ц %  մ 1 ա ր գ .— գա %  ա ւ ւ ա ւ ե ը

ՃԿԶ.’ ՈՒՂ.8 ЪЬ Շ՚ԼՈհԵՍ

(166 У )

О  ւ  ղա ն էւ. ա ղ ո ւ  (ս ն  ե ղ ե ն  ե ղ բ ա ր ք  էւ եկսՏէ։ դ ետ ն  էւ 

ւսն ցա նել էւ ո ւղ տ ն  ե 1է"*-***յաո.ա^այգուՆ* էւ ա ս ե  ա ղ ո ւէս ն *  ո վ  ե ղ .

р ш р у  ի ւո բ ա յգ ո ւն  ե  գ ե տ դ  թ կ  ո չ՛ ա ս է  ո ւղ տ ն ՛ ի  հ ո ւ ն կ ս  Հ ա ս ա ն է ,

էւ ա ս է  ա ղ ո ւէ ս ն ՛ վ ա յ ինձ} Ր ա3  1  հու1լ ո ւ ղ տ ո ւ գ  էլ

ա ղ ո ւ է ս ո ւ գ է  5

Լ^ ո ւց ա Ն Է ա ո. ա կս  у թ է  մ ե ղ ք  կայ} մ ե ղ ք  էւ մ ե ղ ք  կայ} ո ր  

ւէա Հո ւ չ^նփ Է ՛ ղիոբ ք  ռձ  ա սլա շիսա րեՆ  յա ո.ա ֆ  ա յգ ոյն  էլ

ընկդմիէն} ո ր  ոչ գ ո յ Հ ա Ա գ ի ս Լա ], էւ ЧІ ր̂ ի ս տ ո ս ի  փ ա ռ ք  յա ւ ի տ ե ա ն ս ՛ ա -

մէն*

\\ուա կա ց բ ա ն ք ս  Է  Հ ր ա շ ա լի , 

\?ր գ ո դ ն  Է  ս ո ւ ր բ  էւ ս լա ն հ ա լի  

Ի [ա ]բ ո ւն է տ ց  ր Լ ա ]բ ո ւ1 г բա րի}

II ր ո յ  4  ^ ա րգա Ն  վ է ր ս լյ կոչի ՛ 

հ ր ե շ տ ա կ ա ց  պ ա ր յ որթ*ի>  

\ \ ո պ ք ե լո ց  ա թ ո ռ . Ն ստ է}

Ն ւ  ա Ն եբե կ  ա ւր Ն  ո ր  լին ի}  

І Г ^  բ ա ր է ի ս ա ւս  ա ո. & է ր  չ ք ե ի ։



и. и ш п г “ № սռսԿԱտ ի а ы н п гь ъ  ւ

*4Է- ІГСЪР ԹՈ*0Ոհ1*Հ ЬЬ  С І Ч т Ц

(30 І=29я Տ. І л г .  ь* Ь )

ժ ^ ո զ ո վ ե ց ս ն  մ ա ն ր թ / ւ չ ո ւ կ ք ն  և. ա /չա չեցին  զ ա ր  ս ք ի  լէ*  դ ի  

դ ի ց ե ն  զ բ ո յն ս  ի ւ ր ե ա ն ց  ի  ն ե ր ք ո յ բ ն ի ն  ա ր ա ք  չի* ե֊ ե կ ե ա լ ա ւ ֆ ք ն  

կեցա ն  ի  խ ռ ի ւ ն ,  զ որ  կ ո ւ տ ե ա լ կ ր  ի  բ ո ւ ն ն  ի*֊ր» ե . ս կ ս ա ն

ք ա ր ո զ ե լ ղ է/որա եին  ձ ա գ է ն  մա ն ր թռչնև. ա ր ս /ք ի լն  ո ւ ն ի  սովոա  

ր  ո ւ թ ի ւ ն , ո ր  ւոա նի զ գ լո ւխ ն  յ ե տ  թ ի կ ա ն ց ն  Լ . զ կ տ ո ւց ն  5

Կւք/չեցնկ ի բ ր / ւ  զէնճդա յս» էւ կ ա ր ե կ ի ն  մ ս ն ր  ա ձա  գ ե ր ն , թ կ

զմեզչ Լ  ա ս կին  ա ռ  նաք թ կ  շա տ  շն ո ր հ ա կ ա լէ  մքքեդչ զ ի  թ կ ս լկ ա  

էւ ա  ւ  զ ն  ե լ  ոչ կ ա ր ե ս ,տ ր տ մ ա կ ի ց  լի ն ի ս  մեզ*

Ն շա նս/կկ  ա ռ ա կ ս , թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր  ոէէե կ ա մ ի շխ ա ն  ո չէլա ր կ  и/ւ  զն  ե լ  

մ ո զ ո վ դ ե ա ն ն  և. պ ս/Հե լ ի  թ շ ն ա մ ե ա ց * ա յլ զ զ ա րկն  պ ա տ ա նի են  10 

ա զ ք ա տ ա ց ն  ե  ի է ք ե ս /կ ք  փ ա փ կա ն սն * ն ո յն պ կ ս  էլ ա ռ ա ջն ո ր դ քն »  զի

խ ն ա մ  ոչ и/ա նեն Հ օ տ ի ն  էւ ոչ Հ ո գ ս ն  զ բ ո ր ո տ ն  զ Հ ի ւ ս ն դ ա ց ե ա լս ն  

ա յլ  գգէի*1 զինեն Լ . ՜ճա րպ ովն  պ ա  բ ա բ  ա ս ն  ս ն  է

811ГРЫПЬЭ-М*ѵ*1) Ը08 Տ. Ь а 2 . Ե  Г  1 գ ա բ  ա գ ի  ը .  

1— 2 ^  Գ ֆ ա ե% ,,❁  ---2 ~*-4урЪ] օ կ .— 3 ի  թ ա գ ա * / ՜  ի  քւյ.] ի

թդ/% ի լ ր . — ձ  ք ա ր ա ղ ե լ ՜ ]  ք ա ղ ե լ  ձ ա գ ա  Տ ա % գ ր  թ ա չ \ * ց .  —  ա ր ա գ ի  լ ե  4—5 ~ » վ » ր " * - թ ի * * ]

*ք.^*ւթիւ\ . — 5 յ*"*] Ի յետս* 6 դնըէ՚նգաց». Л А д р  ձագեր%, ապայշալկ.---7 —
եյ*  & "քՀ"Օ Կ ա1 8 "է  կարե*] չեա կա բել * գ .— ապա էիեիա յեղ*

9 " Ն լա % ա կ հ  ա ֊ ա կ ա ]  6 ա ա ա կ ա ղ / ղ , "  ш ы ^ . — թ  յ Որ յ ս * ^ . — կ ա ր ե %  Ю
պ ա հ ե ա լ  10-11 յ օ ե ք բ գ  պ ա Հ ա * * ե \  ա լ բ ա ա ա ց ա ե  11 փ ա փ կ ա % * ղ յ\ . —12 ա ա % ի ե . ֊ Հ . ~

աիե] Հ * .— ե. ղհիԼա % գ \.֊^ գ Պբ ] Հգա



*ча- երե* եղբարք ъь с̂впючвчі счъ

(149 1=15 & е = 9  Е = 2 2  Г )

{Թ ա գ ա ւո ր  մի մ ե ռ ա ւ  էւ Ж ш у  .* І\  ո ր դ ի . պ ա տ ո ւա կ ա ն  ա կն

մի ո ւն կ » ) ոլ» ի ւ ր  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն  գ ի ն  4/М ե . թ կ  ա կն

վ ի՛ճա կ ա ւ ո ր ո ւ  ա ն կա ն իу ն ա  ա յն  ո ր դ ի ն  թ ա գ ա ւ ո ր  չի ն ի  էւ ճւ

կ ս ե ր  որդիէն գ ո ղ ա ց ա  ւ  դավն» էւ յո ր ժ ա մ *  թ ա ղ ե ց ի ն  ղ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ե . 

գա  էին ա յլ ոչ_ գ տ ին  էւ յ ո յ ժ  տ ր տ մ ո ւ թ ի ւ ն  կ ր  վ ա սն  ճւ ա ս ա ց ի ն  ի շ -

իէա նքնуթ  կ պ յս  ա ն ո ւն  աշիէարՀսթ ա գ ա ւ ո ր  մի у ո ր  ի մ ա ս տ ո ւն  կ*նա  պ ի տ ի  

գ տ ա ն կ  ղ չ ս կ ն . էւ *|\ ե ղ ջա յր ք ն  գնացիւն ՛ճա նա պ ա րհին պ յն  էւ

ց ա ն  ճ ա ն ա պ ա ր հ ի ն  պ յն  թ ա գ ա ւո ր ի ն » յ  զ տ ա պ ա ն  իքն» էլ

թ կ  ի ս կ ի  ո ւղ տ  չ ի  տ ե ս ա ք , ե ր թ  ր ն գ  ճ ա ն ա պ ա ր հ ի ն  էւ գտ ա նես* ն ա  

ի մ ա ց ե ա լ զ պ ա տ ճ ա ռ ն  ն ո ց ա . էւ ն ո ք ա  թ կ  ո ւղ տ ն  ք ո )  ո ր

կ ո ր ո ւ ս ե լե ս )  կա ղ կ • էւ 11* ե ղ բ ա յր ն  ш иш ду թ կ  մ իա կա ն ի էւ ('•

ш иш ду թ կ  Ա . ա տ ա մն խ ո ռ  4* էւ զ ա ր մ ա ց ա ւ յղ տ ա պ ա ննу թ կ  դ ո ւ ք  

ոււլտ ն  չ կ էքաեսեալչ զ ի ա ր դ  ա րա տ ն  էլ ն ո ք ա  թ կ

ի  ճ ա ն ա պ ա ր հ ի ն  կ ա զ  ոտ ն Հ ե տ  չ կ ր  աէւ 1л* կողմն կ  ա  ր ա Ն  ե լ . է լ ա յն  

գ ե Հ ն  ո ր  ա տ ա մ ո ւէ ք ն  Էսոո. 4/М ն ա  դիէ ոտ ն  Հ ա ւ ա ս ա ր  չ կ ր  կ տ ր ե ր , էւ

1 Ф] էԿՏ, Е  « * — Е  ո ւ ն կ ր  պաաուական Р  ակ 2 Е , Г  է>* А*֊/*]
а&, Е , Е  գի՚ք֊Յ— а з  թագաւորութեանն—«/*] аз, Е ,  Е  էք*— аз,  Е  «*- 
*-т*> Е  յանդարձ— ակն] ա հ , Е , Е  — 3 Е  4Ի*~Կ"4ւ Е  у}*— »ք-«֊] а з  յ» 4 ,

Е  "/Лте , Е  յով*р ակ»— аз անկանի -4*՛ Е  е*4*А -4*.—.%«] аз, Е  լք**—*»*••• Հ -4*
լ ե ]  ՏԱՀ ղ թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն ն  . զլնորդ ին  փքքեքի, Е  ղ թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի լ ն ո , ք  սցն ո ր 

դին ա ընկ զ թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն ն . ղ ի  գ ի ճա ց  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն ն  կ ք . 4 а& կր՛՛եր

որդին պահեաց, Е  *"Դ.ա9աւ- կրաաեր որդին 1- 4*1 Е  դողացեալ կր՛՛եր "րգհՐ> 1-4*— 4

յ ո լ Սաճ.. .  զ թ ա գ ա ւ ո ր ն ]  Е \}*'— Լ ] &Տ էք* 6 "ԱԼ. " і  *-А*] а^, Г  «չ. <Н“А*
է_*“4*' Е  *- յ - '• аз> Е , Е  *• * չ ի ն չ  $*—г А ѵ — կ ք  (Е
8ա%) 4"-* -4А*] аз, Е էք*— аз штЛ— 5—6 Е  ^ “ Ѵ ֊ 6  аз, Е  «/ЧУ-— -гА—К І
Е  — *̂ ] յ - - ' ֊  аз, Е  кч/* Е  4—— *г է] аз, Е , Е  ք*/-»«— «էք*— Е
նքք 7 գաա%կ] Е  հանկ а&, Е  ե ղ բ ա ր ք ն , Е  ճա ն ա պ ա րհն  պյն] Հ  յա շքոա րհն

ք/ն, Е  Ի ք/ն յէ աղաք %, Е  յոցն աշխարհն 7 8 а&, Е , Е ’ի-- 8 •»>] Е ,
Е  էք* & ё թագաւորի а§“ բզաապանին, Е  Е  էլղաքա\ֆ% քղասքաՈ, Е
ղաապաէ., Е  ը դ ա ա պ ա Ա . 9 իոկի «Լք» }լի  ռ ե ո ձ ք ]  Ա Հ  լկ ՞ք  ա ե ա եա լ դուղո. թ ա գ ա լ» ք ի % .

ղ ի  կոքուա եա լ կ ,Е  էիաեսաք զու .դաթագաւորին, ղ ի  կոքոա-ոի, Е  զ թ ա գ ա լ-ո ր ի ն  զուզա ն

շիք ա ե ո ե լ.—երթ ՜\  ա ո ա ջի ն , թ կ  ե ր թ ,  Е  աոին, թ կ  ե ք թ ,  Е  *• աոա/քին, թ կ  ե ր թ .  
թ դ  ճա ն ա պ ա րհին ] Ա Հ  ըն գ  ^ ա նա պ ա րհգ, Е  Ւ  ճա ն ա պ ա ր հ  ը ն գ  (-у-ք)* Е  ІІ+ ե- գ ռ ա ն  ե ո]

&Տ* Е» Е  քէ"> ի գ ա ա նե» 1.-] а ,̂ Е , Е  !>♦— 10 իՏ ա ք ե ա լ] — г |ЛТ^-Т—Л աաա\ի» լ - г

Е* իկաակքին рѵг( լ|-~լ--- а^, Е  զպաանաաա նորա ասացին] Е  «*4 եղրպյրն ասաց---

10—11 - Гկո ք ո ւ ո ե լ Ьп] а& Е  х і*— И  Ч ] Е  *«4*— Е  — а& Կ

Ա Հ  յիւ-սն, Е  ^4*— 12 В-] а^ *Դ գ ի հ հ  Е  Щ  գ ի հ ի ն .— Ա Հ  աաամ-ոլ_նք ն — ԱՀ  

** а^ ըզա պ ա նն, Е  ըզաապանն 7-"*յք] а§[, Е   13 а^, Е  ղուղա ն. Е  ա ե ո ե լ.  а̂ ՛
ե  զյիարգ զարաա ն, ք  Լ  զար ա ռ ն  ղ ի Հ ր գ . - Ա  Е  >
а& արարեաս  Е  ա ր ե լ.-? .-] Ա Հ, У  'ի յկկ а& էք ա րա կեալ— У  յպ յն  15 Ա Հ դիհ>, Е
գեհ— որ] Е  ն ո ր ա .—  էք] а& է/> լե ա լ, Е  էք լ ե ա լ— V™] а^, Е  էք*— а з  լե ր  <-*--— ք
կարեալ, Е  չկ հաւասար կար ե լ -



Հ ի ա ց ա ւ  յղ տ ա պ ա ն ն  լ ն գ  ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն  ճւ գ տ ե ա լ ղ ո ւղ ա ն  ե ւ

գ ն ա ցեա լ ի  ք ա ղ պ ք ն  ճւ պ ա տ մ եա ց  թ ՜ա գ ա  սա րթն ն ո ց ա *

ճւ ե կ ի ն  ո ր  գ ի ք ն  թ  ա  գ ա  ւ. որթ ն ի  քաղաքնուպաբկեաւց

ն ո ց ա  ի ա ր ո վ ա հ - ո լ լ  ^  ե. գ թ * է  հ- իէա պ ա ղ Հա ց» նպ քա  աչ

կերա ն  Լ . ո շ ա րբին»  1 «  ե ղ բ ա յր ն  ш иш ду թ ե  շա ն  Հ***֊

գա» ճւ Ա . ասա ց» ձ ե ր  թ ա գ ա ւ ֊ո ր ն  խ ա ր ա  որ գ է  ե» ^  ^  թ ե  

գ թ ն ե ս  մ ա ր դ ո ւ  ա ր ի ւ ն ի  Հրատ կու. գա » Լ . գ ն ա ց ե ա լ պ ա տ մ ե ց ի ն  թ ա *

գ ա ւ որթն» ճւ ն ա  զ ա րմ ա ցա ւ»  ճւ յե տ ո յ  թ ե  ̂ ա**"

ց ե ա լ  ճւ գտ ա ք» Լ . ն ո ք ա  ա սա ցին ք թ ե  մ իսն  կ ո ւ  կոն չի  Լ . մ ա ր դ ո ւ  

ա ր ի ւն ի ն  փ ր փ ս ւ լն  ս պ ի տ ա կ  կ ո ւ. լթ ն է  ե . Հ ա ց ն  ա մկն մ ա ր դ ո ւ»  I* . ճ

Հ ա ց  ե[* ո ւղ ա ր կ ն  ա ր  ա յն ո ւ  գ թ տ ա ցա ք» 1ւ ա ս ա ց  ո ւ -

չթն մ ա յրն  մ հ ո ե լ ե ր  ե- ո ւ լն  ս ո վ ո ր ն  լ ե ր '  ք ա ն  շ ո ւ ն  մի հ՜հ՜կր» ե . Հ ա ր -  

ց ե ա լ գ եգ եպ ա ն ն  ճւ ա ս ա ց  у թ ե  ի  կ ո խ ե լ  4 ա ղ ող ին  կ ո ր ա ւ  գ ա ն ա կ  մ ի

ի  մ կջ ն ո ր ա  1ւ կ ա ր ե ա ց  գ ոտ ն  կոիւողթ ն էւ բ ա ղ ո ւ մ ' ա ր ի ւ ն  ե ր  եղնա ր  

1լ Հ ա ր ց ե ա լ զմա յլն» էւ ա ս ա ց  մա յրն» ք ո  Հ ա ւ ր  ժ ա մ ա ն ա կն  ա մ ե ն ա յն  ո ր  30

Է է  ա պ ա  է լ  տ ղ ա  մի Հ աց  Ր ^ րե\բ\  ^  ե ս  ա ն կա  ր ն գ  ն մ ա  պ ո ռ ն կ ո ւ թ ե ա մ բ  Լ . 

դ ո ւ  ի ն մ ա ն ե  հնա ր»  ճ ւ  *1\ ե ղ բ ա յր ն  թ ա գ ա ւ ո ր ն  էւ ն դ ք ա  ա ս ա ց ի ն

ղ ի ւ ր ե ս ն ց  գ ս ն կ ա ս ն »  էւ ա ս ա ց  թ ա գ ա ւ ո ր ն у թ ե  *եի ի ւա ւս ե ց ե ա լ երի*

16 ад елт " ітАЛ* Р  е.ѵг,х"л ՝—16—17 4 ад
զ ձ ա ց , Р  Լ  գ՚Խաց 17 А ք - գ ռ յ ե  ձ.] Р  էէ* Г  զ ք ք ա ա ա - լ թ ի Հ Ո  18 թ ա գ ռ լ ո թ . ]  ад /» —

♦“ “ Р Е  թագանաք  Р  յզարկեց 19 ад 1“Ч  + К  " Ч  «ք А"Ѵ"“
Հ««.— ад, Р  А ~ * Ւ -  19—20 *չ կ ե ր ֊*  է - լ  ~г*-А*] ад, Г  ւէ*— 20 П-] ад Р  а
•фЬ.—20—21 ի ո ր ո վ ո ւ կ ո  շ ա ե  հ ո ա  Կ*է- քււ1] ад, Р  " ‘֊ւ? ձ»*4 * նհԽլ ք  յ - ՝. Հ ա ո ե  ղ թ

լ.ւ%  Լրփ ի»~ք լ հ  պիաիկԼկ-ի— շւ ն.յ ад * Կ  Р  **4*~ад, Р
ձ ե ր  իա պ գՀ ե ]  է եղեալ, Е  է եղել Ա.] ад НЦ-Ѵ Р  ----—  ад, Р  1>+-22
*յ*է»] ад, Р  ՛Ի գքեի"— ад Տաբգղ,— <—  կ"լ »*“'] ад, Р  тА** Ь  ^ Р  յ~*-
Դ  իաա% զեացեալ] ад, Р երթ եա լ. 23 р  \пу ад զարգացաւ յղթ-, Р  յզքձ- զարգա

ց ա ւ .- 23--24 թ ե  ւէա րգ գիաա9եալ  ե  գաաք (а^ Р   24 *<%ք~]
Р էք* ԿձԿ"Ւ' երթ ի.թ*վե\,Р յա ր Հ ա ք  թ -ր վ յէ , պիաի կնկի տք Տարգղք,

Р  — 26 а̂ ՛ ~քե»%, р  — 4-*-] а§г էք*« Р  26—26 -д ѵ -  •• -ѵ гг

Կեաւ] տւՏ 'ե հ ա"(4Կ% Կ *  Р  /—'*чі> *г— 26 а^, Р  ւ>+ 4
թագաւ.»բե հիա9եալ կաչեաց ղհաՀք.1-%. եհար9 զպաա*աաձ а§՜ — յ ----շօսքաՈ] а̂ -,
Р  —26-27 а& «-Л "ս"եճ յն է ւ ե ա լ կ ր  մ դ , ր \ , ք  ա լ լ ր լ ե  »1ա/րե Л л ш ш . 27 4-] а§՜ \ք* 
"*-/>] а ,̂ Р  Р  ««Հ՞ք»*-!. եեեր ղրա ե г п Л  պ, (р շ- л ъ )— 28 а^
Р  ղեգեպա%\— թ ե ]  а& ч}*—  Ւկ"Ւեւ < "> ч"чР] 'Ւ  Կ ՒԹ  Р  > յե գ - л  կ թ ե ր .—
4"Г“ *-] & е  Կ"Րեա լ’ Р  էք*— 29 А 4яг -]  Р  > Н ~ х"& — ад ’А կ " Ւ եՒ

կարեա9 , р  'А կ " Ւ եծ  ԿաԲե9 — Р  г м"Уь— Կ "Ւ * ղ Ի%] Р  і>*- ад, Р  —
ГА*-Л  (Р ա ր ի ւ ե )  ի ա ա ձ ե ց ա ւ  ’А *А*А*---30 4 հ ա ր ց ե ա լ  ղ ք - ց ր ե ]  ад, Р  լք* ад, Р  ■%/*
թագաւորի\ ա»ե (Р — -յ)ւ  Г " ш Л\пу\ (ад յա*%ացե) о̂ ] Р
էք*— 31 а— »-*.] ад А*“ '"ւա4*,Р  і>*— - г -  •*] ад, Р  — <«»] Р  էք*— ^л^г] ад
կոա. թերեր, Р  էէ* 4 ե» ա%կա ը%գ Ս ա  պ ոոձկութ եա Տթ  (ад > ւէւ)] Р  ՛ի

ի ո լե ՚ե  (=А •աո,ղե՝ե)իաթեցոց---32 'А ե ^ ա \ ե  * ե ա ր ]  Р  > ի ա պ զ ե %  ե ղ ա ր  Գ. եդթ ոցր% . •

կ ո չ ե ա ց ]  ад, Р  թ ա գ ա ւ ո ր %թ ե ր ե ա լ  (Р թ ո ր ե ա լ )  ե զ  թ ա ր ո \  (Р յ . » .  եզթոցր% )- -
33 ад գա%գաա% Р աոակ աոաց թագաւոր---



տասարղէ ե֊ նշան եղեալ էլամէնն պատրաստէաէ
այլ ոմն է չ փ ա  ա սար գ բռնութեամբ ի,լեաց զաղքէկնտաբեալ 35 

պսակեցաւ, էս արար Հարսանէս ե- մտէն ա ս ա  գա սա Լ. ոչ 
ցաւ. և. ետ տանել աւլածէ այրն է*~ր ոսկով Լ. էւ. ա»
կամէր էւ ամեն այն Է ւ. ղաբգաբահ՝ էւ. ոչ Էէնչ եաո. Է նմանէ էւ. եղեն եղ»
ր այրք» էւ. Է նոցանէ ով թ*[ Հեղ '♦ ասաց մեհ
եղբայրն) թէ աստենն, զէ ասաց) թէ նորա էր Լ. ոչ է Հետ 40 

գնաց• էւ. ասաց մէ Հէն եկն) թէ ոչ,, աք[ նսաֆով • ղէ յ ո[,ա
ժամ կարողացաւ, մէնչէւ Է պսակն էւ. ց առագաստն էւ. ոչ 
Էնա։ \ճսկ յետէեղրպյրն ասաց) թէ առա սեր այն էր զարմանալէ) որ
ոչ էնչ Լառ ամեն քլէն յոսկոյ Լ. արՆաոյ կամ ականց պատ ուա» 
կանաց» էս ասաց թագասորն)թէ զա կն գու. ունէս* և. նոքա յոյժ пи- 45

բաէէացեալ գնացէն էւազաղոսթհամր է տունս էսրեանցէ

84 Լ  *г«л ե գ ե ա լ ]  а§> - Գ ս  Р *
%Լ ա% հ ֊Գ ^ ա լ а§Г, Е  հ ա ր ս ա % ն ա ց \(Р զ Հ ա 9 » ա % ե ա 9 )  գ ա  А Р 35 ս ց լ \

& &  է /Р Г  Ւ է ի ց  36 Е հ ա բ - ա % ի ք   և.Տաի\ ա ս  (а  ̂ .-գ».»*)] Е *>♦— 86—
37 А р І Ь д ш * .  ’ ի  Х ш . —  37а &  ա ա % ի լ աս.աք%զյ ш т Л , Р ս ց ր  Ի ՜֊Ր Ղ յ -------

Հ ս ր գ ա ր ա ո վ ]  Е  աթ&աթսվ 87 88 ն  ա կ ա մ բ ք ]  а ,̂ Е  ♦̂•— 88 а& զ ա ր գ ա .

р Ь ш ц  Г  ^ ш А І , и д Х  դ ա ր  գ ի ւ ք  а&, Е к ш п . 38---------- 39 ն  եղե՜Խ  ե զ ր ո յ յ ր ք  (Е------- -----------
39 Ա Հ  "  Ղ թ  'Ին ո ց ա ՛ն է  թ ո ւ ի ,  Р ո  յի \ ո ց ա \ է  թ վ ի  Р % ս է ֆ ո վ .--Р  А і г Х , ---

40 ե ղ բ ա յ ր ն ]  Р հ} +  Р ա ո.ա {_ի\>. —  զ յ> ] Р էէ*'—40—41 (а  ̂ քհօյ] Р
X  շ ա է ա ն  է ր  Լ  ' ի  Հեաչգ%ա ս ց , թ է  Х п р ш  զ ո  մ ա թ  է ր .  41 Р ‘Դ ք թ  Е

ֆ " Վ  է] ա հ  հ ր  թ ՚ ^ հ փ - վ  Р կ ր  % ս կ ֆ ո վ .— 41— 42 յ ո բ յ-»,յ'] а# — 2̂ а?» ' Ф ' ч — *■ 
յ ա ո . ա գ ա ո ա \  (а§- էյ ա ո . ա գ ա Ա,ո ի % )}  р — д.] а& էէ*— 43 а^, Е  յ ե ш ի x — է ր ]  а§՜, Р է —

44 а  & 4 ? Լ Ի Ն Լ՛ а^ է ա ո . ,  Р  լ կ ա ս .  Р  ա ք կ ! է ե փ \   Աք* Е  ի յ " » կ ղ /  ն  ա ր ն ա թ ղ յ ]

а§՜, Е կ ա ք  յ ա ր հ ա թ ղ յ  կ ա մ  ա կ ա \ ց  (а§; յ ա կ ա \ ց ] ]  Р  հ } + .---44— 45 պ ա ա ո ւ ա կ ա \ ա ց ]  а ,̂
Е  էէ+' 45 Р  թ ա գ ա ւ ո ր  թ է ]  Р   45 —  46 ն  \ ո ք ա  յ ղ / մ . . .  ի  ,ո ո ւ% ա  ի ւ ր ե ա ն ց ]  а^ է

ա ո ւ ր ՛ի  տ է ր ն , ի բ ր և  լ ո լ ա \ ,  գ ն ա ց ի ն  ի .  •ի ա .  ի ւ  րեա, Р ա ո ւ ր  ի  յ ի ր ե ն ք ա ,

7 \ Պ 1 Լ -  116* в  առակացք թէ թագաւոր ոմն ունէր

որդիս 1ւ ուեէր ակն մի պատուական ի որ էր Հաւասար թագաւորուս 

թև ան ի*֊րգյ* և թ է  I’ * որ գոյն տայր ղակն ք |\* որգիքն [սո֊ովէին* և. 

նա Հնարևցաւ զայն ևահուկ պաՀևէ* ղի մի ոք գիաասցէ• 1ւ յորժամ* 

Հիւանդացաւ էւ *ի էՐաՀ մօտեցաւ, մինն յևրից եղբարցն գողացաւ զ**Լյն 

ակն էլ պաՀեաց Գի ևաևուկ• զի մի ոք գիտասցէւ յորժամ* մեո֊աւ

թագաւորն ք Հանապազ̂  ի կռիւ կային էլ ի̂ պատերազմ եղբարքն վասն անս 

գԷՆ ակին պարտաւորելովդ մին զմիւսն» թէ դու ունիս զա **• !?>•

լոսաէ է, թե ՛ի Հեռ ո и յի գաաաւոր մի կա իմաստուն, գիտուն ե. ՛ճար»

115а В =-26 Б. ЗПГИЬГПММ+ѴМІ Ը08 Б  1 պ ա ռ ա կ ա ց — շ հ ա .

ւ ա ա ա ր է ր . 3 յ է կ  յ ի ւ »  .I1---4 Ь ш ]   Ղ ?ս Պ  էէ* б Л т Л д ш і \  ի . ո \ ա ր հ ե ց ա ւ —֊ յ ե ր ի ց ]

էէ* ե ղ Բ ա Ր Տ ն ՜\ Ժ ՈՐ Գ ” 3 Ա  գ ո ղ ա ց ա ւ  7Пуг] հ Ն ա ր ե ց ա լ  է գ ի ա  в 4_ակ% ի  ձ ա է ո ւ կ ]  գ ա զ ս ,*

4 " ձ  յ " 0 ’" 'Ն ե ՝ " 8  այ ւ  ե դ բ ա րտ%— է ի  •Գ  *ք  դ Ւ ^ ^ - տ Է ]  մ * — 7 - 8 վ ա » *  " Կ Ր ]  մ *— 8 պ - դ ֊

А ш Х и պ ա ր ա ա լ ո ր ե լ ո վ .   ,фХ 9 յ ո ր ժ ա մ ՛  չ ո ւ ա %  ՛ի ]   հ ե ո - ո ւ -ք ա ղ ա ք -----------կ ա յ

ТСш ртш р 1ւ 9—



ա ա ր է մէ թ կ  Ն ա  կ ա ր կ  կ ա  т  ա ր և  լ  ղ ե ո ց ա  գ ա ա ա ա ր ո Ն Ն ,  և  յ ա բ ո ւ ց և ա լ  10

մ է  ա ր ա ն  а  կա ամն գ Ն ա լ  ա ռ. ա յն  դ ա  ա ա  ս ո ր ն  և . է ր ր ե ֊  1է

ա յն , Հ ա Ն դ է պ և ց ա ւ .  Ն ո ց ա  ը ա լա ա պ ա Ն  գ ա ա  ա ս ո ր  Է Ն  ա յՆ մ է կ .  Ն ո ց ա  Հ ա ր ց  հ ա լ ,  

թ է  А г  մ ա ր գ  ե ս  և  էլամ* ո  ս ր  ե ր թ ա ս *  և. Ъ ш  ասէ?* ոսալտ ե մ *  կ ս ր ո ս ս ե լ  

Լ  *Է էա Ն գ էր  գ Ն ա մ է  |’ ս  ̂ մԷ Ն Ն  , է  յևղյրարցքո ո  սպ ա ն  կ ա  ղ  կ ,  Լ  Ն ա

ա ս ե % ա յո * մ ի ս ս ն  ա ս ե *  ք ո  ո ւ .ղ ա ն  մ ի ա կ ա ն ի *  և*  ա ս ե % և. մ ի ն ն  ա ս ե *  ք ո  15

ո ս զ տ ն  #|\ ա տ ա մ ն  խ ո ռ . և *  ա ս ե  ր ղ տ ա պ ш Ъ Ъ  էս ա ս ե ն  գ ն ա  գ Հ ե ա  ճ ա ն ա ՜

պ ա ր զ ի դ  էս գ տ ա ն ե ս ։  Լ ^ ա յ ն ժ ա մ  ե Հ ա ր ց  յ զ տ ա պ ա ն ն  ց ն ո ս ա գ  թ և  ո ր պ ե ՞ս  գ ի ՜  

տ ա ց ի ք  զ զ ա ի ս  ի մ ո յ  Ա ղ ա չ ա ն ք ն ։  ա ռ ա ջ ի ն ն  * տ ե ս ի  $ ս ր  петք ն  ս ե ղ մ *

ե ր  դ ր ե լ  ՛Ի  գ ե ա ն ի ք  ս ր  Հ ե տ ն  կ ո ս  ե ր և ե ր  և  մ ե կ  ո  տ ի ց ն , ս ր  կ ա զ ե ր է  է խ ՜

ր և ե ր *  և  ա յն  ո  и  'ճ ա ն ա չ ն ց ի ւ  մ ի ս ս ն  ա ս ե ♦ ա ե ս ի գ  ո ր  $ի  գ ն ա լ ն  ա յ ն  20

գ ի Հ ն գ  ո ր  ա չ ք ն  տ ե ս ա ն ե ր  է ա ր ա ե [ ա ե ]  ե ր  և  կ ո յ ր  ա չ ի ց  դ ի Հ ե  խ ո տ ն  *ի ա ե գ ն  

ե ր  մ ե ա ց ե լ*  ա յն  ո  и  գ ի  տ ա ց  ի  գ ո ր  կ ո յ ր  ե ր ♦ և  ե ր ր ո ր գ ն  ա ս ե ♦ ե ս  ա ե ս ի գ  ո ր  

ա ր ա ե ա ե  ի» ո  ա ն  թ ո ռ .  ա կ ռ ա յ ի ն  տ ե ղ ն  փ ե ճ ռ ա ե  ե ր  զ խ ո տ ն • ա յն  ո  и  գ ի ա ա ց ի գ  

ս ր  թ ո ռ .  ե ր  • Ա- ա տ ա մ ։  |յւ զ ա ր մ ա ց ա ւ ,  ր ղ ա ա ս չ ա ն ն  ը ն գ  ճ ա ր ա ա ր ո ս թ ի ս ն  

ա ր ա ն ց ն  և  ե ր թ ա լ ն  ը ն գ  ա յն  ճ ա ն ա պ ա ր հ ն  ը ս տ  խ ր ա տ ո ս  ն ո ց ա  ե գ ի ա  25

զ ո ս զ տ ն  և  գ ա ր ձ ա ս  * ի  ա ո  ս և  ի ս ր  և  պ ա տ մ ե ց  գ ա  տ ա  ս ո ր ի ն  գ թ ե  •*)*• ա Ր Ք  
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զ ի ւ ր  Հ ա  ք ա լ կ թ էն  մին խ օ ս ի ց  Հա մ ա րք թ ե  յ ա  ո. ա քն ա յլ  մ ա ր դ ո յ ե ր  խ օ ս ե *  

ց ա ե ք  ե դ ի ր  էւ ա յն մ ա ր դ ո յն  ո ւ ղ ա ր կ ե ց  * էւ միւսն ա սա ց ք թ ե  մեկ ա լ  մ ա րգ ն  

ա յ լ  շա տ  մ ո ւ ր վ ա թ  ունքշց* որ ղ ա լա թ ո վ  զ ա ր դ ա ր ե ց  ե  ք ո ւ ր  ա ն ո ւա ն ե ա լ  80

ի ւ ր  էւ յ ե տ  ի ւ ր  մ ա ր դ ո յն  ո ւ ղ ա ր կ ե ր  ե  ե ր ր ո ր դ ն  ասացք թ ե  ա յն ա լ  շա տ  

ա քողում ե եգ որ  ե ր բ  Հ ա ն ց ե ղ  գ ե ղ ե ց ի կ  ղ ա ր գ ա ր ա ե  ն ո ր  Հ ա ր ս ն  գ ի շ ե ր ո վ  

9ի  թ ա ղ ո ւ ց  9ի  թ ա ղ  ե ր թ ա  ե  9ի  յ ե տ  գա ք ն ա  Հ ա ս ա ս  ճւ կ ա մ  վ ն ա սա ՜ 

կ ա ր մ ա ր գ  9ի  դ եմ ն  չ ե  ե լ ե լ *  ք ա ւ  ե լ  ա յն  ք ա ղ ա ք ն  Հ ա ս ա ս  կ ա մ  գ ո ղ  

չ ե  կ ե ց ե լ*  յ ա յ ն ժ ա մ  ա ս ե  դ ա տ ա ւո ր ն *  զա կն դ ո ւ  ուն իս* գ ն ա յ էւ տ ո ւր  ի  85

յ ե տ  9ի  ք ո  ե ղ բ ա ր ք դ *  էւ գ ն ա ց ե ք  խ ա ղ ա ղ ո ւ թ ի ւ ն  ա ր ա ր ե ք *

Ր չ ո ւ ց ա ն ե  ա ո .ա կ ս ք թ ե  ա մեն մ ա ր գ  զ թ *Է ի*~ր բ ա ր ք ն  սի րե ք  ղա/ն 

պ ի  տ է  Է  մսէն ա Լ. զսչյՆ պ է տ  Է  [ս օս է  ւ

61 ր ա % գ . ֊ ^ , գ  թ „ ղ . ֊ կ ե % ^ . — Շ 2  ե ղ հ ր — յ ն ր  Ք ա ղ ա ք ս . - ն  63 է > ք -

յեաղյ 64 ' ի  ա*լ%%. 66 •Г ш Р * ІЦ  т 4 Р і  էք*] էք — 66  06 — 67

ղ ա ր գ ա ր ե ա ց  67 —-4 Ր̂Կեատ] աաաք 68 ք Ա  է ]  հ} +  69 իք աւ* —  գ ա ա ա * ա *  «ЛгЪ.—

կ%„ք% Х Г ш д  70 ղարգարեաց 71 *•/•]  ••֊Ղ ե էՏ /\ հ ճ Գ Բ ե №  72 « ж » -« ԼՐ ^ -յ]

ա ա . ա ք ե ա ց . ֊ ’ի  կ % Ո Ա -թ ե ա %.— 72 73 է  ա ց ր ո լ թ ե ա * ]  ---73 **ք**»է/*] է ք * - է ] ^ ք -

•ՀԼ՛—քղյր լիէիք— 74 թ ՜ է ]  *}+— է. եղբօր ակր լինի ՝ի А р  յկք*.— 74— 75
ք ե ա ց .  - 7 5  ղ%ա] աԱՐ \ . ֊ Ղ ե ր ե յ .  եՆ րա րրգ.֊ի% է յ ի . ֊ Ո

ի ր ա ւ  գ ա ա ա ա ա ա %  ">րա%ց 77 ե ղ ^ թ ա ր * . -  կ ՜ե օ ք .  —Г**г] ««-*էք»-78

Д 4 — 79 Տարգղ/ն)/արգե. ա ւ զ ա ր կ ե ց ]  ա . ա ք ե ա ց . ֊ ա ք ք \  յ կ կ  * у і% . — Х ш р д % ]  ^^.— 80 Տ օ ւ ր վ ՚ - թ

« ղ ր ր Տ ե  օ ւ ե ե ց ե ը  ղ ա լ ա թ ո վ  զ ա ր դ ա ր ե ց ՛ )  ի » լ ա թ ե ր  Է  ե  ղ ա ր դ ա ր ե ա լ . — յթ ղ յր .—

81 Ач*] •Ր-ԲԳդ/^] шт- սՍՐ*' — "լ-Ղ-բԿեւ] է ~ ~ --յ> եա լ'—երրորգ% ] ւա \. թ ե ]
*}+• • Ѵ С  82 յ օ վ օ դ օ ւ » .  ֊ Հ ա \ ց .  գ ե ղ ե ց ի կ ]  ---83 > թ ա ղ ո ւ ց ]   ’Ի  հ ե ա

գաք.— է] լք*.— 84 ելեալ— ,» \. 85 Կե9եւ] եղեալ• զակ*՛ գե~9 ե-] ---------
83— 86 Դ յ ե ա ]

88 իՏա՜եօց. խաւոխ
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(150 1=16 а&=53 Р)

I \ ղ է կ ս ս ն տ ր  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ե ր թ ա յր  տ եղ

Լ . օր  մի գնա ց ի  Պօւ^[^]«« թ ա գ ա ւ ո ր ք ն »  ճւ Ն ա  ա ղ ո ւ թ  թ ա սուք ն  ա յ աքս

տ ա յ ր • Ն ա  ղ գ ին իՆ  իւ մ ե ց  /ւ ղա յա քսՆ հ՜ոցՆ  եդ իր* ե . Ն ք ա  ա ս ա ց ի ն  у

թ է  ե ՞Ր  ԱՀ)Գ էՂ^ս  ա րա րեր* Ն ա  ա  и աչք) թէ թ ա ղ ա  ւ ո ր թ է  ս ա հ մ ա ն ք ն  

Հ^սնց ե* ճւ Պ ա ւ պ չ ի ո ս  Հին ա ղ սն գ եցա ւՆ մ ա »  1ւ ք ո յր ն  *П ա ւպ էքա ս ի ի մ ա ս 

տ ա ս է ր  Էր* ТСшЬ ա  չքէ էյ \ ղ է կ ս ս ն դ ր  А. ш иш ду թ ե  ա ր ի  թ հ  թքքս

պ ա Հ ս  կ ո ւ  բ ո ն ե Ն  զ ք ե դ չ  ճւ Ն ա  Հ ե հ ՜ե ա լ ի  Ѵ>յա  գ լուիս  էւ փ ա քսեա ւ։

1 ք Г  ն՚Լէ^օււաոՒ.— а&, Р ւէ+*—
1 2 ե ր թ ա ք / ր . . .  ե լ չ » * .թ և ա %  է] а& յա յէ % ա ք Ր . " ե ղ ի ս  ե լ չ ի ,  Е  ա հ դ _

Р ѵ *  ե ւ շ Ի  է"լ ե ր Թ “ Ս Բ — 2 а&, Г  > ^ օ պ լ Ի  — Л - .  —Е — а# Е
Դ  աղբ̂ թ.----Ց ա ^ ր ]  & Տ  ե ա  гл ., р հ ր ե ա . ֊  Е  Е Հ * .

խ յ ե ա ց  զ գ ի ե ի է , գ է զ / ա խ \ ] Е  զ_թա«է» а& ե գ ,  Е է  դ ի ր  3 4 ե- 1 դ յ> ~  (а& !>♦)
(а§ т т ш 9 ) ,  թ հ  հ ր  ~0Ղ ~ ւ ե »  (а# іЬО ա ր ա ր ե ր ]  Р іН — 4 ե .]  +̂— г-]  а&, Е
ի Տ  թ ա գ ա դ ր ի ,  Е  ի ւ ք  թ ա գ ա դ ր ի ն . ֊  б * \ ա ւ ~ ւ լ ի ո ս ]  Պ օ պ չ ի ո * , Е —гл^] а̂ 1,
Е լէ+-—ք դ յր ե  Պաւպլիւ.*ք] Ա Հ  -Р У Г  մ " " Ւ >Р ք ո ս ր ն . 5—6 Е իմ ա սա պ յ֊

" է ր — 6 -Հ ա հ ա լհ ա / ք . —Е  յարի.֊Ա Հ  թ է  լ հ  յա / " >  Е  թ է  չ է ի  յ ա *— 7 Е — Е  հ ե -

ե ա Լ .  Е փ ա խ ա ւ .։

ՃՀ- СѴМ1РА «‘ԼԵՔՍԱ-ՆԳՐԻ

(151 1=17 а$=54 Е)

հ ո ր ժ ա մ *  մեււա ՆԷլւ \\ղ եկ սա Ն գ ր) Ն ա  ա ր ա ր  у թ ե  զ ի ս

իմ *  տ ո ւմ ն  տ ա ր ե ք  ի մ  դ ա ր պ ա ս ի ն  ա ր թ ւ  ІІѴ մ սւրգ  մ ե ր կ ա ց ո ւ

ց է ք  է֊ ձ Ր սԼ  Հ ա Գո լ$ է ք  մ ա ր դ  ո ս կ ի  ս ի ն ո վ  ա կՆ ! ւ  մ ա ր գ ա ր -

տ ո վ ^ Լ  І К  ձ ի ո յ ա գ ի ն  /ւ ր ա շն  իւ ո լզ ե ց  է ք  էւ գհ} Է- ր Է լԷ Հ *  ա ղ եղ  էւ 

ո -ո ւ մ պ ի  վ ե ր ա յ կա  պ ե ց ե ք  ե . 7 Հ 11\ ս ր ա ւ ո ր  յա ււա ^  ո ւղ ա ր կ ե ց ե ք »  1ւՆ ոքա  

Ն ո յն պ է ս  ա րա րին * տ ա րսն »  !ւ  տ ե ս ե ա լ ! լ  մ օ լն  ոչ ա ր ա ր ի ն  ■

и ո ւք*  Լ . իշիսա ն ա ցն  Հա րցեա չչ թ է  ը ն դ  է ՞ր  ոչ ա ր ա ր ի ք  սո ւգ *  ա սա ց

1 Е А~.и.֊% ш] ա հ, Р &  '-"ԻԲ] ае, Р ա%Գարձ.— շ յիտ. Е  'ի յիտ— իտ
գ ա ր դ ա ա ի % ա ր ք ի ,  է] ԱՀ յ ի ք  'Հ 1 ի + Ի %  յ ա ա - ք Ա ւ ,  Е յ ի ՛ ք  ՜ Հ ե ի Հ - ի  յ ե ա - չ Լ .— 2— 4 ե  0*. 

Տ ա ր գ ա ր * . *  վ ]  ԱՀ հ ա զ ա ր  Տ ա ր գ  աակի * ի ե ի * փ  ա կ  Լ  ա ա կ  ե- հ ա զ ա ր

ւ .  չ - ս լ  հ ա գ * ւ ց կ ,  Е ո*. * ր կ  լ  ք * ւ ֊ լ  հ ա գ - կ ք կ  («у—|')— 4 4.] Е — а̂  Դ — а̂ , Е լ~-
գի% Լ  զ_րաշի խաա-զիտկ] а&, Е  կա ր ե ր կ  4  գէշ_ 4  րիշիկ] & Հ  4  ք կ լ  4  ր է լի կ  ե֊ - « г

յ ա ա ' Հ կ ա պ ե ր կ  ,Е  4 5 ա դ ե զ _  4  «̂ «.Л̂ ] & ё  4  Ա Ո - ո լ ճ ր  4  ա ղ հ զ ո ւ կ ,  Е  է .  կ * ա ր ա հ

ա զ ե զ ե  4  % ե ա  4  » լ ի հ  6 ի  Վ ե Ր " Ա  կ ա պ ե ց հ ք )  а &  1>+— Е Ի ժ ա *  ա ք ն ֊ Ա Հ  յ զ ա ր կ ե ր կ ,  Е դ բ կ ե -

ց կ ֊ — ե  Ъ " * ш \  а ,̂ Е է>*---6 а^, Е ա ր ա ր ե ա լ »  Р  ա կ ե ա լ - 6— 7 а^ «ձ ա ր ա ր ի %  ս - ւ - գ ,  Е
* " ւ գ  " ւ  ա ր ի է » . 7 4] а& Р ІІ+* — ի չ Ւ ^ ե ա ր ե . . .  »»•-»] Е հ ա ր ց ե ա լ  ի շ խ ա ե ա ց է ,  ղ է զ ա ա ճ ա ո ձ .--



մսլյրնք թէ ի մ որդիՆ պատո սիրել էր* քՅ՚է ՛ճար Հար մաՀուե
Նա հս ամիկքս ի դեմ յուղարկեցիոչ ե֊ սուքՆ
պ ի տ ի  մ**.է։

«ա%յ̂ ] դիւոեՆաՆքք որ սուքՆ մե ո. ելքէն Է էւ պահողին 
այէ_ չէ աւգոււո քան զմեղքն ւսՆցելչ

8 Р պաասիրել— ад է -  &Տк-ѴР — Ь յ՜ահ- л  փ րկել-֊ (ад փ րկիլ)] Р  է>+— 9 г-!] ад, Р
— »Ліу>-] ад, Р զա/* -л % ш .- а д ժ զարկե9ի, Р ղյրկետի— « լ  л>5 Р г*і-«-

ХшР— 9— 10 •»«** (ад —м^) •զի-ի л*] Р - լ  “ "Կ*1 *«- ե. до.*"лл с-^
ад Р*

ւ*Հ0- ԱԴ>|էՍ01»1»Ր Եհ Ս*ԵՐԿ ЫГ01)80иі?Г«

(152 1=18 ад= 55Г )

1 \զԷկասՆդրՀաՆ դ ի պ ե ց ա ւ  ա ւ ր  մի յա ն ա ր դ ի  բ ն ա կ  ա շի ւա ր Հ ի ս

ի մ ա ս տ ա ս է ր ք  *ІЧ ի  աշիւարՀԷփ աքս ո լ ց ե ա լ ք  մ ե րկ  կ ե 

ր ա կ ո ւ ր  Ն ոց ա  է ր  կ ա թ  էւ բրիՆձ» ա սա ց» ա ւ թ ե ց է ք  1ւ դ ա ր ձ ե ա լ ե կ է ք  

յ ի ս  էւ տ ա մ  ձ ե զ  բ ա դ ո ւ մ  քէնչս* էւ ա ս ա ց  քէն թ է  մէկ

[մ ն դ իլլք  դ ւՆ իմթ ) ւլա յն կ ա տ ա ր ե ս % մ ե ք  Հ ե տ  ք ե զ  կ ո ւ  դա վք* ա ս է  թ ա 

գ ա ւորն * դի°Նչ» Ն ո ք ա  ա սեՆք թ է  ա նմա  կւսրէւս տալ» ա ս է  թ ա -

գ ա ւո ր ն  զ ա յրա ցմա մբ^  թ է  ոչ է ք  իմասե ս  ե մ  Ո ս Հ կ ա ն ա -

ց ո ւ էւ ոչ կ ա ր ե մ  տ ա լ ա ե մ ւ ս Հ ո ւ թ ի ւն *  էւ զ ո ր  իՆ չ ուն իք  դսլյն

կ ա ր է  տ ա լ մ ա ր դ ո ւ  Լ- զ որ  չո ւն ի ք  դ ի ա ր դ  կ ա ր է  տ ա լ մ ա ր դ ո ւ*  էւ ա -

ԱէսցիՆ ի մ ա ս տ ո ւն ք ն *  թ է  մ է [ ,ս *է~Ի գ ի տ ե ս  ք ո ր  ե ս  1ւ ր ն գ  

զ ա շք սա ր Հս  կ ո ւ  ա ւ ի ր  ես* էւ ա ս է  թ ա գ ա ւ ո ր ն *  ե ս  չ ե մ  ա ւ ի ր  ե ր  ա ս - 

տ ո ւ ա Ն  տ եսա Լք ո ր  ւսմեՆ ա յՆ  մ ա ր դ  ի  ե ը ս ւ  և. ք ա Ն  դ իս  պ յլ

ձ կ ա լր ձ ։,/ր  Լ . վա տ * Նւս դ իս ի  ձեուն եա ո. 1ւ ա շի ւա ր Հ ս  ե Ն ո վ  կ ո ւ  էսրա տ էք

1 փ] ад, Р г է+ —ս~*չրգի**«*] ад յե զ յ՝ Р յ<յեք~րգ*օ&ահ— աշիարՀիա] Р
•"եգփ յի ** & Տ ե գ ի ա . .  Р  “ V  էգի—- 2 а§- Р  իյ՜աաաաաէքք-—

**•] ад, Р է>+— ад յ-շի՚-րհէ", Р -Ր  ի յ-շի—րհի- ար-դք-ճց— ад փ-ի—֊9ե“ Լ"* Р 
խել էք*— Р  յերկ էք*—  յՐար»*վձад, Р а * — 3 էր Կ~թ (ад ե „ р .і]  Р է
(Ч гт) ՛Ի եաաաց եա յրՀց. ֊а д  Լ  աաաց թագանա քե ՀԼդխկաաՀդր, Р աաաց թա գա սա րե,

- ‘ Թ ե ց կ . լ  գ».քձհաԼ \ ад, Р  *>+— Р էԿ*օ*—3—4 ад, Р & գ  —4 Р իյ՜աաաացակքե—
4—6 թ է  * Կ  ֊  ‘ V -  — են] Р ք}*— 5 ад Ւ ե դ ի ր — զ-զՐ- ад թ է  т -էՐ. կարեա

— լ - 6 կ-րեա  — լ] Р կաւ- — ш, Л д  Դ  հեա. ց ե Ն  կա*.  ад, Р ա— ց  7 1ТГ
ր ա ց Տ ա Տ ր ,  թ կ ] ад զ ա չ ք ա ց ե ա լ , Р Հփ ա լ Կ  Р -7 —9 Տ ա ր դ

եմ՜... ղ փ -ր գ  կարէ - ա լ մարգա*.] ад եա մ՜, եմ՜. X. ղփարգ — յ՜ Հա՜եՏահա^թիւ*- Հարգ քաք 

" Л р , դաց1г կաք է  — լ  ղ -ք  Է -^ ի , զ_իաքգ կա րէ — լ  Р  գացե իրք աք շա*.%խ յ-ր գ ե , 

ացլաց աեց — у - եա մահկաեացաւ. յ՜արդ եմ՛, ա&մ—ա*.թի*\ աեց и м /—9 Р —10 &ց,
Р  իյ՜աա— աէրցե— Р յ՜ահկ-%ացա  ̂յ՜արգ—  10-11 րեգ ե՞ր] ад, Р — И  Կ -֊

е ьш— Е թ է  *»— ад, Р — -երել— 12 ад եաեա.—Նիա ացԼ ] ад հ}*— 13 ад չ -ր  ե

վաա. չկացր, Р  չ - ր  ե վա.~ յ՜արգ չկ -ր — р \шу— ад, Р էաա.— ад, Р ч г г & шг іт— ■*•<] 
ад քէն* Р  Հ *—



ո ր  է  7 էս ն ա ս լա ր Հ  գան* էւ Հ^ ա ւա ն ե ա լ է  մ ա  սա  ա ս է ր  ա րն

ր փ է ր ա ն  էւ ա ւր Հէն եր էն  ղ ա ս ա ո ւ  ահ՜է

14 -Г Ի  *ա% աոքարհ »-*] Г  է- ե ր փ  գ ո ց , Щ

հ ա ն է .  Р  ի է Ր ա ո ա ո ց ո ի ր ա ց ն  I ֊  ա ա գ  {«|.ք»Ա («г Р  14--16 զ ա ո ա ո ^ ա ե ]

авг լ̂ 9է>%է

Ճ Հ Ի -  ІУЦЬ^ІШѴЬР Ь Ь  Ы Ч Ы  ьсічіы^ызч»

(163 1=18 аг=бб Р)

1 \ զ կ կ ս ս ն գ ր  Հ ա ն դ Է պ ե ա լ Սէ ե զ է  Հ ե հ ե լզ ր ն *  բ ե ր ե ՛ա լ

ն ո ւռ . մ է  «1» կա րերէն * և. ե լի ր  զ թ ա փ ս է ն *  Լ . կ տ ր ե ր  զի» ա ղ ող էն  վա զն  

և. կ ո ւ մ ն  լք ե ր  գ է ն ո վ  և. Էմ ա ր ե ա է  1 \ղ Հ ա ր ր ա ւ , թ կ  ՚կ  ա յս

տեղս» և֊ ա սեն ք թ կ  1 \ ղ կ կ ս ա ն գ ր է  էւ Է ա ր Հ ե ր ա ւ  ձ ար է թ  ա ռ ն ո ւ լ  էւ 

ր ա ր ո ւ թ է ւ ն ն  ա յն  (ս ա փ ա ն ե ր ա լ էւ *1\ І Л  ն ո ւ ռ ն  զ թ ա փ ս էն  ա յլ  շ կ ր  

լ ն ո ւ լ  էւ վազն% զ կում ն »  Լ . ա սա րէն ք թ կ  մ ե ր  թ ա գ ա ւ ո ր է ն  ս է ր ս ն  հ ո .ե լ կ

տ  մեզ* էւ 2էշմա րԷտ  կրէ

1 &Ջ հ ա ե գ ի պ ե ա լ  I Ն յ կ կ ո ա ն գ ր , Р  հ ա % գ ի ո է Ո ղ կ կ ո ա ն գ ր ո ւ .  յ ե Գ Տ  * "* 0 ' Р  *Ի

~ եդի— & Տ , Р  հ ե ն ե ^ Հ .— ?  г д о .—2 Р  ռ.] а&, Р  ІІ+— аг, Г
լ ] Р — Р քթ ~ փ "է*  ելԻտ— кше кэ\ а տР — ղ Ի » դ բզ Ի * փ ֊թ }  а§

жж. » ր թ ~ ւ % , Р ц п * .п  ո ր թ *  А .—3 а& 1 Տ ա է- ♦ք*լ»4 Р գ ի ՜^ ո վ _  Ա ք վ ե ր - -ի ժ ա ց ե ա լ  էկէք-
»*Л»р] Р ո*\քոեալթագասոցԽ. — 3— 4 Р աեղ»յ ո է - Х  Է . — 4 ^է] —Р --

ե) а#» Р — && а г е Ь "  —-гьм—б а# Р թ »ր*ա -թԻ^— 4—б л. *ւ. ъ. (а^ լ՞ր »

հ ի % գ ) . . . յ4«ւ.լ ] Р  I֊յա ֊՝- ք ի  т Ь е ш  գ ա ա ա ւ  ՛ի  ւ ս  ա ո ա ո ւ ե ղ յ  Է .  3 ե  վ ա զ ն '

а&  ̂ " Օ Լ  ՛ ի  ե ^ կ ն  կ ո լ .Հ %  չ է ր  Ա ք Վ Ւ ք  Р  է}+ 6—7 ե ո - ե լ  է  հ ե ա  յ ե ղ  ] Р
եո-ել է 7 ե- Հ շք ֊ր ի ա  կր] а#, Р ^ Р ե- թ ~ գ ~ > -» թ  արար չա րիր

չատ%ասՀ%



Р. Ц Ш П И Р  ԱՈԱԿԱ8 вигП М гіШ Ѵ П в

*քՀԳ“ І^С^СЮР ЬЬ С.ПЬ*Ъ ЬЬ ՀՈհՔն

(2 ае= 6 1  в= 7 С=7 С8֊3 4  В)

И 'ш у  ա ւ ո ր  մ է բ ա  ր է  էւ բա րեմ իտ * 7(աշ գ ե տ ո յն ,

ս ո ւ ր բ ։

Ն ւ  ա ո հ ա բ  շա մ ե  գ ն ա յր ր ն գ ^ Ղ 1 '  ե տ ե ս  ղ էւ ր

շ ո ւ ք է ւ Է բ ր ե . Ղ է& Լ շունէ ճւ գՀա չչն  1 բ ե ր ա ն  1^ւ ագա~

Հ ե ա լ մ ոուտ չյա ւ գՀՀա ցն, ո ր  *Է բ ե ր  ա մն  • գ ի ա ո յյկ

զ Հա յչն  Է  մ ի ս ս  չ ան կ ն » ճւ ոչ եգէտ » շ ո ւ ք ն  Հ ր ։ 1?ւ֊ ղսչյն

գ ս ր  "մնէր^  գ ետ ն  տարաւ• էւ շ ո ւ է  էն ելեսւլ ե ր թ ա յր  ս ո վ ա մ ա հ ։

Լ\ուչչա նկէ թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ''[ք ր ի ս տ ո ս  էւ ս ո վ ե ա լ շո ւն ն  *սգգ 

մ ա ր գ  կւսն կ  Լ . ս ո ւ ր բ  Հ^այյն Է ւ ֊ր  շն  որ  Հէն էւ էւ Է ֊̂ի*

էւ շ ո ւ ն  մի ս ա Է ա Ն ե ! չ ն  ա ո. թ ա գ ա ւո ր ն »  էւ ն ա  ետ  Հ ա յ  մի

1 ք ա ք ի  և  ք ա ք ե + ա  (В С, С8, В  (С8 *»-•**) — * ա Լ  —
ք ա ք  ե ա լ  (В -Г**'/')] С, С8, I) — В **/»— յ - ՝• С, С8, В  Լ  еАг^Г (С8
ը\բԿր).—2 а.] с , С8, В  է ահ» (С  »<-у)— «ք] յ-*-՝- С , С8, В (->•«і ), В  դ-ие— С,
С8, В  ^ վ ա ^ ա հ . ֊ ե կ \ ]  С, С8, Б  1>+----   թ ա գ ա ^ ք ե .  Х ш ]  С, С8, О  ա ե ա ե ա լ  թ ա -

գ ա . » ք ի \  ե ա  гл у  (С* Х Л » )  հ ա յ ,  + • ֊ . . ,  ր թ ]  С, С8, В  іБ — 3 г- « ]  Б  լ - ^ — В
Р " Ѵ Г ՝ —  В, С  յ է դ ր »  С8 Ի  յ ^ գ ք է  Б  յ ^ ղ յ * .— С тА"*"2'>» С8 — В, С, С8, Б *•

եաեա— ՛ի і-^ х ]  ր  4  А г г ^  ւ  այլ* * * •* ] В ѵ л  'Գ այ ւ  С, С 8 , Б  *• գի՝~աց1 Բ է
ա յ լ  լ * » \  կ . — < լհ ա ց ն  (В Հ ա յ , )  ՝ի  ք ե ք ш X  ՜*>ոք ш>] С, С8, Б  "*-Ѵ Հ ա 9  է  ք ե ք ш X X . - 4 լ  —  !Տ Է*.
լ - л х  (В յ»**)... կ , ]  С, С8, Б  է>+— Հ«ւ ե ա 3 ] յ ա ֊ ' .  С յ ~ %գ ի ց  Ի  4 այ ր ՝ . С8 ի  յ ~ ճ Կ Ւ ց  Ի

4 այր1 С յ ա յ ե կ ի յ ,  'ի վ ա յ ք  դ  **«Л] С, С8, Б  յ - ** ա % կա ւ. (С ա % կ ,)  ի  ջ-./Л գ ի ]  С, С8, Б
"Ր»— * * յ է ]  В յ^ փ չ^ ^ կ ե -ց Կ ^  С, С8, Б  “ « Ч р — 6  Ի  + լ « $ « А О ]  В, С, С8, Б  — *• 

» լ . , .  կ ք ]  С ,  С8, Б  էք* *■» : ֊ ֊ ' •  ա \ կ ա ւ . (С шЛ̂ о) ի  խ - ք »  (Б ա ե գ )   զ ա ր

С, С8, Б  ց ժ Բ %՝— 7 էгг - ^ г ]  С, С8, В  • к " ѵ г  Ւ  В ը ի կ ^ ց  Դ  դ ե * * - ՝

С, С8, Б  "•"•քա,. (С աաքօ]գ ե ш X .-  լ"*-**] С, С8, Б ի X ք X .—  ե լե ш լ  եքթայքք] В եքթա Աք,

С, С8; Б գ ա ք ձ ա ւ  ի  գ ե ա կ \  լ  ե լ . — " " վ ա Տ ա հ ]  Б  յ - ՝• Դ  " ՛ ե ղ ի  ի ^ ք .

8 в»»-0“Ѵ ] С, С8, Б  յ - “ '• ա ա յա կ ա . В, С, С8, Б Բ " > ր ի  В " " վ ե ա ք ի .--
В Б  Լ " * ն  8 9 В մ 'ա ք դ կ ա \  ալք, Б ալք ’ ի  յ Տ ս ք գ կ ա \ կ .  -  9 է] В, С8, Б

էէ* «««-/•/■] С, С8, Б  1І+-— С, С8, Б  <“ 5* Ւ ր  (В Л"Г^г 4) к  » յ ա ա ~ ւ ի ք ա ճ ե

(Б С, С8 Ք ց ի " ” * " ։  Б  Ք ք Ի " " ա "  к —



ս ո ւ ր բ  մ ա րմ ին ն ։ Լ ՝Լ  ս ա տ ա ն ա յ կ ե ր պ ա ր ա ն է  ա ո.ա չոք  մ ե ր  ДО

զ ս է ր  ա շխ ա ր հ ի  1ւ զ ա մենա յն  մեզւդ զ ա գ ա հ ո ւ թ ի ւ ն )  զ ա ր Ն ա թ ս ի ր ո ւ -

թ ի ւ ն • և. մ ի ք  է ա ն ա մ ք մեհ՜  աշզ հ ե տ  Լ  մնա

Ն ո ւ թ հ ա ն • ճւ զ հ ե տ  ս տ ո ց  էւ ա ն ց ա ւո ր ա ց  թ է  էւ ա ուև ո ւվ ք)

մէսՀի։ Հ ա ն է  'իմէնՀ» էլ մ ե ք  լի ն ի մ ք  ող որմ ելիք»  զ ի  կ ո ր ո ւս ա ն Լ վ ք

զ ա յս կեա ն ս ե . զ ա յն ։ 15

10 -••֊гг] В, С, С* — В  л>г#'
4.— С8 шши,т\», — 4Ч1, է [**]-р Հա%ա>Վք (12) — С, В  դայ  Կ̂ ր"էաէ աՊ — В ш т

"  ա\°ք ա ո ա է Ւ  л г *  С, В  л г•“ " ֊• "լ-ք  ն  աՕէղ.— и  С, I) В «*-
դ ռ հ ո ւ թ ի  Л ,  С է- զ ա գ ա յ ո ւ թ ի ւ ն ո  1, П  է զ ա գ ա հ ո ւ թ  և  12 2«Л—*ф] ե ր թ ա Հ ք . —  ()
ռ շ խ ա ա ո լ թ ե ա մ ր ք  12 — 13 ք<*» փ ա ռ ֊ սաց Ա. Л Ь п ш  թ ե ռ ն ]  В  էւ դ ա ց ,  С ,  С8
(С !$*"•) Л " и " Я ’> В Л Ѵ 9  ե ր թ ե ա լ ֊ДО 14 Լ  զ հ ե  и , աս» 'փ  «*>»̂ ] В С,
С8, В  4 զ ա ս ա ո ւ ն ւ ք յ  շնորհն(1) շ ն ո ր հ ք }  ( ք ,  զ ո ր  4 Ա է ո ւ ե ա լ  (С8 ա ո ւ ե լ ,  В
ա Ա ւ ե ա լ) Լ  ա&ք յ ե ա  (С5 հ ե ա , ]) զ_հեա) սուս . Լ. ր  (В ( « V 1) Ւ աք Ւ^ Ք  14
■**] В, С, С8, В  \}+‘— ւ ի փ Հ ք ս զ ո ր * շ ի ք )  В, В  էք* 1/] В 1«5/Ь ն ա ) В  іВ  կ ս ր ո ւ ս ա

ЪА«/р] в  хВ* 16 է"!/" կեանա (С, С8 կեանքս) Լ  զար աւնփՀքւ

յ Հ ձ Տ ի ա .  I )  \ \ ո . ա կ  շ ա հ ա բ ե ր *

քի  յա ո^ ա կա ց էԷ*եի պ ա տ մ է ա ր  Д ш у  9 ի  ր ե ր ա ն ը ն  ո ւ ե ե ց ե ա ր  16

*\մմրի շն ո ւկ  է/ի խ ի ս տ  ք ա ղ ց ե ա ր ։  | յ ւ  ք ա ն  ըյլիւ֊ր% մ ե ե  ե ր է ւ ե ա ր

կ չ ե ա լ  շյրֆեր ս ո վ ա մ ա հ ն  ա ր  ի գ ա ց ո ւ թ ե ա մ բ  Ъ ш  մ ո լ ո ր ե ա ր

I%յ։ք ա յա կ ա ն  ը ն թ ր ե ա ց  Լգ ի պ ե ա լ^ է թ ^ ս տ ո ւ ե ^  ո ր պ ե ս  զ ս տ ո յգ  կ ա ր է  ե  ա լ։

\*սկ թ ա գ ա ւ ո լ А  զ շ ո ս ն ը ն  տ ե ս ե ա ր  6 կ \ \ ո ղ ե ա ր զ ի ւր  ^шдЪ ^ ի  գ ե шЪ վ ա զ ե ա ր  

թ յ  սոէԷա մա Հ չ ի ն ի  ե  դ ե  ա լ է  կ ն ե ր ե ս  զ ա յն  մ ե ե  էի*} ի  կ ա լե ա լ։  20

|| ասն ա յն ո ր ի կ  9 ի  գ ո ւ թ  շ ա ր ժ ե ա ր  \*ս կ Ъш  'ի  գ ե տ ն  ո չ  խնչ գ տ ե ա ր

И  պ ի տ ա կ  Հ ա ց  մի Ъ ը մ ա յ տ ո ւ ե ա լ։  О  ̂  ե ր  ր ս տ ո ւ ե  ր  մերկ ե ր և ե ա ր

գ ե ր ի  շ пішЪЪ ը յլՀ ա ց ն  ա ո .ե ա ր  *(յա ^  գ է^ Ր  Հ աՏԱ?* կ ոթ ոլ՜Աե ա ր

\ \ ւ ր ա խ ո ւ թ ե ր  ր ն գ  գ ե տ ն  ե ր թ ե ա լ ։  10 զոր շ ն ո ր Հ օ ք  ե ր  ը ս տ ա ց ե ա լ։

{ \ա Ն կա րե ա կի Հ ո ւ ր ը  ն ա յե ց ե ա ր  Հ \ ՈՐ  ^  ժ ^ աէՍ  Ժ Ղ Ղ Ը Գ է ^ ՚ Ց ^ ա Լ '  25

(յ*. * ի  գ ն ա ց ի ց  զ/էնքն ա ր գ ե չ ե ա ր  զ ա ն ձն  ի ւ ր  կ ո չ ե ա ր

\ա Ն դ ի  * ի  գ ե տ ն  շ ո ւ ն  ա յր  տ ե ս ե ա ր  Գ՚էէ^էԴ/** ոձ  °  գ տ ե ա ր

ІІГ Կ  *Ւ ս տ ո ւ ե ր ն  ի ւ ր  կ ե ր պ ա ց ե ա լ*  IV / / . 'Ի  մ եո -ե ա լյ

2 0 6  I )  ե կ ն  ո ւ թ  ի  ւնա ս ա կ ի  и*

ո լն ն  օ ր ի ն ա կ  մ ա ր գ ո յ եղեալ• 3 0 1| թ է

\\սկ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ղ ա ս տ ո ւա ե  ց ո ւ ց ե ա լ*  | ] ^  ա շ խ ա ր հ ի ս  փ ո ւ թ ո վ  ա ն ց ե ա լ*

ІІГ •Գշ տ գ ը թ ո էէ  զ մ ա ր զ ի կ  խ նա մէ ա ր  с |^ш ե  զ ր ա ր ի ս  աեա ոյև կ ո ր ո ւ ս ե  ա ր  40

շ ե ՞ ր Հ " * !  նոցա  տ ո ւ ե ա ը  Լ^ամեՆսլլՆե գ ա տ ա ր կ ա ց ե ա ր

զ ի ս  մ ա ր զ ի կ ք  ա ն մ տ ա ցեա լ»  [ \ վ  ը ն թ ե ր ց ո ղ ք  ի մ ա ս ա ն ա ց ե ա լք .

թ ^ ԱԷ ր  ա շ խ ա ր հ ի ս  վ ե ր  ե ր  ե ե ա լ .35 թ ա ս տ ա կ ս  * միտ աո. ե ք  պ ա հ ե ա լ*

( ^ ս տ ո ւգ ա պ էս ի ր  կ ա ր ե ն ա լ*թ ^ ս ե ր  ա շ խ ա ր հ ի ս  թ ո ղ է ք  ե ր թ ե ա լ .  

կլ)\ողեաէ զ ս տ ո յգ ն  ը ս տ ո յն  հ ե տ  ե ե ա լ *ք * զ հ ո գ ե ո ր ն  լ ե ր ո ւ ք  ա ս ա ց ե ա  ը  45

14



*Հդ~ и>оч*пьпр ъь ми*.

(6 аз=158 V )

ք&^ ա գա ւոր »էի մ եհ՜ Լ . բ ա ր ե մ ի տ  ո ւ ն ե ր  Է*Ո1Լ_ я<и^

ի ւ ր ո ւ մ  էւ ի ա ր Հ ե ք ա ւ  մ ե հ ա ր ե լ զնա  և. փ ա ռ ա ւ ո ր ե լ, կա զմ» ա ք  Ն մ ա  

գ էն ւո մի յ ո  ս կ ւ ո յ Հ ա զ ա ր  գ ա  Հ ե  կա ն ի  ե . մ ե տ ա ք ս  ո ս կ ե զ օ դ ' սւզ էտ ա կ  

բ ե Հ ե զ ի  ս ա ս տ ի կ  հ ա Ն ր ա գ է ն  ե ա &՜ ՛է  Նորա » և. Հա հ՜ Лէ

ք ի թ ն  Ն ո ր ա • և. Ն ա  ա ռ ա ւ օ տ ո ւ  ժ ա մ ո ւն  Հ ը Հ ե ր  Է ^ Գ  և֊

ղա մեՆւսյՆՆ * ի  տ իղմ ն  թ ա ւ ա լե ր  ^  զզիՆտ Ն  ո ս կ ի ) ո ր  կւդյր ' ի  

Նորա »

Հ^ ուքսն կ»  \\մեն ա յՆ  մ ե ղ ա ւ ո ր ք  մ ե զ ս  ա ռնեն» թ ս*~

լա լի ն  1 ի  տ իղմն մ եղ ա ք 1ւ ա ղ տ եղ ին  զ լո ւ ս ա փ ա յլ պ ա տ մ ո ւճ ա ն

ա ւա ղ ա Ն իՆ * 1ւ ա մ են ա յն  լ ն գ  ա ղ բ  էւ մ ե ղ ա ք շփ է ն  զ գ ի ն ս ն  ք

ո ր  1 ի  մ ի տ ս  էւ Հ ո գ ի ս  Ն ո ք ա  ս լա տ կ ե լն  ս ո ւր բ է

8ПГЬЪГ(ІЫ*ЬЬѴС0 ԸՕՏ Б  1 թաքեաիրա. -2 %յկ Ց գի̂ Ղ —յ —к^Ѵ- Л "—*"՛] —
օակէդօգ] աակի ազաբդ» — 4 — ղգի%է*ն̂  ""կի օդ» ահ» —  5 վթՒԹ* — ա*-աւ.*ա*&" 

в Н  Ք~Դ-Ք* шМа*,%.— 5— 6 * шАгиуѴь] Հ + 6 դթզ%.— *բ] ձ+.— յ>իթ%։

8 9*{ թե* --9 ադաաաե%.— էՐաբգաբիա%% ա-ւբթ»— Ю

& գ шЛ\иу\ աիթ*— *.] — л ѵ а х— ъиЬРь— 11 *т] յ— '* հ“ս հԻաա— Ի <—

գ ի * — " " ч ? * \  յ ՜ ՝ ՜ ' - լ

*ՀԵ- І*С«ЬСЫІГО Чй()8СѴЬЬՇ*1»(1Ս ЪЬ Д ОьОМ ІГ

(7 щ = 5  Г )

1&*ւսգաւոլն ոստսնգիանոս * ի բազմաք մամսնակաք 
քաւ տեսանել զճգնաւոր ոմն)որ ե էւ յոյմ ահսւա-
Նի ե- օրՀնիլ }ի Նմսնե էւ իւր ատ առնուլ» էւ ոչ կարեր երթալ 
։ի բազում զբադսն աքն г 1 /լ օր մի որսոյ պատճառաւ
զնաքեալ յահա պասն» էլ սպասաւորք թագաւորէն յառաէ 
քեալ ազդեք էն ճգնաւորին զգալուստ թագաւորէն* ճւ Նա ելեալ - 
ւելեաք զ/սքիկՆ էւ զաւելահն կուտեաք * մէ$ իէկքն -
կաքաւ էւ կտոր մի վէսլայ *ի վերայթիկռնքՆ կապեաք էւ Նստաւ
*ի վերայ սեմոքգրսհն մերկ' մեկ ոտքն ’ Ներս էւ մեկ ոպքՆ *ի

Տ ГЬЪГЛЬМ+ѴЛО ԸՕՏ Р  1— 3 թ ա գ ա ւ - т / Л . . .  [4Г ] Հ ^ ա կ ե ա ց  т Ж  յ դ յ *

ա%ա֊ա%ի» ց ա ն կ ա ց ա ւ .  թ ՚ա դ ա ւ - я բ  Գ ո * ա ա % գ ի ա % * *  ' ի  բ ա գ ա ւ յ Ր  յ ֊ ա մ ա ն ա կ *  ա Խ * ա % ե լ

աթաղաՆացէ». "р"Щ  •****<•»«•»»»«.] --б Գ̂ "»8 'Ի  6 •"•Աքն"
а тй-аЬ% գ թ ա գա » .ձք ի% գալ»ւաա% ՜ՀգԽ ա ւ-^րբ.. 6 — 7 7 ք ? "-± լ"լՀ *  8

ի  թ ի կ . * ն ք %  и * » - 9  ш \ р Л а  ֊ Л р к ]  մ + — ’Ի  յ - '• է գ ի ք  - զ Հ կ է .  - * ֊ * ]  9 -



դ ո ւր ս »  և -  ե գ  ղմէկ ձ ե ռ ն  'ի  վ ե ր ա յ ր հ ր ա ն ղ յն  և .  զ մ ի ւս ն  *ի վքւլւսյյ Ю  

հ ՜ա հ ՚ո ւկ  մ ա րմ ն ոյն  է |^ ւ ե կ ե ա լ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ե ա ե ս  և .  գ ա ր մ ս ս յա ւ եւ 

փ ո ւ թ ա ն ա կ ի  յ ե տ  դ ա ր ձ ա ւ  »իշիւա ն ա ցն  Հ^ ա րցեա լ զ պ ա տ ՛ճա ռն  

դ ա ո ն ա լո վ  ա սա ց» թ է  է ո ա ս ե  ա ա բի * ի  і/ о іп І і Է ի  կա ցեա լչ սչյնչա փ  

խ ր ա ա  չ է ի  կ ։ձ ր ե լ  ո ւս ա ն ի է յ որչա փ  и д и  մէկ պ ա Հ ս ։ 1^ւ֊ ա սա ցին )

է ր  խ ր ա տ ն  ո ւ ս ե ա ը  զի ո չ դու* խ օ ս ե ց ա ր  Լ ֊ ո չ ն ա ։ ա ս ա ց ֆ 15

թ է  ա յն որ  դ ա սելու,ք ս ն  կ ո ւ տ ե լ է ր  զ զ սց ս  ո ւ ս ո ւ ց ա ն է ) թ է  ա շխ ա ր - 

Հ ի ս  ի ն չ ք ն  Էր ր1 ս  զ ա յս  ա ղ բս  է ։  1 ? ւ  ւսյն  ո ր  մ ե ր կ  էլ») զ վ ա լա ն  9ի  

վ ե ր ա յ թ ի կ ա ն ց ն  է ր  կա պ ել») զ սցն  ո ւ ս ո ւ ց ա ն է )  թ է  յա շ խ ա ր Հ է ս  զ ա յս  

չա փ  է ր ք ս  պ է ա է  ա  ա ն ի  վ ր ) ք ա ն ի  շա տ  ա պ ր է վ ր  ո ս  ժ ո ղ ո վ ե վ ր ։ Խճ. ա յն  

"Iя *Iя 4^іяял0  կեմ ոյն  է ր  ն սա ե ա լչ զա յն  ո ւ ս ո յց ) թ է  մ ա ր դ ո յս  մէկ ո տ ք ն  20 

*ի յ ա յ ս  կհսհկքս է  ճւ մէկ пиАм յա յն ։ սցն  ո ր  մէկ ձեոն» % ի  վ ե րա յ

ր ե ր ա ն ո յն  է ր  ե գ ե ա լ  ճւ զմէկ 9է  վ ե ր ա յ քէա հ՜ուկ մ ա րմ ն ոյն у զ ա յս  կո ս  

նշա նա կէլ») թ է  մ ա ր գ  ո ր  ո ւ զ է  ա ս ա  ա ո. մ ա ր զ ի կ ք  պ ա ր զ ե ր ե ս  լիա 

ն ի լ Լ  ա ն դ  ա ո. ա ս տ ո ւա ե -у թ ո ւ լ  զ ա յս  ե ր կ ո ւ  դ ո ւ ռ ն ս  պ ա Հ Է ։

10 > գ*̂ք*%--- 10 եգիք--բկ!»ի!»-----------Т+,-Л ] «***— 11 Н*“ і — А- Н  ---
Л>Д«ь] --12 մծ"  դ*»րձաԼ\դարձեալ 4  հ ա ր ց ե ա լ ]  ա կ ե ա /  զ ա ր մ ՛ա ց ա !»  4  13
4  Х ш ,  ա ս ա ց  «,«,.*] .*--- կ կ ց ե ա լ - 14 լ հ ի  կ - ր ե լ ]  չ կ ի ս ՛ է ի ----ս է -ս ե ի լ---- ո ր չա փ ...  զաՀ.]

էէ* 15 шш-սեալ] էէ* *>«*/• 16 ղաէնլսկե Է կ*ւ.*»ել զ*քՐ. *ւ-*ոկ, (այ—,.). 17 4
ղվաչա՜ե կապեալ զայս ա».**սց 19 *,ա"եիհք ապրիմք «լ մոզովեվք] ա ա Լ ^ ա հ ի կ .— 20

շ ե մ ղ յ% ] սկմսցէ։ ս ւ ս ս լ ց -թ է  մ ա ր դ ս  սա  ]1 .̂ 21 * * А ]  * կ + % .---  *.Ա. ձ ե ա վ ձ » ----

21 22 'ի  ե ա ե ո ւ - կ  մ ա ր Օ ե զ / ե  »քեր»զք է ր  գ ր ե լ  4 է Ա. ի  ր ե ր ա \ զ յ ե .---23---24 ա ս .

ա * ա * ւ ա » ն ]  ' ի  յ * Ա *  կ ե  ակ*ի մ ա ր դ կ ա \ կ  ^«ւլ[է] ս ղ ա ր  զ ի ր ե *  լ ի ն ի  4  ա ն ա ի  յ ա * * , *  — 24

• IV

169 Г) Է^ սսգ ա ւոր  մի բ ա ր ե մ ի տ  և* ի մ ա ս տ ո ւն  գ ն ա յր  

ա ո ս ո ւ ր բ  Հ ա յր  մի *ի տ ե ս ո ւ թ ի ւ ն *  որ խ ր ա տ  տ ա յր  ի*~ր* ս ո ւ ր բ

Հ ա յր ն  յա ո ա ք _  ի մ ա ց ա ւ  զ գ ա լն  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  և  չ ո գ ա ւ  մ ե ր կ ա ց ա ւ * ի  ս գ ե ս - 

տ ո ւց  ե  մ ե ր կ ի կ  եզ էւ• ե  զ ի ն չ  ա ղ բ  ո ր  *ի տ ուն ն  կստյր) զա մէնն *ի շե մ ն  

*ի մ օտ  տ ա ր ա ւ ք կ ո ւ տ ե ա ց ♦ ճւ մ էկ ոտն շե մ է ն  ն ե ր ք է ւ ե  ե գ ի ր  ե  ղմէկն  5

* ի  դ ո ւ ր ս • զ մ էկ  Հ ե ո ն  * ի  վ ե ր ա յ ե ա ե ո ւ կ  մա րմնոյն ե  զմիւսն ձ ե ո ն  * ի  վ ե ր ա յ  

բ ե ր ա ն ի ն • ե  կ տ ա ւ մի *ի վ ե ր ա յ թ է ւ ի ն  ձ գ ե ա ց  ե  կ ա ն գ ն ե ց ա ւ  % ի բ րէւ ե կ ն  

թ ա գ ա ւ ո ր ն  у ե տ ե ս  ս ո ւ ր բ  Հ ա յր ն  ա յն պ է ս  $ զ ա ր մ ա ց ա ւ ե  յ ե տ ս  դ ա ր ձ ա ւ  էլ 

գ նա ցէ  | յ ւ  ա ս ե ն  ի շ խ ա ն ք ն  էլ ճ ո ր տ ե ր ն  աո* թ ա գ ա ւ ո ր ն • ր ն գ  է?ր  ո չ  խ օ ՜  

ս ե ց ա ր  ը ն դ  ա յրն ա յն  ե  ա ո ե ա լ  Է ի ր  ք ե լ  խ ր ա տ ♦ ա ս է  թ ա գ ա ւ ո ր ն • ո վ  Ю  

ի շ խ ա ն ք  у թ է  ա մ  մի կ ա ց ե ա է  ա ստ  у ա յն չա փ  խ ր ա տ  չ է ի  ա ռ ե ա լ  զ թ *չ

օր ի  յ պ յ ս  պ ա Հ ս  խ ր ա տ ե ց ա յ♦ ե  ա ս է  թ ա գ ա ւ ո ր ն • որ մ ե ր կ ա ց ե ա լ

է ր  у ց ո ւ ց ա ն է ր у թ է  մ ա ր գ  որ յ ա յ ս  կ ե ա ն ք ս  գ ա յ $ թ է  շա տ  ա պ ր ի  ե թ է

Գ



ք ի լ  յե ր կ ի կ  պ ի ա ի  ե ր թ ա յ *  և  զա յն կ ա ա ւՆ , ո ր  վ ե ր ա յ  ,

զա յն  միա յն ա ա նի պ ա տ ա ն ք  Հ և ա  ի ւր *  էւ զ ա զ բն  որ  9 ի  շե մ ի ն  մ երձ  է ր  

դ ի զ է  Է ։ Ն շա ն ա կ է  ր  զ ա շ խ ա ր Հ ի  մ ե ե ո ւ թ ի ւ ն ն .  գ ա ն ձն  և. ղ ո ւմ ա շն  զ ե ր գ  

զ ա յն  ա զ բ ն  էք  որ  Հ ե տ  ա ւ ե  լուէէն կ ե ր թ ա յ  և  Հ ե ղ ե ղ ի ն . էւ զ ձ ե ո ն  որ  9ի  

վ ե ր ա յ բ ե ր ա ն ի ն  է ր  գ ր ե է ք  ն շ ա ն ա կ է  է թ է  Գ Ք Ո բ ե ր ա ն դ  էւ զ լ ե զ ո ւ դ  պ ա Հ է  

9ի  ս ո ւտ  խ օ ս ե լո յ  ե  9ի  բ ա մ բ ա ս ե  լ ո յ  էւ 9ի  մ տ ա ն ե լո յ։  %(Հ ր ի ս ա ո ս  ա սա ց  

ը ն դ  0 \իղ ա ա ո ս ի  է թ է  [»/»] զ ի ս  ք ե զ  մա ա նեա ցդ  ն մ ա  շա տ  մ ե զ ք  ե ն .  ե  

ա մենա յն չա ր  ե  ա ղա  ե ղ ի  խ օ ս ի ց  պ ա Հ ե ա  զ լ ե զ ո ւ դ .  էւ ա յն որ  մէկ ո ան 9 ի  

դ ո ւ ր ս  է ր  շեմինգ ա յս պ է ս  ց ո ւ ց ա ն է > թ է  ա ն դ է ն ն  ե մ  Հ  գ ր ե լ*  Լ  մ ի ւս  ո ան 

9 ի  ն ե ր ք ո յ  շեմխն ց ո ւ ց ա ն է $ թ է  ա սա  է ն  и ե մ  էւ կա յ ը ե գ  ա ս ա է ն ս  էւ ր ն գ  

ա ն դ է ն ս  9ի  ե  յ ո ր մ ա մ  վ ե ր ա ց ն ե մ  զ ա յս  ոասգ ո ր  9ի  ն ե ր ք ո յ  շե մ ին

էգ ն ա  և  ե ս  շ ո ւ ա  ե լ ա ն ե մ  9ի  տ ա ն է ս  ւ |այս պ է ս  Հ ա մ ա ր ե լ  պ ա րա  է? թ է  

շա ա  ա պ ր ի մ ք դ  Հ ր ա մ ա ր ի մ ք  և  ե լա ն  ե մ ք  9 ի  յ ա յ  и մ  յ ա շ խ ա ր Հ է ս  պ ա Հ  մի 

գ ի շե ր ո յգ  ա ս է  մ ա ր գ ա ր ե ն ' զ Հ ա զ ա ր  ա մ  ա չս ն  աեաոյնք ո ր պ է  и օ ր  է բ ե Ա .  

մերկ ե  կ ա յք  *ի մ օ ր է  ե  դ ա ր ձ ե ա լ  մերկ ե ր թ ա մ ք  9 ի  Հ ո ղ ն ։

IՀՀՏԼ' П Ь Ь в С М Г  «іЪЧр Եհ ԵՐԷ8

(9 аег= 4 Г )

^\ին մի ե ր թ ա յր  յ\ ? ր ո ւ ս ա ղ է մ  բ ա զ ո ւ մ  զ օ ր էք  էւ բ ա զ ո ւ մ  ր ն -  

շ ի ւք *  էւ 9ի  2Гն տ եա պ ա րՀին Հ ա ե գ ի պ ե ա լ յէ*զել* ե կ ե ղ ե ց ւ ո յ, էւ

ա յն ե կ ե ղ ե ց ւ ո յ դ ո ւո ւե  ե ր կ ո ւ  հ՚ա ո. կա յր  բ ո ւ ս ա կ  մէկ 9ի  յ աֆ  ՛վէհ** 

Լ  մէկ 9 ի  Ли*իւն, է լ յա ն կ ա ր Ն ա կ ի  յի ր ե ա ր  ե կ ե ա լ Հ ա մ բ ո ւ ր ե ց ի ն  զի

ր ե ա ր ։ 1»ւ զ ի տ ա ց ե ա ը  զի ե ր կ ց  մի կա յր  ա ն դ  ս ր ս  ա  ա ր  ա զ ն • Լ .

а Ѵ Гр  ո ր  յերա իւսչյիցն-ո կ ս ո / ր ո ւր ե ց ի ն  զ ի ր ե ա ր ։ Ն'<- ա ս ա ց  կինն յ ե ր կ ն ,  

թ է  է*էկ թորեբեո^ն է/іп/ _րեզՀ Հ ա ն ց  պ ա ա ա ր ա գ  մի թ /Л շ ի ն կ , է լ մէկ

ա յլ օրն  շի ն ե ա ց  էւ. չ Հ ա մ ր ո ւ ր ե ց ի ն  զ ի ր ե ա ր  հ ՚ա ււք ն ։ 1 'ւ

զպ ա ա ՜ճա ո^ն' ш и ш у  ե ր է ց ն , թ կ  յա յ ն  ի ւ ո ր Հ ո ւ ր դ  ա ն կա ւ. Տի

ս ի ր տ ս  ի մ է  թ կ  ^է/Լ պ իտ ի։ աա^ թ կ  ոչ։ \*քո ս ա մ ա մ բ  ե ր դ ո ւմ ն  

ա ր ա ր У թ կ  թ ո ր ի ն  'ա յլ քէւզչ լո ւ ր  Հ ա ն ց  մ ա մ *  շթ * կ ։ ա յլ

օրն  շ ի ն ե ա ց  ե֊ $էա ո.քն Հ ա մ բ ո ւ ր ե ց ի ն  • էւ 7(շմա րիա  ե ղ ե ա լ

կ  էւ ոչ կ  ս ո ւա է

8СІГРЬРПЬ$»*М*ѴР0 ԸՕՏ г  1 կ ե ր թ ա յ ր . — («ք*. ; է ]  չ}*.— 2 յ Լ դ ի ր ]  յ ^ Ղ ; — # Ц * ՜

1*ЭТ/— 3 յ պ ք *  Կ կ ղ . է յ %— — 4 4 ^ — ^ Аг*г 4— 5

і А г - Г  5 *■ գ է ” » 8 ե ա ւ )  մ *  к р к д  1  պ ա ա ա ր ա գ  6 յ ե Ր ե Ւ ա Ւ 9 % 1> Г«Г *■
ի ժ ա ց ե ա լ  զ պ ա ~ ,Հ ա ո \ .— յ ե ր կ % ] -7  •*$] Շ-Ս՜ալա.------ 8  նաա-եր-9

кркдЪ ի յպՐ"էա9է,.—ДО "Ի րա"  К ]  + “"< 10—11 ի*ա ա & ,մ ր •»/»•»/•] և

*РТС“ С* 4  ա մ "  Ս Է  12 գ ի ր ա ր  Լ զ ե ա լ ]  ----13 Լ - " չ  к  ■»*-**»]



*Հւ?- мза  

(11 а&=8 Р)

\ * շ խ ա Ղ է ի  մ ի ո յ ո ր դ ի ն  մ ե ռ ա ւ*  Լ . բ ե ր ի ն  ղիս ա չն վ ե ր ա յ ս պ ա  ո

ս ա ւ ո ր ք  իւ ա չին * էւ յա ր ե ա ւ  ո ր դ ի  ի  շի* սնին» դի կ ի ն  ր ն տ ի ր ք  -

ս ա լո լք ն  ա յն ո ր ի կ ։ 1 ? ւ  եզէւ դ ի ա յլ  ո ւ մ ե էէն ի շխ ա ն ի  ո ր դ ի  •

էւ բ ե ր ի ն  դ իոյն  խաչէ* *ի վ ե ր ա յ * էւ ոչ յա ր ե ա ւ ։  1 'ւ  Հ ա յր

մ էսն կսն ն  էւ ա սկրք թ կ  իւ ա չս ա յն  խ  կ  էւ ա յն  -  5

տ ո ւ ա հ  կ• դ ի ա ր դ  ո լ  յա ր ե ա ւ  մ ե ռ ե ա լս ։ 1»ւ Հ ր ե շտ ա կ ն  ե ր է ւե ա լ ա - 

սա րք թ կ  իսա չս ա յն կ  էւ ա ս տ ո ւա Ն  ա յն  բ ե ր  ո ր  բ ո ն կ

դ ա յս իսա չս։

ՏԱՐՐԵՈՈՒԹՒՒՆ-քՕ ԸՍՏ Р  1 ի չ ի ա Հ  - ք  ի  վ ի ր ա  2  2—3 - դ ա ա ա ^ ո ր ք ---
3 Աք/նսրիկ] խ ա լի Ն .— ո ւյ& & ւ] աՏ&.— 4 Ի ՎԻէա ""Լ՚Հյիե. 5 — 5— 6 ա ա ա ուա հ\. 6
• Ր ի ո - ե ո է լ » . 6 7 ի ր Լ ե ց ա * . է ա ո ա ց \ . — ՜] խ ա չ ա .  ա ա ա ո ւ ա ե ն  9 ք ա ) ա  " է  է ք ^ ի  ո ք ա \ -

լ ե լ ի ք ե »

Ճ Հ է Լ -  ПЬР ‘ЬСЧ.Л-а, СѴ Ь ՍՒՐՏՔ

(12 а&= 7 Е — 9 Р)

І*  բ ա ն  ա ւե տ ա ր ա ն ի ն ) ո ր  ասկուր դ ս ն ձ ք  ձ ե ր  ենք ա ն դ  էւ

ս ի ր պ ք  ձ ե ր  ե ղ ի ր  ի ն ։ 11 ե ռ ա ւ  ոէէե իշխ ա ն ք ո ր  ո ւէ ։կ ր  բ ա դ ո ւմ *  դ ս ն ձ ս

ո ս կ ւ ո յ էլ ա ր հ ա թ ո յ էւ յ ա կ ս ն ր * էւ ոչ и» и ա ր խ ո ս տ ո վ ա ն ա Հ օ ր ն է ւ

*ի լո ւա ն ա լն  գա  ի ն  բ ա լա ն ի  մի յ ա ն թ  ա տ  ա կն  էւ տ ա ր ս ն  ա ո. 

դ ա  պ ե տ ն * էւ բ ա ր  ե ա լ  դսնդուևկն% տ եսինք դ ի ս ի ր տ  ա ր ի ւ ն ա թ ա թ ա խ  5

կա յր  *ի վ ե ր ա յ րն չիրն* դի ՜ճ շմ ա ր տ ե ա ւ կ ։

1 »г] Е  — Е  ձեա.—Е, Р  ա%ա.— 2  Е  &եր] Е  — Р  — *®
ի չ ի ա % , -/»] Е  Է չ ի — А  «ք, ո ր  3 Е  " " Կ ՛ Ա  Е  ա կ ա  յ ե ա կ ո վ ,  Е
վակոցհ»9ր% 4[Е],Рրա \ա լի.— Р  ՝իյա\թ\ոա կե. 5 Е  рп’Э ^   Е  ---

»/] Е  !>+•—Е  ք ո ք ր ա  ա ր ե է ա թ ա թ ա ք ս .  կայր, Р  ա ր ե ճ ա թ ա թ ա ի .  ո  ի ր ս .  ի շ ի . ա % թ  կ ր  6 Е
՛ է  վ ե ր ա  գ ա ե ձ ի է ւ .— Е  ղ ե  " Հ շ մ ա ր ի ա  կ  բ ա ՚Ն  ս ո ւ ր բ  ա ւ ե ա ա ր ա ե թ . , ^  ք_ի խ չ մ ա ր ի ։ »  կ  I

ւքՀԹ ЬПивП4,П*ЪПЫ»*ЬЬЧ* СѴШ8СГ 

(13а»= 8  Е = 1 0  Г )

1 ե ղ բ ա յր  ոմն գ ն ա ր ա ո. Հ ա յլն  էւ դա մենսչյն յո ն ր ա ն ս  ի*֊ր  -

տ ով ա ն երա ւ* էւ տեսեալյա ն  ուրիշս Հ ա յլն  հ դ ե ա լ էւ

ա յր ն  ա յն  մ ե ր կ  Լ . մա րմ ինն  ա մ են ա յն  Հ ր ա յի ր  и չա ք  ո  էի ի  լի» էլ յո ր մ ա ւէ*

1 Е  ա ո . հայր, Р  ա ո .  իսսասվա%ահայր% 1— 2 Е  զ ա .  յ ա % ց . ի ս ր  

%ո^րի, Р  յա%ոլրՀի---- Р  իգեա լ.--3 Հր ~լ ՒՅ Р  “ Լ ՜Ք ՝ і тѴ~і іИѵѴ я* (*Ѵ) *-
л*—   ̂ іКр հ ր ա .  հա֊֊+Ыг Հր՛»»լ՛ոքով.— Е ՒլԻւ Р  յՒւՒ—



իւոստովաՆկր%  Հրեշտաէլնաքցանովդ մկկ ք ա բ շ կ բ  զ ս լա ք ս ն ,

քարշեալ մ ի  էսս *У1_ մնաց,ղարթ ե աս Հայրն մնաց. և  5
աս աչք) թկ *У[_̂ ԳՔ Է մնացեալքոր չես ասացեալ* այո* օր

մի դ կ դ յր  մի կատակ ա ր ա ր ի . ղ ի ց ե ի է ն  'ի  Ն ե ր ս  ր ղ ո բ դ ե ց ի  Լ .

մ պ ք ն  թ ո զ ի ։

4 Е , Р V - (Р

%—յ) — Е  С- Շ* աքտա%ԴաՎ՝>Р ■ѵлѴрті <*♦ — Е  *ա։Իբ— Е  — Б 1
1"*ц -— 5 Е  Ք -լԼ ~ լ ն, Р քարլեաց *ֆ նա —յլ\  Е  с- #*»Ѵ Р <4 «ք “ԱԼ՛— *• է - -
■*“ յ ]  Е , Е  լ}+-— 6 Е , Р  & ա ցեը— Е  ասել—■■(/>] Е  — “У"] Е , Р  і1+*—7 Е
14ѵ<*» Р  і Ь г  *ք—  ղՒЕ ^  > յ**-*՛, Г  ^  — Е  ѵ г Р Ь а Ь ՝ Р  е іѴ * -
дА— 7— 8 4. у - л . ^  р * ^ ]  Р  іі*  ** յ - “■ ">"-81 “іЛ  ' Г / 1 ^Уі *■
փասս ЬшшЛ ասասւեւу і

ՀՁ. ЪРМЬ ՇՐԴ-ՈՐ ԵՂ^ՕՐՔ ՒՂ^ՕԼէԱ^ԱՑ

(14 ае=11 Г)

*Ъ պատ մութ Անկ ժամանակի թկ }ի *1 այր
ժի աղքատացաւ էս զարտ մի ունկլէե. այր ոմն գնեաց 
ղարսէն ղսչյն. եգիա երկք կարաս ոսկի Լւ աո. տկր -
տիՆ էս ասկր• եէլ աո. գոս կին. ղի վարեցից Լւ ♦
կ  իմք սէ)Է *ՔՈ Կ* էս Նա ես եմ գնեալ ե- վիրնգ 5
միմեսէնս զբարւղք մարտնո էս ձսչյն եղէս պաղատ թագաւորին,

էս թաղաւս լան էս պատրիարգն էս ի շիւ սէնք քաղաքին եկին էս տ եսիՆ 
ամէէնեքեան էս դատաստան արարեալ ղմկկ կարասն -

Նիս էս ղմկէլԼւյեկեւլեցիսն էս յաղքատս էս ղմկէլն *ի պկտս երկոա 
ցուՆցՆ. էս ետոլն զն որա դուստր ուստեր Նորա էւ ղարսէն պո֊ուքս• ДО
էս սիրովմիաբսէնեցան. էս ցսէնեալ ցորեան էս ի ժամանակի
Հինձոչլներթեալ տեսինք ղի մարգարիտ կր պտղաբերեալ Լ- քաղեցին 
տրցակ մի էս տարեալ *ի̂ ճոստսէնգինուպոլիս եղին յարկ թագա֊

вигрьгпьр-ььчніо Ըօտ Р ւ > պ ա ա Տ * Փ ե \ է ; ]  — մ ա մ լ ա կ ի )  ի  չ - տ ~ \ ա . կ  պ .—
• Հ ա լ ա թ ա % %  2  ա ք ա   ե ա ք ա ե ց  ս Ա ր )  ա յ ,   զ % ե ց  3 * -у Ч  1>+ * * / -] ե բ ( * է ա ,լ  І Г Г 1*

լարան. գաաւ  գ .—յզա րկե& 4 ն ասկր) -*(г] [— <Г «էք ]̂ Ц  ք_Ք”

աո.. որ զար աո վարեմ՛. \иц ասաց 5 է արա ԱԼ ""ՀԻ՛ шшЩЪЛ Լ

% » . . .  վ ն ե ա լ ]  Հ թ  մամաեակվի֊ճկին— Հ, ղ  ր ա ր ս ո ք  ------------- 6 — 7 <*•»*-..

լ ս ե ց թ .  ի չ ի ա % ք \  ն  ք ա հ ա ն ա յ ք ն  Լ  կ .կ ի ն  ՛ ի  ր ա ր ի ս ք  7 ֊ 8  ն

 8 գ ա ա ա ս ա ա %  արարեալ] ս ք ա ր ի լ ե ց ս ւ ց թ .  ա վ բ , . — կ ա ր ա ս  --- 9 յ ե Կ ^ դ ի օ Ւ ք * ---
յ ա լ ք ա ա ս ն .  9 ֊  1 0  'Ի  երկոցունցն,ճւ]  ДО  -ովյք!ե ս , ա . ւ " գ ք  ե . — գ ս ^ ս ա ր ե . —

ուսաեր Ъ<•/••»] "եորա սրգսՀն.— ДО— 11 ճւ ցա րա ձ...  Ц  ---------
ց ս ր ե ա ճ ]  Հ *  11— 12 Ի  մ ա մ Հ ս Ն ա կ ք . հ Ա ս ց ճ ]  յ ս ր մ ա Տ  հ ն ձ ս յ  ե ղ ն .  ֊ 1 2  ե ր թ ե ա լ )

\ і +  Г- ի ]  % ти  • Р -А  “І*ІП /Р4гР4,1* — 13 - Г Д -4 ]  կ ո ս ա ա % գ ք ե ո ւ ս ք ո լ ի ս ]  զ } * .—

к-»Аг — 'Ի  յ - г к ]  ' ի յ ~ բ կ է լ -



լորին վասն Ժ̂ Ժւ՚Ս* էւ գահ ալ ՂՒ՚Ժ ժամաէւակի և. խնդիր
արարեալ գ տ թ ն ղ ե ե ր  ժի պատժեալ զաժենսչյն մէ ըստ ժիոՀկ* և. фшпм У-
տուն աստուՆոյ։

14 І У Л  յի լեէս\է>+* —14— 15 գաեալ... չսա •ֆ-ւ^ յեա  -
ղ ս ^ ք  ժ ա մ է ս Ն ա կ ի ,  ո ր  ա Ն ի ր ա  ա  ւ թ ի ^ Ն Ն  բ ա գ Տ ա ց ա ւ . ,  գ ա / *  գ փ ո մ ե *  մ Ա բ գ ա բ ի ա Ն  к  ի մ ա ց ե ա լ ։

г С Л К . ԱԴ,ԵՔՍՕՈ/հՐ ЪЬ 4ՐՒ06

(19* а^=57 Р)

I\զ կ կ ս ա ն գ ր  բ ա  ղ ո ւ մ ՛ ղ օբ օք  իՀեալ 'ի  Հ դ ղ Է

կրա կ վս/ո.եցին* 1 'է- ս կ ս ա ւ  կղղե*ն ի  ի ժ ա ց ե ա լ *

մտին» զ ի  կ ր ի ա  կրէ ա սեն  ի ժ ա ս տ ա ս կ չք ն է ե ր կ ը  կենա

դ ա ն ի  կայ» որ  ք ա ե ի  շա տ  ա պ ր ի ) ժ ե ե ա ն ա յ մեկ Ժկ1լ оІІг) 

ձ ո ւ կ ն է ո ր  վիշսւպ  լի ն ի ։ 5

ՏԱՐհԵՈ1Ւք»>հհՆՀՍ ԸՍՏ Р  1 գ ա ւ բ ա ւ ք  ա մ ^ Ն ե ք ե ա Ն  3  • Ո ա է ա լ

ի ք ա ս ա ա ս կ ք Ն ]  ա ս ա ց ե ա լ  ԱՆ ի ե լ օ ^ — յ ա շ ի ա բ հ ս ' ]  — Դ»- 4 •*$]  (тА**---4--5 յ է կ

оЛ) ւ ՀկХтг֊!рі̂  к  ձսւկՆ к  о А — 5 կ"*- լ/* Է։

ՕԴ»ԵՔՕСЧ»*ЬР ЪЬ ՍՈՎ,

(20 а ? - 5 8  Р )

սանդր բաղումղօբզլ» պ ա տ ա Հ  ի տեղի մի ե. եղ/ւ ձիւն 
մեհ՜» Լ. սկսան զօրքն *ի ՚ սովու կոտորի լ  էւ ասաց թագաւորն у թէ
այժմղսչյժմհւս զվազիսն պարտէ Հոգալ, յորժամյաստից սւզսւտիմք 
զսլյլ_ վաղիւն Հոգամք• կոտորեցկք զձի անգ Լ. կեր Էք։ II մէսնք աս են у թկ
11 աՀուժեսէն ե ասացեալ վասն այնորիկ զձի ու միսն ազգն։ 5

ЗиГЬЬГПЬРФЬѴеи ԸՍՏ Р  \  զ ա ւ ր ա ^ ք  1— 2 і р л  Л -ձ] і / Л ш А Ъ .  - 2  ս կ ս ե ա լ  Հ ա ւ բ յ *

> ս ո վ ս ւ Ն .  3 ւՀ - г А Л ]  ա  լի ճ .— Հ ո գ ա լ ,  ս բ  լ * ո ա Ն թ . ք . ֊ 3 ~ վ  յ ո ր ժ ա մ : . .  Հ ո գ ա Տ ք ]  մ*. ֊ 4
կոա որեցկ... կ ե ր կ ] к  գձիաՆՆ կ ոլորեցին Հւ կերան* աաաըել  են— 5 \քաւամաան, ш*шш

Տ ^ լ*  վ ա ա % ա յ \  & ր լ ա ! ա ն ն  գ ձ ի * ւ ն  աֆէժե կ ո ւ ա կ է



(21 а& = 40  Ь1)

Ь ^ і մի ը ւէր ո ն ե ց ի ն  վ ա ս ն  գ ո ղ ո ւթ ե ա ն »  շս գ ւա թ

չա ր ե ց ի ն ճ ոչ *ի Էս ո ս տ  ե ր ե կ » էւ յորժամզիւր էւ մէկ

փ ա յտ  զ ա րկին  էւ գ ոչեա ց Հ ա յր ն  էւ *ի 1 'ւ

Ա1ԱչյԷն ) թ է  ե ր կ ո ւ  շ ա բ ա թ  Ղ Ք ^ ՚Լ. չա ր չա ր ե ց ի ն ք  ե . դ ո ւ  ոչ ա սա ցեր»  էւ 

վ ա սն  մէկ փ ա յտ ի  զ ա ւա կ ի  ք ո յ  վ ա ղ վ ա ղ

ի մ * մ ա ր մ ի ն ս յի մ  են ող ս/ցն  է ր է ոչ ց ա ւ է ր  у ո ր պ է ս  ց ո ր ժ ա մ *  զիմ* ե ե -

ե է թ г» մւսրմին ն ո ր ա  յի մ * յա ղ ե ա ց ս  * ա ղ ի ք ս  ե֊ ա ս ա ց ի ։

1?4- գ ո ւ թ  հանողացն էլ ա ս տ ո ւ ծ ո յ Հ ա մ ե մ ա տ ք  են» զի

զ զ ա ւա վ ն  ե ն  անի)թէ գ ո ւ թ ն  չ է ր »յո ր ժ ա մ *  մէկ ենօղ^ եքնան է ր  у ոչ_

ե ն  ա ն  է ր  էւ ոչ Հ ո գ ա յր  Հ ե շ տ ո ւ թ  եանն» ա ւա ղ  ե ս ։

8Ш *рьгпм»1*г*о ըօտ р  ւ к Рայ Ր  յ ր  — շ  կ ե կ  դ  ի **»—

կա խ եցի.] աաՆՀեցթե. 3 Դ*լե~տ\ " ‘ •Ա“ ՂաԿե9 Լ ---4.]----- --- կ ր ե կ  զգ-ոդութիւճ 4
 լ ա Ո ա Ր լ 9 Ի *  Դ  ---- ■шт шցիրգՀողո»թի».%\ б Щ  + “ Ս ~

զ » ր կ ի \  օ ,զ ի % , գ ո » . ՛ ի  ի ո ո ա  ե կ ի ր  ա ո կ ր  6 Ւ  մ ի ՛ 1՜ կ  ” ր պ հ " ]  ն  6 ֊ 7  յ » Ր ֊

™  я П Ի*  “ ѵ ѵР- Ի յէ *  л г л ѵ“ Կ>- и*г4- х  Щ  Ф-ѵ" ітД О »  %та  —
կ ա ա ա  կ ս կ ե ե ց  Լ  ա ո գ ի ւ

8 Ե*-] ղԻ ն%օզաց%. -ш и ш я » եո/І» հ ա մ ե մ ա ա ք   8-9 **■*/] —
մկկ &1г«г] крЬЪ զաւակ.— 9 ձ ն կ ւ  նայ “Ա լ—9— 10 "չ  ասաւլ 4»] ի յա շխ ա րհ

& " ц к р -  զ յ Ւ  ե ^ տ Ւ գ ե ա % մ ա հ ո * .  օ ր  է

9 9  Թ  і| յ ս ս ն  գ թ ո յ ։  |’ «Д ’ Д պ ա տ մ ո ւ թ ե ա ն ց »  ա յր  п Ж  

ո ւ ն ե ր  որ գ ի  մի ե  ը մ ր ո ն ե ց ա ւ  ’Д  գ ո ղ ո ւ թ ե ա ն »  ե  կ ա լե ա լ  

չ ա ր է ի ն է թ ե  ց ո յց  զ ք ո  որդին» ե  ո չ  ե կ ն  *ի խ օսք» ե  ա պ ա  

գ տ ի ն  գ ո ր գ ի ն  ե  զ Հ ա յր ն  թ ո ղ ի ն  ե  ո ր դ ի ն  չա ր  շա ր ե ի ն  * լա յր  որդին* ե  

յ ո ր ժ ա մ  լ ո ւ ա ւ  Հ ա յր ն  պ/ш/ որդովն» ո չ  կա  ր ա ց  ա յ լ  ե կ ն  ան*

կ ա ւ  յ ո տ ք ն  ի շխ ա ն ի ն  ե  ասաց» ե ս  ե մ  ա ր ա ր ե ա լ զ գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն ս »  գ է ս 

չ ա ր չ ա ր ե ց ե ք  վ ա ս ն  դորա յ» ե  Հ ա ր ց ի ն  թ ե  վ ա ս ն  ե  /»> ե ր ր  զ ք ե զ

չա ր  չ ա ր ե ց  ա ք  է ո չ  Հ ա մ ր ե ր ն ց ե ր  չա ր չա ր ա ն ա ց  դորա յ» ա ս ե  Հպ /րն* ի մ  մա ր*  

մինս ի մ  Հ օ ր ն  ե  ե  ո չ  Է  իմ* ի ս կ  մա րմին ի մ  ե* զ ի  յ ի ն ե ն  հ ն ա ւ ։

99 ІЬ= 28 0 .  8ШЧЧ>ГПМ*1*ЬѴМІ ԸՕՏ 0  1 ի  զ ր ե ա լ  к ,

Հ Ա Ա Ր  օ ք  2  .ք)-------- րմ ր ո ^ ե ա լ . ֊ > 4 ա ղ ո , . թ ե ա \  Լ  կ ա չ ե ա լ ]  մ * յ  3 թ կ  - -ГТ^]
 /Ат».я չ .  Դ  (опытԼ  դ ի ա կ  զդոզութխոր գ ո յ ն  3 4

յ ո ր մ ա մ  կ ա լ ե ա լ  լ ա ր չ ա ր կ ի ե  վ  է ]  ի ո կ  ո ր  գ ի ն  լ ա ր լ ա ր կ ի \ \ ------ ----ա ր գ ի ն )  " ր դ ի ն  -

Կար Հ ր  լա րլա րա նա ^ ե հ ա մ բ ե ր ե լ  $  յո ր մ ա մ ՜ /"«-»*-] լո ւ ե ա լ . հոԱրն 4էաԼ  ТТ1/г ] Т.Д*іЛ "ք ՜

դղ/ե Հ " Ս ր 1 ' — " Ա լ ]  --- 6— 6 ա ն կ ա ւ  յ ո » ո ք ե  —  6 — 6--7 զ ի ""

վամե գ"րա յ] թ -ղ ի ք  ղգ*ս— 7 ե- յ - г * " * — ?4«угг] — *гг] 7— 8 Ղքեղ- - գ-г-у]
ш ш Л Ц .  որգքեքո> յ ո յ մ  օ գ ա ո . —  8Հ ի  ի * — 9  ի *  » չ  " Ա Լ  4-^Г ի * - ֊ ո ր գ » - » Ա  ի Տ " յ - ~ յ Բ & ]

ժ ի ո ա % կ .— ձ % ե ա լ ,



Հ ^ ո ւ ց ա ն ե  ա ռ ա կ ս »  թ ե  իստոսմ ա ր դ կ ա յի ն  Ю

գի ա յն չա փ  и ի ր ե ա ց  զ մ ա ր գ ի կ »  զ ի ա նցա ւ, զ պ ա տ ո ւի ր ա ն ն

ե  գ ո զ  գ տ ա ւ  օ ր ի ն ա ց ն , ե  դ և ք ն  ե  ի շ խ ա ն ք ն  սա տ ա ն ա յի  կ ա լե ա լ  

ր հ ի ն  զՀԼգա մ* ե  զ ե ն ո ւ ն դ  ն ո ր ա * լ ո ւ ա ւ  զ ձա յն ն  լա լո յ  մ ա ր դ կ ա յի ն  ա զ գ ի ս

ե  ո չ  Հա մ բե րեա ց ՛ի  բ ա զ ո ւ մ ' զ թ ո յն  լ ո ր պ ե ս  էԷԿսԱ^ մ ա ր գ ա ր ե ի ն

ԷՐ*է• ո ր պ ե ս  գ թ ս լյ Հա յր» ե  *|»* ա ԴԳ Աե ր  կա յ յա շ խ ա ր Հ ս »  մին Հ օ ր ն  ե  15

մօրն *ի վ ե ր ա յ  ո ր գ ո յ » |*ч զ ի  ա յրն  զ կ ին ն  ս ի ր ե  ե  զէլինն զայրն» ե  4|%* 

զ ի  զաշխարՀսսիրեմք» ե  |» զ ի  ա շ խ ա ր Հ ի ս  ս ե ր ն  ս ո ւտ  *

10 8 * 4 * 4 ... Р (] Ѵ и Ц і" — "р է— յ '“,րդկայթ ՛ բն*է-թնա\»»] Л р .— 11 ւԻ  պՐ- 
ւաՓ] «*/•■«*• ք»է.— 11 — 12 0ГА%-Яг ] [А] գողութիւն
Ը գ ա Տ  ի  դ ր ա  խ ա ն .  — 12— 17 գ ն ք է »  Լ  ի շ ի ա \ ք Ն ... է] [Հ- Л ]  Л д т д Ъ  Լ ա Ր Լ ա Ր էա

ց » ւ  Ք ր ի ս ա ո ս .  թ կ պ կ ա '  ր ա զ ո ւ մ ՝  ն ա ի ա ա ե ց թ ,  ո լ  էէս» պ ա ա ա ս ք ս ա ն ի ,  յ ս ր ձ ա ք  կ ր

է Բ -  " Ա Լ  յ ս ր Հ ա Տ  հ ա լ ա ն կ ր  Հ բ ր գ ի -  % ո ր ա  < Հ ո ղ ո ս . ո ր  ո չ  կ Հ  ի ւ ր  ի  խ ա չ կ % , յ ո ր ժ ա մ ՝

ա ս կ ի \  * ո ր գ ի \  ա ս ա ո ւ ն գ յ ,  կ Լ  ի  խ ա լ կ գ * ^  ո լ  հ ա ն  ո ր  գ ո ց  ի ւ ր ո ց  ա յ լ

Լ-1 յ ե Ր Կ ^ Ւ ց  “'«է- Ս<'ք.~"’ ՛ լ ի *  հ ա լ ա ն ե ո  ո լ  զ ի ո ւ

* д ѵ  «ььрьяігс-иіічгчьз ьь ігыььсц чко

(22 а&=45 Б1)

1 Г ար գ  յ ի  գ երեդ մ ւսն ա կիտ ր» օր  մի դի*ա թ ո ւ ն  մի

շ ս /иг ր ե չի ւք »  էլ ՝ի  գ ի շե ր ի ն  է ր ա ց  զ գ երեզ մ ա ն ն  1ւ մ ե ր կ ա ց ո յց  *ֆնչ 

՝ ի  ն ե ր ք ի ն  Հա ն դ եր ձն »  |՝ւ_ կին ն  ա փ ց ի  կզ սւրկ էւ. թ կ

ե օ թ ն  տ զ ա յի  է/ւսյր եմ* ճւ դ ա ր ե ն  Ժ  Ի  եմ* ճւ 

գ ո ս  չ ե ս  վ ա խ  ի  լ  յ ա ս տ ո ւ Ն ո յ էո ր  դ ի ս  Հ ր ա պ ա ր ա կ  կ ա ռ ն ե ս ։ 1 ՝ լ  ա ս ա ց , 5

Р і  ա ղ ք ա տ  եմ* և  ա պ ր ա ն ք  չ ո ւ ն ի մ ։ 1ւ՝ւ ա սա ց % թ է  Հ^հա ի ն ձ  դեո 

ր ե զ մ ա ն  մի կայ* ե ր է ք  գ ա ն գ  կպյ» ա ո- ե . Ն ա խ կ  ճւ ք ե ւ լ

ա պ ր ա ն ք  արս*» տ ա ր ա ւ ’ի  Ъ ա խ ելչ Լ ՝ ւ  ա ռ ե ա լ ս ա ռ ա ֆ ն  շի ն ե ա ց

пи  Կ է մ ւ  լ  Է  ա հ  УԷ  մէէքթն աէլան^նդ *նա Ի  Щ  ա յ լ  ա կա ն Հն  *ի 

գ ո ւ ր ս  ե լա ւ ։ 1 ? ւ  Щ  ալքքէմ Հ  ահ՜ք գ ն ա ց մինչև. քի  կ կ ս ն ։ 1?ւ_ *ի մկկ  Ю

ա յլն  ե ս ,^ք ա մէնևվւն ոչ մտաւ* և  դ ա լն  ա յլ *ի ր ա ց  ը ն կ ե ց ։ •

8игььрлм»-н*ѵ*и ըստ б՝ 1 Գ ե Ր ե̂Րանակրկ— կ է %— շ  Գ% ա ց  4 ի Հ հ Ր \ ՝

է ր ա ց  3 կ ի & > ]  յ աա%' ի  յ ա ս ա ո ւ ն գ /  հրաքանկն. ի  -4 ի  յ ե ր դ ի  Վ Ի ր  ե յ '  " • Ա ս ե լ -5

չ ե ա  *ի վ ա խ  ի  լ  ի  —  կ ո ւ .  ա * % ե ա »՝— ա ս  աչք սչյն  մ ա ր գ Խ »— 6 ա ս ա չ յ  սչյ% կթՆ՜Ն»—  գի  /̂/ա. 

7 ո ր  . գ . — ա ա ր  8 է* յ ՝ " ՜ ' -  Լ  ւ Ի "  հ ր ա պ ա ր  •Դ    շ Ի ^ ե ց .—

9 շ ի լ  4 — ն ^  ֊  ա լ ֊  10 Ь«-«- ե- Գ  ր ա ց  յ կ կ — ^ պ յ  գ % ա ց  + % լ ֊ ի է է ս % ]  յ - է
գայ%  պ ա հ ե ց . ֊  1 0 - 1 1  >  4 կ  պ յ լ * }  Щ  ա լ% .— Ա  կ ա ն ]  ձ +  ֊ ր ե կ հ ց ----------ո ա ց ]  չ - ֊ Հ  թ կ  ո ց ո

% ո ր , ո ր  » գ % չ ի  կ կ ո ն  գ ն ա ց ---



է**եշ գքքէ* կ ո ւ զ ե ս * էւ մէկէնг տ ա սն  դ ր ա մ ' հրեա * ճւ ա ս ա ց

ւլքսա սլէա էէն^ ք մ է  шу̂ / ո ր  է!էշէ'է и>մենւէւէնւ րսհէն

յա կ ա ն է ն  չ է  պ ա Հ ե լ 'Է  մէկ դ է Հ ն  ’ ն ե ր ս  մւոելչ 'Է  պ յ(է  'Է

դ ո ւ ր ս  ե լե ր ։ | ? լ  մկկ ա լ  ա մ են  Լ֊քէն բ ա ն է  տ ո ւ ե ր  1 ? ւ

մկկ ա լէ ս  դ է ն  ձկ*դլ» դէքեք Р шр Ь  րա Ա  Ըք^Ր հ* պ ա  Հ ե ր  ♦ 1ւ ա յս

գ ա ն դ ս  ամէ՜ն ց ա ւ ո ց  Գ^Ղ. հ 1

12 կ ա ս  ա ս ղ ե ա - ֊ մ է կ ի հ ]  ձ + — Է Ի / Ի  •*(►. ^  հ ր ե ա . գ ի %— 13

թ ա %.— 1 4  Ի  յակահքիչիր 1 4 — 1 6  ՛Ի  • Հ կ " ՝  ե լ ե ր ]  — 1 6  ա լ ի . — չ ի ր  ա վ ե լ . — 1 6  լ ա ե լ . —

ի  յիաք%  հ  " է " Հ ե լ. 17 ~ 4 [*]>

А #в2, | 'и'* 1 0 9  &§{ 'ա ժ Ր  ՞*® Գ ն ա 3  * Ւ  Հ ո ղ վ ա ր ք ն  և  ե ր ե ք  գ ա ն գ  կ ա ռ

մ ա ր գ ո յ .  ե գ  ’ ի  ս կ ո ւ տ ե ղ ն  ե  գ ն ա յր  ր ն գ  փ ողոցն } ի  ն ե ր ք ս  ե  ձ ա յն կ ր  ե  

ա ս կ ր . ո վ  գեէթ գ ա ն գ ւ  | յւ . ե ա զ ր  ա ռ ն ե ի ն  գ է ա  ն. ա սեին ք թ ե  [սև. և* 

և. տ և ս ե ա լ զնա վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն  մի և. ա սե* Ը ^ Ր  զ գ ա ն գ դ  տ ե ս ա ն ե մ ։  |^ւ֊ ա* 

ո. և  ա լ  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ն  և. Հ ա ն ե ա լ զ մ ա խ ա թ ն  ճւ Հ ա ս ո յց  9 ի  յա կ ա ն է ն  ճւ ո լ  

ե մ ո ւ տ  և. ըն կ ե չյ զ ն ա գ ճւ ա ե ե ա լ  ը ն գ  ա կա նք ե ր կ ր ո ր դ ի ն  և  մ իւս ա կա նցն  

թ ա փ ա ն ց ի կ  ա նցա ւ. • ճւ յ ե ր ր ո ր գ ի ն  ա ե ե ա լ  և  ա մ ե ն և ի ն  ո չ  ե լա ն ե ր  յ ա * 

կ ա ն չե ն  մ ա խ ա թ ն ։ |^ ւ զ ե ր ր ո ր դ  գ ա ն գ ն  խ ի ս տ  и ի ր ե ա ց  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ն  և

զ ե ր կ ո ւ ս ն  ա ր Հ ա մ ա ր Հ ե ա ց *  և  ե ա  բ ա զ ո ւ մ  ո ս կ ի ս  և  գ ն ե ա ց  գվեկ գ ա ն գ ն  

ղայնք որ  մ ա խ ա թ ն  կ պ ա ւ  ճւ ո չ  ե լ ա ն ե ր • և  բ ա զ ո ւ մ  բ ժ շ կ ո ւ թ ի ւ ն  առ~  

ն ե ր  գ ա ն գ ն  9ի  Հ ի ւ ա ն դ ս  և  յա խ ա ա ժ ե ա ս  ։ | յ ւ  մ ե կ ն ե ա ց  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ն  և  

ա ս ե  է ե թ ե  ա յս  որ  մ ա խ ա թ ս  չ մ տ ա ւ  գ նսլյ ա յս  ն ո ք ա  ե ն ք ո ր ք  ա մ ե ն և ի ն  
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ա յ \  . բ  Ք բ .  ա . ա ց \  . բ պ կ .  ա . կ  ա ս ե ա ա բ ա ՚ե ճ  վ ա .%  ս ե ր յ ^ ց ա ե ի . —  . բ ]  ղ ք Հ ե . — յ ա պ ա . ի ի ե . ~  15 

վ ա ղ վ ա ղ ա կ ի  լ . բ ա ց ա , . ~ ա յ ե  ? — 15 —



մ կ կ  պ յ լ  գ ե Հ ն  գ ո ս ր ս  ե լա ս $  ն ա յ  ա յս  ա յն  մ ա ր գ ի կ ք ե  ե ն  9 ո ր  ա ս ւո ո ս ա ՜

ե ա յ ի ն  բ ա ն ն  ը ն գ  մ է կ  ա կ ա ն ք ն  մ տ ե ա լ  կ  ճւ ը ն գ  մ կ կ  Կ լ ե ա լ .  ո ր

ա ն կ ա ւ . Լ  Հ  ա ս  ճւ ե զ էս  ա ն ս լա ո ս զ է  | յւ  шуі* ո ր  մ ա  ա ս  ե  ո լ  ե լդ  պ յն

մ ա ր զ ի կ ք ն  ե ն ք  ո ր ք  ա ս տ ո ս ա ե ա յի ն  բ ա ն ք ն  յ ի ս ր ե ա ն լ յ  լ ս ե լ ի ք ն  ե ն  մ ա ե ա լ  

ճւ **{յԷ  ՈԼ ե լ ե ա լ .  ա յն  ո ր  ա ն կ ա ս  յա ր կ ի ր  բ ա ր ի  ե  ե տ  ղ պ ա ո ս զ  ճւ գ ոՐ " 20

ե ե ա լ յ  զ ա ր գ ա ր ո ս թ ի ս ն  ե ր ե ս ո ս ն ք  վ ա թ ս ո ս ն  ե  Հ ա ր ի ս ր ։  թ  կ ս լ կ ա  ճւ

ւէ ե ո ե ա լ ք  ե ն  ն ո ք ա  է ա պ ա  կ ե ն դ ա ն ի ք  ե ն  և  փ ո խ ե ա լԼ ք ^  քի  մ ա  Հ ո ս ա ն կ  *ի 

կ ե ա ն ս  ե  ' ի  խ ա ս ա ր կ  9ի  լդ յ ո *

16 & Գ  -ք ֊կ ֊* ր ... Л] >
•ք յակա%քի% ճւ ելա ւ. 9ի  յակա%ք%)--% Л Л  կ ա^Նացիկ.-- 16-- !7 աա աուա նացթւ... ե լե ա լ\

шятХЫк դ ր -& հ  աաաաա֊հղյ *ի մի ակա%Հկ% ճւ ՀալՀալա^ Ալս/նկ ^ «քւ« ա*կա%Հ& ճւ ա%-

պ ա ո ^ օ լ  Л - Л .  ш у \  Է  18 ա % կ ա ս .. .  ~ \ պ  ս ,* ^ ղ ]  ա%կաա֊ ш т .  ՜Հ ա % ա պ ա ր Հ փ ս *  ն կ ի %  թ ա .շ * * .ֆ ք  ճւ

կ ե ր ա ն  զ ա մ ե թ .  ո յ ն  т->[Ъ]$Ь յ ա ա ' .  փ ն լ Լ  ց կ կ ո  Դ լ է զ յ ն  4հ՜| Դ  Գ " Լ Ր ~ --

18 — 19 "մ* ք-քդիկք **»] նմա ն է «уЪ ոցիկ.—19 — դա սա ուա եա յին րա նն յի ւ ր ե ա ն ց ...

մ>ոեալ^] լս ե ն  և. ՛ի փ ա  ա ո ն ո ւ ն . 20 •Հ)Լ " է  11+ ^ *>“*“ '• գ ա  А  ան ա սք ա լ ի .  ար ո լ  ̂

թիա% և  լի ն ի ց ի ն  որ գ ի ք  ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն  Լ  ր ե ր ց ե ն  ե ր ե ս ն ա ւո ր , վ ա թ ս ն ա ւո ր  Լ.

ր ի ւ ր ա ւ ո ր . այն որ] որսքկս ոերՕ Լա ցա ն .-- р—/*Д Լ  *«.] 4̂ 4/է.---ւգա ուզ. 20 21
Լ  գ ո ր ձ ե ա ց  զ ա ր դ ա ր ո ւ թ ի ւն  (զա րգա նա լս/.ո ւ թ ի * А)] 21 Լ- ա լ որ , |). ա ւո ր  ա ւ ո ր .--
յ^ ] Լ  Ք "> 1"լի '—մ ե ո ե ա լ. 22 ն ո ք ա  մա ր Օն ո վ . ммуог] ր ո Ա ց  կենդա նի են Հ ո գ ո վ . փ ո -

խ ե ա լ,

յ ІЛЪ-<ЬѴІ* Շ Ն Ի Ց Ե Լ Ի  N1*1»

(23 а?=28 Г)

V{աշԷ/արՀԷи Հթւգ բան * իմւսրգկան1ան գէտ ելքէ Է։ И ոբ
մւսրգ զմւսլւէէոյ էարՀուրգն չէ գէտ եր Լ. »ձ Հրեշտակք և. ոչ գեքէ 

1 Հրկու.*որ յա սուրս Է  վաղն չգէտեվք̂թե որ ղ&նչ
որ սկսնումք̂  չգէտե էքէ̂  թկ է/Էնչ Էթք աւարտէ ՛է բա րէ թկ *է էտ ր է

Զորս* որ մաՀու. օրն անգէտեչէ կ։ ^էնվ ղկատարաՆԷ
\ ? ր կ ք  է ր ք  ո ր  գմա րւէն  * էչարկն  ’ է  զ ա տ  կ ո ւ  ք ս է ղ ճ  մտ  ա յն  

և. ե ր ե ս է ն  թ ո ւլէն  և. բն ա կա ն  Է*եէքն* է բ ր Լ ֊ ղս>ո.աթքնորգ ե  ւլլա վ ուզ  կ ։

ՏԱՐՐԵՐՈհ^Իհ^Օ ԸՍՏ Р  1 ի յ ա շ խ ա ր հ ո  . Ь .  ի ր ք  . ո ր  ն դ ի ա ե չ ի  Է  ՛ ի  մ ա ր գ .

կ ա ն կ  И 2 զ ք ա ր դ ո լ  խ ո ր հ ո ւ ր դ  չ դ ի ա կ ֊ ի ւ ր  հ ր ե շ ս , ա կ ն  դ ե ն  3 ե ր կ ո ւ ]  11 ֊ յ ա ւ ո ւ ր ---

լ գ ի ա ե ն ք  */.4ց»] Ա 4 ո կ ո ն ո ւ ն ._  լդիաենք  ' ի  չ ա ր ]  թ կ  ի  յ  ա ւ ա ր ս ,  ո , ի ա ի

հ ա ո ա ն ի  թ կ  ո լ ,  ’ ի թ ա րի թ կ  Դ  չ ա ր -6 *»/**»] и  մ ՛ ա հ ո ւ ]  մ դ ն  հ ի ն դ ]  ռ. ո ր .  — զ _ կ ա ա ա ր ա -

ն ի Ղ ւ.— լ դ ի ա ե ն ք .  ա ո գ  ը»7* Р>



(24 а& — 46 Г )

№ *ա գ ա ւոր մի յ ի ւ ր  իսա զինւսն ա!ին պ ա  ա ո  լա կ ա ն

Լ  մէկն ա /ւա ւ^ ձ պ ա ա ոսա կ ա Ն  Հ ր ։ 1^1- ու*նՀր մէւամքաւո Է»ա զ1ա ւդա ր 

մի. էւ օր  մի ի , ա պ եա գա րն  զսչյե ա կն փոքսեչյ ■ ճւ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ե կ ե ա լ

ա եսսէն ել գակնեչւն ճւ եաեսգ որ  աէչե փ ոքօա հ՜ կ** ե֊ զքսազինաա

գ ա ր ն  բ ա ղ ո ւմ *  ժա մէսնա կ չա ր չս /ր /іш у էւ *ի ի/ոստ  • ճւ չ է ր

ղիմիչ_ ա ոնէչ» ո ր  ս պ ա ն ն է ր • А. զւս կին  թ ա ր կ ն  տ ա լ կա ր էր» ե . իա

մ ա ս տ  ա ս  է ր  մի ш иш у» ե ս  ա ււեում * էւ տ ա ր ա ւ յա ն գ է տ  մ ա ր ֊ 

գ ո յ 1 ի  մ օտ  ղէւգւսն ձգեց» էւ Հ ա լպ ա ւ  ա ն գէսէն  գպ ա տ 2քա ոն» էւ ш иш у»

էւ ն ա  ш и ш у  у թ է  ք ւսր ի ն  Հ ա մ ա ր  ի ն չ ո ւ  ե ս  մւոել» էլ Հ ա ն ձ ֊

ր ա յ ա ւ  էւ էտ  ղա կն ’ի  [թ ա գ ա ւ ո ր ն ]։

а а гь ь гп ь ^ ь ь ѵ го  ըստ р  ւ ժ ի Ր  Ի - լ ի ն ս » ն  .ո*— чам м ш .4»ъ] — շ  —

*г] Տ — ն յ ղ / յ -  կ ա լ  ս ի ր ե ր  թ ա գ ա ւ . արղ ա յ ե  ակն ի ր  ի գ ի ն ա ա ա ր .  Տ հ ո թ ա ա

• ս ա ր ն  ե կ ե ա լ  4 և. ե ա ե ա ]  ղ Հ  ա ա վ ա ր ա ւ թ ի ւ ն  Է ր  ն  ա ե ս ա ւ ,  ա ր ա ց ն  ա ղ խ կ  ա կ ն  փ » փ -

խ ե ց .  [յք|ք\] և  թ ա գ ա ւ ո ր  կ - կ ե ա լ  ա ե ա ա ն ե լ  ^  Լ   մ կ կ  .Г Ц г .— 4 — б

ղ յա գ յի % ա ա ա ր % . б Ѵ " Г і . ш Р к в  * М “«-----5---6 թլ ե ր  ի   9 ----------

գ ա կ ն ի ն ն  կ ա ր ե ր ]  ղ ի *  7 թ ե  ե ա  7 — 8 ի  յ ա ն գ ե ա  մ ՛ա ր գ  յ ի  գ  А т  դ ն գ ա ն . —  8 - Л -

գ Է - Ъ ]  ч / ե  մ ա ր գ ն . — д ^ ш ш Т Г ш Л ]  թ կ  ի ՜ ն լ  ^ ա ա ^  կ ,  ո ր  > Հ , » *  ե ա  ս ա ց ]  յ ֊ ֊ \  թ կ

ա կ  » Գ  ա ա - ե լ  ե մ "  ե .  ա ցն  Հ ա ր ի ն  Հ ա մ ՛ա ր  է* — 9 ա ս ա ց ]  ն ա ի է ա ա ե ց  ա յն  ա ն գ է ա --ք ա ր դ * » .---ի ն -

ձ**-] 1І+ ՛Ի  ք ն ա ա ն .— 9  10 ի ե չ _ վ ա ն  ա ա ա ց , մ ի ն չ և . ձ ա ՛ն ձ ր ա ց ա ւ - . ’ի  «««-«րձ] \ і + ։

Ճ Ձ . կ -  Ь О Ь А С в ЬЬ 1.1УЬЬ 

(24* а $ = 4 7  Б1)

1 Հ9օՀայմի ш զ ք ш տ ш у ш ւ у  ոչ  ̂ա ր ո ւ է ս տ  գ ի տ է ր  էւ ոչ կ ա ր է ր

ւէւււրաչչ գնսպ  ՚ իի»օՀայի մի մօտ  էւ ш и ш у  у թ է  Հ ա զ ա ր  ստ ա կ }ի

փ ո ի։ տ ուր»  ն ա  չէրհտ »  ն ա յէ  у  у ո ր  չ է ր  է  т у  ն ա  գ /іш у *ի գ ա  գիւն» էւ 

ш и ш у  у թ է  ա յս  и/հ ո ւն  իւօ2(*այճ տ ա ս ն ՛ Հ ա զ ա ր  ստ ա կ պ ա ր տ ի  ինձ» 

ոչ թ ո ւ ի ս թ  ո ւն ի մ *  էւ ոչ_ վ է ա յ. ր կ '  **/' գ ր ս ա էմ Հ  էւ երերէ  1»Ѵ

ш и ш уу թ է  ե ր ե ս ի  Հ ր ի  գ թ էն  զ թ ն չ  * 1 զա գին* տ ա սն  Հ ա զ ա ր

ստակ• ш и ш у  у թ է  ե ր կ ք  տ ա ր պ ա յ զիմ* է ր ե ս ի ն  Հ ո ւ ր ն  Հ գ է լէ մ 1  էւ ա - 

и ш у  զա գին» թ է  տ ո ւ ր  տ ա սն  Հ ա զ ա ր  ր  ստ ա կէ

ЗПГЬЪГПЬРФЬѴГи ԸՍՏ Б՝ ւ ք ս ս ձ ա  էւ ա չ .— կ ա ւ  կ ա ր ե ր  2 ՝ի   0>.  3

ն ա ց . ֊ ն ս լ յ և ց ,  «ւ»] էա յ»-». «X- ո ւ զ ե ց ,  ն ա ց  V»]  ՝ ի   4   *0*.

 ^гД] ^  5 Թ ո ւ ղ թ  ի  / կ ր ե ա ն  գ ր ր ա ա ե մ . —  Էթեր 6  կ ր ե ս ի ն  Հ ր ի ն . — ի ՜ ն չ  (ա ա ա ի ն  

Ս»0*. 7 » 4 ՚  ^ — 4 .1"*" ե ր ե ս ի ն ]  ղ կ ր և ս ի ռ  ղաաին—Ս*Ո». «Լյւ



*2Հ- ԻՇՋ.ՐԿՕ*Ս ЬЬ ‘ЬСЫГЬС.

(25 ае=50 Б1)

Մ ա ր դ ո յ  մի ր ա ղ ջ կ ա ն ի  ղ ր ե ո ն ե ր ն  տ ա ր ա  ա ղ ք ա տ ա ց ա ւ. Լ .

դ /ւն ե ի  դ ո ւ ս ն  կու. է/ուր ա յր  էւ ս ո վ ո ր ե ց ա ւ, յա յ ն ։  О

մի օ թ ե ց  ա ւ  ճւ գօէ/եշ մի ք ե ն ո վ  դ ի ւ ր է ն  ժ ո ղ ո վ ա ծ  Հ ա ց ի կ ն  .♦ էւ.
ղ գ օմկշն  թ լա տ ե ց  11?ւ ե լի  ա չ վազէին էքն տ ե ս ի ն  էս բ ս ն ե ց ի ն  թե 
ո վ  ա ր ե լ  ե* հ- եկեալ ա ղ ք ա տ ն  и/ишду թ ե  ե ս  եմ* ա ր ե լ  էւ. ա ս ա ց  դ ի ւր ե ն  5
ա ղ ք ա տ ո ւ թ ե ա ն  պ ա տ ճ ա ռ ն  էւ ш и ш ду թ ե  մ ո ւ ր ա ց ա ծ  Հ ա ց * !.* ի

փ ո ր ն  մ 1ոա ւ1 ա յ լ  *իտուն չ ի  պ ի տ ե ր  կեն ա ր էւ Հ ա լ ս  լ  վ ա ս տ ա կ  

ո ր պ ե ս  ս ր  ե ս  յի մ *  տ ո ւն ն  չգ ն ա ց ի ։

зи грьгп м ^ і+ ѵ ги  г,о» Р  ւ Բ ա ղ ք յ , կ ա \ — Ղ& Ր \ ե Ր\ — շ Գ ~ * հ  ի  **..«*]

Р - р . — Գ  յ ո ց ն ]  >  Հ ա ր ա Տ  Հ ա ց ն — տ ե ղ Հ   Ց գ ի շ ե ր *

+ ո ղ ո փ ա ն ]  — Հ ա ց Է կ ն ]  կ տ ո ր ի  կ ն  4 գ գ ո մ է շ ն  Է լ ա ն  վ ա զ վ զ է * . —   5 է  ա ր ե լ  —

!>կ!>ա լ \  է̂ +* ա ս ա ց  պ յն  աւլքատն ք ի լ ք  6 ա ղ ք ա տ ո ւ թ ե ա ն ]  ' Հ ա ց . —

7 նոքք •Հ/լլ ՝ Ի  տ ո ւ ն . . .  կ ե % ա ր ]  ձե^րղորգ չ ո ւ ե  չ պ ի ա է ր  ք ա ր շ է ր   8 »է«յ ի ՜  ք ի ս  

* . ]  у і + . - ի Տ .  ւ ո լ ն ն ]  յ ո լ ա ' .  շէնն  ս ց լ  ի  յ ի ք տ ո ւ ն

ЬРЧПЬ ԵՇ2

(26 а&=30 Е)

П  ա ր դ  մի յ\ ք ր ո ւ ս ա ղ ե  մ*կեր թ  ա յր  ճւ Հ ա ր ի ւ ր  մ ա ր դ ո յ մի մօտ

ա մ է ս ն ա թ  ե գ  էւ գ ն ա ց ։ \?ր ր  ե րե կ  у տ ո ւր  ղիմ* ն ա

ո ւ ր ա ց ա ր  թ ե  տ ո ւ ե ա լ եմ1  ճւ տ ա ր ա ւ ց  երդ ում ն » էլ դ ֆ չօ ր ի ն  1ի  

լա գ ա ն ի ն  մէ^քն ե ր  ԴՐ^ Լ. ե ր ե տ  ղ տ ե լն

եգ դիք ա ն  }ի  վ ե ր ա յ մ ե ծ  իւ ա չին էւ ե ր  դ ո  ւա ւ»  էւ ոչ ին չ ն շա ն  ե ղ ի .։ 

1?ւ տ ր տ մ ե ց ա ւ ա յլն  էլ *ի ք ո ւ ն  եղեւ* տ ե ս ա ւ յե ր ա զ ի »  /լի ա ս ա ց

փ ս ք ր  ի/աչն}ի  մ ե ե ն у թ ե  յե ՞ր  սչ_ պէւ ա ս ա ց  մ ե ծ  [ս ա -

շը !էу թ ե  ա ս տ ո ւ ծ ո յ դ ա տ ա ս տ ա ն ի ն  եմ* թ ո ղ ե ր ։  1»՝ւ ա ս ա ց  փ ղ ք ր  

թ ե  [՞^ ձ . ա ս տ ո ւ ծ ո յ դ ա տ ա ս տ ա ն  ի է  ա յն մ ա րդ ն  կ ո ւ  թ ե ր ս / Հ ա ւ տ տ ի , 

էւ ղ ո / ր թ ե ա ւ  էւ ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ ։ 1 ՝ ւ  ш и ш д у  թ ե  ա ր եկ ի  փ ո ք ր  խ ա շ!/ 

ե ր դ ո ւ ի ր ։ 1»՝ւ. ե կ ե ա լ ե գ  զձե/ւ!/ *ի վ ե ր ա յ փ ո ք ր  խաշին» և. փ ա կ ե ց ա ւ  

ի  ձ ե ո ն  էլ ի բ ր  էւղՀուր վ չ ս ո ե ց ա ւ , էւ կա ն չից։ թ ե  Հ ա ն դ  *ի

գ ա ւ ա ղ ս ն ի ս  մեին  ե* ե ա ո֊ էլ ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ ։

811ГРЪГПМ»-М*Ѵ*и ԸՕՏ Р  1 կ ո ւ .  ե ր թ ա յ ր — * — ի  Տ ա ր գ  * „ . _ շ  Է գիբ ___ և

Գ %աօ \  մ *  ե ր Փ  էրեկ Թ է  «»*-Г -աՏանաթն]ֆլ? ր ի ն  % ա յ  3 -

4 Էր դր1լ\ Է լցեր— Էրեա էքալ » ^  'ի տ էր   6  6 «У/Л] ան

մ ա ր գ ն  է . զ և . — յ \ . ր ա  կն 7 փ " ք ր ]  Ч І *  չ պ ա տ ո  լ_Հա ,սեց ի ր . --^  9 Л Ь  Հ Է + ----$ կ ո ւ .

թողույՐ. 4.] ---  փ " Ք Ր փ ո ք ր ն —9 Ւ̂Լ  Ю Լ  ու..

ր ա խ ա ց ա ւ . ]  --- 11 ե ր դ լ ը ն ց ի ր — է կ ե ա լ  է գ ի ր  Ц — 12 փ ո ք ր ն  խ ա շ ն  'ի

Х Ь т \  փ ա կ ե ց ա ւ .  12 Հ ա % ա . — 13 գ ա զ ա զ ա ծ ի  ա . — ш т .----ո ւ ր ա խ  ե ղ ի  О У * 1

10
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(27 ар-171 Р)

է/թ ա գ ա ւոր մի *ի վ ե ր ա յ ի ւ ր ո յ  ա շխ ա ր հ ի ն  մ ո ւ ռ . գ ա յր  <ո̂ “

и ա ն է ր  էւ եէին } ի  ք ա ղ ա ք ի  մի ե ղ ե ր • 1 ?ւ  ա Հա  տ ա ս ն  ա յր

ո ւ ն է  թ ե  ղՀրսւյ և. ղ կ ւս թ ն  և. զգինի» և- թ ո ղ ե ա լ կ ա թ ն  և. զ գ ի ֊

ն ի ն  Լ . ղ Հրսին  էլ ղւսւլին ո ւ տ է ի ն  էւ գ դ ող ն  իէմէին» Լ . թ ա գ ա ւ ո ր ն  -

տ ե ս  ի ւ ր ե ս ն ք  ս ն մ տ ո ւ թ ի ւ հ ն  էւ րա րկա չյա ւ* թ է

ղգոսա • էւ ո պ ա ն ի ն ։

ՀՏ ուքա ն Էէ №%ա գ ա ւո ր ն  ա ս տ ո ւ ա ե  էւ ա յն ք  ո ր ք  զ կ ա թ ն  էւ

զ գ ին ի ն  էւ ղ Հա չյն  թ ո ղ ե ա լ  Էին* զա ղ բն  ո ւ տ է ի ն  էւ զ գող ն  Г|

ն ո ք ա  են ո  լ ք  թ ո ղ ո ւ ն  զ ս ո ւ ր  ր  պսաէին էւ ա մ ո ւ ս ն ո ւ թ ի ւ ն ն

էւ երթսնպ ո ռ ն կ ի ն  էւ շն ա ն ։ 1'ւ  ա մ են ա յն  ո ր  թ ո ղ ո ւ  զ ի ւ ր  ս ո ւ ր բ  -

մ ո ւ  ս ն ո ւ թ ի ւ ն ն  էւ զ պ ա տ ո ւա կ ա ն  ա ն կող ին ն  էւ ե ր թ ա յ յա յէ  " ր

ո է  է  ի  ւ ր ն  у ն ո ք ա  զ ե ր գ  զա յն տ ա սն  ա յրն  էւ կին ն  ենք որ ք  զ ա ղ ին  ո ւ 

տ է ի ն  էւ զգողն իսւէէին։ 1 'ւ . թ ա գ ա ւ ո ր ն  էք ո ր  յ ա ւ ո ւ ր  գ ա -

տ  ա ստ  ս ն ի ն  ղւղոունիէին էւ ղշնա չյօզն ր ն գ  մ ա ր գ ա ս պ ա ն ս ն  էւ ր ն գ  -

ր ի ւ ն ա Հ ե զ ս ն  տ ա նեիք թ է  ոչ դ ա ո ն ա ն  և֊ ա պ ա  շի ։ ա ր  են» ո  ր պ է ս  ա ս է  

Պ ող ոս»  զ շ ո ւ ն  1ւ զ պ ո ռ ն ի կ ս  զ ա տ է

З С ГР Ь ГП Ь ^ Ѵ ^ О  ԸՍՏ Б  1— 2 գ  վ ե ր ա ց  ի ւ ր գ , ՛ ՛  ա ե ո ֊ ն կ ր ]  շ ո ւ ր ք  Ѵ Ѵ Р  *-А*Г

հ ա ն Հ .  լ  ա շ խ ա ր հ  գ  ա ե „ ա ն ե լ -  2 ա հ ա ]  ե ա ե ա .  ա ա ա ն Ш у е 4 ДО] զ ֆ  կ ա Ա ր > ք - Գ Ր Հ ր թ '

ե զ ե ր  “О Р  4 4  4.---3 հ ա ց .  կաթն.— գ ի ՛ն ի ՛— — 3 4 ղ հ ա ց *  4
գ ի ն ի ն  4 կ ա թ ն . - 4  1 Գ . ք ն ]  ի ո գ ն .— 4] յ ֊ ֊ \  խ ա  ր ն գ  + А ш \ ш  4— 5 Ի  е р  Լ

5 ի ւ ր ե ա ն ց  ա ն մ ա ա ւ թ ի ւ ն ն ]  չ}*.— 5 4 բ ա ր կ ա ց ա ւ ]  բ ա ր կ ա ց ա ւ ,  ^ Հ / մ  4.--5 6 թ է . "  է ո գ ա ն ի ն ]

ա պ ա և ա % ե է  щ Ь т м т і

7 ձ ա ւ ց ա ն կ ,  թ ^ .  ս ց ն ,  ա ր .— 8  4 գ ա զ ր ն . — 9 Д О  ն ա ^ ա  ե ե ,  ա ր .— գ ա ո ւ ր ր

Տ ա ւ ա ն ա ւ թ ի լ ն ն . —  \ 0  ш А Х и у Ь  մ ա ր գ . — \ 0 —  11 ա մ ա ւ ա ն ո ւ թ ի ւ ն .—  11 ա ք ա ա ա ւ ա կ ա ն — յ ա յ լ  ДО]
’А ժ օ ա ա Ր  11 12 " Р  »ձէ АДО’] — 12 ն գ ց ա  զ ե ր գ  դ ա ց ն ]  ն ա  ն մ ա ն  է ա ց ն .— 4>. Д О 4
*. կ ի ն ն  ա ր  13 է, ո ր ]  լք* 14 գ ա ք ո ա ն ի կ յւն  15 15
«*^քէյ գ է օ է  զնաաա. 16 Պ օ զ ա ա . — 4  ք ո ւ ն յ ն էւ գաք ո  ա ն ի կ ի ն  է



*о,с- иькь

(28 а&=174 В)

Աղա գա ւ ո ր  մի զջտ րձԼր էւ էլո ւդ ո ր դ  ս ի ւ ն  մի կսնգէէհա չյ և֊ ։1ս$ր- 

գ ա ր ի ա  մի դհզնչյիկ մեէէա գին * ի  էՍ է191У  и է* ա ն ն  ե գ  ճւ ա ս і ,  թ Կ  

մ ա ր դ  ո ր  քքէ>դ ա յս  иԷ ւ ն и '‘Է  վ ե ր  ե լս ւե է  ե ս

տ ա մ* *ԱւП и զմէսրգա րէտ ն է  1 ? ւ  մ ոզ ով եէյսւհ  բ ա զ ո ւմ *  ոչ

կա րեթ ն  ելսւՆ հչ ր ն գ  ս է ւ  *1ւն * է  էք հրէ 1 'ւ  Լ!քն ա յր  մէ /ւ զ սրուէւսն  5

1ւ զա նդա մն էւ զ ձ ե ո ,ս ե  էւ զ բ ա զ ո ւկ ս ն  էւ պ ա ա ա ո-հա դ» էւ ա րէւէէհ  

Հ ե գ ա ւ*  է լ  Էւա & ա տ ա ե  տեղքէս եդէւ զ ե ր դ  էւ ձ գ ե ա լ զ ձ ե ռ ն

գ րկեա չյ զ ս է ւմ հ  էւ ե լ  էւ կ ա ռ  զ մ ա ր գ ա ր է ս ն ։ Ѵ^^шգ ա ւ ո լն  զա յրն

!ւ  ետ  % մ ա  զ մ ա րգ ա րիտ 1ո

ՀՏուչյանէ։ №'ագաւոլն աստուաՆ է ճւ սիլէն) զոր կանգէէհաչյ Ю
մարգկանյ է պատուիրանն աստուՆոյ* զի ւПи բդի կ սակաւ պաՀեն 
զօրէնսն* որպէս մարզիկքն այնոքիկ) ո[1ք ոձ կարհք*է* ելանել̂  քնզ 
սիւնն։ 1?ձ մարգարիտն այն Է) զի աստուաՆ պարզ և. խոստատյաւ 
էքարգկաէէն որ էլ բազումք չյանկան գաաեհլ զմարգարիտն զայն էւ 
ոչ կարքն։ \**այչյ նոքա առնուն զմարգարիտն) 99ՐՔ զի*~րքէանչյ մար- 15
մինն սպահին վասն արքայութ հաէն աստուՆոյճ մարտիրոսքն էլ 
արդարքն) ՈՐՔ Հ?* դեն զարիւն** իւրեսնչյ վասն шкшпІі* ո րպէ и այլն 
այն որ բազում* նհէչութհամբ ել րնգ սիւնն էւ Է աո. զմարգարիտն 
1ւ զսնսնչյ բարինг

81Ѵ№ГПМ»М*ѴМ) ԸՕՑ Ր  1 կ ա Ն գ Ն ե ա ց  բ ա ր ձ ր  ս ի ւ Ն .  —  1 — 2 յ ղ յ մ  մ ե ե ա գ ի Ն

Լ .  ա Ն գ ի Ն  մ ա ր գ ա ր ի տ ս  յ ի  ե գ  Դ  վ ե ր  и д  ս ե ա Ն Ն  2 ա ս ա ց  3 մ *ա րգ ո ր ]  ո վ  ո ք . —  |Л*]

լէ՛ք՛ 8 — 4 Ь т  шшіГ Նմ*ա ղտէ ա ր գ ա ր ի տ ո Ն ]  ի Ն ք Ն  թ ո ղ ե ա լ  լ  Է ն  ի *  4 մ * ա ր գ ի կ ք . 5 ա ի ւ ե Ն

Ի  4 Հ ր ]  'ի  ս ի ւ Ն Ն *  ղ ս ր ո ւ Ն ո Ն ]   6 ղ ձ ե ո ք Ն ----պ ա ա ա ա և ց ա ւ .---ա ր ի ս Ն .---7 խ ս ց Կ ա ա

ա ա ձ  7  8 ձ գ ե - Յ  և  գ ր կ ե ա ց  ձ ե ո . օ ր Ն է բ ա ղ ո ւ մ *  ք ա Ն ի լ  ե լ ա ւ .  8 գ ա Ն գ ի Ն  տ Րա րգա ա

րիտ ո Ն  Լ .  9 լէ*1

10 6 ո ւ ց ա Ն կ  ա ո . ա կ ս % թ կ  10---11 գ ա ր  կ ա Ն գ Ն ե ա ց  մ * ա ր գ կ ա Ն ]  լ^ք Ц  պ ա ա ո ւ ի -

ր ա Ն Ն  է* 11---19 ք> Տ ա ր գ ի կ . . .  ղ ա Ն ա ն ց  բ ա ր ի Ն ]  Լ  Տ ա ր գ ի կ ք ,  ո ր  կ ա ր ո գ  լ ե ղ ա Ն  յ ե լ ա Ն ե լ  >

ս ի ւ Ն Ն '  ա յն  ե ն է ս ր  ո լ  պ ա  Հ և Ն  տ ղ ա գ ա ա ո ւի ր ա Ն Ն  ե  պ ա ա ա ո .1 դ Ն  ղ օ ր կ Ն ս  ա ս ա ո ւ Ն ո յ .  և  ա Ն գ ի Ն  մ ա ր տ  

գ ա ր ի ա Ն  պ ա ր գ ե ք Ն  կ ք գ ո ր  խ ո ս ա ա ց ա ւ  ա մ ե Ն ս ց Ն  Հ ա լ ա ա ա ց ե լ ո ց .  ղ_ի թ ա ղ ո ւ մ ք  ց ա Ն կ ա Ն ա լ ո վ  Հ ա ա  

Ն ա Ն  ա ո -^ Ն ] ե չ  ղ ս ո ւ ր բ  մ * ա ր գ ա ր ի ա \ г, ո ր  ա ր ք ս ց ո ւ թ - ի ւ Ն Ն  ա ս ս ա ո ւ ե ղ յ .  Լ  •քէրՆ այՆգ " ր  կ ա ս .  ղմաորա  

գ ա ր ի ա % ճ ս ց Ն  էւ " ր  լք*-/» մ ա ր մ ի Ն Ն  ե ո պ ա Ն  Լ  Հ ե ղ ֊ ֊  զ ա ր ի ւ Ն Ն  վ ա ս ն  ս ի ր ո յ Ն  Ք ր ի ո ա ո ո ի  և  Հ ա ա  

ւա ս ա ղ յ Ն ո ր ա  և  յ օ ր ի Ն ա ց Ն  և  յ ա ր ք պ յ ո ւ թ ե ա Ն .  ա յ ս  ի Ն ր Ն  Տ ա ր գ ա ր կ ք ,  մ * ա ր ա ի ր ո ս ք , ա ս օ ս ք ե ա լ թ գ  

վ ա ր գ ա պ ե ա ք 4 Ն ա հ ա ա ա կ ք ւ  կ ո ւ ս ա Ն ք % ո ր ք  բ ա ղ ո ւ մ *  չ ա ր չ ա ր ա Ն ո  կ ր ե ց ի Ն  ։ի  յ պ յ ո  կ ե ա Ն ք ո  և  ա ո փ Ն  

ղ ս լ ս ա կ Ն  յ ա ւ ի ա ե Ն ա կ ա Ն  ո ւ ր ա ի ա ո ւ թ ե ա Ն  *ի 'Ք ր ի ս ս ա ո ս կ  ա ս ա ո ւ ե դ յ  մ ե ր դ յւ



**լր св«ьь ъь чоит̂ счо*»» ыгъ с̂ч

(29 а&=14 Н)

№ 'ա գ ա ւո ր  մի ո ւ ն ե ր  գ ե ղ ե ց ի կ  պ յգ ի  և. յե զ ե ր ն  (ս ո ր

ե. փ ա յտ իւ. Լ . ա  ա խ ս։ ա կ ո վ  կա  մ ո ւր  *̂ վ ե ր ա յ ձգա հ՜* բ պ յց  ^  գ ֆ ձէրն

ք ա ր շ ե ի ն  զ կա մ ուր ջն »  էւ ո ր  *ի գ ի շե ր ն  գ ս չյր է *ի վԷ<Հն էւ

ՈՎ__ *ի բոՐ̂ կն գսշ/1'է յսԼ(գթ* մտաներ*
\ \ յգ ի ն  ե ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն  էւ վէՀին դ ժ ո խ ք *  էլ ։հն *

էւ ցորե էլն  **ցս կ ե ա ն ք ս * ի ս կ գ իշէր ^  ո վ  որ  ո ւ ն ի  զ բ ա ր ի

զորհ-Ա ) ն ա  ա ն ցա ն ի  յա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն *  էւ ո ր  ոչ ուն իք  ի Հ ա ն ե  ՝ի  գ ժ ո ի ւս ։

ввгрьгвм̂ і+ѵет ըստ н 1 "օգի •Գ-—2 —р"ио\ —'Й մ*՛—3 %Аш,Гті̂ (У\
Д О . 4 Д О Р  іД О — >] +̂— 4 >] Д О р .

б * * .Д О _ * * ,Д О — 6 Д О р .Д О * ]  7 գ- Д О —  Д О ] Д О Հ ,Д О  Д О .,

ԵՐԵՔ 8ԵՍՒԼ ԹՇ*ԻՕհՈՐՒ

(30 а?)

№%ա գ ա ւ ո ր  ոմն ե տ ե ս  տ ե ս ի ր  զի ի ր ր է ւ  ա ղ ո ւ ես*

Ն ւ  ք ա ր ո ւ լ  Հ ր  ա մ ա յեա ց  կ ա ր դ ա ր  ե թ ե  ո ք  զ իմ ս տ ե ս ի ր

զող* դ ա Հ ե կ ա ն  տ ա ց ն մ ա * էւ լ ո ւ ե ա լ  *%/{* ոմն ա ղ ք ա տ  էւ ե ր թ ե ա լ  

ա ս ա ց * ե թ ե  ե ր ի ս  ա ւ ո ւ ր ս  տ ա ց ե ս  ի ն ձ  Խ«_ ե ր 

թ ե ա լ  շ բ ի հ բ  յա ն ա ս լա տ ի  խ ո կ ա լո վ * էւ վիշսւսլ մի տ ե ս ն ա լ զ ա յր  

ր ա կ ո ւ ս հ ա լ ա ս ա ց » ղ թ ն չ  ի նձաւսցեսք ե թ ե  զ տ ե ս ի լ թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ք ե լ  

յա յէո ն ե ց ի ց *  1»Ѵ ն ա  ա սե* զ որ ին չ խ ո ս տ ա ց ա ւ թ ս / գ ա ւ ո ր ն  ք 

կ ե "ն  ե ղ ի ց ի ։ І^с. ասե• ^ ր թ  էւ ա ս ա , թ ե  ժ ա մ ա ն ա կ  ե  ա յս ո ւՀ ե տ /ւ*  

զ ի մ էս ր գ ի կ ք  ն էէն գ ա ւորք ե ղ ի ցի ն  էւ խ ա բ ե բ ա յք  ի բ ր էւ էւ

ե ր թ ե ա լ  ա ս ա ց * էւ Հա ՜ճո յ ա ս ա ց ե ա լն  զ ի ն մ ա ն  ա յնմ* ի ո կ

ե թ * էէա րգիկքն» ի ո կ  ետ  Հ ա զ ա ր  խ ո ս տ ա ց ե ա լ » էւ ա յլն

ս տ ե ա ց  վ ի շա պ թ ւ էւ ոչ դ ա ր ձ ա ւ  ա ն դ ր ե ն ։ 1 ? ւ  դ !թ է  դ ա ր ձ ե ա լ գոլք լ

ե տ ե ս  տ ե ս ի լ զի ի բ ր է ւ զանձ րէ ւ  ի ջ ա ն ե ր  ո չ ի ։ ս։ր* էւ Հ ր  ա մ ա յեա ց  կո

չ ե լ  զա յրն* զի նմա ն աաավքնոյնմեկնեսցե* ն ո ր ա  զ ն ոյն  խ ն դ ր ե ա լ 

ն երում ն * էւ սոՐա չեր ի բ ր հ - զա պ երա խ տ * էւ ե ր թ ե ա լ  ա ո. վ իշա պ ն  

զ ա նձն  պ ա ր տ ա ւո ր  ե լո վ  ա սա ց* մ եղ ա յ ք ե ղ չ յա յտ Ն ե ա  ղ ե ր կ բ ո ր գ ս ♦ ճ. 

մեէլնեա չյ Ն մ ա  ոչ  ̂ յԷ շ Է է ^ ւԷ  զյա եչյու-Ձձէ ա սա ց* ^ բ թ  /ւ. ա ս ա ^ թ կ

ժ ա մ ա ն ա կ գ ա յ ?*֊ ե կ ե ա լ ն  ղքյ մ ա ր դ ի կ ք  Էբբէւ. գոչքա սբ պ ա բ ղ ա մ էպ ք  

իչյհՆ* և, ե կ ե ա լ պ ա ա մ եա ցէ ա յն մ %և и Հ ա ւ .ա Ն ե ա լ ե տ  Ն մա  Հ ա ֊



զ ա ր և ս  դ ա Հեկա ն * և  է ս ո ե ա լ ա ռ ն  տ ա րա ւ, վ ի շա պ ի ն ' ր ն դ  ա ռ ա  Հա 20

/і վ ե ր Հ ն ո յն  Հ ա զ ա ր  դ ա Հ ե կ ա ն ։ թ**կնի ա յն ո ր ի կ  դ ա ր ձ ե ա լ

" * յլ ե֊ս ե ա ե ս  տ եսիլ*  /ւ ա Հ ա  ի բ ր և  էը ս ն ձր և  ի Հ ա ն կ ր  ս ո ւ ս ե ր ։ І іѴ  

Հրս*մ սչյեա ց դ ա ր ձ ե ա լ *ІиЦ{**9 հՈէհ1ձ 7^ ՂԱՄ^ *̂՜Ա մեկն  եսցկ* և  ա ռ ն  

զ!»ոյն իոն դ ր ե ա լ մա մստ նա կ Լ- ե ր թ ե ա լ  ա ո. վֆշ/սպնփ և  ն ա  ս ո ւ ժ տ -  

է/այն մնվէէե ա լ  ի բ ր և  բ ա ր ե կ ա մ ի * ?*[9թ  և  ա սա  у թ ե  մա էՈսն ա  կ Է* դի  25

մ ա ր դ ի կ ք  յա ր ի ց ե ն  բ ռ ն ա ւ ո ր ք  և  ս ո ւ ս ե ր ա ւ ո ր ք ։ Ն ւ  զ ա յս ո ւ ս ե ա լ

տ ո ն  ա ս ա ց * ը ն դ  կ°ր ս չյմ մ ' թ ո զ ի ց  վ ի շա պ ի ս  Լվեց^ Հ ա զ ա ր  դ ա Հ ե կ ա ն ս  և  

կա էՐ Հին գ  Հ ա ր ի ւ ր  ս չ յլ և ս  բ ե ր ի ց ♦ Հ աբի*ք զ վ իշա պ ս և  սա տ ա կեմ  

ց ի ց • և  Հ ա ն ա ց  Հ ա ր կ ա ն ե լ զ վ իշա պ ն * և  ո լ  յա Հ ո ղ ե ց ա ւ  նմա* զ ի ի**շքս 

եա  }ի  ն մ ա ն կ վ իշա պ ն ։ І іѴ  ա ռ ն  զ զ Հսէցեա լ ("ո ր Հ կ չԻ  թ կ  լա ր ի ս  դ**լ9ա 30

Ն եցի* զի թ կ  ա յլ և ս  Հ ա ր կ  Հ ա  ս ա ն ի ց  կ  у ո ր պ կ ս  ^կի^ք ա ո~ ս ա ։ 

տ ե ս ե ա լ վ իշա պ ն  զա /բն и տ ր Հ ա ց ե  ա  լ  ա ս ա ց  նմա * ա յր  դ ու՜Տ մի տ րտ միր* 

զի յա ն ձ ն  կ  ի ն լ  ո լ  ա ր ա ր ե ր  у ա յ լ  *ի բ ե ր  մ ա ն կ մ ա մ էսն ա կի։ ի \ ի  ս տ ե լն  

ք ո  *ի կ ե է լՆ ա ւո ր ա ց  մ ա մ ա ն ա կ ն  կ  /ւ զ զ Հա 1 ոսլն  էլ տ ա յն  զ Հ ա զ ա ր  

դ ա Հ ե կ ա ն ն  * ի  միա մսէա ց մ  ա  մէոն ա  կն և  կա միլն  и պ ա ն  ա ն ե լ  1 ի  բ ո ն ա -  35

ւո ր ա ց  ժէսէ/էսնակն։

Ա  չ  ա յլ ա ււա էյս չյ ո  ւ.չլա ն Է  у բս չյ էյ զ մ  ա մս/նա ^ին դիտ եք զ մ ա ր  -

դ ի/յք  էւ ղզուշսէնաչ^ յսւնձա նչյ* զի զզս / նաէ լ անբ ե ր է  ղմսէրւյ%

էւ ե ր բ հմն ն ե ն գ ա ւո ր ս  էւ. էէրրհ էէն պ ա րւյա ւէիտ ս էւ. երրէ/էէն

է ւ ն  մ ։էւն  ա յ ս ո ր ի է լ  ա յ յ ս  բ ա  ղ ո ւ  ւ Ռ ։  40

*‘1/Ь ԿՈՒՂ,!'

(44 а§;)

I '  զ ա զ ա ն  մ ի у ո ր  ձու. Ն ո ր ա  զ ե ղ  կ  *ի բ մ  շ է յո ւ թ հ ա ն . էւ

յո ր ժ ա մ ' ա հս ա ն կ զ որ  и որ  էյն у ղի նեզկզնա у ն ա  ի* ֊ր  ա տ  ա մ օքն  Հ ա -  

տ ա նկ զ ձ ո ւն  ի ւ ֊ր  էւ. ձ գ կ  յորսորզինէւ ի ն ք ն  ւիա իւչի։

Հ.)ուչյա նկ) թ կ  ղոյւ ինչ սա տ ա ն ա յ ս ի ր կ  էւ ո ր ո  էի գ ա յ ք ո  у

զ ո ւ  զյզյն էյա րկ էւ. Հ ա ն  'ի  ք կ ն »  ո ր  յ ի ւ ր  չգ ա  ա ն ի ք ե զ շ  5

ե- զ ո ւ  էի ս էի ի լ է}ի  ն մ ա ն կ բ  ա յւե զ ո ր Ն ՚ո ւ թ  հա մբէ

15



ՃԴ.Ե- ՈՐՍՈՐԴ» ЬЬ ԿՐՒԱ6

(51 ае)

\ \ ր ս ո ր գ  մ է  էլս ցր  յա ր է ւ ւ / ո ւ տ ս  էւ.

յա ր ե ա ւ . գ ն ա ց  ա ո է ն ո ւք  գ ն ա  էւ֊ սկսաւ.յ ա մ է ր  ՜ճսէն ա պ ա ր  Հ Է Ն  յ ա յ է

գ որՆ »  է ւ . ա շ ս մ լ ե ր ա ք  ն ո ր ա  փ ո ւ թ  ացու֊ցւլէ փ ա ք ս է ց է  ո ր ս ն ։

| ւ 'ւ  Ն  ա  ա ս է »  մ է փ ս խ էք »  ղ է  и  էհ մ ի ս։ Է  էւ. սէնղօր»

ւ» ձ կա  լ ։  Է  փ ա խ չիլ» ե . յ ո ր ժ ա մ ' ե ր թ ա ։/ ք էմ ե ր կ  Ъ ш ։

Հ\ռւ.ցաՆԷ։ թէ հրսորգՆ սաասէնայ է էւ. մեղաւորքն էէն»
էւ ասէ սատանայ ք*նգ գէւսն Է1[>* մքէ վւութսչյք Լ и/նայք) թ է 
ե լ։թամք տուն կախարղաւյ ե ղրկողաց̂  արբեցողաց у 
1ւ սպանողաց էւ յայ[_ մեղսււորաց» էլի Նոքա ղՀե ։ո մեր էէն կս- է/էու 
էւ ս։։ւն!էն զկա մ։։ մեր» փսսՆՆոցա մի Նախաաիք [|Ли ԿՒք}* 10

*\̂ նացկք *ի սուրբ մէսրգիկքն էւ. ընդ նոսա կռուեց արուք. ղի որ 
առէտու ղջերգն Լ֊ զքաղաքն) այն երկիր նորա կ։

(НРЬОЫІГ ЬЬ  СЬА  ЬЬ ՈՐԴ+ ^ОЪОЫІГКЬ

(69 ае)

1յ||̂ / յա ռ ա կ ա ց ) թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր  մի կ ս*յր։ ո[* ո ւ ն կ ր  ի*~թ* սի~ 

ր ե լի  զօձ մի) ո ր  յաւէ1~1$ օր կա րմ իր դ եկ ա ն  մի բ ե ր կ ր  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն , 

էւ. եղէւ ոՐ*է[9 թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ն ո ր  հն եա չ* ի ս կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  զտքէսնուկն 

ս ն ո ւց ա ն է ր  9 ի  վ ե ր ա յ բ ա ր ձ ա ց ն  էւ ա ռ ե ա լ զօձն  ա ր կ ա ն է ր  զ պ ա յ։ ա ն ո» 

դ ա ւ  մա ն կա ն ն։ 1 і'с  ա յն պ կ ս  ս ո վ ո ր ե ա լ о Х іі էւ մ ս ն ո ւ կ ն  խ ա ղ ա յին  5

* ի  մ իա սին  էւ ա յս պ կ ս  ժա մստ նա կս ին չ ս ի ր ո վ  իէա ղսչյի ն  ա ո. ի ր ե ա ր ս ։

1 ճսկ յ ո ր ժ ա մ 4 մ ե հ՜աչյա ւ  մէսնուկն) կ ա պ ե ա ր  ս ո ւ ր  ր ն գ  *էկֆս ի*Վ§% 

յ ա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւ մ 4 * ի  իւ ա ղ  ա յն ի ։.ր ե  ա նց Հ ա ն ե ա լ է/էոնկս/են զ ս ո ւր ն  կ Հ ա ր  

զա  ո լա ն  օձիւն էւ ր ն կ կ ց  (/^/,^ / ,: \ \ ա յն ժ ա մ  զ ա յր ա ղե ա ր  օձի ն  կ Հ ա ր  

է\նա էւ թ ։ք ն  փ ա խ ե ա ւ♦ մ ե ռ ա ւ  ո ր դ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն ։ յ /лл ս գ ո յն  էւ ДО

մ ի ս ի թ ա ր ո ւթ ե է ս ն  ա ռ ա ք ե ա ց  թ ա գ ա ւ ո ր ն ♦ ո ր  գ ա ա ն են  գօձէէտ* էւ ա ղ ա չէին  

զնա  գ ա լ 9 ի  ա եղ ի բ հ ա կ ո ւթ ե ա է է  ի ւ ր ո յ։ ա ս է  օձէն % ո վ  բ ա ր ի  թ ա ֊

գ ա ւո ր ) ա ն գ կ պ  կ  ի ն ձ  գ ս*ր ա ռ  ք ե զ • ղի ք ա ն ի  ո ր  Հ ա յի ս  դ ո ւ  'ի  

գ ե ր  ե էլման ո ր  գ լ ո յ  ք ո յ  էւ ք ա ն ի  ո ր  Հ ա յի մ *  ես  'ի  ա ո ւա ն ս  ի մ ) ոչ ե ր բ ի  

մ ա խ ա ն քն  9 ի  ս ր ա ի ց  մերոց* ա պ ա յ սչյս բ ա ր ի  կ) որ  Հ ե ռ ա ց ա յ ի  քէի!*։ 15

Հ յո ւց ա ն կ ։ [\ ւ ր  ն ա խ ա ն ձ  էւ մ ա խ ա ն ք շ ա ր ժ ի  9ի  վ ե րա յ ք ո )  դ ո ւ  

փ ա խ ի ր  ա հա  ի* էւ ա պ ա  սր բ ի  մստ իս ա ն քն  ա յն ։ թ*չ_ ա  ունես

մ ա ր դ ո յ) փ ա խ ի ր  էւ Հ ե ռ ա ց ի ր  յա չ ա ց  ն ոլւա • էւ ա պ ա  ո ր բ ի  ս ի ր ա ն ո ր ա • 

զ ի գ ա ռ ն  ա խ ա  կ  մ ւոխ ա ն քն ♦ էւ ո ր  կ ա ր ի  ե ր  կ ի ւ  դ ա հ  կ  ա ս ա ո ւ հ ո յ) նա  

կ ա ր կ  ս ր բ ե ր  ղ սրա ին  զո իոն էւ ղ մ ս  քսա նսՆ։ 20



78 В մի բ ն ա կ ե ք ւ 9է տ ա ն թ ա գ ա ւ ո ր ի » էւ. ո ր դ ի

թ ա գ ա ւ ո ր է ն  սով յ$րեա լ Հ ա ն  ա պ ա  էլ Էս ա ղ ա յր ր ն գ  նմա* ճւ օր մի ը ն գ  խ ա զն  

Լ Հ ա ր  էողայն զ տ ո ւտ ն  օձին* էւ օձն  և Հ ա ր  զնա  էւ. փ ա խ ե ա ւ*  ե  թ ա *  

գ ա ւ ո ր ի ե  ո ր դ ի ն  աո. ժ-ամայն մ ե ռ ա ւ ։  |ѣц^ յ ե տ  ս գ ո յն  ե  մ խ ի թ ա ր ո ւ թ ե ա ն

աո. ա ք ե ա ց  թ ա գ ա ւ ո ր ն  գ ա  ան ե  լ  էւ ա ղ ա լն  լ  զնա* զ ի  ե կ ե ա լ  դ ա գ ա ր ե ս ց ե  ' 5

9ի  ր ն  ա կ ո ւ թ  ի ւ ն  ի*֊ր* ճւ ա ս ե  օձն* ո վ  ր ա ր ի  թ ա գ ա ւ ո ր ն  * ա ն դ ե պ  ե  ի ն ձ  

գ ա լ  ա ո  ք ե զ * զի ք ա ն ի  որ  Հ ա յի ս  դ ո ւ  9ի  գ ե ր Աղմա ն ո ր գ ղ յ ք ո  ճւ ք ա ն ի  

ե ս  Հա յիմ * 9 ի  տ ո ւտ ս  իմ\ ո չ  ո ր բ ի  ւՐախ ճանք 9 ի  ս ր տ ի ց  մերոց* ա պ ա  

ա յս բ ա ր ի  եք որ ի  միմեա նց  ՚Հ ե ո ո ւ  կ ե ն ա մ ք ։

Լ \ ո ւց ա ն ե ք  թ ե  որ ն ա խ ա ն ձ շ ա ր ժ ի  * ի  վ ե ր ա յ փ ա խ ի ր  10

*ի % մանկ- ե  ա յլ  ժի Հ ա ւ ա տ ա ր  ն մ ա % ղ ի  ո չ  ս ր ր ի  ոխ  * ի  շ ա ր  ա յլ

ե թ ե  ե ր  կիւզաեմարգ լի՜նի ք մի վախերզ ի  փ ո յ թ  ե  լւսև ե  ոխ ն *ի սրա  ե՛ն I

78 В = 1 7  С=^17 С 3. 1 п и Л  *̂ ] С , С 2 »*-Л— «»*Л] С  С2
պ ա ս .— С , С 2 թ ա գ ա ւ ո ր ի ն . — . и ]  С  ** յ - “ ~ '՛ С , С 2 — С, С 2 « Հ » -

Г* —!_] с ,  С 2 **+— С,  С2 ա % գ ա գ ա ր .— % յ՝ա ] С , С 2 ш ^ л . — к ]  с ,  С 2 С , С 2 

*“ *-/>— ը\> գ խ ո ՛ զ ի ]  С, С 2 էէ*— 3 ե հ ա 1•] С , С 2 ն ղ " > ր Կ — « ւ ^ ]  С , С 2 ^ յ ՝ " — ' ՝  է

կ ա ր ե ա ց  ( С 2 կ ա ր ե ց ) —  С, С 2 գ ա լ ձ թ . . ֊ Լ ]  С, С 2 С 2 С, С 2

գ ո ր գ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի 1 . ֊ Շ ,  С 2 №  փախեաւ3— 4 С, С 2 ի  * « *  (С2

“ն ո յն ՛) ^мЯ А  п . ա լ .  է ր գ ի  թագաւոլ»ДѴ— 4 ի ո կ  յС, С2 ն  иіи  բ ա ն  գ / ш т

ն ո ւ կ ՜ ե  / / - ա ղ ե ց ի ն . 5 С , С 2 *■ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ա ո  ա ք ե ա ց  և  կ ո չ ի ա ց . գ ա ա ն ե լ  Լ  ա ղ ա չ ե լ

С, С2 գ ա ւ ձ ն  և  ա ղ ա չ ի ր .  6--6 ղ ի -  Գ  բ ն ա կ ո ւ թ ի ւ ն ]  С2 *“ <- ի  ա ե զ ի ---6 Д*-/*]
С, С2 յ - '• գ ն ա ց ի ն  ե ա ա ա ք ն  (С2 ձ ա ա ա յ ք ն )  և  դ ա  ա ն  գ ա ւ է ն  և  ա ա ե ն , կ ո չ է  գ ք ե գ  թ ա 

գ ա ւ ո ր ն  0 ղ ա ւ ձ ն ,  С* ա ւ ձ ն . — ով _ ր ա ր ի  թ ա գ ա ւ ո ր ն ]  С, С2 է>+ С, С2 կ ա ր ի  ա ն գ է ^ — 1

զ ի ]  С, О2 թ ե  չ ե — Հ ա յ ի ք ]  С, С 2 ա ե ս ա ն ե ռ — Հ  գ գ ե ր ե գ ք ա ն ,  С 2 գ ե ր ե գ / ա ն  С, С2 Ք ^ ի

ո ր  8 С , С 2 հ ո ց ի / ՜  ե ք  (С 2 V») С , С 2 / ա Հ ա ն ք .  С   9 С  է թ ո ՛ր ի ք  С 2 ե ր  թ ՛ ո ր ի '—

' ի  / ի / ե ա ն ց ...կ ե ն ա վ ք ] С, С 2 Հ ն ո - ա ց ս ց  ի  քէն»
10 С , С 2 Ց ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ռ - ո ր ]  С , С 2 ո ւ ր .  ֊ С  ն ա խ ա ն ձ ն . — ք  ի . ]  С ,  С 2 մ ՜ա խ ա ն ք  և

ա ա ե լ ո ւ թ ի լ ն ք  —  С ,  С 2 լ ա ր / ի ն . —  С  գ ո ւ  փ ա խ ի ր  Ц  ՛ ի  ն Տ ա ն է ]  С , С 2 ա ն ա ի  Լ  ռ ո ք ս ց  (С2
ա ՛ ղ ա )  ա գ ա ա ի ո  ի  մ ՜ ա խ ա ն ա ց  թ չ ն ա մ ք ւ ն  (С 2 Ք "  (С2

13 Б  1>А *Ի յա ո ա կ ա ց ք  թ ե  թ ա գ ա ւ ո ր  մի կ ա յր • ո ւ ն ե ր

ս ի ր ե լ ի  օձ միֆ ո ր  յա մ ե ՜ ն  օ ր  կ ա ր մ ի ր  գ ե  մ ի  բ ե ր ե ր  > ե  

ե ղ ն .  ո ր գ ի  մ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ՜ն ո ր ա հ ՜ն ե ա լս  »ի ս կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  

ց ա ն ե ր  }ի  վ1*ր*ղյ ր ա ր ճ ա ց ն  ե  ա ո . ե ա լ  զ օ ձ ն  ա ր կ ա ն ե ր  զ պ ա ր ա ն ո ց ա ւ  մ ա ն *  

կ ա ն ն  ե  ա յ ն պ ե ս  ս ո վ ո ր ե ա լ  օ $ ն  և  մ ա ն ո ւ կ ն  խ ա զ ա յի ն  մ ի ա ս ի ն  և  ա յն պ ե ս  5 

ժ ա մ ա ն ա կ ա ւ  ի ն չ  ս ի ր ո վ  խ ա զ ա յի ն  ա ռ. <յ ի ր ա ր ։ յ ո ր ժ ա մ *  մ ե ն ա ց ա ւ  մ ա ՜

ն ո լ կ ն  կ ա պ ե ա լ  ը ն դ  է լ Ր* ե֊ յ տ ւ ո ւ ր  մ ի ո ւ մ  9ի  խ ա ղ ա լն  ի ւ ր ե ա ն ց %

13 I)— 127 В ՏնՐՌեՐՈՒԹքՒ-̂ Ս ԸՍՏ В 1 ա ս .ա կ « * Տ  о р  т Л к р  2 ա մ է ն  3 ե ղ և

ձ ն ե ա լ ՚ — ն ս ր ա ձ ն ե ա լ ս ]  վ փ  3 —  4 ս ն ո ւ . յ ա ն է ր  զ մ ա ն ս ս կ ն  Լ .  զ օ ձ ն  *ի մ ի ա ս ի ն . — 4  5 *է 4 ի ա

քավ*՛* մ ա ն կ ա ն ն ]  հՀ + . 6 մ ա ն ս ւ ֊կ ն  եւ օ ձ ն  ր ա զ ս ւ .մ *  ժ ա մ ա ն ա կ ս » ի  մ ի ա ս ի ն . — 5 “  6  ̂ ա յ ն պ է ս ՛ ՛*

ա ս . յ ի ր ա ր ]   7 կ ա պ է ր  ԱԱէ-ր ը ն դ  մ է ք ն ----ա ւ .ո * .ր . —



Հ ս ն ե  ա լ  մանուէին զ ս ուր ն  Լ  Հ ա ր  զա ո ւ ս ն  օձթե* էւ ր ն կ և ր  մ ր ր կ ի ր *  Ժ**Ս** 

ժ ա մ  զ ա յրա ր ե ա  լ  օձ  թե ե Հ ա ր  թ ի ւ ն օ ք ն  զ մ ա ն ուկն* էւ աո. ժ  ա մա յն մԼէէ ա ւ  

մա ն ուկն * էւ ե լ ե ա լ  գ ն ա ց  օ ձն  յօ ա ա ր  ե ր կ ի ր ։  իււ^ ի ր րէւ հէքն թ ա գ ա ւ ո ր ն  գ 

ե ա ե ս  զ մ ա ն ուկ ն  սէւա ցեա  լ  9 ի  թ ի ւ ն  ի ր  օ ձ ի ն  ե  մ էո  ե ա լ  և  զա ո ւ  ա ն օ ձ ի ն  

Հ ա ա ե ա լ  ճւ յ ե ր կ ի ր  ձ գ ե ա լ  * ա ս ա ր 9ի  մի աս ի ւ ր ։  թ ե  ո ր դ ի ն  ի մ  Հ ա ա ե ա լ  ե  

թ ր ո վ  զ ա ո ւա ն  օձին* և  օձն  զ ա յր ա ր ե ա լ խ պ յ ե ե ա լ  ե  *ԷոՐ գ թ *  ի մ * ո ր  

մեո֊աւ* ե  ս գ ա ր ե ա լ  ղ ո ր դ ի ն  էւ ա ա ր ե ա լ թ ա ղ ե  ա ր 9ի  գ ե ր ե զ մ ա ն ի * էւ ժ ա ~  

մա ն ա կ ե  կարգ ե  ո զ ո ր կ ե ա ր  աո. օձն  шуіг խ ն դ ր ա կ ս  էւ ա ս ե ♦ գ Ի ՜

ա եմ* որ յ ա ռ ա ^  իմ* ո ր դ ի ն  ե  ա ր ա ր ե ա լ զ ն ո ր ո ւթ ի ւն *  ն ա  զ ք ո  ա ո լ ա ն  ե  

կ ա բ ե լ  ե  ա պ ա  դ ո ւ  զնա ե ս  խ պ յե ե ր *  ա մենա յն ի ն չ  ե ղ ա ւ  ե ղ ա ւ * ճւ զի ն շ  

գ նա ցիր* Հ ի մ պ յ եկ* ե ս  էւ դ ո ւ  այն ա ո ա ջ ի ն  ս ի ր ե  լ ի ք ն  ե մ ք * գ ն ա ն ք  9ի  

միասթն կ ե ն ա ն ք ։  |\ււ  ̂ օ ձ ի ն  պ ա  ա ա ս խ ա ն ի  ա ո ւ ե ա լ  ե  ա ս ե • ո չ  ա յդ պ ե ս  ե*  

ա յլ  ք ա ն ի  որ  ե ս  9 ի  յ ի մ  ա րա  ան и վ ե ր պ յ ն ա յի մ ՛ էլ դ ո ւ  %ի  վ ե ր ա յ ք ո  

ո ր ղ ո յ գ ե ր ե զ մ ա ն ի ն  է ն ա  թ շ ն ա մ ո ւ թ ի ւ ն  9ի  մեր մ իՀեն շ ե  վ ե ր ա ն ա լ*  պ յլ  

լ ա ւ  այն ե ։ որ ե ս  ճւ դ ո ւ  9 ի  միմեա նր Հ ե ռ  ա ն ա մ ք* որ  պ յլ  մ ե հ ա գ ո յն  չա ր  

չ ե ն  ս ն ի  9 ի  մ եր մե$նէ

Ր չ ո ւ ր ա ն ե  ա ռ ա կ ս  ք թ ե  Հ ի ն  թ շ ն ա մ ի ն  ն ո ր  ս ի ր ե լ ի  շ ե  է թ * ի ր  ե  'ճա ր  

շ կ պ յ • ո ր  պ յ լ  էթ * Ի *  ՈՎ_ • ֆ ա ս  ո ւ ն ի # ի մ ա ս ր ի ։

8 եՀան.֊-մանեկն] Հ+.-֊Լհա բ] Լ  

եհաա 8—9 յոցնմա մ] Լ  9 о Л  ղայրացեալ.֊ խսցթեալյ զմանուկն թիէ-նօջ. — Ю Л--

նովն]  ելեալ գնաց] վ»ախեա*. հսկ իբրև եկն] Եւ. եկեալ. Ц  12 ղմանու.կն.- ձգեալ]

դ ա ոն ա ն  օ ձ ի ն  Հ ա ա ե ա լ  և  ղ ո ր դ ի ն  ա և ա ց ե ա լ և  — 12— 14 ա * ա ց ...  մեա.ա*.] իմա ցա *

ղ կ ա .թ ի ւ ն ն . — 1 4  ս գ ա ց ե ա լ* *  ա ա ր ե ա լ] լ ա ց ե ա լ  ղ ո ր դ ի ն  թ ա զ ր ւ .մ  ո դ ո վ . ֊ ի  գ ե ր ե ղ մ ա ն ի ]  --
14--15 մամանակ* 1 Լկա ցեա լ և ողորկեաց] ա.զարկէ խնդրակ* ա*. о Л  այն խ.]  16
ա*-աՀ%. ո ր դ ի ս  է ար ե լ  ե ո .ո * -թ ի լն . նա  ղյթաէ ա ո ,ա ն ]  որ ք ^ ե դ . — 16--17 Կարեէ է* 17 և

Դոլ- ե* խաղքներ] խ ս ց թ ե լ— ամենսցն] --- ինչ եղաւ.ճ եղաւ.] և զ)նչ_ «ր լինելոց Էր*

եղև 17--18 և ղ/Տեչ գնացիր] Հ+  18 հի^ոց] արգ դու. ե*..* գնանք] — 18— 19 "Ր

ի միասին կենամք և յա ռ ա չի  սէրն կաաարեմք հեա միմեանց. - 19 ա ՞ւեա լ] ա վ լ ֊ և ]  &  —  

է] ^ Հ  կեցաւ, մեր սէրն և թշնամութիւն րսսսաւ *ի *ՀԼ Л ^ .- 2 0 - 2 1  *քքլ քոա

V — 4իր~%աւ] պԻ тГ ^ Ф  ե" մԻշԽէՐ V ” ”*֊"" և դու. ղորդին քո* ո ալանան ել քան ա Հի ղմի. 

մեանո. 21 այլ] ապա. — 22 լաւն*— ե*.: հեա-անամբ] ն. հեո.ու. կ Ո ա & ֊ ^ ր ]  մ ի -

չ ա ր ի ք  23 & Ն ա \ ի 9 ի—  իԱէլ А р і

24 — - Н  \ } * — լ Ւ 4 ր ]  ե զ ե լ — 2 5  լկ ա .—  ի Տ ա ս ց ի ]  ո ր  հ ե ա

զ-րդխ

ՃԴ,Է- ՕՐՇԴՓԼ ЬЬ 8Ս8ՐԱԿ
(77 а$=80 В)

\\բտ գ էչն  ւ/էծ՜ բ ռ ն ո ւ թ ե ա մ բ  գ ա յ յս ո ք ո ւ ս է է ո ւ թ է ւ հ  Հբա ւՈս1$ա ւն  

ա ս տ ո ւՆ ո յ• ոչ» і«2Г(* ք ա Ն ւլԷ  սէբկ*  ո բ  ս ո ւ ր բ  էքնււչյ. ե  ոչ 

Ն ս տ է  յո ս ս ւ ն  կւսՆտչչ ե թ է  »/հռս»ՆԷ Ն կեբ  Նորս»։

з и г р ы п м ^ ь ѵ т  р.08 в  ւ յ&ձ]  ՛ ի  յ ա յ ե ^ ո Լ թ ի Լ% 1— 2 ^ р ш А Л ш Л ...

Л “!/] գ ի  է արր-ւթիւե,որ ոչ_ կ .» յ խ  զ _ խ » ո % ա կ ե ր .  ա յլ վաա% Հրամ՜անի ա ա ա*ւե*յ, ար

ա Հ ե ն ,  գ ա յ  'ի յ ա մ ա ւ ա ն ա ւ թ ի է ն --- 2 ---3 " է " -  $«•*•■*] --- 3 *>!»/»«>] յ ա ա ' ր ն գ  աչ աք

մ ի ա ր ա ն ի  և  ի  ե ա ո - ո ց  կ ա ն ա լ  ո * ա *  ոչ ն * ա ի ւ



4 օ ր ի ն ա կ ս ] ր  անս. յ ՜ ա ր գ ի ք  5 Բայտ] — -5 -6 ’А յ  ա մ ո ւ ս ն ո ւ .

թ ի ւ ն .  0 ա զ ա ե զ ո ւ թ ե ա ն ՜ ]  ա ա ե  չ ո ւ թ ե ս Л մ ե զ ա ց ւ

ՏԱՐՐյՐՈՒԹԻհ՞ե̂ Ս ՀՕՏ © 1 յոպոպն հսցրս իւրեանց] գ}*---2 սնուցանեն] ---
2 — 3 մինչև.,.. յ ե է ւ ա ն ի ]  ղյի փ ե ւ ո ո ւ ր ն  թ ա փ ի .  կե* ն ո ր ո գ ի

4 ցուցանէ... թ է ]  նոյնպէս. ո ր  ո ր  դիք մեեարեն էլ դարմ՜անեն 5 Հնա.

զ ա ն գ  չ ի ն ի ն  ն ո ց ա  6 %}> " Р  զ ե ն օ զ ք ն  ա ն ա ր գ է  պ ա ս ա ո ւ ա ե ]  դ _ ի ս  ա ն ա ր գ է .  Լ ո ր  ո ի ր է գ  ղ ի ս

ս ի ր է  7  ̂ դյթչ... արարեալ] չ}*!

д ^ | |' ші 97 Б И, ա ս ն  ե ն օ ղ ա ս ի ր ա ց ։ |% Й  բ ն ա խ օ ս ք ն  * թ է  ա ր ա *

գ ի լ է  յ ո ր ժ ա մ ՛  ե ե  բա ն ա յ կ ա մ  ա կ ա  ր  ան ա յ ե  թ ա փ ի ն  թ ե ք և  ք ձ ա գ ե ր ն  դ ն ե ն  

գ Հ ա յր ն  ե  զմա յրն *ի բ ո յն ն  ե  կ ե ր ա կ ր ե ն  զ նոսա  ե  ս ն ո ւց ա ն ե ն  9 ո ր պ է  и 

ե ն օ զ  զնոսա  9 ե  զ փ ոխ ն  Հ ա ա ո ւց ա ն ե ն  հ ն օ  դաց* ե  ա պ ա  ր ա մ ն  ա ն * ի  թ ե ո ց  

ի ւ ր ե ա ն ց , զ ի  ս ո վ ո ր ե ս ց ի  թ ռ չ ի ը

с | յ շ ա ն ա կ է  ա ռ ա կ ս  ք թ է  ա ն բ ա ն  թ ռ չ ո ւ ն ք  զ հ ն օ զ ա ց  փ ո խ ա ր է ն ն  Հ ա *  

ա ո  ւ .ց ա ն  ե ն  ե  բ ա ն ա կ ա ն  մ ա ր զ ի կ ք ն  հ ն օ ղ ա ց  բ ա ր ո յն  է ա Ր  Հ ա ա ո ւ ց ա ն ե ն *  

ւ/իշ/*1*ֆեն ե  ո չ  Հ ա ն գ ո ւ ց ա ն ե ն *  ն ո ք ա  պ ա ա ո ւ Հ ա ս ն  յ ա ս ա ո ւ ե ո յ  ա ռ ն ո ւ ն ք  

*էպյ է  ն ո ց ա « ե  թ է  զ մ ա ր ւ & ա ւ ո ր  հ ն օ ղ ս ն  պ ա րս է  Է  ս ի ր ե լ  ո ր չ ա փ  ե ս  

ա ռ ա ւ ե  լ  զ ե ր կ ն ա ւ ո ր  Հ ա յ ր ն  մ ե ր  զ ա ս ա ո ւ ա ե  ս ի ր ե լ  պ ա րս է  Է  ե  զ պ ա ա ո ւ ի *  

ր  ա ն  ն ո ր ա  պ ա Հ ե г լ  ո ր  ասէ Է  ղ Հ ա / ր  կ ա մ  զ ժ պ լր է  մ ա Հ ո ւ  վ ա խ ՛ճ ա ն է  и д  ի ♦ Հ ո *  

գ ե ո ր  Հ ա յր ն  ա ս ա ո ւ ա ե  է  ե  մ ա ր ժ ն ա ւ ո ր  ե ն օ ղ ք ն *  զ ե ր կ ո ւ ք ն  ս ի ր ե լ  պ ա ր ա է  $ 

ե  մ ա Հ ո ւ .  վ ա ղ ճ ա ն է լ ն  դ ժ ո խ ք ն  է ։

5

ՕՐՕ^հԼ Եհ *СѲЬСЧ Ե հ  6ՈՊՈՊ

(79 а&=81 О)



**Լք»* ЬП^ ЬЬ ЬЬ С8Ц**ъ

(92 аг)

ե 9ողն և բ ղ կ ղ ն  էւ կա ն ա յլ  կենդաորք ա ղ բ ա կ ե ր ք  էւ.

գ ա ր շ ո ւ թ ե ա հ  կեսէեք թ  ո ւ ի  ն ո ց ա ։

4  ^Ա՚Ա ինձ» զի ց ո ւ ց ա ն կ  օ ր ի ն ա կ ս  ա մենէսյն մ ե ղ ա ւո ր

գեղ2_ ղ ա ղբ և. զ շա ր ա ւ. մեղ ա ցն  ո լա կ  էլ պ ա րա ր տ ա ն սց* ե  ա յն

ք ա ղ ց ր  կ  'ի  ք ի մ ս  ն ո ց ա ։

1Г- ՇՐ^ՕԹՇՍԷՐ СВР

(из ае=і70 В)

1' յ ր  ո էէհ  մ հ Ն  տ տ ո ւն  ո ւ ե կ ր  բ ա ղ ո ւ մ ' կա ղ ա պ ա ր ո ս կ ի  էւ. արա

հ ա թ  Լ  սւա րե ա լ թ  ա ղ ե ա ց  ղքինքն * գ եա ին ։ 1 ? ւ  Ն ա  ս ա յք ն  

զտ եղին} ո ւ ր  թ  ա ղեա ց* էւ *ի գ ի շ ե ր ի  գա ղս$ Հա նին} ա ո.ի ն  էւ 

էւ ի մ ս ւց ե ա լ սչյրն} ո ր  չկ ս ց ր  ո ս կ ի ն  էւ էւ ս կ ս ա ւ  ԼաԷ փհա

ա հ լ զ մ ո ր ա ֊ս հ  /է ա ա յր աՆձէնԳւ* էւ ն ե զ ա ս ր ա ե չյա լ էլ կա մէլ։

չ ո ւ ռ ն  ա ռ ն ո ւ լ էւ կա  խ ի ր  Ն ւ  ա ե ս ե ա լ սՍ19 *էէ էւ^աաոուհ» ա ս է . լ ն զ  

է^ր քսհդդիսէ 1»Ѵ ա սէ* հ ՚ա ռ ս չյք ն  Է է Ր  դո и կ ԷՆ  էւ զ ա ր ծ ա թ ն  Է է Ր  գոզս*֊ 

լ յս ն  էւ փ ա  Էէ հա ն ։ Ъ с  ա ս է  ԷէՐ։ոստ ա նն* ո ր  Հ*ս Փ  Հ ր  ո ս կէն* էւ ս ա լէ  

քւ**ր ^иЩ и  ^ Յ ո լ’Ը էէ*19էւէ) (*էէ * У и ձ_ա Փ  է ՞ Ր* ^  9սյն չա փ  է ր ։ |?ւ ա ռ ե ա լ  

է մ է ս ս ա ո ւէ ն  զ ք ա ր ն  էւ զ սա լն  թ ա զ է ա չ լ *Է ա հղւո^ նզ ո ւ լ» п и  կին կր* 

էւ ա ս է  էմ ա սա ուԱ ն գ  ш у і/  ո ս կ էն  ք ո  ա ս ա • ք ս ն ւ լէ  ա ն սլէա  է ր  ք ե դ չ  

է բ ր / ւ  զ ք ա ր ս  զ ա յս ։ І іѴ  բ ա ն է ւ ս  ա յ и ո լ ի կ  է  էՐս и ա ո ւն ն  մ է ս է թ  ա րհա չյ 

զ ա յրն  էլ թ ա փ եա /յ^  ո ր  ոչ̂  Էէհ ղ գ Էչյա ււ

ЗиР^ЬГПЬ^ЬЬѴРО ԸՍՏ Ր  1 մեձասէունն»— կաղպար* 2 աարաս* —  ̂ 1^%]

գեաինն.— աեսան.~Հ գահ4\ .— Գ] Հ+ .֊ա ո.ին  Լ ] Լ  աափ%.— Հ իՏացա^— չկպյր.** արձաթն]

ձաս.սչյքն պո и կի՛ն А պար ձութ՜ն աո. ին ե֊ փախեան•--А.] նա* լա լ  ե* 5 դմու.րո».սն* նե-

դ ա ւ ե ց ա ւ }  խ ի ո ա  ե ե զ ա ց ա ս -6 կ ֊ Ւ Ի լ  ] ի ե զ դ  *6 ֊ 7  ե . խ ^ գ ի . )

ա ո .  մ ֊ա մ ա յն  ե ա ե ս , ղ ի  գ ս ք/ր  ա ո  ն ա  ի մ ա ս ա ո ւ ն  մ ա ր գ  Լ  ե * ո հ ս  ղ ի ի ն ք ն  ա ն մ խ ի թ ա ր  ս գ ո վ ,  մ ա 

ն ա ր ա ն դ  չ ո ս ա ն  'ի  ձ ե ո ն }  ո ր  կ ա մ է ր  ղ յ թ կ &  հ ե Ղ Հ ե Լ   ̂ К “Ѵ5 Տ ^ ա  ^ «*«է* է* " Г

չ ա փ  ա ն մ խ ի թ ա ր  ա խ ր ե ս . եւ պ ա  ա ՜ ճ  * ли չ ո կ ա ն ի ն  է լ ի ն  չ  է ր ,  ո ր  1ի  ձ ե ո ի գ  ք ո *  ն ա  պ ա ա ա ս խ ա ն ի

ե աո. 7 ձաո-ԱԱրն  ̂ ով իմ՛աստուն սիրելի Լ  բարեկամ] ձաո.սչյք* պա ան պոսկիս ե. դարհաթս

Ւ  թ պ ր ո ւ .ց ե ա լ  ա ե ւ չ է ռ  — իւГ] ե . յ—*- ահա 8  Ьь]   ] * Վ -
էք] է  »»^Ь] ,)-*֊'• ե- ա ր ե ա թ ն  ե . կ ա մ  ո ր  ա  Է ր ,  ո ր   8  ֊ 9  ^ / աք ^էքք]

 9 է "  Ք ա Ր ե Ր լ  ա յ ն չ ա փ  է'ք] է» յ - — '-  և  и д и  ш п ш Л .  Ю

աօլէւ. -  ք« ІІ̂ Ъ] Հ յ Է է ՚ ^  Ւ  աեղիՆ. 11 ի մ ա ո ա ո ւ  —  ա ո ա  Է .  ա ՚Ն պ ի ւո ա ՚Խ . — ХІ+* —

12 ո ց ո ռ ի կ . —  13 - ր  ո չ  խեղդեցաւ.]յիւրմէ Ч І Ш Г



І[\ու.չյւսնէ<« іи մենսչյն մ ա ր դ  ո ր  ւլոսկէն  Լ֊ ս է ր 4» *̂ иУ

դ եր դ  զա/ն иЩ^‘ «Г"ձ ^пЧи,с/*' ե  ̂  ոէ աՌսրՅեոյե ե- 15

ն ա կ  շչս Հ ո յն  կա մ էր է՚̂ Գ՚էէէ^ Լ  ան&ւամ/^ //*

թ ք ւ ն  ա սէ* ա րմ ա տ  է  ա մ են ա յն  չարեաց

14------ ---15 <<•»"/ մարձեղյ 16 [4****̂ ք] լ ի ն ի լ ]  թ ե .

ր ե ա լ ֊ ւ Շ — Ո  արձաթքիր ու. թ ի А  նմա* 17 ասէ՝ արմաա է] պ յ *  է• *ք մօա էւ

1Г0 ՏԱՍՆ *ԱԱ*ԱՈ*ԱԿԱՆՔ

(115 а&=173 В)

ա Հ ա  մ ոզ ով եցէսն  9ի  մի ա ^/լ ив ա ս ե  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ք  էւ գ ն ա ֊ 

ց ի ն  ը ն դ  ճ ա ն ա պ ա ր Հ  մի էւ. մ ո ի ն  մ^Ր^Ւէ* ош ш /ь  ^  с/^/4/Ѵ^

ե ր  ս ո վ  Լ  ի ժ  էւ. օ ձ  և  Ն ե ղ ո ւթ ի ւն *  էւ վ չս ճ ա ռ ա կ ա ն քն  տ ա ր ա կ ո ւս էԱ 

ց ա ն ։ ա ն կա ւ յե տ ո յ  ն ո ց ա  Հրեղէնն պ ա ր ի ս պ * էւ ոչ կ ա ր էի ն  յե տ ս

դ ա ռն ա լ*  էւ ա ռ ե ա լ ն ե ւ լ  ճա ն  էս պ ա ր Հ  մի ե ր թ ա յի ն ճ թ ե ր է ւ ս  գ տ ա - յյ

ն ի ց ե ն  զ ք ա ղ ա ք , էլի վ ա ճ ա ռ ե ս ց ե ն . էւ գ ե ա ց էն  ш вГ մի մեհ՜ա ւ. աշիտա տ ա•

*եօք էւ ոչ գ տ ին  դշէն* ե  1ձ"չ”վ ?*- ո ղ բ ա լո վ  կ ո հ է ի ն  զ ա ն ձի ն ս  ի ւ ր ե ա ն ց ։

1 ?ւ ա Հս» րուստ սւ ն ո ց ա  թ է ւ  մի ա ր հ ՜ո ւո յ. էւ ն ո ք ա  թ ա ն  

մի ա յլ  շի ն ե ց ի ն ։ Լ \  Հ ի ն գ ն  9ի  ն ո ց ա ն է  կորեէսն էւ Հ ի ն գ ն  թ ռ ե ա ն  էւ 

վերա ցա ն* էւ ив ե ս ի ն  գ ա ւ ա ռ  մի լուսեղէնն* էւ թ ա գ Ա ս ւո ր  ք ա ղ ա ք ի ն  ДО 

ա ռ ա ք ե ա ց  ա ռ  ն ո ս ա  զ օրա կա ն ս էւ ա սէ* բ ա ր ի  եկիք* ա Հ ա  ք ա դ ս ք ս  

ա ռ ա  թ ի  ձ ե ր . յ որ  ա ե ղ  կա մ ի ք դ ո ւ ք ք 9ի  Հ ո ն  Հ ա ն ղ ի ք ։ 1 ?ւ Հ ա մ ր  ո ւ -  

րեստց թ ա գ ա ւ ո ր ն  զ վ ս էճ ա ռ ա կ ա ն ս ն  Լ֊ ղ ո վ էա ց  էւ ա ս է * վ*սՀ է  ձեզչ 

ո ր  ր ն դ  ճա ն ա պ ա րՀիէ եկիք*  І іѴ  մ ո ե ա լ  9ի  ք ա ղ ա ք ն  ղ ա թ  ղ վ ա ՜

ճա ռ ա կ ա ն ս ն ) քլորս 9ի  բ ա զ ո ւ մ  ժ ա մ ս ն ա կ ս  ց ա ն կ ա յի ն , էլի ա ե ս ա ն ի ց ե ն . 15

էւ գ տ ին  զ գ ա ն ձ ս  էւ զ դ ի պ ա կ ս  էւ զկումէոշն ) ւլոր կա մէին  դ ն ե լ  էլ ո ւ ՜  

բ ա իէա ցսհէ էէեՆաէ- ո ւ ր է է է ի է ո ւ թ ե  ա մ բ։

ЗиГ^ГПЬЯИФѴРи ԸՍՏ О  І Ь -  ա Հ ս , ] ^ . - ^ ]  վ ա յր *  — • <)»*— 2 ը ն դ ]  ի * — մ ի )  *>*.—

*]  3 ս ,է վ_ ս ս » ս * ի կ ---ի ժ ք ---օ ձ ք ---ա յ լ ն ե ղ ո ւ թ խ ն ք --- \  յ ե ^ Հ ք ]  դ Հ ե ա ---պ ա

Բ Ւ - Ղ Ք  կ ա ր ա ց ի ն  յ և ա ս  5 ա ո .ի %  Լ  ե ր թ ա յ ի ք ,  զ ի  5 ֊ 6  կ ա ր ա ս ց ե ն  դ ա ա ն ե լ . ~ & ա յ լ ք ա -

զ ա ք ՚ — А Ъ . — І  ղ լ է ն  Լ ]  Հ + *  - լ ա յ ի ն .  —  ո ղ բ ա յ ի ն  և  —  Հ  զ թ և ]  թ և — Հ  -Ь  Ь* ֊ ^ ֊ 1 0  վ * -

բ ա ց ա ն  Դ  յ օ դ ս *  ֊ Ո * ե ս ի ն ]  յ ա ֊ \  վ ե ր ո ւ - ս ա  ’/' Վ “ Ս Ր • Т.А Կ ամ Բ  թ ա դ ա ա - ո ր ն - ք ա ղ ա ք ի ն ]  դ ա ւ ա -

ա ի ն *  Ц  զ օ ր ա կ ա ն ս ] + ա ս է ] դ ո վ ե ա ց  զ ն ո ս ա  ա ս ե լ ո վ  \ 2  ո ր  ա եա ը ո ր   *ի

հ ո ն ]   հ ա ն  դ ե  բ ո ւ ք ----յ ա ֊ \ ի բ ր և  ե կ ք ն  ^ ք ա ղ ա ք ն , ա հ ա  թ ա ղ ա վ ո ր ն  յ ս ա ա Հ հ ա ց  ը ն գ

դ էա Ր  ն ո ց ա  և  ДО թ ա գ ՛  ղ վ .  Լ  դ ո վ ե ա ց ] լք* Լա յ ա ֊ \  գ ն ա  ( ա յ ո պ . ]  14 ն ե ղ ] լ*+ Լ

մ ա հ ա լ ի  մ ա  ա ն ,— ձ . դ ւ ո ի ն ,  14-- 1*5 զ վ ա ՚ճ ա ո  ա կ ա ն ք ն г.— ДО ո ր * ՝— ժ ա մ ՛ ա ն ա կ ա ց , — զ փ  ա.| *ոե»

и ա ն ե լ  զ ն ո ս ա , —  ДО դ ա  ա ն  զ ա ն ձ ն .  —  զ դ ի պ ա կ ս ^  զ ա ն գ ի ն  ա !ք ե . — զ դ ո  ւ մ ա շ ն :



Հ)ոէ֊չյքւՏնէ» դի էոա սհ իս/ճա ո.ա կւււէք  1 * դ ա մ 'Հ  ի լ-Լ1

էւ սյյԱ ո ր  օտ ա ր եյւկիյւ էւ յի ժ ս / հ ո ւյ սոէ[̂ _ ո1՚

յս ւ ն  մ սւՀա կա ն  գյւաիւտէքե էւ ա ն կա ք յ ս( ] ս  ո ւ ր  կա յ

оЛу ո ր  Հ՜ սա տ ա նա յէ էւ. } ի  ն հ դ ո ւ թ հա ն  էւ

ււչյն ո ր  թ է ւ ա ր ծ ո ւ ի  բ ո ւ ս ա ւ ք  и( р ‘  Հ ա ւա տ ն  է» ո ր  լ/հրկ~

նի3  յա ր կ է ր  ի ֆ ա ւ  էւ Հ ա ւ ա տ ս  է տ  մ ա րգ կա ն ։ 1 ? ւ  и1 р1 "/* թանաչյքւն 

էւ թ է ւ  ւ էիէւս թ / ր հ ա ն ք  շին հչյին ) и/р> ո ր ք  էւ

բ ա ր ի  գոյւծեչյիՆ . մէկ թ է ւ Հ Հ ա ւ ա տ ք ն . ւէէկ* բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն ն *  էւ

ա յն  Հ ի ն գ հ  ո յ ք  կոչէ հ ա ն у ա յն  ն ո ք ա  են у ո լէ մ եղ ս գոչւծեչյին էւ կոլւեա ե  

'ի  ձ ե ո ն  սա տ ա ն ա յիւ ո յ ք  են դ ա ս ք  ձա իէա կոգմա նւյնք ո յ ք  կոչին  

մ ա  լ ք  կ ո ւս ս ւէ ք ։ 1»'ւ ոչ/կթ ոյ ք  թ է ւե ա  ն ո ք ա  ո յ ք  յա չյին  էւ - 

յ Ւ %՝ դաե&Էէնս Էւ֊բեա հէյ վ ա սե  «іу/^ ա յ ո  *_Էժես/է/іі) ո(1թ ^

դ ա ս ք  ա ջա կող մ ա ն շյհ) Ո1*Ք հո$ * *  Էմէոոա ոս1էք կ ո ս ս ա ն ք ։ 1̂ ւ_ м^/ լ ո ւ ֊  

и  եզ  էքն գա ւ.ա ուհ եբվհէչյ ա րք ա յո է-թ Էւ*հ Ն  Է) ք ա դ ս ք ն  ա ն դ րա ն կա ւք վ ե - 

բ Է ն Ն  1 քբու, и им քլէ մ ։ № 'ա գա ւ_ոբն ա սւոու֊ա Ն  է % А, զ օրա կա ն ք Հ ր ե շ տ ա կ ք ն , 

ո ր  Լ ֊ ш и т п и ш Ъ ՛ ր ա զ ո ւօ Ր  Հ ր ե շտ ա կ ս  ա ո ս ք է )  յո ր ժ ա յ *  մեո-ա նէ ա ր - 

դ ա ր ն ♦ Հւ գ ո վ ե ն  զ ա րդ ա րսն ) որ ք  ղ ե ր կ ր ա ս ո ր  կեա ն ս ա բ Հ ա բ մ ա բ Հ ե ֊ 

*յ[*ն։ 1 ? ւ  Հ ս ս ք բ ո ւ֊բ Է ա ս ա ո ւա հ ՛ զ ա ր դ ա ր ս ն  ճւ ա սէ* վա շ Է  Հեզ^ ո ր  ր ն դ  

ն ե ղ  շքանսէսյւսյսՀե եկ ի ք  у ո ր ս յկ ս  ի*1քն ա սա չյ, ն ե / լ  Հ- 'ձա ն ա սյա յւՀՆ  

էւ и/հ ձ ո ւ կ  հ  գ ո ւււհ у ո ր  տ ա ն ի *ի կեա ն սն  յա ւ ի տ  ենիչյ* Լ  ս ա կ ա ւ ք  

են) որ ք  գաան/տն զնա ։ \$եզ ТСи/іі ա  и լ  ա ր Հ  ղչսւրչա րս/նսն ա ս է  1ւ, որ  

ն ե ղ ո ս թ ե ա ն չյ Հ ա մ բ ե ր է . А. ա յն ո ր  գ ա  ս/ն Է  բ ե հ ե զ ս  ЪԷ  լո ս ն  Է  и 1ւ. զ դ է ՜ 

պ ա կ ս  Հւ զ ա կ ո ւն ս )  ո ր  է  բա րեդորՆ ու֊էժէս1*1է) պ ա Հ ք ն )  ս է ր ն ) Հ ա մ բ ե -  

բ ո ւ թ  էւ֊նն  ճւ ա յլ  բա զ ու-մ ։ 1» ւ զ է գ ա  է ն  զվա 1Հա ո,ա կա նսն) զ որս

}է  բ ա զ ո ւ մ *  ժ ա մ ա ն ա կ ս  չյա ն կսչյէն  տ ե ս ա ն ե լ ո ր  /ւ ա ր դ ա ր ք ն  ո ր  չա փ  

հ ի ն  յ ա յ ս  կ ե ա ն քս  у ն ա  ւյանկւսյին* գ ի  տ եսա եիչյեն  ե.

18 іД| " р  «3»* վ ա Հ ա ա ա կ ա ն ք ն  ե  ձնէէւնւԱ,!] ի ւ ր  ձ ն ը ն գ օ ք ն  19 յ ա ր կ ի ք

վ շ ա ա ց ֊  4 յ ի ժ ա ն ո ց ]   ի  ս ո վ Հ  ս ո վ ո յ  է ր  ա ք ս ո ր ա ն ա ց  ք ա ղ ա ք 1» է գ ա մ ս ց  4] -----------
ա ր ա ա ք ս ե ց ա ւ  20------------------ ա ն կ ա ճ ի * -- ' ի  յ ա յ ս  ց ա ւ ա լ ի ց  յ ա  չ ի .  ա ր  Հ ---20-- 21 "• ք

կսքք ի ժ  4 օ ձ ] ո ր  կ ա յ  ՛ ի  մ ա ն ս ,  ի ժ  ա ն ա — ա ն գ )  21  Հ ո գ ո վ .--- 22 /34». 
Հաւաաքն. 23 Հ ա լ ա  ա ք  հ ր ե ա  24 4] օ ր ՝  4»] ա յ լ .  ի ն ք ե ա ն ք ]  ի ւ ր ե ա ն ք  «уЬ] --

ք ա յ  կ ա ն ա ց ի ն  4] + 25 ^  4 կ  4. Ц. թ և  բ ա ր ի  դ ո  բ ե ք ն .  —  26 ո ր  Հ ի ն գ  ժ և գ ք  
27— 28 - Ր Ք  ե ն . . .  կ ո ւ ս ա ն ք ]  ը ն գ  յ ի մ ա ր  կ ո ւ ս ա ն ա ց ն  ի  դ ա ս ն -ձ ա խ ա կ ո ղ մ ե ա ն -2У ա յն  ո ր

թ ս ա ն ,  ն ո ք ս ց . —  ս ր .  28--29 " գ ա ց ի ն  և  լ ա ց ի ն  29 գ ա ն ձ ,  ի ւ ր ե ա ն ց  չ.] —
թ ե ա ն . ո ր .  30 ա ր դ ա ր ո ց  յաֆոկողմեան ո ր  ի մ ա ս ա ո ւ ն .  —  31 յ ե ր կ ն ի ց . ֊  32 յ կ ր " ք ս ա ղ ե ժ '

է . և  ա լ ն  թագաւորն, ս ր  զ օ ր ա կ ա ն ս  ա ո  ա ք ե ա ց Հ ր ե  շ .Ո ա կ ր  ե ն 33 4 ա ս .

ա ո ւ ա ե  բ ա ս ո ւ մ "  Հք>4չս>ա{»]---+---ա ս - ա ք կ  ա ո  ա ր դ ա ր ք ն . — մ ե ո ա ն ի ն . — 33— 34 ա ր դ ա ր ն ]  ---
34 դ ա ր  գ ա ր ք ն  ո ր  35 դ ա ր դ ա ր ս .  վ ա լ  /.] վ ա յ  4 .-37  կ ե ա ն ս  38 "ք —
դ ի  ն ե ղ .  դ չ ա ր շ ա ր ա ն ք ն  39 բ ի գ  ն ե ղ ո ւ թ ե ա մ ՛ բ .  -уЪ] յ ա ա ' .  է .  ֊ և  ե ի ր ա ն ի ս .  39֊40 է հ

պ ա կ ս .  40 զ ա կ ա ն ս ,  ֊բարեգործութիւն. յ ա ա ' .  ա ղ օ թ ք ն  41 “ Д] —
"ք* —  դաան ղվա&աո-ականքն. ղոր. — 43 ’ի յայս՝ — ղի ] աեսանել. — 43 — 44 1 “ -
ո ա ք ե ա լ ո  4 դ մ ա  ր  գ ա ր է , .  -



զ ա ո ա ք ե ա լս ն  էլ զ Հա յրա պ եա սէէ  А. ղմէսրա ԷրոսԼս^ ն) ո ր  էւ գ տ էն  ղար ՝  

գ ա րսն ) զ ո ր ս  ց ա ն  կա յ Էէն տ ե ս ա ն ե լէ  Տ ա ս ն  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ք  զտ ա սն  կուա 45 

ս ա ն ս  ա սկէ 1 * . и1рл ո1§ Հէ***Գ 9̂ կորեա նդ ս[քն *щ[и *̂ЛІІі  կու֊սանսէ*

ա սկ* էւ ա յն  ո ր  Հ է ն գ ն  ա պ րեցա ն  А. թ ռ ե ա ն )  զ էմ ա ս ա ո ւն  կ ո ւս ա ն ս ն  

ա ս կ ) Ո[ * Ք  թ ո - ե ա ն  ա ր գ ա ր ո ւ թ  եա մբւ

44 ն. ^*] գ Հ . ֊  — 45— 45 ա ր գ ա ր ք ե — 45 դ ? ր --- «և—
վ ա ՜ ճ ա ս ֊ ա կ ա ն ք ե * — 4 5 — 46 կ ո * ֊ս ա % & ա — 46 ա ս ե ն *— Ե ւ **!/%] — Ե» " Ր * — ֊ յ ի մ ա ր *— 47

" Г * ----------------48 " Ր  թ ս * ա % *---յ ա լ ւ գ ա ր ս ^ թ ե ա մ ի է

ИЧ*- «Օ՚ԱՏՔ

( 1 1 6  ԱՏ)

1̂ ա յր ք ա դ ա ք  մէկ է լ  կ**յյ(* ր ա էլում *  ճ ա ն ա պ ա ր հ ) ո ր  ե ր թ ա յր  

1Է  ք ա ղ ա ք ն  յպ յն է  1^ ա ւ^ ււ/* մ էսրգ էկ գնա ցէն*  ճւ մէն մ ա րգ ն  ա ր գ է • 

լէք ց ա ւ  1ւ զ ս օլհ ր ա ց  փ ո կ ե ր ն  կ ա պ կ ր  եւ ա յ լ  ոչ Հա սա ս-* եւ գ ո ւ ռ ն  

ք ա ղ ա ք է ն  փ ա կ ե ց ա ւ  1ւ ոչ կա րա ց մւա սնելէ

Լ \ ո ւ ց ւ ս ն կ )  թ կ  փ ոք ր  ա ռ ա ք է է ն ո ւ թ է ւ ն  կ  ե ֊ թ կ  մ ե ճ  տ ա ն է  5 

ղմւսրւէ1է յ ա ր ք ա յ ո ւ թ է ւ ն ն *  ո ր պ կ ս  ւ լճ ա ն ա պ ա ր Հ է ն  ա յն ) ո ր  զ մ հ &  Д. զ փ ո ք ր ն  

սա ա նկր 9 Է  ք ա ղ ա ք ն ։  ո ր  ը ն գ  ա շ է ս ա ր Հ է ս  զ բ ա ղ ա ն ս ն  զ բ ա զ է )  9է

в/կֆ մ Լ զ ա ց  շ ա ղ ա  է»է§) ն ա  ոչ կալակ Հ ա  и  ա ն  Էէ է  ա ր դ ա ր ո ց ն  А . մ տ ա »  

ն ե ը  9 Է  ք ա ղ ա ք ն  ւսնդ րա հկա չյ^  ո ր պ կ ս  ա յլն  "//?'} Ո(1 [Է * 'Է  и  О լ է  լ ՛ Ո էքն 

հ ղ է ւ  էւ ոչ^ կ Հ ա ս  լէէկ/ւըա չլե Լ .  ո չ  մ տ ա ւ . ք ա ղ ա ք ն *  ք ա ն դ է  փ ա կ հ -

չ լա ւ . գ ո ւ ո ն  г I էոլնսլկսփակէ գ ո ւ ո ն  ո ղ ո ր  մ ո ւ թ  Կ ա ն  ա ն ո ղ ո ր մ է չ լն

էւ անգ ւ

յԷ է Ր ա ր

іг*ь ігчпьѵе ігосім^киъси*
(117 а ^ = 1 7 5  Б )

1) կն Կ չւն  ш и ш у  Է ն  ը ն գ  Է ր ե  ա ր ս է թ կ  սՍ 'Է  4°թ 4» "/' *էէք ո չ  Ա[ Է Հ

ունէէէքր  А  ոչ կ ա տ ո ւ ն  զ մ ե զ  գ է ւ ր ա ւ  կ ա լ ն ո ւ ։ |*չ_

IԱ չ ո ւն ք ն  ս ր ե ց է ն  փ ա յտ  էւ կ ա պ ե ց  Էէն 9 Է  գ լԷ է ն Է է ն Հ ո ր  թ կ  կ ա տ ո ւ ն  գ ա յ) 

ն ա  & ք  կ ռ ո ւ է է ե ք *  ո ր  ո չ  ա ռ ն ո ւ  զմեէլչ 1ւ ա Հ ա  ե!լն  կ ա ա ո ւ ե  А

մ կ ո ւ ն ք ն  փ ա է ո ե ա ն  А  ը}սԷ  & ա կ ն  *է ն ե ր ս  մ ս էէն * էւ պ յն ք  ՈԼ*Ք 5

էլվ ւա յտ ն ե դ Հ փ ւ ր  կ է ն  կ ա պ ե լչ  ո չ  կ ա ր ա գ է ն  մ տ ա ն ե լ  ր ն գ  & ա կ ն *  ա յ լ  

կ ա տ ո ւ ն  կ ա  լ ա  ւ  Լ  կկԿչւ։

ՏԱք ՚̂յՈւհ ՚̂հհ՚ե*!»!) ք\ՕՏ 4) 1 Л»яդ ո փ ե ց ա ն  մ կ ս ւ ն բ ն  մ ի  ա հ դ  և. ս կ ս ա ն  Հ հ ս »

^ Л п Л д  ի . օ ո ե լ , — ա ո ա ց ի Ն ՜\  Լ  աոե% ը հ գ . . .  ա յ գ ]    2  դ ե զ Լ ի ւ ր -------

ձ.] ո ր  կ ա չ Հ ո ւ ]  ր ո .% Է  է- յ ա ա Հ  Ս կ ա յ ք .  գ_ի ի > ո ր Հ ե ց ա ր ո ւ ք  բ ա ր ի  Հ և ա ր  մ ի  8 մ *   

փ է ս յս ւս , —  ' ի  գ լո ւ ի / Խ  ի ւ ր ե ա ն ց  ո ր  թ ե ]  ե- ա ս ե ն ,  ե ր ր  ո ր .  գ ա  վ  Амі.— կա .ո ւ ի ն ք  Հ ե ա . ~

ТУ Т̂. ձւ1̂ ^  կ ա » "ո ւ - մ ի  5 մ \ հ ր ն  5 —  6 ը ն գ  ն ա կ ն * * . կ ա պ ե լ ]   6 է ն գ  ն ա է լե  *ի ն ե ր ս

մա 6 — 7 է^ք*] ն- կ ա ա ս ւ*  ս կ ս ա ւ*  ք է ^ ր գ ե լ^  զ ա մ ե ն ե ս ե ա ն *

ս ր ձ  մ ե ղ ա ւո ր ա ց ն  յ  ա ւ ո ւ ր ն  դ ա տ ա ստ ա ն է) ո ր պ կ ս  փ ա կ ե ց ւ 

կ ո ւս ա ն ա ց ն է



Լ)ու-չյւէւ1ւ1՜: I) ու. էլն ո ր  հղէէէւրա^ք մ ս ւր գ Է կ ք Ն

ոլ{թ պ ճ*նթ§ էլ. հ ա ր ո ւ ր վ Է Ն  էւ. ա պ էտ ա կա յուչյս/հէ^ ւ էւ.

կա նթն Գ^՚Լ^յ ԷԿ  Ь- и1р, У ԳՈՐ  ա ստ ուա ծք Է  ոչ_ ս1)Լ_ ^

Էւր ե ա ն ք է,է  սՍ1֊  գ եղ եյկսւհսէն  էւ. ո ր ո գ ա յթ ե ն  սա ւոսւհսչյէ.

ո  ր պ է ս  ո ր ո գ ա յթ  հ յա  ւ. ւէուկն 'Էէ ձեո֊ն  կ ա տ ո ւ է ն ։

8 այն Հ ՞ ^ — ե զ լխ  ր} փսց.ս.֊կապեցին

ր ի ն  զ ե ր ե ս ն  գ ե ղ ռ ք  9— 10 ա պ ա կ ա ն ը . ]  ագանի Ю  գ ե ղ ե ց ի կ  և  յ ՜ ս լ ս ր ե ց ո ' , ֊

ց ա ն ե ն  ք _ բ ա Հ ս ւ. Л՛ի  րարեգսր&սւթենկն և  ս ց ն  հ ա ւ - ա ն ի ն ]  <.и«Ъ|кЪ ւ -ե դ յ պ ա ս . .

կերին. -1 1  իւրեանքն] -այլ] կամքէն աս.ալ որոգայթին] անկանին 12 անկան------------

մկսլնքնւ

Ս*Դ*- СЬЛ ЬЬ Ъ*С«І

(118 а е )

Օ ձ ն  յ ո ր ժ ա մ  ե լլս ն է  ՝ Էէ հ ՛ա կէն  էւ. ե ր թ  ա յ) թ ոԷ  ո( ՚ կտ մէգ

Ն ա յ Հ Բ Գ  հ ո ւ ռ .  ա ռ ն ո ւ?  Հ Ր գ  ա հդ հ՜ո Էէ թ ւք ն  էւ. ա պ ա  կ ա ր է  գ ն ա լ։

|ք4ւ. յո ր ժ ա է Ր  գ պ յ * ի  հ ա կ ի  դու֊ոհէ) ր դ ո ր դ ի  1ւ ա պ ա  կ ա ր է  ւ/աոանել 

%ի  հ ա կ ն % յէ պ *  Հ ա ն գ ս ա ա ր ա ն ն ։

Լ\ոէ֊չյա ն է} ո ր  մարդ1» կ ի ն գ  ղդ ա յ ա ր ս/հս ո ւ ն ի ՝ ա չ ք ն ք ականա 5 

Հ ր * * *  բ ե ր ա ն ն ) ձ ե ո ք ն ք  ո ա քն • ն ա յ մէսրդ յո ր մ ւ ս մ ՝ գես*յ ՝ի  ա1եդԱ) դ Հ է ն գ  

ղ գա յա րէսն սն  հ ո ֊Է  ա չօքն  дшуі Հ ա յի ) ա կա ն եօքն  չ ա ր  и .  բերա նոէէն  • 

յա ր  թօսէք ձ ե ո ֊զ բ հ  ա ն օ ր է է ն ո ւթ է ւհ  գորհէտ  ուոօրն  յա ր  "ճա ն ա պ ա րհ

գնա յ г | ? լ  յո ր ժ ա մ ՝ մ՛ար էէն գ ա յ ե կ ե ղ ե ց ւո յ յա ղ օ թ ե է չ  ն ա  պ ա ր տ է  

ղ Հ է ւ ն գ  զ գ ո յա ր ա ն ս ն  Ը/Է^Րդեէ '/ ' ձ ար է ^  10

ց թ ն  մտ ա ն եէ էւ. ա գ օ թ ե է լ ո ր  Է  մ ա յր  մ ե ր  էւ. էւ. ա պ ա

ա ս տ ո ւ հ ո յ ընգունելէքթեէ ա ղ օ թ ք ն ։ \\ր պ էս  օձն  шу̂ / թ է  ձ դ ր ր դ է

գ Հթ ե գ  հ ո ւ մ ն ) ն ա  ոյ կ ա ր է  մտ ա ն եէ հա /է։ էւ. ’Էւ ^ա ն գ ս ո։ա րա ն հ?

Ն ո յն պ է ս  մ ա ր գ ն  թ է  ոչ_ կ ա ր է  գ Հ թ ՚գ  յ ,սր  ս ո վ ո ր ո ւմ

թ ե ն է ն ,  ն ա  ոչ մ ս ս ս հ է  զ ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն  ա ս ա ո ւ հ ո յ ։ ‘М  պ ա րա  մ* ո ր ֊ 

դ ո յն  ա յն մ իկ՝ ո ր  յե կ ե ղ ե չյի  ա ս ա ո ւ հ ո յ մա  ան է ։



ІГЬ- СЬЛ ЪЬ ՀՈՑՇհէՑ Ե “Շ*ԼՒԿ

(119 а в = 1 7 б  V )

О Ѣ  ե ր թ ա յ *ի դ ո ւ ր  դ ա շ տ  * կսԽ ա չ *ի յ հ չ

էւ կւսնգեի  ’ ի  վ ե ր ա յ ա րտ  ա ն ն  /լ իմւսնսց^ կ ո վ ն  գ սչ)) ե .

դ կմ* Հ ո վ ո յն  կա նգնի . էւ Հ ո վ ն  գ հ ա ղ  Հ ո տ ն  ը ն դ  ի ն ք ն  գա րկնէ*

ե. պ ա րա րտ ս/ն ա յ ի  Հ ո տ ո յն ։ 1 'ւ  հ ա գ ի կ  մի կա յ* ա յն  ա ղ

կին Հ ո տ ն  ը ն դ  թ կ ը հ  դ Է ղ Է '  ք ո է-ո ա տ ո ւ մ ա րգ ա րի տ  մի *ի գ լո ւխ ն

յօ ր ի ն ի *  / լ գ ի շե ր ն  ր ն դ  ո ր  ե ր թ ա յ оХііу Է՛Լ)" լ ո ւ ս ա 

ւ ո ր է  մ ա ր գ ա ր ի տ ն  գօձն* /ւ ց ե ր ե կ ն  մ ո ւ թ ն ։

Լ\ո ւց ա ն կ ) թ ե  դ ա շ տ  կա նա չ ա ս տ ո ւ հ ո յ կ  1ւ հ՜ա ղթին

ւգ ա տ ո ւի ր ա ն ն  ա ս տ ո ւ հ ո յ ե) էւ կսհէնւ 1 ' լ

ւսյն մ ե հ  հադիքչն)որ գ ե ղ ե ց ի կ  ե  ե . մ էսրգ ա րիտ  շ հ ո ր Հ կ )

ւսյն ա ւե տ ա ր ա ն ն  *\**րիստ ոսի կ  էւ Հ ո վ ն  Հ ս ո ւ ր բ ։ ո ք

ի մ ս է ս տ ո ւթ ե ա մ ր  ե ր թ ա յ յե կ ե ղ ե ց  ա ս տ ո ւ հ ո յ էւ Հ ա ւ ա տ ո  վ  մւոիկ դ ն կ  

ա ս տ ո ւ հ ո յ բ ա ն ի ց ն էն ա յ Հ  ո գ ի ն  ս ո ւ ր բ  ա ն ո ւ շ ա Հ ո տ ո ւ թ ե ա մ բ  ա ր բ ո ւ -

ց ա ն կ  ղ չսօղ ս։ ե թ կ  ղ սււետ ա րա ն ա կա ն  у էւ ս ր տ ի

մ տ օք ա ո ն ո ւ  'ի  միտ  у ն ա  լո ւ ս ա տ ո ւ  մ ա ր գ ա ր ի տ  Ժ 4  Ասնդթե էւ* 

զ Հ ո գ ս ո յն  Էա օ֊ա րե գ  ո ր  կ  մ հղ քն գ  Հ^ալս/ՆԷ /ւ* ղսէշԷօորՀ^Էս կհւսկքհ) 

որ  կ  սու.ա  լոյԱ ) մ ո ւ թ ն  երէւեէյուչյօտ ևկ։

ՏԱՐՐեՐՈՒ^հհ^Օ ԸՍՏ В  1 յ ո ր ժ ա մ  ե ր թ ա յ  դ ո ւ ր ]  ի ի լ ր  և  'ի  կ ա ն ա չ ]  >  կ ա ն ա լ ի ց  

մկը*— 2 լ  կանգնի] կանգնի.֊֊ ո ր .֊գ ա .— Ց > գէմ  Հովուն. —  գարկնէ]րերէ' զ օ ր ա ն ^ - Հ - Հ  

եազ — 5 Ը^Գ թէքն գՒ պ Ւ̂  աոնու.* լուսատու մարգարիտ մի] լուսաւորի պատուական

“ Կ% "Г — գլո ,հ — 6 ժ"րՒՆՒ] " л Ь— Ւ գիշիրի*— ւ ոյ ս  է ՒԼՐ*] г*Г*"* լ ղ յ -  — и у —
7 մարգարիաէւ] ----- մ ս ^ թ ն ]  յ թ — ն ա յ ,

8 Յ ո ւ ց ա ն Է  ա ռ ա կ ս .  կ ա ն ա լ  դ ա շ տ ն *  Է  ա ս տ ո ւ ե ղ յ ,—  ծ ա ղ կ ո ւ ն ք  9 է] Էէ ո ր  Է .  

մ ա ր գ ա ր է ա կ ա ն ն  բ ա ն ն *  — Ю  մ ե հ ֊]  մ ի *  և. պ լ ո ւ ս ա տ ո ւ * * *  շ ն ո ր Հ է ]  ո ր  լ ո ւ ս ա ւ ո ր է  ղ պ ա տ ո ւ ա ա

կ ա ն  ա կ ն *  11 'Ք ր ի ս տ ո ս ի  ա ւ ե տ ա ր ա ն ն *  ս ո ւ լ է ր  Հ ո գ ի ն  է ' ա ն ո ւ շ չ ս Հ ո ա ո ւ  թ ե ա Տ ր  չ ց ե ^ լ — Ա

ե ր թ ս ս ]  ւ  ս ր բ ^ թ ե ա մ խ  գ%ս0 . ֊ \ . կ ե ղ և ց ի% .— յ ; ո ի կ ]

ց ա ն է .  14 պ / ս ո ղ ն ,  թ է .  ա ւ ե տ ա ր ա ն ի ն .  15 щ и и и ч - п р .  16 դ Հ ո գ ղ յ  ի է ա ւ ա բ ե ա լ  ո ր  է]

ւք+ 17 է] հ} +  յ - ~ ւ թ ն ]  Հ + . —  ե ր և ե ց «ւ.ց անէ] յ - '• 4 - Л  - լ ի  Է  а у т  կ ե ա ն ք * ,

«հոդ, ЪЬ ЛІГЪРПЬЧ

(120 ае=177 В)
մի ձ մ ե ր ո ւ կ  մի գ ող ս/ցա ւ ի  պ ա ր տիգէին էւ կա մկր  

կտ րելէ 1 %,օսեցաւձմերուէլհ էւ ա սկ* մի կ տ ր ե ր  գիս* գԻ *ի միջի
IԳք ա ր ա ս ց ի  կ շ  կսց* կ աԷք) ՈԼ։ ս>հհմՀ էլ ա պ ա  կ տ ր կ ։ 1 'ւ

տ ա ց այրն* էւ տ ա ր ե ա ը  ՝ի  տ ո ւն ն  ե դ  ՝ի  պ ա տ ուՀսէմն * էւ ե կ ա ց  ա նէի  

մինչէւ պ ա ա լե ց ա ւ էւ պ թ խ ե ց ա ւ  էւ ե լա ւ  ն ե խ ո ւթ ի ւն էն  ա ր տ ա ք ս , 

ճ. ա գ ա տ ե ց ա լ ՝ի  գ ե ր ո ւ թ ե ն է ։

ՏԱՐՐեՈւՒԹՒՒօ^Ս ԸՍՏ Б  іЛ р п ^  մի] Ս ե ր ո վ  ’ի  2 իЛ с Л  — 3 կաց]

 յինչ я/.] երր п р .— Լ] --- Եւ] լք+. — 4 աարալ. ՛ի ռուն իլ.ր Ա 5----------------- ---

ագատլեգաւ. և պ թխեց ալ] էւ պաղեցաւ ձմերուկն ի սաստիկ ցրտայյ Լ  Հոտեցաւ* ե**. արա

-ա քս] մինչև Հոտն ի դուրս ելաւ 6 ազատեգաւ ձմերուկն] լ1 ,̂ գի գերութենէ]



Հձո ւց ա ն կ ։ \ \ ո ր մ ա մ * մ ւ ս ր դ ն  թ » էիւ ի  у պ ա ր տ է  ա ս ե լ

գ ա ւո ր ի  ո ր դ է  եմ* կա ւՐ մ ե & ս ւ տ ա ն » ո ր  չսպ ա ն ա ն ե ն ) >ոյԼ_

գա ն գ ա ն ձ տա՚Նէւ. գնէէե։ 1 ?ւ Ն ա  կ ա մ ' մա  Հո փ  իսա լսի

փ ա  էս չ է  Լ . ա ղ ուտ ի։

7 6 ո լ ց ա % է  ա ո . ա կ ս ,  թ է . -ր ն կ ն ի ]  գ ե ր ի  ա ն կ ա ն ի , ------------------------- թ է ----8 զի "է

ն ե ն .—  9 мѵЬ] թ ե ր  ե ն -  եւ] դ ի . — 4ч и т -ստյքգ ա ն ձ ո ւ է  դ ե ր է  ի ն .  մ ա  Հ ո ւ .  ի ,  ա լ ս  ի ]  Л л . ,   Լ .  կ ա մ է

1քէ ЧЛЬ*ЪЬ*ОЬ ь ь  з ы н л *

(138 а^=91 В)

I քոէնենթասկր ը ն դ  ձ ի թ ե ն ի ն )  թ կ  ե ս  կ ա ր մ էր  ն ո ւ ո ն

էւ ա ղ կ կ  ք ա ն  զ ք ե զ *  էլ ճ ի թ  են  Էէն ա ս կ ր  ը ն դ  թ կ  ե ս

պ տ ղ ա տ ո ւ  եւէ* էւ ճ կ թ  շ ն ո ր հ ե մ ' լ ո ւ ս ա տ ո ւ

Հն ուց ս  էհ կն ռ ն ե ն ի ն  զ թ ա գ ա ւ ո ր ն  էւ

ք ա ն դ է  թ կ պ կ տ  Լ.գ ե ղ ե ց ի կ  կ  թագաу ա յլ ոչ ա մ կ  *ի ք ա հ ա 

ն ա յն , ք ա  Հ ա ն  ա յն  ա մ կ  է  թագաւորն»գէ կ

էս ա ւ ա ր ի  у ո ր  Հ ա լա հ կ  գէս ա ւա ր ն  է  Հ ո  գ լո ց  մսւրգկսէն։

8ПГРЬГПМ*МЛ,*0 ՀՕՏ в  1 ասէ նուո. 2 ա ս է ,

4 նո-նենի. թագաւորս. զքահանսցս 6 Գեղեցիկ է  ] Լ  զօ

րութեամբ Լ  ամենայն փափկութեամբ զարգարեալ է .  — արմէ. — б— 6 6
ամէ 'ի թ.]  Հալաեոգ. -7 "ր սցսպ- Լ  —

1ՈԼ- 2ПМГи 

(139 ае)

Զուկնյո ր մ ա մ *  'ի  թ ր ո յն  ’ ի  դ ո ւ ր ս  ելա ն  կ  у ն ա  մեռսէնի ։

Հ )ո ւց ւս ն կ էթ կ  մւսրդն ո ր  *ի պ ա տ ո ւի ր ա ն ա ց ն  ա ս տ ո ւՆ ո յ դ ո ւ ր ս  

ե  չա ն կ  у ն ա  մեո-ա նի Հոգիէն» էւ յե ա  մ էս Հո ւն  Հ ո գ ի ն  էլ մա րմ ինն

տ*- зпмгі* ьь іісрэ>

(140 а^)

էփ ուկն յո ր մ ա մ *  Էւ կեռէն գսչյ էւ ա ռ ն ո ւ լ ն ա  մ եււա ն ի 'ի  ձ ե ո ն  

կ ա ր թ ի ն ։

Հ )ո ւց ա ն կ ։ \\որմ ա մ *  մ ա ր գ ն  Է  մ ե ղ ք ն  ե ր թ ա յ էւ ն ա

մ ե ո ա ն ի  'ի  ձ ե ո ն  սատ անայի») ո ր պ կ ս  մ ն ա ս ն  ի  ձ ո ւ կ ն  *ի ձ ե ո ն  կ ա ր թ ի ն ։



1ГЛ»' *1вСЧ «ԼՈՄՆ ‘ЫГъЛЬ

(141 а$=-2 А=108 В - 2  Б = 4 О)

\*ւՐասաասկլա ոէէհ ա ղ ք  ասէ ո ւ ն է ր  & ո յլ ՈԼէդԷս* էւ մամ* •

Հ^ուհ կոչէւաչյ զ ո ր գ է ս ն  էւ ա ս է»  Ո է1_  » [՚գ ե ա կ ք ք

պ ա հ ե ա լ 'Է  Հ ա ր ց ն  Է  մոզ յա յգ է ն  մեր» Է ս կ զ տ եղ էն  

ձեզ չ սչյէ որ  ա շխ ա տ է  էւ է ։ ո ր ա  գ ոյն  փ ո ր է ) գ ա  ա հ  է  զգա նգն։ 1/*-

^уйія մւս Հ ո  ւա ն  Հ օ ր ն ) սկս ա ն  ո ր դ  է ք ն  ֆ ս ն ա լ մ ե Ն ՚ա ւ  5

1ւ էւ ո ր ա  դոյն  վ ա րէէն »  և. ա մ էհ մէկ է ւ ր ն  զ է  է ն ք ն

զ գ ա ն ձն ։ 1 ՝ւ  սկսա ւ, ա յգ էն  ա ճ է լ էւ. զ օրա ն ա լ էւ. բ ա զ ո ւ մ ' պ ա ո ւ դ

էւ էդէց զ ն ո ս ա  գ ա ն ձ է ւ ։

Լց ո ւց ա ն է ա ււա կսգ է մ է  մեհ՜ բ ա  ր է  է  շա տ  օ գ ո ւ տ

է՛ յ ա յ ս  կեա ն քս էլ յա յն ։ 1*»  ̂ է/լքԼ՚Ք^ "Հ ,սԱէո ապրէին էւ ոչ 10

ա ն գ  վ ա յելեն ք ո ր  պ է ս  ա ս է  գէլէն* յ ո ւ լ է ց  էլ հ ՛ո ւ  լէ ց  փ ա կ ե ա լ է  դ ո ւ ռ ն

ա ր ք ա յո ւ թ ե  ա ն։

1 О ЬЛмняѴім*(г/> 6  ե ո ւ լ . — 1—2 &. ’ իգ ո ր դ ի ս ն ]  О լ}* 2 В  В
գ ա ՛ն ձ ս — կսքյ՜\ А է4+՛ В կ ա .— 3 А " 1 " > հ ն լ է-— В, 0  'ք> — В • Б  ' Ւ  Ժ Հ / գ Բ 1՝—
А р ]  А  է!+. В ի մ .  ֊ ց ո ւ ց ա ն ե մ ]  В ա ս ե մ -4 * ե - լ \  В յ - ՝. ք _ Ւ *  Կ 4  Ւ տ Ի *  & Գ

գ ն ա ց ե ք  փ ո ր ե ց ե ք ,  О ձ ե ղ _ ի .--------Ц Ւ ո Բ ա 4 Պ Խ 4 > " р Ь  ե  А, Б, О -5 ե ա . — А т

*••»«-] А, В  •**-, В \}+— 6 վ ա ր ե ի ն ]  յ ա ~՝հ  А  " Ա գ ՚ւ Ր ՚Հ  В, Б, О — 7 А, В, Б, <і
ա * ե լ .— А, Б  դ օ ր ա ն ա յ ր  ե ա  բ ա ղ ո ւ մ ՛  պ ա ո ւ ւ լ ]  В  8 *•]

9 А  ա ա -ա կ ն  А , В, Б, (т բ ա ր ի ք  1] В է4+* & ^  В-----------------10 է'] В
— В. в  “ о " — А, Б  'Ի  օ"էՐ > * В Ի  ք / ե — - յ ’ս ւ . ք 'հ  ] А, В, О  ̂ ծ ո յ լ ք ՛ ն ,  բ  յ ղ յ ի  ն

ձ ղ յ լ ն — Բ ~ ր ի  ա .4 ր ի ն ]  В լք+.— 11 ա ն գ ]  А •"՝՛[»]• (1 — Б  Վ ^ Ս ե ւ ի - — 11— 12 " բ պ Կ "  ա ս կ

գ ի ր է  (В ա Ա ե ) յ « ւ լ ի ց . . .  ա ր ք ա յ ո ւ թ ե ա ն ]  А, Б, О է1+՛

и\ьс- свР;ЬЬ «міви 

(142 а&=4 Б)

1 \ ս է յ ա ո ֊ ա կ ա ց ք  թ է  ա յր  վ է ՂՂԱնէ}> Էր* էւ զո ա ն եր ն

կ ա պ ե ա լ էւ *Է վ ե ր ա յ է  չ ո ւ ն  բ ա ր ձ ե ա լ տ ա ն էր  *է տ ո ւէս  էւ

*է դ էմ *  գ է պ ե ա լ ասենք թ է  պ յգ  քք^նչ էէ ո(* ԷէՂ քԴ  ,̂ս  *

ա յրնք թ է  կ ո ւ  ա ս ն  է  մ ' 1 է  տուն՝ ո ր  կ թ ե ն  էւ Է ։Ր  տ ղսչյ ույն բ ե րա ն ն

թ ա ն ա յ։ Ց ա յն ժ ա մ ' ա սե ն  ա լ ք ն » ո վ  գ ա  5 

կ թ ա ն  է  Հ ա ա ո ւց ե ա լ»  զ ա յդ  կ թ ա ն  կ ՈԼ- տ ա ն էս։

ЗО.ГРЬГПЬР-ЬЬЧ.-Ри ԸՍՏ Б  1 ' ի ժ ա ո .ա կ ա ց  р м - ն կ ր  դ ո ա ն է ր ն  2---------------------------

3 հ ա ն գ ի պ ե ա լ . — 'ի  վ ե ր ա յ  ի շ ղ յ գ ֊ ձ ----ն ե Տ . ֊ 6  թ ա ց  ի
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ИѴМ*- ԳՈՑԱ ЬЬ П21*СГ*

(143 ае= 6 Б)

|յ<ւ̂  յաոակաց) թկ գսչյլ մի ելս էհ հր 'Է վերայ • ետես 'ի
ստորոտ լերթտհ գեՀ մի ոչխարաց, ե. խադչաըէւթիւն րնգ
ձեզ։ 1*ս̂  Ներա գոյն քսոյ մի յոչխ արացն ասկ • -
սլկա խաւլազութիւես աւետ ա ր ան են у ապա դուք ипЩь մկկ ձեզ “ճար
ար արկք:

ЗЧГЬЪГПЬР-ЬЬѴРи ՀՕՏ Б  1 'ֆ  յաաակաց ե լ ե ա լ ֊  լ ե ր ի-Ա  2  С**]
և .  յ ա ա ' .  ш А \ Ь д * Л . —  3 ցըՆկեր՚Ն.  եզրայրք 4  Л*/*] «*է*»«

Ս\ՒԳ ՒՀՇՑԷՐ ЬЬ 'ՒՕՑԼ

(144 ае=8 Б)

1 \սիյ ա  ո.:и  կա ց у թ կ  պ լր  մի՛ *{Կ} Է ‘՜Լ* կ ո ր ո ւ ս ե ա լ կ ր  և  ի փ  սա  

ա զ կ տ ա լի  ’ իշուրթ Գս1/Ր ՝ ի ^ ՚գ ր կ ր  ̂ 'լ  տ ե ս ե ա լ գ ա յ լ ո ւ ն  

սչյր դ ո  ւ  у զ ի ՞ն չ խ ն դ ր ե ս  г|յ(/Հ ա յր ն , ո վ  գ ա յի

եմ* էւ չե մ *  գան ուլ։ \*սկ գսչյլ!/ , ո վ  ա յր ) ղք ո  գ ս,ի °

սչյրն, բ ե ր  զկչէչ ո ր  տ ա մ* զ ք ո  գ տ ն ե լկ ն ։ 1%^ Ղ^Օէ}'* “ //' գ ոէ-1

զ ք ո  կ շն *՝ի  չսէմհւոէե կ ր  ա ն կ ե ր  էւ* ե ս  ե ր ե ք  օ ր  Հ ե տ ն  եմ* դ ա 

տ ե լ, 1լ ա պ ա  կ ա ր ա ց ի  У ի  դ ո ւ ր ս  ք ա ր շ ե լ , էւ վ ա ր ձի ն  տ եգն ղԿշե

կերի, դ ի ա կ ի ) ո ր  ա ղ ք ա տ  մ*արզ կ ի ր  էւ ի ն ձ  վ ա ր ձ  ա տ լ։

загььгпьрфьѵеи ըօտ 1) ւ ՝իժա*.ակաց  շ ւ  — է— з Ւլ-լԿ%— 4 «Հ -ѵг
*««■  գաօց,—  6 ք "  ա%կեալ— Գ  7 աեղ. ֊  7— 8 հշե կերեալ.— Տ չէիր կ -րե լ աալ

օցեալ կերպ, զէշգւ

0**Դ- ПвРЬ ЬЬ ՈՐԴՓ4»

(145 а^=124 В=9 Б)

!'и ^  յա ո ա կ ա ց )  թ կ  ա յր է  ոմն ո ւ ե կ ր  տ ա ս ն  էւ ո ւ ն կ ր  ո ր 

դ ե ա կ  մ ի , էլ ո ր դ ի ն  ա յն յա մէին օ ր  տ սէնկր ո ւր ա հ կ ր  գ ա յ Ъг ելէն , էլ

մա յրն  յա մէին օ ր  շ ե ր ե փ  մի թ ո պ ։ լե ո յր  *ի կ ա թ ն  էւ Уի  խ ա փ  ա սչյր , էւ

1 յ ա ա ա կ ա ց ]В <Д+— “ У Г Ь ]  В ա յ ր , Б  $/№— »] В  մ ի -* . - В ,  Б  ա յ ե -1 ֊2  В
ա ր գ ի  2 В ш А Ъ ы ц Ь  ա ւ ո ւ ր ,  Б  д ш А Ъ . у Ъ  յ ա ւ  ո ,  ր  ա ր ա ե է ր ]  Б
զպ յեեա % ա %  զ ա ց ե ա ա ի կ  С ց ա ա \  В, Б  ե. թ ե ր Է ր . — 2 - Տ  և  մ ա ,ր % ] В ,  Б  ի - կ  Л д р Ъ  կ թ է ր

դ ե ո ս ա  (1) զ ս յ ե ե ր ե ^ — ՅВ  ա մ ե \ ա յ \  օր В  շիրնփի~"է----------



ա ս է  ո ր դ ի ն  չյւէսյյրն Է՛՜Ր *  թ է  է^ր աււէւես *Լս */գ զ դ ո ւր ն

'ի  կ ա թ ն  լ ն ո ւ ս  էւ ’ ի  խա փ  տ ա ս ։ 1'//^ մա յրն* ո ր գ ի յ մ ե ր  5

ք ի չ  Է ' ա յն որ  Հա մ ւս ր  աունեմՀ թ է  քք>Հ է թ ՚ի  *%' կ ա թ ն *

որ  մեւք Հմււս/նս թ ս/չլւսն  լ/ւնի։ 1*»  ̂ յ / ս լ ո ւ ր

ա ր ա հ  Է ր  մ ա ն ուկն  ղսչյհյիսնք փ ո ք ր  ա մ պ  հ ՜ն ա ւ յե ր կ ի ն ք հ  էւ

եկն  ա ն 1 ր է ւ * էւ ե է Հ ե ղ ե ղ  էւ զ ս շլհ ի ս ն  հժտ 'է գ ետ Ն ։

\*սկ մս*նու1ի§ եկն յ ա լ է ւ ո ւ  սա ն  մ ա յրն  դ ա տ ա ր կ ո ւ թ ե ա մ բ  ճւ մֆսչյն Ю

փ ա յտ ն  %ի  ձ ե ո -ի ն ։ I \ս կ  մա յրն* ո ր դ ի ) ո ւ ր  էտն ա յՆ ք ն  ճւ զ թ  

ա ր դ  յա ր է ւ ո ւ . հ կ ի ր  ա յս օ ր ։ 1յ(/^ որդին* մ ա յր ի կ  ի մ \  ա յն շ ե ր ե փ  Հ ո ւր ն ի  

էքոր ի  կ ա թ ն  ի§ա ունկի ր  ճւ ^  Էտապ տ սչյիրу ն ա  ժ ո ղ ո վ ե ց  ա ւ  ճւ Հե~

դհդ_ դ ա ր ձա ւ֊ Լ  ե կ ե ա լ  լւ/^ւ ա յՆ ե ր ն  տ ա ր ա ւ. 'ի  գ ետ ն  ե լի ց ։

Հ ^ ո ւ ց ւ ս ե կ  ա / ւա կ ս ) թ կ  ա ս տ ո ւ Ն ո յ  դ ա տ ա ս տ ա ն ն  ա ր դ ա ր  ^  ո ր  15

թ կ ս լ կ տ  զ կ ա տ ա ր ե ա լ  Հ ա տ ո ւ ց ո ւ մ ն  զյ$կալստցն ի  Հ ա ն դ ե ր ձ ե ա լ ն  պ ի տ ի  

ւա ւն կ) ն ա  զ չ ^ Հ է թ  'ի  յ սՍ ս  կ ե ա կ ր ս  կո ւ. Հ ա տ ո ւ ց ա ն կ ։  Տ \ ո ր  տ ե ս ե ա լ  

մ ա ր դ կ ա ն  Հ ա ւ ա տ ա ն )  թ կ  գ ո յ  Հ ա տ ո ւ ց ո ւ մ ն  ' ի  Հ ա ն դ ե ր ձ ե ա լ  դ ա տ ա ս 

տ ա ն ի ն  ճ_ ա ւ ւ ց կ  ի ւ ր ա ք ա ն չ ի ւ ր  ո ք  ը ս ա  դ ո ր Ն ո ց  ի ւ ր ո ց է

ձ ի * - ր ]  В, Б  + ЬѴ] В քպ յ?ԻԿ %  է՞/»? В Лу/»» <шЛ է>* -П  4««- шиЬЬи, Б  կասվես դսչյդ

Ф«*«т-]В գ"*- ղ“օդ— 4— 5 «г г Х " ՝г % (Б ?«*-гг ) ’А Կ-թ% р*п*-и (Б 4»«- |>*«-*) լ  Գ  (Б іМ
խ ա փ  (Б խ ա պ )  " ՛ ա ս  (Բ կ ո ւ . ա ս * ս ) ] В լք*— 5 ա ս է  մսԱ Ր %] В և % ա  ա ս է ր  ո ր դ ի ]  в —
В, 0 կ ա թ ն •--6 В էք ո ր դ ի , —լ) ա յ ն ո ւ ֊ , ա ա ն ե է Ր ]  Б  կ ՈԼ֊ խ ա ո ն ե մ ՛ , թ է " *  կ ա թ ն ]  В ո ր  կ ա թ ն

շ ա ա ն է ս  և. .ր ի չ _  »1ի յ ս  է ֊ե լ ն ա . —7 յեղ ձ մ ո - ա ն ս  (]) іДг̂  ձ մ ե ո է ս ն ^ ] В ձ մ ո .ա ն  յեղ, В ասու.ր --8
В յւ«;*[ւ]աԱ, 0 դ ա / ձ ե ր ն  0 փ ո ք ր ի կ  шЛу іф  В ի  յե ր կ է > ՜ե ք %  9 ե կ ն ]  В ե ղ և . Լ  ե լ

Հ ե ղ ե ղ ]  В հ} + 1  0   ̂ -Հ ե ղ ե ղ ե  ե լ  և.—0  աարալ. В, 0   10 Խ Հ ե  յ ս ր և ո ւ ]  В / А *

ս ւ ր և - ո ւ  ե կ ն , 0  ե կ ն  յ ա  ր ե .  մ ՛ ո լ ա ն . ա ո . մ ա յ ր ն ]  В ի  ա ո լ ն . —В դ ա ր ա ա կ , 0  դ ա ւ ո ա ր կ . Ю 11
Լ  միայն... ՝Է  ձ ե ո ի ն  (0 ձ/<ոձ,)] В լ0  11 որ դ ի ] В, Р ո ր դ ե ա կ . *Іг] в, Р к  В •զ/ծերն,

0  ա յ հ ե ա ն ն .  12 В ա ր և ո ւ .  В ե կ ի ր  ա ո . ի ս - — ա«է] 0  ա յ ս է  մ ա յ ր ի կ ի  В " վ _  <%/>• К ]  В
յ գ ի ա ե ս .  12 13 այն...գոյ»] В, 0  շերեփքուրն, ո ր  13 В, 0   В

ի  խ ա փ . В, 0  կ " 1- “ " У ի  Г  В ն ա  այն 14 0  ե կ ն ։

15 Ю յա  ո ակս.—  В հանց ա ր դ ա ր , 0 ա/նպէս արդար 16 В ղյրկ-դաց, 0  ղ_ղրկո.

ղ ա ց ն . 17 է>«է] в  ա պ ա  լ չ ա շ ն ի ն ]  0  պ ն շ ա ն  ն ա խ . ’ի  յա յս ՜^  В Ի  ա յ " ։ 0  է1>+- В կ ո լ - ա ա .--
I"/»] В, 0  որով. 16 В Կարգիք, 0  մ՜արդի կ ք . ֊  18--19 ՀաաուցոլՅե... իւրոց] В դաաաոաանն

Լ  ’ի Հանդերձեալն արդար դաաաւորէն իւրաքանչիւր իաքո,.յեք, ե թ է  չար Լ  ե թ է  բաբի, 0  
ե. ի Հանդերձեալն դաաասաան, զոր առնելոց են յասաուեգյ արդար դա աա լորէն իլրաքան- 

չիւր ոք, պոր ինչ_ դորեեաց, թ է  բարի և թ է  չար,

ІГ«ЬЬ- ИСѴЫПФ ՀՒհՍ ЬЬ 1»֊ՇԳԱհՈՐ

(146 а&=126 В=11 Б)

Հոսի յաո.տկաըէ թ է  *փ I *ա ղգւսւո ք ա ղ ա ք ն  Հ ի ւ ս  մի ՜ճա լւտ ա լ։ 

ա ր ո ւ ե ս տ ի ւ  ե ր ե ք  ա մ* ս> շխ ա տ եա ր էւ ’ յա էէրրա է ի  կ տ էն  սեղսէն մի 

էյի ր ^ ,սՐ  &գե՜աչյ ղ ա նա ղ ա ն  յօրինուահովքյ ո ր  ոշ Է ր  տ ե ս ե ա լ ա կն  -

В  ա ո . ա կ ա ց ,  0  ՛ ի  յ ա ո - ա կ ա ց .  В I Հաղաաա. 2 В ա ր վ ե ո ա ի ւ գ  0  ա կ ե ո ա ի լ .  В, 0

*Ь-— է '/I] В 10— В, 0  յ ա  մ ր ա ւ ի .—3 В, Ե  յ փ ր ա ր .— В — В — В



դ ո յ ա յե պ է ս է  ԷՆ չ։ ա ա րե ա լ թ ա գ ա ւո լտ է  ք ա դ ա ք է Ն  ա յե ո ր է կ ' կալա-

հ՜էչէդ Ք աքէքտՔ  գք*^5Լ կ ա մ  ա յլ  ԷՆ} պ ա րղ Լւս ա ա յյէ  Ն մ ա ։ \*սկ

Ն որա  ա է ա ե ա լ դ ա ր մ ա  այ им ւ. էւ ոսրա քոա չյհա լ հա  Ն մ ա  Հրապար ս ս լէ -  

էոա կս♦ /ւ Ն ո ր ա  ա ո.եա լ զ սպ Էա ա կ Ն  ճւ ա ր ա պ ք ո յ գ րա Ն Ն

Ն սա ա ւլ ա բ ա ո ւ մ  ճւ կս* ■կ ՛ ի  (/ հ ա  ա ո  է/է ա  գ ա ւ  որն  յո ւ ղ ա ր կ ե ր  ճւ 

մինչ դ ե  ո  ա բ ա ո ւ մ  Ն ա ո հ ա լ է ր  ^  գբաՆՆդ եէլե ա յր  մէ ճւ ո ւ ն է ր  ՝է  

ձ ե ո  քքԱ է ւ ր ո ւ մ "  սա լա սյով մ է վ ա ր դ  ճւ ա հ ս ե ա լ ղ Հ է ւ ս Ն  ա բ ա ո ւ մ *  ԷՀաբայդ 

թ  է  ստյրե գ ո ւդ  ը Ն դ  է* ր  ե ս  ա ր им ո ւ մ  ճւ ղք/^Նչ պ ա ա 2քա ոՆ յ* ո ։ \ \ ա յն ժ ա մ  

ասաչյդ թ է  ել.հք  աո ասրէ էդ ո ր  *է յա մ բ բ ա ւ է  կա  չա ր չւս ր ա ն օ ր  

գս/ե մի շինեչլի) ո ր  *ի Հ ա գ ա ր  Հ ի ւ ս է ն  մէվն չք ն ե լ ա յնպ էս*

բ հ ր ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն ) թ է  ի ն ձ  գ ի ւ ղ  կա մ* ք ա ղ ա ք  մ է տ ա յ» ղսչլս

Հա ղ ս։լ ։  դրա ւքս հա» կ ուգ ե մ Հ ո ր  յ ե տ  ուղ ա րկէ։։/։ !?«_ ա յրն) ո ր  զ սա  չա յ ո էքն 15

վ ա ր գ  ուն էրգ  ա ս է  յ  Հ ի ւս ն »  գ ո լ  ը յԼոր>ք ես» ա յս  թ ա գ ա ւ ո ր ս  

ք ա ր ի  Հ տ ր կ ի ս ն  չ գ ի տ է ։ Ь 'н  փ է շ եմ» էւ ա յս  ձ ա Փ  էոար Է

էք յպ յ ս  գ ո ւ ո ն ս  կ ո ւ  գամ» ն ա  ի ն ձ  ի ր ք  ^է չ է  տ ո ւե ա լ։ ա ս է  Հ ի ւ ս ն

յ  վ ա ր գ ա բերն * գ ո ւ  ի^ նշ ա ր ո ւե ս տ  գ իտ ես»  ճւ ն ա  թ է  ղպ չս սա »

լս չյս  ես  կ ո ւ  գ ո ւգ ե մ ։ \*սկ Հ ի ւ ս ա ն ն  Հ ա ն ե ա լ ղ ո ւր ա գ !։ ՝ի  % 2 ՚

ե գ  *ի վ ե ր ա յ մ իո յ դ ի Հ ա *յ • է ո ւր ո ւա յն  ս ա լա զ ո ւգ ի ն ) սրբեա չչ մինչե. 

ի  վ ա յր  ո ր պ է ս  մա քրչով» էւ ն ո ր ա  մ տ ե ա լ ա ո. թ ա գ ա ւ ո ր ն  ա յն պ էս

4 А*»*.] В ր ա ն  В ա ա ր ա լ  թ ա գ ա ւ ո ր ք * . — ո ց ն ո ր ի կ ]  В ե ա ս ւ ր ,  В   4 5 հ ՜ ՛ ր ՜

Н/*] В կ ա ր ե կ )  О —5 թ Կ  (Թ *В) Ք ՛ ՜ ղ ա ք  (0 է!*) к ш , Г  գ ի ՚ ֊ ՚ լ  (В ք**)] В Գ * Ղ .

կ ա մ ՛  ք ա ղ ա ք .  — ի ն  լ ]  X )   В Л Ь  պարգձք, В   1) Ь-ք.»] В -----

В ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ  Լ  ե ա  О  В, В  Ո» 6 — 7 В, В  » պ ի ա ա կ  ՜  Ъ»̂ «] 1]1>» Գ ՜ ՚ գ Բ

м“ ^] В ПГИ,Л Ч  В іВ  В, В  *ձ ա ր ա ա ք ւ ց  ք/>»Ա] в ՝Ի  է"'ք« ն 8 В ն
' ի  գ ո ւ ո ն . —  է] В хВ'~"»«- թ ա գ ա ւ ո ր ՛ ն ]  В хВ В Ղ_րկել  Ղ Հ Ր ա մ \ В   9
ի  т/.»гг] в Դ  Հ ՜ Գ ՜  հր՝—9— 10 գ  * ե ա ի ն  խ ր ո ւ մ ՛ ]  В хВ— 10 *ք] Б хВ— Հ«/»*] В
յ՜ ՚՜ 'ա ն ո ր  և. գուրվանաա.— В արամեալ, В  ա ր ա ո ւ մ "   В ««է -11
աքին В хВ> В "4. “ՕՐ Գ "՛— сЧ] В хВ*— В Ի*նլ В  էА*̂ ,ձ. — ] В
ն ա .  12 В աոկ. թ կ ]  В хВ‘—В, В  *|* ՝ ի ]  В, В  хВ' В  !2 —13

։ Ի նեցի] В »եղան շինեցի մ ե հ  ալաշիաաութեամ-ր և լար լար ան օ ր ,  В  ո  եգան մի եմ՜ լքնէ ~լ

չ ա ր չ ա ր ա ն օ ք . —  1 3  ’̂ ] В хВ В, В  0* В Հ ի ՛ ՜ ն  >4 ]̂ В <4̂  В  • Կ կ  «ք
աք լ .  В լ կ ա ր ե ն , В  լ Կ ա բԿ' ա յ ն պ կ ո ]  В, В  хВ՛ *] В хВ 14 рѴА] В ա Հ ի  В ն

ն ե ց ի »  թ կ  գ ի ւ գ  (В գ ե գ _  հ ի )  կ ա մ ՛  ք ա ղ ա ք  В  ք ա ղ_աՔ  ♦*“*Г Ղ ե Ղ  В պ ի ՜ ՚ ի  *"-Ч Б — « —
• լա յ» ] В 1І+.— 15 4«?гг] В (Ի-. В  I і* ТГ“ Л ] В ՜ պ ի - ա կ ,  В  դ ր ա մ է . — В  ե ր ե ա  ի ն ձ .

վ ա ո ն  ա յ ն  ե մ ՛  վ ի ր ա ւ ո ր է  և  —  կ ռ  գ եմ -. ո ր ]  В, В  ք -թ * — В >  В Ա ռ ա ր կ ե լ  Б ո ղ ո ր .

^ — 15-16 ա յ ր ն ,  ո ր  ղ ո ա լ ա յ ո Հ  վարգ(Б ոա լա յո   16— 17
գ ո ւ  ը ղ ո ր գ  (Б » 1 " ղ * ր գ )  *«••• ղ վ ՚կ  լ “ Ք  “ ՛ ր ի  Հ ա ր կ ի  Л  (В ղ փ կ լ ք ա յ  հ ա ր կ ի ք ն )  լ գ ի ա կ ]  В է!+--
17 ե ո  պ , լ ]  В է ե» Б  փ կ շ ք ա Հ . ֊ ե մ - ]  В յ ՜ ՜ ՝ ֊  ի ՚ ի ՜ ա  Լ  յ ա ւ ե լ ի  ք ա ն  զ ք ե ղ ֊

1 7--18 ա յ ո  (1) յպ/ո.Լ.) չ ա փ  ա ա ր ի  կ  (Д) լքք)* յայոգո ւ ո % ո  (В ք|>^) կ ո ւ  գ ա  մ ՜ ] В լք*.--
18 ն ա  ի ն ձ  ի ր ք  մ ի  (Б գ ե ա  ի ր ք  մ ի ն )  լ կ  ա ռ ե ա լ ]  В &  յ ա ա ' .  Լ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  * փ է լ ֊

ք ա ր ի  խ ա թ ր ն  չ ի  գ ի ա կ . — ա ո կ  Հ ի ւ  иіі] Б ն ա  հ ա ր ց ա լ  19 ց վ ա ր դ ա բ ե ր ն ]  В լք* *«•*] В թ կ  
ա ր ո ւ ե ո ա  գ ի ա ե ո ]  В փ Կ լ ա ի  գ ի ա ո ղ  եո, Б ա ր ո ւ ե ս ա ա ւ ո ր  ե ո  В т " ш д  թ ե ]  Б  ---
19 — 20 գ ա յ ո  ո ա  լ ա յ ս  ե ո  (ք) կ ո ւ  (Ը ի ս կ )  գ ո է գ ե մ ' ]  В ս ա լ ա  ն  կ թ » 9  է?* ն մ ". 20
\»ոկ <̂к«ЪЪ] В է ն ա  В Գ ՜ ՛ ր ա ք ն ,  В  Ղ Բ Ր ՜ ՚գ կ ն  В, Б Դ  գ օ ա ղ / ն  21--22 ե գ . . .  գ ի Հ ա ց

մ ՛ ա ր ս ,  ա ց ն  ո ա լ ա գ ո լ գ ի ն  (В գ ի Հ ի  մ ո ւ ր ո ւ ա ց  ո ա լ ա գ ո ւ գ ո ղ ի ն ) . . .  մ ՜ ա ք ր լ ո վ  ] В " Ր պ Կ ՜  ա * Ի է Ր Վ  

կ ա ր ե ց  գ մ կ կ  գ ի Հ ն  մ օ ր վ ա յ »  22—33 ն  ն ո ր ա . . .  ({«и]  22-



խաիտք դ էմ զ թ ճ տ ա ր ա ւ. ւլվա լւգհ։ \ \ ս կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն * ո վ  ա յր  Ը է Դ  

Г / . ա յգ պ կ ս  խ ա յտ ա ռ ա կ  ե ր ե ս օ ք  ե կ ե ա լ ա ո. Էս *  ճւ ն ա  шиі^* ուԼ 

թ ա գ ա ւ ո ր у ա յր  մ է *ի գ ր ո ւ ն ս  տ ե ս ի  տ ր տ ո ւմ *  ն ս տ ե ա լ 1ւ Հ ա ր ց է )  25

թ կ  վ ա սն  І р ր  ե ս  տ ր տ ո ւմ ?  ն ա  ш иш ду թ կ  ե ր կ ք  տ ա ր ի  կք ո ր  

տ ա ն օք Уէ  յա մ բ ր ա ւ ի  կտ կն  ս ե ղ ա ն  մ է շ ի ն ե ց ի  ե . ր ե ր է  

ր թ )  թ կ  ի ն ձ  գ ի ւ է լ  կա մ* ք ա ղ ս ք  տ ա յ* ն ա  գայ** Հ ա գ ա ր  ս պ ի տ ա կ ս  

ետ* ա յն որ Հ ա մ ա ր  եմ* վ ի ր ա ւ ո ր  և֊ ո ր  ց ե տ  ո ւղ ա ր կ ե մ ։ 1/*/

ա սա ցիք թ կ  ե ս  այւ_ փ կ շպ ք ա ր  եմ* թ ա գ ա ւ ո ր ի ն *  և. թ ա գ ա ւ ո ր ն  ոչ_ 30 

ի ն չ  էիկշսՀթ ա րի Հ ա ր կ է ր  չգ իտ կ* և  կ Հ ա ր ց է թ կ  գ ի՞ն չ_  փ կ շ^ յ գիտ ես*  

ա սա ցիք թ կ  ս ա լա  և. ք թ ո ց  կ ո ւ  ղ ո լգ ե  ն ա  զ ո ւր ա գ ն  ք ա շ ե ա ց  *ի 

գ օ տ ւո յն ) ղմկկ Գ ^ Հի  մ օր ո ւ ս  и  ա յս պ կ ս  1 ի  վ ա յր  կ Հ ա տ ։ 

մ ա լն  կոչեա ց գ Հ ի ւ ս ն  ճւ ա սկ* ա ր գ ա ր !ւ  գ ո ւ  ա ր ա ր ե ր  ո ւ ր ա գ ո վ  ղ ա լս  

մ ա ր գ ո յ մ որ ուսն *  1ւ ն ա  ա սկ* ա յո* 1ւ ա ս կ  թ կ  35

'ի  գ լի է ո ւս  իմ Հ ո ր  ղ մ ի ւս  գ ե Հ ի  մ ո ւր ո ւա ց ն  ա յլ ո ւ ր ա 

գովն» ո ր  ե ս  տ ե ս ա ն ե մ ! և. ե գ ե ա ր  Հ ի ւ ս ա ն ն  ’ վ ե ր ա յ մ ի ւ ս

գ ե Հ ի  ե ր ե սա ց ն  կահ՛ք ս ր բ ե ա ց  ն ո յն պ կ ս ։ 1'«/^ թ կ  ն ս տ ե ա լ 

գ ր ե ց կ ք  զ գ ի ւղ ն ) յո ր ո ւ մ *  ի ն ք ն գ  կսչ/) մ ո ւ լք  յ ա  զ գ ա ց  յա ղ գ ս *

ա յն պ կս ա ր ա ր ե ա լ կա ռ. գ գ իրն  և. գ ւս ր ձ ա ւ  ի  տ ո ւն ն  Է*֊ր*

Լ\ ո ւց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  у թ կ  ո ր պ կ ո  ա ս տ ե ղ ք  գ ե ղ ե ց կ ո ւ

թ ի ւ ն  փ ա ռ ա ւ ո ր  ց ո ւց ա ն ե ն ք  ւսյսպ կս էւ փ ա ն պ ք ի  ա ր ո ւ ե ս ս ք  գ ա պ ա կ տ - 

ն ո ւ թ ի ւ ն  մ ե հ ա մ հ հ  ա ր ո ւ ե  ստ ա ցն  յա յտ ն ի  ա ռ ն ե ն  ի ւ ր ե ա ն ց ։

2 3  • զ Է ա ր Հ , ]  Ր

՚ ւ4.արգե ̂ է*"էԻ“Ւ Ւ ա1Ք գք՚̂ ՞Ք — 24 Թ այգսէԻ"Ւ- —26 Ր  "Խա՝— С  — 28 О
■ք'---1) 'Գ    ь  Ո*, դրամա.— 29 Բ  վ ի ր ա ց ե ա լ 1) կաւ  X) 'է  4***------------
30 Ю փ ^ լ ք ա կ -— 31 Б փ Լ զ ք — չ ի -— Б ե հ — р д —~С ի*եչ_՝— I)

եա.—32 Б  ե ա  աաացի О ա ա լ ա յ I) Ք " Բ չ ե ց  33 О ---Ю ղ Ի Հ Ւ  մ ա ւր ա ւա . —  կ Հ ա ա ]

О — 33— 34 В շ!* ^ յ աա%՝ Ի ՚ Ո  — 34 В կ " է Ի տ >  В
լ ե ա ց  թագաւարն.-В ------------— է] В ե Հ - Բ Ձ ։  Б  —“է, — 34—35 -•֊г-'՜

գ ա վ . . .  Л рш * .ш %  (О /«</№Л)] В — 35 թ — գ — լ - ր ն ]  в  — ե ր գ " լ Ւ ր ]  В — 36 В
ի  թ ա գ ա ւ ա ր ա ւ թ ի ւ ն ա , Е  > Գ Ա " - Ւ "  «/»] В յ — ' .  թ կ  В +«-- В գ ի հ ե )  О  գ է Հ Ւ  ՚
մաւրաւա.ցն] В  1 է* В    шАдЬш] В  լ!*’  3 4  35 "եգեաւկա "ԼԲաԴոՏ& ] В
р - ք ո վ  ա Ա գա քկա  ա ա ն ե ա ,  О *ի վ ա յ ր  ն ա յն  աւրագավե. 3 7  *«] Թ  — В, В  էա В

յ ա ա ' .  - ա մ  ք ե զ  Л Ь  պարգկ. 37 38 ե գ ե ա լ . . .  գ ե Հ ի  (В  գ ի հ ի ) ]  В է1+*-38 В
С  մ ա ւ ր ա ւ .ացն. 1-**-] В ՜եա արար, Б  — трркшд ն Հ յ ն պ կ ա ]  В, Б  \}+ 38— 40 С"է

(В Լ - т " ^ )  թ ա գ ա ւ ա ր ն ,  թ կ  (Б ն ա ա ե ա լ  գ ր ե ց կ ք  զ գ ի ւ ղ ե  (Б դ գ ե ղ ե ) ,  թ ք ե գ  4*Ѵ»
թ>քեա % %  (Б Ի % ք ե ա ն ) . . .  յ ա գ գ ա  (Б յ — '  - . ե )  ա յ% ա քկա ... ] В  Լ  ե ա  թ ա գ ա ւ ա ր Խ  գ ա ց ե  գ ե ղ ե է  

յա ր ա ւ .Տ  թ .ք %  կայր, - զ գ ա ք  - զ գ ա ։

41 - ֊ - կ ա ]  в  Հ} + . ֊ գ - ր ե գ -կ ա .% % ] В է-1 '•է- -̂քքք ի - է - ,  Б  42 В 5~-
ցանկ. Б  այնաղկա В  արվեաան. — 42 43 զա աք ական աւթիւն] В զ—(— աւա'կ—նն յայաեկ 1ա — գ

I) զ ա լ ա ա .ա ւ ա կ ա ն ա ւ թ ի ձ ա — 4 3  Թ ա ր ա ւ ե ա ա ի ց ն  զ ա ր ա ւ ե ա ա »  ի ւ ր ե ա ն ց ]  Լ) հ} * 1

16
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յա ո .ա կ ա չյ, թ կ  պ յե  մի  * վ կ ՛ա /  բ ա ր ձ ր  պ ա տ ի ն  կ պ յր

նստ ա ^ * էլ դ ա յլ մի եէլն ն ս ա ա ւ  յա տ ա կ ս  պ ա տ ին* Հ պ յե չյե ա լ ր ն դ  ն ա % 

պ յե ն  ա սկ* սիրս» կուզ ի*  ո ր  ի ն ն ո ւ մ ' 'ի  վա /ր Կ ղ ք ի ր ո վ ս  ղպ/ Ь  

լի ն  փ ո ր ն  պ ա ա ա ււեմէ Լ\ա յն ժ ա մ * ա ս կ  դ պ յլե* երա ն ի կ ր  իմ *  ա չա ցս ք ո ր

տ ե  սա ն կի) թ կ  սլյհէն զ ա յր  ե ղ ք ե ր ո ֆ մ  դ ի մ* փ ո թ է

Լ\ո ւղ  ա ն կ ա ո.ա կս* թ կ  ս ն ի մ է ս ս տ  մ ա ր թ է  տ եսա ն կ է կ ա ր ե կ

յա ղ թ ո ղ  զ ո ր  մ ե ե ա մ ե ե ա ց 'յա ւ լթ ե ա լ ՛ի  ձ ե ո .ս  ն ո ց ա  ա նկա նիք յպ յն -  

ժ ա մ *  ե ր ե .ի  տ կ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  ն որա է

ՏԱՐԲԵՐՈՒԹԻՒՆԷՍ ԸՍՏ I) 2 եկն գ*ք/Լ *ք»— յ̂աաակ*— ըՆգ%մպյ 3--------- —աիքաոա*--
քւէւ խ*գրկ— 3— 4 դ"Սէ?&*~4 в*ѵѵ#—,г] է*— — ъ >"եաա%հ—

Լ ի -  պաաա*կ ւ

6 4«фН] ІшрЫ-і-— 7 յ^ ղ թ -զ  гт .] Թ է յ - ՚լԹ ^ —յ-զ թ ե ՛» !} հ}+ .>— *• ^ յ-р-
մամ*— *ի  8 ^*ք"] յ աա%՝ է. * 0 ւաւչ0 է թ ի & է

ЛЧМ?* ЬРЪ* ԵՐԵՍԻ АПЬР

(148 а$=128 В=14 Б)

1 \սիյաո-ակաչքք թ կ  կ ի ն մ ա ր գ ո յն  ե ր կ ք  ե ր ե ս ի  ք ո ւ ր  կայ*

կ ո ւ ս ո ւ թ ե ա ն  ք օ զ ն ք  ո ր  յա ւ ւ ա ք  ք ա ն  *ի է/օրկն ո ւ ն ի

Լ . ՚ ի  ժ ա մ ա ն ա կ  ա մ ո ւ ս ն ո ւ թ ե ա մ ն  ք ա կ ի *  դ ի յ ե տ  ա յն ո ր ի կ  ոչ ա սի  

ա ղքի1ք ո ր  կ  կուս ա ն ք  ո ր  կ  Հ ա տ ե ա լ։ \ ? ր կ ո ւ  ե ր ե ս ի  ք ո ՚֊ր  որ

մինչ_ գ եռ . զ ա ւա կ  չկենեալ* ե . յո ր ժ ա մ *  հ ն ա ն ի  զ ա ււա քին  զ ա ւա  կնք 

լո ւ ե ա ն ի  կա պ  ե ն ն դ ա կ  ա ն ո ւ թ  եան» էւ ա ր ձ ա կ ե ա լ բ ե ր կ

էլմսէնուկն* ո ր ո վ  յպ յտ ն ի  Հ ր ա պ ա ր ա կ ա ւ *ի լ ո ւ ր  թ կ

՛Ա յս ա ն ո ւն  նորաՀարսն' զ ա ւա կ  ե ն ա ւ ։ Ե*_ ն ա  ա ո֊ա նչյ

ա մ օ թ ո յ ա ռ ե ա լ զ մ ա ն ո ւկ ն  *ի գ ի ր կ  ե . ն ս տ ի  * Հ ր ա պ ա ր ա կ ս

էւ բ ա յյե ա լ զ ս ի ր ս ն  էւ զ ստ ի ն ս ն  ք ա մ բ կ  մա նկա նն էւ ոչ 

ե ր ե ս ի  ք ո ՚-ր  կ  կնոքնք ք ս ն ի  կ  ա ռ ա  ք թ է  մ ա ր դ ո յն  քի  ձ ե ռ ն  պ ս ա կ ի ն  կտա

1 В  — ♦«5» О  4 -* —  В ,Б « Ь —  В  В, Б  С— 2 В  3
л.] В  яр-— В  լ!**— В, Б  ш Л іА « ^ іга Д .— 3— 4 ղԻ («ымл, (|) յ« » . 
"ԱԼ 4/^») *Г է հաաեալ ] В  *■ -Ղ էէԿ  ԿՐ> іА Ѵ — 4 Ър4-*-] В  Շ-1 Б  Ի  4— 6
ЛАи»|] В  ամչաւթիւ% ( — 6 Йм»Ц— յ»ս»^է] В  • '« ( է  ձ%0է%գ չ/!*ի.— {) չաւձա*ի] В  шр-

ձակի В  *~ ,г — В  ե**դակա\, В  ձ%ը*գակա%0Լթեա%.— ^ Տ  լ  աբձակևալ.. ІЪш*.] В

— 8*—] В — 9 > тЛ»4 (Б գ Ւ ք կ * ) ... Հրա պ ա րա կ*՜] в  *■ тгАг-* *■
(Б  Ѵ ~ № )  Լ— Հ Կ  ЛЛ*-™-] В  է - ՚դ հ  կա թ* (ւա%ալ*վ ղաի?** Լ֊ Т.— А * -— *

тչ ամ՜աչի ( В  «.Ո.չէ)] В   ЪГ*ф] В , Б  *► 11 



պ ե ս ։լ ,  է ւ յ ո ր մ ա մ *  Հա ն դ ի պ ի ր  զ ի  ե լք է  յա ւ ւ ա ^ հ  էս լի ն ի  ա ււե

ա յլո ւմ դ  յա յն ժ ա մ *  ե ր ե ք  կ/ւչւսչ հ ր ե ս ի  շ ո ւ լ է ն ) ո ր  ա մ օ թ ն ) բ ա ր ձ ա ւ  

յ  ա յն պ ի ս ի  կնոՀինէ յ ա յ ն մ ՜ ղի ЧУІ__ " է  Ոէ~^Է ե ր ե ս ի  շ ո ւ լէ )

ոչ ա մսւչի յումեքէ*այլ զորին չ կա մ ի էւ կ ա ր է ) ա ն ա ր գ ե լա բ ա ր

վ ա սն  որ դ յ *ի շո ւն ն  կա յ ա ր գ ե լք  կա մ* ա մ օ թ  ե  յ  ա յն պ ի ս ի  կին ն  * 

Լ ց ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս ) թ է  բ ա ն ա կ ա ն ո ւթ ՛ե ա ն  ա ր գ ե լք  * ի  ա  մ օ թ ն

էւ ե րկիւղ ի։ Է ըստայնւէՀ թ է  ե ր կ ի ւ ղ ի ւ  իէորշի  ա մ են ա յն  ոքէ

12 (Б յ ա ռ ' .

Լքն > ՝>  կ ա խ ե ա լ ՜ )  В կ ո ւ ս ո ւ թ ի ւ ն  Հ ա մ ՜ ա ր ի ա ա . ա Լ ի ն  ֊1 2 — 13 *• այ  լ »  է. մ ՜ ]  В
Լ  թ կ  մ ե ս ն ի ,  ա յ լ ո ւ մ ՜  ^ . _ 1 3 ֊ 1 4  յ ա յ ն ժ ա մ ՜  ե ր ե ք  (© * ) . . .  յ ա յ ն պ ի ս ի  ( Б  ա յ ն պ ի ս ի )  կ ն ս -  

քէ*] В ք ա կ ի  ե ր ե ս ի ն  Հ ս ւ ր ն  ն  սա ». Ч*' է ՚ր ^ ս ի ա  Հ ա ւ ր ն  վ ի ր ա ն  ս յ  կ ն ո Հ կ ն ,  բ ա  ա ն  ի

ամ՜օթն 14-16 Ъ*- յպչնմՀեաի...ամ՜աչի (Б ամ՜ալի)», կարի (Ա ասնի)...

Փ  ~ ր գ * լ ք  Ь / )  к " Г  Փ  է)... Լ յ ս Ա ն պ ի ս ի  կ ի ն ն  ա լ ]  В  և . գ ի ն լ  Լ  ո լ

ամ՜աչի,

17 В բ ա ն ա կ ա ն ա ց , Б  բանականութեանս В Ի  ^ ղ ա ց   В ա մ ՜ օ թ -

18 “ у Ь Л ՜] В հ ո ղ ա մ ՜ա ն ի . В, Б ա մ ե ն ա յ ն  ա ք  'իչարի է  В է ‘ հ ա լ Ի թ

թեա% եքքկիւղ̂  աեաո.% կ Լ  թ կ  ո ք  չուՆի զայս .ք*. ր արիս, չար կ Լ  ղաա&%այ% գորէկ

աեխաիր էւ. <Քրիա»աոոի փաոք յաւիտեան*. ամէ*ե\

1Ր*Ը- Ա6Ր ЬЬ ՀՕՐՒՒՐ !ГПЭ> ՀԱ8

(149 ад=16 А=118 В=19 Б)

I V  յ ա ո ա կ ա ց )  թ է  ա յր  մի յա մէՀն տ ա ր ի  Հ ա ր ի ւ ր  մ ո թ  Հ ա ց  

վ ա ս տ ա կ էր  1ւ ա յն ո ւ  զտ ուն։ ի ւ ր  կ ա ռ ա վ ա ր է ր ։ 1 'է . *ի մ իո ւմ * տ ա րս 

ս ո շ  * ի  Հ ա ր ի ւ ր  էն  ք ս ա ն  պ ա կ ա ս  Հ ա ց  եղ եւ, ն ա  Հ ո գ ա յր

էս կ ո հ է ր  զինքն) թ է  ա յսչա փ  ■ Հ ա ց ո վ ս  *ի ն ո ր ն  զ ի ա ր դ  կ ա ր ե մ ք  եչչսա

ն ելչ Ւ  սկ ա ս տ ո ւ ա հ  յա ն դ ի մ ա ն ե լ կ ա մ ե ց ա ւ զ ն ա . ա ։ւա ք ե ա ց  5

տ ա կ ի ւ ր  և. ա ս ա ց  ն մա ) թ ՛է  ա ր ի ) ե ր կ ո ւ  մ ո թ  Հ ա ց  բ ա ր ձ ի ր  էւ 

տ ա ր  կ ն ո շ  մի ս ց ր ւ ո յ)  ո ր  ո ւ ն ի  դ ո ւ ս տ ր  մի միա մօրէ 1»ւ ն ա  բ ա ր ս  

ձ հ ա լ գրաստուն* տ ա ր ա ւ ա ։ւ ա յր ի  կթէն) թ է  գ Հ ա ց ս  զ ա յս  ա ս տ ո ւ ա հ ՜

ա ո.ա ք ե ա ց  ք ե ւլչ  1?ւ ա ս է  պառաւ. կին ն  ց գ ո ւ ս տ ր  ի*֊ր» ար ի ) ո ր դ ե ա կ )

1 В ա ո ա կ ա ց ,  Б > յաս-ակաց А, В ա մ է ն  А, В, Б  էտ А  • Ո ւ թ  2  և  ա յ ն ո ւ . . .

կ ա ո - ա վ ա ր ի ր )  А  է!+*—2 —  3 А  աարոՀնг, В, О ս ՛ ա ր ս է ' 3 ’Д Հ ա ր ի լ ր ի ն  ք ս ա ն ]  Д, Б  ե ն

•ի՛) В -Հքի А  անգագա А, В Հ ո գ ա ր . —  4 іАѴ*1] в  գան А  ի ւ ր .  այ и  լ ա փ ]  Д «у*
^ ■ - ֊ գ ի ս ր գ ]  А, В Տ ն ց ,  Б  որպկ*» 4 — 5 կ ՚ ս ր ե Հ ք  ե լ ա ն ե չ ]  Д պ ի ս ՚Ի  В
Б  անցուցանեմ՜. 5~6 А  Հրեչաակ, В գՀրեչաակս.—-6 В ասի. В Б А, Б
•Ի-» В р> Б  ՐաՐ* 7 Կ*"Լ •Գ այ ր է-" մ ] А, В -у» անուն պ չ ր ի  Б  “У**

[“У/*/1] կ%” ն  •Գ *<А] А  8 В գ ր ա ո ա ի լ— ш п ] А  “Ա րի 4ДЬѴ] в
զ ո յ ս  (А -У") ա ս ա ս ւա ե ] В ա ս ա ո ւ ա ե  գ ա յ »  Հ ա ց — 9 ա ո .ա ք ե ա ց  А " " լ ա ր կ ե ա ց ,  В

Ք ե ՚ է  ա ո  ա ք ե ա ց   պ ա ո ա ւ ДОЪ] В պ ա ռ ա ւ ն ,  Б  պ ա  ո  ա  լ ի կ ն  А, В, Б  ց գ ո ւ ս ա ր ն — ի լ  ր ]  В

է>+—  " Ր Գ ^ Կ ]в  է!+--



ա ո. զ կ ա ց ն у զորտ կ ր  ա ո պ ք ե ա ց  է/եզ։ \*սկ ա դ թ ի էլն ա ս կ  ց մ ա յ ր ն . К' 

՛ճա շոյ Հ ա չյ կ ե ր ե ա լ ե վ ք  Լ . ե ր կ ո ւ, բ լ ի թ  ***/[_ ^  *ի ո ր

Ի ր ի կ ո ւն ն  ո ւ ա  ե վ ք . Լ ֊ վ ա ղ ո ւե ա ն  ա կ ր ն  ե- պ ա տ ր տ ս ա օղ ն  ա ո ա ո ւա ձ ՜ 

կ* 1ւ ա ս ա ց ի ն  մ ա յր ն  Լ . գ ո ւ ս ա ր ն  ց ս լյլն ք  ո ր  կ ր  բ ե ր ե ա լ թ կ

ո ր  գիք տ ա ր  զկացդք ո  ա յլ  ո ւ մ ե մ ձ  ո ր  կ ե ր ա ֊

կ ո ւ ր ն  չունի»ա յգ  ա ւ ե լո ր դ  կ  մեղ» 1ւ ա յր ն  ր ն գ  15

կ ա ւ ա տ ո ւ թ ի ւ ն  կ ա հ ս ն ց ն  ա յնոցիկ» ի%քե ղ ե -у ո ր  գ ո ւ թ  ս ո ւ ն

մ ո թ  կ ա ց ն  ունկր%  կ ո գ ա յր  էւ ց ա ւկ ր ք  թ կ  ն ո յն  դ ի ա ր դ  ե լա ն ե լ։

Լ )ո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  у թ կ  " ի ք  բ ա ղ ո ւ մ ' ո ւն ի ն  !ւ  մ իշտ  կող ա ն ք  

թ կ  զ ի ա ր դ  պ ի ա ի  ա պ ր ի վ ք յ յա ն դ ի մ ա ն ի ն

կ ե ր ա կ ո ւր ն  մ ո ւր ա ն ա լո վ  գ ա  ա ն ե ն  1ւ մ իշտ  դ ո կ  ս ն ա ն  դ ա ս տ ո ւհ ՜ո յ էւ  ЭС* 

ոչ ց ո ւ ս  ա կ ա տ  թ է  г

10 В քՀ~9"— Я'ЛѴ/Л] А а^ ѵг А**» В էէ* 11 А, В —
В հ~էՐ>— А  կԼքէ՚լք В  ккРт Р— А , В, Б  — -у/] В էէ*— А, В — В ’А •*»-
պաթ%— «ք»] В —12 А  В уАгА — А  •»«֊— В — А
В 4.т чУ%—  А  —  А  ֊ք֊արա֊աաօդ. —  із  в  — л —  я-у/л ] А , О  — ■«<*» В
ւէ** —  "Рч$т вх Ьр Р кРкші  (А /»*/•*/.)] В — 14 »гтА] В էէ*—  դՀ—տգ (А
զՀ~8~) #«] В 4“սգ Հա9%— - յ լ  « А *  *»^"»А] В «»«- ֊ս լ  — В Б գ յ-
լ*» ւրա.— 14— 15 В կ*րակ"լր՝— 15 В *ղ_ յ ա,-ես։րդ Կ՝— 15— 16 В <*4 <■*•«•* է
յս յ/Л 16 այ^"ՅՒԿ} В “У> АѴ^І^А уАѴ1** В էյ Б  է В — А, В, Б  ձ*“ Հ;— В

"Р А ’Ь-рЬ А, Б  %-Лч В • Л 17 Б մ1էթ% А, Б  է Հագ^ր, В է  А.] В էէ*—
А 9 — ֊Կ  В Т -ւէ*»'— ( А,  В կ - ա ր ե յ ՝ )  ե լ ա ՚Ա է լ  ] ֊ ք ի - ֊ ի  ե լ ա ՜ Խ ե լ

18 8*լյ*^  “ «•“ է* (В էէ*)] Տ"լ8ա̂ "— А, В «ք՛— А В է շ»«,
Б էւէ-է- с Л .- Б  -Л А— *քձ“»] в  -*-*/А— Б {-*-— 19 т>*“Гт] В — -іА-А—*ѵА*̂
(А “"ѵА*г)] В ♦■гА»*̂ ’— А, В, Б  тг —  А  »«•— 20 ♦*?■♦«/*] А В

— *ւ.ք«*«ձ»Հ (А * լք“ է»Հ) է**՝՛1*] в  А^яАаЬі

3 2  Г  Հ ա ն  ո ւ տ ե ր  մի յա մ ե՛ն  տ ա րի  ♦ 7\*1 О ՝ '  */#»  ̂

լի ն ե ր  А  մեկ տ ա ր ի ն  • ՝ ( ) ՝ .  ե ղ ա ւ  А  խ ի ս տ  ^  ն որն

ո ն ց  պ ի տ ի  Հա սա ն ին ք»  А  ե կ ե ա լ  Հ ր ե շ տ ա կ ն  » թ ե  կ ո ւ

ա ս տ ո ւ ա ե  у թ ե  ր աՐ $ Ւ ր  2_ թ ԷԿ  ՎԻ Կ ա3  А  տ ա ր ա ն ո ւն  ք ա ղ ա ք

պ ա ռ ա ւ  մի կա յ իէիստ  ա ղ ք ա տ ւկ »  А  կ ր կ ի ն  վ ի ր ա ւ ո ր ե ց ա ւ  А  ա ո ե ա լ  տ ա ֊  

ր ա ւ  А  գ տ ա ւ  զ պ ա ռ ա ւ ն  А  ա սա ց у թ ե  ք ե ղ  Հ ա ց  ե  ա րի

թ ա փ ե  զ ր ե ռ ս »  որ ե ր թ ա մ »  А  ա սա ց պ ա ռ ա ւ ն  *ի * թ ե

թ ե  Հ ա ց  կ ա յ  *իտաշտն թ ե  ոչ»  А  տ ե ս ե ա լ  ա սա ց у թ ե  աւ֊ոէ֊րս Հ**յ Ь- 

վ ա ղ ի ն  տ ե ր ն  ա ս տ ո ւա ե  ե  ' ի  յ ա մ օ թ  ա յն ո ց ի կ  у ո ր  յ ա ս տ ո ւ ա ե



(150 а&=17 А=119 В= 20 Л)

|յ|«̂ > յա ո -ա կա ց^  թ է  ա ղ ք ա տ  է ր է ց  գ ն ա ց  մսա գործէն у

թ է  Էէնձ սա կա ւ, մի մ իս ա ո ւ լ*  ո ր  ի մ  տ ղ ա յոցն  տ ա նիմ* որ  ե֊

ո ւտ ե ն ։ \ճսկ  մսա գորհէն  1*ԻԳ կա տ ա կս Հ ա մ ա ր  հ ա ր  հա  լի ա ր  մի

մ իս էւ ա ս ա ց  у թ է  իմ *  Հ օ ր ն  պ ա տ ա ր ա գ  1?*- ր ն գ  ալի*

դ ա ր ս  Հ ա  մ ա ր հ ա ր  ե Հ ա ր լլ գնա% թ է  Ք  Հ ° Ր  ա ճ ո ւմ ն  Է  ճւ - 5

գորէէն ա սա ցք թ է  իմ * Հ օ ր  ա նա հէն  ̂  ԴՐՐ ս ա տ ո ւլւի

կո2է ա սեն* էլ ե ր թ ե ա լ  ե ր ի ց ո ւ ն  *ի տուէն ի ւ ր  էւ. տ ա ր ա ւ  

տ ղա յոցն* էւ գ ն ա ց ե ա լ շէէնեա ց զ պ ա տ ա ր ա գ ն  էւ " գ^ կոա թ է

յս է ն ո ւ  и  էն Է  *ի պ ա տ ա ր ա գ ն  էւ *ի ց ա գ գ մ ս էն էն  ա ս տ ո ւՆ ո յ մ ս ա գ ո ր Ն ի  

կ ո ճ ն  ա ր մ էս տ ա ց ա ւ էւ ա մ ե ն ա յն  ա ո.ա ստ ա ւլն  Էս ա ն ո ւ թ  թ է  լց

բ ա ր ձ ր ա ց ա ւ ։ \ճս կ  Էս ա ն ո ւ թ  ա  պ ա նն ղ ա ր Հ ո ւ ր ե ա լ գ ն ա ց ա ն կ ա ւ

ք ա Հ ւ ւ է ե ա յ ի ն ) թ է  уп^  ,/Իր^,4^Ր >ի  պ ա տ ա րա գ ն * էւ ն ա  ա սէ* գւէկսա ր  

ա ն ո ւն ն уգ ը ր  գ ո լ  ա ս ա ց ե ր )թ է  իմ *  Հ օ ր  մ կ ս ա ր  էէ 1*«  ̂ ն ո ր ա  

զ ա յս  տ ե ս ե ա լ ա ղ ա չեա ց կ ր կ ի ն  պ ա տ ա ր ա գ ե լ էլ ի ս կ ա պ է ս  գ Հա յլէն  

ի ւ ր  յ ի շ ե լ ։  15

Լ\ու.չյս/եէ; ափւա կս* թ Կ  ^Ի խ  ա րիր* գի զ օ ր ո ւ թ ի ւ ն ն  ա ս տ ո ւհ ՜ո յ 

ո լ  ա ր Հ ա մ ա ր Հ ի  էւ ոչ տ կա րա նա յի պ յ լ  յա մ ե ն պ յն ի  զ օ ր ա ւո ր  էլ սքսէն չհ•

լա դ ո ր Ն  Է  ա ս տ ո ւա հ ՚է

1 В աաակաց. В էքէյ՛ Ли] А, О Ли* ի , В ■»«-•— թ կ ] В 4. *иикі В *«ք
ինձ սակաւ յիս— *•/•] В  ՛լի-— Ի * •*ղյպւ»9է'] В  Л  *"*? — В  ’Ի т я Л  Ի* — В
սր ազաքս------- 3 Лш^в^іг] В  խասասքԼ.  О  Ъ Л у \  В  **ри*--- В , Л

кркдЪ— 4— 5 А & գ  «тт**гЛ » В  յ ի ր աէ-—  5 з %ш— Л  А , В, Л  А , В  — 5— 6 •
Լ  մ ս ա դ ս ր ե ՚ե ]  В ի ս կ   6 В ասկ.— թ կ  ի ք  հ օ ր  (А հ օ ր է ՛ )  и Л т Л Г ь ]  В  լք ք  Л  ք ք ս ս - ր -

6— 7 А  սաաս՚ր գ  կս-ճ.—7 В  էր թ ա լ.—  А 1 ր ի ֊ց -*  А.] А , В , Л  8 •"І-у-Д*'] В
մ+ գնա ցեա լ.. ղդաաարադէ, (А պաաարաք, Л В թ ք է  քս՛ես,լ

ս կ ս ա ւ  սլաաարադ մ՝աասւցա%ել. Л  մքսար. — 9 В  В   В ՛ի

յասամաեկ, л  յադցմաեկ,— 9 10 А  քսադսրե 'ի фи**!», В քսագորեթ, фи**Ъ, Л  /■«-
գսրեէ կ Ա*%, 10 шЛ%шд%] А, В , Л  էիգ* 11 բարձրացաւ] В վերացաւ А , В, Л
Է.ա%Աւթսէա՝Խ\. - В  4. աեկալ. А  աս. սաս ] 2 թ  В թ կ  , Л  4. ասկ, թ կ . Д յի

չ ե - ց ,  Л  յ ի չ ե ց ի ր — 'ի  А  Հ ս լ ս ա ա ր ա ք է .— А ա ս ա ց — в  գքս\ս*ր՝ Л  դ Վ ք ս ՚ս ր —
13 А  ш%иЛ, В աԽսւահեալ հայրե ք ս .--- Հօր (А  հօրէ,)... յկսար (])
վ ք ս ա ր )  4] в  է1+*—В *— --14 Ѵ Ѵ "  ս ՚ ե ս ե ա լ ]  А, В, Л յ ե զ օ *  (В Л І " и )  ա ս ա ց ե ա լ - ի լ

В  զիսկասլկս, Л  ՀԱաղ/գ А  հ"ԱՐ% 15 А*֊г] А  іЛ  А  յիշել Ի ս,աաաս

Բ~քե, В  յիլաաակել,

16 ա ո  ակս] В  է>+— թկ] В  յ - ՝• «Հ յիք֊էվէ՝, Л  յ ֊ ֊ -  > (-Ѵ--1.)— 17 *<>/»«.-«/.] А
զօրաւար կ, В  զօրավար կ, Л  հասաաակ զօրսւթիլ%%._17 —18 Л  է
%սրա— 18 Կ ասասւաե] А , В, Л  լ!*՛
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(151 а&=7 А=120 В)

\\ս ի  յա ո֊ա կա չյգ  թ է  աԼ1ք ե ր կ ո ւ  է ն կ ե ր ա չ յե ա լք  մվմեա հչյ էւ ա ղ 

ք ա տ ա կ ե ր պ  %ի  շո ւ ր թ  գ ս չ յթ  *ի  վ է ր  ա յ հ ր  կ ր ի  հ  Գ °ւթ  ս ա ա չյե ա լ 

գ ո ր հ  ի ւր ե ա ն ց *  /ւ յ  ա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւ մ 4 հ կ թ  Է  ք ա ղ ա ք  մ ի♦ А  կա մ ԷիՆ  

է/ՆէաՆհէ է  І іѴ  ե կ ե ա լ * ի  մ էն  գ ո ւ ռ ն  ա հ ս է ե ) գ է  գ լուիս  մ ա ր դ ո յ

կա  է  հա  լ  կա յր  թ գ  դ ո ս ո ն  *ի վա յր*  А  ո չ կամհգստն մա սՏեհլչ 1 \սա »  5

չ յթ )  թ է  գ ե ա մ ք % թ գ  մ ի ւս  դ ո ւ ռ ն  մ ա ս ն հ Հ թ ) ո ր  գ լուիս չ է  կաիտահ* А  

ա յն պ էս  գ ա մեՆ ա յՆ  դ ր ո ւ ն ս  ք ա ղ պ ք թ  %ի  շ ո ւ ր թ  ե կ ե ա լ ոչ  ̂ գ ա  է ն  

ղդուռւէէ) ո ր  ոչ կ ա յր  մ ա ր դ ո յ գ լ ո ւ է  կա  է  ա հ *♦ А  Ն ա չա ր հ ա լ  մ ա թ  ր Ն դ  

մ էն  գ ո ւ ռ ն  'է  Ն հ ր ս  ք ա ղ ա ք է ն ։. 1 ?ւ  Հ ա ր չ յհ ա լ թ գ  դ ո ն  ա  պ ա մնք թ է  

Ի ւ  պ ա  ա՛ճա  ո- կ է ո ր  ձել» ք ա գ ս ք ի ս  յա մ է֊ն  դ ր ո ւ ն ս  մ ա ր դ ո յ գ լո ւի ք  10

կ  կաի§աՆ• ե . ն ո ք ա  ա սենք թ կ  ա յդ  Գւէ*^իգ օտ ա ր  դ ա ր ի պ

մ ա ր գ կ ա ց  կ . Լ  մինչ դ եռ . ն ո ր ա  գ պ ա տ ՜ճա ոն  Հ ա ր ց  սն կին ք կ Հ ա ս  

ւ ի ր ա կ  1 ի  թ ա գ ա ւո ր է ֊ն ք  ՈՐ Ք  ՂՂՒ^Լ՚Էպ . կոչկին* ղոչի՛

կ ո ւ  մ ա ր դ ն  ա յ լ  տ ա րա նք թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  կ ո ւ  կ"չկ*  1»«- յ ո ր ժ ա մ ՝ գ ն ա ֊

՛յինք թ ա գ ա ւ ո ր ն  մ եհ՜ա րե ա ց զ ն ոսա  էւ ե գ  ն ո ց ա  սե ղ ա ն  ա - |5

» քեն ա լից  և. պատուեաց զ ն ոսա  ա ն ո լր ա ն ա մ  1/и եդէւ կ ա ֊

ր ի и  մ իոյն  'ի  ն ո ց ա ն կ  էւ ե ը  ա ր տ ս ք ս  վ ա ս ն  » յա ն ժ ա մ *

ա ս կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ցա յն ք ո ր  * ի  տ ա ն ն  կ ր  մ օտ  յ ի կ ն ք  թ կ  ա փ ս ո ս  չէ?ք ո ր  

ք ո  պ ի ս ի  Հ ա ր կ էւո ր  մ ա ր գ ն  Հ ե տ  ա յն պ ի ս ի  ա ն րա խ տ  մ ա ր դ ո յն  շր^ Ի

էւ ղ ք ո  լ ա ւ  ա ն ո ւն դ  վա սն  դ ո ր ա  վ ա տ  ա ն ո ւն  ա ռ ն ե լ։ ա ս կ  20

ա յր ն * ո չ ա յգ պ կ ս  կ% ո վ  բ ա ր ի  թ ա գ ա ւ ո ր ք  ա յլ ա յն  ի մ  ա յն պ ի ս ի

թ ա գ ա ւ ո ր ի  ո ր դ ի  կք ո ր  ձ ե զ  վ ա յե լկ  ն ո ր ա  Հ օ ր  փ ա ռ ք ն  էւ -

ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն ն »  էլ վ ա սն  ա ն տ ո ւՆ ո յ ս ի ր ո յն  ս յն  ա մ էն  ի ն  թ ա ր կ ն

1 В  աՈՀ֊կաց В -Ր А  էՐ̂ Կէր̂ ԿՒտ եղիալ. — յք-А яЛд] В   1 — 2 ն աղյթաաաա
> (А  1І+) լ-֊ր է  Գ-Հ/Ի] В  լր չ ե ի  > յիասԷՂ, 2 А , В ІА* ---3 В  А«-֊

րհաեց գարձ. В  4 А  'ի "Ъиц. $ А  գ1ա%ք, В   С**] В ’А---Х»ш\І>4д
(А Л.-ЛМ*)... կաիաէ] В  11+ Ь- է գնացեալ ալի Լ  ա%գ կախեալ կ֊ցր

Դքաղացթ] В էէ* > ձ"*-/’ձ  икЬш։ ] В  г.РІкшІ 7— 8 գաի%... %ս.լաարե~լ_] В  էէ* С>т] В
’А*— 9 *քտ» (А է!+) *"*•**] В գուո.% յ լ — ъьг «] А  *>*/»• В էէ**— В — Ас*» ***—
պա%ս, В  ցգաձապա%ս%. 10 В  4!“ 1*ЧрА1, А  *''і В  шА\ид% ддтЛиЛ А  *•/•*•—

11 А  աաացի%.— А  գւ?*-խ1քգ* В  *!_"*>*— -»«<**] А , В  էէ**— 12 А  գլոլ-հ է— А , В 
եՀա».— 12— 13 հրօէ-իրակ— 13 ’А] А  էէ** —  А , В "/»• —  А4»*** А  (յ.—
րիպ Хтрգիկն ’А 2?̂ г1_ ԳսՕՒ'Խ *• <"/'Я*“г А̂і * В էէ** 13 14 (А  Ր )-- шшртЛ]
о  զՀ^եաԳց աանհին— Ա  թէ... կ֊ւ- կոլէ} А  թ ': թաԳաւ..թ կ.չէ, В  — • թագա^թ. 

15 А , В «*4. «Ь* թ - 16 В  ֊ւաավեաց. А  է шееѵв գթա-»էէ
(А  գթ>"4)] В է!+*— 18 տ՛զէ՝" шшЧЯі (А  "•ա՜հ)... </АѴ*0 В  — 19 -**•] А  է!+*— Հաքա
կէ”ք] А  Հաբկաասաաց, В  էէ* А  Л*Г* ա̂ \պթի՜\ А  41/—I В "ՍԳ- А  ա%բաիգ. А

գդքգ> Թ •— А  շյԼհ *  В  շյ*ԼՒ"— 20 Հ?*— *»а««л (А է!*) •ս" ՚̂ել  ] В  *»*«.— 21

• 4ձ•• թէ~գ~է֊"ր] А  է1*— "օւ *ѵг ] А  — 4У%м/А"А] В է1+— 22— 23 “г — (А
Հօ/Л)... թագաւ „ր»ա.թթ%%] В էէ+ и  է  բացի Ո..ղաց ցաա.ա.կ.— 23

-АггЛ] в  էէ*— * -лгА%] А  Ի ՛  В  и փ ա֊թ— В  թ~ՐԿ- -



տուեալ կ էւ աղքատէ կերպ *է կու и̂у* ճւ աււմ ամայն
եկն է  տումն այրն) որ է  գուրս կրէ Ե ս մամ' մի կարէնել Լ. 25

մէկ։Лі *Է դուրս *է պատճաո.ս կարեարէ Եւ. դարձեալ ասկ թա
գաւորն յյայն) որ *է մօտն կրէ թկ կու թուէ էնձ) որ մար
դոյ որդէ ես ճւ թագաւորէ զարմկ ես* է**նլ որ "Հմիէ
մարդդ Հետ քե-զ̂  ’ էշուրթ գպյ էւ ղքս Հարկեւոր անունդ աւերկէ
1'»̂  նա ասկ ցթագաւորն* դէտեսէ) զէ թկ թագաւորէ որդէ եմ*եւ 30
թկ էշէսանէ և. կամ* զէնչ էւ մարդգյу էմ* Հօր տումն դորա
Հօր թափողն կ շէն կ ա ր ե ր * էւ յաստուՆ ոյ *Է վայր մեզ •
տաւսր դորա ազգն կ։ 1 %սկթագաւորն աո.մամպյն ետ եր
կոցունցն մկկ ձէ սարզրն Հե&նելգյ ե, մկկ քօթալ ճւ մկկ Նաո֊այ 
Լ. շատ արՆաթ Լ. ոսկէ էւ ոչ սպան զնոսա) ոյյլ Էէաղագութեամր 35

ուզէւորեար) որք գնար Էն զճանապարՀՆ Էւրեանր։ Եւ էրրէւ Հար- . 
րէւ* րթադաւորն) թկ ընդ կ*ր զորլ и պան անկէ ր) ասկ*
վանն զէ այլ ղարէպ մւսրգ չգտայ) որ մէմեանր լաւ կէն աս ար հալ 
վասն պյն и պան անկէ զնոսա* 1ւ սղքա որ մէմեանր լաւ )
խլաթերէ Լ  Հարկ էւոր ո ւ ղւոյ գրէ* 40

Հ\ուրւսնկ աո-ակսք թկ որք զընկերս էւրեանր օտար ար
չարաբանեն) էկքեանք ընդ նմէե պարսաւէն էւ Է  պատուոյ էւ ’

24 А  է» В  է ш4ки — А  — А , В  —25 Դ  (А  •»**)«• էք] В  с '*
կեք % трт ՛ի —В  к -а к т и — 4  А  ւէ+— 26 Ի է«լք*"՛ &*■] В  էէ*— 26— 27 В  է  а ՝*
թա գա ւորն.— 27 ց - ց ե . . .  Է ր ,  թ է ]  В  էէ* ^ " Հ  յ՜արգ. ղ ր ե զ  բարի և

ա մօթիա հ և .— А  թ վ ի - — А  հարկավոր.— 27— 28 յ 'արգդյ "րդի *•] В  *<քէ կերևի*.— 28

թագա ւորի զա ր* Іг«] А  թագա ւորի դմա, В  Л к т Т*Ь — В  է յքեղ.— 29 А
В յ՜արգ ուա— і̂г ]̂ В էէ* ^  յ - - ՝• к  — > շբկքէ *** ( А  %՞»- »*ѵ)] В

2ՐէՒ" ’— А  < ѵ 4 ““ -"Г՛ В  լ»*--— В  ш % пМ .— А  4, լ  աւեր Է , В  կաւիրեա. 30 ցթագաւորն]

А , В  "4. թա գա ւոր.—31 է  կամ՛ ղինլ և իրէ մարդղյ] В  էէ* К  Հ°Ր “ *Л ] В  — 32
<•/•] А  <»Ті В  էէ**— թ ""է "9 !] А  »— •ЧГГ"^' В  ն թաաոքիրոՀե. —  Է  շէն կարեր (А
կա րել և գ ա ր մոՀ,(-,.«,.))] В  *«** աո-աշՀ եկել.— 32— 33 և յա ոաուեղյ... ագգն (А  յ  ազգն՜) է] В  *■
Գ"րա երախաիրե աա. յի *  թագում՛ է  և շաա քաւ է  զ ի ք  33 աա-մձմոցն] В  աեաեալ նորա

երկուոին հա րկևորոլթիւն և  հորորգութիւննճ զարմացաւ և .— В  յեա ուր.— 38— 84 երկո

ցունցն] В  էէ**— 34 А  В  էէ**— В ի*-բ Ոարզքն.— հեենելզյ] В  էէ**— յկկ (А  •&•) Ք -

թ - լ ]  В  էէ**— 4է] А  Ո*. В  շաա.— В  ևաո-արք.— 36 և շաա] В  էէ**— ա րեա թ և "*կի՜\ А
յաաՀ նզքնոլկո և  ալթ ւ  В  ""ԿՒ Լ  աբն"էթ  է  թաղում ղլորա թ  86---36 "ՕԼԼ”  " 4 ^ "
թ ա ր  (А  ոլղաւորեաց В  էէ**— 36 »/ѵ] А  «ք. В  է  — В  ՝Ի---------------------
87 В  թագաւորի*.. ՀՈԱլ ղարիոլոն (А  զարիոլն)] գայլ"4* В  և աոէ. 38 "քքլ-

9եաԼ ] А  գր*> ղարիա) մարգ չգաա, որ .Ի. մարգ մկկ 4 կ ի  լա ւ աոէիե В  ոչ գա ս

'ի նոցանէ և ո լ  մի, որ լա ւ աոէր րնկերին իւրզ ո ր լ զամենոլ/ն չարիո ի վերոր մի-

յեաեր 39 4ш Л  В к  к"  А  է"*- ոոլա\աեէի.—քէ*««ւ] в էէ**- *-] В ի"կ.— որ յի -

մհա%ց (А  Щ  մէկ) լաւ- Խոարիե] В  յի քա \ ղմի լա լ աոէր և մեեացՀէր ղյիլր .րեկեր% 40

А  Ւ ^ մ ՜՚թ ^ է *  В  <ГЛ  *»г  •ԼԸ?թե8 է ' Լ  հ "Բ կ - ԴՐԻ] А  և հարկաւոր ոլղգյր , В  էէ+«
41 աոակո] А , В էէ**— *№] А  V — А, В  դեկերո.— 41—42 В  չ«ք* «»• • • — 42 В

ոլաաւգք. —



ղչխ ոյն  էւս ելանէւն ը ս տ  ա յն մ) թ կ  ո ը  ղ իւչւեօք)

Հ ա  մ ա ր Հ ի  Լ- թ { ը ն  %է  ն մ ա ն է կ * է ւ  ո ր  ա ո֊ա թ ի օտ ա րա ց բ ա ր ե -  

բ ա ն կ ) թ ւ ր ե  գ ա ա ն կ ղ շւս Հն  ե . ղ օ գ տ ո ւ թ ի ւ ն  և. ա պ ա  ը ն կ ե ր ն ։

43 В чЬѵ — И  В էէ*' А Ալա%կՏ. А ւՐ՚Գ 1>А>1 В й»" Ы ш  ղ_իլքեօք] А
զիրօք, В Սակերէ—43— 44 А , В  աքհ Տ ա րհե.ցի .-44 > *ЛЛ*] В էէ* А , В  О Д * —
шт.. о».] В լէ**— 44— 45 А  բարերարէ— 45 էձ“ ^ ]  В  շ^"րհ"-— А  ւ « ք " « ^ յ * ւ  В  

լ աալտէ &կեր%] В гЬ*

(]^ իա * 4 9  Б 1 Р՝* մ ա ր գ  զ ա շխ ա ր հ ս  *ի է  Հ ա ն դ ի պ է ՜

ց ա ն  9 ի  ք աղաք  *4** ՈՐ յ աՔ &  դ ո ւ ռ ն  մ ա րգ զ ոյ] գ լ ո ւ խ  է ր  կա խ ա ե* ե  

Հա րցի՛ն  զ պ ա տ ճ ա ռ ն  ե. ա ս ց ի ն , թ է  գե*Վէ\ ա ւա ա ր  մ ա ր գ  ի  յ պ յ ս  ք ա ղ ա ք ս  

կ ո ւ  ւ/ա ^ 1յ^  գա  մէնն թ ա գ ա ւ ո ր  կ ո ւ  и պ ա ն ա ն է  • էւ ա ա ր ա յկ ո ւ ս ե ա լ  մա ի ն  

*ի ք ա ղ ա ք ն  • էւ ի ժ ա ց ե ա լ թ ա գ ա ւ ո ր ն  տ ա ր ա ւ *ի մ օտ ն ե  Հ ա ր ր ե ց ո ւ ց • ե  

մէկ շ ե կ ե ր ն  ե լ ա ւ  *ի դ ո ւ ր ս  % ե  չ ա ր ա յր ա ն ե ց  թ ա գ ա ւ ո ր  > թ է  ք ե զ  վ աա  

կ ո ւ  ա ս է  ք ո  ը ն կ ե ր ն • ե  ն ա յ գ ո Հ ա ց ա ւ • ե  ե ր փ  մէկ ա լն  ե  լա ւդ  ն ո յն ՜  

պ է ս  ե  գնա յ չ ա ր ա յր ա ն ե ց ♦ ճւ ն ա յ ե ս  գ ո Հ ա ց ա ւ ։  | յ ւ  թ ա գ ա ւ ո ր  գ ե ր ՜  

կ ո ւս ն  ղ ա լա  թ ե ց  ե  է  թ ո ղ *

* կ ո լն պ է ս  պ ա տ ւ ե  լ ո ւ  է  ա/ե մ ա ր գ ն  ք ո ր  զ ը ն կ ե ր ն  գ ո վ է  է

Մ>1}- ՊԱՐ8Ա4Ա*0 Շ6Ր

(152 аёГ=121 В=21 Բ)

\^*սի յա ո ա կ ա ց , թ կ  ա յր  մի խ ի ս տ  պ ա րտ ա կա ն  կ ր  ինչ_

՜ճա ր չ ո ւ ն կ ր  ա ղ ա տ  ե լո յ էւ. խ ի ս տ  Հ ո գ ա յր  էւ 'ի  պ ա ր տ ա տ ի -

րա ցն * էւ յ ա ւ  ո ւ ր  մ իո ւմ *  ա ս կ  մի ոմն ի  պ ա ր տ ա տ ի ր ա ց ն  ցն ա * ե ս  

ք ե ղ  խ ր ա տ  մի տ ա մ* ո ր  յա մ ե ն ե ց ո ւ ն  ա ղ ա տ իս* ա պ ա

գ ի մ  պ ա ր տ ք ն  վ ճա րկ *  ա ս կ  ց ն ա  պ ա րտ ա կա նն ) թ կ  թ ո ղ ^  ա ս տ ո ւա ծ  

վ իա յ լե ն ի ) ո ր  ղ ք գ յն  վճա րեմ** լ ո ւ կ  ճ ա ր  մի ա րա * ո ր  ղ պ յլր ց  պ ա րտ ոն  

վճա րեւէ* ա ս կ  խ րա տ ա տ ո ւէ։) թ կ  ուի ո ր  գ ա յ * ք կ ն  պ ա ր ս ք  դ ո ւ

ա ս տ ) թ կ  խ ա մ ) էւ ա յլ ոչ ին չ մի ա ս ե ր ։ \ \ ա յն ժ ա մ  պ ի տ ի  ա ռ ն ո ւն  

Գ ք ե ղ ) դ ա տ ա ւ ո ր ի  մօտ ն  տ ա նին* դ ո ւ  գ ա տ ա ւո ր թ ւ  ա յլ ոչ իւնչ մի

1 В  աա.ա*կաց. «Հ ի% չ] в  էէ**— 2 В  չ - * ե ր  — В, В  եեղկր 3 в * ""] В  էէ*-

4 В  ^ " • • г у ь Р ’гг-Ь  В  п*"г*ѵ— 6 і?*Л] В  ը>կ, Б  ՜*աԲ ա հ — + ] А  լէ*— ""г**] В
—   6 - 7  ІѴ ІГ В "  վ*~ րեՏ ] В  ադաաիՏ ի պարաաաիրաքա, յ)  զա/լօց վ յճ -

քեՏ.— 7 В  ~ "ե дЪш— »ք] В  աք.— 'ի В б  թեզբԿ-— 8 «••—՛— В

Օ 0 Լ " Հ . Ի^Լ •Գ • ""ե լ, р т у д  +ыу%  թ կ  քաաՀ— В  "ւԻ"> '"Ր  9 է-?ձւ1 В, Б  էէ* Л -Л ]
В  Լա».ք1ւ զաա**լ.%,յ)'ի գաաասսրի & ш А .— Т) ս*ա%ե% զքեք  աա.աք_]Է գաա*աւ.*րթ*] В  էէ* "Տ

- 1  ք*ձ.] В  պ ց լ ց ա % . —



ա սեր* բայ*/ մ իա յն  աասգ թ է  իտամ։ 1%и^ գ ա ա ա սոլէն  պ ի տ ի  ա ս  4, թ հ  ա յգ  10 
մւսլւգ դ էւ/ւ կ  էւ յ  Է  է/ար* ց ո ւ մ ՜Д  կուզէքթալէր' ո ր  գնա յ

րա մն»էւ ա յն պ է ս  պ արտ սէկան*ն ա զ ա տ հ ց ա ւ * Է  պ ա ր տ ո ւց ն ։ 1 ?ւ եկ հ ա  լ Էւչւա»

տ ա տ ո ւ պ ա ր տ ա տ էր ն  ա ս կ  ցպ ա րտ ա կա նն » ա յժ մ *  ո ր

/սրա սէոֆէք ր հ ր  զ ԷէՐ  պ ա րա սն  տ ո ւ ր • ե- ա սա ց*

Էէ ա մ ։ \*սկ ն ո ր ա  ա ռ ե ա լ  զնա  գ ն ա ց  ա ո. դ ա տ ա ւո ր  էւ 15

ս կ ս ա ւ  դ ա տ ա ւո ր ն  Հա րցա ն հլ զ ն ա у թ կ  պ յդ  մ ա ր դ  ) թ է  յ է ս ո ւ ն

կ տ որ յո ւ ա ց ա Ն  Հ ա մ ա  զ պ ա ր տ է  թ էե  տ ա լ գ թ ^ Հ  ա սե и  у պ ա ր տ է ս

Р і  ոչ• 1ւ *հէս ս կ ս ա ւ  ր ս տ  առա̂ նղյպատասէւանւոյն էւ

թ կ  ԷւԱէմ։ ա ս կ  պ ա ր տ ա տ էր ն  ցն ա * թ կ  չկպ/1

թ ո զ  Է» ա մ 4է թ փ  թ , դ  ք ո բանէդ• էւ ա յն պ է ս  Է  կա ռ. 20

*է ն մ ա ն է զ պ ա րտ  սնէ

1 )ո ւց ա ն կ ) թ կ  ս է ն է ր ա ւ ո ւ թ է ւ ն  ա ռ ն ե լն  ոչ մ էա յն  քէ  

ձ ե ա լ դ ա տ ա ս տ ա ն է ն  պ է տ է  է ա ց ա  ա ռա կէ»  1ւ *է

բ ա յ Հ ո գ ւ ո յն  պ ա ր տ ք  Ձէւայ և. ա մ օ թ ն  у զ ո ր  կրէ*

ւօ в  ա ք ե ր — в  է!*-—«■»•«»] в  լէ*— 11 в  յ ՝ա ր գ Խ— в  к і ՛  в  ւ ^՚է —
է] 0  —Թ Կ—В Б  — Թ կ ոլ- Ւ ^ գ ր կ է -—В

ձ  հ ր ,  I) գսչարաքV — »քէ] О   В, Ю » ՝“ -----------------12 В  " ( յ ն պ կ ս  ա ր ա ր ե ա լ ,  Ր  ա ր ա »

րեայ. В  պ ա ր ա ա կ ա ն  պյրն. Եճ̂  В  Ъі. и* պ ա , 1) Ьк  ̂ ^յեա դյ.—12*—13 В  ն

— է 13 ց պ ա ր ա ա կ ա ն ն ) В  ց ն ա - պ լ ^  и р ]  В  ա հ ա , В  յ ի -Гиу  1Б-—14 В  А«Г խ ր ա ա ո վ ս

աղաաերար. 14 В •զարար», Թ պարարն.— В  որպկս Էր յառաք»

ն  յ •Հյլ”3^-—ն  1 Л ]  Ր  ^ — В  ա * կ ր ,Ը  ««է— 16 і Ч  В  стЛ *— В
ա ս ր ա ւ  !6  !7 ս կ ս ա ւ . . .  մ՛ա րգ ա սկ (Б  Տ ա ր գ գ  Կ " ՛-  ա ս կ ) ,  թ կ  (Б ^+) յ ի ս ո ւ ն  (Б  ЛГ.)... ա ա լ  ( Հ )

հ}*)- Է*նչ ասես Փ  կաւ. ասես)) В  ասկ, թ կ  աալսւ կ ի%ձ ե. կասր լսւացաե հա»

ք ա լի . աես, թ կ  ի ն չ  կասկ, և  գաաալսրն հարցեալ, թ կ 18 առաքնղյ

ի էա ն լղ յն ) В րսա ա ռ ա ք է ի ն  կերպէ՛ն սկսաւ, X) սկ. րսա աո աչին սլաաասխ ա% արքն * և. нійгш̂
В  ա ս ե լ -  19 թ կ )  В  Հ + . - պ ա ր ա ա ա կ ր ն ]  В В  Б  В
լկա յի ա ա լ— չկսքք) в է1+' В  չ ի "  ա ա ւ  20 С**] В, Б  С«-— ր -  բ ա ն ի դ ) В  ն ո ր ա  ❁ ~նից . —

Б  ՜ՀարաարութեաՏթ Լ  հնարիւր.—  21 В  զպարաքն, Ր  զպարաքն իւր,

22 Б  » ս ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  Б  ա ն ի ր [ ա լ ] ս լ թ ի ւ ն . — 2 2 ֊23 յ ի ս Ա ն  'Ի  - պ ի ա ի  (Б  պ ա ր ա կ )

ի պ յա ա ո ա կ ի )  В  թ կ  ա ս ա  •ֆպ/ն ի սցաառակի,պյչ Լ  'ի  եա լԽ , Б  յ - 1-՝• ա յլ և  յ ա յ ս

կեանրս ր ա դ ո ւ Տ  ա ն գ ա յ ՛  պարակ իսցաաս-ակի. — 23 В ուրացութիւն քա ւելի  23--24 В
պ ա ր ա ր ն  չ ի ն ի  հ ո դ ղ ն  Հ ե ր ա .— 2 4  В Л *  ա յ ՚ օ թ — գ ս ր  (Б  յ ՛ ա ր գ )  ա ս - ա լ ի  ѵ^] В
ա ռ ա  Հ ի  ա ս ա ս ւ ե գ լ .

ТГК՝ ՓՈՒ» ՅԱԼ ШЫГьв Վ,»1Ա6հ

(153 Яё֊=122 В=22 Б)

\ \ » է  յա ո » ա կ ա ը գ  թ է  ե՜բկո»֊ ա ր ք  մ ի մ ն ս հ է ը  բ ա բ ե կ ա վ բ  գ ն ա -

գ ե ա լ  *ի շ Հ է ս ե ա պ ա բ Հ ո ր գ ա ա թ ի մ ե ) էւ. մի*մ1ք ղ ե ն ե ա լ^  *ի վսէ՜ճսէւմն  էս

1 В ա ա .ա կ ա 9 . ~  В ա ր ք  .Р., О .р. -Г^— В թ ա ր ե կ ա Հ ,  ժ դ ք + է О յ ա ա \  Էի%  ւ .  ֊ 1 — 2  

В  Գ ^ յԻ*  2 В  Դ * ա % ա պ ա ր հ [ ա ր գ ] — » թ ի & .  Լ] В В  Վ*Տ—*դՐ*---



միւսն շա Հեա լ^  փ ա ր թ ա մ ք  դ ա ր ձ ա ն  էւ ա ս ւ ն ս

ե կ ե ա լ մօա ա չյա ն 9ի  քաղաքն,ա ս կ  ա ղ ք ա ա  լո կ ե ր ն

^ Ղ * 4 Ա Ի  2 " " "  բարութիցսԼ  ակր դ ի ա ե մ  9ի  5

դ յո ւ թ ն  ա յս  կ , զ ո ր  խ ն դ ր ե մ  ի  ք կ ն , Լ ի  փ իր կ  ք ս ձ  ղ ա մ & ն . 

պ ի ա ի ր , » ր  ի ն ձ  ե ղ բ ա յր ո ւ թ ի ւ ն  ա ս ն ե ս  Հ ա գ ա ր  ա ս ա

ի ն ձ , ս ր  ա յս  աար ի  ղ ի մ  шик Лг Լ ղ դ կ պ ք ն  Լ

յ ա յ լ  ա ա ր ի  յ ս յ յ ս  օ ր ս  ղ ք ս  դ ր ա »  վ ճ ա ր ե մ : ս յն դ կ ա  Հ ա չ ո ւ ն  ա ղ , 

ղ ի մ  ա ղ ա յ էէն փ  դ ե ր ս  ւթենկգնես ք  Հ ա ճ ա ր  Ц  ն ո ր ա  Ю

լ ո ւ ե ա լ  ղադյս' ս լա ր ղ մ ա ս թ ե ա մ ր  եա  Հ ա գ ա ր  դ ր ա  խ ղ ճ ա լո վ  ա գ ք ս ա

ա ս ւ թ ե ս ն  Ն ո ր ա , ե . ե լե ա լ  * ի ա ե ղ ւ ս ի է յ ն  Ег ՛ի  ի ւ ր ե ս ն չ յէ  

ի թ ր Լ - !8 ա լ֊ т ш ркե ր թ ե ա լ  « « ւ օ լ  դ ր ա մ ք ն  ա ս. դ ա ր

ա ա կա ն ն  Լ . ա ս կ , ա ա ր ի  մփ րոլոր ե ղ ե , ղ ի մ  դ ր ա  Я  

ո ր  ի մ  ա ա են ե . ի մ  ա ղ սլյող ն  *ի  ս լկ  ա ն ցո ւ ղսնետ /։ Ն ո ր ա  ^

ս լա ա ա ս խ ա ն ի ա ո ւ ե ա լ  ա սկ* ե ս  քեղ ^  դ ր ա մ  չս լա ր ա ի մ . Լ յ ո ր մ ա մ

ր ո ն ա դ ա ա ե ա յյ, ա ս կ  վ ն ա , ե կ ճ ս ր  երաս. դ ա -  

աո шиш-ո ր ն  ։ Ա լ  յ ո ր մ ա մ  ե կ ի ն , ա ս կ  դ ա ա ա ւո ր ե  ալ ե ր կ ո ւ ս ն , «■»-

ս ե ա լ  ե ս  թ կ  ոչ* Լ  д п Я ,  թ կ  վ կա յ ե . դ ի ր  ո ւ ն ի ն ։  1 է ս  ի բ ր և , ղ ի ա ա ղ ,

Р к  Դ  գ ի բ  І * у  Լ  *է Վ Կ °Ս  ՛ի  Ք & հ  ш * к д « у р Ч  " Ր  զ դ ր ա Տ ե  կ ր  ա ո ւ ե ա լ, թ կ  2Э 

յա յն  տեղն)ուր եա ոուր զ դ րա մ ն 'ի  գ ա յ, մ օ ր դ  կա յր'ի  մ օ ա ն ,ղ ր ա ս ա կ ա յր ,ձ ի

կա յր  ասկ տ ո ւօ ղ  դ ր ա մ ի ն , թ կ  ոչ ի ն չ  չկա յր  *ի  մ ե ղ , 'ի  վ ե ր  ա ս ա ո ւ ա ե  

к г  Լ ՛ ի  վ ք / Р  յ կ  ե ր կ ո ւ ք ս ։  1)<0 ող պ րե լով  խ ն դ ր ե ա ց , Լ ե ս

Տ В  4 +-ք~
թա քաքեալ,I) փարթաքաքաւ. 1ւ ք^ք&] В  էէ*--4 В  В  *А ---

6 րարսւթթնս (I) թարսւթին]... գիաեք ] В Լ   Ր  ’ի

ք ե  գա%ն— в — ն%ի\.—в «у*] в ЧР*— іѵ ] в в  «г— в» в  1 (В
՛ի “ г^ **1] В էէ*— 7 В » г ч Н ՛  В  ч -ք -է  " г — В А**А— 7—8 հ—Հ - г  (В  •*>- 
+ "Ւ(В  Ի Ի "!") " И ]  В 1 աւԻաաԿ Ի <Ի"Ւ— 8 чг* Б  « Л К —В

В  «»-л.-Б իք.— а.] Б էէ*— 9,/чи.] В Ц * ѵ  В  գ - լ — В чг* ք  ч Ц Н  В <-*»— В
Հաչվեյ, Б  գիաացիր.— 10 В  առակներս, Բ  — В  կայաաեա, О  ( т .  ե աղա,

աե»— в  Հ»դ»ւա , В  Հ»ԳՀ/Գ— 11 В ст*  "% "?*  — В — В, В  ք * ---
12 В  աեդաքկն— В, В  է՚կին.— 13 իթքե. լ  քա վ  В ԱքԼալ— в  — 14 —աքի ք յ  в  «—
րին րսլսր եդ Լ  (Ր А̂ ша.)] В անքաւ, В В  <К»'-- 16 В — В ա%աՕ~' А]
В, В  էէ* В  կարիքն- В անցնեք.— 16 В  աաւեաղվ В էէ*---
•**і] В  էէ*— В  չ.Ի  ч - г - К — 17 թանագաաեա8 \ В  -Կ-шХ յի ք - է — — 4] В  ք —ք  

շէր* В  յ*Հյ^քաք ասկ.—^ « ]  В  — 17— 18 Խկ -  В  ՛Ի գ—աասՀան, 0  եկ

երթանք ՛ի գաաաւարն. սր գաաասաան ասն Է . 18 յս ր ձ ա ք  ІгДОЬ] В էէ*' В
ասկ, Օ  Հարցեալ գաաաաարն.—քերկսւսն] В էէ*» В  0*МѴ***М՛ ТТГ-**] В թ է , В
զ- Я  18 19 В шт.ել, Б  «-Лг— 19 թ է  ս լ )  В էէ*— ^-*] В  В 0*Ѵ «*է'«
թ կ  սչ, Б  վկսս ս^նթս— ե գիր սՀնիս] В  էէ*— 19-20 Ь̂ ... Դ В էէ*— 20 В Գրաք— В

ա վել.— թ է ]  В էէ* 21 В Ի ЧГ* »**] В, В  «/•— В գրա ք ա վիր, Б  է*ք“'*  “ Օ ք  -՛է
գ-ѵ ] В > դա, Б էէ* > Տ -սն ] Б  էէ* В կա ք գրասա ічгг] в  էէ* В կա ք Դ  
22 4чгг] В էէ* •*"*-** */'•*+*] В Գրաքաակքն ին լ ] В V  'Ի  Л« * է ]  В  էէ* յ — Հ
•Գէքն,Б  Л ш  ՛ի Л г — 22— 23 Ի վեր (Б վիթ*)... В ասասցեն ի վերն.—23 4] Б  էէ* В >
վրէքքն.—  В, Б  երկպքեանս. —Б  «դրգանդք.— В իդՀաէքՎւ—



և. ետ ու • ա յժ մ ' ու֊րսէնա յւ Ա օ ^  ղ ա ա ա ւո ր ն , 1 ի  յա յ է  г տ եղ ն  կա յր  у

թ ո ւ փ  կա յր  у ք ար  4*Գ/Րֆ Ի ^ չ , տեղ_կ ր  այ*ե տ ե ղ ն ։ Ա«/^ գ ր ա մ ի  ակրն» 25

ոչ Տ՜ա ո. կա յր  Կ- ոչ թ ո ւ փ *  լո կ  ք ա ր ա տ ա կ  մի կ» ^ա»

մ է ս ր ե յի  և- ե տ ո ւ  յի ն ք ն *  !ւ  ե լե ա լ ե կ ա  ի  մ ի ա ս ի ն  ’ ք ա ղ ա ք ն ' գ ա

յի * ֊ր  տ ո ւն Ն  Լ ֊ հ ո  յի մ *  տ ուէն *  Ա սՀ: յ  գ ր ա մ ի ա կ ր ն ,  կ ա ֊

րե°ս գ ք ա ր ն  ղա յն բ ե ր ե լ ե . կ ա մ * կ ո տ ր ե լ 'ի  յա յ ն  ք ա ր կ ն  Լ- 

ն ո ր ա  'ի  գ ո ւ ր ս  վ ա զ ե ա լ ’ ի  գլէ ա մին կ ս կ Տ ո յ ն թ կ  գ ն ա մ ' զա լն ք ա ր ն  [Տ զ ք  90

բ ե ր ե մ *  կ ա մ  կոտ րեմ * Լ . ն շ ս ն  բ ե ր ե մ ։ յո ր ժ ա մ *  գ ն ա յ ն ա  у ա ս կ

դ ա տ ա ւո ր ն  յ  մ ի ւս ն  у ո ր  ի̂ մ օտ ն  մնա ր) թ կ  կարեք* զնա  ’

տ ե ղ եա ցն  կա մ* կ ա ր կ  կ ո տ ր ե լ 1ւ ն շա ն  բ ե ր ե ր  1 ո ր  ո ւ ր ս ն ս չ յր  ղղլւաԺն»

թ կ  զ հ ա զ ա ր  լո ւ Տ ք  լՏ կֆ  չկ ա ր կ  զ ա յն  ք ա ր ն  շ ա ր ժ ե լ  'ի  ա հ ֊ 

ղ ե ա յն  Լ  թ կ  Հ ա զ ա ր  ք ա ր գ ո ր Տ  րե րկզ  չ կ ա ր կ  կ տ ո ր  մի կ ո տ ր ե ր  35

ղ ի ա պ ա ռ ա ժ  ք ա ր  կ ։ \\ ա յն  ժ ա մ * գ ա ր ձ ո ւ ց ե ա լ զ ա յլն  1 ո ր

գնա յրу ճ_ ա ս կ  յ ո ւ ր  ա յ  օղ գ ր ա մ ի ն у թ կ  զնա  տ ո ւր  զ ի ւ ր  գ րա Ա հ

յ ի կ ք ն , զ ի գ ո ւ  ե զ ե ր  վ կ ա յ у ո ր  պ ա ր տ ի ս , և֊ յ ա մ օ թ  ե ղ ե ա լ

վ ճ ա ր ե ա յ զ պ ա ր տ ս ն ։

{ յո ւ ց ս ն կ  ա ռ ա կ ս  у թ կ  գ ա տ ա ւ ո լն  ա յն պ կ ս  պ ա ր ա կ  լի ն ի ր  ո ր  40 

*ի գ ա տ ա ս ա ս ն  ա ռ ն ե լն  բ ա ն ի ն  ե լ ք  գ ա  անկ* ո ր  զ ի ր ա ւ ո ւ ն ս ն  ա ս»  

տ ո ւ Տ ո յ չ թ ո ղ ո ւ  ը ս տ այ նմՀ  ո ր  ա ս կ  \\ա ղ օմօն , ո ր  ի յկ է

զ ա ռ ա ջ ն ո ր դ ո ւ թ ի ւ ն ։

24 է է»»*-] В, О «Հք-— В —
В  կ ո ւ ր ա ն ա ,  I) կաւ. ուրանոյյ.—В  դարձեալ աոկ.— 'ի յոլյն) В  — կայր] В, I) կաք—

25 4<де] В հ}+-— В է ի ն չ .— ե ր ]  В, Բ  է " • Է ր ե ]  В • " վ " դ ն  2$ «չ ե ա » , . . .  թ ո ւ փ ]  В թ կ  «չ
չ կ ս չ / ր — լ ա կ ]  В  В, Р  ե ր  - В  ն ռ ո ե ա լ ա ն դ ,  ա ն գ  26 -27 ՜ Շ ա ր ե ց ի  զ դ ր ա » ք

В  Հ ա Տ ա ր ե ց ի  ղ դ ր ա » . — 2 7  Լ  ե ա ո ւ )  В В  В, В  հ } +  В ե լ ե ա լ  В
ե լ ա ն ք  Լ  В Գ  մ ի ա ս ի ն  եկաք, В  ե կ ա % ք  ՛ ի  X В, Р  ք ա ղ ա ք * ՛ — 27 28 յ թ բ  (Р >
с/А*֊г) (1) յ ա ա Հ  գ ե ա ց )  ե . . .  սսէւծէւ] В  1>+-28 В  ց դ ր ա մ ի  • " ե ր ե ՛] В
і}+‘—29 В Ղ ? ( ք ե ք ա ր Խ — -՝է] в, — В  կ ^ ք ե լ լ — ՛Ի  յ " է Ր “ ]  В  «է/Ь-—В ի ն ձ ի  բ ե ր ե լ  —30 ն ո ր ա ]

В  ե ա .  —  ՛ ի  դ ո ւ ր ս . . .  կ ս կ ե ղ յ ն  ( В  կ ե կ ե ո ւ ն ) ]  В > Դ ք ^ յ ի ն  կ - կ ե ո յ ն  վ ա զ ե ա ց  ՛ ի  դ ո ւ ր ս ---

3 0 — 31 & ш Х . . .  լ կ օ ք  (I՜) լ ի ո վ ) —  կ ս ա ր ե Տ  (I) կ ո ա է է ր ե Տ ) . . .  р іг^ / ]  В ե ր թ ա  լ ի ո վ  կ ա Տ  -

թ  ա ՜ հ ո վ  ր ե ր ե  զնա 31 В ե ա  (Ր գ ն ա ց . —  32 "/» * ֊ յ ]  В ----1?’**'] В» Р
Ք ՚ ^ ր ե  32 33 շ ա ր ժ ե լ  ' ի  ա  ե ղ ե ա ց ն  ф  ա  ե ղ ա ց ն ՜) ] В --83 կ ա ր կ . . .  ր ե ր ե  լ ]  В թ ե ֊

ր ե լ  կ ш X  կ ո ա ր ե ը  в  կ ш X  կ ա ր ե  կ ո ա ո ր ե լ .  — ո ր  (Р ո ց ր ե ,  « ր )  до̂ гшЖ] В
ո ւ ր ա ց ո ղ ն  գ ր ա յ ի ն  34 В -О*-. Р  հ ա զ ա ր  В Ա " - ե ք  ե զ ա ն ց  զ ո ց ն  ^«/Л] В հ } + ։ 34 35
В, Р  ’ ի  ա ե զ ա ց ն .  35 В .Ո* Р  ք ա ր ա գ ո ր ե .  36-37 դ ա ր ձ ո լ ց ե ա լ . . .  գ ն ա յ ր ]  В  դ ա ա ա լ ո ր ն

ի մ ա ս ա ո ։ . ն  դ ա ր ձ ղ յ ց  զ ս ց ր ն ,  յ ո ր  ե ր թ ս ց ր ,  ի  յ ե ա ,  В  գ. զ ո ց ր ն ,  ո ր  գ ն ո ց ր  ' ի  Հ ե ա ե .  ք ա ր ի ն .  —

37 В, Р  դ ո ւ ր ա ց ո ղ .  1] В Р   38 В, В  ' Ի յ ի ՚ ե ք ե .  В  ե ղ ա ր  В վ կ ա /  ք ե զ  В
ա մ ՜ օ թ ո վ ֊ 39 В, В  զ ս լ ա ր ա ք ն ,

40 В----------------դաաալորացն, В  դ ա  ա ա  լ ո ր ի ն . ---ա յ ն ս ղ կ ս ]  В   В, В  լ ի ՚ ե ե լ .  41 В Գ  Դ ա ֊

ա ա ս դ ա ն ի ն ,  X) ՛ ի  գ ա ա ա ո ա ա ն ի ն .  В ա ն Հ ն ա ր ք ,  В  ա ն ե լ ք .  В բ ա ն ի ց ն .  —  ե լ ք  գ ւ ո , „ ն կ ]

В հ ե ա / ՚Ք  ի մ ՛ ա ն ա ն . В  յ ի ր ա ւ ո ւ ն ք ն ,Р  զ ի ր ա ւ ո ւ ն ս ն .  ֊ 4 %  չ թ ո ղ ո ւ ]  В  չ ի  թ ի * ֊ ր ի ,  Т )  չ թ թ ր Կ  
ք ո ա  ս լյն  մ՜, ո ր ]  В  ո ր ո լ է ո ,  В  ր  ս ա  «քու/ — »«է 0 (Ը  ОяуаАЪ)] В  Ա լ *   В , В

թ կ  ո ր  В  կ ա ր ո ղ ն  կ  Լ  Հ ա ն ՜ ճ ա ր ե ղ . ի ց կ ]  Р  — 43 В, В  ղ ա ո . ա ք ն ո ր գ ո ւ թ ի ւ ն



Ս*ՒԴ* ПМ»8 ІГЬСЗЪСЧЪвЬ Օ Դ *  Սս8ԱՈ»ԱՅհ

(154 а^=123 В=23

\ \ ս ի յ  Ш П .Ш  Կա9> Р Ь  •Գ ա կհչյ մի սա տ ա ն ա յի  ո ւխ տ  ո ր  

մի  ’ է պ ա Հ ս  կենսչյ) թ է  զ նա  *ի մ ե հ ո ւ թ ի ւ ն  Հ ա ս ո ւց ա Լ

յա ն ճ է  Էա ո . կա տ ա ր ել զ ի էն զ ր ո ւա հ  и յո ր ժ ա մ *  վ 2 (ա րե ա ց  զ պ ա Հս ն )

շ ա ր ժ ե ա ց  զ ե պ ի ս կ ո պ ո ս  ք ա ղ պ ք ի ն ) ո ր  ե գ  զ նա  եկեղեցա պ ա ն* ե . 'Է  

մ ի ւ ս  տ ա ր ւ ո յն  շ ա ր ժ ե ա ց ) ո ր  օ ր Հ ն ե ա ց  զ նա  ա բեղսչյ* էւ. 1Է  մ ի ւ ս  

տ ա ր ւ ո յն  եղէւ մ եո.սէն իլ ե պ ի ս կ ո պ ո ս է ն

զ ք ա ղ ա ք ա ց ի ս ն  ա մ ն ե լ  ի ւ ր ե ա ն ց  ե պ ի ս կ ո պ ո ս է Ն ւ  յո ր ժ ա մ *  կամէլ»

զ գ ե ս տ ա ւ ո ր է ր  զ ի ժ ա մ *  արասցէ) եկիւ սա տ ա ն ա յ ետ  ’ ն ա  փ դ ր ր է կ  

չ ո ր  ե ք  ա զ ի մի ե . ա ս է * ի մ  ա մէն լա լիւն  փ ո խ ա րէն ) ո ր  գք^ գ_ Ժ սՕ Ղ  

հ՜ա զ ոյն  ա ստ ի2(ա ն գ  Հ ա ս ո ւ ց ի )  զ ա յս  ա ո. զ ա յգ  փ ^ Ք րէԿ

ա ղ ի դ  ’ իհ ո ց գ  գ ի ր * Լ . զ զ գ ե ս տ գ  *ի վ ե ր ա յ Հ ա գ ի ր  ե  յ ո ր ժ ա մ  5

բե մ ն  ե լա ն ե ս ) ն ա  մէկ մ ա տ ա ւէրգ  ’ի  վ ե ր ա յ մէկ լա ր ի ն  զա րկ* ե  ա յն - 

պ է ս  ա ր ա ր ե ա լ պ ա ա ր ե ա լ եպիսկոպոսին'  Հ ա զ ա ր ք

զ ա ր ա ց  էւ. բ ի ւ ր ք  բ ի ւ ր ո ց  տ ա ս ն ա ղ ի էւ թ մ բ կ ի  էւ ս ո ւ ո ն ա յի  էւ չա ն կ ի  

ե- չ ո ր ե ք ա ղ ւ ո յ ձա յն  Հինչեաց'  ի̂  մէթ ե կ ե ղ ե ց ւո յն

թ ա գ ա ւ ո ր ն  Լ . ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն  ե  ոչ զ ր ք  տ ե ս ա ն է ի ն  Հա ր կ ա ն օ զ  ն ո ւ ա 

գ ա ր ա ն ա ց ն ։ Հա.ր ա մ ա յե ա ց  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ր ւ ւ ն ե լ զ դ ո ւ մ ն  ե կ ե ղ ե ց ւո յն *  

զ ի ւր ա ք ա ն չի ւր  ո ք  մ ե ր կ ա ց ո ւց ա ն ե լ էւ փ ն գ ո .ե լչ էւ. ա յն պ էս  ա ր ա ր ե ա լ 

ոչ զ ո ք  գ ա  ի ն  պ ա տ մ ա ո ) էւ մնա ց թ ա գ ա ւ ո ր ն  էւ ե պ ի ս կ ո պ ո ս ն  միա յն* 

թ ա գ ա ւ ո ր ն  ե ս  մ ե ր կ ա ց ա լ *ե ոչ գ տ ա ւ ա ո. ն ա  թ*չ* ե  յ ո ր ժ ա մ

մ ե ր կ ա ց ո ւց ի ն  զ ե պ ի ս կ ո պ ո ս ն ) գ տ ին  >ի  հ ո ց ն  զ չո ր էք ա ղ ի ն  այն* էւ *

10
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չլորչարանս ա ր կ ե ա լ խոստովան եղեւ զուրացութէւնն էւ զդա շթէ и у

զոլւ եդեալ է ր  ը ն գ  ս ա տ ա ն ա յէ։ \\ սչյն ժամ կապեց էն զնա յագէ
ամեՀԷ &էգյ ե. թողէն 1Է  դաշտէ* մա ն կոտոըեալ
մարմխն նորա* ե. այնպէս ա ւա ն դ ե ա ց  * է 25

սբէտանայէ։
Լց ո ւց ա ն է  ա ո ա կ ս ) թ է  ո վ  ո ք  ս ա տ ա ն ա յէ  բ ա ր ւ ո յն  և֊ ւ-

տ է ն  Հա ւա տ ա յ^  բ ա ժ է ն  ն ո ր ա  վ եր Հհ* պ յն պ էս  էէ

22 в  ա ր կ ե ա լ  ղ ե ա . —  в  ի ւ ո ս ա ո վ ս / ե ե ց ա ւ . В  զ դ ա շ ի Ն ս \ . 23 Թ  В 1& գ  ս ա .ո ա \ ա յ %  
В, Б  կապեալ. 'ի ժ աԳէ] В  ագ թ  24 В , Б  հ}+.— В   24 В, Б
թ ո ղ ե ա լ  Б  ո ր  Х ш \ д т А * А ш Р тр. 25 В («յ««!.)>

27 В, Б  էթարդբ.— 28 В ն վերԼր, Б  է վերը՛.—В լթ հ

տիգ- ішадиыиьпь դ*շ81!հոր ьь ра,пьг. ігь ьь*и
(157 ае=4 А=116 В=27 Б)

Աւ»^ յա ո ա կ ա ց у թ է  պ յր  ժ է դնւսց ա ո  դ ա տ ա ւ ո ր  ք ա ղ պ ք է ն  էւ

Է է ո ս տ ա ց ա ւ) թ է  ք ե է լ  բ զ ո ւ ւ լ  ԺԷ Է* ֊ղ  յ ո ր ժ ա մ ' ե ս  էւ 

ոսոխ ն  Է  մ* ա ո  ք ե ւ լ  գ ա վ է) գ էս  է ր ա ւ  ա ր ա  դ ա տ ա ս տ ա ն էն ։ 1 ?ւ  * է  

մ է ւ ս  ա ւ ո ւ ր ն  յ ո ր ժ ա մ ' եկէէն * է  դատադ ա տ ա ւ ո ր ն  

տ ո ւօ զ ն  է ր ա ւ  ա ր ա ր  էւ գ ր ե ա ց  գ գ է ր  Հ ա ս տ ա տ ո ւթ ե ա ն *  էւ գ ն ա ց ա յրն) 5 

ո ր  էլէւղ ն  խ ո ս տ ա ց ա ւք  ե լէ ց  ւլբ/լուղ  մէ յա ր դ ո վ դ  մէնչէւ '‘Է  ՜ՃԷտ հ և. 

վ երա յ յա ր դ է ն  ե ր կ ո ւ  էւ եչւեք շե ր ե փ  Էւ-ղ_ ե դ  էւ զ բ ե ր ա ն  բ դ դ էն  սեա 

ր ե կ ե ա ց  Լ- ե ր ե ր  ա ո  դ ա տ ա ւո ր ն  է լ գ ն ա ց։ յ ե տ  ս ա կ ա ւ ա ւ ո ւ ր ց

ա ս է  դ ա տ ա ւո ր ն  ց ս պ ա ս ա ւ ո ր ն  է ւ ր )  թ է  ս է ր տ ս  է ւ դ ո վ  կ ուզ է*

բ ե ր  զ ա յն  մ ւս ր դ ո յ բ ե ր  ահէ*֊ղն  և. բ ր է ն ձ  ե փ է ։ \ 'ս կ  ն ա  վ ա ո ե ա Լ  10

կրա կ էւե գ  ղ էժ ա ւա յն  ’Է  վ ե րա յ կրա կէն * ե ր ե ր  յա / ւա Հ ՝ ե բա ց

և֊ է  զ ա րկ զ/է գ ա լն  *է բ ղ ո ւ ղ ն , ն ա  յարգէ’ դ ո ւ ր ս  վ ա զ ե ա ց ։ \ճսկ  ն ա

ա զ ա զ ա կ եա ց у թ է  զ բ ղ ո ւղ ն  է ւ զ ո վ  բերէնէ  դ ա ր ձ ե ա լ։ *\ա յն -

1 В դ ա ր ձ ե ա լ . — յ ա ո ս ս կ ա ց ]  В Հ * . — ք ա ղ ա ք ի ե ]  В   2 Б խ օ ս ե ց ա ւ .--
Б   А  Բ Հ Ո է - ղ . Б  Ր Հ ° Գ - — А, В, Б  ե ղ .  2 — 3 ե ս  Լ  ո ո ո ի .%  ի մ "  (1) պ յ ր  ф)] В ո ո ո ի .%

իմ՜ Լ  ես. 3 ա ո . քեղ_ գաՀք (А  **Л|?)] В  գո>%ք աո. քեղ. արա՛] В  4«Л В  դ ա ս ,шиш

Т*Ѵ — 3— 4 'Ի  <քլ» В լ!*-—4 В ’А դ ա ա ա ր ա ե .— А, В, Б — 5 А
В ո ,վ ո զ % . ձ ,  В, Б  գ է ր 1֊6 գ թ դ ե  (А, Б  գ ե ղ ե )  խ ո ո ա ա ց ա ա .]  В ղ ե կ ն .--------А, В,
Б  р ѵ ч —  Б յ ա ր ա ո վ . —  А 4 * 2 — '7 Б  ~ ր գ թ — А, В, Б  Р-'Ь— В — А, В, Б  ե զ . —

А, В ե գ ի ր ,  Ր  դ ր թ . — А, Б  ր ե ր ա %.— А բ ՚ լ ր դ թ  (-^ т)( Б  — 7— 8 А ս ե ր ե կ ա ց ,

Б  ո ա ր ե կ ե ց թ .  —8 А  Կ ր ե ր  9 В 'սորոԳ, ի ւ ր ]  В  »АГ-"] А, В -
А, В, Б  ե զ ո վ .  կ ո ւ ղ խ ի  Д կա ւ. ա ս կ ,  Б  կ ա ւ  թ ե գ ր կ .  Ю А, В, Б  յ ա ր դ ո յ Ն . А, В, Б  ե ղ ն . —
ր ր է ե * ]  В փ է լ ո ՚ ֆ -— А Կ փ Կ ' — 11 А  1_ գ ո “ - ա ե , В զ թ ա ւ ա \.—А կ ր ա կ ի  А, В, Б  ե ր ե ր

ղ ե վ Ն . 12 і]  В  А, Б  ե զ ա ր կ  Д զ գ ր գ ա լ% , Б   А  * է  Ր 1 Ր լ գ ե  (“У т )  В
Վ.ա գեց  Ч  Б  է!*’ 13 В ե  ա ս կ ,  թ կ .  Д ր  В ր զ ո ւ ղ ե  А, В, Б ե ՛ լ ո վ -  В ե ր ե ր --

'■] В ե - . — А у  Б  դ ա ր ձ ե լ ,  В ե լ ա ւ . —



ժ ա մ  է մ ա ց ա ւ  դ ա տ ա ւ ո ր ն  էւ ш и ш д у  սյ/^  մ ա ր դ ն  զ է ս  Էւ  ա ր ե ա ց *  

ե ս  Հ ե տ  ն ո ր ա  Հ ա ն  հմէ 1 ^ լ յ ա ւ ո ւ ր  ա յն  մ ա ր դ ն  դ ա  տ ա  ս ո ր  էքն

գ ո ն  ո  էքն ա ն ց ա ն է ր »  1ս տ ե ս ե ա լ  դ ա տ ա ւ ո ր է ն  զ ա յլն  զ ա յն * ա ս է»  ա ք  

ա յր  դ ո ւ  ք գ ք ո  դ ա տ ա ս տ ա ն է ն  դ է չն ք  գ ս ր  ° թ *  ե տ ո ւ  պ ա կ ա ս  կ ա յ 

1 է  ներս* բ ե ր  լն ո ւ մ *  է ս ե ղ ճ  ես» ո ր  յ ե տ ո յ  ա յ լ  դ ա ս ը ն կ ե ր ն

զ ք ե զ  *է դ ա տ ա ս տ ա ն  ք ա ր շ է  /и Ղ Ք  ս ա  էէ  1»ւ/^  ո վ  դ ա տ ա 

ւ ո ր , թ է  պ ա կ ա ս  կա յէ Է̂  բ ղ ո ւ ղ ն  , թ է  չ է  յ է մ  գ է ր ն  պ ա կ ա ս  չկ ա յ*  

Լ . ա յն պ է ս  յ ա ւ / օ թ  եղ 1ս կ ա շ ա ո օ ք  դ ա տ ա ս տ ա ն  ն ո ր ա ։

Ա ո ւ ց ա ն է  ա ո ֊ ա կ ս у թ է  ո վ  ո ք  կ ա շս ւո ֊օ ք  դ ա տ ա ս տ ա ն  ա ո ն է )  

կ ա մ  յ ս չ յ ս  կ ե ա ն ք ս  պ է տ  է  է ւ ա յտ ա ո ա կ է  կ ա մ  է

14 А, В, Б  «֊«է— А, В է!+-—А  է л * Н т р к т д ,

В խ ա ր ե ա ց  ղ</եղ 15 А, Б  ДО» ’А (В Հ ե ա \ ո ր ա , В ղ ~ յ" ք կ * 4 1  դ ՚ն մ ա հ կ  В
ա ւ ո ւ ր . յ ի ո ւ մ ՜յ А  В  գ ա ա ա ւ ո ր ե  կ ր  աա% ի ւ ր դ յ  ե կ ե ա լ ,

Б  ե կ ե ա լ -  15 16 •У*՛.,, գ ա ա ա ւ ո ր թ , (Д Հ ա կ ա ք ո ր ի * ։) ...  ա % ցա \կ ր\ В  т у к

մ ա ր գ ն  ալյե. 16 А  ե ա ե ս . А  գ ա ա ա ւ ո ր ե , В  գ ա ա ա ւ ո ր ե  ձ ա յ ե ե ա ց  Լ .  д о Ъ ] А, В
іА+— до*] А  до* 4-, В  — 17— 18 է Ք " ՝ •՝ѵ р  (А, Б  »г) *г* (Б «*-■»-/»*)
(А  Б »»іА, *«)••• կ<Հւ (А $*») ’А **/•"] в ’А Հա* а̂ * *ѵ -ѵ* °г% - т-՜
ш ш п ш ш г / Л  վ * ո .{ .\  գիր% ո ր  ա վ ի ,  պ ա կ ա ո  րա% կ ա  18 /*«-■'’ ] А  լ յ ր ^ ^  В  լ Տ ր ե ց ե ե Տ .—

В, Х і յ ե ա ո  ս ց լ  Լ А  ІІ+) Հ?"] Б .*» ա յ լ . Д ա օ յ & կ ե ր ե , В   А, В չգա 19 В
% եդա ց% ե ղ ք ե ղ  к  ’А գ ա ա ա ո Հ - и Л  քաշկ և  ղ ք ե ղ  (Д ք ե ղ )  — і]  В *>+•—20 А, В  կ ա ---
А  ’А р ѵ ֊ч^> В  **• ’А թ զ ո է -զ ե .—է] А  լ!*, В  կ ա , Б  կ " ս ՝—В Ая —А, В  — 21 В  •»•/•-

— І ШІГ"̂ " Р ш 1 В կ ա չ ա ա ա ո ո ւ . գ ա ա ա ւ ո ր ե է

22 ա ա ֊ա կո) Д է В   В  գ ա ա ա ո գ ա Ղ ,կ ա ո ե կ  23 կ ա մ ՛] В   А  ’А В
-У -—«*А-А] А  а*. Б  պ ա ր ա կ  (<»</*] В к ,Б * А] В, Б  մ* հ ա \ գ ե ր է ե ա լ% ] В
պ /ե կե[ա ՜]եքքե ո և ե ր ե ո  լ թ ե խ

ւՐՒԵ- Աա?*ՍԱ8Գ>Է8 ІГ1ІРТ*

(158 а^-=5 А=117 В= 28 Б)

1 'ա Է  յ ա  пи» կ ա ց  у թ է  թ  / ս գ ա ւ ո ր  մ է  կա ւՈ տ ցա ս ա շ տ ա ր ա կ  շէ ն ե լ»

Լ . ք ա ն  է/ ցերեէլնշէն Է  Էքն у դ Է հ Է ր ^  * էփ ո լ՜է ^ 1- զ գ է -

տ ո ս ն ս  է ս ր *  Է Հ ա ր ց  զ պ ա տ 2քա ոն »  էս ն ո ք ա  ա սե ն »  թ է  կ ա մ է  и  у ո ր  ա յ լ

չ յէ է չե է  դո*- ը ն տ ր է  տ գ է տ  մ ա ր դ  մ է է ո ր  ք ա ն  զ է ն ք ն  տ գ է տ  /էն է  у էս *Է 

ւէէ2 ո ր մ է ն  գ է ր  կ ե ն դ ս ն է  ե . ’ է  վ ե ր  ա &» ո ր  շ է ն  1 -  

ս ո լն *  զ ա յգ  բ ա ն է  ը ն տ ր ո ւ թ է ւ ս ն դ  պ յ լ  դ ո ւ ք  ա ր  ա ր  է ք  у թ է  յ է ն լ  Հ ա ր ա 

ք ա թ  կ ա յ 'է  տ գ է տ  մ ա ր դ ն  у 1ս բ ե ր է ք »  ո ր  տ ա մ  դ ն ե լ  է  մէ^  ո ր մ է ն *

1 В  աո.ակաց 2 В ւ ք ձ կ ր . В  փ ւ ի բ  2—8 В  т * А ш % . 3 В ’А *•”
ցա% Կ— ւ պ ա ա Հ ա ս ե ]  В  խ ր ա ա \ — «/.] В Յ - 4 ~ ս լ  լ փ լ լ Ւ  (А  гі*ііА)] Б  А " 0 Լ ՝—
4 А  Տ ֊ ր գ — չ յ ^ ]  А, В  չ կ ո -----4 - 5  ’А (Б ./-Н Л )- В  »Аг
յ ե ռ  կ . ’а * 1  - г ^ — 5 ’А վ ե ր  (Б  ’А О е ч У -  »*ѵ (А Б  »«)] В  ’А
“ *• " Р  * » յ---- б А, В------------Б  рш%%.-А  ր ե ա ր ո ւ թ ե ա % , в  “ Լ ր ե ա ր ո ւ թ ի ւ ձ , Б  ’А

յ Հ ա ր ո ւ թ  ի  А  ա յ լ  ] В  -6—7 յ թ ՚ ք  -  ^-у] А  Ր > չ  ո » - ր ք ա թ  ք ա ,  В А Խ ե ղ  Т«Л»цр

•г~р к, I )  յ է ե լ  ա ղ գ  կ ա յ — ղ  ’а] А, В, Б  — А, В, Б  л«г*— *-] В  ^ — Б  ’А
+г -



1 *սկ ն ո ց ա  ն ս տ ե ա լ ի  մ ի ա ս ի ն  ը ն տ ր ե լ  յ թ գ _  տ ե ւ լ  գ տ ա ն ե ն

Հև ո Տ ե  ա ս տ է ք  զ ձ կ ն ո ր ս ն  գ ո լ  տ գ կտ »  ոլւ Հ ե տ  մ ա ր դ ո յ ն ո ր ա

և . ա ա լն է ա յլ 'ի  Հ ո ւ ր ն  և . *ի Հ ե տ  ձ կ ա ն ց ։ 1кіг̂  ո մ ա ն ք  10

գ ի ն չ պ ա Հ ա կ ն է ո ր  Հ ե տ  ի շ ո ւ ն  կ ե ն ա յ  Հև կ ե ա ն ք ն  ’ մ ա յր ի ն

Լ . }ի  լե ր ի ն ն  Հ ե տ  գ լտ ա սւոուն  շ ր Հ ի ' գ ե ո վ ա վ ա ր ն

ի ս կ  ո մ ա է ք  ղ Հ ո վ ի ւ ն )  ո ր  *ի լե ր ի ն ս  ղ ա մ ա ո ւն  ե  Հ ե տ  ոչ»

ի է ա ր ա ց ն  չ ր Հ է ։  ^ի գիլ գ կամ**ի ք ա զ պ ք  ո լ  1ւ Հ ա ւ ա ն ե ա լ

կ ա մ ե ց ա ն  ր ե ր  ե լ  զ Հ ո վ ի ւ ն ։ {^ ա յն ժ ա մ * ա ս կ  մ ի  ո Տ ե  'ի  թ ս ո >  15

գ ա ւ ո ր ի ս  մերղյկ' Հ ո վ ի ւ  միу ո ր  *ի լե ա ռ ն  կ  հ ն ե ա լ Հ ե տ  ս չք ս ա ր ա ց ն

Հև ա ն գ  կ  ս ն ե ա լ  Լ .  դ ի ՛՜ր  ժ ա մ ա ն ա կ ն  ո լ  *ի գ ի ւ ղ  մ տ ե ա լ 1ւ ոչ ՝ ի  

ք ա ղ պ ք »  էւ յո ւ ղ ա ր կ ե ց ի ն  տ ա ս ն  ձիասոր* գ ի  բ ե ր ց ե ն  զ ա յրն »  1ւ ն ղ ք ա  

գ ն ա ց ե ա լ գ տ ի ն  գ Հ ո վ ի ւ ն )  գ ի  կ թ կ ր  գ ս չք ս ա ր ս ն *  Հև ա »

սեն» կ ո չ կ  դ ք 1 դ _  թ ա գ ա ւ ո ր ն ։ Հոես  գ ի մ  ժ ա մ ս ն ա կ ս  ո լ  20 

՝ի  ք ա ղ պ ք  ե մ  գ ն ա ց ե ա լ  Հև ո լ  *ի գիւղգի ս  զ ի ա ր դ  կոչկ» ե . ն ղ թ ա  

ա ս ե ն  պ ա տ ձ ա ո -ս ն զ ք »  ո չ  գ ի տ ե վ ք »  ի ս կ  ն ո ր ա  ս լ ա տ ս ւ ե ա լ  •

կ ա ն ս ն  Հւ ղ գ ա ռ ն  ղ ե ն ե ա լ  Հև պ ա ն ի ր  մ ա Ն ո ւ ց ե ա լ  ո ւ ր ա խ ա ց ո յց  

գ էէոսա  Լ . .ե ր դ մ ա մ բ  Հ ա ր ց ե ա լ  ղ պ ա տ 2 (ա ո ն  կ ո չ ե լո յն ։ ն ո ց ա  -  

ց ե ա լչ  թ կ  ս ի  պ ա տ ճ ա ո յս ւ  կ ո չ կ  ղ ք ե ւ լ  գ ի  ի մ ա ս տ ո ւ ն ք  ն ո ր ա  25

ա ս ա ց ի ն ք  թ է  4  ա գ կ ա  *ի մ ա ր գ կ ա ն կ  դ ն ե ն  յո ր մ է »  ո ր  շ թ է  մ է պ յ։ Լ \ ս ց ն -  

ժ ա մ  ե ՜ի & ա ղ ե ց ա ւ  Հ ո վ ի ւ ն  1ւ ա ս կ *  յ ի մ ա ր ք  ե  տ գ կ տ ք  ա յկ ք  ի մ ա ս »

8 В  V * - — Հ%>աքել ] в  ժ * — յթ >  լ» Ч ]  А  А*1 В  ~ք1 Б  է#4! Л « — В
գ ա ց ե ն  1 » /  Տր ա բ վ ե ա ա  կ  ա յԽ պ իաի մ ա ր գ .— В  է|+*—9 է] В  —О —

Р  է!**—1*/1 В  —9— 10 Հ ն ա  Л 'ГМ/ (А. Տ ա ր գ )  (А  “ չ  Կ )-”  (А և

ա ա չ ն  (Ր  ա ա լ  В  ««. •»»»/& չԿ  Հ ե ա  Տ գ ^ ց -— 10 ’А <*»] А, В  Հ ե ա .—
А, В, В  Ц ~ ь > а%՝—11 գ ք ն չ պ ա Հ ա կ ն ] А, В  գ ք է "1 ա Հ ա Կ*1 Р  գ ի լ պ * * ն . —  Д, В Հ ե ա

% , * ,  В  Ի ւ 4ա \ . ֊ կ Ո . ^ ]  А  V *  կ Ո ա ,  в  ք - г Н ,  Р  կ ա . 12 А  ’А М У е ,  В, В ’А
լ ե ր ի ն ք ն . —Р  > Հ ե ա . Д Р  ♦•«- շ յ ՚Հ ի  А  В, Р

ղ^նվա/Տե.— ա ա ա ք ի ն ) А, Р  լէ*.—13 А"4] Р   В, Р  գ Հ » վ ի ’- " ն  ’А щ І Л т Ь  (А
Л Л ш % )]  ճ յ ա Տ ա ա ն  ե. ի  І[^]4Л գ  գ ա լա ա  к  ի  13 -14  В Հ ե ա  *  չ ի  ա ր ա ց . -

14 А  Կ ~ Տ  А գեղ,в, Р  ե.գ գ ե զ . - Դ )  Р  л -^է] В  Л -4 * — В Հ ա կ ե ա լ  ш Л -

в  ք երե% .—  р  ^ -Հ /^ л . - І б  А  4МА‘ — ’А] А  іН — А, В  լ ե > * — А, В
В  * է Ւ ա ? ա Տ '  17 А  * ե լ ,  В  " ն ե լ  к  * ե ա յ յ ե չ . — և ]  В   В  —

А , В  ’А գ ե ղ  Р  գ ե ղ . — А ,  В  к  Տ ա  ե լ ,  Р  Կ  Տ ա է ա լ — ՚ի ]  В   18 Р  ՞ ղ ~ ր կ եձք>ն---А, В, Р
— 19 А  յ - ՝• ա յ ս ե ե ք ե ա ե — 20 4, В է  «*»է— В ղ ի տ  Ч ш Л \ т у % , р  յ է Տ - —

21 А * ~ Ѵ Ѵ  Ь *  գ ն ա ց ե ա լ  (А գ ն ա ց ե լ , В  գ ն ա յ ե ր )  լ  աչ > գ ֆ ^ ղ  (А **1 , Р  գ ե օ ղ ) ]  В  >
գ ե ղ  ե Տ  Տ ա ե լ  к  աչ > ք - ղ ՚ գ ք -А, Р  ի ՜ ն չ , В  է>--- А Կ**. կ ա լկ---Д ս պ ք ա  22
ա ա ե ե ք - А,  В , Р  -գ ա ա Հ ա ա -ե ա չ В  %•» А  «| В 22—
23 Р  գօքակա% ա%—23 і ]  в — А, В, Р  *-*л —24 А  ե բ գ ք Հ տ չ — В 4*»Г5-Ь— А
ղ գա ա ՜Հա ա -ա ե 24 25 В  Կ- ն պ ք ա  ա ձ ե ՚ե .-- 25 В  վ ա - ն  այա---А  պ ա ա ՚է ա ո -, В  ա չա ա ՚Հա ա -էա .--
А  ղ ի մ ա ա ա ւ լւ Հ ք ե , В  Ք ա<ն ք ի  ի Տ ա ա ա ա ւ \ ք , [) ղ ի  իվա ա ա ա ւ% քե.—26 *ֆ *քէ“  ’А (А ’А է
Տ ա ր գ կ ա ե կ  գնե՛ն (А, Р  шр գ ն ե ն ) յ»/<1է (А, Р  ’А յ*/»*®)* " Р  і к “к  (А *•>)] В  Հ " Վ Ւ լ ն

к  <Գ~Ան ա գ կ ա  ՛ի  Տ ա ր գ կ ա ^ կ . Հ . ա  ա չիա ի Հ ն ե լ  >ի լ & ք ն . - 2 7  В  ---
А, В, Р  յ ի Տ ա բ  к  ա գ կ ա . — А ,  В  «9̂ 1 Р  յ ՚Հ / ն .—27 28 А  кг, Р  ի ե լ օ ք ե ե ր .--



մ ա մ *  է մ է ս ը ա ւ  գ ա տ է ս ւ ո ր ն  եւ ա ս ա ց )  ւ^ ե  մ ա ր դ ն  գ է ս  էւ ա ր ե ա ց , 

ե ս  Հ ե տ  Ն ո ր ա  Հ ա ն ե մ ։  1 ? ւ  յ ա ւ ո ւ ր  ա յն  մ ա ր գ ն

դ ո ն  ո  էքն ա ն ց ա ն է ր *  և . տ ե ս ե ա լ դ ա տ  զ ա յր ն  զ ա յն ' ա ս է»

ա յր  գ ո լ - 1  Ղ Ք Ո  դ ա տ ա ս տ ա ն է ն  գ է ր ն ) զ ո ր  օ ր ն  ե ա ո ւ  պ ա կ ա ս  կ ա յ

*է Ն ե ր ս ' բ ե ր  լն ո ւմ * . խ ե ղ ճ  ես* ո ր  յ ե տ ո յ  ա յ լ  չ գ ա յ '

զ ք ե զ  *է դ ա տ ա ս տ ա ն  ք ա ր շ է  ե ֊ զ ք ե լ  ս&1^ ,է ո 4

ւ ո ր *  թ է  պ ա կ ա ս  կա յք '‘է  ր  ղ ո ւ ղ ն  է» թ է  չ է  յ է  մ ' գ է ր ն  պ ա կ ա ս  չկ ա յ*  

ե- ա յն պ է ս  յ ա ւ / օ թ  եղ էւ. կ ա շ ս ա օ ր  դ ա տ ա ս տ ա ն

Լ \ ո ւ ց ա ն Է  ա ո ա կ ս  у թ է  ո վ  ո ր  կ ա շա ո ֊զ ք  դ ա տ ա ս տ ա ն  

կ ա մ '  յ ա յ ս  կ ե ա ն ք ս  պ է տ  է  է ւ ա յտ ա ո .ս ւ կ է  կա մ *  ^է Հ ա ն դ ե ր ձ ե ա լէ » ։

14 А, В, Թ *»"է— թէ] А, В — А  Ւ ~ բ ե - ց ,

В Ւ~ քեա 0 ^ . — 15 հ ե ա  % „ր-.] А, Б до» > (В
աւա,ր. միո ւմ ') V А  ե Կ'Խ1 В գաաաւարե - ո . ա ա \ իւրղք և

В ե կ ե ա լ» _15—16 Ա(Ր>— գ ա ա ա ւա ր թ . Լձ . Ր В ա%ցա%կր  ̂
մ ՛ա րդ ՛ն  - у к .  ]0  ձ  ետեա. А գ ա ա ա ւ - ո ր ն , В  ձա յ% եա .ց Լ .  ^»у/Л] А ,  В

іН — т**уг] А до* ն , В — 17—18 ղ ք "— ѵ г  (А, Б  *т) **іЛ °г% (В «•*.«•֊/*) -
(А у}+, Б  -Հ *  *->•■ 4«ѵ (А Կ - )  դ  г*,*] В > ա%կաԲ , Ք -  Գ-

ш титш Ь рі վ*-.ի\ գիր% ար ավի, պ,ակաարա\ կա* յիեյ& .— 18 {եաւմ ] А լըվվեւ/մ, В լմրեցէեմ. 

В, В յե ւո ո   "Ա Լ (А \}+) ./?"] В “ք/ը А աօ В  А, В լգ ա ՝ —19 В
% եզա ց% կ է / է լ  է  'ի  գաաաադ.աւ% ք ա շ խ . Լ  Գ. (А »»է] В у } * ’  20 А, В -----------
А  Գ  քւ»լ ^ւ В ъ«* ՝ի ր ղ ա ւ զ ե .—է] А В Б կ "օ ՝—В А*л—А, В չէ*1—21 В "*■
թ ո վ . —  կ ա  Էյ*. % ո ր ա ^  В  կ ա շ ա օ - ա ո  ո ւ  գ ա ա ա է - ո ր ն  I

22 ա«-«ք«] А, В у}*-В դաաաագա& կաա%Կ— 23 է»<̂ ] В — А '/ յ«|/»ւ В
ա յս.— աչիս.ի] ձ  В պ ա ր ա կ--կա մ ') В ն ,В * կա՛ք՝—’А] В, В 1І*- Հա \գէր1է~ ւ% ] В
шу% ք*[«,]%  ̂ աևերեա լի% խ

ігьь- шгьчлів^ъв іги гь

(158 а$«=5 А — 117 В= 28 Б )

յա ո ֊ա կ ա չյզ  թ կ  թ ա գ ա ւ ֊ո ր  մ է  կ  ա մ ե ց ա ւ  ա շ տ ա ր ա կ  շ  քան ել»

եւ ք » ս ն է  ց ե ր ե է լն  շ Է ն Է Է ն )  գ Է հ Է ր *̂ ’է  Գ սՍ 1 , ։

տ ո ւն ս  է ւ ֊ ր ' Է Հ աՐՀք զպ ա տ 7քա ոն* ե֊ ն ո ք ա  ա սեն* թ է  կ ա մ է  и  у ո ր  ա յլ  

չ փ լչ ե ։ դ ո ւ  ը ն տ ր է  տ գ է տ  մ ւս ր գ  մէգ ո ր  ք ա ն  զ է ն ք ն  տ գ էտ  լ  է ն  է  у 1ւ *է 

ւ!էֆ  ո ր մ է ն  գ է ր  կ ե ն գ ս ն է  / լ  ’է  վ ե ր  ահ՛* ո ր  շ թ է  մ ն ա յ։ Ա «^  թ ա գ ա 

ւոր ն *  զ ա յգ  ր ս ն է  լ ն տ ր ո ւ թ է ւ ն գ  ա յ լ  գ ո ւ ք  թ է  ,/ք ն չ Հ ա ր ա 

ք ա թ  կ ա յ 'է  տ գ է տ  մ ա ր գ ն ) և . ր ե ր է ք . ո ր  տ ա մ* գ ն ե լ  է  մ է Հ  ո ր մ է ն ։

1 В աա -ակա ց- 2 В ւի 1 կ ր ' в փ լկ ր  2 3 В  3 В հա րցա % կր 'ի  "кш-

ցա \կ— ^«.«.л-л] В խրա- л — -ր ] В і>+— 3—4 А է ք ւ ժ ) ]  Б  էՓ ււէ՛ ո ւ -

4 «»է֊.] А մ՚—ր գ — չ լի 1 ի ] А, В չկե*  4 -5  Ւ  * 1  -гФ >  Կ » Դ ~ 4 )  В
զ\ա կ. > * է  արմքօ». 5 'ի  վեր (Б > վեր-у )... Пшу (А »*, Б  »-!)] В > վեր-Ա լ& ք ե

աե. ար Я ш у  6 А, В քաեքգ, X) րա%%. А քեա»րաւթեա%, В  —լ  րեարաւթիէՀ, Б  Ի

յ \ ա ր ա լ թ ի &  ա յլ ] В  ---6-- 7  յ ք & լ . . . Г̂-у] А  Ր ՛ է  "ЧѴ"/* Ք ա > В թ ե լ  ‘" ե ղ  գ -Л ш ^ д  յ ի -

Տար ն , Б յի՚ելաղյ կա յ.֊.՞{ ’/1] А, В, В — А, В, Б  •ո"ր գ — *■] В — Б  > Л2



1 %ս կ  ն ո դ ա  ն ս տ ե ա լ ի  մ ի ա ս ի ն  ը ն տ ր ե լ, ի ժ  կ  դ ի

էւ. ոէՕէ ա ս ա ց ' զ ձ կ ն ո ր ս ն  գ ո լտ գ կ տ *  որ ն ո ր ա  ա ռ ն ո ւ լն

է ւ տ ա լն , ս լյլ *ի  Հ ո ւ ր ն  ճւ ^ Հ ե տ  ձ կ ա ն դ ։ ІѴ#̂  * 10
զ ի ն չ պ ա Հ ա կ ն , ո ր  Հ ե տ  ի շ ո ւ ն  կ ե ն ա յ ճւ *[ի*-ր կ ե ա ն ք ն  

Լւ քի  լե ր ի ն ն  Հ ե տ  գ ր ա ս տ ո ւ ն  շ ր Հ ի *  II մ ա ն ք  •

ի ս կ  ո մ ա ն ք  ղ Հ ո վ ի ւ ն , ո ր  *ի լե ր ի է է ս  զ ա մ ա ռ ն  էւ զ ձ մ ե ռ ն  Հ ե տ  ո չ -  

Է/ ա ր ա դ ն  շ ր Հ ի , "*ի գ ի Լ դ  կամ**ի ք ա զ ս ք  մ տ  ա ն կ , Լ ֊ Հ ա ։ .ս ւ ն ե ա լ

կ ա մ ե դ ա ն  բ ե ր ե լ  զ Հ ո վ ի ւ ն ։ Յ ա յն ժ ա մ *  ա ս կ  մ ի  ո Տ ե  1 ն ո դ ա ն կ , թ ա ~  15
գ ա ւ ո ր ի ս  մ ե ր ո յ կ ' Հ ո վ ի ւ  մ ի , ո ր  *ի լե ա ռ ն  կ  ե ն ե ա լ Հ ե տ  

ճւ ա ն դ  կ  ս ն ե ա լ  ե . զ ի ւ լ։ ժ ա մ ա ն ա կ ն  ոչ *ի գ ի ւ ղ  

ք ա զ ս ք *  ճւ յո ւ զ ա ր կ ե դ ի ն  տ ա ս ն  ձիաւոր• զի բ ե ր չ լհ ն  ♦ Լ.

գնա դեա լլ  գ տ ի ն  զ Հ ո վ ի ւ ն , զ ի  կ թ կ ր  զ սչքսա րսն »  ե . ա »

и  ե ն , կ ս չկ  Գ Ք ^ Գ _ ի ժ  ա  գ ա  ւ ո ր ն  г 1 % ^  Հոես  գ ի մ *  ժ ա մ ե ն  ա կ ս  ոչ 20
՝ ի  ք ա զ պ ք  ե մ *  գ ն ա ց ե ա լ 1ւ ոչ *ի գ ի լ յ լ  զ ի ս  զ ի ա ր դ  կ ո չ կ , 1ւ ն ղ ր ա  

ա ս ե ն  պ ա տ ճ ա ռ ս ն ւ ք ,  ո լ  գ ի տ ե Հ ր , ի ս կ  ն ո ր ա  պ ա  տ ո ւ ե ա լ  զ զ օ ր  ա ո

կ ա ն ս ն  ճւ զ դ ա ռ ն  ղ ե ն ե ա լ  1ւ պ ա ն ի ր  ո ւ ր ա ի ւ ա դ ո յդ

զ էա ս ա  ե ֊ .ե ր դ մ ա մ բ  Հ ա ր դ ե  ա լ  զ պ ա տ ՜ճ ա ռ ն  կ ոչ ե լո լն ։ \*սկ ն ո դ ա  

դ ե  ա լ, ի ժ կ  ա յս պ ի ս ի  պ ա տ ճ ա ռ ա ւ  կ ս չ կ  դ ե  ի մ ա  и  տ ո ւ է ք  ն ո ր ա  25
ա ս ա դ ի ն , [ ժ կ  մ ի  տ գ կ տ  'ի  մ ա ր դ կ ա ն կ  ւ ո ր  ւէձպ յ։ Հ\ա յն ~

ժ ա մ *  ճ ի ե ա զ ե դ ա ւ  Հ ո վ ի ւ ն  ե . ա ս կ • յ ի մ ս $ լ ք  ե  տ գ կ ս ք  պ յկ ր  -

8 В  — & - թ ե լ  ] в  \}փ— յ թ > լ  •»**. ] А  թ * լ  В  ««*» Թ է#1! В
գ ա ցե%  կ ա մ ՜ ո ր  ա ր վ ե ո ա  կ  ա յ% ո,իոֆ  մ՜ա րգ -էգէ-»] В  է!*- 9 *■] В  Б   ш п ш д ]

Р  ^ ---1*/1 В  —9— 10 Հ ^ ա  մ ա ր գ Հ ք  (А մ ա ր գ ) չէ (А  " է  է)— ա ո% ո ւչե (А ա * հ ,ո , լ )  к

ա ա & (I) ա ա լ  ш«Ѵм.|Ь)] В  * ո ր ա  шя%  «*«. աուր%  չէ մ գ կ ց ՜ . 10 'Ի  <*•»] А, В  4**"---
А* В, Р  4քա%ց%.—11 А, В  գ ի ւ “ ւա Հ " > & 1  Р  —А, В  4**"

% . л ,  В  հ Հ ֊ ւ — կ ո - ս ]  А  V *  կ Ո ա ,  в  к ' ~ г Н ,  Б  *«.. 4Л-0 -1 2  А  > М Ъ ,  В , О  
լե ր թ Կ ք ձ . —Б  դ  Հ ե ա .— А  գ ր ա » ա ա % * & .—  В, Б  *«• չ ր է Ի -— А  В, Б

զ յե վ ա ր ե .— ա ա ա ց թ ե ] А, Б  է!+---13 Б  մ * '  — В, Б  ղ Հ " 4 Ի լ " 1 - — ՝Ի  լեր ի% ա ... զ Ս ե ո %  (А
ІЛгя*)] В  յ ա մ ա ո ձ  к  ՛ի і[іГ]і>«% *ֆ գ ա չ ա ո  к --------------  13-14 В Լ Բ Հ է

14 А  կ ա մ  ՝Ի  գ ե գ յ В, Б  к  Գ  գ ե զ . -  >] Б  Հ ի  В  ր ^ ա կ կ -  В  Հ ա ն ե ա լ  ш Л -

%ь9 * л . — 1 Ь  В  քերեե—Б  *« -< / іЛ ._ іб  А  4 М / - -> ]  А  іН — А, В  — А, В
ե ՚ե ե լ . В  ՞ չ ի ա ր ա ր  17 А  " 1 ե լ ,  В  մ ե ե լ  к  * ձ ա ց ե չ  1.] В  -է/՛т ] В  ղա մեեո^ ր,. 
А , В  > գ ե զ , Б  գ ե զ . - ձ ,  В  4 մ ա ե լ , Б  4 մ ~ ե ~ լ ֊ ֊ ' ի ]  В  ̂ ^— 18 В  ո ղ ո ր կ ե ց ի ՜ * . ֊ ձ ,  В, Б  
•А*—19 •,լ2«*է«չ՚1 А  յ - ՝• ա * % ե ք ե ա %— 20 А, В  ա ո կ .— В զ Հ մ  Чш Л% пд% , Б  յ ի մ -

21 Ի Ք ~ 1 < 4  к *  դ ձ ա ց ե ա լ  (А Գ ն ա ց ե լ , Б  к  ո չ  Դ  գ ֆ Լ գ  (А գ ե զ , Б  ^«1.)] В  'Ի

գեդ_ ե մ  մ ա ե լ  к  ո չ  Դ  ք ա զ ա ք  А, Б  Ր ՛ ի  В  4V  А 4»«- 4»չ4 А  "Պ ք ա  22
ա ո ե ե  •գա~-Հաա.ա% օք] А , В , Б  պ ա ա -մ ա ո -ե ա լ. В  * ш .  А  «| В  22-
23 Б  գորակա%ո% -23 է], В і1+— А, В, Б  Т - Л . - 2 4  А  *г т л ^ . _ В  4-/>յ-լ — А
զ ոլա ա Հէա ո-ո ե .— 24— 25 В  к  % գքա  ш п І Л .—  25 В  վաո%  п у п .  —Д $զաա7քաո.Դ В  ո չա ա ՜Հ ա ո ւ ի ո .—  

А 4Լիմ ա ոա /,է\ք % , В  Ք ա* է Ւ  ի մ ա ո ա ո է !ե ք , Б  ղ ֆ  26 4  ա գ կ ա  ’ֆ  (Д ՚ֆ  «•)
մ ա ր գ կ ռ % Է  զ%ե% (А, Б  - Р  Հ ե ե % ) յ ո ր ա , (Д, Б  > ժ " ր » ) .  ո ր  М п у  (Д * - ) ]  В  4-Հ>^
4 ա գ կ ա  ՛ Է  մ ա ր զ կ ա ս  կ.Հ.ա ո չ է ա ի  գ% ել  > լ & ք % .- 2 7  В  Հ ո վ ի ձ .  ր ա ր կ  ե ի ե ա գ ե ց ա ^ . —

А, В, Б  յ ի մ ա ր  к  ա գ կ ա ,—  ձ ,В  "ս ՚ե , Б  յ-է/Ь»—27—28 А  Б  ի ե չ օ ք ե ե ր , —



ա ո ւ կ ր հ  Ііііу ո[է{* Գ.Աէ/Գ  ը ն տ ր ո ւ թ ի ւ ն դ  1 'ւ .  ղ ո չ -

(ս ա ր  մ ի  ա ս է»  ե ս  չյո ւչյի չյ ձեզ զ տ գ ի տ ո ւ թ ի ւ ն ս  ի մ »  ա ս է»  ոչ [ս ա ր ս

ա յս  ե ր կ ո ւ ս  գ սէււին ս  ո ւ ն ի  'ի  փ ո ր ն ' Է գ  Է  էւ մ ի ւ ս ն  մ ի ո յն  30

գ լո ւէ ս ն  ս ե ա ւ  էւ մ ի ո յն  ս պ ի տ ա կ •էւ դ ե ն  ե  ա լ ո չէո ա ր ն  է ւ ' Հ ա ն ե ա լ  

ղ գ ւս ո  ի ն ս հ  'ի  փ ո ր ո յ ն » էւ Է ր  ա յն պ է ս  ։ ո  ր պ է ս  բ ե ր ե ա լ

էս ա ր  մ ի ' ասէ• ոչիւա րս ա յս  մ էկ  գ ա § ւն  ո ւ ն ի  5 ա նյ& ւ ս ե ա ւ

1ւ գ լո ւ ի է ն  ս պ ի տ ա կ  Լ . Էէկքն  ո ր ձ »էւ գ ի ն  ե ս ։լ * տ ե ս ի ն  ա յն պ է ս ։ 1?է_

ա ս է  Հ ո փ ի ւ Ի է • գ ա յս  ե ր կ ո ւ  բ ո ւ ն  գ ե Հ ս  ո ր  կ ա յ ձ ե ր  զ ա մ էն ն  35

գ ի տ ե մ ։թ է  ո ր ն  է '  ո ր  հ ն ա ն ե լո յ է  էւ ո ր ն  Է ճ ո ր  է  է լ ո ր ն  Է '

ո ր  ո ր ձ  ձ ն ա ն ի  էւ ո ր ն  Է՝ ո ր  Է գ  էւ ո ր ն  ս ե ա ւ  ս պ ի տ ա կ  կ ա մ *

ո ր ն  խ ա յ տ ա խ ա ր ի » ձ ե ր  գ ի տ ո ւ ն ք ն  կ ա ր ե ն  գ ի տ ե լ \ \ ս ե ն  զ օ ր ա 

կ ա ն քն *  ո չ ա մ են էւթ է* ա ս է  Հ ո վ ի ւ ն »  ա պ ա  գ ի տ ա չ յի ք ։ ո ր ,ե ս  չե մ *  ա յն

տ գ է տ ն  էւ յիմարն։զոր դ ո ւ ք  Էսն  գ ր է ք »  պ յլ ի մ է  կ ա մ ի ք ։ ե ս  չ յո լչ յ ա -  40

ն ե մ Հ  [մ ո զ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ղ Ի կ 1 ա ն ի ս  ն ա յ բ ո ն է ։  թ ա լ ա ն է  Ա. ղէ>նչ 

ո ւ ն ի ։ գ ա մ էն  ա  էւն ո ւ  էւ ի  մ էթ  ք ա զ ս ք ի ն  *ի Հ ր ա պ ա ր ա կ ի ն  կ ա էս է  էւ  

չ ա ր ա չ ա ր  տ ա ն շ է * ո ր  ա մ է ն  ք ա ղ ս ք ա ք ի ք ն  էւ * թ ա 

ք ո ւ ց ա ն ե ն . էւ ա ս ե ն ։ թ է  սպ ա նեչյէւն» էւ ե ր է ք  օ ր  ^ի ք ս ո լա ք ն  կա ն չեչյ^  

ն ե ն ։ թ է  զ ի ն չ մ ւս ր գ  ո ր  գ ա յ։ Н ^ сР՛ <*էլղ յի սւ ի  ’ի  ա ւ ւ ն ո ւ ։ 45

ն ա յ ա պ ր ա ն ք ն  գ ա մ է ն  ա յն ՝մ սէր գ ո յն  тք է ո ր  1 ի  ն ո ր ա  տ ե ղ ն

| < յհ  մ ա ր գ ն ։ ո ր  ղ ա լն  ա մ է ն  խ ա ղ ք ո ւ թ ի ւ ն ն  տ ե ս ա ն է  և . լ ս է ։  զ ո ր  

յ ա յ ն  ն ա յ ի  պ ի ն  գ լո ւ է ս ն  ա ն չ յո ւ ը ի ն ։ էւ յս ս ւա ֆ ^  գ ա յ։ թ է  ե ս  լի ն ի մ *

2 8 й ] А  Բ  к / л »  А, В, ն " ք —А ; В  Հ ն ա ր ո ղ ո ւ թ ի ւ ն դ ,  В  ը ն տ ր ո ւ թ ի ւ ն .  В ե ն  — ք ե լ ,  О
ա ր ա ր ի ՛ն .—28 29 А, В, Ր " է ի ա ք '—29 А, В, Б  ն ա - к .  *«— ^ ե դ  Լ ձ  զ — գ ի — լ թ ի ւ ն ս

(В վ ա Դ իս,ա Լ թք.»% ) ի մ -  լ  ш -к] В  է հ - 30 А, В, В  Ի  Գա ո % .֊դ  ք-^] в  էհ, В  [> ]

վ ա ր ն »—А к .р  4] А, В) О  էհ  <քւ»*] В —30— 31 •Գ՚ւ/ն... Լ » ն  է)] В  ւքԱ

ո ւ ն ի  սև. ’ ի  դ լ - ւ խ ն  31 «#ЧД0 В վի»-"ն— ձ ,  О В   Լ  ձ ,

В, Б  ե Հ ա ն  32 В դ գ — ինա, В  դ դ ա ո ն .—В, Т) 'А + я г к Ъ  "ГЧК" В  " ր պ Լ "  ն ա

ш и ш Я , Ր  — 33 В, В  պ յ լ— В  ш " к  ց ն ս ս ա  I) և  ա - к — В “у- • չ խ - բ - ՚ — Հ կ ]  А,
в, в  մին.֊А, В  -4—  34 *] А  ւհ  յ - - ' ՝  >— В «.-*>— В - Р х  4— В  ք4**-ք— А
4/* В 4. հ ր  ա յն » ղ 1 -ս.— 35 А, В, I) •І՝*—А , В  —А А  " " " է ՛  В
ոա Ա  Д հր,В  ІЬя- յա ռ ա ծ ն  35— 3 6 В  գիաեմՐդամ&ն, в  Գիս.ևմ:— 36 թե.] В  է հ ~ 4* -г ]

В էհ* — А 4%4/Ц/, В  Տ ն ե լ ս ւ , В  ձնեչսր. —է] В  էհ*— ЯР  4] А  4» В
•иМ »  О —36—37 4* "/»] В 11+— 37 4. ո րն  4* » ր  4*] А, В  է - ր ն  Լ գ , В կ ա մ ՛

կ գ . ֊-4.] В В, Б  «4.--- կ ա մ - ս պ ի ա ա կ ] А ■ В  4.  37-
38 կ - Տ ս ր ն  խ ա յտ ա խ ա ր ի ] В  * բ ն  խ ա յա  ' .  ա ս *  յ -Л^ — խ , լ - Г  Լ . И* է
4.1*1—>է т -ղ*» ք-И1 - յ - ե - ն  կ - յ ր  4 Ր**է1—լ Դ  Л-՛—-քրհ г-^-ТІ Դ  ք ք -№ ^ հ -
38 ե ե ր ]  ձ  — А, В  խ եը> _րնին.— գ ի ա հ լ]  В  է1+*—39 *ч(*] В  էհ՜— А В  դ ի — -

ց կ — 40 А, В  - ր . —  А, В  4»*- թ ^ գ ր կ — «уլ ]  А  А  ♦•*/*[А]*р*—40— 41
յ — ' ■ А, В  * ե դ  <ԱՀՐ“ Դ Ի “ Ի  ա գ կ ա ն  և. յ ի մ ա ր ն ,  ս ր  գ ս ւ ք  կսւ. խ ն դ ր կ  41 է>4»] А  1>Г» В
է1+* А ն ա խ , В  'Ի  ն ա խ . А, Б  4. 4*-- 42 А դա»ա/նն, В  դ ա ^ ն ն  43 А
ա մ Լ ն , В  ս ս Հ ն ք . 1) ա ա ն ե ն . 43 44 А  թա էԱ էէ-քքա նեն. 44 А  ս պ ա ն ն ե ր  ի ն — А, В  •Գ 
45 А Գ ~ , В  կ ս ս » -ձ  նսսիպ [ի]ն.— >ի] в  է>+— 46 А ,0 * « — А, В ^ ѵ -  ~-դր-նքն

(А  դ?Ան նայիպին դամկնն) А  մարդուն В  47 В  ամեն А  խախքս».թիմն, В
խ ա խ ք ս ւ թ ի ւ - ն ն — А, Р  ա ե մ ն ս ւ .— «̂т>] А ս ր — 48 А " Ա ն .— а  т*“*—А , Б  կ"*- լ թ ի ^ —



գ ա ւ ո ր ի ն  նայիպ%պյԼг մ ա ր գ ն  կ  յ ի մ ա ր  տ գ կտ »  զ ա ք ե

ի  մկջ̂  ո ր մ ի ն  գ ր կ  կենդանի♦ ո ր  ա յլ  չ ի  փլչել Լ  'ի  Յ հսչյ։ Ь и կ  50

ն ղ ր ա  ե կ ե ա լ պ ա տ մ ե ց ի ն  թագաւորին• Լ . թ ա գ ա ւ ո ր ն  ա ր ա ր ե ա լ  պ յն - 

պ կ ս % ե գ ի տ  գ ա յր  յ է ,  ո ր  ւ/ինչ գ ե ո . կ ա ն չե ց ն կ ի ն  ^ի ք ա ղ պ ր ի է іу թ կ  

գ ա յ գ պ /ն  ն ա յի պ ի ն  գ ի  շի» ա ն ո ւ թ ի  ւ ե ն  1ւ յ ա ն ձ ն  ա ռ ն ո ւ  у ն ա

զ ն ո ր ա  ա պ ր ս / կ ք ն  ե . զ Հ ա յր ե ն ի ք ն  ն մ ա  յ ա յ ն ժ ա մ  ի ր մ ի  եւ

թ օ ն ի  ա յր  մ ի  յա ո ա ի ^  վ ա զ ե ա ց  Լ . ա ս ա ց  у թ կ  ե ս  ա ռ ն ո ւ մ  գ ա յե  55

ն ա յի պ ո ւ թ ի ւ ն ն * Լ . Հ ա ր ց ի ն  д Ь ш у  թ կ  տ ե ս ե ր  у ը ն գ  ա յն  ն պ յի պ ի ն  Հ ե տ  

ի ն չ_  ա ր ա ր ի ն , ն ա  ասկ* ա յո ) տ ե ս ի * բ ա յց  ե ս  ա յ լ  ա գ ե կ  ա ռ ն ե մ ք  ո ր

զ ե ր գ  1 *գ/ն չ լի ն ի  մէ Ъ і .  ն ո ց ա  ա ո ե ա լ  տ ա ր ե ա լ ե գ ի ն

կ ե ն գ է ս ն ի  յո ր է է ն  շինուածոյն• ճ . Հ ա ս տ ա տ ո ւ է ւ ե կ ա ց

ե է ո ւ ց ա ն կ  ա ո ա կ ս է թ կ  ո ք  զ ը ն կ ե ր ն  տ ե ս ս ն կ  *ի գ ո ր ծ  -  60

լ ո ր ի  կ ա մ  մ ե ծ ա մ ե ծ ա ց  ձ ե ո ն  ա ն կ ե ա լ էւ ս ց ն ո ւ  պ ա տ ծ ա ո ա ւ ն  *ի յ ա ղ ք ա -  

տ  ո ւ թ  ի ւ ն  Լ . ^ի տ ո ւ գ ա ն ս  ա ն կ ե ա լ էւ ի ն ք ն  յա ն գ զ ն ե ա լ ’ի  ն դ յն  

զ ո ր ե ն  ձ ե ո ն  ա ր կ ս ն կ у ն մ ա ն  ն մ ա  լի ն ի ց ի  ե . $ի  կ ե ն ա ց ն  ե ս  զ ր կ ե ս ց ի ։

49 4] Б  լէ*.— А  А ա%դկա, В  ագկա Լ  յի*ն"ր— 1*чА] А. — 50  ք 4^ «ք^] А  *ѵ*
«/мф* ՜Օյարյր» Հ Հ ,— А  ժւժА յէ* , О  չ? լ  էք Іц к Ь -— А  *«*•— 51 *ч***] Թ  *«/»•■•—

тут,ш Лу/Л, ( А  յ * - 1- 1 ^ ) ‘ “  ШРШР^ШІ\ О  іЬ** 51 52  А  "Ա ""էԿ"---- 52 **А*“ ] Б  —

А , О  -у/*— лг ]  Ю \}+՝— А  4« л ^ 5*4 /* , Э  Կ—էչխԻ՜ե-— 63 А  զ՛»— ւ*®* А  է*է/*՜
պիաի*— А , О  լչիա ձութ լլԱ Ն . А  ’А յա%է%. — ր  64 0 * Л у — ՛- А  у а у Ы т іГ ]

А  — А  ?УАА— 55 А  *°РА> О  — "у г] А  А , Б  «•«л»*.*/’ ւ

*Іг^5 56 А  *«*иА**"*-А^А*-*’ А  тЬшшр)«/», Բ  тЬаш р, — цЪ^] А   4**"] О  ----------

57 *«■] А, О  — А աեաադ լ) тУтшц.— А —58 А, Թք*-»— —  
59 А  կե\գաԿղ%.— X) ’А յաքՈ.— А О — А  չթէ-тіЛи

60 А  աա.ակ%.— А  О  !*♦ */*•—61 А  արկեար—6]— 62 А  ’А - м « м л-
А*А«-Ѵ— 62 А  </»Ѵт1 івА՛— 63 9  — і) — а, О  ’А 4^ *յ՛— Б  ѵ4А*

ՄՒՋ. Ю адіЫИНІЬ *0<0*ьС6

(162 а?)

1 ն վ է  յш п ш կ ш д у  թ կ  'ի  ա ն ի  զ ա տ կ ի ն  ե կ ի ն  ք ն  ա մ ե ն ա յն

ե  ի  ո ս տ  ո  վէսն կ ի ն  • ե կ ի ն  ի է .գ  ն ո ս ա  ս ա կ ա ւ  մ ի  ե  Հ ո ~

զ ա մ ա ղ ք »  ի ւ ո ս տ ո վ ա ն կ ի ն  ք ա Հ ա ն ա յի Ъуթ կ  չ ի մ ի  մ ե ղ ո ւ ց ե ա լ  բ ա յց  զ ի  

ո ր ս ա ց պ ր  զ մ ո ւ կ ն  էւ զ գ ո ր տ  էւ կ ե ր ի ն ք ։ !•՝»֊ ն ա  մ ե ր ժ ե ա ց  զ ն ո ս ա Հ 

պ ի ղ ծ ս  կ ո չի լո վ չ  ե  ն ո ց ա  ե ր թ ե ա լ  ս տ ա ց ա ն  գ ա ն ձ ս  բ ա զ ո ւ մ ս  ե  մ ա -  5  

տ ո ւ ց ի ն  քաՀանային• էւ տ ա ր  ե  ա լ ա յն ո ւ  ա ր դ ա ր ա ց ո յց  զ ն ո ս ա  -

լո վ *  ոչ գ ի տ ա ց ի ք  ք ո ո ս տ ո վ ա ն ի լ, զ ի  ա յն  ձ ե զ  թ ո չ ո ւ ն ք  էն* ե  Հ ա  զ ո ր — 

գ ե ա ց  զ ն ո ս ա ։

17



Տ \ ա գ ա Հ  ե պ է ս կ ո պ ո ս ա ց ն  է լ ք  ա ս ա կ ս  ն շա ն ա կէ;* զ է

զ պ Ա ո ն Է կ ս  էւ. Ѵ У І *  մ ե ր ժ էէն  յեկեգեց ւ ո յ  է լ յ& գ ս ւ ն է ն  կ ա -

շա ււօ ք է

Н*М?- МІЬ ЬЬ ПР\гПЬЬ

(163 ле)

Ѵ - ս Է  յա ռ ա կ ա ց ^  թ կ  բ ո ւ ն  Հ ր ե շ տ ա կ  ш іі-Ա Հրեա ց  ա ո . ա յւ Ն ո ւ Է Ն  

էւ ք ս ն գ յւե ա ց  զ գ ո ւ ս տ չւ  ն ո ր ա  Հ ա ր ս ն  էւ ա ս կ *  գ ո ւ  տ ո ւ ն ջ ե ա ն  

մ ա չւտ էկ  ե ս  էւ ե ս  գէգեյա դյ* պ ա տ շա ՜ճ ՛ կ  մ ե ղ  եւ

կ ա ռ . տ ա լ* Լ  է  Հա ր ս ա ն ե ա ւք ն '  ^  տ ս ւ կ  կ ա ր կ ր  տ եսա **

ն ե լ փ ե ս ա յն  ե . է  գ է ձ է ւ ՚է  Հ ա յւս ն *  ե ֊ ա ո ն կ է ն  գ ն ա

և . լ ո ւ Ն ա ւ  Հ ա ր  и  ա ն  է ք ն  ։

Հ } ո ւ ց ա ն կ  ա ււա կսդ  ե ր ր  Հ ա ւ ա տ ա ց ե ա լ  մ ա ր գ  զ գ ո ւ ս տ ր  փ ւ ր  

ա ա յ ս յյ լա ս ե ո է  խ ա ւ ա ր  եչյելգյ  ̂ յո

4. ՄՆԱ8ՈՐԴՔ ԱՈԱ411Տ Ւ Ш Н П Г И і А
ІГМХ- ЫГОІЮОиЬГ ь ԱԵԴ.0*Օ ԹՇԴ-ՕհՈՐԻ 

(1 А = 10 6  В = 2  в)

\ճ մ ա ս տ  ա ս կ ր  մ է  կ ո չե ց  քէն *Է ս ե ղ ա ն  թ ա գ ա ւ ո ր է  ե ֊

ն ա յ բ ա զ մ ե ց ա ւ  ը է գ  է շ խ  ա նս* էւ մ ա  ո ս կ կ  բ ա ժ ա կ ա ւ  մ ա տ ո յց  

ն մ ա  գ թ է »  էւ ն ա  ե կ ա ց  ’ Է յո տ ն  էւ ա ս կ *  ո վ  բ ա ր է  ) զ զ է *

ն է ս  *է փ ա ս ս  ք ո  ը մ պ ե մ  ե . կ Հ կ  զ գ է ն է ն  *է յե ր կ է ր *

է շ է ւ ա ն ք ն  Ն Է Ն ա գ ե լո վ  ա ս ա ց է ն *  յ է մ ա ր ե ց ա ր յ ո վ  է  մ ա ս տ  ա ս կ ր *  էւ ն ա  

ա ս կ * գ ո ւ ք  կ ք  Ն Է Ն  ա դ ե  յ ո  ա չւժ ա ն է , զ է  գ ա  Հ ե գ ա ւ  ե ր կ է ր *  թ կ  ա ր»  

բ ե ա լ  կ է ք  ն ա  է ն ր ն  զ է ս  Հեւէ»լւ եչւկէչո

1 В  [Ւ]*>»«ւ»»1ք— 0  — В, 6  թ ա գ ա ւ ո ր է .— շ В , 6  — В  ц Ц  Ի շ -

ի*»%»% В  Տ ա ա ա վ » կ % է 0  Տ ա ս . ր » ս ա կ ա \ --սկէ] В  է>+. 0  »"կհ 2— 8 В  Л — <В» г Л -

թաձակաս.— Տ *ք ,/**"*] В  յ աա̂ 4О »ш%,—  Տ — 4 0  — 4  В, 0  Ц * і— 'ք յերկիք1} В
0  *ИЛ»*—'б в  — »ե% , թ ե  յի Տ ա ր ե յյա ր , «Հ ի  Տա » ա ս  Л .— 6 4* ե ի ե ա ղ ե ը , ( 0  ե ի -

ձաէԻւՂւ) В սհ^-ր էք- զի ітАѴ*— 6— 7 *— (Թ »•»>« (0
հ ե գ ե ր  ( 0  հ ե գ կ )  ե ր կ ի ր ]  Ъ  ղ } թ հ  ե ա  ը ք ա չ ե լ  Է ի  դ ի ա ,  ր % կ ե ե » ւ .ր  դ ի »  ե ր կ ի ր ,  ե »  լ ա լ .  ա ր ա ր ի ,

» ր Հ ե ա  հա ր ի  ե ր կ ի ր ,



1ГМ*- С И гЬ Ь  Ь Ь  М ІЬ

(6  А  = 2 9  В - 2 0  Ѳ )

1 \սէյառակաց^ թ կ  գ է Հ  Պ ? արաոչ (ս ա ր  դ ա շ տ է  մէ» ճ ւ

ե կ ե ա լ  յա ն կ ա ր հ ՜ա կ է  ա ր Տ է ս  մ է  էւ. կ ա  մ է  է  գ է Հ Կ  ե .

վ ե ր ա ց ա ւ , յե յւ կ է ն ս  *է վ ե ր  և . գնաց»Լ . մ ե ր ձ  բ ո ւ .

Հ ա ւ . մ է  ե ա ե ս  ա ռ ն ո ւ լ աչ ւ Տ ո ւ է ն  զ գ ա  ր ն դ  մ է տ ս

բ ո ւ ն  էւ. ա սկ»  ե ս  յ ա  զ թ ա ն դ  ա մ *  ե մ * ք  յւնդկ^ ր ո ր  Ъ ш  5

գ ա ռ ն . եՀարև. ա ռ  է  գ է Հ կ ն  էւ.ես ո չ  թ կ  Ъ ш  գ ա ռ ն  կ ա ռ է

ե ս  մ ս ւ ք է  ա ո ն ո ւ մ Հ  ե֊ս պ ա ռ ա գ է Ն ե ա լ գ է կ ք ն  յա մ ե ն ա յն  

է ւ -ր մ կ  պ ն դ ե ա ց  զ ս է ր ս ն և . է ւ ո յա ց ե ա լ զ մ պ ք է չն  է  վ ե ր ա յ բ ր դ ո վ

ո չէւա րէ»  դ է  ա ռ ե ա լ  վ ե ր ա ս ց է »  ե . ոչ կ ա ր ա ց , *%/[_ 

բ ո ւ ր թ ն  քէմ պ ք էլքն »  կ ա է ւե չյա ւ  թ զ է ։  ո չք ս ա ր էն *  Լ . ե կ ե ա լ  10

Հ ո վ է ւ ն  բ ր ո վ ն  ֆ ա ր  դ ե  ւи  լ  ո ս կ ե ր ս  ն ո ր ա  и  ա տ ա կ ե ց  ո յց  դ ե  ա  ե . կ ա -

պ ե ա ց  զ ո տ ս ն ք  ձ դ ե ա ց  *է վ ե ր ա յ Հ ո վ ո ւ  բ ր ք ն  ե գ  էւ.

գ ա յր  'Է  տ ո ւ ն  Հ ե տ  ո չէւա ր ա ց ն *  Լ . տ հ ս ե ա լ  զ ա յն  գ ե ղ ա ց ե ա ց ն  Հ ա ր -  

ց է ն , թ կ  զ ի ն չ  կ  ա յլшу ո ր  բ ա ր ձ ե ա լ  բ ե ր ե ս  ու֊ս ո վ տ »  ա ս կ »  ս ա  ա յն  •  

դ ւս ն է  կք ոյւ յ է * ֊ր  մ էւղ ք ն  ա ր Ն է ւ  կր և . է  մ ե ր  վ է պ ք ս  բ ո ւ . կ ։  15 

Հ ^ ո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  у թ կ  ա մ ե ն ա յն  մ ա ր դ  պ ա ր տ է »  ո ր  գ է^ չ  

տ ո ւ ա ծ  տ ո ւ ե ա լ կ յ գ տ յն  բ ա ւ ա կ ա ն  Հ ա մ ա ր է ք  էւ ո չ  է  գ ե ր  *է վ ե ր դ յս ն  

ձ ե ո ն ա ր կ կ »  ա պ ա  թ կ  ոչ^ էբ ր էւ զ ա յն  բ ո ւ . Հ ա ւ ն յ Տ ՜ա գ ր և . 

դ կ ե ա ն ս  է պ ւ  կ ո ր ո ւ ս ա ն կ ։

1 О  ա*.->կա9 .— В  գ *Հ .~ В , (3 ”չհ~ Ր  — О  գ -ջ * — *ք] В  հ}*՝— 2 *■
а, в гв—а, б щпша] ѳ о*— в в  *к*ѵ-з <з *,.*/*— в > **«
հի% В , О  է ր %— հալ 4 Х)} (3 ղաաճսսլ X) Ւ ԻԼՐ ' — 5 *•«*] Б  «/— С
шр*І,»А.— гш р Ц Л ]  Б  է. յ - В , в   ̂ К  Տ֊Գէ՚Լ*" (в  *Ѵ І> і*п) <— « (Ѳ <—
—тт ) է 9 -Л  ղարձռւի\ В , О  է* */>• — 6 Б  к —»-  7 В  Ь— Ь ---Б  ՞չ_“

Ւ աԻ  О  "չի —рЬ- Օ յ - Д Ь — В  զօք—է-թե%հ%.— 8 Б , О  — Б  К —ք Ո-գի/%, (3

ղ մ կ Հ լթ  К -ք — а  ՐՐԹ4 — 9 В  - լի - ր ի  * .  а  “էհ-Р  -ք - О  *Ч~----- -А*— - 10  в  >
 В  է  կաիեյա»., (3 կաիվեցաւ. — 11 (3 թր-վլ В , (3 է-րգ^ -ց------------- -12 (յ

Լ »— В  *հ^աՕ' Б  Հավէակ-Л» В  к գիր (3 к գիր «ս*----18 (3 Գ*"ՍԲ'— 14

В , (3 "ՕԳ-—  в, (3 —16 В , (3 Իլբ— О  յ~ րէ"լի  (~ гп )— Сг 4֊ իՏ յի -յ& — է]

В  է!*'
16 (3 ~ * Ѵ _ Л ,Г»] в, а Ѵ  - В  ч -ѵ -4 — 17 В  է ~4հ ս  О  ֊բ ^ բ  է — В

ГѴЛ ' (3 Ւ վհր-լյ».— 18 (3 А*-»-В , (3 արկ»%է;.֊-իթր1ւ... I) «ք* "̂*֊ " ք
- լ է -  & ա գ ր \  ե դ Լ  Լ  ы ц Ь ^ Ь -  Ь — լրլ ի 1 ի -— 19 /"֊г] В  յ - ՝՛• Ь— ն"ւ О է " 1

*



ե պ ի ս կ ո պ ո ս ա ց Լ г էւ ք ա Հ ա ն ա յի ց  ա ո .ա կ ս  ն շա ն ա կ ե »  ղ ի

ղ պ Ո ո ն ի կ ս  և . ղ սլյլա  մ ե ր ժ էէն  յ ե կ ե ղ ե ց ւ ո յ  և . դ ա ր ձ ե ա լ  ր ե դ ս ւ ն ի ն  կ ա -  

շ ա ո օ ք ։

ІГМ?- ІЧІЬ ЬЬ СРЪ-ПЫ»

(163 а

Т1« ւի յ ա  ս ա կ ա ց ,թ կ  բ ո ւ ն  Հ ր ե շ տ ա կ  ա ո ֊ս ք ե ա ց  ս ա . ա ր Ի է ո ւի ն  

էւ իւն  գ ր ե ա ց զ գ ո ւ ս տ ր  Ն ո ր ա  Հ ա ր ս ն  Հ ւ դաւ. տ ո ւ ն ջ ե ա ն

մ ա ր տ ի կ  ե ս  էւ. ե ս  գ ի^ երդ յ»  ս ր ս տ շ ա ճ  կ  մ ե ղ  Էսն ա  մ ո ւ թ ի ւ ն »  Հ ւ յա ն ձ ն  

ե ա ո . տ ա ր  էւ. 'ի  է է ն  ի լ  Հարսանեացն* ,ի  տ ուէք  կ ա ր ե ր  ա ե ս ա ա

ն ե լ փ ե ս ա յն  էւ. 'ի  գ ի շ ե ր ի  Հ ա ր ս ն *  էւ հ ՜ա ղ բ  ղ ե ա  ր ա ղ ե ք ն *

Լ ֊ լո ւ ե ՜ա լ Հա րսա ն իքն ։

Հ ձ ո ւց ա ն էք  ա ռ ա կ ս , էւրր Հ ա ւ ա տ ա ց ե ա լ  մ ա ր դ  ղ դ ո ւ ս տ ր  ի լ ր  

տ ա յ պ յլա ս ե ռ ի  իւ ա ւ ա ր  ե ց ե լո յ 1ի  յ ո

Գ. ՄՆԱ8ՈՐԴՔ ШН1Ч118 Ւ йЫ Ш РЬ Ъ  А
ігмх- мгоивоиьг ւ иы.о*и ^с'ьсьпгь 

(1 А = 1 0 6  В = 2  в )

Ն մ ա ս տ ա ս Հ ր  մ ի  կ ո չե ց ի ն  1 ի  ս ե ղ ա ն  թ ՜ա գ ա ւ ո ր ի  ՜ճ ա շ ա կ ե լ ե . 

ն ա յ բ ա զ մ ե ց ա ւ  ը ն դ  ի շի ւա ն ս *  էւ մ ա  ա ռ ո ւ ա կ  ո ս կ ե  բ ա ժ ա կ ա ւ  մ ա տ ո յց  

ն մ ա  գ թ ւի *  էւ ն ա  ե կ ա ց  'ի  յոտնԼ . ա ս կ *  ո վ  բ ա ր ի  թ ա գ ա ւ ո ր , զ գ ի 9 

ն ի ս  ’ ի  փ ա ս ս  ք ո  ը մ պ ե մ  էւ կՀէք Լ ֊= ե Հ ե ղ ^  *ի յե ր կ ի ր է  1 /* -

՚ ի շ ի ւ ա ն ր ն  Ն ի ե ա ղ ե լո վ  ա ս ա ց ի ն » ո վ  Լ  ն ա

ա ս ե * դ ո ւ ք  ե ք  ե ի ե ա ղ հ լո  ա ր ժ ա ն ի »  ղ ի  գ ա  Հ հ  ղ ա լ  ե ր կ ի ր »  թ ե  -  

բ ե ա լ  ե ի է  ն ա  ի ն թ ն  ղ ի ս  Հ ե ղ \?ր  էւրկիրւ

1 В  — 0  Գ " չ Կ ց թ ՝ — В , 0  թ ա գ ա ւ ո ր ի * .— շ В, О  **»•— В с Ч  ի շ -

իա%ո%. В  յա ա ա վ ա կ * , 0  մ ա ա ր ո ւ ա կ ա * . — ЯИ^] В  0  " Я Ч Ь ‘-- 2---8 В  քա ա գ / д  %մա

թ ա + ա կ ա ւ— 3 'ի  «/"“•*] В  յ " ա *,0  »»>•— 8 —4 0  ք գիԿ ի՚Կ — 4 В, 0  К Ч — 'ք յ Կ ր կ Ի ր ]  В
յԿ րԿ Ի Ր *  0  ն ր կ ի ք — В  0  штЬ% , թ կ  յիՏա րկա ր, ո վ  ի մ ա ո ա ո ձ ։.— 6  Կ ք  նինա գեքո  ( 0  Կ ի -

* աէԻւՂ/) Т ^ ~ Ѵ ]  В  յ ի ^ ր  Կ ք - գի է ^ է Կ ք  Հգ— 6 — 7 գա  ( 0  *«»>.. Կա  ( 0  Ѵ » > "

հ Կ գ Կ ր  (6  հ կ դ կ ր )  Կ ր կ ի ր ]  В գ Հ թ Կ  *- ը / կ կ լ  Կ ի  ր կ կ ե * ո ւ ր  գ ի ո  Կ ր կ ի ր , կ ո  լ ա ւ  ա ր ա ր ի ,

որ վկա Հ ա ր ի  Կ ր կ ի ր ։



1ГМ*- СРЪФЬ Եհ вЧІЬ

(6  А = 2 9  Б = 2 0  в )

\\» ի յ ա ւ ւ ա կ ա յ} թ է  Ղ&Հ ա լւսւհ ՚Էլւ ոչ (и  ա ր  դ ա շ տ է  մէ»

ե կ ե ա լ  յա ն կ ա ր հ ա կ է  ա ր հ է ւ  մ է  ճ . է ա ո . գ ա ռ ն  մ է  է  գ է Հ Է  ա ն տ  է

վ ե ր ա ց ա ւ , յ  ե ր կ  է ն  и  *է վ ե ր  Լ . գ ն ա ց»  Լ . մ ե ր ձ  բ ո ւ .

ր ն գ  մ է տ ս

բ ո ւ ն  Լ . ասէ• ե ս  յա դ թ ս / ն գ ա մ *  եմ *  ք ա ն  » ր ն դ է * ր  ս ր  5

գ ա ո էւ, ե Հ ա ր  և . ա ո . է  գ է Հ է ն  1 լ ե ս  ո չ  ա ւ ւ հ ո ւ մ Հ  գ ա ռ ն

ե ս  մ է ս ք է  ա ռ ն ո ւ մ *  և ֊ ս պ ա ո ա զ է ն ե ա լ յա մ ե ն ա յն  զ օ ր ո ւ թ ե ն է

է ւ լւ մ է  պ ն գ ե ա ց  զ ս է ր ս ն  ե . ք ս ո յա ց ե ա լ է  վ ե ր ա յ բ ր դ ո վ

ոչէս ա ր է»  զ է  ա ո ե ա է  վ ե ր ա ս  յ է *  1ւ ոչ կ ա ր  ա յ»  ա յ լ  պ ա տ ա տ ե ց ա ւ  

բ ո ւ ր թ ն  *է մ պ ք է լք ն *  կ ա ք ս ե ց ա ւ  է կ բ ն  զ թ է կ ա ն ց  ո  չ  քս ա ր  է ն *  ե . ե կ ե ա լ  10 
Հ ա ք է ւ ն  բ ր ուք ն  էարգեւԽչո ս կ ե ր ս  ն ո ր ա  и  ա տ ա կ ե ց  ո յց  զ ն ա  էւ կա »

պ ե ա ց  զոտսնէ ձ դ ե ա ց  *Է վ ե ր ա յ Հ ո վ ո ւ  բ ր է ն ք  ե գ  }է  յ ո ւ ս ն  էւ 

գ ա յր  'Է  ա ո ւ ն  Հ ե տ  ոչքս ա ր ա ց ն *  1ւ տ ե ս ե ա լ  դ ե  դ ա ց  ե  ա յն  Հ ա ր .

ց է ն յ  թ է  զքքնչ է  ա յսք  ո ր  ր ա ր ձ ե ա լ բ ե ր ե ս  ս ա  սչյն  կեն »  

գ ա ն է  էք ո ր  յ է ւ ր  մ է ս ք ն  ա ր հ է ւ  է ր  1ւ է  մ ե ր  բ ո ւ  է ։  15

Լ ո ւ ց ա ն է  ա ո ա կ ս ք  թ է  ա մ ե ն ա յն  մ ա ր գ  ո ր  զ է ն չ  -

տ ո ւ ա հ  տ ո ւ ե ա լ էք զ ա յն  բ ա ւ ա կ ա ն  Հ ա մ ա ր է ք  *է գ ե ր  }է  վ ե ր ո յս ն

ձ ե ռ ն ա ր կ է » ա պ ա  թ է  ո չ է բ ր է ւ  զ ա յն  բ ո ւ  Հ ա ւ ն ք  հ ա  զչ [ Է ն Է  էւ 

գ կ ե ա ն ս  Է ւ ր  կորո ւս ա նէг

1 О ա ֊ա կա ց Ր  Б , Թ "ւՒ ~ բ  »г~ нг.— а  գ  գ ~ շ~ ..֊յք ] Б  է}*.— 2 к

а, б г**—я, в а] о в *к*. о в -в  > »*-
Հ Ր  Б , О кр Ъя—եալ 4 Б , в  դաաՀ»*.լ В  ’ի  ի ւ ր -  5 ***Л] И «/“ Г*'А*А* в

ա ց ն ի ^ — գ ա ց ն ի ձ ]  В  զ%ա Ա  յ ա - ' .  В , О к  ի Տ  Տ ա  գ ի  լ  յ .  Я (О . (О հ ա » .

«•*■) к  ք ա %  ղարն»*.ի% О, о  էւ я р .  — 6 Б  к — я. ' [  գ Ա հ է%.—7 Б  Ѵ« к т .— Б  Я չ .

Ւ արւ О  — 0֊ </»<ДО.— Б  զօբ»*.թե%1;%. —  8 Իլ ՐէՀ\ Б» О  — Б  *<“ ք О

եհար— О  թրթավ.— 9 Б  »г>«тА •Գ՝ в  "չհ աԲ •Գ— Ог »լաաա».եցաս— 10 Б  ’А
Хш*Ь& '— Б  ն կ ա ք ա Ա ց ա լ , Б  կ ա ի վ ի ց ա ւ .  — 11 (} рря^ — Б , ( յ  Լ ա ր գ ե ա ց  գ . » կ Խ ր .  12 6

к .— Б  Ц ^ ш9 ։  Б  НА* յ ,ս *ւ От НА* я»-я%.— 18 О щ к * у р .— 14 ЧГ*]
Б , О  — Б , в  *« *"4.գ—15 Б , От А*-/*— От А (-у—і-)-— От *■ А*** НИ**— է]
Б  гИ

16 в  В , От V—Б  ч - г - է — 17 Б  к  О ~е*>* է - Б  <*-
гѵ*** 01 А 4 к р ті-»— 18 Ѳ и » . . — Б , О — р к —ъ к — ի Բ ր և . . .  Б  ѵѵ* *"*- <«■»*• - е -  

» ік »  Ь - г р Ь  Ь %к  к  я у к ^ к »  Ь ш %р  |Д О ._ 19 [ и Р ]  Б  յ - ՝• * -  к » , в  к » .

Հ ա ւ  մ է  ե տ ե ս  ա ռ ն ո ւ լ  ա բ հ ո ւ ք ն  զ դ ա ո ն *

*



Տ \ ա գ ա Հ  ե ս լի ս կ ո ս լո ս ա ց ն  է լ ք ա Հ ա ն ա յ ի ց  ն շ ա ն ա կ է , ղ ի

զ պ ո ռ ն ի կ ս  էւ զ ա յլս  մ ե ր ։է է ն  յ ե կ ե ղ ե ց ւ ո յ  էւ քան գ ա ւ ն ի ն  կ ա 

շ ա ռ օ ք ։

ՄՒԷ МІЬ ЬЬ СРЪ-ПЫ*

(163 &е)

\ \ ս ի  յ ա ո ա կ ա ց է թ է  բ ո ւ ն  Հ ր ե շ տ ա կ  ա ռ պ ք ե ա ց  ա ո . 

էւ թ ն գ ր ե ա ց  ղ գ ո ւ ս տ չւ  ն ո ր ա  Հ ա ր ս ն  էւ գ ** -

մ ա ր տ ի կ  ե ս  էւ ե ս  դ է շ ե ր գ յ*  պ ա տ շ ա ճ  է  մ ե զ  

Էա ա ւ ա ա լ * Լ . %ի  է թ է լ  Հ տ ր  и  ա ն ե ա ց ն ' տ ո ւ է  լգ յս  կ ա ր է ր  տ ե ս ա

ն ե լ փ ե ս ա յն  Լ . *ի գ է ձ է ւ ՚է  Հարսն»և. ալնա բ ա զ է ք ն *

Լ- լ ո ւ ճ ա ւ  Հ ա ր ս ա ն ի ք ն ։

Լ ց ո ւ ց ա ն է  աաւակս) ե ր ր  Հ ա ւ ա տ ա ց ե ա լ  մ ա ր գ  ղ գ ո ւ ս տ ր  ի ւ ր  

տ ա յ ագյլա սեաւի է ւ ա ւ ա ր ե ց ե լգ յ  ’  ի  յ ո ւ ս ո յ ։

г Шіішлгѵ шнічш ի аынпрьъ а

ІГНХ- м гоивсиъі* Ւ  и ы .с* ь  І^ІУЬСЬПГЬ

(1 А = 106  В = 2  6 )

Ն մ ա ս տ ա ս է ր  մ ի  կ ո չե ց ի ն  ’ի  ս ե ղ ա ն  թ ա գ ա ւ ո ր ի  ՜ճ ա շա կ ե ր  

ն ա յ բ ա զ մ ե ց ա ւ  ք ն գ  ի  շի* ա նս* էւ մ ա տ ռ ո ւ ա կ  ո ս կ է  բ ա ժ ա կ ա ւ  մ ա տ ո յց  

ն մ ա  գ թ ի *  էւ ն ա  ե կ ա ց  * ի  յոտնէւ ա ս է *  ո վ  բ ա ր ի  » գ գ ի ա

ն ի ս  }ի  փ ա ռ ս  ք ո  ը մ պ ե մ *  էւ Է Հ Է  զ գ թ թ  }ի  յ ե ր կ ի ր ։

իշի ւա կ քԱ է ճ ի ճ ա ղ ե լո վ  ա ս ա ց ի ն *  յիմաո վ  ի մ ա ս տ ա ս է ր *  ե . ն ա

ա ս է • գ ո լ ք  է ք  ճ ի ճ ա ղ ե լո  ա ր ժ ա ն ի *  ղ ի  գ ա  Հ ե գ ա ւ  ե ր կ ի ր *  թ է  ա ր »  

բ ե ա լ  է ի ք  ն ա  ի ն ք ն  ղ ի ս  Հ ե զ ի ր  ե ր կ ի ր ։

1 В — 0  Գ"չնցի^— В, О թագաւ»րի%.— 2 В, (т *»•— В Էհ »
ի ա % 4 % . В  Л ш та^ тф , а  Хшшрт^шЦиА. — ««([է] В  (3՜ -- 2— 8 В

րամակա**..— Տ В  յ»ա%, О »шЛ, 3 —4 О & է 1քն— 4 В, О  նհնդշ-֊'է յերկէր] В
ժ ^ ք Կ Է Բ *  6  *Г4АГ— 5 в  ա ա ե% , թ է  յ է մ ա ր ե յ / ա ք ր ,  «Հ ք/ т м и Л . — 6 (#  ե է ե ա դ ի լ *  ( 0  ե ի .

* « Л ѵ )  В յէմաՐ Ь*- հԷ ւգՒ%Ի%— 6— 7 հ_Ի *— (О »^>- (Ѳ *«*>••
( в  հ ն զ ե ր )  ե ր կ ի ր ]  В  ք> թ ե  ե ա  լ մ կ ե լ  հ է  ր ե կ ե \ ա ս ր  յ > »  ե ր կ ի ր ,  եա  լ ա ւ  ա ր ա ր է ,

* е հարէ *ցկէր



1ГМ*- ОРЪФЬ Եհ РПЬ

(6  А = 2 9  І )= 2 0  О )

\ 1 ս ի  յա ո ա կ / ս դ )  թ է  գ ի Հ * ֆ  ա  բ ա հ ՛է ր  ո չխ ա ր  է  դ ա շ տ ի

ե կ ե / ս լ յա է / կ ա ր հ ա կ ի  ա ր հ ի ս  մ ի  ե . է  ա ո . մ ի  ի  *ե տ ի

վ ե ր ա դ ա ս  յ ե լ / կ ի ն ս  }ի  վ ե ր  Լ .  գն ա դ * 1ս մ ե ր ձ  բ ո ս

•Գ  ա ս

բ ո ս ն  Լ . ա ս է » ե ս  յա ղ թ ա ն դ ա մ *  եմ * ք ա ն  ը ի դ է ի ր ո1" 5

գ ա ռ ն , ե Հ ա ր  էս ա ո  ի  գ ի Հ Է ն Լ . ե ս  ո չ  թ է  ն ա  գ ա ռ ն  է  ա ո .)

ե ս  մ ա ք ի  ա ո ե ո ս մ »  էսսպ ա ո ւա զ ի ն ե ա է  զ ի ն ք ն  յա մ ե ն ա յն

ի ս ր մ է  պ ն գ ե ա չյ զ ս ի ր տ ն  Լ .  խ ո յ ա դ ե  ա լ ի  վ ե ր ա յ բ ր դ ո վ

ո չ խ ա ր ի » զ ի  ա ո ե ա լ  վ ե ր  ա ս դ  ի» Հ լ  ոչ  

բ ո ւ ր թ ն  }ի  մ ս ք ի լք ն *  կախեդասինքն զ թ ի կ ա ն դ  և . ե կ ե ա լ  10

Հ ո վ ի ւ ն  բ ր ուքն  Հ ա ր դ ե ա լ ո ս կ ե ր ս  ն ո ր ա  զ ն ա  էս

պ ե ա չյ զ ո  ա ս ն ) ձ գ ե ա դ  *ի վ ե ր ա յ Հ ո վ ո ս  բ ր ի  ե դ  էս

գ ա յր  *ի տ ո ւ ն  Հ ե տ  ոչխարային»էս տ ե ս ե ա լ  գ ե  զ ա դ ե ա դ ն  Հ ա յ/т

դ ի ն յ թէզի ^ ձ  Հ սՍ ս ) ՈՐ  բ ա ր ձ ե ա լ  բ ե ր ե ս  ա ս է»  ս ա  ա յն  կենա

դ ա ն ի  էք ոլ/ յ ի ս ր  մ ի ս ք ն  ա ր հ ի ս  էլ/  էս ի  մ ե ր  մ ի ս ք ս  բ ո ս  15

Լ \ ո ս դ ա ն Է  ա /սա կսք թ է  ա մ ե ն ա յն  մ /ս ր դ  ս լա ր  տ ի» ո ր  գ թ *ձ  

տ ո ս ա հ  տ ո ս ե ա լ էք զ ա յն  ր / ս ս ա կ ա ն  Հէս ո չ 1 ի  գ ե ր  ’  վ ե ր ո յս ն  

ձ ե ռ ն ա ր կ է *  ա պ ա  թ է  ո չ  ի բ ր  էս զ ա յն  բ ո ս  Հ ա ս ե ք  հ ա զ ը  [ի ն ի  էս 

զ ի  ե  ա ն  и  ի ս ր  կորոսսա նէ։

1 0  ա ա .ա կ ա Տ . — Ը  գ ե հ — Թ  " է Ւ ~ Ր  - г « Н г — Ѳ  Դ  գ - լ ~ — ֆ ]  Т>  2 Լ

а ,  б  а *  — в ,  Թ  »— — а] в  — в  գ ե հ > ,  в  « д о — з  а  բ  > * г *  » *-

 О  ե ր  նաաեալ. 4 О ,  (3 դաա-նասլ. Ր  ՛ի  յ ի ա ա  ի ս ր .— 5 ք»**] Թ (յ

ա ր ն ի % ա - պ ա թ ն խ ձ \  Б  ւ > . ե* յ ա ա ' .  Д  0  ե . ի ք  Տ ա գ ի լ ք ա ( 0  Տաք ի լ յ է ա ) ((>

աաա) կ ցան ղարնասին. 1), О  էւ որ .—  6 0  է»«- ’Ի — 7 Թ  հ*» Սա.— ք»էրի] Թ  »ձ*

ի ա ր ,  О  ա չ ի  ա ր ն .  (3 յ ա մ կ ն .  1) դօրասթենկն 8 Ի ^ Բ ^ է ]  Թ» О՝ І І *՛— Б  ե հ ա ր  զ Տ ա գ ի լ ն ,  (3

դ Տ ա ք ի լք  ІГ հար 0 ֊ րրթավ. 9  Б  ~ շ_ ՒաՐԻ "Գ< Сг ” չ Ւ “ Ր  >Գ Сг “I  1 0  Б  >

Տ ա  գ ի  լ ի — Б  Լ  կ ա ի ե ր ա ս ,  Сг կ ա ի ,  վ ե ր ա ս .  ա \\Сг Բ Ր " 4 ւ — О , О  1*քք*« յ Գ Ր " Կ ե Բ " — 12 Сг

ք»1* է<— Թ  ե կ ե ա ց  Б  հ ա վ ս ա կ . Л» 1) եդիր(г է գ ի ր   18 О  * * “ Գ / Ր  14 %ք- ]

Д  Сг " Օ Գ  Թյ Ст ասաավ_գ 16 Б ,  Сг ի է - ր  Сг Ի  յ ա ր ե ա ս ի  (-յ--ւ )  Ѳ  ե  ի Տ  +   Է ]

Б  է!*'
16 а  ա 4 % . - տ ա ր գ ]  о ,  о  ѵ . _ о  ^ ա ր ա  17 ր  ե  " Վ ե Լ , е  - с ^ г  է - բ  & .

ГѴ Л ' ճ  Ի  վ ե ր ա ս ».— 18 Сг і*»»— Д  Сг ա ր կ ա ՛ն է :--- ի բ ր և . . .  լ ի ն ի ]  Ր  ր  հ ա ս ն ,  ա ր .

ա լկա  ե ա է լ ր ն  ե դ Լ  Լ  ս ց ն պ է ա  եադրլինի. 19 Է ^ ֊ր ] Й  յա ա ՝V ն ա  Լ ա ,  О  ե ա է

Հ ա ս  մ ի  ե տ ե ս  ա ո ն ո ս լ  ա ր  հ ո ս ի ն  ն /ս խ ա ն ձե դ ա /



«.• Ч-М.ЬвЬЧ щл, ЬЬ иызь пгььч.

(18 А )

1 л .  ա ս ե ն  ի մ ա ս տ ո ւ ն ք ն ,  թ կ  կ ի ն  ոէէեЛ Ъ - ա տ ո ւ ն  Լ .  գ ձ / լե ց ի փ

յ ղ ա ց ա ւ ,  ց ա ւ ւ ն կ  ի ւ ր ւ է կ  և .հ ն ա ւ ,  ո ր դ ի  ս ե ա ւ . ի բ ր է ւ  կ ա -

մ կ ր  ա յր ն  ս պ ա ն ս ւ ն ե ը  զ ն ա , կ ա ր Ն ե ր  у թ կ  * հ ա  ռ ա յ ի ց ն  իչքկ* А .

ի մ է ս  ս ա  ո ս կ ր ն ,  մ ի  и  պ ա ն ա ն  ե ր  у թ կ  տ ե ս *  (Ի * ց ի  ՛ի  ա ա ն  պ ա տ կ ե ր

սեա ւ .♦ Լ ֊ գ տ ի ն  պ ա տ կ ե ր  մ ի  ն կ ա ր ե ա լ  ս ե ա ւ . էս ա ս ա ց ի ն  5

ի մ ա ս տ ո ւ ն ք ն ,  թ կ  * ի  Ժ ա մ *  ս ա ղ մ ն ա ռ ո ւ թ ե ա  ն կ ա ր ե ա լ  կ  ’ պ ա տ 

կ ե ր ն  ա յն  էւ. ց ղ ա ց ե ա ը

1ГЦ0- Ы ‘ЧПК *1«0МГь20КЬ*Ы>Г ^ՇՈ*Ա6Ք Թ ն^նհՈՐՒ

(19 А )

№ 'ա գ ա ւ ո ր ո մ ն  գ ի  ա կ ր  ղ գ ի ն ո ս ո ր ր ն  ի ւ ր *  գ ի  ձ ա հ ո ւ կ  ն ա խ ա ն ձ  

ո ւ ն կ ի ն  ր ն դ  մ ի մ ե ա ն ս , էւ. ա ս կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ր ն դ  у թ կ  գ ի ն չ  -

մ ի ս , ինգրկց ի ն կ ն  մ ե հ ո ւ թ ի ւ ն , ո ր  տ ա մ *  ք ե գ չ  ր ս չ յց  ք ո  ը ն կ ե ր ի ն

կ ր կ ի ն  տ ա ւՐ  ք ա ն  Ղ Ք Ղ է Ղ ' ա ս կ  ’ի  մ ի տ ս  ի * ֊ր *  թ կ  ի ն գ ր ե մ *  ի ն ձ  մ ի ն  

բ ա ր  ի  у ն մ ա  կ ր կ ի ն  տ ա  ք ս ն  գ ի  էէն» ե֊աս կ  ց թ ա գ ա ւ ո ր ն  у թ կ  գ ի մ * մին 5

ա չ ք ս  Հ ա ն , ո ր  գ մ ի ւ ս ո յն  Հ ս է ն ի ց կ ։

1Г1 յ > *  102 В  ՀԱՕՍ *ЬСК0*І»2П8С8 *Ի պ ա տ մ ո ւ թ ե ա ն ց ,

թ կ  , | \ . զ ի ն ո ւ ո ր ք  յ գ յ մ  ն ա խ ա ն ձո տ  կ ի ն  ը ն գ  միմեա նս կ ի ն  

ումեւէև թ ա գ ա ւ ո ր ի ,  Կ  գ ի ս ւկ ր  զն ա խ ա ն ձ ն ո ց ա  թ ա գ ա ւ ո ր ն ,  Կ  ց ե տ  րա ~

դ ո ւ մ  խ ր ա տ  ե լ ո յն * ո չ  Հ ա շ տ ե ց ա ն  ը ն գ  միմեա նս, էւ ա սա ց թ ա գ ա ւ ո ր ն ,  

ե ր կ ո ւ ք գ  ւ|է||»« թ ա ն կ ա  պ ա ր տ ի ք  ի ն ձ ,  էւ Հ ա շ տ ի ք , ձ ե զ  թ ո զ ո ւ մ  5

զ պ ա ր տ ք ն  ։ |^ ւ ն ո ք ա  ա ս ե ն , կ ա մ  գ ո լ  սպ ա նԼա ն]կ Հ ր ա մ ա ն  տ ուր*

ո ր  մ ե ք  զմիմեա նս ս պ ա ն ա ն ե մք,ե. ց ո ր ժ ա մ  ե տ ե ս  թ ա գ ա ւ ո ր ն  միտ ս

ն ո ց ա , Հ ր ա մ ա ց ե ա ց  և. չա ր ա չա ր  տ ա ն թ եցին  զ նոսա  , | յ .  տ ա ր ի  և. ա ս ի ն  

}ի  ն ո ց ա ն կ  »|ւ||ս թ ա ն կ ա , և. ա ս կ  թ ա գ ա ւ ո ր ,  ո չ  ս պ ա ն ա ն ե մ  ձ ե զ ,  ա յլ  

պ ա ր գ է ւ ք  տ ա մ  Լ  ա զ ա տ ե մ , խ ն գ ր ե ց կ ք  ց ի ն կ ն ,  զ ի ն չ  Լ  կ ա մ ի ք , րա ցց  ДО
աո.ա ղնոյն մկկ պ ա ր գ է ւք  տ ա մ  էւ ց ե տ ի  խ ն դ ր ո ղ ի  і|\< ե  ե ր գ ո ւ ա ւ  նոցա *  

ե  ն ո ք ա  զմիմեա նս մեն ա ր ե ց  ի ն  * էւ * ի  վ ե ր ա յ չա ր  ն ա խ ա ն ձ ո ւ ն  т -

սա ց թ ա գ ա ւ ո ր ի ն *  Հ ա ն  զ ի մ  մկկ ա չ ք ն ,  էւ ե տ ե ս  թ ա գ ա ւ ո ր ն  զ ն ա խ ա ն ձ  

ն ո ց ա  ե  ե Հ ա ն  զմկկ ա կն էւ կ տ ր ե ա ց  զմի ոտ ն ե  զմի ե. զ մ ի լ սոյն

ե Հ ա ն  ^(|\< ա չ ք ն  էւ զ ե ր կ ո ւ  ձ ե ռ ն  էւ գ ոտ ն , կ տ ր ե ա ց  զա մ կն , զ ի  ա յն  15

ա ռ ա ւ ե լ  ն ա խ ա ն ձ ո ւ ն կ ր ,  զ ի  ա ս կ ր  զմեզ ս պ ա ն ա ն կ ։  | յ ւ  ո ղ ո ր մ ե լի ք ն  *ի 

չա ր  ն ա խ ա ն ձոյն  ո չ  խ ն գ ր ե ց ի ն  ք ա ղ ա ք  կ ա մ  գ ե օ զ  կ ա մ  պ ա ր գ է ւք  բ ա ր ի  

Կ  չա ր ա չա ր  սա տ ա  կ ե ց ա ն  ւ



է յո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս  ք թ է  թ ա գ ա ւ .որն ա ե տ ո ւա ե  *ի Ն ա խ ա ն ձոտ

մէտ ս * ի  մա րմինս և. * ի  Հ ո գ ի ս  մ ե ր ♦ ղ ի  մա րմինն ց ա ն կ ա  Հ ա կ ա ռ ա կ  Հ * *  20

գ ո յ զ մ ե ղ ք ն  գ ո ր ե է '  և. Հ ո գ ի ն  է[ ւ̂ւ] Հ ա կ ա ռ ա կ  կա յ մարէ/նոյն զ բ ա ր ի ն  

գ ո ր ծ ե լ .  էւ. միտն դ ա  տ ա  սո ր  Է  և֊ ո չ  տ ա ն է  ոլ-*էէդ_ դ ա տ ա ս տ ա ն ♦ ճւ չա ր  

ն ա խ ա ն ձի ն  ր ն գ  միմեա նս  ճւ ո չ  գ նա ն րիղ” կա մ ա ց  միմեանց* յո ր ժ ա մ *  Հ ա շ տ  

լի ն  ինք գ ն ա ն # ճւ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ա ս ա ո  ս ա ե  Հ ր ա մ ա յէ  Հ ա շ տ  կ ե ն ա լ  Հ ո գ ո յ  ե  

մա րմնոյ ճւ գ ո ր ե ե լ  բ ա ր ի ն  ճւ ш ш у ա ս տ ո ւ ա ե  զ ա ր ք ա յ ո ս թ  իսնն պ ա ր գ և ք  25

զ ի ն ո ւ ո ր է  չո ց ն ' յ ե ր կ ի ն ս  մ ա րտ իրոսա ցդ  ճ գ ն ա ւ ո ր ա ց  Լ  ա մենա յն ս ր բ ո ց ։ | յ ւ  

թ ե  ո չ  Հ ա շ տ ի ն  և.խ ա ղ ա  ղ ո ւ . թ ի ւ ն  ոչ_ ա ռ ն ե ն  ը ն գ  միմեա նս »

ք ա ր ո յ  պ ա րտ ակա՛ն ե մ ք  աս տո ւ ե ո յ » տան ֆ կ  զ մ ե զ  չ ա ր ա չա ր  և.

ա ս կ  Հ ր ե շտ ա կ ա ց ն »  ա ո կ ք  ’ ի  գ մ ա ն կ  զ ք ա  և. տոլ.ք  ՈՐ

ե- թ կ  Հ ա շ տ  կ ե ն  ամքն. ր ա ր ի  ղ ո ր ե ե  զ պ ա ր տ ք ն  թ ո ղ ո ւ , մեզ» 30  

ո ր պ կ ս  ի ն ք ն  ո ւսո յց»  ա ս ա ց կ ք  .Հայրմեր, ո ր  յ ե ր կ ի ն ս  Լ  ա յլն  1լ թ ո ղ

զ պ ա րտ ս մերդ ո ր պ է ս  ճւ մ ե ք  թ ո ղ ո ւ մ ք  մերոց պ ա րտ ա պ ա ն ա ց ե  ա յլն  ♦ 

զ ո ր  ա ս ա ց • է թ է  ո չ  թ ո ղ ո ւ ց ո ւ ք  միմեա նց զ յա ն ց ա ն ս  ե  ո չ  Հ ա յր ն  ձ ե ր  

ե  ր կ ն ա ւո ր  թ ո ղ յ յէ  ձ ե զ  զ յա ն ց ա ն ս  ձ ե ր  • յ ա յ ն ժ ա մ  յ ա ղ օ թ ս  կա ց է ք  յ խ ն դ ր ե մ  

ց է ք  զ ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն ♦ էւ ա յն ա մենա յն յ ա ւ և լ ց ի  ձեզն }ի  վ ե ր ա յ պ ա ր ~ 35

տ ո ւց ն  տ ա յ մեզ զ ք ա ղ ա ք ն  զ վ ե ր ի ն ն  ՜Հ^ րուսա ղԷմ* ե  թ է  ո չ  Հ ա շ տ ի  Հ ո գ ի  

ճւ մա րմին ա մենա յն մ ա ր դ ո յ  ճւ ո չ  գ ո ր ե ե ն  բ ա ր ի ք  ա / Լ  ձ աՐ ք մ սՄ ,̂Հ^աէ^% 

ա ս է  ա ս տ ո ւ ա ե • յ ո ր ժ ա մ  ո չ  խ ն դ ր ե ց ի ն  յ ի ն է ն  բ ա ր ի ք  կ ա պ ե ց է ք  ասէ*  

զ գ ո ց ա  ոտ ն էւ զ ձ ե ռ ն  էւ ա ր կ է ք  * ի  Հ ո ւ ր ն  ա ն շէՀ*  ա ն գ  էղի*)ի լ ա լ  ե  

կ ր ճ ե լ  ա տ ա մ ա ն ց« էւ ա յն Է  կ տ ր ե լ  ո տ իցն  ե  ձ ե ռ ա ց ն  ե  ա չա ցն  ն զ ա ն ձն  40

տ ա նթ են ք թ է  ա ն ձ ա մ բ  գ ո ր ե ե ց ի ր  չարն զ Հ ո գ ի ն  ք թ է  մ ի ա բ ա ն ե ց  ա ր ր ն գ  մ ա րմ *  

նոյնգ ա չք ն ք  թ է  ա րա տ  Հ ա յե ց ա ր  էւ ցա նկա ցա ր* զ ձ ե ռ ք ն ք  թ է  շ օ շ ա փ ե ց ի շ  

զա մենա յն չա ր  զ գ ա յա ր ա ն ք  մ ա ր դ ո յ ք ա մ ե ն ե ց ո ւն  չ ա ր չ ա ր ա ն ք  կ ա յ» ճւ թ է  ո չ  

ն ա խ ա ն ձի ն  ր ն գ  մա ր գ ո յ էւ ոչ_ մա րմին ր ն գ  Հ ո Գ Հ յն  Լ վ ի ա բ ա ն ի ]9 յ ա յ ս  ա մե* 

ն ա յն  չա ր  տ ա ն ջա ն ա ցս ա ղ ա տ ի ն 9 յ ո ր ժ ա մ  բ ա ր ի  գ ո ր ե ե ն ։  45

ІГЦ*- ՍՈՐԴ*

(20 А )

I) ա ր դ ն  'Է  բ ն ո ւ վժենկնՀ ի ն կ  զվա րւքհ» զ ի  ո ր ս  ա ռ ն է ն  էւ ե ր բ  էէն 

•սյն է ա փ  ո ր  ա կ ա ր  ա ն  ա յ և . մ հ ո  և . ի ւ ր

ТСшЪТС կ , „ ր  բ ռ  4 ։

Ն ո յե պ կ ս  ագաՀքնկո ր ո ւ ս ա ն ե ն  զ Հ ո զ ի ս  ի ւ ր ե ա ն ց  զ ի ն չս

ա շ խ  ա ր  Հ ի  и» ո ր  ՜ճ ս հ ւճ ի  մ ի ո յ ն մ ա ն  կ  [լ/ ]ե ր կ ն ի ց  ա ր ք ա յ ո ւ թ ի ւ ն



դ. ւո>ս8որդք ԱՈԱԿԱ8 ի  ш н п г ы і  в
ІГЦѴ СЬ2

(71 В) -

Х Ь Я ь  յո ր ժ ա մ *  ե ե ր ա ն ա յ ,ե ր թ ա  մ տ  ն ե ւ լ  տ ե ղ , տ ա պ ի  էւ  

Հ ա ր ո ւ , և . ն ե ղ կ  ի ն ք ն  զ ի կ ք ն , մ ի ն չև . [ թ ա փ ի ] ն ո ր ա  և . ի կ ք ն

մ ա ն կ ա ն ա լ։

Հ ն ո ւ ց  ա ն կ  խ ո ր Հ ո ւ ր գ  բ ա ն ի ս ,թ կ  մ ի  ա ն յո ւ ս ի ր , ո վ  •

ա յ լ  Հ պ յե ա ց  ե ր կ ի ն ս »  Լ . մ ո ւ տ  ի  ն ե ղ ո ւ թ ի ւ ն , ի  վ ի շ տ  էւ ’ի  չ ա ր չ ա 

ր ա ն ս  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ  էւ ն ե ղ կ  ղ ո ւ  զ ք ե զ _  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ  

էւ ա ր տ ա ս ո ւ է ք  էւ թ ա փ ի  *ի ք կ ն  խ ո ր ի ն  Հ ի ն  չ ա ր  գ ո ր ե ո ց  ք ո ց  

ի ն ո ր Հ զ ք  ս ո ւ ր բ  Հ ո գ ո յն , ո ր պ կ ս  *| 'ա ւ ի թ ,  ա ն ա ռ ա կ  ո ր  ղ ի ն , -

ւ ո լ ն  էւ ա յ լ ք  բ ա զ ո ւ ւ է ք ։

ЦЧ̂ Ь1"* 92 Б Վ,ՇՍ*է» 10ՀՈ8 * \\ա ր ձե ա լ ա սի ՛ի  բա նա խ օս ա րա նց,

թ ե  օձն* յո ր ժ ա մ  տ կա թա նա յ ա չք ն  էս վա տ ա տ եսի*  |ս« օր պա Հ ր  կե~  

նսլյ* ղ եո -ոսն ք  ո չ ոստէ?* և. ա սեն* թ է? և. ո չ  Հող* էս ապա ղ Հթ *  մ ո ր թ ն  

թ ո ղ ո ս  և. ն որ  Հա ղ ն  ի  ե֊ ա չք ն  ֆի  [ո յո  գ ա յ г

Հ^ ոսցա նե բա նս* թ է? պարտք? *ի պ ա Հոցն  մ եր կ ա ն ա լ ղ Հթ * մ ո ր թ ն  

մեր* որ մ ե ղ ք ն  խ ոստ ովա նիչ էս ա պ ա շխ ա րոսթ եա մբ* լա լո վ  էս ա ղ գ թ ի ս ք  

էս ն ո ր ո գ ի մ ք  բ ա ր ի  գ ո ր ե ո վ յլ*  ղ կոսրա ցեա լ ա չք ն  Հ ո գ ո ց  մերոց յո ս ս ա *  

ս ո ր ե մ ք  բ ա ր ո ս թ ե ա մ բ ։

І Г К Ч ѵ  155 В 1 у* ը մ ղ ե ղ ն  յո ր ժ ա մ *  ե  երա ն ա յ Հւ վա տ ին ա չք  նորա * 

ե ր թ ա յ մտանէ? ֆի  ն ե ղ  եա կ  Հւ 9 ի  ե ա գ ե լ ա րեգա կա նն մթէ չէս 

չոսսա սորին  ա չք  ն որա  г

Լչո ս ց ա ն ե  րա նիս  ղ օ ր ո ս թ ի ս ն ն * թ ե  ով  մա րգ մեղա սոր * մի աեյ ո ս ս ի ր *



թ ե  կ ո ւր ա ց ա ւ ե֊ խ ա ւ ա ր ե ց ա ւ  ո գ ի գ  մ ե ղ օ ք  Լ. ա ն օ ր կ ն ո ւ թ ե ա մ բ  և. 5

ա ղ տ ե ղ է  գ ո ր ե ո վ *  ա յ լ  զ ղՀա յ ե  մ ո ւ տ  յ ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ի  Լ  Ն ե զ ո լ*

թ ի ւ ն  մա րմնոյ և Հ ա յ ե ա ց  յ ե ր կ ի ն ս  աո. վ Հ ր ի ս տ ո ս  յ ո յ ս ն  մ եր  ա Ն ե ր կ '

ս ր տ է  մ տ օ ք  է Հ ո գ ո վ  ճւ մ ա րՅ եով  Լ  ա ր տ ա ս ո ւ օ ք  Հ պ յց ե ա  զխ ա  զ ա ղ ո ւ թ  ի ւ ն  

Լ  զ թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  մեղա ց Ք ո9*  յ ա յ ն ժ ա մ  ք ն ք ե ս ց ի ն  մ ե ղ ք ն  ք ո ,  վ Հ ր ի ս տ ո ս ի

շ ն ո ր Հ օ ք ն  էլ լո ւ ս ա ւ ո ր ի  Հ ո գ ի  ք ո  կրկի՛ն լո ւ ս ո վ _  ս ո ւ ր բ  ա ւա զ ա ն ի ն ։  Ю

Ս*Լ> ԱքԻՒՒ^ Ь Ь  1*ն*ՇՒՈՐԻ ԱԴ,^№

(82 В = 1 4 0  Թ)

էէո ե ս  զ գ ո ւ ս տ ր  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն *  զ է  Խ *  З ш<**т

կ ա ց ա ւ  ն ւ/!ս  մ ո լկ կ ա ն  ա ի ւ տ ի ւ  էւ ա ո . թ ա գ ա ւ ո ր ն *

ա ա ց կ  ղ դ ո ւ ս տ ր ն  է ւ ր  ն մ ա  ՛ է  կ ն ո ւ թ ե ա ն *  ա ս կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն *  ա ր ժ ա ն է  

ե ս  ա յդ  մ  զ է  թ ա գ ա ւ ո ր  ե ս  կ ե ն գ ա ն ե պ ց *  ա պ ա  զ գ ո ւ ս ա ր  է մ  ոչ_ կ ա 

ր ե մ ՜ տ ա լ  Գ& ժ ա ն է ք  և . մ ա ք է լ ք դ  ս ա ս ա է կ  ա Հ ա գ է ն  կ , ե-»ՀԿ  5

ա ն տ ի  ն ո ր ա  մ ե ռ ա ն  ի  դ ո ւ ս տ ր ն  ի մ  ա ս կ  գ ա մ  կ ա մ ս  ք ո

էւ գ ո ւ  Հ ա ն  յ է ն կ ն  ժ ա ն ի ք ս  էւ մ ս ք է լ ք  ո զ ո ր  մ ե  ա յ 1ւ

տ ո ւ ր  է ն ձ  ղ դ ո ւ ս տ ր  ք ո *  զ է  ա Հ ս $  ե փ է  ս ի ր տ  է մ  և֊ մ ե ռ ա ն ի մ  է  ս է »  

ր ո յ  ն ո ր ա *  Լ ֊ կ ո չե ա պ  զ ն ա  ա ո  ի յկ ք ն  և֊ ք ա ր շ ե ա ց  զ ժ ա ն ի ք  ե ֊ դ մ ա »  

գ է է ս  ն ո ր ա *  ն ա  մ ն ա ց  անզէնն* կ ա պ ե ա ց  զ ն ա  եւ ա ո ե ա լ  գ ա ւ ա զ ա ն ս  ДО 

բ ա զ ո ւ մ ս  ս կ ս ա ւ  Հ ա ր կ ա ն ե լ գնա ք մ ի ն չև , մ ե ռ ա ւ  և֊ ո չ  Հ ա ս ա ւ  ց ա ն »  

կ ո ւ թ ե ա ն  Է  լ ր ո յ  է

Լ \ ո ւ ց ա ն կ  ա ո ա կ ս *  վ ա յ Է ն ձ յ  թ կ  ւգյ մ ա ր զ է ք  ա մ ե ն ա յն ի  ո ր  րոր~ 

բ ո ք է ն  գկՀ ա ի ս տ է ւ  ՛է  ց ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  պ ո ռ ն կ ո ւ թ ե ա ն  և . շ ն ո ւ թ ե ա ն  1ւ 

՛ է  մ ե զ ս  էւ ՛Է  չ ա ր  գ ո ր հ ՚ս *  եւ դ է ւն  կ ա պ ե ա ց  զ մ ե զ  մ ե ղ զ ք  15

Հ է ս *  և . Հ ա ն ե ն  ա ն ձ ա ն ց  մ ե ր ո ց  զ կ ռ վ ո յ զ կ ն ն  մ ե ր ք  ո ր  կ  Հ ա մ ր ե ր ո ւ »  

թ է ւ ն ք  ի ս ո ն ա ր Հ ո ւ թ է ւ ն  1ւ ս ր բ ո ւ թ ի ւ ն ք  էւ կ ա պ ե ա լ տ ա նիքն ձ գ ե ն  Է

Հ ո ւ ր  գ ե Հ ե ա ն  ա ն զ ե ր ծ ա ն ե լի ։

90Л*ЬГПІ>РІ*Ѵ«Ѵ ԸՕՅ В  1 թագա ւ.ցֆ  —  կարֆ յղ + .— \— 2 4  

ѵл* л̂тЪ— Ց V — > կ%»ւթիւ.%.—4 К ]  * Ч ]
է*+ + " * ե 1 ք գ  * ” — յ ~ Հ ե  6 ա % ա ֆ ]  ՜ ն ո ց ա  դ ո ւ ո ա ր  գ ա ք »  7 էՀ-*/է*« ն  հ Տ ~ »

   » Ѵ І * Л ш .~-8 ի * ]  у } *  ղ գ ո ^ ո ա ք !%  * քֆ ւ> ա  9— 12 V. կ ա չ ե ա ց . . .  ֆ ւ օ .

ւ ծ ]  էէ*'
13 4հօԻ%* ]  *Ո»րԳ . ~  13— 14 ք * ր ? * ք ե ց ա ս  ՛ի  ց ա \ կ . ւ թ ֆ ս \  գ է լ

պ » * % կ » վ 9 -Խ ա ք ց  Լ  շնաւթնամբ 14 16 *■ Ի *!■] ^ ք/լ>--15 յ ի Հ ա »

Г к З " Ѵ  15— 1 6 1/**'2.Ь,*Т<>Ч 16 ^<Л[Л] 16— 18 " ք

Լ  <լֆ**ն> » թ հ * լ թ ֆ ւ \ ,  քէէքքւ»*վՅ-ի*%Լ ո ց լ  թ ա ք ի  գ ո ք հ ո .  Լ  Հ ա ր ն  ա լ  ш ^ ш Ъ и Л Ь Ъ  1 $ » դ ի »  Л р \  ,



(89 В)

ւ ^ ղ ք ա տ ե  է  Գ^Դ_ ե ր ե կ  և  էք ա մ սէ ս ա ս ն  մ տ  им֊* ճ .  մ ա -

մ ա  տ ո ւ մ ն  բ լր լա կ *  և  ե կ ն  ա ն ձ ր և ֊ 1ւ ֆ ր ա ք  լց վ ա ւ »  Լ ֊ թ ր Հ ե  -

ց ա ւ  և . դ է պ ա տ ա ո . ա տ ո ւ ն  Հ ա ն դ ե ր ձ  դ ո ղ ա յր  Լ . կ ր

ձ ա ն ձ ր ա ց  ե ա  լ* դ է  յ ո յ ժ  քաղցեալկր» և . ե կ ն  կ ր կ ց ն  և . ս կ ս ա ւ  ա ս ե ք  

մ ա մ *  ե ֊ կ ա ռ . զ ա ւ ե տ  ա ր  ա մ ն  և ֊ կ գ է տ  զ ա յն  թ կ  օ տ ա ր  Կ է ) մ ո -  

դ ր վ ե ց կ ք  զ է " ) մ ե ր կ  կ է  Լ . ղ գ ե ց ո ւ ց  կ ք  կ է  և ֊

ր ե ց կ ք  դէ"*ե- է " ե ց  ա ղ ք ա տ ն  Լ ֊ ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ  Լ ֊ ա ս կ »  օ տ ա ր  ե մ 9 Լ

մուլովե%  դ է "*  քաղցեալեմ * ե . կ ե ր ա կ ր ե ն  մ ե ր կ  ե մ *  Լ . ղ գ հ ց ո ւ -

ց ա ն ե ն  դ է "»  և .ա րձա կեա ց կ ր կ ց ն  մ ա մ ն  1ւ գ ն ա ց  ե թ ո ղ

ա ն գ  ե . « ձ  տ ա ր ա ւ  է  տ ո ւն »  գ է տ կ ր  կ ր կ ց ն  էւ ա ր ա ր »  Լ ֊ ա ս կ

ա ղ ք ա տ ն  ը ն դ  մ է տ ս  է* ֊ր *  թ կ  Դ"Հ/ն գ է ր ն  " ր  Հ ա ւ ա -

ш ш д у  ա յլ_  ս ո ւ տ  Համարեցաւ*Լ ֊ ա ո ւ ե ա լ տ ա ր ա ւ  *է

Հ ր ա մ ո ղ ո վ  տ ե ղ  մ է  ե ֊ ե ղ ի ր  * է  Հ ո ւ  Լ ֊ ք ա ր  մ է  վ ե ր ա յ*

կ ր կ ց ն  ճ . յ աչեգ է տ  դ ա ւե ս ւա ր ա ն ն »  ա ս կ  ա ղ ք ա տ ն »  ա ւ ե տ ա ր ա ն ն  ք**նէ 

ա ն ե ս *  ս ո ւ տ  բ ա ն ե ր  կ ա  մկՀն* ն ա  տ ա ր է  Հ ո ւ ր ն  գ ր է *  և . բ ա ր կ ա 

ց ա ւ  կ ր կ ց ն  Լ  ս կ ս ա ւ  Հ ա ր կ ա ն ե լ  և . ա ս կ  ց կ ր կ ց ն *  մ է  Հ ա ր կ ա 

ն ե ր  զէս» թ կ  Հ ս /ն ց  կ ո ւ  Հաւատասу ո ր  ա ւ ե տ ա ր ա ն  կ  իէօսք  * Հ Տ ր է ս -

տ ո ս է , ը էւղ կ  ր  ո լ  կատարեցեք, զ ո ր  կ ա ր դ ա ց ե ր »  ե ս  օ տ ա ր  կ է  և . ո չ մ ո -  

ղ ո վ ե ց ե ր ) մ ե ր կ  կ է  է ւ ' ո չ զ գ ե ց ո ւց ե ր ^  ք ա ղ ց ե ա լ  կ է  ե . ո չ կ ե ր ա կ ր ե ց ե ր »

Լ  կ ր կ ց ն  ա մ օ թ ա լէ ց  եղե֊է

Հ )ո ւց ա ն կ )  թ կ  ոչ կ  պ ա ր տ  դ ա ւե ս ւ ա ր  ա նն  *»րէստ ոսէ ս ո ւտ  Հ ա 

մ ա ր ե լ սՍԷ_ պ ա ր ա կ  Հ ա ւ ա տ ա լ և֊ կ ա տ ա ր ե լ դ ոԸ  Հ ր ա մ ա յե լ կէ

180 I) \է,ղքաս' մի ե կ ե ա լ  ՚ գ ե օ ղ  մէ և քէ մա*»

մ ա տ ո ւն ն  պատառատունև. ա եֆրևա կեզ» եր» ե  ա զ ք ա ա ն

ա յն  ա ն ձ ր և ա թ ա ց  և  քաղցաեեր* և  Հ ա ն դ ե ր ձ  ե ր  գ գ ե *  

ց ե ա լ  և  յ ո յ ժ  դ ո ղ ա յր  և  ձ ա ն ձ ր ա ց ե ա լ ե ր  * ե կ ն

ե ր ե ց ն  սկսա ւ, մ ա մ 4 ա ս ե լ*  կ ա ռ  զ ա ւե տ ա ր ա ն ն  և  կ ա ր դ ա ց  սյն փ ո թ ն ,  

ո ր  ա ս ե , թ ե  օա ա ր ե է  և  ժ ո ղ ո վ ե ց ե ք  մերկ ե է  և  դ ե  ց ո ւ ց ե ք

ք ա ղ ց ե ա լ  к  ի  Լ  կ ե ր ա  կ ր ե ց ե ք  ղ Է ա* ե  ե ի  և  ա ր բ ո ւ ց ե ք  զի"»

զա յն ա զ ք ա ա ն  և  ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ , ա յս  ե  ա ռ ա կ ս  ա յս  * վ ե ր ա յ ի մ ' եղ և »  

թ ո վ _ կ ո ւ  կ ա տ ա րի  կ ա մ ք  ի մ ։  | յ ւ  ա ր ձ ա կ ե ա ց  ե ր ե ց ն  զ ժ ա մ ս  և  գ ն ա ց  *ի տ ուն  ի ւ ր  

և  ե թ ո ղ  զ ա ղ ք ա տ ն  *ի ժ ա մ ա տ ո ւ ն ն  և  ո չ  տ ա ր ա ւ զնա  Հ ե տ  ի ւ ր  և  ա լ  

ա ր ա ր  նմա յ» ա ս ե  ա ղ ք ա տ ն  *ի միտ ս թ ե  դպ յն ա ւե տ ա ր ա ն ն  ո չ  Հ ա 

ւա տ ա ց , ո լ  ո չ  { ՜ ո ր  ո ր }  կ ա ր դ ա ց , թ ե  ս ո ւ տ  Հ ր ա մ ա յե ա ց  { = Հ ա մ ա ր ե ց ա ւ } »



ճւ ա ռ ե ա լ  զա  ս ե  տ ա ր անն  ճ. տ ա ր ա ս  9 է  ք բ  ա ժ  ո ղ ո վ  т ե զ  մէ ե  ե գ է ր  9 է  

քոսքն* ե գ  ք ա ր  ժ է 9է  վ ե ր ա յ г | յ ւ  ե կ ն  ե ր ե ք ն  ե կ ե զ ե ք ի ն  ճւ ո չ  ե գ է ա  

զա ս ե տ  արանն* ա ս ե  ք ա զ ք ա ա ն *  ո սր  ե  ա սետ ա րա ն ն* ա ս ե  ա ղ ք ա տ ն  ց ե *  * 15

ր ե ք ն * է**նչ կ ա ռ ն ե ս  ղ սոստ  ա ս ե  ա ա րա նն  • ա Հ ա  ե ս  տ ա րա յ 9 է  ք ո ս ր  գ ր է ♦ 

ճւ ե ր ե ք ն  ր ա ր կ ա ք ա ս  ճւ ս կ սա ս  Հ ա ր կ ա ն ե լ զ ա ղ քա տ ն * ե  ա ս ե  ա ղ ք ա տ ն *  

ըեգե**ր Հ ա ր կ ա ն ե ս  զէ** 9 ա ն էրա ս* ե ր բ  ո ր  կ ո ս  Հ ա  սա տ ա ս у թ ե  ա ս ե ա ա *  

ր  անն Հքշմարէտ բ ա ն  ե  ա ս ա ո ս ե  ոյք ը է գ ե ^ ր  ո չ  ա ր ա ր ե ր  զ կա մ ս ն ո ր ա  ճւ 

ղ Հ ր  ամս/ե и ա ս ա ո ս ե ո յ ո չ  կ ա ա ա բ ե ք ե ր *  զ է  օտ ա ր ե մ 4 ե  ո չ  ժ ո ղ ո վ ե ց է ք  20  

զ էս  у մերկ ե մ  և  ո չ  զ գ ե ք ո ս ք ե ք  զ է ս  է ք ա ղ ց ե ա լ  եմ* Լ  ո չ  կ ե ր ա կ ր ե ց է ք  

զ է ս  ե  ա յլե ւ  \ \ * է թ ե  ա ս ա ո ս ա ե  էնչ^ պ ա կ ա ս ո ս թ է ս ն  ո ս ն ե ր # որ  է ս ր  Հ ա *  

մ ա ր ա ս ա ց  զայն* վ ա սն  կ ա ր օ տ ե լո ց  ճւ ա ղ ք ա տ  ա ք Հ ա մ ա ր  աստքդ թ ե  ո ր  

9 է  փ ո ք ր ա կ ա ն ց ս  յ ա յ ն ց  ան ե  մէոյն  ա ր ա ր ե ք  > ն ա  ի ն ձ  ա ր ա ր ե ք ♦ գ ա ր ձ ե ա լ  

որ ողորմթն ա ղ ք ա տ է ն  $ փ ո թ  ***այ ա սա ոսե ոյ*  ձ. ՀՀոՀա ն  ՀՀսկէ բ ե ր ա ն ն  ա սեք  25

թ ե  զ ո ղ ո ր մ ա ե  տ ե ր դ  ա ս ա ո ս ա ե  ա ս ե  է* Բ*զ/Ք ա սեմ*  ճ ւ ո չ  ամաչեմ** ա յլ  

գ ո ս  ա ն տ ե ս  ա ր ա ր ե ր  զ փ րկա կա ն  ա ս ե  տ ա րա ն է ն  Հր ա մ ա ն  ճւ ս ա ե ց ե ր  զբա ն ն  

ա ս ա ո սե ոյ*  զ ա յս գ է տ ե մ )  թ ե  ո ր  կ ա ր գ ա ն  զա  ս ե  տ ա ր ա նն  ճւ Հա ւա տ ա նք  

փ ո ս թ ո վ  պ էտ  է  յ օ ժ ա ր  ս ր տ է ս  կ ա տ ա ր ե ն  զ Հ ր ա մ ա յե ա լն ։ ԼՀա յնժա մ * ե ր ե ց ն  

ա մ օ թ  ա լէ  եզէս ե  ո չ  կա  ր ա ց  պ ա տ ա ս թ ա ն է  տ ա լ  ա ղ ք ա տ է ն ։  30

1 > գ  ո չ  կ  պ ա րտ  ղ ա ս տ ո ւե ո յ ա ւե տ ա ր ա ն ն  ս ո ւտ  ս*յէ

պ ա ր ա կ  Հ ա ւ ա տ ա լ  Կ  կ ա տ ա ր ե լ  զՀրամայեայսՆ

ІГ Ц А - ЪР1?в Ь К  ^ п гп о ^ п ь м *

(90 В = {Ա Ն )

^ \ա յր կ ր կ յյ *է  է * է ս տ  սա ղ մ հսա սէ^ ր»  Լ . դ ե դ ա -

ց ֆ ք ե  ոչ գովյք^' *է ժ ա ժ  կ ր կ չյն  հ ր թ պ յր  'ի  տ ո ւ ն ս  էւ ա ս կ ր )

թ կ  'է  ժ ա ժ ' ե կ կ ք »  էւ ն դ թ ա  ա ս կ թ Ա ) թ կ  գ ա վ ք  և. ո չ  գյգյէՆ » Լ . 

օ ր  •Դ  ս ո ւ տ  Էէ և֊ ե ղ ա ւ, և֊ ^ ա ւ | ա ] ք [ ւ 0 ^  Է  փ էյոն էէն  հ ՛ա յր ն  էւ

*Ւ Հ ք / ' կ ա ը ս ւ  էւ շ ո ւ ր թ  գ ա յր  էւ գ ո ռ .ա յր* Լ . гу թ կ  ̂

կ ր կ չյն  Է է Լ չ յա ւ *  ե ր թ ա վ ր  Л . հ է հ ա ղ է վ ք *  ժ ո ղ ո վ հ չյա ն  ա յր  և- կ թ է  էւ 

տ ղ ա յ մ ե հ  էւ փ ո ր ր  էւ եկէէն ա ո . կրկչյն * էւ ա ս կ  կ ր կ չյն  չ յժ ո ղ ո վ ո պ ււյն )  

թ կ  Ն ս ա կ ք *  Լ  նստ սէն» էւ ա ս կ  կ ր կ չ յն  զ ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն »  մ ո լո ր ե ա լք ^  

ք ս տ ն է ո ր  ս ա ղ մ ո ս կ է  Լ . ա ղ ա ւ թ կ է  էւ ժ ա ժ  ա ս կ է )  *նա ս ա տ ա ն ա յ կա »

8ИГПЬГПІ>І»>М>Ѵ*0 си» В  1 > գեղ_ի Հ .2 >]  *. էրէցն— նփցա] ի ւ ,

ք ե ա ն ց  3 >] Հ * — թ Կ \  4 ե ^ ֊ ղ գ ա ^ ա գ ա ն ն . . .  ն ա  լ ե ց ]  ղ փ թ լփ ն ն  >  ե փ ց ր ն

կ ա ր ե ա ց .— 6 ե ր թ ա ՛ ն ք  գ  Տ փ ա ն .— в — 7 *■ ժ փ զ ա վ ե ց ա ն  ա ր ք  Լ  կ ա ն ա ց ք ,  հ ե ր ք  ե . ա ղ ա ց ք ն .— 7յ]»«՛—8 8 * "Ղ ֊"Վ "Լքգն~\ ւ}*-—9 ա ա զմոա կի... ա ա էէ] к . І ш іГ — նա (յ] ̂ .«-9—



(89 В)

\ \ ղ ք ա տ ն  ի  գ եղ _ մ ի  ե ր ե կ  էւ մ տ ա ւ*  էւ

մէս տ ո ւ մ է  ւ բ լբ լա կ *  էւ ե կ ն ան ձ ր և ֊  է լ Հ ր ո վ  լ ց վ ա ւ * է ւ  ա ղ ք ա տ ն  թ լ . լ ե -  

• յա ւ էւ զ ի  պ ա տ ա ռ ա տ ո ւ ն  Հ ա ն գ ե ր ձ  դ ո ղ ա յր  է լ

ձ ա ն ձ ր ա ց ե ա լ դիյ դ յ մ  ք ա ղ ց ե ա լ  կր» էւ ե1խ  էւ ս կ ս ա ւ  ա ս ե լ

մ ա մ *  էւ կ ա ռ . ղ ա ւ ե տ ա ր ա մ ն  էւ կ գ ի տ  ղ սչյն  թ կ  օ տ ա ր  մ ո -

ղ ո վ ե ց կ ք  զ ի ս , մ ե ր կ  կ ի  Լ  ղ ղ ե ց ո ւ ց կ ք  ղ ի ս , ք ա ղ ց ե ա լ  կ ի  Լ  -

ր  ե չյկ ք ղ ի ս *  էւ լս ե / յ ա ղ ք ա տ ն  էւ ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ  էւ ա ս կ *  օ տ ա ր  եմ*  էւ 

մ ո ւ լ ո վ ե է  ղ իս* ք ա ղ ց ե ա լ  եմ * էւ կ ե ր ա կ ր ե ն  ղ իս* մ ե ր կ  ե մ *  էւ 

ց ա ն ե ն  զ ի ս  • էւ ա ր ձ ա կ ե ա ց  կրկցնմամն էւ գ ն ա ց  էւ ե թ ո ղ  զ ա ղ ք ա տ ն

ա ն գ  է ւ ' ո լ  տ ա ր ա ւ  ’ի  տ ո ւն *  ղ ի  ա կ ր  էւ ո լ  ա ր ա ր »  Լ ֊ ա ս կ

ա ղ ք ա տ ն  ր ն գ  մ ի տ ս  ի*֊ր* թ կ  ՈՍ  ՈՀ_

տ ա ց , ա յ լ  ս ո ւ տ  Հ ա մ ա ր ե ց ա ւ *  էւ ա ո -ե ա լ տ ա ր ա ւ  ՝ի

Հ ր ա մ ո ղ ո վ  տ ե լ  մ ի  Լ . ե գ ի ր  ՛ի  Հ ո ւ  էւ ք ա ր  մ ի  * վ ե ր ա յ*  ե  ե կ ն

կ ր կ ց ն  էւ ո չ  ե գ ի ս ւ  զ ա ւե տ ա ր ա ն ն *  ա ս կ  ա ղ ք ա տ ն *  ա ւ ե տ ա ր ա մ ն  ի ^ ն չ  

ւսն ես* ս ո ւ տ  բ ա ն ե ր  կ ա  մկՀն* ն ա  տ ա ր ի  ՝ի  Հ ո ւ ր ն  գ ր ի *  էւ բ ա ր կ ա 

ց ա ւ  կ ր կ ց ն  էւ ս կ ս ա ւ  Հ ա ր կ ա ն ե լ  զ ն  էւ ա ս կ  ց կ ր կ ց ն »  մ ի  Հ ա ր կ ա 

ն ե ր  ղիս* թ կ  Հ ա ն ց  կ ո ւ  Հաւատասո ր  ա ւ ե տ ա ր ա ն  կ  խ օ ս ք  ''{ ք ր ի ս 

տ ո ս ի , ըքւգէ^ ր ոձ  կատարեցեր,զ ո ր  կ ա ր դ ա ց ե ր *  ե ս  օ տ ա ր  կ ի  էւ ո չ մ ո -  

ղ ո վ ե ց ե ր , մ ե ր կ  կ ի  է ւ ' ոչ զգեցուցերք ա ղ ց ե ա լ  կ ի  էւ ո չ  կ ե ր ա կ ր ե ց ե ր *  

էւ կ ր կ ց ն  ա է է օ թ ա չի ց  ե ղ ե .։

(յուցանկ,թկ ոչ կ  պ ա ր տ  ղ ա ւ ե տ ա ր ա մ ն  '{ ք ր ի ս տ ո ս ի  ս ո ւ տ  Հ ա »  

մ ա ր ե լ  այլպ ա ր տ կ  Հ ա ւ ա տ ա լ  էւ կ ա տ ա ր ե լ  ղ ո ր  Հ ր ա մ ա յե լ  կ ։

1 Ո 41?ա' 1 8 0  Թ \?*ՂՔասէ ՛էի ե կ ե ա լ *ի գ ե օ զ  մի և. մ տ ա ւ *ի մա**

մա  տ ուն՛ն պատառատունճւ աե̂րեակկղ»Հր ով  եր» ե  ա ղքա տ ն

ա յն  ա ն ձր և ա թ ա ց  ե  ք ա ղ ց ա ե է ր »  ե  կ ր  

ց ե ա լ ե  յ ո յ ժ  դ ող ա յր  Լ  ձա ն ձր ա ց եա լ է ր  ե կ ն  

է ր է ց ն  սկ ս ա ւ ժ ա մ  ա սել*  կա ռ. զա ւետ ա րա նն  ե  կա րդա ց փ ոխ ն*

որ  ասէէ թ է  օտա ր է ի  ե  ժ ո ղ ո վ ե ց է ք  զիս* մերկ ե. զ գ ե ց ո ւց է ք

ք ա ղ ց ե ա լ Կ ի  և  կ ե ր ա կ ր ե ց է ք  զ ի ս *եա րա ւ է ի  ե  ա ր բ ո ւց է ք  զիս» լ> եա ց  

զա յն  ա ղքա տ ն  ճւ ուրա խ ա ցա ւ < ա յս է* ա ռա կս ա յս  * ի  վ ե ր ա յ ի մ  եդէւ* 

Բ -էԿ  ու» կա տ ա րի կա մք  ի մ ։ ա ր ձա կ ե ա լ ե ր ե ց ն  զժա մն ն֊ գնա ց 9ի  տ ուն  ի ւ ր  

ճւ ե թ ո ղ  զա ղքա տ ն 9ի  ժ ա մ ա տ ուն ն  Լ  ո չ տարաւ» դնա  Հ ե տ  ի ւ ր  ճւ »չ_ պ ե տ  

ա րա ր ն մ ա յ о ա սե  ա ղքա տ ն 9 ի  միտ ս ի*֊ր* թ ե  ա ւետ ա րա նն  ոչ Հ տ ՜

ւա տ ա ցզ ոչ_ ո չ  ^ггяуі пр )  %աՐ Գ աՑ 9 ս ո ւտ  Հրա մ ա յեա ց Հ= Հա մա րեցա ւ^ օ



և. ա ո ե ա լ  ղաւետարшЪЪ էլ. տ ա րա ւ. * իքրտժողով  ւէի էլ. ե գ ի ր

ք ո ւ ր ն ,  ե գ  ք ա ր  մի * ի վ ե ր այ ։  | յ ւ  ե կ ն  ե ր ե ր ն  և  կ ե զ ե ր  Է Ն  և  ո չ  

ղ ա ւ ե  ա ա րա ն ն • ա ս ե  ր ա զ ք ա տ ն *  ո ւ ր  ե  ա ս ե  ֆ ե *  * 15

ր ե ր ն *  կ ա ռ ն ե ս  զ ս ո ւտ  ա ւե տ ա ր ա ն ն *  ա Հ ա  ե ս

ե  ե ր ե ր ն  բա ր կ ա ց ա ւ. ե  սկսա ւ. Հ ա ր կ ա ն ե լ  ե

ը ն գ ե ^ ր  Հ ա ր կ ա ն ե ս  գ է ս * անիրաւ.* ե ր բ  ո ր  կու. * թ ե  ա ւ ե տ ա ՜

ր անն ճ շ մ ա ր ի տ  բ ա ն  ե  ա ս ա ո ւե ո յ*  ր ն գ ե * ր  ո չ  ա ր ա ր ե ր  զ կ ա մ ս  ն ո ր ա  ե  

զ Հր ա մ ա ն ս  ա ս ա ո ւ ե ո յ ո չ  կ ա ա ա ր ե ր ե ր »  օտ ա ր ե ւՐ  ե  ո չ  20

ղիս* մերկ եմ* ւ  ո չ  զ գ ե ր ո ւ ր ե ք  ղ ի ս * եմ* Լ  ո չ  կ ե ր ա  կ ր ե ր  ի ք

ղ իս  ե  ա յլն ։  կ կ * ի թ ե  ա ս տ ո ւ ա ե  ինչ_ պ ա կ ա ս ո ւ թ ի ւ ն  ո ւն ե ր *  ո ր  ի ւ ր  Հար

մ ա ր  ա ս տ ր  զայն* վ ա սն  կ ա ր օ տ ե լո ց  ե  ա ղ ք ա տ  ա ր Հ ա մ ա ր  թ ե  ո ր

}ի  փ ո ք ր ա կ ա ն ց ս  յ ա յ ն ց  ան ե  միոյն ա ր ա ր ե ք *  ն ա  ի ն ձ  դ ա ր ձ ե ա լ

ո ր  ողորմին ա ղ ք ա տ ի ն *  փ ո խ  տ ա յ ա ս ա ո ւե ո յ*  ե  Լ^ ոՀա ն  || ս կ ի  բ ե ր  ա նն ա սե*  25

թ ե  ղ ո զ ո ր մ ա ե  տ ե ր գ  ա ս տ ո ւ ա ե  ա ս ե ի *Բ սԱ Ր  ա ս ե մ ՛ ե  ո չ  ամաչեմ՛* ա յլ

գ ո ւ  ա ն տ ե ս  ա ր ա ր ե ր  զ փ րկ ա կ ա ն  ա ւե տ ա ր ա ն ի ն  Հ ր ա մ ա ն  ե  и տ ե ր  ե ր  զթա նն  

ա ս ա ո ւե ո յ*  զա յս գ ի տ ե մ *  թ ե  ո ր  կա ր գ ա ն  զ ա ւե տ ա ր ա ն ն  ե  Հա ւա տ ա ն *

փ ո ւ թ ո վ  պ ի տ ի  յ օ ժ ա ր  ս ր տ է ւ  կ ա տ ա ր ե ն  ե ր ե ր ն

ա մ օ թ ա լի  ե զ Լ  և  ո չ  կա րա ր պ ա տ ա սխ ա ն ի տ ա  լ  ա ղ ք ա տ ի ն ։  30

ո չ  ե  պ ա ր տ  զ ա ս տ ո ւ ե ո յ ա ւե տ ա ր ա ն ն  ս ո ւտ  Հ ա մ ա ր ե լ*  ա յլ

պ ա ր տ ե  Հ ա ւ ա տ ա լ  ե  կ ա տ ա ր ե լ  զ Հ ր ա մ ա յե  ալսնէ

ігца- ыч?в ьь *ՈՂ.ՈՎյ1հք*

(90В= Ш О )

է | ա յր  հ ք հ ր  *ի ժիճ ւ իէի ս ս է էւ գ ե ղ ա -

ր ի ք ն  ոչ գ ա յթ ն  ’  ի  ժ ա մ »  կրկրներթպյր Ն ո ր ա  Լ . ա ս ե ր ։

թ ե  *ի յ՜ա մ *  ե կ ե ք *  ե . նղքաա ս  ե թ ։  թ ե  գ ա Հ ք  ^  ՈՀ  ^

օ ր  մ ի  ս ո ւ տ  ի էե֊ ե ղ ա ւ. և֊ղէլա ւԼա ^ղՀյսֆն ի  փ ի լո ն  թ  հ ա լե ր  էւ.

*ի վ ե ր  կ ա  լս է  լ  ճ ւ շ ո ւ ր թ  գ ա յր  էւ գ ո ռ . ա յր* Լ . ա ս ե ն  գ ե  գ ա ր ի ք ն ) թ ե  5
ե ր ե թ  խ ե ֊ր ա ւ *  ե ր թ ա վ ք  Լ . հիհագիվք*ժողովեր ա ն  ա յր  Լ . էւ

տ ղ ա յ մեհէւ փ ո ք ր  էւ ե կ ի ն  ա ո . ե ք ե թ *  ե ր ե թ

թ ե  ն ս ա ե ք *  ե  ն ս տ ա ն *  էւ ա ս ե  ե ր ե թ

ք ս ն ի  ո ր  ս ա ղ մ ո ս ե ի  ե . ա գ ա ւ թ ե ի  ե- ժ ա մ *  ա ս ե ի ։ ս ա տ ա ն ա յ կ ա »

8ПГЬЬГПМ»М>Ѵ*0 Ը Ս Տ Բ  1 >  գեղք + » լՏ .— 2 >] նրե^*.֊% ոցա]

րե-Л д  3 Գ] Հ+ — թ է ] ЧІ+ 4 ն դ ւ.— էգա*.աէա%%... նալնթ] >

կապեաց.— 5 ՛է Лш%. в — 7 +»ѵ4±дш% Լ  ներք էւ աղոցք%, 7

յ]» « > — 8 В *п'Ѵ"1"‘-ГЧр‘~\ — 9--------սաղմոս էի...ասէի] ն մամ՜.— “եպ/\ )}+• 9--



պ  ելԿ* դ րիրա ն  ձ ե ր  Լ  ք ա ր ա ց ո ւ ց ե ր  ո ր  դ ժ ա ր  թ ո ւ է ր  ձ ե զ  10

գ ա լն , Լ  պ յժ մ ' ս ա տ ա ն պ յի ձ ա յն ն  ե կ ի [ք \  շ ո ւ տ ո վ  լս էչ_  Լ  Ն ի Ն ա ղ ե ը  

էւ ր ա ր  կացեալկ ւ է ց ն  ձ գ ե ց  զ փ իլոն ն  գ ե ղ է ն ։

10 կա -լել... օք] լ(ք Ю— 11 գ^ար... 'ի  թվեցուցա ն  /шЛнլ
Ч р ь  “ է --------- ----11 *•] աաաաէոցիіф Ы ]  1І+ ե կ ի ր  շ ա ^ ա ա վ շ ..

Է ~ դ ,ի ք դ ք ո ր ո ւ ք ո  ԷՏ — 1 2  բա րկա ցա ւ.  к փի լ ո նէ  > ձգ եա ց , ե լա ւ. ’ի  գ ե ղ է ն  к  դ ն ա յէ

1ГЦ?- *Ս0*ՍհՐ ЬЬ ФОЙ-*
(і05В= іа>

Ъ і էաստասէրոէքԼ ա ս Հ մ ա ն ե ա ց *  1ւ ա ռ ե ա լ ց ա ն է ի ն ա ռա ֆ քւ

գ ա  ւ  ո ր  թ ե  и  երէքն խ ո տ ի  միք Ղ21" նանկոչէին* դ ի  ա ռ ա ւ օ տ ո ւ ն  ց ա ~

նԷխ ն  և.ի ժ ա մ *  ՜ճ ա շ ո ւն  ր ո ւ ս ա ն է ր  Ն ա  ղ ին  Լ* ի  ա ւ ո ւ ր ն

կ ա պ կ է  պ տ ո լ/ լ էւ Հ ա ս ա ն է ր  էւ И '»  ժ ա մ ն  թ ա փ է ր  էւ ի

մ ո ւ տ  ա ր ե գ ա կ ա ն  չորա նա ր խ ո տ ն  ն ա ն ի ր է

1 ? ւ  մ ի պ ր  ա յն  Էք  դ ի  զ պ յն  տ ե ս  թ ա գ ա ւ ո ր ք  ք էւ մ ե -

Ն ա ա ո ւ կ ր  ի մ ա ն ա ն ք  թ է  ա յս  պ  յ  ո ւ ն ա յն  1ւ ս ն ո տ ի  է  էւ մեա

Ն ո ւ թ ի լ ն  յ ա ն ց ա ւ ո ր ի ս * էւ ն ա ն ի ր ն  թ է ղ _  Հ է է  թ ա ր գ մ ա ն ի ։

загръгпмжлнвв ը9» 0  2 ѵѴе* Ւ»~Ի— «ք] մ+՚ — *"էե%— Ց ՛ինչն *~տ-
4 էնն.

6 "Ս̂ ~\ " Ա ո — ա ե ո ց ե ն .— է  ի շ ի ա \ թ .— 6— 7 АІ«и"»іЬ] լ!* — 7 - ( Է » ՝ — է] — 8 — ն ա

ց ա ս ո ր  կ ա մ ՜  — թ ա ր ք  ք ա ն ի  է

Ս*Ա1Լ- ԻՄԱՍՏԱՍԷՐ  

(107 В=116 Б = 3 в)

Ն մ ա  ս տ ա ս է ր  ոմն կոչեաց*ի ճ ա լ  ի շխ ա ն  ոմն մ ե Ն  էւ 

զ որ ն ա  ն կնա լ բ ա զ մ ե ց ա ւ  էւ հէքն ն մ ա  Հ ա զ  էւ իէ/նա լ զ բերա ն ն  չի  

թ ք ո վ__ ե թ ո ւ ք  յ ն ր ե ս ս ի շ խ ա ն ի ն  ք ո ր  Է ր  ք ա ն դ ի  Է ր  գ ի շա 

տ ե ս  էւ ք օ ս ա » ի ս կ  ա յլ ի շ խ ա է ք ե  բ ա ր կ ա ց ա ն  էւ սկս ա ն  Հ ա լմ լա ն ե լ

զնա* էւ ն ա  Հ ե զ ո ւ թ ե ա մ բ  ա սէր* մի ին ձ*  դ ի ոչ գ տ ի

ա յլ գ ա ր շ տ  ե լ  ք ա ն  զ գ լո ւխ  նորա * ք ա ն դ ի  *ոու^ °  վ ե ր ո ւ ս տ

էւ ն ե ր ք ո ւ ս տ  Լ  *!՝♦ կող մա ն ց օ Ն ե ա լ ո ս կ ո վ  Լ  ա ր Ն ա թ ո վ  էւ ք  ա ն 

դ ե ա յ մ ա ր գ ա ր  տ ով ։

1 »*] Б , в  *ք հ Ւ ա% ' "  փաա֊ա* •/»] 1) հ Ւ ա Ն  • Չ  փ ա ո ֊ա ս ո ր  փ  2
ղ ո ր  >*»] 0, օ  է — О *(— Б  բ -ղ ^ ց ա ւ -  փ ~ ոօՔ  ե Կ% (Թ Ц ) ЬЛ» “̂ է  *• է 9 ե ա Լ  (6  М »)
զ բ ե ր ա ն ն ]  О  իՎՏաոա*ոոէրն հ ~ 4 &  Լ  Ւ է Ւ  Ч * г  4 ““ - է * * ՛ ” * * -2 ~ Ց  լ ի  թ ք ո վ . ]  Б  *

доЪ, Сг *■— Ց ՝ ի յ ե Г *л ’@  ե ր ե ո ն . — ի շ խ ա ն ի ն ]Բ  ո ր  կ ո շ ե ա լ ն  (0֊ գ ո չ ե ա լ )

է ր  Հհ~] Б  — 8—4 ք ~ * 1 _ Ւ "  *•»“»] Б , Сг —4 *Ѵі] Б , в  *•— Б
իչխաՀքն  բարկացան кոկոան՜] Բ  Б  հկին.---5 ք*-»] Б  І>*Ѵ» Ѳ ---Б , в

ա ա հ- * %ագքՀց] Б, О «I աբկա̂ոքքք թ *] 0  լ>+ 6—8 ղի *չ - ©
ի լ ի ա \ թ .  պի т у  լ  գ ա ր շ է  չ ի  ա ե զ . ո չ  կ -Ա ր  > ա ու% ո ցա %  պ ի ր ե ո գ  թ ա գ ա վ ո ր ի դ ,  գ ի  ш Л Л т д Ь  

т т Л п  աակով_ к  արֆաթովէէփաէ է* (յ ղ ի  ոյ/լգարշհչի ա հ դ . ո չ  ի  ա ո * \ ա . վ երդ / к

է ե ր ք ո յ  к  ո ի ւ-\ր գ  ա ս ձ ե ա չ  են ո ո կ ո Հ  к  ց ա ն գ ե ա լ  к  շ ա ր ե ա լ



Հ ն ո ս յ ւ ս Լ է կ щ п - ակսէ թ կ  մ ա ր գ ի ք  պարտին գ Հ ո գ ի ս

ա մ Լն ա լն  ա ո պ ք ի ն ո ս թ ե ա մ բ ք  ո ր  Ձ ն ա յա կսձն  ի ս կ  ' մա րմինք ДО

*У1_ ամենպյնի նք սոստ  կ ։

9— 11 Հ ա ր գ ի ց . . .  ո ո ւ ա է] Б  тЛЛпцЧ.մ ՜ ա ր գ  է հ " գ ի "  1 Т » “ Г*  Р ~ г і

Գ " Բ * " Վ ք  *■ ա ր գ ա ր ո ւ թ ե ա մ ր  4  д ш Л А п у Ь  ի % չ ո  ի ւ ր  ր ա շ խ է  4  փ ա խ  ա պ յ ո ո ս -

* Ѵ  О  ••է ~ Ь г %- Կ կ Հ / Ք  ~ ^ բ Հ > ե ~ Լ Ք -  О  Ք ~ Ղ 8 հ " Ա  *֊ " • ֊ • " ե լ  4  т Р  4 [ ѵ ] > + Ч Г Г -

4 * Ѵ  шРт ркр% Ի * *  ա ր ա ր է ց .  1 ձ " գ Կ " Բ ՝ Կ  •ղԻ̂ Ի հ"Գալ 4. IV » ' V

ի% ձ հ պ ա ր ա ա կ ա լ  կ ա մ  ՂբկելՂ*~ԲԳ 4- պ յ ր ,  կ ա մ  ա շ խ ա ր հ ք  ղ ի  վ ա ղ ի *

ь<г Կ  < " դ .ժ %հі* а *О  " Р  հ"գք"Ւկբ ч~Р+шрЬ  ք -բ գ *  "Р  »**- 
ց ա կ ա ե  կ .ղ ի  պ յ ո  կ ե ն ց ա ղ ո ո ո կ ո վ _  4  ա ր կ » թ ա վ  աք,գ յ ե ա ո - ո ւ թ ք ւ *  ո ո լ ա  Է է

ՄԼ+- ПП*Ь 1ГЪ\гИ8П*к

(109 В=6 О)

Նմաստասկրя  Я  ե տ  ե ս  ղ մ ե ն ՜ա ա ա ն  օ ր գ ի ն *  գ ի  

մ ա  շ ի  ա լ կ ր  զ գ ս ն ձ ս  Հ օ լ ն  ե ֊ յ ե տ ո յ  ա գ ր ա տ  ա յ  հ ա  լ  դ ա տ ա ր կ

յ է  ալ^ յա մ ե ն  ա յն  կ ճ ն ս տ ե ա ր  յ ա ն  կ ի ս ե ի  մ ի ' ո  ս ա կ ր  ա ւ լ  էւ. Հ տ յ  ի  

վ ե ր ս չյ գ ե ա ն ի *  էս ա ս կ  յն ա *  ո վ  ս ր գ ե ա կ ք  ե թ կ  պ ա ր կ ե շ տ  կ ե -

յ ե ա ր  կ ի ր  գ ո ս  յա ո -ա ^ ա գ ո յն ք  ա յմ մ *  վ ե ր  ч у  բ ա ր ձ ի  մ հ հ ՜ա գ ն գ յ 5

ն ս տ կ ի ր  էս բ ա զ ո ս մ *  ա  իւ ո ր  մ  կ ե ր ա կ ո ւ ր ս  էս ո  ս ա  կ ի ր  էւ

ն ո ս շ  գ ի ն ի  ը մ պ կի րէ

Հ ձ ո ս յա ն  կա ո.ա կսք թ կ  բ ա զ ո ս մ ' յ ի մ ա ր  ա կ ր

լի ն ի ն  ապրանայէս բ ա զ ո ս մ * ընչիզք ս կ ս ա ն ի ն  ո ս տ ե ր  էս Ը ք է պ ե ր  էս ա ր 

բ ե ն ա ր  * ի  տ վ կ  էս ի  գ ի շ ե ր ի  ա ն ա ո ֊ա կ  էս ք ն ա ր ի ս ք .  10
էս յո ր մ ա մ *  Հ ա  տ ա ն  ի  ա յնք զ գ ե ն ո ւ ն  էս

8ԱՐՐԵՐՈՒք»-իՒ4^!Ա ԸՍ8 0  2 յ ե ա ղ յ ]  ի 1 ք ց \ .—   2— 8 գ ա ա ա ր կ . . .  յ ա -

А Ъ - а Щ  4 * -  -  Ց ժ ^ հ ի ^ ի  -ք] 4 + — * ~ շ ~ հ Կ  - Հ ~ ց  ե  ա ղ  ւ. ------3 - 4  « Ѵ ѵ

4  ;■*>'. 4. % ա ո ե ա լ կ ր  յ ա ր ե % 4 ա ա կ ր  Ъ я у .  ֊ ս Ա ո պ Է -

4 - 6  կ ե ր ե ա լ  Կիր]կիր ճ ա շ ա կ ե ա լ .  ֊ 5  յ ա ա ա Լ ա գ գ ր , ]  ̂ +— 5— 6 > Վ Ի ր Հ / ' "

6 ա խ ո ր ժ . . .  ո ւ ա է ի ր ] 4. ա Հ ո լ չ ա Հ ա մ  խորակ,г д   6  7 4... ր մ պ է ի ր Հ

8 ա ո ա կ ա շ  ր » զ ո ւ մ ՛ . . .  մարգից]րաղուժք 8 — 11 յ ո ր ժ ա մ ’. . .  4. А^пкѢміі]

Հա% ի%  է  շ ե ա ք ս ղ ա  1ւ ա & գ է ա  т и ш Ь %  1ւ րլմ*ղե% և. ա ղ ք ք ա ա ա & ա %. ճւ вф% 99 է  Հ999* ա ա ա ա ւ ֊հ ղ յ

կ ա մ ա ց ս .  4  յ ե ա ղ յ  ո ք  ի % չ  գաա՜նթ,ի վ ա ր ձ ո ւ ց ՛ ս ,

0*К  Р С Ѵ *  Н ГЦ И вЧ Л в

(115 В)

1  1| ա տ ա ր ե ա լ ի մ ւ ս ս ա ո ս թ ի ւ ն  *սլն ս ի ր ե լ

I յ^ ա մ ե ն պ յն  ս ր տ կ  է ս Հ ա ն 7 ( ւ ս ր ն  ա յն  կ % բ ա ր ի  ս ո ս ն ե ր  ա մ ե ն ե

2  \ \ ր բ ո ս թ ի ս ե  ա յն  կ % ա ն ա ր ա տ  պ ա  Հ ե ր  զ ա ն ձ ն  *ի մ ե ղ ա յ  -  

գ ի ւ ն  ш и т п и Ъ գ յէ



3  արութիւէ։ ա յն  էք  ուղղութևտմբ կալ աո.

4  մնա բթութիւն այն էք Հքեււ *ի

Ց հնազանդութիւն այն եէ որ լինի կանոնաց սրրոչլ 

երկիււլիւն աստուՆոյ էւ. պատվել մարդ չյօր

կուսէն Է  լ րոյ է

6  Փ իլոսոպայութիւնմարդոյն այն էք լրութեամբ կալ 

ուլ։ արման իցե*

7  է կ Ա ւ բ չ յ ,  Է* աղօթք սրբութեամբ սսւահալ̂  * Է  ավկ և

^  գֆշ^րք* ա ե պ ս մ Հ ո յճ  ձ և ո վ , і іД  քո ա ր թ  ա քս ք ամէ»!էնկ մ ա օքդ  ս*է$բս»սէր 

բ ա ր ո ւ ք դ  ա ն պ ա ր ս ա ւ , բ ա ն ֆ ս ք դ  Աէեարանէ վ ա ր ի ն ք  ^  ք ս ո ն ա ր Հ  ո ս ֊  

Ա լ  ղ ա ն ^ ե է

Ь. ՄՆԱՑՈՐԴՔ ԱՌԱԿԱ8 հ Ш Н П Р И і С

0>Ա- ОТЛгПДОЬ ЧЬ*о Ւ ՀքհՕՀԵԼ

(ՅՑ С=33 С»)

ա յր ի  թ ո պ ր ե լ  ք ա ղ ս ք  մեհ-ա ղդի կ ի ն  մ ի  & ե ր է ի բ ր և , զ մ ա յր

ա մ ե ն ա յն  ք ա զ ս ք ա ց »  գ ն ա ց ի ն  կ ա ն ա յք  ա ո . ն ա յ ի  ք ա ղ ա ք  էքն էւ • 

տ ե ս է ք  ր* ղ ի  լ ո ւ ս ք է ե թ ե  բ ա ղ ո ւ մ *  կ ա ն ա յք  ի  ք ա ւ լպ ր կ ս  ա ո .ո գ ն ա յր  ա -

ր  ա ր ի ն » էւ ն ա  ո ւ ր ա ի ւ ա ց ա ւ  Լ ֊ ա ս է; թ ե  ա ւ ր Հ ն ե  ա լ  ե  ա ս»

տ ո ւ ա հ -у դ ս ա ե ր ր  իմ »  ո վ  ո ր  ո ւ մ ի կ  ո ւ ն ի  էւ լո ւ ս ի կ դ  )/^ա| ա ս  ե  մ ա մ ա »  5

ն ա  էիւ» ո ր  ա ո ո ւ  գ ն ա յք  ա ուհեն» ղ ի  մ ա  մ ա ն  ա կ ս  ա շ ն ա ն ա յի ն  ե  ե- եր »

կ ի ր  լց ե ա է  կ  բ ա ր ե ա ւ ք »  Լ . դ ո ւ ք  մ ի  թ կ  մ ի ս ք

դ ս տ ե լք  ի մ է

I \յսպիսեղի. բուրի մամանւսկն) յոր մա մ* աստուահ՜ մարդ եզէւ

էւ Հվ ւա ւի ր եա ց  զ մ ա ր զ ի կ յե ր կ ի ն ս »  էւ բ ա զ ո ւ մ ք  ի  )0

էլ ի  կա ն ա ն ց մեււսւն տ ա ւ ւ ա պ ա ն ւ ք  էւ զ հ ա ց ի ն  ղ Հ ե տ  \ \ ի ս ո ւ ս ի  ա ն դա »

դ ա ր  դ ո չե  ա սելովդ  ե թ ե  ե կ ա յք  ա ո. ի ս  ամէտնայն ա շի ւա ա ե ա յք  ի  մե» 

դ ա ց  էւ Լցա ՜իէեք* ղ ի մ ա Հ ն  ղ ող եէ ե  էւ \\ոզոմօն

ա սե* մ ի շ ի ա յ զ ա րա րիչն  ք ո  յ ա ւ ո ւ ր  մ ա ն կ ո ւթ ե ա ն • ղ ի ա մե»

ն ա յն  մ եղ ա ց ք ո ց  ա Ն ց ե  Ք ^ Ղ  ա ս ա ո ւա հ ՜ ի  • էւ Պ ո ւ զ ո ս  15

ասե* այն ե Բա1*ի մամանաէլն) որ' փրկե ՂՔ^՚Լ Ւ  տանիլս»
նաց• ղի աստուահ-ի դատաստան յա թ  ոռ. ողորմութեան ե նստեալ

էւ բաշիւ ե ամէլնպյն̂ յի՜̂  զշնորՀս)որ Էւնգրի ի նմանկ* ե. դիմեն սրտի

ЗПГРЬГПМНФЧг*!) Ը08 С* 1 4<ѵг] էք Հ ֊» 1 լւ է լ 2 կ ա * * Հ ք  3 - Ь - ե ք -------
ш тя ւպ%»Հքք.—5 *•* "Ա "  է -— 6 »>այ»էպ%»քկթ%.— 6  --7յ«4#'

II т т я . т » ) т Ъ » й ф .  11 12 է  ա%գա գ ա ր .—13 ւֆ  (У- Հ ք ՚ 14 յ ի շ ի " "  —15
16— 17 ш т% [ш Ъ ш 0%.— 17 'ք — Է \ » ա հ լ--- 18 -—



մ տ ա ւ ք  ա ո. նպ յ* վա սն  пѴ У  ա ս կ  ա ո յ/ ք ե ա լհ *  զ վ երին ն  ի ա ր Հ ե ց ա ֊

լա ւ. ք^ ո ւ ր  4  ք ր ի ս տ ո ս ն  յո յս ն  А р ^  ո ր  ղ Հ ո գ ի ս  ձ ե ր է գ ն ա  ա սի֊  20

ր ո ւ ք  ա ո. ն ա յ բ ա ր ի  գոչ/Ъ ա ս ք  էս ո ս գ  Հա սա ս/ով» գ ո ս ք  գ ի ն ք  

սյյրեա ն  ն ո ր ա յ է ք  էս Հ ա յր  ճւ Հ ո գ ի  ն ո ր ա յ ս ի ր կ  ե թ կ  Հ ր ա ֊

ժ ա ր ի ք  յա մ ե ն ա յն  պ ի ղ ե  զ ոլ/Ъ ո ց  է

19 Ъм>-— —20 օււ^ւււ.— 21 ն ա .  ո ւ ղ ի ղ .  22 ա ր ե ա ն .— >а а̂>. ն ա ր ա ւ

1ГМ*- «►Շ՚ՒՇհՈՐ Ь Ь  Л Ч П Ь Ѵ *

(35 С=35 С»)

Ս * ա գ ա ս ո ր  մ ի  ա ո ե ա լ  գ ի շի / ա ն ս  ի * ֊ր  ճ . ձ կ ն ո ր / ք  էս ե ր ֊

կ ա ր ա ն օ ք  ե կ ե ա լ  ն ս ա ե ա լ ի  յ ե զ ր  եովոսնյ  ո ւ յ/  բ ա ղ ո ւ մ  •

ս կ ս ա ն  ո ս տ ե լ  էս ը մ բ ե լ  էս ց ն ե ա լ  երգա  էս գ ո չ ե լո վ  ա ս  կ ի ն  ա ո . 

ձ կ ո ւ ն ս ն ք  ե թ կ  ^ լէ ք  է  ե ո վ կ գ »  ո ր  տեսանե էս ո ւր ա ի է ա ն ա մ ք *  էս ն ղ ք ա

ո չ  ելա ն» ի**կ ի  Բբէ*- ե ր ե կ ո ս  եղէսգ Հ ր ա մ ա յե ա  ը  թ / ս գ ա ւ ո լ/ ն  ո ր ս ո ր գ ա ց ն  §  

ա ր կ ա ն ե լ զձա նձէն  ի  վ ե ր պ յ ձ կ ա ն ց ն ) ո ր  կէէն ի  էս Հ ա ն ե ա լ  •

и  ա յ ա ր կ  ի  ց ա մ պ ք ն *  էս ս կ ս ա ն  ձ կ ն ե ր ն  ի  վ ե ր  վ ա գ ե լ  էս ի /ա ղ ա  լ  ա ս կ  

թ ա գ ա  սորն• ո վ  ո ղ ո ր մ ե լի ք ^  յ ո ր ժ ա մ  կ ո չկ ի  ա ղ ա յչա ն զ ք  գ ա յ լ

ա ո  А  է լ էս ո ւ ր ա խ ա ն ա լ գ ո ս ք  ո լ  ե կ ի ք  էս ի/ա ղ ա ց ի ք ) յ ո ր ժ ա մ  -

ա ե ա ն  կ ր  ի/ա ղ ս/լոյ»  էս ա յ ժ մ  Հ ա ն գ ի ս ա ց կ ՚ք  էս ի ւ ա ղ կ ք է ո ր  ձ ե զ  լ()

օ գ ո ս տ է

4  ̂ ա ս ն  ո ր ո յ)  ո վ  ք ա Հ ա ն ս չ յ ք  էւ ժ ո դ ո վ ո ս ր գ ք  ա ս ա ո ս ե ո յ» գ ի

ա յս ս լկ ս  էս А զ  պ ա տ ա Հեցօ էս սլա տ ա Հի »ք ա ն զ ի  թ ա գ ա ս ո ր ն  '1 ^ и -

տ ո ս  կ ո չկ  զ մ ե զ  ս/ն դ ա  գ ա ր  у ե թ կ  ե կ պ յք  ա ո  ի ս  էս ե լ կ ք  ի  ե ո վ կ  А -

ղ ա չյ♦ ն ո յն պ կ ս  էս ա ռ ա ք ե ա լք  ն ո ր պ յ էս Լ ֊ վ ա ր դ ա պ ե տ ք  շյյ

ե կ ե ղ ե ց ւ ո յ ղ մ ե է լ կ ո չե ն  էս ա ս ե ն у թ կ  ո զ ո ր մ ե ց ա ր ո ւ  ք  ա ն ձ ա ն ց  մ ե ր ո ց

է*- է ղ կ ք  ի  մ ե ղ ա ց  ե ո վ կ  էս լա լո վ  կ ո Ն ե ց ա ր ո ս ք  էս ա պ ա շ / ս ա ր ե ց կ ք  

զ մ ե ղ ս  ձեր• ղ ի  պ յո  Կ ժ ա մ ա ն ա կ  էս զ ի

մ ս /Հ ն  գ ո ղ  կ  էս գ ա յ Հ ա ն  կ ա լ/Ъ  ա կ ի  էս մ ե ք  ոչ ի  մ ա ն  ա մ ք  էս ո չ  ա ե ե մ ք

զմւոա ս էս ո լ  գ ա գ ա ր ե վ ք  ի  А զ ш д  էս լ ի  ի ֆ ա ն ե վ ք  ի  շ()

գ ժ ո ի է ս  էս ի  Հ ո ղ ն  էս գ ո չկ  Ղ ^ ս / բ ր ի կ լ յ ա  ս ո ւ ր ն  վ ե ր ջ ի ն  ճ . յ / ս ռ -  

ն ե վ ք  ի  գ ե ր ե զ մ ա ն ա ց ն  էւ սէս ե ր ե ս ա ւ ք  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ա ն մ ս Հ ի

էս ա մ ե ն ա յն  ժ ա ր / է ո ս  մ ե ղ ք  ի  գ լո ւ ի / ն  ի ւ ֊ր  կ ո ւ տ ի  ե  երէս ի  էս յ ա յ ն ժ ա մ  

ս կ ս ա ն ե մ ք  լ ա լ  էս կ ո ե ե լչ  յ ա ո ա չ ե լ  էս վ ա յ կ ա ր դ ա լ ի  վ ե ր ա յ ա ն ձ ա ն ց  

բոցք ո ր պ կ ս - ա ր ա ր  թ է  յ ի մ ա ր  կ ո ս ս ա կ ք ն  էս էս — 25

մ ե ա ն ք ն . էս ա յն  անշաՀկ էս ա ն օ գ ո ւ տ  էս թ ո լվ ա յր Հ  ղ ի  չ կ  ո/ն -

թ ե ս է ն  ժ ա մ ս ն ա կ )  ա յլ ի ր ա ս ա ն ց  էս ա ր գ ա ր ո ւ թ ե / ս ն է

8Ш*ЬЬРМ*0*М*ѴМІ ԸՍՏ С 8 1— 2 ե ր գ ա ր ա ե ա / վ է.— 2 ր ա Հ »ւՀք» կ ա ի ն .— Ց ե ր գ ա ր ա ՛ ն ա ւ ք .—

4 ք եովխա.— 5 երեկ֊ . — Հ ր ա մ ա ե ա ց  թ-ագասար. 0 զցա ն!֊ 6 7 Հե֊֊ա  8 թագա/լար. 

Կ"էԽՏ Ւ -— լ-շ-ն ա ւք  գալ. —  9-- 10 աաեան՜] ^  Ю իադէր իաղ֊Ար 11 յա ւգ ֊լա ,

12 " Ր " -  13 • գ ա ա ա Հ ե ր ա լ .  15 ' " ք * --- 16 ե կ ե ղ ե ց ֊ .  * ե ր ա ց . — 1 8  լ ա չ ո .  —  \ ֆ

գ ա  յանկարեակի 24 ֊կաանիվր. -  Հա ռա չել Հա 2 5 — 26  26 -%««.-

գ ա լ ա . —  шЛ] ա / \ ,



Ս Դ վ Ն » .  1 6 0  ն  \%շի»ան մի գ  է ա ո  բ ա զ ո ւմ *  Լ

զ ո  ւ ո  կա ն и  ճւ ա ե օ ւշ ա Հ ա $ Ր  կ ե ր ա կ ո ւ ր  էւ շ ե պ ե լ ի ս  ե  կ ա ն ա յս  գ ե ղ ե ց ի կ ս  

և. պ յր ս  փ ողա տ արս* գ ն ա ց  ն ս ա ա ւ  յե զ յր  ե ո վ ո ւն *  սկսա ւ, ո ւրա խ ա ն ա լ յ  ո ւ ՜  

տ ե լ  ե  ը մ պ ե լ  ե֊ ե ր գ ե լ  կ ո չ ե ն  ա ղ ա չա ն օ ք  զ ձ կ ն ո ր ս ք ն  ձ. ա ս ե ն * ^ չ ե ք  *ի 

խ ո ր ո ց գ  և. ե կ ե ք  9 ի  խ ա ղ ս մեր* ե  ո ւ ր ա խ ո ւ թ ի ւ ն  ա ր ա ր ե ք  ըիգ  մեղ* 

ն ո ք ա  ո չ  լո ւ ա ն  ե  ո չ  ե կ ի ն  г |іѵ^ 9 ի  մ ո ւ տ ս  ա րէւուն Հ ր  ա մ ա յե ա ց  ի շ *  

խ ա ն ն * ղ ի ա ր կ ց ե ն  ղուո-կա նն 9ի  հ՜ո էքն ճւ ը մ բ յլն ե ս ց ե ն  ձ կ ո ւն ս *  ա ր կ ի ն  ճւ 

Հ ա ն ե ա լ  բ ա զ ո ւմ *  ձ կ ո ւ ն ս  *ի  ց ա մ ա ք ։  ն ո ք ա  ս կսա ն  վ ա ղ ե լ  ե  խ ա յ՜

տ ա լ  Լ  խ ա զ ա լ  զ ի  ք ա ղ ե ի ն  Հ ո գ ի ք  ն ո ց ա ։ իշխ ա ն ն* Հ ա ն գ ե պ  ե

խ ա զ ա լ  ձե ր գ  ո վ  ձ կ ո ւ ն ք *  զ ի  ո չ  ե կ ի ք  *ի կ ո չն  մեր էւ ո չ  ս ւ ր պ խ ա ց ի ք  

ը Ն գ  մ ե ղ ,

Լ ց ո ւ ց ա ն է  і թ կ  ա Հ ա գ ի ն  ս կ սա ն ին  լ աԷ ե- կ ո ե ե լ  ե  Հ ա ռ ա չ ե լ

գ ա ս ք  անզեղի_ մեղա ւորա ցն*  ճւ ա ս ե  'Հ Հ ր ի ս ա ո ս *  յ ո ր ժ ա մ *  կ ո%խցի գեեզ^ 

ա ռ ա ք ե լ օ ք  ե  մ ա ր գ ա ր ե  ի ւ ք  ե  Հ ա յր ա պ ե տ օ ք  ե  ի ւ ղ ա բ ե ր  ս ո ւ ր բ  կ ա ն ա մ բ ք  9 

գ ո ս ք  ո չ  ե կ ի ք  Լ  ո չ  լ ս ե ց ի ք  և  ո չ  Ը ս ց ի ք  ո ղ բ ա  յով »  ե ր բ  Ժ ա մ 4 է ր  լ ա լո յ  

ե  ո ղ բ ա  լո յ  • ԱԱԷ [«“ /^</* ժ ա մ ՜ յիբա ա -шЪд ե  ա ր դ ա ր  գ ն ա ՜

ց է ք  յ ի ՜ ե է ե  ա ն ի ե ե ա լ ք  *ի Հ ո ւ բ ն  յ ա ւ ի

ՏԼ ՄՆԱ8ՈՐԴՔ ԱՈԱԿԱ8 Ի Ш Н П Р Ы і Տ
Н » -  Ш Т О Ь Ь  Ь Ь  ф ш ь ч »

(1 т>)
լ1 յս ա ո ւ ա ^ ս ^ /  \\ոզոմոն  ա սկ* ա ր ա գ ա թ և . ա ր & ո ւի ն  ա ն ցա ն կ  

ն մ ա ն  Հ ո ղ մ կ յ ե- ե ր թ ա յ ա ո. ա յե) ո ր  եա  զն

Ւ ւ/^  ս ր ա թ և . ա ր Ն ի ւ  ե . Հ ո ղ մ *  ղ փ ա ո ս  և . զ մ ե Ն ո ւ թ ի լ ն ս  կ ոչ Կ у 

ո ր  գագյ'ի վ ե յւպ յ մ ա ր դ ո յ յ ա յ ս  կ ե ւս կ ք ս »  ք ա ն դ ի  ո ր պ կ ս  դա ք

և . գ ն ա յ у ն ո յն պ կ ս  և  Հ ո ղ ի ն  փ ո ւ թ ո վ  ա ն ց ա ն կ  և  ոչ_ ե ր և ի  Հ ե պ ք  Հ ո *[՜ 

մ ո յն  և  ոչ ա ր  ե ՛լի ն »  ք ա ն դ ի  ա ն յա յա  լի ն ի ն , յ ս ս լ կ ս  Л »

&  ո ւ թ ի ւ ն  և  փ ա  ո ք  ա շ ի ա յւ Հ ի ս )  ո ր  գ ա յ ’ի  վ ե ր ս լյ մ ա ր գ դ յ ի  ս ա կ ա ւ

մ  ա մ ա ն  ա կ ս  у ա ն յա յա  լի ն ի  և  ոչ երևիդ ի  ի , ա փ  ա ն կ  ղ ա մ ե ն ա յն

ղ թ ա գ ա ւ ո յ , ո ւ թ ի ւ ն  և  ղ ի շ ի ա ն ո ւ թ ի ւ ն ք  ղ Հ ա լւ ս ս , ո ւ թ ի ւ ն  և  ղ ա մ ե ն ա յն

փ ա ո ս  ե ր կ ր ա ւ ո ր ս »  գ ի  կա յ ա ո  մ ա ր գ ի կ ք  ա յս  ա մ ե ն ա յն  և  ն մ էս ն  Հ ո ղ »  

մ կ յ ա յւա գ  ե լ ,թ ա յ  ա ո  ա յն է ո չ, ե ա  գնա » գ ի  ն ա  կ  մ ն ա ց ա կ ա ն  և  -  

վ ա թ ճ ա ն  թ ա գ ա ւ ո ր у ո ր  կ  ա ւ յւ Հ ն ե ա լ  յա ւ ի ա ե ա ն ս * ա մ կ1

І Г К Ь -  ЧЧОУВІ. Ь Ь  Հ Ո « Ս *

(7 В)

\\սի’ի  յ ա  ո  ա կ ս ,ց  у թ կ  գա յի* յա յն ժ ա մ *  ա ն կս/ն ի *ի գեՀՀն) ց ո ր »  

Ժա մ* Հ ո վ ի ւ ն  գգւ գյյունամի, մ ոո ա ն էգ յ։



(15 Ր=31 !!>• հ «Ціі Վ  35)

«1 4  յէհ կ ե ր ա ց  հ ա լ }ի  վ ա \ ճ ա ]ո ֊ա շ ա Հ ո ւ թ ե ա ն  ե . 

ա ն տ ի գ ն եցին  « Г ,, լի տ ր  ձ կ թ  ա մ ա ն ո վ  մ ի, ո ր  ♦\\*լա ր ա ն ց ա ն կ ր  ե- 1 

ճ ա ն  ա պ ա ր  Հ ի ն  կ ա մ ե ց ա ն  բ ա ժ ա ն ե լ, և. ի լր պ ք ա ե չ ի ւ ր  զե*-^ կ հ Ան  ա ո.»  

ն ու֊լ և . Птіո  մ ե կ ի ն  ա յ լ  1 ? 'փ  Կձ/*ւէ.ք, Р иЦ З  միա յն դ ա տ ա ր կ  մկկ * * К

լտ ր ա ն ո ց  Լ .  մկէլն , І Л  լտ ր ա ն ո ց է •^ ա րցա նեմՀ թ կ  "րպԿ^* Կ ր մխ ա ր  5

րւ ո մ ա ն ել*  ո ր  կ կ ս ն  մկկի ն  լի ն կ ր  էւ. կ կ ս ն  մկկինէ

4 0 8 0 № 0 1 | Ւ  ւ^ լյք  ^ 1 \  լտ ր ա ն ո ց ն  * ի  * ի ր  էէեպ յ ՝ի

տ ե գ ն  Л Л  լի տ ր *  և . դ ա ր ձ ե ա լ լ ի ց  լչ ժ ր ա ն ո ց ի  ձ կ թ ն  *ի ւ 1 '*

լտ ր ա ն ո ց  դ ա տ ա ր կ  ա մ ա ն ն *  դ ա ր ձ ե ա լ  լ ի ց  Հ ե տ  մ ի

տ յ լ  ^ / 1 '.  լտ ր ա ն ո ց ն  էւ. լ ի ց  է լ դ ա ր ձ ե ա լ  *ի Л і'*  լտ ր ա ն ո ց ն *  ո ր  ]0

լ ք ո ւ ի  , 1 4  լի տ ր ն * ա լ է  Լ ֊ Տէեա մ կ կ  լի տ ր *  ^ .1 4  լտ րսՅ ն ոցն »  դ ա ր ձ ե ա լ

լ ի ց  * Л л  լտ ր ա ն ո ց ն  ղա ւէէխ ն ’ի  ^ Л ՛,»  լտ ր ա ն ո ց ն »  էւ. դ ա ր ձ ե ա լ  լի ց  

դ մ կ կ  լի տ ր ն , ո ր  լտ ր ա ն ո ց  կ ր  Ա  » 1 '.  * և . դ ա ր »

ձ ե ա լ  լ ի ց  *ի ^ 1 4  լս ւր ա ն ո ց կ խ  ♦ էւ. ա լն  Л І \  լտ ր ա »

ն ո ց ո վ ն  լ ի ց  ՝ի  « І Л  լտ ր ա ն ո ց ն *  ո ր  կ պ յ ր  յ ա ռ ա ծ ն  մ կ կ  լի տ ր  ի  ( 15

լի տ ր  *ի , І Л  լտ ր ա ն ո ց ն  էւ. ՚1 '.  լ ի  ա ր  ի  ^ Л 4  լս ւ ր ա ն ո ց ն  տ օ ւ ր  մ կ կ  

կ կ ս ն  ա լն  ը ն կ ե ր ի ն  Լ . մկէլն ա յն ։

 •-------------
вИГРЪГПМ^МЛгМ Ը09 20**«*НЬ ІГК  է թէկԽրացեալք. —  փ-*աա.ալ - հ - ԼթԱա\% 2

լա ր լ- .ր ա \.ց  կր---3 դի ւ  Г  ♦̂Л ]  4  Чш Х -հշ^ՐՔ--*ք«1+| յ - \
Р. т Л Л .— в— 5 ѵ ? Г " ,“* " 0 "—44*] Ч— Հ ^ ր & ^ ե յր .— հԿար կր։

7—17 Պաաա.իա%ի... ւ  յկկ% -у\] է1+»

Ր1№»*Շ-0 «ЦСІГі» ЪРЧПЬ ^РСЬвВ^ОЧіОв

(16+17 В=31 Ц>- հ «ԼՕ, ՀԼք  35— 37)

*1 ՜դ ա ր ձե ա լ ր ա խ ՛ճ ա ն  ա ս ի , թ կ  14 ա յր  ա ռ ն  դ ր ա խ տ ա 

պ ա ն  կին* էւ *ի մ ա մ ս է ն ա կ  ա շ ն ա ն ն , յ ո ր  մ ա մ *  ղ պ տ ո ւ է լ  Ъ ш п -ո ց ն  մ ո -  

դ ո վ կ ի ն , 1 4  դ ր ա խ տ ա պ ա ն  ա ր ա ն ց ն  • 1 \  ա ն կ ա ւ  Л 4  ր ա մ ի ն  ՝ի  ն ռ ն ե ն ի  

Ն ա ո -ե ր ո ւ ն  Л і»  նո  ւ  ոն»  է լ խ ո ր Հ ե ց ա ն  *ի մ ի ա ս ի ն  Ն ա խ ե լ  ^*1|* ն ս ւ ո ն  

էւ ղգիէմն բ ա մ ա ն ե լչ  \ճս կ  յ ա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւ մ *  մ ի  լ ն կ ե ր ն  ո չ  կ ր  1 ի  տ ա ն ն *

8игръгпм»>м>ѵ*и ըստ эдогм , ս>. ւ г-/илл. էսլ, թ կ ] հ , __р- -ար]
ա ր ք  .Р.-- 1---2 գ ր ա ի ա  պահկթ,.— 2 ի  յ -ա է Ր ա հ ա կ ա  —շէ-Л --- յ ա ր ձ ա ք ]  ---զ-ք— լդ» .— 3 Р.

ա%կա*.յ թ ա * լ %  ա % կ ա լ  Ա. ղի,  ի— 4 Ѵ-С». _  6 •?] Ա — V  —



էւ գ ն օ ղ  ն  п. ա ն ցն * յս չ յն ժ ա մ *  ը ն կ ե ր  ) տ ա ն

* . է .  նոէ.ո*ս у Л / «  'ի  < /* ^  դ ր ա մ ք  ո ր  .1 1 . ն ս հ կ ն  . Ւ * ! '՛  գրա մ*  

և. մթնչ վ ն ա ց գնօղն ք ե կ ն  մ ի ս ս  ը ն կ ե ր  ո ր  կ ր  ե .

ա սկ* ոչ կ  իմ *  կամ* ո ր  դ * Ն . ն ուսն  յ» 1 \  գ րա մ * տ ա նէ*

ն ո ն ե ր ն  յե տ  բե ր կ » յա յն ժ ա մ * ը ն կ ե ր ն  որ  կր^ ճ ւ  յե ա  10

դ ա ր ձ ո յց  զ գ ե օ ւլ ն ո յա ն ցկ  ե . ( 4  % I.,* ի ն ք ն

էա ո. էւ. ք*!**» ը ն կ էր ո Հ ե  հա * էւ. սա  դ & *֊ր  րա մքւեն Հէաքսհաչյ* ԳԷ

մի գ ր ա մ 4 եքա՜Տաո.հագ* գք»մն մքքն *()\ գրա մՀ էւ. Լրկրորգքէն որ գ է ր -  

կու-սն * ի  մի գ ր ա մ 4 վա Տա ոհա չք) [№ *(* դ[*է*ե Д Ч м  գբա մ 1 Լ. պ յս  որ [*շ_  

որ (*Հ  տ քա Տա ռհլովս բ ո  վա ն գ ա  կն եզէւ .М * .  դ ր ա »/։ 15

т  ւ '*Ր գՀ Հ ա ր ցւս ն ե չի  կք թ կ  ա ո ա ջի ն  վա ճա ոեչոէքն,

Ն ա ի ւ ե ց ա ւ  • ճ. Կ. ն ո ւո Տ է  . Ւ * հ .  դ ր ա մ *  մ ի ա տ ե զ ե ց ա ւ *  ճ ւ  ե ր կ ր ո ր դ  վ ա -  

՜ճ ա ո -ե չո վ ս  ա յլ  .1 ?»  і  դ ր ա մ *  վ ա ճ ա ո հ ց ա ւ *  դ ի  մ ի ն ն  զ ե ր ե ք ն  *ի

մ կ կ  ՛դ ր ա մ *  վ ա ճ ա ո ե ց ա լ  և . մ ի ն ն  ղերկ *ի մ կ կ  դ ր ա մ Հ  ո ր  լթ *ի

.1 ? .  І'** դ լէ ա մ ։ ղ ի*ն չ կ  ս լա տ ճ ա ո ն յ ո ր  յա ւ ւ ա ^ ն  սյէ _  « ІЛ Іг  • I V  30

դ ր ա մ *  վ ա ճ ա ո ե ց ա ւ *  1ւ Ь * | \  բ ո վ ս . ւնդ դ ա ր & ե ա ը է ւ  ե ր կ ր ո ր դ

վ ա ՜ճ ա ռ վ ե լո վ ս  ա յ լ  *ի . 1 4  դ ր ա մ *  և . ս ա  . М л  դ ր ա մ *

բ ո վ ա ն դ ա կ ե ց ա ւ .։

Ч060Ш »0*ЬІ» յ լ հ  ն ո ր ա  .1 ѵ Ѵ  ե ր ե ք ն  *ի մ կ կ  դ րա մ **  ( К  դ ր ա մ *  եդէս» 

ս ո ր ա  .1 '.  թ  . с Ь .  դ ր ա մ *  ե ղ և . 'ի  ն ո ր ա  դ կ մ Հ  ի ս կ  <Ь« ն ո ւ ո ն  25

1 4  1 4  լինի.1 ?»  դ ր ա մ *  բ ո վ ա ն դ ա կ ի  ե ր կ ո ց ո ւ ն ց ն  . Н м  դ ր ա մ ։

6 ե\%այա%*քբ. բԽկերԽ.— ի шшікЪ.—7 ՝Ի «/'*'•]----- ---8 Դ^քքՐ' 4 » ւ .—-9 ^ .^ - —յ -Р-] •I'*— 10
ի յ ե ~ ֊ ի  յ ե է  11 > ,,ш ~ % а \ . — 1 2  V * - — 1 2 - 1 3  Ւ  .4 — 13 Հ- Л — & 4 *  & կ ե ր %

ն ա ի ե ց  լքւյւ բ ա ժ / Л Ь  ^ Р .Л  ի  .0. գ բ ա ւ ք -  я р  լ թ » Ի  "«• Ի  •&■ Գ Բ ա»<ք վ ա Հ ա ա ն ա ց  

+*] Լ- / Л — 13— 14 * л л  դ  И  - 1 4  գ ի ™  Ժ %Ի '

16 հ * . բ ց ա % հ լ է հ ]  հ ա բ ց ա .% Խ Հ ,.— յ + . ]  Г— 17 17-18 18
«/•Р ] «* П.Ѵ— լ.Գ.>---18 19 > 4 կ ] > .Ա— 19  .քծ*]

* կ  — ^ г. դ  .0,— -г ] к 4է~գՀ" Գ~բ**-լ— 20 Р ] — ,/«*— 21 ьг. գբաՏ— շշ գ

•**•] «/•*
24 Լ.%] Լ ^ > . _ ЬГ ІГ̂ >] .*►.%._> * կ ]  ի  .П»—  25 я т р ш  > % я р я . գ կ Տ ]  % я р -

գ №  26 я р  թ » լ ա % գ ա կ ի  յ . Հ . * * ձ ց % է

« > է -  ՐՇ1-ՃՇ*0 «ԼՇՍ*Ն Հ 0 Ւ Ո Ւ 8  

(18 Թ = 3 1  Ա>- հ 4,0» 4 1 3 7 )

\ \ ս ի  յքէՏսեԱԱէնոէյս ա ռ . ^ / / у  #74 ♦ ա ա պ ա կ  էւ. գ ն ե ա  ^  ♦

Հ^աւ- / К  ա զ դ * մ կ կ ն  ճ ՜ն ճ ղ ո ւ կ դ  1^* ո ւ ք ն  տ ա ն  Հ ա ւ )  * | \  ս ա գ *  »•

вОГРЬГПМНФѴКО Հ08 20*ԳՐ  ̂ Ա>. 1 ժիՏաա*.%*յ,%, թ է  *ՀՀ.կ 2
ր— ш ш \ ѵ . ֊գ  ] գ.>— շ -



զ ո ւ կ ն  *ի մ կ կ  տ ա պ ա կ ք  զ չոա ն  զ ս ա կ ն

զմկէիւ }ի  .1 ? . տ ա պ ա կ »  էւ Հ ա ն ց  Հ ն ա ր ե ց  ոյց* ո ր  »7Հ* տ ա պ ա կ ի ն  ,7 Հ »

Հ ա ւ . գպ/1 ■ չ ա ւ ե չ ի  Լ  ոչ_ պակասՀ

Ч И вО № 0*ьЬ  І ія .  Л Ч  տ ա պ ա կ ի ն  « Ւ '.  *ի մ է կ  տ ա պ ա կ  »օ2* ТСьТСр-

զ ո ւկ $  էւ *1\ տ ա պ ա կ ի ն  մի Հ ա ւ )  ո ր  ե՛ղա ւ. .а г „  Հա » , л?. ա փ պ ա *  

կինէ 1 ? ւ  ա ո. ♦ О 'И '*  սա գ» Հնկա կնք ո ր  չի ն ի  տ ա պ ա կի* էւ. գ ա յ

ա յն պ ե ս  »7Հ* տ ա պ ա կին  *Тк* Հ ա ւ .։ 0  ի ա  դ ի ի  իմա ստ ունն, զ ի

տ ա ր ա ն ա ս Լ- Հ մ ո ւ տ  լի ն ի ս  ա շ խ ա ր Հ ա վ ա ր ո ւ թ ե ա ն  ։

՜  3 *• & % х ^ р ..֊3  է К ] * կ  ---«-է] .4*
•ѵ»Ч— ЧштЛУ — է,Ա*%— *"• *»“ *] ••ՂաԿ—-ե  *йА— Ѵ-4] — »-4̂ ѵ]
ստակի՜ն— 5 *«•»

6 Պ ա ա ա * ք .ա % ի \  լ ձ — — •“Г-'Д О ] "ЩР>— Ւ  °- " պ ^ հ -  " թ  լ / > * Ւ — 7

.Ո— ե զ Լ .— 7  8 *պակի%» 8 *•*•] .^ .— հնկակ%) գ -ѵ

պր,ч4«] »»«֊ "օգպկ-— 9 "պկթ>— к"“ - "Գա гЬг *-

Ս>Ը- «ОІЬШМКЧі 1*Ւհ*0

(89* Ю)

%1 Ք ա ռ ա ս ո ւ ն  թ ի ւ ն  ր ա ր ի  կ  ճւ ո ւ ն ի  խ ո ր Հ ո ւ ր դ *  ք ա ն զ ի  մ ա 

ն ո ւ է ի ։ ՛ի  *1Ս » օ ր ն  տ ո ն  ո  ւ  Հ ո գ ի  բ ա ն ա կ ա ն  յ ո ր  ո  վ ա յէ։ մ օ ր ն  Լ ֊ էի ն  ի  պ ա տ 

կ ե ր  տ ս տ ո ւ Ն դ յ։ Ւ ’ « օ ր  պ ա Հ ե ա ց  Ս  ո վ ս կ ս  և . \ ? գ ի  (ւ  տ ե ս ի ն  ա ս -

տ ո ւա Ն »  էւ 1Ս . ա մ *  թ ա գ ա ւ ո ր ե ց ի ն  Ղ ^ ա ւ ի թ  էւ I )  ո զ ո մ հ ն » , ճւ 1**» օ ր

պ ա  Հ ր  ս ա Հ մ ա ն ե ց ի ն  ս ո ւ ր բ  Հ ա յր ք ն *  զ ի  էւ. 5 

ա ռ ց ո ւ ք  կ ր կ ի ն  զ պ ա տ կ ե ր ն  աստուՆոյу զ ո ր  կ ո ր ո ւ ս ս ք  մ եղ զ ք»  զ ի  թ ա -  

դ ա ւ ո ր ե ս ց ո ւ ք  ր ն գ  ս ո ւ ր բ ս ն  ա ս տ ո ւ Ն ո յ ։

ІГН»- Ա Ղ Ո ՒՈ Ր  143*0 "ШвіЛЗП» ՀՒհՇ*սԳՈ1;1»>Ե04.

(90 Թ)

\ \ ո ե ց ի  (Հ̂սէՐցիի  բ մ շ կ ա կ  ա ն  ւիա ր գ ա  պ ե տ ա ց դ  թ կ  շ ի ն ա կ ա ն  

ոմ ն  ն ս ւ ո ա ւ  յ ա թ ո ո  թ ա գ ա ւ ո ր ի  էւ կ ե ր ա ւ  *ի պ ա ր ա ր տ  կ ե ր ա կ ր ո ց  էւ 

Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ , զ ի  ոչ_ կ ր  ս ո վ որ »  եւ ր մ ի շ կ ք ն  ո չ  կ ա ր կ ի ն  ա ռ ս  զ  Հ ա ց  ո  ւ -  

ց ս ն ե լ  զնս») ե կ ն  օւէձ ի մ ա ս տ ո ւ ն  բ մ ի շ կ գ  խ ր ա տ  ե տ  նւէսսյ էւ ա սկ»  զ ա -  

ո ա Հ ի ն  պ ա ր կ ե շ տ ո ւ թ ի ւ ն ն  ս տ ա ց ի ր  քզ ո ր  *ի շ ի ն ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն  5

քլ ն ա  ա ր ա ր  ա յն պ կ ս  ճւ ողՀացաւշո ւ տ ո վ ։



—  274 —  

ա*- чагчьздпыч>ьъ шы>м?ак

(90տ Թ)

Ղ^արձեաչասեն) թ կ  ա ո ի ւ ե ն  յ ո ր ժ ա մ  » ո ւտ կ )

4՜Տ պ ւ ՛ի  պ ա Հ ք  կ են ա յ ա ն ս ո ւա ղ *  գ ի  ի մ ա ս տ ո ւն  կ

պ ա րկեշտ  ք ա ն  զա մ ենա յն  մ ա ր զ ի կ ք ) / 1 '. ա ն գ ա մ  կ ա մ  .*1'. 

ա ն գ ա մ  ո ւտ ե ն ) յա գ ի ն  Լ . խճողենգորովայնն) մինչև, չին ի ն  

ճւ գ ա ր շ ա հ ո տ ո ւթ ի ւն  ր ն գ  բ ե ր ա ն ն  * ճւ գ ժ ո խ ք ։

ւՈյ֊Շ- ІГЬ^ПЬ*

(90. Թ)

Ղ ^ ա րձեա ր թ կ  մ ե ղ ո ւն ք  շա տ  ո ւտ ե ն  'ի  մ ե գ րկն ) ղ որ  

և. " ր ք  շա տ  ուտէ/!») սպանԼս/ն՜̂իЬ՝ 'ի  դ ո ւ ր ս  ձգ են  է

1ГЪ*Ь- *ԼՈՍ 

(904 Б )

*|՜դա րձեա լ ա սեն ) թ կ  կ  կեն դ ա ն ի մի) ո ր  կոչի  ճւ •

պ ա ղ  } ի  պ ա Հ ք  կ  էւ * ի  » К  օրն  ո ւ տ կ  ս ա կ ա ւ մի խ ո տ  ճւ չ ա ր  գա »

գա ն կ  էւ ոչ ա ն ա սուն * բ ա յց  Հ ր ա մ ա ն ա ւն  ա ս տ ո ւ Ն ո յ մ ի ս  ոչ ո ւ տ կ )  

ա յլ Հ ա ն  ա  պ ա ղ  ք ն ի  ն- մւ/*^ գ ի ր  ա ն ա յ։

ігѵ ь- ъ+ъ-сг. Агпьсивп»

(91 Թ) ч

Ղ̂ արձեալա ս  էւն ի մ ա ս տ ո ւ ն ք ն )  թ կ  ս ա Հ  մ ա կ ք ն  կ  

զ ի  մ ա ն ուէին  չ ա չ ո վ  ե ն  ա ն ի* է լ մ ինչ }ի  .11,« օ ր ն  զ չա չն  գ ի տ կ  էւ 

գ ք ն ե լն  է լ ոչ գ ի տ կ  ե ի ե ա ղ ի լ*  Լւ մ ի  ո  А  ո ր  կ ր

թ պ ւո ւա ս տ ր *  էւ կ ա ա ա ր ա Ն  ն ո ր ա  չ ա ր  եղէւ* գ ի  գ ե ք ն  ա յր ե ց ի ն  գ ն ա

Հ ր ո վ լ  5

Լ \ ո ւ ց ս )ն կ  ա ռ ա կ ս )  թ կ  պաՀքնտ ր տ մ ո ւ թ ի ւ ն  [ 4 ]  յա մ ե ն ա յն  

ա շ խ ա ր Հ ի *  ո ր  ո չ ո ւ ր ա խ ա ն ս Տ 1 ք *  ա պ ա  թ կ  ո ւտ ե լո վ

}ի  ձ ի  թ ո յ  Լ . 'ի  գ ի ն ո յ ճ. չ ար ի ր  գ ո ր  հ՜ե չով դ  էւ յ ի շ ո ւ ն ց  ա յս »

պ ե  и  կ ե ն ա լո գ չ  զպաՀքնմեր ո չ  ը ն դ ո ւ  *

մ ա ր մ ն ո վ  է լ չ ա ր գ ա ր ա ն ա վ ք  Հ ո գ ո վ *  է լ ո ր պ կ ս  ս ա տ ա ն ա յ *գ/բի 'ի  10 

Հ ո ւ ր ն  յա ւ ի տ ե ն ա կ ա ն ։



вя,прігиъ> С.ПК*и

(93  Б )

ւԼԱՍ*Ս Ո -ԼՈ Ո ա հ ^ Ե Շ ^ Ց  I ' " / '  'ի  պ ա տ մ ո ւ թ ե ա ն ց , թ կ  պ ա ր ո ն

մ ի  խ ի ս տ  ն ա ք ա ս  ճ ւ պ ի ն ս ։, ո ր  ո լ  ա ո ն կ ր  ո ղ ո ր մ ո ւ թ ի ւ ն

ճւ ո ւ ն կ ր  ո ր ս ա կ ա ն  շ ո ւ ն  մ ի  և. խ ի ս տ  ս ի ր կ ր  զնա * էւ * ի  ն մ ի ն

ղ*4ք>ի ա ղ ք ա տ  մ ի  էւ ո ւ ն կ ր  շ ո ւ ն  մի* էւ ս ո վ  կ ր  էւ ո շ  կ ա ր ա ց

պ ա Հ ե լ էս ո լ  ս պ ա ն ա ն ե է*  էւ տ ա ր ա ւ  կ ա պ ե ա ց  ի  մի» ո ր  գ ա յլն  5

ո ւ տ կ  ղնա»էլ ա լն  պ ա ր ո ն ի  շ ո ւ ն ն  գ ն ա ց  գ տ ա ւ  օ ր

դ ի ւ ր  Հ ա ց ի  կ կ ս ն  ո ւ տ կ ր  էւ ղ կ կ ս ն  տ ս լյր  ա յն  շ ա ն ն ։  Ա ւ^ ւ մ ի  յ ո( ,ս  

ե ղ ա ւ  պ ա ր ո ն ն  էւ տ ե ս ա ւ  դ իպ * շունէն խ ի ս տ  էւ մ հ ղ ա գ ր ե ա ց

ղ շն ա պ ս ն )Էն  է լ ա ս ա ց * ղ ի ն լ  հ ր  ե ս  տ վ ե լ  գ ո ւ  ե ս  է խ ր ե լ  շ ա ն ն

չ ե ս  ա վ ե լ*  ա ս կ  շն ա պ ա ն ն *  ե ս  կ ո ւ  տ ա մ * ա պ ա  գ պ յ ղ էլկ ս ն  կ ո ւ տ կ  էւ 10 

ղ կ կ ս ն  ա յ լ  շ ս ն  կ ո ւ  տ ա ն ի ։ յ ն  օ ր ն  պ ա ր ո ն ն  էւ Հ ա ց ն

ե տ ո ւ ր *  ղ էլկսն  կ ե ր ա ւ  էւ ղ կ կ ս ն  տ ա ր ա ւ  պ յն  , *ի Հ ե տ  գ ն ա ց ի ն

ա ե ս ս ն ։  1 ' ւ  պ ա ր ո ն  տ ե ս ա ւ  Լ - ղ ա ն ո ղ ո ր մ *  փ ո խ ե ա ց  էւ ո ւ ս ա ւ

ո ղ ո ր մ ո ւ թ ի ւ ն  *ի շս ն էէն  է լ ա ո ն կ ր  ա ղ ք ա տ ա ց ։

ղ ի  ա ն ո ղ ո ր մ ' մ ե ծ  սւ տ ո ւ ն ք ն  уի  շ ո ւ ն ն  կ ո ւ  գ թ ա ն  էւ *ի 15

Հ ո գ ս ն  Լ[ յ ի ղ ք ա ս ք ն  ո չ  գ թ ա ն *  ե. շ  ո ւ ն ք ն  ո ղ ո ր մ ա ծ ո ւ 

թ ի ւ ն ն  գ ի տ ե ն  էւ մ ա ր զ ի կ ք  ոչ» շ  ո ւ ն ք ն  ղ ա ս տ ո ւ Ն ո յ օրէ/ն քն  գ ի տ ե ն  էւ 

մ ւ ս ր գ ի կ ք  ո չ ։

ТПГЪ ՍԷՐ Դ>Ս8եՐ

(94  О )

I  * ս ի  1 ի  պատմութեսնց, թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր  մ ի  բ ա ր կ ա ց ա ւ  ո ւ մ ե մ ն

ի շ խ ա ն ի  Լւ ա ր կ  У» բ ա ն ա  է լ ա ս ա ց  ո չ  տ ա լ  ն մ ա  կ ե ր ա կ ո ւ ր »  ղ ի  *ի 

ս ո վ ո յ մ ե ո ֊ցի *  բ ա յց  ի շ խ ս ն ն  ո ւ ն կ ր  գ ո ւ ս տ ր  մի* ճ ւ խ ի ս տ  ս ի ր կ ր

զ Հ ս չյէն *  է ւ յ ա Հ կ  թ ա գ ա ւ ո ր է ն  ո լ  տ ս ն կ ր  Հ ա ց »  ր ա յց  կ ա թ ա մ բ  գ ի ե »  

ց ո ւ ց ս ն կ ր  ղ Հ ա յր ն *  ղ ի  տ ղ ա յի  *էա յր կ ր  էւ ա պ ր ե ց ո ւ ց ւ ս ն կ ր  

Լ . ի մ ա ց ւ ս ւ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ղ ս կ ր  գ ս տ ե ր ն , ո ր  ո ւ ն կ ր  ա ո . Հ ա յր ն , էւ 

ա ղ ա ա ե ա ց  դ ն ա ։

I է շա ն ա կ կ  բ  սնս,թկ ո ր  ո ք  զ ա ւ ա կ  ո ւ ն ի  էւ յի շ ա տ ա կ  տ շ ի ։ ա ր  Հ ի ,

պ ա ր տ կ  Հ ս ն ա պ ա լ  ո ղ ո ր մ ո ւ թ ի ւ ն  ա ււն ե է  ա ղ ք ա տ ա ց  էւ ք ա Հ ա ն ա յի ց  

ժ ա մ ո ւ  է լ պ ա տ ա ր ա գ ի *  ղ ի  ո ր  ո ղ ո ր մ ի  ա ղ ք ա տ է ն , փ ո խ  տ ւսյ ա ս տ ո ւ 

ծ ո յ ։  %\**րիստ ոս ա սկ* ե կ ս լյք  սսւրճէն ե ա լ ք  Հ օ ր  ի մ ո յ  1ւ ա յ էն* ղ ի  յ ո[ է~

մ ա մ *  ո ղ ո ր մ ի ն  ա զ ք ա տ ա չյղ  ա ս ւո ո ւ֊ա Ն  Հ ս * ]Է  'Է  գ ո ւ - թ ս  յէ շ ա ա ա կ ա է յ ե ֊

♦

10



ա զա տ է; * ի  բսէնտկդ ժ ո խ ո ց »  *1 ՜դար ղ ի  թ ա գ ա 

ւո ր ք ս  խ ղ ճ ս է ն է ւ ո ղ ո ր  մթէ ա պ ա ք  էխ և ս  ա ո ա ւ ե յ

ե ր է լն ա ւո ր  թ ա գ ա ւ ո ր  լո կ  թ  ա խ  ա ն ճա հ  ա  գ  ո ր  *1»ն^եցելոց յե տ ա 

մ ն ա ց ի ն  ա ո ն ե ն է

Ш г д  ы г о и в п ь ч *  'Ւ ն Տ ն հ Ո Ր

(95 В)

[Д І& О М Ш С в ’ П ГЯ8 С Ѵ іМ ,^  ЬЧ» >  <СМ ',Я!1 պ ա տ յ» է -թ » ս ա ե / ք ,

թ է կ -  տ ա ն ո » .տ կ ր  մ ի  էւ ո ւ ն կ ր  կ ի ն  ф и т *  էւ կ ո ո ւ ե ց ա ւ  է ւ

ա սկ* կ ա ր & ե ս ) թ կ  ♦ *!՝. ո ր դ ի ց դ  'ի  են* մ թ է ն կ  ք դ ք հ  էւ

կ ո ւ ք ն  բ է ճ  էւև* էւ ն ա  ե Հ ա ր ց ^  թ կ  ո ր ն  կ  էւ կ ի ն ն  ո չ  ա ս ա ց *  է լ

ց ո ր ժ ա մ *  ւէհէւա ն կր  Հէդյլէն)ասաց* ա մ ե ն ա յն  թ դ ^ ք ն  ի մ *  թ ա բ ա ղ ա  ա

ո ր  դ ո յ ի*է**/ ւԻժԻ* կ ո - ո ւ կ ի ն ե  թ կ  ե ս  եմ * Հ ա ր  ա ղ*

ո ր դ ի ն *  էւ մ ի ւ ս ն ) թ կ  ե ս  ե մ է  էւ գ ն ա ց ի ն  ա ո . դ ա ա ա ւ ո ր  

մի* Հ ր ա ւ է ա յե ա յ դ ա տ ա ւ ո ր ն  դ Հ ա յլէ ն  ի ւ ր ե ա ն ց  ՛ի  գ ե ր ե դ մ ա -

ն կ ն  և ն ե տ ա ձ ի գ  աոՀն̂ել*ի նմայ»ղ ո բ  Հ ա ր կ  ա ն կ  զ Հ ա յր  ճ ւ թ ա փ

Հ ս է ն կ  զէ ւեա ն  у ն ա յ կ  Հարադսոոոր դ ի ն »  1 ՝ ւ  1 4  ո ր  դ ի ք ն  Հ ա ր թ  ղ Հ ա յր ն  

՜ճ շմ ա ր ի  ա  ո ր դ ի ն  ոչ ձ դ ե ա ց  նետյ *դյբ ք ս ,ր շ ե ա ց  գ ա ն ա կ *  դ ի  ս ւդ ա ն ց կ  

դ ե ղ ր ա ր ք ն *  էւ ե  լա ց  դ ա ռ ն  ա ր տ ա ս ո ւ օ ք  էւ ղ Հէսյր ն *  էւ

տ ա ցինւ ո ր  ն ա յ կ ր  Հ ա ր ա զ ա տ  ո ր գ ի ն *  էւ հ տ ո ւ ն  դ Հ ա յր ե ն ի  թ չ ք ն  }ի

ն մ ա յ։ւ

Ա ւ յս պ կ ս  *'\**րիստոսի ա ս տ ո ւՆ ո յ մ ե ր ո յ էէն որ գ ի թ  բ ա ղ ո ւմ *  -

գ էւորք* Р * У З  ո մ ա ն ք  խ ո ր թ ք  էէն) որւդ կս ա ն Հա ւա ա ք^  ո ր  ոչ ա ս  էէն

ա ս տ ո ւ ա ծ  էւ ւէւսՀու չա փ  ւէեղզք գ ո ր հ ՚ե լո փ զ մ ե ղ ս  խ ո ց ո տ ե ն  զ է ^ ր ի ս ֊ 

տ ոԱ) որւդ կս ա ս կ  **\օղոԱ) թ կ  ա յն պ ի ս ի ք ն  ղ \ * 'ր ի ս տ ո ս  - и ա նդա մ*

չա ր չա ր ե ն  էւ խ ա չեն* ս ց ս պ ի ս ի ք ս  ոչ լի ն ի ն  ժ ա ո֊ա ն գ  Հ օ ր ն  երկն ա ւորի»  

1՝ յլն ոքա  ո ր  սի ր ե ն  գ Հ սց ր  ի ւր ե ա ն ց  էւ ն ա խ ա ն ձա ւո ր

լի ն ի ն  Հ ա ւ ա տ ո ց  նորա » զ ի յ ո ր ժ  լս ե ն  ն ա խ ա տ ի ն ս  փ ա սն  ՝І’Ѵ -  
տ ոսի )ոչ Հա էէբերեն ն ա խ ա տ ա ն ա ց )աքէ ասան ի ւ ր ե ա ն ց  *ի ւէա Հ 

փասն*՜\է%ր ի ս տ ո ս ի »  ս ց  ս պ ի  ս ի ք ս  են  ժ ա ո ա ն գ ո ր գ  ա ր ք ա յ ո ւ թ  ե ա ն ա ս տ ո ւ -  

էէոյ) ո ր պ կ ս  ս ո ւ ր բ ք ն  ա մ են ա յն  * իչա ր չա ր ե ա լ



щи?- о а ъ г . сер ьь ьрыіь որգւ-ո *

(96 І>)

< ,и іл  ЬОРЬ Ь Ь  О С В 'Ь в  П 'СР 'М Ш  1’ » ^  *ի պ յր

մ է  էւ ո ւ ե կ ր  « 1 4  ո ր դ է  էւ ո ւ ե կ ր  գ ա ն & ս  բ ա դ ո ւ մ *  կ կ ս ն  պ ա Հ ա ծ  էւ

կ կ ս ն  յա յտ ն ի  կր» Լ . ղ յա յս է և ի  գ ա Ն Հ ն  ա մ  ա ն հ ա ց  ո ր  գ ո ց  է ւ ր  ույ 1ւ ղ ծա ~  

ծ ո ւ կ  ո չ  յա յս է ն іш у  Ն ո ցա »  էւ գ ն ա ց ե ա լ յօ տ ա ր  ա ղ ք ա տ ա 

ց ա ւ  կ ա մ ա ւ  էւ ե/Էն ա ռ . ո ր գ Է ս Ն  փ ո ր ձ ե լ  էւ ի է ն գ ր ե ա ց

ց ա ն կ  ո ղ ո ր մ ո ւ թ ի ւ ն »  էւ մ ԷՆ Ն  ա մ ե Ն / ւէ Ն  ո չ  Տ ի  պ լլ

ա ն ա հ ս  ա ր ա ր  Ն ա ի ւա տ ա Ն զ ք » ի ս կ  մ ի ւ ս ն  դ ի մ ա ց ա ւ  *ի էւ

ո ւ Ն կ ր , ե  Հ օ ր Ն ։ 1 ' ւ  Ն ա  հ տ ե ս  ղ գ ո ւ թ  ո ր  դ ո յն  էւ ա ս կ »  ա յս  կ

ր ա ղ ա տ  ո ր գ ի Ն  ի մ 1  1ւ բ ա ց  ե  ա չ  ղ ծ ա ծ կ ե ա լ գա նձէն '  հ ա  Ն մ ա յ էւ 

ա ր ա  ա ք ս  հ ա ց  ’ իաա ՆկՆ էւ 'ի  մ ա ռ ս է

Լ* )ո ւց ա Ն կ  բ ա ն ս , թ կ  ա ս տ ո ւ ա ծ , ո ր  կ  ՜ճ շմ ւս ր ի տ  ա ր ա 

ր ա ծ ո ց  էւ Հ ա յր  ը ս տ  արարչութհաՆունի գ ա Ն ձ ս  . 1 4  մ կկ  

գ ի լ ւ կ ե ի ց տ լ ք ա լ ո ւ թ  ի ւ Ն Ն , ո ր  ծ ա ծ կ ե ա  կ  ՛ի  մ ա ր դ կ ս է և կ , էւ 1 4  դ ա շ -

Է յ  ա ր  Հ ի  и  մ ե ծ ո ւ թ ի ւ ն ն , ո ր  Հ ա ս ա ր ա կ  բ ա շ ք ս կ , էւ ա պ ա

քի  ձ ե  ա ղ ք ա տ ա ց  փ ո ր & կ  զ ճ ՛շմ ա ր ի տ  ո ր գ ի ս Ն  ի է ն դ բ ե ք ո վ  ո ղ ո ր մ ո ւ 

թ ի ւ ն »  էւ ո ր ք  ո չ ա ո Ն հ Ն  ո ղ ո ր մ ո ւ թ ի ւ ն , տ ա յ Հ ա յր ն  մ ե ր  ա ս տ ո ւ ա ծ  

յ ե ր  էին ա յ թ է  գ ա Ն ձ ո ւ ց Ն  ղ փ ա ո ք ն  [>*-[•• иЩ _  Ո/1Ք ա ո Ն հ Ն

տ ա յ գսէնձԼ զ հ ր կ Ն Է ց  ա ր ք ա յ ո ւ թ ի ւ ն »  ա սկ»  ե կ ա յք

Հ օ ր  ի մ ո յ»  ղ ի  ք ա ղ ցե ս »  էւ հ տ ո ւ ք  էւ ա ր տ պ ք ս կ  1 ի

ա ա Ն կ Ն  ա ս ե լո վ »  ե ր թ ա յ ք  յի ն կ Ն  ա Ն ի ծ ե ա չ ք  *ի Հ ո ւ ր ն  

կ ա Ն ։ \*»մէխ մ ա ր գ  ղ ի Ն ք Ն  թ ո ղ  ծ ա ք ս կ  էւ ա ղ ք ա տ ի  տ ա յ» թ կ  յ ա յ ս  

կ ե ս է ն ք ս  վ ա ս ն  ա ս տ ո ւ ծ ո յ  ծ ա ռ ա յ ա յլո ց , д и м р і կ ե ս էն ք ն  թ ա 

գ ա ւ ո ր  լի Ն ի ս  էւ ո ր ս լկ ս  ղ Հ ր ե շ ա ա կ

10

І5

20
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(98 Բ=27 в)

Վ,00*Օ ЬСЦСииРСРСв I V  ՛ի  պ տ տ մ հ ւթ հ ւս Ն ց , թ կ  \Կլ»\ թ ա գ ա 

ւ ո ր  յ ի  ւ  ո ւ ե կ ր  / К  որդի» յ ա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւ մ ' Հ ա ր ց  Էէն միմեսէնց էւ 

ո /էն» թ կ  դ ո ւ  ա ն ա ս ո ւն  լի ն կ ի ր , ղ է ^ չ  կա մ կիր լիէն ել» էլ ա ս կ  մթէն» 

մ ա ր գ  չ կ ի , իէն գ ր կի  յա ս տ ո ւ ծ ո յ»  ղի ա ռ ի ւ ծ  լիՆ կի» ղ ի թ ա գ ա ւ ո ր  կ  

Լ . պ ա տ ա ռ կ  ղսէմէէնայն» էւ մ ի ւս ն  ա սկ» իէն գ րկի ա ր ծ ի ւ  լի ն ե ք  ղի

8(Մ|էԵՈ1հք»>Ւհն*0 ԸՕՏ 0  1 թ կ ]  Ա»Л ,  ֊ կ ր  2 Հ ]  т Я  ե ր ի *  " ր գ ի * ---

2 — Ց յ ա է - ո է - ր . . .  імаіъ] Լ  ե կ ե ա լ  ո ր գ ի ք %  ի  ւ ֆ ա * ի  խ ա կ ա կ թ է  յ ի յ ե ա ե * ,  Հ ա ր յ յ ա ե կ թ ,  գ  ի ա

քար- ,—3 էիր— " н Н  -Лш»т%>—է] մ*.—4 л » «  լէք] թէ «չ — կայէի—
յա * ա „ ւ ձ ո յ .  ղ յ ,]   կ  գազա%աց»-~Հ պ ա ա ա -н̂ ^шЛ%иуІ>] կ/թ 4ֆ  



թ ռ չ ն ո ց  թ ա գ ա ւ ո ր  ̂  Լ . պ ա տ ա ռ  1 ի  գ ն ա յ. հհ
մ ի ւս ն  ա ս  Է» ե ս  ի ն  գ ր է ի  ա ղ ա ւն ի  չքնել* էլֆ ա ն մ ե ւլ Է  Լ- ո ւ մ ե ք

ա ռ ն է  վ ն ա ս  ե. ե ր ա մ ա ս ե ր  ե  ե . ոչ  ̂ թ ռ չ ի  մ իա յն ) սէ ր հ  գ քոա ղ ռւ֊

գ ո ւ թ ի ւ ն ։  | 'ւ  թ ա գ ա ւ ո ր  է ր  Հ ա յր  ն ո ց ա ' գ ա ղ տ ա բա ր ո ւն ք ն  գ ն ե ր  ^  

/ո  է ր  'ի  ն ո ց ա ն է  զ ա յս . Լ . գ ի տ ա ց , .1 4  ո ր դ ի ն  պ ա ա ա ռոպ

լք ն է  մ Տ սրգ կսն  ե.մինն բ ա ր ձ ր ա մ ի տ  ե . Հ պ ա ր տ  Լ . պ ա տ ա ռ  ոգչ 1 '* .

ոչ կ ա ց  ո յց  զ ն ոսա  թ ա գ ա ւ ո ր  ե . գ ի տ ա ց , գ ի  մ ի ս ս  որդիէն չի ն ի  ի ս ա -  

գ ա զ ա ր ա ր , գնա  կ ա ց ո յց  թ ա գ ա ւ ո ր *

Լ } ո ւց ա ն Է  ա ռ ա կ ս ) ի մ է  գ ա զ ա ն ա բ ա ր ո յք ն  և  բ ա ր կ ա ց ո ղ է ն  

պ ա տ ա ո ո ղ ք Ն  մ ա ր դ կ ա ն  ճւ էսս ի ւր ե ա ն ց  Հ ո գ ո յն  ոչ_ թ ա գ ա ւ ո ր ք ն  

գ ա ր ք ա յո ւ թ  ի ւ ն ն  ա ս տ ո ւՆ ո յ)ա յլ ա ն մ ե գ ք ն  էւ իսա գա ղ ա րա չղ չն ) 

ո ր  պ է ս  ա ս է  ա ւե տ ա ր ա ն ն , ե ր ա հ ի  Հ ա ղ ա  գ ա ր  ա ր ա ց . գ ի  ն ո ք ա  " ր դ ի  

ա ս տ ո ւՆ ո յ կ ո չե ս ց ի ն ։

6 Բ ֊ & տ -
* Ц ]  է к --------------------թ ո -էչչ֊8 к  է]  9 թա գյա ւ.ա ր\-է ք -  գ * էբ

к ]  ա ^շ հ գ հ ա լ. 10 ՛է   գ ի ա ա ց ե ա լչ -  Р. «քքքհ] դ/%---Ц  #Ь*]
аф«-«Ь к  Հւգարա  Լ  պաաա»ագ։ Ь*.]  12 Լ  ̂ и > ;]  ացլ

14 8»ցք«Ա... ք»է] Ъ-յսաղՀա  գապա.%աքարաւք 14 16 *• Ч— "*-

ա ^ ղ յքե... դ ա Հ թ ^ ա ^ թ ի Հ Ա ,] Լ. յա ա \ » չ լի% ի-*րգի ---- 16 ա % * դ ք  17— 18

չ^տՒ^] մ*՝

Ш гР- ՀՕՐ» 4,001» Դ*յ-Ո1*Ո8

(100 Б )

0,004» 4нЫ1К*П8 Գ Շ ք հ ա ^ Է Ո ՚հ  դ ր ե ա լ կ  *ի վ ա ր ս  ի մ է  ս ո ւ ր բ

Հ ա յր  մ ի  ե տ ե ս  զ մ ի  *ի գ ի ս ա ց ն  ե ֊ ե Հ ա ր ց  վ ա ս ն  գ մ ո ի ս ո ց  

ն ա ց ն ) ի մ է  ո ր ք ա ն  գ ա ռ ն  է  չ ա ր չ ա ր ա ն ք ն , ե . ա ս է  դ և ն *  ա ն թ ի ւ  ե. 

ա ն պ ա տ մ ե լի  է  չ ա ր չ ա ր ա ն ք ն ) ո վ  կ ա ր է  ա ս ե լ*  ր ո ց ց  1 ) ա ^ Հ ^  տ ե ւ ն  ե . 

գ ա զ ի ր  ե. ժ ա Հ ա Հ ո տ ո ւ  ի մ  ի ւ ն  գ մ ո ի ս ո ց ն  ա յն պ է ս  չ ա ր  է* ո ր  լ ա ւ  է 9 ի մ է  

ց ա ր / ւ մ տ ի ց  յա ր է ւ հ չ ս  կր*ս Կ է ի ի .  լա* լ֊ է  Հյ ս(յ^  * է *եԼլ*ս դւ*աէ_
ք ա ն  թ է  ղգ< քո[սոչյ Ժ ա Հ ա Հ ո տ ո ւ  թ ի ւ ն Ն  ա ռ ն ո ւ լ  Լւ զ \\***դա յէլ&  զ ա ֊ 

գէլ* կ Լ ր պ ա ր  ւսն քն  из/г и  ս /ն Լլ։

\\~՜Հ թ է  ո ր պ ի ս ի  գ ա ո ն  Լ . չ ա ր  ա ա ն ի ա ն բ  կ պ յ մ ե ղ ա ւ ո ր ա ց *  ե . 

ո չ մ ա ր զ ի կ ք  գ ի  *ի Հ ն ա [ ր ա ] ւ ո ր  մ ա մ ս ն ե լս  Հ ն ա ր ի ն  Լ . վ յր կ ի ն  բ ա ր ի

գ ո ր Ն ե չ ո վ ։



1ГЧ- ՍՊՍՆՈԴ,

(101 Б)

Վ.0Ս4» Р>ПРЬ О 'вО М Ы ^ ЪО 'Ьв 1 \սաբեալթկ գ ղ ք

բ ե ն  Լ  սպա%Հ§ս1տ^քե հ. սպ ա ն ող ն  դա րձեա լ^  Հ ս չյԷ  * Է  Էտոչյու֊աՀքև) %ա Կւ՚ԿԲ*

ա նգա մ* բ ղ խ Կ  ա ր ի ւ ն *ի խ ոբոսա Տ էոյն ։

Լ*)ու.էքա նկ բ ա ն ս է թ կ  *'\*'րի ս տ ոս մ ե ո ա ս » յ ոՐ ՜

մ ա մ  գխ ո բո ս ա Ն  կոգին ի ւ ր  և . զ չա ր չա  որ փասն 5 

'ի  միտ ա հ՜եւքք շե ր մ ե ո . ա նգ սիր  ո փ  յ ա յ

ա ր ի ւն ն  *ի կոդկն  4ք քրիստ ոսի * ի  и ի ր  ա ս մեր» էւ. ա յն պ կս

թ կ  ա յ и ա սր ն ո ր  խ ո բեա ր  կ  '{ք ր ի ս տ ո ս  վա սն մ ե ր ։

1ГЧП- Վ>*ՆԱՍՇԿն(1 ПѴЪСІГ

(103 Б)

•ԼՇ04» Հ ա ա ր  йѴЬОІГПв 1 » ՝^  Հ  ի  մ ա ս ա ն է  у թ կ

ո ր ն  կ  ’ ի յ ս ն գ ա մ ո բ  մ ա րգ կա ն  ա ո ւա ւե չ էս բ ա ն պ ա սե չյին

զփ որն• գ ի ա մ են պ յն  դ ք  վա սն  ո  ս ա  ե լո յ Լ  փ ի լէ ,

ս ո փ պ յ մի ա ս ա ց у թ կ  ք ա ն  զա մենա յն  ա ն գ ա մ ս ա չք ն

ս ա կ ա ր  կ  Հոգ ոյն » գ ի թ կ  ոքէն ՛ի հ ն կ  կ ո յր  ն ա  ւսմէ֊և բ ե ղ  կերա կ»  5

ր ո յ էս գ ս գ ե ս տ ո յ Հ ա  ս ա ն ի ) զ ի  ոչ գ ի  ա կ  էս զ վ ա ս ն  էս

բ ա ն կ ա  կա րմ իր ս պ յի  ե- ոչ սէս ա  դ լա  գի) գի ոչ ա եսա ն կ ա յլ

ո ր  ա չ ք  ուն իք  ո չ  Հ ա ւ ա ն ի  ամէ՜ն բ ե ղ  կ ե ր ա կ ր ո յ էս Հ ա ն դ ե ր ձ ի ) այէ_ 

զ ա զ ն ի ւն  խ ն գ ր կ ) ո ր պ կ ս  զ ա ր դ ա  и կ ր  կա ն ա յք  ո ր  գ^գ/Լքն

տ ե սա ն ե ն  էս խ ն գ րկն  գ ն ոյն ։ մ ի ս ք  ա յլ վ ն ա սա կա ր  • զ ի 'ի  բա »  , Ю 

զ ո ս մ  չ ա ր ի ս  ընթսնպյ♦ ո վ  ո ք  կա մ ի ո ր  ա ս տ բ ս Ն ո յ պ ի տ ա ն ի  լին ի)

պ ա Հ ք  կ ե ն ա յ էս պ ա ր կ ե շ տ ո ւ թ ի ւ ն  ը ն թ ս ն պ յ էս > ո  ս ա կ  էս

գ ի ն ի  » ձ  խմկ* І» с բ ս ն կ ո ս թ ի ւ ն ն  պ յլ չ ա ր  « բ ա ն կ ո ս թ ի ւ ն  յ ա ղ թ կ  

էս ք ն ո յն  շա տ  վիժիլն զ մ ա ր գ  Ն ոսլա բոսբսՏ էւկ էս յա գ օ թ ի բ

մի թողուր* շա տ  չ ա ր ի  Հ ե տ  չր ի ի ) գբաէս յ ա գ թ կ  15

զ ք ե գ Լ էս շա տ  ո կ տ ե լն  էս ա չզք ա ր ա տ  Հա յելէ/* ս ո ք ա  ա յլ զ ա յլ զցա ն 

կ ո ւ թ ի ւ ն  բորբոքեն*



Մ Ո !^  П Й ЬГИ -Й СС . с .п ьч »

(104 Б)

I  \ ս ի յ ա ո ա կ ա յ ^  թ կ  շ ո ւ ն ն  ո ս ս ո ւ յ ա ն  զ չ  ս ա ն ն

*ի ձեոնկ ո յր  մ ա ր դ ո յ ն  էսկ ա պ է ն  *իվիզ էս Հ ա ր

գ կ շ յր ն  կ ա տ ա կ ե ն  էս ա ն ա ղ  աւա նէն ) ո ս կ ր  յ ե խ ն  ձ գ ե ն  ա ո ֊ա ֆ ի  

Լ .  շ ո ւ ն ն  ր ա խ կ  1 ի  Հ ե տ  ո ս կ ր ի ն  }ի  յ ե խ ն  էս ա ն կ  ս ն ի  կ ո ւ ր ն

ր ս չ յ ր ե ր  ս ն ո յ ն  'ի  ա/կՀ գո.եՀիկաւփն էս շ ա ղ ա խ ի  յ ա ղ թ * *  Ли մ ա ր զ ի կ ք  5

հ ի հ ա ղ ի ն  էսո սր ա խ սն ա ն  ’ ի  վ ե ր ա յ  ն ո ր ա  է

I է շ ա ն ա կ կ  աււակսу ղ ի ' մ ե ղ ս ա ս կ ր  կ ո յր  կ  էս շ ո ւ ն

կ  մարմին*ընդ **ր ք ա ր շ կ ք  Հ ո ղ ի ն  *ի Հ ե տ  ե ր թ ա յ *  էս ո ս կ լ ն  Հ^*2՜

տ ո ս թ ի ս ն  մ ե ղ ա յ  կ  էս շ ա ղ ա խ կ  զմարմինԼ -  գ ն ա ն

ղ մ ո խ ք ն ք  զ ր ր  ս ա  տանպյյ ո ւ յ  ա ն կ  մ ա ր մ ն ո յն  զ մ ե ղ ս  գ ո ր հ ե Է )  էս հ ի -  Ю  

հ ՛ա ղ ի  էս ո ս ր ա խ ս ն ա յ  *ի վ ե ր ւս յ մ եղս* ս ո ր ա  յ է

ՄՈԴ- Շ*ՍՀՈԴ- ՊԱՐ8ՇՈ0*Ն

(105 Բ)

Հ01հւ Օ Հ̂ՈԳՌՒ^հՇԴ» Vյм ի *ի պատմհ

՝ի  թ ա գ ա ւ ո ր ա կ ա ն  ք ա ղ ս դ ն  ո ս ա ո ա ն գ ն ո ս պ օ չի ս  ա կ թ ի ս  ա ն չա փ  

պ ա ր տ ա կ ա ն  կր* էս ո չ ո ք  էս իէքնլ Հ ո ղ ա յ ր  ա մ էն էս ին * ա յլ

ա ն Հ ո գ  * ի  ք ո ս ն  յի ն կ ր *  էս յ  ո ր մ  ա մ * յ ա յ  ա ն  Լ յ ա  ւ )  պ ա ր -՛ 

տ ա  կ ա ն  կ* էս լ ո ւ ե ա լ  կ  с у  ս  ե լ ն  ա ս ա յ*  ր ե ր կ ք  զ ա ն կ ո ղ ի ն  ն ո ր ա *  ղ ի  ա յն  5

զ օ ր ա ւ ո ր  կ  էս ք ո ս ն  ր ե ր կ  մ ա ր դ ո յ*  զ ա ր մ ա ն ք  կ  էս թ կ  սց

չ ա փ  պ ա ր տ ա կ ա ն ի  ք ո ւ ն ն  ո ն յ  կ ո ս  տ ս ն ի է

Կ Տ ո ւ յս ն կ  բա նա ) թ կ  ո ր պ կ ս  ս ն Հ ո դ  *ի ք ո ւ ն  կ ա ր կ  (ինեէչ ո ր  

դ ո ս մ ՝մ ե ղ ա յ պ ա րտ ա կա ն  կ* ա պ ա  չ կ  զա րմա նք* զ ի  & ՜ո յլ մ ա ր դ ո յ

մ ի ս ք ն  կդ յր  լին ի* էսհոսյոսիմեա մրն ոչ 2էա շչօկէն %ի  Հոդ էսպ ւ Ю

ր ո ս թ ե ն կ ն - ք  ո ր  կ  ա պ ա շ խ ա ր ո ւթ ի ւն »  ե  ոչ լո ւ ս ա ւ ո ր ի  ն ո յա *

ե  յ ա զ թ ե ա լ  ե ն  ՛ի  սաասնայկէս իի}ի  էս պ յր ք ն

Հ ո ւ ր ն  յա ս ի ա է ն ի յ*

ՄՈԴ- 1»ԵԼ* ЪЬ «Ы1ЧА

(106 0)

1 \սայիմաստուն մ ի) թ կ  ո վ  ո ւ ն ի  խ ե լ ք է  ն ա  ո ւ ն ի  դ ա ն ձ ս

բ ա զ ո ւ մ ն )  թ կ պ կ տ  էս ա ղ ք ա տ  կ* էս թ կ  խ ^ Է Ք  Ли ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն  ո չ

ՑԱՐՐԵՐՈՒ^հՒ^Ա ԸՍՏ О ի մ ՜ս ,*— ա կր т Я   т р   к   *»]
է>*— 2 —



ո ւ ն ի  Լ  մ կկ  տ ո ւն  ո ս կ ի  € ւ .ա ր ն ա թ  ս էն ի ք  գ ս ա ն  (

գ ի  վ ա լթ ո վ ^  կ ո ր ո ւս ա ն է  ղ ա մ ե ն պ յն  ղգ ս էն ձա  ի ւ ր *  ո ւ ն ի

տ ո ւ թ ի ւ ն ք  գ կ օ ր ո լ ս ե ա լ գ ա ն ձ ն  գ տ ա ն է է

5 և թէի ե լք ... գաա%է] Հ+,

ІГЧЬ- І̂ ОАІГОС.ГАЛЬРФЬЪ
(107 Б )

ի մ ա ս տ ո ւ ն  մ ի  ա ս ա ց »  ղ ք  } Ր ? Ի  'Է  գ ա ւ ա ռ է  ՛ի  գ ա *

ւ ա ո . ճ ւ ի  ք ա դ ս ք է  ի  ք ա գ ս վ ի  ո չ  բ ա ղ ո ւ մ ' շ ն չ ի ց  տ է ր  լի ն ի  և  ո չ  

ի  Л и  ս տ ո ւ թ ե ա ն »  էւ գա ր ՛ո ւն ի ք  դ ա ք* ե ֊"  կ ո ր ո ւ ս ա ն է »  կ

ղ ի  ն ս տ ի  մ ա ր գ  չո ֊ի կ  և . Հ ա ն դ ա ր տ  տ ս հ ն  *ի ն մ ի ն  գ ա ւ ա ռ ն

ե . ա շք ս ա տ ի  մ ա ր մ ն ա ւո ր »  գ ի  Հ ո գ ի ն  ՜աք լ  ա պ ր ի  և . մ ա ր մ ի ն * ա յ լ  ա յս

կ  ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն ։

9Դ&- млдомьч»

(108 Б)
Նւի մ ա ս տ ո ւն  մի ա ս ա ց ։ թ կ  սշյն կ  ի մ ա ս տ ո ւն ) ո ր  ն մ ա ն  ա գ ի  

Հ ա մ ե մ է  զ ա մ էն պ յն  մ ա ր գ  ճւ ն մ ա ն  ՛սրա գ ի լո ւ ս ա ւ ո ր է  ղ մ ե ր Հ կ պ յք ն  

ճւ ղ ա ն կ ե ա լք ն  *ի մ եղ ս Հ ո գ է ւո ր  խ րա տ ով դ  գ ա գ էտ ս ն  ո ւ 

ս ո ւ ց ա ն է ։

ՍՊէ* «ызак»

(100 Б )

Ն մ ա ս ա ս ւն  մ ի  ш и ш д у  թ կ  ե ս  գ ն ա  ոչ_ ա սեմ *  գ ի ա ս ւն  ե . 

տ ուն ք  ո ր  բ ա ղ ո ւմ *  գ ի ր ս  ե . բա նս՜ 'ի  մ իտ  ա ո ե ա լ ե֊ պսէԱէմԷ» աք[_ 

գ նա  գ ո վ ե մ }  ո ր  զ տ գ կ տ ն  ո ւ ս ո ւ ց ա ն է  և. ղքս ա ւա ր  ե  ա լք ն  ՛ի  մ ե ղ ս  լ ո ւ 

ս ա ւո ր է  ճւ ղ թ ա րին  ք ա ր ո ղ է  և . զ ո ր  <ѴШ<ПІ̂ > Գ*%/ն

գ ո ր & է  ճւ գ ա ն ձն  ի ւ ր  բ ա բ ի  գ ր ի ն ա կ  ց ո ւ ց ա ն է  մ ա ր գ կ ա ն ։ 5

»**հ - о д и м л ц  г+ м М ь

(1*0 Б)

I '  յ լ  ո Տ ե  ի մ ա ս տ ո ւ ն  ш и ш д у  թ է  ն ա  է  գ ի տ ո ւ ն  կ ա ա ա ր ե ա լչ  Ո ր  

ղ ս ց ն  կ ա մ ա ւ  յ ա ն ձ ն  ա ռ ն ո ւք  ո ր  յա կ ա մ ա յ գ ա լո ց  է  *ի բ ռ ն ո ւ թ ե ա մ բ ։



բա ն սք թ է  ն%սյ կ  ա ս ա ո ւ հ ո յ մա րգք կ ա մ ա ւ֊

յ ո ն ձ ն  ա ռ ն ո ւ  էւ и  պ ա ն  սէն Է  զ ա ն ձն  ա ղ օ թ ի ւ ք ք  պ ք ն ո ւ -

թ ե  ա մ ի և. չա ր չա ր ա ն օք  ե- բ ա բ ի  գ  կե ն ա  'ի  յ ա յ ս  կեա կքսք %ի  

յա յ ն  կեա կքԼէ զ ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն  մ ա ս ա ն զ է ։

1ГЧ1*- ЧСвОРЬШ, ЫГОивПЬЪ 

(110* Б)
1' յլոմն ի մ ա ս տ ա ս է ր  զ ր ե ա յք  թ կ  նագյ կ  կա ւոա ր եա ր ի մ ա ս տ ո ւն ք  

ո ր  « ձ  մ ո ո ա ն ա յ ղ մ ա Հ ն  ճւ զ զ ա տ ա սա ա ն ն

Г

1Г<- МГПивПЪЧ. .̂ՇԻՐՇԿՕՈ»

(111 Б)
II ի  ո մ ն  ի մ ա ս տ ո ւ ն  զ օ ր ա կ ա ն  ե ր թ ա յ ր  * պ ա տ ե ր ա զ մ ' ճւ կա »  

ղ կ ր  *( 4  ո տ իւ^ քե* ճ ւ ո մ ն  ^ի զ օ ր  ա յ ն  ա ս կ  յ ն ա , ո վ  ^  ո ԴՐ(*ա

մ ե լի ք  ո ւ ր  ե ր թ ա ս » զ ի  շ ո ւ տ ո վ  ս պ ա ն ա ն ե ն  զ ք ե զ »  ք ա ն զ ի  

ո չ  կ ա ր  ե  их Ն ւ  ն ա  ա ս կ ր »  ո վ  ե ղ բ ա ր ք  *ի պ ա տ ե ր ա զ մ է  կ  պ ա ր տ  

փ ա քսչելչ ա յլ կանգնիրե- կ ո ւո ւի ր  Լ . յ ա ղ թ ե լ ։  5

Հ * )ո ւյա ն Է  բ ս / է ա »  թ կ  պ ա ր տ է  Հ ա մ բ ե ր ե ր  ե . կ ո ւ ե ր  ը ն գ  

ն ա յի  ե . ը ն գ  չ ա ր  ի է ո ր Հ ո ւ ր գ ս  ն ո ր ա ք  զ ո ր  ա ր կ ւս ն կ  *ի ս ի ր տ ս  մ եր»

զ ի  ա մ ե ն ա յն  չ ա ր  ի ւ ո ր Հ ո ւ ր գ  *ի ս ա տ ա ն ա յէ  լի ն ի »  ե . ա յն  է  հ ՛ա տ ո ւկ

մ ա ր ս ն  Լ  կ ռ ի ւ ն  ս ա տ ա ն ա յի  ը ն գ  մեզ»  ’ի  մ տ ա յ ի ւ ր ե ա ն ք

ա ս ե ն ք  բ ա յ յ  ա ռ ա ն յ  ս ա տ ա ն ա յի  լի ն ի »  էւ ա քն մ ա ր գ ն ք  ո ր  կ ւ ւ ո ւ ի  10

ը ն գ  չ ա ր  ի է ո ր Հ ո ւ ր գ ն  Ի^ Ը * յ ա դ թ ե  ե ֊ ՈԷ  յ ա գ Թ ի ։ զ մ ա ր ա ի ր ո ս ա յ ա ո .»

ն ո ւ  էւ բ ն գ  ն մ ի ն  պսակի է

Ո*ՀՈ- *էՈ,Ո4ԱՐՀՈ1*Դ- ЬЬ ЫГООвПЬЪ СВР 

(112 Б)
1 'մաստունմի ш иш у» ո ր պ կ ս  յն թ ա հ ա յ էլ փ ո ւ թ ա յ ՛Տա նէս-

պ ա ր  Հ ո ր դ ն  ’ ի  տ ո ւն  ի*-Էի թ Կ * ղ կ ա  էւ Հ ա ն գ ի պ ի  յա ն կ ա լի  

էւ գ մ  ւ ա ր ի  տ ե ղ ա յք  ն ո յն պ է ս  պ ա ր ա կ  մ ա ր դ ո յ փ ո ւ թ ա լ յ  ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն  

էլ ի  բ ա ր ի  գ ո ր հ ս »  զ ի մ ա Հ ն  բ ն ա կ ե ա լ կ  ՛ի  Ն ո յս  մ ե ր  ն մ ա ն  օ ձ ի ։



ичь- ыгаивпкь к м г ь  ьь всо^но. ^спьими՛

(114 Բ )

1̂ այրի մ ա ս տ ո ւ ն  մ ի  մ ե հ  յ ա զ գ է ո ւ ն է ր  ք ա ղ ա ք  մ ի  շ է ն

զ ո ւ ւ Ր  ր  ա ր  ե զ ր  լ ց ե ա լ , ե կ ն  թ ա գ ա ւ ո ր  մ ի  և . ա ւ ա ր  ե Հ ա ր  

կ ո ւա ե չ լի ն  ա ո .ա $ ի ն ո ր ա *  ա ս է  թ ա գ ա ւ ո ր ն *  մ ի  ի մ ա ս 

տ ո ւն *  ա Հ ա  ղու մ ե ն  ա յն  բ ա ր ի ք  քազսքո  ք ե զ  տ ա յ*  զ ի  մ ին չ

յ ա յ ս  ԱՀ վ պ / ե լե ց ե ր ք  ա յլ ո չ  կ ա ր ե ս  վ ա յե լե ր  գ թ ա - 5

ր ի ք գ  ք ա ղ ա ք ի ս ք  ո ր  տ ա ս  ի ն ձ ք  ո ւ ս տ ի  է  ի ն ձ  յա լս *  ե ս  ո չ  1

եզ ա ն չլ վ ա ս տ ա կ ե ց ա յ և. ոչ յ ա ր օ ր  Լ . ^ի մ ա ՛ճ  ո չ  զ ե ր կ ի ր  թ ր ե ց ի  

I ո ն կ ե ց ի  ղ ա լ գ ի ք դ *  և. մ ե ր կ  եկի*կք յ  մ ե ր կ  գ ն ա լո ց  

յա շ ի ւ ա ր Հ է ս *  էւ ա շ ի ւ ա ր Հ ի  բ ա ր ի ք ս  ա ս տ  մ ն ա յ։ Խ <- գ ո վ ե ա ց  վ ն ա  թ ա 

գ ա ւ ո ր ն  էւ զ ա ր մ ա ց ա ւ  է*ԻԳ ի մ ա ս տ ո ւ թ ե ա ն  ն ո ր ա  1ւ ա ս է *  լ ա ւ  է  10 

ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն  /ւ պ ա տ ո ւ ա կ ա ն  ք ա ն  զ գ ա ն ձ ս  ո ս կ ո յ և֊ Լ .

ք ա ն  զ ա մ ե ն ա յն  մ ե հ ո ւ թ  ի ւ ն ա չի ։ա ր Հ ի

խ ո ր Հ ի *  1ճմ ա  и  տ ո ւ ն  ա ս է*  ո վ  թագաւյի  ս կ զ բ ա ն է  ա շ խ ա ր Հ ի ս ,

ս ո ւ գ ն  էւ զ տ ր տ մ ո ւ թ ի ւ ն ե ղ է ւ  ր ա մ ի ն  մ ս ւրգ կ ա ն * է լ ե ս  ո ր պ է  и  ո ւ -

ր ա ի ա էն ա մ Հ  ղ ի  յ ա մ ո ւ լ ։  ^ ֊յա մ ե ն ա յն  ա ւ ր ^  յի շ ե մ *  է լ զ ա ր -  15

Հ ո ւ ր ի մ  եւ զ ա րմ ա ն ա մ * , զ ա ս տ ո ւ հ ո յ ն երեին ք ո ր  կ ո ւ  ն ե ր է  չ ա ր ե ա ց  

ի ։% ,  Լ  դ ո ղ ա մ *  *ի դ ա տ ա ս տ ա ն է  ն ո ր ս ո  I \ պ ա  թ է  յ ի մ ա ր  մ ա ր դ  լի ն ի )  

ո ր  ո չ  կ ա ր է  ի մ ա ն ա լ զ կ ո ր ո ւ ս տ  Հ ո գ ո յ  ի ւ ր ո յ  էւ ո չ  զ փ ա ո ք  էւ զ պ ա 

տ ի ւ  ա ր դ ա ր ո ց ն  ի մ ա ն է ս լ էւ ո չ  ղ տ ա ն Հ ա ն ք  ա յն պ ի ս ի ն

ո ւ ր ա ի ւա ն ա յ յա շ ի ւ ա ր Հ ի ս ։  20

Ս 4* вОЬ ЬЬ ІГЬѴ*

(115 Թ )

1 ք ր ե ա լ Լ դ ր ե ա լ) Է  *իս ր ր ո ց ն ք  թ է  ո վ  մ ա ր դ ք  զ մ ա ր մ ն ա ւ ո ր  ց ա ւ ն  

ք ո  մ ի  հ  ա հ  կ ե ր  ’ի  ր մ շ կ ա ց *  1 ւ զ մ ե ղ ս  ք ո  մ ի  պ ւ ս Հ ե ր  ք ա Հ ա ն ա յի ց *  

ո վ  մ ա ր դ ք  մ ի  գ ն ե ր  Հ ո ւ ր  *ի Հ ա ն դ ե ր ձ ի  ք ո ւ մ *  ՝ի  պ ա Հ ե  и  տ  կ ա մ *  

հ ո ց դ  և . զ մ ե ղ ս  ք ո  մ ի  հ ա հ կ ե ր  'ի  ս ր տ ի  ք ո ւ մ *  ը ն դ  Հ կ ՚] ո յ գ  էւ 

ց ա ն ե ր  զ ն ա  ը ն դ  ք ե գ  'ի  գ ե ր ե զ մ ա ն *  զ ի  մ ե ղ ք ն  Հ ո ւ ր  Է  յ ա ւ ի տ ե ն ա -  5 
կս/ն էւ * ի  Հ ո ւ ր ն  պ յր  Է  զ մ ա ր գ *



Ս*ՀԴ~ МГОивЯЬЧ»

(117 Բ)

1 \ ս ի  յ ի մ ա ս տ ն ո ց ) թ է  ի մ ա ս տ ո ւն  յ ո ր ժ ա մ *

չի ն  յա ւա զ ա կ ա ց  *ի ճ ա ն ա պ ա ր Հ ի ն ) ոչ տ ա ն ե ն  զ գ ա ն ձ ս  ի ւ յւե ա ն ց  ը ն գ

իքկքեէսնս) *գյլ տ ա ն  }ի  փ ո խ ս  ղ յլս ն ձ ս  Լ յ^ ա յն ւգ ի ս ի  վ ա ճ ա -

ո. ա կ  ա ն) ո ր  ո ւն ի ն  յա շխ ա ր Հ ի ն  ի ւր ե ա ն ց  տ ո ւն  Լ . էւ ա ռ ն ո ւն

ի  ն մ ա ն է  ձ ե ռ ա գ ի ր  էւ ե ր թ ա յ ի ւա ղ  ե֊ տ ա ն ի

գ ի ր  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ի ն  էւ ա ռ ն ո ւ  զ գ ա ն ձ  ի * ֊ր  ' ի  տ ա ն է  ն որա *

ո ւ ս ո ւ ց ա ն է  խ ր ա տ ս  ա յս  ո ր ք  ո ւ ն ի  մ ը  ճ ա ն ա պ ա ր հ  -

թ ա լ  1 ի  կ ե ն ց ա ղ ո յս  ա յս  * ի Հ ս ն գ ե ր ձ ե ա ր  էւ ոչ գ կն ի տ ա ֊

ն ե լ զ մ ե ե  ո ւ թ ի ւ ն  աշխարՀիս• գ ի բ  ե ն  կ ո զ ո ւգ տ ի չք  էւ ա ւա »

գ ա կ ք *  սա տ ա ն ա յ էւ ա շ խ ա ր Հ ի ս  Հ ե շ տ ո ւ թ ե ա ն  էւ մ ե ր

մ ա ր մ ն ո յս  տկարութիւն• վա սն  ո ր ո յ տ ա ց ո ւ ք  ա ստ  уի  փ ա ր թ ա մ ' վա»

ճ ա ռ ա կ ա ն ն *  *ի 'V хր ի  ս ա ռ ս  Щ  ս ո ւ ս  *ի ձ ե ռ ն  ա ղ քա տ ա ցա  ո ր  էէն ’ 

տ ե ղ ի ''{ ք ր ի ս տ ո ս ի , ա ռ ց ո ւ ք  ղ ա պ ա յա յ Լ. գ ի ր  զ ա ւե տ ա ր ա ն ն  ի*֊չ*է որ ա ս է  

Հ ա ր ի ւ ր ա պ ա տ ի կ  զ կեա նսն  ժառսնգեսցէ• գ ի ի ւա ղ ա ղ ո ւթ ե ա մ ր  -  

ք ո ւ ք  յե ր կ ի ն ս )  ո ր  գ ա ն ձ ա տ ո ւն  է  ''[ք ր ի ս տ ո ս ի ) Լ . ա ն գ  ա ռ ց ո ւ ք  զ գ ա ն ձն  

մ ե ր ) ո ր  է  զ ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն )  էւ ա յն պ էս  ա ր ա ր ի ն  ս ո ւ ր բ ք ն

иЧЪ ЧШЧФЬ ՄԼԵՔՍէՈ/հՐՒ

(118 Б)

1 \սի*ի պ ա տ ւ / ո ւ թ ե ս ն ց )  թ է  ոմ ն  ե կ ն  ա ռ  1 թ ա գ ա »

լո ր ն • ղ ի  է ր  յ ո յ ժ  ա ռ ա տ *  էլ ի ն գ ր ե ա ց  *ի ն մ ա ն է  ս ա կ ա ւ  ինչ_ ո ղ ո ր »  

մ ո ւ թ ի ւ ն * ի ս կ  ն ա  ե տ  ն մ ա  ք ա ղ ա ք  մ ի  գ ե ղ ե ց ի կ ։ 1 ' ւ  ա ս ե ն  ի շ ի ա ն ք ն *  

վ ա ս ն  է  ր  ե տ  ո ւ ր  ք գի ո չ  է ր  ա ր ժ ա ն  մ ա ր գ ն  ա յն պ ի ս ի  » ա ս է

թ ա գ ա ւ ո ր ն • թ է պ է տ  ն ա  ոչ է ր  ա ր ժ ա ն ) բ ա յց  ի ն ձ  ա ր ժ ա ն է  

ց ի կ  ի ը քՒ*  տ ա ր  գ ի  ե ս  ա ռ ա տ  ե մ ։

* կ շ ո ն ա կ է  խ ր ա տ ս ) թ է  ո չ  է  պ ա ր տ  մ ե զ  մ ա ր մ ն ա ւ ո ր  ի ր ը  ի ն  գ ր ե լ  

*ի '՜ե ^ ր ի ս տ ո ս է*  ղ ի  ա ն պ ա տ ե Հ  է• վ ա ս ն  ա յն  ո ւ ս ո յ ց  մ ե զ  • 

ի ն գ ր ե ց է ք  ն ա խ  զ ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն  ն ո ր ա  էւ ա յղ  ա մ ե ն ա յն  մ էսրմ ն ա »  

ւ ո ր ք գ  յ  ա ւ ե լք ի ն  ձեզ• զ ի  թ է պ է ա  յե ր կ ն ի ց  ա ր ք ա յո ւ 

թ ե ա ն ն )  ա յր  ն մ ա  վ ա / ե ր  է  տ ա ր  Л 1  զ ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն • զ ի  ե ր կ ն ա ւ ո ր  

թ ա գ ա ւ ո ր  է  և . ա մ ե ն ա յն  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց  ա ռ ա տ ա գ ո յն  է ։



(119 Б )

Ղ * ր ե ա լ  կ  }ի  վարսՀ ա ր  ա ն ց  у թ է  ե տ ե ս  ո մ ե  Հ ս չ յր  տ ե ս ի լ ք  Л ? •

մ ա ր դ  * ի  ղ ա ն  ա ղ ա ն  գ ո ր հ ՜ ս • զ ի  ո մ ն  վ ե ր ա յ բ ա ր ձ ր  ա յբ

տ ա ր  ա կ ի  ճ. բ ա ց ե ա լ  զ բ ե ր ա ն ն  հ ՛հ ՛ է ր  ե. յո ր ժ ա մ *  ո չ  յ ա գ է ր  у

մ ր ո ւ ա Հ ա ր ո վ ն  Հ ա ր կ ա ն է ր  ղ Հող մէւ* զ ի  մ տ ց է  *ի ր ե ր ա ն  ի*֊ր*  

ա յլ ո չ  է ւս  յ ա գ է ր ։  \ ք ր կ ր ո ր գ  զ ո մ ն  ա ե ս ե ա լ»  զ ի  ն ս տ ե ր  ի  վ ե ր ա յ 5

ժ ա Հ ա Հ ո տ  գ բ գ յ Հ ո տ ո տ է ր  ն- ոչ յ ա զ է ր  ղ ժ ա Հ ա Հ ո տ ո ւ թ է / ն է ֊ե ։

\ ? ր ր ո ր գ  ե տ ե ս  զ ո մ ն  յ ո յ մ  ս ո վ ե տ  է  ո ւ տ է ր  զ մ ա ր մ ի ն ն  ի ւ ր  և . յ ա ՜  

գ է ր ։ ս ո ր ո ր դ  ղ ո մ ե  ն ս տ ե ա լ ե տ ե ս  'ի  գ ե տ ե զ ր ն  և֊ լի ղ յ ր  զ բ ե ր ա ն ն  ի ւ ր  

ա ւ ա գ ո վ  Լ .  ոչ յ ա զ է ր ։  հ ի ն գ ե ր ո ր դ  զ ո մ ն  ե տ ե ս  у զ ի  ն ս տ ե ա լ  կ պ յր  'ի  

վ ի ր ա յ բ ո ր բ ո ք ե ա լ  Հ ն ո ց ի  ե ֊ բ ա ց  ե ա լ  զ բ ե ր ա ն ն  լն ո յր  զ բ ո բ բ դ ք ե ա լ Հ ո ւ ր ն  10 

1ի  ր  ե ր  ա ն ն  Լ  ո լ  յ ա գ է ր ։

1 * .  ա յս դ ք ի կ  5 ի  Հ ո գ ե ւ ո ր ն  ի մ ւ ս ց ե ա լ  չին ին» զ ի  յա շ ի է ա ր Հ ս  յ պ յ ս  

լ ց ե ա լ  Է  Л м  ս,է[Գ  յա ն ղ գ ա մ ' է լ յ ի մ ա ր  մ ա ր գ կ ա մ բ ք ։  *1 ա յն  ո ր  ’

բ ա ր ձ ր  ա շ տ ա ր ա կ  Է ր  ն ս տ ե ա լ  ց ո ւ ց ա ն է  զ ա մ բ ա ր տ ա ւ ա ն ս  у ո ր  թ ա ն ի ւ  

կ ա մ ի ն  ժ ղ ղ ո վ ե լ զ փ ա ռ ս  ա շ խ ա ր Հ ի ս  ե . ո լ  " Ր  ն ս տ ե ա լ 15

է ր  ’ի  վ ե ր ա յ Ժ ա Հ ա Հ ո տ  դ ր ո յն  у ց ո ւ ց ա ն է  ո ր ք  Ժ ա Հ ա 

Հ ո տ  ե ֊ գ է թ  ց ա ն կ ո ւ թ ե ա մ բ ն  ո չ  յա գ ե ն ա ն ք  ո ր  բ ո ւ ր է  գ բ ո յ դ ժ ո 

խ ո ց ն ։ \ ? ր ր ո ր գ ն  ո ր  ո ւ տ է ր  զ մ ա ր մ ի ն  ի ւ ր  և- ո չ  յ ա  գ է ր  у ց ո ւ ց ա ն է  

ւչկ ա խ ա ն ձո տ ս ք  ո ր ք  տ ե ս ա ն ե լո վ  Ч ^ У ІГ З  բ ա ր ի ս  մ ա շ ի ն  ի ւ ր ե ա ն ց

ն ա խ ա ն ձ ո վ ն  % ո ր ք  ո ր պ է ս  ո ր գ  զ փ ա յտ ն ։ ^ Հ ո ր ո ր գ  ո ր  ո ւ տ է ր  ' 20

ց ո ւ ց ա ն է  զ ա զ ա Հ ս ն , ո ր  թ է պ է տ  թ ա ն ա ն  յա գ ե ն ա լ ա ր Ն ա թ ո վ չ  կ ա շ ա 

ռ է ք  ՚ էւ տ ո կ ո ս ե զ թ ք  ա յ լ  ո չ  կ ա ր ե ն ։ հ ի ն գ ե ր ո ր դ  ո ր  ն ս տ ե ա լ Է ր  'ի  վ ե -  

ր ս ց  հ ն ո ց ի ն ք  ց ո ւ ց ա ն է  զ բ ա ր կ ա ց ո ղ ս ն  у ո ր ք  լն ո ւ ն  Հ ր ո վ

ղ Հ ո գ ի ս  ի ւ ր ե ա ն ց  /ւ ո լ  յա գ ի ն »  ոլքէւ յ ա յ լ ս  թ ա փ ե ն  զ Հ ո ւ ր  բ ա ր 

կ ո ւ թ ե ա ն  ի ւ ր ե ա ն ց ։  25

1 5  Е 1 Հաոթէ/Ր •փ տ ե ս ի լ  Է ա ե ս *  ե  է ր  ա յր  մի ի  վ ե ր ա  

ա շտ ա ր ա կ ի  մի կ ա ն գ ն ե ա լ ե  ղ օ թ ո յ  զ բ ա ղ մ ո ւ թ  ի ւ ն  կու. ե ե ե ր  մ ր վ ա Հ ա *  

ր ո վ » Լ  ա յս ղ Հ պ ա ր տ ն  կու. Ն շ ա ն ա կ ե ր * ի ւ .  գ ա ր ձ ե ա լ  է ա ե ս  ա յր  մի *ի 

ե ո վ է ղ ե ր ն  Լ  ղ ր ա զ մ ո ս թ ի ւ-Ն  ա ւ.ա զու!ն9 որ 'ի  բ ե ր ա ն ն  կու. /նու֊ր Լ  ու.* 

տ էր* ե  ա յն կու. Ն շա ն ա կ ե ր  ղ ա գ ա Հ ն ։ սՀ \ ա ր ձ ե ա լ տ ե ս ա ն է ր  մի ա ղ ՜  5

րով^ և  ժ ա Հ ա Հ ո տ ո թ ե ա մ ր . Լ  ա յր  մի *ի  վ ե ր ա յ  ա ն կ ե ա լ  և  'ի  մ ա  Հա *

Հ ո տ Լ ո ւ .թ ]ե ն է ն  ո չ  կ ի շ տ ա ց ե ա լշ  ա յն ն շ ա ն ա կ ե ր  ղսվոո.նիկն։ սՀ*ա րձեա  լ

տ ե ս ա ն է ր  ա յր  միք որ  է ր  ի  վ ե ր ա յ  թ ո ս ն տ ր ի  ա ն կ ե ա լ Լ  ր ո ց ն  ե  մութիւն 

9 ի  բ ե ր ա ն ն  9ի  ն ե ր ս  կու. ե ր թ ա յ ր  ե  ո չ  ա գենսչյր* ե  ա յս զ ր ա ր կ ց ւ ! ց  կու. 

ն շ ա ն ա կ ե ր * *|\ ա ր ձ ե ա լ տ ե ս ա ն է ր  ա յր  միք ո ր  ղ թ ե ե ր ո ւ Ն  միսն կ ո ս տ է ր  ե  10



զ կ ո ն  ե  բ ո ւ ն  էլ. այն կա ֊ Նշա նա կք? ղ  ո ր ո վ ա յն ա մ ո լն  էւ. զ բ ա մ բ ա ս  ողն է \ ա ր ՜

ե ե ա լ  տ ե ս ա ն է ր  "Ա Ր  *Փ* ՈՐ տ ո ւն ն  կ ո ւ  սւյրէր  Հ ր ո վ  ե» ѣ ш /  9ի  «Д՜ք̂  Հ ր ո յն  

ճւ կա մ էր  փ ա խ չ ի լ  Լւ ա ղ ա ա ի լ  9ի  Հրոյն * այ ն  ն շ ա ն ա կ է ր  գ հոյչն ք  որ  է  

մէք̂  Հ ր ո յ  ա ն օ ր է ն ո ւ թ ե ա ն  կա յր էլ. ո չ  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւ թ ե ա մ բ  ե  ա պ ա շխ ա ^  

ր ո ւ թ ե ա մ բ  կա մ էր  ա զ ա տ իչ ի  ե ո ւ լ ո ւ թ ե ն է  ։ ^

Մ Հ ք  ЬРЫ* І̂УЬСЬПРЬ ՈՐԳՒՔ ЬЬ «ІОЗПЬСЧОЪ СЧЧі ЬЬ 'ЬСвСМІР

(120 Р)
^  պ ա տ մ ո ւ թ ե ա ն ց , թ է  թ ա գ ա ւ ո ր  մ ի  և֊ ո ւձկ էր  բ ա -

ղ ո ւ մ 4 'ձ հ խ ո ւ թ ի ւ ն  ճ ւ ^ 1 \ որ գ ի  [^ -] ա կ ն  մ ի  պ ա տ ո ւ ա կ ա ն ) ա ո .-

“ե է ր  բ ժ շ կ ո ւ թ ի ւ ն ,  ճ ւ ն ա  ե տ  Ն շա ն  ո ր  գ ո ց  ճ ւ ш и ^ у թ հ  յ ե տ  մ ւ ս Հ ո ւ ա ն

ի մ ո յ ) ո ր  ո ւ ն ի  զ ա կ ս  զ ա յս  у Ъ ш  ա ո% ե զ թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն ս  Լ . յ ո ր *

ժ ա մ *  մ ե ո ս է ն է ր  ե տ  զ ա կ ն  *ի մ ի ո յ ո  լէ գ ո յ ի  լ ր ո յ  է Խ /_  1 4  ո ր  դ է տ ն  ա -  5

ր ա ր էէն  ի ւ ր ե ա ն ց  ա պ ա կ ի  ա  կ%է 1ի  ն մ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  ա յն մ  ա կ ի ն  ճ ւ ե կ ե ա լ 

վ թ ճէիէն  ր ն դ  մ իմ եա էւս վ ա ս ն  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն *  ճ ւ գ ն ա ց ե ա լ ա ո . 

ի մ ա ս տ ո ւ ն  դ ա տ ա ւ ո ր  մ ի  ա ո ն ել^  ն ո ց ա  դ ա տ ա ս տ ա ն ♦ ճ . ն ա  ա ո ֊ե ա լ  

զ ա կ ն  ե գ  1ի  վ ե ր ս չյ Հ ի վ ա ն դ ի ն *  ճ ւ յպ յտ ն ե ց ա ւ  մ շ մ ս է ր տ ո ւ թ ի ւ մ ե  էւ֊ 

ն ա  ճ ա % զ թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն ն  ա յն մ *  ո ր  դ ոյն ք  ո ր  ո ւ ն է ր  զ չսկն  պ ա -  1 0  

ա ո  ւ ա կ ա ն ։

1յււա^ւ/ ց ո ւ ց ա ն է  զ թ ա գ ա ւ ո ր ն  ա էէհն եցուն  ա ստ ուա հ*զ ո ր  ո ւ ն ի  

բ ա զ ո ւ մ  ո ր դ ի ս  ր  սա  ա ր ա ր չ ո ւ թ ե ա ն  էւ եա  զ պ ա տ ո ւա կ ա ն  Հ ա ւա պ ք ն  

ք ր ի ս տ ո ն է ի ց  միա յն * թ է  ո ր  ո ւ ն ի ց ի  զա յսք ն ա յ է  մ  ա ո. ա ն գ ա ր ք ա յո ւ 

թ ե ա ն  ը ս տ  *սյնմ\ թ է  ո ր  ղ ք  ոչ_ հ ն ց ի  Դի  Հ բ դ յ  ճ ւ դի  Հ ո  գ ո յ ̂  ոչ_ մ տ ա ն է  1 5

զ ա ր ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն  ա ս ա ո ւ հ ո յ* ր պ յց  բ ա զ ո ւ մ  մ ս $ ր դ ի կ ք  ու Աւիւն զ ձե. Հ ա 

ւա տ ա ցելոց^  ա յլ «չ ճշմ ւո ր ի տ  Հ ա ւ ա տ ն ?  ք ա ն դ ի  

ոչ_ լք/նէէն) բ ա յց  մ իա յն  ք ր ի ս տ ո ն է ի ց *  զ ի  ս ո ք ա  ո ւն ի ն  զ ճ շմ ա ր ի տ  

զի ա յն  ո էի ժա ո.սՏնգեսցէւն ղ Հ ա յր ե ն ի  ա ր ք ա յո ւ թ  իւէւնէ

Ս*ՀԸ- ՀՈհՕԼ Ա*ՆՇՑՈՈ*Շ6 Ъ>С8І'С8 ՍնՂ,1քՈՍն8

(121 Ъ )

\\սէէն) թ ե  Հ ա յր  ոմ ն  տ ե ս ե ա ր  * զ ի  գ ն ա յր  էւ ո ւ ն ե ր  ՝ի

շ ա լս  է էյն մ ե հ  թ ո ւ ա յ մ ի  լ ք  ա հ »  ե Հ ա յ/ ց  ց դ է ւ ն  էւ * ե  ս1 )4 ՝

ուի ա մ ե ն ա չա ր *  ա ս ե  դ ե ն »  ա յս  Տն հ ՛ա յր ա տ  ս ա զ ւ/հ ս ն  Դ ՈԲ

հ ո յ լ  կ չւօ ն ա ւո յւք  թ ո ղ ո ւ ն  էւ ե ս  ժ ո  զ ի  ա յս ո ւ  ՝ի  դ ա  տ ա  и  տ ա ն  

մ տ ա ն ե մ *  ր ն դ  ն ո ս ա  ց ա ւ  ո ւյւն  ց ա ւ ի  սէէւհինւ



«•Հ*- հԵ8<հե8հն ЪК •

(122 О)

1 \ ս ե ն ք թ կ  ի *ե ցգ ե տ Լթ Հ ն  խրատկկւ] զ ձ ա գ ս

ն ա ս ր ս ր Հ ք ե  էսքէկքն թիսրգ ն ա յր ։ 1%«^  ն ո ց ա  զ մ ա յլն 9 ո ր պ կ ս

գ ն ա յր , ն ղ ր ա  պ յլ պ ք ն պ կ ս  գ ն ա ց ի ն * է ս  մ ս լյր ն  ս ա ս  ա կ ր  ն ո ց ա  ո ս ղ ո ր դ  

գ ն ա լ»  էս ն ղ ր ա  ա ս կ ի ն »  ո ր պ կ ս  գ ո ս  գ ն ա ս , ն ղ յն պ կ ս  էս մ կ *

1յյս պ կ ս  ա ռ ա ջ ն ո ր դ ք , ո ր  ե ո ս ռ . գ ե ս ն  էս 5

ա են ո ս ։ լ ի ղ ը ն թ ա ն ա լ ,  ն ղ ը ա  տ ե սա ն ե ն , թ կ  ղ ա ո.ա ^ եօրգ ն  ո ր պ կ ս  գպ յ*  

ն ո յն պ կ ս  1ս ն ո ր ա ։

іга- դ*Եհ Фовмі впьиьсгыгоь
(123 Թ)

1 \ ս ի ' ի  վ ա ր ս  Հ ա ր ա ն ց , թ կ  գէս մի փ ա յի կ ո ս թ ի ս ն  'ա ո ֊հ կ ր  ( { օ ւ «

լի ա ն ո ս է  ( I  ս ր ա ց ո ղ ի ն  էս փ ո ս թ ո վ  Հ ա  и  ա ն կ  ր  տ ե գ ի ս ք ո ս ր

ա ո . ա ր կ  ր է  Ե ւ  *ի ՜2 (ս » ն ա պ ա ր Հի ն  կ ա յր  Պ? ո ր

ա ղ օ թ կ ր *  և . ոչ_կա ր կ ր  յ ա ն ց ա ն ե լ  դ ե ն  զ ք ս ա ն  օր» « К  -

կ ր  ա ն դ ա դ ա ր  ղսոսրրն, ոչ_ ե կ ե ր  էս ո չ  կ ա ր բ  էս ո չ թ ո ս ս »  էս 5

դ ա ր ձ ա  и դ ե ն  ա մ օ թ ո վ ք  պատմեացЦ п  и  լ ի ա ն ո ս ի թ կ  ս ո ս ր ր

ա ր գելեա ց զիւ#' էս ոչ կ ա ր ա ր ի  ա ն ց ա ն ե լ ր ն գ  ա յն  И и / ն ա պ ա ր Հ ն ։

Տ ե ս , թ կ  ո ր պ ի ս ի  կ  ա ղ օ թ ի ց  ղ օ ր ո ս թ ի ս ն ն »  զ ո ր  հ ո ս լ ո ս -

թ ե ա մ ր  ա ն ց ո ս ց ա ն ե վ ք  զ ս ա կ ա ս  ժամանազո ր  ո ւ ն ի վ ք ։

І Г Ц —  3 7  Г  ( \ ե ր ր ե ճ  մ ա մ մ ն ա կ  'ի  յա շ խ ա ր Հ ն  կ ի լ ե կ ե ց ո ց  

բ ա ս  բ ե ր ի ն ,  թ կ  ք  ժ ո ղ ո վ ք  ա ր ա ր ե ա լ ե  ի  վ ե ր ո յ  

Գ այ *  Ե լ  Լ էՍ ' աԼ թագասորև ա ս ա ց , թ կ  որ  |ի*

ա ոնոս և  ե ր թ ա լ  ե. ի  И|». օրն խ ա պ ա ր  ր ե ր կ ,  ո ր  մ ե ք  ա յլ

թ ի ս ն  ա ո ն ե մ ք  ե. * իգ կմ  ե ր թ ա ն ք *  ո ր  ի  մեր չմ տ ա ն  կ  5

ե  գ ա  ի ն  ա յր  մի կ ա խ ա ր դ , ո ր  ա ս ա ց , թ կ  ե ս  ե ր թ ա մ  ե  </**!*• որն խ ա պ ա ր  

բ ե ր ե մ »  և  գ ն ա ց  և  ի  ա ս ր ն  պ " յ  խ ա պ ա ր  կ ր ե ր  և  ա ս ա ց ի ն , թ կ  յ կ ՞ ր

յ ո ւ լ ա ց ա ր • Լ  ա ս ա ց ,  թ կ  ի  .< ի . օրն’Д  յ ե ր կ ր կ ս  Հ ա պ  ա յ ե լա յ»  և  Հ ա ր ց ի ն

ղպաաճաո ն» ե  ասաց,թ կ  ա ղ օ թ ի ւ ք  պ ա ր ը ս պ ե ա լ կ ր  ե  ’ ա ե զ  մի ա ս ե ր

վ ա ն ք  մի գ  ա ա յ, ո ր  ա ղ օ թ ք  ե  պ ա ա ա ր ա գ ն  խ ա փ ա ն ե լ կ ր  ե  ա ն գ  ելա »  ե  ա *  ДО 

ղին ա ն գ  մա  ա ս ի  յա շխ ա ր Հ ն  ե  ա ս կ ր ե ց »  ե  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ո ւխ ա  կ գ ի ր ,  թ կ  *ի 

դ ա ո ն ա  է  ի մ  ’ի  Հ ե ե ե լ կ ս ,  ղ պ յն  վ ա ն ք ն  շի ն եմ »  զ ի  * ա ղ օ թ ք ն

ե  պ ա ա ա րա գ ն  [4՜]* Ե լ  |%* ա ս ո ս ր  ճ ա ն  ա պ ա ր Հ

( յ ւ  ա ղ օ թ ք ն  ա յն չա փ  զ օ ր ո ւ թ ի ւ ն  կ ,  ո ր  ո չ  թ կ  ղ մ ա ր Տ ա փ  պ ա ա ե ր ա ղ ճ  

գ ա ր ձ ս ս ց ա ն կ , ա յ լ  Լ  զ սա տ ա ն ա յ կոս ս ա ն ձ ա Հ  15



зав —

1ГЛ0- ЪРЧПЬ 40*1*0»» ЪЬ ЧЪ+4 ЪЬ *Ю80ЬЯР 

(125 Б)

іл/і̂  [յ̂աոտկսчду թկ * 14 կ ի ն վ ի ՜ճ կ ի ն  րնգ Գ  վ ի ր ա ք

մ ա ն ա հ ՚ի  ^ Ւլ/*  իւրաքոձչիւրղք [«ո*Հ-/']է  Р к  ^  4  ա յս*  ճ .

թ ե ա լ  ա ո . դ ա  ս գ ա ւո ր  ^  ա ր դ ա ր  ճ . ճ ա ր ս ։ ե ֊

Р к  Ք ո  կ ե կ տ թ ո ո ն  ս և ? կ թ կ  սպ իա ա կ* ա ս ա ց  у թ կ  սև . կ* և.

т и ш д у  թ է  սպ իա ա կ* ե . ա պ ա  զ մ ա Կ ա հ ն  յև ա  ք ա կ ե ց ի ն  ո ր  5

ո ւ / չ ի ղ  ա ս ա ց  у ն ո ր ա  կ ր  մ ա ն ա հ ն ։

է ) ո ւ ց ա ն կ  ա ո ա կ ս է թ կ  յ ա ւ ո ւ ր ն  դ ա տ ա ս տ ա ն ի  ս ա տ ա ն ա յ և֊

մ ա ր դ ն  վ ի ՜ճ ի ն , ա ս կ  ս ա տ ա ն ա յէ թ կ  ա մ ե ն ա յն  դ ո ր Ն ք ք ո  у [»Հ*] պ ա  ա ր  

տ ե ա լ  կ  քսքիմ* կ* ա պ ա  բ ա ն  * իկ հ ՜կ ա թ  п п .Ъ у  ո ր  կ

թ կ  ս պ ի տ ա կ  չ ի ն ի  կ հ  կ ա  թ ո  էէն у ս չ յս ի ն ք ե  իւ ի ղ ձ  և . շօ

ա ր դ ա ր ք  յպյնժամ*երթայ Լ յ^ ա լք ա յո ւ թ ի ւ մ ն *  դ ի

վ ա ս ն  ա ս տ ո ւ հ ՜գ յ ա ր ա ր ե ա լ*  թ կ  ս և . չ ի ն ի  у և .

գ ո ր հ ո վ  Հ ր  դ ի  նքցա յնժա մ* ս ա տ ա Ա պ յի ե  ա ա ր ե ա լ ղ Հ ո գ ի  ն ո ր ա *  տ ա ն ի կ

ի  դ ժ ո խ ս ։

1ГЛР- «МІЬГ ►Շ*Ւ0հՈ|*

(126 0 )
\ \ ս ի  ’  ի  պ ա տ մ ո ւ թ ե ա ն ց  у թ կ  կ ա յր  ո ր  բ ն ա ւ  ո չ  ո ւ ր ա ի ւ ա ՜

ն պ յր *  բ պ յց  ա ր դ ա ր  ւ լ ա տ ա ս ա անա ո ն կ ր $Լ ՝ ւ  օ ր  մ ի  ը ն թ ր ի ս  ժ ո 

ղ ո վ ո ւ ր դ ք ն  վ ա ս ն  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն ^  և . ր ե ր ի ն  գ ո ւ ս ա ն  Լ .  ն ա  ոչ_

ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ * և. ե ղ բ ս լյբ  թ ա գ ա ւ պ ւ ի ն  ր ն դ է ? ր  ո չ  ո ւ ր ա խ ա 

ն ա ս *  եւ ա ս կ *  վ ա ղ ն  ա ա ց  ք ե գ  պ ա տ ա ս խ ա ն ի ։ Ա ւ  վ ա ղ ի  ՝։ա մ ա յե ա ց  յ

փ ո դ տ Հ ա ր ա ց ն  փ ո ղ լ Հ ա ր կ ա ն ե լ  Լ  ե ր կ ե ա ն  յ ո յ ժ *  և  բ ե ր ե լ  զ ե ղ բ ա յր

ի ւ յ ։  Լ  ն ս տ ո յց  գ ն ա  մ ե ր կ  \ իվ ե ր պ յ փ ֆ  մ ի  Լ  շ ե ղ ջ  կ ր ա կ  ի  

ն ե ր ք ո յ  յ ա թ ս ո դ յ ն ' էւ ս ո ւ ր  մ ի  մ ե ր կ  բ ա ր  դ ե ր ձ ա ն ո վ  *ի վ ե 

ր պ յ դ լխ դ յն  ճ ւ ս ո ւ ր  մ ի  յ ա ո ա ջ  կ ո ղ մ ա ն կ  ց ց ե ա ց  ե  ս ո ւ ր

կ ո ղ մ ա ն կ  ճ ւ մ կ կ  ս ո ւ ր  յաիմկճ . մկկ’ի  ճ .  բ ե ր ե լ  բ ա զ ո ւ մ *  լօ

դ ս ւ ա ս ա ն ս  ճ ւ ե ր գ ե ց ի կ ս  ճ .  ս ե ղ ա ն  բ ա ր ե լի  ն ո ր ա ։  1 » ւ  ա ս կ  թ ա 

գ ա ւ ո ր  ց ե ղ բ պ յր ն  ի^֊ր* թ պ Կ ՞ [* "Հ  ուրախաե ւ ն ա  ո ր պ կ °»  կ ա 

ր ե մ *  ուրախանալ’  իմ կ ջ  պ յո չա փ  ն ե ղ ո ւ թ ե ա ն ց ս *  ա ս կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն *  ն դ յն -

պ կ ս  էւ զ ի ս  տ ե ս ա ն ե մ *  ե ս  * ի  մ կ ջ  բ ա ղ ո ւ մ *  ն ե ղ ո ւ թ ե ա ն ց *  ք ա ն դ ի  ս բ պ կ ս  

դ ո ւ  վ ա խ ե ց ա ր  'ի  ձ ա յն կ  փ ս դ դ ք ե  ի մ ո յ  և  դ ի  դ ո ւ  ի ն ձ  ո չ  ի ն չ  ե ս  ]5

ն ո յն պ կ ս  ե ս  երէլն չիմ * ի  յե տ ի ն  փ ո ղ ո յն  ձ ա յն կ  у ս ր  գ ո չ կ  ա ս տ ի ի  ա Հ ե ղ _

դ ա տ ա ւ ո ր ի ն *  ճ . ե ս  ղ ի ս  ա ո ա ի ի  ա ս տ ո ւ Ն ղ յ կ ո ւ  Г և- փ տ ե ա լ յ ա թ ս  ո .



իւ/* մ ս ր մ ի ն ս  կ  Լ . ս ո ւ ր  կ ա խ ե ա լ 'Է  գ լխ ո յ Է մ ո յ կ  -

հո լ*  Լ . սուլ» յա ո .ա ի ս  կ  ի մ մ կ  յ ի շա տ  ա կ ո ւ թ  ի ւ ն  մ ե ղ ա յ և. ս ո ւ ր

յե տ ո ւ ս տ  կ ո ւ ս կ  իմ մ կ  յի շ ա տ ա կ  կ  մ ա  ի մ ո յ ե . ս ո ւ ր  ի  յ աֆ  կ ո ւ ս կ  

կ  Հ ե շ տ ո ւ թ ի ւ ն  էւ մ ե ծ ո ւ թ ի ւ ն ս  ա շ խ ա ր Հ ի ս  էւ մ ա րմ ն ոյս  կիրթ *է յ ոէ*մկ 

երկնչիմ} գ ո ւ ց կ  զ ջ կ ի յմ ն  ղ ի ս  յ^ ր կ ն ի յ թ ա դ ա ւ ո ր ո ւ թ է ն է -ն է  1 'ւ . ս ո ւ լն  

յա Հ ե կ կ  կ  բ ա զ մ ո ւ թ ի ւ ն  մ ե ղ ա յ ի մ ո յ ' զ իս  ’ դ աս ն  Հ ս ւ- 

ն ա յ դ ա ս ե լ էւ ը ն դ  դ ի ւ ա յն  

զ մ սւա ծելոկՐ  ո չ  կա րեմ * ո ւր ա խ ա ն ա ր  1»Ѵ ա մ ե ն կ ը ե ա ն  լո ւ ե ա լ  փ ա ււս  

ե տ ո ւն  ա ս տ ո ւծ ո յ}  ո ր  ա յն պ ի ս ի  ծ ա ռ ա յ կ ա յր  ա ս տ ո ւ ծ ո յ էւ ն ո ք ա  ոչ 

դիա կին* ե ր ա հ ի  թ կ  ա մկն  մ ա ր գ  զա յն  ա Հ ա գ ի ն  ձա յն  փ ո ղ ո յն  ’ի  միտ  

ածկչէ} ո ր պ կ ս  թ ա գ ա ւ ո լն }  ե  ոչ բ ն ա ւ  ո ւ ր  ա խ  ա ն ա յր յս չ յս  յա շ խ ա ր Հ ս է

տ ս ն Հ ե լ*  կա ւ/ն  ա յս ո ր ի կ  զ ա յս  ա մ ե ն ա յն

ІГЛЧ- 8ՒԴ*ՐՒՍ ЪЬ ՈՐՍՈՐԳՔ ՀԱՑԵԼԵնհ

(128 Թ)

1 'ւ _  ա ս տ  գ ի տ ե լի  կ} զ ի  ի մ ա  и  տ ո ւ է ք  օ ր ի ն ա կ  բ ե ր է ն  

մ ի շտ  էւ ա ս ե ն }  թ կ  [4] գ ա զ ա ն  մի) ո ր  կ ո չի  տ ի գ ր ի ս ' յ դ յ մ  ա Հ ա զ ի ն *  

էւ յ ո ր ժ ա մ  ձ ա գ  Հ / ս ն կ յ գ ն ա  ’ի  Հ հ  ո  ի  ա հ  էլի) դ ե ս ն  յո ր ս ո ր դ ք ն  

ն ո ւ լ  զ ձ ա գ ն  էւ յ ո յ մ  երկնչիլն 'ի  ն մ ա ն կ ) զ ի  կ* էւ *ի փ ա խ ա

չ ե լն  ո ր  и  ո ր  գ ա յ  գ ն ե ն  ’ի  ճ ա ն ա պ ա ր Հ ի ն  «*!'• տ ե ւ լ Հ ա յե լի *  էւ յ ո ր ժ ա մ  

գ ա /չա ն ն  Հ ո տ ո ւի ն  ո ր պ կ ս  զ ն ե տ  թ տ թ ա ն ա յ դ / ի է  ոչա որգտ սցն օ

է բ ր է ւ  Հաս ա ս ն  է  յա ռ ա թ /տ ն  Հա սյելէնզ տ ե ս ա ն է  զ պ ա տ կ ե ր ն  է*~ր 'է  

Հ ա յ ե լո յն ) պ ա պ էս զ ձ ա գ ն  է պ * ) ե . կա նա լնէ ս ա կ ա ւ. Հ ա ն դ ա ր տ ի  ն ո յն պ է ս  

ե ֊ յ ե ր կ ր ո ր դ  А . յ ե ր ր ո ր դ  Լ  յա մ ե ն ա յն  էւ ո ր ս ո ր դ ք  զ ճ ա ն ա պ ա ր հ ն  [ե ր *  

թ պ ն ^ ն  1ւ ա յլ ոչ կ ա ր է  Հ ա ս ա ն ե լէ

Հտ ոյն պ Էս Հ ո գ ե ւ ո ր ա պ է ս  ա  է  գ ր է  и  գ ա զ ա ն ն  ց ո ւց ա ս ն է  զ ա ս ռ պ ք է ն է  

քլ զսէպտսշէտարող1տ մա րդէէգ ո ր  բ ա զ ո ւ մ 4 Հ ո գ ք ւ ո ր  ձ ա գ ս  Հ ա ն ե ն  բ ա ր ե -  

գ ո ր հ ՚ո ւ թ ե ա մ բ զ  ա յ լ  յ ո ր ժ ա մ 4 1Է  դ ո ւ ր ս  ե լս  քնեն 'Է  ր ո ւն է՜ն ք  ն ե յն  մ ա -  

մ սչյն  մ ո ռ . ա ն  ա ն  զ Հ ո գ Է ս  Է լլա ե ա ն ց  է լ Հ ո դ ա ն  դսչքէ Ղթ  А- *է մ ե զ ս  ա ն — 

կ ա ն  ի ն  յ էւ ո ր ս ո ր դ ն  ս ա ա ա ն ա յ դ պ յ էւ ալասմենալն բ ա ր ե գ ո ր ծ է ս  դողա ս-  

ն ս չյ ^  ն ո ց ա ն է *  էւ յոլամասաէ4 տ ր ա մ է  էւ ԷԽ գլա Է էտ ոստ ոա Լա սնութեա ա էբ 

Լ  ա պ ա սշէտ ա լա ութեա ա քբք դ ն ա  դ քլհէ ն ո ց ա  Լւ էտն դ ր է  զ ձ ա գ ս  է*֊ր *  

ս ա տ ա ն ա յ դ ն է  թ ոէ քէ է մ % ն ո ց ա  ո ր պ է ս  ա ս է  \\ոՀստ ն *է

1̂ ա ս թ ո լզ է կ է ք ն  ե ր կ ր ո ր դ  գլուէտ ն* աա էենա յն Է ն չ  ոլտ յա շէա ա լա Հէզ  ցստ նկուա  

թ է ւ %  է  տքասրՏէնոյ էւ ա չա ց ՛ էւ ա ա էրա սլա տ ստ ւա նութ եա ն սլտ ա է կ ե ն ա ց ս ք ո ր  

ո չ է  5է  Հ օ ր է ք ւս յ լ  յա շ է տ ա ր Հ Է  ա ս տ է  էն ալէ յո ր մ ա ա Ր  զ զ լա ն ա լ է̂  մ ե ղ ա ց ն  

Լ . ս կ ս ա ն է  յա պ ա շէ տ ա ր ո ւթ է ւհ տ զ  թ է  ո ք  պ ա տ ո ւ է  զ իկբն գ  աաւասւել^



ո ւ տ է  եւ ը մ պ է  եւ ո ւ ր ա խ ա ն ս չ յ եւ թ ո ղ ո ւ . ո ր . յ ա -

ռ ա Հ ի ն  Հ ա յե լի ն . / լ  վ ա ս ն  Հ ա ր ս տ ո ւ թ ե ա ն  ե . մ ե ծ ո ւ թ ե ա ն  յ ա շ խ ա ր -  

Հ ի ս է " ր  ե  Հս շյե լք ւն ) Լ . վ ա ս ն փ ա  ե . պ ա տ ո ւ ո յ  25

ո ր  ե  .< К  Հսշ/ելվ/նյ մ ո ռ ա ն ա լ գ ն ա լ  *ի խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւ թ ի ւ ն է  

\ %յ ր գ ճ ը ն դ դ է մ *  խ ա բ ե ո ւ թ ե ա ն  ս ա տ ա ն ա յէ  ի մ ա ս տ ո ւ ն ք  Հ ն ա ր ք  

գ ա  ա ն  ե ն * ղ ի  ա ս ե ն ) թ ե  փ սս է 4 ^  'է  փ  ա յ ծ  ղ ա ն  է ն  ո ր

ս ո ւ ր  1ւ մ ի շտ  գ ն ա ն ։ \ ք * ա ղ ը ն  ի  փ  ա յ ծ  ե ղ ե ն  լի ն ի »  չ լո ւ ց ա ն է  դ ո ւ ր  ար

ի ո ւ թ ի ւ ն  ա շ խ ա ր Հ ի ս »  էւ պ յս  փ ա յծ ե ղ է ս  պ ա ր տ ե  ե ր ա կ  ա ռ ն ո ւ լ»  30

ա յս ի էկ ք ն  զ ո լր տ խ ո ւ թ ի ւ ն  ա շ խ ա ր Հ ի ս  կ տ ր ե լ  1ւ *1\ ա զ գ  " Ր

ե  / Ь *  ա Ղ Ղ  մ ե ծ ո ւ թ ի ւ ն  աշխարՀիսոչ Հ ա յ ե լ  զ Հ ե տ  ս ա տ ա 

ն ա յի  պ ա ր տ ե  ը ն թ ա ն ա լ խ ո ս տ ո վ ս ն ո ւ թ ե ա մ բ  էւ խ [ ե լ  բ ա ր կ ո ւ 

թ ե ա մ բ  'ի  ա պ ա  պ ա ր տ է  մհղ^ Հ ա ն ա պ ա զ ^  < /^ ւ ը ն թ ա ն ա լք

ո ը պ է ս  ա ս է  ^\^*րէսէոոս* ո ր  Հ ա մ բ ե ր ե ս լլԷ  էս պ ա ո ..գ  *նւս կ ե չյչյէ ։ 35

ІГЛТ'- ԿՈԿՈՐԴԻԼՈՍ ЪЬ СЬЛ

(129  Б )

Ն ' ւ  ա ս տ  դ ի տ ե լի  ե* ц Ь  պ ա ր կ ե շ տ ո ւ թ ի ւ ն  յ ո յ ժ  յ օ գ ո ւ տ  ե  վ ա ս ն  

Հ ո գ ե ւ ո ր  ը ն թ ա ն ա լ ոյն» եւ գ ա յ и  ց ո ւ ց ա ն ե մ *  * 1 4  օ ր ի ն ա կ ա ւ ։ Ն ա խ  թ ե  

ղ ք  ո ւ ն ի  ա յս պ ի ս ի  թ շէւա մ ի ք  ո ր  Հ ա ր  կ ի ւ  Հ ա ն ա պ ա զ  'ի  մ օ ս ն  գ ա յ ե . 

ո չ  կ ա ր ե  պ ա ր տ ե  պ ա տ ր ա ս տ  կ ե ն ա լ 1 կ ե ր ա կ ր ո յ և . ը մ պ ե 

լեա ւքն* ո ր  գ ե ղ  չ ա ռ ն ե ն  և . ս պ ա ն  ա ն ե ն  ո յն  պ ե ս  ա շ ի ւ ա ր Հ  ե . 5

մ ա ր մ ի ն ս  թ շ ն ա մ ի  ե  մ ե ր  Լ . ո չ կ ա յ Հ հ  ա ր  ո ր ո շ ի / *ի ս ո չյա ն ե ։ ^  ^ ա սն  

ա յն  պ ա ր տ ե  մ ե ւ լ  պ ա տ ր ա ս տ  կ ե ն ա լ *ի վ ա տ  ո ր պ ե ս  ա ս ե ն

ի մ է ս ս տ ո ւ ն ք ն у թ ե  ե  գ ա ղ ս ն  մ ի  մ ե ծ է  որ  Կոձ ե  կ ո կ ո ր դ ի լո ս է  ե . մ ի  

փ ղ ք ր  թ շ ն ա մ ի  ե  ն ո ր ա • տ ե ս ա ն է  գ ա ղ ս ն  ն ա  ս Ա լա -

ն ա ն է  գ ն ա * սՀյէ  օՅն յ ո յ ժ  Հ ն ա ր ա ւ ո ր  ե* գ ն ա  *ի մ ա ր գ  եւ 10

թ ա գ չի* եւ գ ա ղ ս ն ն  յ գ յ ժ  ս ի ր է  զ կ ա ն ա չ եւ օՅ ն ը ն գ  խ ո տ ի ն

մ տ ա ն է  յի  փ ո ր ն  եւ գ թ ո յ ն ք ն  Հ ե ղ ո ւ  եւ զ ա ղ ի ք ն  կ տ ր ա տ ե ա լ ս պ ս ն ս ն է ։

հ ո գ ե ւ ո ր ա պ է ս  կ ո կ ո ր դ ի լո ս ն ' ց ո ւ ց ա  զ ս ե ռ .и  մ ա ր գ կ ա ն  եւ զ օձն  

ս ա տ ա ն ա յէ  ո ր  մ ա ր զ ի կ ք  и  պ ա ն  էսն Է  ա յն  կ ե ր  ա կ ր  ո  էքն у ^лгуг ս ի ր ե ն  մալա- 

դԻԿ* ա ն գ  թ պ ք ո ւ ց ա ն է  գ ի ն ք ն  и  ա տ ս ն ս չյ»  ղ ի  թ է  զ փ ա ռ ս  եւ զ պ ա տ ի ւ  15

ս ի ր ե ն է  ս ա տ ա ն ա յ ծ ա ծ կ է  զ ի ն ք ն  մ ե զ զ ք  պ ո ռ ն կ ո ւ թ ե ա մ բ *  թ է  

գ ա տ ո ւ թ ի ւ ն  ս ի ր ե ն է  ս ա տ ս ն ա յ ծ ա ծ կ է  զ ի ն ք ն  ա գ ա Հ ո ւ թ ե ա մ բ ։  

ձ ե ա լ  գ ա զ ս ն  ց ո ւ ց ա ն է  զ մ ե ծ ա տ ո ւ ն ս  եւ օ ձ ն  զ մ ա Հ»  ո ր  յ գ յ ժ  ե ր կ ն չի  

1ի  մ ա Հ ո ւ ա ն է  եւ յա յն ժ ա մ *  տ ե ս ս ն ե ն  յ ո ր ժ ա մ *  Հ ի ւ ա ն դ ա ն ա ն ք

ա յլ_ ր մ ի շ կ  բ ե ր ե ն  եւ ա զ գ ի  ա զ գ ի  գ ե ղ ս  ա ռ ն ո ւ ն *  ե. \ ո զ՜\ ®

գ ի տ ե ն ք  թ է  * իմ ս ւ Հ ո ւ ա ն Է  փ ր կ ե ց ա ն  եւ ղ մ ա Հ ն  ա ո . ո տ ն  կ ո խ ե ն  ե



ս կ ս ա ն ի ն  ղ սէն ա ղ սէն  կ ե ր ա կ ո ւ ր  ո ւ ա  ե լ  և . ա յն չա փ  ո ւ տ ե ն )  ո ր  գ ա ր -  

ձ ե ա լ  Հ ի ւ ա ն դ  ա ն  ա ն  • դ ի  մա Հին թ պ ք ո ւ  կ  ’ կ ե ր ա կ ո ւ ր ն  էւ ս պ ա -

ն ա ն կ  ղնոսաէ

Ѵ Л Ь - ՓՐ4ՒԼ Ւ ՍԱ80*Ս0«Է

(129» Ր)

Т \պաո փ  $ղր ո ր  կ ա մ է  *ի ս ա ա ա ն ա յկ  էւ մ ա Հ ո ւ ա ն կ  փ ր ^ Է Լ

էւ յ ե ր կ ի ն ս  ը ն թ ա ն ա լ  պ ա ր ա կ  ղ ի ն ք ն  պ ա տ ր ա ս տ ե լ * 1 4

ղ ի  ո ր  կամքէն վ ա ղ է  լ  թ կ  Հ ա ն դ ե ր ձէ ն  ե ր կ ա յն  ո լ  կ ա ր կ  վ ա ղ ե ր  ա յլ  

պ ա ր ա կ  կա մ * կ ր ե լ  կա մ * ի  վ ե ր  վ ա ղ ե ր  է լ թ կ  թ կ պ կ տ  

յ ա մ օ թ  ս ո ւ ր  ընթանայ• ո ր պ կ ս  ք ո ւ շ ա ի կ ի լ ք ն )  յո ր մ ա մ *  գ օ տ կ մ ա ր ■ 5

աքէն) մերկանան• ղ ի  կ ա ր ա  ս ց  քէն յ ա ղ թ ե լ  ա յ լ  ո ր

շ ո ւ տ ո վ  ա նկսէնքէնէ

Հ  ոգէւորւսպկսՀ ա ն դ ե ր ձ է ն  ց ո ւ ց ս է ն կ  ո ր  -

ն ա ց ե ա լ  կ  էւ յա մ էէն էւքէն  ո չ  կշտսէնայ• էւ Հ ա ն դ ե ր ձ ս  ա յս  

լ ո ւ  էէն ա ա յ ը ն թ ա ն ա լ  յե ր կ ք է ն ս * վ ա ս ն  ա յն  պ ա ր ա կ  կ ա ր ճ ե լ  է լ չ ա -  10 

փ ա ւ ո ր ե լ  ղին քն » ո ւ ս տ է  ա ր ա գ  ը է ւթ ս ւ ն ս չյ պ ա տ ո ւ ի ր ա ն ս  ա ս~

տ ո ւհ ՜ո յ։

Մ2Ջ. роде нгсивълв сгьивлвьи ЪЬ юлговов

(130 Б)

Д А  " Ր  ալ  է  բ ա ն )  է ս ո տ է  и  է» ա  լ ա  (վանգ ճ. ա ս  էգ ոչ

կ ա տ ա ր է  ՜ճ շ մ ա ր տ ա բ ա ն ) ոչ թ է  ա ր ո ւ ե ս տ ն  Է  ա ն կ ա տ ա ր  կ ա ճ  թ է ւ ֊ -  

բ ա բ ա ն )  **լ/Լ ' Է  Հ ա մ ա ր  Հ ա  շո ւք ո յն  չ ք ն թ յ  մ ո լ ո ր ա կ ա ն ։

\պ փ ստ ոտ էլ^  ա սէ* 'է  կհնա չլ ա շ թ ա ր Հ է ս )  ո բ ս լէ ս  1է  ս ե ղ ա ն ո յս  

պ ա ր տ է  Լյ^ ա ո ն ե ր  ոչ ք ա ղ ց ե ա լ  ճ. ոչ յա գ ե ա լչ  « լ  Ն ա ր  ա ս է  /ւ ոչ ա րբե ա լչ  5 

І ід е  [»Д  Հ ի ւ ա ն դ  ո լթ ե ա ն  ղ վ ճ ի ռ .մա  Հ ո ւ  կ ր ե ն  Լդրեն^) ն մ ա ն ո ղ ը  

ի ղ են  ա յն ո ց ի կ  у ո ր ը  ’ի  մ ա մ ա ն  ա կի  ն ե ղ ո ւ թ ե ա ն  ղ Հ ա ր կ ա ւո ր  փ ա յտ  

յա ղ ս է գ ս  ն ա ւ ի  պ ա ւորա ստ եա չ и կսսէնքէնէ

11 ո կ ր ա տ կ ս  ա ս կ * լա ւ ա գ ո յն  Հ ա մ ա ր  ե ա  ղ բ ա ր ի ո ը  ւ ք ա ն

զ ^ պ ր ի լէ  ձ ար ։ 10

*



Ծ*2Է- ОПЬРЬШГСКЬ

(131 Б)

\\սեն  ի մ ա ս տ ո ւէք ն ք  թ ՜է  ա Ղ!էոր ս ո ւ ր խ ա մ ա Հ ի

կոչենք ո ր  հրեան ի  ’ ի  ք ա ղ ց ր  թ ո ւր ս »  Լ . յ ո ր ժ  ա մ* մ տ ա ն է ’ի  թ ո ւ ր ս

վուէէք ոչ կ ա ր է  ա ՛ճ ե լ անգ» զ ի գ ա ռ ն  էք ս ց լ  յո ր մ ա մ *  ա ռ ն ո ւ  

ք ա ղ ց ր  գ ե տ  идуո ր  ի̂  հ ո վ  մտ ա նենք ե լա ն է  հ ո վ է ն  ճ. գա /

թ ո ւ ր ս  գ ե տ ո յն  Լւ ա ն գ  բա զ մ ա ն ա յ Լւ ա ճ է ։  5

Լ ց ո ւց ա ն է  զ ք ր ի ս տ ո ն ե ա յս ն  у ո ր ք  հ ն ա ն ի ն  *ի ք ա ղ ց ր  թ ո ւ ր  ա ւա 

գա նին* թ է  ա նկա նին ի  գ ա ռ ն  հ ո վ  ա շ խ ա ր Հ ի ս  у ո ր  է  մ ե ղ ք ն  у ս լ  

Հե շտ ա ն ա ն  ևւ ա ճ ի ն  բ ա ր ի  գ ո րհ< ք ք  մինչե֊ ճա շա կերն զ ք ա ղ ց ր ո ւ թ ի ւ ն  

գ ե տ ո ց  աստուահայինպ ա տ ո ւի ր ա ն ա ց ն  և֊ գ ի մ ե ա լ ա ն գ  ա ճ ե ն  1ւբ ա զ մ ա 

ն ա ն  ա ռ ս ք ի ն ո ւ թ ե ա մ բ  ս ն ա ն ե լո վ  *ի յ  ա ղ բե ր  и յ ա յ  и  у ո ր  յա ր գ ա ր ե ց ա ւ  10

'ի  գե տ ո յն» ո ր  ասէ• ո ր  ո ք  հ ա ր  ա լի ց  է  у ե կ ե ս ց է  ա ռ  է ս  1ւ

ІГЛа- «ЧГЫІЬЧ ԹՍ^ՕհՈՐՒ ЪЬ АСЫ *

(132 Б)

\ \ ս ի  ’ի  պ ա տ մ ո ւ թ ե ա ն ց  у թ է  ’ի  ք ա ղ ա ք ի  մ ի ո ւմ *  թ ա գ ա ւ ո ր ն  մ ե 

ռ ա ւ  ե  մ ն ա ց  ո ր  գ ի  մ ի թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  տ ղ ա յ 1 ? ւ  ե կ ե ա լ

թ շ ն ա մ ի ք ն  պ ա տ ե ր ա զ մ ե ց ա ն  ը ն գ  զ օ ր ս  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  յա յն մ ի կ  ե ֊ յ ա ղ ՜  

թ ե ց ի ն »  զ ի  ոչ է ր  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ը ն գ  » ե ֊ յո ր ժ ա մ *  դ ա ր ձ ե ա լ  ե կ ի ն

թ շն ա ս մ է ր ն  **է պ ա տ ե ր ա զ մ ] մ ի  пШш կաաս զ մ ա ն ո ւ կ  թ ա զ ա  ս ո ր  թ ե  ե . 5

տ ա ր ա ս  յո ր ո ց ք ո է ք ն ղ  ե զ  3Է  մկֆ  զ օ ր ա ց ն  1ս դ ա շ տ է  սանդ եւ ա ս ա ց  ա ո  

զ օ ր ս ն ♦ ա Հ ա  թ ա գ ա ս  ո ր դ  ձ ե ր  9է  մ է^ ի  ձ ե ր ո ս մ  ե թ կ  կ ա միթղ պ ա Հ ե -  

ց կ ք  զգա * 1ս ա պ ա  զ օ ր ա ց ա ն  ա մ ե ն ե ք ե ա ն  9է  պ ա տ ե ր ա զ մ  էս յ ա ղ թ ն ֊  

ց ի ն  ղ թ շ ն ա մ է ր ն  իսլա եա ն ց։

Լի ո ս ց ա ն կ  աաւակսղ թ կ  սա տ ա ն ա յ Հա ն ա պ ա զ  պ ա ա ե րա զ մ կր  էս ]0

յ ա զ թ կ ր  զԱ ա րգԷկ* զ ի թ ա զ ա  ս ո ր  ե ր կ ն ա ս ո ր  ոչ_ հ ր  Ը ^ Գ  ն ո ս ա ։ ^ա սն

ա յն պ հ  ա ստ ո ս ա հ ա հ թ ա ն  զ ի ս ր  մի ա հ՜էն  ո ր դ է ն  ա ս տ ո ս հ ո յ զ հ \է9

ս ո ս ս  ^ 'ր է ս տ ո ս  ետ  **է մկ^ ն ո ց ա  յա յտ ն ի  ա մ ե ն ն ց ո ս ն ։ Ի ւ  զ ա յս  կա մէ  

չյոսչյա նելչ թ կ  ա Հ ա  թ ա գ ա ս ո ր դ  ձ ե ր  9է  աէկֆ ձ ե ր ճ զ օր ա չյա ր ո ս ք  էս 

յա զ թ ե ց կ ք ո  վէսսն ա յն  ա ս ա ց  Հ ր ե շ տ ա կ  ց\\վ սկփ օ ա ր ի  ա ո֊ զ մ ա ն ոսկն  ]5

էս գ^էայրն Է*~ր էս գ ն ա  յՀ ք գ Է պ տ ո ս *  զի էտ նգրկ կ ր ո վ գ կ ս  կ ո ր ո ս ս ա - 

ն ե լ  զ մ ս/եոսկն ♦ է ս  ̂ յ ո ր ժ ա մ  զմա նոսէէև ՀՏ էս ո ս ս  Հ ա ն ա պ ա զ  9է  մ էտ ս  

պ ա Հե վ քզ  սա տ ա ն ա յ ոչ_ կալակ ա ր կ ա ն ե լ զմեա լ 9է  մ եզ ս մ ա  Հ ո ս ն  г



(133 Б )

* \* ր ե ա լ է  'է  վ ա ր ս  Հ ա ր ա ն ը ^ թ

է է ն  բ ն ա կ ե ա լչ ա ր  կ ա ն ա յք  կ ա խ ա ր դ ք ) ո ր  'է  կ ե ր 

պ ա ր ա ն ս  ա ն ա ս ն ո ը  ոչ ր ն դ  է ո ւ թ ե ա ն  և. ոչ բ ն ո ւ թ ե ա ն )  ա ո.ա ~

չօք* Լ ֊ ե կ ն  ա ո. ն ո ս ա  զ ե զ ե ը էկ  կ էն  ո ր  էս է  սա  մ ա ս  խ ա ր ա յ у

փ ո խ ե ը էն  զնա  'ի  կ ե ր պ ա ր ա ն ս  էշոյ,Լ . բ ա զ ո ւ մ ' վ ա ստ ա կս ա  ունէր 5

ն ո ը ա  մ ս խ ա ր ա կ ո ւթ ե ա մ բ * վ ա սն  զ է  ո չ  է ր  կ ո ր ո ւ ս ե ա լ

ա յ լ մ էս ը ն  լե զ ո ւ ն  կ ա պ ե ա լ էրգ էւ գ ն ե ա ը  զնա  պ ա ր ո ն  •

բ ո ւ թ  ե  ա նգ էւ պ ա տ ո ւէ ր ե ը է ն ) թ է  Հ ո ւ ր  մ է Հ ա  и ը ն է ք  զ էշն ) ո ր  կ ո ւ

կ ո ր ո ւ ս է ք  զ գ ա յ։ օ ր  մէ։ ա ր ա Ն է ր  է շն  "*է գ ե տ ե զ ե ր  մէգ էւ

պ ա  Հ ա  պ ա ն  Է շ ո յն , էւ Է շ ն  տ ե ս ե ա լ ր ն կ է ՚ը  զ էն ք ն  գ ետ ն  ե . ա ո ժ ա -  Ю

մ ա ր  դ ո յ գ գ ա ր թ ո ւ ը ե ա լ  

ե . Հ ա ր ը ն Է ր )  թ է  դ էմ *  պ ա ր ո ն է ն  է շ ն  • էւ ն ա  ա սէգ  ա Հ ա  

ե ս  ե մ  եւ ա ս էգ  ոչդ ո ւգ  զ է  գ ե զ ե ը է կ  է տ ր է չ  ես» ա ս էգ  ե ս  զ է

լո ւ ա ց ա յ թ ր ո վ  Ա, բմշկեըայ'է  կ ա է ս ա ր գ ո ւ թ ե ն է ։

Ա / ւ  ̂է  ւ էէտսգցո ւ ը ա ն է  ^ ա ո.ա կս^  ո ր  փ ո է ս ե ա ը  15

զ մ ա ր գ է կ  * է  կ ե ր  պ ա  լա ւն  и  ա ն ա ս ն ո ը  ո չ ը ս տ  է ո ւ թ ե ա ն  նոՀԼԱ ) պ յ լ  

ր ս տ  չ ա ր  վ ա ր  ո  լ  ց»զ է  ա մ բ ա ր տ ա ւ ա ն  է  ն մ ա ն  էւ բ զ Հ ա Է է ո Հ '

խ ո զ է  էւ ա յլ էԴ )Աէդ Է սԷ ք  են* հ ա ո ա յ  և . մ ա ս է ս ա ր ա յ։ 1 * ա ղ բ ե ր  •

թ ե  ս/ն ա յն պ է ս  շ ն ո ր Հ  ունէ»զ է  ո ր  մ կ ր տ է  ս ո ւ ր բ  ս ր տ է ւ  Հ ո ւ ր

ը  ա ն ո ւ ն  Հ օ ր  ե . ո ր  դ ո յ  է լ Հ ո գ ո յն  ս ր բ ո յ)  յ ա յ ն մ  ա մ * Էէ ա փ  ա ն  Է  ա մ ե -  20

ն ա յն  գոլ іігімս ա տ ա ն ա յէ  ’ է  ն մ ա ն է  և.  ա զ ա տ է  ՛է  ն ո ր ա *

մ ա լն  դ ա ր ձ ե ա լ կ ե ր պ ա ր ա ն ս

ІГѴ 8СѴЧС8Ь8Ь ՀՈհԼՀՕԿ

(178 Б)

ՀխւլՀակմ է  ա ս ա ը ) թ է  ա ս տ ո ւ ա հ ՜ զ մ ա ր գ ն  թ ա գ ա ւ ո ր  է  

սա ե զ հ ՜ե ր »  1ւ ե ս  Ալքէ_ թ ա գ ա ւ ո ր  ե ս  ^ у ^ іГ  յա ն ձ է ն ս »  էւ տ ո ւ ք  Է ն ձ  

թ ա գ  Լ . է  մ ' մւս ս ո ւ ր ա յ ք  и  և . ա ո ւէչս  Լ- Լ-

ե ր թ ա մ *  խ ն դ ր ե մ *  Հնգկաըթա գ ա ւ ո ր է ն  դ ո ւ ս տ ր ն  է ն ձ  է լն ո ւ թ է ւ ն *

1 ' ւ  ւլն ա ը  ա ո . Հ ն դ կ ա ը  թ ա գ ա ւ ո ր ն  1ւ ա ս էգ  տ ո ւ ր  է ն ձ  զ ք ո  դ ո ւ ս տ ր ն  5  

*է կն ութ էլնգ Լ . ա ս է  թ ա գ ա ւ ո ր ն »  է * ն չ  մ ա ր դ  ե ս  Լ . է  ն լ  գ ո ր հ ՜ ո ւ -

ն էս գ  ո ր  զ է  մ* դ ո ւ ս տ ր ն  խ ն դ ր ե ս »  էւ ա» Հ ո ւ լ Հ ա կ  եմ» բ ա ր կ ա ց ա ւ  եւ. 

ա ս է  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ր ն դ  զէնուորաըն»տարէք էւ ս պ ա ն է ք  զդա » էւ ա ս է  

թ ա գ ա ւ ո ր ն գ Հ ա ր ը  է ք  զ ա յր դ ։ թ է  ո ւ ս տ է  է ը է *  և  Հ ա ր ը  է ն  ըն ա »  ն ա



պ ա տ ա ս էս ա ն է  ե տ  Լ . ա սէ*  յա ր ե ւե լի ց  կ ո ղ մ  գ ե ղ  կա /* ա ն ո ւն ն

Տ ա ն  պ ա տ  ա յ • ա ս ե  թ ա գ ա ւո ր ն »  թողզգա» ւն կք »  ք ա ն ղ է

յ է  մալա ե» գ է  յա շէ ւա ր Հ է ն  ա մ ե ն  Էսէւ ե* ե . գ ն ա

է ւա ւ լա ղ ո ւթ  եա մբ*

1\ուցա ն կէ թ ե  մա րգ որ անգէտու֊թեամբմ ե ղ ք  » ն ա  էսէւ

չէն է  և. ք ս է ւո ւթ ե ա մ բ  գորհ՜ե* ն ա  ա ս տ ո ւա հ  Հա մ ա ր էր  զա յն Ն  ա ն ր

մ ե ղ ք ն , այ լսա կա ւ Հ ա մ ա ր է • որպ ես ա սա ց '՜\*՝»րէստոսք թ ե  [я^ ]

գ էտ ե  ե֊ աոնե% ա րբ ցե  գա ն սակաւ..։

«“ԼՕ- МСКиВЬПГ ЬК М 0 М .4
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Ա յ ր  մ է ո ւ ն ե ր  որ գ է  ^Ւ* " ր գ է ն  կ ր օ ն ա ւո ր  Լ . գ ն ա ց

մ տ ա ւ ՛ ը ն գ  Ն ե ր  պ ո  էէ վ է  մէ Լ- ա ղ օ թ ե ր • եւ ե կ ե ա լ Հ ա յր ն  Լ . մ ա յր ն  1է  

ն ե լ/ք ս  վ էմ էն  1ւ ա ս ե է ն  ր ն գ  ո ր  գ է ն ♦ ե կ  ա ո. մեգ յ գո[* 

զ քեզ »  ղ է  կ ա ր օ տ  ե վ ք  գ ք ո  տեսուն1ւ ա ս կ  թ ե

ն ե ք  զ ե ր ե ս ս  է մ  1ւ. ո չ  ե и  կա րեմ * տ ե ս ա ն ե լ զ ե ր ե ս ս  ճ . ասերն

Հ պ յր ն  եւ մ ա յթ »  ա ո. ո ր  գ էն ) թ ե  տ ե սա ն ե մ ք ԳՔ^Գյ ո/' ղ ձե ււգ  ը ն գ  

Հ ե տ է ւգ  կ ա պ ա հ  Լ- զ մ ա զ գ  ց է ց ն  ^է վ ե ր  տ ա ն ե ն  զ ք ե զ  *է Հ ր ա »

պ ա րա կս ն  աոաթէգատաւորէնւ 1 ? ւ  գ ն ա ց էն  ս ր տ մ տ ո ւ թ ե ա մ բ  յ ե 

ր ե ս ա ց  ո ր գ գ յն ։ !?«_ ա ն ց ա ւ ա ւ ո ւ լ ք  էնչ* Լ . կ ա յր  ո ր

ա ն ցա ն ե ր ը ն գ  վէմոէքն» ե֊ ա Հ ա  գ ա լէ ն  և.

ս պ ս ն ե ց է ն  զ ա մ ե ն ա յն  ՜ճսնապարՀորգքնոր ա ն ց ա ն ե է ն  ը ն գ  ա յն* ե .

գ ա  տ ա ւ ո ր ն  ք ա ղ ա ք է ն  է բ ր / ւ  չ ո ւ ա ւ դ վ ա ղ վ ա  զ ա  կ է  »

թ ե  տ ե ս ե ք  ե . գ տ ե ք  ղսպանողքսնեւ ե կ ե ա լ շ ո ւ ր թ  գ ա յ թ  ղ ա յր է ն

ղ պ յն  եւ ո չ  զ ո ք  գ տ ա ն ք բ ա յց  մ է ա յն  կ ա լա ն  էւ կ ա պ ե ց է ն  

եւ ա ս ե ն ք  թ ե  ո լ  ե ս  գ ո լ  մ է ա յն ա կ ե ա ց ք  ա յ լ  ա ւ ա զ ա կ  ե ս  եւ զ վ ա ՜ճ ա -  

ո ա կ ա կ ք ն  գ ո ւ  ս պ ա ն ե ր »  ե- կ ա պ ե ց  էէն ղ ձ ե ո ք ն  *Է եւ զ մ ա զ ն

ց է թ 1 է  *էնր և.ա ս ե ն ք  թ ե  ր ն ր  ք ե ղ  թ ե  ոէ  ս պ ա ն ե ր  ղ ձ ա -

ն ա պ ա ր Հ ո ր գ ք ն »  Լ . ա ս ե  կրօնաւորնո չ  զ դ ք  ո ւ ն է մ  ա ս տ ք  ո ր  գ ա յ 

վ կ պ յ ո ւ թ է ւ ն  ս ւ Հ  Ր * լ/Տ  ̂ ա ք ն  հաէւ կ ր օ ն ա ւ ո ր ն  կ ս կ հ մ ա մ բ

տ ս ա ց ք  թ ե  ո վ  հ ա ո ք ք  ե կ ե ք  տ ո ւ ք  Է ն ձ  ո ր  ե ս  չ ե մ *

ս պ ա ն ե ր  ղ զ օ ր ք ն »  Լ -  ա ւ ւ մ ա մ պ յն  Հ ր ա մ է ս ն ա ւ ն

Է ս լե ց ա ն  *Է տ ա կ ա ն ց  Լ . վ ե ր ա ց ա ն  ը ն գ  օ գ ն  վ երք Հ ե տ

կ ր օ ն ա ւ ո ր է ն  ե . Է բ ր է ւ  ե կ է ն  ա ո ա թ է  գ ա տ ա ւ ո ր է ն ք  պ ա տ մ ե ց է ն  ն մ ա  

զ օ ր ք ն  զ ս ք ա ն չ ե լէ ո ն *  ղ է  ա յլ մ Տ սրգ  ո լ  ա ն գ  գ դ յբ  ա ո  *է վ կ պ յ ո ւ թ է ւ ն

ս ո ր ա • ա յ լ  Հ ր  ա մ ա յե ա ց  հ ա ո ե ր ո ւ ն  զ է  վ կ պ լ ո ւ թ է ւ ն



Լ . ա Հ ա  ե կ ե ա լ զ է  վ կ ա յե ս ց ե Ն , զ է  ո լ է ՚ գ ա

եա ես գ ա  տա սո ր ն ք զա րմա ցոսՏ/ն կա լա լ, զ ն ա լ սքա նչելեա ցն ք

ե դ ե . ր ն գ  ա մ ն  կ ր օն ա ւո ր ի ն ք Լ . ա րձա կեա ց զ ն ա

Խ «. < ս Հ ա կա տ ա րեցա ս ա ն կ հ ք  *իա լ *գ լն  որ

զ հ ն օ զ ք ն  ա րՀա մ ա րՀԷ ք էւ ուԼ ղր  զ& նօղա ց տ ո ն ո ւ  ն ա  Հ ո ւր ն  30

յա ւի տ ե ն ա կ ա ն  մ ա ո .ա ն գկ ։

Մ% Ի- ՀՐԵՀՏ04 ЬЬ 0*ԼՔ08

Հ ր ե շ տ ա կ  ա ո. ա ղ ք ա տ  միէւ. ա ս ե  *քնա) թ ՚հ  գ ն ա

 ̂ մ ո ւթ ի ւք ն  ա ր ա • ե ս  ք ե էԼ օգ ն ա կա ն  եմ* 1 ւ ա ս ե  աղքո ր պ ե ս  գ է ՜

տ են ա մ) թ ե  գ ո ւ  ի ն ձ  օգ ն ա կա ն  ես* ա ս ե  յ ո ր մ ա մ  *ի Հե *

, ր ա յ  Հի ւա ն գ էա ն  ե ր թ ա ս  էւ զ է ս  տ ե ս ն ո  ն ա  գ ո ւ  ա ս ա *  

ա յս  Հ ի ւ ա ն դ ս  ո լ  ա պ ր ի ք  ա յ լ  մ ե ո ա ն ի *  ա պ ա  թ ե  գ Հ հ ն  ե ր ե

ն ա  ա պ ր ի *  գ ո ւ  պ ե տ  ա ր ա  ն մ ա ւ  I іш  ա ղ ք ա տ ն  ա ր ա ր  ա յն պ ե ս  զ ա ՜  

ւ ո ւ ր ս  բ ա զ ո ւ մ ս  Հ է ք  ի  մ ո ւ թ  ի ւ ն *  ե  ե ղ էւ ի ն ք ն  Հ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ *  ե  

Հ լւ ե շ տ ա կ ն  ե ր է ւ ե ց ա ւ  *ի տ ա կ  յո  տ ի ր ն  ի ւ ր »  ե  զ է  պ ի տ ի

մ ե ո ա ն ե ր է  ե  ա ս ե  ա յրն * շ ր ֆ հ ց ե ք  զ ս ե  շր թ ե զ ի ն »  ե  դ ա ր ձ ե ա լ

*ի յ ո տ ի ց  կ ո ղ մ ն  տ ե ս ա ւ  զՀրեշտաէլն*ասե ց1*ա  Հ ր ե շտ ա էլն *  ա ք  10

ւ ք ա ր ա ղ ք ա տ դ  ե ս  ք ե ղ  ա ս ա ց ի ՞ք  թ ե  } Ր ? ե  էւ ա ո .մ ա մ ա յն

մ ե ո .ա ւ ։

Լ \ո ւցա ն ե ) թ ե  յո ր մ ա մ  մ ւսՀո սն  օր ն  գ ա յ ե  կոչնա կա նք ն ա  թ ե  

շա տ  էլ. թ է չ  ք [ւչ  զսհա լՀքէււ ՜Տ՛ա լէ չ1 լա յ. ս լէ տ է  մ հ ււա ն է։

Ո “ Ա Ռ -  1 7  в  \ \ - Ւ  ա ոա կա ցզ թ ե  ա յր  մի կ ա յր  [ Հ ար ]Ի  ա ղ ք ա *

տ ա ս ե ր  ե. ա ղ ա չե ր  ղ ա ս տ ո ւա ե  տ ա լ  % մա  փ ա ր թ  ա մ  ո ւ թ  ի ւ ն  • էւ. ե կ ե ա լ  աո.

Նա  Հ ր ե շ տ ա կ  ա ս տ ո ւ ծ ո յ  Էաւ/Հ-^» լ ո ւ ա ւ  ա ս տ ո ւ ա ծ  ա ղ ա չա ն ա ց Ք ո$  ե* տ ա ց ե  

ք ե ղ  ա յն պ ի ս ի  շ ն ո ր Հ ս * զ ի  յ ո ր ժ ա մ  Հ ի ւ ա Ն գ ի  մ ա ւ տ  ե ր թ ա ս յ  ե ս  ե ր է ւ ի մ  

ք ե ղ  Հ ի ւ ա Ն գ ի Ն  գ լ ի  ո յն  գ ի Հ ն ք  Ъ ш  գ ո լ  ա սա  յ թ ե  մի ց ա ւ ի ք * Հ ի ւ ա Ն գ ս  ա ս  5

լա ւ ն ա լ ո ւ  ք* ե  չիՆ ի  ա յն պ ե ս • թ ե  լ ի ե ի մ  ո տ ի ց  գ ի Հ Ն յ  գ ո լ  ա սա յ թ ե  մ ե ռ *

Ն ե լ ո յ  ե ♦ ծ  լ ի ն ի  ա յն պ ե ս  ш Ъպ ա տ ճա ռ, տ | յւ . ^ш/и լ ո ւ ե ա լ  ա յն պ ե ս  ա մ ն  ե ր  

ա մենա յն Հ ի ւ ա Ն գ ս • ե  ա ե ս ե ա լ  ք ա ղ ա ք ա ց ի ք ն  բ ա ղ ո ւ մ  ի ն չ ս  էւ ս տ ա ց ո ւա ե ս  

տ ա յին  Ն մա  ե  ա ո ն ե ր  Գ*Լ/ս ի  բ ա ղ ո ւ մ  ժ ա մ ա ն ա կ ս  յ միՆչէւ զ ի  կ ա ր ի  յ ո յ ժ  

փ ա ր թ ա մ ա ց ա ւ ։  |^ լ եղէւ յ ե տ  բ ա ղ ո ւ մ  ժ ա մ ա ն ա կ ա ց  յ ա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւ մ  ի ն ք ն  10 

Հ ի ւա Ն գ ա ց ա ւ*  ե  ե ր է ւ ե ց ա ւ  Ն մա  Հ ր ե շտ ա էլն  ո տ ի ց  կ ո ղ մ ա Ն ե Ն * ի ս կ  Ն ա  ա ս ե  

ցրն գ ս էն ի ս ն յ թ ե  փ ո խ ե ց ե ք  զ բ ա ր ձ ս  էւ գ ի ք  ի  տ ե ղ ի  ոտ իցս* ե  յ ո ր ժ ա մ



ա ռ ն է ի ն ք  դ ա ր ձ ե ա լ  ե ր  և. Է ր  ո տ ի ց  կողմն և. ա յն պ է ս  ? ի [* ՜

Հ ե ա ց  զ ս ն ա ր ք ն  ի  ո տ ի ց  կոզ1&* ո չ  կ ա ր ա ց  ա զ ա տ ի լ ի

մ եռա ւ.։

1ՐԴ,Գ- <̂И»С.Ч ԳՈՐ8

(Ш О)
(| 'у ш  մի կայր ’ Ի 1 Г  ю[/і]и» յա շխ ա րՀն' 'ի  միոյ Լ .

ունէր գեղեցիկ ձայն և. քա ղցր էւ- « թ է  իւիստ աղէկ բժիշկ ե մ

Լ  ելաւ. \ի լեա ռն մի բա րձր Գ՞ձԿ՛ ̂  թ է  ամենայն ցա ւոց 

գեզ ուն իմ  ե- ժողովեց ան յաշխարէ/ամենայն Լ. ելին 1 լեա ռն  

մեՆաւ աշխատութեամբ* իբրև, տեսին ղի էր գորտ

կ ե ր պ ա ր

պ ի զ ե -у ո ր  գ ո ւ  բ ժ ի շ կ  ե ս է գ ո ւ  ձ է ս

V) ո  լց ա ն  է ) թ է  պ ա ր տ է  մ ա ր գ ո յն  զին քն  ս[*րէ//_ ի  

էւ ա պ ա  ք ա ր ո զ ե ր  ա յլո ց է որպէսա ս ա ց  ''\*'բիստ ոս* բ ժ ի շ կ  բ ժ շ կ ե ա

զ ա նեն  ք ո * պ ա ր տ է  զգերա ն ն  Հ ա ն ե լ  յա կ ա ն է  ի ւ ր  է էէ էլ ա պ ա  ա ս ե լ 

ր ն գ  ե ղ բ ա յր ն ) թ է  եկ ո ր  Հա ն ե մ *  {զ շի ւղ ն }  յա կ ա ն է

ն < ք  էւ ք ա ր կ ո հ ՜ ա ր ա ր ի ն  գ ն ա  էւ ս պ ա ն ի ն  ե  ո վ

1)^1 յւ՝* "' 65 Б1 Վ,այ*Ս *1*ՈՐ81Ո» ЬЬ С'и^ЫШЬЧ» *!%«/»«»& զ Հ ա ւա ն ն  և

զ մ յՀ ա մ տ ա ն ն  *իվերսչյ Է ր  կա  իւ ե  լ  և  *ի կ ո ւ  ե  կ ա ս է ր *

թ է  Հ ա ք ի մ  ե մ  և  գ ա պ ի Տ  ե  ա մենա յն ց ա ւ ո ց  դ ե ղ

ց ա ն  ա ո ն ա յ ա մենա յն կ ե ն գ ա ն  ի ք  * ի  բ ժ շ կ ո ւ թ ի ւ ն  ե  ե կ ն  ա զ ո ւ ե ս ն  ե  տ ե  -

ս ե ա լ  Հ է ք ն  ց  ե  ասէ» թ է  յ ե տ ե է տ  մ ի ն չև  խ ո ց  և  բ ո ր բ ո ս  ե ս

և  ա յլո ց  Հ ա ք մ հ ւ թ ի ւ ն  կ ո ւ  ա վ ն ե ՞ս ։

*՜Հ)Ոյնպէս մ ա րգ է որ զ ի ւ ր  ա րա տ ն  թ ո ղ ո ւ  և  ո յ  լո ց  խ ր ա տ  տ ա յ։

Մ0,Գ Հ*ՍՇՐ* 0Շ80*ե0№

«ЙД>
11 ա տ ա ն ա յ ա ո . սա ա ոա Ն ա յ մէէ գ!$ա չյ էւ. ա ս է ք  Ր . չ  ո ւ ն ի ս  պ ա »  

Հ ա հ -*  էւ ն ա  ա ս է*  կ ո ւ ժ  մ ի  մ ե ղ ր  ո ւ ն ի մ  էւ ղ գ ա Է_ մ ի  ե լ մ ս ղ ե զ է ն  

մ ի  էւ ս ա ֆ ա ր ա յ մի* ե ր բ  ո ր  կ ա մ ի մ  զ մ ա ր գ  ի ս ա բ ե լչ ն ա  կ ա ռ ն ո ւ մ  մ եղ »

ր է ս  գ գ ա լ մ ի  էւ գ ն ե մ  մ ո ր  գ ո յ  բ ե ր ա ն ն է ւ  կ ո ւ  էւ մ ե ղ ք

կ ո ւ  ղ ո բ հ ՜Է ) պ ո ռ ն կ ի  և  շէւա*և. յ ո ր ժ ա մ  գ ո ր ն է  ե ս  

կ ո ւ  հ ՜ա հ ՜կ ե մ  մ ս ղ ե զ ի ն ա ւ ս  ղ մ ե զ ք ն )  ո ր  շա տ ա ն ա յ*  էւ մ ա ր զ ի կ ք



թ է  զ մ ե ր  չ ա ր ս  մ ե ք  Iֆ ա յն  դ ի ա  ե մ ք  Լւ ալք ո չ  գ ի տ կ *  Լւ. ա ղ ո ւմ *  ժ ա 

մ ա ն ա կ ս  խ ա բ ե մ *  զ մ ա ր  գ ի  կ ք *  և . յո ր մ ա մ *  կ ա մ ե ն ա մ ] ա ռ ն ո ւ մ *  զ ս ա -

ֆ ա ր  ա ս  էւ ե լա ն ե մ *  * իտ ա ն Լե ա ՚^ ցն  Լւ Լւ յա ն դ ի մ ա ն ե մ *  զ չա ր  

գ ո ր հ ք ն  էւ խ ա յտ ա ո -ա կ ե մ է  10

Լ } ո ւ ց ա ն կ է զ ի  ո չ  ի ն չ  կ  *ի հ ա հ ո ւ կ ^  ո ր  ո չ և. *

ո ր  ո չ  հ ա ն ի ց ի * ո ր  կ ա ր կ  [^ “ ՀթէԻէ ք ա Գ ս1Ք> "Լ* *ի 4է1,Աւ/ Լէէ՚Ի*** к иІІЭ ^ ։

Ш ,Ь- ՊԴ.ՊԴ,Ա6

«21 I))

Ա յ լ в пШ а մ ե Ն ա ա ո ւ ն  ուխտէր կէ*ե а/է գ ե զ է ց է կ ' հ ֊ կք*1*էէ ս/ք** 

էւ գ ե ա ց  * Է  շ ո ւ կ ս Տ ե  ճ ւ զ ե ե էս ց  Հ ա ւ  մ է  ^  ^ І г ^ и / у  шЪаааЛаЪ

"էԴ^էՂՕւ/* գ/է,ո ^Ր Հ ֆ ւ ո Է  լե զ ո ւ֊*  ա ս է; տէա2(աո. ա կ ա ն ն  ա ո . Հ ա ւ ն )  թ է  

ш іа / іііа Р  Գ Ք ^ Ղ . ^  ա ո ւ հ  Է է / 4 Հւ կԷՆս шааІа^) դ ո ւ  սահս* ե ր բ  ո ր  ե ս

գ ա / Г  *Է ա ո ւն ք  զ ո ւ_ է ն ձ  ա ս ե ս ։  1 ? ւ  ե կ ն  մա սրգ մ է  Հւ դ ո ր Ն ե ա ց  չա ր * 5

Հև յ ո ր մ ո іа Р  եէլն էէա7(*ա ո^ա կ ա ն ն  ) ն ա  ա ս ա ց  Հ ա ւ ն *  ե . ա /րն  բ ա ր կ ա ց ա ւ  

էւ Ն ե ն ՜ե ց  զ կէն ն *  Հև յո ր մ ա է / *  ե է  ա յր ն ) ա ս է  կ ի ն ն  ց ն ա ո ֊ա յք ե ք  թ է  զ  

ա ս ա ց  զ մ ե ր  բ ա ն ն * զ ի  и у ^  ո չ  ո ր  տ ե ս ա ւ  ա յ լ  դ ո ւ ք ,  А . ք ա ւ

լ ի ց ի у տ ի կ ի ն * մ ի ք  չ ե մ ք  ա ս ե լ»  ա յէ  տեզի  ս լզ ս լզ ա յն  խ օսկր  ր ն գ

տ ե ա ռ ն  մ ե ր ո ւ մ *  *ի մ ի ւ ս  ե ր Լ ի ]կ ո ւ ն ն  ա ս կ  կ ի ն ն  у 10

զ ս ա ֆ ո ր ն  Լ . լյց կ ք  Հ ր ո վ  1ւ ս / ռ կ ք ն  զ ա ւե լ!»  էւ [ ե ր գ ] ի կ ի ց  զ  Հ ո ւ ր ն  ’ի  վ ե 

ր ա յ Հ ա ւ ի  գ լի է ո յն  ցանեցկք» ո ր  զ ա չ ք ն  չ ի  բ ա ն ա յ ե . տ եսսՏնկգ ԳՈՐ  

մ ե ք  դ ո ր Ն ե » (ք ւ էւ ա ռ կ ք  թ է է ս լո ւ կ  էւ հ ՜ե հ ՜ե ց կ ք ^  ո ր  ձ ա յն ն  գ ո ռ ա յ*  ո ր  

դ ի  տ ե ն ս ց  Հաւն'  ո ր ո տ ո ւէ է ե  կ  էւ ա ն ձ ր է ւ  կ ո ւ  գ ա յէ  Խ <- զ ա յն

ո զ Հ  կ ե ր ա ն  էւ խ մ ե ց ի ն  էւ ս լո ո ն կեցա ն * էւ Հ ա ւ ն  *ի տ ո ս լտ ո  ս լա յի ն  15

ձ ա լն կ ն  ո չ  լս ե ց  у թ կ  զ ի ն լ  ա ր ա ր ի ն *  էւ ա ս կ  Հ ա ն  ա ռ ն  թ կ

и д и  գ ի շ ե ր ս  ա յնչա վ է ո ր ո տ ո ւէ է ե  կ ա յր  էւ ո ր  զ ա չս

ոչ կ ա ր ա ց ի  բ ա ն ա լ  էւ մ ե Ն » ս տ ո ւն ն  բ ա ր կ ա ց ա ւ  էւ ա ս կ *  ա յս  

պ ա ր  ։ լ  կ ր  էւանձրէւ ո չ  կսցլւ^ ո փ  գ ա ր շ ե լի  էւ ե  զ ի  ե լի  Հ ա ւ »  ա յգ  

ս լի սի  ս ո ւ տ  կ* ո ր  »սԼւձր/լչ ե կ ա ւ  էւ ո ր ո տ ո ւէ է ե  չկ^ ոյր  էւ գ ո ւ  ս տ ե ց ե ր  20  

էւ զիմ*սէհմեէէ կ ի ն ս  մ ե զ » ա զ ա ր տ  ա ր ա ր ե ր *  վ ա ն  ա յգ  ս ո ւ տ  բ ա ն ի գ

մ ե ռ ա ն ի ս *  էւ ե զ ա ր կ  զ Հ ա ւ ն  ’ի  գ ե տ ի ն ն , էւ ա ռ մ ա մ է ս յն  մ ե է ւ ա ւ  ս ն -  

մ ե զ  Հ ա ն »  *ի ձեռն» կնոՀչա ր ո ւ  թ ե  ս ն է

%.)ուցւ»»նկւ թ կ  է լէ ւ ո Հ  ֆ կ ի »  շա տ  կ* է լ  ս ա տ ռ ն ա լի  թ ո ւ ր  կ* ս ց ն ո վ

սա տ ա ն ա յ ս պ ա ն ա ն կ  զ մ ա րգ իկք »  25



гт.*.- тя о ь  п и  ш .« о»  ы> п н м г

Ш?і>)
Ѵ*л> ոմ ն  ա ղ ք ա տ  գ ն ա ք  'ք  լե ա ռ ն  էւ մ ե ղ ր  Լ .

տ ա ր ա ւ. ալնաշքսարՀթւ թ ա գ ա ւ ո ր ք ն . Լ . թ ա գ ա ւ ո ր ք ն  մ ո ւտ ք ն

մ ե ղ ր  կր» է ւ ո չ  խ ո տ ե ք  զ ա ղ ք ա տ ն у թ կ  ս ա կ ա ւ

Հ \ ո ւ ք ա ն կ .  մ ե ք  ղ ա լս ս ա կ ա ւ  բ ա ն  քսօսքէքք ր ն գ  ձեզ* ո ր  կ  Հա ~  

ր ո ւ ս տ  զ է ր թ  զ թ ա գ ա ւ ո ր  ղա լս» գ ո ւ ք  ր ն գ ո ւ ն ե դ կ զ ս ա կ ա ւ  у 5

ո ր  կ ո ւ  ք ս օ ս էմ ՝ ր ն գ  ձ ե զ , ո ր պ կ ս  ր ն գ ո ւ ն ե լք  թ ա գ ա ւ ո ր ք ն  *|и/у-

ք ա տ ք ն  ս ա կ ա ւ  մ եղ րն  ։

11Ղ.Է- РМ ЛП* «НКЦ*

Ю Н »
\ ? ր կ ո լ  գ ո ղ ք  գ ն ա ք ք ն  *ք մ հ Ն ա տ ա ն  է մ ք ո ւ մ * եւ կ ա  մ կ ք ն

գ ո ղ ա ն ա լ ղ իՆ չս  % որա * էւ» Է ր  լո ս ս ն կ ա յ♦ Л_ Էւէա չյա ւ֊ ա յր ն ) ո ր  գ ո ղ ք ն  

՝Ւ  ժ Գ գ Խ ^  Գ ն ՝ Լ  ա ս կ  կ թ է ն  ք ս լ լր ն ք թ կ  шіЩ и գ ա ն ձ ս  և. գ ր ա Տ ձ

զ ո ւ մ ա շ ն  ո ւ ս տ ք  կ  ե կ ե ր  ք ե զ չ  և. ա ս կ  ա յլն *  ե ր թ ա լ  ք  գ ո վ ո ւ թ ք ւ ն  

*ք գ ք չ ե ր ք  մ ե հ ՜ա տ ա ն ք  ե ր թ ք ք  *ք լ ո ւ ս ն  կ ա լ Է ու- ս ՚լ է , > ո ր պ կ ս  ո ր  ա լմ մ ՝  5 

կ ա լ. Լ  շ ո ւ ք  լո ւ ս ն կ ք ն  յ ե ր գ ք լ յ  ՝ք  վ ս լլ զե ր թ  Հ ք մ ա լ . Լ  ե ս  

գ ի ր կ  ա ռ ն է ի  գ լո ս ս Ս կ ի %  շ ո ւ ք ն ՝  բ ո ն կ ք  Լ  ք  վ ս լլր  կ ք է ն ա լ ք  

^ք տ ո ւ ն ն  1ւ բ ս ն  մ ք  կ ա ս կ ք , ո ր  ք ն չ  գ ե ղ ե լլք կ  ղ ո ւ մ ա շ  1լա յր  ՚ք  տ ա ն ն , 

ն ա  աւեանն ք ն ձ  կ ե ր Լ ն ա ր  է լ  ա ո ն կ ք  'ք  շ ո ւ ք ն  կ ա պ կ ք  Լ . ա լ լ ք Հ ե տ

ղ ո ւմ ա շէ ն »  էւ շ ո ւ ք ն  զ ք ս  ’ք  վ ե ր  կ ո ւ  *ք ա ո  ւ ն ս ն  { տ ա ե ք ս ն ) . էւ 10

ս լլս պ կ ս  ղ ա մ ֆ ն  շ ա Հ է ր  ե մ ։ \ճբ ր է ւ  լս ե ք  գ ո ղ ք ն  ղ ր ա ն ս  ք ս ք ս ա  

ս ւ ր ա ք ս ս ք ա ե  էւ Հ ա ւ ա տ ա ք ք ն  պ ա տ ր ո ղ ա կ ա ն  էւ գ ր կ ն ց ք ն

ղ շ ո ւ ք ն ք  ո ր  *ք վ ս լլր  ք ք ն ո ւ ն , ա ն կ ա ն  է լ թ ա փ ե չ լա ն . էւ պ լլն

յ ա ր ե ա ւ  էւ ե ս պ ս ն  զնոսաէ

Լ \ ո ւ ք ա ն կ  ա ռ ա կ ս ,  թ կ  մ ա ր գ ն  ո ր  գ ո ղ ա ն ա լ էւ ս ա ա ա ն ա լա կ ս ն  15

ր ա ն ք ն  հ ա ւ ա տ ա լ у ն ա  ո ր պ կ ս  ա լն  գ ո ղ ք ն  էւ պ ա տ ՛ճ ա ռ ն  *ք

կ ն ո Հ կ ն  ե լ ա ւ , ո ր  ա լն  գ ո ղ ք ն  յ ե ր գ ք ք  ' ք  վ ա լր  կ ք ն ն  *ք կ ո -

ղ կ ն  կ  էւ կ ո ղ ն  Ն ՛ո ւ ռ  կ  եւ թ ց ք ն  Է ա ր  կ ։

0**ԼԸ* В * Ы ,П Ь  4 0 6 Ճ 0 Ո »  Ч О в Ь Т О Д О *

(III о)
Г . յ ր  ո մ ն  ո ւ ն կ ր  ք ս ա ն ո ւ թ  էւ մ ե ղ ր  կ ո ւ  էւ կ ա թ

մ ք  *ք մ ե ղ ր  է ն  * ք  գ ե տ ք ն , էւ պ ք Ն ա կ  մ ք  ն ս տ ա ւ  ք  վ ե ր ա յ ն ո ր ա , էւ կա »  

տ ո լ  վ ս ւզ ե ա ք  ե . կ ա ռ . ղ պ ք Ն ա է լն . էւ յ ե տ  ն ո ր ա  շ ո ւ ն  է լ կ ա ռ .



զ կ ա տ ո ւ ն * /ւ խ Լ ա խ ո ւ թ ի ն  ա կ ր ն  եզարկ զ  շ ո ւ ն ն  ս պ ա ն ե ա ց »  կ ա յր

ա յն  գ ե գ ի ն  դ ր ա ց ո ւ թ ի ւ ն  զ ե զ  մ ի) ո ր  շ ո ւ ն ն  յ ա յ ն  գ ե ղ ի ց * * կ ր »  ի ր ր / ւ  5

ի մ ա ց ա ւ , շ ա ն  տ կ ր ն ) ե թ կ  խ ա ն ո ւ թ պ ա ն ն  զ ի ւ ր  շ ո ւ ն ն  о  պ ա ն  հ ա ց յ ս չ յ ն  

մ ա մ *  ե կ ն  ե ֊ ս պ ա ն կ  զ խ ա ն ո ւ թ պ ա է ւ ն ։О  յա ր ե ա ն  . 1 4  կ ո ղ մ ա ն ց

գ ե ղ ա ց  ի ր ն  էւ ա ր ա ր ի ն  պ ա տ ե ր ա զ մ *  մ  ը ն գ  էւ ե ղ էւ կո»

տ ո ր ո ւէէն  ’ ի մ ե Հ  ն ո ց ա *  զ ի  մ ն ա ց  ե ր կ ո ւ  կ ո ղ մ ա ն ց  մ ա ր գ  մ ի  կ ե ն դ ա ն ի

վ ա ս ն  կ ա թ  մ ի  մ ե ղ ր ի  Հա մ ա ր ։ Ю

Հ \ ո ւց ա ն կ »  զ ի  ա մ ե ն ա յն  ո ր  քի  ա շ խ  ա ր  Հ ի  и  շր ի ի ք  ն ա  որա

պ կ ս  ա յն  . 1 4  գ ե ղ ի  մ ա ր  գ ի ք  վ ա ս ն  կ ա թ  մ ի  Հ ա մ ա ր  մ ա ՛ն

Հմ ա րտ ե չի էն ի  Ն ո յն պ կ ս  ա մ ե ն ա յն ) ո ր  զ մ ե ղ ս  ն ա  ո ր պ կ ս

ւ/եււա ն ա յն  մ ա ր զ ի կ ք ն ։

|]'*| յ ՝  «». 5 1  Б 1 խ ա ն ո ւ թ պ ա ն  մի մեղր կ ո ւ  կ ա թ

գ ե տ ի Ն Ն  կ ա թ ե ց *  “նա յ պ ի ե ա կ  մի ' Է  վ ր  ն ս ա ա ւ է կ ա տ ո ւն  * քսա՜նութերն ի

վ ր  վ ա զ եց»  չիպ սոէի *ի մեկ ա լ խ ա ն ո ւ թ  ե՜ն վ ա ղ ե ց  ե  ս պ ա ն ե ց ։

Լ Հ պ յե ժ ա մ  . | ' . խ ա ն ո ւ թ պ ա ն ն  ի  ի  յ է ր ա ր  դ ա ր ձ ա ն  և  բ ա ղ ո ւ մ  ա ր ե ա ն  Հ ե *  

զ ո ւ թ  ի ւ ն  եղև.» ե  յ ո ր ժ ա մ  զ պ ա տ ճ ա ռ ն  նս§յ մեկ կ ա թ ն  մեղր  * 5

Ս^ Լթ.. Թ Ա ԳՕ հՈ ՐՒ 1-ԵՂ, Դ*ՈհՍ8Ր

сж  ° )

Ղ * ի ա ա ց կ ք ) ո ր  գ ի ք  մս/րգկա ն) ո ր  թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր ի  դ ո ւ ս տ ր  ք ի ն թ

էւ *ի \_ յթ $ք ե \  խ ե ղ ո ւթ ի ւն էն  ունենալу ն ա  ոչ ց ն դ ո ւ ն ի ։ զնա  էւ ոչ 

ա ււհ ո ւն  զ ին քն  Հ ա ր ս ն ո ւ թ ի ւ ն ։

Ն ո յն պ կ ս  էւ մ ե ր  Հ ո գ ի ք  Հ ա ր ս ն  են էւ ե թ կ  խ եղսւա

թ ի ւ ն  էէեղաց ո ւ ն ե ն ա լ ) ն ա  ե ր կ ն ա ւ ո ր  փ ե ս ա յն  *'[**րիստոս ոչ 5

ի̂ յա ո ա գ ա ս տ ն  ։

в- І Г М , *

(Ш *0)

М '4  մարդունզաչքն թ ր ո ւէի  Հ ա ն  է ն  էւ թ կ  ա ս ղ ո վ * մկկ կ* թ կ

ղմէսրգն ա ո ի ւհ էն  խեղգկէւ թ կ  աղմկկ կ* մ ա ր գ թ կ  ^ի

ր ն կ ղ մ ի  էւ կ ա մ  1 Щ Կ*

Նոյնպկսւէեզքն թ կ  մ եհ - է ի ն  ի  եւ թ կ  փ ո ք ր  у զ մ ա ր գ ն  *ի  

Ք 'ա ն ք ն  ձգկ»  զ ի  ա մ ե ն ա յն  ւէե ղ ք  Հ ա ւա ս ա ր  կ ո չի ։



{\ա . }|յշ човігаьрфьъ чшгоиФьыь ъіѵипьі» խ պնա, յ * ր -

ժ ա ւՐ  ա ա ն ո սա^ր՜ն ց ո ս լ ն  [Է՜եԷ* ե ր թ  * գ և օ ղ ն  դ ո ր  *Հ\աբ ո ւ ն ք դ  ո ր

քէր*քու.կՆ Հ-* Լ. ե լ  է  կ ա ա ա ր չերքնՆ » ա՜նգ գաասնես էւ. ե՜ն

վ ե վ ք  /|\« և. գ ա  ան Էէ * ի  մեք վ ի մ ա ց ն ։ \ճսկ  ն շ ա ն ք  ^|\* 4Ի*՜

մ ա ցն  սլյս  են*  է*# չ ո ր ե ք կ ո ւ ս ի  ե  ս ե ղ ա ն  ճւ տ ա փ ա կ • ճւ տ ե ս  ղմեկ "ԱՕ*  

յ ա յ լ  [ ե ր ի ն  շ ո ւ ք ն  է ո ր  յա ր է ւ մ տ ե ա ն  կ ո ղ մ  կա յ 9 ղըր ա ն ո ւա ն ե ն  *՜Հրսգյորգ9 

ո ր  ա ր ե գ ա կ ն  9 ի  մ ո լ  ան լինին որ յ ա յ ն  լ'ե ր ի ն  շ ո ւ ք ն  ո ր  ա ե ղ  որ Հ ա ս ա ն ի ք  

ա ն գ  ե  ե ա զ ի կ ն  ։ I լ / Հ Ք  ա սա ց ինն թ ե  կա միս գ ա ն  ո ւ  լ  գնա$ գ ա ն ե ա  ^(Ѵвг^ 

и ե ն  ր ե ր գ ն ք  որ կ ո չ ի  I Հքնձորե։ ե  ա ն գ  գ ա  անի  ե ա զ ի կ ն  г ա / ^  ա ս ա ՜

ց ին ք  թ ե  գ ա ս!նի  9 ի  I^ ուրմ ա րի 9ի  գ եօզ ն ք  որ  կ ո չ ի  * Հ ո զ կ ե ր տ է \ ք ր թ  փ ո ր ՜  

ձ ե ա  ղ չա փ  տ ե ղ ի  ե  գ ա ա ն ե ս  զ ն ա ։ |ս«^ ն շա ն  ե ա զ կ ի ն  սլյս ե • *?եկ ա ր մ ա ա  

ո ւ ն ի  ե  ա ր ձ ա կ ե  ր ա պ ո ւկ ս  ե  ո ւ ն ի  ամեն  # | \  Գ ո/ե մի եաղիկփ

գ ո ւ գ ա յԷք կ ա պ ո ւտ ա կ  ե  ե  ի ր ա ն  ի  ե  շ ո ւ շ ա ն  ե  այլնն զ ի  ամեն գ ո ւ ն ի ց  պ ա ր՜ 

գ ա ր ե ա լ  ե  Հա մա սփ իւռէն ի ս կ  ժ ա մ ա ն ա կ  ե  ա ղ կին  ա յս  ենն *ի Հ ո ռ ի  ա մ ՜  

ս ե ա ն  *|ѣ|ъ* ա ն ց ն ի г պ ա ր ա ե  թ ^ գ ր ե լ  զ ե ա զ ի կ ն  9 ի  գ ի շ ե ր ի ♦ դ ե %է

գ ի շ ե ր ի  պ այ ե  ա ռ ա  գ ո յն  ե ր ե ի  յ ա չ ս  ի/ն գրոզա ցէ ե ր ր  գ ա ա ն ե ն  զէէաք

պ ա ր ա ե  զ գ ո ւ շ ո ւ թ ե ա մ բ  ա մա ն ի ն չ  * ի* վ ե ր ա յ  գ ո ր ե ե լ  ե  պ ա Հ ե լ յ  մ ի ն չ ե  

գ ա ա ն ե  օր  բ ա ր ի  ե  ա ս տ ղ ա բ ա շ խ ո ւ թ ե ա ն  ա ր Հ ե ս ա ն  գ ի տ ե ն ա լ  որ լո ւ ս ե ի  

4ի  շ ն ա Հ ա ւ ո ր  ե  9 ի  զ օ ր ա ւո ր  պ ո ւ ր ճ ն  ե  ա ն տ ե ս  *ի չա ր  ա ստ եղա ցն ն ո յն • 

պ ե ս  ե  ժ ա մ ա դ ի տ ա կ ն  ք որ ե  յ ա ր ե ե լ ե ա ն  ց ի ց ն ք  շ ն ա Հ ա ւ ո ր  ե  զ օր ա ւո ր  

լ ի ն ի V ե  ի ւ ր  տ ա ն ո ւ տ ե լն  ս/նտ ես 9 ի  չ ա ր ե ա ց ն г ե ր բ  գ ա ա ն ե ս  զօրն

ե  զ ժա մն ք ա պ ա  Հա ն  զ ի ն ք ն  զ գ ո ւ շ ո ւ թ ե ա մ բ ն  որ ա րմ ա տ  ո էքն ե  մ ա ց ա ՜  

ռովենդ Որ ի ս կ ի  իր*քէ շ ի  մնայ 9ի  տ ե ղ ն • զ ի ա ս ա ց ե ա լ ե ն  ի մ ա ս տ ո ւ ն ք ն  ք թ ե  

զ օ ր ո ւ թ ի ւ ն  9ի  յ ա յ ն  թ ա գ չ ի ք  որ մնայ 9ի  տ ե ղ ն ։  |’ іу ш  ա ռ  զի*-ր ե ա ղ ի կ ն  

ե  ի է ա ռ ն ե ա  ի*-ղ ա ն ո ւ շ  ե  9ի  գ ո ր ե  ա ե  ա յս  նշա նով սն թ ե  յ ա ^ ° ն է գ  Հ ա ս ո ւ ՜  

ց ա ն ե ս  ք վ ե ր ն ա կ ա ն  ձ ա յն  ե  բ ա ր բ ա ռ  լս ե ս  ե  Հա ս կ ա ն ա ս  զ ա մ են ա յն  լ ե զ ո ւ  

մ ա ր գ կ ա ն  ե  ի մ ա ն ա ս  զ ձա յն  ս ն ա ս ն ո ցք  գ ա զ ա ն ա ց  ե  թ ռ չ ն ո ց ։  թ ե

յ ա չ ս գ  Հ ա ս ո ւ ց ա ն ե ս  ք տ ե ս ա ն ե ս  զա մենա յն ա ր ա ր ա ե ս  ա ռ ա ք ի  ա չա ց գ ւ \*սկ 

թ ե  Է  ք ի մ Ն գ  <> ա ս ո ւցա ն ե ս ք  զ Հ ո տ  ա ն ո յշ  9ի  յ ե ր կ ն ի ց  ա ռ ն ո ւ Լ ս ] ։  {V?1* 

թ ե  >  լ ե զ ո ւ դ  Հ ա ս ո ւ ց ա ն ե ս  ք զա մենա յն լ ե զ ո ւ  Հ ա ս կ ա ն ա ս  ճւ բ ա ր բ ա ռ ե ս  ե  

զ ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն  ի մ ա ս տ ն ո ց  ե  զ վ ա ր դ ա պ ե տ ո ւ թ ի ւ ն  պ ա տ մ ե ս ։ | ՝ іу ш  թ ե  %ի  

մ ա տ ո ւն ս գ  Հ ա ս ո ւ ց ա ն ե ս ք զ ա մեն ա յն ա ր ո ւ ե ս տ ս  ա ռ ն ե ս г | յ ւ  բ ա ղ ո ւ մ

քէնլ ա ս ա ցի ն  վ ա ս ն  ե ա ղ կ ի ն  զ օ ր ա ւ ո ր  Հ ր ա շ ս  մ ե ե ա մ ե ե ս ♦ Բ այ Տ  ^  ‘Ղ էԷՔ  ա * 

ս ա ց թ է  ք թ ե  ]^ ն ս ն ի ա յ ա ս ա ց ք թ ե  ե ս  գ ա  ի  զնա  9 ի  զ կ ե ր տ ։



Ь ՄՆԱՑՈՐԴՔ ԱՌԱԿՍՑ Ի սԱՌՄԴՐԷՆ Г

60- *հ*ս1»

(1 Е= 3 Е)

է ^ ա գ ա ւո ր  մի կգ ց ր  էւ մէկ ո ր դ ի  ո ւ ն է ր  էւ Հ ր ա մ ա ն  ա ր ա ր  

ն ա յի պ ն ո յն ) թ է  յա մէին օ ր  մէկ մի զիմ* օ ր գ ի ն  1ի  պ ա տ ի ւ  

ա  ա ն էխն» էւ օր  մի մէկ ն ա յի պ ն  *ի պ ա տ ի ւ  է  էւ յե ր ի կ ո ւ ն

ր ա ւ  ,ի  Հ օ ր ն  *ի տ ունէն է լ գնացէւ օ ր գ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  խ ի ս տ  գի»  

ն ո վ  Է ր  ե  ̂ ի ր ա դ ի ա յ Է չ ա ւ  էւ գ ի ն ի ն  ի  վ ե ր ա ն  էւ ը ն կ ա ւ  }ի  5

յա ր տ պ ք ն ո ց ն  էւ մեււա ւ» էւ մէկ աքէ օթ է գ տ ին  թ ա գ ա ւ ո ր ն

Հ ո ւ ք մ ի  ա ր ա ր էթ է  ղինչ ո ր  ի  յ  ի մ  ի շ խ ա ն ո ւ թ ե ա ն ս  է գ ի  էպ/у փ ա »  

կ ե ց է ք  էւ դ կա րսր ն ի ն  կ ո տ ո ր  ե ց է ք »  էւ ա ր  ա րխ ն ա յն պ է ս ։

Ն ւ  ա յր ի  կ ի ն  մ ի  մ էկ  ո ր դ ի  ո ւ ն է ր  Լ . դ ի ւ[ր ^  ՀինՆ ա մն էւ գ դ ի ՜ 

ն ի ն  պ ա  Հ ե ց  էւ յա մ էին  վ ա դ  վ\*նէ էւ յի ր ի կ ո ւ է է ն  ի  վ ր  Հ ա ց խ ն  1 \  10

թ ա ս  գ ի ն ի  կ ո ւ  տ ա ր»  ո լէխմէլւ, 1ւ յ ո ր ժ ա մ  մ ա ն ո ւ կ  \ա ւլւ) գ ի շ ե ր  մ ի  

՛ի  գ ո ւ ր ս  ե լ ա ւ  ճւ 

վ ա ղ ի ւ ն  կ ա ն չե ց  ո  ւ ց  у թ է  ո վ  ո ր  գ ի մ  ա ո ի ւ հ ն  թ " գ _

ո ր  ի ւ ր  ա ղ է կ ո ւ թ ի ւ ն է  ա զն ե մ  Է ր ե կ  պ յր ի  Կ թ  էւ որդիէն» Հ ա ր ց ա ւ  

թ ա գ ա ւ ր у թ է  խ ^ գ  & ե ղ  ղ չ ս է ւ ի ւ հ ն  ս պ ա ն ե ց ի ր »  էւ ш и ш д у  թ է  գ ի շ ե ր ն  15

'ի  գ ո ւ ր ս  է լպ յ էւ Հ ա ն  դ ի պ ե ց ա ւ  ա ւ ւ ի ւհ ն »  ե ս  ս պ ա ն ի *  ե ֊ ա ս ա ց  

թ է  դ ի ն  ո  էխ ե մ  ս ն ո ւ ց ե ա ր  էւ ա ս ա ց  ղ ս լա տ մ ա ո ն ։ Հ ր ա մ ս / ն  Է Հ ա ն

թ ա գ ա ւ ո ր у թ է  ա յդ ի  տ ն կ ե ց  է ք )  ա պ ա յ ղգխ նխն Հ ա ն ց  խ ժ ե ց է ք )  ո ր  

գ ա ո -ի ւ հ ն  ս պ ն ք *  չ լի ն ի )  թ է  յա ղ բ ը ն ո ց ն  մ ե ռ ա ն  ի ք է

вигрычіьэ-іФѵеи հօտ Е  1 «ք] յ » ֊ -  *- թ ~ Գ. Լհ ի .֊յւ ,կ  *րԳի] Ц. պ. (- ,.Դ.)._ շ
% ս уиуЪшА - . « Д О  "Г  գ ի ւ  1 ]  յ » ֊ '.  %այս(եթ. սկսա \ ե. $  տ ա րա ւ իրիկուն  ----------

4 ՝Ի  Հ օ ր ե  ‘ի  տ ո ւ ՛ն է , А.] > դ,„ т Х  դ ա ր պ ա ի ն ,  մ՛տաւ д  և  ե թ  ո ղ . --ա ր դ ի  5 Ւ  ք " Ղ յ Ւ " ս )  А

* [г]шЬ“ " — ե լ ա ւ —  ե .դ ի ւ թ է ՛ի  վ ե ր ա *  լ ր բ ե ց ա ւ ]  — 5— 6 'Ի  յ ա ր տ ա ք ն ո ց ն ]  ’А Ѵ_“ѴЛ— 6 դ ի

մ ե ա ե ա լ կ .  7 Հ " ԼՔ մ '  " Ր  Ի յ ի *  ի լ խ ա " ե ա ւ թ ե ա % ա ]  )} +  ա յ գ ի .  8 ---

9 մ կ կ . . .  ո ^ կ ր  » ր գ ի  • Գ - ֊ ՛ ե տ  < լ ի ւ ր  հ ն ձ ա ն  ր լ ո ւ ց — Ю  Հ— է ^ — Ի ր Ւ

—*11 ?А*А] —Կ’"֊ •"‘Ո յ ր ո ր գ ո ք ն  ՜ յ ո ր ժ ա մ ՛  ք տ ն ո ւ կ  Կդ՚Լ.] ---12 ե ա ղ ա ն ---
13 Հ ~ * * 4 - ֊  - Հ  ո ր ]  —  դ ա ք թ ն ն  ի մ ՛ . — 14 դ թ ր  —  ш А ы :  —  ե ր ե կ .  —

ո ր դ թ ե  ի ւ ր  15 թ ա գ ա ւ ո ր ն  ց ե դ ]  պ կ ա  կ ա ր ա ց ի ր  դ տ ք ի ւ հ ն  ш ш ш д  ո ր դ ի ն ----

15---17 դ Ւ չ ե թ -  ե .  ա ս ա ց ]  դ ի ն ո վ  ե մ "  и  ս լ ա ն  ե  լ .  դ ի  Л у д  ի մ "  դ ի ս  գ ի ն ո վ  կ  Լ  ա ս ա ց

ք ո ՛ յ ր ՝  17 4<«А] ա ր ա ր .  18 թ ա գ ա ւ ո ր ՜ է , .— յ ա յ գ ի .  — 19 ----------------------І/А^А]

іА Ւ ՚Գ ք  " Г "  յեո-ա%իք ] ար Աք տան գ  վսԱր րնկնիք,

թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  ա ո փ ւհ ն  սպ ա ն եց»  է ւ  թ ա գ ա ւ ո ր ն



(2Р)
Փայլէն I \րսկնթագաԼւորա̂ Հալր Էր Ь Н - է  ոս թ  ա գա ւոլւթե 

մ ե ծ  Նայիպ* թ ո  դյ գամէ/հայն մե գնաց
Օգնաւորեցաւ էլ կր կուսան* էլ այնչյսփ Օգնութիւն у մինչ
գէ Համբաւն *ի յաշխարՀս տ ա ր ա ծ ե ց ա  ̂ / լ օբ մէգ գի եկն աո.

մ ի ա յն ա կ ե ա ց  միք ո ր  յ ա ո ա Հ ն  Հ ո վ ի ւ  կ ր  լ է  ա ր  գ ի

վ ա ր ո ւ ց  Ն ո ր ա ։ Տ ե ս ե ա լ  գ ի  1 իվյբ խ ո տ ո յ /ւ կ ե ՜ր ա կ ո ւ ր  Ն ո ր ա

Հ աց  ե . ո ս պ ն ա թ ա ն  կր*  ճ . մ ի ո մ ե  *ի ի  ‘֊ ց  ս պ ա ս ա ւ ո ր  կ ր  

Ն ո ր ա  1ւ զ գ լո ւ խ ն  էւ գ ո տ Ն  լվ ա Ն ա յր  թ ր ո վ *  էւ պ յր  Կ թ ո գ

էւ գ ն ա ց* էւ գ ի տ ա ց ե ա լ \ \ ր ս կ Ն ի *  գ ի  Հ ո գ կ տ ե ս  էւ ա ո . ա ք ե ա ց  է լ

գ ա ր ձ ո յց  ղ ն սց* գ ի  մ ի  \ * ր թ ե ա չ  գ ա շ ի ւ ա ր Հ  գ ա յ թ  ա կ ղ ե ց ո ւ ս ց կ է  | ? ւ  «<■ 

ս կ ր  1\ր ս կ Ն ք  թ կ  ց ո ր  ա շ ք ս ա ր Հ կ  եսք էւ էս գ է ք ն ա ւղ ս ն  է լ գ Էլե Ն ա ց  

Ն ո ր ա * էւ Ն ա  մ ի  ը ս տ  մ ի ո թ կ  պ ա տ մ ե ա  ղ \ \ ղ կ ք ս ա ն գ ր ի ա յ  

էւ տ ե ղ ի  ա գ ա ր ա կ  մի* էւ ծ ն օ ղ ք ն  ի մ ]  ա ս կ ք  ա ղ ք ա տ  էւ Հ ո ղ ա գ ո ր ծ *  էւ 

ե ս  Հ ո վ ի ւ  ձ մ ե ռ ն  ս ա ռ ո ւ ց ե ա լ էւ ա մա ռա ն ա ր ե գ ա կ Ն ա կ կ գ *  էւ կ ե ր ա *  

կ ո ւ թ »  ա ր տ ւՕ *  Հ ա ց  էւ կ ա թ ն *  էւ մ ա  ի մ *  ա ւ ա գ ն  էւ ս ն ա ր ք ն

ց ո ւ պ ն ։  Լ ' ւ  ա ս ա ց ե ա լ \ \ ր ս կ ն ի *  ո ր գ ե  Հ ա ւ ա տ ա յ գ ի  թ ա գ ա -  

ւ ո ր ա Հ ա յ ր  կ ի  *ի տ ա ն  թ ա գ ա ւ ո ր ի Ն *  էւ ի մ *  ի շ խ ա ն ո ւ թ ե ա մ բ ս  ե\_ր\ 

ա շ խ ա ր Հ ս  ա մ ե ն ա յն  էւ ի ն ձ  ա ո ա ն ձ ի ն  , | | \  ծ ա ռ ա յ  ա ր ծ ա թ ա գ ի ն  էւ

ո ս կ ի ա կ ա գ մ ' \*րիվ ա ր օ ք *  էւ յա մ ե ն ա յն  օ ր  'ի  բ ա ղ ա ն ի ս  կ ո ւ  ե ր թ ա յ ի  էւ 

գ ա Ն ո ւ շ ա Հ ա մ ո ւ թ ի ւ ն  կ ե ր ա կ ր ո ց ն  էւ ո  կ ա բ կ ր  պ ա տ մ ե լ էւ

ղ Հ ա ն գ ե ր ձ ի ց ն  գ ա ն  ս պ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ք  ո ր  յ ո  ս կ ո յ էւ յ ա ր ծ ա թ ո յ *  էւ գա ա  

Հ ո յ ք ն  ի մ *  պ պ յծ ա ո  էւ իԳա ղթ էն ի մ *  ա ս տ ի Օ ս է ն ա ւ  բ ա ր ձ ր *  էւ սպ ա ա

ս ա ւ ո ր ա ց ն  էւ կ տ ո ց ն  էւ կ ր ի  վ ա ր ա ց ն  ո չ  գ ո յր  թ ի ւ *  Հ ե շ~

տ ո ւ թ ե ա ն  կ ի  էւ ա յժ մ *  ղ ա մ ե Ն ա յՆ Ն  թ ո ղ ի ։  \\ղ ա  ե ղ բ ա յր  չ գ պ յա 

թ ա կ ղ ի լ  յ ի ս * է լ ծ ա ռ ա յ ս  ո չ ի շ խ ա ն ո ւ թ  ե ս /մ ի  եմ * բ ե ր ե ա լք  պ յլ_  ի ն ք ն

ի ւ ր  յ օ ժ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ ն  կ  կ կ ե ա լ  էւ ո չ  ’ Հ ա ր կ կ *  էւ մ ն ա ց  ե ղ բ ա յր ն  

ա ն  գ ա յթ ա կ ղ է

в*- чъвгпи сьсддічслъв

(ЗГ)
І^ і վ ա ն ք  մի ց \\ղ կ Հս ա Ն գ լ։ի ա յ էւ կ ր  ս ա Հ մ ա ն ք  Նորա *

գ ի * ի  գ ի շե ր ի  ա յր  մ ա ր գ  ոչ բ ն ա կ ե ր  էւ կ ր  ’ ժ ա մ ա ն ա կ ի ն  յա յն -

մ էկ  մի ա ւա զ ա կ ա պ ե տ  «1°. ր Ն կ ե ր օ ք  Պ ե տ ր ո ս  ա ն ո ւն  էւ կկ ե ա լ *ի 

շ ե ր ի  *ի գ ո ւ ռ ն  վ ա ն իցն  էւ թ  ա գ ո ւ ց ե ա լ զընկերսն* խ ա բ է ո ւ թ ե ա մ բ

ր ա ց ե ա լ ղ ղ ո լր ս ն  էւ կ ա մ ե ց ա ւ մ տ ա ն ե լ էւ ս պ ա Ն ա ն ե լ գ ա պ ա շխ ա -



Ր "գ _  կ ա ն  ա յս ն  էս զ վ ա ն ս ն  թ ա չ ա ն ե լ  % Է  յա ս ա մ ա ն ի  Հ ո գ ո յն  ե ղ ե ա լ

զ ք ա ն չե չէ ք *  զ է  ե կ ե ա լ  ք ե ր յ ն  բ ե ր ե ա լ Հ ո * ֊ր  ե- Լ .

զ ո  ա սն* ձ . զ թ ո ւ ր ն է բ ր / ս  ղ օ ր Հ ք ն ո ւ թ Է ս ն  ե . է ր  ա Ն գ  ա պ ա շ 

խ ա ր ո ղ  մ է  ա ՛ն կ ե ա լ *է մսւՀէ2(ս.1^  1ւ է .  ա մ հ պ յ գ է* -Կ  ե - ՛է

Հ է ւ ա ն գ ո ւ թ ե ն կ  Լ  օ ձ ի ն  չ ր  ո  էքն* և  յ ա ր ե ա ւ , ո ղ բ ա ց ե ա լ  10

ե ֊ փ ա  п . и ե տ ո ւ ն  ա ս տ ո ւ ծ ո յ * Լ . ե կ ե ա լ յ ս զ կ  էս

ա ւ ա ղ ա կ ն  զ զ  թ ա ղ ա ւ, զ չա ր  Է ս ն ) ЧГ11 ա  ո ւ ն ե լո յ Է ր  ա ո . և . 1 մկթ

գ է շե ր խ ն  ե կ ե ա լ ը ն կ ե ր ք ն  *է դ ո  սուն վ ա ն  է յ ն • էս ն ա յ զ ե 

ղ ե ա լ գ ո ր հ ս ն * А . ե ր է ք  ե  ա լ  ը ն կ ե ր զ ք ն  կ ր օ ն  ա ս ո ր ե յ ա ւ  և . վ ա 

ր է ս ք  Հ ա ս ե ա լ *է հ ե ր  ո ւ թ  է ս ն  1ս ե ղ ե ա լ ժ ա ռ . ա ն  գ ո ր գ  ե ր  էքն է յ  ա չ ք  ա յ ո  и -  16

թ ե  ս/նէ

в ѵ  «Լօռսւհ1»Ե08 о ивп ьосъ Ф Ъ

(7 Е = 6  Е )

^\ր օն  ա ս ո ր  մ է  ն ս տ ե ա լ  գ ր ա մ ' կ ո ւ  Հա մ բ[ր~ ^ կր. էւ ա ղ ք ա տ ն  մ է  

զ ձ ե ռ ն  *Է յա ո թ է ւ  կ ա լա ւ*  խ ն գ ր կ ր  ո ղ ո ր մ հ ւ թ է ւ ն *  Լ . ն ս ը  ա փ յ է  է  

յե ր ե ս ն  կ ղ ա ր կ *  է լ կ ր է ս ե յա ւ  ''{ Հր Է  и  ա ո  и  էս ա ս ա յ^  թ կ  Հ ր  կ  ա յբ ն  զ ա յտ  

ո լ  ա ր ա ր է ն • էս ն ա յ ն ո յն  մ  ա մ ա ն  գ ն ա յ *է վ ա ր դ ա պ ե տ է  մ օ տ  Ա ^ է ը վ  -

տ ո վ ս է ն ե յա ս ) Ղոէ* գ ո ր հ ե ա յ * էս ա ս ա յ  ) թ կ  բ ա զ ո ւ մ  ա ն -  5

կ ա մ  կ ո ւ  Է է ր ա տ կ Է ւ  թ կ  ա ր հ ա թ ն  կոկ Հ ո գ ո ւ յ  էս մ տ ա յ

էս դ ո ւ  լ հ է ր  *է լ Աև է  ղ և ս յ  բ ա շ է ւ ե ա յ զ է ն չ ք տ  ա ղ ք ա տ ա յ ք զ ո ր  ո ւ ն է  и  հ 

էս գ ն ա յ քէ  շ ո ւ ր թ  ա ր ե կ  էս ք ա ր ո վ  զ է չ ո ւ ր հ ք  մ էնչէս ո ղ ո ր մ է  ք ե զ

ա ս տ ո ւա հ ։ 1 ? ւ  բ ա զ ո ւ մ  ժ ա մ ա ն ա կ  * շ ո ւ ր թ  ե կ ե ա լ  էս օ ր  մ է  կ ր էւե »  

յ ա ս  ա ս տ ո ւ ա հ ՜ ա  հ ՛է ն ն  էս "մ է ւլ մ է  է  ա է ւտ կ ն  կրետ ^  թ կ  տ ա ր  *է Ю  

11 ^ ս ր ո պ  վարդապետն*ո ր  է*ալ  կա զ մ կ  էս ՛Է  մկթ գ ն կ  էս ք ե լ  փ ր կ ո ւ -

թ է ւ ն  լէքնէւ 1̂ <- պ յն  կ  11 ^ ա ր յո ս ն ^ ե ՜\ր ս յ ա ս տ ո ւ ա հ ա հ է ն ն ք  ո ր  կ  ՛է  վ ր ա յ

տ  ո ւենէ

8ПГРЬГПЬР-ЪЬѴ»0 ԸՍՏ Е  1 հ - մ ր կ ր  ա Հ Է ա ա  2 ա ա .Հ ի  ձ ե ո %  կ ա լ ա * .]  ա ա ր ե ա լ__

Ъ - յ - Ո Ի — ե ]  Հ *—3 ե ր ե մ Կ  ե գ ա ր կ . — ե ր և ե ց ա ^  Х Л . . —  4%այ]մ ա ր գ է , .—   «Го

4 յ գ " է " ^  А Л » .— լ — ը ՚ Վ ]  լ|>+*— -5 գ ՞ ր ^ ե ց - — թ կ  և - , — 5— 6 — 6 4՞*-] ւ1+՛— '

ղ ք ե գ  աբձաթ 1] ի ց կ . —  Հ ո գ ա ւ ց  է ]  -7 լ կ ի ր  >  ” Լ  Լ - ^ Ւ ր   »Ь-у] մ * ----

բ ա լ ի կ — դ թ է - գ — — լ ք — — յ ]  — ѵ р  т Р — 8 կ - ^ ն ք  н а -է] է-Аг*”  Р ш №  •*т Г Л а Э І —

9 մաՏա%ակս Ю  штштишЪшЪр. Հ Կ դ -֊Դ  գ րա ի   Ц   12

Ъѣшд.- ի ]  --- 13 т п Л і



въ- ІГЬОвЪМЪОв ЪЬ МѴЬСМІР ЫКЦІЬ
(12 Б1)

1 մ ի ա յն ա կ ե ա ց  մի կ ա մ ե ց ա ւ, փ ո ր ձ ե լ  թ կ '  զա ա էենա յն, 

զ ո ր  փ*եչ կ ո ւ. իանգրեմարգ յ ա ս տ ո ւ հ ո յ ,  կու. ա ա յ թ ե  ոՀչ 

ա ո. թ ա գ ա ւ ո ր  մ ի  իմն գլաց զ գ ո լ  и  ա ր  ի ւ ր  կ ն ո ւ թ ի ւ ն *  և. ա ս ա ց

թ ա գ ա ւ ո ր , թ կ  բ ա ր ի  ե *Ղ*,ս 1 )ճ փ ա տ ա կ ն  պ ա տ ո ւ ա կ ա ն  ա կ

մ ի  կ ա յճ բ ե ր *  ո ր  տ ա մ ' զ ի մ ' գ ո ւ ս տ ր ն  ք ե զ *  !ւ  ա ս ա ց  րեա

ր Լ մ 1  1ւ ա ո ե ա լ  * 1 4  փ ա ր չ  գ ն ա ց  'ի  1ւ ս կ ս ա ւ  զ  Հ ո ւ ր

փ ո ւն  կ ր ե ր  ի  յ ե տ և .գ ա ր ի ն *  էւ տ ե ս է ա լ հ ո վ ա յի ն ք ն  ի ւ 

ր ե ա ն ց  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն , թ ե  մ ա ր գ  մ ի  ղ ե ո փ ս ւ ն  Հ ո ւ ր ն  կ ո ւ

1 * .  ստսաչյզ թ է  տ ե ս ե ք *  թ ե  կ ա մ ա ց  կ ո ւ  կ ր ե է  ն ա  կ ո ւ  ց ա մ ա ք ե ց ն ե *  

զինչ_ ո ր  կո ւա լի , գ ն ա ց ե ք ոավեք* էւ Հ ա ր ց ի ն , թ ե  ք^ ն չ

զես* էւ ա ս ա ց , թ ե  ա կ ն  մ ի  կ ա յ *ի մ կ Հ  հ ՛ո վ ո ւ տ , զ ո չյն  կ ո ւ  և. 

տ  վ ի ն  / 1 ' .  ա կ ն  զ ո  Հ ա ր *  է լ ն ա յ տ ա ր ա ւ  ա ո . թ ա գ ա ւ ո ր ն *  էւ ա ս ա ց  

թ ա գ ա ւ ո ր ն  Հ ա ր ս ա ն ի ք  պ ա տ ր ա ս տ ե լ էւ տ ա լ  զ գ ո ւ ս տ ր ն  ն ո ր ա *

. ա սա ց մ ի ա յ ն ա կ ե ց ն ,թ ե  դ ո ւս տ ր  ք ո  եդ ե */ի

տ ո ւա հ  կ ո ւ  փ ո ր ձ ե ի , թ ե  զփ ել աՐա ա ս տ ո ւհ ո յ կ ո ւ  ի ւն գ ր ե , 

կ ո ւ  ա ա յ ա ս տ ո ւա հ  թ ե  ոչ* ե . ՜Օշմարե ա ւե տ ա ր ա ն , որ զ ի ն լ  որ 

իւն գ ր ե ն  յաստուհոյ,ա նտ ա ր ա կոյս  կ ո ւ  տ ա յ

10

15

ՈՈՓՔ пыь*ьсвь
(13 Г )

11 եւ լ ա ւ  \ \ ւ ո ն ա յ էւ մ ն ա ց  . 1 4  ո ր  գ ի  էւ ա ր տ  մ ի  ի ւ ր ե ա ն ց  Հ ա յ

ր ե ն ի  էւ յա մ էի ն  տ ա ր ի  կ ո ւ  ց ա ն ե ի ն  էւ ի  կ ո ւ  էւ%

տ ո ւ ն  մ ի  ե\յէ’ ՜\ իւրեանցմ ի ի ն  ա  կ ո փ  զ կ ե ս ն  }ի  *էեկի գ ի Հ ն  կ ո ւ  

զ կ ե ս ն  ՛ի  մեկ* ե ր փ  կ ո ւ  տ ա ն ե ի ն , ն ա յ փ ո ք ր  ե ղ բ ա յր ն  թ ի  մ ի  «1^*» 

՛ի  ց ի ր  բ ա ժ ն էի ն  կ ո ւ  ա ո ւ ն ո ւ ր , ի  մ ե հ  ե ղ բ օ ր ն  ՛ի  գ ի Հ Ն  կ ո ւ  փ յո ւ ր , թ ե  

ի ։Ր  ե ղ բ ա յր ն  տ ղ ա յո ց  տ ե ր  ե  ե- շսատ իյա ր7ք  ո  ան թ ա լ  ն ո ր ա  ա ւ ե լի  

լի ն ի ։  Հ էո յն պ ե ս  մ ե հ  ե ղ բ ա յր ն  կ ո ւ  լ ն ո ւ ր , թ ե  ի մ ՝  ե է լբ ա յր ն  Հ ա ր ս ա 

ն ի ք  պ ի տ ի  ա վ ն ե , ո ր  ի ր ե ն ն  աէաստաթ լի ն ի ։  1 ' ւ  զտ ա սնն ալուաւն փ ա 

կ ե ց ի ն *  ե  յ ո ր մ ա մ ' կ ե ր թ  ա յի ն , ո ր  Հ ա ց  ՛ի  բ ա ց 

վ ի  Է* էւ տ ե ս ի ն *  ալի Էօվ եէ_ ե ր  ե ֊ ղ ո .ա ն ն  ե ր  է լ ձ ա յն  չա նկա ւ ՛ի

ք ա ղ ա ք ն  է լ մողովեցսէնքա սՀսա ն ա յք էւ ի  շիա ա ն ք ն  էւ իա /ա սցեա լ 

՜ճաաւն էւ փ ա ս ս  ե տ ո ւ ն  ա ս տ ո ւ հ ո յ ։



6 է  в ы ім .  « .ш -ь  ч - м м ю

с и  Г)

\ \ ո ւր բ  Հ ս լյր  ւֆ  * ի  դ ժ ո խ ո ց ն  ա Հ կ ն  ոչ է  ոչ ’ սա ղ 

մ ո ս  և.յոչ ի ն չ  գ ո ր հ  չ կ ր  *ի Հ ա ն գ չ ի լ ա ր ա բ

թ է  սա կա ւ, մի ՛ի  դ ժ ո խ ո ց ն  ց ո ւ ց  ի ն ձ  էւ Հ ր ա մ ա ն ա ւ  ա ս տ ո ւ Ն ո յ 

Հ ր ե շտ ա կ  մի տ ա ր ա ւ 9ի  գ ո ւ ո ն  դժոխոցեւ մ ա ր գ  մի  

վ ր  գո-աննանկ ա հ՜ \*րեսք ի  վ ե ր  էւ փ ո րն  ո ւ ռ ե ց  ա հ՜ էւ հ ա  ո. մի * 5

փ ո ր ն  ր ո ւ ս ե ց ա հ  յ գ յ ժ  մեհէւ յա մէին մ ա ր գ  մի }ի  յ ո  տ ի ցն  ’ կա խ

էւ կ ր ե ս ն  ի  վ ր  բ ո ց  ո  ւն  էւկո լ  ա ղ ա ղ ա կ եի ն ) թ ե  ո ւ ր  ե ս  

Է ն  գ ր կ ի ն  է լ ոչ գտ սնկի^ ն^ ։

1 ? ւ  ա յս  կ  մ ի տ ք ն ) ո ր  ա յն  մ ա ր գ ն  շ ա Հ ա ո ւ ո ւ  կ ր  ե . ա գ ա Հ  էւ 

ա ր հ ա թ ա յ ս կ ր * ի ն ք ն  է ւ  ի * ֊ր  նմանքնյա յն պ ի ս ի  ե ն  10

8С.- ՀՇ6Ր ЬЬ 0Շ.ԱԿԵՐ8

(17 Г)

Լ ա յ ր  մ ի  շ ա տ  ա շ ա կ ե ր տ  ո ւ ն կ ր *  կ կ ա ւ  կ ր օ ն ա ւ ո ր  մ ի  ա ռ  Հ ա յ լ ն  էւ 

ն ա յ գ ի ր  ա ղ օ թ ա ն ո ց ն  էւ ղ ի ր  ա ր տ ո ւէ լն  էւ գ ա մ է ն  ս լկ ա ք  խ ց ի ն  փ կ տ ա տ  էւ 

կ ա ց ի ն  էւղ յո յլ ս պ ա ւ ք  ղ ի  մ ե ր ձ  վ ա ն ի ց ն  կր* էւ Հ ա յ լ ն  յ ո յ ժ

կ ո ւ  ս ի ր կ ր  զ ե ղ բ ա յր ն  զա յն* էւ ե ղ բ ա յր ն  ե ղ ի . յ ո յ ժ  զ ք ս ն չ ե լա գ ո ր հ ՝)  

մ ի ն լ  զ Հ ի ւ ս ն գ ս  էւ զախտաժկտսա ղ օ թ ի ւ ք  բ ժ շ կ կ ր *  էւ ն ա խ ս ն ձ ե ա լ  5

Հ ս չ յր ն  ր զ ր կ կ զ  ե ր ի տ ա ս ա ր դ  կ ր օ ն ա ւ ո ր  մ ի ) թ կ  ա ր ի  գ ն ա յ ի  

տ կ ս ) թ կ  չ կ  գամ*զխ ո ւ ց դ  ի  վ ե ր ա տ  լց ն ե մ *  էւ զ չչս ր ն

խ ա փ  ա ն ե ա ց ։ ք \  է լ * | \  ա ն կ ա մ *  ղ ր կ ե ց ) թ կ  գ ն ա յ պ ա տ ա ս խ ա ն ի  ա ր ա յ*  

էւ կ ո ւ  ե ր թ պ յլէ )  թ կ  Հ ա յր  կ ո ւ  Հ ա ր ց ս ն կ )  թ կ  ո ն ց  կ ա յս  ի  * էւ

յո ր ժ ա մ *  տ ե ս ա ւ  Հ ա յր )  թ կ  չ կ ր  ի  ե ր թ ա լ  էւ բ ա ր կ ա ց ե ա լ ի ն ք ն  ե լե ա լ  Ю

գ ն ա յր  էւ ա շ ա կ ե ր տ ն  յառաՀիլասաց) թ կ  Հ ա յ ր  տ ե ս  կ ո ւ  գ ա յ* էւ 

յա ր ո ւ ց ե ա լ^  կ ա ռ  խ ո ւ ե կ  Լ . գ ն ա ց  1 իգ կ մ *  էւ ա ն կ ա ւ  ի  յ ո տ ն  Հ օ ր ն

ե . թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  խնգրկր*էւ Հ ա յ լ ն  զ ա ր մ ա ց ա ւ *  էւ ո ր

ւ լխ ա ղ ա ղ ո ւ թ ի ւ ե  ս ե ր մ ա ն ե ա ց ^  կզգիրՀա յ ր  էւ ի ն ք ն  ա շ ա կ ե ր տ ե ց ա ւ  ն մ ա է

вР- ЧІЮР ЬЬ ОДОСЫІГ

(18 Г )

’ 1* յա շ խ ա ր Հ ս  . 1 4  ա ղ ք ա տ  կա յ* մ կկն  կ ո յր  կ  էւ 

ո ր ն  կ  խ ե ղ ի է 1 ' յ ն  կ  խ ե ղ ի )  ո ր  կ ո ւ ր ն  էւ* կ ո ւ ր ն  մ ե ո ֊ա Ն ն  Է  ^  ար*

ք ա ւ ո ր ն  կ ե ն դ ա ն Է  Էէ



в* Դ~ и х *  ігсг*

(10 Р)
► Հ0Ր04»8 4,СРЬ"в 'I '. ազգ մարգ կ ա յ ի  յաշխարՀա ДѴ  զկա ք ա ր

Կ Լ . Щ Ъ  ղԿ ա 2 ? Ч "  հ* *էկկն փ ո լ-շ_ կ, մեկն զկա մամ կ» գ մ ն ֊ 
ասնկՀալն մոմե կաւ առնու* քարէг, կամ փուշն չէն ի
առնուլ։

в*С- ЧШ*П*Ь ЪЬ К**СЧ»

(30 Г)

Պարոնին էւ իշխանին /1 \ Էրք սէԷա,Ս Գ°Վ!ախ  ե- Ի  ելք ե.
քար կո լղարութիւն Լ. յա յտ  լ  էւ գատասասն։

в*Г- >• С А *  *0Հ*

(21 Г)

(| \  ա ԳԳ պ ՎՀ\ր к* մկկ ''{ ք ր ի ս տ ո ս ի ) ո ր  I ա ս ա ց ) թ կ  *ի

հ ա ռ ո ւ ն  մի ո ւա ե ր*  I V  մ ա ր  գ ա ր  կիցն * ր  Ц  էւ ^ Հղիա յին էւ

ա /չոցն, 1 «  ա ռ ա ք ե լո ց ն ) ո ր  ի  մ ա մ  չա ր չա ր ա ն ա ց ն  սգա յին*

IV Հ ս յյր ա պ ետ ա ցն *  ր  յի ս ն ա կ ս ն  էլ շա ր ա թ ա ս լպ ք ն է

в*Ѵ  ՀԱԼՕԼ 0*0Ր*հ

(23 Г= 1  Е)

\ ? ր ի տ ա ս ա ր [գ ^  մ ի  ո ւ խ  տ ա գ ր  ե ա լ  կ ր ) թ կ  ա մ կ ն էւի ն  Հ ա ր ա մ  

տ ե մ  էւ օ ր  մ ի  գ ն ա ց  ի  յ ե ղ ր  գ ե տ  ո  էն* էւ Հ ո ւ ր ն  ի ն Ն ո ր  մ ի  կ ո ւ  ր ե ր կ ր *  

էւ կ ա ռ . գ ի ն հ ՚ո ր ն  կ ե ր ա ւ  ա ն օ թ կ ց »  ղ ի  գ ր ա էք  կ  *ի ք մ ա թ ն )  թ կ

յ ա ն օ թ ի ց  ի ն Ն ո լ ն  ո ւ տ ե լն  ղ ա ւ ո ւ ր ն  տ ր տ մ ո ւ թ ի ւ ն  տ ա ն ի *  էւ * մ ի ս ն

ա ն կ ա ւ  էւ գ ն ա ց ե ա լ խղճմտսն զ ք  ր ն գ  գ ե ս ն  վ ե ր  րա ղ յէա  մ ի  5

1ւ գ ի տ ա ց ) թ կ  ի  յ ս ն տ ի ց  կ ր  խ ն ձ ո ր ն *  եւ ա ս ա ց  ց տ կ ր  ն ո ր ա *  ա ր ա յ 

ո ղ ո ր մ ո ւ թ ի ւ ն  և . ա ո . ղ գ ի ն  խ ն ձ ո ր ի ն  կ ա մ  Ա ՛ր ա յ Հ ա լ ա լ  ղ ի  աչ ե մ

8ПГГЪГПНЖ>Ѵ*ІІ Ը08 Е  I  т* իա եդեալ. — թկ] ղէ «мЯЫ/йг 1— 2 լ-*֊ակ 2
4] &  . ր — գ%աց ]  ե ք թ ա յք — Գ յ ե զ ր  գ ե ա .* ]  > գեա%  լ . Լ ա ց վ ի լ — կ . . ]  Հ + . ֊ 3  ա ա հ ա լ

ի%ձ»ր\ նկեք »\»թեց  գրեալ.—հաքՏաթV] ՀադՏա գիքքե թ է] զի і
*ւաել,— գայեЬту% дш*. ե. զառամութիւն աւուրե. 4—5 *А ււձքւո.] յեազյ յիչեազ

քո*֊խա% Д*֊/».— 5 իղքամ՜աոք.— 5—6 գաեալ.. թեձո աԱգկոքա% փ.—в Ц » ]

Ы » —  6 — 7 *էք№ » • І Ѵ 4 ’*  Բ "ձ՝— 7 — է  Н т , г ՛ — Հ ա է ա Լ  — 7 — 8  « М . .
4 - Г - ^ ]  Հարայ՝ իոկի կ ե ր ե ա լ  լ ե յ : ֊



կ ե ր ե ա լ  ա մ * \ն էւի ն  Հ ա  ր ա մ է  էւ ա ս ա ց  ա կ ր  բ ո ւ ր ա ս տ ւ ս ն ի ն , թ կ  կ կ ս ն

ո ր  Է ւ Г  կ , Հ ա լ ա լ  ք ե զ *  ե . կ կ ս  ի մ *  ե ղ բ օ ր ն  ա յն ո ր  ա կ ր  չ ե մ է  է լ

ա ւ ո ւ ր  ՜ճ ա ն ա պ ա ր Հ  Հեո^ ի կ  ի  ւէէ֊կթ* էւ ե ր ի տ ա ս ա ր դ է ն  յ ո ւ ղ ի  ա ն կ ե ա լ Ю

գ ն ա ց  Լ . դ ա ե ա լ ղ սլյրն  ա ս  ա յ  * կա մ *  ա ո . դ է ն  ք ո  կ ա մ *  Հ ա -

լ ա լ  ա ր ա յ*  1ւ ա ս ա ց  ա յր ն ) թ կ  ո լ  ղ ի ն  կ ո ւ  ա ռ ն ո ւ մ *  1ւ ոչ Հ ա լ ա լ  

կ ո ւ  ա յն ե մ է  թ կ  կ ո ւ զ ե ս , ո ր  Հ ա լա լ  ա ր ն ե մ Հ  ղ ո ւ ս  ա ր  ւէի կ  1 ո լ  

ա չ ք  ո ւ ն ի  էւ ո լ  ա կ ա ն թ  էւ լ ե զ ո ւ  էւ ո լ  ձ ե ռ ք  էւ ո չ  ա ո . ք ե զ

կին* ո ր  Հ ա լա լ ա լ նեմէս ն ՚ճ ա ր ե ա լ ա ռ ե ա լ  զ ա  զ թ ի կ ն  էւ յո ր մ ա մ *  կ մ ո ւ ա  15

ը ն դ  ն մ ա  ի  յ ա ո ա դ ա ս ա , կ տ ե ս , ղ ի  ա մ \ ն է ւ ի ն  ո դ թ  կր* էւ ա ս ա ց  ց ա 

ն ե ր ն , թ կ  յ կ * ր  կ  ո ւ  յս լ յ ս լ կ ի ր  զ ք ո  դ ո ւ ս տ ր ն *  եւ ն ա յ թ կ  7(րմ ա ֊

ր ի ա  կ* ղ ի  ք ա ն ի  ո ր  ի  մ օ ր կ ն  & ն ե ա լ  կ , զ ա ր ե ղ ա կ ա ն  1 ի  յ ե ր ղ ն

ի  Հ ե ր  Կ  ա ե ս ե լ  էւ ղ օ տ ա ր ի  զ ձ ա յն  Ա քեէ ե- Հ ե տ  օ տ ա ր ի  չ կ  ք ս ա ւ -

ս ե լ  էւ ձ ե ռ օ ք ն  զ մ ե զ ք  չՀԿ ՜\ շ օ շ ա փ ե լ  է լ ո ս ք ն  *ի դ ո ւ ռ ն  ի  դ ո ւ ր ս  չ կ  20

կ ո ի է ե լ  էւ ե ս  ղկգ զ ք ե զ  Հ ա Ըքյլ  մ ա ր դ  կ ո ւ  զ կ ի  է լ ա ս տ ո ւ ա հ ՜ կ ր ե տ  

ինձ» էւ ո ւ լւ ա խ ա ց ե ա լք  յ դ յ մ  էւ փ ա ռս ե տ ո ւ ն  ա ս տ ո ւ հ ո յ ։

8 — է -Ս գ կ պ ա \Ն .— թ զ  մ* է. յ - ե զ ^ ր ա յ ր

° ? Գ ա Ւ  9 ք ե ղ . Հ ա լա լ. — Հ կ կ  ա լ  կ կ " ե .— ե ղ ր օ ր ե ]  շ ե կ ե ր  ի ա .— ДО ե ր ի ա ա ս ա ր գ ե  -յ"> ֊ղ ի «*-
կ ե - լ ]  *>+•— 1ւ գեա*ցեա*լ եգ իա  գսԱ% մ ա րՀձ Լ  ա գՀգաա՜էաս%, թ կ  գ գիե- — կ Կ "

խ%եսբի\. 12 « ք * — -Լ ] լք+. թ կ ՜ \  --- կասՅ*ж-а/է 13 կաեեմ, թ կ  а м Л  յ ի  աակի Լ  ա ր -

Ն ա թ  *ս ա ս .  * գքլ. ա ս % ե մ .  1 />4] ս&իմար. 14 յ ա է _ Ք ' Ь |.ЧЛ ]  ղ ե ա  

15 ш Л եմ. «г[1, ] մ ա ր ա կ ե ա լ  ս Ա ր ե  1  կ ա ռ — 15 16іЛ«-«»... յ ա ս ա գ ա ա «.] լ^+. —  \& ե ա > ե ա  դ ե տ ։. 

ք>] -!»•— 16— 17 ց Հ - Ա ք ե — 17 յ Կ ? ]  — 4***-] մ +— * *•*-«“•/»— — 18 է] յ — ' ■ ղ ? բ  - - Կ ի —  

ա ր ’ ի  մ օ ր կ ե ]  ձ + . — ղ ա ր ե գ » կ % — լ դ / ա ե ]  հ} * — 17— 18 >  յ ե ր գ ի ք *  — 18 * “ ір > — լ կ —

ս ա ա ր ի ՚Ն  19 20 ի ս ս ե լ .— 20 Հ ե ո - ք ե .  ’ Ի  գ ա ր ե . — չ կ  ա ա ո ք  ’Ի  գ ս ւ ր ա ]  գ ո ւ  ա ս .—

21 եչեք. եա дшцк ասի քեղ. — ղկգ] քերթ . -հա ՛ քա լ ^ Т т ]  "Էեսայ. երես:--22

ց ե ա լ ք . . .  ա ա ա ս ւ ե գ / ]  ր ա գ ա ւ մ  թ ե  չ  ա վ ե ա լ  մ ա լ  գ ա % *  և  ս ւ ր ա ի ա ց ա Հ  յ Հ ք * է

в * Ѵ  Ъ ГЬ *  ՈԻ՚ԼՈՐԴ* ИОѴ *

(24 Г = г2  Е )

№ *ա գա ւոլ § մի էւ թ  ա գ ո ւ Հ ի ն  բ ա զ ո ւմ *  ա ր ա ր ի ն  -

տ ո ւհ ՜ո յ էւ ս ր ր ո ց  Լ . ն ո ց ա  զ ա ւա կ  ոչ լին կր*  բ ա յց  յ ե տ  ժ ա մ ա ն ա կ ի  եղէւ 

ա ր ո ւ  զ ա ւա կ* ոչ ա չ ք  ո ւ ն կ ը  էւ " [Հ ]  լե զ ո ւ , ոչ էւ մ  ո  զ ո  վ ե ց  ա ն  

բ ա ղ ո ւմ *  վ ա ր դ ա պ ե տ ք  էւ ե պ ի ս կ ո պ ո ս  էւ ե ր ի ց ո ւն ք *  էլ ա ր ա ր  բ ա զ ո ւմ *  

զ են մ ո ւն ք *  էւ ա ղ օ թ ս  ա ր ա ր ե ա լ ո չ ո զ թ ա ց ա ւ տ զ ա լն ։ Խ«_ եկն  5

լո ր ն  էւ ա ս ա ց , թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  էւ ի*-ր կին ն  էւ ի ւ ր  նա իւ ն ա յ ի  սին՝

ЗСРРЬГПЬ^ЬЬѴПІ ԸՍՏ Е  1 2  ա մ ե ն  ա յ ն  ս ր բ ո չ յ *—  քաւ«ւ|1.---

е - и г  3 "Г "* - г - ‘ «4] » քգ ի *ք արս*. "չ  լե ղ ս ւ. և  —  3 —  4 Հ ս ղ ս վ ե ա լ. —  4 է]
 ե ս չ ի ս կ ս ս չ ս ս ք  կ ր կ ց ք ' — ձ  5 ա ր ա ր . . .  ա ղ ա յ ե ]  ա ս ե %  թ ա գ ա : ս ր \ . %  ե . թ ա գ ս Լ հ » յ ե ,  թ կ

ի ր ա ա  ա վ կ ք , գ յի*ել աս*եՀ ր . ղի յղ ,ժ  ա րա մեցա ք վ ա  ,կա%ս. և  սչ ս ք  գ ի -կ ր  ղ գ եղ  վ ա ս \

մ -% կա % .֊-5  5---6 * գ * ա Լ սր  + . _ 6  է] 5] թ կ  լս կ ք . ձ ե ±

խ բա ա  էֆ шшвГ. я р  մատնու կ լաաայնա* ե. ши|р թ ա գ ա ւ աարե 1ւ թագաաէ-Հ/Л* աաաա* աաակ ՜ճղէնաաւոթա*---

թ ա գ ա դ ր է ,... %այիպ%]



шіЩіі էէեկ* *էկկ բան ըդրրգ էս о и Հէն) Ігш̂  ւո էյ ան պէէէոէէ լաքէհայ։ 1?ւ֊ </«• 
գովք արար թագաւոր էւ шишду թկ թ՜ագա լոր Է վերա
ԷաւնութԷէւն ունիմ յորժամ* մարգ մօտ կու 'է

կու նայէմ քէ աղքատ կ, յորժամ* ղպ/օ шишду նպյ աչքն 10
բաըվաւէ 1 \սացկթէն թագաւորէն) ես մկկ աք[ա]ա̂  գուսար եէՐ
1ւ աստուահ՛գէս մեհացուցу որ թագաւորէս եմ* եւ յեա թա
գաւորէս աշիւարՀս * է յէ  մ* էշէւանութէւևս • ես յորժամ*
կարէշՏ մէ կու տեսնում կու ցանկամ* որ թկ ՛ճար չինկչւ) ես 
գաւորи սպէսնկէ եւ փայ ա ո ւ ն կ է * ը»ւրճ տղայն էսօաեցաւ։ Լ 'ւ  ասաց 15
էշիէսւնն) թկ երկրորդ եմ* թագաւորէս և. ես աղքատ մարգ կէ* ե. Գբէս 
պա աճա ւ ւ. ալն թագաւորն գաշԷսարՀս է յէմ* կ դրեր էւ յոր
ժամ* սակաւ մէ թագա ւ,որ и կու բարկանայ Էնձ) ես թկ ճար լէյնկր) 
գթա գա ւորն սպանկէ էւ զկթէն աէւնկ̂ Է̂  էւ տղան վեր
վագեց էւ ճոկան եաււ էւ Էոաղարէ 1?ւ էւ փառս 20
ետուն աստուհոյէ

7 * Կ  /««Л] п- р " Л  *ք СТ"ГТ Ւ ° " Թ ]  Թ ՞ է  *•-*» Ь ч г

մ ի  աքն \ս >  - է Ի “ •(< ռ զ ա ե  լ ա ւ ե ռ յ .—7 8 Ъ«- թ ա գ ա ւ ո ր ]  ա ո  1% .-0
“ »է թ ա գ ա ւ ս / А թ ա գ ա ւ ո ր ա ց .—8—9 ի յի ա %  — 4  Դ

մ ՜օ ա ] Դ  մ օ ա ա յ (Ляп).— Ь п ]  10 հ ա յ ի մ ՜ ,  թ կ  ի ֊ ե լ  ե կ ե ք  ա գ ք ա ա  է] ^  —
ա ս ա ց  թ ա գ ա ւ ո ր է .  Ѵ-. Ц  բ ա ց ա ւ  կ թ .%  թ•] Լ  թ ա գ ո ւ հ ի ն . — թ կ  ա գ ա ի  [ ա գ ք ա ի ՞ ^

Ш գ ր ա ռ ի ]  12 գ ի  ո մ ե հ ա ց ո ւ ց ]  գ ո ց ս  ա մկն ի շ խ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  ի ն ձ .—  ո ր ]  Լ . 12 13 է
կ .  Ա ս ]  у і + . - կ  մ ի  կ ո ւ ]  մ ի . - ս ր ] Հ է . - ս ր  15 Հ ա .  — 1 5 - 16

ա ս կ  16— 17 նր Կ Ր ՞ Ր Գ " ’ Դ Բ ե լ \  եբ կ ի բ "  է *  »[г]А» է- *• գ ր ի ս  գ ա յ  ի .  ա ր  հ ս

ի մ ՜  ի շ խ ա ն ո ւ թ ե ա ն ս  ն ե ր ք և .  կ  ա ւ ե լ  թ ա գ ա ւ ո ր ս .  Լ  ե ս  ա գ ք ա ա  մ ա ր գ  կ ի  ա ւ ւ ա ք ե  18 />•/>-
կ ա ն ս ց  ինձ թ ա գ ա ,  ո ր ն . — ե ս ]  % ա ե ս  կ ա ս ե մ ՜  > մ ի ա ս  ի Տ ֊ յ ի ե կ ր ]  19 զ թ ա գ ա ւ ո ր ս

սս/անանկի  ե.]*!+ գկինն 1ւ զ թ ա գ ա ւսրսւթ իլ% %  ա ա նկի ո ղ բ ա ց ե ա լ]  -20 վ ա զ ե ա ց  
Հ ո կ  և  ս ւ գ Լ ց -  4.]  խագսցր ո ւ ր ա խ ա ց ա ՛ ն   20 21 փ ա ս ս . . .

ա ւ ր հ ն ե ց ի ն  զ ա ս ա ո ւ ա հ ։

в*Ь- ЬРЧПЬ ՍՆ8Ե4*ՍՈՍ

(25 Е)

\?ր1քու_ սէլէու^ն սեսՀա1լնոս Հա յթե* մէէիե ա ղ ք ա տ ա ց ա ւ. Լ  մկէէն 

Է է  Է ս ա  Հ ա ր ո ւ ս տ  կ ր  էւ շա տ  ա ր գ է ւ ն ք  ա ղ ք ա տ  ս ն տ ե կ ն ո ս էն ։

1 'ւ  օ ր  մ է է  Հ ա ր ո ւ ս տ  ս ն տ ե կ ն ո ս է ն  տ ո ւն ն  պ տ տ է ւ  կա յր* Հ ա ր ո ւ ս տ ն

*է գ ո ւ բ ս  ե լս ււ  էւ ա ղ ք ա տ ն  *Է ն ե լ ք  բ ա ր ձ է ն  մ է գ տ ա ւ  Լ  

կա րգ ա ց* ն ս ց  գէնչ ա ր գ է ւ կ ք  ո ր  ա ր ե ր  կ ր ն է գ ր էւլկ ր *  տ ե ս ա ւ  Լ  Էս Է  ստ  

վիրաւորեցաւ• յո ր ժ ա մ *  ե կ ա ւ սն տ եկն ոսն ) ш и ш ду թ կ  Է ° ն չ  վ ի ր ա ւո ր  

ես* ш иш ду թ կ  գ թ ո ւ գ թ ն  տ ե ս ա յ Լ  • ш иш ду թ կ  ԺԷ

վ ի ր ա ւ ո ր է ր  ա յս ր  Հ ս .մ  ^— ա ն ո ր  Հւոէքէսր'̂եմ* գ րեի) որ  յո ր ժ ա մ *  վ ի

ր ա ւ ո ր ա ն ք  Հ ա ն գ Է պ Է  *է մ ե ր  ւ$ԼՀս) ն ա յ գ ա յ и  թ ո ւ  ղ թ ս  կ ա ր դ ա մ  Լ . 

գ ս կ ր ն  չ ա ւ է ր ե մ ։



ЧЧГЧЬ^вПЬЭФКъ
(26 Р)

Ч'̂ жм/ձ 4» թէ մարդ որ ի մէր ենրն դ
պսէլՂւ* այրն և֊ կինն' սրբութեամբ1ւ ատից մինչև֊ *ի
մա էին у նայ իւրեանց գերեզմանին ՀՀ ո զն նաս ու իւոցի գեղ պիտի 
լինի եւ ամենայն ցաւոց։

ЧѴО ՈՐ ՀԳկ ,ՏԼ*ՇՀՇ4,Շ8 Ւ 4ԱՐ̂ Է*Ա 

(27 Р)

4%Հւած՜ ե։ թև հէ̂ ։пР զքահան կարգէն ձգէէ 
մեռնի 1ւ * ի գերեզման գ ն ե ն у նայ պիտի 1 
Հայր գա էէն այ* էւ փոբձահ՜ Էհ որ Զճշմարիտ Էէ

ЛЬС,- ІГЫЬЬОЦ ЬЬ Մ^.04 

(29 Р)

1* Հ0ՐՄՕ8 Ч,СРПЬ8*Ъ Օ ր  մի մե ռել մի կու ասն Էին ի 
!ւ մէորդմի ի յսցգին մշակ ունէր էւ ա ид ին у թէ արեկ ’ Հետ
թաղումն, էւ ասաց у թէ չեմ* ատիկել։ 1 'ւ  մեռելն *ի Հեր
\կտլ 1ւ шшидуթէ ես այլ շատ բան ունէի, երփ գրուին էբեկք զա֊ 
մէնն դ տեգն թողի էւ կերթամ* յետոյ։ 5

І^и/І/ աւէէն ի տեղն պիտի մնայ♦ զինչ որ զսցն
պիտի տանի։

0 ձ 4 * - ЬГЧСДОЧЬР ШІЬЧЧ. ЬЬ  вТ^СвСІГЬСРА ОРѴгЬЬ

(31 Р)

0  արգ *էի գնաց էւ .բաշ երկաթ ամանաթ Էգիր
1ի մսւրգ մի *ի մօտ у թէ }ի դաոնալն ինձ ապր լքին իւ \?րփ էրեկ
ինգր'ду նայ ш иш ду թէ մուկն կերաւ։ *\։այ ասաց у թէ էէ զ Էր у
մէէղր Էլ/у պանիր որ մուկն կերաւ։ 1»ւ. գնացին քի
տան, էւ ուրացաւ։ 1?ւ երկաթին տէրն' օր մի այն մսւրգուն տղայն 5 
%ի գիրն կու երթար' էւ նայ գողացար որ ոչ ոք չդիտաց, էւ պ'Հց, 
էւ այն մարգն աղէխորովդ ի շուրթ կու գայր ե. չէր ի̂ գիտնալ, էւ 
տեսաւ երկաթին տէրն եւ ասաց, տեսայ' արՆիւ մի ունէր աղայ 
մի, ևասցի, ուստի է այտ տղայա, նայ թէ
էէ որ զերկաթն մուկն կու ուտէ, էւ ասաց, ւլԷնԷՀար' զիւէ* տզոցն դու ДО 
ունիս, տուր' զքո երկաթէն ես ունիւէ։



въ- «ЦСГМЗЧЪв ЪЪ Ш38С.Ч»С8

(33 Г)

*1 ա̂րգասլետ մի .*!'♦ օր էւ *|\ ՔաՐոՂ Ց իէոստս-
վանութեան» Լ. մէկմարգ ' Է խ ո ս տ  չէր ե կ . էւ սկսաւ

լալ էւ խնդիրք արար յաստուՏոյայս Է*նչ_ էւ 'Է
ւէկկ օրն յորմամ* ժողովուրդն ելաւ յ\»կեզեյուն) տեսաւ Է յսնկիւէ/ն
էՈորգ մի կ անկն ահ՜ էւ ա ս ա յ * ով ես էւ Է<>նչ կու ազն ես Է  ̂ ою» էւ
ասաց) թէ Ի քո ժոզովրգենէս ամէսնաթ եմ* ր̂ րեք եմ* մի*
յիրենք կու տաէ/у որ Է ամօթն։ 1 'է. ան սատանայ Էր։ "[ ' 

ժամ* մեղսէէյԱ զս։ մօթն կու տանէ 1ւ է էքն լուն ժ" էէն
զամօթն }Է ւէր կու ձգե» որ քսոստ ՝№Իււ

Օիա* 23 6  Հա ԲՍՐ ո ճ ք ա ր ո դ ^ ր  ժ ո ղ ո վ բ գ և ա ն Ն  ա զ ո է ֊Հ տ ց ի ց Ն  գ ա լշ  ♦♦♦♦♦♦

ե- ո չ  գ ա յ Էէն* և. Ն ա  յ ո յ ժ  զ ա ր Ժ ա ն ա յր  ♦ օ ր  ժ ի  տ ե ս ա  и  զ ս ա տ ա ն ա յ յե կ է * *  

ղ ի  ց  քէն և . Հ ա ր ց ա ն է ր  զ ն ա ♦ զ ի ն չ  [ Л  գ ր ե ս  ա ս ա * ա ս է  ս ա տ ա ն ա յ» ի  ք ո  ժ ո ՜  

զ ո վ ր գ ե ն է գ  գ ո ղ ո է ֊թ ի մ ն  ա ր ե ր  ե ժ դ  դ ա ր ձ ե ա լ ղ զ ք չո ց ե ր  ե $ Ր  ճւ ե տ  ր ե ր ե ր  

զ ո ր  գ ո ղ ա ց ա ♦ ա ս է ♦ զ ի ^ Ն չ է ի ր  գ ո զ ա ց ե ա ը  ա ս է  ս ա տ ա ն ա յ» յո ր ժ ա մ *  կ ա .  

մ է ի ն  մ ե ղ ք գ ո ր ե ե լ  ա ո .ի  զ ա մ օ թ ն  ի  Ն ո ց ա ն է *  ո ր  Հ ա մ ա ր ձ ա կ

ղ մ ե ղ ք ն *  ա յն ժ ա մ  ո ր  կ ա մ ի ն  խ ռ ո վ ե լ  դ ա ր ձ ե ա լ  ա ա մ  ի  ն ո ս ա  

ղ ի  մ ի ..........  Հ Հ ս չ յն  մ ա մ  գ ի տ ա ց  ս ո ւ ր բ  ո ր  ի  է  ա ն ա 

մ օ թ  մ ե ղ ք  գ ո ր ե ե չ ն  ե  ք ս ո -ո վ ի լն  ամաե  պ ա ա մ ե ա ց  զ տ ե ս ի լս  զ ա յս  

ժ ո ղ ո վ ր դ ե ա ն ն * ե  ա մ ե ն ե ք ե ա ն ն  խորՀեցա

вЪС* ՀՐԵՇ6 ЪЬ ՔՐՒՍ8Ո*ԱԵԱ6

(34 Г )

Տ-*Հուտմէ *ի Հորն էր տնկել Լ. էր օրն շաբաթ* Լ. 
քրիստոհ՚՚յ մէգ թէ բերեմ* էւ Հանեմ* գքէ*զ__ *Է Հէւ
ասաց) թէ չեմ* *ի կամիլ զէ շաբաթ էր* էկեալ մէկ ալ օրն ք ր է ս ա  

սէոնյե Է Հուրն»էւ ասաց թէ չեմ* 'է կամիլ զի կի.
րակի էր։

1»ւ մ\ կնութիւն սորա այս զի այն ՀՀուտն
կոս Նշանս» կէ եւ քրս՚նյքն զ՜̂ րէ ստոս էւ Հր Հարն զգուբ մեղայ ե
անօրէնութեան էւ շաբաթն Հանգիստ թարքմէսհի» զի էէարգիք * 
յաշԷէարՀիս Հեշտութիւն մարէէձով Հանգել են էւ *՜\*'րիստոս ձեոն 
կու էոայ էւ մարդիկ ոչ կամին ելանել էւ ի յայն կեանքն կամի - 
Տանիլ }ի տանՀանայ էւ աստուաՏ ոչ шшу ձեոն* գի չէ մ աման ակ) 
որ է կիրակի։



ем*- Ւ РС*и 'ԼՈհԿՕԱՈհ 16,*
*

(35 Г)

1՝ բան աւետաբանին որ ասե տնտեսնղիտեմՀ զինչ արարից» որ 
Հոգոյն եթոդ զկեոե էլ մարմնոյն ՛ի Հնղէ̂ ն զկատա
րելութիւն էէեզացն ն շ ա ն ա կ ե ր * զի կատարեալ թէ*~ է կհ***1
էւ կամ* փա զմեկն ոլ թե զմե թողութիւն ասե* զի *
զ զ Հանաքն եւ ՛ի իտոստովանիլե թողվաւ մեղքն» այ Լ ապա շիտ ար անացն
կե**ե ե> որով յեկեղեցի լ/իչվին յամենայն աւուր։ -1 յորմամ*
՛ի իէոստովանիլն թողվի մեղքն, զթ չ̂ կարօտութիւն կայ -
դե լոյ» զի Հաղորդութիւնն զմհսացահն մեղքն ըստ յ '  էէհ,
որ աս ե Լ\ոՀանես ի  Կ աթուղիկեքն, թե մարմին էւ արիէն 
աստուհոյ սրբե զմեղ յամենայն մեղաց մերոց։ 10

вЬѴ Ь ЫГЬ вП<Ц4ВѴъПЬ 16,ս

(36 Г)

բանն ղոր ասաց ՝1 \ է ի  ստոս ՀՏիսուս, թե զամենայն, զոր ինչ 
ունի Հայը, ի մ *  ե* *ի ТСшпЛ։, որ վասնսնաււակ որղոյն, ասաց Հայրն 
երէլնաւոր երեր ամենայն, որ ինչ ի մ *  ^  քո ե*
թե ղՀայբութի լեն այլ կու ասեր, թե Քո ե* ապայ
ասաց էւ զայլն նոյնպես ե որ դոյ ունելն բայց ի  Հայրութենէն։ 5

6Ь*Ь- ՍՈՒԼ80*1> տՕՀւքՈհԴ* ЪЬ * 0ІЬ06

(38 Г) .

Х\ ուլտան̂ լ Ц աՀմուտն հա ո. այ մի գնեց ի •|)՝*ք|%փ սպ, որ ինքն 
իէիստ ղի մաթ ի էլ աղեկ սսսւաֆ եր* մեկ օրն ձի մի հաի։ բերին, որ 
գթէն եր *ТСі\\ ֆբրի եւ բերին ՛ի հա ո. այն ի մօտ* նայ տեսաւ էւ 
ասեր* ամե, թե Էչոլ~ կաթն չեր կերել Հարցին ղտերն* նայ ասաց, 
թե մայրն մեււաւ եւ մատակ ել *ֆ ունեպը, զսին եփք ե հհ ել էւ 5
դարձեալ օր մի ի \%էթաու րազրէլներ եկին էւ պատւական կտտունի
բերին* էւ եՀին ղի մա թիքն էւ ըն տրեցին զթան и ո լիս կատանին* երեկ 
ոուլսնա հա ո այն էւ զաէէէինն վատ եՀԱն էւ ասաց, թե իա-
տիտակ ե էւ յամօթ արար զնոսա* էւ մեկ մի եՀան ապրիշըմե* Խ*- 
սուլտանն երետ ՛ի հա ո. այն Ապ էւ ձի էւ '()'• ՜ճորտ 10



ձիաւոր̂  թէ գնայ Է I %*թա եւ կաճառ յ  գնաց» մարդ
մի նստ" լ  Էր *ի դուռն սուլսնայք որ գթւշ մարդ որ կու
“'փ՚կկ զախ Կու- գչ*կ* և- գրկէ РЬ սուլտան այլ ի յասր-
լաՀիին̂ թւ։ \?րփ դա կար դաւլիւն զ կ ո ն դ ա կ ն у նայ զրահ՛ Էր այլ 
ի յապլաՀինին» էւ ա ս ա ց уթէ ցէ՞ր ես գրել» նայ ասաց) թէ հաս այ 15
էրէ դու Հսնչսք մի լսւղակ տվիր) թէ ա էէն ու յիր Էրա
թայ» չքէ որ դու ապլաՀ եսէ երփ այլ չգայ» թէ զնայ է
յապլաՀթվին գլւե*էք Լ. զքեզ *ի խելօքնին։

6ՒԵ- Ղ* ԳՈՂ, ЬЬ  ОПЬЦвОЪ ՄՕՀՈ*ՈհԳ

(41 Г)

*!'. մսւրդ նստել Էին էլ Հաչյ կու ուտէին և. սուլտանէ Ц ա̂ >
մուտն փոիսւիեցաւ էլ գնաց թքն ալ նստաւ» էւ թէ
*ի գողութիւն կու երթւսէք կամ* արեկ ի մեզ ու թկ չես ի
գալչ մեք կու սսլն"նենքզքեզ» ասացթէ կու գամ ասցէք»թէ 
ինչ Հինար գիտէք» մէկն шишду թէ քսնի դժար ագատ առանց 5
չուանի կու ելնեմ* ե *ի լուսնկին շոգն ի կայր *ի տունն կու Ի Ւ ֊ 
նեմ։ Ա ., թէ քսնի գի մար փակ էу առանց կու 1м| ■
թէ քանի շատ մարդ կայ *ի տուէնу գին որ ’ի տուէն ըռղակ կայէ 
զամանն կու Հանեմ} որ մարդ չի յ  իմանար։ К** թէ քանի մութն 
է գիյերն) զմարգն տես՛անւմ}ցորեկն կու ճանաչեմ 1ւ ասաց աուլ- 10
տաննу թէ ես Հանց Հունար գիտեմ} որ յորժամ զմարդն *
Հանենу ես զսիքիէերս կու չարժեմ} նայ կու թսզյւե։ 1?ւ ի յայն գի՜ 

չերն գսւ լտնլ Էէ ղին ան պատառեցին էւ տարսն զինչքն) պա Հեցին» 
էւ մէկ ալն օրն թագաւորն ղրկեց) ղինչքն էրեր էւ զգոգելն» шишду 
թէ տարէք կաիսէցէք» 1ւ այն որ էլի շերէ է іу ց\»րեկն կու 2ա> 15
ն աչէր у ա ս ՛ ց»սուլտան) ոիստ է) թէ զպ\»իսեր պիտի

вЬА* ^СЬСЬОРЬ ՕՐՂՓ ЬЬ ՒՈ*ԱԱ80ՍԷՐ Վ,ԱՐՂեՈ

(42 К)

թ-փժագ ա լորին որդին իմաստասէրԼք] ուսուցին» էւ ղաժէն՝ 
սաւ» էւ աարան առ Հայրն» էւ Հայրն չտա արդիւնք արար կարպե-, 
տին» էւ ասաց իմաստաչսէլնу թէ ւդյչ պակասութիւն կայ* թէ պիտի.



էլսչյէ գպքէ* *%էԼ_ Ոէ-ս*լյ  անէէկք* տարաւ. Լ. *!'• օր ’ տունն ձգեց ե- անօթի
պաՀեց ե. Օր մի ի ձիուն էիլայուն և. * ի ն այր անն 5
յ  իրի կոնն յտոէէւ ձիուն անօթի վտդըուց թո\իկ 'ի ցուրտ
ժամանակին* ե. նայ չխօսեցաւ. ամ\նէւթեւ տարաւ աո. Հայրն էւ 
ասաց> թկ կատարեալ կ* որ յորժամ ի պարոնութիւն 
ողորմի ըււաՀաթին*

6ՒԷ« ՊՕՐՈ*Ն ЪЬ ՃՈՐ8

(43 Г)

Պարոնի մի ճորտն Հար բահ. իր պարոնին շատ գԿշ ասաց* էւ
պարոն մկկ ալ օրն ձէիԱ՚ց ղճորտն* էւ նայ գնաց եւ մտաւ 
գուոն էւ տեսաւу նայ յամէին գոօսնկրակ կր վառ, ահ էւ -
փուր մի կրակցւ ցհ* էւ ՜ճոր տուն տեսեվախեցաւ* էւ աոեար պա
րոն Համբուրեց էւ ասաց* մի վախեր որ ղգինով մօր ղուն 5 
խօսքն յետ ասկւ I ' « շամփուրն ի յաչքն) 11« բերանն էլ 11» յականէն։

8МХ* ШЬСѴГ

(44 Г)

Պատիւ ավնկդի Հին ակրն*
ІІоЗД» զինչ որ կամի) րնչքէց ակրն* 
\?րթայք ուլ» էւ կաձիուն ակրն* 

ուր էլ չկամիք ակրն։

вЬР*. 1*ԷՐ ьь сдмь

(48 Е)

П արգ սնումն խկրճ ունկր փ̂ տատ մի էւ թի մի ե փաէ
մի* և. իր գորհ կրֆոր ղճսն ա պար Հ երն կու Լ֊ կտոր Հաց կու
տայ թէ ճանապարՀորգքն ու կու ո ւս ։կրե մարգ մի' էւ անունն շառ' 
նախանձեցաւ Լ֊ ա սա ց)թկ ես այլ ։ի քեւլ ի մօտ կու կենամ* էւ 
ասաց* խկր լինենա» էւ շառն նեղացաւ' у թկ երթանք 'ի 5
էւ չգնաց խկրն. էւ օր մի զփետ ասն էլ գթին կոտորեց* էւ ասաց* 
խկր էին ի* 1ւ գթյբաման կոտից* ե երկուքն գնացին ի ՛ի



Հուրն կ ղիւկրն * ի ՀրՀորն ձգեց у տեղն կթող Հւ գնացէ 1?ւ
Կկին »(4 ք աՀ ի Հօրուն բերանքն» I'» шишду թկ /)'*  տարի որ 
ի թագաւորին դուստրն Կմ* մտելշ մարգ [&»(іу որ առնու »4\ մաղ 10
* Ի գլիւուն Կ- ի ք[Իին աոՀեն Կ(ս/ձե֊ լաւնսս ասաց •Ա. թ է ե -

կարաս մալ կպյ ի յպյս անուն տեգչ ես կու 'պաՀեմ։ Ъ с  լսեց իւկրն»
Լ֊ կկեալ 7ՏանապարՀորգԼք] Հանին Հօրուն» ճւ գնաց լաւ՜
ցուց զգուսար թագաւորին և. կղեւ փեսայ• էւ գնաց կՀսն ղոսկին 
Կ յոյմ փարթամ՜ացաւ• Կ օր մի ի и այր ան կլաւ ճ. ա1 ւ̂ւ]աւ » 15

ասաց ղսլասւճաոն» Հւ ասաց տար գե\ս ] ՍԷ 'իյ*»ь <•/*• Է
տարաւ ձգեց» ճ. Կկին այն ,14 քաՀնէ նսաան Уի Հօրուն ճ.
ասցինէ թկ այն օրն որ ղալն բանն шидщду նալ *ի Հոր ո մարգ կր 
Կ̂»Յ̂Լ_ ^ կ Հ/' Կ՜ զգԿն ԿՀան ճ. գոսկին • ճ. նայեցան >ի
ՀրՀորն Կ տեսին ղշաոն Կ գՀոլն քարովդ քօթ* Կ֊ շամն շաոուք 20 
կորաւ Կ իւկլւն բաբիղր ապրեցաւէ

ей* Аоьгаы^ьь'ь сем֊

(52 Р)

. 1 \յսպուհի այլն ի յիկքն զօրութեամբ ա
ունի չորս 2քեւլ քունгЗГ Կ *ІХ* 7(եղ̂  Կ \\*նրբալգիրէ որ [Ինի *1Լյ
որ կ մինչկ ի .IV  .Ա  Կ 1̂  Կ *|') որ լինի որ լինի »<1՜*.1̂ у
որ լինի ,<Ы?» որ լինի» И л  որ լինի *МѴ IV որ լինի»

11 и ունի ա գի[ն զօրութեամբ ի ցթքն։ 5
*1% չրրս *(Ь , կն I գաՀեցկ ղպյլն արար մեէլ

\\մկննեն Л )'ІІ\ Լ ' պակաս Կ այլն ի իլրթան»
1 \կսնկ *«ыѵ այն) որ տիւմար մարգ իէքն
*1 էդքսւ են սնգին ակունք մկկ քան ղմկկ

6Լ0- ызыьч» вцьиіг
(59 Р=Ь)

1\սացել Կն իմաստասկրքն у թկ 1̂ . տլիսմ կպյ *ի աշ»
իւարՀիսէ

1' \\տըմբօլ_ քաբկ մարգ կր ՚ շինակ Կ զանունն ամրհաիւօս Կն 

8ПГГЫПМ»Н*ЧгІ50 ԸՕՏ Լ  1 —  2-----Հ ^ ա ա ցե լ... ա լ խ ա ր Հ ի ա ]  ШММПЫІГ ІЧ Л  — Л ,  Д О --

3  ЛГ*] "1աա ---------



գրեր որ ղ№*չ ^ քաղսքնանգին կումաշ_լինէրу նալ Կ[ր\ աժ\*ց1ւօգն*
ե. օր մի ձի Սի հ՜ա քսէ ին у որ ІЬ. ֆլօրիգին Լ. գնացին յամ̂  5
բհախօսն* ճւ шишду թկպյս օր աժկ մէկ ֆլօրի աժ է»
մէկ ալ օրն սաաակեցաւ էւ գրագրին ի մէկ ֆլօրին հա խեցին։
իւ ան ժի աղքատացաւ. էւգնաց յամպհ թկ կաբել
մուրալ Լւ բան չգիտև. սաքու կու մեռնիմ) կերթ ամ* -
գա ւորին իւղին ան պա առեմ) թկ գան գքեգ Հար՛ցնեն) որ Ю
Сошу ամրհախօսն) թկ իմ* տլիսմս ՛ի ՛ճշմարտութեան կ
՛Տար չքլպ/% որ սուտ ասեմ* ա ս ա ց * այ ՛ի
քեղ ՛ի բարեխօս* որ չ ա ս ե ս * шишду թկ այտ որ Հնար էւ նա
կգսւրկ քարոէքնե զճակատն պատաււեց էւ տ լի и էէն իւափւ էւ
գնաց զթագաւորին ի։գինուն պատառեց* էւ կկին Հարցին 15
իւօսն էւ ոչ ետ պատասխանի* էւ թագաւորն րոկ Կրեկ ե ասաց* 
թկ չես ՛ի խօսիլչ ես գիս կու սպսւնեմՀ էւ ասաց թկ
Հսւնց ժամանակ Հասսք* որ ով__ ՂՂ̂ ՍՂ*1 զճակատն կաս
պատառեն։

տ լի и ։էն у որ մսւրմսւռկ սիւն մի կր) որ ՛ի չուրՀ ̂
կու գայր* էւ ՛ի վր պգընհկ պատկեր* էւ ՛ի ւէկկ ձեռն խաչ էլ ՛ի 
մկկն ոսկի խնհոր* էւ գրահ կր ի վր) թկ իբր գխնհոր մի 
կ ՛ի ձեռին ասաուհոյ ճւ թկ վասն եմ* ՛ի խաչ ելեալ։

*К աւգագհաց գետնу որ բարձր ՛ի քաղաքին
կու սւնցանկր էւ զքազպքնկու Հրկր։ ^

*1%» երկոտասան գւսրիճայу որ ի վ ՜րպարրս պին շինահ էւ յա*
մկն գարիճի վր մկկ կենդանակերպ Հան ահ կր) որ յորժամ*
ւուրն մկկ ժամ* կու ելսւնկբ) Іл  կեն գժկկ գուռն կու

4 ---  Ք ա է աՔ Ի Հ—
1“ А 1*— ѴСГ Ье ա^կցեաղե] եաիկթե. яр ո լ ոք չկա րկ. — г -  "էհա^ք

զղթե աա կ 5  4 . ]  գ}*՛— ор  * ք ]  ն -  աբ% եաիե յ ք ( ի  >Լ°րԻ) * ֊ ]  է է * --

5— 6 ա% բեախօա%  հ ա ր ց ա ե .  6 4] \шу.— կ ա ձ կ  . յ ք | ի *  " " Կ հ ՜— *■] է է * * ” * " 0 "  1Ш Ѵ —

* Լ " Ր Ի  *■] էէ** 7 պ ա ա դյԲ> ՜] գ կ ա շ ք ե .  ի  .*$] Ц . ֆ ^ '  8 ի  А .

ա ս ա ց . —  8  9 չ ե մ . . .  չգիաեմ]աերեաէսօս, մասրա% ալ  գ ս ր ե ե լ  ո չ  կ ա ր ե մ -  ֊ 9  կոս

* -* ի մ ]  կաս А яш Ъ р. ա ղ ա Ա * . իմ. լակ թեձ. Է^գիրք քէ>հ Ю ղթաա

գ ա ս ա ր թ ե ... ա չա ,ա ա ե մ \ գ ա ղ ո ւթ ի ս ե  ա փ ե մ . —  \ 0   я р  չա ա ե ո ] ա ո  ա յ, թ կ  եա

չ ե մ  գ ի ա ե ր  11 ա լ ի  я  մ .  12 չ ի  կաԱ я р  սա սա  ім ігіГ] աքի я р  զ ի լմ ա ր ի ա ՜ե  ա ա ե մ  շ ա ա

աղաչեաց, աչ եղի խ^գիրքե իսր լ*ելի шт. աերեախօսե 12— 13 "Ա’~ *4“ս] էէ* 14 քԱք**"*-
Լ զ ա ր կ .  — ք ա ր ո վ .  —4.]   աչաաաաեաց զ ա ի լ ի ս А  д  15 /““'*./'***• 
ж4гд] кРт Я *■ եՀա\ բա ղում գա\1ա-15 16 հկթե. ХяАрЬш{*оЛ գ՜եացիե մօա

աեբեախ օսե վաս՜ն ա եղեկա /եա ,չա յ Իր թե. երբ Հաբցա՜ե, ---16 ---եբեկ 17 թ հ ] է է * —

՛ Ի  Ւ ° “ հ լ  ] ի .ա ա ի բ .֊ա պ ա % ա % ե  մ.֊էւ]Հ*. ե բ ե ա խ օ ա — 1 8  հ ա \ ց ]  — Հ

чяте &  ♦**■ **է] и  "гг%.ет,֊арЬ’— — 19 ч » я в *л ] յ-*-*- ♦**■ ?*“г т л -
шшуш չ թ ե ե ց թ ե  վ ե ր ա ա թ ե  ւիաբաակեաչե՛ի գաղ_իշխաեկե է  ա պ ա յ ա ս ա ց  ղ ս ա ա ւ ք ե  Լ .  աագ

է-է<-^ է“’* ւ*



գնկր էլ գմկկն կու. րսնայր» գաւ ո արև և. զգի շեր վան,
կու. չափկին։ * 30

1?. տլըսՏէե որ սաՀաթ հր շինած* որ յաւուրն մէ
*նհր> ինքն գսնկավն ճայն պիակ

Է I ա̂լպպք քագսքնք որ պարսպին բարձրութիւն / | \  
հ էւ գուռն մկկ քար ի մկկ դիհհ հ ե •Щ *ի 4 }  լն  մկկ *ի վր*

է* "ր յ̂ կ̂ դեչյի մի էրկաթ խս»չ մի յօդե խնգՅԼա քարաւք 35 
ի կախ կ, որ կ յոյժ գարմսնալիէ

вЦГ Ա0Դ»ՈՍ*Ո4ւ НГСЦвПЬІ»

(60 Е)

ն(ՒնՍ4ԵԼ8 Նմաստնայեալն յաս \\ողոմոն
յաստուծոյ ք թկ Հրաման տուր ինձք որ 4% ամիսք գին} որ 
գանի կպ/ք էս կէրակրեմձ եկն Հրեշտակն թկ չէս բաւականք 
որ 4% [օր] կ ե ր ա կ ր է ս * ե. Հչւաւ/ան ետ աստուած» գի կերակուրս
*ի մսոյք 1 ի Հայ ոյք *ի խոտոյք * իՀնգոյ մինչև, մեծամեծ րէրնի եգէր 5
էւ Հրամանքն աստուծոյ
րիչ» եւ յանկարծակի ելեւսլ ̂ ի ծ աքին ձուկ մի 1ւ ի ̂ у/Ь» կե
րաւ գամենք զինչ պատրաստեալ կր էւ ե֊ ասկրք
թկ այ իմ* ողորմած աստուածք այս ի*նչ_ կեն գանի կր» էւ ասաց 
Հչւեշաակնք թկ ձուկ մի կայ *ի ծոէքնք որ կերակուր կ լէւիաթանինք 
էւ 4% ի յասկիյ նորա կ կերակուրէ պյԼ կեն գան իքն անօթի
դարձան։

արձակէ յաւ էւ *ի կեն գան յն կեր

ցա՛ւ- *ъав ъь оьл ъь \н>*шьч»

(61 Е)

Հ\որժամ *| գոյ*ի տապանն կրք ասաչյել ենք թկ տապւտնն ծա
կէ յաւ» էւ ասայ ІІ/у յ թկ 1 ի  կ էն գան'յա որ զծակն ք յոր
ժամ* ի̂ գսւրս ելանեէքրք զորն *իկենգան[ե]այս ես իրէն կերա
կուր տամ1 էւ օձն կայաւ գ ծ ա կ է է*էւ յորժամ* ելան ՝ի 

ասայ Ііл̂ » խնգրյ ք զորն կու ինգրէ и ք էւ օձն դրկեզգոոեին էւ 
ասայք թկ տեսք թկ որու արիւն անուր կ էւ ինձ ասայ» էւ 
զամէն կենգան'՚յն աէսաւ էւ գիտայք գի մարդոյն շլն յ̂ն արիւն ա-

к



՜հուշ կ Լ յորմամ* դայլ»խապար բեբել հիհաոն* սգօն Հաւ 1ւ
։пишу у թկ ես եւ դուն եդրասյր ե՜կք» ինձ աս ար թեք կ անուշ* եւ

1'էայ шишдуթկ մարդոյն շլնեցն* ճւ шишду թկ *ի րերանս Ю

ահ* որ աե սնումի թկ ըդրրգ ես» ե. զլեզուն * տպակ ճւ Հաա
սեալ օձին ասաց* դթնչ կ* եւ. սկսաւ եւ գէտացեալ և.
փախաւ ծ|̂ ւ/ււն* ել զՀետ մսւ"ր կխահ զադխն եւ կա՛րց* եւ
Աեաց ադ հիհլուսՏն խոս։ 1/ւ. սատակ'1լ օձն եղեւ եւ
որ խայթկ զմարդն վասն խոստման 15

6Լ> ІШвПЪОв ЬЬ ‘ՒՕԻՐՒԷԱ

(62 Е)
1

ո լ» Ժամ4 անկաս սա սօսն այ յելէ էլնից էս Швшд թագն 'Է գլոսէւե 
Լ էկեալ *\̂ աբրէէլ քսաբեաց ղսատսեԱայ էս ասաց♦ ^  յատակս ծ#»- 
վուն եւ ձուկ , մի կայ քի հ՛ովն է№ի բերան նորա մի աո.
եւ կեր և. այլ ’ ի քո տեղն պիտի փոխիս» եւ կգիր սատանայ զթաղն 
ի յեզջ հո վուն եւ իֆաւ *ի հովն*էլ աո֊եայ զ թ ա փ ն ե ւ  Ց

փախս յերկիէկրն» եւ Հ ա ս ե ա լ ս ա տ ա յ կ լ ի  Հետև, կխահ զոտիցն լեր»
բաէքն եւ անկաւ *ի վայր* և. ասաց Ղ̂ աբրիկլ մեր у որ յեր-
կին+ն» և անկաւ սատանայ եւ մ ն ա ց լերբ միսն բերսէւէն 
ոատանայի* եւ այն կ պատճաո-у որ մարդոյն լերբանքն խաս կ։

вць пгьъордош» *М,ПЫ*

(63 Е)

\\յրմի ՚ ի հան ապար Հ կերթայրեւ տեսեալ մի արենա-
թ աթախ) ղի գնայր իբրեւ զնետ»եւ ասաց* պյն որ
դքեզ ստեւլհել կէաս այ у թկ թնչ_ կեես եւ ուր կերթաս*

шишду թկ ես չար պաՀ՜ն եմՀ կերթամ*այս անուն թագաւորի որա 
գդյն Հանգի պիմՀ եւ որդի թագաւորին Հետ որսոյ գնաց» եւ ձգեց 5

ձին եւ 14 աչքն *իդուրս կրեկ էլ ձին փախաւ* եւ ինքն խարխա
փելով գնաց ի̂ յպյէ աշխտրՀքելաւ* եւ 1'* տարի եւ օր
մի *ի ց աղբիւրն մի լվաց վեց աւ եւ աչքն քի լոյ** եքրեկ ի հեր
մի մօտ ասաց զպատհաոն իպ1* եւ հերն ա/ւեալ տարաւ Ի յհ ր  
աշխարՀքն* եւ տեսեալ հ ն օ ղ ւ ս ց ն  ուրախացան ցոյմ եւ հերթ բազում՜ 10



արդիւնք արարին։ 1/ւ. այն մւսրգնէ սր երդւէէց" ւց
գչարպաՀն Լ.шишду թէ թնձալ կայ և֊ шишду թ է ’
մարդոյ կ ա յ * 1ւ Ք̂ Ղ__ •*!' ասր պիտի Հանդիպի մ* յայ" աարի .

յայս անուն շբ/ւ իյօր։ Խ<- յորժամ* օրն էաո. [ոչխարի] գլուի»
Լ. դինի և. ա յ լ ապրսէկք* 1  փ$ա3 ժտաւ * մի *4'« օր Լ֊ 15

անդ մտեալ ուրաիտսնպյր* գի ան շ Է չար 1?ւ թագաւորն
Է լի ալ ’ իյորս ե.չի պամի գնաը * ի Տ՜ակն у Է դիա էւ նայ քարոֆէ 
Է զարկ, էւ Է լի ալ կազկրնՏելով, և. Էկ գա ին 1ւ ան սին у գի մար-
դու գլոլ ի* էւ ոտվի կայր * իյեոֆէւն էւ բռնեցին գի -
իւեսցեն* էւ նայ шишду թէ •*)'• օր էւ 20
գիս >ի զն տան ձդեցէք էւ ապայ սպանէք, արարին այնպէս էլ յետ
/ І \  աւուրն տեսինէ գի ոչիւարի Էր գլուին էւ ոտ վին* էւ իմացեալ
գսլատ՜ճաոն զարմացսն էւ ետուն փա п. и

6ԼՅ>* С Ѵ Р С 8  ШМ* Եհ ԶԱՐհ

(64 Р)

1 \ղքատ մի տէսեալ զչարին էւ ով չար իւ у սս
կենամ* Լ ասաց չարին у թէ *\?*շիօրն ես էլ դաւլաթն պիտի յայ"
անունէ գետի [գիրլինինք, դու գիշտ տիկ քաշէ էւ գյետի ոտ վին
էւ զագին թոզ էւ զի շուն միսն ՛ի ներս լից էւ շալկէ էլ ար եկ 
տ եզերովն անցիր* որ բազֆն զնւատարնվ՜ր ձգէ* որ ես զչարին &
ի շուրթ աՏ՜եմՀոր * ի վրա փոիսվի* այնպէս արար ե. նա տարթ
ար՛ րէ

ՑԼԷ- ОПФМГ Ե հ ЛСЧ«*

(69 Г)

СІМЧЛгОКЬ Եհ ՀՇՐՍ՜ն"8*Ն \\ոիւՏն թէ բերէք զձագ ձեր*
գի ղք որ ոչ 7էժւոէսցէէ զայն ինձ Հարսն իւրա
քանչիւր գի՛՜ր կորումն*եւ աււեալ սպան'՛լ Լ. իւր
ձմեո. նագիխարարեալ իւ արել զ ա մ ն ։

\Տոյն պէս էէն մար դիք *ի յերկրի։



(73 Б՝)

^ПІГо ОДАЧВДЧ» \\աՀմակր կ նոցա у զինչ որ կու. է են у
գ։սյե կու. ուաոեին։ \\րսորգք նոցա պիտի առնուն կարմիր
փոկերով եւ տոյսլնգնի Լ. երթ էէն *ի Հոր փորեն Լ. *ի
ներս մդթեն» և. նոքա 1 ի մեՏ Տ՛ասերուն Տ այրքն կու. կենան ե. 
որսորզքն փաթեն զաոլպնտին *ի գլքսընին 1լ գբարուճն Հագեին 1ւ 5
զփռկերն կապեն* 1ւ մպյՏ&զնին կու. Լ. որսորդն երթայ 'ի
Հորն թաքչի* Լ  գան նղրա *ի Տասերուն *ի վայր Տ թքեա՜կք 
նուն փաթեն աոլպւսնա 1ւ բարում Հագեին* Լ. գան մար գիքն ի 
ի վյբ ե րսնեն» գի ’ի Տասն չեն *ի կարեր

8Լ1*- ԱԴ.ՈՒեՍ Ե Ւ  ^0*ԱՐ08ՇՈ» ІГБГЬ

(76 V)

&[»սեալ ագո լեսան մարգ մի у որ *ի ման ապար Հին
կու ց ա ն կ ր • ե ասաց աղուեսնդթկ Ի°նչ_ կու шишду թկ իմ
Հոգոյս վարձ կու առնեմ ասաց шգпւեиնу թկ քո Հոգուս։ Համար 
կու ցսնեսդ եր սնի կ զքս Հ ո գ ի ա • ապայ թկ իմ ւՌրթուս Համար կ։
նայ վայ կ զքո Հոգեկս։։ 5

№• СПЦІМгѴ ЪЬ ՇՐՕԳՒԼ

(77 Г)

\\ղուեսն ե արագիլն եղբայրք ե֊ երկուն Ի Щ  տեղ
բուն գրթ* 1ւ Տագեր բերին» ե երկուսն որս ասն կին !ւ բերկին Տա
ղերուն» էւ աղուեսն մկկ մկկի արագչուն ՏաԳ̂ Ր"լ-էէ հու "Լ՜
րկր էւ նՀեր իր Բագերուն» ե Հաաուց գարագլուն ձագերն ե
արագլունդ թկ եղբայրդ ձագերն կու Հաանին» іи«[м/]у ար՛ գիլն у 5

թ հ յի * ^ "3  Р Ь  է  Ք ոէ֊ո9 կ* ե. ասաց թկ ինձ այլ կայ Լ  քեղ
այլ* ասա էյ արագիլն» թկ *ի յ  երկան վղերուն կ թկ կարմերուն* ասաչյ»
՝ ի յերկանվգերուն» ասաց արագիլդ թկ այ նենգամսա



(78 У)

Մարգ մէ ձոսկն մէ գեե̂  ե֊ * է տոսե լիտր մէ էր* ե֊
կթէն էփեց ե. С̂ штпиу* ճւ ե ր էկոսհէրե էլ մալսչն * Է տասն Հւ ք
թէ բեր * էձկնէն* որ ուաեմՐ* шишу կայասսն կերաւ֊» ե֊
աոեալ զկա աոսն կշոեգ* նալ լիտր մէ Լ. шишу» թ է ալս կատան 
էէ լ/ուր է ձոսկն, ճւ թ է ձոսկն Էգ ուր Է կատուն* էր 5

ԿլՐ ծ ւ9 Ը

С. ՄՆԱՑՈՐԴՔ ШШЧ118 Ի ԱԱՈԱԴՐէՆ 0

8М» М А  ЬЬ Ь С Н в

' а  о)

I \ишуէ աոակաը̂  թէ էսոգն գաթայ մէ ոստէր* նայ
ի որ էսն է *էգյր կ пиթ ափէր եւ վասն
Դհ Հհվ}* °Հ_ կս,րէր Հեգել» °/' ՚ գգլրւ֊էէն է վեր կալնոսր*, 

բերրՆըէք է վեր անկեալ Լ. եաես արեգակն» քսովն
արհգակւսնն աչզրչէ տեսեալչ 1?ւ սլյնժամ' թէ գսր չէէ կե- 5

րերգ կերայ Հւ ղէնլ չէէ տեսեալգ աեագյ* գէ ոէ Դյայթ էԴ/ եր կե
րեր էւ ոլ արեգակն տեսեր։

ем*- сет огов 2Է въиьоц 02 0Շ*1,04»ՒՍ ԵՒ 02 МІ*.

(8 О)
Ѵмишу Է աոակսգյգ. թէ ղսյյր մէ Հարլյէնգ թէ բագնէս աեսեր 

ես* նա шишу% թէ մսէ՜ն ւգյչ կերեր եմ* Հ-еэР* Р і գքհ
Էրր կոս նմանէ* ասէ այրնգ թէ Հաեգ եգչէւր գի՜ւղ գիագէ*
\\սլյնժամ' шишу էն Հրագ այլքնգթէ սյյս մարգս֊ ոլ թ է մէայն -
գանէսնգ այլ գթովն չէ տեսեր* > 5

4 է?-Գ"օլք%] °*1"* * 81 սրէ՚-հ-սմ*1



вК Ь- ԳԱ в Լ  ՈՐՍՈՐԳ Ե հ ԱՂ.ՕՒԵՍ

(10 О)

\\սի шп.шіриду թէ Ղսս ւ " հ գ յ ւ  էր
րեր։ " ր ե ւ լ ն  յաո.աՀեւն էր ձ գ ե ա յ ^ էւ այնչափ որ էէէւաչյ*
երեր ձոր մէ ձղեչյ*հր պ ա տ ա ո . Է ր • նա աղուես մ է է ՆակէեԷ դուրս
վաղեր էւ անկաւ Է Հուրն էւ ՂՓւ՚ՏԺք̂  էւ ե!լն աո. գ*դյ/ն
էւ ասէ ՀէվււաՏ: էլ ասէճ քեռէէաՀա Լ֊ ասէ գսչյլն* 5
ով մաշահք դու ուր էէրէ ր̂րես Է գարէն է գարհո*~
ասէ ա ղ ո ւ ե ս ն * ա ր է ւ ն գ  դաչքգ ՆաՆկեալէր у որ է յեղէն ղէս
չէ էր տեսաներ թէ չէ տե' ս9 էնչ_ Հ ալ  որ 40Լ 
ղերէ է գարէ է  գար* որ այսպէս եմ*

6հե- Գ 0 8 Լ  вЛМЮМГЪ

(11 О)

\\ս է  ա  ա ս կ ա ր  % թ է  գ ա լէն  ձ ա գ ն  ո ւ  ղ րեչյէն  գ էրք թ է

կ ւս ր գ ա յ։ Ն ւ  ա սենք թ է  ա ս ա յ պյր» էւ ն ա  ա սէք թ է  էւ ա սենք

թ է  ա ս ա յ ր ե ՚ն . էւ ն ա  ա ս  Է* թ է  բ ո ւ հ »  էւ ա սենք թ է  ա ս ա յ գ է ' մ* էւ 

ն ա յ ա սէ- ղաուհէէւ ասենք թ է  ա ս ա յ գպ յ* էւ '  էւ ա  սեն՝

ա սա յ ե չշ  ն ա  ա ս է . ե ս  կ ո ւ  ե ր թ ա մ Հ  >էէՀ է

61«ձ- 80ն Ո հ8ԷՐ  Եհ ՈՐԳԻ4»

(12 в)
1 »սէաո-ակաչյք թէ տանուտէր մէ որգէն կարգեր էր էլ գրեր 

Էր Է էք եր սչյ у թէ ղէնչ տունն մ ե Ն խ  կայ։
զՀալաւնք զմշակէ Հո.ոգն էլ գու գւղ/Լվ*ս ոէ- քսար2էելէն Հոգսչյ ու 
տունս շէն կեն սչյ у պյսինքն ղավն уղ ձէթն у ղՀուրնу ղսապոննք ղրաղ֊
նեչյէ փողն և ղսորէն նմանն։ 1 'ւ  արար մանուկն զայն ժամանակ 5
մէք խէ ստ ն եղարաւ* էլ յաւուր մէում* գՀայրն էւ որգէն րնգ
փողովն է վայր ե- տեսէնք ղէ մարգէկ ղղսչ ք է _ հ ա1էաԼ. ^ 
է վէղն եգեալ էւ ղընճքլով Է  շուրՀ աՆԷքէն էւ փող . եՀարչյ
որգէն գՀա/րնք թէ Հայր у այն է՞նչ էէ ասէ Հայրն, որգէք ^ "V
ղոչէւարն կու պատառկէ է լ ուտէ, ասէ որգէն» ղայն Հա̂ ն̂ չյ կու չար- 10
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շարեն էւ է բաց չիթ* ,պիտէ թողուն* ասկ Հսցրն, այն պէս է չարա
շարեն» ոլ# էնւս Հաստ էիղն բարակէ» 1ւ ասկ որդէն» թե 
որ թԿղ__ բարակէ այն գայ չուն էիղնք ու իոարճելն է էրան
թող ձգեն» նա քան գիմ* էիղն իսիստ կու բարակէ» ապա 
Հայրն» որ որդին է քսուրէնէ*ար՜ճհրուն նեղացեր կր ե. կու 15
Հաւրն երեսն բերել։

12 ի%ա] %тРші

вм?- ՀԱՒՈՐՍ ЪЬ ՐԱՋԱ

(15 О)

« V  առակաց% թկ Հաւորս մէ ա1ին ատոքին Հաւեր որ սայր 1ւ 
ղոլն կ ա լ ն ո ւ ր у աղա ակր* 1ւ աւուր միում* բադան անկաւ ակնատ։ 
1'ւ#̂  նա ԷաղյիաղակԷ արկ ղն ա է 1ւ զդուռն»
ասկ բա ղան ցՀաւորսհ» ոէ и/Л‘> դու րնգկ°ր զամենայն Հքսնք
մամ* ըմբոնկէրւ ազաակիր» և. յորժամ' ղիս է աղ իա-
ղակէ է ղաֆասն ձգեցիր, ասկ Հաւորսն» ով̂  բաղայք գպ/Լ 
քեղ մատաղ աոնկէ» որ նղքոք ղքեղ_ որսացի։

емѵ сер «кырц ъь 4П8Ъ>оі» ъь ігиіѵьпрчг

(16 О)

\\սի առա կ ա ց у թկ այր մէ գնաց մս:ւա իւապափ թկ Հաց կու 
դնեմք էւ եգ դրամն էւ կանգնեցաւոր տայր ղՀացն» նա Է  բաղմսւ- 
թէնկ արանցն Հաց գէւողացն մհոացաւ ղաււաՀին թե 
ղւլրաքէն ■ առեալ կր» ե  յորժամ* ինդրեաց այլն ղի*-ր դրամին |

նա չերետ իէապաղն, թկ Է  քեղնկ դչեմ* առեր։ գնաց
այրն մալս» Է  մսագործն էւ շատ Է  դիմացնу մինչև. բա~
ղումք գնեցին միս և. գնացէն* յորժամ* գնացին ա/լ_ գնողքնք էսկ
սցրն կսնգնեալ կր էւ ոշ գնայր у էւ ասկ մսագործն» դու ղի

կաս կսնգհած» լնգկ՞ր ոչ գնաս Է  քո բանդ» ասկ ցնա այլն* զիմ* 
միսն ալ կշռկֆ որ երթամ» էւ նա ասկ» տուր զդրամդ» որ կշռեմ» 
ասկ ցնա այլն* ես քսն ղաէ/կն յատէի» դու մոռացար
1‘ и  ̂ մսագործն Հաւատաց էւ կշռեասց .1 4  դրամէ միս ե  ետ ցնա» 
էւ նորա առեալ գնաց Է  ղաս։ у Հայեցաւ յերկինս էւ ասկ» տկր К  

քլ աստուած Էմք դու գիտես ̂ որ • 14 դրամ* տէի է Հացծաիոսն* նա

ю



ու֊րաչյաս ճւ չեչ»Ігт գէմ* Հաչչէ1լե* ես զմսադոըՀ/ն քսաըեցէ էւ. 14 15

գրամի միս առի ե. րկ չուտվի, դու արդար ես* աո. զիմ*
դրամք է Է Հաց&աիւեն ե. տուր ի մսագո որ ես սնպարտ

ІГК ► 0,11 З Г  16 ըկ і -^վյհ]

6№ - 0Ղ.*Շ8 СВР ЬК 0Ս8ՈՒՍՆ>

(18 Сг)

Աւ/̂  առակաց) իմէ մի ղաստուահ՜ տալ նմւս *7\
դրաւք* էւ ասաց* իէէ տաս *?С* գրամեկ •(!*♦ Ք̂ 4_ գքս

տամ* քլ ի աստ մանքն ասաուհոյ ի միումաւուր եդիտ *1\ * գրամպակաս 
.сК  Լ ասէք* իմ* արարիչ աստուահ ք քո, 1м թելօքութիւնգ иди ե} ռր 
փեշին դ թ ո  դրամ* էիթագինն ես ճւ ապա *7\* պակաս 5

•(!'. ինձ տուի րէ

в * -  Պ08ՇՀ1ՄՔ ԴԱՏՍ*

(19 (?)

\*սի առւսկացք թե գալըն կալաւ ի գիշերի մի ե- սկսաւ
ուտել* քլ ասէ գառն ցգաք(է* ով_ * ի Հարցն իմ; թե
ազգն գայլոց գեղեցիկ փ ո գա Հս/ր լի ն ի ն  քլ գ ե ղ ե ց ի կ  ձայն ունին» ճ.

փափագ ունեի միանգամ*էթեր ձայնդ երր գիս 
երետք Նա իւն գրեմ* ի քեղանի» որ միանդամ* քո փոգգ Հարկանես* ք>
որ լսեմ* Լ. կարաւտ չի մնամ* քլ ապա կեր գիս* իսկ գալուն Հաւա
տացեալ կր կցեցաւի վերայ յետ .(4  ո տիցն քլ ^.14 թափքն եգեալ
րերւսնոյն ոռնաց յերկփկքն ի վեր* Լ֊ լուեալ շս*նց զձայն գալ չին բո- 
լոր ե ար գզեցին, էլ ի սպան ելոյ զերհաւ փաիսաւ* էւ դառն ա պատեցաւ 
էւ իսաոնեցաւ ի գիՀսէ 10

1*. գսցլՆ արէէնաթաթաիէ էլ գղահ գնայր ի լերինքն* ետես 
*\\ ջոլիր ոչ/սա չչք 9 դէ աչ»ա&եթն* ե1չէ*ե ընգ աո.ա̂  %ոլ»ա .14
ի»ոյ* մփմն ի .ІМ Հոլրե 1ւ մինն ի Лм ալեն Լ.ասեինք թե ով
գայր մէքկր ամէն օր կու կռվփկք յիրար* թե մենք այս կողմս կու 
ար ահթ՚ք♦ նոքա կասենք թե սցդ մեր իլրդն ե* ի յսչյգ գիՀգ 15
կու գաէք արահթք էւ զաւրն ի բուն գու մեր
կտրեք որ ամէխ մեկ իւր սինօռն ար ահ ի ու այլ չի կ ո. վինք, էւ յա- 
մին փոլջե Ք̂ Գ Лм շիշակ տսնք* որ երթաս ուտես* իսկ գայլն գանէն 
ե տուք սկսաւ յագին կաի» ձգել ճւ թաղեր ագո էքն նշան 1ւ սինոռ, նոցաք



Լ  ա ե կ ա ր Ն ա կ է ե կ ե ա լ էսոյա մն մէՆՆ է  Л Ѵ  գ ի Հ է ի ն է ւ  մ ի ւս ն  ի  մ էկ ա -  20

լի ն  ե գ ի ն  հ զ թ ի ւր ս ն  կ շա ե ր ո յ գ ա յ չ ո ւ ն  կա մ էին  պ ա -

игա ււել զ փ որ ն  գ ա յլին  էւ Հ ա զ ի ւ  գերՆաւի  

Փ ա ի ւե ա ւ ա ր ենաթաթախէւ չա ր չ ա ր ա ն  էւ գ ն ա ց  ր ն գ

Հ ո ր  մի վ ա ր у որ դ յ Հ ա 1 ա3  ժի կ ա յր  գ ո ւ ռ ն  ի  բա ց* էւ կ ա տ ո ւ մի 

ն ս տ ե ա լ ի  գ ո ւ ռ ն  լո ւ ա ց ո  Ա ր ,  1* .  տ ե ս ե ա լ գ ա յ լո ւ ն  զ կ ա տ ո ւն  25

ա ս ա ց  ի  մ իտ ս [,լ-ր> թ է  ի  գառիննէւ ոչ [и ա րա ց ն  բ ա ր ե

գա ն կա տ ուն * էլ ն ա  փ ա խ ա ւ էւ ե մ ո ւտ  ի  էւ գ ա յլն  ի  Հ ե տ  

ե մ ո ւտ  էւ գ ի պ ա ւ  ի  գ ո ւռ ն »  էւ փ ա կ ո ւե ց ա ւ*  էւ մն ա ց գ ա լն  ի  թ ա 

ղ ա ցքն * էւ կ ա տ ո ւն  ե լա ւ  ի  ս ո ւ ի » Տ՜ակն էւ

1 ?*- ա ս է  գ ա յլէ  չ ի ՚գ  ի ն ք ն  У թ է  ո վ  թ է  ի  ք ո  ա զ գ ն  -  30

ս ա ն  կա մ* փ ո ղ ւս Հա ր ով է ր  ե ղ ե ք  ո ր  գ ո ւ  զա րզշեա ն  

էւ կա մ էին  զ փ որ ն  պ ա տ ա ռ ե լ 1ւ  ա յն  մա ն  է  գ ի ր ն ա ր ։ 1 ? ւ . կա մ* գ ո ւ  որ  

դ ա տ ի կա մ* ո ր  էդ ա տ ա ւոր ք ո ր  վ ա յր ի  ս ի ն օ ռ  կ ո ւ  կըւո-

ր է ի ր *  ա պ ա  թ է  ա յն  խ ո յա ն ո ւն  եզ թ ի ւ ր ք  ի  փ ո ր  է ր  փ րթ է*է* ա յն ով

ա լ չ ի  խ ր ա տ ո ւե ց ա ր *  Հ ե տ  կ ա տ ո ւի ն  թ ա գ ա ց ն  կ ո ւ  մտ նէիր* ո ր  գ ո ւ ռ ն  35 

փ ա կ ո ւ է լ ւ »  ր ն գ  որ ե  Ա սն  էիր» թ է  Հ ի մ ի  թ ա գ ա ց ա  պ ա մն  գ ա յր  էւ ա ռ 

ն ո յր  գ ա զ իդ  էւ ա յն չա փ  ի  դ ի  Հ ա ց  գ ի Հ  ք ա շ է ր *  ո ր  ա գ ի դ  ի  

մ ն ա յրу ն ա  խ ի ս տ  ա ր մ ա ն ի  է ի ր ։ 1 ' ւ  մ ի ն չդ ե ռ  խ օ ւ ք ն  ի  բ ե ր  ա մն էր» 

ն ա  ե կ ա ւ գա զա ցա  պամնև ե գ ի ր  զ դ ո ւ ռ ն  ի  Հ ե տ  էւ ե տ ե ս  գա /լի ան

կ ի ւն  թ ա գա ցին» ա ռ ե ա լ ‘/լ՚/՚Գ  թ ա ղ ա ց ին  ե մ ո ւ տ  ի  կող ե րն  գա յլին» ո ր  40 

թ ւս ր գ ե ց ա ւ էւ ա յ լ  ոչ ե գ ի տ  Հ ն ա ր  գ ի ր ն ա ն ե լո յ»  ի  ա ն  ա կս թ ա ղ ա 

ց ի ն  կ ա խ ե ա լ զ գ լո ւխ ն  էւ կա մ էր փախչ ա յն ժ ա մ *  

ա ռ ե ա լ  զ ա գ ին  գ ա յլի ն  ոչ ե թ  ո ղ  փ ա խ չիլ* 1ւ  թ  ա փ ո ւս ե ա է  գ ա յլոյն»  

փ ա խ չիմ» ա գ ին  մնա ց ի  ձ ե ռ ն  թ  ա ղա ցա պ ա նին» ե . ն ա  ա ն կեա լ ի  

ել րնգ ց ռ ո ւ կ ս  թ ա գ ա ց ի ն ։ 45
Փ ա խ ո ւ ց ե ա լ գ ն ա յր յա ր ե ն ա թ ա թ ա խ  1ւ  ա ն ցա ն էր  ր ն դ  ա ն ցա ն կ

դ ր ա խ տ  մ ի у յ ո ր  ո  ւ. մ* ն ս տ ե ա լ կա յր  գա մի էւ կ ա ր դ ա յր  զիէ ո ւ 

ր ա ն ն  էլ ա ն ձա մ բ ն  ե ր ե ր ա յր  ի  վ հ ր սյյ գ տ յլն  զիիա-

ն րշմ ա ն ն  էւ ա սէ* գի նչընթեռնուս» ո վ  X  էւ ա սէ* գ թ ն չ  

ը ն թ ե ռ ն ո ւ մ  ի  Հ ա  Հ է ն  Հ ա ՜Տ ս էթ  կ ո ւ  էքե դրհմ* Լւ ա ս է  գա յլն* ո 4  50 

գ ա Ն ուշմա ն դ  թ է  կ ո ւ զ է ս  ո ր  Հ^ ա ճա թ  ո ր  թ է * Լ  կա տ ա րէդ գ ո ւ  ա ր է  

գ ն ա յ է  ^ա ղւսըվջե Հա ՜ձ*ա թ  ք ս ե գ ր է • ո ր  գ ե ռ . էտ ա ւզթգ է  ր հ ր ա ն գ  էդ 

Հ ա 7? ա թ գ  կ ա տ ա ր է։



въ-Շ- ЬРЧПЬ ѴіШЧ>2*

(22 О)

Ղ ^ րեա լկ ի  պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն ս  թագաւу թ կ  թ ա գ ա ւ ո ր

ն ե ա ց  Գ^դիտ էհ գ ա[,ս{,ս ս  եւ կ ա մ ե ց ա ւ ա յն ւղ իսի պ ա  աղ

կերօք» ո ր  աքէ Ն մ ա ն  ոչ լին կր*  1ւ  ընտ ր .1 4  Ն կ ա ր ի չս  և. եա  զմին  

որմն ի  միՆ Ն կ ա ր ի չն  էւ զ մ ի ւս ն  ի  մինն էւ է  А р -

էլ յո ր ժ ա մ *  Ն կ ա ր ե ցի ն  զ զ ո ր ե ս  ի ւ ր ե ա ն ց уեկն գ ի տ ե ս ց կ  5

զ գ ո ր ե ս  ի ւ ր ե ա ն ց  էւ ե ա ե ս  մթ էն, գ ի գ եւլեցիկ պ ա տ կ եր  Ն կ ա ր ե ա լ կր*  

է լ Հ ա ւ ա ն ե ց ա ւ  յո յժ *  ի ս կ  մ ի ւս ն  ո լ  կ ր  Ն կ ա ր ե ա լ կ ր

զորէէե յգ/<է գ ե ղ ե ց ի կ  էլ կ ո կ ե ա լ կ ր  յ ո յ ժ  իբր/*- \ 'բ ր էւ ե տ ե ս

զ թ ա գ ա ւոր ն »  գի ոչ կ ր  Ն կ ա ր ե ա լ բ ա յց  մ իա յն  կ ո կ ե ա լ զ ա ր մ ա ց ա ւ էւ 

ա ս կ  * դ ո ւ  թ ն լ  \ես\ ա ր ա ր ե ա լ ա սկ* ե ս  ց ո ւց ա ն ե մ *  զ գ ո ր ե ս  իմ* էւ ա պ ա  10

ի  վ ե ր  կա ս . զ վ ա րա գ ոյրն  ի  մ իգ ոյն  էւ յո ր ժ ա մ *  Էո յս  ե ա գ ե ա ց  1ւ  լո ւ ս տ »

ւ ո ր ե ա ց  կ ո կ ա Ն  որմ ն) ո ր  ն կ ա ր ա ե  որէէե մ թ ա ց ա ւ *  զի ի բ ր  Լ ֊ զ Հ պ /ե լի  

ե ր Լ կ ր  ա մ են ա յն  պ ա տ կերն ք զ որ  ն կ ա ր ե ա լ կ ր  ի  մ ի ւս  որէէե* ա ս ա ց

թ ա գ ա ւ ո ր ն у թ կ  ա յս  ք ա ն  զ պ յն  գ ե ղ ե ց ի կ  կ ։

^ ո գ / ւո ր ա պ կ ս  թ ա գ ա ւ ո ր ն  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց  կ  գ ա ր  պ ա  и 15

ն ե ա լ կ  էսշիա րՀ*  I V  որէէե * ІѴ  կտ ա  կա ր ա նք* Հ ի ն  էւ նոր» I V  Ն կ ա -

րիլ И ' ովսէս էւ *\ՏրԷստոս% 11 ո փչէ и Նկարեաց որսէն Հոյփոյո ՀչՀնոյս̂ * 
ալէ ՀԷՆ օրէնքն Նովաւ տուսաւգ որաղէս ասէ \\ոՀաՆ* սցլ*[*'րէստոս Նկա~ 
րէ աչք որմն Նորոյս* ալէ Նոր օրէՆքս Նովաւ, տուաւգ որպէս ասէ օրէՆք* 
է ձեռն 11 ովս̂ սէ աու֊աՆ շ}*որ*Հ-է ^  ՜ճշմարա • /ւ. է օրէՀնքն 20

ազգէ ազդէ պատկեր Հոգեւորապէս Նկարեալէէան* ս1)ս ալանա•
ղաՆ աաւսաքէանութ՝էա*նքճէ \րրաՀամ% Նկարեց սաւ պատ կեր Հաւաաոյգ 
է И  ստՀակ պատկեր Հա մրեր ո ւթ եաՆ) է Ղ^աւէթ ՀեղութեաՆգ է  Ц  /»•*

ղ ոմոն էա /ա ստ ութ եա Ն գ  յ \ ա՛ս ա յ է  ս է/*ֆ զ է  Լվա սե] ասաուՆաայ ս է ր ո ւՆ  

մեա ւա ւ սղ ոցով* յ\ ? ր ե մ է ա  / ւ  ի  Ղ^աաանէէլ կ ո ւ ս ո ւ թ է ւ ն Ն ։ Ц յ լ  տ է ր  մ եր  25 

է ս ո ւ ս  '\* 'ր ի ս տ ո ս  ալն որ  օր էՆ ք  ալարգասրեաց* ե . ղ է ս ո ւ ր ր  ա ս տ ո ւ ա -  

Ն ա հ Է Ն  Է ր  սկէալբն Ն ո ր  աւրէանասցս* ե֊ ո ր գ Է Ն  ա ս տ ո ւՆ ո յ ը ն տ ր ե ա լ ալնաս 

Էա֊ր Է ա է ս ց ր ո ւթ է ւ9ա* վ ա սն  պ յՆ մ հ Ն ա ւ ԷսաՆաք կ ա մ ե ց ա ւ ղստրգաա 

ր ե լ  զ ն ա  էւ ա յՆ պ Էս  լո ւ ս ա ւ ո ր  էւ կոկ կաալմհաց ալնասգ ո ր պ է ս  է  քան է  

Հա յելէն  1ւ  յո ր մ ա ա Ր  լո յս  Հ ո գ ո յն  ս ր բ ո յ Ъ ա գ ե ա ց  Է  ս է ր տ ս  1ւ  յ  ա լլսցա ւ 30

ղորդաւն ա ստ ոա Նոյգ ա յն պ է ս  լուսսա ւորեցա սւ• ղ է ա մ ԼՆ ե ք էՆ  է  Հ Է Ն  ш і, -  

ր է Ն ք Ն  մ ո ւ թ ն  ե րէւէէՆ  աաւասէէ Ն որա  էւ ա մ եՆ ա յՆ  պ ա տ կ ե ր  ա ո ա ք է - 

Ն ո ւթ ե ա ն գ  ո ր  է  Հանումն էրգ պսցՆա սա ւա ցա ւ է  Նաս* ղ է ք ս*ն աչ\է*բրա՜

Համ4 աաւաւել ունէր զՀաւատսգ քասե ղ\ճսաՀակ ղՀաաէբերութէւնգ 
քաւէն ալճ̂ աւէթ ղՀեղութէւՆք քան ւչէմ ոալոաՈէն ղԷաՈսսսաութ Էւէնզ քան 35
ալ\?րեաէէա էւ Ղ̂ ասՆԷԷլ զկուսութէւե: \*սկ աոէր մեր Հ\էսուս '[*'րէս֊



кппи 2(ա րտ  ա ր ն կ ա ր ի չ ո չ ն կ ա ր ե ա ց  ն ո ր ա  դ ի կ ա ֊

ց ո յց  ն ո ր  Հ ա ւ ա տ , ա յլ  ն ո յն  Հ ա ւ ա տ ք ն  կ' у զ որ  ն ա Հ ա պ ե տ ք ն  ո ւն կ ի ն ,

ա յլ  ո ր պ կ ս  ի  վ ե ր ա յ ե ր ե ս ա ց ն  Л  ո վ ս կ ս ի  կա յր  ն ո յն պ կ ս  Հ ա ւ ա տ ք

ս ո ւ ր բ  ե ր ր ո ր դ ո ւ թ ե ա ն ն  և. ՛՜ք ր ի ս տ ո ս ի  մ ա ր դ ե ղ ո ւթ ե ա ն  ո ր պ կ ս  ք օ 

ղ ի ւ  Ն ա Ն կ ե ա ր  կ ր  յա ռ ա թ ո ց ն , ա յլ ք ր ի ս տ ո ս  զ ք օ ղ ն  ղւսյն

ի  միջոյն, վ ա սն  [որոյ\ ց ո ր ժ ա մ ՜ ի  իւ ա չին բ ե ւ ե ռ ե ց ա ւ  ՜՜[*՝րիսաոսդ վ ա 

ր ա գ ո յր  տ  ա հ ա  ր ի ն  ց  ե լո յր  վ ե ր ո ւս տ  մինչ^ ի  վա յր* եւ յ ո ր ժ ա մ  վ ե ր ա 

ց ա ւ  ք օ ղ ն  ի  միջոյն^ յա ն ժ ա մ  Հ ա ւա տ ն  եւ ա ո ս ք ի ն ո ւ թ ի ւ ն  ո ր  

կէւալ կ ր  ի  Հ ի ն  ա ւրկն քն դ  ա մ են ա յն  ե ր ե ւե ց ա ւ ի  ս ո ւ ր բ

ա ս տ ո ւա Ն ա Ն ի ն ն , եւ յ ո ր ժ ա մ  ե տ ե ս  Հ ա յր  թ կ  ա յս պ ի ս ի

գ ե ղ ե ց ի կ  կ ր  դ ո ր Ն ն  ՜՜ք ր ի ս տ ո ս ի , ք ա ն  վ ե  ն ո յն  յ ո յ ժ  Հ ա հ ե ց ա լ, որ  

ш иш ду թ կ  գ ա  կ  ՝ ո ր դ ի  ի մ  и  ի ր  ե լի  у ը ն դ  ո ր  Հա ՜ճե ց ա յւ

в ы ՝  «Ь «ЬШПУиИЧ «ГИР'ЬПв

(24 О)

1 *յր ոմն ունկր.*)՝• ե'Հլ տղայ եւ ուժւթվ եւ 1յ«1> պաոյսւ 
եւ վատուժ, եւ ոչ բառնայր у այր իսնամ տան եւ 
իսկ պառաւ կշն Նանրբեռ. բառնայրզոր սնկաւ եւ ոչ կարաց տա
նե՛ր ղհանր բեռն։

\ \ յս պ կ ս  մ ս ր դ ս  ,Ղ\ժամանակ ո ւ ն ի ճ ւող Լա յ^ ութ եա նդ  ե ր ի տ ա ս ա ր 

դ ո ւթ ե ա ն դ  կ ա տ ա ր ե ա լ Հ ա ս ա կ ն уՆ ե ր ո ւ թ ի ւ է ւ , ա յն  »*1\  Հ ա  и  ակնդ ո ր  զ օ

ր ա ւ ո ր  կդ ո չ կա մի բ ա ռ ն ա ր  զ բ ե ռ ն  ա  պ ա  շիւ ս/ր ո ւ թ  ե ռ ն  у ա յր  պ ա ր ա ր  կ  

եւ գ ի ր ա ց ն կ  զնա  ո ւ տ ե լո վ  եւ ըմպելով,եւ զ ա մ են ա յն  բ ե ՛ռ ն

թ ե ա ն  բ ա ռ ն ա  ի  վ ե ր ա յ Ն ե ր ա ց ե ա ր  մ ա րմ ն ոյն , ի ս կ  կշն  ո ր  ի  

թ ե ս ն  ա ն կ ի ր թ  կ  բ ե ռ ի ն ) ի  Ն ե ր ո ւ թ ե ա ն  ո ր  կ ա ր կ  տ ա ն ի ր

в Ы Ь  *Ի «ԻՐԵԱՒՔ

(25 в)

1\//#  ոմն ո ւ ն կ ր  / Ь .  ս ի ր ե լի , եւ եղեւ ա մ բ ա ս տ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  ա ռ  

թ ա գ ա ւ ո ր ն , եւ գ ո չե ա ց  ղէւսւեւ Հ ր ա մ ա յ и  ո  լ  ա ն ա ն ե ր  1 ^ լ ն ա  ե ր կ ո ւ ֊

ց ե ա լ գ ն ա ց ա ռ  սիրելիին ա ռ ա ջ ի ն  եւ ա ղ ա չեա ց  գ ա ր  ա ռ  թ ա գ ա 

ւո ր ն  Լ  ա ւգ ն ե լ ն մ ա , եւ ն ա  ո ր  ա ռ  ա ն ձն , ե ս  բ ա զ ո ւ մ  ո ւ ն ի մ  ս ի 

ր ե լի  ա ռ ա ւ ե լ ք ա ն  զ ք ե զ , բ ա յց  ա ռ ն ե մ  ող ո ր մ ո ւ  ՝  յ ո ր ժ ա մ  տ ա -



նէն и պան աներ տամ* ք ե զ  ան էէ ափ |աալ, որ կապես զաչս ք ո ։  1 
նա տրամեալ գնաց առ. երկրորդ и էր ելքէն ե. աղչոչեաց ԳաԷ աւ֊գնելչ
էսկ նա չար պ ա տ ա սէււսն է եա էւ ասկ» զայս ողոր մութ էւն առնեմ*
առ ք ե զ չ  զ է  է տ ե ղ է սպանման գամէ Խ<_ նա
[գնաց шл] ♦ երկրգ" и Էր ելէն, էսկնա պաւոասէւսւնէ եա էւ. 10
ասկ* թկ պյլ ոք ձէ̂ Էէ ՈԲ Ք̂ զէ չա ձգկ) ես 1/ւ նա 
գնաց որս որս առ երգ' սէրելէն քլ զէէա պակաս քան զպյլսն սէ֊ 
րեցեալչ ե. նա քազցր ե֊ գեղեցէկ պասսսսխանէ ետ» մէ ես
գամ* զկնէ քո և. թկ մեռանելոց եսէ ես վասն քո» զքեզ_
ազատեցէց» ե- գնաց առաֆէ թագաւորէն» ե֊ դատապար • 15
տեցաւ է ւ/ա^ ձՏշմարէտ и էր ելէն փ նմւս ետ զանձն էլր 

է մ*աՀ Լ  ագատե աց զնա է
յսպկս Հոգէւորապկս առա̂ ԷՀն] սէրելէն կ էնչքն, զէ պատ աս֊ 

էւանկ* ես բազում* ունէմ* սէրելէ* զէ ամենէքեան и Էրեն զէնչս» այլ 
առնեմ* քեզ ոզորւ/ութէւն եւ տաց քեզ որով պատեալ էֆ- 20
ցեն է գերեզմւոն* էւ թկ առ երրդ' երթէցես) ասասցեն րն տ ան էքն քո»
[գն մէ] մէնչ է գերեզմսնն էւ շուտով դառնամք ի տունս* դի էէձաչյհալ 
ինչս նորա ապշաակիչյեն։ աու երկ՛ դե գնաչյ̂  որ Է սաաոյնսչյ* պատ
րաստ կ նա* որ &գկ ԳՔ̂ Գ Է չանկալն գժոքսոչչ։ II էի »Ոսր§ի որ քոա- 
րեչյար յամէ/նայն քսարերայ սիրելեաչյ* էւ. 2էշմարիտ սիրեչին կ 25
Տէձաւյեալ քեդ% որ կ \\իսուս ՝№*րիստոսզ որ սակաւ, սիրեչյէւր քան ղա- 
աէէտնայն* էւ֊ նա վասն մեղաւորաց եկաց էւ մա ան եա էյ զքնքն ի ւ/աՀ 
վասն փրկութեան մեղաւորաց* վասն որոյ պարակ դա մեն այն սի
րելի թողուլ էւ. աո '{քրիստոս միայն գիմեր միայն սիրել յսչյաէանկ 
երեիւ թկ յաշի/արՀս ե որ ինչ քյ աշԻ9ար̂վյ% եաուսա սիրելի կ'։ 30

ՕՆԴ* ՓԻԼԻՍՈՓԱՍ Ս՚ԱՀՈՒ Դ-08ԱՊա*8ԵՇԼ Ե Ւ  ՍԻՐԵԼԻ՛Ն

(26 0)

1լ*սենէ թկ փէլէսոփայ ոմն եգաւ [̂ ] թագաւորէն» զէ
սպանցեն* ե֊յորժամ* գէտաց̂  թկ կաւէէ

գնալ Հքամէսն տա՛լ էւրոյ էւ թագաւորն ետ թեյ (չ մէնչէւ կառ Է 
նմւսնկ» թկ առժամայն ոչ դարձցէէերաշէւաւոր մեռցէ է տեղէ նորա» 
էլ ա յլ փէլէսոփոսսէրելէ նորա եզէւ երաշէւաւոր էւ կառ մե֊ 5
ռանէլ վասն ն$ա» էւ նա գնաց Է տումէն էւ սակաւ մէ յապազեաց 
քան զսլայմսւնն» էւ բարկացեալ թագաւորն զերաշ/ոա֊



і-ոլէն и պասն աներ և֊ տարան ի տեղէ Լ. յորժամ' վերայ ոյք
զսուրն) եՀաս փիլիսոփայն աղաղակեաց* մի զգա у այլ զէս 
նեք* ե. եղն. ի նոցա քաղցր կ ասէ* ես ղքեւլ
աո.ի» որ թե ես որ գայի♦ ԳՔ̂ ՚Է. ս ե. արգ ես եկիէ գու 
այժմ* աղատ ես* ե. միւսն ա ս ե * ես եր աշիոս» որ եզսլյ քեղ̂  ե. թե
պայմս/ն անցանես) ես մեոայց* ե այժմ* անցիր ղսլայմամնես եմ* 
ս լ ա ր տ ա կ է ս ն ) թագաւորն ե գ ո ւ * էւ յորժամ* Հա մրաւ ւզյս աո.
թագաւորն) զարմացաւ կատարեալ սերն նոցա աղատեաց у.Г*,« 
սեանն ի մաՀուանեէ

ի ան Հա ւ ա տիցն այնպես սեր Կ,%/[11 աո. աւեր
պարտե /ինեյ ի մեֆ Հաւատացելոց է

в\гь м и >8Піц іѵ ы іы »ь ь ч » ігсгъ о ичіги і*

(29 О)

'րեար ե* ոՏ/ե գնաց աո..»է Հայրն ե ՀդՀրԷ՜
կոԱէ ե նա ասե* զրԳ՚ՀիԼէ1] փսցտովթե թրով ե նա ասե) թե 
գարձեար եՀարց) թե թրին րերանո Հարիր թե г* * 

րերանովնէ գարձեար եՀարց)թե Է,ո̂ եցիր թե սպաներ* *
ասացճ ով թ շ ո ւ ա ւ ւ ա կ ա է է ) ս պ ս է ն ս է ն ե ր  ետ/լ ասես) թե որչափ
հանր ե սպան աներ քան զարնելն։

I». ՄՆԱ8ՈՐԴՔ ԱՌԱԿ 118 Ւ аЫШѴЬЪ Н 
ԸՆՏՐԱՆԱՒՔ

Ь О С ъ  ЬЬ  Ա8ՐԻ

(9 Н)

նշի է ան մի կայթ յգյ<1 չար ե անիրաւ։ 1̂ ւ_ այրի Կին մի կայր 
*ի նոյն քաղաք ի է ե իշխանն Հարկ նեղեր զնա* ե
կինն աղօթելով ասեր) թե աստուաե պաՀե*
*| 'նացին ասացին ի շիոսնթէ) թե ք ո Հւ'4'Իգ տղաւթք կու
սւոնե* \?կն ձեոնաւորն 1ւ ասե* ես քեզ_ լաւ * արարեր գու ինձ
Համար ե*°ք' կու ագսէւթես։ 19 այ ասաց) թե քո Հայ թէ վատ մարգ 
եր* ես անի հեց ի) նա մէոաւ* գու նստար *ի նորա տեղն այր խիստ 
չար* կու վախեմ թե մեոանիս) նա քո որ գին այր խիստ լինի չարէ



•*Н?* <Ь0ѴЫ1в СѴЫШЧЮ 
(12 Н)

Կ ամէին իշխսւկքն սպանանել զթագաւ որն .իւրեանց։ 1) ին 
նոցա առակաբան* ասաց) թէ աչքն գանկատէր 'ի փոշւոյն) ինչ
որ լաւ ԷըՔ կու տեսնում) կու ասէ) Բ̂Ղ* ՈԲ ուտեմ* 1?ւ ա- 
կանին [թէ] ԸքԷր ԳԸ"1՜ Էէ,ա9  Համբաւ յ » ' որ ուտեմ*
մարսեմ* 1»'ւ_ քիթն» Լ. բերանն նոյնպէս* 1*'ւ կամէին գնայ պասսս- 5 
ռել։ Պատասխանի ետ иիշան» աս է> թհ նա &եղ սպասաւորէ)

նա կու չէս[,չաշէի ե- ղէլերակուլէն Հալէ* Լ֊ րամանէ ե. -
ֆայն ե. սչյլոցն» րնգէ°է» պատառէք գնա* 1 'ւ  նոքա կա
ցին եւ ոչ սպանին։

8Ն4Լ ՀՕՔՇՐ Ե՚ԼԷԳ*». ЪЬ СЬЛ
(13 Н)

սքալւ եղե՛գն* թէ 11\ գէգ 9ՈԼՐ շինի *ի բոլորն)
նա քաղցր կու փռի» է* 1?ւ օէէն ղա քաղցլ» /ւ բարի ի լք  մէ̂ Ր 
վատ թոյկրն փոխէ։

Նշանակէ ղչւսր մարգ ե. զբարի մարգ*

вЪ#֊- ԵՋ՜Ա ЪЬ ԷՀ.

(13« Н)

П Ѵ  էեեր զեզն րնգ իչգյ' եղն որոճ էլ Էշն ոչ* 
Նշանակէ եղն զիմաստուն քարանայ ցեկեզեցի 1ւ էշն 

գետն» մի տաշւ ղի մա ս' տ ին կաշւգ տգիտին* *1 եղն է Հոգին)
որ է իմէսսաուն) էւ Էշ̂  մարմինն* ցանկասէր էւ

в«а- ог.ъ*иоѵьр ъь човпьтич* с»«*и
(15 Н=8. Ьаг. Ѵ> 234)

%\̂ անղի յէնթերցե ալ լինի * ի տիեզերա ալքաէն \\ղէկսանզրռւ) 
որ 1 ի միում* քաղսքի յղյմ պատուեալ ե֊ մհՆարեալ եղէւ» էւ րնգ
սսյլբաղում շէե&այքն նուիշւեչյին նմա աէլն ւէի պատուական» 

յատկութիւմե Էշ» այս» ղի շի» գ կշռելն միտէր էւ Հակէր զամենայն

з д г р ь м ы а ь ь ѵ г и  ԸՕտ տ Ь а г . 1 — 2 ^ կ ա լե ա լ֊ 4 ժ ~.~,կ~<֊֊



կշռորդս էէ֊ր* էսկ եթկ ար կան կին ՛ի վերայ ՀՈ*Լ կամ* Հո՜  5

րուսանկր զամենայն զօրութիւն իւր* \%բրէւ րնդ եղեալ
թագաւորն Հարց ան կր) թկ դթհչ նշան ակ կ իրս * у и і  պ ա տ ա ս խ ա ն ե ց ի ն  

իմաստասկրքն ե. ասացին» ակնս *սյս նշանակկ գանձէն արքայի» գի
մինչև֊ կետս՛ ԳՅէ՚̂ Գ եւ Գ̂ Ր ի Ք***** 'ի
մամ* մաՀուն զամենայն զօրութիւն 1ւ զմեհութիւն քո հահկեսցկ ДО 
Հուր Լ  կորուսցկ։

5 Գ  Հ*ք«® %шрш 6 {էեգ վ իա 9 մ ա \  8 — — ն շ ա ն ա կ կ  ա կն  ш у т 9 կեաքքաէ

6է|Ա- ՍՒՐԱւՐՕՐԳ

(16 Н)

*1 ՜դարձեալ անգո и ան ելի կ աշխարՀ որպկս սիրամարգ Հաւն»
յորմամ տեսանկ զգեղեցկութիւնն իւրեանց զուարճանա
՛ի յինքն» Էարկ զ ա գ ի ն էփրկ զթէւյքն' փքացեալ շրիի ՛ի

տեզչ \*սկ յորմամ Հայի յոտսն Լւ տեսանկ զտգեզութիւմն իլր% 
խոնարՀեցուցսնկ զագին ճւ մոզովկզթեքն էլ կհկի էւ կորի գլուխ քայչկ։ 5

1 \ յ ս պ կ ս մեղաւորք էւ ամբարիշտքу որ յզփացեալ են
կսէէіАրնչ ի ւք и у ոչ նկատէն էւ ոչ խոեարՀին) թկ ուստի ունին» 
զպատճառ զսնձինս՛ ե֊ զիմաստութիւնս իւրեանց Համարին» - 
զագս այնորիկ աստ էւ ւսնդ փք շրիին րստ նմաу 
[թկ] շուրիսնակի ամբարիշտք շջիին) էւ յետոյ ամօթ կրկ 10

հոյ էւ ՛ի մարդկանկ։

в««Р- ՓՇՈ֊Ք ՇՕՇՐ^ՒՍ ւ *ъіги Ц*ъЛЛ

(17 Н)

{\րպէս ոէքԼ զ/ւնաւ֊որ յդյմ ՀէրմաչյեաԼ ՛ի սկր էլ՛ի փ ա&ք աշԼ 
խարՀիս» և զցայգ էւ զցերեկ ՛ի Հնարս մտեալչ թկ որպկս կարաս* 
дЬ Հասսնել ի̂ հայր սէ։ մեհութեւսն» զոր նմա ՛ի յսնսւր^ս
կին մի գեղեցիկ) Հարցանկր ցնա էւ ասկր* ճանաչիս զիս։ 1 'ւ  փղքր 
ինչ յետ ո ց ո լցեալ կինն զինք!» գար լ  էւ աղտեղի* էւ կր այնպկս զազ
րագոյն* որ թււսւ ոչ կր նմաէ Նւ ասկ» չյ գինու! 'рЪ • Էմաօ
գի ե и /եմ* աշԷ>արՀս ե. փաււք աշիսարՀցԷս* որ յաո֊ա̂ քն ֆբրեւ »Էայեա 
լու֊չ ձեւանամի иіІи ^  4Ր1ա Հասասս*[9 *ոեսս»նես%



I  \պա ս ր  կամիցի ՜ճանաչեր էւ է Հմայես էք ի
'ի ւքերթ ք  կատարաՆիի и րոյ* վասն զի ոչ (  պարտ մարդոյ 10
զկեանս ի ւ ր  մ ի ն չ և . ց  վախճանն)ասկ \]գմն։

8«*Գ ՇՀ>ՕՐՀԱ ЪЬ 4Ո8ՐՔ

(18 Н)

\\սեն դարձեալ թկ թագաւոր ոմն ե Հա լ/д աո. 
կրօնաւոր մի) թկ որպկ°и աեսսնես
ա ս կ * որպկս իսաբ̂ բա ղքէ որ անցանկ կուրաց բազմաց էւ
ձայնկք թկ փութով աո. իս եկկք Լ լուսաւորեսթիք։ նոքա
կոյ լք *ի ձայն նորա դիմեալք երթանոմն ընգ **
անկաւ և. ոմն 1 ի գետ անկաւ էւ ոմն * անկեալ -
աա կեցան» ճւ ’ ի լոյս նորա ոչ դ ք ե Հ  ’ի նոցանկ։

И [ոյնպկ]ս սկր աշխարհիս զբազումս աո. ինքն կոչէ̂  և Հեշ
տութեամբ մարմնոյս կորուսանկ։

вЧѴ ԻՇԻԵԼԱՑՒՈՑ ԹԱԳԱՒՈՐ եՒ Ъ֊ЪР

(22 Н)

I * * ա բ ՚ լ ս ։ ց ո ց  թագաւորն*բա զ մ ո ւ թ ե ա մ բ  զ օ ր ա ց ն  գ ա յր  -
ն կ ր  1ի  ք ա ղ ա ք ն  և  տ ե ս ա ւ  Ն ե ր  մ ի *  զ ի  է լ  ա ս կ

թ ա գ ա ւ ո ր ն »  ո վ  Ն ե ր է Գ ՚լ / Գ  է ՛ տզի  ♦!” .  տ ա ր ի ն  ա պ ա

պ տ ղ ա բ ե ր ի »  և  գ ո ւ  ա յս օ ր  և  վ ա զ ի ւ ն  մ ե ռ ա ն  ի ա  1 ? ւ  ն ա  ա ս կ »  թ ա 

գ ա ւ ո ր )  մ ի ն  ւ է ա ր գ  է ո հ կ ե ա լ Կր & и վ ա յե լե ց ի »  ե ս  սնկեմՀ գ պ յ մ ի ն  մ ա ր գ  5
,ս յ լ  վ ^ Օ ^ է հ 1 թ ա գ ա ւ ո ր ն »  տ ո ւ ք  ն մ ա  » І К  զ ի  բ ա ր ի

էւ ի ո կ ր ա ն գ կ ՚ձ ՜  մ ա ր գ  կ ։  1 ? ւ  ն ո ր ա  ա ո ե ա լ  գ ո Հ ա ց ա ւ  

Ա ս Հ  թ ա գ ա ւ ո ր ն »  / ն գ է ? ր  գ ո Հ ա ն ա ս »  գ ո Հ ս ն ա մ Հ  ո ր  ա մ կ ն  մ ա ր գ  

ի  *1Ս * տ ա ր ի ն  վ պ / ե լկ է  ե ս  է ս յս օ ր  վ ա յե լե ց ի ։  թ ա գ ա ւ ո ր ն »  դ ա ր ձ ե ա լ

ա ո ւ ք  ն մ ա  *11\ գաՀեկան։Ъі. ն ա  դ ա ր ձ ե ա լ  գ ո Հ ա ց ա ւ ։  Աս^ թ ա -  Ю
գ ա ւ ո ր ն »  դ ա ր ձ ե ա լ  ր ն գ  է ? ր  գ ո Հ ա ց ա ր  I \ ս կ  Ն ե ր ն *  գոՀոնամ*զա ս ա  ո  ւ -

Ն ո յ )  ո ր  ա միին տանկքի  տ ա ր ի ն  մ ի ն  Հ ե տ  *п и Ц  ի մ *  Ն ա ո ս

иди օ ր  . 1 4  ա ն գ ա մ *  ե ա  պ ա ո ւ ղ է  թ ա գ ա ւ ֊ո լւ ն  ^

բ ւ մ ն ս  հ ե ր ո յ ն  Д . Ղ Ոէք)թՅ *Ըք***%**{ պ ա ա ա ս ի է ս / ն ա է ո ր ո է -թ ք ւ ս ե  ն ո բ թ հ ։



в*Ъ- ЮТЦІІЛГъ ЪЬ ►ԵՀ.

(23 Н)

\ \ ս ե ն  յ ։ ս  и . ա կ ս դ թ կ  \\ոզոտէոնՀ ի ւ ա ն դ ա ց ա ւ ?  ш ш Щ Ь

*ի տ ե ս  ե կ ի ն * թ ե  շ ն  չ կ ր ե կ *  ա ս ա ց  մ ե &  ք ա ն  զ\} ո  զո մ ո ն ։ Հ\ետո
փ ո շի տ էա ն տ ս ց ա ւ և . գ ն ա ց *  ա ս ա ց  \\ոտ լ թ կ  դ ո ւ  ա ս ե լ  թ կ  ե ս

լ ա ւ  եմ*ք ա ն  է թ ա ։ տ կ ի դ  թ կ  դ ո ւ  ի մ ա ս տ ո ւ ն  ե ս *  ա պ ա  պ թ ն չ

ա ո ւ ն կ ի *  մ օ տ  ի  մ ա ր ի ն  ն ս տ ա ծ  կիդ ե կ ի ն *

в«І«.՛ ООФЬГО сѵи

(24 Н)

ОРКъОЧ *Լ0Ս*1» 0"*1* \\ափիրստ աՀանց խասիաթ ունի* թկ 
գինքն ու ղմորՏէե ’ ի միքն կ՛ճուճ տլնե սպանԼան՚̂ կ զմորմն է 
Նւ թկ *ի տէեոածմարդոյ բերան դնես у ական զօրութ իւն երթա* 
Նւ թկ աո. պըյօր ակն դնեսգ ա յլ  յի * -ր  զօրութիւն գ պ յ։

II ափիրայն նշստնակկղրանն բերանս վարդապետաց !ւ մոր Я
զմեզքն *ի մարզիկք* \\վ որ ընդունի բեր ստնոյ վտսրդա֊ 
պետթտդ նա մեղքն ի յիտնքն մե ոստնի։ վարդապետն մստՀու

չափ մետլզք կդ նա զօրութիւն չունի սափիրայն բերանն* ասեն 
ժողովուրդնէգ թկ դու յասաՀ *Էքել սրբկ մեղաց ե ապա 
մեզ քարոզկ*

6ԿԵ- ՊԼՇհՐ ՇԿ*Ն

(25 Н)

ՕՐՒ4»Շ4 «ԼԱՍՆ иПЬРР֊ 0Ս8ՈհՇԵ*0^4.Ւ Պըլօր տսկն% նշստնակկզսուրբ
ստսաուածածթտնդ որ սուրբ էւ սպիտակ էւ ցուրտ էւ 

*Սշանակկ սպիտակէ։ զկուսութիւն* էլ պյն ցուրտ կ% նշստնակկ*
յ ա  մ ե ն  այն մետլստց ցուրտ կր* էւ թափանցիկդ որպկս ապակիդ էւ ա֊ 
սալել պր յօրն* *ի լուսամուտ ֆամբ դնենդ նա զլտշյս
թափանցիկ անցուցանկ*

*1 էտշյնպկսկոյսն XX* ստրիամ մտտք կր էւ յստակ էւ եկն
յոյսն уի Հօրկէւ ինն ամիս բնակեցաւ էւ մարտէն
նով* էւ ստէտխախաելի տէեաց կուսութիւէտնդ որպկս ԼՈյսն ոչ րեկանկ
զստկն պլօրէ



վարդապետն որ մձզզք է* ա է լա չէ աստու ահա-
հինն* Լ. որպես պլօրն սափիրաինտայ Նոյնպէս աստուա-
հահին*ն բարեխօսէ Լ. տաքէ վարդապետին մաքրութիւնոր
'ի բերանոյն ազդէ յականէս ժողովրդով* որ և. մարդն

լուսաւորի Հոգով էւ մարէէեովչ 15

84Ը- Գ- 1»0ՍՒա* 4ԼԱՒՐՒ
(26 Н=8. Ьаг. И- Т»ч էԱ  231-232)

1 \սեն իմաստուկք* թէ պլօբ աէլն / | \  խասիաթ
Հին զյոյսն թափաէտքուքանէ* երկրորդւ' կթէ մարդոյ կաթն չլթ*իէ
նա փշրեն էւ մեզբովտանգ նա կախէն բխէ* մարդն
Աքարաւ չինի* ի ն ե լ ք ո յ  լեզուին դնէ* հ՛արաւն

Պլօրն նշանակէզքտՀանայն * որ թքն մէսքուր պիտի էւ սուրբ* 5
որ այլոք 1յԱս տա*նախ թկքն զբանն աստուհոյ սուրբ պաՀԷ էւ
առնէ էւ ապա քարոզէ։ 1'ճ. ժողովուրդն որպէս զարեգն* որ
լուսով վառչին։ 1»'ւ մեղրնբանն է * .որ քարոզէ էւ ուտեն* 
զկա իժն ժողովուրդն։ Խւ_ մարդիկ որ հարաւի են
Հութեամբ*նղքա լսեն զբահ քարոզին* էւ հարաւ նոքա անքանի էւ Ю 
գեզեքկանան ապաշխարութեամբ։

зипч>гпм»м>ѵ*о ըստ Տ. Ьаг. 1 4 .»ՐԳապեաՔш*ь%— д — ~էլ"“-ր—
1 2 ա ո .ա է ի \ , я р .— 2 թ ա փ ա \ ց հ-ե ր կ ր * ր դ \  Г " գ -թ կ  ԿԻ՛Ն... չ _ լ Ի * Ւ ]  " Р  թ կ -  V »  Կ " Թ

1"*֊%է— 3 *гг-гт] *'Ч— 4 ւիդլՒՀ--
5 1չ»էք ա կ \ .  6 * 4 — 7 — 8  • ն ղ յ* . 9 ւ. — шум — 10 —

10— 11 է գ Խ ղեցկա % ա \ ս ւ դ ա շ խ ա ր ո ւ թ կ ա մ ր .]

Ց (I հ Ь Լ Լ հ
տ ա ս  е м к и м  № о н ,  щ  ы> м с  м ѵ н м п п с

Ա. 9 — 10 պհա шЩ *)

*Ь- 1 ц"Р""ро"чі*

ЬЯ- 1 »<.*дъ>

*Ը. 1 шр/Г—զս* 12 Х-,ХПѴ- թհ*դալրք%,

ՒԸ/«* ԷՀ.0*- 8 6 , <Ь(іЬ 11 * ---11 :

|յ՝է/ւ մ ե ղ ք ն  ե  ա ր ե ր  ղ ա գ ր ա ւՆ  բ ա ղ ա յք  

0^ա«ւյէք ս ր ե ր  պ ա ւզ պ ա ա  ւ  ա մ ա ւք ս  տ ա յ < 

բ ա ր ձ ր  թ է ւե ր ք  կ ո ւ . կ ա ն է ե  *Ц*Ц Դ ?Ս *  

փ ա յ ղ ա ղ ա  ո ր  * *ե ղ  ո ւ ր  Հաւ. կ սԼքէ
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էւ ա ն կ ա ր հ ա կ ի  ե կ ե ա լ  մ ի ն ն  .1 '. դիՀէնէւ. մ ի ւ ս ն  մ է կ  ա- 20
լէ֊Ա ե ղ ի ն եդշիւրսն կշաերոյ ղայլուն էւ. կամէին
ա աււել զփորն գայլին էւ. Հազէ ւ.ղեր հ՜աւ նոցանէ։

Փ ախեաւարենաթաթավս էւ. չար ե֊ ընգ
Հոր մի փար у որոյ շաղաց մի կայր փ բաց» էւ. կատու,
նսաեալ ի դուռն թաղացին լուացուէր։ 1?ւ տեսեաչ գայլուն 25
ասաց է -Գ աս իւր, թէ ի գառինն էւ ոչքսարացն զրկեցայ» րարե
զան կատուն» էւ նա փաիւաւ էւ եմհւտ ի  շաղաղքն» էւ գտյլ}* ի  Հետ 
է։մուտ էւ դիպաւ ի ղուոն» էւ փակուեցաւ» էւ Տէձաց գալէ։ ի  Հա- 
ղացքն» էւ կատուն ելաւ ի սողէ։ հ՛ակն էւ փավ է հաւ։

Ն ւ  ա ս է  գ ս չ յլն  Ը ք ՚Գ  ի ն ք ն յ  թ է  ո փ  ի  մ ա ր  у թ է  ի  ք ո  ա զ գ ն  գ ո ւ ֊  3 0  

ս ա ն  կ ա մ *  փ ո ղ ա Հ ա ր  ո փ  է ր  ե ղ ե ի  ո ր  ղ ո ւ  շ ն ե ր ն  զ ա ր թ ե ա ն

էւ կ ա ւ / Է ի ն  զ փ ո ր ն  պ ա ա ա ո ե լ  ճ. ա յն  մանէ 1 'ւ  կ ա մ *  դ ո ւ  ո ր  

ղ ա տ ի  կ ա մ *  ո ր  դ ա ա ա ւ ո ր յ  ո ր  փ ւ ս յր ի  ո չ ք ս ա ր ա ց ն  կ ո ւ

ր է ի ր *  ա պ ա  թ է  ա յն  խ ո յա ն ո ւ ն  ե զ Հ ի ւ լ ք  ի  փ ո ր դ  է ր  փ ը թ ^ ՚է *  պ /ն ո փ  

ա լ  չ ի  քսրատուհցար»Հետ կ ա տ ո ւ ի ն  Հ ա ղ ա ց ն  կ ո ւ  մ տ ն է ի ր »  ո ր  գ ո ւ յ ո ն  3 5

փ ա կ ո ւ է ր է ը ն դ  ո ր  ե լա ն է ի ր »  թ է  Հ ի մ ի  2  ա ղ ա ց ա պ ա ն ն  գ ա յր  ե - ա ռ 

ն ո յ ր  զ ա ղ ի դ  էւ ա յն չ ս ւ փ  ի  դ ի Հ ա ց  գ ի Հ  ք ա շ է ր »  ո ր  ա գ ի դ  ի  

էէէւսչյրյ ն ա  խ ի ս տ  ա ր մ ա ն ի  Է ի ր ։  1»'ւ մ ի ն չ դ ե ռ , ի ս օ ւ ք ն  ի  բ ե ր ա ն ն  Է ր у  

ն ա  ե կ ա ւ  ^ ա ղ ա ց ա պ ա ն ն  և  ե ղ ի ր  զ դ ո ւ ռ ն  ի  Հ ե տ  էւ ե տ ե ս  գ ա յլն

կ ի ւն շաղացին»ա ռ ե ա լ  զ ն ի գ  շ ա ղ ա ց ի ն  ե մ ո ւ տ  ի  կ ո ղ ե ր ն  գ պ լլի ն »  ո ր  40
շ ա ր դ ե ց ա ւ  է ւ  պ յ լ  « չ  ե գ ի տ  Հ Հ ն ա ր  զ ե ր  հ ա ն  ե լ ո յ  у ի  շ  ր  ա հ  ա կ ս  

ց ի ն  կ ա խ ե ա լ  զ գ լ ո ւ խ ն  էւ կ ա մ է ր  փ ա խ չ ի լ  ա յն մ  ա մ *  շ  ա ղ ա ց ա պ ա ն  ի ն  

ա ռ ե ա լ  զ ա  դիէն դ ա յլի ն  ո չ  ե թ ո դ  փ ա խ չ ի լ*  էւ թ  ա փ  ո ւ ս ե ա լ  գ ա յ լ ո յ ն  у թ է  

փ ա խ չ ի մ у ա գ ի ն  մ ն ա ց  ի  ձ ե ո ն  2  ա  ղ ա ց ա  պ ա ն ի ն *  1ւ  ն ա  ա ն կ ե ա լ ի  

ե լ  ը ն դ  ց ռ ո ւ կ ս  շ ա ղ ա ց ի ն ։  45
Փախուցեալ գնայր ցարենաթաթախ Լ. անցանէր րնգ ս/նցանկ

դրախտ մ ի  у ցոլալ, մ* նստեալ կայր դւմի էւ կարդայր զքսու֊ 
րանն էլ անձամբն երերայր ի փերայիսուրանին* գայլն
նրշմւսնն էւ ասէ* զ քւ̂նչ ընթ՚եոնուս у ոփ էւ ղՐ հ.
ընթեռնում ի Հ կ ու խնդրեմ» 1ւ  ասէ գայլն» ոփ 50
գ ան ուշ մսէն у թէ կուզէս որ Հաճաթ որ թէզ կատարի у դու տրի
գնայ ի շ ա ղ ա ց ք ն Հաճաթ ինգրէ» որ դեռ ի բերանդ էյ
Հա՜ճաթդ կատարի։



(22 О)
Ղ * ր ե ա լ է  ի  պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն ս  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց »  թ է  թ ա գ ա ւ ո ր  ո մ ն  շ ի -  

ն հ ա ց  գ ե ղ ե ց ի կ  գ ա ր  պ ա  и  և . կ ա մ ե ց ա ւ  ն կ ա ր ե լ  գ ն ա  ա յն պ ի ս ի  

կ ե ր օ ք * ո ր  ա յլ  ն մ ա ն  ո չ  լ ի ն է ր *  Լ .  ր ն տ ր ե ա ց  * 1\  ն կ ա ր ի չ ս  ե տ  ղ մ ի ն  

ո ր մ ն  ի  մ ի ն  ն կ ա ր ի չ ն  էւ զմիւսն ի  մ ի ն ն  էւ վ ա ր ա գ ո յ ր  կ ա ի է ե ա ց  ի  

է ւ յ ո ր ժ ա մ *  ն կ ա ր ե ց ի ն  զգորՆս ի ւ ր հ ս է ն ց »  եէլն  թ ա գ ա ւ ո ր ն »  զ ի  տ  ե ս ց է  5
ղ գ ո ր Ն ս  ի ւ ր ե ա ն ց  էւ ե տ ե ս  մ թ է ն * զ ի  գ ե ղ ե ց ի կ  պ ա տ կ ե ր  ն կ ա ր ե ա լ  Է ր *  

է ւ Հ ա ւ ա ն ե ց ա ւ  յ ո յ ժ *  ի ս կ  մ ի ւ ս ն  ո լ  Է ր  ն կ ա ր ե ա լ  բ ն ա ւ *  ա յ Ն ե ա լ  Է ր  

զ ո ր  էէն յ ո յ ժ  գ ե ղ ե ց ի կ  է լ  կ ո կ ե ա լ  Է ր  յ ո յ ժ  ի ր ր է լ  զ Հ ւ ս յ ե լի ։ Փ բ ր է ւ  ե տ ե ս  

զ թ ա գ ա ւ ո ր ն *  զ ի  ո լ  Է ր  ն կ ա ր ե ա լ»  բ ա յ ց  մ ի ա յն  կ ո կ ե ա լ»  զ ա ր մ ա ց ա ւ  էւ  

ա ս է ՛*  գ ո ւ  ի*1չ[Аи] ա ր ա ր ե ա լ  ա ս է *  ե ս  ց ո ւ ց ա ն ե մ *  ի մ  է ւ  ա պ ա  10
է  Վ հ ւ- і  ա ո . զ վ ա ր ա գ ո յր ն  ի  մ ի  թ ո յն  է ւ  յ ո ր ժ ա մ  յ ո յ ս  էւ լ ո ւ ս ա 

ւ ո ր  հ ա ց  կ ո կ ա Ն  որա ս»  ո ր  նկա ր ա Ն  որմէ» մ թ ՜ա ց ա ւ *  զ ի  ի բ ր է ւ  ղ Հ ա յ ե լ ի  

ե ր է ւ է ր  ա  մէտն ա յն  պ ա տ կ ե ր ն »  զ ո ր  ն կ ա ր ե ա լ  Է ր  ի  մ ի ւ ս  ո ր  էէն» ա ս ա ց  

թ ա գ ա ւ ո ր ն »  թ է  ա յս  ք ա ն  զ ա յն  գ ե ղ ե ց ի կ  է ։

Հ * . ո գ է ւ ո ր ա պ է ս  թ ա գ ա ւ ո ր ն  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց  է  ա ս տ ո ւ ա Ն *  15
ն ե ա լ  է  ա շի տ ա ր Հ *  І'*#  ո ր մ ն  * 1^ \ կ ա ւ ս կ ա ր ա ն ք Հ Հ ի ն  ե . ն ո ր »  ( ն կ ա -  

ր ի լ  Մ  ո վ ս է ս  ե . * \ * 'ր ի ս տ ո ս *  11 ո վ ս է  и  ն կ ա ր  հ ա ց  ո ր մ ն  1 պ ր զ *  ( Հ ն ո յ ս ) »  

զ ի  Հ ի ն  օ ր է % ք ն  ն ո վ ա ւ  տ ո ւ ա ւ »  ո ր պ է ս  ա ս է  \ \ ո Հ ա ն »  ա յ լ  *1* 'ր ի ս տ ո ս  ն կ ա -  

ր ե ա ց  ո ր մ ն  ն ո ր ո յս *  զ է  ն ո ր  օ ր է ն ք ս  ն ո վ ա ւ , ա ո ւ ա ւ դ  ո ր պ է ս  ա ս է  օ ր է ն ք *  

է  ձ ե ռ ն  0  ո վ ս ^ ս է  տ ո ւ ա ն  շ ն ո ր ո ր  ճ ւ  7( շ մ ա ր տ  * էւ է  Հէ^ * օ ր է ն ք ն  20
ա զ դ է  ա զ դ է  պ ա տ կ ե ր  Հ ո գ ե ւ ո ր ա պ է ս  ն կ ա ր ե ա լ  է է ն * ա ^ /ւ է * կ ք ն  զ ա հ ա -  

ղ ա ն  ա ո ֊ս է ք է ն ո ւ թ է ւ ն ք 'է  ր ր ա Հ ա մ *  ն կ ա ր ե չ յա ւ . պ ա տ կ ե ր  Հ ա ւ ա տ ո յդ  

Է II ա Հ ա կ  պ ա տ կ ե ր  Հ ա մ բ ե ր ո ւ թ ե ա ն դ  Է Ղ ^ ա ւ Է թ  Հ ե զ ո ւ թ ե ա ն դ  է  11 # ւ- 

զ ո մ ո ե  է մ ե ս ս տ ո ւ թ ե ա ն դ  յ \ ? ս ա յ է  ս է ր • զ է  Լ վ ա ս ն ] ա ս տ ո ւ հ ո յ  ս ի ր ո ւ ն  

մ ե ո ^ ա ւ  ս ղ ո ց ո վ *  ց \ » ր ե մ է ա  ճ ւ  է  4 ա ն  է  է լ  կ ո ւ ս ո ւ թ ի ւ ն ն ։  1 *յ լ  տ է ր  մ ե ր  25 
% \ է ս ո ւ ս  %1^Հ1է ս տ  ո  и  զ ն ո ր  օ ր է ն ք  ղ ա ր դ ա ր ե ա չ յ*  1ւ  զ է  ս ո ւ ր բ  ա ս տ ո ւ ա -  

& ա & է ն  է ր  ս կ ի զ բ ն  ն ո ր  ա ւ ր է ն ա չ լս *  ճ ւ  ո ր դ է ն  ա ս տ ո ւ հ ո յ  ր է տ տ ր ե ա լ զ ն ա  

Է*~ր է  մ ա յր ո ւ թ ի ւ ն * *  վ ա ս ն  տ յն  մ հ հ ա ւ  թ ա ն օ ք  կ ա մ ե ց ա ւ  զ ս տ ր գ ա • 

ր ե լ  զ ն ա  ճ ւ  ա յն պ է ս  լ ո ւ ս ա ւ ո ր  ճ ւ  կ ո  կ  կ  ա զ մ ե ա ց  զ ն ա »  ո ր պ է ս  թ ի ն թ  

Հ ա լհ լի *  էւ  յ ո ր ժ ա մ  լ ո յ ս  Հ ո գ ո յ ն  ս ր ր ո յ  հ ա գ հ ա ց  ի  ս ի ր տ ս  ճ ւ  յ գ լ ս ց ա ւ  3 0

գ ո ր գ ի ն  ա ս տ  ո  է .Ն ո յ»  ա յն պ է ս  լ ո ւ ս ա ւ ո ր ե ց ա ւ »  զ ի  ա մ ե ն հ ք թ ւ  ի  Հ ի ն  

ր է ն ք ն  մ հ ւ ի է ն  հ ր է ւ է ի ն  ա ռ ա  թ ի  ն ո ր ա  էւ ա մ ե ն ա յն  պ ա տ կ ե ր  ա ռ ա ք ի 

ն ո ւ թ ե ա ն »  ո ր  ի  Հ ն ո ւ մ ն  Է ր »պ ս չ յՆ ա ռ ա ց ա ւ  ի  ն ա *  գ ի  ք ս է ն  ^ 1 \ բ ր ա ~

Հ ա մ  ա ռ ա ւ ե լ  ո ւ ն է ր  գ Հ ա ւ ա ա ս »  ք ո է ն

ք ա ն  գ Հ ^ ա ւ ի թ  զ գ ե զ ո ւ թ ի ւ ն »  ք ա ն  զ \է  ո դ ո մ է ն  ք ս է ն  35

զ \ ? ր ե մ ի ա  ԼՂ ^ ա ն ի Է լ  զ կ ո ւ ս ո ւ թ ի ւ ն ։  \ ճս !յ  ս ։է ր  մ ե ր  % .\ ի ս ո ւս  ' 1



Խոս ճարտար նկարիչ ոչ նկարեաց նորա պատկեր* կա-
լցոյց նոր Հաւատ» *%/{_ նոյն Հաւատքն ք, զոր ունէին»
այլ որպկս ի վերայ երեսացն XX* ո վս էս կայր ք°ղ> նոյնպէս Հաւատք 
սուրբ երրորդութեանն և. ''Քրիստոսի մարդեղութեան որպէս քօ
ղի ւ ՆաՆկեւսլ էր յառ աղնոցն, սչյյ '{քրիստոս զքօզէւ երարձ
ի միգոյն» վասն \"րդյ՜\ յորժամ*ի խաչին էդվա
րագոյր տաճարին յելոյր վէւրուստ մինլ ի վայր• А. յորժամ* վերա
ցաւ քօղն ի միՀոյնֆ յանժամ*Հաւատն 1ւ առսքինո ւթի ւնդ որ ՆաՆ-
կեայ Էր ի Հին աւրէ*կրն) ամենայն յայտնապէս երեւեցաւ ի սուրր 
աստուաՆաՆթ/ն» և. յորժամ* ետես Հպյր թ է սյյսպիսի

գեղեցիկ էր դորՆն '| քրիստոսի»քան էլի նոյն յոյժ որ
ւսսացէ թէ դա է ' որդի իմ* սիրելիդ րիգ Հաճեցայ*

8Ъ֊Р» ‘հ- Д>иіГи*ЪОЧ Ո41ՐԴ*Ո8

( 2 4  0 )

1'յր ոմն ունէր •*!'• շ̂» *І'Л. տղայ ե Հւ պառաւ
եւ վ ա տ ո ւ ժ »եւ ոչ բառնայր դ այլ թնամ* տանէր եւ դարմանէ՛ր»
իսկ պառաւ էշն Նանր բեռ բառնայրդոր ե. ոչ կա րաց
նե՛ լ  ղի ան լ * բեռն։

Г,յսպէս մ/որդս / | \  ժամս/նակ ունի* երիտասար
դութեանդ կատարեալ Հասակնդ հ՜երութիւն» այն որ ղօ-
րաւոր էդ ոչ կամի բառնալ ղբեռն այլ պարարէ
եւ գի րացն է զնա ուտելով եւ ըմ»<ղե/ով» եւ ռն
թեան բառնա ի վերայ Ներացեալ իսկ էչէ որ ի տղայու
թեան անկիրթ է բեռինդ ի Ներութեան ոլ կարէ տանիլ։

вЪ^- «հ- ՍՒՐԵՍ-Ք

(25 в)

1' յր ոմե ունէր /I'*  սիրելի» եւ եւչեւ ամբաստանութիւն առ 
թագաւորն» եւ գոչիաց ղ1ւա ե. и որսն ան ել 1?ւ երկու-
ցեալ գէ/ացառ սիրելին առս/Հին ճ . աղաչեաց գալ  առ թագա
ւորն ե ա ւ գնել նմա» А. նա ոլ առ անմն» ես բաղում* ունիմ* սի
րելի առաւել քան զքեղ» բայց առնողորւ/ու թիւն* յորժամ* տա-



ն ի ն  ս պ ա ն ա ն ե ք  տ ա մ  ք ե զ  ա ն փ ա փ  ̂ іл ш ц  կ ա պ ե ս  զ ա չ ս  ք ո ։  1 'ճ .

ն ա  տ ր ա մ ե ա լ  գ ն / ս ց  ա ո . ե ր կ ր ո ր դ  ս է ր ե ր ն  և - ա ղ ա չ ե ա ց

իսկ նա չար պաաասէսւսնի հա ե. ասկ զայս առնեմ*
առ. քեզ» զ ի  յ թ ՚չ  ի  տեգի սպանման գամ* Խ « . նա յսյմ ^
[ գ ն ա ց  ա ո .]  » | յ .  ե ր կ ր գ  ս ի ր ե լի ն *  ի ս կ ն ս *  պ ա տ ա ս խ ա ն ի  ե ա  1 0

ա ս կ *  թ կ  ա յլ  դ ք  չշինիէ ո ր  ք ե զ ի  չ լս ն  կ ա  ի *  ձ գ կ է ե ս  ձ գ ե մ ։  1 ? ւ  ն ս *  

գ ն ա ց  ո ր ս  ո ր ս  ա ո . ե ր գ  ս ի ր ե լ ի ն  / ւ  պ ա կ ա ս  ք ա ն  զ ա յլս ն  ս ի -

ր ե ց ե ա լ չ  և  ն ա  ք ա ղ ց ր  և  գ ե ղ ե ց ի կ  պ ա  մ ի  ե ր կ ն չ ի ր *  ե ս  

գ ա մ  զ կ ն ի  ք ո  և . թ կ  մ ե ո ւ ա ն ե լո ց  ե ս է ե ս  մ հ ռ ա ե ի մ  վ ա ս ն  ք ո *  

ա զ ա տ ե ց ի ց *  Լ .  գ ն ա ց  ա ռ ա ֆ ի  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն *  Լ -  յ ո ր ժ ա մ  1 5

տ ե ց ա ւ  ի  մ ս * Հ )  ՜ձշ մ ա  ր ի ս *  ս ի ր ե լի ն  փ ո խ ա ն ա կ  ն մ ա  ե տ  զ ա ն ձ ն  ի * ֊ր  

ս ւ ց  զ ն ա ։

Ա յ ս պ կ ս  Հ ո գ և ո ր  ա պ կ ս  ա ռ ա ^ ի [ Ь ]  ս ի ր ե լ ի ն  կ  ի ն չ ք ն *  զ ի  -

է ւ ս ն կ *  ե ս  բ ա զ ո ւ մ  ո ւ ն ի մ  ս ի ր ե լի *  զ ի  ա մ ե ն ք ք ե ա ն  ս ի ր ե ն  զ ի ն չս »  ա յ լ  

ա ռ ն ե մ  ք ե զ  ս զ ո ր ւ է ո ւ թ ի ւ ն  1ւ  տ ա ց  ք ե զ  պ ա տ ա ն  и  у ո ր ո վ  պ ա տ ե ա լ է է  2 0

ց ե ն  Է  գ ե ր ե զ մ է ս ն *  Л . ք է է  ա ո . ե ք ք դ *  հ ք ք թ ՜Էչյե ս դ  ա ս ա ս ց ե ն  ր ն տ ա ն ք զ ք ն  ք ո *  

[գ ե ս ւէ / ք ] ւ ֆ ն չ  Է  գ ե լէ ե զ մ ս է մ ե  Հ ւ  շ ո ս ա ո վ  դ ա ռ ն ա մ ք  Է  տ ո ւ ն ս *  դ է  մ ն ա ց ե ա լ  

ֆ ն չ ս  ն ո ք ա  ա պ շ տ ա կ ք է ց ե ն ։ Լ ' ւ  ա ո ւ  ե ք  էլ* դ ե  գ ն ա ց դ  ո ք է  ս ա տ ա ն ա յ* պ ա տ *  

ք ա ս ա  Է  ն ա *  ո ք  էԼգ Է  Է  չ ս / ե կ ա լե  դ մ ո է ս ո ց ։ ч  մ ա ք դ զ  ո ք  էս ա *

ք ե ց  ա ք  յ ա մ ե ն ա յ ն  խ ա բ ե բ ա յ ս է ք ե լե ա ց *  Л . Ա »  7( շ մ ա ք խ ո  ս է ք ե լք յն  կ  2 5  

մ ն ա ց ե ա լ ք ե դ չ  ՈՔ  հ  \ \ է ս ո ւ ւ ս  ^ {^ քքէստ ոսդ  ո ք  ս ա կ ա ւ . ս է ք ե ց ե ք  ք***ն  գ յս -  

մ է ն  ա յն *  էւ* ն ա  էք ա ս ե  մ ե գ ա ս ո ք ա ց  ե կ ա ց  էւ. մս» ա ն ե ա ց  գ ք ք կ ք ե  Է  մէսՀ^ 

վ ա ս ն  փ ք կ ո ւ ֊թ ե ա ե  մ հ ղ ա ւ ֊ո ք ա ց *  վ ա ս ն  ո ք ո յ  պ ա ք տ է  դ ա  մ ե ն  ա յն  սիա  

ք ե լք է  թ ո դ ո է ֊է  էւ. ա ո  ^ [^ ք ք ա տ ո ս  մ քէա յե  դ ք էմ ե լ*  մ քւա յն  ս Է ք ե յ_  յ ա յ ա է ա ն է  

ե ր և ի , թ կ  յ ա շ ի ւ ա ր Հ ս  է լ  ո ր  ի ն չ  յ ա շ ի *  ս * ր  Հ ի  у ե ա ո ւ ս տ  ս ի ր ե լ ի  կ '։  3 0

8Ն Դ - ՓԻԼԻՍՈՓԱՅ ՄՕՀՈԻ 'ԻԱ8ԱՊՇՐ8ԵԱԼ ЬЬ  ՍԻՐԵԼԻ՞Ս

(26 0)

I \սեն,թկ փիլիսոփայ ոմն եգաւ [̂ ] բսնւո թագաւորին* զի 
սպանցեն* էւ յորժամ գիտաց, թկ կաւէի ինգ
գնալ Հրաման տալ իւրոյ էւ թագաւորն ետ թոյլչ մինչև կ էԱՈ. Է է

նմէսնկ* թկ առժամայն ոչ դարձցիу երաշխաւոր մեոցի ի տեգի 
և պյլ փիլիսոփոս սիրելի նորա եղեւ երաշիւաւոր և անձն կառ 5
ռանիլ վասն ն%տ* էւ նա գնաց ի տուէն էւ սակաւ մի յապազեաց 
քսն զպայմանն* և բարկացեալ թազաւոլն զերաշիւա-

ի մաՀ և ագատե



է. որն սպանանել* Լ- տարան Է  տեղէ и պան մամն* Լ. ' վերաց ոյց
զսուրն) եՀաս փէ լէ и ոփ այն աղաղակեսւց* մէ զդա) պյլ զէս սպանա~
ն է ք »  ?*- եփլ/ւ է մՀՀ ն ո ց ա  քաղցր կփւէւ* ասէ* ես ղքեւլ երաշխաւոր 1 0

ասէ* որ թ՛ե ես ո լ  գայի) գքեղ_ սպանանէէն* արդ ես
սչլժւ/' ա զ ա տ  ես* / ւ  մէւսն ա սկ* ե ո  երաշեղ ա յ ք ե ւ լ  ե ֊ Է Ժ Է

պսցփ/սփն ա ն ց ա ն ե ս у Лги մեփւԱչյց* ե . փզյժփՐ ա ն ց  Է ր  ե ս  եմ*

փփլարփոակփփՏն) թ ա գ ա ւ ո ր ն  և- դ ո ւ * էւ յ ո ր ժ ա մ 4 ե Հ ա ս  Հ ա մ բ ա ւ  ա յս  ա ո.

թ ա գ ա ւ ո ր է * у զ ա ր մ ա ց ա ւ  [ ^ ]  կ ա տ ա ր ե ա լ ն ո ց ա  է ւ ա զ ա սւեա ց  15

սեաէՏն Է փՐփսՀուփսնԷ։

Է մՀէֆ անՀաւաաԷցն այնպէս սէր քսփնէ աո.աւել
պարտէ լէնել է  մէթ Հաւատացելոց։

вЪ*Ъ Ւ41Ս8ՈՎ,Թ*սՈհ̂ ՒԻ*Ս ІГОГОДІПиЧ*
( 2 9  О )

*1 'րեալ է * ո մ ն  գ ն ա ց  աո*** Հ ա յ ր ն  է լ  ա ս է *  [^ш ^] ո մ ն  կ ղ է ր  է ՜

կ ո ս *  1ւ  ն ա  ա ս է *  ղ̂ քքկէԼյ*] փփսյտով թէ1ւ  ն ա  ա ս է )  թ է  թ ր ո վ *  

դ ա ր ձ ե ա լ  ե Հ ա ր ց ք  թ է  թ ր է ն  բերանոՀ ա ր է ր  թ է  ա ս ա ց *

բ ե ր ա ն ո վ ն * դ ա ր ձ ե ա լ  ե Հ ա ր ց уթ է  է * ոց ե ց է ր  թ է  ս պ ա ն է ի ր »  ա ս ա ց 1 ս պ ա ն է *  

ասաց1 ո վ  թշո ւ ա ո ա կ ա ն )  и  պ  и  էն ա ն  ե լ  ե տ է ւ  ա ս ե ս յ  թ է  զ ա ր կ է *  ո ր չ ա փ

Ъ -ա ն ր  է  ս պ ա ն ա ն ե լ  ք ա ն  զ ա ր ն ե լն ։

թ. ІПіІШ ІП* |աԱԿ(18 Ւ аы ш чпл Н 
ՕՆՏՐՍՆՍԻՔ

|>Հ1»1Ո» ЪЬ Շ8Րհ
(9 Н)

1 %շէփան մէ կայթ է յ ո յ ժ  չար և . անէ րաւ։ 1»Ѵ այրէ կէն մէ կայր
}է նոյն քաղաքէ* և . էշխ անն Հարկ պ  աՀան̂ ելով նեղէր զնա* ճւ 
І/էնն ազօթելով ասէրу թէ աստուահ զէնքն էւազաղութեամբ 
*1 ՜գնացէն ասաց էն էշէփփփփնթփ) թէ քո Հրւրէգ ՀամՏսր աղալթք կու
առնէ։ 1/^1 ձեոնաւորն էւ ասէ* ես ք ե լ լաւ ’ արարել դու էնձ 5 
Հաւէար է*°ր կու աղաւթես։ I  ֆայ ш и ш д у  թէ քո Հայրն վատ մարդ 
էր* ես անէհեցէу նա մեոաւ* դու նստար փ նորա տեղն խէսա
չար* կու վսփաեմւ թէ մեոանէսу նա քո որդթն սցլ խէստ լէնէ չս*ր*



«ЬОѴЬОв ВѴИЗІГІЮ

(12 Н)
Կ ամկին իշիւակքն и պան ան ել զթագաւորն, իւրեանց։ 1) ւէսւրդ'

նոցա աււակաբան* шишду թկ աչքն գանկս ակր փորոյն у թկ զինլ
որ լաւ. փչէր կու. տեսնում) կու. ասկ) թկ որ 1/ւ_ ա-
կսՏն̂ ն \թե՜\ ԸքԷր 4/ալ֊ Ьі,шЭ Հա1̂ ա1-( ասկՀ որ ուտեմ' /ւ
մարսեմ։ Նւքիիէն էւ ր երամննոյնպկս։ 1»'ւ գնայ պա ասէ 5

ո. ելէ Պ ատտսիւանի հա и Էրան էւ. шиկу թկ էԼեէլ սպասս։ ւորկէ
՜նա կու. ձարչարփ զկեր ակութ հալէ' Լ  րամանկ աչացն ական
եացն էւ այլոցն, րնգկ°ր պատաուկք գնա։ նոքա կա֊
ցին ճւ ոչ սպանին։

выѵ ^շքօր ъг.ъ'ь-ъ ьь сьл 
(13 Н )

քարեղեգ!։ թկ П՜** գկգ եոլՐ թնի բոլորն у
նա քաղցր կու. փոէէկ։ Ъ с օ<№ գա մեն աչն քաղցր էւ. բարի ի լք մԷԼՐ 
վատ թոյկքն փոէէկ։

Հէշանակկ գչար մարգ էւ գթա րի մարգ։

ЬД*Ъ ЪЬ ь с .

(13. Н )

ՍՒի՛ թեր ղեգն ընդ իշոյճ եղն որոճուլ էւ. կշնոչ։
Iէչանակկ եզն զիմաստուն քարանայ յեկեղեւյի Լ. կշն զար֊ 

գետն, մի տար ղիմաս" տիէն կարգ տգիտինէ *| ՜դարձեալեփն կ Հոգին)
որ կ իմաստուն։ ե. կշ̂  մարմթէն' ցանկասկր էւ. զազրագործ։

вь- сц н ч тѵ ы  ьь чсвпымоч» ичч»
(15 Н=8. Լձ2. Ь դ.., Կն 234)

'{̂ անգի ընթերցեալ չինի դ տիեզերակալ արքա էխ \\ղկկսանդրուք 
որ *ի միում' քազպքի յոյմ պատուեալ էւ. եղ և-, և.
պյլ բաղում' ընեւսյքն նուիրեցին նմա մի որոյ
յատկութիւԼ1նկր այս» գի ընգ կշո-ելն միակը էւ Հակկր

8П.ГГЬГПЬ»Л-ЬЬѴРи ԸՍՏ Տ Լ&2. 1 “ /ѴЧуО 2 Л Ь ար!, ա լ]  4 ժաակ*<-~

թի*\--



կշյսորգս էսհ. է*թե արկանեէն *է վերայ Հող կամ* յարդ կո- 5

բոսս աներ զսէմենսչյն զօր ո սթէսն ւ̂̂ ւէ \ճբրէս րնգ Հէաց' եղեաք
թագասորն Հարցաներ̂  թեդթ̂չ նշանակե Է[,ս ս(քս> 
իմէսաոասերքն ե. ասացին* ակնս иди նշանակե
մէնչէս կեաս* զօրեղ և. գեր է  վերոյ ես քան զամենեսեան* բ։սլց 1է  
մամ* մաՀոսն գամեն սչլն զօր ո սթ էսն քո հ՜աե՜կեսցե 10

Հոդ_ ե. կորոսսցե*

6 Գ  4 ի ր Ս  *-/•“ --- 6 է*Դ  հի-уЛЛ 8 — [-Д О Ѵ  ֊\ շ ա \ ա կ է  т у т ---9 **«*•*

в«Ю- ՍՒՐՕՍ*ՕՐԳ“

(16 Н)

*1 ՜դարձեալ ան գոս անելէ ե աշխարՀ̂  որպես Հասն*
յորժամ* տեսանե ղգեղեցկոսթէսմն
'Է  յթ *Ք ^ * Լար Հ  դչք**քէն) Փ ր է  գթէսՀն* Հ Ր ? ե  ա եզ ա ց

սւեզլ հօկ յորժամ* Հայէ յոտսն 1ս տեսանե 
խոնարՀեցոսցանե զագին էս ժողովի զթէս էս կ&՜կէ էս կորէգլոսէէ քայլի* 5 

I 'յսսլես մեղա սորք էս ամբարէշպք) որ էէն մ̂արմնա
կան̂  ընչէւքս)ոչ նկատեն էս ոչ ԷէոեարՀ) թե пи ստէ ոսնէն* սլյլ
զպատ՜ճառ. զանձինս■ էս զէմսէստոսթէսնս էսրեանց Համարէն* յա
ղագս այնորիկ աստ էս иАէգփքացեալ խրոխտալով շր̂ էն ըստ նմա)

շոսր̂ անակէ ամրարէշւղք շբ̂ էն) էս յետոյ ամօթ կրե • 10
&ոյ էս *Է մարգկանե*

8ЧИ- ♦СПЧІ Շ?>ՇՐ<ՒՍ հ Դ-Է1Ո) Ч*Ы1Л 

(17 Н)

II ր*գեսզէնասոր յգյժ էերմ 'է սեր եւ *Է փաո.ք աշ~
խարՀէս* Լ. զցայգ էս զցերեկ քԷ Հնարս մտեալ թե որպես •
չլե Հասանել է̂ Նայրսն մեհոսթեան* զոր նմա 1
կէն մէ գեզեցէկ) Հարցաներ ցնա էս ասեր* ճանաչէ!*и զէս։ 1 'ւ փղքր 
Էնչ յետո ցոսցեաչ կէնն զիկքն գարշ էս աղտեղէ* էս եր այնպես զաղ՜ 
րագյյն* որ րնաս ոչ եէ* ն մ ա ։  1 'ւ ա ս ե ր  ցզէհոս1

զ է  ե ս  ե մ *  ա շ է է ա ր Հ ս  ե  է է ա ո ւ ք  ա շ խ ա ր Հ է ս *  ո ր  յ ա ո ֊ա է ն  է ր ր է ս  

լոսչ ձէսանամ) վէ>ր2 ք ն  ա յս  ե մ ք  ղ ո ր  Հ ա ս ա ս տ Է  տ ե ս ա ն ե ս ։



1  \ պ ա ո ր  կ  ա ժ ի ց  ի  2 ք ա ն ա չ ե լ  էւ ա ն գ ո ս ն ե լ  Հ ա յ ե ս ց ի

'Է  ‘{ՀՐՀՔ կ ա  տ ա ր  ա հ ՜ Է  իւրոյ*վասն պ ա ր տ  մ ա ր դ ո յ  ե ր ա ն ե լ  10
զ կ ե ա ն ս  ի ւ ր  մինչև.չ յվ ա խ ճ ա ն ն  էա ս է  ա ռ ա կ ա խ օ ս ն

Ց»»Գ С О -ՇՐՀՍ ЬЬ ԿՈ8ՐՔ

(18 Н)

է̂ սեն դարձեալ թ է  թագաւոր ոմն աո. անապատաւոր
կրօնաւոր մի) թ է ո1էԱ/է°՛° տեսանես զաշխարհս» 
ա ս է * որպէս խաբեբա ղքք որ անցանէ առաթի կուրաց 
ձայնէ) թէ փութով աո. Ւ  եկկ. և. լուսաւորես ի̂ք։ Խ*. նոքա 
կոյրք *իձայն նորա դիմէ ալք երթան փութա •чі ո* ոմն թէքար
անկաւ էւ ոմն 1 ի գետ անկաւ էլ ոմն *ի խորխորատ անկեալ սա
տա կեցան* էւ 1ի լոյս նորա ոչ ոք 'ի նոցանէ։

\)[ոյնպէ]ս սէր աշխարհիս զբաղումս աո. թքն կոչէ% Լ  Հեշ
տութեամբ մարմնոյս կորուսանէ։

вЧ*Ь Ին14?ԼԱ8հՈ8 ^О'ЫЗЬПГ ЬЬ Ь*Ы‘

(22 Н)
՚լ ա ց ո ց  թ ա գ ա ւ ո ր ն *  բազմութեգայր Հ ա ս ա 

ն է ր  ՝ի  ք ա ղ ս ւ ք ն  է ւ տ ե ս ա ւ  Ն ե ր  մ ի *  գ ի  տ ն կ է ր *  էւ  ա ս է

թ ա գ ա ւ ո ր ն *  ո վ  Ъ -եր ) զ ա յգ  բ ե ղ է ՞  ր  տ ն կ ե ս *  գ ի  ’  « К  տ ա ր ի ն  ա պ ա  

պ տ ղ ա բ ե ր ի *  էւ դ ո ւ  ա յս օ ր  է լ  վ ա ղ ի ւ ն  1 ? ւ_  ն ա

գ ա ւ ո ր ) վ ի ն  էՐ ա բ դ  ա ն կ ե ա լ Է ի  ե ս  վայելես  տ ն կ ե մ Հ  գ ա յ մ ի ն  մ ա ր գ  5
,դ յ լ  վ ա յէ ՚է ձ *  թ ա գ ա ւ ո ր ն *  տ ո ւ ք  ն մ ա  Л І '»  ղ ի  բ ա ր ի

էւ խ է ր ա ն դ է ճ մ ա ր գ  է ։  1 'ւ  ն ո ր ա  ա ո ե ա լ  գ ո Հ ա ց ա ւ

թ ա գ ա ւ ո ր ն *  թ էգ է ի էր  գ ռ Հ ա ն ա ս *  % գ ո Հ ա ն ա մ Հ  ո ր  մ ա ր դ  

ի  *1«'. տ  ա ր խ ն  վ ա յե լէ )  ե ս  ա յս օ ր  վ ա յե լ ե ց ի ։  1<ւ/̂  թ  ա գ ա  ւ  ո ր ն *  դ ա ր ձ ե ա լ  

տ ո ւ ք  ն մ ա  « ІК  գ ա Հ ե կ ա ն ։  !*«. ն ա  դ ա ր ձ ե ա լ  գ ո Հ ա ց ա ւ ։  ս » է  թ  ա -  10

գ ա ւ ո ր ն *  դ ա ր ձ ե ա լ  ր ն գ  է ՞ ր  գ ո Հ ա ց ա ր ։  Տ ՛ե ր ն *  -

Ն ո յ у ո ր  ա մ է ն  տ ո ւ ն կ  ։ի  տ ա ր փ ն  մ ի ն  Հ ե տ  տ ս չ յ պ տ ո ւ ղ )  ի մ  Ն ա  п . и  

։ ս յ ս օ ր  Л Ч  ա ն գ ա մ  ե տ  պ տ ո ւ ղ ։  Հ ա ՛ճ ե ց ա ւ  թ ա գ ա ւ ո ր ն

բ ա ն ս  Ն ե ր ո յն  էլ գ ո  Վ հ  զ ս տ է պ  պ  ա տ  ա ս խ  ա ն տ  ա ր ո ւ թ ի ւ ն  ն ո ր ի է ն ։



вчъ* ШРЦІІПГь ъь

(33 Н)

1 \\սեն յառակէ») թ կ  \\ոզոմոն 
У» տես եկիւն» թե շն չկրեկ» ասայ եւ/' քս/ն ւ»  ողոմոևէ Լ \ ե  աո
փոշի մսնա յաւ Լ.գնայ» ասայ Ця̂ яіУпІ̂  թկ դու. ասել ք թկ ե ս

լաւ. եմ*քան զնւս։ Іли ’̂ դիակի) թկ դու. իմաստուն ես» ապա դ^նլ
աւանկի» մօտ ի մարին նստածկի) երբ ե կ ի ն ։

вЧА՛ иОФН‘0 Ա44»

(24 Н)

ОГКьОЧ 4,СІ)*Ь 0"Ѵ  11 ափիրաակն' խ ա ս ի ա թ  թ կ

զ ի ն ք ն  ո ւ  զ մ ո ր մ ն  *իմի ն  կ2Հո ւ ճ  ւլնե յ ա յ ն ժ ա մ ' ս պ ա ն [ ա ն ] կ

1 ? * - թ կ  У  մ ե ռ ա ծ է  մ ա ր դ ո յ  բ ե ր ա ն  դ ն ե ս )  ա կ ա ն  զ օ ր ո ւ թ ի ւ ն  ե ր թ ա ։  

1 / է -  թ կ  ա ո . պ ր լ օ ր  ա կ ն  » լն ե ս ) ա յ լ  Ժ ^ Ր

11 ա փ  ի ր  ա յ ն ն շ ա ն ա կ կ  զբանն*ի բ ե ր ա ն ս  վ ա ր դ ա պ ե տ ա յ և . մ ո ր մ ն

զ մ ե ղ ք ն  *ի մ ա ր զ ի կ ք  * I I  վ  ո ր  ընդունիզ բ ա ն ն  քի  բ ե ր ս / ն ո յ  վ ա ր դ ա ~

պ ե տ ի ն )  ն ա  մ ե զ ք ն  ի  յ ի հ ք ն  մ ե ռ ա ն ի է  1 ՝ է  Р Н  մ ա Հ ^ ո ւ

չ ա փ  մ ե զ  է ք  կ )  ն ա  զ օ ր ո ւ թ ի ւ ն »  չ ո ւ ն ի  ս ա փ ի ր ա յն  'ի  ա ս ե ն

ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ է » )  թ կ  դ ո ւ  յ ա ռ ա Հ  Ղմ/̂է.и Ѵ Р ^  յ ա մ ե ն ա յ ն  եւ ա պ ա

մ ե զ  ք ա ր  ո  ղ կ ։

Ց4Է. ՊԼՈհՐ €Լ4*Ս

(25 Н)

0ՐՒ*ԱՈ4 Հ Օ Օ ՚հ  ՕՈհՐՌ Ш П Ь О Ъ О ^ Ь  ՝  ն շ ա ն ա կ կ  զ ս ո ւ ր բ

ա ս տ ո ւ ա ծ ա ծ ի ն ն )  ո ր  ս ո ւ ր բ  ե . ս պ ի տ ա կ  ե լ յ ո ւ ր տ  է ւ  թ  ա փ ս / ն յի կ ։  

Ն շ ա ն ա կ կ  ս պ ի տ ա կ ն  զ ի ո ւ» »  ո ւ թ  ի ւն » »  է ւ  ա յն  զ ի  յ ո ւ ր տ  1 ն շ ա ն ա կ կ »  զ ի  

յ ա մ ե ն ա յն  մ ե ւ լա յ  յ ո ւ ր տ  կ ր »  է ւ  թ  ա փ ա ն յի կ )  ո ր պ կ ս  ա պ ա կ ի )  է լ  ա »  

ո  ա ւ ե լ  պ ր լՕ ր ն *  %ի  լ ո ւ ս ա մ ո ւ տ  պ ա տ ո ւ հ ա ն ն  շ ա մ բ  դ ն ե ն )  ն ա

թ  ա փ ա ն յի կ  ա ն յ ո ւ յ ս է ե կ ։

*1 է ո յն պ կ ս  կ ո յս ն  Ц  տ ր ի ա մ *  ւ է ս ք ո ւ ր  կ ր  է ւ  յ ս տ ա կ  է ւ  ս ո ւ ր բ *  ե կ ն  

լ ո յ  էհ» *ի  Հ օ ր կ  է ւ  ի ն ն  ա մ ի ս  բ ն ա կ ե յ ա ւ  է ւ  ծ ն ա ւ  մ ա ր է Ռ

ն ո վ »  է ւ  ա ն խ ա խ տ ե լի  Ս ն ա յ  կ ո ւ ս ո ւ թ ի ւ ն ն )  ո ր պ կ ս  լ դ յմ ն  ո չ  ր ե կ ա ն կ  

զսակն պլօր։



! * « .  վ ա ր դ ա պ ե տ ն  ո ր  մ ե ղ ղ ր  ե է  Նզս ո ւ ր բ  ա հ ա ֊

հ ի Ն Ն * Լ . ո ր պ է ս  պ լօ ր Ն  ս ա փ ի ր ա ի Ն տ ա յ

հ ա հ ի Ն Ն  բարեքսօսե է ւ տ ա ք ե  վ ա ր  դ ա  պ ե տ  քէն մ ա ք ր ո ւ թ ի ւ ն ,  ո ր

'Է  բ ե ր ա ն ո յՆ  ա զ դ ե  յ ա կ ա ն է ս  ժ ո ղ ո վ ր դ ո վ  у ո ր  մ ա ր դ ն

լ ո ւ ս ա ւ ո ր ի  Հ ո դ ո վ  է ւ մ ա ր մ ն ո վ ։  15

вча- «Ւ- հՕՍՒա»* ՊԼՇՒՐՒ

(26 Н=8. Լ&2- Ի- հԱ  231-232)

1  \ ս ե Ն  իմաստուկք,  թ ե  “ {[^ Ր աէլն/ | \  խ ա ս ի ա թ  ո ւ հ ի ,  «

շ թ »  զ յո յս ն  թ ա փ ա է է ք ո ւ ք ա ն ե »  չ / թ էի  %

Ն ա  փ շ ր ե ն  էւ մ ե ղ ր ո վ  տ ա ն ք  Ն ա  կ ա թ  բ խ է , ե ր ր ո ր դ  թ ե  մ ա ր դ ն

հ ա ր ա ւ  չ ի Ն ի ք  *ի Ն ե ր ք ո յ  լ ե զ ո ւ ի ն  դ ն ե է  հ ա ր ա ւ ն  *

Պ լօ ր Ն  Ն շ ա Ն ա կ ե զ ք ա Հ ա ն ա յ ն ,  ո ր  թ ւ ք ե  մ պ ք ո ւ ր  պ ի տ ի  էւ ս ո ւ ր բ ,  5

որ ա յլ ո ք  լ ո յ ս  տ ա . Ն ա խ  խ ե ք ե  զթւսՆՆ ա ս տ ո ւ հ ո յ  ս ո ւ ր բ  էւ

ա ս Ն ե  էւ ա պ ա  ա յլո ք  ք ա ր ո զ ի ։  1 ' ւ  ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն  ո ր պ ե ս  ո ր

լ ո ւ ս ո վ դ  վ ա ռ չ ի ն ։  1 / յ_  մ ե ղ ր ն  բ ա Ն Ն  ե է -ո ր  ք ա ր ո ղ ի  էւ

զ կ ա թ ն  ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն ։  1 ? է  մ ա ր դ ի կ  ո ր  հ ա ր ա ւ ի  ե ն  ա շ խ ա ր Հ ի ս  ա ղ ա -  

Հ ո ւ թ ե ա մ բ ,  Ն ղ ք ա  լսէմն զ բ ա ն  ք ա ր ո ղ ի ն , է ւ  հ ա ր ա ւ  Ն ո ք ա  ա ն ք ա ն ի  է ւ  Ю  

զ ե ղ ե ք կ ա ն ա ն  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ ։

йИП'ЬГйЬИ’Ь'ь+о ԸՍ8 Տ. Ьаг. 1 վ ա ր գ ա պ ե ա ք  — ֊4ք] —“* —
1— 2 ш ж ш Ц Л ,  „ р . — 2  թ ա փ ա * ց է - ե ր կ ր . ր գ ]  է ՛ գ .  ֊ թ ե  լ  լ ի է .  ի ]  -Г թ հ ,  կ ի - А  կ ա թ

1—-%ե — 3 * іттѵ ] *"*— 4 էիզ>-Ր>—  "Л,9*խ
5 *Լ~Լք ակ\— 6~Հ,— 7<Լ~?եգ* 8 •*<!_/* 9 կաթէ.. աշիաքՀի..֊10 -

10— 11 հ . գ Խ դ ի ց կ ա \ ա \  աաէա շ խ ա ր * ^ թ է ա / բ . ]

8 Ա ՒեԼ Լ հ
Ш № Ш И Н <  (« Н И М  »  « и ,  Ա )  № « К  И Ж И И И Ш

Ա. 9—10 -»է- »*է] *) «յէ- ա յ \ կ ւ

1 յ ո ր ա ո ր գ ա ց ։

►Л,- 1

1*Ը- 1 - ГЛ ,— 12

\Հք, է*մ- 8 6 , <ЬМ' 11 **»— 11 ւհ

И'*/» մ ե ղ ք ն  ե  ա ր ե ր  բ ա զ ա յ,

ս ր ե ՛ր  պ ա ւղ պ ա ս է  լ  ա մ ա ւք ս  տ ա յ < 

ր ւա ր& ր  թ է ւ ե ր $  կ ո ւ. կ ա ն չ ե  ԴիՀ/ *ԱՂ)* 

* ա յ ղ ա դ ա  ո ր  ե ո ե ղ  ո ւ ր  Հալ ա̂/է

♦) 8~ք|Լկ»«*.|1չ»»է+9 արփ «լ -тК** էահ' И» է Տ. Լս2. Ե. 8.

ОідШгесІ Ьу Соодіе



(23 Н)

1%^ յ ա ո ւ ա կ ս ք թ կ  11 ողոմոն կենգանիքն ամին
*ի տես եկին» թեշհ չկրեկ» ասաց քաՆ զ\\ ողոմոն։ О

փոշիմանացաւ էւգնաց* ասաց \\ոգոմոն) թկ գոլ ասել թկ էս
լաւ եմ քան գնա։ գԷաԿԷ> թԿ իմաստուն ես» ապա զքքնչ
աոնկի» մօտ ի մարթ ՆսաաՆ կի) երբ

64 Д. ІШФЫ‘0 Ա4*Ն

(24 Н)

О Г Ь Ш  Վ,ՇՍ4ւ 0 'Ѵ  \}ափիրա աՀանց խասիաթ ունի» թկ 
զիՆլն ու զմորմե *ի մ թ է էլճուճ էէնես)յայնժամ սպան[սւն̂ կ զմորմնէ
| 'ւ  թկյի մեո_ահ մարդոյ բերան գնես ական զօրութիւն
Լ 'ւ  թ կ աո. պըյօր ակն գնես) սՍԷ_ լ/իէ֊Ր *

II ափ իր այն ՆշաՆակկ ղբաէն էիս ր գա պետաց էւ մորմն
ղմեզքն *ի մարզիկք։II վոր ընգուհի *ի վարգաա
պետին) Նա մեղքն ի յթքն մեււանի։ 1'է թկ մաՀու

չափ մեէրզր կֆ Նա զօրութիւն չունէի սափիրայն *ի ասեն
ժողովուրդն)թկ գու յաււա̂գքեէլ սրբկ մեղաց ե. ապա

մեղ քարոգկ։

6ԿԷ. чцзы՝ СЛ*о 

(25 Н)

ОРКъОЧ Հ 0 1 հ ւ  Ս Ո ՒРР՛ Ш П Ь О М ^ Ь  * ^ Ը Լ°1 '  զ ս ո ւ ր բ

ա ս տ ո ւ ա Ն ա Ն թ ն )  ո ր  ս ո ւ ր բ  և ֊ ս պ ի տ ա կ  էւ ց ո ւ ր տ  էւ թ ա փ ա ն ց ի կ ։  

՜Ն շ ա Ն ա կ կ  ս պ ի տ ա կ ն  զ կ ո ւ ս ո ւ թ ի ւ ն »  է ւ  ա յն  զի ց ո ւ ր տ  կ ճ Ն շ ա Ն ա կ կ »  ղ ի  

յ ա մ ե ն ա յ ն  մ ե ղ ա ց  ց ո ւ ր տ  կ ր »  էւ թ  ա փ  ա ն ց ի կ դ  ո ր ւ ղ կ ս  է ւ  ա «

ո .ա ւ ե ր  պ չ լչ Օ ր ն ։ *ի լ ո ւ ս ա մ ո ւ տ  պ ա տ ո ւ Հ ա ն ն  Հ ա է է բ  գ ն է ն )  Ն ա

թափանցիկ ա ն ց ո ւ ց ա Ն կ ։

Ն ո յն պ կ ս  կ ո յս ն  I) ա րիամմս ք ո ւ ր  կ ր  է ւ  յ ս տ ա կ  էւ ս ո ւ ր բ »  եթ 
լոյսն *ի  Հ օ ր կ  և . ի ն ն  ա մ ի ս  բ ն ա կ ե ց ա ւ  յ ա ր  գ ա ն  գ ի ն  էւ հ ն ա ւ  

ն ո վ »  էւ ա ն խ ա խ տ ե լի  Անաց կուսութիւննլգ յ* ն  ո չ  բ ե կ ա ն կ  

զսէկն պ լօ ր ։



1.Ѵ վարդապետն որ մեզզք է) Նա զսուրբ -
ՆիՆՆ*ճւ որ պէս պլօրն սափիր ախն տայ զ օ բո 

ՆաՆինՆ բարեխօսէ ե- տաքէ վարդապետին մաքրութիւն* որ 
1 ի րերսՏնոյհազդէ յականէս ժողովրդով у որ ե֊ մարդն
լուսաւորի Հոդով ե֊ մարմնով։ 15

8է*Ը- «Ւ- 1-ՕՍՒնք* 4 ԼՇ ՒՐ Ւ

(26 Н=8. Ьаг. Ի- Գ>4 231—232)

1 \սեն իմաստունդ») թէպլօր աէլն ♦*!'» խասիաթ առա-
2իՆ դյոյմնթ ափ ահ էյ ո ւ.ցանէ, երկրորդ* թէ
Նա փշրեն և. մեղրովդ տան, ՆակաթՆ բխէ* թհ մարդն
Նա րաւ չինի у ի Ներքոյ լեզուին դնէ уՆարաւՆ

Պլօրն Նշանակէ զքաՀանայն, որթցյն պիտի Լ~ 5
որ պյլրլյ 1Տյս տա»Նախ թ\րն զբանն աստուՆոյ սուրբ ե.
առնէ էւ ապա "іЛГВ քարոզէ* 1 'ւ ժողովուրդն որպէս ,
լուսովդ վառչին։ 1 'լ մեղրն բանն էյ .որ քարոզէ և- որպէս 
զկաթն ժողովուրդն։ |?ւ մարդիկ որ Նարաւի են ա շիւ ար Հի и ւսգա- 
Հութեամբ ք Նղրա լսեն զբան քարոճ. Նս/րաւ Նոքա անքանի Լ  10
գեղեցկանան ապաշխարութեամբ։

аигічггпьюфѵео ըստ Տ. Іаг. 1 լ.*ՐԳա լէ*— —
1— 2 ա ա ո Հ ք ե ,  п Г . — 2  թ ա փ ա ե ց է . - կ կ ր * ր գ ]  Ո"».— « ր  թ կ -  կ թ * կ ա թ

1"**Ի 3 երրորդ] 1,'"ք 4 ւեզ*-Ր> ա\9\ի,
5 \»«-ք ակ%, %тшц.— 7 Ղ ր ՚ր էգե - 8  9 կ ա թ ե   ա շիա րհի*.— Ю  ռզ քա ե. —

10— 11 ւ  գհդեցկաեաե-^աշքաա^թԽա/բ]

8 Ա Мт Լ Լ Ի
8 І Г № І№ т <  ( Ш И Ч  № Ц И , ս ւ  № ІГ К  М ГМ М І№ № ѴК

Ա. 9 ---10 «|է« ш Щ  *) ^ и . այեկ, ЬА. 1 тшАЦЬ*

К- 1 шрЛтдш.--12

их/», ь а п ՝- 86 , «ЬМ՝ И  ш— 11 /*:
մ ե ղ ք ն  ե  ա ր ե ր  զ ա գ ր ա ւՆ  ր ա ղ ա յ$  

Հ Գ յկ ա ո ւց ն  ս ր ե ր  պ ա ւզ պ ա ա  ւ.ա մ ա ւ-խ ա ա յ * 

ր ա ր & ր  թ է ւ ե ր $  կ ո ւ. կ ա ն չ ե  *ԸՂ1 *Ա*Ս* 

* ա յ ղ ա ղ ա  ո ր  * *ե ղ  ո ւ.ր  Հ ա ւ . կ***/*

*) тт+ *ւ ^ է Տ. Ьаг.
ОідШіесІ Ьу Соодіс



Հ \ո ր  ա ե զ  գ ո յն ս  գ գ յն  Հ ա  լ ո ւ  փ ե տ ո ւ ր  6

ւ՚քյւաէձ մ ո պ վե ր  ո ւ . Հ ա գ ե ր  կ ա պ ա յ»

|()«^ շ ա ր ե ր  ո ւ. կ ա Ն չ ե  զ պ յ («у»

[Հ-այ ՚ ղաղ~ որ "Լղ °ր Կայ] ։
^❁գ ո .ա ւն  ե  Հ ա գ ե ր  ա թ լա ս  ո ւ . ք ի ւ ֆ ւ ա յ.

՛ի  & է ք ե  ե  կ ա պ ե լ ո ս կ ի  Հ ա յ ա ս ա յ, 10

’|‘  վ ե ր ե ՛ն  ք ա ր շ ե ր  կ ա ն ա չ  չա սէ ի  ֆ ա յ ,

’ | ' բ ա ր ձ ր  [ թ ո .ե ր  ո ւ. կա ն չե գ ա յ զ ա յ\  

ա ր ե ր  զ ա ն ձ ե ղ ն  փ ա ր ս ա Ն ա յ 

’ ի  մ է տ  ի  յ ա ր ե ի ւ  ւ ի  էՐա— ա  ՝ի  բ ա զ ա յ,

||)«Հ՜ ե ս  ե մ ՛  ձ ե ր  պ ա ր ո ն  ո ւ. ե ս /ե ր  ա տ ֆր ա յ»  15

I' բ ա ր ձ ր  [ թ ո . ե ր  ո ւ  կ ա ն չ ե  զ պ յ 

ւ^ յւե ի ւն  զ ե ն  լս ե չ յ  ւ ա ն գ ա ւ  ի

’1՝ յ ալգԻտ ՝ի Վայր քաՆ ղւարԻ 'Ի գայ՝
«|*ш/ ր յ լ ն ե  գ ա գ ո ֊ա ւ!ն  ո ւ. կ ո ւ . шшу Հ ա ղ ա յ*

«1,4/ Վ Հ ւ  К  ա ղ ա ր ] յա գ ա ո .ա ւ .ո ւ !ն  վ ե ր ա յ։  20

ԼԹ. 1 ադսԱ.էս%] шцАЛі

« Լ  1— 2 Ն կ % ... դ -է յա պ Հ Խ ք ֊կ ա Հ Տ Խ ] կ ի \

Ոէ#) ♦ 4~*աա-ա*կա% ի ի  /ш/ Գ^աՑ , 

ե է ա ւ ,  ի  գաււա\է ն  Х ш ш ѣ . ի  ш т л М г .  պ խ 

աեացե քաապք№ա%%է

К К  -24 ՏսւցաճԷասակա] ІП-. I» «ԼԱ 146^*

VI֊. 2 0>. * «ԼԱ 146 նգի- — *իկ Ч> +
իշխա% ի\, ար ն ք  գնղյին — նքՈ

1 ԵրիՀթւ

9 О Ѵ❁ишд ա էւա կա չյ ք թ ե  ա ղ ո ւ .ե ս ն  ա ե ս ե ա Լ  ա կ Ն ա ա  յա ր ե ա լ  վ ա ս ն  

ա ղ ո ւ .ե ս ո ւ. է լ ի  վ ե ր ա յ ե ր ե ս ի ն  պ ա ն ե ր ի  փ շ ր ա ն ք ն  յ յա ն ե ա ը  

գ ն ա ց  ա ո. գսԼքէե  ե  ա ս ե ն  ք ե ր ի 9$ պ ա ն ր ի  Հ ո ր մ * *  ե մ *  գ ա ե ա լ# 

ե ս  կ ե ր ա  Լ  յա գ ե ց ա յ ,  ե ր թ ա ն ք  ց ո ւ ց ա ն ե մ ՛, ո ր  դ ո ւ  ա յ լ  •*--

տ ե ս , ե  ե կ ե ա լ  գ ա լո ւ ն  ը ն գ  ն մ ա  ե տ ե ս  զ ա կ ն ա տ ն  ե  ս շ_  5

ն ե ա ւ ,  ա յլ զ պ ա ն ի ր ն  ե տ ե ս  ց ր ք ե  ա լ  ի  ե ր ե ս ի ն  ե  վ ա 

զ ե ա լ  յ ա ո ա Լ  ք ս ձ է  զ ա  ղ ո ւ ե ս ն , ղ ի  ա ո ց ե  զ պ ա ն ի ր ն , [քէք}]

ի  բ ա ց  թ ո  ե ա լ  ա րտ ա էլս  ա կ ն ա տ ի ն , ի ս կ  ա ղ ո ւե ս ն  ա ո ե ա լ  զ պ ա 

ն ի ր ն  ե կ ե ր  ե  ս կ ս ա ւ  գ ն ա լէ  |’ սէ գ ա յլն ,  ո վ  ք ե ո .^  ո ր դ ի , զ ի ս

անտեր կ ո ւ  թ ո ղ ո ւ ս  ե  գ ն ա ս , ա ս ե  ա ղ ո ւ ե ս ն , ա ն տ ե ր  ե ս  ե մ ՛, ДО

ո ր  գ ա ր ե  ի  դ ո ւ ր ս  կ ո ւ  գնամ» թ ե  չ ե  ք ե ղ ի  այ ս  պ ա Հ ս  »Ъ> 

տ ե ր  կ ո լ  գ ա յ է

Հ. 1 .ըհգԼկ՚ն.. 12

Հս. 1 թայղյցաբ] 0>. Ւ ЧД 31 ’Ի",֊Թյէ—Ր։

<Ьш. 6— 7 Ո»1*Լ. 95 % Տ ա \1.ց ա ւ  գ ա ւ ա կ ս ,  ի

.հրսքհից կչգաՀԽէ (է..
ք.յաէ.-------|1̂ г\ 8.ցա% կ֊,
յ . ք . Տ  ն .  հ ա \ ց ն ղ  խ ա ղ #  գ յթ ն չ

ա ր .  կ ր . \  ա ս ա . լ ի  . ք գ ղ յ  ի լ ր ղ ք  — յ
ТГ*’ІѴг 4п-ГТ~зКѵ՛

»*♦ 1*Н П ]\№ -*Ы *) Ѵ іМ -2 Н * *

•ЦП. 4 ► Ч.В 146 ղ գ ո կ » գ ն ՝—
ւ *Թեր%]Ն*ք*իք*%։

ւՈւ 1— 2 ա ր ո ւ ն ս ա է ա ւ ւ

Й՝- 1 աս)Ա.պ% , і̂ Ѵ]



Л . я-4  рьи,. 95, 01». ւ «ЦП 146 Нг*-
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ճե. Լ1414. ՀՕ» 41 О  1 էրվաճասւակաե.—Հօճւքծօո.] ի ք ի ա է  — Լ  — 2 ՛ի

/աավաճաաւանացն. 2— 3 К * *  * ք ա  ա ր ա ա ր ի ն   3 ^ ш р Я у ] -լք*.-վ ր ա ա ա ւ ն

։ֆ *րձՏաավաճաա-ին-էս.—4 ի '"Я® - ք է̂*"» ]̂ «*ք—»»ք] — եաեկարար

շ ր ք կ ր . — & ն ա ր ա .— գ ա ն ձ ա ւ ց ն .— 4. к*ւ »  փա Ъ»Г ш] ^  4- ՛ի  Աքքքք-------------

6--------- ԿՀաա] աա,ան--էքձ՞վ'] լք* վաճառականն--- 6 ֊7  4. հ}*---7 ք] էք*---
— Տ ա ա գ ա ր ե  ւք.— 8 — վ ՜ճ ա ր ե լ... Տ ա ր Ո ղ յն ]  ՛ի  կ ա ր ե ա ց .—

ք»%] լք* ա ե ա ե ա լ ղ ի ր ա ն .^ -8 — 9  Վ Հ ք -  Ի * * ]  к  т у т  ի * ն շ ե ղ ե ա լ  Է . ---

9 I» ւեալ] լք*-------------------------------------------- Տ ա ր գ ի կ ր .  ի  վ յ  նարա Ю  լ ք ]  Լ . — վ ն ^ „ .  »«,«.*«*] ար գնա. Լ ա

խ ռ խ ռ ա ց ր  11 զ դ ա ն ա կ ն .— ք ա ^ գ ա ր ե թ ն ]  ̂ . ֊ ա ր ի ւ ն ա  ՛ի  լք*— 12

ЦІ)... ^ ա ղ մ ո ա ա ր ա » %  ա ո. գ ա ա ա ս ո ր Հ  Լ  ա Լ ո ո ղ ^ ք \  դ ա ե ո ե ա լե ----

Խ Հաա  գա ա ա ւ.որ%  Հ̂է]է«.1ւ. — 13

14 Դ յ *  •*••• »ա%ֆ%. *] в т ш ^ т Л Ь  աուակոա— խ ա թ ո ւ ֆ \  *ֆ' դ ո ւ ք  15 & գ  ա յ լ----

Р"иа՝”  Т .Н  էէ* 16 *• էաաՔ  Т І Т — *«•*»/*»] գաաիե ----՛ի
ն ի ն  Լ  ա ն ի ր ա ւ  գ ա ա ա ա ա ա ն ա ւ . — 4. ր ն գ  Հ»/«] — 16— 17 4  ք»»»ւ»|4] լք#.— 17

ա ա կ] կ ա ր ե կ .— Լ  < Հ/լր ն ] էէ*-դ ա ա ե ց ա լ--------------  17---18 *-/•••• "Ի ք**] " Г " І к "

օ ր կ ն ն  կ .  18 հ ր ե շ ա ա կ .—  19 զակ/ացան. —  у ]  լք*. 1Ц<^] !“ »*•— 19— 20

ա լա րա կ  գ ա ա ա ւ ա ր ի ե . 20 " " ” Ա Գ  րննկ.  Լ  լ^ա«1>] լք*.  21

ա ւ ա լ ր ր .— ն պ ց ] վ ի թ կ .— 21 22 չ կ  <է«ք»

Ա . ն ի , - ն ա  է* 23 կաշաագր. աչ_ կ  «ЦТ*"] լք* լ ք  

ե ն  Լ  յ ե ե  չ ա ր ի ր  24 ա ա ա է ի ... ի Ա ]  լք*.

1 ԱԳ Ր ^ Ր Ք '— ա ա ի \ , ճ ե ն .  1 - ~ Г/№] ղ .ա ր ա \ ,

Я + .  Լ141«Լ Ը08 РЬГЦ. 95 1 Կ բ  -  ա ն ի ր ա ւ ]  լք*.— ք թ ա գ ա .ւ ա ր  ա ա \ է ր ]  յ ի

աա-նեչ ա ն ի ր ա ւ ո ւ թ ի ւ ն  Հ  արգղք ի ւ ր ղ յ]  նմ1ղյ.— Լ ]  ղ Ա լ — ա յա կ ր  ա ր գ ի ն  ш т . հ ղ ց ր ն  ի ւ ր ]

լք*. 3 — 4 է է  ե ր Հ ե չ ի ՚ա ]  ե ր կ ն չ ե ր .— վ  գ ա ւ ]  լք  ա ն ի ր ա ւ .. .  ա ա ե ե լղ յ]  Լ  յի

աանեչւ ա ն ի ր ա լ ա ւ թ ի ւ ն .— 4 — 5 ա ւ ե ա ա ր ա ն ...  քեա գ ա ւա րա էց] գ ր ե ա լ  կ  ի  ա ա ւրր ա ւ ե ա ա »

ր ա ն ի ն . 5 — 6 գ ա ա ի ց գ . -  6 կ ւ ]  ե մ ք .— ա ա ա ա ւ ա ե ա շա ւն \  ա ա կ  7  եա ց  4]

թ ա ^ ա ւ ա ր ն . ֊ 8 լ կ ի ե ն . — ա րգղ/ն  **-!_] լք* յ ա շ ի ա ր Հ  ա ւ ա ա ր ]  ի  հեա -ա ւա ր ե ր կ ի ր ----

9 ե  գ ն ա ց ...  ե ր թ ե ա լ ]  ե ր թ ա ց ր  լա լա վ _ Լ  գ ն ա ց ե ա լ  ե հ ա ա . ֊  ե ա ե ա ] Լ  Հ ա ն գ ի պ ե ց ա ւ ---

10*^47-— իէՐաաաաակր— ա հ ո լհ ա մ թ , — ա ա ա յյ. Ц  թ ա գ ա ւ ո ր ա յ գ ի ]  Л Ъ  п Ш  Լ  ա^էաւա.

ե մ ա ն  կ  արգղք թ ա գ ա ւ ա ր ի ն .— յա ա .ա 1  Հ ն ա ց ե ա լ  12 է] լք* * ե ա ր ե ա ց  Հնա ց----

« է  ց ն ա ց ] ш ш ш д . Լ  иыГ] կ ա մ ՜ ձ 13 նա ց գ ի ր ա ւ ն  ш ш ш д ]  ա ա ա ց . ա ր գ ի  ե ք  թ ա ֊

գ ա լա ր ի ն . Լ  Հ ա ց ր  ի ք  թ ա ր կ ա ց ե ա լ  ա րա ա ր եա ց  գ իա  ճ ե ր կ ա ց ա ւ ց ե ա լ  Լ  ա չ թ ե լ  ա լն ի ք . ար

գ ն ե ք  գալկաա ա ա ն  ի ք գ ) .— 13 — 15 4. նա ց ա ա ւ ե ա լ .. .  գ ա ր ա ա կ  4|.] լք* 16 ի  ա>եղի

ք շ ա կ ա ց ն ]  ի  ք շ ա կ ա ն ա ց ն — ա չ ]  կ ա ց ե ա լ  ք Հ ա  Տա ե ր կ ա լա  Լ  ե ր իա  Լ  ա լ  V ֊ 17 ի

վ ա ր ձ ա ւ]  լք*. -գ ն ա ց  ի ]  գ ա ա լ .  18 ե ր ե կ գ ր ՚— գ ա ա ա ր կ .  — 19 կ ի ն ն  ա ա ա ց . ի ւ ր ]  լք*.--

թ կ  Տ ւ ա ա ի ... «էձ&յէ] այր կ յ ի ր  ացաար.— 1>^] լք*.— 20---21 թ կ  ա ցն... ր ա ն ե ց ]  ա ցր ш Ш

կ ա լ ա ւ  գիա Ի  ք լ շ ա կ ա ւ թ ի ձ .  Լ  ե ր ե կ գ յ ի ն  ե ղ ե ա Հ  ա լ ե ա ա ւ ր  գ վ ա րե ա  ի [ ք  ] ա ա ելա վ . ի

վաղի,:նացլ_ ե կ ե ա ց ե ա . 21 ար լ.».] Լ  ե ր կ ա ւ  վ ա ր կ ն .  * կ  ի  վ իա ա ին  նա ց

ա ա ա ց ] ա ա ա ց կ ի ն ն , թ կ  22 գ ն ա ց ... -І-/Л] ե ր կ ր ա ր գ  օ ր ն  Լ »  գ ն ա ց  Տ չ  ա կ ա ն  ա ցն----т у  լ

" է  " Ք  Կա Ա " ւ  Ի  վ ա ր ձ ա ւ]  լք* 23 ա յլ այնէ ե կ ե ղ ե ց ի ն  Լ ]  լք*-վ ի ն չ Լ  ե ր ե կ գ լ]

լք* ն . յա ա Հ  Լ  կ ի ն ն  ի  ա ա ւն ն  ա գ ա թ  օ ր  Լ ա յ ^ — յ ի ր ի կ գ յ ն ]  ե ր ե կ ղ / ի ն  ն զ ն  ա լ  ֊ 2 4 :  ե կ ն  

դ ա ր ձ ե ա լ  գ ա ց ր  ----գա ոա ա րկ ի  ա ա ւն  4. կ ի ն  հ ա ք ա ր կ ր ]  վնաց կ ի ն ն ,
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I( Հ Ը ա . И З  В  7Հ ա ր ա ա ր  ի մ ա ս տ ա ս է ր ք  բ ն ա կ ե ա լ էի%  յա մ ր ո ց  մ ի  ա նա ~  

ո ֊իկե  լո ւ ա ւ . \ \ գ է ք սա ^*ԳՐ р ш  գ ա ւ  ո ր ն  ձ  ե կ Ն  'ի  վ ե ր ա յ Ն ո ց ա  

բ ա ղ ո ւ մ  զ օ ր օ ք  ’ի  ս ա հ մ ա ն ս  Հ ն դ կ ա ց « ձ ա յն ե ա ց  ա ո. Ն ո ս ա  ե  

ա ս է ե  ե կ ա յք  ա ո  ի ս  ե  ե ս  տ ա մ  ձ ե զ  ղ ա մ ե ն ա յՆ ք զ ի Ն չ  պ ի ա ո յ 

էգ  ե  Ն ո ք ա  յզ ե ց ի Ն  ա ո  Ն ա  ե  ա ս ե ն  ե թ է  կ ա ր ո ղ  ե ս  ա ա լ  

մ ե զ  ա Ն մ ա հ ո ւ թ ի ւ ն դ  գ ա մ ք  ր ս ա  Հ ր ա մ ա ն ա ց  ք ո ց ։  թ յա ր մ ա ց ա ւ  

յ^ յւ է ք ս ա Ն գ ր  ե  ա ս է *  ե ա Ն ր  է  թ ն գ ի ր ք գ *  ո չ  կ ա ր ե մ  ա ա լ*  զ ի  

ե ս  ո չ  ո ւ ն ի մ  ձ ե զ  ո ւ ս ա ի  տ ա մ *  ա ս ա ց ի Ն  ի մ ա ս ա ո ւՆ ք Ն • ե ր բ  

գ ի օ է ե ս ' մ ա Հ կ ա ն ա ց ո լ ե ս $  ը Ն գ  Է * ր  ա շխ ա ր Հ ս  ը Ն գ վ ա յր  ե  ա Ն օ*  

գ ո ւ ա  ե  Ն ե ղ ի ս  զ ա շ խ ա ր Հ ս  ա մ ե Ն պ յն *  ե  ա մ օ թ ո վ  գ ա ր *

ձ ա ւ  յ ե տ ս ։

}̂ ❁մ ե Ն ա յն  մ ա ր գ դ  ո ր  Հ ա Ն ս լյ ս ի ր ե լ  զ գ ա Ն ձ ս  ե  ո չ  բ ա ժ ա Ն է  

ա ղ ք ա ա ա ց դ  ա մ օ թ ո վ  լի Ն ի  յա ս ա ո ւ ե ո յ%
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04ե. 7— 12 ^շա^ակէ .. է] 2
№ՐԼ. 90 \>ւՐ>պհ- Աոբժամ Ւ^գբեվք
іГ-рЖш..тГ ^  ՛ի Քբիաատաէէ յղյ+ 

աՆպաաեՀ կ*

ՄՀ*. 3 ե ե կ ր  գ հ ս գ * ]  ИЫЦ. 95 ե ր ե կ ր

գհսգ* 3— 5 յսրձաք. »ձ 4 յագկր]
МН*и. 95 "չ  կրշաա*սւք. սցլ Ի"քկք  
վսսրակսվ. սցլ սսսկք, սչ
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ա  ր ե ա  թ ա ս  ե ր ե.  ա ն յա գ »  և . ժ ո զ ո վ  ի ն չ ս  

ց ո ւ ա ե ս  և- а  Է  երբէքս» ա յր  ո ղ ո ր մ ո ւթ ի ւն է ն  ե  կ ա 

ր օ տ ե լո ց »  գ ե պ  ե ղ և . ն մ ա յ յա ն կ ա ր է  Է  ա  ̂կ ի  А  ո. ա ն  ի  լ*  ի ս կ  բ ա ր ե Տ -  

կ ա մ ք ն  ե  ա ղ Լ գ ա ՚վ  կ ա ն ք  ն ո ր ա  պ ա տ ա ռ ե ց ի ն  ղ յո ր ո վ ա յն  ղ ի  5

տ ե ս ց ե ն » թ ե  զ ի ն է  ի ց ե  պ ա տ ճ ա ռ ն  մ ա հ  ո  ս ա ն

ե  տ ե ս ի ն * զ ի  ս ի ր տ ն  ն ր  ̂яуи»̂ ) ո ւ ն ե ր  ի  տ ե ղ ի  Ի ս Ր* ե-

ա պ ա յ գ ն ա ց ի ն  ի  ս ե ն ե ա կ ն  բ ա ց ի ն  ր ղ ս ր ն  տ ո ւ կ ն  գ ա ն ձ ի ն  ե  գ ա  ի ն  

զ ս ի ր տ ն  մ ա ր դ ո յն  ի  ճք_и  ր ե ա  ո  ս կ ի ն  ի  ձ ե ո ն  ս ա յա ա յն ա յ Է ի յ  է ո ր

ի  կ ե ր պ ա ր ա ն ս  վ ի շ ա պ ի  ե ղ ե ա լ  ն ս տ ե ր  ե  ի  զ ա ն ա զ ա ն  մ ա ս ո ւն ս  Ю 

պատառ.եալզ ն այ *  ե  ա ս ե  9 սՍ^է ո ս Ի Կ  * ՈՍ Ք  шуи ո ս կ ի

ե  ա ր ե ա թ  ե  Հ ի ն  ս ր բ է  ո  ի ն  ք ո ր  վ ա յճ ա ռ ե ա ց  ի ն ձ  ձ ե ր »

ի ր ա ս ա մ Լ ր ի ք  ի մ  ս ե փ ա յկ ա ն ե  ե  զ ո ր  ի ն չ  կ ա ժ ի մ ն է  ա ր ա ր ի ց  զ ն ա յ։

«ЧД/ք 3 ԻԵՐԼ* 95, Հէք 146—147. ի ("*)"«էէ") ետէէս п!Л
տ ե ս է  լ  մ ա ր գ  ա ն զ գ ա մ *  ե  ս ո վ ա ե ։ ե ա ե ս  զ ո Տ Б ն ս ա ե ա լ է

վ յթ  բ ա ր ձ ր  ա շտ ա ր ա կ ի  ե  բ ա  ր ե ա  է  զ բ ե ր  ա ն ն  ե ե ե ր  զ Հ ո զ մ & *  ե . 

յո ր ժ ա մ *  ո չ  յ ա գ ե ր  ք մ ր ո ւ Հ ե ր ո կ ն  Հ ա ր կ ա ն ե ր  զ Հո զ մ էփ  զ ի  մ տ ր ե  ի  

բ ե ր ա ն ն  ի*֊ր* ե֊ ա յն ո ւ» ե ս  ո չ  յա գ ե ր *  |\» ե ա ե ս  զոմե*  զ ի  5

% ստ ե լ  'ի  գ ե տ ե զ ե ր ն  չ ն ղ /ր  զ բ ե ր ա ն ն  ի ւ ր  ա ւա զ ո վ _  ե  ո ւ տ ե ր  

ե  ո չ  յա գ ե ն ա յր ։  ե  տ ե ս  զ ո մ ն  ն ս տ ե ա չ  ի  ժ ա Հ ա Հ ո տ  գ բ է •

ե  Հ ո տ ո տ ե ր  ե  ե ր ե  ե ր  զ ժ ա Հ ա Հ ո ա ո ւ թ ի ւ ն ն % ե  ո չ  յա գ ե ն ա յր ։

ե ա ե ս  զ ո մ ն » զ ի  ն ս տ ե  է  ե  է  վ ր  Փ * ո *քի մ ի  ե  ո ւտ ե ր  Ղ Ւ ՈՑ

Հնոչյին%  ե  ո չ  յա գ ե ր *  ե ա ե ս  զ ոմ ե*  զ ի  յ ո յ ժ  ե ր  ս ո վ ե ա է գ  10

ո ւ տ ե ր  զ մ ա ր մ ի ն  ի ւ ր  ե  ո չ  յա գ ե ն ա յր ։

\ Ն ս պ ե ս  ե . հ  ո գ ե ո ր ա պ ե ս *  զ ի  ա շխ ա ր հ ս  ա յս  լ ց ե ա լ  ե  Հ ի ն գ  

ա ն զ գ ա մ  ե  յ ի մ ա ր  մ ա ր գ կ ա մ բ ք ։  |\ ա յն  ո ր  բ ա ր ձ ր  ա շտ ա 

ր ա կ  ե  ն ս ա ե ա լ»ց ո ս ց ա ն ե  զ ա մ բ ա ր տ ա ւա ն ս ն  ք ո ր  ք ս ն ի ս  կ ա մ ք ն

ժ ո ղ ո վ ե լ  զ փ ա ռ ս  աշխարհիи* 4  ո լ  յա գ ի ն ։  ո ր  ո ւ տ ե ր  զբ*0'  15

ս ա զ ն  է ց ո ւ ց ա ն է  զ ա գ ա հ ս ն  ք ո ր  թ ե պ ե տ  ք ա ն  ա յ յ ա գ ե ն ա լ  

թ ո վ )  կ ա շ ա ռ օ ք  ե  տ ո կ ո ս ի ս ք  է ո է  *|>» " ր

ե ր  Ի  &  ժ ա հ ա հ  ո տ  գ բ ի ն  ։ց ո ւ ց ա ն է  զբղջախ, ո ր ք  ժ ա 

հ ա հ ո տ  ե  ք-Հլ ց ա ն կ ո ւ թ ե ա մ բ ն  ո չ  յա գ ե ն ա ն  » ո ր  բ ո ւ ր է  ի

Գ Բ զ յ դ ժ ո խ ո ց ն ։  (|»* ո ր  ն ս ա ե ա լ ե ր  ի  վ ր  Հ խ ^ ի ն ։  ց ո ւ ց ա ն է  20

զ բ ա ր կ ա ց ո ղ ս ն »  ո ր  հ ր ո վ  բ ա ր կ ո ւ թ ե ա մ բ  լ ն ո ւ ն  զ հ ո գ ի ս  ի ւ ր ե ա ն ց  

ե  ո չ  յա գ ք ն  ե  յայլսթափեն զ բ ա ր կ ո ւ թ ի ւ ն ս  ի ւ ր ե ա ն ց ։

*) 1» 1հ յ-*--1 И —  Ո*Հհ- ІГ<А«



ո ր  ուաէրզ մ ա ր մ ի ն ս  էէ -ք է  ց ո ւ ց ա ն է  է ա րք  փ ե ս ա *

ն ե յո վ դ  Ѵ ) Г 9  Ր-ՐՒմաշին յա ն ձ թ ն ո  ի ւ ր ե ա ն ց  Լ  ո Լ ա ե ն  զ մ ա ր ՜

յ ի ս  ի ւ ր ե ո ձ ե ց ։

ՄՀԷ. 19 ք/ե-վ *•] 4 МтГѴ. 90 + ֊- I -.-***%.

1քՀԹ«*. Տ. ІА2, М>« 263. ս ա  է» ղ ե կ ն  ձ ա գ եր ուն

կաւ. աոլյր» ի ճանապարհքն Հ  գնայք» որ կ ե ն ՜ 

գո/նիք ւրէեղ ոէ նլսիաոօեն* | *̂ սեն»երր գու. ե ո ւո . ե
գ Ն սա , մ եք շի  աակ գ ն ա լն  ո  է-սա ի  Ոէ-ШшА՛ի մ ք  г

®*Գ. 2 ֊հ ա գ ի % ]  16 14*Լ. 90 9
Լ  »ք»ք»#* (ЯС«Ѵ—ւ-յ>Հէ 

[եքթ֊Պ ե 4է\ 16 гьги. 90 -էիչ֊*
'/-•Հ,ար որ»որգք%  Т ^ . Ѵ  Լ -  16 ր~~

բեգար ձ»] 16 14>քԼ. 90 թա̂ բի Գ"րեա-------
19 16 յ-լՒ֊ր հ ի  է— 20
րէար»է4*Լ1ա\աւՀՅ-եա\ արսաի̂  16 №քԼ. 90 
•ա մ րա ա ր ։տ )*է-ա \ա լՀՅ -իէ.\ т ш — ի  22 ա ք

  ~է էՀկքե] 16 М>а. 90 V

-щтфЬէ լ թ ^ ե . 26 ի ա ա ա ա վ ա ա

%աՓխ*\ 16 ГЧ*Гк- 90 {— '•
" Р Ѵ  «ѴТ—է " 1  եԼ  ю р  1«է"
<-Ա չ -  16 №էԼ. 90»

Ѵ3<к 16— 17 գ Հ ա ա ա ա ա Փ ֆ ա Ֆ ,] 17 МЯ1..90
զ հ ա ր ա ա .ա Փ խ ձ ,.— Ո

17 (4>Ո.’ 90 յ-*-'. 4 Հ ա շի ա ա ^ ւթ ձ ա ա Ր թ .

Լ  ացաաէեա կ ա ր » ւա ա \ե

կա% Լ  աաԳ է -^ -гѵ է„,. 17 ГЫЦ. 90»

І. Ա8Լ № ԱՑԼ ՍՈՍԿՔ ՈՒՍՏԱ ՈՒՍՏԱ

*Ր4ՈՒ 0*ՀՈ**
(К, էջ. 22-)

І̂ іу* երկու, Էքծ» մշակք * ի միում* քաղաքի» и  եր մանեաց
ե. Հին՚ձեաց սակաւ, ե. անսուրբ։ \միւսն Հեղգացեալ բնաւ.
սերմանեաց եւ ոէ Հխձեաց» Լ. եկն սով 'ի ւքր նոցա» արգ ո յք
’ի նոցանէ գա ան է կերաէլուր» ասէ եղբայրն» որ գորՆեաց զսակաւ 
սերմանս։ \\սէ Ներն» պյսսլէս ե. մէք սերմանեսց ) թէսլէա
ե. ոչ իցէ սուրբ» ղի մի սով սաաակեսցէ ղմեղչ

«Հ* ՀՕՏ

(Н, էյ> к -  9— <*)

1\սաց Հեակոր վար գա պե ան у թ է ղմին Հւգյ աղայ զո-
վեցին աո. Уի Հոյոմոց թագաւորին *ի Пишу —
ւորն» թ է գայ մինչեւ յ\\սւոըմրյօլ̂  ղԷ 1̂  նմա
Հեսւնճւ էլս ո. 1ւ լօղաց 4 ւ  *  ք» աւուր 2աքէւասլարՀգիշերն

ա ֆանաււի յուսոյն գնսցր» գնաց մինչեի է\յսսթնրօր եւ



դ ա ր ձ ա ւ։՜Ն ե ն գ ա ւո ր  թագտւԱլնԽլա ա ս Ա կր կր» թ կ  

Ն ա  փ հ ա է % }ի  բալադ*իԱ ս տ ուք»  ո ր  էւ մ եոա ն ի»  է լ ս ո յն պ կ ս

ա ր ա ր ե ա լ կ ս ր ո ւս ի ն  փ ո ս ։ 1/լ ն ա ւո ր դ ք ն  ե ր դ ս  ի  բ ե ր ա ն  ա ո ե ա լ - 
բ ա ն  գնա  • ա րմ ի՜" ն  ա ր ժ էք ն  դոշեն» վ ա լ էւ ե ղ ո ւկ  ա սենէ

6ՀՈ- ЦЬѴКЬ ЪЬ СРЬѴВѴь

(в*)

1 ո̂ւսիննասաց աո արեգաթէ թկ քո որդին եմ ես» ի°նր_ կիթի)
որ մին Հանդերձ կտրես վասն խէ։ Պատասխանեաց արեգակն) թկ 
եր Հասակի շոր կտրեմ վասն քԱ) ղի օր մի ոչ ի մի у  ՀձսէԻԻ։

6Հ1* (МЛЬ*РЪОЦ вЬРв
(ььп,- 90, 145)

[П ]ի ոմն ի մարտիրոսաց չարչւսր վասն անուանն %է**րիս~ 
տոսի» էւ աոաւեր տայր զանունն '1 քրիստոսի* Լ. թագաւոլն ասկ էւ

Հարցսնկ ղնա» դիարդ որ չափ աո աւեր տանֆիս) աոաւեր յիշես 
գանումն %է\րիստոսի» էւ նա ասկ» ղի գրեար կ անունն աստուՆոյի 
սիրտս մերէոր կարեմք ուրանար էւ նա փութով եա и պան ան եր էւ 5 

եՀան զսիրտն* էլ ՜ճեզքեաց»էւ ետես) ղի ամենայն կողմանդ սրտին
դրեալ կայր սնումն '|գւիստոսի ոսկի դրոէի» էւ %է**րիստոս եօթն ան- 
գամ եՀեղ զարիւնն իւր» ղի *!»• խնգլւուա&ս այս ԳՐ̂ ոցի արեամբն
'քրիստոսի ի սիրտս մեր» 1̂ » անդամ եՀեւր /, այ սի՜կքն
ի թլփատութիւնքն) ի քրտունքն էւ (Ч  ձետոցն էւ IV  ոտիցն էւ *ի 10

կոդ ին ։

«Հ՛հ- Ւ Օ Շ *  ЬЬ гПЬСЪ'П'Ь ՀՕՂ,
(рьги. 90, էէ 149)

[ է̂ ս̂լդալ որ ոէէե մեոեար կր» Լ իշխսնվն կամկին ինքնակամ 
թագաւոր եր էւ եգին ուխտ ի մկֆ իւրեանց) թկ ով այղուկ 

տեսսնկ զյոյս արեգականն) նա չինի թագաւոր։ 1/ւ 
ցսն ամենեքեան րնգ աոաւօսն տեսաներ ամե
նայն իշխսնվն ընգ արէւելս» րպյց մի ոէէե ի նոցսնկ ճարտար* Հսչյկր



ի գլուխ լերին մի բարձր, որ եր դկպ ի նա նախավաղ
ետ ես քան զամենայն զլոյս արէւուն,ես ասկ, տեսի,
տեսի ես* տեսկք և.գուք ՜ճա՛ճանչ արեգականն, վասն որոյ նսաաւ

յ ա թ  ո ռ  թագաւորութեանէ

Ա յսպկսսուրբ աստուահահինն նմսէն կ բարձու չերան, էւ ի
նմա նախավաղհ ադե աք արդարութեան ւ  է  լոյ** шитпиш-
հային էւ ՛ի ճառագայթ քրիստոնկութեա ի նմա աղգեաչյ, • 
չին քրիստոնեայ նա կ, զի մինչ դեռ յարգանքին '՜\\րիստոս Հաւատաք 
սուրբ կոյսն, թկ սա կ որդին աստոզոր եմ*
վայեի իմում։ *1 ̂  ասնայսորիկ նման կ չերան սուրբ 
թափօրայ, որ թ  ալք ման ի լ ո յ ս ,որսվՀետէւ այսպիսի
մեր, պարտիմք ի լեառնս էւ տեսանել դլոյս եր1լնայխն
Հաւատաքեալքս %ի նա, բայք անՀա որ թիկունս
քանեն ի սրբոյ կուսէ՜ն էւ Հային ուր
այսինքն ի մեհութիւն էւ *ի պաաշխարՀիս, զյոյս
ճշմարիտ Հաւատոյն ոլ տեսանեն, չՀասանեն յեր1լնիք արքսլյու-
թե աճն է

8ՀԴ- ՀԱԼԱԼ ЧКЪ Ы» ՀԱՐԱԱ* 4Ւ*Ս

(ИЫЧ.. 90, Կէ 159)

ասեն, թկ այր ոմն վաճառական Հալալ կին ունկր էւ 
կին* ե յորմամ* կամկր երթալ ի վաճառականութիւն, գնաք առ 

Հարամ* կինն, եՀարք, թկ ք ե լ ի°̂ *Հ_ ասաց, թկ շատ իլք բեր,
զայս իրս ու զա/ո, գնաք մօտ * ի Հալս։լ կինն, թկ ք ե լ ինչ բերեմ! 
աստք, թկ մին դեկանի խելք գնկ ու բեր, գնաք այրն ե ապա ի միտ 
կահ զպատ ուեր Հալալ էլն ո ին, եՀարք յայլ Ղթէ թե իմ*
թկ ինձ դեկանի մի խելք բեր» ասկ այրն. Հալալ կին ունին, 
ուէփմ! ա ս ա ք ' յորմամ* մօտենաս ի քազսքն քո, թ ո լ զբեռինս քո
էւ ի կերպ աղքատի զնա մօտ ի Հարամ* կինն քո ճ. ասա, թկ դիս 
ա լա փեք ին ճէսնապարՀին։ Ե ւ  արար այրն պյնպկս, էւ յորմամ* ետես 
Հարամ* կիճն զնա, Հալահեաց էլ տանկն ի դուրս արար, գնաք 
մօտ *ի Հալալ կիճն, էւ նա տեսեալ ասկ, մի Հոգալ թ ՈէԼ դու. բա
րով եկիր, էւ զդեքոյք զայրն, և նա ի միտ կահ, թկ այս կ 
զոր փորձեքի զկանանք Հաւատս, ապա գնաք ի կար ու անն էւ. զամե
նայն բեռինսն անք ոյք ըեդ դուռն Հարամ* էւ եբեր * տուն
Հալալ կնոին, վասն այն ասկ \\իրսք, թկ որպկս արեգաէլն -
լով զերկիր զարգարկ, նոյնպկս կին բարի զարդարիչ կ տանն իւրում։



в<ь- ԳՈԼ ЬЬ ՀՕՑեԼՒ 

(№Ги. 90, ԿԼք 165-166)
իմաստունքն ասեն) թէ ԳՈ$Լ_ո*® բազում* գալու.թէ

և. ոչ_ ոք կաբէր տեսանել գեսս» զէ ունէր աո. ակն որ սն-
երևոյթ առնէր զ ն ա • ե֊ է կուղպակ մէ բազում'
և. զոզանայր բազում, էնչս և֊ գանձսԼ. տես ան էէն у որ գանձն 

կասէր> րւսլալ զգոզն ոչ տես ան էէն։ Ч ̂ ասն այն Հնար էմալյան Լ. ա» 5
րարէն Հայելէ մէ ե. եգէն է մօտն գանձն* դարձեալ յորմամ եկն
գոգն) տեսեալ  զպատկերս նորա է Հայելէն ձգեալ г
զնա* ե առէն զամենայն գանենу զոր դողացեալ էր у Լ. գոզն

գոզն ցուցանէ զսատանայ էւ ակն) որ աներեւոյթ առնէր 
զ ն ա у է Հրեշտակականլձութէւնն) որ րռլորովէն է* զէ լօ

թէպէտ զրկեցաւէ շնսրՀացնу այլ ունէ զընութէւն* զէ անմարմէն 
է* վասն պյն ոչ_երեւէ և. սչկարեն ՛ճանաչել զնա ե. ոչ
թէւննորա* էւ կուղպակ աշԷարՀս է էւ գանձն ՀոգԷք Լ. տէր գ̂անձէն
աստուա& 1ւ յէւր գանձատունն ոչ պյլ ունէ պատուական քան
գՀոզէ մարդոյն* յամենայն օր Գ*քքՐ սատանայ էւ զՀոգԷս շ5
նաՀապց էւ էւ առնէր է գժռէս*էլ ոչ տեսսնԷԷն պյլ
գսնձն ասաուհոյօլւ ըստ օրէ պակասէր* և. Հնարք արար աստուահ* ղէ
կազմեաց զՀպյելէ մէ յապակոյ էւ յարճճգպյս Է*կքն յաաոուահպյէն
բնութենէն) որ նմսն է յապակգյյստակ*էւ Է մարգկպյէն բն' ւէն) որ
նման էր արճ*7(է* ուստէ կատարեցաւ Հպյելէս) որ է*̂ շօ
'{կէստռս աստուահ կատարեալ էւ մարգ կատարեա՛լ* էւ Հպյելէս 
պյս կաղմեցալ յարգսնգէ կուսէն ձեռամբ * սուրբ Հոգւգյն* ե. յոր՜ 
ժամ Հպյելէս պյս եգաւ աշէսարՀսէլ սկսաւ է̂̂ րէստսս քարոզել 
էւ յպյտնել զամենայն մեղս էւ զառսՀքԷնու յպյսնեցաւ
գութէւն սատանայէ) որպէս ասէ Հ\ռՀա1նէս է կթղկէն* որ առնէ 25
զմեղս) հա ո. այ է մեղաց 1ւ Հպյր նորա է* զէ է սկզբանէ
սատանպյ մեղանչեցաւ* վասն պյնորէկ որգէն
հոյ* զէ լուհցէ զգորհս սատանայէ* էւ յորժամ *՝\ՏրԷստոս
զձե/ւս էլր է վերա էաչէնу յպյնժամըմրոնեցաւ օր էր
գժոէւպյէն) էւ արտպքսեցաւ ԷԷվկուզպպյէ որպէս ասէր 30
'̂ րէստոս՝ դատաստան է* զէ էշէան ա ընկեսցէ ար
տաքս* յորժամ ժողովս սրբոցն գոզացաւ '՜\\րէսաոս գտաւ
է  գժռէս էւ եՀան զնոսա սնտէ* էւ զոդն սատսնպյ կապեաց Է 
գժոէոցն* զէկրեսցէ յաւէտենակսն տան Հանս* փրկեցաւ *նզգ 
կսն ձեռամբն '՜{\րէսաոսէ ասաուհոյաէերոյ։ 35



8Հ& ъ֊со*ов* ւ  чс<*

(|Ц»а. 90, Կ Ա  167-168)

Ա լ օրինակ բերենք թկ եր ոՏե սաճա սակրէ որ
ընսեանիր և. հսՓոյպյք և.սպասաւորք. եւ եա-
ոայից իսրոց.դի րսա պ ա տ շ ա ճ ի ծ ա  նմա* նղքա պատաս
խանի ետոսն. թե զմեղ ի պաՀր պաՀես)լաւ. ծաո֊այեվք քեզ ապա թե
օսաեցնես Լ  գիրացնես) Ապանցոսք Դ.Ք" ^ ԴՔ 4̂1 *ք Ք ա<ն թէ_ 5

ժամանակ որք պա Հր եթ1* ամենեքեան
իւրեանց) բայդ յետոյ ոստեցոյց Հասա յյալն ժամ' սպանին
դիս նորա ե. ղթտն Լաւ

Տան ո սա եր մ ա ր գ ս • ծաոայք և. ընտանիք նորա աղղի ադդի
ա ն գ ա վ ք ) զոր ունի* որ չափ ի պաՀք են) զգործս իսրեանց կրեն. Ю

քանդի յորժամ' սիրպքն ի պաՀք ե ի չար Լ  ի ելոյ
մեղայն ե աչքն ի պաՀք յարաա Հպյելոյ 1ւ *ի չար
բերանն յսրկրամոլոսթենկև *ի յա րրեցոյպ լն ժ ա մ '
հաոպլեն Հոգւոյն. ղի նիրան խորՀի զամեն»բարիս ե իակպլ
զչարչարանսն '՜\**րիստսաի) բերաննրաղոսմ' "Դվին 15
պատարագաեոանկ) ականին րաղոսմ'քարոզութիւն լոկ) բու

ղում ո ղ ո ր » էութիւն աոնկ. սՀ/[_ յորժամ' կտրեն զ̂կարեն̂  զորսՀքն)
սիրտն յագենպյ չար իորՀրգովչ բերանն և աչքն
յար ատ Հայելով) նա ե ա/լ_ սձւդավքե ղորդիս
տհասն իսրեանդ) այո թվ>ն զանազան որ ՜կ 20
Հ ո գ ս ո լ ն . պյլ_ էւյետդյ զՀոգին էսս սպան մեղօք, պյսպկս
А. 1^Լէ^ որ չափ ի պաՀք կին *ի դր ախտին) կատարկիե զգործս
իսրեանց ե ի խոկոսՁհ կին ղասաոսծոյА. Հրեշտակաց. 
րան ի պտղոյն ե կտրեցին զպաՀքն) սպանին ղորդիս իւրեանց) 
ինքն զմեղ) այլ ե իկքեանս ես սպանին Հոգսով։ 25

6Հէ? Լե*Ո Ւ04 ,Ւ  ԳՒ*Ս

(5 •'«՛Լ. 95)

Ա ւ ի գեղի միոսմ* ի վերայ ճա կայր . Г*, վկժ* 
րպյդգյն. Հանդկ%պ մի մնչեանդ ելան կին Հանապազ, ե ալն գիսզ կպյր 
• 14 անըզգամ' լեզուանի Կթ* Հակաո.ակմիմեանց 
օր մի ի վր և կսոսկին մինչև, երեկոյ. А. աս կին միմեանց
րաղոսմ* գաղիր ր անս А. խպյէհա*ւակհւթիւնԼ. անը կնոի մկ-



կթն Հարսն ունէր. Հւ ասէ ընգ ըօկեսօւրն թէպյսօր ես երթամ? քո
տեղն կըաւվիմ* Հետ կրնկան. էւ ասէ րսկե սուրն* կար ես կրՈւուեի Խս
յաղթէ ղքեղչ ե. ասէ Հարսն* ես քաև ղ[ք]եղ լաւ վարպետ եմ* էւյաղ-
թեմ*ղնպյ* Հւ ասէ սկեսուրն* ե՛րթ Լ- գնացեալ եր վերայ վիմին» Լ. եկն 
կթն անըզգամ* ելեալ ի միւսն վէմին Հւ եկն կին 10
ելեալ ի մի ււ* վէՏէե* ասայ ի վերայ Հարսին բաղում*

կութիւն ե Հարսն րնաւչի խ օ ս ե ց ա ւ * պյնչափ »- 
ասլյրեկ եղեալ նախանձու անկեալ ի վպ/ր Այս է Հրաման
աւետարանի) որ ա ս է • յաղթէ բարեաւ ղչս/րն կամ* մի կալ Հ ակա-
ո֊ա կ շ ա ր ի * 16

6Հ1Լ- <0вР ПГМ*

(22 95) էէ* 228—223(1)

դ  կթ, էաՆ որ դոյ իւէ» եւ որգին ամուսնացաւ րնգ 
երր որ միաւորեցաւу Հիացա ւ րնգ զորն՛ ամուսնութեան 1ւ յա լուր
միում* ուրախացաւ ե րսկսաւՀօրն խրատ վասն գ"ր-
Նգյ ամուսնութեան» էւ Հայրն ասէ» ով որդեակ) ես գորհով ամուս

նութեան ննայ ղքեղչ նւգյ էլ սրբութեամբ զորն Է ա մուսնութիւն5 
էւ այտ չէ կարիք, մի խորՀուրգ է այս էւ որ խղթեցաւ Լ.
թրքեցաւ։

ՕՀ+- чоглъ ічіъгььи ы* ^ о га п ъ в  
(7» Տ. Ьа*. г .  Դ*)

է| կարգապետ մի գովեցին մօտ պարոն \ՀոսրթԱ/ն, թ է յոյձ
ՀաՐբէր է. ասէ* գնացէք էլ բերէք* որ փորձեմ* 1 ^  ի երեկ)
տեսաւ զնա) ասէ* երթ ի րաց) յիմար էւ շեթ* էւ նա
ի րաց գնաց* *1 ՜դարձեալ ասէ* վարդապետ) եկ* վդ Հ|» Հւ դարձեալ
աո. իշխանն* ա ս է * վարդապետ) ուստի0 գիտէիր Համբերեր ասէ* պա- 5
րոն) ղայգ ի շ/սնէն եմ* ուսել* յ զեււի գլ**ց շատ բան գիտեմ* 1?լ 

պարոն յգյմ и իրեաց գնա* փառք աստունոյ* սոէէն։

в л - ЧОІЧГЬ 141հՈ>ԷԼ ЬЬ Ք0ՀՄ1»Ս6 

(110 1ГК հ <ЦЗ 31, и  151)

Պարոն է̂ ուրգէլն յաւուր միուգնայր ղօրզք *ի ՀանապարՀ* 
Հւ քաՀանայ մի Հանգիպեցաւ ի ՕանապարՀին։ 1 ի ձիգի* զօ
րքն Հանդերձ Լ  Համր ուրեցին ղա$ քաՀանպյին* էւ նայիպն 1\շիա-



*եպքա էսսքէքՀե՝' պարմեթւ*. ՝_պ ա րո&

р к и н р  ՝ղ է  Հ ի ՛ 4  թ -Հ պ կ է կ յ& հ  դ ը Ւ ա ա ե ի զ  4 < ^ я ^ м  • \|/Տ ^ Լւ 5

պ պ ին և> ' ոշ 'թ փ դ ի թ ո ,՝ \ Աթւ \յս ո Հ  ւօ|ււ)̂ Աէ թ Հ

ւ լ ^ ^  'թ ՜ս պ Է լԼ  Լ . '% ա  '՚ք/і^ ', .4  ^ігь

^пц^г 1>»4г^4‘ ."/ ք  և ձ Հ Հ հ փ ղ վ ն  .$«' Ղ ^ բ Հ Լ է Հ շ  у -у д / і^

օք& • ւ ո 'բ ա % Հ հ չ յ1 ր  ի բ ր  ’/уг иЫчАр \ ք ս » < Հ ս էՆ » փ խ  ' ^ Հ բ  \' ք«ւ»̂ յ4ր\

պ ա փ * * -1 ք _  ա ր ս ր ս է Հ ' Հ ք ա ,Հ ~ ձ * ա յՆ >  ւչք  մ ի ք \ մ ր գ կ  ֆ ձ Հ ի թ Հ ա յՀ  Ю 
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ПРИЛОЖЕШЕ I.

ОПИСАНІЕ 10 ЭЧМІАДЗИНСКИХЪ РУКОПИСЕЙ.



ОідШгесІ ЬуСоо^іе



Лкстовъ 133 (12 X  9-4-15) ІП-8®.—  
Текстъ 15,6 X  11,5. Стронь
25— 27. —  Матеріалъ плотная, жел
товатая навощенная бумага. —  Письмо 
круглое, мѣстами— екорошгсью; цер
ковный пѣсни съ нотными знаками.—  
Украшенія иниціалы и оглавленія крас
ными чернилами. — Переметь досча- 
тыв; накожѣ, покрывающей крышки, 
вытисненъ четыреугольникъ съ диа
метральными линіями; обрѣзъ не окра- 
шенъ; въ переплетъ зашиты пер
гаментные листы, по два съ каж
дой стороны, з&ключающіе отрывокъ< 
изъ Евангёлія йниціальнымъ пвсь- 
момъ. — Состояніе рукопись повреж
дена; опущены цѣлыя стрОФЫ; мѣ- 
стами пустуютъ страницы. —  Время 
1633 (ՈՀ2Ր)- — ИІѢсто городъ То- 
ха'Ь». — Лисёцъ священникъ СаЪакъ.

Кніга объ Ідамѣ1) А ракш  Сю- 
нШекаго съ рядоіъ етяхотвореній,

1) См. Н. М., Изъ Поѣздки въ Армеяію: 
Замѣтки и извлечевія изъ армянскихъ руко
писей, ст. УІП.

большею частью того же автора, 
■ съ разнородным гадавіяш я 
оракулам:

1 • գՒբթ] ("  ’ 1 *— А ’ 2 Ь).

Йач.: ք ա ն г ղ ե զ ե ա լս  ա մ ե ՜ն ե ք ե ա ն

Հ \ ր ր ո ր գ ո ւ .թ ի ւ .ն  ա ն ե ղ ա կ ա ն  % 

ա ն ե ր բ . քլ ա ն ս ա Հ ա /ա ն  9

Г|ук Ղ*ՀյաՅոյՅ Է աՀԱ է

€\էԳյոՀ.Էհս шсшс 4ՀՒււՀն*
\*скспг Գ  էը $ տ̂՜է լ ը ս  Հ ա ա /օ ր կ ն  է

\ > Ր Ր Ո Ր Գ  Հ ո ս ա ե ղ կ ն ս  •

^ՀՈՐ ՈՐ Գ  ղ ա ս»  բ ե ր ք ս  Հ ո ղ ե ղ է ն ս  «

Ն Բ Կ Ւ Բ Ա ш ^ У*Ут  Է ր  ւ*ա նպ ա ^

էՈրա Ա էՈ  9

^ ^ ո ւ.ր ն  *Է վ ր  ն ո ր ի ն  ա  ա պ ա  и  աո • 

Հ^ողա /ե գ Հքս էԼԳաԱէՈ *

^ ո ա ֊ր  Հ ո ղ մ ո յն  կ ա յր  ա ռ  ա ղ ա ս  աո % 

(| ե ր ա ղ ո ա ^ ղ ե ա , թ ոա ֊րն  *ի եո ա Հէն *  

І Ѵ ШГ  ա  աքարն Հ ր ե ղ է ն %

Հ \ ր ա յ  ղ ա ա ոա կս Հ ո ղ ե ղ է ն  9 

^  ր ն ս * կ ո ւ -ի )ի ւն  մ ե ղ  Հ ա ա /ա ս ր Է ն  է

Էֆաոեայծ ղ դ  բ ա  ք սա ն  ր ա ր ճ ր ա գ պ ն 9  

Уյի ա ռ ս  ե  & ա ղ ք յո ւն ս  *ի նա/ил ա ն ^



կ ե ր պ ի ւ, լո ւս ա փ ա լլո ւն  » 

О ^ի ր ն ա կ ո ւթ ի ւն  [Է ց ի  

4Հք>ա ղէյեա լզե րկի ն ս լո ւս ա ւո ր զ բ  > 

կ*քրեգա կա ւ/ր ա ստ եղա ւոր է 

ի ձ ^ ե ր ե ս ս ' ե ր կ ր ի  ե լի ց  

<\իցնձասցուք ^ր ճ ո ւա _

նզթ է

||սւճ-|Հ 1ւ զա զգս

ն եա ց »

О ^ցեղս ա նա սնոց շորքոա ա ^

ն եա ց  է 

կֆոզնոց թ ո .ր ն ո ց  ե  գա զա նա ց » 

Հա զ ա ր զա նա զա նեա ց

ІѴѵш յէ* ա  45 1ս*
կֆ էոեղ ձա ն ել մ ա րգ  ը ս տ  .պատ^

կ ե ր ի  %

(Հալովդ մա րմին մի Հ ո գ ի  * 

^ і/ш і ե ր ի ց ն  միա կի

С| 9ШЬ**Ь Հ ՈԴ զա„

գ ա մ »

\?րկր*>ՐԳ ե տ  շու^ձ

կա ն »

Է* ր Կ ք  Հ ո գ ի  ետ  »

Օ ո ր օ  ս տ ե զ ե  ճ ե ո զ թ ն

կա ն  է

Հ ի ն գ  ւլա  ր զ  ա ր ե ա ց  ը ս տ  _

կ ե ր ի ն  է

Օ ^ . լո ւս ա փ ա յլ մար*/ի%ք ն ոցին  է 

|ս.|9ձ ա 1 Գ ե լի ց  ը ն ո ր ա

№
Հ\*~թ ե գ  Գ  գ րա թ ա փ ն  յա ն մ ա Հ

ա ե ղ ի ն է

|>ձձ գ եր ա գ ո յն  ա րա ր վ երն ոցն  

Կ^ասն եա  ա րա րա ծ ոց  «

*յէորքոա ա նե ա ց սոգեոց թ ո  չն ո ց

2Կ-»Կ ձ ռ վ ո ւ  և щ/է գեա նոց %

[2 ГЛ.] *\՝ա ր ճե ա է սոս0սն ա գգ հ ն ո ւն գ  

ա սի բ ն ո ւթ ե ա ն ս  մա րգկա ն Հ ո ղ ե ղ էն ի  է

[3 ГЛ.] վ  *» ե ր  յե տ ս /  ե ս ա ե գ ձ  զ տ „

գ ա մ  ե  յա ո ա թ  ք ա ն  զ ա մ ւ

[4  ГЛ.] \\սենզ մ իմ եա ն ս լո յս ն  ե ր ե ^

ք ե ա ն  շ կ  բ ա ր ի ղ ք  մա ր միա յն  է

[5  ГЛ.] է| ս գ եզ ա զ ա ր գ ո ւ.թ եա ն  նա իս_ 

ն եա ցն  1ւ գրա իւտ ին  . ^ու.ճս մ*Լ ^СЛѢ-

дуетъ: մ կ ) ,

[6  ГЛ.] 4  Ь բ ա ն սա րկ ուին  ե. ա ւ ճ ի ն  

և  իւ ա րմա ն է տ ուն  7էիե է

[7 ГЛ.] 4 ^ "  ոԴԲա1Հ/ն նտիս^

ն եա ց  է մ ր  է

[8  ГЛ.] 4   ̂ Հ ոգ եվ յս ր թ է ե  2քա1ա_ 

պ ա ր Հ ի  Հ ո գ դ / է

[9 ГЛ.] 4  "  ա Հ ե գ  դ ա տ ա ստ ա ն ի ն

[шш.Ь] Հ  է

[Ю  ГЛ.] 4  "  տ ա ն ջա նա ց գ մ ո ի տ ց ն  .

տ ուն  ի դ  ւ

[ 11 ГЛ.] Ղ ո€ ս ազ գ  տ ա ն Հ ա կ թ ը ն

գ լխ ով ի ն  ը ս տ  չ ո ր ս  Հ ի ւ ֊թ ո ց  ին ձ պ ա տ _  

րա սա ին  է

[12 гл.] 4^ь ւ ար ի ն Р Ь  -* ֊Ч
*ԷԸսկիգբ-ն ե  կ ա մ  զ ին ը  ե  • տ ուն  Հ  է

[1 3  ГЛ.] 4 Vм Յա ձք “/.2ք Р “ Т З Г *  *

տ ուն ս մէԼ$

[ 1 4  гл.] 4^ ե մա ր թ ե

պ ա տ կ եր ա/ 1ւ կ ա մ  ո ր պ ե ս  ո ւն ի  ^іі/шѵ 

ն ո ւ թ ի ւ ն  ան մա րմնոցն  ք տ ո ւն ս  Լգ  է

[ 1 5  ГЛ.] 4 %ե յ եէՈ Հա րցմ ա ն ն  Հ ա ը _

ց ա փ ո ր ձ ե լն  այ . ո ր  ա սա ց թ կ  ս*֊ր  

ե ս  է

[16 гл.] ւԼ« կ ը կ նա կի հ ր Հ ր գ - վ

Հա րցմ ա ն ց տն զ^եաիէնիսն է

[1 7  ГЛ.] 4 ^ "  օձին $

[18 ГЛ.] 4 ^ "  տ ա ր ա կուսա ն քը փ » շ ի „  

մէսնելօյն նա իւնեա ց. 9ի  զ թ կմ ս& ե պ տ յեա ո. 

փ ա ռ ա ցն  է

Въ ковцѣ этой главы номѣщеео 

стяхотвореніе того же автора съ акро-

СТИХОМЪ: ^



[ 1 9  ГЛ.] է Լ ե  զ զ վ ա ն ք ն  |

տ ո ւ ն ս  . է է

[ 2 0  ГЛ.] і| յ» զ ա ն ա զ ա ն  խ ս ր Հ ր դ ո յ  

կ ո ղ ի ն  ո ր  ա ո  ա ս  [ յ ] ա դ ա Հ պ  թ կ  ի ն  լ  

խ ո ր Հ ո ւ ր գ  բ ե ր կ ր  յ  ի ն ք ե ա ն  և

բ ա ր ո յ  * տ ուն * Է է

[2  1 ГЛ.] I \ յ լ խո ր  դ ա ր ձե ա լ, 

կոդին • ղոր Էն քե  ուն է  ^яидиі^ * шлւձ  .

[2 2  ГЛ.] ղ ի  կ ո ղ ն  ո ս կ ր  կ  ա ն ը ղ ,

գ ա յ . ի ն ք ն  ը ս տ  ի ն ք ե ա ն  բ ա ն  չ ի մ ա ն ա յ  է 

էՈսսՆ ի ե  է

[ 2 3  ГЛ.] I , -  թ կ  կ ր  Գ  Հ ո ղ ո յ

կ  ս տ ե ղ ծ  ա ղ ա մ *  քլ ո չ  պ յ լ  է

[ 2 4  ГЛ .] 1] и Հ ա մ ե մ ա տ ո ւ թ ե ա ն

ն ա խ ն ո յն  ը ն գ  տ ն  % տ ո ւ ն ս  է

[ 2 5  ГЛ.] \ ', յ լ  խ ո ր Հ ո ւ ր գ  վ ս  կ ո ղ ի ն .

վ Հա մ ե մ ա տ ե ա լ 

|#է«- զ ո ր  ե ղ ե  ա ն տ  գ  .

) | « ա ա ^ ւ ^ ա ւ  նոյն ը ն գ  փ ր կ չ ի ն  

տ ո ւ ն ս  ճ ե  •

[2 6  ГЛ.] *| \արձեալխո ր Հ ո ւ ր գ  մ ե ծ

ւ ա ն թ ն ն ի ն

Ս /  կ ն ք ե լ ո յ  գ

Р  ն դ  ո ր  Հ ի ա ն ա վ ք  ա մ ե ն ե ք ի ն

թ Կ  Կր կ ն ի ք  ե գ ի ն

տ ո ւ ն ս  * Ь *

[ 2 7  ГЛ.] * \ ՝ա ր ձ ե ա լ  խ ո ր Հ ո ւ ր գ  ր ո տ

գ լկ է ք պ ի

* Հ յր բ ա տ ե ս ա կ  ի մ ա ց ո ղ ի  է 

ա ր ա ր չ ո ւ թ ի ւ ն  սկսա նի  

[]*- *ի խ ա չ փ ր կ չի ն  Հա մ ե մ ա տ ի  ւ 

տ ո ւն ս  ճ<քա է

[ 2 8  ГЛ.} 4\ * տ ր ճ ե տ Լ  մ է ս Հ ո ւ  և

յ ա ր ո ւ թ ե ա ն  տ ն  ո ր  մ ե զ  խ ո ր Հ ո ւ ր գ  

ա ծ ի  է տ ո ւ ն ս  ի  է

[ 2 9  ГЛ.] փ ք կ  վ ո  4թ ա ն չ ե _

լ ե ա ց ն . ո ր  ե ղ ե ն  յ ա ւ ս ւ ր  խ ա չ ե լ ո ւ թ ի ւ ն  

( Տ ո ) ֆ ի .  ?  տ ո ւ ն ս  է

К О Н . :  | « -  մ ե ք  ա Հ ե Հ ք  ր զ Հ օ ր  ո ր դ ի ն .

Ч )к խ ր կ ե ց  մ ա ր մ ն ո վ  գ ո ր գ ի ն  ւ

քէւ Հ ր ա ւ ի ր ե ա ց  զ ա զ գ  մ ա ր դ կ ա յի ն

|* յ ա ո ա գ ա ս  տ  Հ ա ր ս ն ա ր ա ն ի ն  ւ

2. 1էկա տ մութ իւ5տ  Հ ա ր կ ա ւ ո ր ք  ե  գ խ  

տ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ է ք  պ իտ ա ն ա ցուք  ւ ա Հզգս 

մ իծ ի  ^ա յ] նա խ նեա ցն  ^ գա մա յ ե  

У չ լա յի  զա նա ղտ ն կ ե ր պ ի ւ  ա ս ա ց ե ա լ 

ստ ա նա  սո ր ա  բ ա ր  ի  ա ր

ն եա ց 14  ա լե լս լշ  եղ ա ն ա կա ւ է*ի ղոսա ր^

ճ ո ւ թ  ի ւն  մա րգ կա ն  |լ 1Տաշակ մաոաէյ • 

(Հ ա յտ ն ի չ ծ ա ծ ո ւ կ  խ ս ր Հ ր գ ս ց  վս գեղա „ 

ղ ս ւր գ ս ւթ ե ա ն  ն ա խ ն եա ց ե. գ ո ւ շ ա կ ո ւ_ 

թ ի ւ ն  սի. ՏՕ ծա ծն ին  1ւ դ ո վ ու թ ի ս ն  պա^

տ ս ւի ր ս & ի ձ  տ ն  |լ վՆ կոդին խ " ր Հ ր դ գ յ 

Գ  խ ա շն  և  յա ր ո ւ թ ի ւ ն  ք ի  Հա մեմտ ^  

տ ե ա լ. Հ կ ւթ  գ լխ ո վ  բ ա մ ա ձ ե տ լ. ո ւն ի  

տ ուն ս  է յ ի  է

Տօ• €Հքա խ  վ ս  ղ ե ղ ա ղ ա ր գ ո ւ թ ե ա ն  т 

խ ե ե ա ց ն  1ւ վ ա յ ե լ չ ո ւ թ ե ա ն  դ ր ա խ տ ի ն . 

տ ո ւ ն ս  . Է է

բ .  Է չ ր կ ր ո ր գ  վ ո  կ ո գ ի ն  խ ո ր Հ ր դ ո յ  

գ կ մ ս  Տ ռ ծ ա ծ ի ն  . տունսի  է 

գ .  \ չ ր ր ո ր գ  վ ն  պ ա յծ ա ո ա կ ե ր [ պ ] ո ս _  

թ ե  ա ն  ն ո ց ի ն  Լ  խ ն ա մ ո վ  խ ր ա տ ե լո վ ն  

տ ե ա ռ ն  դ ն ո ս ա  * տ ո ւ ն ս  * ի բ է

տ  * ս ո ր ո ր դ  վ ն  պ ա տ ո ւ ի ր ա ն ի ն  

ա ռ ն  . տ ո ւ ն ս ,  իէէէ

ի  . Հ ի ն գ ե ր ո ր դ  վ ս  բ ա ն _

օ ա ր կ ս ւ ի ն  ե  ա ւձխ ն  ե  խ ա չ մ ա ն  ն ա խ ն ե կ  

ա ց ն  !ւ  փ ո շ ի մ ա ն ո ւ թ ե ա ն  . տ ո ւ ն ս  • 7էկ .

զ .  վ ե ց ե ր ո ր դ  վ հ  կ ո գ ի ն  խ ո ր Հ ր ր դ ո յ *  

ո ր  պ ա տ ր ե ա ց  գնա * տ ո ւ ն ս ,  ի կ է

Կ • կ ՚ո ւ թ ն ե ր ո ր գ  դ ա ր ձ ե ա լ  վ ս  ա դ ա
ОідШгесІ Ьу ѵ ^ г О О ѵ і С



Л у  և  կոդին Համեւէաաեալ էյ ա չն  և.

յա ր ո ւ թ ի ւ ն ն  .ր է  ւ տ ո ւն ս  է է  է 

ր » Հ Հ ւ թ ե ր ո ր գ  վ ս  յի շա տ ա կ ա ր ա ն է  

գ ր ո ց ս . տ ո ւն ս , ի .  (см. НИЖѲ СТр. 8)і

Н а ч . :  գ ա ղ թ  վ ե ր ի ն  դ ա ւ րա ցն  ը ն գ

նա  Հիա ն ա ր  է 

է)^ ա շէյա ր  Հ ը ս  տ ուն

[шА] ո ր  նա  բ ն ա կ կ ր  ւ 

ան ա դան կեն դ ա ն իքն  ըսպ ա _  

ա ս ւո ր կ ր  .

К о н . :  Ք ո

թ ե  ա նգ ա րմա նա ցոք տ ր է

3. |м«^р Հ ո գ կ դ ո ւ ա ր ՚ճ  և. „

թ ի ւ կ Հ  ա ր կ ա ւօ ր ք  յա ղ ա գ ս  նա խ նեա ցն  

կ*էգա մա  և. Հաւաքի ր

դ ե  ա լ» ա յլ ե  դանադան խ ո ր Հ օ ւ ր գ վ ս  

ն ա խ նեա ցն և  վ ս  Л -ր 1ւ վ ս  տ ն քլ վն  

օճին  քլ րա ն ո ա ր կ ո ւի ն  պ ա տ րա ն ա ցն , 

ա ս ա ց ե ա լ ոտ ա ն ա ւոր ա րա ր Գ " Ր  յ * -  

ռպ քելոք|ֆ իւն եա ց  է տ ո ւն ս  մ ի  . տ ա սն 

գ լխ ո վ  բ ա մ ա նե  ա լէ

ա . *Հքա խ  վ ս  նա խ նեա ցն . աո.

պ ա տ ա սխ ա ն էք յա ն գ ի մ ա ն ս ւթ ե ա մ ր  յ

տ ո ւ ն ս  .

բ .  Iէրկրորգ թ կ  վս էքր 

փ որճա նա ց գ ի պ ե ց ա ն  . կ  I

գ .I ճ ր ր ո ր գ  գոլ»
զնոսա  վ ս  յա ն ց մ ա ն ն  աքէ ե. է  խ րա տ  

բա զ մ ա ց, տ ո ւ ն ս , ի ր  է

գ .  О іу »ր ո ր գ  դ որ նա խ ն իքն  պ ա սսսսա 

խ ա ն ե լո վ  յա ն դ ի մ ա ն ե ն  զ մ ե զ  ա֊

տ ե ն . տ ո ւն ս , մ ր է

I/* Հ Բ ՚գ Լ ր ՚ր գ  Ѵ Г  Ր ա1֊

ճմա մր բա րովն փ ս շէ մ ա ն ե է ս լ *Է 

վ ս  յանցմանն» տ ո ւն ս , մ ե  է

ղ . || եցերորդվս բ ա ն սա րկ ուին  քլ

ա լն  ի ն  ն ա խ ա տ ին ս. • .է գ 1

կ  . կէալթներորգդոր գ ն ք  «յա ,

տ ա սխ ա ն են . անմեդագրելիգսլ դ ի ն ր ն

ա ն ս . տ ո ւն ս , մ ա  է

ը .  ք խ թ ե ր ո ր գ  վ ս  կ ե ր պ ի  ա ւ ձ ի ձ ,  

տ ո ւն ս» լ

թ • իննէք ր ո ր գ  վա սն ա ր ա ր չ ո ւ թ ե ա ն . 

ասւձս % մթ %

մ * հ ա ս ն ե ր սրգ վս ասճէն |լ րան̂  

սա րկա ֊ին  էլ թէք որպէչԱ ւղաաբեաթղ

գնփ խ նինն  • ա ոսնս . կ ղ  է

Нач. : Р  ն գ  բ ա ն ս ա ր կ ո ւի ն  յ ո յ մ  ղա ր^

И -է նայ վ ս \ ր  սչյԱ\րան մւօիւայ % 

Ո է  Հա ն դ ա րտ ի ւ  ո լ  գովանս» >

I յլ/ք . մ որմ ղ բի  քլ

Кон.: ր  սա Հողմոյն տայ է & դ ձ  ո է֊ լա ն  ա լգ  

I «. ըստչրսյն ք ա ր ե ա ց  ց ա ն կ ա լէ

սա  Հսղ մոյն  տալ Հ պ ա ր տ ա ն ա լէ  

Լ -  ը ս տ  Հրո/ն  յ ս յ մ  բ ա ր կ ա ն ա լէ

4. Стихотворенія и гимны (գովք) 
святымъ:

а. || і» Հոգկվարի . տ ուն ս ի ր  » СТН-

хотвореніе того же Сюнійскагб епис

копа Аракела, въ алФавитномъ по- 

рядкѣ стиховъ, съ нотными знаками.
Нач.: ձ ո վ ա ց ե ա լ գ ե ս ւք  յի _

ն կն  և ն .

И ֊  դա տ ա ստ ա նին ք ր ի ս տ ո ս ի  * ВЪ

алФавитномь порядкѣ стиховъ, съ нот

ными знаками.

Нач. : {ѴдгіДО ^  А ^
մէն  լ  ի  ք կ ն  դ րա ն  դա տ ա ստ ա նին պատ^

ժե՜մ՛ ե ն  .

С . (|  ա սն փ ա ռ ա ց  1 ա ր դ ա ր ո ց ն  է

Հ ա ն դ ե ր ճ է ա չն . տ ո ւն ս . խ է . ,  въ аде.

пор. стих., съ нотными знаками.
ЭідШгесІ Ьу С о о ^ І е



Нач. է °У յայ**

յո ց  կ ևն .

(I, *\'кПІ[^р ամենասբ. ան_

գ ա կ ա թ ն  յ ն ի ,  Стіхотвореніе Тэръ- 

Аракела, въ алФ. пор. стих., съ пот

ными знаками.

Нач.! пи Տ ա ղիկ

յոսսաՏին Ան ,

е. Ղ 'Վ ք  ՍԲ֊ էսՏաՏին ա ոսն ո .

Կ զ - Ствхотвореніе, въ алФавитномъ 

порядкѣ стиховъ, съ нотными знаками. 

Нач.: ( \^ /բ Կ ն մ  գ ով իս

գոս յինկնեն ,

ք. Գ ո վ ք  սՐ  աՏաՏաո ս ն ս . Ը լ ,

Стихотворение, въ алФавитномъ по- 

рядкѣ (до буквы մ ) стиховъ, съ нот

ными знаками.
Нач.: Հ ր ա Տ ի ն , յյա սւԼ

ք ո  քաղցրագին ևն

շ , і|  І» նախնեացնկնո^ն.

ա ոսն  и խ դ  *

Стихотвореніе Аракела, въ алфа- 

витномъ порядкі стиховъ, съ нотными 

знаками.
Нач.: Կինք անորակ գոյին ք

ա ն ե լ ոս  անվախ՛ճան ևն «

հ, աՏաՏնին. ժ .

Стихотворен іе въ алФавитномъ по- 

рядкѣ стиховъ, съ нотными знаками. 

Нач.: (ѴйгрԿ  Պ & չ. Գ  ք Կ ն յ^ բ Կ ^

*Ի ք կ ե  գ ք ե զ  գ ո վ ե լ կոս_

բա սկ և ն ,

І. * հ "վ ք  սբ էօՏաՏն

ճ ա շ ա կ ի ս  ճա յնիս ,ա ո ս ն . կէս.

Стихотвореніе Аракела, въ алФа- 

витвомъ порядкѣ стиховъ, съ нотными 

знаками.

Нач.: ճա ռա  г * у Р  լոս սոյն ի

ք *  մարմնանալգայ նոյն և ն .

յ. | \ա ^  բաղձականք *ի Հոգկկան 

մա աղ խանգաղաամոսՏտսիրոյ |* а

ճ  շմա ր իա րաղճալիքք՚Ա •

գերգոցկն Հոգկպ կս ախ

յա ո  սՀթելոյ ա սա ցեա լ, աոսնս ,

Ствхотвореиіе, въ аЛФавитномъ по

ряди стиховъ.
Нач.: [ 'Հ ա , րաղճ ա մ ՛քե գ  ցանկայի 

պ ա յ Տ ա ռ ա ա ի պ  և  Հ  րա շա լիև ն

к. նոյն բաղճաՏտ սիրոյ, աոսն, լղ  .

Стихотвореніе, въ алФавитномъ по

ряди стиховъ.
Нач.: ( 'X  им Лг& լեառնդ Լլ աՀագէն

լոսսա րոբբոք և ն ,

Լ  д  и աո֊սՀթինեաց ^ բաէտս է 

ք Հ Կ Կ  ոս դկՀքղ մին ա ո լ կարդա .

Стихотворсніе, въ алФавитномъ по

ряди стиховъ.
Нач , ; ՀսաոսաՏային գրախա

ա լ. Տառ լոսսեղկն պ

Щ , ‘ հՎք"Բ աՏ քա ղցր ա_

նէսյե երգովդ.

Стихотворепіе съ акростихомъ име

ни автора въ такомъ видѣ: $ա ա կկկ

րրր  |*աաո ռռաաաք ք ք եե *

8 Ѵ  I  %  ստ եա լէ

Нач.: խնգաբեր

յոսսաբողրոխ *իմարմին է

Ц. նոյն գոՀ աբանոս խ իսն. աոսնս,

$ *
Стихотворевіе, въ алФавитномъ по

ряди стиховъ.
Нач.: Օքոյբկն մինչև ի քկն է ի ք կ ն

գսՀանամ* ես и լ» ք օ  Աքէ գալըսաեա միԴ 

աղաաեցեր ղմեղէ

О . I)  ե  սրբոց ք ի

աոսն

Стихотвореніе, въ алФавитномъ по- 

рядкѣ стиховъ.



Нач.: գ ի  տ ր ն կ ե ա  ե ս  վ ա յե լս ֊շ .

ե ա գ կ ա վ ւ թ ի թ  լս ւ ս ա տ ե ս ո  ե ն  .
р. ^  Հ ր ա Հ ա ն գ  Հ ա մ բ ա կ դ  Հ ա Հ ա _  

и  ա ն  ե  ա ն ն  լ ե ր ի ն ,  ե ր գ  ս ա  տ ա ռ  րն_

ճ ե ո ե ա լ  բ ա է ^ ք ն  Հ ա յկ ա կ ա ն  ո ր ո  կա^ 

ց ե ա Լ  ա ա ղ ի ւփ ն  Հ ո մ հ ՜ ր ա կ ա ն  ո գ ե ա է  

օ ճ է ւ .  էւ լ ւ ա ր  ա  ո. ն ա  կ ա ն  կ ո շ ե ա լ  դմաԼ  

ս ո ւ ն и Հ ն ա զ ա ն դ ա կ ա ն  «
Стихотвореніе, съ куплетами въал- 

«авитномъ порядкѣ.

НаЧ.! ^ ք մ ե ն ա յն ի  ը ս կ ի  ե ս  ե մ *  

<1*ու[ք] լ ո ւ ա ր ո ւ ք  ի ն ր ա ս ե մ է

Ո ±  մ ա ն կ ո ւ ն ք  գ ճ ե գ  >

0̂ 2(աոււ ի մ ա ս տ ի ց

ն ե մ  ե ն .

5. На третьей изъ семи елѣдую- 

щихъ пустыхъ страницъ стихотворе- 

ніе, въ 21 стихъ, безъ заглавія, безъ 

указанія автора, скорописью

գ ի ր ) -

НаЧ. I [)^2Ш եղկ- ե ս  ս ն ա վ ա ս տ ա կ  .

Հ )^ կ տ  խ ե լ ա գ ա ր  յ ի մ ա ր  մ շ ա կ

ե ն .

6. \ ' ^ Լ  Ր ^ ն ք  ե  պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն  բ ա _  

ս ի ց  ի մ ա ս տ ն ո ց  ե  բ ա ն ի ց  ն ո ց ի ն . գ ո ր  

ա ռ ե ա լ կ  9ի  պ ա ր ս ի ց  գ ր ո ց  ե  թ ա ր գ մ ա ն ի  

*ի Հ ա յս  բ ա ռ . կ ա մ գ ր ն  ա յ »

Руководство къ гаданію на «рамлѣ»

( ր ո ա մ լ -  ձ * յ ) ,  переводъ съ персвд- 

СКаГО, 10 СТраЯЯЦЪ, СКОрОПИСЬЮ (ն օ տ ր -

գ ի ր )-

Нач.: !Ѵу"°г к  Բ Է Հ ա լ *  пс  к  ն ե ր _

կ ա յ .  ո ր  աշխաբՀաբա ր  Հ ի % ա ս կ .
մ ա գ ի  ո ր  կ  ա ն ց ե ա լ  ե ն  .

Ков.: ե  Հ ա ն ց  ա ր ս ց  ո ր  ի  Հ գ թ ն  շ ի  

խ ա յ տ ի ս « ո ր  Հ օ ք ե  ը ղ ո ր գ  լի ն ի  կ ա մ օ ք

ԵՏյէ

7. (| Ь գ ի տ ո ւ թ ե ա ն  ւ ո ա ր ո լն  ո ր

խ թ ա / ո ւ  իմսա տ ա ս կ ր ք ն  շ ի ն կ ր  . ք  վ ք  

բ ժ ա ն . կ ե ն դ ա ն ա կ ե ր պ ի  ե  ա ն ա ս ն ո ց ,  ե  

Հ ո ւ ք մ ն  ե ն  գ ր ե ր  ա մ կ ն  մ կ կ ի  . վ ի ն շ ե  ի  

կ ա տ ա ր ա ե  ա շ խ ա ր  Հ ի  ա փ ա ն ի լ  ե

յ ը գ ո ր գ  կ ո ւ գ ա յ ւ
Оракулъ на цѣлый годъ и до сков- 

чапія ыіра, составленный «китайскими 

мудрецами», семь страницъ скорошкк
{ ն օ տ ր գ ի ր ) .

Нач.: ի է թ ա ր ւ  ի մ ա ս ա ա ս կ ր ք ն  ե ն

օ ա Հ մ ա ն ե ր  ե  գ ր ե է_  ե ն  ի ւ ր ե ա ն ց  

ա ք տ ն  էւն .
8. У , յ ս  կ  ա ւ ո ւ ր ք  լ ո ւ ս ե ի ն  յ ա ռ .  ա ք ի  

օ ր կ ն  մ ի ն շ ե  ե ր ե ս ո ւ ն .

О дняхъ луны отъ псрваго до трнд- 

цатаго, на пятя страницахъ скоро

писи (ն օ տ ր գ ի ր ).

Нач.: օ ր ե ր ս  ր ն գ ր ա ձ կ  Пии_

տ ա ս ի ր ա ց  վ ն  ա մ գ ո ր ե ո ց  է
9. [ $ и & д  գ ո ւ շ ա կ մ ս ն ]  » сѢТЬ ДЛЯ

гаданія, 2 страницы скорописью (ն օ տ ր ,  

գ ի ր )՝

10. |мш«.<̂ э Տ ռ մ  ի մ ա ս տ ա ս ի ր ա ց  ե

ա մ  վ ա ր դ ա պ ե տ ա ց  ո ր  ա ր տ  ս ք ի ն  ե ն  վ ն  

գ ա ր ն ա ն  ե ղ ա ն ա կ ի ն  * ո ր  կ  ն ա ս վ ր օ գ ե

յ ո ր ո ւ մ *աււււր մառանէդ * եւ м іѵ
ր ի Ն  բ ո լ ո ր  ի ն շ  ն շ ա ն ա կ կ  ո ր  գ թ ք ն  

վ է ո ր ճ ե լե ն  . կ  . տ ս էր ի  ե  ա պ ա  ե ն  գ ր ե լ  

ս տ ո ւ գ ի ւ տ
Оракулъ на годъ сообразно съ тѣмъ, 

въ какой день приходится «наврозь». 

Оракулъ этотъ записанъ со словъ 

«всѣхъ мудрецовъ и свѣтскнхъ учите

лей» по испытаиіи внродолягёніе ше

стидесяти лѣтъ, три страницы ско
рописи ( ն օ ա ր գ ի ր ) .

Нач.: թ Կ  շ ր  ն ա վ ր օ գ ն  շ ա թ  ք ի ն ի  ե ն .
П .  Стихотвореніе,въалфаинтіюиъ 

(до буквы զ )  порядкѣ стихоеъ, сърід-
ОідШгесІ Ьу * ̂ о о о і е



кпік нотными знаками, на ненабощен- 

ной толстой желтоватой бумагѣ, ско

рописью կարգիր) ̂ безъ заглавія. 

НаЧ.*
կան . սառ ր ադաս տառ.ն.

Записи и приписки.

I. Въ концѣ 29 главы первой части 

книги объ Адамѣ (см. выше стр. 3) 

почеркомъ текста читается:

յքոսթ Հարիւր Հայոյ
հ ի ս ո ւ ն  ւ ե ր կ ո ւ  ամ*ւ

Լ̂քորՀը լր դ ա ւ ո ր  >

ի  խ ր ա խ ո ւթ ի ւն  մա րդ կան է
а * ч  ա ղա չեմ* սլւ ք & թ ե ր յյո ղ ք *  

ւ -  ա ննա խ ա նճ օ ր ի ն ա կ ո զ ք  է 

Հ ա յր ն  ի մ 'էՀ\ա սիթ  յ ի շ հ ք

սբ. աղօթս ճեր արաասուգք է

ІѴ/ լ  և ւեՂքայր ըղ II *
I Ա. զմարի ամՀարսն իմ րարիք է 
Р  ղննքեցեալսն 1լ ղքյենդանիք * 
ՀՏԷչհք յ աէյօթս Հեր նազելիք է

1ն/յլ և  ղ ի դ բ ՚զ ր  Ւ ^ ը ղ

չլաՀանայ և Հանճարել*
<>յ վախճանեալ 1էր նայ անմեղ* 
(ՏՒձեք  յաղօթս ճեր ուեղ։
Օ մեձ վա րգասլեա իմդասասաց* 
Գ րԻգՈՐ ա̂ ւուն սլա աճառ.

րեաց է
և Հանճարեղ* 

|1|ա^ո«լ Հսկոլ 1ւ արտասուել* 
Հ*դՎ մաքոէ֊ր րնսւթեամր ան"

Л -ղ *

У'АА Հռեասր րանիւ Հա&ղ% 
|\ш&и յար մարեաց Հանճարա̂

գոյնս» 
է ե ե ա լ զբոլոր Կիյ է

*\ւփրթ ք ո ա ն  м . չ ր ր ո  րբպ կա

կ ո ւ ն ս  *

Հ մ լե զ ե յո յ ե դ ե ա լ ա կուն ս է 

Հ Հ կ ա թ ռ ւզ ի կ ո ս  Հ ա  ա զ գ իս է 

ի Հ ա կ  կ ա ր ա պ ե տ  Հռ_

գ ի ս ,

( Տ Ւ ձ Կ  յ̂թг -  ճ ե ր  բ ^ ր ի »  *

І л  ը կ  Щ % դ Բ շ օէ֊ ա *  Ѵят Я и] *

Լ  ի շխ ա ն ն  սմիա տ ու.

(կա րդ ա

Օ յ՝վ > է .ր թ Է լ  եղբա յրն ի ւ ր  Հ ա ր ա „

զա տ  *

Օ^աւա^ ն ո յա  ձնրնդարատ

(ա ռա տ օք 

( \ աՂԳ^ս <>*У"Э է ի ն ե լա ն Հ ա տ , 

մ Ւ2 .^ 3 աՔ  ա№ Հա սա ր ա կ , 

( Ѵ А ?  Ь.դ ո ւ ք  մտյր ս տ ա կ  ,

պ ա Հ ե լգ ն ո  սա  Հ ո  Գ"4_ ս պ ի ա ա կ ,

ՀՀա լ  ղան թ ա ռ  ա մ  փ ա ռ ա ց  պ սա կ տ

I м- я р  յ ի շ է  ѵ ^ ч  ,

( Հ ի շ ե ա լ  լ ի յ ի  ւ ք Տ ք ձ  ІП& ,

Որ թողութիւնխ ն գ ր կ  մ ե ղ ա յ ,

կճող բի և  ի ւ ր ն  զ որ ,

ի շ խ ա ն ո ւ թ ե ա ն ր ս  »

Որ Ц у  ս,հ * էքա3  շ ա տ  *
ճ ե ռ ի ն  ր ա մ  ա կ ո ս կ ի *

^ ^ րրուցա ն^  ո ւ մ  և. կա մի % 

ՀՀա սՏեա ւորքս иди մին յի ս ո ւ ն  9

О 4 Հ ար Ւ լ՜Ր ^ լե ր ե ս ո ւ ն է

ք)/9 ը ն թ ե ռ ն ո ւ  մ ո գ ք  ըղ սոյն  յ 

|̂%աաճ̂  Հա ս* րսէնս պ իա  ան ա գոյն X

\ \ ւր < ր ,է յխ  Հ՚գՎւ® * Հ " գ 1 ՚ն  ’

մ ո գ ք  ղ Հա յրն  ա ն քն ին  է 

ՀՀա ր եր ա ն ե վ ք  մա րմ եով  գ ի ր գ ի ն  $

||ր ա ղա ա եա ց ա ղ գ օք զնախ ն ին  % 

խ ո ր Հ ո լր գ  ռայ զանագան ք

Որ Գ ԳՐՐռ9 "ՐՐ°5 աՈէձն •
О  Հրն իմ ե ր  յո գ ի ն  մ ի ս ք ն  բա նա ն է

Ս* у  իմա նա  լ  զ ո  ր  ի  ս մ ա  կ ա ն  է
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(Чѵу ըաէո Ь иыэ іпс Ւան>
|էւ ք ս յլո ւ ր ե ք  չե ր և ե ն ա ն  %

||ա կ ե ր ա կ ո ւր  մա աղ մա ր զկանդ 

՜ր Հսշա կ ոդ ա ղ  ր դ Հ ա մ ը ն  քոան « 

րա դձա նզթ  դսսց կա րդա նդ  

զ լս ե լի ս  Հ ո գ ո յն  բա ն ա ն է

Г  Հյլև-^“ յ  րղըա"** ти**і *
\^ ն ն ե լդ ի է  ո ր ի ն  и է

(Ч е т ճա նճրփ միսւ դ

ՂՀա րսա ս ա զ է ա բա ն իդ  ա ն կ ի ր թ  I 

ք̂ ա »ձ ա ռն ու, զ ճ ա շա կ  բ ա ն ի դ  դ 

Г«7*_ մ ե դ ա դ ր կ  կ ա ր է գ  .

|սս^ ար կա րդա ք դսչր  

|̂\քւյ̂  իմ ա ս պ ք պ ա յծա ռ  

փ ա յլմ ո ւն ք ս  ո ր  կաք ամաս թ ա _

փ ա նդ  *

Օձ Կ յՐԷն աք լ  գ ։
|սք որդ ն  Լ  Հ ո է լե մ Ր  էւ փ ոշիդ  

Հ*աբ Հ ա մ ա ր Հ ա նթ էշմի «

I “ »  ասրՀն̂թբէіаЬЬ շձորՀի,

4 ր Գ  ասկարս ն ե ր գ ո ր ծ է  է

||Ь 4  ո ք  ո ւ ն ի  բ ա ն  ինչ_ ո ս կ է  *

||ձ ս *̂ա ր դ ի  դնի ա ր ծ ա թ ի  ։

ե ր կ ո ք ե ա ն ն  ե ն  ագի աո ս ն ի  *

| Ѵ  ի ւ ր ա ք ա ն չ ի ւ ր  «

II. Запись отъ автора въ концѣ 

восьмой главы второй части (см. стр. 4) 

почеркомъ текста:

՛ ||и (Ю ^  ք ա ն ս  ք ս կ ք ս ա լ 9 ա ն դ  ե

ա ւա ր սւկր է

*1|ա սս/ի ա դ ա մ  ո ւ Լ.այ 1լ ո ր  ի*ն{_

*
І Л  “Ձ Լ  ծածկեալխորՀուրգ որ

Հ ա ն դ ե ր ձ ե ա լն  կ ր  » 

ղ խ ո ր Հ ո ւր դ ս  ք  Հա * եալ 

րանսասկր է

|ьі/шім|  ̂ ո ր  կ  ի  սմայ ա ու.

օ Կ  ՞ ձ  *

ք ս ս կ ս  ա յս " լ  թ Կ  յ թ 4 ն  ք

ք ա դ ե մ ա ե յ կ ք է  

О Հի  ս կ ր  ա ն ա ւր կ ն ա ւթ ե ա ն գ ւփ ա 

ա ք ս  կ ք  է

(Чет "ձ յկ կ արկի И  и и г -
ն ա լ ա կ ը  է 

քա ն ա ս իքա դ գ  

Կ ր »  

Գ ր կ ի  դո ա ա նա ւ որթ ս  ո չ  Ւ ^ Լ  

պ ա տ շա ճ ն  Է ր  է 

Հ \ ի  ե ս  ա ր  ա ռ ա ք ե ա լ միաազքըո 

Կ ք ։  

ի  յա յս  ժա մա նա կիս սու. լ թ . ն  թ - ,  

մ ո ւր ն  կ ր է 

թ վ ա կ ա ն ս  մ ե ր  \ կ ւ թ  Հ ա ր ի ւ ր  ւ յի , 

' ոուն  ու. ե ր կ  ու. Է ր  к 

[Հ ա ր կ  միս, ք ն թ ե ր  դ ո ղ ք  յ ի շ կ կ ք  

ա ռ  ա ր  է

Հ \ ն ղ ր ա յր ն  ի մ ք զ ք ա ք ս ե զ  ս ր  Լ

կ ր է

էՀգՀ̂ ր1 Ի**րւդաէ֊ԻԲ և ղ
ի մ  մ կր  « 

կ*^րեամր մ ե ր ձ ա ւո ր ա ւք  յ ի չ և ց է ք

ա դ ա ր  ւ

Հ)^իմ* մ ե ծ  րա բօւ֊ն ա պ էտ ն  յ * յ ժ  

իմ ա ս տ ա ս էր  է 

^ ^ Գ ր ի գ ոՐ  մ ե ծ  ճդ\Կա դ զ եա ց

ա ղ ե ր ս է ք  ա ռ  տ ր է  

ի Ա9ՈէԼ  Հա յա ս տ ա ն ե ա ց  Հ ՈԳ"*Է

։

#0  Հ ք հ ա ր ե ա լա ի կ ա ր ա Ա լե է Ո  շ ն ո ր ա 

Հ ա գ ա ր դ  կ  * 

Հ Հ մ ա ն գ ո ւն ս  եկեդեսր ի  ն ե ր ,

կա յս կ ր  «

Հ )^ա նդեա յն և  դանլառնիսքն *Փհ Հ

յ է շ Ւ “ տ հ - г  »

Ո Հ  №  ա լ  ք ա Հ ա ն ա յք  մազք

քսձկԽ սկր է
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Հ)^նուա ստ  տ ր  шя  ս ք ե ա լ  գ ո ւ ք

յ ի շ կ է  աո т кс*

էՀյԻձ՞՚ս՚գ л р առ ** գԲ"է
иը  տ ա ս է  ր է  

ԷՀա ւոլրն ա յցելութեա ն

Հ^Հծա զԷոսնս պ է ս պ է ս  լդւ֊սոց ո ր  

ա սա  յ է շ ա հ  Է ր է  

ք| յո ցին  պ ր ճ ն ե ա լ գունովդ զ ճ ե ղ

հա ղ էյե սց է ա ր  %

О յի շ ի ա ն ն  մ ե հ  և. т

ր ի ւ ր թ է լ ։

1’ ^քսս,^ և. հ  ա  գէլ է_

տ ր է

ՀերճուաՏքշարին ղ որ յա յ "

ւ կ է ր է

լ՛է II իւնեացվ ի՛ճա կէս

տ եսցէ տ էր է 

Հա րիւր քսա ն տունս 

որ սմա կէրէ

Ա«7" է  յ ը ն և

յի շ մ ա ն  \ լ է  

Հ ա ն  ո է-ր  զ մ ե ր  ն ը ն ֆ ե ց ե  ա լսն  1ւ

ղյիշողա ցգ Է լ։  

Ս 'է5^  Հարսնարանին հաղէա^

Է  ա իէ

I Ѵ - К ^ ш / _ " Ր Գ Ւ  և  ԱՐ

Հ ո գ ի ն

фшпш^ և  յա ր ո ւ թ ե ա ն  ե. պսա_

կա ց

III а. Въ концѣ третьей статьи за

пись отъ автора почеркомъ текста:

’ Ъ  ժոէ֊Բ Հ ա րէ*֊ը ^ггз Բ ոս-
_ ա կա նէ

|)Լ յի ս ն ե ր ո ր դ  մ տ ե ա լ ն որ ամ\ւ 

Հկտ ա նա ւոր ր ա է ք

Հ ա ր ց գ  րանուԱБ պ ա տ ա սխ ա նէ

§ Է ր  ա ռ ա ք ե ա լն ո ւա ա ո  ո գ ի

^  նորՀացթափուրս է

Հ-У ̂ ոտ ա նա ւորս շ ա ր ա դ ր ե ց ի *

4  ասնI диііЛи I \ւա յիէ

|\աճս ո ր  պ ա տ մ ի  Հա մա նգա մա յն*

Հ * ր կ ո ւ Հ ա ր ի ւ ր  տ ո ւն  էլ ք ս ա ն է  

||ւ^ խ ո ր Հ ո ւ ր գ  սա  զանագան*

І )  ո ր  Հ ա ն ճ ա ր ե ւլ միտ քն  |

լո ս  սոյն ա նզննելիք  

I ՜%րրեակ ա նճա նցն միա կի*

Հոդ ով դ  մ ա ա սք ր ան Է  и  լե ղ ոս ի*  

հ ա ց ո ւտ  11 Էշա  փ ա ո ս  ա ն լս ե լի է  

(Հոր^ ա ա Րփ ա ոզթ  յե ր կ ն ի ց  գա յցես*  

| ւ̂ զ ա րա րա ծս ն ո ր ո գ ե ս է  

Հ)^ րա րօեէԼ եղբա յրն իմ* որ  աո.

ք ե զ *

ւ^ձ^աււ լոսսոէԼ պ սա կե սցե սէ  

I ք ի ր ո լ  բա ն ից և  ը ն թ ե ր ց ո ղ ք *

|ս. աննաիւանճ «

о  ե ր գ ո ղ ս  յ ի շ է ք  իմովնա իսնեգթ * . 

^ի ս ր  յա ղ ա ւ թ ս  արտաոէփէ

Օ^մեհ վա  րգ ա պ եա ն  ի*Г  Հան՜ճա^

ԳրիգորիոսՀ ո գ ո վ  ա նմեղէ 

I' Հազում' ի մ աս  յա յտ ն ե ա ց

մեզ*

\ Հ ի շ Է ք  յա ղ ա ւ թ ս  ճ ե ր

и ո լե ղ է

III Ь. Отъ переписчика непосред

ственно слѣдуетъ:

{ '^ յլ ևըգզ&"*Լ սա կա ւ *

Փ  սա Հա կ իս  ս ր  ՂՀա րսա միէ 

թ ո իսաթիմեհ ք ա ղ ա ք ի *  

էի  յա ւ ա ր տ ե լս ա

փաոքա մ ե ն ա ս ր  

Հ օ ր  Լ  որգոյև Հ ո գ ւո յն  այմմ* Լ

յա ւ է տ  ա մէն է գ ր ե ց ա ւ  գ ի ր ս  ճ ե ռ  ա մի  

ա ն ա րմա ն  Цш^ш^ ի ր ի ց ո ւ  ի  թ վ ի ն

ОідШге(



Հա յոց  9 п֊Хш  «էարՀոի ա մսուն  • ի ե  •

ա սա րա եցա է֊ է (**уу ա ղ ա չե մ 4 Հոգ և ֊ոլւ 

ѴЧУРР /"^ *է եղբարք. յ«/» կա ք գ ա յք  

յ ի շ ե ա լ ք  լին իթ  Գ ոլԳ  ա4  * գ/»"

յ ի շ հ Կ * *

IV. Въ ионцѣ стихотворения 4 а по- 

черкомъ текста читается:

ш̂ ѵ Աէթեալ անճամր ілшп֊Ш ш

іղեա լ. վասն Է մ  Հայ ցեղ եթ րն թ ե րցողք  

տ  աեաոնկ ղթոզու֊թիւ.ն ։

Օ^էւ^քսյ^ ^іГ ր ա ր ս ե ղ  ք ա Հ ա ն լу  

ա ն մ եղ . !ւ ղ Հա յրն  իմ* գ ա ւ ի թ  յի շք * $ Կ ք  

յա ղ ա ւ թ ս  ճ ե ր  ղ ա ւր ե ղ .

Լ'*- " г Ѵ ^ г  յ ի շ կ  Գ  յ ՞ ՚֊ ղ ի ՚լ

ձա ղ կ ա լից պ սա կ ըն կա  լց ի  յա ա ո ո ւձ ո յ 

մ ե ը մ կ է  թ ի ւ֊ մ ե ծ ի  ո ւ թ  Հ ա ր ի ւ ր

ա ա րի ո ւ  յի ս ո ւ ն  ու֊ երեթ* ամ* կ ր  

մ էո ե ա լ որ  գայռ րա ն ս գ ր ե ց ի  է

V. Въ концѣ стихотворенія 4 ճ 

ночеркомъ текста читается:

Ч^Уи ը ն թ ե ռ ն ո ւ . կա մ  ա ւրի^  

ն ա կկ  *

ՀՀԻи ш р |%афЛгш^ Գ յա ղօթ ս

ի լ ր  յ ի շ ա տ ա կկ  

|/լ  որ  ղ ^ ղ  յ ի շ կ  Գ

սրակ է

յ ս  էտձ & աղէք սպ ա րդ  փ ա ո զ թ

պ սա սկկէ

’ 1 ' թուփս Հա յ. ամի կր

մ տ ե ա Լ ո ր  գայս քա ն

VI. Въ концѣ 4 ջ  стихотворенія 

почеркомъ текста читается:
1^0 ա ր ա ռ ս տ ե ա լյ յդ յմ  Հ ո գ ռվ̂  ա կ ա ր , 

ղսցս մին Հ ա ն ի  րա ն ս ա սա ցի վա գկա Ռ  

ն ա թ ա սա եղ Տ ին  $

{ Հ հ ք ե ր ղ ո ղ ք ? ար Ւ  ե ղ բ ա ր ք  ս ի ր ե ՜լի  

ղ իս յա զ ա ւ թ ր ս  ճ ե ր  ա ր ա ր կ ք  յի շ մ ա ն

ա ր մ ա ն ի .

^  թ ը ւ ի ս  Հա յի  ո ւ թ  Հ ա ր ի ւ ր  ա մ ի » 

ձ գ . ш іГ կ  ա ն ց ե ա լ ո ր  գայս ր ա ն ս

գ ր հ Ւ  *

VII. Въ конці; 4 հ стихотворенія 

почеркомъ текста читается:

թ ՝ը փ ս ի  պ * 1 -

ք ա կ ք ս  шуи գ ր ա հ  կէ

VIII. Въ концѣ 4р стнхотворенія 

почеркомъ текста читается:
\րեղաւդիրս ճ ա ն ա րմ ա ն

սա Հա կ ի ր ի ղ ո ւս  *ի թ վ ի ն  Հ ա յո ղ , ռ ճ ք  .

ա ւա ր տ եղ ա ւ.. ա ղ ա չ ե մ  Հ ո գ է ւո ր

Հասյրք ի մ  և. ե ղ բ ա ր ք  յ ո ր  կ ա ր դ ա յք  ու.

յ ի շ կ ք  դ Ոէ- Ւ  տՆհ  յ է շ եա լ ք  լԻ նհ բ ։

ա մեն  տ

№57.
Листовъ 369 іп - 8°. —  Теистъ

12,7X8,3  с. — Стронь 22. —  Мате- 

ріалъ бѣлый пергаментъ. —  Пнсыю 

круглое {րո բ ր գ ի ր ) ՝ Украшенія за-

1) Въ рукописи въ этомъ мѣстѣ подчи
щено ножемъ.

глявів и начальный строен красными 

чернилами; заглавный страницы (2 а 

и 12 а) въ ааставкахъ; при нѣко- 

торыхъ изъ остальныхъ заглавій 

тгѣются мииіатюры въ связи съ йен- 

ціалами. —  Переметь: картонный, съ
ОідШіесІ Ьу СлООФІС



цвѣтной бумагою в съ кожанымъ ко- 

решкомъ. —  Состоите: хорошее; кое- 

гдѣ выцвѣли заглавія красными чер

нилами, въ иныхъ мѣстахъ заглавія 

эти возобновлены черными черни

лами.— Время 1294 (2Ի^|՝).— Писоцъ 

священникъ Квракосъ [, онъ же?] и 

Константинъ. —  Собственникъ священ

никъ Ванаканъ и іеромонахъ Ѳома.

Переписка грсческаго императора 
Мануила съ армянскими католико
сами объ еднненіи, Преніе съ гре- 
ческимъ патріархомъ Тарсонскаго 
архіепископа Нерсэса, отправден- 
наго царемъ Леономъ въ Констан
тинополь, Слова, Поученія и Письма 
Нерсэса Благодатнаго и Нерсэса 
Ламбронскаго, Элегія Хачатура на 
смерть Нерсэса Ламб., поэтическія 
нроизведенія Нерсэса Благ., Элегія 
Вардана ЬАйказна на смерть Грн- 
горія Нартирооила, Видѣнія, Во
просы съ отвѣтаиииПоученія инока 
Іоанна Гарнійскаго, вардапта Вар
дана, варданета Ванакана и др«:

1. с| ^ ե ր ս կ բ ի  աո. եպ իսկոպ ո սուն ս

ե  վ ա րդ ա պ ետ ս և. Հ ա մ  գ ա սս եկե^

ղ ի ղ ւո յ ւ յա ւ  ո ւ ր  ա րմա ւէդ

ն եա ղ  Ժ ող ով ի ա լք  *ի տ Ն  

դ ո ր  է ս  է  կ ա թ ուղ իկո սի  ե ղ բ ա ւր  ն որին  է  

ճ ե ո ն ա գ ր ո ւ թ ի ւ ն  ^  կա թ ա լ դ ե կ "֊

ս ո ւ  թ ի ւ ն  Հա յող  (2 а —  12 Ь Л.):

Нач.: С,* ճ ե ղ  չճ բ ա ն ք  իմ* գ ա զ ք

սրբա դ ա ն իղ  ե ն .

2. խ ո ւ ղ թ  րնդՀանրք{ ,ե ր ա 

ս կ ս ի  Հա յող  քրսթ ուղ իկոսի

ր կ ն  Հ ւս յա ս ե ո ի Լ ղ ] ս ր ո ղ  տ ես_

չութ եա Տ Հ Հա ւս ս ո ա ղ ա լ նմա  9ի  ա կ  է

(13 а —  96 Ь):

Нач.: *\քերսկս հ  ե

մ ո ւթ ե ա մ բ ն ո ր ի ն  կ ա թ ո ւղ ի կ ո ս  ա մենա յն  

Հ պ յ ո ղ . ը ն գ Հ ա ն ո ւր  Հ  ա ւա ա ա ղ ե լող

Հա յկա կա ն ա ցդ  ս ե ո ի ղ  ոք1թ ե ն .

3. Է  խ ն դ րոյ 

թ ե ա ն  թ ա գ ա ւո ր ի ն  Հ ո ո ո վ մ ո ղ  |

ն ո ւկ լի  և ս ր ր ո ղ  կա թ ող իկո սա ցն  Հա յող  

թ ո ւ ղ թ ք ն  ղ սր  ԳՐ^յ Ւ^1 ա ո՜

(97 а —  213 а л.):

Содержитъ известную переписку 

но вопросу о возсоединеніи церквей 

между армянскими патріархами —  

Григоріемъ (ք 1165), Нерсэсомъ Бла- 

годатнымъ и Григоріемъ, ореемни- 

комъ Нерсэса Благодатнаго —  и гре- 

ческимъ императоромъ Мануиломъ 

и константинопольскимъ патріархомъ 

Михаиломъ.
Нач.: { )'ա ր գ ա ր կ ն

ե ր գ ս  սա ղմոսա ցն ա ւր Հ ն ա ր ա ն կ  ե ն .

4. $Տ ն ե ր .կ 4  ա րթ իե պ իսկո պ ոսի

ՀՀա րոոնի կ ի լի կ ե ղ ո ղ . յո ր ժ ա մ  չո գ ա ւ  

դ ե ս պ ա ն ո ւթ ե ա մ բ . *ի .ո ր կ ն  Հա յող

մ ե հ ա ղ  լե ո ն կ  *ի կոստ ա ն դ ին ուպ ա ւլիս  

Հա ր ց ո ւմ ն  պ ա տ ր իա րգ ին  ե  պա  տ ա ս ̂  

խ ա ն ի и ր  բոյն  'վ ե ր ս կ ս ի  (213а ---

219 Ь л.):
5. іяЬ գ ր ի գ ո ր ի ս ի  կա թողիդ

կասի Հայողգրեալեղբաւր ն որին  % եր_

էմք սի ե պ իսկոպ ո սի* Հրա մ ա ն ա ւ, ն որին  

ի  մ ի^ ա գ կա ս ա սորոց  * յ  ա մ ա յք  կոշե^  

ց ե ա լ  ն ա Հա ն գ ին  է ՀՀա ղսւգս ո ր  ա նգ  

մ ե ր ո յ ա զգի ք ա Հ ա ն ա յի ց . Հա կա ռ, ակա  

բ ա ն ելո յ ա նմտ ա բա ր Ը**Գ միմեա նս % 

ՀՀմանց ա ս ե լ  դ ա հ ո ւթ ե ա ն  բ ն ո ւ թ ի ւ ն  

շ ա ր չ ա ր ե ա լ ե  մ ե ո ֊ե ա լ ը ն գ  մա րմնոյն  

Ա ոմա նց դա(ա րմինն միայն | |\լ յոէ/ա նդ  

գ ա ր ճ ե էՕ լ ը ն դ ո ւն ե լի  լի ն ե լ մա տ ա ւլ էւ 

յո մ ա ն ց  ա ր Հ ա մ ա ր Հ ե լի  . | ւ̂ ե թ կ
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գրա քսա ն իմա նա լի էք էւ. մքւսյյե աւ ր ի ն  

կ ա ւ ա սա ցե ա լք  »ս ՛ճ շմ ա ր ի տ  Կ "* ֊.

թ ի ւ ն . |м_ ա յլև ս  ա յս պ ի ս ե ա ց , ի  խ ն դ րոյ 

ո ւմ ե մ ն  < 2 2 Հ ա ս ի ր ի  է Няі У 5^141 

ի շ խ ա ն ի , թ լՀ ո ս ր ա ն ն  ա սա նի (220&---

268а յ.):

Нач. I ք ի է պ է տ  և  րա„

մանն յո ր դ ո ր է  ղ մ ա րդ ի ք ն ն ե լ  

և  ա ո ս ք ե ա լ ն պ ա ս ղ ո ս  խ ր ա տ է մէտ

գ ն ե լ  ը ն թ ե ր ց ո ւ ա ծ ո ց  և ն .

6. €Հ,երսիսիեպիսկոպոսի 

կ ա թ ո ւղ ի կ ո ս ի  Հա յոց  գ ր ի գ ս ր ի ս ի ' 4|ա֊ 

տ ա ս խ ա ն ի  թ ղ թ ո յն  (Հա կով քա ' 

վ ա ր դ ա պ ե տ ի  ա սորո *ի մ ա յր ս ք ա ղ ս ք ի ն

Ս ' ի լ ի տ ի ն ո Հա յոց  (268 Ь —  279 & յ.):

Нач.! գ դ ա լի գ ի տ ա ս ո ր ո ս թ ի ս ն

գ րա սորա կա ն  ք ո ւ մ  նաւ/ակի ը ն դ

ա լս րա ն ի տ ե ս ի  և ն ,

7. ք ի ո ս ղ թ  ի  ‘^ ե ր ս ե ս է  ա ր ք ե պ ի ս ,

■ կոպ ո Ակ  հ Ի ւ ե Կ Կ ^  8 «||ա֊ 

տ ա ս խ ա նի (Հոսսկա ն ն ' ա ր գ ե լա կ ա ն  

ճ գ ն ա ւ ո ր ի . է  մ ե ծ ն  (*Հնտ իւք' յ ո ր  ո ւ մ  

լո ւ ծ ա ն է  ղ Հ ա ր ց ո ս է ճ  կղ երիկոսա ցն  ш Ьт 

ա իղթ ոս է վ ա ս ն  ո ր  ի  Հ ա յք  ւյքձ

շ ն ո ր Հ ի  ճ շ մ ա ր տ ո ւթ ե ա ն  ի  վ ե ր ա  քա ^

Հ  ան ա յ ա կտ ն կա ր գ ի  և  մող ով բդ ա կա նա ց

ո ս ղ ե Է  Հա ւա տ ո վ ն  ո ր  ի ք ս  (279 Е —

292 а յ.):

Н аЧ .: *\ՃԻՐ Ք ո ն ոսա

թ ե  ա նգ ե ր ա ն ե լի  ա յրդ ա յ ե Հ ա ս  ա ո. 

իմ ս շա փ ա ս ո ր ո ս թ ի ս ն  և ն ,

8. Ո ղ ր ն  է  ա է  % ե ր ս է ս  է  

եպ իսկոպ ոսն  { { արսոնի, Ա ս ա ց ե ա լ խ ա „ 

չա ա ո ս ր  պ ա շ տ օ ն է ի  ն որին  ա շա կ ե ր տ ի

(292 Ь — 294Ъ Л.):

НаЧ.! ղ ա Հ թ ո ղ ո ւ մ

Ո ֊ա ն ա մւ

Հ ^ ^ ի մ լ ո ւ ս ե ղ ե ն  տ ր ն  մ ե ծ ա ր ե մ '.

ի^^իր սնրնդեան. պ ա րսքն վճա_

րեմ\
ղուշովսոս դա ոնա մ' ի  

միս

9. 8*» կաթոսղիկոսի

դ ր ե ա լրան մխ իթ ա րութ եա ն աո

դե այսն մարմնովդ. յա նրա բեա ց

ոմանց նախ ատեա լք եղեն . іш ,

նոսցին նմա գր"վ_{204 Ь   3 0 3  Ь  Л.):

Нач.: {^կայա/ ը դ դ ի ր

ղախտացելոցդ մարմնովդ ևն

10. ներբողական պատ^

մաղ ր ական րա նիս. (Հաղադս վարոսց 

մեծի Հայրապետին ան €Լքերսէսի Հայոց 

կաթոսղիկոսի և տիե ղեր ական վար դա

պետի (3 04  а —  326  Ь л.):

Нач.: ք  արմելստիպէ Հա րկ տրոսնի

Р  ղգադարումն իմոյս բանի է 

^ ի ս թ  գովեստի տ ա լ յա պ ա ոնի.

* ասրն որ արման

պատուի է

1 1 . է) արգանա Հայկավիս { {ա լ 

րեղմանական վասն փսխման երա նեա լ 

և  սոսրբկաթուղիկոսին Հ սցո ց. *\քի_

գորի վկայասիրի (3 2 6  Ь —  3 4 4  а Л.): 

Нач. : ( է ո ր մ ա մ ը ղ ւփ ս ք  մսղսվեմ'.

| | ւ  ի  քննութ եա ն բան

րա պ եմ է 

(Հանկարծ դիմեց աղէտ յ ի  շե մ . 

(էա ո ա շ ոս ի  վ ե ր չ  ղոր շքա.

նաշեմ,

Հ Հ Ւ Կ  1*9**

Ո 4֊ ‘Հ էԼ1 Ի նՀ ե 1 ? Փ

I ոսր ղանվրճար աստղն ասեմ.

ոս թ ս ք ս ս ն  ոս ի  լոր  

լք ա ն ե մ  ևն.



КОИ. I |^ք^ււ ղփ ա ո и ա րա րա ւ ղի ւ 

I ս. ղա ւ բ ռ ն ո ւ թ ի ւ ն ս

Ժ Ժ ։

Г л Ѵ  Բ է  ս * լ  ѵ у ъ  *

("оե լ  ա մ էն  և  եղիղիէ

Г«/ЬіГ ա ւ֊ր Հ ն ե ա լ ^ յա ւ^

տ ե ա ն  ւ

Г - / " * և  յ ա պ ա  ա ն ղ ր ա ւ ե չ ի  է

1 2 . ^  €̂ քե ր ս ե ս է  կ ա թ ո ս ղ ի կ ո ս է

ա սա ցե՜էԱ Լ բ ա ն ս  մ ա ղ թ ա ն ա ց  ша ս ր

Հ ր ե շ տ ա կ ս  ո տ ա ն ա ւ ո ր  չ ա փ ո վ դ  (344 Я---

34 8  Ь л .):

НаЧ.: պադաաիվխաո

Մ եք  ա կ ա ր ք  էւ Հ ո ղ ե ղ էն ք ս  էւն • 

Кон.: է Հ ա ն ձ ի ն  ր ա ր ե ա ղ  Տ ը ն ա ս ղ  рш_

ն ի ս .

Մ Ի  մոռա նա նք ա ա լն ա ւդ ք  *Ц*~

Հ հ ս ։

» \ €1,к Р т ^ и Հսյրսա լե ^

ԱեԷս է

І\с79 ա ո̂ւ  ̂ ա ր  գ ր Ւ գ որ Ւ Ս * 
^ прЛ ? Է & գ ը ո ) Է  ֆ եա  լ  ը օա  Է ս •

ա րմ ա րեցա ւ, շ է ն  ո սա հ ՜Տաս Է ս  է 

եղա նա կ շա ր ո ս ն ա  Կ հ -  

| 'а  սլա տ ի ւ մ ե ծ ի  ա ս/ւնիս է

I V ?  յ № Ա2 Ի ք  Ը նգ  և  ղՒ ա՝

I ը ս ա ւ֊ղ ք  վ երող ն  գ ո վ ե ս տ էս  է

|ս. գ ուք  յէ շ } * աԼ  աո- տ ե ր ո լն էս գ

1 յՒ նհ ք  ժ ^ր Կ^Ւյ  նոք սյ^  ը ^ ր ի ս 1

1 3 . А̂*«А/_ ир  ե  Т/ գ ն ա ղ գ ե ս տ  

ն ա  Լ ո ր ի ն »  և  ե՛րթ ա ն ի կ

վ ա ն կ ս ի  <լ>աոն^^ն (3 50 д — 354а յ.). 

Нач. Г Ղ Հ ա ա մ ե ա ղ  մե՜ղ  ր ա ր կ Հ ո ղ ի

՛ճգ ն ա ւո րն  մին  լ  Ь г  Գ

նոլն ա մէ յվչսիէՏա նեէ ա/էնշ է ր̂ յա ն ա ա 

ո֊ ի կ  ակ% Հ ո ո ո մ կ լա լ ասկ՛ յո ր ժ ա մ *

ես *ի խ ղին իմ ում  կ*սլի *ի ճորն որ կոՀ_ի

աշորնիս անկաւ. *ի խ որՀուրդ իմ* թ կ  

ո ր թ  ե ն  յա ղ գ ա ղ  ընդունիչի սՅյ 1ւ Іпш^

թակուսկի ղրաղում* ա ւուր» ։

КОН.! | ա ե_

սա ն կի գ ո ւն դ ս  գ ո ւն դ ս  ղի 

ղա լիս Տ ո վ ո ւ ե. թա նա յին խ ա ո ն ե լ *ի մո^

ղովն Հ ա ր գ  ե  Հ ր ե շ տ ա կ ք ն  վ ա ր կ ի ն  ղնո_

սա  Հ ր ե ղ կ ն  գ ա ւա ղ ա ն ա ւք և.

նա լին *ի ժ ողովն  Հ ո ր ո մ ս ղ . ե. 

տ ա կքն  ա նա ի վ ա ր կ ի ն  ղնօսա  և. ըն թ ա _  

նա լին ի  ժող ով ն  փո. ան ղա ղ  • էւ 

տ ա կ ք և  է լ ա նա ի վ ա ր կ ի ն  . ե

Տ փ ե ի ն  ի ր ր ե  ղ ա լիս ո լ  կա„

ր կ ի ն  խ ա ո ն ե լ ի  յա ղ դ ս • ե ս  ա սա  ղ ի

ղ մ ա ւա ա ւոր  Հ ր ե շ տ ա կ ն  ո ր  ղ ո ւղ ա ն կ ր

ինճ ղ տ ե ս ի յ ն .  ա ր  իմ* ր ն դ կ ր

շ ր ֆ ի  Ժ ողովն ալն ե  ո լ  թ ո ղ ո ւն  т

ն ե լ  *ի ժ ո ղ ո վ ս , մի թ կ  ա ոա ն ղ  մկրտ ու^  

թ ե  ան ե ն  ա լն դ ք ի կ . ե  ա սկ ղ իս գ իտ եա լ 

եղքՀՅ Ր ԳԻ * *  կա & ղ ա ւղ ուղ ա

զ ս տ ո ւգ ո ւթ ի ւն  ի ր ի դ  • ե ն  որ  

կա  է/եղ ան ա ղ ղ կ յա ղ դ ս  փ ո խ ե լ  а»р. 

Հա մ ա ր ի  եղ ին  ղմի մ կ ր տ ո ւթ ի ւն  ե ղ ե ն  

Հ ո ռ ո մ  կամ* փ ռ ա ն գ  կամ* ե  

ա Հա  ո լ  ը ն դ ս ւն ի ն  ղնոսա  ի ր ր ե  ղժողո^ 

վ ո ւ ր դ  Щ ). ա լլ ի ր ր ե

ե  տան թելող են ընդ մեղա ւորս. ե  ի ր ր ե  

տեսի ղալս Հրա շա լի տեսիլս ղա րթհա ի 

ե  ե կ ե ա լ յի ս  սգա ութիւն  (віс) 

ոա Լորեղի ղ բա րկգ որ Տ ն  սէՏ որ ոլա նտ ես

արար ղաղա շանս իմէ ե  եր անեղ ի ղաղգն 

Հալող որը կաղին 9ի կանոնս խրատօւ 

սրրոլն գրիդորի. ե  ո լ  ղսա

մինշե ղալժմ,, ղի Հանգե րճեա լ եմ* 

վա խ մ ա նելե վս ալնորիկ յալանե 

ղա եսիլս. ղի ե  դ ուք ։ի  միամիտ սրա կ 

փառ.աւորեղկր ղքս էօՏն մեր որ կ

^ ր Հ է է ^ յ ^ ա Ա



14. Հարց և պատասխանի վար̂

դանա վարդապետի (354а— 354Ь յ.):
Нач.: Օյ(1Հ Կ ա ասկ գ «է.

ս ի լ  ս ր բ ո յ ո ւմ ե մ ն . թ կ  վիրա ք վ է ր ա~ 

Աքին գ " շ կ  Հ ր ե շտ ա կ ա պ ե տ ն .

16. [Р»»1 ՀՀթ վ Հա

ցլոյն] (354 Ъ —  366 Ь յ.):

Нач.: 4քիձէ4“""*®՜^Ք̂ Ղ.
լուայ ք գաոնեցի միակնցկն ի յովա„
նկսկն թկ գ թուականութեան իւ о̂ ШІ 

կաքի ես ասկ գ սին կմ* էլ գնացեալ
կ ա ք  ե ն »

1 6 . ( մի էգք Լ Iտանչելի Հալրկն

(356 Ь —  358 Ь յ.):
Нач.: փ  թուականին Հայոց, о^р. 

ասկ կպթ մեք ք սի *ք աղաքն կմ*են»
17. 4 ան ական վ  

յյեալ բան Հաւատալի աղցիս մերում*

(358 Ь —  361а յ.):
НаЧ.: (|АгЬі4шрАуі սբ աւետարանն

ղթագկոս զմեր աոպքե կ
ասացեալ են •

18. ք| , " ր ի ն վ ա րդ ա  այլ բան
ասացեալք361 а —- 362 а յ.):

Нач.: (Հարեելից եկին աո. քս.
վասն ղի դրաիոոն յա կ տնգեալ
ե յարևելից ե լա ն կ  արեգակն են»

19. 4 արդանասյվարդապետի ш«ша

5̂ “քԼ (362 Ь —  363 Ь Л,):
Нач.: |)*քշ» կամիմ* գիտակ գոլ

էճեղնոր ի րաց եղելոց» ['քեղա մի ձեր 

բինեցի անունն յովՀաննկս պաամեաց

իէճ են.

20. €\р*р(& 4 արդ ան վարդապետէ

(363 Ь —  364 Ь)'
Нач.: |м գի»եէՐգ Лгр

իմ*Հասակակից աբեղա/ մի
երկիրն ի վակն որ Տեղեր կոլեն
սարկասագ անուն են ո

21. Ѵ г А Ь » Լ“ <4աՏ

(364 հ -  366 Ьл.):
Н&Ч. Г ||ա^աւա^ վ ա ր դ ա պ ե տ ն  лшшюы

э [ ь С \  Ь р  ը նգ  Ь р  Ւ - ր Հ ր գ աԿ հ ն  Р Ь

Հա յն դ  տ ա ւձ  շե մ *  ա ա ւն ե  լ  ո ր  շ ե մ *  տե^ 

ո ե լդ ա ա ւ» ն էն  պ ա տ ՜ճա ռն  ե ն  *

22. [|‘ш ,Я ^ Ь ] (366Ь— 367եյ.):
Н а ч .: *1| աամեացմեղ ս բ  ե  ե ր ի ա ^

ն ի կ  Հ ա յր ն  մ ե ր  ե  ե ր ա ն ե լի  գ ն ա ւո ր ն  

Հ Հ ո վ Հ ա ն ն ե ս  գ ա ո ն ե ց ի ն

|ѵ|Ь. ի ն ճ  ե ր բ ե մ ն  գ ն ա լ յե կ մ *  ե ն »

Всѣ эти мелкія Слова и по содер
жа нію и по Формѣ восятъ характеръ 

разсказовъ въ армянскихъ патери- 

кахъ (4лш (\р  Հա ր ա ն ց *  Венеція 1856).

Записи и приписки.

Въ концѣ первой статьи, на 12 Ъ 
інстѢ, почеркомъ текста:

Հ ) յէ տ ա ց ո ղ  ս ո ր ա  սուաա_

նուն կրաւնաւորսե իմ*,

ե  ղ ա մ ենա յն  ա ղ դ ա ա ոՀմ ն  իմ* յի ր ե ս ի ի ք  

ա ղ ա ւթ ի ւք  ք  տ ի  ք ն .  ե  էռձ ղ ճ ե ղ  յ ի  

շ ե ս ց կ  է

II. Въ Окружыомъ Посланіи (/*Ц. 
Հանգրական թուղթ) Нерсэса, на 45 Ь 

листѣ, почеркомъ текста:
ІУ ^ ստ ա ցող  սորա  

նա յ ե  ր զ ձ ն ո ղ ս  ն ո ր ա յ յ ի շ ե ս Հ ի ք  Գ  Հ * .  

ղ ի  յ ո յ մ  փ ա փ ա գ ա ն ա ւք  ստ ա ցա ւ, ղսա  է

III. Тамъ же, на 50 а дистѣ, по
черкомъ текста:

փ հ  ա ձ  ո ղ ո ր մ ե ո ց ի  ստ ա ցո ղ ի  սորա  

թ ո վ մ ա ս  ք Հ ի  ե  ձն ո ղ ա ց  ի ւր ո ց ն է

IV. Въ концѣ Окружнаго Посланія 

Нсрсэса, па 96 Ь листѣ, читается:
< У ի ր  ր  Հ ա ն ի կ  ե  ղ պ ա տ ուա կա ն  •*«, 

կ ա ն ն . ղ Հ ո գ ե  ո ր  ե ղ բ ա յր ն  մ ե ր  ղթ ումա ս

ОідШгесІ Ьу Ь о о 81 е
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ք Գ '  յի շ է ™ $ ի թ  յա ղ ա ւ թ ս  Վ  ս ր

Հ ա ր թ  և  ե ղ բ ա ր ք  ո ր թ  զ գ ի ր ս

աոն \ А г * - Ь  ь  ալէլա^ գ  и մանէք է

|ս. ղմեղա պ ա  րտ  գ ձ օ զ ս  զ կիրա ա

կ ո ո  նու.ասաԼ  ա նիմա ստ  յ ի շ ի թ

ի  .ր ս  էս ձ . ա ղ ա չեմ*

V . Въ концѣ Пренія Тарсонскаго 

архіепископа Нерсэса в Константвно- 

польскаго патріарха, на 219 Ь листѣ, 

почеркомъ текста читается:
ղ Ա եդ ա ւք դ ա տ ա պ ա ր տ ե ա լ 

սոր ա  ղկոստ ա նդին ա ղ ա չե մ ' յ ի ր ե լ  ի

ա ր  $

VI. Въ концѣ пятой статьи, на 268 а 

листѣ, читается:
* | \ ր ե ղ աւ  սայ ճ ե ռ

.

քէ ի ն  գ րոյ и ր  բա դա ն թ ով^

մա սի է

VII. Въ концѣ Посланія Нерсэса, 

девятой статьи, на 803 Ь листѣ, по- 

черкомъ текста:
Օ^սւոա^ալ^ 1ւ ղփ ա փ ա գա սզ  

տ ա ռ ի ս  զվա նա կա ն .ք ա Հա նա յն ե  ղ Հ ո գ ի

նղբպյրն л с  դ թ "լ֊,Րաս • յէ շ ^ ս1իթ *ի

ք ս  աձ ամկն. | ս .  ղձնաւղսն ի ֊ր  

դուղեաչսն ի քէէ , սրող ողորմես ղի ք ս  

ա ձ !ւ թողու֊թիւն շնորՀեսղկ նողա աՏ_ 

Տկն է | ս .  զմեղապարտ ձր ո զ  սորայ

ղկիրակոս կրկղս յի շե ս ^ ի ք  ի  ար ա ձ.

1ւ յի շր դ Հ ^ ղ գ  ո ղ որմ եսղ ի  ա ր  ա ձ

ѴПІ. Въ коицѣ Элегіи Вардана 

ЬАйкавва на смерть Григорія Муче- 

нвколюбца, на 344 а листѣ, почеркомъ 

текста:

տունք * յդ_Դ 9
Р տնականին* շ ծ կ է  եղեւ 

սՐ Ւ ? յ Հա յր ա պ ե տ ի ս  %

IX. Въ КОНЦ'Й րա ն ս  «Րադթանաղ

ս ի  Հրեշտակս» ЦД 348 Ь  349 Ь ЛИ-

стахъ, почеркомъ текста:
1 \սաղաւ և  գրեղաի  ‘^ երսկսկ

եպիսկոպոսէ յեղ բ ա ւր է

Հայող Գ րիղորիսիէ որ եկաղ յա թ  ոռ 

Հա յրա պ ետութեա ն զամս, 

քսանիղ նստ եա լ վերա տ եսուչ 

ն աղե անս տոՀմի • 1ւ ապա Հա սեա լ *ի 

րարիղք ձերութ եա ն  է ՀՀեռ նագրեաղ 

ղայս % երսկս եղբայր ի ւր  ըստ մարէ&օ 

էւ տ ի ե ղ երայոյս վարդապ» 1ւ փօիե^ 

ղաւ ինքն առ ք ս  եղ եա լ ամաղեաւթա^ 

նասուն ե  Հնգիղ. ե  սա կա ղեա լ ի  Հայրա^ 

պ ետ ութեա ն անգ ամս Է» եղ եա լ ամաղ 

յիսուն  ևվեղիղ ե  փ ոիեղա ւ ա ռ ք ս

աա/աղ վա թսուն 1ւ որ

իմասսոոէ-թեամր. իւրով  ի  ան աղ յուսաս^

որելղա ղգս Հայսղ. մի

Է  1ւ այս գովասանութիւն и ր բաղնապետ 

տաղն Հրեշտ ա կա ղե բա ն . ասաղեալ 

նմա» *ի թուականիս ոմա ի

1|̂ і«уЬ Հռօմականէ *ի թ շուա ռութ եա ն  

մ ամանակի» ղրր մ Էձ Ի Լ  յ«Ա|աւ.|9ս աղա  ̂

չեմ* յսաւղքդբանիս ե

կոզ ք  ՛Ի ք “  յ*? ի  « ր  մ ե ր . օրում* 

փ ա ռք յա ւիտ եա նսէ ի \ դ ր ի գ "ր ի ս ոՐԴ է 

եղբաւր սողա' զայսոսիկ *) գրտ լ յի շ ե „  

ղ է ք  Ի ք ս  է ք* նգ նմին !ւ ղանարման 

գձողս զմեղապարտ

յի շ ե ս ջ ի ք  >ի տ ի . և  որ յ ի շ կ  յի շ ե ա լ  

ե ղ ի ղ ի է

ա ձ  ք ո  ս ո ւ ր բ  և. ե ր ի ա ն ի կ  

Հա յրա պ ետ ա ղ ն  տ ն ^ ի ր ի գ ո ր ի ս ի  ե  տ ն  

€Հքե  ր ս ի ս ի  ե  ա մենա յն ս ր բ ո ղ  քա ղ  աղաւ^ 

թ ի ք ն  և բա րեքսա »֊սու.թ հ՜ա մրն ողրբ^ 

մե՜այ ,ք ո  շմ ա ր  Էս* дшп. ային թ ո վ մ ա ս

1) Поддийяикъ настоящего (1294 года) 
списка?



ք ա Հ ա ն ա յի  . է լձ ն ա ւ ղ ա ց ն  էւ ա մե_

նայն սւոՀմ ից ի ւ ր ո ց  ք ո ւ»  

ա նգ է

* | \ա րձեա լ ա ղ ա չ ե մ  ղ ձ ե զ Հ ա ր բ  էլ 

ե ղ բ ա ր բ  որ  ղ բ ը ն թ ե ր շ\  զ վ ա ր ս "  կա մ ' 

ա ւ ր ի ն ա կ կ ք . ա ղ օ թ ի ց  

ն տ լո ր ե ց կ ք  է

 ̂У յ է  տ ա ցող  սո ր ա  ք Հ " .  որ

յ ո յ մ  փ տ փ ս ք ա ն ա ւք  զսա  ո ր_

“ (Է ս  դի ա ղ ա ւ թ ի ւ ք  ն ոցա  րն  կ ա լց ո ւք

մա սն գ  յա ր ո ւ թ ե ա ն ն  է

I ա ղ ա չ ե մ  ա դ ի ձ

Գ Ր ՈԴ ?Գ  ^ զ ը ն թ ե ր ց ո ղ է դ  . զի մի ո բ  մ ե ա

ղ ա զ իր չինիցիխ ո շո ր ո ւթ ե ա ն ն  կ ա մ

ս ղ ա լ ա ն ա ց , ղի յ ո յ մ  փ ա փ ա գ ա ն ա ւք  

ս տ ի պ կ ր  ղիս յա ղ ա գ ս  գ ր ե լո յ ս ո ր ի ն . Լ  

կա ր մ ե ր  այս շա փ  կ ր է

\\ղ̂ »շեմյի շ մ ա ն  ա րմ ա ն ի  

զ վ ե ր ո գ ր ե ա լս ն  ե  զ են  ա ւզսն ի ւր ե ա ն ց  է 

I м. ք ս ա ձ  ձ ե զ  ո ա սա  ե

*ի Հ ա ն դ ե ր ձ ե լո ւմ ս  ' ||̂ > կ  ա լր Հ ն ե ա լ

յա ւի ա ե ա ն ս  յա ւ ի տ ե ն ի ց  ա մկ %.

X . Вгкоицѣ рукописи, на 866 Ь—  

369 а лпочеркомъ текста главная
ЗаПИСЬ (յի շա տ ա կ ա ր ա ն ) տ

թ ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  մ ր ա ց  ե  փ ա փ ա գ  ս ր տ ի  

բա զ մա դ իմի ա ւր  ի ն ա կ ա լբ  

բ ա մ ա ն ե ա լ *իվերայ բ ն ո ւթ ե ա ն ս  ում եմ ն  

փառ. ա յն  ե  մ ե ծ ո ւ թ ե ա ն . ե  ա յլ ում ե մ ն  

յա ղ թ ո ւ թ ե ա ն .  ե  տ  Հ ա ս ա ն ե լ

լո յ *ի կա մս ս ր տ ի  $ |ѵ»ф ե ս  ն ուա ստ ս  |ւ 

յե տ ի ն ս  ի  ե  աո. այս ծ  ք ի

մա ս ք ա Հ ա ն պ յ է ի ) ^ցանկու^

թ ի ւ ն  ս ր տ ի  ե  զ խ ո ր Հ ո ւր դ  մ տ ա յ 

զ յա ւ մ ա ր  կա մ ա յ ե ր կ ր ո ր դ  Հ ա մ ա ր ե ց  այ 

ա ո  այս ա ծսցին  գա ն ձիս ստ ա ցումն  է Լս . 

զսա  ստ ա ցա  ին ձ յի շ ա տ ա կ  անՀ ն Հ ե չ ի  

ե  մ ե ծ ո ւ թ ի ւ ն  ա ն կող ոպ տ ելի ը ս տ  մա րա 

գ ա ր կ ի ն  ո ր  ա ս կ , ե ր ա ն ի  ո է  ուն ից ին

ղա ւսւկ ի  սիոն  և րն գ ա ն եա կ տՆ յ ե մ , 

|էէ 5̂ վա սն ա յսր յո ւ ս ո յ ե տ ո ւ գ ր ե լ  

զսա  բ ա զ ո ւ մ  ա շխ ա տ ո ւթ ե ա մ բ  ե  ігаг„ 

ո  ա պ ա ն ա ւ ք  ա յսր ե  ա ն դ ր յա հ մ ա ա ք ջւ 

յո է ֊ղ կ ի  րա դ ճա լիս ի մ *» վՆ  ղի ոշ  ̂ՀաաՌս^ 

գ օւմ ա ր  գ***ի որպէ^ս տ ե ս ա ն կ ք  ի  с^шѵ 

սին  մ ո ղ ո վ ե ա լ иу լ  ո ր պ կ ռ  

մա սունս Գ  րա ղ ոսմ ս յա ւ ֊շ ե ա Լ  առ. и Х  

ճ ե ռ է ք  1ւ ս»ռ ոմն ո տ ք  ա ն հա տ ն ա  լ  ք  

Է  միմ եա ն ց ե ր կ ա ս ր ե ա  էւ ե ռ ա ւ ր ե ա  ե  

ե ս  ս օ֊եչի  ճ ա ն ա պ ա ր հ ա ւք  է է

ր ա ց  ե գ ե ա լ  ղ ա կա րոս թ ի սՆ  մարա&այա* 

զ րո  լո ր ն  լրմ ա մ ր ստ ա ցա յ ԴՐՐ* Ղ***Ւ 

դ ս ո ս ր ր  1ւ զ գ ե ր ե ր ջ ա ն ի կ  Հ ա ւ ր ն  մ ե ր  պ  

ղսրրոյն  ն ե ր  ս կ ս ի  կ ա թ ո ղ ի կ ո ս ի  զ գ ե _  

զ եցկա րա ն  վ ա ր գ ա  պ ե տ ո ւթ ի ւն ն  ո ր  ա ռ  

ը գ ն Հ ա ն ո ւր  Հա յկա դ ուն սն  և  զ թ ո ւ ղ թ ս ն  

զոր վա սն սիր ոյ ե  մ ի ա բ ա ն ո ւթ ե ա ն  

զ խ ն դ իրսն  և զ ըն դ գ կմ  պ ա տ ա սխ ա ն իս  

(է զա յլսն որ  վա սն բ ա ղ ո ւ մ  ե  զա նա գա ն  

ի ր  ա յ ա ս ա ց ե ա լ կ .  դ Հ  ա մա ն մ ա ն եա ց  

ն ո ր ի ն , ղի ս ո վ ա ւ ղմկգ մ ա ռա խ լա պ ա տ  

մտ ա ցս փ ա ր ա տ ե լ կ ա ր ի ց ե մ  1ւ ղալ]քկո_ 

ձ ո ւ թ  ի ւն  փ որձա ն ա ց զ ա ն ց

ա րա րի ց  ե  Հ ա ս ի ց  ա ռ ա ջ ն ո ր դ ո ւթ ե ա մ բ ,

ս ո ր ք ձ  ք  խ  աղա զ  ն ա ւա Հա ն գ  իստ ն  է է| Ъ 

որոյ к  սա ստ իկ Հ ե ր մ ո ւ թ [ ի ]  ս ի ր ո , զ ո ր  

ա ռ  նոստ  մ ի շտ  բ ո ր  բ ք ի  ս ր տ ի ս  ո շ  

ի ն չ  դանդաղեցաքս ց լկ ա մ ե յա

նոցա  բ ո ւ ռ ն  Հ ա ր կ ա ն ե լ, զի թ ե ր ն ա  

գ տ ից  մա սն ո ղ ո ր մ ո ւթ ե ա ն  ն ոցին  բ ա ր ^  

խ ա ւս ո ւթ ե ա մ բ  ք ա ն ղ ի  ե մ  1ւ ն ոցին  

դ ա ւա ն ո ւթ ե ա ն  խ ոստ ով ա նողէ |ս֊ յ » .  

զա գս ա յնորիկ !ւ ձ ե զ  ա ւրին ա կս ղ ա ցդ  

և  ը ն թ ե ր ց ո ղ ա ց դ  և  

դ ր բ ե մ  դի զ սոցին  լո ւ ս ա բ ո ր բ ո ք

դ ի ր կ ս  ա ր կ ց ո ւք  ե. Հ ա ւա տ ո վ  ի ն գ  սոյնա 

բ ե հ  ո  ե  ս յ ո ւ ք , ե  Л -զ ե  ծն ող ա ց մ ե ր ո ց

թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  Հա յց ե ս  ց ո լ ք  ը ն դ  նոսին

ОідШгесІ Ьу * о о о д і е



թոէվագասէչ^ Ը**Դ ա ք մ կ  փ եսա յին  ք ի  

ը ն գ  ա ւղ ի ս ն  ղի Լ  գ ո ւ ք  <յո*ք ի

նոյն պ ա տ իս *ի ք*յ յ ս  ա ր  է/եր»

փ ա դ քւ յա ս ի  ա ե  ա ն ս . սա

թ ո ս ի ս  . ր ի դ  է

XI. Въ ннжнсб части —  въ углу 

послѣдняго, 369 Ъ листа, мелкимъ 

круглымъ писыюмъ чи

тается ириписка 1406 года:

ի ճ յս ն ր ա մ ս  *ի ե  ղան^

գ ե ղլս  9ի  չա ր ե ա ց  ^ ա նդ ի  սլուլս ա յս մ '

Հա յրենա Լկ^ ա ն ե  կա նոնա կա ն սա Հմա ^  

ն ա գ ր ռ ս թ ե ա ն ս է  %էՈՐ\̂ %էԱն ո ս կ լ  т 

ա սա  ե ս լ ն ,  ր ր ^ ն ո . ե  ա յր ա ր  цмА-^ ա յ^

նոս կ ա պ  (Կ ^ է \Ղ * լ* ) յ ի շ ե ս 1 Խ  Գ

մ պ թ րա փ ա յլ յա ղ օ թ ս  ճե ր »  Օք/1]»^ ե

գ ո լք  յ ի շ եա ւ ւ է 2 Խ  շ ն Գ  ис ? аэ ъ  Գ  Հ ա-

մագոսամաբ Հա նգֆ սֆ նէ Р*Ц

№ 453 Ղ
Листовъ 251 іп - 8°. —  Теистъ

14,5 X  11 с. —  Строкъ 23 я 35 (гдѣ 

почеркъ мельче). —  Матеріалъ слабо 

навощенная желтоватая тонкая бу

мага съ масляными линіями. —  Писыю 

скоропись (% գ ա ր գ ի ր ). —  Унрашенія

иниціалы и заглавія красными черни

лами; заглавная страница разукра

шена. —  Переметь досчатый съ па

рою застежекъ, оть одной изъ нихъ 

кожаная часть оторвана; вакрышкахъ 

вытисненъ четыреугольникъ съ попе

речными линіями, между коими группы 

звѣздъ и крестиковъ также тисне- 

ніемъ, обрѣзъ окрашенъ въ красный 

цвѣтъ. —  Состояніе въ концѣ недо- 

стаетъ вѣсколькихъ листовъ. —  Время 

1628 (П՝ДІ^)- —  Мѣсто церковь
Успенія Богоматери, во Львовѣ.—  

Писецъ Василіб съ тремя помощни

ками —  учениками.

§ прнродѣ человѣка Григорія 
Нисскаго, Вопросы по Бвангелію ւ 
другимъ кннгамъ св.ПнеанІя съот-

вѣтами, Притчи, Вопросы по Бытію 
съ отвѣтами и Объ устроіствѣ че- 
довѣчсскаго іѣла съ пѣкоторыми 
медицинскими совѣтамн.

1. 1\ ՝ր գ ր ի - եպ »ի  |*апа.

ց ե ա լ յա ղ ա գ ս  ր ն ո ս թ ե  մա րդոյ ЦД 180

листахъ.
НаЧ.: Օ յՐ ա ր ղ ն  գ  Հ ո գ ո յ իմա նա  լո յ և  

ի  մա րմնոյ գ ե ղ ե ց ի կ  կա զ մ եա լ*  այն^ 

պ կ ս  րա ր ի ղ թ  ո ր պ կ ս  ո լ  Հ ն ա ր  գ ո է  

ա յլա զգ լի ն ե լ կամ* Հա ս ա  ի  լ  թ ո ս ե ց ա ս  

րա զմա ց ե ն .

КОН.: ա ր ա ս ց ո ւք  մ  գ  ը օ տ

ր ա նի ե  ը ս ա  ն մ ա ն ոսթ եա ն  մ ե ր ո ս մ  %

2. Հ ա ր ց մ ո ս կ ր  գ ե ղ ե ց ի կ  ե  պ իտ ա ն իր

ի  ս ր  ա ստ րն կ ն  ե  յււյք ^ ) НЗ 14 СТра- 

ницахъ, минуя четы ре пустую щ ихъ  

листа вслѣдъ за первой статьею.

Нач.: пг  ա րճա  ղկին իւ֊ր  • ե
ո լ  վ ս  րա ն ի պ ո ո ն կ ո ս թ ե  ե ն  »

Кон.: Օ ^ մ սցր ն ր  կա ռ. . ե

կկ 4 թ  ճ՚ղթայր ա սեն  Հ օ ր  կոս„

1) По -г. о. № 446.



ք ա Հ անալի* և . ձ ն ս ո ֊ զ էէ֊ ր  ո էյ ա մ ե _

նայն ա ո Հ մ ի ց  Է ս  ր ո ց  Է  գս> լսւոե _

ա նգ  է

* Հ\ա րճեա լ աղաչեմ'Հարբ ե

ե ղ բ ա ր բ  ո ր  ղ բ ընթերփզ վ ա ր ս ՛ կ ա մ  

ա ւրին ա կկք* ա ղ օթ  ի ց  ա րմս»,

ն ա լո ր ե ց կ ք  ւ

0  ստ ա ցող  սորա  զ թ ո ւմ ա ս  ք Հ " *  որ  

ժ 9!/^ փ տ փ ա ք ա ն ա ւք  ստ ա ցա ւ ղ սա * ՈՐ ֊ 

Աէկս դի ա ղ ա ւ թ ի ւ ք  նոցա  ը ն կ ա լց ո ւք  

մա սն գ  յա ր ո ւ թ ե ա ն ն  նոցա  է

1 ա ղա շեմ* դ ա ւրին ա կա գ իծ

գ րոդ սգ  к  զ ը ն թ ե ր ց ո ղ է դ  ք դի մի ո ք  Лг. 

դչոդէր ւ№*է*տէ խ ո շո ր ո ւթ ե ա ն ն ւ կ ա մ  

սդա լա նա ց « ղի փ ա փ ա գ ա ն ա ւք

ա ո ի պ կ ր  դիս յա ղ ա գ ս  գ ր ե յո յ ս ո ր ի ն . Լ  

կա ր մ ե ր  այս չա փ  կ ր *

Հ ^ ղ ա չ ե մ յիշմ ա ն  ա ր մ ա ն է  

զ վ ե ր ո գ ր ե ա լս ն  1ւ ղե

|»ւ ք ս  աձճեզ ո ղ որմ եսց ի  ւսսա  

է  Հ ա ն գ ե ր ճե լո է֊է&  ■ ||̂ ւ կ  ա լր Հ ն ե ա չ  

յա ւի տ ե ա ն ս  յա ւ ի տ ե ն ի ց  .

X . Вгконцѣ рукописи, на366Ь—  

369а д., почеркомъ текста главная

ЗаПИСЬ (յի շա տ ա կ ա ր ա ն )։

թ ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  մտ ա ց էւ փ ա փ ա գ  սրտ ի  

բա ղ մ ա դ ի մի՝ ա ւ ր  ի ն ա կա ւք  տ եսա ն ին  

բ ա մ ա ն ե ա լ 9ի  վ ե րա յ բ ն ո ւթ ե ա ն ս  ում եմ ն  

փ ա ռա ցն  էւ մ ե ծ ո ւ թ ե ա ն , էւ оդ լ ում եմ ն  

յա ղ թ ո ւ թ ե ա ն » էւ տ ի ր ա պ կ ս  Հա ս ա ն ե լ 

լո յ 9ի  կա մս ս րտ ի % |ѵ*ф ե ս  ն ուա ստ ս էւ 

յե տ ի ն ս  ի  ծա ռա յս ' ծա ռա յի ցն  տ ի  թ ու^  

մա ս ք ա Հ ա ն պ յ է թ  ̂ ա մենա յն ց ա ն կ օւա 

թ ի ւ ն  ս ր տ ի  էւ զ խ ո ր Հ ո ւր դ  մտ ա ց էւ 

զ յա ւ  մ  ա ր կա մա ց ե ր կ ր ո ր դ  Հա մ ա ր եցա յ 

ա ռ  այս ա ծ  այ ին  գա նճիս ստ ա ցումն է Լււ 

դսա  ստ ա ցա  ին ճ յի շ ա տ ա կ  ա ն ք ն ն ե լի  

էւ մ ե ծ ո ւ թ ի ւ ն  ա նկող ոպ տ ելի  ը ս ա  մար^ 

գ ա րկին  որ  ա սկ  փ ե ր ա ն ի  ՈԷ ո ւ ւ ի յ ի

դ ա ւա կ ի  սիոն և ըն դ ա ն եա կ տ Ն յ ե մ *  

Լս. վա սն ա յսր յո ւ ս ո յ ե տ ո ւ  գ ր ե լ  

դսա  ր  ա ղ ո ւմ  ա շխ ա տ ո ւթ ե ա մ բ  к  шшѵ 

ռ ա պ ա նա ւտ  ա յսր էւ ա ն դ ր յ ա ծ  մ ա մ ը  

յո ւ դ կ ի  բա ղ ձա լիս ի մ \  վՆ  ղի ո շ  ^ աաէա  ̂

գ ո ւմ ա ր  գ*ոի ո ր պ կ ս  տ եսա ն կտ  ի  ամիա̂  

սին մ ո ղ ո վ ե ա լա յլո ր պ կ ս  միոյ մա րմնոյ 

մա սունս ի  բ ա ղ ում ս  յ ա ւ շ ե ա լ  ա ռ  ոմն 

ձ ե ռ է ք  էւ ա ռ  ոմն ո տ ք  ա ն ^ ա տ ե ա լք  

*ի միմ եա ն ց ե ր կ ա ւր ե ա  էւ ե ռ ա ւ ր ե ա  ձ  

էլս ա ւե լի  1ճա ն ա պ ա րՀա ւքէ )ѵ*̂  իմ* ի  

բա ց  ե ղ ե ա լ ղ տ կ ա ր ո ւթ ի ւն  մա րմնոյս  

զ բ ո լո ր ն  լրմ ա մ բ ստ ա ցա յ զ որս  գ ա է  

դ ս ո ւր բ  1ւ զ գ ե ր ե ր ջ ա ն ի կ  Հ ա ւ ր ն  մ ե ր ո յ 

դսրբոյն  ն ե ր ս կ ս ի  կ ա թ ո ղ ի կ ո ս ի  դ զ ե ա 

զ եցկա բա ն  վ ա ր դ ա պ ե տ ո ւթ ի ւն ն  որ  ա ռ  

ը գ ն Հ ա ն ուր Հա յկա դ ուն սն  էւ զ թ ո ւղ թ ս ն  

դոր վա սն ոիր ոյ էւ մ ի ա բ ա ն ո ւթ ե ա ն  

զ խ ն դ իրսն  էւ ղ ը ն դ գ կ մ ' պ ա տ ա սխ ա նիս  

էւ ղա յլսն ո ր  վա սն բա ղ ում* էւ զանազան  

ի ր ա ց  ա ս ա ց ե ա լ կ  • էւ ղ Հ  ա ման մա նեա ց  

ն ո ր ի ն փ ղի ս ո վ ա ւ դ մ էգ  մա ռա խ լա պ ա տ  

մտ ա ցս փ ա ր ա տ ե լ կա  ր ի ց ե մ  Լ  

ե  ո ւ թ  ի ւն  վէորճա նտ ց զ**նց

ա րա րի ց  ևՀասից ա ռ  

ս ո ր էն  է  խ ա ղա ղ ն ա ւա Հ ա ն գ ի ս տ ն է || Ъ 

пр у  է  0 ա ս ա ի կ ջ ե ր մ ո ւ թ  ̂  ս է  ր ո յ զ որ

ա ռ  նոսա  մ ի շտ  ր ո ր բ ղ բ է  է  ո չ

է ն  չ  դա նդա ղեցա ք ա յլ կ  ղ ոա էց

նոցա  բ ո ւ ռ ն  Հ ա ր կ ա ն ե լ*  զ ի թ ե ր ն ա

գ տ էց  մա սն ո ղ ո ր մ ո ս թ ե ա ձ  ն ոցին  

խ ա ւս ո ւթ ե ա մ ի  ք ա ն զ ի  ե ւՐ  Լ  ե ս  նոցին  

դ ա ւա ն ո ւթ ե ա ն  խոստովայ » .

դա դս ա յնորիկ և  ճ ե զ  ա ւրէն ա կոդ ա ցգ  

և  ը ն թ ե ր ց ո ղ ա ց դ  և  լսող ա ցդ  ղոցո բ ո . 

դ ր բ ե մ  զ ի զ ոոցէն  լո ւս ա  բա ն իցն

գ ի ր կ ս  սւրԿտու*թ I*Հաւատով ը ճ գ  ա* ֆ ա

բ Լ ե ռ ե ս ց ո ւ ք *  Լ  մ ե զ  

թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  Հ ա յց ե ս ց ո ւք  ը ն դ  նոսին 

ОідШгесІ Ьу ѵ і і О О Ф І С



Ք րկա գ ա սֆ է Ը**Դ փ եսա յէն  ^

ը ն գ  աւ ղ իսն  ղի ե  գ ո ւ ք  վա քելեսշո^ ք փ 

նոյն պ ա տ էւ. է  ^ іі յ ս  *է ա ր  Д гр*  որօէ-մ* 

փ աոՎւ յա ս է տ ե ա ն ս  • ^ }^ 5ա լ սա  *է

թ ո ս ի ս . չ խ գ ։

XI. Въ нижней части —  въ углу 

послѣдняго, 369 Ь листа, нелкииъ
круглымъ иИСЬМОМЪ (բ ո լո ր  գ ի ր ) ЧИ-
тается нриписка 1406 года:

О^шіріиі/н *ի բ ա ր ե ա ց  

ղեդքս 9ի  չա ր ե ա ց  ղ иушГ

Հա յրենա Լկ^ ա ն և  կա նոնա կա ն  ւ/ա_

ն ա գ ր ո յւթ ե ա ն ս ։ О^ш^і ||'աճու^|լ նու 

ա սա  ե պ ս . ր ր ք ն ո . ե  ա յր սա&՚̂ այձ^

նոս Կ » պ  (^ Ч К * Ѵ )  է

մ ս ք ր ա փ ա յլ յ  ա ղ օթ ս  Լ

գ ոէք  ժ Ւ ձ եա ւ ւ Ւ 1 Խ  Ը նԳ  ис р пэ ъ  Գ  Հ ա-

մ ա գ ոսմ ա ր Հա ն դ էս ի ն  է

№ 453 Ղ
Листовъ 251 іп - 8°. —  Теиотъ

14,5 X I I  с. —  Стронь 23 и 35 (гдѣ 

почеркъ мельче). —  Матеріалъ слабо 

навощенная желтоватая тонкая бу

мага съ масляными линіями. —  Письмо 

скоропись (% օ ա ր գ ի ր ). —  Унрашенія 

иниціалы и заглавія красными черни

лами; заглавная страница разукра

шена. —  Переметь досчатый съ па

рою застежекъ, отъ одной изъ нихъ 

кожаная часть оторвана; накрышкахъ 

вытисненъ четыреугольникъ съ попе

речными линіями, между коими группы 

звѣздъ и крестиковъ также тисне- 

ніемъ, обрѣзъ окрашенъ въ красный 

цвѣтъ. —  Состоите въ концѣ недо- 

стаетъ нѣсколькихъ листовъ. —  Время 

1628 (|)Հ|^). —  Мѣсто церковь

Успенія Богоматери, во Львовѣ.—  

Писецъ Василіб съ тремя помощни

ками —  учениками.

• пряродѣ чемвѣка Грігорія 
Нисскаго, Вопросы по Бвангедію и 
другимъ кнвгамъ св.Писанія съот-

вѣтами, Притчи, Вопросы по Бытію 
съ отвѣтами в Объ устройствѣ че- 
довѣчсскаго тѣіа съ пѣкоторыми 
медицинскими совѣтамн.

1. * \ ՝ր գ ր ի  • ե պ ս ի  է *̂ ***«_

ց ե ա լ  յա ղ ա գ ս  ր ն ո ս թ  մա րդ ոյ НВ 180

листахъ.
НаЧ.І Հ )յ/ ա ր ղ ն  *ի Հ ո ղ ո յ իմա նա  լո յ 1ւ

ի  մա րմնոյ գ ե ղ ե ց ի կ  կա զ մ ե ա լէ  1ւ այն_

ս ,կ ս  ր ա ր է ղ ք  ո ր ս լկ ս  «ձ Հ ն ա ր  Գ *Է  

ա յւագգ լի ն ե լ կամ* Հա սա քէԼ թ ո ր ե ց ա ւ, 

րա զմա ց և ն .

КОН.: ա ր ա ս ց ո ւք  մ*դ ր օա

րա ն ի ե  ր սա ն մ ա ն ո ւթ եա ն  մ ե ր  ո ս մ  %

2 . Հ ա ր ց մ ո ւ ն ք  գ ե ղ ե ց ի կ

ի  սր. ա ստ րն կ ն  և  յպ յլո ց  > на 14 СТра- 

ницахъ, минуя четыре пустующихъ 

листа вслѣдъ за первой статьею.

Нач.: 1 У  ո ր  ա րճա կկ զկին ի ս ր . և

ո լ  Հ ս  րա ն ի պ ոո֊ն կոէ֊թ ե ե ն .

КОН.: ^ւսյ|^ ն ր  կա ռ. ե

կ կ ւ ք  եղ բա յր ա սեն  Հ օ ր  ^ու.



սին  է ի ս կ  ա յլք  ա սեն  թ կ  եղբա յր մի ա յլ  

յո վ ս փ յ»

3. [Ա*«(.ք»] см* Изслѣдованіе.

4. Հ տ  դ ^^Իյ ԻԿ  և  պ ի ո ^ ի թ  յ* * ր ա-

ր ա ծ ո յն  գ ր ո յ * В& 9 ЛИСТЯХЪ.

Нач.: Հ Հ լտ կ ր  ա րա րա ն  ք ա ն

ղ ե ր  կին  և  զյսւսաւորսէ

Кон.: ե  յ ե փ ր ա տ  յա յտ ն ի  . ղի ի  

կարն» ք է լք կ ն  ե չա ն կ տ ի գ ր ի ս  ի  կոր „ 

գ ո ւ ա յ ր խ կ է

5. \ֆճա րգ ա կա ղ մ ոս թ էսն  ա ր ա ր ե ա լ 

Էմ ա սա ա սիրա ցն  1ւ փ ԷէԵ սոփ էյ̂ )Էտ9

22 главахъ на 28 листахъ.
Нач. I і] ս յղ ե ղ ա ն  $ 9 Լ  ոսկե^

րաց ե  երակաց մարդոյն % ք * ստո^կէս 

Տարտար մազք ընարահ Է  մաս տհասէդ 

րաց (լ բժշկական վարդապետաց Հե^ 

յե ն ա յս յ, յո ւն ա յ և  յե ր ր ա յե յո յ. 

իմանալ զբնութիւն մարդոյն. ստ եէլ

ծսւսէծքն ղանգաՀքն ե ն .

Предпослѣдній листъ рукописи выр- 

ванъ; заключительные главы содер

жать врачебный наставленія. Цѣлая 

глава, послѣдняя— Ղ Հա ա մ օւթ իւն  լօ շ_  

տ ա կին է И с т о р ія  М а н д р а г о р а  —  по

священа цѣлебнымъ свойствамъ этого 

растевія.

Кон. (деф.): Դ*Յա խ ոտ իս թ ո ւր ն

մեղրովխ ա ռ ն կ . ե  ր ե ր ա ն ն  ա ռ ն ո ւ  տ

Записи и приписки.

I. Въ коецѣ сочинеиія Григорія Н. 

О природѣ человѣка почеркоиъ текста 

извѣстная запись оереводчиковъ (см. 

СаЫо^пе бее апс. Ігаб. агтёп., Ве- 

неція 1889, стр. 371), за которою 

слѣдуетъ:
Օ Ի ը խ յկ ք  ղսա  ե

փ ո խ ե յկ ք  ղրանս յիշա տ ա կի ի  յո յս  

փ րկութեա ն աշխատոգայն ե  յի շո ղ ա յգ

աո. ք ս  է

Р  ն գ  ն ոսէն  !ւ ղ յե տ ն ե ա լт  Է  р о ^  

բ ա ր ե ա ց  գորհա ո-նու֊քժեց ղաս ր ի ն  գ հող  

ղ յւա ս է լ ո ր  ղբա ղրւ.лГ ա մ օ ք  ձ ա ո ա յե ց է  

գրդ/ե ե  Է  Հ ո գ Է ն  ո շ  ժ ա մ ա ն եց Է  ա դտ ա 

շ ե մ % յ է շ ե լ  Է  *' բա րե$փ տ  պաօոա*

Հ ո ղ ք  սմ էն յ նա  1ւ ղ ա շա կ եր տ ն  Էա Րգգրխ  

դ որն  և  ո ր  աուաան կ  յա մ է  ^

(ւ յ^ է յէ ^ ւ յ ւ ւ  ոդորմեսցէ % 1ւ ղհնօղսն 

էմ*ե ղեղբարսն ըստ Հոգոյ ե  ըստ  մար_ 

մնոյ աղա շե մ ' յ է շ ե լ  է  մա քրա փ ա յլ յա^ 

ղօթս> ղի ե  դ ուք յի շ ե ա լ  չէ  թ ի ք  յ» . 

ղորմհւթ ին այ որ կ  ա Հն եա լ յա ւիտ ե_  

անս ամկն տ

ф ш я^  ամենասր ե ր ր ո ր գ ո ւթ ե  ե  մի 

ածութեա նն Հօր ե  որգո ե  Հ գ յն  սր յ  

ս յժ մ ե  միշտ ե  յւա ն ս յւ տ ն յ  |*ւ^&է 

ա Հնութ ի գ ոՀութ ի ե  

ն ութ ի ե ր ի յ ա նճնաւսրութե ե  վիգ/ 

ր ն ո ւթ ե  < ետ  կա րօղութի ե  о

ր  ո ւ թ ի  ինճ Հ ի ք ի ս  ե  մեղա պարտ  

անարժանիս տրուպիս * տարտամ* ե  

Հեղգ, անճինս յա ն գ  ելա ն ել յա ծ  այ ին 

բուրաստանիս» մսւտենիս.

ք)/* հՈ1Ւ ^ կա ղմութե գ ի ր ք ,

լուծմունքով, որ կ  " Г Р 9 Ъ Գ Ր հ

գ * ր է  €\Ж ииш З У 9  ̂(и р Р І^ ^ ա.
բան ե  էոէեդերալոյս եպսէնւ 

բարսեղի կեսրցռյն* *ի ѵ»  ըող ա ց . Է  

րախնամ* ե  ահապաՀ մայրաքփլքա [կվէ* 

րնդ Հովշսնեաս ննջման օբ ահահնին* 

!ւ іду լ  и բբոցն ["/ірЗ ասա կան 

ք ե ա լյ 9Է  թագասորօւ^թե չկխաց %

•քունգի ե ր ր ո ր դ ի » ե  9ի կթ ղ սութ են  սր

կթմիածնա. սրրասնսւնգ արի ե  

խստակրոն վֆաի տն տր ( ) * п ^ и  

ր ե ա լկ թ դ կ ս ի . ի թ վ Հ ա յո յ. ռ Հ կ  յս ւ ,



նիսի* Հքղ* ճ ե օ ն տ ո ւ .թ ր  էւ օգ ն ուիմ  ր  

ե ր ի ց ս  ա շա կ ե ր տ ա ց ս  մա ն կա գ ուն ից  էւ 

ա Հա ս ի ց  փ որ  9ի  ա ր վ ե ս տ ս  աշիւա^

տ եա լ* Լ  այս գ ի ր ս  ն որ  էւ ա ո ա ջի ն  

ն ե ա լ. պ օղտ ա նի ի*ա Լ ք ո  • 

մ ի ս ք ո . և  » է ր ի կ է  Հա ն  գոյ ւ Օ ^ ո հ՛րե՛ս 

ա ն կ ե ա լ ադա շ ե մ '

թ ե ր ց մ ա մ ր  կ/Р ‘գա ղա փ ա րելովդ. խ ո շո ա 

ր ո ւ թ ե  գ ր է ս  լ է  մ ե շ ա դ ր կ ք . 1ւ սդաչաա 

նա ցն ն ե ր ե ց կ ք »  գի կ"*ր մ ե ր  иди Հ ^ փ

կ ր է  ո ր թ  գ մ ե ղ  յ է շ հ ն  է  ո ս ղ ի ղ

ар м к - յ է շ էստ№ է  °Ր^ ՎՒբ №
1ւ ի  յա ա ե ա ն  ա րա գ ին  Հ ս ձ գ ե ր ճ  ЪЪо^ 

ղի*դթ էւ й іГ ագգականաւվ* *ի գ ոգ ն  ա րրա ^  

Հ^ամու. % |ս. ք ի  Ժ գ ա ս ի ր ի ն  փաոկք

յԵ ա ն ս  յւ տ ն է ց  \\մ կն  * Հ ա յ ր  մ հ ր  ս ր  

յե ր կ է ն ս  г

II. На пустой страницѣ, слѣдующей 

за первой записью, крупными иниціа- 

ламн читается:
յ ն է  ք ս է

եա /ւա յ

ը ս  ք ).

НІ. На стравицѣ, предшествующей 

тексту рукописи, поздиѣйшая при

писка, воспроизводимая ниже съ ея 

орѳогр&фіею, но съ прибавленіемъ 

знаковъ препинанія, совершенно от- 

сутствующвхъ въ подляннвкѣ:

ա ս ա ց ի  տ ն տ ե ս  ա վ ե տ կ ի  ո ր դ ի  

պ ա ր ս ե ղ ի ն  ո ր գ ո յց  ա նվա էտ նտ  թ ի վ ն  դ 

ա մ ի ս ն  ք Օ ր ն • տ ա ր ի ն  ау  а. սցՀ ի ն ն ' աննսչյ. 

РІ է ւ ՚ճ կ գ *  օ գ ս է ո ո ս է  ա մ ս է ն է  հ  

օ ր ն  ո ւ ր փ ա գ տ »  տանու.^

տ ե ր ն  կ շ է ռ .ն ք  կ ն ո ւ ք ն  ս & ա յ հ է ն  օ ր  եղ ա ւ.)

կնքուլն  ա ր  ա յր ա ս լե ա » է լԱ ր ա ւ ո ր ն  ս լա ա 

-գոս * ր գ է  ն ա գ ա ր է

IV. Въ притчахъ, за Л? 104 (т{ 'Н  

и передъ № 105 (тД/)* запись почер

комъ текста:
ա ւ ւ կ յ . ա ս ց լ, ս ր  վ ա  ր վ ա է ն  

վ ա ր դ ս ձա յ է

По внѣшнему положевію нельзя 

определить, относится ли эта запись 

къ предшествующииъ притчамъ или 

только къпослѣдующимъ, въкачествѣ 

заглавія, или вообще ко всѣмъ прит

чамъ рукописи. Запись писана черни

лами болѣе свѣтлыми, чѣмъ чернила 

текста предшествующнхъ притчъ, и 

одинаковыми по цвѣту съ чернилами 

поелѣдующаго текста.

V . Въ кондѣ 4-ой статьи позднѣй- 

шая приписка:
յ^^ևարվեսա գ ր շ Ւ *  • " і>и

ա ն ուն էս  նն գ ր  ս ա  ս վ  ո ֊սւէլ յ յ  եվ.

յ յ  о ձ խ  մ ձ  լ է  յ յ  ս֊ռ է  ո ր  ե մ ' է

* կ ր ՝ զ ք ա 4Ր*րէս Բ ^ ր էո յ *



Листовъ 259 іп-4°.— Текстъ въ два- 

столбца 20 X  6 с. —  Стронь 23. —  

Матеріалъ желтоватая толстая навощен

ная бумага. —  Письмо круглое (ր ՞չ ր ր ֊ 

դիր)* —  Украшенія начальный строки 

красными чернилами, раскрашенные 

иниціалы, Фигуры на поляхъ въ связи 

съ иниціалами, заставки на заглавныхъ 

страницахъ (3 а и 116 а).— Перетлеть 
досчатый; на крышкахъ, оокрытыхъ 

кожею, вытиснены Фигуры изъ соче- 

танія листьевъ съ линіями; обрѣзъ 

окрашенъ въ красный цвѣтъ. —  Со
стоите: переплетъ разбить; въ руко

писи недостаетъ трехъ листовъ, изъ 

нихъ листъ или два въ началѣ; руко

писи предшествуютъ четыре листа 

бумаги: одинъ листъ, навощенный, 

заключаетъ страницу изъ иной руко
писи Հարցումն ուսումԼւ սլա^

տասիւանի սր վարդապ» ОСТЯЛЬ-

ные три, ненавощенные, съ записями; 

два ненавощенныхъ листа вмѣются 

въ концѣ рукописи. —  Время 1539 

( Л 2 Р >  —  Мѣсто монастырь св. Ка
рапета. —  Писецъ Гавріилъ. —  Соб- 
ственникъ Григорій съ супругою Лу- 

синъ, которая и заказала рукопись.—  

Оглавленіе 1 а — 2 а л.

Ъпи թ ի յլ ոսկի փորիՀ գրոտս որ
յա ն կ ).

Сбврнікъ, ювѣстныі и«дъ наз-

вапісп Златотрем, П 
■ заключающій саідуюція стати:

1. է| արդէսնա յ վա  սց գ եկ _

Դդյն' յա ւ ր ի ն ե  այլպա ր ղ  ա նիւ. վ ա սն

ի ւս ր Հ  ՐԴԴ) տ ա սն վ ա ճ ա ռ

(З а  —  4 4 Ь л.) см. Изслѣдованіе.

2* Հ ա ՐՅոէ֊ ^  т рՄ Ի թ ^ յԷ ւ Ի  1 ' Հ - հ ֊

քա ք ե պ իս կ ո պ ո ս ի  ե թ  էք ո ր պ ի ս ի  ա լ ր ի ֊ 

նակաւ֊ էք մ ա րդ ս պ ա տ կ եր  աքէ | ս. պա*  ̂

ա ասիս ան ի  (] ա ր գա ն այ վ ա ր դ ա պ ե տ ի

І Ѵ « % Э ь (45а —  53 Ьл.):
Нач.: ք\վ  իմ ա ստ ուն  էւ ր ա ր ե ս  Կ  

Հ ո գ և ո ր  ո ր դ ե ա կ  ի մ  \ ) 'ի թ ս ց կ լ.

խ ն դ ի ր  и վ>ո ա ծ եղէք ն կ  և, պ իտ ա նա ցու֊

և ն .

Кон*: \\մ կն ա Հս ցր ն  ր ա ր ի ' չա ր շա _

րա նա ւ֊ք ե  ա ր ե ա մ ր  մա Հու֊ա մր էւ 

ր ո ւ֊թ ե ա մ ի  կ ա կ ի ց  էւ ծ ո ց ա ծ ի ն  օրդ ոյն

յէ քէ լ  ղա_

ն ա ւր կ ն ո ւ թ ի ւ ն ս  ն ո ր ա  և. 

ի ւ ր ո ց ' ե. տ ուող ին  ր ա ր ե ա ց

յա ւի տ ե ա ն ս  ա մկն է

3. վա սն վ ե ց  ա ստ իճա ն ա ց

ո ր ո վ  ե լա ն ե ն  մ ա րդ իկ  ա ռ  Տտծ *ի ճ ե ռ ն

ր ա ր ի դ ո ր ձ ո ց  (54 а —  61 Ь л.):

Н ач .: |«- ա ր դ  ո ր ո վ հ ե տ և  էսքսպիսի 

մ ե հ  ր ա ր ի  կ  ի ւս ր Հ  ո ւ ր դ  ե  իմս»ստ»ւ_ 

թ ի ւ ն  վ ե ց  Հա մ ա ր ոյս  և  ը  թ ր վ պ » ' " ք է

1) По -Ո а. К  1593.
2) См. Н. М., Зам. и Извлеч. изъ армян

скихъ рукописей, ст. VI.



ց ո ւ ց ս ք  յա ւ ր ի ն ա կ  

թ ե ա ն  մ ա րդ ոյս ա ո. ա  ւ ր ե ր  

ք ո  ոփիմ ա ստ ուն  Հ ա ր ց ա ւ լ և ն •

КОН.! վա սն սրո յ և. մ ե ք  փ ա խ ի ց ո ւք

*ի շս*ը մ տ ա ե ո ւթ ե ն կ  և. Հ ո գ ի ն

կա ն Հ ա լա & ե ս ց կ  զ պ եդ ծ  *ի սրտ ից

ճ ե ր ո ց  և  ի*֊ր տ ա ՜ճա ր Հա ն գ իստ  պա^

տ ր ա ս տ ե ս ց կ  զ Հ ո գ ի ս  ճեր» ե  նմայ 

յա ւի տ ե ա ն ս  աժէքն է

4. (| ա սն ա Հա գ ի ն  ա ն քո ւն  որ „  

գա նցն ա ս ա ց ե ա լկ  (61 Ь  71 Ь Л.)!

Н а ч  т1 ա սա ա նա սր 9ի  միա սին

ո ր գ ի թ  ա դա մա յ .рш̂ * ան սչյ ք  1ւ рш р^  

պ ա շտ  ի շ խ տ ք ք  ^ цЛіші^р մ ո ղ ո վ ո ւր էլք

և ն .

КОН,! • • • դ ո Հ ա ն ա լ (լ ршр&^шхГ 

բ ա ւ ե լ  զ Հ  ամա դոյ ս բ  ե ր ր ո ր դ ո ւ թ ի ւ ն դ  

ան ր ա մ  ա ն է չի ոփ ով ա ծ ո ւթ ե ա մ բ  և  թա^  

դ ա ւ ո ր ո ւ թ ե  ա մբ ոփ ով բ ն ո ւ թ ե ա մ բ  նւ 

կա մսուք ոսյմմ* և  մ ի շտ  և  յա ւի տ ե ա ն ս  

յա ւ ի տ ե ն ի ց  ւ

5 ,  ^ ե ս ի լ ա Հ ե ղ ա կ ե ր պ  Լ . ս ո ս կ ա լի  էւ 

զ ա ր մ ա ն ա լի  զ ո ր  տ ե ս ե ա լ  ոմն կ ր օ ն ա ւ ո ր  

ո ր  կ ր  Գ  կ ի պ ր ո ս  գ ա  ս ա  ուկն 9ի  Հ օ տ կ  

ո փ ա ն ճա ն ց  խ ո տ ա ճ ա ր ա կ ա ց ն  ^ п р  ^  

ո .ա մ բ  ի ւր ո վ ք  դ ր ե ա լ  էւ յ ե ա  . գ  • ա ւ ո ւ ր  

յ ա ծ  փ ո խ ե ց ա ւ • և  վ ս ո խ ճ ա ն  ն ր  յ ա գ դ  

եղէւ աո. ո փ ա ն ճ ո լե ս ն  և  ե կ ի ն  ա մ փ ո փ ե լ  

զ մ ա ր ո փ ն  ն ո ր ա  [ ե ]  դ*ոին զ տ ե ս ի լս  9ի  

ծ ո ց  ի ւ ր  և  կ ր  ս չյս պ կ ս  ( 7 2 а ---- 8 2 а  Л .):

Н а ч . :  ա ծ ա ս կ [ր ] մ ո ղ ո վ ո ս ր գ ք

և  ^ ա ւա տ ա ց ե ա լք  ս ր  ե ր ր ո ր դ ո ւթ ե ա ն ն *  

ե կ ա յք  լո ւ ա ր ո ւ ք  (ւ իմացս»բ ո ւ ք  զսոսա 

կ ա լի  և  զ մ ե ծ  բ ա ր կ ո ւթ ի ւն ն  ա յ' ո ր  դա^

ІГ9  Ь  ^ վ էը*!է և ն .

КОН.! ե  պ ա ր ս պ ե ա լ զան^

ճի ն ս  ճ ե ր  տ րուն ա կա ն  ս ր  խ ա շ ի լն  

ր ռ փ  էւ ե ր  կնսցինարքայութեան ար ա

ժ ա ն ի  ա րա սցկէ

6. խ էոս տ ով ա ն ութ իւն  ս ք ր ո յ

դ ո ւթ ե ա ն  էւ ժիոյ ա & ա թ  (82 Ь --------

85 Ъ л.):
Н аЧ .! Ч|ш{іа» 1ւ ա րժ ա ն  կ  .

ն կ ի ց  և  ք ի  երկրպագուա' ո ր ք

ն ուն  ս բ  ե  փ ա ռ ա ւո ր  ե ր ր ո ր դ ո ւ թ ե ա ն  

մ կր ա եա լյ*  ե ն  ևձ .

КОН.! Հ յս ն ա ց ա ր ո ւ ք  յա մ ե ն ա յն  բ ա  ̂

ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն ս . որ րւԼ  թ կ  ^шр^^р 

ա պ ր ե լ ճ շ մ ա ր ի տ  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւթ ե ա մ բ  

ե  ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ե ա մ բ  յ  ա Հա գ ին  տ ա ն_ 

Հսոնա ցն և  ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն  ե ր կ ն ի ց  шр̂  

Ժ ա ն ի լի ն ե լ  Գ  ք ս  >ի ա ր  մ ե ր  է

7. Տ էսք/_ սՐ  կ"^ “ ի ն I) 'ա ր ի ա մ հ ւ  

ա ծա ծն  ին  զ որ դ ր ե ա ց  ս ո ւ ր բ  ա ո ֊ս ք ե ա լն  

և  ա ւետ ա րա ն իկն  ք ի  Հ ^ Հ ա ն ն կ ս  . դի 

նա ս պ ա ս ա ւո ր կ ր  որբոյն  կ ո ւս  ի ն  մին չ_  

ե  փ ո խ ե ց ա ւ յա ս տ ե ա ց ս  (85 Ъ —  90 а)!

См. Н. М., Зап. и Извл. изъ арм. 

рукописей, ст. XI.
8 .  Ղ Հա տ մ ո ւթ ի ւն  и ր  րոյն  *\'*րիգոր ի  

Հա յոց լո ւս ա ւո ր չի ն  ե Հ ա ր ց  ը ն գ

Հ ր ե շ տ ա կ Հ Լ  սկ Ժ ի ն լ կ ր  ։ի  յպ յր ի ն  ժա ա

նեա,(90а —  96 Ь л.):

См. Н. М., Зам. и Извлеч. изъ арм. 

рукописей, ст. X IV .
НаЧ.І { Հ ա ւ ո ւ ր մ ի ո ւ մ  շ ր Հ Կ ր

յա ն ա պ ա տ  ին ս ր ն  ^ Հ ք ի գ ո ր ի ո ս  յա ն _

կա րե ա կի զմտ ա ւ կ ա ձ  թ կ  զ ի ն չ լին ին  

Հ ո գ ի ք  մա րգկա ն կամ* ո ւ ր  ե ր թ ա ն

և ն »

КОН. է վսց մ ե ղ ա ւո ր ա ց  որ  զ բա րիս  

և  զփ ա ււս և  զ յա ւի տ ե ն ի ց  ո ւ ր  ախ  ո ւ  ̂

թ ի լն ս ն  կ ո ր ո ւս ի ն  վա սն մեղ ա ց  

ե ա ն ց » և  ք ի  պ սա կողին և

ղին զ մ ե ղ  *ի Հ ր ո յն  տ ա ն թ ա նա ց փ ա ո ք  

ը ն գ  Հ ա ւ ր  և  ա մեն  ա սր Հ ո գ ւո յն  _

տ եա ն ս յա ւ ի տ ե ն ի ց  ամէյևէ

9. § և ս ի լ  ՂՀա ւղոսի ա ո ս ք ե լո յն .

ОідШ іесІ Ьу ѵ л О О ^ І С



քսա սա էլն Ը^Գ  Ь —

113а յ.):
Н аЧ .! |քԱ> ե ղ ե  տ ն աո. է ս  

ասեք ա սա  է ե ռ ղովրգեանգայդ անա/Էս\ր>

մ է ն շ ե  յե ր ր . մեղ ա ն  չ կ ք  ե ն .

КОН.: |м. ե ղ ե  ճա յն որգ ոյն  ա ռ

նոսա  Լ  ա սկ Հ  ա ն գ էստ պ ա ր գ Լա ց  

(էայ) ճեղ* ե  ք է  փ ա ոՀէ յա ս է տ ե ա ն ս

ա մկն %

См. Н. М., Зам. и Извлеч. изъарм. 

рукописей, ст* XII.
10. ւ) Ь գ ա լըստ ե ա ն  նա խ ա վա խ ճա ն  

ա շխ ա  ր Հ է ն  Լ  կա ա ա  բ ա հ  է  ն ո ր էն  шишм

շ ե ա լ  կ  ( П З Ь  —  116а յ.):
Н&Ч. • Ժամ* գա  յ ս  ը ն գ  ա ր Լ ե լս

դա ւ-րա ւտ  բաղմաւՎէ Լ  յ ե կ մ  է Հ ա ն կ  էլ 

փ Ո9Լ  Հ ր ե շ տ ա կ ա ց  կ ո չ կ  ղա ժենա յն ո ր դ էս  

Լ  գ ս ա ե ր ս  ա դա  մա հ էն  г

КОН. I կաք վա խ ՛ճա ն Լ  օ շ  հերա ^  

ն ա լիթ  Լ  ո չ  դ ե ր հ ա ն ա լի բ  9Է  տան рш^ 

նա ցն % լէսեցկզ* Լ  ա պ ա շխ ա ր ե ց կ թ  * 

ավ ս է ր ե լի թ  ա Հա  ա սա ցէ ճ ե ղ  ղամե^ 

նայն ճ շմ ա ր տ ա պ կ ս  Լ  ս տ ո ւգ ո ւթ ե ա մ բ

ա մկնւ

1 1. Г(;ясшош վ ա ր դ ա պ ե տ է  < и - .  

%էսէ IքՀնկա ցոյ խ րա ա  Հա ս ա ր ա կ ա ց ք ր է^  

ստ ոնԼկ^ էց ք ա Հ ա ն ա յէ ց  Լ  сէողովրդոց 

9Է  կա նոնա կա ն ա սՀմ ա նա ց ա ռ ս տ ե լո ց  

ս ր բ ո ց  Հա յրա պ ե տ ա ց Լ  վ ա րդ ա պ ետ ա ց  

!ւ ս ր  Հ ա ւր ն  մ ե ր ո յ վ ա ր դա ն վա ր դ ա _ 

պ է ա է  յ ո ր ո յ  է> ոդ .վ հշէ և  դ ր ե յք .

(117а —  143Ь Л.):
Н аЧ .: Հ*քմ ե ն ա ղ ա ւր թ ա գ ա ւո ր է ն  іПг^ 

ր ո յ վՀսէ  I*- բ ա ր ե ր ա ր  փ ր կ չի ն  ^աւաաա^

Ր ի Ո  ա ռսչյը դե ե  ա լք  Լ  ա ղ ա ա ե ա լք  

ա Տ բէհ Լ  ա նա րա տ  ա ր ե ա մ բ  ն որա  փրկա^ 

կանաւ. Լ ն  •

Послѣ введенія олѣдуютъ главы:
ш. |] ասն Հա ւա տ ոյ*

բ  Հ || ա սն մ կ ր տ ս ւ թ ե ս & ն . 

գ * і| ա սն ղտղայս ս ն ո ւց ա ն ե լո յ  Լ  

խ ր ա ա ե լո յ.

(| ա սն պ սա կէ  1ւ խ ր ա տ  ա մ ե ւո , 

ն ա յյե ր ո յ.

ե « 1] ա սն շ ն ո ւ թ ե ա ն  Լս*քԼ ե ս  գողու_

թ ե ա ն ]  .

ղ . ՀՀա ղա գս երգա/ան.

կ  . ա սն ս ո ւա  վ կ ա յէդ . 

ր . 1| ասն յէ շ ո գ ա ա ո ւ ա ց  •

Въ этой главѣ Іоаннъ Е[р]зн- 

кайскій между прочямъ называетъ 

своего наставника— вардапета Вардана 

(133 а л.):

|ս. ս բ  Հպ յրն  մ ե ր  մ ե հ  վ րդ պ ն  || ար- 

դ ա ն յէ է ֊ր  կ ե ն դ ա ն ո ւթ է ւն ն  բ ա ղ ում ա ն ^  

գ ա մ  ժ ո ղ ո վ ք  ա ր ա ր  1ւ գնոյն կա ն ոէք  

Հա ստ ա տ եա ց որ  կա թ ող իկո ս  կ ա մ  ե պ ս  

կ ա մ  վ ա րդ ա պ ետ  կ ա մ  ե ր կ ց  շո ւն է ն  

է շ խ ա ն ո ւ թ է ւ ն  ղ յէ շ ո ց ա տ ո ւ ն  կ ա մ  ***Հ„ 

է*ել կ ա մ  Հ ա ղ ր ր դ ե լ կ ա մ  թ ա ղ ե լ  կ ա մ  

ղտղայսն կ ն ք ե լ  կ ա մ  պ ս ա կ ե լ* ո ր  չտ ա ն  

ղ ս ր բ ո ւ թ է ւ ն  շա ն ց  !ւ է ն ք ե ա ն ք  նոցա  

մեղ ա ցն  Լ  ն ղովիցն  կ ց ո ր դ  [Է& էն  է

|9« || ա սն ա տ ե լո ւթ ե ա ն *

Ժ* || ա սն ոէրոյ*

մ ա  • і] ա սն ա ղ ա ւ֊թ էց *

ժ բ *  |] ա սն խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւթ ե ա ն  *

ժ գ *  || ա սն Հ ա ղ ո ր դ ո ւ թ ե ա ն .

ժ դ . і] ա սն ո ղ ո ր մ ո ւթ ե ա ն ս

ժ ե  * і| ա սն պ ա Հոց *

ժղ* ի  կ ն ո ւք  և  *է պ սա կ ո չ  բ ե ր ե լ  

գ ո ւս ա ն 4 

ժ կ  * || ա սն ա ն դա րճ ա ռ ն ե լո յ* 

ժ ր  4 (| ա սն ո շ  ա ռ ն ե լո յ ս ո ւղ  մեա 

ո ե յռ յ .

КОН.: ( / ք  ա Հա  ա յո 1ք կանավն որ 

էք զթանսն ե  սա Հմ ա ն  ՀլրԷսա սնկա էրոե
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Հա սա տ ոյս  զ որ սկս ա ք  փ մ կ ր տ ո ս թ ե ն էն  

և  մին լ  9ի  մւսՀն զա մ էն  է у Ъ  ա ս ր է ն ք  

ք ր ի ա ո ո ն է ո ս թ ե ա ն  գ ր ե զ ս ք  ա նպ ա կա ս  

ղէլա րեկզա սո րն  1ւ զսլիա ա նին % 

կ ո պ ո զ ք  ե  ք ա Հ ա ն ա յք  որ  գ ր ե ն  կա նո„ 

նա կա ն ր ա է ք ս  ե  ք ա ր ո զ ե ն  9ի  վի՜ճա կս  

իսրեաէ%զ Ա 9ի  մ ո զ ո վ ո ս ր գ ո  ա Հ ն ե ա լ  

լի զ ի ն  յա լ  հ ^ Й іГս ր ր ո ց  ե  աղա տ է/նաս  ̂

զ ե ն  9ի  թ դ ճ ս յ ի ս ր ե ա ն զ  ժ ող ով րդ եա ն ն  է 

|\с*ф ՈՐ Ք  ա ն փ ոյթ  առդնեն Լ  ա ր  

մ ս$րՀեն ' ինրեա % ր տա զ են  պ ա  ա ասի* ան ի  

յաւ_ր երե֊մէսնն ք ի  էւ մ ե ք  ա նպ ա րտ  

լի ց ո ւ ք  զի զ որ ին  շ  և  կա րա զ ա ք իմա „ 

ն ա լ Հ ն ա ր ս  ա  ր ա ր ս ք  է

12. ](1րաա ա մոսսնա զե լոզ  (144сІ—

148 Ьл.): 

Нач.: (> քյ Ш|ГքՀա ն**չյև վերա զոս^  

ց ա ն է  զ թ ա գ ն  9ի  գ լխ ոց փ եսա լին  ե  Հա ր^  

սին  յա յն  մա մ* թ ր ա ա է  զնոսա  ե  ա ս է  • 

ի  սկզբա ն է ա րա ր ІиЪ զ եր կին ս  ե  գեր*

կ ի ր  են*

К о н . :  ա ծ  մ ե ր  շ ն ո ր Հ ե ա  սոցա

զա  ւ. ակ ը ս տ  կամս»զ ք ո ց  ^մճեցոյ զսոսա  

ւսճո ս մ ե  ս ր ր ո ս թ ե ա ն  ք ո  ո ր պ է ս  զի 

րա զ մ ա սցին  զա սա կ սոցա  9ի  Հ ա ճ ո յս  ք ո * 

Լ  ք ե զ  Հ ա ս ր  ե  ՝սլւ Հ ո գ ո յդ  վ ա յել 

կ  փ ա ռ ք  ի շիսա ն ոսթ Էս ն  !ւ պ ա տ իս  

ա ր *  ՛է

13. ա ս ա ց ե ա լ վ ս

յի շ ր ց ա ա ո ս ի ն  ( 1 4 8 Ь ~  152 а л.):

Нач. Г մ ե ր  Ա ա րա ր Է շ ն  ա ր

ր ա ծ ո ց  9ի  ս ր  ա սե  տ ա րա նին ա յսպ էս  

Հ ր ա մ ա յէ . і]ш /  ո ր  ղ Հ ո գ ի ն  ս ր  Հաի

Հ ո յկ  և ն .

КОН.: |̂ <- որ ո լ  դ ա ռն ա յ ա ր ի ս ն  նո^ 

ր ա  9ի  գ լոս  Էւ ն որա  ե  մ ե ք  ա նպ ա րտ  ե Հ ք  

յա ր ե ն է  ն որա  %

14. 4  ա սն ա ր ր ե ց ո ս թ ե ա ն  ե  սպ ա ^

1ա է ,թ ե ™ ն ( 1 5 2 ս —  153а յ.):

Нач.: օ յ  ա մենա յն որ ա րրեն ա յ

Ա պ ա ն ան Է  է*ն •

Кон.: ֊Հ ա ն մ ա Հ  ր ա ր ռ ս թ ե ա ն  փա^

փ ա գ ե ս ց ո ւք  ե  զան մա Հ  ր ա ր ի ս  վսցե^  

լե ս զ ո ւ ք  9ի  ք ս  յ ս  9ի  տ ր  մ ե ր  է

15. 4  ա սն շ ն ո ս թ ե ա ն  (լ էսյլ առա^

կա սոր րա ն իս  (153 а —  155 Ь л.): 

Нач.: 4  աԱն որդյ ե* յա ս ո ս ր ն  գա^

տ ա ստ ա նի յա ջա կ ո ղ մ ա ն  ղ ա սին ե  9Է  

ք ս է  լս է  իմ ա ստ ուն  կ ոս սա կք  կոշին  

ք ո յր  ե  մայր ե  եղ բսյյրք  ե ն  ք

Кон.: |ս. մ ե ր  յա ս մ ա ր  կա մ ա ւք

գնաոքք զ Հ ե ա  ն ր  $ |̂ ււ աՐ Դ  ամէնա^  

Հա յրն  ր ա ր ի  տա զ է  ձ ե զ  ձ ե ռ ն  ե  կա նգա 

ն ե ս ց է  զ ձե զ  ե  փ ր կ ե ս  զ է  9ի  մեղ ա ց ' (ւ 

ա ր ք ա յո ս թ ե ա ն  ա րմ ա ն ա սորս ա ր ա ս ց է  • 

ե  նմա  վ ա յե լ է  ա մենէսյե ե ղ ե լո ց  

ա ն լռ ե լի  ձա յնիս ա Հ ն ո ս թ ի ւն  ե  փ ա ռ ք  

!ւ ր ա ր ե ր ա ն ո ս թ ի ս ն  ե  գ ո վ ո ս թ ի ւն . ա յմ մ  

և  մ ի շ  ա և  յա ւի տ ե ա ն ս  ա մէն է

16. 4  ա սն ա րտ ա սոսա զ ո ր  Հ ո գ ս ո յ

շ ա Հ  կ  и \ у и  (І55Ь —  158а л.):

Нач.: Կ*քտասոսան սի ր ո յ ծն ո սն դ  Է  

ե  ա ր ք ա յո ս թ եա ն ն  ցա ն կա լոյ է

КОЙ.: \?փ րեմ *ա ս է » որ  ա րտ ա սոսա սք  

թ ա ս ս  ի  յա զ ա ս թ  սն ը ն գ  այ 3 էսյնպ իսին  

յե ր կ ի ն ս  կ  և  „ չ  գ  վ ե ր ա յ ե ր կ ր ի  և  ք ի

փ ա ռ ք  յա ւի տ ե ա ն ս  ա մ էն  է

17. ^ էոՀա ննոս ոս Կ Ւ Г  ե ր ա ն ի  ա

ց ե ա է  յա ղ ա գ ս  կ ի ր ա կ կ ի  (158 Ъ ---

160а л.):
Нач.: ի Ա  յա յտ ն ի  ա ռ ն ե լո վ  և  ճ ե ղ  

լս ե լո վ  եղթ սէրք ա Հ ի ս  ե  ե ր կ ի ս զ ի ս  ե ն  • 

КОН. : ակն ո լ  ե սւես  ե  ոսնկն

ո լ  լո ս ա ս  ե  9ի  սիր տ  մ ա րդ ոյ ո լ  ա նկա ս 

ն  սյա տ րա սա եա զ ա րմ ա ն ա սորա զ  

փ ա ո ք  յա ս ի տ ե ա ն ս

ղալն պ ա տ ր

ե  նմաՒ ֊ Ս ” 3
ա մէն %

18, [ ' , յ լ  ի*րաա վչսսն գ ո ղ ո ս թ ե ա ն
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1ւ լեղուանսթեանև. (160&  

162  Ь л.):

Нач.: \\պագիտաց Իք և  միտ

ա ոկ ք  ո ր գ ե ա կ ք ի մ ' ղի

մ ե ձ  չ ա ր  կ է

К о н .: Լ**- որ անոխակալ 1ւ

սր անճամր պատարագկ և.

գորգի *ի նմանկ» նա *ի ք ս  րնակկ ճ. 

ք ն  ի  նմա, էւ Հայր և. որդի էւ Հոգի

ոյլ Л -կնի *ի նմանէք է

20 . և խրատ ք ա Հա .

ճայիցն (1(52Ь— ;1 6 8 а  Д.):

НаЧ.: I  քՀանայա աստի՛ճան 

ինքն յայտնի էք արմ

թ կ  որպ կս պարտ կ  լի ն ե լս  ր  .

К о н .: | մարգարէէն որ ասէ •

Է*^ասասԷկ ես և  ւքանկոսկր Է մ • У#

փառս ամեն ասր երրորդութ եա ն յաւ֊Է_ 

ւոեանս քսմկնէ

21. հա րցումն էւ

քսանի ք ,'ղեկսշյ կողբացոյ Հայոց ա

գապետի (168  а — 1 7 0 Ь  д.):

Нач . * ասէ * 4 կրօնասո^

րու֊թեան կարդ ւ

КОН. Г 1/4- թ է  սակաւ. Էն շ խրաաէ 

և այն վ ասն յե ր  աւ֊գաէ է  • նմա փա Ով*

յաւ֊Էէոեանս յաէ֊ԷաենԷդ ամէն է

22 . Հա րցումն  ( '^ пи і^  որգւոյ 

լ |մրատայ Հայոց թա գա ւորի . ճւ ւ^ա. 

տասխանի . Հճղնկայկողբացոյ Հայոց

վարդապետի (1701) 173а Д.):

Нач.: ||)ա^աւ«1ր& ասէ • 4*

ա ո ա ի ս ո ր ա դ  քսորՀու-րգ անպատաт 

րագն ե  անընթերդա֊աճ է

Кон .: Ո ր  վասն այ կամի ճ գ ն ե լ у̂ш.

ճ ասի րացն ուսանի պաշտօնն է

23 . Գ բ է Գ ՞Ր Ւ  միա ճգնաւորի

4 4 եսուացոյ 1ւ անյաղթ գիտնականի

ա ս ա ց ե ա լ *ի վա յ գ ր ո ց ն  (173 ձ  ---

183Ъ д.):
Нач.: ք ե ղ  ա նճն ի մ ' & գա ա -ա ր

ա ն լսող  խ ր ա տ ուց  1ւ անը ն գ ո լն ո ղ է  I V »

ե թ կ  կա միս խ օ ս ի մ ' մ ի ւս ա ն գ ա մ ' ը հ  

Վ>&1 սա կա ւ, ափ րա էտ  ա քլն մ ա ն ա սոր են* 

Кон.: և  ղմի т и  ք ո  գ ա ր ճ ո

զ ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ի ւն  ճ. ի  ա կ Հ ա յ ց ե լ  որ  

ե ր կ ն ի ց  ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն  ա րմ ա ն ի ա ր ա ս ց կ  

որում * փ ա ո.ք  յա ւի տ ե ա ն ս  ա մկն  «

24. Հ ա ր ց մ ո ւ ն ք  ճ. պ ա տ ա սխ ա ն իր

Ն ր հերոյնկֆճա կա րա յ ը ն գ

գ ի ն  վա սն ո ւղ ի ղ  վ ա ր ո ւց  1ւ

գ ո ր հ ո ց  ա ո ֊ս ք ի ն ո ւթ ե ա ն ց  (183 Ь —

198а д.):

Н ач.: |՝и^ ե րիտ ա ս ա րդ ն  •

Հա յր  կամիմ*Հ ա ր ց ա ն ե լց ք ե ղ  վա սն

ր ո ւ ց  ա ո-Ա Հքինութ եա ն  են»

Кон.: ՀկրովՀՀետ  ’ի  սա կ սււ֊ու֊աո Հաա֊ա^

աոարիաՐ գա  ա ր1 9Է  վ ե ր ա յ րա դմա դ կա- 

դու.դէդ էէթեէէ с/ուա յու-րա իա ու-թ էւն  ան 

վ*ո г {\ր*դ [Ւ*}/9 մ ե դ  ա մ ե ն ե յո ւ֊ն  Հան^ 

դ է պ է է  շն որՀա ւվ * ե  մ ա ր դ ա ս էր ս  

թ ե ա մ ի  տն մ ե ր ո յ յ ի  ք ի *  փ ա ո ք

յա ւի տ ե ա ն ս  ա մ կ ն ։

25. (*̂ /ս կ  պ ա տ մ ո ւթ ի ւն  վ ա րս ւցն  

կ*0գա մա յ էլԼճ լս ց ի  ն ա խ  

ե լա ն ե լո յ նո^ ա  *ի գ րա խ տ կն  փ ա փ կա ւ.

տ եա ն  (198а— 212 а д.):

См. Н. М ., Зам. и Извдеч. изъ 

армянск. рукописей, ст. VIII.
26. ^ ե ս ո ւ թ ի ւ ն  ()»ր.

մովնի վերսկսիեպսի ՀՀա րսսնի Л կ .

ն ե ա լկ  յա տ ա կա ց ն  ղ որ սա.

կա ւ մի գ ր ե ց ի  ա լգ ո ւտ  լսող ա ց  (212» —

226 Ь д.):
Н аЧ .: ի մ ա ս տ ո ւթ ե ա ն  ե ր .

կ ի ւ ղ տ ն . (ւ խ ո ր Հ ո ւ ր գ  Հա ն ճա րէ

Кон.: \ \ ւ  խ ր ա տ ե ա ց  ա ղ ա լթ ի ց

յ



շ ո ւ թ ե ա մ լձ  գ ե ր  Գ  վ ե ր ո յ 

ն ոցին  ո ր  ի  Л ՝ղսԼ  յո ւ ա ս Հ  

թ է ^ .  ա ր շ ա ւ ե լէ

27. [{ \ « ա կ ք  (227а —  236а л.):] 

См. Изслѣдованіе.

28. [Ս̂ »*ւ»*ք̂  ո գ կ շ ա Հ ք  ս ր  վէքպին

ոդԲաՅԴյա ս ա ց ե ա լ կ

օ գ տ ի  կ ր օ ն ա ւո ր ա ց  (236а  242а Л.)і

Нач.: [ \ [ Տ ]  ա ս կ ր ն  ի ւ ր  կա մա ցն

ղ թ շ ն ա մ ւ ո յ  զ գ ո ւ շ ա ն ա ք  *

КОН.: Հ ր ե շ տ ա կ ք  ցա նկա ն

ն ոցա  և  ո ւր ա խ ա կ ի ց ը  Ն ոցա  ե ղ ե ա լ

ն օ ւ թ ի ւ ն  և  փաուս Հձ՜ր ա ռ սղթեսցեն  

Հ ա ւ ր  և  ո ր գ ռ յ և  Հոգ ղ յն  

և  մ ի շտ  և  յա ւի տ ե ա ն ս  յա ւ ի տ ե ն ի ց  

ա մկն  >

29. Պ ա ա  մ ո ւ թ  ի ւ ն  

գ ր ա ց ո յ (241 а   246а Л.):

Нач.: IV/"
կ ո ս  կ ր  և  ՛ճշմ ա րիտ  *ի

զ ո ր ե ս  ի ւ ր ' ե  ճ ա ր տ ա ր  ա ո  ա ւ ե լ  .րա ն  

զ ա մ են ա յն  ո ւսո ւմ ն ա կ ից ս  ի ւ ր  ե ն ,

КОВ.: լ ո ւ ե ա լ  զա յս Հա րա ն ցն

ա սա ցին . կ * ք գ ա ր ե  ւ կ  

փ ր կ ո ւթ ե ա ն  է

30. Հ ա ր ա ն ց , ]  ОТРЫВОК*

изъ патерика (246 Ь —  258 а л.).

Нач.: ՂՀա տ մեա ց ոմն *ի Հա րա ն ցն

սա կ» մին շ  գ ե ս . կ ի  ե ս  

ե կ ի ն  յա ղ ք ա ս ք  յերիշարաթօւն

ղի ա ռ ց ե ն  տ ո ւր ս  ե ն ,

КОН.: 1/ւ Հ ո գ  տ ա ր մ իւս

զ ին ' ք ա ն զ ի  մա մ* իմոյ

յո ր մ ա մ ' ե լ Հ ո գ ի  իմ* տ ե ս ի  ո ր  „

ս ո ւ ք  ի մ ' շ ի ջ ո ւ ց ի ն  զ Հ ո ւր ն  յ ո ր  ե ս  

ա յր ե լո ց  կ ի  .

Записи й приписки.

I. Въ концѣ С л о в а  о

на 8Ь л., почѳркомъ текста:
І іг  ող որմ ի  ք ս  шЪ ստ ա ցողի գ ր ո ց ս

մ ղ տ ի ս ի €\ճր Ւ գ ո բ №  ^
I ո ւս ե ի ն  էլ ո ր գ ւո ց ն  ա ւր  վան գին էւ

ա րսա մին% էւ կա րգ ա ց ո  դա ցն էւ 

մե՜ղաց թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  շ ն ո ր Հ ե ս ց Է  ք ն  ա ե  

աժէքն % մ ե ր  որ  յ ե ր  ՛է

II. Въ коецѣ С л о в а  о з л о п а м я т -  

с т в ѣ , на 12 а л., почеркомъ текста:
*|*аі ա ե  ո ղ ո ր մ ե ա  ս տ ա ց ո ղ ի  գ ր ո ց ս  

մ ա Հ գ ա ս ի  *\^րիգո ր թ *  ե. Է ս Ր  կ ե ն ա  Կ յ Բ  

I ո ւ ս ն  ի ն 'ե ո ր գ ւ ո ց ն  թ \ ա ւ ր վ ա ն դ ի ն  ե  

Ղ Հ ա ր ս ա մ ի ն  ե  կ ֆ ա ր գ ս ի ն ,

НІ. Въ концѣ С л о в а  о  в л о сл о в іи } 

на 16а л., почеркомъ текста:

|^с. ա Ր Գ  աղաչեմ'զ ն ե ղ  մ ե ղ ա ց  թ ո ա 

զ ո ւ թ  ի ւ ն  խ ն գ ր ե ց կ ք  յԵՏյ 

д  ա ր գ ա ն ա յ ո ր  ավղճաոքյ ա ր մ ա ր ե ց ի ք

ք| քաե ս տ ա ց ո ղ ի  գ ր ո ց ս

' հ ր Ւ գ ՞ Ր Բ  Է*~Ր Կո 1 ա Կ Յ Ւն  I
ե  որգոցնկՀիաւրվանդին և  Ղ Հա ր ս ա մ ի ն .

ա մ կ ն  ւ

IV. Въ концѣ С л о в а  о , 

на 20 Ь л ., почеркомъ текста:

0/* ողորւ/ի ք ս  ծտձստ ա ցողի գ ր ո ց ս

*Հ\րիգ որէն  ե  ք ո ւ  սնին,ՀՀովսէն կ  սին ե

*էֆարսամին' ե  գ ե ռ  ղին սոր ին  ե  «

գ ա ցողա ցն ե  լսող ա ցն  ե  ա մկն ա սողա ցն, 

ա մկն  *

V . Въ концѣ С л о в а  о  п р и т ѣ с н е -  

н ія в я , на 27а л., почеркомъ текста:

ք ի լ  ս ո ւ ր  ր  ը ն թ ե ր ց ո ղ ք  և  բ ո զ ք  Հ ո _  

գ ե կ ե ց ո յ ց  ր ա ն ի ց ս ա յ ս  թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն

մ ե ղ ա ց  խ ն գ ր ե ց կ ք  յէ ս յ  ս տ ա ց ո ղ ի  գ ր ո ց ս  

ՀՀիովանէքսին ՂՀսէրսէոմին ե

I ո ւսն  ի ն , ա մկն X
> ОідШгесІ Ьу Ѵ л
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և  լեղուանոթեան և(1 6 0 Я -----

162 Ь յ.):

Н ач .: գիտ և  գ

ա ուկր ո ր դ ե ա կ ք  իմգո ղ ո ւթ ի ւն ն

ЛЪ շար կ։

НОН.: |ս- որ  ա ն

ս ր  ա նճա մը պ ա տ ա րա դ կ գնա

ղ ո ր դ ի  *ի նմանէք* նա  *ի 

ք ս  *ի նմա. և  Հա յր  էւ ո ր դ ի  էւ Հ ո գ ի

ո լ Л -կնի *ինմանէք է

20. կ*յ»տիճան և խրաա

ճա յիցն  (162Ь—-*168а л.):

Н ач .: \\րդ ա ստ ի՜ճա ն

թ ք ն  յայտնի ^ ա րժա նաւորութիւնն 

թկ որ պարտ էք լի ն ե լ սր .

К он .: | ս .  մար դար կին որ .

| ^ ա ւ ա ւ ւ ^  ես 1ւ մանկուկք իմ* 9ի 

փառս ամեն ասր երրորդութ եա ն  յ ա ւ  ի_ 

տեանս իսմկն л

2 1, Հ ա րցում ն  կ*յէճա նսց էլ պաւոաս^ 

խ ա նի Լայնկա/ 1\ողբաՏ ոյ Հա յոց  վա ր„

ղապետի ( 1 6 8 а ----1 7 0 Ь  Л.)!

Нач. I ասկ ♦ լ/ւ^ձ Կ կրօնաւոա

րութեա ն կարգ է

КОН. Г թ կ  սակաւ* ին շ խրաակ

և այն վասն մեր աս գա ի կ . նմա փ ա ռք 

յա ւիտ եա նս յա ւիտ ենից ամկն տ

22. Հ ա ր ց ո ւմ ն  ո ր դ ւո յ

Է|ւքրատայ Հա յոց թ ա գ ա ւ ո ր ի  » և. **քա  ̂

տ ա սիւա նի Լպ ն կա յ Հա յող

վարդապետի ( 1 7 0 Ь — 1 7 3 а  Л.):

Нач.: Կ

առակաւորաց խ որհուրդ անպատա_ 

րագն ե  ա նընթերցուա ծ է

КОН.: ()/> վասն այ կամի յա .

հասի րացնուսանի պաշտօնն տ

23. *|՜Գրիգորի միա յնա ւոր ճ գ ն ա ւո ր ի

եսուա ղ ոյ և  անյաղթ՛ գիտ նա կա նի

ա ս ա ց ե ա լ ի  վա յ գ րող ն  (173 Я ---

183Ь л.):

Нач.: է) պ յ մ ե ղ ա ւ ո ր

ա ն լսող  խ րա տ սւղ  |լ ա ն ըն դ ուն ող »  | 

ե թ կ  կա միս խ օսիմ* մ ի ւս ա ն գ ա մ ' 

ք ե վ  սա կա ւ ափ ր  անտ ա յլն մ ա ն ա ւս ր  և ն .

Кон.: և ղմի та ք ո  գ ա ր ճ ո ւց ա ն ե լ 

յա ս լա շ խ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  !ւ ի  ա կ Հ***յքյել որ  

ե ր կ ն ի ց  ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն  ա րժ ա ն ի ա րա սց կ  

որում* փ ա ռ ք  յա ւի տ ե ա ն ս  ա մկն  $

24* 1ւ պ ա տ ա սխ ա ն իք

ն ր  ձ ե ր ո յն  [)'ա կ ա ր ա լ ը ն գ  

գ ի ն  վա սն ո ւղ ի ղ  վ ա ր ո ւղ  և  ա մենսղն  

դ ո ր ձ ո ղ  ա ո֊պ քին ո ւթ(183Ь ---

198а л.):
Нач.: ե րիտ ա ս ա րդ ն  ղ ձ ե ր ն .

Հւսյր կամիմ՝Հ ա ր ղ ա ն ե լղ ք ե ղ  վա սն վա _

ր ո ւղ  աո-ԱՀթինութեանեն %

КОН.: Հ^ րով Հետ և  յի  սա կա ւո ւա  

տ ա ր իմ* գտար* *ի վերա ղմա ղ

ղ ուղ իղ  ղ թ և ղ  մ ուտ  յ  ո ւր ա խ ո ւ թ ի ւ ն  

ք ո  է Ц ^ ій^  լի ց ի  մ ե ղ  ա մ ե ն ե ց ո ւն  Հ ա ն . 

դիպիլ շ ի ո ր Հ ա ւ ք  և  մա ր  դ ա ս ի ր  ո ւ _ 

թ ե ա մ ր  տ ն մ ե ր ո յ յ ի  ք ի . '

յա ւի տ ե ա ն ս  ա մկն  I

25. (V/0 ^ պ ա տ մ ո ւթ  վ ա ր ուղն

ևI?ւա յի  ն ա խ ա ստ եղ ձա ղն  ղէքնի 

ե լա ն ե լո յ ն ո էա  *ի դ րա խ տ կն

տ եա ն  (198а— 212а л.):

Си. Н. М ., Зам. и Извлеч. изъ 

ариянск. рукописей, ст. ѴІН.
26. Տ ե ս ո ւ թ ի ւ ն  Լ ռ ա կ ա ց ն  

մովնի վ ե ր ս կ ս ի  ե պ ս ի  մեկ_

ն ե ա լ կ  յա ո֊ա կա ղ ն  ղ ոը սա_

կ ա ւ մի գ ր ե ց ի  ա լգ ո ւ տ  լսո(212а

226 Ьл.):

Н аЧ .: { )^ Р ^  ի մ ա ս տ ո ւթ ե ա ն  ե ր .

կ ի ւ ղ տ ն . Լ  խ ո ր Հ ո ւ ր գ  ո ր  ր ո յ ւ

КОН.: (/*-խ ր ա տ ե ա ց

ОідШгесІ Ьу Соодіе



շ ո ւ թ ե ա մ ի ն  ղ ե ր  *ի վե՜րոյ 

ն ոցին  որ  ի  մ եղ ս յո ւ ս ա Հ ա տ ո լ,

թ ի * .  ա ր շ ա ւ ե լէ

27. [ \ \ * ա կ ք  (227а — 23ба I.):] 

См. Изслѣдованіе.

28. յսք“»»̂  ոգ Է ձ ա Հ ք , սՒ

(| ո ղ բ ա ց ո յ վա սն

օգ տ ի  կ ր օ ն ա ւո ր ա ց  (236а--- 242а Л.)?

Нач.: Ւ*՜Ր

զ թ շ ն ս  •մւոյ ղ գ ո լշա ն ա յ է

КОН.: Հ ր ե շ տ ա կ ք  ցա նկա ն պ ա տ ւոյ

ն ոցա  և  ո ւր ա խ ակիցքնոցա ե ղ ե ա լ ա Հ .

ն օ ւ թ ի ւ ն  ե  փաուս г  ա ո  ս ք ե ս ց  

Հ ա ւ ր  և  ա ր գ ո յև  Հոգ գ /ձ ո ր  ր ո յ ա ր ե ք  

1ւ մ ի շտ  ե  յա ւի տ ե ա ն ս  յա ւ ի տ ե ն ի ց

ա մ է ն ,

29. *1|աաւ/ու̂ |1ւ1̂ |

գ г шду(241 а —  246а л.):

Нач.: (’„/» гщ і~  [»]ք п ղաստիդ

կոս  կ ր  և  ՜ճշմ ա րիտ  յա մ ե ն ա յն  ի

գ ո ր ծ ս ի*֊ր ե  ճ ա ր տ ա ր  ա ռ ա ւ ե լ  ք ա ն  

ղամենաի» ուսո ւմ ն ա կ ից ս  ի ւ ր  ե ն .

КОН.: |,м- լո ւ ե ա լ  Հարսանցն

ա ս ա ց ի ն . \ \ ր գ ա ր ե  էցքԴ Կ  

փ ր կ ո ւթ ե ա ն  է

30. Հ ա ր ա ն ց ,] ОТрЫВОКЪ

изъ патерика (246 Ь  —  258 а л.).

Нач.: Ղ Հա տ մեա ց ոմն 9ի  Հա րա ն ցն  ե

ա ս կ . մին շ  դ ե ո  կ ի  ե ս  յղ թ ս ո ր ի ք տ ո ս  

ե կ ի ն  յա ղ ք ա ս ք  յերիշա րա թուն

ղ ի ա ռ ց ե ն  տ ո ւր ս  ե ն .

КОН.: ք/*- Հ " գ  ա ա ր մ իւս  տ յլպ ա ր տ ի ա 

ղին՝1 ք ա ն ղ ի  [/է] մամաՀուաէձ իմոյ

յո ր մ ա մ *  ե լ  Հ ո գ ի  ի մ 4 տ ե ս ի  ո ր  արաա^ 

ս ս ւ ք  ի մ 4 շ ի ջ ո ւ ց ի ն  գ Հ ո ւր ն  յ ո ր  ե ս  

•Ա յրելոց կ ի  է

Записи й приписки.

I. Въ концѣ С л о в а  о , 

на 8Ь л., почеркомъ текста:
0  г  ող որմ ի ք ս  ած ստ ա ցողի գ ր ո ց ս

մղ տ իսի Գ ր ի գ ո ր ի ն  և  ի ւ ր  կողա կցին  

I ուսն  ին  ե  ո ր գ ւո ց ն  ք|\%աւրվսւնղին ե  

Պ աք սա մին1 ե  կա րդ ա ցող ա ցն  և  

մ ե ղ ա յ թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  շն ո ր Հե ս ց էչ ք ն  ա ծ  

ա մ էն  % Հ^այր մ ե ր  ո ր  յ ե ր ՚՚է

II. Въ концѣ С л о в а  о  з л о п а м я т - 

с т в ѣ , на 12 а л., почеркомъ текста:
*|*іі ա ծ  ող որմ եա  ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  

մ ա Հդ ա սԷ *\*րիգոըթ * ե. Ի*-ր կեն ա կցին  

ք ո ւ  սնին' ե  ո ր գ ւո ց ն  ^ \ա ւր վ ա ն դ ին  ե  

4|ա ր սա в/ին ե  Հֆա րգսին  • ա մ կ ն ,

III. Въ концѣ С л о в а  о  , 

на 16а л., почеркомъ текста:

|р«. ա ր գ  ա ղ ա չեմ* մեղ ա ց թ ո .

ղու.թ ի ւ ն  խնգրեցկքյնչյ ող որ մ ե լո յս

ց  ա ր գա ն այ որ ա վ յվ ճ ա ո ք  յա ր մ ա ր ե ց ի ք

*|յՍ* ե  ստ ա ցողի  '

*| \րիգորին ե  իւր կո՚էոկցին 1 ու սնին* 
ե  ո ր գ ո ց ն  կ\%աւրվանգինե*էկա րսա մ ին .

ա մկն  ւ

IV. Въ концѣ С л о в а  о , 

на 20 Ь л., почеркомъ текста:

ող որմ ի ք ս  ստծ ստ ա ցողի գ ր ո ց ս

Գ ր ի գ ո ր ի ն  ե  ք ո ւ  սնին.ԼՀովա ն կ  սին ե

վ ա ր ս ա մ ի ն ' ե  գ ծող ին  սոր ին  ե  կ ա ր . 

գա ցողա ցն ե  լսող ա ցն  ե  ա մկն ա սողա ցն, 

ա մկն  *

V . Въ концѣ С л о в а  о - 

п и т ,  на 27а л., почеркомъ текста:

№ і ս ո ւ ր ր  ը ն թ ե ր ց ո ղ ք  ե  Հ ո֊

գ ե կ ե ց ո յց  ր ա ն ից ս  այ թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն

մ ե ղ ա ց խ ն գ ր ե ց կ ք  յ ա յ  ստ ա ցողի գ ր ո ց ս ' 

*\\րիգորին  ա^յովանկ սինՂՀա րսա մին ե

1 ուսն ին է ա մկն  է
4  О ідШ іесі Ь ^ ^ ж О О ^ І С



VI. Въ концѣ о  п р ел ю б о-

д ѣ я н іи , на 32Ь л., почеркомъ текста:
ա ճ  ո դո ր  ւ/Ь՜ ա ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  

մ ւսՀգ ա սէ \ր է գ ո ր է ն  1ւ կողա կդ ԷՆ  Էս ր ռ յ 

I ոսսՆ էն  և  դա սա կա ց է ս  ր ո ց  |() \աս րվ ա ն  ̂  

գ էՆ  Լլ ՂՀա րսա մէն էւ ||ար^ւ«^ էլ գ րող ի  

ս ո ր էն  * կ \ա ր ր էկ լի ն . ա մկնէ

VII. Въ концѣ С л о в а  о  ч а р о д ѣ й -  

с т в ѣ , на 37 Ь л.,-почеркомъ текста:
*|ііі ա ճ ողոր Л г  ա ստ ա ցողի գր^ցս 

Ղ^րԷգորԷէ* ե  կե՜նա կցէն է  սրոյ | ոսսև էն  

ե  որ գոցն  |()ւ ա սր վա նդ ԷՆ  ե  4| ա րսա մ էն  

1ւ է*֊ր ա մ*ա րեա ն і/ե րճա սորա ցն  ե  գ ր ո „ 

դացն ե  կա րդ ա ցող ա ցն  1ւ լսողա ցն

ամ/քն %

VIII. Въ концѣ С л о в а  о н е р а в н а я - 

н іи , на 44 Ь —  45 а л., почеркомъ 

текста:
1 '^ у1 ա ն կ ե ա լ ա ղա չեմ* ղ ճեղ  մեղ ա ց  

թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  Հ ա յց ե ց է ք  յէՕյ 

I] ա րգա նա լ ո ր  ավ̂  ղճա ուս յա ր մ ստ ր եցէ  

ե  ճնողա ցն էմ ո ց  1ւ ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  

\ ր է գ ո ր է ն  և էւ֊ր  կեն ա կցէն  | ու սնէն  

և  ո ր գ ո ց ն  կՀիա սրվա նդէն  *1| ա րսա մէն  

Գֆա րգսէն և էւ֊ր  կող ա կցէն  |լ գճող ին  

սո ր ի ն  ա մէն  է

IX. Въ концѣ О т ѳ ѣ т а  В а р д а н а  

А й г е с к а ю  МихаилуА н т іо х т с к о м у  

е п и с к о п у , на 53 Ь յ., почеркомъ тек

ста:

Ոք ո1ՐԸյՒ Ք ն գ ր ո ց ս

մղչոիսի *|\րիգորին  1ւ կողա կցին ի ւ ր ո յ

թ ւա ւրվ ա ն գ ին  և. *\Հար սա մին ի ւ ր

գ սա ն րա ցն ' !ւ կա րդ ա ցող ա ցն  1ւ. լո ո  ̂  

ղա ցն մեղացթողութիւն

ա մ է ն  %

X. Въ концѣ С л о в а  о  ш е с т и  с т у 

п е н я м , на 6 1 Ь յ., почеркомъ текста:
փ ս ա ձ  ող որմ եա  ստ ա ցողի գ ր ո ց ս

I ո ւս ն ի ձ  և% ր ի գ ո ր ի ն  Հ խ ս ւր վ ա ն դ ի ն  և  

վ ա ր ս ա մ ի ն ' Լ  ի ւ ր  կող ա կցին

կ ֆ * ա ր ո ւն ի ն »  1ւ ագլա մենա յն ա ր ե ա ն  

մ ե ր ճ ա ւո ր ա ց ն . 1ւ գ րող ին  ս ո ր ի ն  ե  

ձն ա ւղ ա ցն  և. ք ը ւ ե ր ց ն ' |լ _

ղա ցն  1ւ լսողա ցն ե  լի  ս ր տ ի ւ  ա մ է ն  

ա սողա ցն ո ղ ո ր մ ե ս ց ի  ք ս  ա ձ  »

XI. Въ концѣ С л о в а  о  н е у с ы п н ы м  

ч е р в я м , на71Ъ л ., почеркомъ текста:
ե2ձ ի  մ ի ւս  ա ն գ ա մ ' ք ո  

ա հա ն գ  ող որմ ն  այ ստ ա  գ ր ո ց ս

գ ա սի Գ ր ի գ ո ր ի ն  և  ի ւ ր  կողա կցին  

նին ե  գա ւա կա ցն  էի%ա

սա մին և և .  ||‘ ш_

րա նին 1ւ Ղ կ ւի ս մ ի ձ . ե  ա մ ' ա րեա ն  մեր^  

ճ ա ւո ր ա ց ն * ե. գ րող ի  սոր ին  |լ ի ւ ր  ձն ս_  

ղա ցն ե  քերցն' 1ւ կա րդ ա ցող ա ցն  ե  լոո_

ղա ցն ե  ող որմ ի ա սողա ցն ա մ էն  է

XII. Въ концѣ Ви К и п р с к о ю  

м о н а х а , на 82а д., почеркомъ текста:
էՏձ երկնա/ինա ր ք ա յո ւթ ե ա ն ն  

ա րմ ա ն ի ա ր ա ս ց է] զստացող^ ս ր  գ ր ո ց ս  

ղ մ ե ձ  մա յրն | ուսի ն ն  1ւ դ ի ւր  ո ր  գ ի ք  

գիձ»ա ւրվա նդա^ւ ե  *1|ա ր ս ա մ Լ . դ ի ւ ր  փե^ 

աս/և է  զ ի լր  կող ա կիցն  և

Գ ր ի գ ո ր ն  և  գա նիմա սա  

գրիձ_ սորա  ե  ղ ի ւր  ա ե  կար_

գա ցող ա ցն  |լ լսող ա ցն  մեղ ա ց թ ո ղ ս ւ_  

թ ի լն  ք ն ո ր Հ ե ս ց Է  ք ս  յո յս ն  մ ե ր  որ

Է  ա ւ ր Հ ն ե ա լ յա մ ե ն ա յն  _

«քіЬ  ա նս յա ւ ի տ ե ն ի ց  ա մէն  *

ХПІ. Въ концѣ И с п о в ѣ д а н ія  се. 

Т р о й ц ы  и  о д н о ю  Б о ж е с т в а , на 85Ъ д., 

почеркомъ текста:

Ոք °1°ք ̂  р и ** գրոցս

մղա իսի  <|Գ րիգորին  և  ի ւ ր  կողակցին 

I ոսսն էն  1ւ դաէւակագ ե  գա տ ե ր  ա ղ էւրադ 

1ւ ամ* ա րե ա ն  մերճա ւ֊որա գ  1ւ կա րդա ա 

ցողա ց և լս ո ղ ա ց . • ո մ է

і



* X IV . Въ концѣ В ы д ѣ н ія  

д и ц ы , на 90а л., почеркомъ текста:
Հ \ա ր ե խ ա ւս ո ւթ ե ա մ ր  іір  կուս ին  Ц 'ш , 

ր ի ա մ ո ւ  ս & ա  ամ* ս ր ր ո ց  ե ր կ ֊

Ն ա լո ր ա ց  և. ե  ր կ ր ա ւո ր ա ց ճ և. բ ա ր ե ա ց  

ա ոուա ւղն ք ն ' յա ն »Си Հա կա ն  և. յա ն՜ճա ^  

•ւեյՀ  Հա ն գ իստ ն  զ որ  ա մենա յն ի ւ ր ո ց

ա զա ա րա ա ոեա է ո ր  ր ո ց

Տոձ աոացոզիգրոցս մղտ իսի Գ ր ի գ ո ր ի ն

Ա  կեն ա կցին  ի ւ ր ո յ I և  որ գ ո ց ն

կֆսա -րվա նգին և*1| ե  ի ւր ո ց ն

ա մ ե ն ս ց ն ի  ե  գ ծո ղ ի  սորա  է

XV. Въ концѣ Бկ .  

т и т е л я  съ т ъ е л о ж ь , еа 96 Ь л., по- 

черкомъ текста:
||р ա լորմ ի ք ս  ա գ րոց ս

մ ղ տ իսի Գ ր ի գ ո ր ի ն  և  կողա կցին ի ւր ո յ 

I ո ւ սնին ե  ի ւր ե ա ն ց

վ ա ն գ ին  ե  ՎՀա րսա ւփ ն կիա րգսին ե  Ц Ѵ .  

ր ի ա մ ի ն  և  ա մենա յն ա րե ա ն  մերճա ւո^

ր ա ց ն  և  կա րդ ա ցող ա ցն  և  լսողա ցն  

ա մկն  է

XVI. Въ ковдѣ а п о с т о л а  

П авла, на 113а— 11ЗЬ л.} почеркомъ

текста;
П г  ողորւ/ի ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  

Գ ր Ւ Ղ ՈՐ Ի Ն ե  ի*֊Ր կեն ա կցին  I ուսն ին  !լ 

որգ ոցն կեա ւրվ ւսն գ ին  1ւ ՂՀա րսա մին ե  

ա մենէսյնա րեա ն & բն  1ւ գ ր

ղա ցն և  կա րդա ցողա ցն և  լսողա ցն  

ա ծ  մերԱղոլսԹէսցի ողոր մ ո ւ թ ե  աւ/րն

ի ւ ր ո վ ա մ կ ն է

XVII. Въкондѣ статьи О с к о н ч а н ш  

м ір а , 116а л., почерковгь текста:
աձ *ի ւ միւսանգքո գ ա լը ս ա

տ եա ն գ  սղ որմ եա  ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  մաՀ^ 

դ ա սի Գ ր ի գ ո ր ի ն  և  կողա կցին ի ւր ո յ 

I ուս ե ի ն  և  ո ր գ ո ց ն  ||\%աւրվանգին Լւ 

Հ ա ր ս ա մ ք ձ  և  \)ա րգ ա քձ Ա  [ք ա ր ք ա մ ի ն '

էւ գ ես ղ ի  սոր ին  Լւ ի ւ ր  ա զգա կա նա ցն  էւ 

կա րդ ա ցող ա ցն  էւ լսող ա ցն  ա ո. Հ ա ս ա ր ա կ  

մե՜ղաց թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  շ ն ո ր Հ ե ս ց կ  ք հ  ա ե  

մե՜ր յո յս ն  ա մ ե ն ե ց ո ւն  |լ նմա  փ ա  ոտ  

յա ւի տ ե ա ն  и  ա մկն է

XVIII. Въ кондѣ С л о в а  о к р е щ е- 

н іщ  на 123а д., почеркомъ текста:

(ե* "Ч ГГ* Ф  ստ ա ցողի գ ր ո ց ս

մ ե ծ  մ ա ւր ն  I ուսն ին  ե

գ ո ր ի ն  էւ գ ա ւա կա ց ն ոցին  1ւ դ ստ ե րա ց ն  

ե  и ііГ ա րեա ն  մ ե ր ճ ա ւո ր ա ց ն  ա մ կն  ւ

XIX. Въ кондѣ о  б р а т ь , на

127Ь л., почеркомъ текста:
ա ծ  յ ս  ք ս  ող որմ եա  ստ ա ցողի  

Գ Ր "5 "  մղտ իսի Գ ր ի գ ո ր ի  և  կողա կցին

ի ւ ր ո յ I ուսն ին  ե  ո ր գ ո ց ն  

!ւ ՂՀարսաէ/ին ե  [ք ա րգ սին  |լ դ ստ ե րա ց ն  

ի ւ ր ո ց  1ւ ա մենա յն ա րեա ն  մ ե  ր ճ ա ւո  րա ցն  

էւ կա րդ ա ցող ” էլ լսողամկն »

X X . Въ концѣ С л о в а  о  л ж е св и д іь - 

т е л я х ъ , на 132а л., почеркомъ текста:
|и. ս ր  Հ ո գ ի ն  ո ղ ո ր մ ե ս ց ի  

գ ր ո ց ս  ւէա Հդա սի Գ ր ի գ ո ր ի ն  ե. 

ց ի ն  ի ւ ր ո յ | ուսն ին  1ւ գա ւա կա ցն  |||иім.рѵ 

վա ն գին  |լ 4|ա րսա մին ե  կֆա րգսին  1ւ 

դ ս տ ե ր ա ց ն  և  ա մենա յն ա րեա ն  մերճա ւո^  

րա ցն  ե  Գ Բ ՈէԼ  ե  կաՐ Գ ՛ ե. ըքՈէԷ

XXI. Въкондѣ С л о в а  , 

на 140Ь л., почеркомъ текста:
||р ուլորմի ք ս  ա ծ  ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  

էէա Հգա սի  *| \ր ի  գ ո ր  ին  ե  ո ր գ ո ց ն  |(Кші.р_ 

վա ն գ ին  ե  <ղարսամի[ն]ե կեն ա կցին

I ուսն ին  էլ կ ա ր գ "  1ւ լս ո ղ  ա մկն  •

XXII. Въ концѣ С л о в а  п р о т и в ъ  

п л а ч а  п о  у м е р ш и м ъ , на 143Ъ—  144а л., 

почеркомъ текста:

{'•ԲԳ յ ի շ ե լ  ( V
վ ր գ պ ն  ո ր  գ ր եալկղսա ’ի  գիւէա ց մ ե ր

լո ւ ս ա ւ ո ր չ ի ն  и ր  րոյն

ОідШгесІ Ьу  ̂С о о д і е



ս ր պ կ ս  Գ  Հ ը ա մ ա և կ  նով*ա ընկա լսփ բոէտ  

լու֊ս ա ւ֊որեա կբ 9ի  վա ըգա պ եա ու.թ եՆ է^  

ն որա ' գի ր ագ  ե ր ե ս  ե  ստնա մա ւ. р  [№ (*֊ 

ցիլթ յ ա Հ ե ղ  ա տ ենին ք ի  ա ո ր   ̂ աւ|ւ^ 

ն ե ա լ յա ւի տ ե ա ն ս  ա մ էն  է

ք)/9 пѴ *ГлФ  սաագոպի գ րոգ ս  մ ա Հգ ա սի  

*\*րիգռրի^* ե  գա հա կա ցն կֆ%աւ֊րվանգին 

եւ ՂՀա րսա մԷն ե  կեն ա կցին  ի*֊ր**/1 

ն ին Հ և  փ եսա յին  |]արքս^ ե  գ սա երա ցն  

У У  ա ր  իա  մին ե  Ղ Հրիսմին' և  գ րոգ ի  ит^ 

րի ն  1ւ ի  է֊ ր ո ց ն  ա մենա յնի 1ւ թ ղ թ ՜իս կ * ա 

կ ո ղ ի ն  1ւ մ ե ր  ու.սօսցա նողա ցն  

ե պ ս ի ն  ե  |||ււ9րոււ քա ր ա ն ա յի ն  (լ 9ի  մ ե ղ  

ոփ ո ր  երաիտաիթ ու. ն ի  9ի  մ ա րմ եա սոր  

■V* էոս 4  կա րդ ա ցող ա ցն  էւ լսող ա ցն  Լւ 

ա մ ե ն ե ցօսն  աո. Հա ս ա ր ա կ  .ր ս  и Л  յո յս ն  

մ ե ր  ո ղ ո ր մ ե ս ց է  ա մէն  է

XXIII. Въ концѣ С л о в а  о п ъ я н с т в ѣ  

и  у б і й с т в ѣ , на 153а յ., почеркомъ 

текста:
ք|ր ող որմ է ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  մ ղ տ էսէ  

* \՝ր էղ որ է ն  ն. մ հ հ  ք ու.սն էն  |լ

ն ոցէն  ղաւաէչացն *էՀարսա»/էն 4 

վ ա ն գ էն  4 ա մ  ա րեա ն  մ ե ր ճ ա ւո ր ա ց ն  4 

գ ր գ  ե. կ ա ր գ ՛ 4 լ»»*լ ա մէն է

XXIV.  На ннжнемъ полѣ подъ 

текетомъ С л о т  о п р е л ю б о д ѣ я т и  

(154ал.) мелкимъ круглымъ письмомъ 

{ ր ո լո ր գ էր ) приписка, если и не самого 

писца, то во всякомъ случаѣ древняя:
|ш կու. կ ա ր հ ե մ  ե ղ բ ս ց ր ք  ղի иди 

ա ոա կա ւ. խ րա տ ս ա ս ա ց ե ա լ է  ա րգ ա ն  

վ ր գ պ էն  ։

XX V .  Въ копцѣ С л о в а  о  с л е з а м , 

на 158а л., почеркомъ текета:
ІІ̂ І ող որմ է ք ն  ա հ  ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  

մ ա Հգ ա ո է *Հ\րէգ որէն  ճ. որ գ ո ց ն  

վ ա ն գ էն  և*\կարոամէն 4 կող ա կցէն  է ւ ր ո յ  

I ուս^ՀԼ 4 ա մ  ա րեա ն  մ ե րճա սո րա ց ն ' 4

անարման գհողխս ե. էմոցն ամենսցնէ 4 

կարդա" 4 լսողս*" արն ողորմե՜սցէ 

ամէն է

XXVI. Въ концѣ С л о в а  о в о р о в - 

с т в Ѣ у  б о л т л и в о с т и  и  в о с и р е се н ш , на 

162Ъ л., почеркомъ текста:

О** ողորմէ Ք "  * *  ասացողի

մղտէսէ Գ ր էգ ո ր էն  և  է ւր  կողակցով 

I ոտանին 1ւ գա», ակաացն |^աւ.րվանգին ե  

վարսամէն և  գրողացն և  

4 լսողացն ամէն է

ХХѴП. На ииживхъ поляхъ 164Ъ, 

165а, 166а и 167а лл. подъ тек

стомъ С л о в а  о с а н ѣ  св я щ е н н и к о в ъ  и  

н а с т а в л е н іи  им ъ  приписка мелкямъ 

круглымъ ОИСЫІОМЪ (ր ո լո ր գ է ր ) г

( К  և ղ ր ս լր թ  քաՀանա4  

տ ուք մողովբգեան այ . տ եսէք թ է  էն շ , 

պ էս կու Հրամայէ սր գէրք» գէե  

ք Հ ո ւթ ե ա ն  թ է  էն լպ  էս  պա րտ է կենա լ 

4 խ րա տ ել, վայ էնճ է

\)'էտ  գրէք եղբայրք և  տ եսէք թ է  

էն շ կաւ. Հրամայէ г

Օվեդթա յր տես թ է ս ր պ է ս  սոսկայի է  

և  ղարՀ ո լր ե լի  է  ս է  խո բՀ ո ւր դ ն  Л г ^

ճենալ*

Х Х Ѵ Ш . Въ ковцѣ того же , 

на 168а л,, почеркомъ текста:
(|ք ողորմէ սաացսղի գրոցս

Հխրէգորէն և  "րգացն թ ա ս֊րվ սձգէն  4

4 մեհ  | ուսնէն 4

գրողին և կարդացողացն 4 1»»ք~ց ն 

ամէն I

X X IX . Въ ковдѣ В о п р о со в ъ  моря 

А ш о т а  съ о т в ѣ т а м и  Е з н т а  Е о іб -  

скал о , на 173а л., почеркомъ текста:
[Հղորմեսցէ տր երախտաւորաց

գրոցս մեհ մաւրն | ու. օնէն 4  է ւ ր  

ղպւակացն *\էսրսամէն 4
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Լ  մ ղ ա էսէ *Հ\րէդ որէն ' և. կ ա ր գ " Լ  Ը?"*է \ 

ա մ կ ն  տ

X X X .  На нижнемъ полѣ 174 а л. 

подъ текстомъ С л о в а  и н о к а  

пряпіска мелквнъ круглы мъ оисьыомъ

(ր ո ւօ ր գ ֆ ր ) *

մ ե ղ ա ւո ր ի ս  է ն  լ  ^  լԻ ՜ե է մ  

յ«յ|& ՜ճա նա պ ա  ր Հ է ն  վաք %

XXX I. Тамъ же, на 177а л., тѣмъ 

же почеркомъ: *
<] աք է ն ձ մ ե ղ ա ւ ո ր է ս  ե.

ա ն ա րժա ն էս* ս ր  ա ն ա րժ ա ն  ամե^

ն ւս յն էւ  I

XXXII. Тамъ же, на 179а л., тѣмъ 

же почеркомъ:
4  աք է ն ձ  մ ե ղ ա ւո ր է ս  ս ր  ա սր

կ ո ւ  լս ե մ ' զսոսկալիրա ն ս ս ր  գ ր ո յ'

թ ա ղ ե ա ր  կ ա մ ' է  մկԼմե՜ղաւք *

XXXIII. Въ концѣ той же статьи, 

аа 183Ь л., почеркомъ текста:
ող որմ է քնաՏ ո ա ա յո ղ ի գ րոգ ս  

մ ա Հ գ ա ս է  *| ր̂էգորէնև. սրդ ող ն

վ ա ն գ էն  և. ՂՀա րսա մէն և. է ւ ր ո յ

I ո и ս ն էն . և. դրուլի ս ո ր էն  Ա. կար գա յ ո  __ 

զ ա յն  և  լսողաւքն . ա մ են  է

XXXIV.  Въ концѣ В о п р о с о м  и  

в ѣ т о в ъ  с т а р т  М а к а р а  съ , 

на 198а л., почеркомъ текста:
ող որմ է ք ս  ա ծ  գ ր ո յս  

մղաէսէ Գ ր է գ ո ր է ն  և  կ ե ն ա կ յէ ն  

I ոտ֊սնք& և  զալ. ա կա զն թ ա ւ֊րվ էսն գ ին  և. 

վ ա ր ս ա մ ի ն  եւ գ ձո դ ի  սք րին  եւ կ ա ր դ ա "

և  ա մ է ն  է

X X X V .  Въ концѣ И с т о р іи  ж и з н и  

А д а м а  и  Е в ы , ва212а л., почеркомъ 

текста:
^  ա ձ  ք *  ыр ^ ր ե շա ա կ ա պ ե  ա ա զգ  

էւ Հ ր ե շտ ա կ ա ց դ  1ւ ամե՜ն աքն երկն ա ւ֊որ  

զ ա զ րա ցդ  էւ. ն ա խ ա ստ եղ ծիցդ  ^ շէա մա յ

էլ |^ւս^ ր ա  ր ե խ ա ս ս ո ս թ ե ա մ ի  ողոր^ 

մ եա  ստ ա ցողի գրոց** մ ա Հգ ա սի ' М -  

գ ո ր էն  քլ է*֊ր կողակյէն| 1ւ 

գ ո յն  թ \ա ւր վ ա ն գ էն  քլ վ ա ր ս ա մ էն  քլ 

ա մենա յն ա րեա ն  մ ե ր ձ ա ւո ր  ա յն . ե  

գ րող ի  ս ո ր էն  1ւ է*-ր ա զդա կա ն ա յն  ե  

կա ր դ ա  յ ո  զ ա յն  ե  լս ո ղ ա յ ե  арр 

ա սեն  ա մկն է

X X X V I .  На няжнемъ полѣ той же 

страницы приписка мелкимъ круглымъ
ПИСЬМОМЪ (ր ո լո ր  գ ի ր ) «

Գ Է տ ո ւ թ Է ւ ն  լի  յ է  ո վ  դի

նա խ ա ստ եղ ծ է յն  պ ա տ մ ո ւթ է ւն ս  

ւ էա եա ւն ա յ 1 )%Է թ ա յԿ լ Հ ր շ ս լա ն  յա յա „  

ն ե ա յ նա էսա մա րգա  ր կ է ն  տ

փ ա ոտ  ա յ տ

XXXVII. Въ концѣ 

Т а р с о н с к и м ъ  еп и скоп ом ъ  Н е р сэсо м ъ  

п р и т ч ъ  Соломона, на 226Ь л., почер

комъ текста:
Ид յ ս  ք ս  

գ ր ո յս  էՈ սՀդ ա սէ  <| ք  ի  գ ո ր էն  և  է լ. ր  կե_ 

ն ա կ յէ ն  I ուսն  էն  քլ ո ր  |լ|\աւ րվան^

գ էն  ե  ՂՀա րսա մէն  քլ ա րե ա ն  մեր^

ձ ա ւո ր ա յն  1ւ մ ե ղ ա ւո ր  1ւ ա նսլէտ ա ն  

գ ր չ է ս  1ւ է  մոյնա մէ ե  

ե  լս ո ղ ա յն  . ա մկն  է

X XXVIII. Въ концѣ П р и т ч ъ  [ В а р 

д а н а  А й г е к с к а г о ], на 236а л., почер

комъ текста:
ՀՀղ որմեա  ք ս  էսծ ա ոա յսղ ի  գ ր ո յս  

մ ղ ա էսէ  *| քէգորէնե կուլակ յ  էն

I ո ւ  սնէն  քլ որ  դ ւ ո յն  թ * ա լր  վ ա ն գ էն  ե  

Ղ^արսամէն ե  ա մենա յն ա րեա ն  մ ե ր _ 

ձ ա ւ ո ր ա յն քլ գրողայնքլ կ ա ր դ ա յո ղ ա յն  

և  լսողայն• ա մկն է

XXXIX.  Въ концѣ Д у ш е п о л е зн ы х *  

п о у ч е н ій  Е з н и к а  Ко, на 242а 

л., оочеркоиъ текста:
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[Հղ որմ եա  ք ե  ստ ա գ գ րոգ »  Գ ր ի 

գ որին  էւ Է ւ ր  կոգա կգին  | աւանէն Լւ որ^ 

գոգն  ||̂ ѴШС ր  վա նգ ԷՆ  և. Ղ Հա րսա մէն  |լ 

գ եո գ ի ն  ա մէն  է

Х Ь . Въ концѣ рукописи, на 258а—  

258Ь л.:
ԷՀԷշա տ ա կա բսէն  սր. 

գ ր ո գ ս ,

ф и/ոք ս ր  ե ր ր ո ր դ ո  և.

ա ծ ո ւթ ե ա ն ն  ա յժմ* !ւ անգրաւ, յա ւէ ^  

սւեա նս ա մ էն  է

^  ն ո ր Հ է լն  այ յա ն կ  ե ղ ե ա լ կատա^ 

ր ե գ ա ւ Հ ո գ ե լի գ  գ է ր թ ս  ո ր  վա րդա պ ետ  

ա էն  (| ա րգա նա յ եւ *սլլ ս ր  վա րդա պ ետ  

սաագն ը ն գ  Հ ո վ ա ն ե ա ւ  1ւ աո. գ րա ն  ս ր

էլա րա  պ ե տ ի ս  գ  ն ո ր ա շ է ն  վ ա կ ր ս  * 

թ ս ւ ա ը ե  ր ո ւթ ե ա ն ս  Հսչյոգ Հ ճ ր  1ւ ’է  

թ ո դ ի կ ո ս ո ւթ ե ա ն ն  ա ր  \\էմէովնէ%  Փ ք է . 

գա ւ. սա  ճեռա *քր *|\սւ ՒՐ Ի ^ ւէ  վ ա տ թ ա ր  

էւ. փ ց ո ւն  գ ր չի *  գ է ոթ Հ?*փ  >քա{[աւււ|4  

թ ի ւ ն  ո ւն ի  գ ի ր ք դ  *ի տ ե ս  գեղ եցկու^  

թ ե ա ն ց *  սչյքքա ե ա ռ ա ւ ե լո ւ թ ի ւ ն  ո ւն ի  

բ ա ն ի ց դ  ս տ ո ւգ ա բ ա ն ո ւթ ի ւն  9 ք ա ն դ ի  

յո լո փ  1ւ բա դում* խ րա տ ա կա ն բա ն ս  

գ ր ե ց ա ւ  9ի  սա  1ւ յո ր մ ա  մ * ը ն թ ե ռ ն ո ւ ր  

մ տ ա գ էւ ր ո ս  թ ե ա մ լւ ,  յ*ոյն  մա մ* էմա _ 

ն ա յք  ղ սորա  գ ե գ ե գ կ ո  ( ս. գ ր ե -

ց ա ւ սս*յ 9ի  Է^ Դ Ր*/ մ ե ե  մ ա ւրն  | ուս^ 

նինփ դի ստ ա ցա ւ զսա  ի  Հ ա լա լ ար^ 

դ ե  ա նց իէ֊րոց յի շ ա տ ա կ  ի ւ ր  1ւ մւսՀ 

դ ա սի  *| \ր ի  դ որին  |լ կֆ\ա ւրվա նդին 1լ 

‘• հ ր  սա մին և  ա մենա յն զ ա րմ ից իւրոգ  

անՀինՀ^ յի շ ա տ ա կ  *ի դ ո ւ ռ ն  и ր  բոյն  

Րյակոբաաց |լ ո շ  ո ւն ի  ո ք  ի շ խ ա ն ո ւթ ի ւն  

կամ* ա ղգա կա ն  (լ ^шіГ **քԼ ղ ք որ  Հ ա ն կ  

Գ  ս բ  ե կ ե դ ե ց ո յս  1ւ ի  դ ր ա ն կ  սորա  դ սբ

գ ի ր թ ս  *թԳ)ս 1 ա9ը ս չե մ *  դա մենե^

սեա ն  որթ  Հ ա^*գի*գիթ սմա  կա րդա լովդ  

կամ* ա ւր ի ն ա կ ե լո փ  աքլա լ.

թ Ի * ք  աո. տ ր  Գ  մեզա գ թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  

դմդտ իսի Լ  զկող ա կիցն  ի ւ ր

ուսին ն  |լ դ որդ իսն  ի ւ ր  րվւսե^

դ*ցն ե  'դ*1Հարսամե ե  զ յա ր գ ի ս ն  1ւ դա  ̂

մենսսյն ա զգա կա նս ի ւ ր  դէլենգա նիս  1ւ 

զ հ ա ն գ ո ւց ե ա լս  տ *կա էւ դիս դ ս ձա ր Հե ա ա

գրիլ гЧ'-тгМ/. пе ^ր^^[ի]
այս մ* գ ո ր ծ ի  ա գ ա ւ թ ի ւ ք  ճ ե ր ո Լ  յ^ շէ .

գ է ք  Գ  մեղա գ թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  զ իս  Լ  

ղ ծն ա ւյլսէք է մ 4 և. ո ր  шіимяІւ է  է  

տ ո ւր ս  ր ա ր ե ա գ  էտծ մ ե ր  ողորմեա գի  

յէ շ ո ղ ա գ գ  և  յի շ ե գ ե լո գ ս  է. տ ր , ш іլ 

Հա ւա ս ա ր  և  նմա  ա ս ք  յա ւ ի տ ե ա ն ս  * 

|ս. ար գ  խ ո շ ո ր ո ւ թ ե ա ն  քլ 

է  վա տ  ո ւ.թ ե  ա ն գ րոյս  մ ի մ ե ղ ա դ ր է ք  գի 

մ իտ ք իմ* Հա ն ա պ ա զ  յա լէ կ ո ծ ո ւ թ ի ւ ն  

է ,  և  այս է ր  կա ր մ ե ր է  |,Ա. ք է  փ ա ո ք  

յա ւի տ ե ա ն ս  ա մ է ն է

Х Ы . На верхней крышкѣ переп

лета съ внутренней стороны скоро
писью (ն օ տ ր գ ի ր ) запись:

Հ ^ ր Էե ը ս  ս ո ւ ր  է ,  

թ ա ն ա Հ ը ս  մ ո ւր  է ,

{ )է ր ա ր ս  ? նա -ր է  է

Х Ы І. Ниже тѣмъ же почеркоиъ 

скорописью:
կ ե վ ի ն  ռ # խ է  յո ւ լ ի ս է  ա  ուՏ&  եո

ս ք ո ւ լե գ ի  Հ* ո ւ շ ի  գ ը ն ա կ ե ա լ |*ււ«քքէ^

որդի 1\Կոս(Ըս եԿՒ Պ ^ դՒ”  *Цшгъ
խ ա ն սա ր գ ա ր ն  խ ոլու

վ ե ր է ն  մ ըն ա գ էն ք  է գ տ ե զ  

եգովէ ո ր  ՂՀա րսգ խ ա ն ըն  ե գ  գ ա ռա վ  

ք ը ն ա գ  կ ո ւ ս է ն  խ ա նի ե ղ պ ր  ՜մաֆար 

գ ո ւլի  խ ա նըՆ  ք ը ն ա գ  ի ր  ա խ պ ե ր Հ ո ւ ,  

ս է ն  խ ա նին վ ե ր է ն  Է լ  մ ըն ա գ ել

ե ն ք  է ս տ ե ա զ  տ ր  Տտէ պ ա ր ի  ա  շողումն  

գ ա գ է ստե ա ն երն  (-ս է ր )  խ ե ր  ա նի ով ար 

Հ ա ն դ ի պ ի  է ս  գ ր ե ս  ա սի  աե ի ր  պանէն 

ա շող ում ս  գ ա գ է ի%քն Է է լ ի գ ի  ա րթ պ ~ -_  
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թ ե ա ն  մ ա ռ  ա նկ ի ր  պ ա հէն  է լ  ա րն

ա չ ո ղ ի . ա մկն  է

Х1ЛП. Въ началѣ рукописи, на 

первой страницѣ, скорописью:
▼ի ռ Ժ խ ե  ք ձ  մաքիս ՛մ էն  գ ի ր ե ց խ Ր

դ ի ր ս  ^ ա յեա յպ իտ  խ զ ե ց ի  է ) վ ա ձ է ս ի

"րգի |)'<ԱԱ«(.|/^Ա գՒրՒձ.Ա *ու-ր

ք ը »  մ ո ւր  ճ ե ռ ս  գ ըն ա յ գ ի ր  մրնաք մ ը

ն ա ց ե ա լ մա ր մ իհ րս  փ Հ ո ղ գ ա ո ա ւ  օ վ ո ր  

գ ա ռ թ ա յ մ էկ ր է ր ա ն  ա սի  այ1> ի ր ա ն  պա^

ն ին  *ի պ ա ր ի  յ ա  Հ ո  ղումն տ ա ց է  ա մ էն

օփ  ս ր  գ ա ռ գ ա ս ց է  իրա ն ն  ե ր կ ա ր  կա նթ

ա ր  յի ս ո ւ ս  մի ան ին

ո ր  է  է շ մ է ա հ ն կ ց  о ո ր դ ի

թ ո ւ ի ն  1 Р5 1 ին  փ ե տ ր  .

Գ յԼա ստ  հ ա  ո  սչյ այ տ ի ր ա ց ո ւ  

գ ր ե ց ի  иди. գ ի ր ս  Վ  կ ա ր թ ա  

ղ իս է

Х Ы Ѵ . На второй страницѣ— свер

ху —  скоропвсыо;
( ^ ս Է  մահտեսի['յսէնի գ ի ր թ ս

ո ր  վ յք խ  Բ արՆա խաղադո. ա մկն է

Х ЬѴ.  Въ вачаіѣ рукописи передъ 

текстомъ, ва 5-ой стр., скорописью:
|| ս ժ հ զ  ա .Ж»ե ս  տ ի ր ա ց ո ւ  

թ ի ւ ն ս  եկա յ *ի *1| ա է ա ղ է

ХЬѴІ. Тамъ же, на 6>ой стр., ско

рописью:

|ш  սիք Է ի մ ի ս & ն ի  մ իա րա ն  դ ա ն ի կ Լ

վ ք գ պ »  ղար* գ իրթ »  ե տ ո ւ  մ Հ ի

Ի  ժ Ւ շ ™ Կ  ղի ը ն թ ե ր ց ե ա լ մ ի ի թ ա ր ե ս ց ի

Գ  տ ի ւ

ХІ/ѴП. Тамъ же— пониже скоро

писью:
կֆ\վէ% ո֊Ժ*ն Հոէէա մի ա մսոյ ղ  ու֊մե 

մ հ ը  մ ե  է * ո սլ է ն  մէկ ա րոս ղա վա կ  

ե՜լա ս անոսՏ գ րէք . ըա ոե փ ա ն  ա էք  г .*  

գ ո լ կա կթ  տ ա ցես մին չև, խ որին  

թ ի ւ ն  ի  տ է ր  *

ХЬѴІІІ. Тамъ же— еще ниже ско

рописью:
թ 'վ ի ն  ռ Ժ Հ գ  Ր քա կոր ՜ճէսնըե ե՜յա ս

մօր Է  էյ յո ւ Ֆ Է ս Է  Հմ ու-Ъ ամէսնաէ?

յի ն ի է

І Ѵ  թ վ ի ն  յ ո լն ի ս ի  ո ւն  ուոսսո^ 

ս ը ե  Լոսոոսսըն } եկա ս յկ ր և վ ա ն  Հ>ա Հ գ գ Է

տ կԼռ  ‘-^ ւ  ^ անգամ*

փ ա խ ա ւ• կ ո ւ լի ս ի  մ ե  ո ւն  մ ե հ  շ ա Հ ը ն  

ե կ ա ւ կ  է  գ  անգամ* կ ռ ւ ա ւ  փ ա խ ա ւ 

շ տ Հ ն  է

Кромѣ того, на этвхъ же листахъ 

передъ текстомъ, равно въ концѣ тек

ста имѣются строки безъ всякаго зна- 

ченія, иногда и смысла, просто досу- 

жія упражненія псромъ.

№ 1636.

Листовъ 263 іп -12°. —  Текстъ 
10 X  6,5 с. —  Строкъ 22. —  Матеріалъ 
толстая желтоватая навощенная бу

мага.— Письмо скоропись ---

Украшенія иниціалы въ связи съ миніа-

тюрами на поляхъ; заставки на за- 

главвыхъ страницахъ (2а и 96а).—  

Перплеть досчатый; кожа на крыш- 

кахъ съ твсненіенъ; обрѣзъ, еще за- 

мѣтно, былъ окрашенъ въ красный
ОідШіесІ



цвѣтъ. Въ переплетъ зашита дар

ственная граната скорописью, сло

женная вдвое, отъ которой отор

вана добрая, наиболѣе существенная 

часть. —  Состоят» хорошее. —  Время 

1664 (Ո»7&№ )՛ —  И*®™ Гонія. —  
Писецъ Григорій.— Собствениикъ «уста» 

(мастеръ) Паггасаръ.

Патерики со Златочре- 
вомъ

Душеполезные разсказы, Житіе 
Іоанна сына Евтропія, Духовная 
пѣснь, Пятничная молитва, читае
мая надъ больными, Вндѣнія Бо
городицы и Грнгорія Просвѣтителя, 
Посланіе Інсуса Христа въ храмъ 
Павла, въРнмѣ, Емрема Сирина—О 
еоблюденіі воскресснія, Жмтіс Алек- 
сія Божьяго человѣка, Молитвы о. 
ЕФрсма, 0 молнтвѣ н исповѣди со 
слезами, Молнтвы св. Павла, Заго- 
воръ протявъ всякой болѣзни, еще 
Заговоръ съ булатнымъ ножемъ и 
крестнымъ знаменіемъ,Исповѣданіе 
вѣры вардапета Вардана, 0 томъ, 
что не слѣдустъ поносить н осуж
дать братью, священниковъ и вар- 
дапстовъ, 0 розговѣніи яйцами, 
равно рыбною н молочною пищею 
наканунѣ Пасхи н Исповѣдь свя
щенниковъ и мірянъ съ Формулою 
отпущенія:

1. մդերրորդ ե  թ կ  

մեէԼ ա ւտ ա ր ա ս կ ր  լի ն ե լ. ո ղ ո ր մ ո ւ.

1) Си. Н. М., Изъ Поѣэдки въ Арменію: 
Заиѣтки и Извлсченія изъ армянских!, руко
писей, ст. VI.

թ ի ւ ե  ա ռ ն ե լ  խ ն դ ո ւթ ե ա մ բ , ե  յր ջմ ս ա սւ.

թ ե ա մ ի (2а —  73а л.):

Н ач.: վ ա սն

ը ն դ ո ւ ն ե լո ւ թ ե ա ն  դեղրս ն . թ կ  պ աՐ - 

ա կ  դ ե կ ե ա լ ե ղ բ ա րս ն ը ն դ ո ւ ն ե լ ե ր .  

կ ի ր  պ ա գ ա ն ե լ ե ն .

За двумя главами вступительна го 

характера слѣдуютъ тридцать четыре 

дулеполезныхъ разсказа о гостепріжм- 

ныхъ и ѵилосердныхъ.
КОН.: ("иУ0^ "  ա ղ ք ա տ ա ց ա ւ վ ս  ք ի  

ե ր ա ն ե լի ն  ե  ստ ա ցա ւ

մ ե ծ ո ւ թ ե ա ն  ե  ղերէլնից ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն  

ը ն գ  Եէմ* ս ի ս  ի  ք կ  ո ր ո ւմ *  փ ա ո ք

ե ն .

2. ց  աՐԲե ր ա ն ե լո յն  Հ կ ո Հ ա ն ձի  

ո ր ղ ւո յ Հճւտրոպիոսիկա մ ա ւո ր ա ղ ք տ .

տ ա ց ե լո յն  ք ի  (73а---  96а Л.):

Н аЧ .: կ^ամո մ ա ,քան թ ա գ ա ւ ս ,

ր ո ւ թ ե ա ն  կ*քկագկոսիոր դոյ մ ե ծ ի ն

կխ կոգ ոօի . ե  *ի

ո ր  բոյն  աՀոՀաննուկ̂ սկկբ ե ր ա ն ի  է

Кон ; ա ն մ եղ կելի  և  ա ն տ ա ն ելի <էում_ ՝

կ ա լու. թ /г ա մի ա ն դ ե ա ւ գ  ք Ե  յ ս  ի  

տ ր  մ ե րում *  փաո^ր յա ւ ի տ ե ա ն ս  ա մ էն  х 

[\и ш Э  ծ ե ր  կա միս ծ ա ն օ թ  լ ի ն ե լ  ալ* 

լե ր  ա ն ծ ա ն օ թ  ի  մարգկան*

3. Духовная пѣснь безъ заглавія 

(97а— 106а л.):

Н ач.: \ \ յ ս ա ւՐ  ուրա խ ա ցա ն  ե ր կ ի ն ք

ե  ե ր կ ի ր  մեծսեա է ^ ^ յ ր ա ր դ ա ւա .

ճ ե տ  լ  պ ա յծ ա ռ ա ց ա ւ 1 1 ի ո վ ն  մայր ե կ ե . 

դ ե ց ի  է

КОН.: ք ի ա ր կ բ ա ն ե ա լե ս - ա մկն  

% ետ  լ  փ ա յտ  ս ի  փ ա յտ  կեն ա ց ե  ան մտ.

Հ ւ ւ թ ե ա ն գ ո ւ  պ ա Հ ե ա  

•և յա ն ե ր  և ո յթ  թ  շն ա  մ ոյն . р

տ ր  մ ե ր . ո ր ո ւ մ  վ ա յե լկ  ե ն .

4. Գ ի ր  "ս ր բ ա թ ի . ֊ ր .  $•» /•,•*}
ОідШ гесІЬу ,



վհրսէՀ Հֆ լյսքւգ ա շ (1 06 Ъ   

108Ь յ.):

НаЧм 1|արքւա^ աո. ք ե ղ  ^*УР  

մե՜ր у  յ ի  ք ի  ո ր  ղսա տ ա նա յ կ ո խ ե ց ե ր  

ե  ղ բ ռ ն ո ւթ ի ւն  դ իւա ց ն  դ ա տ ա պ ա րտ ել 

у  ե՜ր ե ն  .

К он .: ( $ р р у  վէր*** ղսցս գիր** հաԸ -

դ ա ն 9ի  վ ր  ն ե ղ է  ա լ  Հ ի ւա ն դ ա ց  յո ւ ս ո վ  

Հա յց ո դա ցն Հ ա ւա տ ո վ  ր մ շ կ ի ն  ե  ազա_ 

ւոին ш іГց ա ւո ց  (ւ 9ի  ն ե ղ ո ւթ ե ա ն ց  ե  9ի  

պ է ս պ է ս  Հ ի ւա ն դ ո ւթ ե ա ն դ  ա մ էն  %

5. Հտ^սիլ ս ր  ա եա են ին * ղ որ ե ա ե ս  

ո ր  կոյսն վա սն դ ժ ոխ ոցն  (Ю 8 а  ---

125Ь յ.):
См. Н . М ., 1. с., ст. X I .

Н ач.: | ііп ^ ^  ա ւ ա մէնա սր ր ո ւ Հ  ի

էսհա եինն Էֆճա ր ի ա մ  ե ր թ ա լ  9ի  լեա ուն  

ճ ի թ ե ն ե ա ց  կալ  յա ղ օ թ ս  I

КОН.! պ ա տ ա սխ ա նի տ ո ւ ե ա լ

ա սա ցին  ա մ էն  ա մէն ր ա ր է գ թ ո ւ թ ե ա ն  

ք ո  փ ա ռ ք  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն  ք ո  Հ**ցր 

ե  ո ր դ ի  էւ и ր  Հ ո գ ի  % ա յմ մ  ե  մ ի շտ  ե  

յա ւի տ ե ա ն ս  յա ւ ի տ ե ն ի ց  %

6. Հ ա ր ց մ ո ւ ն ք  и ր  րոյն  *\*րիգոր ի  

I ո ւ ս ա ւո ր շի  ե  պ ա տ ա սխ ա նի Հրե շտ ա ^  

կին  վ ս ո բ գ ո ց  էքգկն (125 Ь — 144а л.):

См. Н . М ., 1. с., ст. X I V .

Нач.: \ֆ ուրրն  *\ճր ի դ որ Ի ոս 1 пл֊ и т и п ֊

Ր Ի հԷ  ^*УпЗ  *Էթաո֊ա սոլՀ* *ոի*- ե  ղքա ^  

ո ա ա էւն գ ի շ ե ր  Հ աց  »ձ ե կ ե ր  ե  Հր*~ր

ո լ  ե ա ր ր  . խ ն գ ր ե ա ց  յա յ  ա սե  յո վ  ո վ  տ ր  

ա Տ  ա ր ա ր ի լ ա մի աուսՀթեա աո. ի ս  

գ Հ ր ե շ տ ա կ  ք ո  ո ր  ց ո ւց ա ն է  ի ն \ զտե^ 

ղիս ա րդ ա րոյն  ե  մ ե ղ ա ւո ր ի ն  %

Кон.: шіГ ո ք  գ պ ի ր  է  ե  ը ն թ ե ր ց ո ղ .

ե  й іГ ղ ք ի ւ ր  յո ւս ո վ ն  [լ փ ա ռ օ ք ն . ղոր  

Տտե է  պ ա ր գ ե ե լղ ա ր դ ա ր ե ա լ ե  ո ւր ա խ  

ե ն  է/իշա  է

7. քիա ւղ թ  ա ն մ ե ր ո յ յ ի  ք ի  ♦ որ

յա ռ ս Հ թ ե ց ա ւ յե ր կ ն ի ց  9ի  տ ա ՛ճա րն ս ր

(1 4 3 а —  156а յ.):

См. Н . М ., 1. с ., ст. X II.

НаЧ.І |'і» Ղ^ասղոԱ

[ յ ] և ր կ ի ր ն Գ  տ ա ճա րն  սիԼ մ ա տ ուց ա ն էի  

ղւղա ա ա րա գն և  գա  ի  ղ թ ո ւ  г Р -  Գ  шшм

ճ ա ր ի ն  ի  վ է ր  ի  յ ա *~գս և ն .

КОН.: մս»րդ որ ա ռ ն ո ւ ղօրին ա կ

թ\ոտ իս 9ի  տ ուն  ի*֊ր ե  Հ  ան ա ս լա դ  կա ր ̂  

գա/* ամ*մեղսքց ն որա  թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  շէ**ր„ 

Հ ե մ . ե  կա տ ա րող ք ն  ա ւր  Հն ի ն  յի*^եյ 

փ ա ռ ա ց  ա մ էն  %

8. ան ելոյն  Հճէրեմ ի ա ս ա ց ե ա լ է

վ էն  պ ա Հ ե յո յ ս ր  կ ի ր ա կ էի ն  (156Ъ ---

16 4 а л.):

НАЧ.: Գ Հ ա տ ո ւե ց էք  ղչսւր ս ր  կիրա^

սւնժէտ բ և. Հե-դէէա սԷրա բ Іж.Ъ •

К он .: և  ա պ ա շխ ա  ր ե ց է ք  ե  ա պ ա

մ ե ր ճ ե ց ա ր ո ւ ք  ա ռ  ք ս . ղի ը ն դ  նմին  

վ ա յե յէ ս ց ո ւք  յա ն  սպառ, ո ւր ա խ ո ւթ ի ւն ս

Ի *Ի աՐ մ ե ր • ո ր ո ւ մ ՛փ ս յե լէ  ե ն .

9. || կ ա յա ր ա ն ո ւթ ի ւն  կա մ ա ւոր  աւ̂  

ք ա տ ի ն  ա յէ ք ս ի ա ն ո ս ի  մա րդոյն  այ

(1 64 Ъ — 180а л ):

Н ач.: •ֆ *Ь

նոէ֊պ օլիս  * пС и  ա ն ո ւ Հ ւ հ ր

Кои. է |՜ւ“4 йрі» \ \ ւ հ ք սք,ա է̂Ոս Հ ս& -

գ ե ա ս  Է  ք ս  գ  Հ ր ո ա Է  . Է

փ ա  п. и այ Հ օ ր  ш Л -Լ է

10. \*м 7?Рр արրակփթմի _

5 ^ ( 1 8 0 а —  192Ъ յ.):

Н аЧ,: ^  ած ղ ա ւր ո ւթ ե ա ն ց  աղս»  ̂

չ է մ զ ք ե ղ  ո ր  մ ե ե գ  ե ս  ե  ա Հ ա ւո ր  ե ն .

КОН.: ֆ ա ռ ա ւ օ ր ե ց ի ց  գ ո Հ ո ւ թ ե ա մ ր  

ա ն դա դ ա ր ղ Հա յրդ  ո ղ ո ր մ ս հ  ե  ղ ո ր դ ի դ  

ր ա ր ե ր ա ր  ե  Հ ոգ ի գ  **ր կ ե ն դ ա ն ա ր ա ր .

ա յմ մ ե ն .

11* է] ա սն ա ղ օ թ ի  ե  ա րտ ա սուա ց  

խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւթ ե ա ն  (1 9 2 Ь —̂ -202Я Л.):
ОідШ іесІ Ьу^Ѵ -о °8 1е



Н аЧ .! Հ?*ոԲ Հ  արտասոսաղն

Նշանակ էք սիրելոյ գտս •

Кон.: \օղան Ս*7- ովբկտ և Հ  Էանան

արարաձտ ա մ էլ ոլտ  միանգամ4 արմա^ 

նա սոր ին երկնիղ արքայութեան յաւի^  

տեաես յա ւիտ ենիդ  » էլ անըմբերէ՛ չի 

էւ անճողոպրելի եւ տ ի փաոտ յա սխ  

տեանս ա մէնէ

12. Հ*շըսսթտ որ բոյն ^օղոսի ասա^

ղ ե ա չկ  ա մ  դեղի ( 2 0 2 а   2 0 5 Ь  Л.)і

Н а ч .: 1̂ 4- ՂՀասղոս Հա լա ճիչեկեղե^  

З У  1աԼք|Լ/,Ս բաղումս1 ա յմմեղկ անասթ 

ընտ րութեա ն էլն .

КОН.*. բեկեղան գաղակք ղ***ր„

ոս րէ՜ղ ան էլ ձառայս այ ագատե ղաս • 

յա նուն Հօր էւ որգոյ էւ Հոգոյն սրբոյ. 

այմմէւ միշտ  %

13. գանի էւ ա մ  լյեգ  ցաէ-ի որ

ելանէք Գ մարդիկ ( 2 0 5 Ե — 2 0 6 Ь  յ.):

Н а Ч .: -Հանուն այ տս աձ որ վասն

մե՛ր մարգ եղեր էւ մարԱնաղար *ի սրբոյ

կուսէն ե ն .

КОН.: չաս գ ակ գոս Հասաւո

չուն իս . գարճիր առ աձ որ չէլորնչիսէ

14. <\վր գանի ш а պողպատ գա^

նակ. գ և  աճաք.^1 ի վերա

վիրին ( 2 0 7 а  —  2 0 9 а  л.):

Н ач .: \уш п. մի կայր գ  մկջ^երկրի

որ ո չ  ՜^եգ ոսնկր և  ո չ տ երև ե  ո չ  

արմատ х մի նստկր ի վյր ն ր .

որ ո չ  գլուխ ոսնկր 1ւ ո չ  ոստ և ոչ 

թ և ք  և ն .

Кон .: ան իվ ը  վիրիս և  ղօրոս^

թ իսն ք ի . բմ շկեսղկ ղվկրս ե  զցաւս 

Գ ձառսյյկն իսրմկ ա մկն*

15. {\*~դիգ դա ւա նութիւն Հաւատոյ

մեղապարտ (| ար գան գրե/յի ա ձայ ին

գրո3 ( 2 0 9 а  —  2 2 8 а  д.):
Нач.: Հ}^աձոսթիսն ա նճա ռելի և

ա նիմա նա լի և  ա ն սա Հմա նելէւ ո ւ ս  ո ւղ ի ն  

մ ե գ  ա մ  ա ձ  ա շո ւն  չ  գիրտ  և ն .

Кон.: ( / т е  պ ա ը էՈ

և  թա նա յ ո ր  կա նխ ա գոյն ա ռ ն կ  գպա^ 

ա ա րա գն  յա ս ո ս ր  շ ա բ ա թ  ո и  և  կիրա _  

կ կ ի  • ո ր պ կ ս  ղի մի և  թ տ ն  պ ա տ

РЗД Գ էր “ЯиС էն  եղկելի և
ոդ բրէ& չի ա նճին իմ ոյ է (|^ Ք ^ Ժ Ք  և  

մ ո գ ո վ ո ս ր գ ք  այ • ո ր  կ ք  ա յմ մ  և ո ր  գա_

ІГ 9  Կ  յ ա Ժ ա Ր Հ է  չր ռ ւ- Х .

մ  ա ման ա կի  . տ ա նգի ղ ա ն կ ա մ  տ ե ս ա ն ե ր  

գ ճեգ  և  ո չ  կ ա ր ե մ  ղի Հ ո ղ ա ղ ե ա լ կ ա մ  ի  

գ ե ր ե զ մ ա ն ի . ա պ ա յ Հ ո գ ո վ ս  կա  ք * - գ ջ Ի  

ճ ե ր ո ս մ և  այս գ ր զ ք ս  խ ա ւ ս ի մ ը ն գ  ճ ե գ . 

մ ի ն չև  յ ե ւ թ ն  էւ յ ո ս թ  ա զ գ ս . և *ի 

ձն ո ս ն գ ս  ճ ե ր . և  գ ուտ  ա ղ ա չեղ կտ  գ ա ձ  

վա սն ի մ . ղի ա րմ ա ն ի ե ղ ե գ  ուբա խ ոս^  

թ ե  ա մբ տ ե ս ա ն ե չ գ ճ ե գ  յօ ր ն  ա Հա գ ի ն  

ա ռ ա  թ ի  սոսկա լի գ ա ա ա ւո րին  տ ի  х | у . 

գ ա ր ճ ե ա լ ա ղ ա չ ե մ  գ ճ ե գ  ճշմաարիաո ձա^  

ռ ա յք  ա յ Հո ղ ա ղ ե ա լտ ս  ի  գ ե ր ե զ մ ա ն ի  

և  խ ն դ ր ե մ  ի  ճ կ ն թ . և  գ ուտ  վ ս  ա ր ե ա ն  

որգ սոյն  ա յ մի ա ն տ ես ա ռ ն կ ք  գ խ ն դ ր ո ս т 

ա ձս ի մ . գի կա րի գ ի ս ր ի ն  կ  և  ի ն ճ  ա ն եա 

գրա կա ն շ ա Հ  ♦ և ի մ  մ ե ձ  ե րա խ ա  ի ք  

խ ն գ ի ր ք օ  այս Կ  քարանվա սն

յի շ ա տ ա կ է  иղ կ  ա ն ուա մ բ ղիս 9ի  սոսկա լի  

և  9ի  сЯ г ղա տ ա սի չ  ս բ  պ ա ա  ա ր ա գ ին  

մ ա Հ գ ա ռին ն  յ ի  տ ի .  և  մ ա րգ  ո ր  աա 

յա ն ո ս ն  այ սա կա ւ մի ո ղ ո ր մ ո ւթ ի ւն  

վա սն ի մ  ի  խ եղ ս և  յա ղտ ա ա ոս • նա յ ա ձ  

փ ր կ կ  գնա յա շ խ ա ր Հ ի ս  ա մկն X

16. ա սն չ բ ա մ բ ա ս է  լո յ և  չգաաոե^ 

լոյ զ եղ բա յրս և  գտ ա Հա նա յս և  ղվարգա»^

պ ետ ս  (228  Ь —  2 4 3 а  д.):

Нач.: \ )ճթ ե բ ք  սգոյ և  ա գ թ ա մ ոսղ թ

տ ր տ մ ո ւթ ե ա ն  գ ի գ ե ա լ ի  վ ե ր ա  կոս ա էն  

Հա ն ա պ ա գ  և ն .

К о н .: 1 >  է  ճանապարհ վ§րկսՀ.ա

ОідЛігей Ьу СоодГе
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թ ե ա ն  որ  Հանէք 9Է  բ ա ր ո ւ թ ի ւ ն ս . գ  

վ ա յելու, լ  ա ր ը ա յո ս թ ի  ե ր կ ն ի շ  ը ն գ

ո ր ս  էլ մ ե ղ  լիդ Է  փ**քելեԼ էւ փ ա ռ ս  տ ա լ 

Հ ա ւ ր  ե ն .

1 7 . №  Հարցնг ուղերս փառաց Հաս̂

տ ա տ ե ա լ Է  պ ա տ ճ ա ռ ս  նա ւա կա տ եա ցն

անՀասԷց ( 2 4 3 а —  2 5 1 а  յ . ) :

НаЧ.: ||Н Հ ե ր ձ ո ւ ա ձ ո ղ  կ ա մ  այլազգ 
թ րէստ ոն էք Հա րցա նէք ղիս թէք ը**գ№ր 

ղ բոլոր  ա ղ ուՀա ցսն  պ ա Հ կ թ  պ ի ն դ . էլ 

ղ շ ա բ ա թ  ի ր ի կ ո ւն ն  ուտ էքթ ճուկն  էլ «/шѵ 

ձ ո ւ ն  էւ պ ա ն իր էւ ձ ո ւ  էւն.

НоН* I | д  ապսչյ ե ր  էլ ի  մե՛ղ յա ր ո ւ^  

ց եա չն  էւ ստ ուգէք ղ յա ր ո ւ թ Է ւ ն  է ւ ր  ը^*գ 

որում * Հ օ ր  1ւ ս ր  Հո գ ո յն  վ ա յե լ էք 

փ ա ռ ք  ե ն .

1 8 а . լ  ան անթ թա Հ ան այ ի ց

( 2 5 1 а —  2 5 6  Ь ) :

НЯЧ. I 11'էլսյք ա մ են ա սր դ ոսա

թ ե ա ն է ւ ն  .

КОН.! ^  ն ո ր Հ ե ս ւյե ս  ա ն թ իւ. 1ւ

գոս մ * սգա յանագ ̂ ւ/ոյ քանդի մեղայ այ 

մեղա րիսրապատիկ կիսրանգամ' մեղայ

%*
1 8  Ь . պատասխանէ |լ

ասէ ( 2 5 6 Ь — 2 5 7 а ) :

Н а ч . !  |\шЪф. ունգ

ևն.

К о н . : \\րձակեմղքեզև ք ս  արճակէ

գքեգ 9ի յերկինս ամէն է

1 9 а . դ  \աւանա% բ ա շք ս ա ր Հա կա նէ

( 2 5 7 Ь  —  2 6 0 а ):

1 9 Ь . І,**- ւ̂ոսւոովչսեսւՀայլւն Աք 1̂ ա ( (  

( 2 6 0 а —  2 6 0 Ь ):

Записи и приписки.

I . В ъ  к о н ц ѣ  Ж и тія  , сына

Евтропія , н а  9 6  Ь  л .,  п о ч е р к о м ъ  т е к 

с т а  с т и х о т в о р е н іе  б е з ъ  у к а з а н ія  а в 

т о р а :

\̂млдд գէն շ  ա ս ե մ  իմոյ ա ն ձին , 

^ յիւա ա սիրիս բ ո լո ր ո վ ի ն  .

բ ա ր ո ւթ ե ա ն ց ն  ո լ  Հ ե տ ե է մ . 

ե ր ջ ա ն ի կ  Հ ա ր թ  ա րա րէն  % 

*\ող որմեցա յ ե ս  ա ղ քա տ ին  

|\іА| յո ւ ս ո յդ  կ ե ր պ ա ր ա ն է ն .

յ ° Ր  մ ե ձ է  դա տ ա ստ ա նին

\\դ?րէ̂ *է€ թ շ ր սաքՆԱ ա նձին %

I ՆլփրկոդԻգ ա ն դ ն

I արուի յի ն է ն  այս *

ք№  մին լ  >ի ճ ե ռ ս  է  ին ճ բ ա ր ի ն . 

Հչուր  թ ե ղ  Հա ՛ճոյ չին ե լ ն  ո վ ին է  

Р  ն գ  ռղ որմ ա ձ բ ա ր ո ւց  նոցին  

|ишаЫ*ш յ է ս Գոէ՜Թ  ող որմ ա գ ի ն . 

<>յ ողո ր մ ի լ է մ  ա ղ ք ա տ էն  

Ո ղ ո ր մ ո ւթ ե ա ն  Հ ասէց թ ո է ն  է

կ ա ր կ ա մ ո ւթ ի ւն  կ ռ ա մ ո լ աէատէն . 

([ղ ո ր դ ո ւթ ե ա մ բ  խ ո ր տ ա կ ե ս ց է ն .

թ ս ա կ ը ն  Հ է ն  փ ոփ ոէա եսցէն . 

Հ^ ռա նց Հ ն ո ւ թ ե ա ն  ունող^գա նձէնւ 

Հ Հ Է զ ա տ ա կ  էք *1|ա ղ տ ա ս ա ր Է ն ^ է  

(| ա րղ ա  զ մեղա պ ա րտ  գ ր ի չ ս  մ է ֊

շ ե ա  %

П .  В ъ  к о н ц ѣ  Пятничной М олитвы, 

н а  1 0 8 1 ) д., п о ч е р к о м ъ  т е к с т а :

«к» թ ո  ա ռա տ  ողոր մ ո ւ թ  ե ա մ բ գ

ող որմ եա  ձ  աո. այ ին  թ ո  պ ա ղ տ ա սա ^  

ր ի ն а) և  ա մ ' յա ր ե ա ն  մ ե  րճ տ
I I I . В ъ  к о н ц ѣ  Видѣнія  ,

н а  1 2 5 Ъ л ., п о ч е р к о м ъ  т е к с т а :

ՀՀա ր էի ւօսոսթ եա մ ր. ս ր ր ո ս Հ ո յ ա եա _ 

ե ն ի  ա նա րա տ  ե ն օդ ի ք ո  ք ս  ա ե  ողոր^

1) Этотъ стихъ вписанъ инымъ почер
комъ.

2) Имя вписано инымъ почеркомъ.
ОідШ іесІ Ьу Ѵ л О О Ф І С



մնա  ս տ ա ց ա լի  դ ր ո ց ս  ՂՀաւլսւ ի 1  •)

ա մ կ ն  տ

IV. Въ кондѣ Б е а ь д ы  

Н р о с в ѣ т и т е л я  съ а м е л о м ъ , ва 144 а л.,

иочеркомъ текста:
ՀՀրում* Iլ զ մ ե զ  ա ր մ ա ն է   ̂ .ր՚ս 

ա ծ  սցն ե ր  յա ր ո ւ թ ե ա ն  ը ն գ  ա րգա _

րոցն  ե. ր ն գ  ամ* սր  ր ո ց  նմա  

փ ա ռ ք  յաւիտա մկն»

ՀՀա րե՜քսա ւ֊սոէ-թեա մՀլ ս ր էո յն  Գ ր ի 

գ ո ր ի  I ս ւս ա ւո ր շի ն  ք օ  մ ե ր

ող որմ եա  ստ ա ցող իս. !ւ ին ձ մեղ ա պ ա րտ  

գ ր չ ի ս  1ւ կա րդ ա ցող ա ց ե  լսող ա ց  1ւ ո ր  

ա մկնն ա սեն  ա մկն  »

V. Въ концѣ І іо с л а н ія  Х р и 

с т а ,  на 1 56а—  156Ь л., иочеркомъ 

текста:
о  ստ ա ցող• գ ր ո ց ս  տ ի

կա մս ք ո  ղ սլզ տ սա րն  1ւ ք ե զ  րե_

ր ա ն ո յ ա մկն Հ

VI. Въ концѣ С л о в а  Е ф р е м а  о с о 

б л ю д ен ы  в о скр есен ья , на 164а л., по- 

черкомъ текста:

Տ/' & ձ դ ու. Ա էա Հեա  զստ ա ցողսն  

Ղ Հ ա ղ չո ա ս ա ր 1) ա մկն г

VII. Въ концѣ Ж и т ія  А л е к сгя  

Б о ж ь я ю  ч е л о в ѣ к а , на 180 а л., иочер

комъ текста:
*|Հս ա ծ  ք ո  ս ր  ն ա հա տ ա կէ  

ի ւա ւս ո ւթ ե ա մ ր ն  ող որմ եա  ստ ա ցողի 

գ ր ո ց ս  Պ  ա ղսւա սա րին ե  էւ֊ր  ծնօղա ցն  

ե  ամ* ղարմիւցն ե  դա սա կա ցն կեն  գա  ̂

1) Имя вписано виослѣдствіи.

ն եա ց  էւ Հանգուցելոց.ե ինն մ ե ղ ա ւ ք

մ ե ռ ե ա լ *\'ր Է ղ ո ՐԳՐՀՒա ^

ѴП. Въ коыдѣ И с п о в ѣ д а н ія  в ѣ р ы  

В а р д а н а , на 228а —  228Ьл., иочер

комъ текста:

Г / Т О  և  ТО Г կ ա ր ա պ ե տ 2) ք Հ յ ն  

ա ն մ ոռա ց մ է ձ Ւ Ա2 Ւ Ք  ^ Ո*Ք

զա նուն իմ* է  գ ր ո ց  яр ք ֊ &в11 "Г

ա ճ ա ն ք ն ն ե լի  ղա նսւՖ  ն ո ր ա

Գ  գ ի ր ն  կեն ա ց ։ ‘ \ \ա ր ճ ե ա լ յ ի շ ե ց կ »  

զ գ ր ի գ ո ր  գ ր ի լս  գ  տ ի  ‘կ դ ձ ո ր  ը ս _  

տ ա ց ո ղ 2) ա մ է ն *  Հայրմե " %

IX. Главная запись въ кондѣ ру

кописи, на 261а л., иочеркомъ тек

ста:
фшя.р Հա մ ա գ ոյ ե  

ր ա մ  ա ն ե լի  ս ր  և  մի

ա ճոէ-թ եա ն  Հ օ  р  և- ո ր գ օ յ 1ւ Հ ո գ ո յն  

սր ր ո յ. այմմ*և  միշտ "» գ ր ե ց ա ւ.

ս ր  գ ի ր ք ս  որ  կ  Հ ա ր ա ն ց  վ ա ր ք  էւ ո ս կ ի  

փ ո ր ի կ  *ի *\ օն իա  ը ն գ  Հո վ ա ն ե ա ւ. 

ս»ծ ա ծն  ի  ե կ ե ղ ե ց ո յն  ճ ե ռ  ամբ. մ եղ սա մ ա ծ  

1\*րիգ որիս  էւ ծն օղ ա ց իմ*ոց Հ օ ր ս  1 )*  

կօին  ե  մ օրս ^Հ՜^ովօին ե  կողա կցին իմ ո ւմ *  

с| քա ռ ի ւա թ ո ւն ի ն  և  ա մ*ա րեա ն  ֊

րա ց ս ա մկն  տ *Հ\րեցաւ. գ ի ր ք ս  թ վ ի ն  

ռ ճ մ գ  ա մին 9ի  վ ա յելում ն  իւմյ սւստ ա լ 

^ ա ղ տ ա սա  ր ի ն  գոլա տ ի  ա ծ  ր ա ր ո վ  վա^ 

յ ն լ ե լ  ս։,սց հ  ե  ի ւ ր  ծն օղ ա ցն  էՕծ ող որմ ի

ա սա ցա ք ա մկն Հա յր  մ ե ր ՛՛է

СТВІИ.

2) См. ниже стр. 41, XI.
3) եւ “ “ք вписано впослѣд-



№ 1637.

Лмстовъ 122 іп - 4°. —  Текстъ 
1 5 X 1 1  с. —  Стрекъ 19. —  Матеріалъ 
толстая желтоватая иавощенная бу

мага. —  Письмо круглое —

Переплетъ кожаный; кожа съ твсне- 

ніенъ. Три листа въ концѣ рукописи 

и одинъ въ началѣ заключаютъ позд- 

нѣбшія приписки на армянскомъ язы- 

кѣ, равно на татарскомъ, но армян- 

скимъ письмомъ. —  Состояніе пе

реплетъ разбить. —  Время 1650 

—  Мѣсто Малатія.— Писецъ 
и Собственник* попъ Іоаннъ.

Златочревъ!):

Хвала св. Кресту, Ввдѣнія Бого
родицы § Грнгорія ІІросвѣтителя, 
Посланіе Іисуса Христа въ храмъ Пе
тра и Павла, ЕФрема Сирина о со
блюден^ воскресенья, Житіе Алек- 
сія Божьяго человѣка, Молитвы 
о. Ефрема о раскаяніи, Статья омо- 
лнтвахъ, слезахъ и нсповѣдн, Оео- 
Фмла о раскаяніи и слезахъ, Муче
ничество св. дѣвственннцы Маріа- 
нэ, [Вардана] Исповѣданіе вѣры, 
О розговѣнін наканунѣ Пасхи, О 
томъ, что не слѣдуетъ поносить и 
осуждать сотоварищей, братью, 
священниковъ и вардапетовъ.

1. ^կտ վա սա նա ւթ ի ւ ն

(2а— 10а л.):

НаЧ. I ո ւր

և. ե ր կ ի ր  Л -ծա ւ ց ն ծ ո ւթ ե ա մ բ . % ^Ѵ/-

ս ա ւ ր ր ա ր գ ա ւա ճ ե ա լպ ա յծ ա ռ ա ն ա ' մ 
ե կ ե ղ ե ց ի ։

Кон. : մ խ իթ ա ր է շ  »

([>ու միայնգամայնՀո վ ա ն ի  ե

պ ա ն ա ղ ցի մա րդկա ն .ր ե գ  փ ա ո%ք

յա ւ ի տ ե ա ն ս  ա մկն  տ

2. Հ Հ ե ս ե ա լ սր.ած ա ծն  ի ն . ղոր

ս ր  կոյսն վա սն գ մ ոխ ոցն  (Ю а  19Ьл.).

Ср. выше стр. 21.
Н аЧ .! խ ք ո ր Հ ե ց ա ւ

ա ծ ա ծ ինն  լ| %արիամ'ե ր թ ա ք  9ի  լե ա ռ ն

ճ ի թ ե ն ե ա ց  ԿաԼ  յ ա գ ա ւ թ ս ե

ի ւ ր ո ւ մ ' խ ն գ ր ե ա ց  յէ^ յ

К оН .! |ս. պ ա տ ա սխ ա նի ՜տ ո ւ ե ա լ  

ա սա ցին ա մկն  ա մկն

ք ո  Հ ա յր  ե  ո ր դ ի  ե  Հ ո գ ի , ա յմ մ '

ևն.
3. Հ ա ր ց մ ո ւ ն ք

I ուսաւորշին,  և  պ ա տ մ ո ւթ ի ւն  ղ որ  

ա րա ր նմա  Հ ր ե շ տ ա կ ն  վ ս  ո գ ոց

կա ն (20а— 26Ьл.). См. выше стр. 21. 

Нач.: \ № €հ ր ի գ " ր ի ” »]^ ո ւս ա ւո ր ի չն

Հա յոց  գխ  տ ի ւ  և  գխգ ի շ ե ր  Հ ա ց  ո շ

ե կ ե ր  և  թ ո ւ ր  ո շ  կ ա ր ր և ն ,  

КОН.! \ \ սհ  ир Ь  գ ր . սպ  *ի

ճ ե ռ ն  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւթ ե ա ն  և  ա պ ա շխ ա ա 

ր ո ւ թ ե ա ն  և  ա րտ ա սուա ց գի ար գ  

ջնջին յա ն  ց ա կ ն  ո ր  ո շ յ ի շ . ,

ОідШгесІ Ьу Ѵ ^ О О Ф І С



н

Въ этоиъ мѣстѣ недостаеть нѣ-
сколькнхъ ЛНСТОВЪ.

4. іп^ ք է

ա ռ ս տ ե ց ա ւ Ս ^ ս հ Ւս  *է ա ա ^ար

ս ր  ա ռ ս ք ե լո ս ն  *1յճ՜սւ̂ ւ ո(ւ 4|աւ|ոս|1

դДяі»*Г(27а— 34а л.): См. выше 
стр. 21— 22.

НаЧ. Г {и. պապս 
ե կ ի ք  տ ա ճա րն  մա տ ուցա նէքԷ գպաաա^ 

ր ա գ ն • էւ ԳաԷ  գ խ ով դ թ ս գայս 9Է  оішм 

՜ճա րէն  կ ա խ ե ա լէ յետնէն Լւն •

І̂ ОН. Г մ ա րգ  ո ր  ա ռն ու, գա и ր է

նա կս թ ի , թ ի ս  Գ  տ ուն  է ւ ր  ե

կա րդ ա  »ЯіР մե՛ղադ թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն

շ ն ո ր հ ե մ * ե. կա տ ա ր ո ղ ք ն

մոդ փ ա ռ ա ցս ա մ էն  է

5. Հ\ր ա ն ելուն  I ա ս ա ց ե ա լ

վա սն  պ ա հ ե լո յ հ ր  *

դե ա լ կ  \\փրեմի (3 4 հ    39  Ь Л.):

Нач.! Պ Հա ա ուեցկք ն ր

կ կ է ն  ո վ  ա ն մ է ս ք  ե  Հ ե ղ դ ա ս է ր ս ք  ո ր  

զ * ա շ  կ էր ա կ կ էն  ո լ  մ ոոա  է

Кон.: Լ'»- էւոստ ով ա ն եցկք  

ե  ա պ ա  մ ե ր ձ ե ց ա ր ո ւ ք  ա ո ք ս  ։ ի \ է  

ր ն գ  ն մ էն  վա յէա ցուք ֊

խ ո ւ թ է ւ ն ս  է  ք հ  յ ս  ա ր մ ե ր  ո ր ո ւ մ ' 

փ ա ռ ք  յա ւի տ ե ա ն ս  ա  մ կ ն է

9. || կ ա յա ր ա ն ո ւթ էւն  կա մ ա ւոր

ա ղ քա տ քն  и ր  րոյն  կ^ լեքսա ն ոսէն  (40 Я —

49Ъ  Л.)Г

Нач.: \ ',յ ր  մ ի կ Ր  ’Է  կ  ոստ ա նգէնու^

պ ա ւլի ս  որո յ ա ն ուն  կ ր  Հ\փ րեմԷա նոէւ 

ե  կ ր  ա յրն այն յդ յմ  մ ե ե ա տ ո ւն  ե ն  $ 

Кон.: 1| ա ց ե ա լ Հա յր  ե. մա յր ն որա  

կ ե ն գ ա ն է ը  տ ա ր է գ Հն է փ ոխ մա նն  Ашж 

ռ ա յ ե լ  ե  ս պ ա ս ա վ ո ր ե լ ս ր  դ ե ր ե գ մ ա ն էն  

ն որա  էւ յ ե տ  ա յնոր Հա ն գ ա ն  քէ  ք ս  խա^ 

գ ա գ ով թ եա մ ր է ս կ  ն րն  ^ ^ յերսէա ն ոս 9Է  

Հ ր ո տ է ց  ա մսոյ է . էը *  *է փ ա ռ ս  էՏյ %

7. \ \ ղ ա ւ թ ք  ա ր ր ա

ց ե ա լ  յա ղ ա գ  и ղթլ Հման(50Я  58& Л.)*.

Н аЧ .! ^  ա ձ  գ ա վ րով թ եա ն չյ ադաա^

շե վ թ  ՈՐ  մ ե ծ գ  ե ս  էւ ա Հա ւյս ր

ա Հեա լ 1ւ գ զ քա ն չե  յի  ա ն եգ  էւ шЪшЪдш^ 

ն ե յի . ա նրա ւ. !ւ ա ն բով ա ն դ ա կե լի  %

Кон.: ա ւ ր Հ ն ե ց է ց  գաավեփ

ց է ց  և  փ ա ռ ա վ ո ր ե ց էց  գ ո Հ ո վ էէե ա մ ր  անт 

գ ա գ ա ր դ Հ ս ց ր գ  ո ղ որ մ ա հ  էւ գ որգ  է գ  րա _  

ր ե ր ա ր  1ւ գ Հ ո գ է գ  սէ  կ ե ն դ ա ն ա ր ա ր  

յա յմ մ ' ե ն .

в. 4  ա սն ա ւլա ւթ էց ն  ա ր տ ա ս ո ւա ց

ե  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւթ ե ա ն  (5 8 Ь --- 6Ց& յ .) :

Нач.: \ \ ր գ  շ ն « ր Հ  ա ր տ ա ս ո ւա ց  ն շա _

նա կ կ  и է ր ե  լո յ ղ ք ս  են»

КОН.: ՈՐ Ք  միա նդա մ*ա ր  մ  ա ն ա ւս  _

ր է ն  ե ր կ ն է ց  արքայութեա. (**) յ ա լ ի

տ եա ն ս յա ւ է տ ե ն է ց  է |ս. ա ա ն թ ա  _

ն ա ցն մա տ ն եսցէն  տ ա ն թ ե  սցէն  յ ա ւ է _  

տ եա ն ս յա ւ է տ ե ն է ց  է |ս. վ ո ա ո ք

յա ւ է տ ե ա ն ս  ա մկն  է

9. կխ եո փ էլո ս է ա ս ա ց ե ա լ յա ղ ա գ ս

պղ յմ ան ե  ա րտ ա սուա ց  |65ե б б Ь л .):

Нач.: պ ա րտ  էք ամ* մ ա ր դ ո յ

գայս ա հ ե լ  գմտաւ. Հա ն ա պ ա գ  էւ ա ս ե լ  

ը ն դ  միտս. 1'^ա եկն  ա ռա վ ոտ ն  էւ ո  լ

վ ա ստ ա կե ցէ ե ր ե կ ո յն •

КОН. I մա մ* ցն հա ն  ա թա կսգ^

մ եա ն րն  էւ ա ն չա փ  սգա ն ճ ա խ ա կ ա լ 

մ ե ա ն ք  Փ էւ ր է  փ ա ո ր  յա վ է տ ե ա ն ս  յա վ է _ 

տ ե ն էց  ա մ կ ն ։

10. 4  կւդ յա րա ն ութ էւն  ս ր  

ր է ա ն կ  կ ո ւս էն  ո ր  վէյա յեա ց վա սն

անուան քսէ (67а— 79Ь л.):
НаЧ.: յա ր ո ւ թ ե ա ն  տ ն  մ ե ր ո յ

ե  փ ր կ չէ ն  յ սէ  Ք սի  ^ փ ա ռ ա ւ ք  վերա ^  

նա  լոյն  յե ր կ է ն ս  ե  գ ա լստ եա ն  Հ"գ դ յն  

ս ր ր ո յ յ ա ռ ս ք  ե ն .

К он.: |н. ա ն դ կն  գ ա Հ ի ճ ն  ձ գ ե ա լ

ОідШгесІ Ьу Լ . Օ Օ Չ  і е



գսու»րն և  ե Հ ա ա  ղ սլա րա նոց ն որա  է |>ւ 

ւպսւղ^ս էլա ա ա րեցա ւ. 9Է  ք ս  ս ր ն  ||եա̂  

րէւսն էջ. ր ա ր  եէա ա է֊սու~ է)ե ա մ ր  յւււ  ̂

ն է ս  ա մսոյփ էս էէք. 9Է  փ ա ս ս  ք**է 

մե՜րոյ %

11. Ո ո ի լ  Հ  ա սա ն ոսէ) է ւֆ  Լգասա^ 

ն ո ս թ էս ն }  Հա սա ա ոյ ո ր  9Է  Հ**ցր ե  որ գ է  

1ւ 9Է  ս ր  Հ ո գ է ն . ղ որ  մեղա  պ ա  րա ս գ րե՜ց է  

ա եա յէն  գ ր ո ց ս  9Է  վյր Հէմ ա ն  ա ուստ ելոց  

և  մ ա ր գ ա ր է է ց  (80а— 102Ъ Л.):
Н м ,! ՀՀ^ա եու-էքէւֆն ան~ճաո֊ե լի  և֊ 

ա ն Հ ա ս ա ն ե լի  և  ան է  ման ա լի  ու.սու»ցէն

մ ե գ  ամ*սյհա շուֆչ^  գ է ր ք  %

Кон.: գտ**.ք*գյ.. և

թ ա նա ՛ որ  կանէաագոյն ш аЫ р ղսլա ա ա _ 

ա ա րա գ ն  յա ւ ո ս ր ն  շա ր ա թ ո ւ. 1ւ կէրա ^

կ կ ի *

Непосредственно слѣдуетъ въ обыч • 

номъ автору тонѣ заключеніе է

վձ» *УиР  ա մի վա յ եղ/լելի ող որմե՜լի

ա ն ճէն  իմոյ и пр., что выписано уже 

нами при описаніи рукописи № 1636, 

см. стр. 34.

12. |)р Հ աՐՏ^ ուպ ղա փ ա ոա պ . ֊| ա 

и տ ա տ ե ա լ կ  9ի  պ ա տ ճ ա ռ ս

սւեա ղ թ ո ր Հ ր ղ ո յն  յա ղ ա գ ս  \ 'ն Հ ա ս ի ղ

(Ю З Ь — 109 а д.):

Нач.: [ІМ̂  Հերճսւա յլ

ա գգ  ք ր ի ս տ ո ն կ  Հ ա ր գ  ա ն կ դիս 9 թ կ

գ կ ր  *[ԲՈ1ՐՐ ա ղ ուՀա ղ  պ ա Հ կ ք  պ ի ն գ  ե ն .

Кон.: \\պաերէ* մ ե զ

ե  ս տ ո ւգ կ  գ յա  ր ո ւ թ ի ւ ն ն  ի ւ ր  ը ն գ  

Հ ա ւ ր  ե  ս ր  Հո գ ո յն  վ ա յե լ կ  ե ն  «

13. I] и Հբա ն պ ա սե լո յ ե  չգ ա ա ե_  

լո յ դ եղ րա րս ե  ղ ը ն կ ե ր ս . 1ւ

զ վ ա րդ ա պ ետ ս  (Ю 9Ь 119а Л.):

Нач.: Х У  թ ե ր ք  ագդյ ե. տ ա ր ա կուս

ա ղ թ ա մ ո ւղ թ  տ ր տ մ ո ւթ ի ւն  գ ի ղ ե ա լ կու_

տ ին *ի վյր է մ * Հ ա ն ա պ ա զ  ե ն .

КОН.: Հ \ է  ար» կ  ճ  փ ր կու_

թ ե ա ն  ո ր  Հ ա ն կ  *ի է ւն ս

վ ա յե լո ւ լ ա ր ք ա յո ւթ ի ւն  ե րկ ն ի դ  ը ն դ  

ո ր ս  !ւ մ ե գ  ե ղ ի ց է . վ ա յե լե ր  1ւ փաուս 

[ա ]ա լ Հ ա ս ր  ե ն  է

Записи и приписки.

I. Въ концѣ Х в а л ы  св . ,

на 10а л., почеркомъ текста:
Հ Հ ա ր ե թ ա ւս Ո ւթ ե ա մ ր  ա ճ  ըն կա  լ  ե  

ա մենա յա ղ թ  ս ր  ն շա ն ի  ք ո  ք ս  ա ճ  

ո ղ ո ր մ է ըստ ա ղ ա լի գ ր ո ղ ս  մ ե ղ ա ւո ր

գ ր շ է ս  սուս» ա ն ուն  կֆ ով Հա ն կս ի ր թ  

դ ո ւ ն , ա յ լ ե  ճն ա ւղ ա ղ  իմող ա ճա տ ուր ն  

ե  մա յրն ի /Р թ ա գ ո ւ Հ կ  % ո ր  աո. փւ»„ 

թ եզ ա ն » ե  եղբա յրն  ՂՀա ^սա մն. ե

ք ո յր ն  իմ* խ ք աձձ է

П. Въ концѣ В и д ѣ н ія  Б о го р о д и ц ы , 

на 19Ъ —  20а л., почеркомъ текста:
ք \шր ե թ ա ւ ս ո ւ թ ե ա մ ր  ս ր ր ո ւ Հ ո յ աճա^ 

ճն ին  ող որմ ի ք ս  ըստ ա ղ ող ի գ րող ս  ійг, 

ղ ա ւո ր  գ ր ը ի ս սուտ ա ն ուն  ^ ա վ ա ն ն կ ս  

ի ր ի ղ ո ւն  ե  կողա կղին  Լ| *այրամին ե  

Հասյրն ի մ  ա ճա տ ո ւր ն  ե  ղմա յրն ի մ թ ա ա

գ ո ւ Հ կ , ղեղբա յրն ի»ՐՊ կա ոսա մն. ք ո ւ ր ն  

ի մ  ղՀ\րա նն  է

մ ° Ր  մ ա մ թ ա շ ն  փ ա յլկ  

^ կ ա րեե լիղ  ճ ա ո ա

€\\ա ր ր ի կ լի  փ ողն ղ ո չ կ .

0  ա ղ ցս մա րգ կա ն  ղարէ)ու֊ցան1չ Տ

յքէ*յ»1»«էյքէ̂ 1լ*»լ1 ա ր  Էթան1ք

ա մ ե ն ե սեա ն  ա նգ մողով/ջ• 

*Հ\աաասաանաւ. ղնոսա  ք ե ն  

(УՀա ն դ էսն  յա յգ ե ա ց ն  ր ա մ  ա ն կ % 

աՀրսյե մա մ* ս ր  ա եա եէն ն  9Է  ճ ե գ

թ ն ա յկ

1 ս. ա յ ր ա ր ե թ ա ւ ս կ
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Ը^Գ Հ ա շ տ ե  ց ն է

Ո ր  ղ ի ե ր  ա մէն ք ն շ հ  *

Հ Հ ա ր ք ա յո ւթ ի ւն  

і̂ Іг^иіл փ ա ո.-ա ւք  

ք ա ռ ա կ ո ղ մ ե ա ն  դա  օն դ ա սկ

կ ե ն ա ւք  ուրա քս Ա»Ո%էէ 

յա ւ է ս ւ ե  անս ա մ էն  %

III. Въ концѣ П о г л а н ія  І и с у с а  Х р и 

с т а ,  на 34а л., почеркомъ текста:
О Հատ անողի դ ր օ շ ս  (Հ ո վ ս .ն ն Էս  ի ր ի „  

շ ո ւ ն  քլ Հ ա ւ ր ս  ն որա  |*ժսււոուր^ էւ 

մ ա ւր ս  թ ա գ ո ւ Հ է  էւ ե ղ բ ա ւր ս

պես»Էն ո ր  ա ո. ՚ էսծ .

զեղբա յրն իմ*І|(іі րսա մ ս ե  թ ո յր ն  

ղ Հյր ա ն ն  ածպաՀէ | 'ժ  ա Հ ն է  սա ր_ 

էրսւա գ Է*քրրա Հա ւքն ո ր  ինթ ն ե ղ ա ւ  

պ ա տ ճա ռ, գ ր թ ի ս  է [ііуСТОС МѢСТО] Գ ք^ Է 

տ ո ւ ե ց *

IV. Тамъ же, на 34а —  34Ь յ., 

позднѣйшая приписка:

IV* &  Պ * ա րոսն  դիէ֊ր եղ սրսր

ՂՀողոսն Հա յրն  մէագասէ կա րա սլեա ն  էս^ 

ր ա յե լե  ող որմ ի ա սա  1ւն .

Г .*  ° ր Հ նէ  Գ " Լ ր ջ Ի  ե. Հա յրն

ի մ  I V ւն և •Կր
և  ի մ ' |-»*-Г̂ Г Գ է ր ի կ ո ր ն  և  % ա էսա

սա րդ ն  և  ք ո ւ լւ  է մ  €Լ^ա րկուչին ո ր

կա րթ ա լ ա սէ ա ձ  ող որմ է Հ ս կ ո ւն  ա մկն %

V. Въ концѣ С л о в а  Е ф р е м а  о с о 

б л ю д ен ы  воскр есен ья , на 39Ъ—40а л., 

почеркомъ текста:
(1/* ոդ որմ է ք ո  աձ ըսա ա ղողի գրողս*  

մե՛ղ ա ւոր ղ ր շի ն  •^ովաոննկս ս ո ւա  ա նուն  

է ր է ղ ո ւ ն ն » ե֊ Հ ա ւ ր ս  ն որա  

րէ*ե* Լ  մ ա ւր ս  թ ա գ ո ւ Հ կ  եւ ղ ի ղր ա յրն  

էէՐ կա րա ւղ ե ա ն  • *І|ша Աամե • ք ո յր ն  Էմ* 

է սՏՀնկ ղի*ւրրս»Հաաքե 1ւ

Է ւ ր  ննշեղ ե ս*  լ ք ե  Հ ն ,

Սէ/- ա նուն  յ«

Տ"*֊/» ղ ե ղ Հ ե ր ե  Ա Ս ս ( ւ ւ & Յ հ 1Ղ Ր )

յ ս. մ ոՐԳ արտասու 1)

ք*խեէյարերուս 

\\միշկիմ4 Հ ո գ ո յս .

||'է^օււթ  մ եռելո յս

ֆ ա ր  ա տ  ի ր  գ ա լո յս

г .*  н > -
լի ր  մ ե ՛ռ ե լո յս .

|է |ս# д. «іі ր ե ա լ ո գոյս*

ІЛ Հան զ^ղ Գ ւրյս *
\\րարիլ և յ ոյ°-
Հ ա ա ո ա ա ե ա  էմ ոյ 

Կ*քւգ ն ե ա  գ ե ր ե լո յս  

|\Ц ող որմ ե  լոյս  • 

իՀգծոզգրոյս. 

իՀստ ա ցող ^  գ ր ք ո յս

ІГ А  Հա նի ան ս ս ՝
թ ո ղ ո ւ ր  ան• 

և  յո յս *

VI. Тамъ же, на 40а յ., позднѣй- 

шая приписка:
(Հ ղ ո ր մ ի , ի ս ր ա յէ լն . մ ի դ ա ս ի  

պ ետ ին  ե  ի ւ ր  կողա կցին  1ւ ի*~ր 

*էՀե ա ր ո ս ի ն , Ղ^ողոսին. ^ չիկ-շղ ոսին  ա ծ  

ա Հ ն է  ա մ է ն . Հ ա յր  մ ե ր  է

VII. Въ концѣ Ж и т г я  А л е к а я  

Е о ж ь я го  ч е л о в ѣ к а , на 49 Ь— 50а л., 

почеркомъ текста:
ч|̂ іі էսծ թ ո  ս ր  ն ա Հ  ա տ ա կին ր ա ր ե _  

ի ա ւ ս ո ւ թ ե ա մ ր ն  ող որ մ եա  ստ ա ցող ի  

գ ր ո ց ս  մ ե ղ ա ւո ր  գ ր չ ի ն  Հ Հ ո վ ա ն ն Է ս ի ր ի ձ  

ց ո ւն  և  Հ ա ւ ր ս  I V  ա տ ո ւր ի ն  քլ մ ա ւր ս  

|^ա|յ>ւ^ քլ ե ղ բ ա ւր ս  էլա րա  պ ե տ  ի ն .

1) Можетъ быть варіаитомъ этого ш евво  
стиха сіѣдустъ счесть стяхъ 
««», помѣіцсипый на полѣ, рядоѵъ съпрнво- 
димыагь стихотворсиіемъ. .



ո ր  ա ո էռձ փ ոԷտ եղա Լ. և. ղեղբա յրն իմ* 

ք1|աոօա2Տ. ք ո յր ն  խ Ր  ւ \)ա ր_

կէԼէ-ագ І^р^ііи^шЯ ո ր  պ ա տ ՛ճա ռ եղա ւ, 

и ւյս գ է ր ք ս գ ր ե լտ ո ւ ե ղ  $

VIII. Въ концѣ М о т т в ъ  Е ф р е м а  

о  р а с к а я н іи , на 58а л., почеркомъ 

текста:

П і Т 1̂  Ք Ա ը ս տ  աղ ողի գ ր ո ղ ս .

. Ղ Հեա րոսին  Լ  ^  ալաա/Էն էլ 

ա ձւսյտ ոէ֊րէն  . * \ 'Է ր Է գ օ ր է ն  . ^աւս^սա^ 

դ է ն  I\սՀա ն ին  ա մ էն  Հա յր  մ ե ր  ե ն .

IX. Въ коецѣ статьи О  м о л и тв а о съ , 

сл еза хъ  и  и с п о в ѣ д и , на 65а л., по

черкомъ текста:
ч|>'« ա ձ  գ  ք ո  ա Հա ւ֊որ ե  9Է  ,փ ա* 

ո  աւ. որ

Գ Ր ող ս մեղ ա պ ա րտ  1ւ յա ն ղ ա ս ո ր  գ ր չի ն  

^ Հովա ննկս ի ր է ղ ո ւ ն . ե  Հա ւորս 

տ ո ւ ր ի ն , ե  մ ա ւր ս  թ ա գ ա ֊Հ կ  * ե  եղ^ 

ր ա ւ ր ս  (|ա ր ա պ ե տ է ն . որ  ա ռ ա ձ փ ոա 

էսհղ ա ն . ե  եղբա յրն իմ* Ղ Հա ռսա մ ե. ե  

ք ո յր ն  ի մ  ղ \*րա ն ն . ա ձ ղ \ \ ր ր

Հա մ ն  ե. ի ւ ր  ննջ ի ց ե  ա լք ն  էլ 

ն ի ք ն ։

2) Ա  в- ш ^ Ц  Ղ Հետ րո սն̂ ււ<րօ1. սաձ

ող որմ ի ի ա ր ^ կ չի ն  կ ա ր ա պ ե տ ի ն  ա մկն

Հ յ ր ։

X. Въ коацѣ М у ч е н и ч е с т в а  св . М а -  

р іа н э , на 79Ь —  80а л., почеркомъ 

текста:
||р ե  ե ր ա ն ե ա լ կու .ի ն  0  'ար

ր ա ր ե ի է ա ւս ո ւթ ե ա մ ի ն  ող որմ եա  ք ս  

չս տ ա ց ո ղ ի  գ րող ս մ ե ղ ա ւո ր  գ ր չ ի ս  ( V ֊  

ւէաննկս ի ր ի ց ո ւ ն .Հ ա ւ ր ս  ա ձ  ատ ո ւ ր  ին

և  մ ա ւր ս  թ ա գ ո ւ Հ կ . էւ ի Ր

1) Слѣдующее до конца позднѣйшая при
писка.

2) Слѣдующее до конца поэднѣйшая при
писка.

գ ա լստ եա ն դ  ող որմ եա

ր ա պ [ե տ ]ի ն . ո ր  ա ո ա ձ  և

ղեղբա յրն  *1| ա ոսա մ ն  ե  ի  ԱՀ

րա նն  է յ*<5 ա ւ ր Հ ն կ  զ [ս ]ա ր կ ա ւա գ

^ ք ւր ա Հ ա մ ե . ող որմ ի ի ւ ր  

ո ր  պ ա տ ՜ճա ռ ե ղ » * . ալս գ ի լք ս  գ ր ե լ  

տ ո ւե ց  է յ՚̂ ժ էԸՀնկ Ղ Հ ե տ ր ո ս ն |լ ի ւ ր

էլենգա նիբն ե  Է ՛՜Ր  և մայրն եզ^ 

սլա ր և  գ ո ր գ ի ն , ե  ա մ  1ւ

ն ն ջ ե ց ե ա լք ն . ամէՀե Հա յր  մ ե ր  է

XI. Въ концѣ И с п о в ѣ д а н ія  в ѣ р ы  

[ В а р д а н а ] , на 103а— ЮЗЬ л., почер

комъ текста:
\\պ ա  ևղվա րգա պ ետ ս || ա ր գ ա ն դ  

ա ն մ ոռա ց մ Ի չ ի սՔ Ի ր  ն  մի ՚ղ բ  

լա ն ուն ս իմ* ի  գ ր ոց իս  ո ր  գ ր կ  * Խս4 

գ ր կ  աձ ա ն ջ ն ջ ե լի  գ ր ե ս ց կ  ղա նուն նո_ 

ր ա  9ի  գ ի ր ն  կեն ա ց ս .

քՀքեր ո ղ  ք ս  ողորւՌ ՜ա  գ ր ո ց ս

մ ե ղ ա ւո ր  գ ր չ ի ս  յ ո  վ ա ն կи ի ր ի ց ո ւն  

մ ա ւր ս  ի ա գ ո ւ Հ կ  գ Հա ւ ր ս  կ*յ& ա տ ուրին .

եղբա յրն ի մ  կա րա պ ետ ին  * ո ր  փ ո ի ե ց ա ն  

ա ո ա ձ . եղբա յրն  ի մ * կ ա ռ  սամն ե  ք ո յր ն  

ի մ  ղՀ%րանն%

XII. Въконцѣ С т а т ь и  о р о з ю в ѣ н іи  

н а к а н у н ѣ  П а с х и , на 109а л., почер

комъ текста:
ք|ր ող որմ ի ք ս  ійд չս տ ա ց ո ղ ի  գ ր ո ց ս  

ա ևպ իտ ա ն գ ր չի ն  աՀով ի ր ի ց ո ւն .

ե .յ^|« տ ի  կ ա ր ա պ ե տ  եպ իսկոպ ոսին  

ե  Հ ա ւ ր ս  ա ձա տ ուր ի ն . ե  մ ա ւր ս  

գ ո ւ Հ կ  ե ղ բ ա ւր ս  կարապե. *1|и<п иш^

մին ե ք ո յր ն  ի մ  ղուրա նն  է

XIII. В  ь концѣ рукописи, на 119 а—

119Ь л., почеркомъ текста главная 

запись:

3) Слѣдующее до конца позднѣйшая при
писка.

4) Сравни съ соотвѣтствующею записью 
въ рукописи № 1636, выше стр. 36, гдѣ ви. 
Вардана стоить Карааетъ.

* 0ідШ2ес!д|яу Ѵл(



фшл^ ա մ են ա սր ե ր ր ո ր դ ո ւ թ ե ա ն  

Հա ւրլ 1ւ ո ր  դ ո և. Հոգ ոյն  սրրդ ) ա մկն է 

\*9ր գ  Գ Ր ^ յա ս ?*- յա լա ր ա ե ղ ա ւ ս ր  

էլաոս ^шшаи̂  • որ կ**Հի ոսկի փ ո ր  նե^ 

«ւ ա մբ и ՀՀովա ն նկս ի ր իդ ոսն  • ո ր  միեոյն 

ա ն ուա մ րս ЬмГ ե ր կ դ  և- գ ո ր ծ ս  ոչ* դի  

թ ո ւա կ ա ն է ս  Հա յոդ  • а * *̂ ,/,ИІ աՀ! 

иг̂ . Д .  &ւշ1ւ յա ւա ր տ ո ւմ ս  տ ա ռ ի ս

Գ  գ ա ւա ռ ն  Լֆճա լս * թ ի ո ւ *ի դ ր ո ւն ս  ս ր  

Цш^^гш^ои^ գ  Հ ա յր ա պ ե տ ո ւթ ե ա ն  ս ր  

յա թ ո ռ ո յն  ս ր ա ս յ. Հա յող ան ա ր €է յե ր ս կ ս  

կ ա թ ո ւղ ի կ ո ս ի ն  • о$յլ 1ւ գ ծն ա ւղ սն  ածա^ 

ա ո ւր ն  էլ զմա յրն իմ* թ ա գ ո լՀ կ  • դեղ^ 

րսյյրն  ի յՐ  կա րա պ ետ ն  որ  Հա ն գ ետ ն  է

ք հ .  զեղբա յրն իմ^^էկառսաէճ . ր ո յր ն  իմ* 

ղ\լ\րա նն. ղ որդ ին  \\1ւերիանոաա%*

€Հ \ա ր ր ի կ լն . Հ է ն ր ա պ ե տ ն . էլ դ ա ն պ  

տ ա ն գ ը է շ ս  Հ յո վ ա ն ն կ ս  ե ր կ ս  յ է շ ե գ կ ք  

9ի  ա ր  * Լւ մի ր ե ր ա ն  ողՈՀէփ  ա օա դ կշր  

յի շ ո ղ ա շ ն  և  յի շ ե յք ե չ ս յն  այ9  ա ր ա » 9 կ  

ք ս  ք**-ր փ էկիւս զ ա յս  ա ե ա ն ն

ա մկն է

\ Ն ւ և  ժ Ի Ժ յ Կ *  \\րր» > „

<Համն ևԷ*-ր կենդանիքն դեալ_րձ,

որ ա յս գիրքսսսկկ փ ոՀ Հա ս

էլ-*- գ ր ե յս յն ։ լ*ժ  գ ի ն ք ն  և

ի լր  ննՀեդեա յ^ թն ամկն* Հ**քր մԽ ր 1ւն%

№ 1638.
Листовъ 161 іп-12°. —  Текстъ 

9,7 X  6,4 с. —  Строкъ 16.—  Матеріалъ 
толстая желтоватая навощенная бу

мага.— Письмо круглое ( բ " լ" ր գ ի ր ) ՝ —  

Украшенія иниціалы въ связи съ ми- 
ніатюрами на ноляхъ; заставка наза- 

главномъ листѣ (1а). —  Переллетъ до- 

счатый; кожа съ тисненіемъ; обрѣзъ 

окрашенъ въ красный цвѣтъ. Въ пе

реплета попали два пергаментныхъ 

листа, одинъ, изъ греческой рукописи, 

въ началѣ и другой, изъ армянской, 

въ концѣ. —  Состояние переилета раз

бить; листы вывалились; по счету 

утеряны три листа; три листа въ кон- 

цѣ рукописи испещрены позднѣйшими 

безсодержательными упражненіями въ 

письмѣ. —  Время 1594 (ՈՓԴ) -

Мѣсто Ерзакай. —  Пмсецъ священникъ 

СаЪакъ. —  Собсткѳнникъ Кулъ - Паша.

Здаточрѳвъ*):
Вндѣнія Грігорія Просвѣтнтсля, 

Богородицы, Павла, Еорема Сарша 
о соблюденія воскресенья, Мучени
честве НаронѵЛуйса, Слово объ 
нсповѣді, 0 терпѣніі, 0 крещен!* 
Каноны касательно священннковъ, 
Нроновѣдь на Евангельское слово 
о сквернослов!* 0 небесаіъ, дм* 
женіи свѣтнлъ н ненодвнжносп 
зенлі, Названія разлічнытъ вро
вень дня и ночи ւ рядъ нелквхъ 
статей.



1. Հ ա ր ց մ ո ւն ք  աքէք** Գ ր Ւ "  \  Ոէ-ս *

պատմել, շ Հրեշտակին (1а--23 Ь Л.)і

Нач.: €\՝гНпГ Іл ուսաւոր ԷՀե
Հսցոց զքառասուն աոիւ |լ զքառասուն

ղ Է Ժ ր  Հ ա3  " Լ  է*հե ր  և  ճ՞*-/* " I

ևն.

К О Н .: ա մ 'դբ ի*-ր լուսովդ և  փ ա „

»ւաւք ղոր աձ Է  պարգ ղարգարեաԼ
և ուրաիէ են միշտ. որուԼ և 
մանէ արասցէ քս ա այն արքայով
թեան. ընգ արդարոցն և ընգ ամենայն 
սրրոց էս րոց որում փառր ևն.

См. стр. 21.

2. Հ ա ր ց մ ո ւ ն ք ն  և  *գաա

ա ա սիյա ն իքն  Հ ր ե շ տ ա կ ի ն  (24 & —

45Ь յ.):

Нач.: |»МրՀեցաւամենայսրրուՀի
ա ձ ա ձ ի ն  Էկ*ա րիա մ  ե ր թ ա լ  *ի լե ա ռ ն

ճ ի թ ե ն ե ա ց  էր*Լ  յա գ ա ւ թ ս  և  գնա լն  

ի ւր ո ւմ *  ևն»

К О Н .: Լ*- սլատասիէանեալ .
փաոր րարէգթութեան վ»ո. փաոր
թագաւորութեան քո I

См. стр. 21.

3. Д ш ^ і/օ լ^  *1| և

գոսի. ոը і»̂ яІ{іі|«ь (աո֊աքեցալ ան̂
կաւ) յերկնից յերկիը *ի տաճարն
(46а— 59а յ.):

НаЧ.: (1|«/ւ.լւ«ւ Հ ռ ռ մ ա յշո ց  եր^

կ ք հ  *ի ա ա ճ  ա ր ն . ս ր  մ ա տ ուց ա ն էի  

զպ ա տ ա րա գն և  գս»ի ցաքս

տ ա ճ ա ր ի ն  9ի  վ ե ր  քի  յ ա լ թ ս  և ն  է

К О Н .: մ ա րգ  ո ր  ա ո ն ո ւ

նա կ թ ղ թ է ս  *ի տ ունն  ի ւ ր  և  

կա րդ ա յ ա մ  մեղ ա ց ն որա  թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  

շ ն ո ր Հ ե մ*և  զվա ստ ա կս ն որա  ш^ігіГւ

См. стр. 21— 22.

4.. Հ ա ր  ց մ հ ւ ն ք  ե ր ա ն ե լո յն  ̂ \էրեա/ի

ա ս ա ց ե ա լ վն  պ ա Հ ե լո յ կ ի ր ա կ էի ն

(59а— 69Ь л.):
НаЧ.: ^ատուեցէքս ո ւ ր ր

ր ա կ է ի ն  ո վ  ա ն մ ի ս ք  և  Հեղփ ա սիր ս ք  ո ր

զ ճ ա շ  կ ի ր ա կ էի ն  ո շ  մ ո ռ ա ն ա յք  ե ն ,

КОН.: և  ա ս լա շի ւա ր ե ց էք  և  ապւսյ

մ ե ր ճ ե ց ա ր ո ւ ք  աո. քս ղի [ն գ  նմին  

վ ա յե լե ս ց ո ւք  յա ն ը ս ս լա ո  т

թ ի լն ս ն  ի  ք հ  յս ի  տ ր  մ ե ր  շորում*  

փ ա ռ ս  և ն ։

5. \ք*ար ե ր ի  ը  մա յիսի մ ե . այ и մա _ 

լ ո ւ ր  վկայ ա րա ն ո ւ թ  ի ւն  *1|^ ԼԴ/ս

նա  Հ ա  տ ա կին  (70а— 84 Ъ л.):

Въ стаіъѣ этой разсказывается слѣ- 

дугощее: молодой армянанъ Паронъ- 

Луйсъ, сынъ Аствацатура, Григо- 

ріанскаго всповѣданія, изъ города Ка- 

ф ы , въ с т р а н ѣ  Гунг), подвергся

въ 1567 г. января 5-го въ родномъ 

же городѣ преслѣдоваеію со стороны 

мусульманъ и затѣмъ былъ замученъ, 

обвиненный въ ренегатствѣ, какъ 

будто одно время принявшій уже ма

гометанство въ городѣ Гёзловѣ (կ _̂ 

ղ լ Վ )  я потомъ возвратившійся къ 

христіанской вѣрѣ. Авторъ Мучени

чества, вардапетъ Варданэсъ,— очеви- 

децъ событія (см. запись Л? У , стр. 46).
Н ач .: Աք* ե ր ր ո ր դ ո ւ թ ի ւ ն  Հ ա յր  և

որդ ի- և  ա մ  ս ր  Հ ո գ ի ն  է *ի մ  ա մա նա կս 

թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն  սուլտ ա ն  է ֆ է լւ մ ի ն  

ո ր  ն ս տ է ր  *ի ք ա ղ ս ք ն  \^ոստ ա նտ ինու 

պ ա  ւ  լի  и ա ղ գ էն  թ ո ւ ր ք ա ց  որ  տ ի ր է ր  

ր ա ղ ո ւ մ  ա շի ւա ր Հա ց  ա ղգա ց և  ա ղ ա նց, 

ր ա ր ի  մա ն ուկ մ ի  ե ր ե ւե ց ա ւ  4|աչւոճ լոյս  

ա ն ուն  ա շի ւա ր Հն  Հոն ա ց  *ի

I) Такъ называется у армянъ Крынъ.
ОідШ іесІ Ьу * ̂ о о < л е



կա ֆա յ. յա ղ գ կ  Հ ա յո ց . Հ ա ւա տ ո վ  ք ր ի _

иш пЪ Ьид. գա ւ.ա նսսթեսա մոլ սբ.

I ոսսա սորշին օ քւարֆ ճն ա ւղ ա ց դա սա կ 
'ն

Հ ա ւ ր ն  ա ն ուն  I

КОН.! |ս. ժ ող ով եցա ն  вВлГ վ>րէ** шом 

ն եէսյքն  • ք Հ յ ք  և. ժ ո ղ ո վ ո ւր դ ք  • ֆ ռ ա ն գ  

էւ Հ ո ռ ո Հ ք  մէնշէւ Հ ր է ա յք  էւ Հէէէ^գդքւթ 

Գ  տ ե ս ո ւթ ի ւն  ս ր ր ո յ վէրսյին էլ զքա նչա ^  

նա յին ա մ ք ն  վ ս ն ա Հ ա տ ա կ ո ւթ  եա ն  

и ր  րոյնէ. Լւ րա ղմա ց ե ր ե ւե ց ա ւ տ ե ս ի լ  

զ ք ա ն շե  լի  ո ր ք  սլա  ա Л ;ին • ծ  4 ՝

6. * ւ  9ի  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւթ ե ա ն  բա ն  

խ րա տ ա կա ն» Հ ա ր կ ա ւո ր  էւ յո յմ  ա ւք. 

տ ա կա ր բա ն  (85а —  96а д.):

НаЧ.І €{քախ  վա սն խ ո ստ ով ա ն ո ւթ ե ա ն  

խ ս ր Հ ր գ ո յն  գ ի տ ե լի  կ .  զի» ձ .  ա զգ  

կ ա ս ո ւթ ի ւն  կայ 9ի  խ ոստ ովա նելն»

КОН.: էւ ա ստ ի գ ի տ ե լի  կ» զի 

ստ ովա ն ի  էւ Հ ե տ  ա յլոց խ ո Վ  Ф Ч  է  

չկա մ են ա լ Հ  ա շտ ե  լ  ո  շ  կ  պ ա րտ  գնայ 

ա ր ճ ա կ ե լ մին չև . Հ ա

տ ր ն  Հ ր ա մ ս ց կ . ե թ կ  ո շ  թ ո ղ ց ո ւ ք  մա րգ_ 

կա ն զ յա ն ց ա ն ս ն ո ց ա , էւ ո շ  Հա յրն  ե ր կ ա 

ն ա ւո ր  թ ո ղ ց կ  ճ ե զ  ղճե ր  է

7 . Հ ա ր ց մ ո ւ ն ք  տ ի ե զ ե ր ա լո յս  վ ա ր%

գ ա պ ե տ ի  ա ս ա ց ե ա լ պ ա ր զ  բ ա ն ի ւ  յա ֊

ղաղ и Հ ա մ բ ե ր ո ւ թ ե ա  Ь(9бЬ—  109а յ.): 

Нач.: ()Հ  ո ր դ ե ա կ ք  կ

մա հա կս էւ լց ա ւ  ե ր կ ի ր  ամ* մ ե ղ ա ւ ք , 

զի սա ռն ա ցա ն  էւ խ ա ւա ր եց ա ն  Հ ո գ  ի ր

և ն .

КОН.: ա ղբի նմա ն ե ս  էւ ա ղ տ եղ ի,

փ ո ւ ք  ե ս  որ  կեն դ ա ն ի Հ ո տ ե ա լ ե ս . էւ 

ո շ  իմա նա  և  վ ա ղ իւն

ն իս ի  գ եր եզ մ ա ն ի  ւ

8. Հ ա ր ց մ ո ւ ն ք  տ ի ե զ ե ր ա լո յս  

դ ա պ եա ի  ա ս ա ց ե ա լ յա ղ ա գ ս  մկրտ ու^

թ ե ա ն ( ա ն -  116а л.):
НаЧ.: 1*̂ »̂ ' ք ր ի ս տ ո ն ե ա յք  ե թ կ

սկիզին մկր տ ո ւթ ի ւն  կ . որ և կ ն ո ւն ք  

ասի ա շխ ա րՀի  բ ա ռ ո վ , էւ թ կ  ղ ի ն շ  4  

■% աո а ւ  թ ի ս » .

Ков.: յ ի  յա նկա ր ը ն չ ի յ ր ն կ է ր ի ն

ք ո . որ  4* թ կ  ք ա ն ի  ե ն . մ ե _

ծայ մ ե ծ  մ ե ղ ք  ղոր գ ր

9 .  ( |ա ձ0ք ք  *ի կաէ Ղ "  Ք “ -

Հ անալից  ( 1 1 6 а  1 2 2 Ь  Л .):

Нач.: ГлУ "^ " *"“4 Բ Կ  ք ~ ֊

Հա նա յին ի*֊ր մ կ կ Հ ա լա լկ ն  ա մկնն

ի ւ ր  [ ՞ ]  ւ /կրտեալկ ի ւ ր  ճ ե ռ ա ւ ք  1ւ

Հ ա ղ ո ր դ ե ա լ կ• ա մկն  ի ւ ր  Հ ո գ և ո ր

դ ո ւս տ ր  են  է

КОН.: ա9 ^ ք Ի  ազգն և  անցանկ ՜ճրա գն  

և  կորիցեն  ա նյիշա տ ա կ էւ $ն իԻ  ա ն ուն  

նորա 9ի  դ պ ր ո ւթ ի ւն  կենացէ

1 0 . %̂ճարսգ  ի  բա ն ա ւետ ա րա նին ո ր

ա սկ  (текстъ не ориведевъ въ загла- 

віи) (122Ե— 1 2 8 Ь л.):
Нач.: 1 > Ц ,4 - ш и կ  ա ծ այ ին գ ի ր ք ն , 

չ կ  պա րտ  որ մա րդն յի շո ց ն ա տ ո ւ լի ն ի  

էլ Հ  ան ա պագ բա րկա նսց և  յ ի շ ո ց  ա ա յ  

իւ՛ր Հ ո գ ո յն  կրա կ վաո• էւ ա նքուն

դ ուն ք ծնա նի, էւ տ րն *ի յ ա ւ  Հրա _  

մա յկ. ղիշոցնա տ ու մարդոյն բերա ն ն  

դմոխ ոց դ ո ւռ ն  կուա նուա նկ  տ О^я^» աւ_ 

րինա կ դմոխ ոց գոնովսատանայ

йьі.іи|і|>  , այսպկս յի շո ց ն ա տ ո ւ մար^ 

դո/ն բերա նն դ ո ւռ ն  կ  ե լի ց  1ւ մտ ից 

սատանայի է Ա քա ղ ա քին  նմա ն կ .

*ի քա ղա քն գա նճով խաղինայ ոսկի ար_ 

ծ ա թ  ակն մա րգա րիտ  և  

լին ի . 9ի  մա րգն ոսկին Հա ւա տ քն  կ  ակ1

яь  մա րգա րիտ ն պ ա Հքն կ  ա ղաւ р ц  

ող որմ ութ իւն  կ* պ ա րիսպ ն կ  մա րմինն, 

գ ո ւռ ն  բերա նն կ .  թ ա գ ա ւորն  Հոգին

կ  և ն .

КОН.: { կ ի շ ե ց կ ք  զայն ա ւրն

ո ւ լա ց  կք. ա ծ քա ղ ցր  կ  և  գ թ ա ծ  քա ն յ

Оідііігесі Ьу С о о д і е



\մ սդ ր ողորմա ծ» դսդ ւլճեգ  Лг^

ղաղն ա ղա տ կ կ  ա փա^

а  աղն ա ր մ ա ն ա ւո ր կ

ա մկն  «

1 1 . (կա ղ ա ղ ս երկնի(1 29а— 1 46Ь Д.):

а. ( іН  ք ա^Ի են  եր կ էն ք ն  |լ ոպ

(129а —  ІЗІЬ յ.):
НаЧ. I

Կ  դ ա ւր ո ւթ ե ա մ ր . ա րա ր սեմ

Լ  ե ր և ի  ղ ա լ ր ո ւ թ ի ւ ն  ն որա  ղի ը ^ շկ  

ա ր ա ր  ղ սհմ ա ր ա րա ծս է

է>. { խաղաղս երկրորդ և

չրքադա/օլ.թեան ոպ կ  I

(ІЗІЬ  — ІЗЗЬл.):
С. (յա ղ ա գ ս  ե ր կ ր ի  ոպ  ի  շ ո ւ ր է

դ ա լն  ե ր կ ն ի  ե ր կ ի ր ս  կալ

(133Ե—  135Ь Л.):
ճ. і| и կ դ օ տ ե ա դ ն  ո ր  ա սեն  կ  պա^ 

ր ո ւ ն ա կ ք  և  կ ո շի  կ  ե ր կ ի կ , (135Ь —

137а л.):

б. I] и ա ւդ ե ղ կ ն  ե ր կ ն ի դ  ո ր  կան

( 1 3 7 а - 1 3 9 Ь  л.):

ք. (іЬ4՜ пиі  շ ար է*է և. գ  շ ո*֊րԸ_ գաք

գունդ երկնիշն և ոպ (139ե —

141а յ .) :
8 ’ ( ն ՚^ հ Ւ  աւրինաւԼ

թ կ  ա րե գ ա կն  Կ ա յԼ լո ւ ս ա ւ  դ ա ր ճ ե ա շ

յա ր կ ե լս  ե ր թ ա ն  (14ІЯ — 146ե Л.)і
КОН.І ե  ս դ ս պ կ ս  ծ ա ն ի ր  ղ շր թ ա ն ն

ե ր կ ն ի դ  կ  ղգնա դս լո  կ  ղփո^

փ ո թ ո ւմ ն  յե ղ ա ն ա կ ա դ գ  տ

12. Назвавія вреиевъ дня и ночи.
а. տ ուընջեա ն (146Ь ---

147а л.).

1 Ն գ նէ Ն աԳ9 Р ^ у е шэ * ши  т і ш~
ո֊ա դ սդ թ ե լն է  ^  ա ո֊ա ւ Հնրկրա^

տ ե ս ն  է ^  ս ձ թ ա կ ո  տ \ ,Ր ա կ ա թ ն է

Հ ո ւ ր  փ սդ լեա լն է թ \ս պ ա թ ե լն  է ( ՛ո ա_ 

դ ա ս  ան է \*քՐ 'Ի ,1դԻ  մ ր  է

Ь. գ է շ ե  րոյն  ЧЦи

խ էա ւա րա  կ ն « [^ ղ լա մ ուղ լն  * 

դ ե ա լն է ^  ա կա ւոտ նէ (|աւ/աւուոԼ|(\աւսւ 

կա ննէ Iււութ ա կն  է *| | ուսա ֊

՛ճեմեն  1'аш і.іпЬ ք ք ո ւ սա  փ ա յլն  է <|>иу_ 

լա ճ  ո ւ  ե% է

1 3 . Р я д ъ  м е л к и х ъ  с т а т е й  ( 1 4 7 а —

1 4 9 Ь л .) :

a . И з в ѣ с т н ы е ]) с т я х и  н а  п р о з в а н ія

ева Н ГеЛ И С ТО В Ъ - մարդն, աո իւծն, եղնն, 

արծիւն * ՝

b . О  с е м и  т а ж н с т в а х ъ  и  и х ъ  д ѣ й -  

с т в іи .

c .  О  с ч а с т л и в ш ъ  и  н е с ч а с т н ы х ъ  

д н я х ъ  м ѣ с я ц а .

(], անդամ' իւաւսեդաւ ած Կ

ք ո »  С к о л ь к о  р а з ъ  г о в о р и л ъ  Б о г ъ  и 

Х р и с т о с ъ ] .

1 4 . Ѵ,*֊гФЬр  4г «*у“ * С і е  е с т ь  б л а -  

г о с л о в е н іе  ( 1 4 9 Ь —  1 5 2 а  л ) :

Н а Ч .  (С ТИ Х.): ^ ա ղ̂Ի յռըմամխաշն

փ սչյչհ՝ ( >уш г ^ 1 р Э  վ

К о н .  (п р о з о ю ): Պատասխանի տադդկ

տրն մեր յս  քս կ ասկ արդարոդն ամկն 

ասեմ ճեղ• որովՀեաԿ միում *ի փդօր^

կանադս յսդսդանկ ինճ տ *՜

1 5 . թաւանանք մղՀէէ» И с п о в ѣ д ь  

м ір я н ъ  ( 1 5 2 Ь —  1 5 8 а  л .) :

Н а ч . :  Հ  աւատով խոստովան իմ  ղա̂

մենայսր ղերրորդութիւն Կն,

К о н .*  թ*շ_ գործեսդես եղիդի

քեղ *ի րարկդործութիւն Կ 9ի փառս 

վանդերճեաշկենադ

քեղ* (*էղատեսդկ Կ ղքեղ Տ* =  Հագա̂  

րեդաւ ամկն ամկն I

1) Ср. между прочимъ Н. М., Опиеаніе ар- 
мявскихъ рукописей Института Восточяыхъ 
языковъ (въ Հ*ձ>գԿ"о*» , 1892 № 3.



Записи и приписки.

I. Въ концѣ В е сѣ д ы  Г р и г о р ія

съ ан гел ом ъ , ва 23Ь— 24а л., почер- 

коиъ текста:
ա ձ ո ղ ո ր մ ե ա յ  ըստ ա ցող ի գ ր ո ց ս

1|»*֊ձ փ ա2 ^ է ^  (“" %  I? և  ի ւ ր

որ  դոյն Հ Հ ա տ ո ւ ր ի ն ա յլ .

որ կ  ա Հ  Լ  յա ւի տ ե ա ն ս  Հա յր

մ ե ր  ե ն  է

II. Въ ковцѣ Б е с ѣ д ы  Б о го р о д и ц ы  

с г  ангелом, на 45Ь л., почеркомъ 

текста:
«քէս ստձյս ք ս . ք ո  սլԼ րա_

ր կ խ ա ւ ս ո ւ թ  հա մրն  ե

գէՁ іР  ՀաւատացեալսЦІ տ ա ն ջա նա ցն

դ մ ո խ ո ց է Ս^ա&աւաձ լ̂ գ րոց ս

փ ա շա ն  ե  ի ւ ր  խ ութ ^

լո ւի ն  ե  դ ե * ՜ ? ղ խ ա չ ե ր ե ս ն ե

ղմե էլա պ ա րտ  Գ րՒձ?* հա? Գ աՅո Դ?է9 Գ  *̂՜ 

լսող ա ցդ  և  Т 1"!**!! * "Ր  Ь  ԵՀ ֊

ն ե ա լ յ ա  ւ.ֆ տ եա ն ս ա մկն

III. Въ концѣ В и д ѣ н ія  , на 

59а л., почеркомъ текета:
ա ձ  ողորմեւսյ ստ ա ցողի գ ր ո ց ս

քՀուլւիա շա յին . |է քոճայԱ կար^

գ ա ցողա ց և  լսող ա ց ո ր  կ

IV. Въ концѣ С л о в а  Е ф р е м а  о  д н ѣ  

недѣли , на 69 Ь —  70а л., почеркомъ 

текста:
«Р» ա ձ  ող որ էОт այ գ ր ո ց ս

կ "ւ լփ ա շ ա յի ն  ե  ի ւ ր  դ ս տ ե ր ն  

լու.ին  ե  ի*֊ր կոդ?*կ9ին  . ո ր

կ  ա Հ  լ  յա ւի տ ե ա ն ս  ա մկն  է

V. Въ концѣ М у ч е н и ч е с т в а  

р о н ъ -Л у й с а , на 84Ь— 85а л., почер

комъ текста:
Լէլ ե ս  ա նսլիտ ա ն  || ր  գ ա ն կս  

։ի  վ ա րդ ա պ ե տ ա ց  ե  յե տ ի ն ս  քի  ք ա ր  ո

դողա ց ա կա նա տ ես ե ղ կ  այսու, ա ^ ի ե  

ա ն մ ս ք ո ւր  ր  աղկաւ. ի մ ո վ  գ ր կ ե ց ի  և

ե դ ի  ի  տ ա պ ա ն է« Լւ րօա կ ա ր է  

Լա ղ կա ղ ^ ն ցեա լ կա մ 4 ա ղքա տ ա սէր ա լ  )

մտ ա ց ՂՐ^յ Ւ  դէղատմաւ֊Է) Է ս ն *

զայս г

§ ր  ա ձ ողորմնա յ ըստ ա ցող ի գ ր ո ց ս  

կոէ֊էէԷա շա յէն  փ ր ո շէ ս ա թ ո ւն է ն  է*ոճա յ 

У У  ին  ա սին որդ ոյն  ՀՀա տ րւրին . ո ր  ^

յա ւ֊էտ ե ա ն ո  ա մէն %

VI. Въ концѣ С л о в а  объ И с п о в ѣ д и , 

на 96& л., почеркомъ текста:
*|Հէւ ա հ ողորմն*այ ||ո ւ ր է ա շ ս ց է ն . է»ո 

՜ճայ կֆ%ին ա ս ի ն . որ դ ո յ ն ո ր  կ  

ե * Հ լ յօ տ ս  (յաւիտեանս)

VII. Въ концѣ С л о в а  о  ли, 

на 109 а— 109Ъл., почеркомъ текста:

ք)/* ող որմ ի ք ս  ա ձ  ըստ ա ցող ի գ ր ո ց ս  

Է կ ո ւլփ ա շա յի ն  փ ? " շ  խ ա թ ո ւն ի ն . խ ո_  

ճ ,ս յ 'ի ն ա ս ի ն , որդ ոյն  ^ ա տ ո ւր ի ն . ո ր  

կ  ե » Հ լ յօ տ ն  и ա մ կն  է

VIII. Въ кояцѣ С л о в а  о  , 

на 116а л.} почеркомъ текста:
փ ս ա ձ ո ղ օ ր մ ե ա յ  ըստ ա ցող ի գ ր ո ց ս

Լլո ւլւի ա շա յի ն . խ  ո՜ճ այ || *ին ա սին  . ո ր ֊  

դդյն Հ ա տ ո ւ  ր ի ն . ո ր  կ  ա Հ լ  յա ւ ի տ ե ա ն ս  

ա մկն  է

IX. Въ концѣ К а н о н о в ъ  к а с а т е л ь н о  

свящ ен ни ков!і, ва 122Ь л., почеркомъ 

текста:
І})ПГ У  փրկեսցկղմեղ ա յն պ իսի  ա&_

ք ա ւ ե լի  մ եղ ա ց ե ս  ա ո ս ւ ւ ե լ ղ ս տ ա ց ա լ 

դ ր ո ց ս  ղ կ ո ւ լ փ ա շ ա ն ղ խ ո ճ է ս յ 

ե  զ ի ւր  ո ր դ ի ն  ^ ա տ ո ւր ն . ո ր  կ  

յօ տ ե ս  ա մկն  է

X . Въконцѣ П р о п о в ѣ д и  о  ск в е р н о - 

с л о в ін , на 128Ь л., иочеркомъ текста:
եէձ ող որմ եա յ ըստ ա ցող ի  

1|ո1֊ լ  փ ա շա յին  խ ոճա յ ին  ա սին  ի ւ ր

ОідШіес) Ьу  ̂Ь о о 8 1е



Ո ր գոյն ՀՀա տ ու.րէն , Որ ս*Հէ_ յօ տ ն

ա մկն է

XI. Въ ковцѣ статьи к

муи“ > на 152а յ., почеркомъ текста:
*ք̂ ս ա ե ոգ որմ եա յ ըստ ա գ օղ ի գ րոգ ս

կու֊լփ  ա րա յէն  փ ր ո ր  Էյ ո՛ճայ

II * Էն ա ս Էն  և.Էէ֊ր ո ր  գոյն ՀՀա տ ոսրԷն . ո ր

կ  ա Հ  լ  յա ս է  ա մկն է

ՃԱ. Въ вонцѣ рукописи, на 1581)—  

159Ъ յ. ,  почеркомъ текста главная 

запись:
фш п^ ա մկնա յսր ե ր ր ռ ր գ ո ւ թ ե ա ն  

Հ ա ս ր  և  ո ր գ ո յ և  Հոգ ոյն  ո ր ր գ յ.

1>7 գբե9աէ- ЧУ" ոսԿէ Ւ ըԻԿա [Ա-
цшіГр] ա նա րժա Ն  ե. ա նպ ֆա ա ն  0 ա^ա4

հ հ սլյէ " է  ԿՈԺ  մ>ի յե _

կեւյեա գ  գ ա սա օն  Էւ յե ր ղ ր ն կ ո ւ . Է  դ ո ւռ ն

ս ր  ե ր յա ր գ օ ւ թ ե ա ն  I ո^ ք յ " լ^*ԷսԷ  

ա, օրն  ր  շէ,որ կ  պաՀքւէնէ

[ «  Հ - թ - ւ հ  ПиПЛ-рігшЪЪ ա ր

զրա պ եա ոա ֊ք)եա նն ա ր  |^^ււաա^«ւ 

ա ր թ ե պ ի ն  ւ է*֊ր Հա յրա պ եա ոա ֊թ ֆ ւձ

վայէ յ ե լ  աագկ ամկն * Ա յ լ  և յէ շե ս գ է ր  

գ ո ս ս ո ւգ է չն  էմ *գ ա ր  • աձ գէ*~ր

Հոգէն յուսա ւորկ | ամկն։ և  „

г Н ^ Г  զ ձ ն ս ո .^ 1  է մ *  ІЯр^мряІІ» .

іид գ ին քն  ա ն թ  աո. ա մ  պ սա կէն  ա ր մ ա ն է  

ս ա ն կ  գիւ-ր Հ ո գ է ն  ա մկն % մ ա ն կուն ք

ե կ ե ղ ե գ ո յ և  ս պ ա ս ա ւո ր ք  ս է  խ որ Հ ր  գոյ 

(* ) թ ո գ ո ւ է  գ մ եղ ս ա ն ճէն  էմ ո յ է

Ո •լեղ րպ յր  ան մեղա յդ է ր  յե ր ո  լ ք  սգ ա . 

յա նա գ և֊ խ ո շ ո ր ո ւ թ ե ա ն  սորա յ գի կա/ր 

({НС) ա յո չա փ ս  կ  • ա մկն  տ

Է* յ*ք. ե՜րե՛ս ա ն կ ե ա լ ա ղ ա չ ե մ գ ճեգ  ոփ  

Հ ա ն գ է ս յո գ ս ր  գ րոգ ս ա ւր է ն ա կ ե յո փ կ ա մ  

կա ր գ ա յա է յ է շ ե գ կ ք  զա նա րմա նս և  

գա նպ էա ա նս օ ր  ա ն ուն ս կ  ք Հ  ե  գորեփ  

Հ է Հ յէ  չունէմւ ք Հ յո ր մ ա մ  կ ա մ էր

նել. մ կկ ր ե ր ա ն  ող որմ էս  ե  *է

յ ի շ Կ ք  և  Щ  Հ “ 9ր  ժ ե ր -

կէն ս ա ս կ ք  և  *տձ գ ճեգ  յ է շ կ  ^  ար 

ա րրա յրսթ ֆ է֊ն  ա մկն %

կատար եգաւ այս գէրթու Հա յ[ր] մեր 

յե ր կ է ն ս ։

№ 1711Ղ

Листовъ 1 6 9  ІП -8 * (1 7 Д  X  1 3 ,3  С . ) . -  

Текстъ 1 4 ,7  X  1 0 ,8  с. —  Строкъ 
1 8 — 2 4 . —  Матеріалъ толстая желто

ватая навощенная. бумага. —  Письмо 
круглое (/итпрт/^различнымъ иочер- 

комъ, хотя отъ одного и того же 

писца. —  Украшѳиія иняціалы и загла- 

вія красными чернилами; раскрашен

ный буквы и миніатюры. —  Переметь 
досчатый; обрѣзъ окрашенъ въ крас

ный цвѣтъ. —  Состоите посредствен

ное.—  Для части рукописи: Время до 

1601 г. —  Писецъ Мкртичъ. —  Соб- 
ственникъ сапожный мастеръ (уста) 

Нерсэсъ.

Жнтіе вардаоеп Вардана, Пѣс- 
нопѣніс при погребеніи священіш- 
ковъ, Вопросы ւ отвѣты, 0 сквер*

1) По «г. յ .  1669.



иасяавів Іоанна ірзнкаіекаге, в 
■мееердія, Ф вранеееніи нмьца 
св. Апаетма въ Арпенію, 0 чуде- 
са іъ  св. Ннкоіая. О пестѣ, вбъ 
ненавѣдв, Изреченія нудрецевъ, 
Фнзіаяагг, Иетарія Тарана Зенаба 
Гіава сгП радааяаніст еп. Іоаняа 
Маннкаияна, равна сг Истарімо 
Креста „ Цянернсан “ и Креста 
„ЬАцунеац1', Нстарія св. апаетаяавг 
Петра н П ама, Прапавѣдь Іаанна 
Фдзнібскага н % ірн етіансвап уче- 
нів у арабавъ.

>■ М , “ лр і т п

"А О
Начало этого Жйтія вардапета 

Вардана дефектно; недостаетъ двухъ 

или болѣе листовъ. Сохранившуюся 

часть, занимающую первый семь стра- 

ницъ, мы приводимъ цѣлакомъ: »/».
ն ե ա լ. 1ւ ա ր մ ա ն ա ց ե ա լ ք ա Հ ա _

նսյյու թ ե  ա ն . կո ւս ա կ ր ա ւն  * ե.

լը ց ե ա լ շ ն ո ր Հ ա ւ ք  ա ձա յի ն .

ե ղ ե  ա լա մ 'Տ ա ր տ ա ր ո ս  թ ե  ան* ա ե ա շ ո ւ ն շ  

գ ր ո ց  ե  եղ ա ն ա կա ւոր ե ր գ ո ց  ա ե

Գ ր չ ո ւ թ ե ա ն  ա ր ո ւե ս տ ի դ  ե  պ ա տ կերա ^

Հ ա ն ո ւ թ ե ա ն » !%ւ դան ադան եա դէլա ւք

ն կ ա ր ե ա լ զ ա րդ ա րե ր*  դ Հի ն  ե  դէպն որ  

կտ ա կա րա նս է ե  Փ իլիսոփ ա յա կա ն

իմա ստ ից և  վ ե ր ձ ա ն ո ւթ ե ա մ լւ  գ ր ո ց  տ 

\ \ յ [  էւ ա ռ ա ք ի ն ո ւթ ե ա մ ր  լ[ ը ] ց ե ա լ>  

ա ր թ ն ո ւ թ ե ա մ բ  գ Ւ հ Ւ Ս 9!) * ^ յոա նա կա ^  

ց ո ւ թ ե ա մ ր  ե  ա ն դա դ ա ր հն դ րա դ րու^  

թ ե  ա մի . ե ր ա ն ե լի  ե  ք ր տ ն ա ջա ն  միա կն  

Ք Ւ  վ ա ր դա ն  է (]̂ ւ ք ա ղ ց ր  ե  ա ն ո ւշ  

ե ղ ա ն ա կա ւք  ղ ա մ են եսին  ղա բմս§ցուցա т 

ն կ ր  • |̂ ս. ա յնսլկս ս ի ր ե ց ե ա լ ե ղ ե  յա շ ս  

ա մ ե ն ե ց ո ւն * զի ք ա ն  ղՀա յԼրա ՚Հպ ետ ն  

ա ռ ա ւ ե լ մ ե ծ ա  №  գնա ե  [պա^տու^

էքին% ե ր ա ն ե լի  քա Հա ն ^ սց  աէար^

գա ն յա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւմ ՝ի  միա  ա ծ ե ա լ զբա ն  

տ ե ր ո ւն ա կ ա ն * ա ւետ ա րա ն ին  ո ր  ա ս ե  

ф у  ճ ե ղ  յո ր մ ա մ *  ա սիցեն  ա էՐ էՐ ա ր գ ի կ ք  

բ ա ր ի  պճկնք) ւ Լ>ւ թ կ  ո ր  

ց ա ն կ  գա նձն բ ա ր ճ ր ա ո ց ի  ւ |ս. ա ո կ  ո լ  

կ  ին ճ պ իտ ոյ փ ա ո ր  ա շ թ ա ր Հ ի ո » ե թ կ

վ ե ր  Էն  փ ա ռ ա ցն  ե մ ' ցա ն կա ցող է  IV?
յա ր ո ւ ց ե ա լ  ե ր թ ա յց  յա ն ե ա ն ա ւ թ  ա ե_  

գիս ղի մի փ ա ռ ա ւ ո ր ի ց ի մ  ի

Լս. ե լե ա լ  յ ա  շի ւ ա ր Հ կ ն  ի ւ ր մ կ . գն»ս_ 

ց ե ա լ  ե Հ ա ս  յա ն ա ս լա ա  մի աո֊ ա

ն ա ւո ր ս  ե  ս Լգ ե ց ^ ե ա լ

ն ա կ ե ց ի , 1ւ ե ա ռ ս ց կ ր  կ ա ր գ ա ւո ր ա ց ն

էսմիէ

ը ս տ  տ իրա կա ն  բա ն ին  ո ր  ա ս կ  

ո շ  կ ա ր կ  ք ա ղ ա ք  թ պ ր լ \ լ  ո ր  ի  վ ի ր ա լ 

[ ( .] Ѵ ^ ՛ ^ ՈՀ_ լո ւց ա ն ե ն  ՜ճ ր ա գ . ե

քԻ*Գ գ ր ո ւա ն ա ւ  а ||ձ ե  ա հ  կ ե ց ա ւ  ՚ 

շն ո ր հ ա ց ն  ո ր  ի  ն մ ա . թ կ ս լկ տ  

ե  [ե ր ա ն ե լի ի ն  վ ա ր  գա ն ո լ  կ ա մ կ ր  գ ի  

յա լտ ն ե ս ց ի . ի  Հ ո  գ ոլն

իմա ցա ն գնա ե  ո ր պ կ ս  զ հ ր ե շ տ ա կ  і у  

ծ ա ռ ա յե ի ն  գնա  է

I ս. սբն  ф и  ր  դա ն ա ն գի ե ս  փաի»ուսաո 

ա ռ ե ա լ ե  գ ն ա ց ե ա լ զ ե ր կ ի ր ն  ^ղընկո^ . 

ր ն ա կ ե ց ա ւ ի  վս»Նք ամի % Լւլ ա ս հ ր  ի  

միտ ս ի*-ր ե թ ե  թ ա ւ սիմ*ա ստ  ե ս  յսյա^ 

ն ի լի ն ի ց ի մ ] . У  Լ  կա մա ւ ի մ ո վ  ղ լռ ո ւ _ 

թ ի ւ ն  ստանամ*ղի գ իտ ա սցեն  ե թ ե  

ե մ ' ե  Հ ա մ ր  է ե կ ա ց  ի  յա ն ա պ ա տ ն

սցե ա ռ ոտ ս վ ա ր դ ա պ ե տ ի  մ ի . և  ձա _  

ո ս ց կ ր  վ ա ր դ ա պ ե տ ի ն  ե  կ ր ա ւն ա ւո ր ա ց ն  

լռ  ո ւ թ ե ա մ բ  • І М  ա ղ ^ ո ւա շ ե  ի ե ը ս ա 

գ աՐ  կ ա ր ծ ե ի ն  գնա է |̂ ւ>̂  յա ւ ո ւ ր  ա/իում* 

մ ե ռ ե ա լ ե ր  ի  ք ա ղ ս ք ն  ե ղ ր Ն կ կ ն  и Х  

մ ե ծ ա տ ո ւն  ե  ե կ ե ա լ կո շ ի  ցին  ղվա րդա ^  

պ ետ ն  ե  գմիարաՀիՀ ի  թ ա ղ ո ւՏ Ճ  Նորա »  

|ս. գնա ց ե ր ա ն ե լի ն  վյադան գէլն ի  I



I ս. ե կ ե ա լ ո ր գ ի  մեեա տ ա ն ն  աո 

վ ա րդ ա պ ե տ ն  և  ասէք, Հա յր ս  ի մ

բ ա ղ ո ւ մ  և  ի  կ ե ն դ ա ն ո վ  

թ ե  ան ի ւ ր ո ւ մ  ո լ  ե ա  ա ղ քա տ ա ց * 

ք ա ն դ ի  ա նողորմ* բ ն ո ւ թ ի ւ ն ս  ո ւ ե կ ր  է

I V »  ա ղա չեմ* Գ Ք ^ Ղ .9 դե ա ռ ե ա լ  

ղգա նճս սորա  ճ ե ռ  ա լք  թ ր ո վ ք  шш̂  

ց ե ս  ա ղ քա տ ա ց մ ի թ կ  գաոանկ ողոր^ 

մ ո ւ թ ի ւ ն  Գ  ք կ  % Լ*- ա ռ ե ա լ վա ր դ ա _

աղե ան գգա նճն) $*Ղ1Ր А մ եռե^

լիէ** ե  Ն որին  ճ ե ռ ա ւ ք ն  տ ա յր ա զքա ^  

տ ա ղ % Հ^թսյն մա մ* ե կ ե ա լ կա էքա ւոր 

ւքունջ ն  || ա րգա ն  ի  մՏԷք^անրոիաին լց ե ա լ  

Գ գոգն Հողովդ և  թ  ա փ եա ց ի  վ երա յ մե^ 

ուեյինէ Հ չւք ա Հ ա ն ա յք ն  և  մ ո ղ ո վ ո ւր գ ք ն  

գա ն ր ե ա լ  զնա Հա ն էն  ա րտ պ քս է

М  Ի •* լս ո ւմ ն  ա մին $ մ ե ռ ա ւ  ոմն 

Հ ա ւա տ Խ ր ի մ  ք ր ի ս ա ո ն ե ա  և  ող որմ ա ս  

ի  նոյն ք ա ղ ս ք ի ն  % |յսլ ե կ ե ա լ կ ո չե ց ի ն  

ղ մ իա բա էքն  այնմ* վ ա ն ից % |̂ *х. նղքա

ա սեն  գ ա ղտ ա բա ր ե ր թ ի ց ո ւ ք *  ղի մի 

գ իտ ա ս ցկ  մ ուն ին  յ և  գայցէք ղ Հ ե տ  մե՛ր 

և  բ ե ր ի ց կ  ն ա թ ա ա ին ք մ ե ղ է Հ^ ա յն մա մ  

ի մ ա ց ե ա լկ ա մ ա ւո ր  ա ղ ուա շն  ե ր ա ն ե լի ն  

վ ա րգա ն  • և  գ ն ա ց ե ա լ մ ող ով եա ց  ղա^ 

նա գա ն եա ղէյունս և  ր ե ր ե ա լ  ե լի ց  ի  

վ ե րա յ մ ե ռ ե լի ն  է |ս. ղոցն ա ե ս ե ա լ ամե^ 

նեցուկն ա սեն  ա Հ ա ւ ո ր ե ա լ  ̂ ա ստ ուա ծ у 

ո ր  և  մ երոյս ա յս ե տ  իմա ստ  ո ւ թ ի ւ ն * 

՜ճ ա ն ա չե լ դ ա րմ ա ն ա ւորս  Ւ լ ր ։ ա ° յ  «*■- 

ծ ա  տ ա նն այն* ո ր  ա ն ո ղ ո ր մ  կր* Հ ո լ  [ք1]^  

ր ե ա լ  թ ա փ ե ա ց  ի  վ երա յ է Էս. սորա  որ  

^ ող որմ ա ծ զա նա գա ն  

» Ы Ь“ » աղէյանց բ ե ր ե ա լ ն շա ն ա կեի  

լո վ  զ բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն  ի ւ ր  % Հ ո ց ը

վա նա ցն ի  միտ ս ի ւ ր  ա ս կ ր  մ ե ծ  Լ  իմա ս  

տ ուն  ա յր ե ր ե ի  и այ ե  ա ր գ  կամիմ* Հ ա ր ա 

ց ա ք ն ն ե լէ

|ս. յա ւ ո ւ ր  միում* ա ռ ե ա լ ղ ճ ե ռ ա ն կ

տ ա ս

կա մ ա ւոր մեզոյն  վա րգա նա յ* ե  ե մ ո յծ  

յե կ ե ղ ե ց ի ն  և  փ ա կեա ց զ դ ո ւռ ն  բ ե „  

ր ե ա լղ է ս ա չ ե  և  զ ա ւետ ա րա ն ն  ե գ  ի  վե^ 

րա յ գ րա կա լին  և  ա սկ  ո վ  ա յր դ ո ւ  ո չ  ի  

Հ ր ե շտ ա կ ա ց  ր ե ր ե մ *  ք ե ղ  բ ա րե իւա ւս  ե  

ո չ  ի  մա րգ կա ն կ  , Դ^դյէ* ի ս կ  ղվսաչս

և  զ ա ւետ ա րա ն ս ք ի . ^ ^  ի ա ւ ս ե ս ց ի ս  » 

և  ա սիցե ս  * թ կ  ի ն չ  մ ա րգ  ե ս у կամ* յ ո ր  

Հ յա շի յա ր Հ կ  ։ Լս . նա  իա ա ւսեցա ւ ե  ա ս կ  * 

ե  ղի Հ ա ր ց ա ն ե ս  ղ իս ե  վ ս  կ ր  ե ր դ ո ւմ ն

ին ճէ

|*ս ե մ  վա րգա ն  փ իլիսոփ ա յն  է | ս. 

ա ր գ  ո ր ս լկ ս  ^ ո ւ  ին ճ ե ր գ ո ւմ ն  տ ը ւ ե ր  

և  Լբա ՜^րեի*ա ւս կա լա ր ղի*ա չս ե  ղա ւե^  

տ ա ր անս • զնոյնս և  ե ս  ք ե ղ  բա րե^  

իաաւս կ ա լն ո ւ մ > ղի մի յա յտ ն ե ս ց ե ս  զիս  

աէարգկան մինչև. յ ա  ւ ո ւ ր  մ ա Հո ւա ն  

իմոյ % մի ա ռ ա ւ ե լ ազատիլ ա րա սց ե ս

ին ճ ք ա ն  զ ա ռա ջի ն ն  է

Լս. նա  վա սն երգ մ ա ն ն  ե  աղա չաս  ̂

նա ցն ո չ յա յտ ն ե ա ց  ղնա մ ի ն չև  ե Հ ա ս  

ա ւր  մ ա Հո ւա ն  ե ր ա ն ելղյն  վա րդա նա լ է 

|ւէ*4 յո ր մ ա մ ա ւ ա ն գ ե ա ց  ղ Հո գ ի ն  ա ռ  

ասե ե ր ի ց ս  ե ր ա ն ե ա լէ ւ  ս ո ւ ր բ  ճ գ ն ա ւո ր ն  

ա ծ ա Հ ա ճ ո յ ք ա Հա ն ա յն  վ ա րգ ա ն  յա յն^  

մ ա մ  ե կ ե ա լ Հտ /ր վա նա ցն և  ա ն կ ե ա լ 

Հ ա մ բ ո ւ ր կ ր  ղոտ ս ն որա  է Լ ս  «ւ§յլ կրա լ^

ն ա ւո ր ք ն  զա ր  ման սչյ ին  և  ա սկին  ղիէւչ 

տ եսա ն ես ի  գա յ ղի ո ց դ ո լկ ս  ող բա լով  

Հ ա մ բ ո ւր ե ս  ղոտ ս գ ո ր ա  % |̂ *յլ նա ս կ ս ե ա լ 

պ ա տ մ եա ց զա մենա յն ղ որ Բ հ  լո ւ ե ա լ  

կ ր  ի  նմա նկէ քՀսչյն մ ա մ  ա մ ե ն ե ք ե ա  и  

Ասյին և  ղ ա ր Հ ո ւ ր ե ա լ Հիա ն ա յին  ըէ*գ 

Լա ^ եչա փ  Հ ա մ բ ե ր ո ւ թ ի ւ ն  ն ո ր ա * ղի 

ա մ ե ն ե ք ե ա ն  ի բ ր և  զ ա ղ ո ւա շ Հ ա մ ա ր կ ին  

ղնա է Լ ս  ը սէՈ Կար գ է  ք տ Հա ն ա յի ց *  шшѵ 

ր ե ա լ  ե գ ի ն  ի  Հա ն գ ստ եա ն  սա էլմհսիւք  

է ս Հ ո ւթ ե ա մ բ  ի  փ ա հ֊ս ք ի  էՁյ մ ե ր ո յ ո ր  կ

Ե Հ ե ա լ յս ..Է ս .ե ա % ս  “ ^ С О О ^ І С



нословіі Іоанва Ерзнкаіскаго, О 
мвлосердін, 0 прінесенів пальца 
св. Апостола въ Арненію, О чуде- 
саіъ св. Николая, О постѣ, Объ 
веповѣдя, Изречснія нудрецрвъ, 
Фнзіологъ, Исторія Тарова Зеноба 
Глава съ Продолжснісиъ ел. Іоанна 
Мамнконяна, равно съ Нсторіею 
Креста „ Цицернеан “ в Креста 
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!• М %ШЛ/? վ ա րդ

տ ի է]

Начало этого Жйтія вардапета 

Вардана дефектно; недостаегь двухъ 

иди болѣе листовъ. Сохранившуюся 

часть, занимающую нервы я семь стра

ницу мы приводимъ цѣлвкомъ: */*..
ն ե ա լ, ե  ա ր մ ա ն ա ց ե ա լ կ ա ր գ ի  քա Հա ^  

ն ա յո ւթ ե ա ն , կ ո ւս ա կ ր ա ւն  վ ա ր ո ւք *  ե  

լը ց ե ա լ շ ն ո ր Հ ա ւ ք  ա ճս ց ի ն , Հ  ը մ ո ւա  

ե ղ ե ա լա մ ճ ա ր տ ա ր ո ւ թ ե ա ն , ա ճ ա շո ւն  լ  

գ ր ոց  ե  եղ ա ն ա կա ւոր երգ ող *  (Ѵс//.  ̂

Գ ր չ ո ւ թ ե ա ն  ա ր ո ւե ս տ ի ց  ե  պ ա տ կեր ա  ̂

Հ ա ն ո ւթ ե ա ն  • Լ)ւ դան աղան ճա ղէյա ւք  

ն կ ա ր ե ա լ ղ ա ր գ ա ր կ ր . գ Հին   ̂ ղ^նոր 

կտ ա կա րա նи  է ^ փ իլիսոփ ա յա կա ն

իմա ստ իդ  1ւ վ ե  ր ճ ա ն ո ւ թ  եա մ բ գ ր ո$  1 

\*,յ1 ն. ա ռ ա ք ի ն ո ւթ ե ա մ բ  ւ \ ը \ 9 ^ աԼ '  

ա ր թ ն ո ւ թ ե ա մ բ  գ ի շ ե ր ո յ. ե  յ ո  տնա կ ա_ 

ց ո ւ թ ե ա մ բ  և  ա ն ղ ա գ ա ր ճն գ ր ա գ ր ու^  

թ ե  ա մբ . ե ր ա ն ե լի  եւ ք ր տ ն ա ջա ն  մ շա կն  

ք ի  վ ա ր դա ն X ք ա ղ ց ր  և ա ն ո ւշ

ե ղ ա ն ա կա ւք զ ա մ են եսին  ղա բմա ցուցա ^  

ն կ ր , |ъа. ա յնպ կս ս ի ր ե ց ե ա լե ղ ե  յ ա լ ս  

ա մ ե ն ե ց ո ւն , ղի ք ա ն

ա ո ա ւ ե լ  ւմ ե ճ ա ր կ ի ն  ղնա ե  Հպա՜^տու^

հ ի ն է  ի վ  ե ր ա ն ե լի  քա Հա ն ^ ա յ ա էա ր^  

գա ն յա ւ ո ւ ր  մի ո ւ տ ա ճ ե ա լ գ թ ա ն

տ ե ր ո ւն ա կ ա ն , ա ւետ ա րա ն ին  ո ր  ա ս ե  

վա յ ճ ե գ  յո ր մ ա մ * ա սիցեն  шлР մա լա ղ ի կ ք  

բ ա ր ի  ղճկնի^է յ^ւ թ կ  ո ր  խ ոն ա ր Հ ե ց ո ւ ^  

ցա ն կ ղանձն բ ա ր ճ ր ա ո ց ի  % |ս. ա ս կ  օ շ

ե  ինն պ իտ ոյ փ ա ռ.թ  ա շ խ ա ր Հ ի ս  * ե թ ե  

վ ե ր ի ն  փ ա ռ ա ցն  եմ* ցա նկա ցողէ  

յա ր ո ւ ց ե ա լ ե ր թ ս այց յա ն ճ ա ն ա ւ թ  տ ե^  

ղիս ղի մի փ  ա ո ա ւ ո ր ի ց ի մ ի  մ ա ր գ կ ա ն կ  %

|^ւ ն լե ա լ յա շ խ ա ր Հ կ ն  Ի^ր^հ*

ց ե ա լ ե Հ ա ս  յա ն ա պ ա տ  մի աո. կրա ւ^  

ն ա ւո ր ս  ե  ս Լ գ ե ց ^ ե ա լ միսչյ^

ն ա կ ե ց ի . ե  ճ ա ռ  ա յեր կ ա ր գ ա ւո ր ա ց ն

ճ մ ի *

Ը ԱէՈ տ իրա կա ն  բա ն ին  ո ր  ա ս ե

"ձ  Կա( Ի  ք * ” 1 4 թ  թ ^  » Ի  վ ի ր ո ց

[ լ ՜\երիե* ե  ո լ  լո ւց ա ն ե ն  "ճրա գ . ե  

ր ն գ  գ ր ո ւա ն ա ւ  ւ ||ձ ճ  ա ճ կ ե ց ա ւ  

[ճ ր ա վ ] շն ո ր Հ ա ց ն  որ  ի  նմոա, թ կ պ կ տ  

ե  [ե ր ա ն ե լի ի ն  վ ա ր գա ն ո լ  կտ մ կր  զի 

յա յտ ն & ս զ ի . ի  Հո ղ ո յն

իմա ցա ն ղնա ե  ո ր պ կ ս  գ Հ ր ե շ տ ա կ  այ 

ճ ա ռ ա յկ ի ն  ղնա  ք

|ս. սբն  վ ա ր գա ն ա ն գի ե ս  փ ա խ ուստ  

ա ռ ե ա լ ե  գ ն ա ց ե ա լ յե ՜ր կ ի ր ն  եգրնկոՀ , 

բ ն ա կ ե ց ա ւ ի  վա ն ք л/ի % յ^լ ա ս կ ր  ի  

միտ ս ի ւ ր  ե թ կ  խ ա ւ սիմ* ա ստ  ե ս  յա յտ ^  

ն ի լին ից իմ ] . ա յլ կա մա ւ ի մ ո վ  գ լռու^  

թ ի ւ ն  ստ ա նա մ%ղի գ իտ ա ս ցեն  ե թ կ  խ ո ւ լ  

ե մ ' ե  Հ ա մ ր է  |ъс ե կ ա ց  ի  յա ն ա պ ա տ ն  

այն ա ռ ոտ ս վ ա ր դ ա պ ե տ ի  մ ի , ե  ճա^ 

ա ս յկ ր  վ ա ր դ ա պ ե տ ի ն  ե  կրա ւն ա ւորա ցն  

լռ ո ւ թ ե ա մ բ  ւ |̂ ъ«- [ա զ մ ուտ  շ  ե  խելա^ 

գ ա ր կ ա ր ճ կ ի ն  ղնա է յա ւ ո ւ ր  մ ի ո ւմ

մ ե ռ ե ա լ կ ր  ի  ք ա ղ ս ք ն  եղյթնկկն ո2ե 

մ ե ճ ա տ ո ւն  ե  ե կ ե ա լ կոփ եցին գ վ տ րղ ա.  

պ ետ ն  ե  ղմիաբա՚կւԼ ի  թ ա ղ ո ւմ ն  ն որա ,

I ս. գնա ց ե ր ա ն ե լի ն  վ ր գ ա ն  ղքլնի %

ОідШіесІ Ьу о о д і е



I ս. ե կ ե ա լ որդէ* մ ե հ  աա անն աո. 

վ ա րդ ա պ ե ա ն  1ւ ասէք, ե՜թ  էք Հա յր ս  ի մ  

^ ձ Ս բա դ ում*  1ւ  ̂ կենդա նու^  

թ ե  ան Է ւ ր  ում* ո լ  ե ա  ա գ քա ա ա ց  * 

վթանդի ա նողորմ* բ ն ո ւ թ ի ւ ն ս  ունէք ր  % 

ա ղա չեմ* ղ ք ե ղ  9 ղի ա ռ ե ա լ  

ղգա նճս սորա  ճեռ, ա կ ր  ի ւ ր ո վ ք  спшѵ 

ց ե ս  ա գ ք ա ա ա ց  մ ի թ կ  գա ա ն կ ողոր^ 

մ ո ւ թ ի ւ ն  Է  ք կ  է |ս. ա ռ ե ա լ վա ր գա  ̂

պ ե ա ն  ղ/էանճնք լն ոյր  ի  ճ ե ռ ն  сէեռե^  

լի ն  9 1ւ ն որին  ճ ե ռ  ա կրն  ա ա յր ա գքա ^  

աո աղ է ք̂ ւսյն մա մ* ե կ ե ա լ կա  է քա ւոր  

մ ո ւն ի ն  || ա ր դա ն ի  ւքկՀ^ւսն բոխ ին  լց ե ա լ  

զգ ոգ ն  Հողովդ ե  թ ա փ ե ա ց  ի  վ ե րա յ մե^ 

ռ ե լի ն  % Հ չւք ա Հ ա ն ս չյք ն  1ւ ժ ո ղ ո վ ո ւր դ ք ն  

գա ն Հ ա ր ե ա լ ղնա Հա ն ին  ա րա ա րս է 

ի  մ ի ւս ո ւմ ե  ա մին 9 մ ե՜ռա ւ ոմն 

Հ ա ւա ա Խ ր ի մ  ք ր ի ս ա ո ն ե ա  ե  ող որմ ա հ  

ի  նոյն ք ա ղ ա ք ի ն  * I/4֊ ե կ ե ա լ կ ո չե ց ի ն

ղմիա բա ն քն  այնմ* վ ա ն ից % | ս. նղրա

ա սեն  գա ղսէա բա ր ե  ր թ ի ց ո կ ք *  ղի մի 

գ իա ա սց կ մ ո ւն չն  9 1ւ գայցէք գ Հ ե ա  մ ե ր  

ե  բ ե ր ի ց կ  նաիյաաի% ք մ ե ղ է Հմա յեմ ամ* 

ի մ ա ց ե ա լ կա մ ա ւոր ա ղ ուա շն  ե ր ա ն ե լի ն  

վա րգա ն* 1ւ գ ն ա ց ե ա լ մ ո ղ ո վ եա ց  ղա ա 

նա  ղա ն հա ղէլունս !ւ բ ե ր ե ա լ  ե լի ց  ի  

վ ե րա յ մ ե ռ ե լի ն  է |ս. ղաքն ա ե ս ե ա լա մ ե  ̂

ն ե ց ո ւն  ա սեն  ա Հ ա ւ ո ր ե ա լկ  ա սա ուա & 9  

ո ր  1ւ Яկթոյս այս ե ա  ի մ ա ս ա ո ւթ ի ւն 9  

՚ճ ա ն ա չ ե լ դ ա րմ ա ն ա ւորս  իւ֊ր  է մե^

հա ա ա նն այնք ո ր  ա նողորմ*էքր9 Հ ո գ  

ր ե ա լ  թ ա փ ե ա ց  ի  վ ե րա յ % |ս. սորա  որ  

բ ա ր Լ ե գ Հ ո ր հ  կ ր  ե  ող որմ ա հ զա նա գա ն  

ք[է/]^Ս հա ղէլանց բ ե ր ե ա լ ն շա ն ա կեի  

լո փ ղ յւ ա ր ե գ ո ր հ ո ւ թ ի ւ ն  ի ւ ր  տ |ււ Հ ո ց ը  

վա նա ցն ի  միա ս ի ւ ր  ա ս կ ր  մ ե հ  1ւ իմա ս  

ա ուն  ա յր ե ր ե ի  սալ ե  ա ր գ  կա միմ*Հա ր^  

ց ա ք ն ն ե լէ

|ս. յ  ա ւո ւր  միում* ա ռ ե ա լ ղ ճ ե ռ ա ն կ

կա մ ա ւոր մնթոյն վ ա ր գա ն այ 9 ե  ե մ հ յհ  

յ ե  կ ե գ եց ի ն  և  փ ա կեա ց ղ գ ո ւռ ն  

ր ե ա լ  ղ խ ա չն  քլ ղ ա ւեա ա րա ն ն  ե գ  ի  վ ե „  

րա յ գ րա կա լին  1ւ ա սկ ոփ  ա յր դ ո ւ  ո լ  ի  

Հ ր ե  շա ա կա ց բ ե ր ե մ * ք ե գ  բ ա ր ե խ ա ւս  1ւ 

ո լ  ի  էէա րգկա նկ • ղ ի ա շ ս

1ւ ղ ա ւեա ա րա ն ս ք ի . ի)^ ի խ ա ւս ե ս ց ի ս  • 

!ւ ա սիցե ս  9 թ կ  ի ն լ  մ ա րգ  ե ս  9 կամ* յ ո ր  

յա շ խ ա ր Հ կ  ւ |ււ նա  խ ա ւս ե ց ա ւ  |լ ա ս կ  9 

1ւ ղի Հ ա ր ց ա ն ե ս  ղ իս ե  վ ս կ ր  ե ր գ ո ւմ ն  

ա ա ս ի ն ճ ։

|ւօ ե մ  վա ր դա ն փ իլիսոփ ա յն  է |ս. 

ա ր գ  ո ր պ կ ս  ին ճ ե ր գ ո ւմ ն  ա ը ւ ե ր

ե  Լբա ^ րեխ ա ւս կա լա ր ղիս ա չս  !ւ ղ ա ւե  ̂

էոա րա նս • զնոյնս |ւ ե ս  ք ե գ  բա րե^  

խ ա ւս կ ա լն ո ւ մ » ղի մի յա յա ն ե ս ց ե ս  ղիս 

մա րգկա ն  մինչէւ յա ւ ո ւ ր  մ ա Հուա ն  

իմոյ է մի ա ռ ա ւ ե լ պաս» ի  լ  ա րա սց ե ս

ին ճ ք ա ն  զ ա ռ ա ջի ն ն  է

I ս. նա  վա սն երգ մ ա ն ն  ե  աղաչա^ 

նա ցն ո չյա յա ն ե ա ց  ղնա մինչէւ ե Հ ա ս  

ա ւր  մ ա Հո ւա ն  ե ր ա ն ե  լղյն վա րդա նա լ է 

իէւՀ յո ր մ ա մ ա ւ ա ն գ ե ա ց  ղ Հո գ ի ն  ա ռ  

ա հ ե ր ի ց ս  ե ր ա ն ե ա լն , ս ո ւ ր բ  ՜ճգ ն ա ւորն  

ա հ ա Հ ա ճ ո յ ք ա Հա ն ա յն  վ ա ր գա ն յա յն^  

մ ա մ  ե կ ե ա լ Հա յր  վա նա ցն  2ւ ա ն կ ե ա լ 

Հ ա մ բ ո ւ ր կ ր  ղռա ս ն որա  % ա յլ կրս$լ^

ն ա ւո ր ք ն  զա ր  ման այ ին  |ւ ա սկ ին ղին լ  

ա ե ս  ա ն ես ի  գա յ ղի ա յգ պ կս ողբալովդ 

Հ ա մ բ ո ւր ե ս  ղոա ս դ ո ր ա  % նա  ս կ ս ե ա լ 

պ ա ա մեա ց գա մեն այն ղոր ի ն շ  լո ւ ե ա լ

կ ր  ի  նմա նկէ ա ^ա յնմա մ ա մ են եքեա Հն վ

լաքին ե  զա ր Հ  ո ւ  ր ե ա  լ  Հիա ն ա յին  ը ն գ  

]ն չա փ  Հ ա մ բ ե ր ո ւ թ ի ւ ն  ն որա  9 ղի 

ա մ ե ն ե ք ե ա ն  ի բ ր և , զ ա ղ ո ւա շ Հ ա  մա ր կի ն  

ղնա % |ս. ը սա !լաը գ է  ք ա Հա ն ա յից »  юш  ̂

ր ե ա լ  ե դ ի ն  ի  Հա ն գ սա եա ն  սա ղ մ ոսիկք  

ս յՀ  ո ւ թ ե  ա մբ ի  փսէհ.ս ք ի  էԸյ մ ե ր ո յ ո ր  կ  

Տ Հ ե ա լ յ ս .վ ս .ե ա ն ս



Լ  |/րք ^  թ ա ղմ ա ն  ք ա Հ ի ղ  $ Это 

пѣснопѣніе не докончено.

Нач.: Օւ՚քծբ Տ գ կ ան լո ւս ո յ Հա ւրլա ն

մ ե ծ ի .

*|ՀաՀանայիղ ղ ա զ ք ե ր ա մ է  են*  

Кон.: ( յ ե ր ե կ  Ի  բա ն ս ի յա ւ ս կ ի .

մոէւ  էրգ• • •

Названный двѣ статьи, занимающія 

всего четыре листка, составляли часть 

одной рукописи.
2. Լ Հ ար դ  Կ  պ ա տ ա սխ ա նիք (61 СТрЯ-

ница, до первой страницы IV тетради). 

Начала недостаетъ.
Начинается: Հիող ով ում ս  ^

*[? - ծով ու. 4 * ^ ^  ղ ա մ պ քին .

ւ բ է ս ե լբ ո ս ս ո ղ  ե  ր ա ն Հ ա ր ա ղ . ծ ա ռ  ող ե  

ա նկող Հ**9/*Լ  Հա սա կա ւ* ե  Հա ս ո ւն  մրգոք*  

ը ս ա  աղէէս ի ւ ր ղ  ղ եղ  ե  զա նա գա ն %

КОН. Г չ կ  պ ա րա  ն ր ճ ե ո ւ թ ե ա մ բ  

մ ո ւ ծ ա ն ե լ Է  էսյ ե  • գ ա երլ օծա ն են

ղԼթՀն* Է  գ լո ւ խ ն . ի  ճ ե ռ ն *  ե  ի  սիրա նք  

ե  ւպ լ ե ս  ւ

Въ числѣ отвѣтовъ, разъясняю- 

щихъ религіозные вопросы, находимъ 

напримѣръ и такое опредѣленіе чело- 

вѣка, диаві - этимологически обосно

ванное:
Հ ա ր ղ . մ ա րգ է  4|ււ̂  գ րա մ է

ո ր պ կ ս  ա նուն թ ա գ Խ ւո ր ի ն  Է  վ բ  գրա^  

ամին % ն ոյն պ էս ե  ա նունն էսյ Է  վյր' ժ  դոյն է 

ղ ի մ ր դ ն  ան գ ր  ա ղ ճ ի . 1ւ դ րս» մ  ա սի է Կ  

գ րա մ ս Ժ դ  է

В о п р о с ы  «Чт5 такое человѣкъ?» 

О т в ѣ т ъ :  «Деньги, какъ имя царя на 

монетѣ, такъ и имя Бога начеловѣкѣ; 

кромѣ того, слово «мард», т. е. * 

ѳѣ къ  съ обратной. стороны звучитъ 

«драм», т. е. деньги, а слово «драм»,

т. е. деньги  читается —  «мард», т. е. 
чел овѣ къ .

4. (յա ղ ա գ ս  յ հ է } 9 ա3  [Іоанеа Ерзн- 

кайскаго] (գ* 1 а— գ> 4а):
НаЧ.: էք այ»іъրե րա ն ն է (\ե ն ե  ր ո ր դ  

կա նոնս գ ր ե մ  վ ս ա Հ ե ղ  Կ  գ ա ո ն .

սոսկա լի մ ե ղ ա ցն , ո ր  բ ա ռ ո վ

մՒ^ ՅՔ  ասհ  և ՂՐ"3
Կ  թ շ ն ա մ ա ն ք կ ո շի  г

КОН.: րա ն րա սա ն ս նւս_

խ ա նճին յօ դ ե ն  ս տ ո ւթ ե ա մ բ , աո. с Ч Ь -  

րի ն  Տ \Հ ԴձՀսփ  մեղա ղն որ ով_ ս ա ե ղ ի ն . 

յա ն ճ ի ն ս  է ւ ր ղ  ր ն գ  ո ւ  I

5, і] ա սն ո ղ ո ր մ ո ւթ ե ա ն  Լգէ 4 Я ---

գ * 6Ь):

НаЧ. Г Ո ղ ո ր մ ո ւ թ ի ւ ն  ա ր ա ր կ ք  ա ղքա ^  

աաղ ե  կ ա ր օ ա ե լո ղ . ղի ողորա/ածաղն կ  

ա ր ք ա ո ւթ ի ւն  ե ր կ ն ի ղ է

КОН.: ի )^ ա ր մ ա ն ա լի  կ  կ ո ւ ս ո ւ թ ի ւ ն 1 

р-սչյղ գելէա գոլն կ  ո ղ ո ր մ ո ւթ ի ւն  է || іі 

որոյ ա սկ  յա կ ո բ ո ս  բ ե ր  ֆ Գ1Րւ թ  պ ա ր ծ ի  

ա ռ  գա ա ա սա ա նա ւն եղ է

6, Հ\Հա ա մութ իւն  յա զ ա Հ ս  մա ա ին ն  

ս ր բ ո յ ա ռսՀթե լո յն  ե  բ ե ր մ ա ն ն  ի  Հ ա յք

(գ* 6Ь —  գ 9 11Ь):
Нач.: ոմն կ ր  ա րմա ^

ն ա ւո ր  ե  ղ ա ր գ ա ր ե ա լ ամ* ա ռ ս ք ի ն ս ւ^  

թ է  ա մբ ե  ս ր բ ո ւ թ ե ա մ բ  յա պ ա ղ ն  ո ւ  ̂

նեա ղ գ ա ւա ռ ի ն  որ  կ ո չի  կ ո գ ո վ ի ա . ի  

գ եօղ ն  որ  կոչ ի  Ի Գո մ է

КОН.: Կ  ե դ ե ա շ  գնա յե կ ե ղ ե ց ւ ո յ ն

որ Կ ո շ ի  գ ո մ բ ծ ր ա յ ր ի  մ ե ծ ա ւ  ո ւր ա խ ս ւ֊ 

թ ե  ա մի ի  ֊բ՚ս յ ս Է  մ ե ր  ս ր ո ւ մ

փ ա ռ ք  յ ւ  .

7. յ՜» պ շա ն շե լե ա ց  նիկո_

ղա յոսիէ О  чуд есахъ  св . Н и к о л а я  {դ>

11 ъ  —  ե ,  За):
Нач.: մ է  ադրանուն որ

ր ն ա կ ե ա լկ ր  ե ղ ե ր  մի*֊ո֊ոյ Կ ն .

ОідШгесІ Ьу



КОН.: ե ն  ն ի  և  ա յլք ւզ մ '3 4 )Յ Ք

ղ թ ա ն չե լե ա ց  • զոր ո լ  ղ ր % բա ւա կա ն   ̂

Գ Ր Ոէէ  ա ր կ ա ն ե լ4 ս յԼ  &.  ̂ սա կա ւ. 

Հ ' իա էյուցա ն ող  ս ք ա ն չե լե ա ց ս  է  մա և  

զբա ղ ումս  $

8 . І|̂ « պ ա Հո ց  (ե  9 З а  6а).*

Нач. * օր ա նա րա տ  1ւ ար̂
մ ա ն  կ  պ ա Հ ե լ ք ր ի ս տ ո ն կ ի ց  %

Кон. : տ ա լ պ ա տ ա սխ ա նիս վ ս  խ Հ*գոց 

բ ա ն ի ց . գ & ոց կա  մա ի  զ  (լ ա կա  մ ա ի ց . 

р * уд  միայն ա պ ա ւինէ-յո  ի  ժ դ ս ի ր ո ւ^  

թ իմ ն էօյ յ ի  ք ի  ո ր ո ւ մ վ ա ե լ

9. і] « խ ոստ ով ա նութ ե՜ա ն  (ե , 6&---

ե ,  12Ь) *):

НаЧ. Г \̂րեվթվա սն  ж

թ ե  ան ո ր  յա յ մ ե ղ  մ ե հ  բ ա ր ի

КОН. Г |«. անզուգվւաււզթն

պ ս ա կ ե ս ց ի , ո ր  ի  վ ե ր  պ ա տ ի ւ

ն ր  ք ա ն ղ ա ն մ ա ր մ & ո ց ն է

До сихъ иоръ, начиная съ 3-ьей 

статьи, почеркъ былъ одинъ и тотъ же, 

а слѣдующія двѣ статьи писвны дру

гимъ почеркомъ.

10. լՍսւււ|  ̂ ի  

1а —  4՜» 10Ь):

См. Изслѣдованіе.
1 1. |||աււ(̂  իմա ստ  ուղ/լա^

փ ա ռ ա ց  վէիաց վ ս  գա զա նա ց ե

ե. սՐՔՒ նու»{նոսա̂  Լէք է

10Ъ —  ր* 4Ь):

См. Изслѣдованіе.
12а. Ղ Հա տ մ ո ւթ ի ւն  О̂ я̂ і

3) ղենովրш ип ր ո ց

պ ոսն» И с т о р ія  Тсѵ рон а, к о т о р у ю  пе~

1) Въ ե тетради недостаетъ въ первой ча
сти четырехъ листовъ: въ ней только 8 ли
стовъ.

2) Ср. Зарбаналянъ, Ніѳі. Ііи. сіе 1’А гт . апс., 
стр. 217.

ревелъ Зенобъ  е п и с к о т  О и р ій с к гй  (ը> 

4Ь —  մգ> 2Ь)}

Нач.: ա ւլա ծին  и ր  բոյն  գ ր խ

գ ո ր ի  է Օ^օր  գ ր ե ա ց  ի  կ ե ս ա ր ^ ա  աո. 

դ և֊ոն գ իկ է Օ^աո. գ  յէ ս ծ ո ւս տ  պ ա^

տ ո ւ ե ա լ ե ն  •

КОН. Г ս0 Ա ա մ են  այն ր ա ր ո ւխ  եա մ ր

լց ե ա լ% ե  ա ռո զ Լէ Հ\շխ ւա քքս կրօնա^

լո ր ա ս կ ր ք  ե  ս ր  ի  չա ր ե ա ց  ա$լքԼատ^այ^ 

ս կ ր ք  (ւ ո ր բ ո ց  խ ն ա մ ա ծ ո ւք . Ա յ-  ա ղօ„ 

թ ի ւ ք  ճ ե ր ո վ ք  պաՀեստր ղ Հօտ ս  

մ ե ր  ե. ղ ճ ե ր գ  ի  խ ա ղ ա ղ ո ւթ ի ւն  շն որ^

Հի»- »մն ւ

ь . ո ւ  |̂|'ա միէկոնենէ եպ իս^

կոպ ոսի պ ա տ մ ո ւթ ի ւն

Нач.: Ъ Р Ь  Հ / ք  ո ր  յա ջ ո ր դ ե լ

ց ի ն  յա ռ ա ֆ ն ո ր դ ո ւ թ ի  կա րա պ ետ ին

և ն .

Кон. [ПЯТОЙ главы8)]:
ի  պ ա րսի կս  յի ^ ե լ սրան_

չե լե ա ց ն  ո ր  Հ ա ն գիպ ե ց ա ւ ի  կրօն ա ֊ 

ւո ր ա ց  ն ց  . |լ ք ի  ժ գ  փ ա ռ ք  յա .

ւի տ ե ա ն ս  ամկն. վ ճ ա ր  եղե. պ տ րղմին

տ ա ր օն у  ւ |-|. կ .  ա ռ ա  ր ի ն  ի  իշխ ա ն ա ցն  

|̂| * ա ֊շեղ ա յ \ || ա Հա ն ա  է մրա  տ ա յէ

4  ա Հա ն ա  կա մս ա րա  կա ն է ի̂ր|)̂ ւ

յի շ ա տ ա կ ն  ա Հ  ո ւ թ  ե ա մ ր  ե ղ ի ց ի  ա մկն  է 

С. 1|աաւ է ո ւթ ի ւն

չ է ն  Լմգ> За —  4а):

Исторія эта соотвѣтствуетъ той, что 

въ Венец, изд. Іоанна Мамиконяна 

(1832) занимаетъ стр. 5 4 —  56; но 

затѣмъ слѣдуетъ не і) ь 

Տ իրա ն ա յ և ն , О  с м е р т и  Т и р а н а  и  

п р ., а —

ճ. Պ կա տ մ ութ իւն  յա ղ ա գ ս  օրրո  ̂խ ա„

з и - ^ ^ т * , п .ді1МЬуС 0 0 8 к



չ ի ն  որ  Հ ա ց ո ւ ն ե ա ց  Կո հ Է  ’ 4Ъ —
մգ> 7 Ь):

Н аЧ.! կ թ ե  ո ր պ կ ս  դ ճա ւ ի  պ ա րսից  

յ*Հ>կն ի»աչն ա ծ ը ն  գա  է է  | ս .  յա |1ւ ժա մ* 

մա սն ըն գ ա լեա լ^ վ » կն ոթ ն  ս ի ւն ե ա ց * 

КОН.! ի  ս ր  յա ւ ո ւ ր ս  յա սյա նե

ց ա ւ  սիԼ իտաշն որ  ի  (| ա րա գ* ե  կ ր  թվա ^  

կանն Հա լոց ճ .  ե  բ  է | д  քք» այն մե^ 

ր ո յ փ ա ռ ք  ե  զ օ ր ո ւ թ ի ւ ն  ա

На этомъ и оканчивается Исторія 
Мамиконяна.

13. Ղ Հա ա մ հւթ իւե  ս ր  ա ռ պ ք ե լո ց ն  ւոն 

մե՜րոյ յ ի  ք է  ♦ պ ե տ ր ո ս ի  ե  յ ո վ Հ  ա ննու

{Ժդ* 8а — Ժե> 5ե):
Нач.: \ \ ր գ  ար  մ ե ր  յ ս  ք ս .  վ ս

փ ր կ ո ւ թ ե ա ն  ա զգի Ժ*դկ. մի շս» և  Հ ա , 

ն ա պ ա է լ թ ա ն ի ւք  ե  ա Հինայն Հն ա ր  իմա  ̂  

ս տ ո ւթ ե ա մ բ ն  ի ւ ր ո վ  են *

КОН.: ե  ա պ ա  ուլՀուն եցին  զ մ իմ եա ն ս . 

ե  սփ ո-եցա ն յի ւ ր ա ք ա ն չ ի ւ ր  վ ի ճ ա կ ս  է 

(] и զի ք ի  աՁյ մ ե ր ո յ վ ա յե լկ  փ ա ռ ք  

ի շ խ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  ե  պ ".

14. յ ո Հ ա ն ն ո ւ  օճնեցոյ ասա^

ց ե ա լԼ Ժ ե *  5Ь —  7а):

Нач.: <| \ ո Հ ա ց ա ր ո ւ ք  զ ա մ ե ն ա ռ ա տ

բ ա ր կ  ր ա ր ո ւ թ ե ն կ  տՆ մ ե ր ո յ փ ր կ չ ի ն

յի քի*
КОН.! պ ա տ ր ա ս տ ե ց ե ր  ի սկ ֊

զյւա նկ ^ ի  ս ր բ ո ց  ք ո ց  ե  ը ն գ  նոսին  

փ ա ռ ա ւ ո ր ե լ Հ աՐ Ր  ^ ա մ են ա սբ

Հ ո գ " .

15. 4  ս տ ա ճկի տ րցԼտ ա րերց՜Հ (ժ ե  >

7 а— 7 հ)'
Нач.: |«- թ է պ է տ  ս ի  ո շ

լա տ ա ն , ա յլ յույ[ա 1^յ ն ոցին  գ ր ո ց  

վ կ ա յո ւթ ի ւն  ե ր ի ց  անճ^ն՜^աւոր 

թ ե ա ն ց ն  նախո ր  ա սեն  ի  յե ղ ո ւս  ի ւ ,  

ր ե ա ն ց  . ա սյ Հ ա յր , իպ ն  ոա [1-^]

դ դ ո ւս  Հ ո գ ի  ե ն .

Кон.: ի ն ք ե ա ն  յի ս ց ն  Հ ա յր ն ,

ե  ո ր դ ի ն  մի ա հ ին  ե  Հ ո գ ի ն  սր. ո ր ո ւ մ ' 

փ ա ռ ք  ւ

Записи и приписки.

I. Въ концѣ Ж и т ія  В а р д а н а  по

черкомъ текста («»» 6, а— Ь л.):

І Ѵ т  "ՐՔ ԿաՐԴ* է̂Ք •"'֊րթեա կկք

յ ի շ կ հ ք  ի  Ք սզ կա րա պ ե տ  ո ր ,

բ ե ց ի ն  ո ր  գ ա ւրին ա կն  է |ѵ .

ղ պ ետ րոսն  ո ր  զ թ ո ւղ թ ն  1սւ.ւ>յւ է |ս. 

զա նիմա ստ  գ հ ո ղ ս « |ս. ահ յ ի

ո ղ ո ր մ ե ս ց ի  է

II. Тамъ же, на нижнемъ полѣ при

писка позднѣйшая: ք ս  սրրգ յն  վ ա ր ,

գան այ փիյոսոփակ յւար

ողորմեա ուսթայ ներս եսին. Լ  ի ւ ր  

հնօղաց Հա ւրն յովան• ե  

^էլԼ^ւ, ե  եղբօրն մկրտչին. ե  կ ե , 

ն ц/կցին խաթուն ւ/կչկքին, ե  որգոցն. 

մ ելքկ սկթ ին . ե  րուսկ. ամկն է

III. Въ концѣ Вои о ю в ѣ -

т о ѳ ъ , на գ»Іал. ,  запись почеркомъ

текста:
ի Հ յո վ ա ն ն կ ս  ք Հ ս ց ն  յ ի չ ե ց կ ք  ք  

ք ս  դի ա յս օ ր « <էկ. կ  ո ր  մ ե ռ ա ւ . ա ղ ա , 

չ եմ' զ նե ղ  ր ո չո ր  ս ր տ ի ւ  ա հ  զ որ մ ի  է

IV. Въ концѣ С л о в а  о , 

на գ> 4а л., запись почеркомъ текста:

ք Հ  յ ի ձ հ հ ք  ի ք - է  \չւ

զ խ ա չա տ ուրն* |ս. ղիս զ ե ղ կ ե լի

գժ Կ յ ի շ ի  ք ս *

V. Въ концѣ Слов о  м и л о с е р д ш , 

на գ> 6Ъл., запись почеркомъ тек-, 

ста:
ք^ղորմա հ ա հ  ո ղ ո ր մ ո ւթ ի ւն  չն ա ր ,

Հ ե ա յ յ ս վ  ք Հ թ *  ե  է ր ն գ

նմին խ ա չա պ ոմ ն  ե  ն ն ջ ե ց ե լո ց  Ն որին  $
ІЬѵ о Ъ О Ш С



VI. Въ концѣ И с т о р іи  п р и н е с е н ы  

п а л ь ц а  А п о с т о л а  въ А р м е н ію , на գ  *

11Ь л., запись почеркомъ текста:
կա պ եչող ա ձ  г ոդ որԽ 

յ " է ք Գ Ւ ն ՝ և  ՛ա րո ւս  խ ա թ

ը ն գ  նմին էւ մ*կր Գ Ր Հ Ւ*  *

|ս. ո ր  ղա մէնն ա սեն  »

VII. Въ концѣ Р а з с к а з а  о  чуд еса хъ  

с в . Николая, на А-. За ., запись по

черкомъ текста:
մ ա րգ ա սի " բ ա ր ե խ օ ս ո ւթ ե ա մ բ  

էւ ա ղ օ թ ի ւ ք  и ր  բոյն  նիկոդա ոսի ողոր^

մ ե ա  ք ս  էտձ 'Ք ՀՒ** ՚ ^ ա ր ո ւս

ի մ ո ւ ն ի ն . էւ ին ճ մկր ա չի  մեղ ա  պ ա րսէ 

Գ Ր Հ Է*  սոա֊աանուն ք Հ է »  ե. Է մ ձ ն օ ղ ա ց ն ❁ 

1ւ ա մենա յն ա րեա ն  մերճ%

VIII. Въ концѣ С л о в а  о п о с т ѣ , на 

ե *  бал.,  запись почеркомъ текста:
'| і»  ա ձ  յո ր ժ ա մ ՝ գա ս Հա յրա կա ն  փ ա ա 

ո զ թ  1ւ р^ іГ Հ^ ա զթ  ի  դ ա տ ե լ ղ ե ր կ ի ր .  

յա յն  մ ա մ ՝ յ ի շ ե ա  ղ յ ո Լ  ե. ղա„

ր ո ւ ս  խ ա թ ո ւն ն . յա ր ք ա ո ւ թ ե ա ն  ք ո ւ մ է  

ր ն գ  նմին էւ խաշասէէոե.ն $

IX. Въ концѣ С л о в а  объ И с п о в ѣ д и у 

на ե *  12Ь л ., запись почеркомъ тек

ста:
քլՀըգյ էւ ղ մ ե գ  ա րմ ա ն իս  արասցէ^ ք ս  

էռձ գ յով ա ն ն կ-ս  |ւ դարումս խա_

թ ուն ն *  ե  դիս դա նպ էա ա ն գ ր է  ՀԱ Գք^ԸՐ* 

ե  Հա յրն  էաՐ գ ա նգ րն ա  и ք Գ ՛  А  

ղ Հօրե ղ թ  ա յրն ի մ ՜ ղ թ ում ա ս կրէ* • 

ղմա յրն իմ* ղսիս մ կ յի ք ն . էլ ղ ե ղ բ ա ր ք ձ  

ի մ ՝զ յձ վ  [է] կ ա րա պ ե ա  վ * Հք  է էւ 

ԳՔԳյբթ^* Է^* ?*֊ դ ա մ ա ր ե ա ն  մ ե ր ճ ա ւԼո ր ս ն  

և ] դ ե  րա խ ա ոսս֊որսն ԷէՐ  ե  դխ ա շչս տ ո ւր ն  

1ւ դ ն ն քեա չսԼ ] է  ք ս է  |ս. ա ձ  ղ յէ „  

շ ո ղ ս գ  յ ի շ կ  ա մկն %

X. Въконцѣ Ф и зго л о га , на/»» 4Ь л., 

позднѣйшая приписка:

Էէ թ վ ա կ ա ն ի ս  Հա յկա ղ եա ն  տ ո ւմ ա ր ի , 

ո ձ  . ե կ ի  ե ս  ա ն ա րմ ա ն ս բ ա ր  սի  լ  Լ -ս ե լ )  

ա ղ ա սա ւոր բ ա ն ի . 1ւ ա Հ կ ր տ  |)Г  ա պ էոն  

ք ա Լ  ր ա ր ո ւն ա պ ե ա էն  ո ւր Հ ա յե ց ո յ 9Է  

գ ի ւ ղ օ տ ղ ք ս  ք ո ւ ղ ա յ , յա ւ ո ւ ր ս  գա ր_ 

նա նա յէն % —  յ ո ր  ո ւ մ  ա մէ մա րա խ  եէլն

1ւ գնա  դ ա ք Է  դա  շա ն  Է  պ ա Հպ ա ն եէէ  ---

ր ա ր ե խ օ ս  ս ր  սա եփ ա ն ն ոս նա^ 

խավէլայե է

XI. На Ժ$ Зал., почеркомъ текста:
փ ս ած ք ս  ս ր  ձն*դի ր ա ր կ  խ օսու ̂  

թ եա ա /ր. ե  սրր ոյն  յ ո վ  անն ո ւ  կարապետ  

ա էն  • և  սր ր ո յն  սա եփ ա ն ն ոս է  նախավյա^

ե  սրրոյն  գ ր է գ որ է  ^ ՜ր դ յ Ա!*՜֊

ս ա ւո ր չէ ն  . ող որմ եա յ կա ւշէլա Լկա ^ր 

ն երսէչսէ Հո գ ո յն  ա էւ է ւ ր  ձն օ զ ա ց ն փ 

Հ ա ւր ն  յո վ ա ն ն է ս է ն  > էւ մօրն լոյս  աէկ^ 

նկՆ* էւ եղ բօրն  մ կր տ չին  . էւ կեն ա  Կտէն 

խ ա թ ո ւն  մ ե լկ ք է ն *  էւ որ դոյն  ր ո ւս կ կ ն  

ե֊ա մ*ա րեա ն  մ ե  ր ճ ա ւո ր ա ց  է ւ ր ո ց  % ա մկն է 

Լ*. Էն ճ  մ կ ր տ չի  ա ն ա ր Հե ս ա  գ ր ք ի  ն. 

ա ն ա րժա ն  քՀԷ%  էւ որ  դա մկնն ասկ՜ % 

դ ե ր ա ն ա ւե ա  ճա յն լս կ  %

XII. На Ժ> 9Ь— 10а л., почеркомъ 

текста:
^ ր ա ր կ խ ա ւս ո ւթ ե ա մ ր  էւ ա դ օ թ է ւ ք  

ս ր ր ո ւ Հ ո ւ  ա ձա ձն էն  • 1ւ յ ո  վա նն ու. կա^ 

ր ա պ ե տ էն  • էւ ս րր ոյն  սա եփ ա ն ն ոսէ նաա 

խ ա վկա ^ն . և  գրէգ**րէ լո ւ ս ա ւ ո ր չ ի ն • 

էլ տ րգ ա տ  թ ր է ն  • ո ղոր մ եա  ք ս  ա ձ  ո ւս ա 

թ ա յ ն ե ր ս կ ս է ն  էւ է*֊ր ձնօդա ցն  Հ օ ր ն  

յո վ ա ն ն է ս է ն  • Լւ մօրն լդ յսա էկն կն  • 1ւ 

եէլթէւ֊է մ կ ր տ չի ն . ե  կեն ա կցէն  խ ա թ ո ւն  

մ ե յկ ք է ն  ո 1ւ որ դոյն  րուա կկն  • |լ ш іГ 

ա րեա ն  մ ե ր ճա ս ո ր ա ցն  ա մկն ւ և  է ն ճ  մ ե ա 

ղա սոր գ ր չ ի  ւ

XIII. На 2Ъ л., почеркомъ 

текста:
փ ս էՏձ ա մ լորդ ու. ր ա ր կ խ ա ւ.ս ո ւա

ОідіИ; Ьу Ѵ ^ Х З О ^ І С



թ է  ա մրն յո վ ա ն ն ո ւ  կա  ողո ր_

մ ե  ա  ո ւս թ ա  ն ե ր ս կ ս ի  Հ  սգոյն  և. ի ւ ր  

ծ ն օղ ա ցն . Հ օ ր ն  յո վ ա ն ն ի ս ի ն . |լ մ օրն  

լ ոյ ս տ ի կ ն կ ն . Լ . ե ղ բ օրն  մ կ ր տ չ ի ն և .

ն ա կցին խ ա թ ո ւն  Տև. ո ր գ ո ց ն

Հ կ լք կ ս կ թ ի ն  և. բու. ս կ կ ն . ա մկն  է Լս. 

ին ճ մ ե ղ ա ւո ր  գրչի • ն  ա ն ա րմա ն  ք Հ Է  

սուտ ա ն ուն  մկրտչիա մկն է

XIV.  На մա] 1, а —  Ь л., почер

комъ текста:
( Լ  ստ ա ցող  ̂պ ա տ մ ո ւթ ե ա ն ս  

ն ե ր ս կ ս ն  ե  զ Հա յրն  ի ւ ր  զ յո վ ա ն ն կ ս  ե  

զմա յրն ի ւ ր  զ լոյս  տ ի\\1. և  զեղբա յր ի ւ ր  

զ&*կ* ե. զ կենա կիցն  ի ս ր  զ խ ա թ ուն  

լկթ ն * ե  զոր դ ի ր ն  ի ւ ր  Լ

զ բ ո ւս  իւր, տ յ ի շ ե ց կ ք  ր ո լո ր  սրա  ի ւ  % Լս . 

զիս զա նպ իտ ա ն գ ր ի  ՀԱ սուտ ա ն ուն

ք Հ * ե. ղ Հ ^ ր ն  ի*? և

զմա յրն իմ*զսիս մ կ լի ք ե  ե  զ Հօրեզ բա յրն  

ի մ  զ թ ո ւմ ա ս  կ ի ն . ե  ղ եղ բա րրն  ի մ ,

գ յո վ ա ն ն կ ս  |լ զ կա րա պ ետ  |լ

ղ եղ բօրորգիրն  ի մ  ղ ք ՚Հ  • Լ  ղո^ 

Հ ա ն ն կ ս  և  ղ ա ն գ րկա ս  !ւ

ո ւս ո ւմ ե ա ս կ ր  1ւ ղմա յրն ի ւր ե ա ն ց  ղա. 

ր ո ւ ս  խ ա թ ո ւ ն ն . ե  զ ա մ  ն ն ի եց ե ա յն ս ն  

մ ե ր , յի ք խ ց կ ր է աո. ա ծ միով^ տ ի  ողոր^

ц«- * է*- յ ի շ է  *
X V . На մ ր »8«" лп почеркомъ текста:
Հ)^ստացոզ^ պ ա տ մ ո ւթ ե ա ն ս  ղ ն ե ր ս կ ս

և Ւ̂ Ր ՂԺ՞Վ; և ѵзі"~
տ ի կին ն . ե  զեղբա յրն մ կ ր  % 1ւ զէլենա^ 

կիցն• զ խ ա թ ո ւն  մ կ լկ ք  |լ 

զ մ ե յք կ ս կ թ ն  և  զբու սիկ ն . յ ի շ ե ց կ ք  ի ք ս ։  

ին ճ ա ն ա ր Հե ս տ  գ ր չ ի  մ կ ր տ չի . թ ո ղ է

XVI. На մ ր>  12а л., почеркомъ

текста:
у ) ^ա նպ իտ ա նս ա մի զ մ կ ր տ ի չ  

ա նճն ե ղ կ ե լի  եղբա յր յ ի շ ե ա  զ իս ի  

ր ա ր ի  ։  ի)^ ստ ա ցոգ  գ ր ո ց ս  ղ ն ե րս կսն  !ւ

զ ի ւ ր  ն ն ք ե ց ե ա լս ն  յ ի շ ե ց կ ք  ի  ք ս  1ւ ա ծ

զիե ղ  յ ւ  *

XVII. Въ ковцѣ И с т о р іи  З е и о б а  

Г  л а к а , на մգ> շ Է .է:
իճ^ ստ ա ցոգ  պ ա տ մ ո ւթ ե ա ն ս  ղ ո ւ ս թ ա  

ն ե ր  սկսն  ե  զ Հա յրն  ի ւ ր  զ յո վ ա ն ն կ ս *  (ւ 

զմա յրն զ լո յս  տ իկին  և  զեղբա յրն և

զկեն ա կիցն  զ խ ա թ ո ւն  ե  ղ**ր„

զ իսն  զ մ ե լք կ ս կ թ ն  և  զ բ ո ւս ի կ . յ ի շ  ի  

ք ս  և  զ մ կ չ  գ ծո ղ ս %

XVIII. Въ концѣ И с т о р т  К р е с т а  

Ц т е р н е а т , на.<*? > 4а л., почеркомъ

текста:
^ іі ա ծ  վա սն խ ա շի  ք ո  պ ա տ ւա կստ նի  

օղ որմ եա  ստ ա ցողի ս ր  գ ր ո ց ս  ն ե ր ս կ ս ի ն . 

ե  ծն օղ ա ցն , ե  ա մ ա ր ե ա ն  մ ե ր ճ ա ւո ր ա ց ն  

ա մկն է

XIX. Въ концѣ И с м о р іи  К р е с т а  

Ь А ц у н е а ц б , на մ ե *  5Ъ л., почеркомъ 

текста:
փ ս Տսծ ք ո  ս ր  ա ււստ ելոց  ր ա ր կ խ ©„ 

ս ո ւ թ ե ա մ ր գ ' ողա րմեա յ փ ե

ծն օղ ա ց ն ի , Հ ա ւր ն  ե  մ ա ւր ն

լո յս տ ի կ ն կ ն . 1ւ ե ղ բ օր ն  . ե  կե_

ն ա կցին  խ ա թ ո ւն  մ ե լկ թ ի ն . և. ա մ ա ր ե ա ն  

մ ե ր ճ ա ւո ր ա ց ն ։ Լս. ին ճ մ ե ղ ա ւո ր  գրչի, 

սուտ ա ն ուն  մ կ ր տ չ ի . !ւ սւնա րմա ն ք Հ ի .  

Հ օ ր ն  ի մ  ա ն գ ր կա ս ք ՚Հ ի  ե  մ օրն  սիսմկ_ 

չ կ ք ի -  ե  ԾԱՐ ա րեա ն  մ ե ր ճ ա ւո ր ա ց ե  ի մ .

Հ է շ ո  յ ի շ կ  • ռ ի լխ  է

X X . Въ концѣ рукописи позднѣй- 

шая приписка изъ четырехъ строкъ, 

отчасти поврежденная, состоящая изъ 

однихъ именъ:
[— ]*  ա  գ ր ի գ ր . ա , ա է տ ի ս . ա . յ կ ր .

ІВ մ խ թ ր

[ Л . ]  ։ ів  գ էգ ի ն . із . աՏլն ք) տտ

[— ]* *" ի դ յՐ *  *"• յ խ ֆ բ *&
Г—֊—1 ր ս  ամն է սէ պ սւյոա խ  է

_  0ідіІІ2е с іЬ у С О О § іе



№ 1722 Ղ

Листовъ 306 іп - 4°. —  Текстъ 
19,2 X  Ю  —  11 с. —  Строкъ 20. —  
Матеріалъ толстая желтоватая наво

щенная бумага, -г- Письмо круглое Լ ք ո _  

բ ր գ ի ր ) ՛—  Переплетъ досчатый; кожа 

съ тисненіемъ. —  Состояніе посред

ственное. Въ началѣ и въ концѣ ру

кописи прибавлено по нѣскольку ли

стовъ тонкой бумаги: въначалѣ—  три 

листа (на второй страницѣ третьяго
г

листа начинается текстъ И с т о р г и  Г е -  

в о н д а ) и въ кондѣ —  семь листовъ; 

изъ нихъ вырѣзанъ первый, именно 

тотъ, на которомъ заканчивался ар- 

мянскій переводъ Грузинскихъ Лѣто- 

иисей. Рукопись одно время была 

растрепана, и Іоаннъ Карчаванци ра

спорядился исправить ее; судя по па- 

гинаціи, мѣстами недостаютъ цѣлые 

листы. —  Время 1279— 1311 2) . —  

Писецъ Саргисъ. —  Собственникъ тэръ- 

ЬАмазаспъ.

Исторія Гевонда, Поученія Ёва- 
гра, Переписка ега съМелннэ, Разъ- 
ясненія нѣкоего совершеннаго (Ева- 
гра же?) съ горы Няневін по прось- 
бѣ братіи и Исторія Грузіі (пере- 
вадъ Грузинскніъ лѣюпясей):

1) По Հ, в. 1681.
2) Если упоминаемый въ записи тэръ-ЬАма* 

заспъ есть, действительно, настоятель ОЪана- 
ванка, см. Н. М., Замѣтви и Извлеч. изъ арм. 
рукописей, ст. VII.

1 .  Ч |ա տ մ ա ր ս ւ ն ո ս թ ի ս ն

ձ ի  վ ա ր դ ա պ ե տ ի  Հ ա յ ո ց  ո ր  յա ղ ա գ ս

ե ր ե ե չ ^ յն  Հֆճա Հ մ ե ւ ո ի . ղքքնի .

և. ո ր պ կ ս  ևորով  ̂ Օ ր ի ն ա կ ա ւ.

ց ի ն  ա ի ե ղ ե ր ա ց  ե . ս  ա ո. ա ս ե ՛լ Հ ա յո ց

աէԷ է Ի ս  (— З Ъ — 1 2 7 Ъ л .) :

Нач.: €Լքաի* А  առաՀին որթ և. ա ■Գ. 
ՐԸԼ մումհիք ան ո ւ. ա ն & էյ ան 1ւն •

Кон.: եղէւ թողութիւն գիւա
ղ ի ց  էւ հ ա ռ ա յի ց  Լւ պ ա ր ա ո ւ ց  • և  ա պ ա  

կ ա տ ա ր ա ձ  %

2. Հճւա գ ր ե ա  Հ ա ր ի ւ ր ա ւ ո ր ք ն  • 

^ Ը ՈՐ Դ Ք  ա ռ ա ջի ն ն  յա ղ ա ւ թ ք  

րա նա սա ոեդհիցն ա րտ ա քն ոցն  ( 1 2 8 8 —

1 7 4 Ь л . ) :

Нач.: ր ա ՐՂ1^ ՞ձ  ՂՂ1 Հա~
կ ա ո֊ա կ թ ի լ .1  I  ո ր ա  անեղ^ էւ

մ ի ա ւ ո ր  ր ա ր ի  էջ էւ ն ե ր Հ ա կ  ո հ  ո ւ ն ի փ

Кон.: էլ* ս պ ա ռ ա զ ի ն ա ւ ք  ՈՐ Ք  

Հ ե ն  զ Հ  ա ն գ ի  ս ա  ե ր կ ն ի ց  ա րքա դն * ո ր  

^ Հ ո գ ի  ա ր դ ա ր ո ց  • ա ն ճ ա ն ց  ա ռ  ս ք ի հ 

ն ե ա ց  է

3 .  Հ \ ւ ա գ ր ե ա  ր ա կ ք  ի յր ա ա ո ւ  ( 1 7  4 Ъ —

1 8 1 Ь  л.):

ձ  ^ ֆ ի շմ ա ն  ա ն  մե՛ր մ ն ա լ  յ ա ր ա կ ա յ

*ի մե՛ղ ա|Ա ենաո֊իթք *

Ь. աշակերտն ի*֊ր • գիր А ղի,
մակ րանից է (\րգ^ակ իմ* ամբ. 
թաիյձիս. ղի յորմամ' ննշես են.

С. ա ^ ո ր գ ո ր ո ս մ ն  * |д յա ղ ս ^ Լ-թ ե ք ն  „ 

դ ե  ա կ  ս ա ն ճ ե ա  ղ յ ե ղ ո ս գ ե ն .



ճ. ււ^սւ^Յ1*} * ք որ .

դե ակ որ ասկ ևն.

4. աո. կֆ*ելինկ տ իկինն  1ւ

սորա աո֊ թղթակցութիւն ե

առ Հասարակ Հչւագրեա թու ղՐ ք

( 1 8 2 а — 2 0 9 Ь ) :]

С м .  С а С  й ев ( г а й . а г т . ,  с т р .  

4 2 8 — 4 3 2 . '

5 . ք ոսՖմոսնք դոր արարե՜ալ կ 

ուէՌ՜էքե կատարելոյ.*Է €Լք̂ ւ.կի

Գ խնդրոյ եղբարց(2 Ю Я  2 1 4 Ь  Л .):

С р .  С а і;. 4 ез ІхаД . а г т . ,  с т р .  4 3 2 .

6 . *1Հատմու.թէւ.ն վրադ (2 1 5 а ----

3 0 6 Ь л .) :

Н а Ч . I •հիշատակա ր ա ս ց ո ւք  այսմՀ

ղի Հա լոց  և  վ բա ց  1ւ մովա կա _ 

նա ց ե  Հ երանացլկ կ ա ց  և  կովկա „

սեա ց ե  ե զ ե ր ա ց  г Հա յր  մ է կ ր  սոցա  

թ ո ր գ ո մ  կ ո չ ե ց ե ա լ և ն  •

К о н .  I իւանգանայր զերկրաւոր կե̂  

անս . ի . &գ ❁ ամի կենաց իւրոց 

նլարի ա մսե ան ի, իե . ճ  в

Н а  э т о м ъ  п о л у сл о в ѣ  о б р ы в а е т с я  

п е р е в о д ъ  Г р у з и н с к и х ъ  Л ѣ т о п и с е й  з а  

д е ф е к т н о ст ь ю  р у к о п и с и , к а к ъ  я  у ж е  

и м ѣ л ъ  с л у ч а й  з а м ѣ т и г ь  (З а м , и И з -  

влеч. и з ъ  а р м . р у к о п и с е й , с т .  V I I ) .

Записи и приписки.

I . В ъ  нЬ чал ѣ  И сторіи  Гевонда, н а  

1 а  л .,  н а  н и ж н е м ъ  п о л ѣ :

*| Լւոնգ պատմագիրք .

կՀոՀան կարճաւանցիու կ գիրքս 

այս %

И .  В ъ  к о н ц ѣ  И сторіи Гевонда, 

н а  1 2 7 Ъ л ., п о ч е р к о м ъ  т е к с т а :

І| шеи ա րեցաւ ճ._

ոնգ̂  վս մամանակագրաց տանս թորգո^

մայ 9ի  Հր ա մ ա ն կ  տ ն ^  ա պ Հոյ բա գրա ^  

տ ունոյ է որ  1ւ ցա նկա ցող  ե ղ ե ա լ ս ո ր ի ն  

տ ր   ̂ա մա ղա սպ  9ի  պ ա տ ո ւա ւո ր  յա դ ^  

գ կ ն  ճաա/իկոնեաց գ  Հ ա լա լ ա ր դ ե ա ն ց  

ե տ  Հրա մ ա ն  & ր և ՜լ վ ւճուն  գ ր չ է

գըսՒ * ճ՜աԳքւիյ՝ յիշե3էբ
աճ♦ե  նմա  փ ա ռ ք  յա ւ ի տ ե ա ն ս  % ամկ% \

І Н .  Н а 2 1 4 Ь л .,  п о ч е р к о м ъ  т е к с т а :

ա ղ ա չ ե մ  զ ա մ են եսեա ն  ո ր ք  քն^ 

թ ե ռ ն ո յք  լո կ ք  ե  կ ա մ  ա ւր ի ն ա կ կ ք  ղ մե_  

ճա վ ա ստ ա կ ճ գ ն ա ւո ր ի ն  ^ չւա գ րե ա յ գՀա^ 

դ է ա յշա Հ  Հ ր ա  Տ ա կ ս , յ ի շ ե ց կ ք  դ բա րք, 

յի շա տ ա կ ա ց   ̂ե  ղթաղմաց վ/լա յեա յն  գ  

լա ւն  յշար Հ  ա մա զա սպ  % յ ի շ ի ք

ղ փ ճո ւն  գրիչ^ դ\̂ քարգ /էս • ՈՐ ե մ *  апѵ 

վ ե ա լ ի  Հոգ էւոր  կ ե ր ա կ ր ո ց , ողորա/աճն 

ա ճ ա մ ե ն ե ց ո ւն  ո ղ ր ր մ ե ս ց ի  ղ ի

նմա  վ ս ց ե լկ  փ ա ռ ք  և ն .

I V .  К ъ  т е к с т у  Грузинскихъ Лімпо- 

писей, н а  н и ж н и х ъ  п о л я х ъ  2 9 0 Ъ  —  

2 9 1 а  л .,  п р и п и с к а  к р у г л ы и ъ  ггась -  

м о м ъ :

^ ա տ մ ո ւթ ի ս ն ս  և  գ ի ր ք ս

I \ լա դ ր ե ա  և  վ ե ր ջ ի ն  սլա տ  'Ր ո ս թ ի ւ ձ ս  

վ ր ա ց ե ա ց . յի շ ա տ ա կ  կ  Հ Հ ո Հ ա ն ն ո ւ  

\^ ր ճ ա ւա ն ց ւո յ. ո ր  փ տ ե լ կ ա յր , վ եր^  

ստ ին ն ո ր ո գ ե ց ի . ե  կ ա զ մ ե լ ե ա ո ւ  ս ի ր ե ա 

լոյն  իմ ոյ ^  մ ա ւոն  վստ րգա պ ետ ի ք օ_ 

ռ ե ց ւո յ*  9ի  թ վ ի ս , էւճէքգ . *ի փ ա ռ ս  ք ի . 

ո ր ք  վ ա յե յկ ք . յի շ ե ֊ս ջ ի թ  ք  ք »  *

V .  В ъ  к о н ц ѣ  р у к о п и с и , в с л ѣ д ъ  з а  

о т р ы в к о м ъ  у н и ч т о ж е н н а г о  л и с т а , к р у г -  

л ы м ъ  п и с ь м о м ъ , и о  п о ч е р к о м ъ  о т л и ч -  

н ы м ъ  о т ъ  т е к с т а :

<> ստ ա ցօղ  Գ Ր ո$ ս * ՈՐ  ^ոՀ Է  0  ե֊ոն գ  

Վ Հա տ մ ա գ իր. ե  վրա ց պ ա տ մ ա գ իր  • ե  սր  

Հ օ ր ն  ա ն ա պ ա տ ա ւորա ցն  ր ա ն ք

ե  ի յրա ա ք  բ ա ղ ո ւ մ » (|̂ ւ ե  վ ա ր դա ն  վար^ 

գ ա սլետ ս ր ա ^ ե ^  Հ ^ ^ ^ Հ ա յ ա լ



ա ր դ ե ա ն ց  իմոց*  1ւ ես*ու յի շ ա ա ա կ  ի  

դ ո ւո .ն  ս ո ւ ր ր  էցֆմի ա հն ի  ւ ի  փ ր կ ո ւ թ ի ւ ն  

Հ ո գ ւ ո յ ի մ ո յ. ը ն թ ե ռ ն ո ւ ք  Լ  о գա  ի ք

Գ °ր գսոյ Ա յհ ձ հ Կ  *Իքն՝ ղրաղԻշհէ
վա ր գա ն վա  ր  գանգեան էլ գհնօղսն ի*-ր՝

Է  թ վ ի ն ՝ л . ՜ճ*

№ 1755.Ղ

Л и сТ 0 В Ъ 2 9 9 л . І п - 8 ° ( 1 7 ,2 Х  1 2 ,3 .—  

Составь разнородный: рукопись сшита 

изъ различныхъ рукописей, причеиъ 

переплетчикомъ оеремѣшаны листы, 

потому размѣры Теиста и количество 

Стронь указаны ири статьяхъ же.—  

Матеріалъ толстая желтоватая наво

щенная бумага. —  Письмо круглое 

(ր՞լ՞րգիր)- —  Украшенія: заглавный и 

начальныя строки красными чернила

ми.—  Переплегь досчатый. —  Состоите 
бумага пострадала отъ сырости; во 

многихъ мѣстахъ выцвѣли чернила, 

выцвѣла и заглавная страница. —  

Время 1 4 4 1  СЧ1ч)*— Мѣсто село Тай- 

шо^ъ, подъ сѣнью св. Богородицы и 

св. СтеФана Первомученика.— Писецъ 
священникъ Степанъ. —  Собственникъ 
священникъ Карапетъ.

О потонкаіъ Грнгорія Пресвѣтн- 
теля я нсторія армянскаго па- 
тріарха св. Нерсэса священника 
Месрооа, Исторія монаха Макара 
я эмкра, переводъ съ арабского, 
Исторія ветхозавѣтныхъ патріар- 
ховъ, Исторія Варяаама к Іоаса#а, 
Исторія Зеноба Гяака съ Продол- 
женіемъ Іоанна Мамнконяна, За- 
вѣщаніе ІосіФа, сына Якова, Исю-

рія Асанеѳы съ ея Молитвами и 
Отрывокъ ізъ  исторического сочн- 
ненія.

1- [От1"*" чши*Фэ исеуъ Գսէ֊
գ ո ր է  ք ու֊ս ա սորշի ե  պ ա ա մ հ ս թ ի ւն  

и ր  րոյն  * փ ր  и ԷսիՀսցոց Հա յրա պ ետ ի»

первые 103 листа, текстъ 12,6 X  8,8 с., 

строкъ 20]. Первыя страницы сильно 

повреждены; заглавіе совершенно вы- 

цвѣло.

Н ач .: Հա յոց  գրՒգ՞Ր ПГ

Ւ  գիտաւ.ի}իւ.ն ՛ճ շ մ ա ր տ ո յ

թ ե ա ն  ե ն .

Это списокъ ИсторіиМесропа, одной 

съ Мадрасскимъ изданіемъ (177Ց г.) 

редакціи.

Какъ извѣстцо, у священника Мес- 

ропа приводится списокъ армянскихъ 

княжескихъ родовъ, мѣстничество 

коихъ за царскимъ столомъ во время 

обѣда или пира, установленное «Хо- 

сроемъ и другими царями», было во

зобновлено при царѣ Аршакѣ Нерсэ- 

сомъ Великииъ. Въ рукописяхъ обык

новенно перечисляется отъ 17 до 150 

такихъ родовъ (см. \\ոփ ^ ը ք

1) По «г. в. 1714, ср. Вговве^ Ѵоуа^е агсЬёоІ. 
еп Тгапзсаисааіе, III гарр^ стр. 69— 60, № 18.

0 \д\\\2.е6 ь ? С о о я І е



կաՀտ  շ, стр. 126, прим. 25, равно
Н. Эиинъ, Отрывокъ изъ древнихъ 

разрядныхъ книгъ армянскихъ, въ 

Исгоріи Арменіи Моисея Хоренскаго, 
стр. 358— 360). Въ нашей рукописи 
число ихъ достигаегь 158 въслѣдую- 
щемъ порядкѣ:

1. Հայկաէչնեա%բ է 2. Հ\ագրատու̂  

ի̂թ * 3. յ̂Ապե-էՈՈէՏւքտ* 4.
ն ի ք  г 5. \)'ախաղԼակէ6. ]іІплД»/»яп*__

նիթէ 7. \^աէ̂ էԿո֊
նեա% ք1 ^.Հ^իւնե՜^իք1է 10. ւ՚ւ/ասւուճ̂ տէ

11 -Ղ̂ ՚ԸՀ/Ք* 12-4 %[րաՅ̂ Ւք։ 13\?ոէԼթ։
14. 4  արոսՀէնոսնքտ» 15. յյ՚ար^ծ.

աունիքէ 16. 4 աՀէւէ 17. |̂“».
չունիք»13. 19.
20. 1| ագւՌ՜ա%ք» 21. і
22. \\գեսե-ա Յ տ ։ 23. կաէ/Խձաձք]*
24. [(^ ]ն ո ւ ն ի ք է 25. [()ա.աթա^,

26. [*] ակքէ 27. \*կե$չե՜ա 28.
ն ի ք ։ 29. |*Цдидрէ 30.
31. ^ էշտ իշա տ ե ա % քէ  32.
ս ւա չ ք է  3 3 .  | 3 4 .  | * і м у и < ^

ն ո ւ ն ի ք ։  3 5 .  [ \ ^ շ էո ո լն ի թ * 3 6 .  4  ա

ունիք(օյ>.\6): 37. 'ք^աւշեանքէ 38.1|*"7г
չւուն իք ։ 3 9 . \^ա Л  ա ը ականթէ 4 0 .| ) ՝п^ш.

տէք% 41. I ուկունիքէ 42. Դ&գունիքէ
43. ^պպաաունիք։ 44.
45. *\\ադրիկե-ա%ք է 46. է

47. |) 'աՀե-անք։48. \)'րունիթ ւ
49. \̂ադմունիք։ 50. 4

51. 52. 4 աՀոլ5*իք *
53. 4 յաըն̂ունիքէ54. \քիթեակքէ
55. ^ իւ/սՎ քս եա կքէ  56. IV ս պ ա հ ա կ ք  տ
57. կ ո վ ի ա ն տ է  58.
59. ^ ն ճ ա ն ո ւչք է  60. Հ^ա րկե՜ա նբ է
61. 1|օր̂ ուս̂ քէ 62. { 'ր ա ւ ե ղ ե ա կ  է
63. ֊* ա շտ ե  անր է 64. 4
65. 4 անանգունիք< 66. (|^ա օ̂ւ&  ̂է

6 7 .  8"г[р]“ ?Ар* 6 8 .  1)«.|іДадеа 
6 9 .  \ ) 'ա ն գ ա կ ռ ւ ձ խ , ,  7 0 .  О Ч Ч І А -

ա ե ա ն ք  տ 71. * Հ \ա շէ ո կ ա ր ո է Տ տ %  72. 

ս ե ա ք տ է  7 3 .  \ ք ա ւ չ է չ ո ւն ի ք է  7 4 .  Ս ' ա * ^ -  

է լո ն ք  ^Ր^քՐո Ր Գ  * 7 5 .  ֆ ե ր և մ ո ւ ն ի ք է

7 6 .  7 7 .  *

7 8 .  ^ շ ւ ո ո բ ւ չ ե ա կ ք է  7 9 .  *

8 0 .  | Ս ա | 1 Ո & - ա ^ է  8 1 .  է

8 2 .  \*0Հ ա գ ա  բ ե ա ն ք  ։ 3 3 .  ւ

8 4 .  Հ ա ւ է ա ղ գ ո ւ ն ի ք  է8 5 .  *

8 6 .  4 ի ձ ո ւ ն ի ք  * 8 7 .  ^ 0ո .ա փ ա ո  ւ ն ի ք է

8 8 .  ք  աՀաւո֊ապե՜սւբ է 8 9 .  •̂ •ա|9րոււ>

^•իթ* 9 0 .  4 էԱ^ Ան ա ^ ի ր ա ս չ̂ է՜Ա\ ք * 9 1 .

4 ա րա դ ա էոե-ւսկք է92. ւ՚Աա&՚ա^ տ

9 3 .  9 4 .  ^ .ա ո ֊ե ա ք տ է  9 5 .

Հ ֆ * ա ր գ ա ղ & ս ւկ ք  է 9 6 .  ք > »

9 7 .  Հ ս ո ր ճ ե -ա է տ է  9 8 .  տ

9 9 .  ա է /ո ւ Տ ե ա ն բ է  1 0 0 .

101. կ ղ ո ւ ն գ ի ք ։  102.
1 0 3 .  § п і- р р 1 г р ш Ы г ш іф і 1 0 4 .  4 ^ я с -

% *  1 0 5 .  { У  ե ր ս ո ւ ն  Ի ք ։  1 0 6 .

1 0 7 .  ^ Լ ա ղ ա ս չե ա ւք ։ 1 0 8 .  1 | | * ч  

ղ ե Դ տ է  1 0 9 .  ( I  պանգունիւ 1 1 0 .

տ ա շ1 ա Տ Հա % ք է 111. { \ ր ս է ս չ 1 ո ղ ք է  112. 

տ ե ՜ա բ ք է  1 1 3 .

і/Ірі 114. Դ ^ ա պ ս ե ա կ ք է  115.

բ ա տ ո ւ ն ի ք * 1 1 6 .  ^ » դ Է ’^ ,ա Գ Ր ° ձ Ք է 1 1 7 .

( | 'Ր ձ ՞ լ ^ Ք : 1 1 8 .  Գ յե -ա ո է է ք է  1 1 9 .  * 5 “ .

Iէ ա կ ո ւ ն ի ք ։  120. ^  121.
]լք« 122. ւ̂ՔբաՀաէՈոոկք ւ

1 2 3 .  Հ ի ւ ս ն ա կ ս & ք  է 1 2 4 .  [ * ս ւ լ» » » _  

կա % քէ 1 2 5 .  ՜Յ Հ ի ՚ղ ք ք *  1 2 6 .  I ե է ս ո ն է է ^

կ ա ն ք  է 1 2 7 .  կ ֆ ա պ ր ս ա մ ե ՚ա ն ք է  1 2 8 .

պ ե ՜տ ա կ ա ն ք  է 1 2 9 .  է 1 3 0 .

4 ա ր գ ա ն ե ՜ա ք տ է  1 3 1 .  * Հ \ր ա մ !ս ա ղ ք է

132. | ս ա ձ ^ ա ձ ւ  133. 9̂աղբեանքք է
134. ‘|^օշւ«^րքյ 135.

% » 136. 137. |հ »4
Կ ե ա ն ք է  1 3 8 .  կ ղ ^ ր ^ ք յ^  1 3 9 .  У * » .

ОідШгесІ Ьу о о < л е



թ և Ь -աէտ *  1 4 0 . *Հ\ 1 4 1 .

Հ ֆ ո ր ա ր ն ա կ ք  է 142. ՜քՀա կա տ ա մուքլք  է

1 4 3 . \եր^ ա ն իկէ  1 4 4 .

ն ի թ ։  1 4 5 . Հ Հ ա ր մ ա յ ք ։  1 4 6 . կ խ մ ա / ք է

1 4 7 . ա պ ե ս ք  ս ր  շ կ ի ն

*ի գ ա Հ ս է  1 4 8 . ( V м -1 1 4 9 .

фя ք ա ո ւ ն ի ք ։  150. 151.
Հ ն ո յ ն  Հ\ա ւյնոէ-նիթ г 152. \}ճո ւ .շ ո ն ի ք է

1 5 3 . \*ք* լն և ո ւ ն ի ք  է 1 5 4 .

1 5 5 . կ զ ղ ո ւ ձ ք տ ։  1 5 6 . 1| ո « ւ ^ է

1 5 7 . | ) 'ш я іі ім . Ь ^ р і 1 5 8 .

նԻ թ ։  Г * / "  Ь Ь  գ ա Հ ո յ ք  և  ա յ լ ք  և ս  յ „ ա

Լ”վք։
К О Н .!  ի ս կ  ս ր ր ո յն  ս ա Հ ա կ ա  ո լ գ ո յ ր ն ր  

օ ր գ է  ( и у д  դ ո ս ս ա ր  մ է  ո ր ս ս ք կ ր  

ս ա Հ ա կ ա ն ո ս շ  ւ ո ր  ա ւ ւ ւ ա ւ  յա մ ո ս ս ն ո ս ^  

թ ի Տ .  Հ ա է  քւսզաօպալ էոՆ аէ ա մ է կ ո ն կ է զ  

ա ս  պ ա ր ա պ ե ա է ն  Հ ա յո զ  է ւ վ ր ա ց *  ո ր  եզև. 

Է Հ ա մ ա  պս* ա պ ա  արն վ ա ր  դ ա ն  ♦ |լ զ ք ա ն շե ^  

լի ն  Հ  մ ա հ ա կ *  և. ե ր ա ն ե ՛լի ն  Հ ա մ ա դ ա ս լ  

сդ ե  ա ն  ե  ա ր դ  ^ [ ա ] յ  ա ո՜*քհ ր ա *նս վ ս  

1ւ  ա է ր ա ս կ ր  ա դէէԷն մ ա մ ի կ ո ն կ ի դ  

է  ն<քդ թ ո ւ ա կ ա ն է ս  Հ ա ո զ *  ե  է  վ ե գ է ^  

ա ա ղ ո ս թ ե ա ն  աոն | |  ա Հ ա ն ա  Հ ա ո զ  կա թ էլ^  

կ ս ի  և  յ ա մ ս  ա շ ո ս ւո յ ր ա գ ր ա ա ո ւ ն ո  Հ ա ո զ  

Р Ы  Գ  Աոանկ շ է ր ա կ ա  % | ս ւ  մ ե ս ր ո պ  

ն ո ս ա ս ա  ք Հ ա  է  վ ա ո ճ ո ր ո  է  գ ե ղ յլկ  Հո^  

դ ո ց ա է ա ն ց  ո ւ ս տ ի  յ ո վ ս կ փ  կ ր  ե ր ա ն ե լ ի  

ն ա Հ  ա ա ա  էլն յ ա ս ո ս ր ս  и ր  ր ո յն  վ ա ր դ ա ն ա  

ո ր  յե ս ա ո յ շ ա ր շ ա ր ե զ ա ս  յա զ է լե  ր ա  ար^ 

ք ա է զ  ա ր ք ա  էք է մ ե ս ր ո պ  մ ե ծ  զան^

կ ռ ս թ ե ա մ ր  ծ ա զ է լա ք ա ւլ ա ր ա ր է  դ դ է ր ս  

դ ա լս  ի  Հ ա ո ց  մնացորյ ա  ր և  ե լ ի  у

Գ Ր * 9  զ յ ա ղ թ ո ս թ է ւ ն  4ւ զ վ ա տ թ ա ր ս դ  

թ է ւ ն  թ գ ա զ ն  Հ ա ո զ  1ւ վյրազՓ  1ւ զաո֊ա^ 

ք է ն ո ս թ է ւ ն  ե  զ ս ք ա ն չ ե լ ի ս  Հ ա յր ա պ ե տ  

ա ա յ  ա ոոՀմէ ե ր ր ո յն  գ ր է գ ո ր է  լո ս ս ա ս ո ր ^  

չ ի ն  ե  պ ա ե ս է լ  1ւ զ կ ա  ա կ ս  ս ր ր ո յն  ներ^  

ս ե ս է  1ւ է է ք ա Հ ո ս թ է ւ ն  ե  դ յ ա դ թ ո ւ ֊ թ է ւ ն

ա ր էա կա ն  ա զ դ էն  մ սս !էկոն կէզ  % է

ս պ ա ս ե լ թ գ րու.թ )* Լ ա ր շա կ ո ւն ե ա զ  9 

րսսա րա ն էզ  ա ոն  Խլ и ր  րոյն  ն ե ր ս ե ս է  % 

|| ա ր դա ն лПш/էկոն եա ե ր ռ ն ա գ Լ ա լՀ ե ա լ 

զ ա եզ ի թ գ ա զ ն  Հա ոզ  1լ վրա  զ  ա մս » է  է 

|ս. ա ր էա ր ա ր  րն դ \ մ ա ր ա ե ա լ ք ա Հո ս ^  

թ ե ա մ ի  • էսր . պ ա ա  ե  րա  զմա զն պ ա ր սկա  ̂

կան զա սրա զն ո ր  գ է մ կ է ն  է  վ ե  ն բ . \ ;ս  

յա զ թ ե ա լն զ  ք ա ^ ն  վա ր գա ն գ ա րճու 

զանէք ր  զնս ե  յա ղ թ  ա Հ  ա ր կ  ր  զնս վ է „  

ր է ն  ա սգ ն ա կա ն ոէ֊թ հա մրն  1ւ զ օր ու  ̂

թ ե ա մ ր  ս ո ս ր ր  թ ա շի ն  % ե  յ ե ա  ր ա զ ք  

յա ղ թ ո ւկ ք  ն ա Հա ա ա կե ա լ  ա ռ ն ո յր  զմա րա 

ա էրոսա կա ն  պ սա կն յա ս ո ւ ֊ր ս  յա զ էլե  րա  է  

պ ա րսէզ  ա ր ք ա  է  զ ա ր ք ա 11 այս

Հա մ ա ս ա սա  ա սա զա ս զդ*ք[ր ա ք է  ս ր  վս+ր^ 

գ ա կ գրովն  գ տ ց ե ս  ղ  *

ի  ս ր ր ո յն  գ ր ի գ ո ր Կ  Հ ա )ո3  

մ էն չե . զպ/ս ամ*9 շ ա ր ա գ ր է ն  ա մ ք • ո կ բ ՛

կ /иրոպա գ գ ա կ ի գ  սՐքսՎ*է

ե ր ի ց ո ւ  ի մ ս ւց օ ւց ա ն ե է  Г  վ ս  ն ր  զ ո ր

ո մ ա ն ք  ա ս ե ն  ե թ կ  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  գ ո[ ր վ  

ն ր , չ կ  ճ շ մ ա ր ի տ  վ ս  գ ի  դ և ո ն գ  ե ր կ ց  վ ա ա 

ն ա ն  գ ա  у  ի  • ո ր  կ  ն ա հ ա տ ա կ ա կ ի ց  ս ր ր ո յն  

յո վ ս ե փ ա  յաւուրսնսրրոյն վ ա ր դ ա ն ա '

Գ  մ ա մ * մ ա ր տ ի ր ո ս ո ւ թ ե ա ն  ս ա կ ր  գ յ ո վա 

ս կ փ  յառմ ա տ ի ր  գ ի  դ ո ւ

ի  վ ե ր  ե ս  • ա ս տ ի ճ ա ն  ա ս ա ց  և  ո լ  

գ ի  ե ր  իցոեա՚Լյ ո ր  &  մ* ճեռնագեպսկս,

կա մ* կաթողիկոս• յա յն էէմ *  լի ն ի  ա թ ո^

ռ ո յն  տ ո ւ ն  քվաութեէ |ս. ա Ր Գ  լ/ա,ՆՀ_

ք ա ն  ղ վ ա ի յճ ա ն ե լն  ե պ ս կ ս  ի  •
տ ա յր զ տ ե ղ ա պ ա հ  ո ւ թ ի ւ ն  ա թ ո ռ ո յն  գ ր ի „  

գ ո լէ ի , և  մ ե ս ր ո պ ա յ • 1ւ

մ ե ս ր ո պ  տ ա յր  յո վ ս կ փ  ե ր ի ց ո ւ  և  ի

շ փ ո թ մ ա ն մ կ  մ  ա մ ա ն ա կ ին  ո լ  մ ա մ ա _  

ն ե ա ց  ճ ե ռ ն ա գ ր ի լե պ ս կ ս  

կ ա թ ո ղ ի կ ո ս , աւլմնաց և  ի  նւ/ին

!.“■ “ С Ш ’Й ' о о д к



յ ա ր և ե լի յ  գ ր ո յ ի  մ ն ա յո ր գ ա յն

պ ա տ մ ո ւթ ե ա ն ց  1ւ ե ա ո ւ  ո ր դ ո ց ե լո  իմոյ 

ս ր  ա ւա գա նին հ ն ը ն գ ե ա մ ր ն  վ ա Հա ն ա  

ս/ամիկո1*ձ ի  գ եղ ն  ո ր  1քոչ Ւ  աէ ս (? ^ է 1 

ա ր գ  ^  ը ն թ ե ռ ն ո լք  կա մ" ա ւր ի ն ա կ կ ք  

դ է շ ա տ ա կ կ ք  դ ա ր մ ա ն ա ւո ր  յա ղ ա ւ թ ս  

ճ ե ր  է

2 ❁ Ղ Հա տ մ ո ւթ ի ւն  կ ր ա ւն ա ւո ր ի ն  1ւ 

աա/իրային որ  եղէւ դ ա մս % [ յ ժ*

թ ո ւ ա կ ա ն ո ւ թ ե  Հա դ ոցք  137 СТраНИЦЪ,

текстъ 12,7X8,5 с., строкъ20, какъ 
въ первой статьѣ.

Исторія монаха и эмира, имѣвшая 

мѣсто въ ? +  50-омъ году армянскаго 
лѣтосчисіенія.

9 Н аЧ .! ' թ իա դ քսւորեա ց ա յր մի ր ա ր ի  

ի  տ ե ս ր ո ն 5 ո ր ո ւմ " ա ն ուն  կ ր  ա ր գ լ  

ա ղ ից է |ս. սորա  հա ուա  մի կ ր  ա նուն  

ա ղտ ա փ ա ր % |ս. սդքա  ց ե լե ա լ ը սէո սո֊  

վ ո ր ո ւ թ ե  ի ւ ր ց  փ ի  դ ո ր ս  ասյհեմանց 1ւ ի  

Հ ր թ ե լն  ե գ ի ա  ա ղա ա փ ա րն թ ո ր ա փ թ ո  

մի 9 դ ո ր ո ւ մ  ր ն ա կ ե ա Լ կ ր  ե ր ա ն ե լի ն  

մա կա ր %

КОН. ! |ս. միա րա նեցա ն  կրա ւնա ^

լո ր ն  և  ա միրա յն ե  ա ղա ա փ ա րն  1ւ կ 

թ ա ր գ ն  !ւ  ա ռ ի ն  ի ւր ե ա ն ց  1ւ սա^

կա ւ մի ՀԱՀթա ր 1ւ գ ոլա պ  էւ ր ա կ լա ր ը  

ե  գնա ցին յե ՜ր կ ի ր ն  դ ո ւն ա ց  ի  թ ո ր ի ն  

ա նա պ ա տ ն ե  մ կրտ եա ց ղնոսա  • ե  ա րա ր  

ք ր ի ս տ ո ն ե ա յս « էւ ե գ  ղան ո սն  Ш յ է ր  шм 

դ ի ն  ա հ ա տ ո ւր  և  ա ղտ ա փ ա րա յ քխա^ 

տ ո ւր  • էւ կա թ ա ր գ ի ն  թ ա չա տ ո ւր  • ե  

ա յսպ կս ա ն տ ա ն ելի ե  պ ա ր կ ե ր ա

ա ռ ա ք ի ն ո ւթ ե ա մ բ  կա յին մ ի ն չև  ղա ր„ 

ւէանա լ  կրա սն ա սորին  * |̂ ւ_ յ ե տ  ե ր ի ց

ա մ ա յ վ ա ղ ճ ա ն ե յա ս  և

»ետ . ւս ш и ш а .յ ,  քսաաուտ ո ս ր ն , և

1) Въ рукописи въ этомъ нѣстѣ слѣды под* 
чистки; если бы тутъ не была выскоблена 
цифра, то разсказываемая исторія относилась 
бы къ 601 году по Р. X. (—  551 =50 арм. лѣт.).

ա ձա տ ո ս լЛ  ա յն պ ես ա ր ա մ ե յա ս  որ  

գին Հ ա գ ի ս  մ ն ա յ ի  նմա  % Խք

մ ի » ի թ ա ր կ ր  գնա և  ա ս կ ր , ւ/ի վ Հ ա ա ի ր  

թագասոէ\*աՀ^ փ ս սթ ոէի աս. նոսա  է ^

թ ա ւքք և  պ յլ ՞ձ  մևքչնիմթ ի  •

I ս . յ ե տ ,  կ ,  ա մի փ ո թ  ա ժ ա տ ոսրն

և  արսէա սոսա ւց» Հ է ս յյկ ր  ս ր ն  էօյ ասե-_ 

լով յ, ըն կա  լ  ա ի  ր ա  բե՜րա ր ղ ո ր դ ե ա կ ս  

իմ*ի ս կ ր  ա & ո ս թ ե ա ն գ  .ր ո  , և

ի  թ ի ս  օ ր  ր ո յ  ք ո յ ,  և  զիս  

տ ե ս ա ն ե լ ղ ն ոսա • 2ւ կա ց ց ո ւ ք  ա ռ ա  թ ի  

ք ո  ղ ո ւ ա ր թ ե ր ե ս  ա ռա ն ց ա մ ա ւթ ո յ է 

Լ**֊ ժ ե  ա մ ի ո ւ մ  աամի փ ո թ ե ց ա ւ " ք  է - г -  

գ ա պ ետ ն  ի  ք ս  յ .  ա ր  մե՜ր 

վ ս յե լե ն  փ ա ռ ք  ի շխ ա ն ո ս թ ի ս ն  և  

< ոի ս  ա յմ մ և  մ ի ",

|ա րա ր գ ո ղ ի մ կ ո ս  թ ա ա

գ ա սոր ի  ս ն ը Ն գ ա կ ա ն ո ս թ ե ն կ  ա պ ո ս ո ա Հ

կ ո չ ե յե ա լ, թ  ա ր գ մ ա ն ե յի  ղ սյա տ մ ոսթ  իա  

ի  տ ա ճի կ  գ ր ո յ ի  Հ ա  չեղ ոսս յո ր մ ա մ *  

հ ո վ ա յե ա լ մ ե ղ ք ն  իմ* գ ի ս

յա ն գ ո ս ն ղ ս  և  մ ա տ ն եա է ե ղ կ  ի  

ա ն ա ս ր ի ն ա յ, մ ի ն չև

մ ա ն ի չե գ կ *  ր ա յյ թ կ  ա սգ ա ա կա ր կ  

ին ճ և  մ ա րդ ա սիրա կա ն  և  մ ե հ  թ ն ա մ *  

ա ր ա րչին  ա ռ ի մ  յ  գ ի

ր ա ղ ո ս մ  մ ե ղ ա յ ի մ ո յ մա սն Ւ Կ  Р*--

թ և ո ւ թ ի  ։ իւ)ի ի  տ ա ն թա ն ա յ է և  ք ի  

փ ա ո ք  յս ն ս  ա մկն  է

Бесѣда эмвра Абдулъ-Азиза, слуга 

его АггаФара и монаха Макара и из- 

ложеніе послѣдннмъ ученія армянской 

апостольской Церкви, главнымъ обра
зомъ преніе его же съ Несторіемъ, 
признающимъ два естества, состав- 
ляетъ сюжетъ описываемой Исторіж. 

Въ концѣ концовъ Макаръ выходить 
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побѣдителемъ изъ словес наго состя- 
занія, и мусульмане —  эмиръ Абдулъ- 
Азізъ съ АгтаФаромъ и чародѣемъ, 
ташке ириннмавшимъ участіе въ борь- 
бѣ, обращаются въ хрвстіанство: эми
ру было дано имя Аствацатуръ (Ѳео- 
доръ), слугѣ его —  Кристосатуръ 

(Христодоръ) и волшебнику —  Хача- 
туръ (Ставродоръ). Надо приписать 

къ Աթտստ саіаті, что этотъ переводъ 
«арабской иниги» { ա ա ճ ի կ  գ ր ո ց ) у 

Броссе прописанъ ігабии Ьигс»,
1. с., стр. 52.

3. [ ^ ш ю і Г л і . թ ի լ ն

33 страницы, текстъ 13 х  8,8 с.; 
почеркъ иной; строкъ 20— 22.

Нач.: ի  ս մ ի ն  յ ի շ ա ա ա կ

ն ա խ ա հ ա ր ց ն * արրաՀամիաաՀակալ 

ե. յա կ ո ր ա յ  է րաՀաորդի թ ա ր ա ք ».

և Է ի ն  ք ա ղ ց է ա ց ի ք .  ա ս ո ր ի ք .

1ւ ր ն ա կ է ի ն  ի  ր ա ր ե լո ն է

КОН.*. |,м- յելսնի Է ի  յե գ ի պ ա ո ս է  

մ ո վ ս է ս  ղ ո օ կ ե ր  ս ե ւ.
\ \ ր ո վ  եովանցին, բ ե ր ե ա լ  ի  

ս ի կ ի  աք' ր 1  Լ ա ր ս ն  Հւանի

փ ա ո -ս  մ ա ր դ ա ս ի ր ի ն  ііу է
4 .  * է կ ա ա մ ո ւթ ի ն  ք Հ ո վ ս է ս ա վ ո ս յ է լ | \ ш м

ր ա ղ ա մ ո ւ *  ПрОЗОЮ, ВЪ ДВЯ СТОЛбЦа,

за исклгочеяіемъ послѣдней страницы, 
текстъ, каждый столбецъ 14,3 —  

15X4,3  с.; строкъ 25 — 26, см. Из- 
слѣдованіе.

1) Выраженіе « Въ этотъ день» показы* 
ваетъ, что настоящая Исторія Патріарховъ 
заимствована и8ъСийаксарія(о,/»*в“*-**/ѵ> Ав-
г е р я н ь ,  ՀիակաաաքՀՀարք եւ. վկայաբ~է„.թ(..%

•гг-вч ГѴ томъ, Венеція 1813, стр. 186— 292, 
ее, какъ неканоническую, хотя и встрѣчаю- 
щуюся въ разныхъ армявскнхъ Синаксаріяхъ 
(іЬ., стр. 186), замѣнилъ разсказомъ, составлен- 
нымъ на основанін св. Писанія.

5 а. [*կաաւէութիւն ՀՀարօնոյ > ղոր
գ ր ե պ ց  ի Հ ե ն ո վ բ  Դ»/ս»4»] безъ начала 

и съ нврсмѣшанными листами, всего 

35 сграницъ. Текстъ 14Х Ю ,  3 с.; 
строкъ 24.

Ь. ԼԳ Հա ա մ ութ իւձ  ՀՀա րօն ոյ

Հ ա ն ն  ու. И 'ա մ ք էկ ո ն ե ն ի*]51 СТраНИЦа,
тѣхъ же размѣровъ, какъ и текстъ 

Исторіи 3. Глака, равно съ перемѣ- 
шанныии листами, съ извѣстнрю за
писью отъ автора въ концѣ.

6. ( Հովսեփաոր դ ոյն  յա կ » „

ր ե ա  վ ա ս ն  նա քսա նն ու* 13 СТрв НИ ЦЪ 5
размѣры (текстъ, строки), каКъ въ 

предыдущихъ статьяхъ.
НаЧ. : հրամանկաակի1 պաէոաս֊

քա սնեա ց, Րկովսեփաիր ր ե . _ 

ճ ե ա լ Էր վարանելէ
ի*֊ր ե  դ եղրա ր օն 1ւ ա ս է  . | м ..

ա ր ո ւ ք  : ովսեփ ա յ սի  բ ջ ե լ ո յ  

ե  ուն կն  դ ի ք  ս ր դ ի ք  * Հ ա ւ ր  ն ե ր ո ւ մ ',. 

ե ս  ս ւե ս ի 2) . , ,  |(»ւ թադ ա ց այ ը ն դ  դ է մ ' 

կնոթ  ա ն ա մ ա ւթ ի  ,ո ր  փ ո ւթ ա ց ո ւց ա ն է ր

ղիս մ ե ղ ա ն չ ե լ ը ն դ  ս ց է

Հ ա ւ ր  իմոյ փ ր կ ե ա ց  ղիս յա յր մ ա ն է  

Հ ր ո յն , բա ն գ  ա ր գ ե ա լ 1ւ շա րչա ^

րեցա յ*  1ւ եա  /լիս %пр *ի գ թ ո ս թ ք ւ ն  

ա ռ ա  թ ի  բա ն ա ա պ եա քն  ե ն  •

КОН. Г |^ւ ^ նմանէին ելա նէիր գ ա ռ ն  

1ւ յա թ է/Է կողմա նկ ն որա  ա րճա կ^ քն  шшГ 

գա գսւնք* 1ւ шшГ սող ուն ք  ե  յա ղ թ ե ա ց  

նոցա  գ ա ռն  1է կոր™յս ղնոսա  • 1ւ քսնգա^ 

у  քէն յա դ ա կ ս  ն որա  ղ ուա րա  ԿՔ % և  կ գ .  

ե  ե ղ Հ ի ւ ր ք ն

դ երն . ե  պ ա  ր ա

2) Опускаемый здѣсь отрывокъ въ 9 строкъ 
см. Н. М., Зам. и Извхеч. изъ армянскихъ ру
кописей, ст. IX, гдѣ кстати опечатку *«- «л./і 
схѣдуетъ исправить л- С о О §

գ ն հ ա գ ա ն  ն ով ա ւ. Հ  ա ն



ն ա կէ իւ֊րա֊մ** |ս. գու^ը որդե՜ա կ իմ* 

պ ա տ սեցէլթ  գ ց ե ի  ե. ղու֊գա , դի *ի նռ„ 

ց ա ն կ  հ ա գ ե ս ց կ  վ ւրկոսթ իւ֊ն  է լ ի փ վա սն

դի թ ա գ ա ւյւրոԱ -թ եա ն ս է տ  ո ր  գ  մ ի ջ է

ճերոսմ *  ե ղ ի ց է  վ ա խ լա ն  էր ր էւ դաոադա  ̂

սա ր մ րգ ա յպ ա Հա ց  • ո ր  ո լ  ե ը ե ե ս ց ի  

դՀքնէ ա ւՈսրա լնոի ^ փ ւոեմ* դի ե գ պ ց է ք ն  

յէ ա  (**Іу ե լա ն ե լո յ ն ե դ ե ս ց ե ն  դ ճ ե դ . 

ա յլ *ւ*հ ա ր ա ս ց կ  վ ր կ մ ի & գ ը ո ս թ ի ւ֊ն ս  • 

ե  ա ա ն իցկ դ իե զ  ^ խ ոա ոՆ  Հ ա ր ց ն  ն ր ց է  

Հ\ա յց տ ա ր վ ի ր  դոոկելհ» Էմ* ը ն գ  էւ

դղ եղ փ ա  մա յրն ճ ե ր  Հ ա ն ե ի ք  1ւ գէֆէւթ  

աո. Հ * Հ թ լ մա յրն իմ** |ս. սլա ր դ ե ա լ  

դգ1>1 էւ վի*$*գս. ե  ե լա ց  դնա աՁմ* ի կ լ*  

էւ ամ*ե գ պ ս  ո ո ս գ  մ ե հ  %

7. Հկա տ մոսէֆէւյե ІѴ шН Р [ “у]*
НаЧ. յ |ս. ե ղ ե  յա մ է ն  ա ռ  ա  թ ն ո ւ մ  

յե ա ս թ ն  ա մա ց լի ո ւ թ ե ա ն  

աո. ա թ նու մն ո ր  ա սր  Է ր  ա մսոյն է

У*яп  ս տ ե ա ց  փ ա ր ա սА  ղ ո վ ս է փ  ր ր թ ե յ  

ը ն գ  ա մ ե ր կ Է ր Ն  ե գ պ ց ՚Հ  ե կ ե ա լ Է  Հ ա ս

յ ոլ- Բ  ոս  ա ա ս ն ե ր ո ր գ  ա սոսր ա մսոյն

>Է սա հմ ա ն  ա ր ե գ  տ ա  |ս.

վ է ր  ց ո ր ե ա ն  յե ր կ ր է ն  յա յն մ ի կ  ի ր ր և  

գա սա գ հ ո  վ ո ւ  I ե  է$ր ա յր մ է  ^ալա„ 

.րֆ ն յա յն մ էկ  ն ա խ ա րա ր

գի մ եհա յգոյն  էջը տ ա ն գա մ՜

մ ե հ ս  փրսն է խ ո ր Հ ր ղ ա կ ա ն ո ւթ ե ա մ ր . 

ե ա նսսն է ր  ա ռ ն  ա նորէն  

ք ո ս ր մ ա ր ե գ  տւսղ ա ր է ե  է ր  գ ո ս ս ա ր  

մ է ն ր  կուսա ն  п и р  ոս  ա ա սն ա մա ց է 

կոյս մ ե հ  և  գ ե ղ ե ց է կ

տ ա ն ղ ծէմ  կոսսա նս ո ր  է  ե ր կ ր է .

ո լ  էնչ_ ո ս ն է ր  նմա նոս է

րա ցն  ե գ պ ց  • է ր

ն ե ա լ գ սա ե րա ցն  ե ր ր ա յե ց ո ց

սա կ է ր  է ր ր Լ - ղ սա ռա յ 1ւ գ ե ղ ե ց է կ  է ր ր ե

ղ ռ ա յր ե կ ա յ. ե  ա ն ուն  է ր  կ ո ւս էն  ж

ըէհ I *չսա ն եթ . ե  չո գ ա ս  Հ ռ չ ա կ  գ ե ա

դԻ յ Կ ո ս թ ե ա ն  ն որա  ը ն գ  ա մ ե ր կ է ր  ւ |,к 

էէն էէ ր  է է ն  գնայ *է կ էո ս  ա մ  ո ր գ է ը

ն ա է է ա ր ա ր ա ց ն » ե  ո ր գ է ր  մ ե հ ա մ ե հ ա ց . 

թ ա գ ա ւ ո ր ա ց ն » ե ր է ա ա ս ա ր գ  աԺ*տն Լ  

ղ օ ր ա ս ո ր ք . ե  է ր  նա խ ա նձ ե  

թ է ս ն  է  մ էթ  ն ոցա  ե ն .

КОН.: |ս. ա ռ  փ ր ս  գ յե փ  ե  ղ օն թ

ե  ե գ  Ն ց պ սա կ ո ր  է է ն  է  ա ա ն գա նձոս  

V  Գ  І Х Э  մ ժ ն կ ց ։ Լս֊ կա ցոյց փ ր ւն

ղ ս Ն թ  յա ջ մ է  յս փ յ  և  գ էն  փ ի ս ն

յ է  ր  ա ր ս . և  մ ե ր ձ ե ց ո յց  և  Հ ր ր ց է ն

ղ մ էմ եա ն ս . |ս . գ էն է  ա րա ր

փ ր ս ն  Հ ա ր ս ա ն էս  ե  ղընթ ըէ**  

մ ե հ ս  ե  ո ս ր ա էէո ս թ էս ե »  ըձէմա ղ ս ր ս  «

1ւ կ ո չե ա ց  գ ա մ  է  շփէ ա նս ե գ էպ ա ա ց ոց ն  ե  

ա սէ» ամ*ո ր  գ & է  գ ո ր հ  օ ր  Հ ա ր փ

սա ն եա ցն  յո վ ս փ յ և  ա ս ն թ յ մ Հ ւ  մ ե ռ Ն ց է  

ե  ա պ յ եմ հսա  ա ռ  ա ս Ն թ  ե  յ ղաց ա ւ 

ե  հ ն ա ւ ղՏա նա սէ ե  ղՀ չ փ ր ե մ ւ

8. ւ՚^ու^էձ [1է]
թ է А  \*քսա ն եթ ա յէ  СМ. Н. М., З а*. К 

Извлечь изъ арм. рукописей, ст. IX.
9. Отрывокъ историческій, на 15 л.:
Нач. յ[ ա շ խ ա ր Հ ]ն  պ ա րսէց»  ш т , 

ը ե ա լ  էւ դ նշա ն  խ ա շին  վէք». գ ա  

Գ  մֆու.մ*ամթն գնոյն կասաաըեաց ղշաըոլյմե 

ա շ ի ա ր Հ է ն  յո ս ն ա ց  է ‘ խ ա ր ձ ե ա լ յ ե ր է  

ր ո ր դ ո ս մ  ա մէ ղ ա շէս ա ր Հ ն  ա նա պ ա տ  

ա ր ա ր ե ա լք  |ս. ա պ ա  յա յն  մ ա մ  Հ ե փ 

ր ա կ լ ա րքա յն  Հ ո ռ ո մ ո ց  մօղսաԼ արա. 

ր ե ա լ  մ էա ր ա ն եա ց  ալՏն Հ ռ ո մ ա յե ց ո ց » 

ղ ղ ա սրս յո ս ն ա ց  ա  *СІ, ե ղ ց ա ս ր ս  

ա  ѵ і. ե  ղա փ էէա ղա ց ե  գ է մ ե ա լ "ճանափ 

պ ա ր Հ  ա ր ա ր ե ա լ յ ա ր ե ե յ ս . ե  էաաղափ 

ց ե ա լ  եկն  Է Հ  ա ս *է թ է ո գ ո ս պ ա ս յի ս  ե ն ։

Записи и приписки.
I. Въ концѣ Исторіи свящ. -

;оо§ Іеропа почеркомъ текста;
ОідШге^ Ьу



ա ն Հա ս վ ե Հ ի  ա ն կա րա ւտ  

Հ զ օ ր ի , Հ ա ւ ր  ա նսկղբնա կա նի у ե.

գոյն մ իա ե ն ի у յա ո ֊ա թ  քա ձ գ յա ւի ^

ա եա նս հ ն ե ա լ ի  ̂ աւր^> և. А » ,

մանակի ձ ն ե ա լ ի  ս ր  կ ո ւս էն

յէй іи Л Ъ ^ Ъ у  1ւ ս ի  Հ ո գ ւո յն  ՛ճշմ ա րտ ի ս ր  

ի  Հ ա ւ ր  կ  ե լա ն է  և. ր ն գ  Հ ա ւ ր  ե  ը ն դ  

Լորգւ^ ոյ ե ր կ ր պ ա գ ի ^ փ ա ո ա ւո ր ի ' 

յա մ ՛ ա ր ա ր ա ծ ո յ у ե. յ ա մ  գ ո յի ց .

Հա ն ե լի  |լ ւ միասնակա ա ր ո ւ թ ի ւ ն  ւ

[ 'Հ ե ա լ յ ա ւ ի ա ե  անս յսո֊էա ոե՜նէգ ա մկն  

օր ե՜աո ՀարօղոԱ֊ք)ք§ւՖ іл Հա ր пир) ե  ա նս 

Ал  սուտ ա ն ո ւն  ստ եփ ա ն ոս ս ր

ա ն ուա մբս ե մ  ե  ո շ  Հ ա ս ա ն ե լ

Ւ  1 Կ  է  Գ № *

Г -Г Т  գ հա դ ր ե ցա ւ. պ ա  տ մ ո ւթ ի ւն ս  

ե ր ի ց ս  ե ր ա ն ե ա լ ս ր  ե  ե ր ջ ա ն ի կ  Հա յրա ^  

պ ետ ին  մ ե ե ի ն  ն ե ր  ե  թ ա գա ^

ւորա ցն  Հ ա ո ց  ի  թ*վ* յա մ ս ե ա ն ն

մ ե Հ ե կ ի »  ի  գ ե ա ւղ ս  ո ր  կ ո շ ի  

ը ն գ  Հ ո վ ա ն ե ա ւ ս ր  ա & ա ե ն ի , ե  ս ր  ստ եա 

փ ա ննսս նա խ ա վկա  ի  է յ ե ր ե ս

դ ե  ա լ  ա ղ ա չ ե մ  ղ ճ ե լ  ս ր  1ւ

ն դ ր ^ բ թ  ո ր թ  Հ ա ն դ ի պ ի ր  ս ր  ե ր ջ ա ն ի կ  

Հա յր ա պ ե տ ի  պ ա տ մ ո ւ թ ե ս , յի ր ե ս ի է լթ  

յա ղ ա ւ թ ս  ճ ե ր  ղստ ա ցո սորա լ ղէլրպ տ

քՀյն ե  ղենօղսն ի*֊ր ^

ղ ն ս ե ֆ խ ա թ ո ւն  у ե  ի*~ր

Ч ? Щ  խ ա թ ո ւն  և  ղ ՞բ դ Ւ 1  4Գ Ր Գ Բ

ե  ղ ն որին  կողա կիցն խ ա թ ո ւն

ե  ղ ո ր գ ի թ Լ զ մ կ ր տ ի չ սր կ ն  ե  ղ յվ Ն ս ն  

յթշւյքI*- *սե ող որմ ի ա մէն է

ե ս  գ ե ա գ ր ո գ  սորա  յ ե ր ե ս  ան^ 

գ ե ա լ ա ղ ա չ ե մ  ղ ճ ե գ  մ ա ն կուկը  ս ր  եկե^  

ղ ե ց ս  ա ն մ եղ ա դ իր լե ր  ո ւթ  խ  ո շ ո ր  ո ւ թ  ե  

ե  սխ ա լա ն ա ց գ ր ո յս . +աԼ փ ո խ ե ց ս ք  

յերկք»4:[էյ ո լ  տ ո ւն  1ւ գ ա փ

գ ա ր . ա յլ կ ա ր ո ղ ո ւթ ե ա մ բ ն  էՏյ գ ր ե ց ի  

ղ ս ա . ե  ո ր բ  ը ն թ ե ռ ն ո ւ ք  ղսա  լի  րե ր ա _

ն ո վ  1ւ ս ւղ ի գ  ս ր տ ի ւ ա Տ ող որ մ ե ա  „

ց կ լ  ստ ա ցողի գ ր ո ց ս  կր պ տ  ք Հ յ ի ն  և  

ձ ն ա ս ղ ա յն  մՀրաֆչ^ 1ւ ն ս կ ֆ  Է*ա ^

թ ո ւ ն ի ն  և  Ա րգոյն  գ ի գ ր  ք Հ յ ի ն  և  նռ_ 

ր ք ն  որգ ոն  եՕլրտշ^ ո ր կ գ ի ն  ս ր  итш ^  

ց ա ւ  գսխ գ ի ր կ ս  յի շ ա տ ա կ  Հ ո գ ո յ ի ւ ր ո յ  

1ւ են օղ ա ց ի ւ ր ո ց  !ւ սՏմ ա րե ա ն  մ ր ճ ւր ց  

ի ւ ր ո ց  կե ն դ ա ն ե ա ց  1ւ Հ ա ն գ ո ւց ե լո ց ն  

աՅ& ող որմ ի ա ս ա ց է ք  1ւ ա ե  ճ ե դ  ող որա 

մ ե ս ց ի  ա մ է ն ,

П. Между концомъ Исторіи свящ. 
Месропа и записью переписчика ва 
пустой —  нижней —  части страницы 

позднѣйшая приписка, выцвѣтшая до 

трудночитаемости:
|*[յււյ ճ ե ռ ն  ան է  ե  յե ա ւ թ ն  մա տ  

[1ա ]յ Հ ա ր ն  ե  յ ե օ թ ն  գ ի ր ն  ղ սր ա  

[аифА-] ա ց ք ն  Լա րՀգ ա րսւն  է

Ни на этой страницѣ, ни вообще 

во всей рукописи нѣтъ никакого ри
сунка.

Ш. Въ концѣ Исторіи -
вѣтныхъ Патріарховъ почеркоиъ тек

ста:
ա ձ  ք ո  ս ր  նա խ ա պ ետ ա ցն րա^ 

ր ե խ ա ւս ո ւթ ե ա մ ր ն  ող որմ եա  

գ ր ո ց ս  վ ա ր դա ն ե  հն ող ա ց ն ոա

րին. Հ ա ւր ն  ա ւե տ ի ս ի ն , ե  մ ա ւր ն  տ ա լիա 

թ ա յի ն , ե  ե ղ բ ա ր ց ն . ք ե ^ ա խ լ ե ^  

տ ին ԼԷր ա պ ե տ ի ն ) յո Հ ա ն ի ս ի ն  գու-էո^ֆին

ե  ղաղա ր ի ն  և)іяьця̂ 1 խ ա ա 

ուն ին  ե  ստմ ա րեա ն  մ ե ր ճ ա ւո ր ա ց ն , 

ղի բ ա ղ ո ւ մ  [ա իլա տ ուր ե  փ ա փ ս ք մ ա մ ր

ս ի ր ո վ  ե տ  գ ր ե լ  ղսլատմուֆ)յև)*է» ղ ա լս, 

ո ր ք  կարգայթեն .

ІУ. Въ концѣ Исторіи I. Мами֊ 
коняна, заизвѣстною записью автора, 
почеркоиъ текста:

|ѵ»ф ե թ է  ո ր ք  ե րկ բ ա յա բ ա ր
О ідй ііесІ Ьу Ѵ л О О Ф І С



մսւակթ ըն կա  լց է

ը ն կա  լց ի  Լւ ղւիարճս ք 'սէ *

ւլնա Լա նճա ւե ր  եւ ղքմ ա գ ուց ա ն ո ղ ն . ղղչա^ 

Հլոդ_ շլեոՀԱէէլն ք ի  . ն մ  

Է  ք ս է  կա տ ա  ր ի շ ք  Հրա մ ա ն ա ցն  

նոցն  և. յե տ ն ո ց ա . էւ ո ր ք  ա նունն

յի շ ա տ ա կ է  յայէ» գ ը հ ց ս  ջ ն ջ է .  լի ց ի  և  

ի%քն ջ ն ջ ե ա Լ  եւ գ բ կ հ ա Լ  գ  մ ե ր  ա Հու^  

թ ե ն է . էւ կ ա տ ա ր ի շ ք  Հրա մ ա ն ա ցս ե ղ իա

ց ի ն  ւ Տ Հ ե ա լ յ*&յ էւ սբ

յա ւի տ ե ա ն ս  յա ւ ի տ ե ն ի ց  ա մ էն  է |սյ 

ա ռ ա ւ ե լ  զ վ ա ր դ ս ն  կաղմո» յ ի շ ե » ջ ի ք  ի  

մսՀքրա փ ւսլէյա ւլա Խ *

ց ո ղ ք  և. լի  ր ե ր ա ն ս ւԼ ա ձ  սդ սրմ ի  «амм̂  

որ  ե տ  գրել^  փ ա փ ա ր ս ն ա լր  ղսլատմու^ 

թ ի ւ ն ս  ղայս ո ր  ղՏտձ ող որմին ա ս է  յՏ% 

ա ռ ց է  ղ ուլորմութ ի ւ ն  յի շո ղ ո ա գ  էլ ի&1 

մ եղ ա պ ա րտ  գ եո ղ ի ս  ա մէն %

\
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О =  » . № 1767 » » »



ГЛЫ".№ ІІД-Ո  Г/ьГ.О ГДУЬЫівЬПвг
I
(О)

0. «цпич» «շօ՚ւ» 4,ՈՃ01Ւ04Շ4»08*1», ՈՐ Ե՛ս 1Г0П*Ні«

|ս. ար գ  ШѴШ * ^ ♦ վ ա ճա ռա կա ն  ե կ ե ա լ գ  մի վա յր I*- յա ր ո ս ց ե ա լգ ն ա ց ի ն

ի  գ ո ր ծ  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ո ւթ ե ա ն ց  ♦ քլ գամն ող Հոյն  գնա ցին մ ե ծ  տ ա ռա պ ա նա ւտ  у 

Հա սին յա շ թ ա ր Հ  Հ ե ռ ա  ս ո ր  քլ մա ին 9ի  գա  ս ա ռ  մի ա ն ծա ն ա սթ  * Լ  յե տ ո յ նոցա  

ճգեցա ս պ ա րիսպ  Հ ր ե դ ի ն  մ ի ն չև  յ ե ր  կին и • ո ր պ կ ս  գի ան Հն ա ր  կ ր  նոցա  յե ա ս  у 

ուստ ի ե լի ն ն  * եւ կ ր  ծ ա ծ կ ե ա լ գա  ս ա ռ ն  այն թ ա ն ճր ա մ ա ծ  թ ա ս ա ր  ա ս և  նա  5

լց ե ա լ ք ա ր  կա  ր1ճա լք  Լւ 11 ա Հա թ ո յկ ք  վիշա. և. գ ի շ ա կ ե ր  գ ա գ ա ն ա լք  ե

կերա կուրն  ր ն ա ւ ան Հ ե տ  ե ր  Լէք ր} լե ա  գ ա ւա ո-կ ա նտ ի % |ս. ն ոքա  իսո ո վ ե [ ա ] լ  

գ ումա րեցա ն  և  ո լ  գ իա  կ ի ն  у թ կ  գ ի ն շ ա րա սցեն  9 վ>ան գի չի թ  Հ ն ա ր  շ ե ղ ե լո  

նոցա ի  ճ ա ն ա պ ա ր Հ կ ն  ե  կամ* յե ա  դ ա ռն ա  լ*  ե  յ ա  կա  մա սկսա ն գ ն ա լ գառա^  

քիկա  ճա ն ա պ ա րՀն  • քլ ա Հա  րոս ս ա ս  ա Լռա ^ Հի նոցա  * Ը  • ոՐ ոգա քթ ս Ի  վ ե ր ա  10 

ճ  ա նա պ ա րՀին  • մի .բա ն ղմի ա Հա  գին  քլ սոսկա լի • չ ա ր ա տ ե ս ի լ ե  դ ա ռն ա գոյն ս  • 

որ ե  թ ռ չ ո ս ն  ա ն գա մ4 ո լ  կ ա ր կ ր  ա ն ց ա ն ե լ ը ն դ  մ ի յ ոՐ ո ԳսՀ յ$ Է $  ա ն դի  • к -

ե լե ա լն ղ ք ա  *ի տ եղ ի ի ն լ  ր ա ր ճ ր ա գ ո յն  ե  Հ ա ե ց ե ա լԼ ֆ  Іс) ա եսին  գա մ են  այն կոր^

ստական որոգա սյթսն  * ո[Լթ Հէթ* ի  մ իմ եա ն ց Հ ե ռ ա գ ո յն  ի ր ր ե  ա սպ ա րիսովդ մ ի ո վ  %

Ո * ո ր դ ե ա կ ը  у ա ստ ա նա սր միտ  դ ի ր  ^ш/ѵ ^ դ ա ռ ն  ա ռ ա կա ցս • քլ վա  տ ոկթ  մ ե գ  15 

և ա մենա յն ո ր դ ո ց  ա գա մա  * թ կ  ո ր պ կ ս  րն ա կիՀթ  ե  գելելի քլ ո ղ ո ր մ ե լի  կենա ւզշ 

*ի 2  ̂ձաք ^ կորստ ա կա ն մեղա ց . գ որ ծնա ս ՀՀե լիա ր վ ի շա պ ն  ա ն ի ծ ե ա լ ո ր  

կ Հույր ա մեղ ա ց  տ

էսփ I/1- վ ա ճ ա ռ  ա կա նթն ե կ ե ա լ Հա սի ն  յա ռ ա ծ ի ն  յ ո ր  ո գ ա յթ ն  » քլ ա Հա  ա մպ  

սեաս չա րա գ կմ *  քլ սոսկա լի у որ  ա Հա գ ին  որոտ ա յ ր  • քլ ճա յթ մ ա մ բ. Հ  ր ա ճ գ ո ս_ 20 

թֆսնս ա ր ճա կ կ ր  . քլ ^ ^^՜ՐՔՀ) ա մպ ոյն գ ետ  Հ ո ս կ ր  9ի  լե ր ա ն ց  9ի  ի*ոնար\ԼՀ>



խ ա ւա րա ւէա ե Լւ սա ստ կա յորճա ն  փ ոլւ էւ ղ վ էմ ս բլրա ճէւս ի ս լե ա լ բ ե ր է ր  ի  

լե ր ա ն ց  ա նգ է  ա Հ ա ւո ր  ո րոտ մ ա մ բ  ♦ ե  ա րճա  կեցա ւ֊ 2քոսլ մի յա մ պ ո  ա նտ ի . &

դ ի մ ե լ  կա մեցա ւ, ե լա ն ե լ *ի վ ե ր  ք ա ն  զ եր կին ս  » 1ւ *ի գ ե տ է ն  ե  յա մ պ ո յն  յա ր ^  

ճ ա կ է ր  ի  ա ւա րտ ին  ^ րա իյա ոն  7էա ոա գա լթ  ե  զբա զԼու^ մս յն տ ի ր  (ВІС) մրգա ^  

բ ե ր ա ց  յա ր մ ա տ ո  ի / է ր  * ե  յա ւ ղ ս  վ ե ր ա  ց ո ւց  ա ն էր  . ե  Հ ա ր ե Լ ա ^ լ ը ն գ  վ է մ ս ն  5 

մանրէէ ր  . (ւ ա յր ե լի ք  Հ ր ո յ պ ա տ ր ա ստ էր զնոսա  ք ան ա լք  |լ մ  ո զո վ ո ւ  ր ք

այ $ ալս Հ պ ա ր տ ո ւթ ի ւն ն  է  • լօր ս գ ե ց ա ւ չա ր  գա  ղանն էֆ ա տ ա ել (8ІС) է  .ք » . 

տալովդ կա մեցա ւ, ե լա ն ե լ յե ր կ ի ն ս  + ե  գ ն ե լ  դա թ ա ւ ի ս ր  Հա վ ա սա ր բ ա  ր \ ր  ե լո յն  . 

որ ուի ի%քն կորեա ւ, ե  կորոլս ե  կ ո ր ո ւս ա ն է զա զգս մա րգ կա ն ա ն դա դ ա ր %

ьь във ипга

բւփ աո. ի  ւ  ե ք  ե  վ ա գ ե ո ք  էւ ի ն \ ք  ե  ա յլ չա ր ա դ էմ *  գա զա նք ա ն տ ե ղ ք  ի  10

ւէա րգկա ն է* պ ա տ ա ո֊ուլ գ ի շ ա կ ե ր ք   ̂ ա ր ի ւն ա ր բ ո ւօ ք• ո ր  ա րա գ ին  գոչմա ւքբ  

զ վ էմ ս  լե ո-ն ա կ եր պ ս շ ա ր մ է ի ն  1ւ զ գ ե ղ ե ց ի կ  մ ր գ ա բ ե ր ս  իւ/էին  յա ր  մա տ ոլ ♦ ||^

ո ր գ ե ա կ ք  у ալս ո ի ւա կ ա լո ւթ ի ւն ն  է  у ղ որ պ ա հ ե ա ց  բա ն սա րկ ուն  ի  սրտ ի ի ւր ո ւմ *  

ա նմհո֊անա  լի  աո. ա ե  !ւ աո. մ ա րդ ս %

Г- Հ ա  վ ի շ ա պ ք  մ ե ե ա մ ե ե ք  ե  մ ա Հ ա շ ո ւ ն շ ք  ե  պ ո ո ը ն կ ա  թ ո յն ք . և  15 

մ ա ն ի կ ք  նոցա ' ն ի զ ա կ ք  ս ա յր ա ս ո ւր ք  . և  լե զ ո ւ ք  նոցա  երէիճւլիք Լ  ս ո ւ ր ք  երկ^  

ս ա լր ի ք  կ ա ր ե ր ա մ ո ւի լր  ե  Հա տ ա ն ո զ ք  և  ճ գ է ի ն  զ լե զ ո ւս  ի ւր ե ա ն ց  երկա յն ս  1ւ 

զ ե ր կ ի ն ս  1ւ զ ե թ ե ր ն  վ ե ր ի ն  Հ ա ր կ ա ն է ի ն  ♦ ե  Հ ո ւ ր  միգա իւա ոն Հ ո ս է ր  *ի շ ր թ ա ն ց  

ն որա  (8ІС). և  զա նգս գե՛ղ եցիկս ե  զւլա շա  վ ա յե լո ւչս  % ե ղ բ ա ր ք  ե

Հ ա ր ք  $ ալս լե ղ ո ւա ն ո ւթ ի ւն ն  է  • որ ով_ §пР У и ^ կ ո ր ո ւս ա ն է Հուրն սա տ ա նա  յօ 

զա զգս մա րգկա ն %

Ь Ь  А * -! *

հ ո վ  Հ ր ե դ ի ն  հ ը հ ը մ ր  ա խ ա ռն  և  խ ա ւա ր ա մ ա հ « ե

մ ա Հ ա Հ ո տ  էւ դ ա ռն ա գ ոյն ս  , ե ռ ա յր  նա  յա ն գ ր ն գ ո ւյ էւ մ իգ ա խ ա ռն  րոդ  դ ո  յա ն ա յր  

9Է  ն մ ա ն է ա Հ ա ս ո ր  գ ո շմ ա մ ր  . էւ կ է ղ է ր  յա ն  րոյսս  էւ ի  վ ե ր ա  

ե ր կ ր ի  է Ці̂  հ ն ո ս ն ղ ք  ս ր  ա սա գա ն է ն  > այս է  • ;>>

ն եա դ  ^Լս.սւ վ ի շս ա յե  ա զրա գոն  էւ գ ա ր ճ ե ա լկ ո ր ո ս ս ա ն է  ղրա ղոսմս է

ъь въви

ե  • հ ո վ  Հ ր ե ղ է ն »  ո ր  ա Հ ա գ Էն  որոտ մ ա մ ր  (вІС)

ա լի ք  ն որա  , ք ա ն դ ի  Հ ո ղ մ * ա ն գ ը ն գ ա է ն  *է ն ե ր ք ո ս ս տ  վ ե ր  խ ռ  ո վ ե դ ո ւդ ա ն է ր

ղնա  » յո ր մ է  փ ա խ եա ն  էմա ստ ոսն  ն ա սա վ ա րքև  > էւ սՅ գ ե պ ք

15 въ рукописи վք>լ~"էք չա զ գ էդ , но надъ начальною н конечною букмио
լարագկՀՀ выставлены по знаку (՛); знаки зтн показываютъ, что слѣдуетъ уничтожать, какъ 
Іарвиз саіаті, все слово, а не лишь буквы լ  и въ послѣднеиъ случаѣ получилось бы 
արագէյ՝ съ лицомъ Ары Прекрасного, эпнтстъ, неподходящей къ такимъ созд&ніякъ, какъ
ѵ ю ч іш т ш ш .



[

ա է ե դ ե ր ա ղ  մատնէքէն 9Է  Նա • /ւ Նա ո չ  ԼՏաւ~ էս Հէ^րԷթ ՈՀ_ ասաղ  .  ̂ ա ռ ա ք ե ա ղ  

վ ա րճա կս 1լ պ ա տ գա մս ը Ն գ  ա մենա յն ա ի  ե ղ ե ր ս  , դի ո ւ ր  ե  գա ղեն կ ա թ  Հ ր ո  9Է  

լե ր Է Ն ս  էս 9Է  թ ո ր ա ճ ո ր ս > դա առ. Է%քն մ  ո դո վ ե  սղեն 9 ե  այս պէքԱ ղ ա մա քա ղուղա  ̂  

նէքր դ ա շ թ ա ր Հ ս  ա * Iլ Է% քե ո չ  յա գ ե ղ ա ւ  է

ս տ ե ւյհ ո ւա հ ք  ա Նա րա ա  ճ ե ռ ա ղ Ն  այ > ասյս դրկա նթն էք 9 *ԼՈՐ ա րա ր ե  5 

սւսոյղ  ա զգ Է  մա րգկա Ն  ԷրԷ^աՆՆ' ա շվ սա րՀէ տդրուէլն թ ա սա  ր  ասէք ր  з ո ր  հհէք գշա^  

ր ա ւս  մեդա ղն ե  յա գ է  %

ъь във սորօց

г -  ІѴ ^ ш  Ղե տ  Հ ր ե,ծ ն չա ր ա ւա թ ա ռ ն  ե  ա ր է ւն ա կ ե ր պ  • դա դրա Հոա  ե  

փ ր փ ր ա տ ե ս ա կ  1ւ 9Է  րա րճա ն ղ  Հոսէիր Նա 9Է  ԷւոՆ ա րՀ ե  Հա ն ա պ ա զ յ ա  ր ո ւ ղ ե ա լ 

գ ա յր դա ռՆ ա յորճա Ն  վ ա ա կա կր  է ե  ա պ ա կա ն կր դվա  սա  ա կս գա  Հ ա  աղ 9 դի ա մպ  ДО 

չա ր ա դ ե մ *  կա յր *Է *Ц*РШ Գ է Ւ ո ն որա  . 1ւ Հյ**ր ա ն ճ ր ե ա ւք  յ որ գ որհ{* 

զվտ ա կս Ն որա  , ե  հ ը հ մ ա Հ ո ա  կպ րա տ եսա կ ր ող ա րճա կէքր Է  Նմանէք • և  ր ն ա ւ  

ո շ  Է/եաէքր 9Է  Р У ии ղա Նկա լիս ա ե  Է  ր ա ր  ուն ա կս վ ա յե լո ւչս  ե  9Է  Էյ ուն կ и գեդե^  

ղ էկ ս  • ա յլ^ յա շմ կ  ե  յա Հ ե կ է ք  կ էգ հ ը  ^ ա ոչորէքր դա  !ւ ո ղ ո ր մ ե լի  ա ռ ն ե ր է  ||̂ ք 

ո ր  դ ե  ա կվ* Էմ*9 այս շ ն ո ւ թ է ս Ն  էք 9 ո ր ո վ  ւքա շեա ղ զա զգս մա րգկա Ն  է մ Ն  ան է հ ե  ա լ  ДО 

ե  ք ա ր ր ն  գ ա ռ Ն ա թ ռյն ր թ  շն ա մ էՆ  կեն  աղ մ ե ր ո ղ  ե  գ ա ր ճ ե ա լ сքարէք մէն չէս է  

կա տ ա ր ա հ %

ЪЬ вЪ8 ՍՈՐՕ

էք* պ ա  ա ա ռ  ա հ ափ Է յ որա  գոյն ե  վ ի Հ  ա Ն գըՆ գ ա ԷՆ  մէՆչէս 9Է  Ն ե ր ք էն

սա ն դ ա րա մ ետ ս  . և  էք ր  ա Հ ա գ Էն  ե  սոսկա լի տ եսողա ղ * Լ- 9Է  էա րող  Նորա  հա հ^  

կ ա ր ա ր  1ւ գա ղտ ա գողի ղոլա նա յր րող  էւա ւա րա էն  # Հլ տ ե ս ո ղ ք  /у** Р ш р Ь  գնա  20 

կա րհէքէՆ  * ե  Նա զբա ղումս 9Է  մրգԼա ՚Հ ր ե ր ա ղ  Է*էէքր յ ա  րմա տ ող  • ե  ա ա րե ա լ Էթ ու^  

ղա ն էք լ» ասՆգուՆգս ը ն գ  վ ի Հ ն  կորսա եա Ն  $ գ է \ ր  ա նա պ ա կա Ն ա րեա ն ն  այ

մ ե ր ո յ ա այս կա էա ա րգ ութ էւՆ  էք 9 դրը ԳաՐ^ Է՜լի գ ե ք Ն  ո ւս ո ւղ ԷՆ  մա րգկա Ն  # որ ո վ  

զ բա ղ ում ս կ որ ուսա Ն Լե ն ] I

Ը '  Г.՜?-" լե ա ռ ն  մէ րա րճր ա գ ո յն  մէն չէս յե ր կ է ն ս  չ ա ր ա տ ե ս է լվ է մ ա փ ո ւ լ  1ւ 25 

մ ող ա ռո ստ  ♦ |լ էք լւ նա հ ա հ կ ե ա լ թ ա ն ճրա գ ոյն  ս ա ռ ո ւ ղ ե ա լ Ճ Է ւՆ ո վ . ե  է»ա ւա ր 

թ ա ն ճ ր ա մ ա հ ն  Նստէքր 9Է  վ ե ր ա  Ն որա  * !ւ թ երմ * Հլուլ ա րեգ ա կա ն ն  ո չ  հ ա գ ե ա ղ  9Է  

վ ե ր ա  Ն որա  * ե  ք ա զ ց ր ա չ ո ս ն չ  ա ւգ ն  Հ ա ր ա ւ ո ւ  ր ն ա ւ ո լ  Հ ն չե ա ղ  ը ն գ  ե ր ե ս ս  

Ն ո ր ա  * 1ւ գ ա ռ ն  ա րոսն  լ  ա ւգ ն  Հ Ի  ւս  լսա կա ն  (8ІС) հ  ա Նա ւգա գ ա րևա կե՛ ա լ  գա յր  

Գ  ն Տ ա ն կ . և  ղ ա մ սՀթ եա լ գա ւսա ղուղա նէքր դա տ ուն կս կա ն ա չա սա ղ ա րթ ս  (լ հ ա ք լ 30 

էչա ւետ ս# սա ռն  աղ ուղ  անէք ր  և  տ ո չ ո ր ե ա լ ա նգա րդ էքր  դ եոսա յ* ե  Հր** կ ե ր ա կ ո ւր  

ո ր դ է ք  Ն որ \\էովնփ ճ Հոգ /ւոր  1ւ մ ե հ ա է ւո ր Հ ո ւր գ  մ ա ւր  մերոՅ  այս 

ա ն դ էէՀ ո ւթ էւՆ Ն  էք ❁ զ որ  ը Ն կ ա լա ւ 9Է  ս ր տ է է ւ ր ո ւ մ  ե  պ ա Հ ե ա ղ  Հ\1քեղչլերոււլ 

էշվ սա Ն Ն  գ էւա ղ *  ե  ս ո վ ա ւ կորդքյ ս ե  կորուսա նէք դ բա դ ում ս 9Է  մա րգկա նէք г



I ս . տ ա սն վա ՜ճա ռ ա կա նքն սկսա ն ա կա մա  ա ն ցա ն ե՜լ ը ն դ  ա ռ ա  ք ի ն  որո^ 

գ ա յթ  սև % և. զմէն է  ն ոց ա ն է կորռյս ա մպ ն և. գ ե տ ն . Լւ զէփ ւսն գա  ցա նքն  պասաա^ 

ռ ե ց է ն  եւ զ ե ր ր ո ր դ  վ ի շա պ ք ն  կլա ն  (вІс). ^ մնա ցէն ե ւ թ ն  գ ո ւ մ ա ր ե ա լք  1ւ աարա^  

կուսես» լ ք .  Լւ բ  Է  ն ոց ա ն է ըն ա րե ց ա ն  ա ր ք  զ ա ւր ա ւո ր ք *  !ւ սկսա ն գ ձա է է բ ր և .

^ ետ ա կտ ու ր  % որ պ է ս  զի էմ ա սց էն  զ ա յլո ր ո գ ա յթ ս ն  . թ է  լի ն էն  կա ր ուլ ա ն ց ա ն ե լ 5 

թ կ  ո չ . և  մէն ն  ը ն կ ղ մ ե ց ա ւ է  շա ր ա ւա խ ա ռ ն  գ ե ս ն  Հ ր ե ղ է ն . |լ ը ն կ ե ր  ն որա  

ա ն կ ե ա լէ  պ ա տ ա ռ ուա հն  Էք^ յա ն  գ ո ւն դ ս  է |ս. զսցն ա ե ս ե ա լ Հ ն կ Է ց ե  у ո[ ք  

ց է ն  * ե  սկսա ն դ ա ռ ն  Հ ա ռ ա չա ն ա ւք  չա լ զա նճէնս է ւ ր ե ա ն ց  % ե  ք ե ր մ *  արտ ա ^  

ս ո ւա ւք  ա ղ ա լե լ  ^ած' ց ո ւ ց ա ն ե լ նոցա  Հ ն ա ր ս  փ ր կ ո ւթ ե ա ն  * դի մ է  կ ո ր է ց ե ն  * 

է բ ր և . զ ը ն կ ե ր ս  է ւր ե ա ն ց  % Լւլ գ թ ա ց ա ւ է  նոսսչյ ա հ է ո ր  ստ եղ հ  զնոսա « և  թ ո  4 . 10 

и у д  նոցա  թ ե  մ է ա ր հ ո ւ է  մ ե հ  է .  ե  ն ոքա  ճ գ ն ե ա լ տ ա ռ ա պ ա ն ա ւք ա Հ է ւ  ե  դս^ 

ղ ո ւթ ե ա մ բ  ե  բ ա զ ո ւմ  ն ե ղ ո ւթ ե ա մ բ , կա զ մ ե ց  էն  թ ե  մ է աքԸ ե  թ ռ ե ա ն  ց ն հ ա ա 

Ը*վ_ե զ ո ւա ր թ ա ց ե ա լ Հ ե գ  Հ ն չմ ա մ բ  ա ւր Հ ն ե ց է ն  զա ծ* ե  բ ա ր Հ ր ա ց ե ա լ ք ա ն  էրս 

ո ր ո գ ա յթ էն  ա ն ցէն  լ/*Աքնկպս • ե  ա Հա  գ ա ւա ռ  մ է  յս չյտ ն ե ց ա ւ ա ռ ա ք ի  ն ոցա  

ս ե ղ էն  ե  ա ն պ շա Հո տ  ե  լց ե ա լ ա բ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ * ե  ն ոքա  է  թ ե  ա լ Հ ա ն գ ե ա ն  է  15 

գ ա ւա ռ ն  ց ա ն կ ա յի . ե  գ ա էն  ա նգ զ վ ա ճ ա ռ ս  պ էտ  ան է  у գ որ  խ ն դ ր է է ն  մ ե հ

փ ա փ ս ք ա ն ա ւք  • զա կա նս պ ա տ ուա կա նս ե  զմա ր գ ա ր էտ ն  մ ե հ  ա գ էն  . զո ս կ է ն  

ս ո փ ե ր ա  ե  զ ա րհա  р ь  ը ն տ է ր . ղ բ ԼՀ ե ղ ն  ցա ն կա լի և. ղ ո ս կ կ թ ե լ հ  է ր ա ն է ն » ո ր  կ  

ս գ ե  սա  թ ա գ ա ւ ո ր է  գ զզանազան խ ուն կս ա ն ոյշա Հոտ ս ե  զմանեակսն пи կ է . ղ կ Ш <т

մա րն ա կա նա կա պ  ♦ զ սլա տ մուճա նն  ո ս կ է  Հ  ո ւ ռ  ե  զ թ ա գ ն  մ ա ր գ ա ր տ ա շա ր է  

սկսա ն թ ն գ ա լ ե  խ ա յտ ա  լո վ  հա փ ս Հ ա ր կ ա ն ե լ ս ր տ է ւ  ո ւ ր ա խ ա ց ե ա լք ♦ 1ւ թ ա *  

գ ա ւո ր  գ ա ւա ռ է ն  լո ւ ա ւ  զ գ ա լուստ ն  ը ն տ է ր  ե  է  մա ս տ ո ւն  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ա ց ն . 

ե  կ ս չ ե լ  (8ІС) աո- էն ք ն  գ ը ղ ո ւ ե ա լ գ ով ե ա ց զնոսա  ա ռ ա ք ի  գ ա ւ ր ա ց  ե  մեհա ^  

մ ե հ ա ց  էւրեԼա ն ^ ց  * | \ր ա ն ելի  է ք  ե  վս*շ է  Հեղ* զի Հ ն ա ր ե ց է ք  է մ ա ս տ ո ւ_

թ ե ա մ բ  ե  ւ?ձ ր մ բ ո ն ե ց ա յք  է  դ ա ռն  ե  է  էսա բ ո գ  ո ր ո գ ա յթ  է ց  * որ  կպ յէն ա ռ ա ք ի  -5 

Հ ե ր  % Լ ,.  ա Ր Գ  ո ւր ա խ ա ց էք  մ ե հ ա պ ա յհ ա ռ  խ ն դ ո ւթ ե ա մ բ  ե  ա Հա  լո ւ ս ե ղ է ն  ե

ա մ են ա լի գ ա ւա ռ դ  ա ռ ա ք ի  Հ ե ր *  ե  դ ո ւ ք  է  կա մս Հ ե ր • ք ա ն զ ի  յա յս մ *

Հ ե տ է  ո լ  ո ւ ն է ք  ա Հ  ե  ե ր կ ե ղ  յո ր ո գ ա յթ է ց  անտ է  ե  կամ* յպ ք լ  ձաք պաաա^ 

Հ մ ա ն է  $

ІГЪѴМІЫ*!*-!! вСОЧі ւԼ0*0Ո*ՇԳ04ք084ւ*

(О) I,**- աՐԳ  ̂վ ա ճա ռա կա ն քն  են  բո^ 

լո ր  ա (ВІС) հ ն ո ւն դ ք  ^ ա ւ/ա  է  սկզբա ն է  

մէն չԼւ է  կա տ ա ր ա հ  ա շէ» ա ր Հ է  . ո[ ք  

ե լա ք  է  դ ր ա խ տ էն  ե  ե կ ե ա լ մտ ա ք  յա^

(М) ար գ  ս փ ե ղ բ ա ր ք  էմ ք տ ա սն  30 

վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ք  են  ա մենա յն հ ն ո ւն դ ք  

\\գ ա մ ա յ մէն  չեւ է  կա տ ա րա հ ա շ խ ա ր Հ է *  

որ  ղ ը ր կ ե ց ս ք  է  ցա ն կա լի կեն ա ց դրա խ ^
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ա սա  ա ր 9 ո ր  ^ գա  սա  п. մ ա Հոս  

ե  ա ն ի հ ի ց է  |ս. ^ հ ա հ կ ե ա լ սա  թա ն^  

ճ ր ա մ ա հ  խ ա սա  րա ւ. ա պ ա կա ն ոսթ եա ն  

մ ե ղ ա ց  ե  ց ա սոց  ♦ ե  [9 ^ աե  4՜ Հ_ար ա֊  

շ ո ս ն լ  գ ի ս ա ւ ք  9 ո ր թ  ն եղ ին  ղ մ ե գ  և  կո  ̂

ր ո ս ս ա ն ե ն  ե  պ ա տ ա ռ են  ղ Հ ո գ ի ս  մ ե ր  է 

| ս . ի  յի  սմա  иа^ սա ստ իկ ե  կոր п и и т  

Հ ո գ ո ց  մա րգկա նփ և֊ ա յլ ՈՀ_ ե ղ ե  մ ե գ  

դ ա ռ ն ա լո յ յ ե տ  յի  դ ր ա խ տ ն . ղի մ ե ղ ք  

պ ա ր ի ս պ  ե ղ ի  Ը^Գ  էւ ք ի գ  ^

ш и т  ւ»ձ ե ղ ի  Հ ն ա ր  մե՛գ մեա լո յե ր ^  

լ^յ ա ր  • ք ա ն ղ ի  մ ա Հն  թ ա գ ա ս ո ր ե ա ց  ե  

ե կ ո ս լ  ղ մ ե գ . ե  ե  վ ա ճ ա ռ ա կ ա կ ն , որ  

սա տ ա կեցա ն  յ որ ոԳ***քք^ից ա նա ի 9 են  

դ ա ս ք  ա  չա ր ա գ ո ր հ ա ց  ա ն Հ ա սա ա ից ե  

ա ն գ ե ղ Լ մ եղ ա սոր ա ց  • ՈՐ Ք  էՏ^՜աԼ  

ղ ա ւք  ե լի ն  յ ա շ ի ա ը Հ հ  ասՄ*ի ա ն յոս^  

ս ո ս թ ե ա մ ի  % Լս . Հի ն կ ն  էսյլյ ո ր թ  Հ ե  ր  մ  

ա ր տ ա ս ո ս ա ւք  Հ ա ռ ա չ ե ց ի ն  9 լա ց ին  ե  

ա ղ ա չե ց ի ն  փ  ր կ ո ս թ ե ա ն  ա նճա նց

ի ս ր ե ա ն ց * ն ղքա  են  գ ա զ ք  и ր  րոց ն  և  

բ ա ր ե գ ո ր հ  ա րդ ա րոցն  • ե  գ ո ս ն գ ք  ա 

Ѵ І^ ^ З ^ ІГЭ  ա շի ա ր ո ղ ա ց ն  ♦ էս ա ր հ ի ս ն  

մ ե հ  ի  բա նա կա ն Հոգ ին *  *\րբ ^

Տ ա ր դ կ  ան % ղ րր \ Ոքև գ րհաս ա ռ ս ք ե ա լ  

խ ա  գ ա  ս ո ր  ա կա ն ա ր հ ի ս  կոչ հ  ղնոսա  • 

վ ա սն  ղի պ ա  ա կ ե ր  ի  էՏյ » ե  մի թ և ն  9 

ղ որ ա հ  բ ո ս ս ո յց  նոցա  Հ ա ս ա ս ք ն  ե  գ ի  

տ ս ս թ ի ս ն ն * ք ա ն դ ի  ա հ  եկն  ե  հա ն  ոյց 

ղ ին րն  մ ե գ  ե  ոսսոյց մ ե գ  դա իմա ստ ոս^  

թ ի ս ն  և  զ գ ի ա ո ս թ ի ս ն  • ե  ն ր կ ր ո ր գ  թ և ն յ  

ղ որ  մ ե հ  ն ե ղ ո ս թ  ե ա մ բ  ե  т ա ռա պ ա ն  ա ս 

կա ղ մ եցին * կ  չա ր չա ր ա ն ք  ե  րա րեգ որ^  

հ ո ս թ ի ս կ թ  ե  ա պ ա  շ ի ա  ր  ո ս թ  էս ն  մե^ 

ղ ա սորա ցն  • ոբ թ  յո ս ս ո վ  դ ա ոն ա ն  ա ռ  

ա հ . Հ ա ռ ա չա ն ա ւք  լոսա ցին  ղմեղս է*-ր^ 

ե ա ն ց  * և  ղի ա Հ ի ս  ե  դ ո ղ ո ս թ ե ա մ բ  

թ ռ ե [ա ]Ն  ի  վ ի ր ո  ք ա ն  ղ ո ր ո գ ա յթ ս ն . 

ալն կ  ղի դողա ն ա ր դ ա ր ք ն  9ի  յ ա Հ կ

ա կն  ե  ե կ ե ա լ բն ա կեցուր  ^ յա շխ ա րՀս  

ա ն իհից  ե  9ի  գ ա սա ռս խ ա  սա րա  մ ա հ  

մ ա Հո ս  ե  մեղ ա ց  $ ||̂ ѵ ե  լց ե ա լ  կ  սա  

ա մենա յն ց  ա սա  լ ք  Հ ո գ ս ո յ ե  մա րմնոյ 

չա ր  գ ի ս ա ւք  Լ  սա ստ իկ ս ո վ ո վ  Հ ոգ*ց • ն 

ղի պ ա կա սեա ց ա մենա յն բ ա ր ե գ ո ր հ ո ս ա 

թ ի ս ն  ե  կ  կոր п и и т  մա րմնոյ *ի սմայ •

1ւ մ ե ղ ք ն  ե ւլի  պ ա րիպ  ր ն գ  մկՀ^ մ ե ր  ե  

այ • վա սն որոյ ե  ա յլ ո լ  կ ա ր ա ց ս ք  գաու_ 

ն ա լ գ  Հ ա յր ե ն ի  գա  ս ա ռ ն  յ ա շ խ ար Հ ն  Ю 

կեն դ ա ն եա ց1 *ի դ րա խ տ ն  9 ոսստ ի կոր „  

ձ ա ն ե ց ա կ  г | ;ւ յա շքսա սրՀի չ ի ք

Հ ն ա ր  մնա լոյ մ ե գ  9 ղի մ ե ղ ա ւք  մ ա Հն  

տ ի ր ե ա ց  *ի վ ե ր ա յ մ ե ր  ե  ե կ ո ս լ  ղմեգ% 

Լս . ա Հա  * ե  . վա ՜ճա ռա կա ն քն  9 որ  սա  ̂ ] 5 

տ ա կեցա ն %յ որ ոէէս̂ )թ ից ա նտ ի* նդքա  

ե ն  ա մենա յն գա  է ք  մեղ ա  ԱՈ ր ա ց  9 որ  

մնա ցին *ի մեղս ա ն յո յս ք  ե  լց ե ա լ  անաս^ 

ր կ ն ո ս թ ե ա մ բ  անդեղյա էս ա ն ա պ ա շխ ա ր  

ե լի ն  յա շ խ ա ր Հ կ  ա ստ ի • որ թ  ե ն  յիա եսր  շ() 

կոսսա նթն % Լս . Հի ն գ ն  ա յլյ ո ր  Հերմա ^  

գոյն ա ր տ ա ս ո ս ա ւք  ե  բ ա ղ ո ս մ %Հ ա ռ ա չս . 

ն ա ւք  ա ղ ա չեց ի ն  ղա հ վստսն փ ր կ ո ս ա 

թ ւ  ան ա նճա նց ի ս ր ե ա ն ց 1 ղի ւէի կորի^  

ց ե ն յ ի բ ր և , ղ իսրեա ն ց ը ն կ ե ր ս . ե  ն ոքա  0՜} 

են  դ ա ւք  ամ* բ ա ր ե գ ո ր հ  ա րդ ա րոց  ե  

ա մ  ղղ р աց ե ա լ ա պ ա շխ ա րող ա ցն  % Խ*~

մ ի թ ե ն  9 ղոր բոս սոյց  ն ոցա  Հ ա ս ա ս ք ն  

կ  և  գ ի  տ ո ս թ ի ս ն ն . ե  ե ր կ ր ո ր դ  թ ե ն  9 

ղ որ չա ր չա ն ա ս ք  ե  ճ գ ն ո ս թ ե ա մ բ  կա գ , 30 

Л г у  ին  , 4 բ ա ր ե գ ո ր հ ո ս թ ի ս ն  ե  չա րչա ^  

ր ա է ք  ս ր բ ո ց ն  ե  Հ ե ր մ  ա րտ ա սոսա ւք ե  

ա պ ա շխ ա ր ո ս թ ե ա մ բ  ղղ է ա ց ե ա լ մ եղ ա սт 

որա ցն  % Լ̂ ւ. մ ե հ  ա րհի սն  կ  բնա կա ն  

Հ ո գ ի ն » որ  կ  պ ա տ կեր այ ղ որ ս բ  шашм 35 

ք ե ա լն  կ * ն գ ր կա ս թ ա գ ա ս որա կա ն  ար^ 

հ ի ս  կ ո չ կ  % Լ ս  այն ղի ա Հ ի ս  ե  գ ող ոսы 

թ ե  ա մբ թ ռ ե ա ն  ե  ց ն հ ա ց ի ն  * ղի բա ր^  

ճրա ցա ն ք ա ն  ղ ո լա գ ա յթ ն ,
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|ս. տ ա սն վ ա ճ ա ռ  ա կա նթն սկսա ն ա կա մա  ա նցա նէ՛ է  ը ն գ  ոըո^

գա յթսն• և. ղմին *ի ն ո ց ա ն է կոըոյս ա մպ ն և. • և. գ մ իւսն  սլաօւս*_

ո ֊էց էն  ևգէ՜ըրոր գ  վիշասլընկլան (бІс). է. մնա ցին է ւ թ ն  գ ո ւմ ա ր է  ա լը

կ ո ւ ս է  ա լը « Լւ լւ *ին ո ց ա ն է ը ն տ ր է  ցա ն  ար ք  սկսա ն գ ն ա լ Է  ը ր է .

Հ է տ ա կ տ ո ս ր * ո ր  ս լէ ս  գի Է  մա и ց ի ն  գ ա յլ որո գ ա յթ սն  . լին ին  կա ր ա լ ա ն ց ա ն է լ  5

թ կ  ո լ*  Լւ մին ը ն կղ մ էց  ա լ գ  շա ր ա ւա թ ա ո ն  գ էտ ն  Հ ր է գ կ ն »  և. ը ն կ է ր  ն ո ր ա  

ա ն կ ե ա լ ի  սլա տ ա ո֊ուսէձն կի^ յա ն գ ո ւն գ ս է  |ս. գ**ցն տ է ս ե ա լՀ ն կ ի ց ն  » որ թ  Ձնա ^

ց ի ն . և  սկսա ն դ ա ռ ն  Հ ա ռ ա շա ն ա ւք  լ ա լ  զա նՀԷնս Է ւ ր ե ա ն ց  9 Լւ թ երմ * արաոա^ 

ս ո ւ ա լք  աղա լ ե լ  ց ո ւ ց ա ն ե լ նոցա  Հ ն ա ր ս  փ  ր կ ո ւթ ե ա ն  » ղի ա/Է կորիցեն» •

Է ր ը  և. զ ը ն կ ե ր ս  Է ւ ր ե ա ն ց % | к  զ թ ա ղ ա կ 9Է  նոսա յ ա ձ  , ո ր  ստ եզ հ  զնոսա  ♦ և  Ը֊ՈԿ". 10 

и у д  նոցա  թ ե  մէ ա ր հ ո ւ է  մեձէ%  ե  նղքա  թ գ ն ե ա լ տ ա ռ ա պ ա ն ա ւք ա Հ է ւ  ե  Դ ո -  

ղ ո ւթ ե ա մ ր  ե  բ ա զ ո ւմ  ն ե ղ ո ւթ ե ա մ բ , կա զ մ եց էն  թ ե  մ է  ա/Ը ե  թ ռ ե ա ն  ցն հա ^  

ե  զ ո ւա ր թ ա ց ե ա լ Հ ե զ  Հն շմ ա մ ր  ա ւ ր Հ ն ե ց է ն  զա հ* ե  ր ա ր ճ ը ա ց ե ա լ  ք ա ն  զ ա  

որ ո  գ ա յթ սն  ա նց էն  յա յն կոյս* ե  ա Հա  գ ա ւա ռ  մ է  յա յտ ն ե ց ա ւ ա ռա  թ ի նոցա  յ ո ւ^  

ս է գ կ ն  և  ա ն ո յշա Հ  ոա  ե  լց ե ա լ  էս ր  ա րութ եա էքր* ե  ն ոքա  Է  թ ե  ա լ Հ  ա ն գ եա ն  *Է 15 

գ ա ւա ռ ն  ցա ն կա լի  • ե  գա  էն  ա նգ ղ վ ա թ  ա ռ и յո յմ  պ էտ  ան է  * զոր էմ ն դ րէէն  աէեհ 

փ ա փ սՀքա նա ւք* զա կա նս պ ա տ ուա կա նս ե  զ մ ա ր գ ա ր էս ն  մ ե հ ա գ է ն  * զո ս կ է ն  

ս ո փ ե ր ա  ե  զ ա ր հ ա թ ն  ը ն տ է ր  * զ բ ե Հ ե զ ն  ցա նկա լի ե  զ ո ս կ է թ ե լ  & էր ա ն էն  у ո ր  

սգ ե ստ  թ ա գ ա ւ ո ր է  • զզա նա զա ն էսոլն կս ա ն ո յշա Հ ոտ ս ե  զմա նեա կն ո ս կ է * զէլա^ 

մա րն ա կա ն ա կա պ • զ սլա տ մուճա նն  ո ս կ է  Հ  ո ւ ռ  ե  զ թ ա գ ն  մ ա րգ ա րտ ա շա ր է  I,**- »  

սկսա ն թ ն գ ա լ ե  Էւ այ տալովդ հա փ ս Հ ա ր կ ա ն ե լ ս ր տ է ւ  ո ւր ա է ւա ց ե ա լք  • ե  |9ա» 

գ ա ւո ր  գ ա ւա ռ է ն  լո ւ ա ւ  զ գ ա լուստ ն  ը ն տ է ր  ե  էմ ա ստ ո ւն  վ ա ճա ռ ա կ ա ն ա ց ն  • 

ե  կոՀ ե լ  (ЗІС) ա ռ  էն ք ն  գ ը գ ո ւ ե ա լ գ ով ե ա ց  զնոսա  ա ռա թ ի զ ա ւրա ց  ե  մ ե հ ա  _ 

մ ե հ ա ց  էւրեԼա ն ^ ց  • ե ր ա ն ե լի  է ք  ե  վթ»շ կ  ^ * է 9 գե Հ̂ *ար ե ց է ք  էմ ա ստ ու^  

թ ե ա մ ր  ե  ո շ  ը մ ր ռ ն ե ց ա յք  9Է  գ ա ռ ն  ե  9Է  էւա ր ո զ  ո ր ո գ ա յթ  է ց  > որ կա յէն ա ռ  աս թ ի  25 

Հ ե ր  ւ ^  աՐ Գ  ո ւր ա թ ա ց է ք  մ ե հա պ ա յհ ա ռ թ ն գ ո ւ թ ե ա մ ր  ե  ա Հա  լուսեղ էն ն  ե  

ա մ են ա լի գ ա ւա ռ դ  ա ռա  թ ի  Հ ե ր ♦ ե  դ ո ւ ք  վ թ ց ե լե ց է ք  9Է  կա մս Հ ե ր . քա ն ւլի  յա յա մ *  

Հ ե տ է  ո շ  ո ւ ն է ք  ա Հ  ե  ե ր  կ ե զ  յո ր ո գ ^ թ է ց  անտ է  ե  կամ* յ ա յ լ  շ ա ր  պ ա ա ա ա 

Հմևտնէ %

ІГЪѴЪПЬРФЬЧ* вСОЧі <Ц0*0ІМЗІ|іГЬ08Ѵ

(0 )  |ս >  աՐ Գ  ^  վա ՜ճա ռա կա նքն  են  рп_ 

լո ր  ա  (ЗІС) հ ն ո ւն գ ք  Г . դա մա  9Է  սկզ բա ն է  

մ է ն շ ե  9Է  կա տ ա ր ա հ  ա շէ*ա ր Հ է  • ՈՐ Ք  

ե լա ք  9Է  գ ր ա էյա էն  ե  ե կ ե ա լ մտ ա ք յ ա _

(К ) Ь“ - ա րդ  ո վ  ե ղ բ ա ր ք  է մ ; տ ա սն  30 

վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ք  են  ա մենա յն հ ն ո ւ ն գ ք  

I дш і/иу մ է ն շ ե  9Է  կա ա ա րա հ ա շ թ ա ր Հ է յ  

որ զըրկեցէա ք 9Է  ցա ն կա լի կե ն ա ց  գրաէա^

10 իբբես] въ  РУКОПИСИ1? .  —  28— 29 պաաահէՐա%կ] ВЪ руКОПИСИ ЦШ Ш ш ЛЫ.



շ թ ա ր Հ  ա սա ա ր 9 ո ր  կ  մ ա Հոս

ե  ա ն ի հ ի ց  % |ս. 4* հ ա հ կ ե ա լ սա թա ն^

ճ ր ա մ ա հ  թ ա ս ա ր  ա ս ա պ ա կա ն ոսթ եա ն  

մ ե ղ ա ց  ե  ց ա ս ո ց « ե  լ ց ե ա լ  էջ չա ր ա ա 

շ ո ս ն լ  դ ի ս ա ւբ *  ՈՐ Ք  ^*եզեն դ մ ե գ  էւ կո  ̂

ր  սա սա նեն ե  պ ա տ ա ռ են  գ Հ ո գ ի ս  մ ե ՛ ր  է 

|ս. 4г յԷ  ոմա  սՈէԼ  սա ստ իկ ե  կոր п и и т  

Հ ո գ ո ց  մա րգկա ն* ե  ո լ  ե ղ ե

դ ա ռ ն ա լո յ յէա  *ի գ ր ա թ ա ն * գի մ ե ղ բ  

պ ա ր ի ս պ  ե ղ ե  ը ն գ  ե  ը ն գ  ա4» ե

ш и т  ո լ  եղէւ Հ ն ա ր  մ ե գ  մնա լո յե ր ^  

№ ШГ Ф Ք ա յ̂դէ9 մա Հն  թ ա գ ա ս ո ր ե ա ց  ե  

ե կ ո ս լ  գ մ ե գ  • ե  ե  վ ա ճա ռա կա ն ք ն  у որ  

ոա ա ա կեցա ն  յ  ո ր ո գ ա յթ ի ց  ա նա ի 9 են  

գ ա ո ր  ա  չա  րա գ ո ր հ ա ց  ա ն Հա սա ա ից ե  

ա ն գ ե ղ Լ մ եղ ա սորա ց  ♦ ո[Լթ մե^

ղա ւտ  ե լի ն  յա շ թ ա ր Հ կ  ш и т  ի  ա ն յո ս _ 

ս ո ս թ ե ա մ ր  % |ս. Հի ն կ ն  ա յլյ ո րթ  ֆ երմ *  

ա րա սա ոսա ւվ* Հ ա ռ ա չ ե ց ի ն  9 լա ց ին  ե  

ա ղ ա չե ց ի ն  գ ա հ փ ր կ ո ս թ ե ա ն  ա նճա նց 

ի ս ր ե ա ն ց  ♦ ն դքա  են  գ ա զ ը и ր  ր ո ց ն  ե  

ր ա ր ե գ ո ր հ  ա րգ ա րոց ն  • (ւ գ ոսն գ թ  ա  

գ գ թ ա ց ե լո ց  ա շթ ա ր ող ա ց ն  * ե  ա ր հ ի ս ն  

մ ե հ  4  րա նա կա ն Հ ո գ ի ն  » ԴՐՐ ետ  ա հ  

մա րդ կա ն ց դ րր \*Հնգրհա ս ա ռ ս Հ թ ե ա լ 

թ ա գ ա  ս ո ր  ա կա ն ա ր հ ի ս  կ ո չ կ  գնոսա  * 

վա սն գի պ ա ա կեր  4* Щ) * էս մի թ ե ն  9 

ղոր ա հ  րո ս ս ո յց  ն ոցա % Հա սա պ ք ն  ե  գ ի ա 

ւո ոս թ ի սն ն  * .բա ն գի  ա6 եկն  ե  հա ն  ոյց  

գին րն  մ ե գ  ե  ոսսոյց մ ե գ  գէս իմա սա ոս^  

թ ի ս ն  ե  գ գ ի տ ո ս թ ի ս ն  * ե  ե ր կ ր ո ր դ  թ ե ն  9 
դոր մ ե հ  ն ե ղ ո ս թ ե ա մ ր  ե  տ ա ռա պ ա ն ա ս  

կա գմեցինփ  4  ձա/1ձ աքա^  ^ ր ա ր ե գ ո ր  ̂

հ ո ս թ ի ս կ ք  ե  ա պ ա շթ ա ր ո ս թ ի ս ն  մե^ 

գա սոր ա ց ն  • ո ր բ  յո ս ս ո վ  գաո-նան աո. 

ահ* Հ ա ռ ա չ ա ն ա ւք  լոսա ց ին  ղմեղս ի*~ր  ̂

ե ա ն ց * !ւ ^  ա Հ ի ս  ե  գ ո գ ո ս թ ե ա մ ր  

թ ռ ե Լ ս վ ն  ի  վ ե ր ո  ք ա ն  գ որոգ ա յթ սն*  

ալն 4* դի գոդա ն ա րգ ա րթ ն  յի  յ ա Հ կ

ա կն  ե  ե կ ե ա լ ր ն ա կ ե ց պ ք  յա շ խ ա ր Հ ս  

ա ն իհից  ե  *ի գ ա սա ռս թ ա սա ր ա  մ ա հ  

մ ա Հո ս  ե  մեղ ա ց  $ ||̂ ւ ե  լց ե ա լ  կ  սա  

ա մենա յն ց  ա սա  լ ք  Հ ո գ ս ո յ ե  մա րմնոյ 

չա ր  գ ի ս ա ւք  ե  սա սա իկ ս ո վ ո վ  Հ ո գ ո յ . 5

գի պ ա կա սեա ց ա մենա յն րա ր ե գ ո ր հ ո ս ^  

թ ի ս ն  և  կ  կոր  п и и т  մա րմնոյ *ի и  յ ա ,,  

ե  մ ե գ բ ն  եղէս պ ա րիպ  ը ն գ  մ կ ֆ  մ ե ր  ե  

այ * վա սն որոյ ե  ա յլ ո լ  կ ա ր ա ց ս ք  գա ռ^  

ն ա լ ի  Հ ա յր ե ն ի  գա  ս ա ռ ն  յա շ խ ա ր Հ ն  ю 

կեն դ ա ն եա ց դի  գրա խ ա նք ոսսա ի կոր^ 

հանեցա\փ  տ |ս- յա յս մ * յա շ թ ա ր Հ ի  չ ի թ  

Հ ն ա ր  մնա լոյ մ ե գ  9 գի մ ե ղ ա ւք  մ ա Հն  

ա ի ր ե ա ց  ի  վ ե րա յ մ ե ր  ե  ե կ ո ս լ  գ մ եգ է  

I Ա- ա Հա  * ե  * վ ա ճա ռ ա կ ա ն ք ն  9 ո ր  սա^ 15 

т ш  կեցա ն  լ/որո գ ա յթ  ի ց  ա ն տ ի♦ նղքա  

ե ն  ա մենա յն գ ա զ ք մեղա  սորա ց 9 որ  

մնա ցին 9ի  մեղս անյոյս ք ' և  լց ե ա լ  ա նա ս_ 

ր կ ն ո ս թ ե ա մ ր  ա ն գեղ յ^ ե ա ն ա պ ա շթ ա ր  

եչի ն  յա  ձԻ ա ր Հ կ  ա ստ ի * ոլղթ ե ն  յի մ ա ր  20 

կոսսա ն րն  է I Ա. Հ ի ն գ ն  ա յլր ո ր  Հերմա ^  

գոյն ա ր տ ա ս ո ս ա ւք  ե  րա գ ո и մ 'Հ ա ռ ա չ ա ա 

ն ա ւք  ա ղ ա չեց ին  գ ա հ վա սն փ ր կ ո ս ա 

թ ե  ան ա նճա նց ի ս ր ե ա ն ց 1 գի в/ի կ ո ր թ  

ցեն ք ի ր ր ե  գ իսրե ա ն ց ը ն կ ե ր ս *  ե  նոթա  Օք} 

են  գա զթ  ш іГ  ր ա ր ե գ ո ր հ  ա րդ ա րոց  և  

ш іГ  զղ ջա ց ե ա լ ա պ ա շխ ա րող ա ցն  * | ս.

մ ի թ ե ն  9 գոր րոս սոյց  նոցա  Հ ա ս ա ս ք ն  

կ  ե  գ իտ ոսթ իսն ն * ե  ե ր կ ր ո ր դ  թ ե ն  9 
գ որ չա  ր  չա ն ա ւք  ե  ճ գ ն ո ս թ ե ա մ ր  կա  էլ 30 

մ ե ց ի ն  9 կ  ր ա ր ե գ ո ր հ ո ս թ ի ս ն  ե  ձ աքձա- 

ր ա է ք  ս ր ր ո ց ն  ե  թ ե րմ* ա րտ ա սոսա ւք ե  

ա պ ա շթ ա ր ո ս թ ե ա մ ր  գղ^ա ց ե ա լ մեղ ա սт 

որա ցն  % ք/1- յ ե հ  ա ր հ ի ս ն  կ  րնա կա ն  

Հ ո գ ի ն  ♦ որ  կ  պ ա ա կեր այ դ որ ս ր  առա^ 35 
ք ե ա լն  ^ ն դ ր կ ա ս  թ ա գ ա  սո ր  ակա ն ա ր ̂  

հ ի ս  կ ո չ կ  % |>ւ այն գի ա Հ ի ս  ե  դ ող ոսա 

թ ե ա մ ր  թ ռ ե ա ն  ե  ց ն հ ա ց ի ն Փ գի րա ր^  

ճրա ցա ն բ ա ն  գ որոգ ա յթ ն ք այն կ  դի գ ոա



іл անр  ա նա ցն և- մ ե ղ ա ն չե ն  • ս յլ սպա^ 

ն ա նեն  զկա մս մա րմնոէ €Հ^ոյնպկս էւ. ійг̂  

զ ա ւո ր ք ն  9 ո ր ք  դ ի մ ե ն  առ. ա ձ 9 զ ա րՀու^  

րին  *է սպ ա ռ ն ա լե ա ց  դ մ ոխ ոցն  . ե  

ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ե ա մ բ , խ ա շե ն  զա նճինս

ի ւր ե ա ն ց  г Հ ե զ ի կ  Հ ն չմ ա մ բ  ա ւ ր Հ ա

ն եցին  զ ա ձ  . յ ո ր մ ա մ  բա րճր ա ցա ն  ,քա ն  

ղ ոըոգ ա յթ ս ն ' այն կ> յ  որ ո  գ ա յթ  կ  ւէ>_

ր ի ն ♦ և  ց ն ձա ն  Հ ո գ ի ք  ա րդ ա րոցն  ե  

ա պ ա շխ ա րող ա ցն , յ ո ր մ ա մ  ե լա ն ե ն  ի  

մսէ րէ/նոյն ե  գոՀա ն ա ն  զա/ • ազատե^

ցա ն  9ի  դ ա ռ ն ա բ ե ր  կ ե ն ա ց ս * ե  »ձ

ե ր կ ն չի ն  9ի  մ եղ ա ց ե  9ի  դ մ ո խ ո ց ն . վա սն  

որո  ե  ք ա ղ ց ր  աճալն Հ ն չմ ա մ բ  աՀնա^  

բա ն են  զնա է լուսեղէնն գ ա ւա ռ ն  9

ո ւ ր  մտ ին ա ր ք ա յո ւթ ի ւն  9 ո ր ո ւ մ  

ցա նկա ն ե  ր կ ր ա ձի ն  որ դ ի ք  մա րդ կան փ 

ե  պ ա տ ուա կա ն վ ա ճ ա ռ ն  9 զոր գա  ին յ 

գ ուն ա կ գ ուն ա կ ե  ա ղգիա զգի շ ար չ յյԱպ0 

րա ն քն  ե  բ ա ր ե գ ո ր ձ ո ւթ ի լք ղ ք ն  9 գ րբ  

ա սա  Հ ա մ բ ե ր ո ւ թ ե ա մ բ  սԲ թ  յա ն ճ ն  

ա ռ ի ն  9 ե  ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ի ւն  զղ^ ա ցե^  

լոցնք ո ր ք  Հ ա ռ ա չա ն ա ւք  Հ ա շ տ ե ց ո ւց ի ն  

զ ա ձ  . և  թ ա գ ա ւո ր  ա յեր գ ա ւա ռ ին  երա^  

ն ե լե ա ց  էք ч|̂ іі ա րքա յն  ե ր կ ն ի ց . որ 9ի  

տ իեզ երա կա ն  ա շխ ա ր Հ  ամալովդ Հրա^  

պ ա րա կին  կոչէք զդա սս ա րդ ա րոց  ե  

ա ռա  ր ի  ե ր կ ն ա ւո ր ա ց ն  ե  ե ր կ ր ա ւո ր ա ց ն  

գովէք ե  փ ա ռա ւորէք զ ն ո սա • !ւ ոսկէք^ 

Հ ո ւ ռ ն  պ ա տ մ ուճա ն ա ւ ե  ա կա նա կա պ  

թ ա գ ի ւ  շ ք ե  ղադա ր դ ե ա  լց ա ն կ ա  լի  առնէք 

զնոսա  Հա յրա կա ն  ա Հ ն ո ւթ ե ա մ բ ն  9 որ  

ո չ  անցանէք » ե  9ի  լուսեղէնն յա ն ո ւ շ ա ա 

Հ ո տ  յա ռ ա դ ա ս տ ն  մհւձա նէք ա սե լոփ  

ա ռ  ն ո ս ա , թէք ո ւն ի ք  ի շ խ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  

ի  վ ե ր ա  Յէ ք ա ղ ա ք ա ց  9 այս ի%քն 9ի  վ ե ր ա  

բ ո լո ր  Հա ն գ ստ եա ն  ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն ն  % 

Հ ա ն գ ե ր ո ւ ք  ա նկա սկա ձ յ ա  յ ո ր  ոт 

գայթէք ե  9ի  չա ր  պ ա տ ա Հմանէք . ի  փ ա ռ ս

էլան ս բ ք ն  յա Հ էք  փ ա ռա ցն  ա յ 1ւ 9ի  սոսկ 

կա լի տ ա ն ջա նա ցն  քլ ո շ  մեղ իցեն  % 

Հ )^ ա ր Հ ո ւ ր ե ա լ դոզա ն ե  դ ա ս ք  մեզս»ա 

ւո ր ա ց ն  9ի  սպ ա ռ ն ա լե ա ց  գ մ ոխ ոցն  և  

զղ էա ց ե ա լ Ր ի ր մ  ա ր տ ա ս ո ւա ւք  լուա ա 5 

նա ն զմեղս ի ւր ե ա ն ց  9 ցն ձա ն  յ ա ւ ր  а/шѵ 

Հ ո ւ ն  էւ Հէ**Լ Հ ն չմ ա մ բ  ա Հ ն ե ն  զ ա ձ • զի 

ա ռա ն ց մ եղ ա ց ե լի ն  յա շ խ ա ր Հ է ք  աստի 

ե  թ ռ ե ա ն  վ ե րա գ ոյն  ք ա ն  զամենալն 

ո ր ո գ ա յթ  մ եղ ա ց է Լս . լո ւ ս  ե ղ կ ն  գա_ 1օ| 

լա ռ ն  9 որ  մտ ին  (լ Հ ա ն գ ե տ ն 9 արքայու^ 

թ ի ւն ն  կ  և  մ շտ ն ջե ն ա ւո ր  Հա նգիստ ն 9 

զ որ խ ոստ ա ցա ւ ա ն սուտ  բե ր ա ն ն  այ տ 

ի ս կ  գ ե ղ ե ց ի կ  !ւ պ ա տ ուա կա ն  վ ա ճա ռ ն 9 

զոր գ տ ին ճ կ  աքԼգ Է աէԱ էԷ բա րեգ որձու^  15 

թ ի ւ ն ն  և Հյո ր Հյո ր ա կ ք  ս ր բ ° ց ն  էւ Հա կ

ռ  ա չա ն ա  ւ ք  ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ի ւն  մեղա^ 

ւո ր ա ց ն  % թ ա գ ա ւո ր  ա յեր գա ւա ռին  

փ » էք և ա րն  փ ա ռ ա ց 4 ո ր  երանէք զգաս 

ա ջա կողմա նն Լ գովէք զնոսա  9ի  տիեզեր 20 

րա կա ն Հր ա պ ա ր ա կ ի ն 4 ա ռա  Հի եր1լնաա 

ւո ր ա ց  ե  ե ր կ ր ա ւ ո ր ա ց  ա սե լոփ  ա ռ նո̂  

սա 4 ե թ  էք ա Հ ն ե ա լ Կ> Գ  Հ ա լր Կ  №

ե  ո ւն ի ք  ի շ խ ա ն ո ւթ ի ւն  9ի  վ ե րա յ տասն 

ք ա զ ս ք ի . ալս թ ք ն % 9ի  վ ե ր ա յ բոլոր 25 

ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն ն  Հա յրա կա ն  # ե  մտ եա լ 

յա ռ ա գ ա ս տ ն  լո ւ ս ե ղ է ն  Հ ա ն գ ե ր ո ւք  

վ ա խ ճա ն  կ ե ն դ ա ն ո ւթ ե ա մ բ  փ փառս

Հա մ ա գ ոյ ս բ  ե ր ր ո ր դ ո ւ թ ե ա ն ն  9 որ կ

ա Հ ն ե ա լ յ ա մ  բ ե ր ա ն ո յ է | Ա . ա Ր Գ  У  ^  

միտ ա ռէքք ե  իմա ց ա ր ո ւք  զթանս иди 

ոփ  Հ ա ւա տ ա ց ե ա լ ժ ո ղ ո վ ո ւր դ ք  սՏյ էւ մի 

վ ս տ ա Հ ան ա լք  9ի  Հ ա ւա տ ք ն  միայն4 քա նա 

ղի ք  ա սա տ քն  և. գիաոսթիմի •

և. լւա ր կ գ ո ր ձ ո ս թ ի ս ն ն  1 3՜՝

Լ**. ՔաՀ գէտհք "Р •„

ձ ի ս  ւ>ձ էլա րկ վերանալ̂*Է բաքճ*սնաւ

(| կ սչյկև. ա ռա քե ա լէԿ *քԼի

ե թ կ  Հ ա ս ա ս ք  աո֊անղ դ ո



Հա գւո և  Հա ւ֊ր  իմ ո յա ւի տ ե ա ն »  ա մկն %

ո ր գ ե ա կ ք  ք Գ  միտ  

և  ի Հ ա ւ ա տ ք  միա յն մի  

զա նձինս ձ ե ր *  ք ա ն դ ի  Հ ա ւա տ ք  ե  գ ի „  

ա ո ւթ ի ւն ն մ ի  թ ե ն  կ ,  ե  

թ ի ւն ն  ե  ապաշխալ՛էութիւնն ե ր կ ր ո ր դ

թ և ն  կ *  ևա ր ձ ո ւի ն  ւ»ձ

կ ա ր կ  վ ե ր ա ն ա լ 9ի  ր ա ր ձո ւն ս *  վիլակ 

րա ն իս ս ր  առտքեալն' ա սելով» թ կ  

Հ ա ւա տ ք  ա ռա ն ց գ որձԼոց^  մ ե ռ ե ա լ  են» 

նա ե  գևքՀաւաաան յ ա ս ե  սա րս են

և ս  г Հ-Уզնոյնս Հրամակч^Ь յո յս ն  մ ե ր*  

թ կ  ո ր  ա ս Կ Յի „ ՝ տք ա ր  9 ո լ  մադէչ 

ք ա յո ւ թ ի ւ ն ն երկն իդ * ա յլ [п^] 

դէլամս Հ ա ւ ր  իմոյ է ո ր  յե ր կ ի ն ս  

մ ա ն կ ո ւթ ե ն կ  ձ ե ր մ կ  ֊բ աՀ  գ ի տ Կ ք* Р Ь  

օր  1ւ ^шіГ դին լ  են  կա Հը  երէքնա սոր 

Հ ա ս ր ն  • դի դ ա սրՀա ն ա պ ա /լլսէքք դՀրա ^  

մանս նորա • ք ա ն դ ի  Հս յյր  դա/ս

կա մի և  ս ի ր կ  և  խ ն 9ի  որ

թ շն տ մ ո յդ  ր ա ր ի  ա ռ ն կ ք *  և  դ Հ ա չա ձի չն  

ա ւ Հ ն կ ք  *դ ա ղ ք ա տ ն  և  և  դաւ^ 

ա ա րն ի ր ր և  դ է Ը յ ա ռ տ  ը ն գ ո ւն ի ք  . 

ղի ն ոքա  ե ն  Հ ո ւ ր ն  յս տ ա կ  > ո ր  լուա ն ա ն  

և  մ պ ք ր ե ն  շ ա ր ա ւն  9ի  * և

դ իա ր ի ք  տկարացնև (вІС) ո4

րա խ  ո ւ թ  հ ա մ ր  բ ա ռ ն ա յք  և

մնոյ* և  դ ք  ա Հա նա յ ի ր ր և  դ Հ ր ե շտ ա կ  

էՕյ պատւեցկք*դի ա ձ

ճ ե ր  ք ա ւ ե ս ց կ *  և  մի լի ն ի ք  գ ա  տ ո ղ ք  և

֊ր ն ն ի շ ք  ա ռա Հն որգ ա դ  • կա

ն ոցա  դ ա տ ա ւո ր  և  ա տ եա ն» և  դ եպ իս„ 

կ ո ս լո ս ի ր ր և  ղմի յ

լա ր ո ւ ք  և  փ ա ռ ա ւ ո ր ե ց կ ք  * ի

թ ի ւ ն  ա տ ե լե ա ց ն  լա ց կ ք

և  ա ղ ա շե ց կ ք  դնադառնալ ա ռ  

յո յս ն  մ ե ր  * և  դ ճ ե ղ  ք ա ն  դա մ ա րդ  ան_

պ իտ ա ն  և  յ ա ձ  ՀամՕ^ս».

դ ա ւթ ս  և  դ սլա Հս  ա ր ի ո ւթ ե ա մ բ . պ ա Հե^

եՏև, նա  և  դ և ք  Հա ւա տ ա ն  և  սա րս են  

ևւք I ի)^ եոյն ս և  յո յս  մ ե ր  պ ն դ ե լո վ

Հ ր ա մ ա յկ , թ կ  ո լ  որ  ա սկ դ իս տ ր  » 

մ տ ցկ յա ր ք ա յո ւ թ  իւննг ա յլ որ

դէլամս Հ ա ւ ր  իմոյ * և  դայս 5

թ ե ն կ  ք ա Հ_ գ ի ա հ̂թ9 Р к  ո ր և  դ ի ն շ

ե ն  կա մ ր Հ ա ւ ր ն  ե ր կ ն ա ւո ր ի *  ք ա ն դ ի  

Յօձ կա մի և  ս ի ր կ  և  9ի  մ կ ն Հ  

ո ր  դ Հ  ա չա ձ ի չն  մ ե ր  ա Հնեւիք և  թ շն ա _  

մ եա ցն  մ ե ր  ր ա ր ի  ա ռ ն ե մ ք  • Ю

և  դա ւտ ա րն ի ր ր և  յ ա յ  [ր ե_

դ ո ւն ի մ ք ] և  դէլարի ք  ը ն կ ե ր ա ց ն  ս ի ր ո վ  և  

ո ւր ա խ ո ւթ ե ա մ ր  բառնա։(քէ |і<і̂  ա 

կոպ ոսն ի ր ր և  ը ն դ ո ւն ի  ց  ի մ ք  և  գ ք ա ա

Հ ա ն  այն ո ր պ կ ս  դ Հ  ր ե շտ ա կ  մ ե ձ ա ր ե ա  լ  15 

պ ա տ ո ւե մ ք  է|і տ ր տ մ ո ւթ ի ւն  ս ի ր ե լե ա ց ն  

և  թ շ ն ա մ ե ա ց ն լ ա մ ք  և  յ ո ւ ր  ա իւ ո ւ թ  ի ւն  

ն ոցա  թ ն դ ա Հ ք  * դ մ եդ ա ւո ր ո  շ

տ ե մ ք  ա յլ ա ր տ ա ս ո ւա ւք  ա ղ ա չե մ ք  դնա  

դ ա ռ ն ա լ ա ռ  ч^Ь յո յս ն  մ ե ր  և  ք ա ն  դ ա մ*20 

մ ե ղ ա ւո ր ս  դ մ ե ղ  ն ուա ստ  և  խ ոտ ա ն Հ ա_ 

մ ա ր ե ս ց ո ւք  և  մ ի  լի ց ո ւ ք  դ ա ն ճա պ ա Հս  

սա տ ա նա յի ա յլ ղշարաւալիմեղս մ ե ր

խ ոստ ով ա ն ո ւթ ե ա մ բ. յ ե ա

ր ե ս  ա ն կ ե ա լ ա ռ  ոտ ս * 25

յօ  ա Հա դ ի ն  դա տ ա ստ ա նն ա յ և  

ա մ ա ւթ ն  և  ղ սոսկա լի տ ա ն Հա ն ս  

խ ոցն  մի մ ո ռ ա ս ց ո ւք  և  դ Հ  ան դ իս տ ան^ 

ճ ա ռ  ե լի  ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն ն  մ ի շ տ  9ի  միտ ս  

մ ե ր  կ ա լց ո ւ ք * յա մ ե ն ա յն  մա մ* ա ր թ ո ւն  80

լի ց ո ւ ք *  ո ր պ կ ս  դի մի ը մ ր ռ ն ե ս ց ո ւ ք  9ի  

կորոԽ ստա կա ն ո ր ո  գ ա յթ ի ց ն » դ որ ե ղ ե ա լ  

կ  ա ռ ա  Հ ի  մ ե ր  ն ե ն գ ա ւո ր  „

ե ս ն У  ագայկլ»որպկս ղի կ ա ր ո ղ

ցքւՀթ քլար Ւ  Ղ ԲՐ ^ ռ*1Ք մ  այ ման ե լ  առ. 85

թ ա գ ա ւո ր ն  փ ա ռա ցէ | ս  ք ա ն դ ի  պատ^ 

մ ե ց տ ք  պ ա  լ  պ  և  յա յտ ն ի  բ ա ն ի ւ դխ որ_

Հ ո ւ ր դ  տ ա սն վա ՛ճա ռա կա նա ցն  և  9ի  

ճ ե ռ ն  ո ւ թ  ա ռ ա կ ա ւո ր  ո ր ո դ ա յթ ի ց ն



ց է ք  ♦ 1ւ մէ լին  է ք  գ ա ն Հա պ ա Հ ашиіш^ 

ն ա է  ւ ան գա  գ ա ր խ ոստ ովա նու^

թ ե ՜ ա մի ղմեղս Հ ե ր  փ ս խ ե ց  է ք  յե ր ե ս ս  

ն որա  % մա Հ ո ս ն  յ է  մ ո ռ ա ն ա յք  և

դ ա Հա գ էն  ա տ եա նն մ է շ տ  ա ռա  Հ ի  ա չա ց  

Հ ե ր ո ց  տ ե ս է ք . է ս կ  ղ գ մ ո խ ք ն  Լ  ղա րքա ^  

ո ւ թ է ւ ն ն  ա ն դ ա դ ա ր 9Է  լե գ ո ս  Լ. *է 

շ ր թ ո ւ ն ս  Հ ե ր  պ ա Հ ե ց է ք  պ ա տ մ ե լոփ * 

թ է  ո ր պ է ս  թ է  կամ* ղ ի ն շ  են  ն ոքա  • ե  

9Է  վ ե ր  **ցսր  ***է ոդա սւո ե  ա ր թ ո ւ ն ք  

ե դ ե ր ո ւ ք  9Է  սէւէ Լ. 9Է  գ է շ ե ր է  ե  խ ն դ րեի  

ը է թ  Հ ե գ էն  յա յ  տ ա լ Հ ե ղ  կա րոդու^  

թ է յ .  կ  ա լ  1 գ է մ  ե ա ե ո ւկ  պ ա տ ե րա դ մ է  

չա ր  թ  շնա մոլն  մե՜ր ո , ո ր  պ է ս  ղի յ է  

ր մ բ ռ ն է ց է ք  է  դ ա ռ ն  ո ր ո գ ա յթ ի ց  ն ո ր ա » 

գոր թ  ա գ ո ւ ց ե ա լ է  ա ռա  Հ ի  Հ ե ր  նեն^ 

գ ա սոր փ ո ք ր  ա ղ ւեսն  * և  յա ղ թ ա ն դ ա մ  

վ ի շա պ ն  աղբ ա գոն у որ  թ ա ր գ մ ա ն է կո^ 

ր ո ւս տ  ♦ ո ր  պ է ս  ղի մ ե հ  յո ւ ս ո վ ն  Ծ յյ 

ղ ե ր & ե ա լք  յո ր ս ղ ս չ յթ է ց  թ շն ա մ ո լն  • Լ. 

խ ա ղ ա դ ո ւթ ե ա մ բ  сէա մ ա ն եա լ Հ ա ս ա ն է ք  

ա ռ  թ ա գ ա ւո ր ն  փ ա ռ ա ց  յա շ խ ա ր Հ ն

կեն դ ա ն եա ց փ ր կ ե ա լք  ե  ա գա տ ե ա լք  

յա ն ն ե ր ե լի  տ ա ն Հա ն ա ցն  շ ն ո ր Հ ա ւ ք  ե  

մա ր դ ա ս էր  ո ւ թ ե ա մ բ  Հա մ ա գ ո ս ր  եր^  

ր ո ր դ ո ւթ ե ա ն ն  • ո ր ո ւմ ՛ վ ա յե լէ  ա փ ա  ̂

ռ ա ր ա ն ո ւ թ է ւ ն  ե  ե ր կ ր պ ա գ ո ւ թ է ւ ն  յ *  

ե ղ ե լո ց  » ա յմմ\

|^ւ ա ր դ  պ ա ր ղ  ե  յս ց տ ն է  ց ո ւց ա ք  

ղ խ ո ր Հ ո ւր դ *  • վա ՜ճա ռա կա նա ցն  • և  է

Հ ե ռ ն * ր . ա ռ ա կ ա ւո ր  **րո գպ յխ էցն  ղ* Ը*
մեղա ցն տ եսա կն  մէա յն ե ր էւե ց ո ւց պ ք է  

Լ\ւ ա ր գ  եկն  ե Հ ա ս  մ  ա մանա Կ . և  եվխ  

պ ա րտ ա կա ն  » ո վ  ա ծ ա սկ  լ ք  > գ ն ե լ  

ա ո֊ա Հի ճ ե ր  գ , Ը • մեղա ցն կ ա ր գ ա ւ ե  

միմի ք ն ն ե լ  և. մա նր ո ր ո ճ ա լ . ե

ն ո ք ա ւ ք  կ ե ր ա կ ր ե լղ Հ  ո գ ի ս  ճ ե ր . ո ր պ կ ս

գ ո ւ թ  մեղա ցն տ եսա կն  ծ ա ն ո ւ ց ս ք  ճեղ »

4  ա ծա ղա րգ  ք ա Հ ա ն ա յք  1ւ ք ս ա ս կ ր

ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ք . դ ա ր ճ ե ա լ ժա մ* կ  1ւ ե մ ր  

պ ա րտ ա պ ա ն  գ ն ե լ  կ ա ր գ ա ւ ա ո.ա թ ի ճ ե գ  

գ ո ւ թ  մեղմն ե  մ է մ է  ղնոսա  մա նր ք 1 ն Լ լ  5

և  ց ո ւ ց ա ն ե լՀ ե ղ  գ ա մ մ ե ղ ս ն  ե  ղ է* մ  

ր Է գ ո ր հ ո ւ թ Է ւ ե ս ն *  ո ր պ է ս  1ւ մա յր  

դ է ս է ր  ո ր  ղ պ էն գ  կ ե ր ա կ ո ւր ն  մ ա ն ր է  

ա տ ա մա մրրն  • ե  ա պ ա  ա ռ ե ա լ մա տ ա մ բն  

ա րկա ն է 9Է  բ ե ր ա ն  տղայոյն 1ւ տղա յն Ю 

փ ա փ կէկ կլա ն է  ղ մ ա ն ր ե ա լ կ ե ր ա կ ո ւր ն  

և  ա նվնա ս մեայ է €Էյշյն պ Էս ա ռն եմ * ե  

ե ս  ղայս ո ւ թ  մեղ ս ե  կ ե ր  ա կր ե մ  ղ Հ  ո  ̂  

գ էս  Հ ե ր  կ ա թ ա մ բ  ա ւր  էնա ցն  ա յ % |ն լ 

այս են  % ը  * մ ե ղ ք ն , Հ պ ա ր տ ո ւ թ է ւ ն ն .  15 

ո խ ա կ ա լո ւթ էւն ն  ❁ լե ղ ո ւ ա ն ո ւ թ է ւ ն ն  • 

ո ր ո վ ա յն ո մ ո լո ւթ է ւն ն . ղլշրկա կքն* շն ու^  

թ էւն ^ ն ] • կ ա խ ա ր դ ո ւթ էւն ն  9 ա նղդյու^  

թ է ւ ն ն  տ | к  ա ր դ  բ ա ր ե խ ա ւս ո ւթ ե ա մ բ  

ա մենա յն սրբոցքտ ա ռա տ ա պ ա րգև . Հ». 20 
գթ է այ ծ ա գ ե ս ց կ  րա ն

*ի մ ե ղ ա ւք  ի է ա ւ ա ր ե ա լ մ ի տ ս  ի մ '

աո. ճ ե գ  ղ Հա ճո յս  կա մա ցն ա յ է | \ւ_ Հայրն

ե ր կ ն ա ւո ր ' լսողա ցդ բ ա ր ե մ տ ո ւթ ե ա մ բ .

Է ր ե լ  շ ն ո ր Հ ե ս ց կ  !ւ մի այ 25

տ ա ցկ ճ ե գ  ղ ա ւ ր օ ւ թ ի ւ ն  գ ո ր ծ ե լ  ս ի ր ո վ

գ Հրա մ ա ն ս ա ւրին ա ցն  այ է

90

12 ո*» ] въ рукописи и ,  —  87 »і»ч(*] въ рукописи всюду յ*..^



(ւ ա ռ ն ե ն  I քա րթ փ ա փ ո ւկ  տ ղ ա ոց .

պի ա ռ ե ա լ  (віс) կ ե ր ա կ ո ւր ն

Л А р Ь  ա ւոա մա մբք քէլ-ր Ոէքշթ * ե. ա ռ ե ՛ա լ 

մա էոա մր Էե֊րա Լ ա րկա ն է գ  բ ե ր ա ն  

էոդաոյն • 1ւ ւէանռսկն ա նա շքսա ա  {ւ 

վնա ս կլանէք դ մ ա ն ր ե ա լ կե ր ա կ ո ս ր ն  * 

ղնոյնս ե  ե ս  ճ ե ղ  ա ռն եմ* ա ս ա ա նա ս ր  ե  

մա նր վ & ն ո ս թ ե ա մ բ  յա յս* Ը* մ եղ ս մ ող ոա 

վեմ* 1ւ ղույյա նեմ* ճ ե ղ  դա մ եղ ս դ փ ո„  

վեսսնս 1ւ դ մ ե ե ա մ ե հ ս  % նոյն աղէք и дяиуш ^  

նեմ* և  պա բա րեգործութ իւնսվա սն

ղ ի այս» ը • մ ե ղ ք ս  ե ն  ա րմա տ  ա  ш іш ц, 

ր կ ն ո ւ թ ե ա ն  է որք. են  Հ պ ա ր ^  

տ ո ւ թ ի ւ ն , Ո խ ա կ ա լո ւթ ի ւն  | է_

գ ո ւ ա ն ո ւ թ ի ւ ն » (Հր  ովա յնա  մ ո լո ւթ ի ւն  , 

О  Հրկակք» ^  ն ո ւ թ ի ւ ն  (|

թ ի ւ ն . Անզղջութիւնէ

10

1Ճ

* Ռ .  Ч Г Ы З в *  Ъ Ь  ՒՓ 8 * ՒԵ 8 Ի * 1 ւ*

[М, 87Ь —  88Ь =  К, 7а— 7 Ь =  О, -  И  а ֊  -  11Ь]

| ւ լ բապոլՀքկա մեցա ն  ա ռ ն ե լ գ ո ր ծ  а С  *ե Հ^/* ^ ք ա ն  պ1լարոպու^

թ ի լ ն  ի ւր »  Հ պ ա ր տ ո ւթ ե ա մ բ  1ւ  կա րա պ ին տ ա ն ե լ 9ի  կա տ ա րումնէ ա յլ *ի

ր  ո ւ թ  են  կ  գ ո ր ծ ո յ ն սա տ ա կեցա նէ ( Հ ր պ կ ս  ե  ա րա րի ն  ապւէըն 1ւ

ն ե ա ց * քա նպ ի Հ պ ա ր տ ա ց ե  ա լգ ն ա ց ի ն  ա մ ե ն ե ք  ար՜ածիւն ե ա սեն

թ ե ա մ լւ  , Լո ւս  ոյ մեղ^ թ ռ չ ե լ»  ա պ ա ' թ կ  ո լ  ա մ են եքեա ն »  6

ե иди ը ն գ կ ր  կ  է Լոր  ա մենա յնի կ ե ն դ ա ն ի ք  ա ր ա գ ա գ ն ա ց ք  եԼՆ ե

թ ռ չ ո ւ ն ք  » ե  մ ե ք  միսցն տ կԼա րք^  |լ ա ն գա ւր ե ղ ս ք  է |ս. ի մ ա ց ա ւ у

ս ր  Հ պ ա ր տ ո ւ թ ի ւ ն  դ *իմա ստ ութ  ի ւն  նոցա  ե  յի մ ա ր ե ց ո յց  * ե  ա ս կ  ար^

1 կաՍ%ցա\ О -Г (8ІС) Հպարաա̂ աՏր > . —  0 թ-լ ձա̂ բագոիւ______
2 ի'-р] И, О "եոցա .— հ պ ա ր ա ո ւ - թ ե ա լ Гр] О 0ТС.   "ճ 0 Ъ.   2—3 .թե%կ
. . . ա ա ա ա կեցա \] 0 ա ա ա ա կք* > У ш * р т ф У % У  *ացա . - 8 * * -  Г^] 0 պ ա ա ա հ ե ց ա ւ . —  ա ղգ/Л] N
•"էգյ* ? 0 0ТС.— Տ— 4 N ի̂ ցգԼ̂ աց, 0 — 4 —  7 . . . “Ч “ ЧѴ
*1<ч] О "Г հպացաաւթեամբթո. լ է  լ  կա  Л ցա՛ն У լ. աղա լ ե ց  р. գարУ ի Л  , ղի ՜Նոցա թո֊լել.—
6 *<ГЧ|Л} N կկա%. — 7 АЛ.*—-] 0 ի»Гшցաւ. արկիւ*. — 8 «г] N թ հ 1 0 ղի. — հպաթաոռ»
թի»*] N աալթիւ*%, О կաւցացա*Հս/արաաւ-թեա մր% .   8— 10 եցարձ . . . шп-եալ] О ОТС.  
8 N прибавл. (4*»«.

*) Притяа изъ І-го слова (*-»«•) Вардана на те ну: Վ,»»՝ Հպարաա̂ թեա* О гордости 
(87а 90Ъ). Начало: Ո վ Հ» Գ * * -» Ր  " Ր Գ ^ Կ Ք  К )  —լա ր  ե».

ա ա ւթ ի ւ* ա . ղի աավաւ. կարնա եեցաւ. բ ե լի ա ր  եւ. ա մ' գեւ-ք եւ. յ ՝ի ա յ\  ղիւ֊ր «յ/»,
ա յլ  խ ա ւա ր ե ց ղ յց  У», т у  լ  գաաաԼց*. զար եւ. կա  ր ա ց ' Հա ւ-ա \եց ո ւ ց ա կ է  լ  ,



ձ ի ւ ն . ա ր ի ւն  ճ ե ր  գ  I  Գլ [Ի*]"3  ճե ր ո ց »  է  Ь а  ղ մ ա Հ ա ց ո ւց [ի լ\  խ ն դ ի ր ք

ճ ե ր * ե. մ ող ով եա ց ղա մենա յն թ ո .շո ւն ս »  ա ռ ե ա լ ղէլրիայսն ի  ր ա ր ա 1 0

ճրա գ ոյն  վէմի» ո ր  կր ա ն րա ւ ր ա ր ճ ր  1ւ էւ վ իմ ի խ որա գ ոյն  ե.

մ ա յց ա ռ ո ւտ , և. կա ր գ ե ա ց  ղ թ ռ շ ո ւ ն ս  9ի  հա յր  էւ я ը ն գ  մ կ  р  НШЭ*УЭ

ղէլրիայսն* էւ ղ խ ե ց գ ե տ ի ն ս ն , էւ ե տ  ն ոցա  պ ա յմա ն թ ո .շմա ն  ե  ա ը „

հ ի լն  յ ա լ գ ը ս  վ ե Լր ի ն ս  1ւ.յ ա ր ա ր  ն ոցա  ճաքն ղ նշա ն  іі.| շ ո ւ ն ր ն

ը ս տ  ս ո վ ո ր ո ւթ ե ա ն ց  թ ռ ո ւ ց ե ա լ  գնացին1 է յի ւր ե ա ն ց ^  տ ե ղ ի ս , գ ա զ ք  15

յի ց ն  և  խ Լեցգետ ^նեւեցն* գ ո չե ց ի ն  ումգին* ղ Հ ե * ո

І Р  ո. շին ոցն » ե  9ի ի ե ա լ յ ո տ ս  վ իմ ին  Լորո՜ւտ  ա լո վ  ե  9ի

ըա կա ռ կա ռսն »  ե  ե ղ ե ն  գ կ շ  Р л [ $ ~\ո9  *

9 ՛Ի Հ] N 'Ի4Իբայ >— 10 »»ք«ւ] 0 *«■ աարեալ,—  0 —  10— 11 0 ՝Ի
րարձրագյ,յ\-----------------Ц  վ ի ՚ Դ ]  N վ հ է Ր մ գ .  — հր] N 0ТС.— Ւ " Բ ա Գ Հ ^  ІвГ] N  Վ ք Փ  Ւ " Բ ~

էոր, — 18 {итд̂ Лйш/ЛА, — 15 N ք*"«* աավարաւթեա* քւրեա\ց . —  16 N . —  N »Л Ц{^
գաւրո^թեամի. —  17— 18 N > քարակա*կար.\. — 11— 18 "Ր հր . . .  до конца О воспроизводить 
въ иной редакціи, ихевно: եւ կա8Ղ/9 ’А վքՀՐ . եւ հր Հէ* ’♦ *լ  յ*աս
ի ա բ ա ձ ո ր  # ք ա ր ա կ ա շ կ ա ռ .  փ ігд. թ ո .  Կ ա ւ  ա ր հ ք / Л  եւ. ձա վ ե ե ա  йи><ѵ̂ ^ * • 4̂֊ Ц | ^

յ  ի  ք ա ր ե * , լ  վ ա գ ե ր ք *  'ք  ե ա յ ր ի ց  4 ք " Դ *  ե ւ  ք շք %  կ ե ր ե ր ա *  >  Ք » Բ ա Կ  *■»« •* > Ь«- тА Л І

կարուասե Կ Հ ք ա ր — ոե-թխէձէե եւ% а

*4*. 4ՐԻՍ8ՈՍ ЪЬ ԵՐէա8Շ0ռ*ե ЬЪЬЫМ'Ъ 

[К, ІОЬ— 11а].

Հ ո գ և ո ր  ո ր գ ե ա կ ք  ի մ 'դ ա ր ձ ե ա լտ ա մ 'ճ ե ղ  յա յտ ն ի  պ ա ր ք

րա ն ի լ  ո ր ո վ  կա րկ ր  ՜ճ ա ն ա շե լ ղ խ ո ր Հ ո ւր գ  սոսկա լի ա նա պ ա կա ն էւ

ա րեա ն  բա ն ին  ա յ, ը ա ն դ ի  ս ի ր ե մ * ղ ձե ղ  |լ ցփ ր կ ո ւթ ե ա ն  և  կա միմ* *ի

խ ո ր տ ն կ ե լ *ի ս ի ր տ ս  ճ ե ր % ղ ա ւր կ ն ս  այ և  ն որա գ ոյն  ա ւր ի ն ա կ

ճ ե ղ  ո ր  կ  ա յսպ կս  * 5

ուրդ ա նսկղբա կից և  փ ա ռ ա կից  րա նն և  հ ո ց ա հ ի ն  ո ր դ ի ն  սՅյ ՀՀս  

վա սն փ ր կ ո ւթ ե ա ն  մ ա րդ կա ն  կա մա ւ խ ո ն ա ր Հ ե ա լ ղ գ ե ց ա ւ մա րմ ին  , և  յա Հ ա գ ի ն  

գ ի ը և ր ի ն  կա ղ մ եա ց երկոտ ա սա ն  ր և ե ռ ս  յ  ս ր ր ո յ. և  զ գ լո ւխ  ր և ե ռ \ ո ս ց ն

ա րա ր ա նգին մ ա րգ ա րտ կ և  յա կ ա ն ց  պատուա՝ և  ի  ղմրխ ա ոկ 

և  մ ե ծ  տ ա ռ ա պ ա ն ա ւք և  ն ե ղ ո ւթ ե ա մ բ , ը ս տ  մա րմնոյ ո ւ մ  գ ին  ղ ա ւրութ եա ա էր  до 

ա հ ե ղ կ ն  րա ղէլի ի ւ ր ո յ ե Հ ա ր  զերկոտ ա սա ն  ր և ե ռ ս ն  9ի  սիր տ  երկոտ ա սա ն  кіаш^ 

ք ե լո ց ն  է |̂ <- այս ր մ  ,ն  պ ա տ ա ռն  կ  * ղի ո ր ո ց  ո ր թ  Կ ին  և  ա ղա տ  յա մեր^

նայն մ ե ղ ա ց , նա  ր և ե ո ք ն  այն1 ը ն գ  փա պ ն դ ե ց ին  և  մ ի ա ւ ո ր ե ց ի ն «

прпу սիրտ ն  Ճ ր  “ Ր  նա  ր և ե ռ ն  այն ը ն դ  նտ նյ պ ն գ ե ա ց  և  մ ի ա ւո ր ե ա ց  »

ո ր պ կ ս  և  գ ր ե ա լկ  ի  ս ր  ա ւետ ա րա ն ին  у ե թ կ  յ ե տ  պ ա տ ա ռոյն  ե մ ո ւտ  ի  նա  «мѵ, յյ  

տանայ է

\ ,պ ն պ կ ս  քինի և  ա յսա ւր և  յա մ ե ն ա յն  մ  ա մա ն ա կի  «

*) Притча изъ слова Вардана О алопажятствѣ, по рукописи N.
ОідШ іесІ Ьу ѵ л О О Ф І С



♦դ*. ՈՎ, է  ІДОЦІРС̂ ПвЧ,

ГМ, ІОІЬ — 102Ь=І*, 16а — 16Ь].

ց ուցա ն եմ * ճ ե զ  յ ս ւ յ տ ն ի  էլ ս լա րզ  » թ կ  ա յժմ* որսվես

գ ի ք  մա րգ կա ն  գ  վ ե րա յ ե ՛րկրի $

|ս. ա ՐԳ  ա Հա* ե կն  ժամանակ* և  ա մենա յն բ՛ոլորք* ո ր  ե ն  յա շ ի ւ ա ր Հ ի » ո ր  

9ի  մրգոց* որ  *ի ք ա ր ի ց  « որ 9ի  փ ա յտ ից , որ  « էւ ո ր ք  ն ե ա լ ք • մին չև.

ա մ ե ն ե ք ե ա ն ,*ի մ ե հ  1ւ է  Հա մ ա տ ա րա ծ դ ա շտ ն  > ջ 

որ կ  ժ [ աՀ ./ս ս յ 1 |^ ա դ ա ց ւո ց  . 1ւ կ ա ր գ ե ց ա ւ ե  սոսկա լի

գ կ ս  • ք ա ն դ ի  Լբ ոբ ր  յ Գ՚Լթ ն աո. ի կ ք ն  գոչէիր ե  որոտ Լա յր  Լ յ ա ս կ ր  »

թ կ  ե ս  ե մ * բ ո լո ր ա գ ո յն  ք Լ ա ն  զ ^ ա մեն եսեա ն  , և  ա յլք  ոմա ն ք վ ա դ կին  •

ւ  4 ւԱ 1  և  փ ո ւ թ  [ա յ]ին  *ի գ ն ա ց ս • ե  ա սկի ն  > թ կ  չ ի ք  նման բ ո լո ր  իմէ չ է

|ս. ա յս մ ե հ  էւ շ փ ո թ ո ւ մ ն  կ ր  յՀ չ լլա գ ա ց ւ ո ց  . էւ ո չ  ^աւա, ДО

ն կ ի ն  միմեանց. այ չ  ա մենա յն բ ո լո ր  պ ա րծ կԼր ՚Հ  ի ւ ր  • էւ ն ա իւա տ կր

ի ւ ր  * 1/** աՀ ա' կա րկին  մ ի ոսկի յա ն կ ա ր ծ ա կ ի  յե ր է լն ի ց  ա ն կա ւ մկթ  ն ոցա  •

ճա յն ե ա  էւ Ժ ոդ ով եա ց զնոսա  ե  ասէք ե կ ա յք  աո. ի ս  ե  ե ս  ո ւ ղ ղ ե մ * ե  ե ր և ա 

ե  ց ո ւց ա ն ե մ *, թ կ  ոփ  կ  9ի  ճկն ^  ք ա ն  պ րն կեր ի ւ ր  է |ս. ս կ ս ե ա լ 

զնոսա ՛ ^միմի . էլ ո^ր կա ր ի  ս լա ր հ կ ր  9ի  ր  ր ո ւ թ յ  ի  ի լ ր  * եա  16

կա րկ ին ն  ա յն էւ ինն ոստ  ե  ե- չուԼնէլն ե Հ ի օ ն  9ի  նմանէք էւ

ա յս սլկս  յ ա

^ԼյՈյնսլկս լի ն ի  Լյա ՜^ ւրն  մ ե հ  • զի ո ր  ա յսա ւր զա նճն ս ո ւ ր բ  կա րծէի

էւ զ ք ն կ ե ր ն  գտակ. ^ ]ս  ւ|Հս ա ր դ ա ր  կ  բա զում*  ւ̂/*|է̂ ււ էլ չ ա ր  բ ի հ ս

գ ա  ա ն կ 9ի  սիրտ  ն որա  էւ նա՛ ա մ ա չկ  * 20

Развочтенія К :  10 -у-] « у —  12 անկաւ, յե ր  до в«] *»«

*) Притча изъ слова Вардана на тему: վ - л  լեզուանութեան О (стр. 96, Ь— 10ՑЬ).
Начало: ՈՀ ա հ ձ  բա զմ ՛ա գլուխ  վ ի շձ ւ զ ն  եւ. սա սա  ի  կ ս ի ր ե լի ՛ բ ա ն ս ա ր կ ո ւի ն . ո ր  եւ. 'ի

լեզ ո ւ .ա նի ա լ  ձին  րամիաոեաց զ բ ա ր ե ր ա ր ն  ա ս ա ո ս ա ե , ո ր ո վ  որղքս զա զգս մա րգ կա ն  եւ. զ րկեա ց յա ն՚ճա ո.

վսքյելմա նկ եւ. յա ն ա շ ի ա ա  կե ն ա ց  եւն ,

[մ*ա ւ]թ ա ր ա ր  զնոսա* էլ ՜գա գա րԼեցոյց՜^  զա ղաղա կ նոցա  է

ճ ո ւն  թ ո . չն ո ց  ե կ ե ա լ ժ  ո զո վ ե ց  ան

* Ъ .  І Г Ъ Ъ О в П Ь Ъ *  Ъ Ь  ІГ ^ О Ч -Р , Ь О П Ѵ р  Ъ Ь  Հ Ո հ ՞ւ» *  Ъ Ь  0 -քՒ2Ոհ*Ա *

[М, 108Ь-109Ь =  И, 19а— 19Ь].

| ս . գ ա ր ճ ե ա լ այս զ ա րմա ցումն  է ոփ  այ » ա ստ ուա հ

9ի  ճե ո֊ն  մ ե ղ ա ւո ր ի  զ ա յլ մ ե ղ ա ւո ր ս  որգ որ կ*  դ ա ո ն ա լ աո. * յո ւ ս ո փ  ա սլա շ_  

ի ւա ր ս ւթ ե ա ն ն  г |ւլ զայս վա սն ա յն որիկ ա ո.ն կ ա ս տ ո ւա հ  • զի տ ե ս ց ե ն  մա ր գ ի ք ն

Разночтевія N: 2 յ"րգ"ր^ • —  3

*) Притча взъ слова (Л»«.) Вардана на тему: Վ,֊** "Բ"4.այ%ախ լ ո ւ թ ե ա ն  О 
(стр. ІОЗЬ— 111а). Начало: ՈՀ. “Ч*-* Հա%Ի ւաՐ "“զականիլ  կ ազԳի »խ»
[деф .] ո ր ո վ ո ք յն ա է / ն լո ւ թ ե ա ն . ք ա ն զ ի  ս ո վ ա ւ , խ ա բ ե ց ա ն  եւ. մ ե ր կ ա ց ա ն  ,ի  լո ւ ս ե ղ կ ն



քլ զնա փ ա ռ ա ս ո ր ե ս ց ե ն  էլ ո շ  զ մ ա ր գ ն . ո ր պ է ս  !ւ ցոսցա ն եմ * ճ ե  ղ  յա յտ ն ա պ է ս  է

ւգա ր էլ ա սր Էն ա  Հ ա ս г 6

|ս . ա ր գ  ա Հա  տ ե ս ա ն ե մ ք  զ մ եհա տ ուն սն  ճ ե ռ ն  մ շա կա ց  գ որՏ են* է լ

փ շ ո վ ք  պ ա տ են 1 էւ պ ա Հ ե ն  զաք գ է ս  ե  զ գ րա խ տ ս ե ս  *է մա մ* 'ճա շա կմ ա ն  ազէչոս^

զիգն քլ պ տ ղոցն . ո շ  զ մ շա կսն  յ է շ ե ն  էլ ո շ  զ փ ոս շ ն  » տ ա ն Լոստ եա ռն  յ

Հ ա կ ա լ լի ն  Էն  . քլ նմա  Լ յե ր կ ա ր ] կ ե ա ն ՞ք  քլ Էւա զա զա կա ն Հ [ա յց ե ն  յպ / \  * 

Հ\էոյն պ կս  քլ փ ա ռ ա զ ա ր դ  մ ե ե Լ ա մ ե ե  Էշ^ խ ա է ք  *է ճ ե ռ ն  Հա ն ց  քլ գ է շ Լ ա է ե ՜ր ]  10 

թ ռ չ ն ո ց ն  որսա ն զ ե ր է ս ն  քլ ղ [թ ռչոս~ Հնսն  է |)іі̂  *է մա մ* ճա շա կմ ա ն  

ե  ա ն ոսշա Հա մ * մսոյն ո շ  [զ շո սՀն սն  յ է շ ե ն  քլ ո շ  ա յ[ լ է շ~\քսանէն

լի ն  էն  շն ո ր Հ ա կ ա Ա  քլ յա յ  [խ ն՚^ գրեն յե ր կ ա ր  մ ա մա ն ա կա սք վր*[ր~\ել նմա ՛

էսա ն ոսթ էսն  ։

Գ յՈ յն պ էս  քլ զ ո ք  * ով  մ ո զ ո վ ո ս ր դ ք  էՏյ ո շ  Է ն ճ  * ա յլ լ ե ր ո ւ ք  շ ն ռ ր ^  15

Հ ա կ ա լ  քլ զնա ա Հ ա ր ա ն ե ա լ գ ո վ ե ց ի ր  ո ր  զ էս  էւ Հ ա մ ր ե ր ե ա ց  ա նեզեր

յա ն ց ա ն ա ց  Էմ ո ց  քլ յո ր գ ո ր ե ա լ  զ էւա ս ա ր ե ա լ մ ե ղ ա ւք  մ էտ ս է՚մ*. ե  ե տ  րա ն  

լե զ ո ս  քլ 9Է  շ ր թ ո ւ ն ս  է  մ*, ե  զ ա սրա ցոյց զոզո ր [մ ե  լի ս  բա ն ՛կա լ ե  գ ր ե լ  է ն ճ  զ գ է ր ս

զ ա յս, [ղ ի  մէա յն  ք ]Ա  և  էմ ո ց  թ ո զ ո ւ թ է ս ն  մ եղ ա ց [ի ն գ ր ե ց է ՜\ ք  յա յէ

8 <լփօ̂ լա1>. — 13—14 դքչի—%աւ.թքձ&.   17 — 19

* ԵՐԵՔ М>Ь ЪЬ ՇԴ.ՈհՈՀ. ԱՐՔ

[М, Ива—  117Ь =  И, 28Ъ— 24Ъ]

<І,*9 առ. ա ս ե  լ  էւ. բապմասլաաիէլ դիա

ք ա ն  դա մ են  այն աէարգ զ ի ա Հա ՝ կեան^ 

ք ը ս  մ ե ր  ոսն ա յն ոսթ իսն  յունսսյնԼու^  

թ ե ՜ ան ^  у այս քւ%թն սա  ին  սուրան 

Iէւ սա ու^ գ ա սլկս նմա նեց лир ա մ ե ն ե ա 

ք ե ա ն  Լյա յն  і̂/ւ] ե֊ ա ղ վ ա շ է* ր ի ց  

ա րեա նցն ս^ նսցիէւ ղի յԷ^ Ը ^ ա ն ց  сէաա 

л/ա նա կոսմ՝ղ Հ արի*~ը ամն սնոէոի էլ ը ն գ  

[^о/р] ա շխ ա տ եցա ն  % \^ա նղի ա ո֊ա ա 

թ  քինն^ կա լա ս *ի վ ա րճոս ա րս у որ  

Հմ*ոս[ ա է?՜\ին բ ա զ ո ւմ ՝ո ր ս ո յ ♦ էւ ս ս ւե ա Լ  

Լվա՜Հրմս Հ ա ւո ս ց  էւ ոսո.կա նս •

[0]

ոսնէսյնոսթ իսն ո ւն ա յն ո ւթ ե ա ն  

Է  կ ե ա ն ք  մ ե ր  յա շ խ ա ր Հ է ս  յա յս մ ի կ , 

այս ին ք ն  սո ւա  ստ ոյ + |լ ստ ոսգա պ է^ ս  

ն մ ա ն ե ց ս ք  ա մ ե ն ե ք ե ա ն  այն թ ո ս ը  էւ 

յի մ ա ր  ա նմէտ  ե ր ե ք  ա րա նցն  • ո է 2ք 5 

ա մ ՝ լր է ն  է  վ ե ր  ա ե ր կ ր ի  էւ զամանն ա ն  

գ ոսա  1ւ ը ն գ  *Էս*)ը ա շխ ա տ եցա ն  %

ա փ %^անղի մէն ն  կա ղ մեա ց վ ա ր մ *  

Հ ա ւո ր ս ա ց  և  ուո֊կա Ն ճկն որսա ց  ♦ Լ  ե ը  

ն ղ թ ա ւք Է  գ լո ս թ ս  բ ա  րճրա գ ոյն  լե ր ա ն ց • Ю 

ե  ղա յկքա ն մա մա նա կս Հա ն ա ց ո ր ս ա լ  

դՀՀողմն ե  տ ա ն ե լ *ի տ ուն  իւ՜ր ե  մաշ
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ղի ռրսա յղ են  ղ<Հողմու֊նս, ո ր  շ ն չ ե ն  աշ֊  

խ ա ր Հ ի  և  գՀՀաըիսրшШл սւաո.ապանաւվէ 

ֆ ա նա ղէն և. ո շ  կա ր աղթն ր մ ր ո ն ե  լ  

Հոդ քող ն  սա կա ւ, ւ /ի,որ ևՔ,օ ւ՝1 _ ձ .Ւ2 . *Օէ

փ դ ք ր ի կ  » " Ր  տանկ:րշիթ մի ղողոյ ո ր

վ ա գ ի ր  *ի կա  թ ո յ ա նճրէւի * է ր .

կ ր ո ր գ ն  ա ռ ե ա լ ձա խ ս  և  թ ո շ ա կ ս  րա . 

ղու֊մս ե. սպ Լա ս]ա ւ-որս  • գի 

ղ ե ն  նմա  • 1ւ գ ն ա ղ ե ա Լ նսա ա ս յե գ ր  

գ ե գ ի ց ի կ  դեէողյ մ իոյ և  յռ ր գ ա ց ի  և  

»*[*] ա ս գ ր ե լ  ի  վ ե ր ա յ վա ա կին էլ ուսա ա 

ն ե լ  ի մ ա ս տ ո ւթ ի ւն  . էլ գ ր է ր  ի  

վ ա ա կին  ճ ա ռ ս  ն ե ր  բոզա կա նս էւ ո լ  կա^

ր ա ց  յ է  գ Ւ ր  Գ Ր ^ Լ  ^ կաէ^  ̂  բա ն  յա ւ_ 

ր ի ն  ե լ ,  թ կ ւ ղ կ  ա էւ ճ գ ն ե ց ա ւ  զ Հ ա ր ի ւ ր  

ամն է |ս. ե ր ր ո ր դ ն  կա մեցա  и ե ս  առա^  

ս ե լ  Հ ա ն դ ի ս ա ն ա լ ե  ե ր կ ո ւս  գ ո ր հ ս  կա^ 

ա ա ր ե լ ք ա Հ ո ւ թ ե ա մ բ  . ք ա ն զ ի  ե ա  կա* լ 

մ ե լ  ա զեզն լա յնա լի՜ճս . ե ն ե ա ս  ողորկս  

ե  բ ա ր ա կ ս + ե  դ բոլրր գէշք*ր** ե  V* 

ա ս ո ւր ն  մ ե հ  Հանքէս ա ունէր նեաաճ^  

գ ո ւ թ ի ւ ն ս  9ի  լո ւս ա ւո ր ս  ե  յա ս տ ե զ ս  

ւ/երկն ից * ո ր պ է ս  զի Հ ա ր մ ա մ բ  ն ետ ից  

ը ն մ բ ռ ն ե ս ց է  զնոսա % ե  ա ա ր ե ա լ ի  ա ոսն  

ի%քն միայն ա ե ս ց է  գ լոյս  նոցա  ե  *ի 

հ ա գ ե լ  ա րեգ ա կա ն ն  մին չև . 9ի  Հի ն կ  

մ ա մ ե  1ւ 9ի  ր . ժ ա մ էն  մին չև. 9ի  մհսա ս  

ա րեգ ա կա ն ն  Հ ա ն կ ր ճ է ր  ե  զ ս պ է ր  նմսքն 

ս ո ւր Հ ա ն դ ա կ ի  ե  ա մենա յն զ ա ւր  ո ւ „ 

թ ե ա մ բ  ք ա Հ ա ց ե ա լ վա զս ա ռ ն է ր  ե  

թ ո -չ է ր  յա ռ ա Հ ^ . ո ր պ է ս  զի կ ո խ ե ս ց է  

դ Հ Ո ւ ք  գ լխ ոյ է 1֊ր ո յ ե  յա ռ ա Հ ե ս ց է  ք ա ն  

դնա  ե  ա յսպ էս գ Հ արէ*֊Ր  մ ե հ

ճ գ ո ւ ն и կ ր ե ա ց  տ ա ռ ա պ ա ն ա ւք  ե  ո լ  

կա րա ց  Հ ա ս ա ն ե լ խ ն դ րոյն  ի ւ ր ո յ է

Ա քա 1 ո ր գ ե ա կ ք  ճ ե գ  պ ա ր գ  ե  յա յ ան ի

կա րա ց ը մ բ ռ ն ե լ Գ  Հող մ ոցն ) ո ր ք  գա  ին  

ե  ա ն ցա ն էի ն 9 ե  լ ի ո ւ լ շ ի լ  մի փ ղ ք ր*  որ  

ա ա ն էր շ է թ  մի ի  կ ա թ ո  ա ն ճրեի ն  . ո ր  15 

թ ո -չ ի  » յո ր ժ ա մ ' գիւղի յե ր կ ի ր  * | ̂  >ի 

լե ր ա ն ց ն  ունա յն 9ի  գերեզմա նդ ե  ո լ  Հ ա„ 

սա ս ցա ն գ ո ւ թ ե  ան ի ւ ր ո ւ մ %\

բ  • |̂ ս. ե ր կ ր ո ր դ ն  կ ա մ ե ց ա ւ գ ի ր

ո ւս ա ն ե լ փ ե  ա ռ  բա զում* ս պ ա սա ւո րս  . 20 

1ւ ա ն բա ւ գա նճս 9ի  պ էա ս  ի ւ ր  • ե  ն սա ա ւ 

9ի  վ ե ր ա  գ ե ա ի  մ իո յ) ո ր  գպ/ր *ի լե ր ա ն ց ն  

զ օ ր ա ւո ր  վ տ ա կա ւք  ե  սա սա կա յո րճա ն  

խ ա ղա ցմա մբ $ ե  Հ ա նայ ր  գ ր ե լ  դի  վ ե ր ա  

վտ ա կա ց գ եա ոյն  փ ո ւ ս ա ն ե լ ի մ ա ս տ ուա 25 

թ ի ւ ն  ե  գ ր ե լ  ճ ա ռ ս  ն ե ր  բոզա կա ն ս . ե  

այս գ  ր ե գ  *(չսյր  ս*շի*ս*ս*\?լ յի ^ ր  մա մա ա 

նա կն • էՀ_ ե  սա  9ի  գ ե ր ե զ մ ա ն ի  դա^ 

ա ա րկ ե  ա ն շա Հ  %

բ .  |ս- ե ր ր ո ր գ ձ  կա մ ե ց ա ւ Հա նգիսա ^  30 

ն ա լ. ե  բ  գ ո ր հ  ա ռ  յա ն ճ ն  . զի կա տ ա ա 

ր ե ս ց է  ♦ ե  յ ի ւ ր  ժա մա նա կն иди է ր  նո^ 

ր ա  վա ստ ա կն ե  Հ ա կ ք ն  . զի ի  մէՀ^ ալ՜̂  

ո ւր ն  զ ա ւր ա ւո ր  ե  լա յն ա լի ճ  ա ղեղա մբ  

ա ռ ն է ր  ն ե տ ա ձ գ ո ւթ ի ւն  յա ր ե գ ա կ ն  • զի 35 

որսՈ պ ա  ա ճ  ա ռ ա ւ  Հ ա ր ե ա լ ը մ բ ռ ն ե ս ց է  

զ ա րեգ ա կն  ա ե  ա ռ ե ա լպ ա Հ ե ս ց է  զնա 9ի  

պ էա ս  ա նձին ի*~րոյ միա յն« |\ւ

օ ր ն  յա ռ ա Հ  ե  յե տ ո յ Հ ա ն գ ր ի ճ ե ա լե  

զ ս պ ե ա լ ի բ ր ե  Գ ձ Ւ ք ր ի կ  ս ո ւր Հ ա ն գ ա կ  • 40 

ե  ք ա Հ ո ւ թ ե ա մ բ  թ ե թ ե ը ն թ ա ց  ար^ 

շ ա ւ է ր  ե  վ ա զ էր  Հ ա ն ի ս , գ  զի կ ո խ ե ս ց է  

զ ս տ ո ւե ր  ե  գ շ ո ւ ք  գլխ ոյն  ի ւ ր ո յ, ե  որ^ 

ք ա ն  որ  Լե*  НаДЪ ո ր ] թ ռ չ է ր  ա րա գ  з 

ո լ  կա րա ց կ ո խ ե լ զ ս ա ո ւե ր  գլխ ոյն  ի ւ ր ո յ 45 

ե  ա յն պ էս ա ն ցա ւ ա ւ ո ւ ր ք ն  ս ա ո ւա 

թ ե ա մ բ . ե  էՀ^ ո ղ ո ր մ ե լի  կեն  ա լք  > իՀուլ

ձ ը կ ր ի ։
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տա ն Հա ն ա ցն  էւ ո շ  մ ե ղ ա ն չե ն  . ա քլ սպա^ 

նա ն ե ն  ղէյամս մա ը  էքն ո | С̂ І г ^ и  և  մ ե _ 

ղ ա ւո ր ք ն  9 ո ր ք  դ ի մ ե ն  առ. ա ծ 9 ղա րՀու^  

ր ի ն  ի  սպ ա ռն ա լե ա ց  դ մ ոխ ոցն  . ե  

ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ե ա մ բ , խ ա շե ն  ղա նճինս 

ի ւ ր ե ա ն ց ։ |ъі_ Հ ե զ ի կ  Հ ն չմ ա մ բ  ա ւրՀ^  

ն եցին  ղ էսծ. յո ր մ ա մ *  բա րճր ա ցա ն  ք ա ն

դ որոգ ա յթ ս ն ' ւսյն կ>

րին. և. ց ն Տ ա ն Հ ո գ ի ք  ա րդ ա րոցն  Լ  

ա պ ա շխ ա րող ա ցն  * յո ր մ ա մ *  ե լա ն ե ն  9ի  

մսէրմնոյն ե  գ ոՀա ն ա ն  ղի ա ղա տ եի

ցա ն 9ի  գ ա ռ ն ա բ ե ր  կ ե ն ա ց ս• ե  ա յլ ո շ  

ե ր կ ն չի ն  ի  մեղ ա ց ե  9ի  գ մ ո խ ո ց ն . վա սն  

ո ր ո  ե  ք ա ղ ց  ր  աճալն Հ ն չմ ա մ բ  ա Հն ա _ 

բա ն են  ղնա  I յ^ւ լո ւս ե ղ կ ն  գ ա ւա ռ ն  > 

ո ւ ր  մտ ին ա ր ք ա յո ւթ ի ւն   ̂9 որում*  

ցա նկա ն ե  ը կ բ ա ծ ի ն  որ  դ ի ք  մա րգկա ն փ 

!ւ պ ա ռա ւա կա ն վ ա ճ ա ռ ն  $ դրր գա  ին  у 

գ ուն ա կ գ ուն ա կ ե  ա զգիա զգի շա րչւս_  

րա ն քն  ե  բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն ք ն  9 զոր  

ա սա  Հ ա մ բ ե ր ո ւ թ ե ա մ բ  'սի ք  յա ն ճ ն  

ա ռ ի ն  у ե  ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ի ւն  ղղ Հ ա ցե^  

լոցնդ ո ր ք  Հ ա ռ ա չա ն ա ւք  Հ ա շ տ ե ց ո ւց ի ն  

դա հ . և թ ա գ ա ւո ր  ա յեր գ ա ւա ռ  ին  երա^  

ն ե լե ա ց  կ- ,|> ս ա րքա յն  ե ր կ ն ի ց . որ 9ի  

տ իեզ երա կա ն  ա շխ ա ր Հ ա մ ո ղ ո վ  Հրա^ 

պ ա րա կին  կ ոՀ հ  զդա սս ա ր դ ա ր ո ց  ե  

ա ռա  Հ ի  ե ր կ ն ա ւո ր ա ց ն  ե  ե ր կ ր ա ւո ր ա ց ն  

գովէ? ե  փ ա ռա ւորէք զ ն ոսա ♦ ե  ոսկկ^ 

Հ ո ւ ռ ն  պ ա տ մ ուճա ն ա ւ 1ւ ա կա նա կա պ  

թ ա գ ի ւ  շք ե ղ ա ղ ա ր գ ե ա լց ա ն կ ա լի  առնէք 

ղնոսա  Հա յրա կա ն  ա Հ ն ո ւթ ե ա մ բ ե  9 որ  

ո շ  ա նցանէք, ե  9ի  լուսեղէնն յա ն ո ւ շ ա _ 

Հ ո տ  յ  ա ռա գ ա ստ ն  մուծա նէք ա ս ե լո վ  

ա ռ  նոսա  ❁ թէք ո ւն ի ք  ի շ խ ա ն ո ւթ ի ւն  

ի  վ ե ր ա  մ  ք ա ղ ա ք ա ց  9 այս թ ւք ն  9ի  վ ե ր ա  

բ ո լո ր  Հա ն գ ստ եա ն  ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն ն % 

Հ ա ն գ ե ր ո ւ ք  ա նկա սկա ծ յէՏ  յ որո_ 

գայթէք ե  9ի  չա ր  պ ա տ ա Հմանէք. ի  փ ա ռ ս

ղան ս բ ք ն  յա Հ էք  փ ա ռա ցն  ա յ 1ւ ի  и ят^  

կա լի  տ ա ն Հա ն ա ցն  2լ ո շ  մ ե ղ ի ց ե ն %

О  ա ր Հ ո ւ ր ե ա յ դողա ն ե  գ ա զ ք  մեղա*_ 

ւո ր ա ց ն  9ի  սպ ա ռ ն ա լե ա ց  գմոխ ա ցն  1ւ 

ղղ Հա ց ե ա յ Հ ե ր մ  ա ր տ ա ս ո ւա ւք  լ ո ւ ռ 5 

նան ղ մեղս ի ւր ե ա ն ց  9 ցն ծա ն  յ ա ւ ր  ւ/ա̂  

Հ ո ւ ն  և  Հ ե գ  Հ ն չմ ա մ բ  էսՀն են  ղ ա ծ . ղ ի  

ա ռա ն ց մ եղ ա ց ե լի ն  յա շ խ ա ր Հ է ք  աատիա 

ե  թ ռ ե ա ն  վ ե րա գ ոյն  ք ա ն  զ ա մ են ա յն  

ո ր ո գ ա յթ  մեղ ա ց է |ս. լո ւ ս  ե ղ կ ն  գսա„ 10 

ււա ռն  9 ո ր  մտ ին ե  Հ  ա ն գ եա ն  9 արքայոա֊^  

թ ի ւն ն  կ  և  մ շ  էոն քինա ւոչ1 Հ ա

*ԷՈ Ր  է ւ  ո  ստ ա ցա ւ. ա ն սուտ  ա յ ж

ի ս կ  գեղե՜ցիկ ե  պ ա տ ուա կա ն

ղոը գ տ ին ' կ  ա ղ գի ա ղդ ի  1Г»

թ  ի ւն ն  էլ շ ա ր  շա ր  ա ն ք  1ւ

ո ֊ա շա ն ա ւք  ա պ ա շ խ ա ր ո ւթ ի ւ  մե՜ղա»_

ւո ր ա ց ն  է թ ա գ ա ւո ր  ա յնր  

'|1» Կ  և ա րն  փ ա ո.ա ցՀ ո ր  ե ր  ա ն կ  

ա ջա կողմա նն և. գ ո վ կ  ղնոսա  տ իեղե՜^  2() 

րա կա ն  Հ ր ա պ ա ր ա կ ի ն 'ե ր կ ն ա _

ւո ր ա ց  էլ ե ր կ ր ա ւո ր ա ց  ասելովդ աո. 

սա1 ե թ կ  ա Հ ն ե ա լ կ ր  Հ ա ւ  р к  Է & հ

ե  ո ւն է ր  ի շ խ ա ն ո ւթ ի ւն  9ի  վ ե ր ա յ 

ք ա ղ ա ք ի  . այսի՚Լրն' վ ե ր ա յ ր ո լո ր  շ."» 

ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն ն  Հայրակա» ե  մ ա ե ա յ 

յա ռ ա գ ա ս ա ն  լո ւս ե ղ կ ն  ան ղե՜ր ո ւ ր  

վա խ ՛ճա ն կ ե ն դ ա ն ո ւթ ե ա մ ր  է

Հա մ ա գ ոյ ս ր  ե ր ր ո ր դ ո ւ թ ե ա ն ն  9 ս ր  կ- 

ա Հ ն ե ա լ յա մ *  րերանոյէ | ս .  ա Ը Գ  30 

միտ  ա ո ֊կ ք  քլ իմ ա ցա ր ո ւ  ք  ղրա նս иди* 

ո վ  Հ ա ւա տ ա ց ե ա լ մողով2Այ ե  մ ի

վ ս տ ա Հա ն ա յք  ի  Հ ա ւա տ ք ն  միա յն' ք ա ն _  

ղի Հ ա ւ ա ս ք ն  և  գ ի տ ո ւթ ի ւն ն  մ ի  թ ե ն .  

ե. ր ա  ր կ  գ ո ր ծ  ո ւ թ  ի ւն ն  ե ր կ ր ո ր դ  թ ե յն  » ЗЛ 

Ք աՀ  գ Ի ա Կ ք  " Ր  մ իա թ էւեա ն  

Տ ի ւ  ո շ  կ ա ր կ  վ ե ր ա ն ա լ րա րճսւնա  а 

4  ^ ա ո ւ ա ք ե ա լ ն

ե թ կ  Հ ա ւա ս տ  ա ո.ա նց գորՏմե ո ֊ե ա լ



Հ ո գ ւ ո  և  Հ ա ւ ր  իմ ս  յա ւի տ ե ա ն »

(|^ ո ը գ ե ա կ ք  » ի  մ է  ա ւլէիք զ ա ռա կս  

ե  ի  Հ ա ւ ա ս ք  միա յն մ ի վ ստ ա Հ

գ ա ն ձին » ձեր»  ք ա ն դ ի  

տ ո ւթ ի ւն ն  մի թ ե ն  է ,  ե  

թ ի ւ ն ն  ե  ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ի ւն ն  ե ր կ ր ո ր դ

թ և ն  է»  և  ա ր ծ ո ւի ն  <քիա թ և ե ա ն

կ ա ր է  վ ե ր ա ն ա լ *ի

ր ա ն իս ս ր առաք ե ալ է » թ է

Հ ա ւ ա ս ք  ա ռա ն ց  մ ե ռ ե ա լ ե ն ,

նա  և  գ ե ր  Հա ւա տ ա ն  ։ և  սա րս են

ևս г ի ) Հնոյն» ՀրամաԷ«|{|ե

Р Ь  որ ասէջ զ Էս ***ր ս*ը9 յ աՍ֊
ք ա ջ ո ւթ ի ւն ն  ե ր կ ն ի դ , ա յլ [яуі] 

դՀյամս Հ ա ւ ր  իմոյ» ո ր  է .  և  *ի

մ ա ն կ ո ւթ ե ն է  ձ ե ր մ է  ք ա2_ թ է

ս ր  և  կամ* դէն շ  են  կ ա Հ ք  

Հ ա ւ ր ն , դի դ ա ւրՀա ն ա պ ա դ

մանս ն ո ր ա , ք ա ն դ ի  ա ծ  Հս յյր  դայս 

կա մի և  ս ի ր է  և  իւն գ ր է  *ի ո ր

Р *  ա մոյգ ր ա ր ի  ա ռ ն է ք , և  

ա ւ Հ ն է ք . դադքատնև և  

տ ա րն ի ր ր և  դէԸյ ա ռ ս  ը ն գ ո ւն ի ք  4

դի ն »րա  ե ն  Հուրնյստակ ք ո ր  լուա ն ա ն  

և  մ ա ք ր ե ն  շա ր ա ւն  *ի . և

դ կ ա ր ի ք  տ կա րա ցն և  (вІС) ո4

ր ա խ ո ւթ ե ա մ ր  բ ա ռ ն ա յք  դ Հոգ ռյ և  т

մ ն ոյ, և  դքաՀանայիրրև դ Հ ր ե շա ա կ

սՅյ պ ա տ ւ ե ց է ք .դի ն դ ք ա ւք

ձ ե ր  ք ա ւ ե ս ց է . և  մի լի ն ի ք  և

ք ն ն ի չ ք  ա ռ ա Հ ն ո ր դ ա ց  դի կա

ն ոցա  գա տաւորև ա տ ե ա ն , և

կոպ ոս ի ր ր և  ղմի յ  ըն կա  ̂

լա ր ո ւ ք  և  փ ա ռ ա ւ ո ր ե ց է ք .ի

թ ի ւ ն  ա տ ե լե ա ց ն  ԸԱ *յէք ա ղ ա ւ թ ե լո վ . 

և  ա ղ ա չ ե ց է ք դ ն ա  դ ա ո ն ա լ ա ռ  і|^іі 

յո յս ն  մ ե ր  .  և  դ ձե դ  ք ա ն  դս1 մ ա րգ  անա

պ իտ ա ն  և  ց ա ծ  Համ\>~քէ Օ^ա,

դ ա ւթ ո և  դւդա Հս ա ր ի ո ւթ ե ա մ բ , պ ա Հե^

ե ն . նա  և գեր Հա ւա տ ա ն  և  սա րսեն  

ևէքէ իձ^նոյնս և յո յս  մ ե ր  պ ն դ ե լո վ

Հ ր ա մ ա յէ , թ է  ո Հ  ո ր  ասէք զ էս  ար  տր  9 

մ ա զ է յա ր ք ւս յո է ֊թ է ւն ն  > *У1_ ՈՐ  ար ասզ է

ղկա մս Հ ա ս ը  է*!**} • ե֊ ղսզս 9Է  մաեկոս^ 5

թ ե ն է  ք ա շ  գ ի տ է ք  » թ է  որն  կ ա մ  դին չ  

ե ն  կ ա Հ ք  Հ ա ւ ր ն  ե ր կ ն ա ւո ր ի *  ք ա ն դ ի  

ІВ& կա մի և  ս ի ր է  և  մ էն  շ  խ ն դ ր է*  

ս ր  դ Հ ա լա ծ ի չն  մ ե ր  Տտ ե

մ եա ցն  մ ե ր  ր ա ր ի  ա ռ ն ե մ ք  .  դ ա դ քա տ ն  ДО 

և  դաւտարնիրրև յ ա յ  ա ռ ս ք ե ա լ  Լրն „ 

դ ո ւն ի մ ր ] և  դէլարիքընկերացն ս ի ր ո վ  և

ո ւր ա խ ո ւթ ե ա մ ր  ր ա ռ ն ա Հ ք է  դեպ իս^  

կ ո պ ո ս ն ի ր ր և  ը ն դ ո ւն ի ց ի մ ք  և

Հա նա յն ո ր պ է ս  դ Հ ր ե շտ ա կ  մ ե ծ ա ը ե ա  լ  15 

պ ա տ ո ւե մ ք *ի  տ ր տ մ ո ւթ ի ւն  ս ի ր ե լե ա ց ն  

և  թ  շն ա  մ եա ցն  լա մ ք  և  յ  ո ւր ա խ ո ւ թ ի ւ ն  

ն ոցա  իւն գ ա մ ք է դմեդաւորո շ  ն ա խ  

տ ե մ ք  ա յլա ր տ ա ս ո ւա ւք  ա ղ ա չե մ ք  դնա

դ ա ռ ն ա լ ա ռ  փ ս յո յս ն  և  ք ա ն  դ ա մ 20

մ ե դ ա ւո ր ս  դ մ ե դ  ն ուա ստ  և  խ ոտ ա ն  

մ ա ր ե ս ց ո ւք  և  մ ի  լի ց ո ւ ք  գ ա ն ձա պ ա Հս  

սա տ ա նա յի ա յլ դ շա ր ա ւա լի ց  մ եղ ս մ ե ր  

խ ոստ ով ա ն ութ եա մ բ.

ր ե ս  ա ն կ ե ա լ ա ռ  ոտ ս ք ա Հ ա նա լին * 25 

յս Հ ա գ ի ն  դա տ ա ստ ա նն ա յ և  

ա մ ա ւթ ն  և  դ սոսկա լի տ ա ն Հա ն  и 

խ ոցն  մի մ ո ռ ա ս ց ո ւք  և  դ Հա ն գ իստ  աՏ֊

ճ  ա ռ ե լի  ա ր ք ա յո ւթ ե ա ն ն  մ ի շ տ  *ի միտ ս  

մ ե ր  կ ա լց ո ւք  է յա մ են ա յն  մ ա մ  ա ր թ ո ւ ն  80 

լ ի ց ո ւ ք , ո ր պ է ս  դի մ ի ը մ ր ռ ն ե ս ց ո ւ ք  *ի 

կորոԽ ստ ա կա ն որս դ ա յթ ի ց ն է դ որ  

Է  ա ռ ա  Հ ի  մ ե ր  ն ե ն գ ա ւո ր  փ ղ ք ը  

ե ս ն  \ )ա դ ա յէ լ, ո ր պ է ս  դի կ ա ր ո դ  լի ն խ  

ցիմք րարի գ ո ր ծ ո վ ք  մ ա  մ ա ն ե լ ա ռ  85 

թ ա գ ա ւո ր ն  փ ա ռա ցէ  |ս. ք ա ն դ ի  պատ^ 

մ ե ց ս ք  պ ա րդ  և  յա յտ ն ի  բ ա ն ի ւ դխոր^ 

Հ ո ւ ր դ  տ ա սն վ ա ճա ռա կա ն ա ցն  և

ձ ե ռ ն  ո ւ թ  ա ռ ա կ ա ւո ր
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ց է$ ք « 1ւ մի [Է^*էթ գ ա ն ճա պ ա Հ и ш т ш т 

նա ի . սյ|լ ա ն գա գա ր էյոստ ովա նու^  

թ ե  ա մ ի ղմե՜դս ճ ե ր  փ ս խ ե ց է ք  յե ր ե ս ս

Ъ прш  է Օ^աւր մ ա ծ ո ւն  մէ մոռա նա յի* ե

ղ ա Հա գ ին  ա ա եա նն մ ի շտ  ա ռ ա  Հ ի  ա չա ց  

ճ ե ր ո ց  տ ե ս է ք  . է ս կ  գ դ մ ո խ ք ն  և  ղարքա^  

ո ւ թ ի ւ ն ն  ա ն դ ա դ ա ր 9ի  լե գ ո ս  և. 9ի  

շ ր թ ո ւ ն ս  ճ ե ր  պ ա Հ ե ց է ք  պ ա տ մ ելով *  

թ է  ո ր պ կ ս  թ կ  կա մ 4 գէնչ^ ^  նղթա  . 1ւ 

9ի  վ ե ր  սցսր ս*է սգա ստ  ե  ա ր թ ո ւ ն ք  

ե ղ ե ր ո ւ ք  9ի  ս%ւէ ե  9ի  գ է շ ե ր է  ե  խ ն դ րեի  

ց կ ք  ճ ե ղ է ն  յա յ  տ ա լ ճ ե ղ  կա ր ո ղ ո ւт 

թ ի ւ ն  կ աԼ  ^ դ Կ ^  ծ ա ծ ո ւկ  պ ա տ երա զ մ ի  

չս*ր թ շն ա մ ո յն  մ ե ր  ո . ո ր  պ կ ս  գի մ է  

ը մ բ ռ ն ի ց ի թ  9ի  դ ա ռն  որ ոգ ս̂ յթէ^ ն ո ր ա , 

ղ որ թ ա գ ո ւ ց ե ա լ կ  ա ռա  Հ ի  ճ ե ր  ն են ա 

գ ա ւո ր  փ ո ք ր  ա ղ ւե ս ն . 1ւ յա ղ թ ա ն դ ա մ  

վ ի շա պ ն  ա ղ բա գ ոն * ո ր  թ ա ր գ մ ա ն ի  կո^ 

ր ո ւ ս տ , ո ր  պ կ ս ղի մ ե ծ  յո ւ ս ո վ ն  էՏլ 

ղ ե ր ծ ե ա լք  յ որ ո դս̂ թ է ց  թ շն ա մ ո յն  . էւ 

խ ա ղ ա ղ ո ւթ ե ա մ ր  մ ա մ ա ն ե ա լ Հ ա ս ա ն է ք  

աո. % է * թ  ա գ ս$լորն  փ ա ռ ա ց  յա շ խ ա ր Հ ն  

կ են դ ա ն եա ց1 փ ր կ ե ա լք  1ւ ա գա տ եա  լ ք  

յա ն ն ե ր ե լի  տ ա ն Հա ն ա ցն  շ ն ո ր հ ա ւ ք  ե  

մ ա ր դ ա ս ի ր ո ւթ ե ա մ բ  Հա մ ա գ ո ս բ  եր^  

ր ո ր դ ո ւթ ե ա ն ն  . ո ր ո ւ մ  վ ա յե լէ  ա փա^ 

ռ ա բ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  1ւ ե ր կ ր պ ա գ ո ւթ ի ւն  յ ա  

ե ղ ե լո ց  . ա յմ մ ։

I,'*֊ ա Ր Գ  պ ա ր ղ  և  ց ո ւց ա ք

գ խ ո ր Հ ո ւ ր գ , <7* վ ա ճ ա  և. ի

ճ ե ռ ն , ը ,  ա ռ ա կ ա ւո ր  ո ր ո գ ա յթ էի ն

մ եղ ա ցն  տե՜սակն միասին «

|ււ աՐ Գ  ե կ ն  ե Հ ա ս  ժա մա նա կ և. եւքր 

պ ա րտ ա կա ն  » ուի » գ ն ե ՜լ

ա ռա  Հ ի  ճ ե ր  գ» ը * մեղա ցն կ ա ր գ ա ւ ե  

մ ի մ ի ք ն ն ե լ և  մա նր ո ր ո ճ ա լ ե

ն ո ք ա ւ ք  կ ե ր ա կ ր ե լղ Հ ո գ ի ս  ճ ե ր . ո ր պ կ ս

գ ո ւ թ  մեղա ցն տ եսա կն  ծ ա ն ո ւց պ ք  ճ ե ղ .

Ղ  ա ձ ա ղ ա ր գ  քա րա ն ա ք ք  ե  

ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ք , գ ա ր ճ ե ա լ ժա մ* կ  !ւ  եմ ք  

պ ա րտ ա պ ա ն գ ն ե լ  կ ա ր գ ա ւ ա ռ ա  Հ ի  ճեղ  

գ ո ւ թ  մեղսն մ իմ ի գնոսա  մա նր 5

և  ց ո ւ ց ա ն ե լ ճ ե գ  գամմեղսն 1ւ ղէօմ* քսս„ 

ր կ գ ո ր ե ո ւ թ ի ւ ն օ ն , ո ր պ կ ս  ե  ւ/սյ|ր որա 

գ կ ս կ ր  ո ր  ղ պ ին գ  կ ե ր ա կ ո ւր ն  մա նրկ  

ա տ ա մա մրքն , և  ա պ ա  ա ռ ե ա լ  

ա րկա ն կ *ի բ ե ր ա ն  աղալոյն ե  տղայն 10 

փ ա փ կիկ կլա ն կ գ մ ա ն ր ե ա լ կ ե ր ա կ ո ւր ն  

(ւ ա նվնա ս մնայ է *Լյոյնպ կս ա ռն եմ *  1ւ 

ե ս  ղայս ո ւ թ  մ եղ ս ե  կ ե ր  ա կր եմ* 

գի*» ճ ե ր  կ ա թ ա մ բ  ա ւրին ա ցն  սՏյ է |м. 

ա յս ե ն , ը  , մեղքն,Հպարտութիւնն, 15 

ոխ ա կ ա լո ւթ ի ւն ն  , լե ղ ո ւա ն  ո ւ թ ի ւ ն ն  , 

որովա յնոմոէ ո ւթ ի ւն ն  . դ ը ր կ ա ն ր ն , շ ն ս ւ ա 

թ իւն Հն ՚Հ  ,  կ ա խ ա ր դ ո ւթ ի ւն ն  անղղքու^ 

թ ի ւ ն ն  է I ս . ա Ր Գ  բ ա ր

ա մենա յն սրրոցն' ա ռա տ ա պ ա րգ և . Հ ո . 20 

գին այ հ ա գ ե ս ց կ  բա ն  ի մ ա ս տ ո ւթ ե ա ն  

*ի մ ե ղ ա ւք  խ ա լա ր  եա  լ  միտ ս իմ* խ ա լս ե լ  

ա ռ  ճ ե գ  ղ Հա ճ ո յս  կա մա ցն ա յ։ | ս . Հպ լրն

երկն ա ւոր* լսողա ցդ բ ա ր ե մ տ ո ւթ ե ա մ բ  

Ը > ե լ շ ն ո ր Հ ե ս ց կ  և  մ իա հին  ո ր դ ի ն  այ 25 

տ ա ց կ ճ ե գ  ղ ա ւ բ ո ւ թ  ի ւ ն  գ ո ր ե ե լ  սի  բուի

գ Հրա մ ա ն ս ա ւրին ա ց ն  ա յ է

90

12  Աքէ*] въ рукописи *ь, —  87 •?««(•]՛ въ рукописи всюду ?*.
ОідШ іесІ Ьу І С



և. ա ռ ն ե ն  մ ա ր ք  փ ա փ ուկ  * քա ն^

զի ա ռ ե ա լ զսյինտ(вІС) կ ե ր ա կ ո ւր ն  

մ ա ն րէ ա տ ա մա մխ ր • Լ  ա ռ ե ա լ

մա տ ա մբ ի ւ ր ո վ  ա ր կ ա ն է  

տ զա ոյն . |լ մա նուկն  1ւ ան_

վնա ս կչա ն է զմա նր եւ • լ Կև ս  աէլոսըն •

զնոյնս էլ ե ս  ճ ե ղ  ա ռ ն ե մ ' ա ա ո ա ն ա սը ե  

մա նը Հ & ն ո ս թ ե ա մ ը  յա յս* Ը* մե՜ղս մ ող ոա 

վեէՐ  1ւ ղռս/յանեմ* ճ ե ղ  դա մ եզ ս դփ**̂  

վլոսնս ե  դ մ ե ծ ա մ ե ծ ս  . ն ոյն պ էս ղոսյա ^  

ն ե Տ  և  դա ը ա ր ե գ ո ը Ֆ ո ս թ ֆ ս ն ս « վա սն  

ղի ա յս % ը  • մ ե ղ թ ս  ե ն  ա րմա ա  ա անաս,ա 

ը կ ն ո ս թ ե ա ն  $ °[կթ են ա յսղ քէկ  • Հ^պար 

էոոսթ իս ն  * Հ^ քսա կա լոսթիսն  • |

դ ոսա ն ոսթ ֆ սն  * ||րո վա յն ա մ ս լո ս թ Էս ն  .

О Հ ը կ ա ն ք  9 ^  ն ս ս թ ի ս ն  • էա ^ա ^/ւ^

• Ա կ ւճ "-/ * ^  *

10

15

♦ւ՝. 4ՐՒ06Ք ЬЬ 1*Ե8*Ւե«Ւ1ւ4է

[М, 87Ь —  88Ь =  И, 7а— 7 Ъ =  0, ~ 1 1 а - ~  11Ь]

|и. բ ա զ ո ւմ ք  կա մեցա ն  ա ռ ն ե լ գործինւչյ ո ր  9ի  վ ե ր  Է  ք ա ն

թ ի ւ ն  ի ւ . ր է Հ պ ա ր տ  ո ւ թ  ե  ա մ բ և  ո  լ  կա  բա ցին  տ ա ն ե լ *ի բում ն

ր ո ւ թ ե ն է  գ ո ր ծ ո յ ն ս ատակ ե ց ան  է ՀՀր պ Էս  ե  ա րա րին  ազէէըն կրա յից ե

ն ե ա ց . ք ա ն զ ի  Հ պ ա ր տ ա ց ե ա լգ ն ա ց ի ն  ա մ ե ն ե ք ե ա ն  [ա ո  ա р Щ Л  և  աս են  պ նգու„

թ ե ա մ բ  • Լո ւսոյ մեզՀթռչել» ա պ ա  թ է  ո լ  ա յսԼա ւր » 5

1ւ иуи ը ն գ է ր  է  » [որ ա մենա յնի կե ն  գա ն ի ր  ա գա  գ ն ա ց ք  ե^ն 1ւ կ էս ^ ք ն

թ ռ չ ո ւ ն ք  . ե  մ ե ք  միայն ա^[արր| և ան զ աւ ր  « |>ւ իմ ա ցա ւ *

ո ր  Հ պ ա ր տ ո ւ թ ի ւ ն  ե ր ա ր  [і̂  զ ի մ ա ս տ ո ւթ ի ւն  ն ոցա  {լ * ե  ա ս է  ար„

1 կ ա մ ե ց ա ծ ա ո Հ ե լ ]  0 " Ր  (вІс) հ պ ա ր ա ս ւթ ե ա մ խ  . — 0 ե ա ն ր ա գ ո /ն ,—

2 / г̂] И, О . — հ պ ա ր ա ո ւ թ ե ա մ ի ]  О 0ТС. — - ւ0 »լ բ ա ւ ե ն  . —  2 ֊3  >
. . . ս ա ա ա կ ե ց ա ն ]  0  ս ա ա ա կ ի ն ' ի  ե ա ն ր ո ւ թ ե ն կ  ն ո ց ա  .    Ց ե ւ  ա ր ա ր ք ն ] 0 , --- —ք.?*!**] N

յ О 0ТС.— 3— 4 իեցգեանեաց] N իեցգեանաց , 0 — 4   7 4,ա̂ Ժ  • • •
եղաք՜] О "Р հ պ ա ր ա ս ւ թ ե ա մ ր  թ ո չ ե լ  կամեցանեւ. ա ղա  ղ ա ր ե ի ւն  , ո ւս ո ւս ց կ  ն ոցա  թո.լ ե լ , ------

6 N կԿ»ն,   1 ե լ. ա ք է ե ի ւ ն ի մ ա ց ա ւ ]  0 ա ր ե ի ւ ն .   0 որ] N թ կ  , 0 ղ ի -   
N հսքարասւթիւնն, 0  կ"»֊Ր">8»ե հսքարասւթեամին .   8 10 , , , առեալ] О 0ТС.  

8 յի^ե՚բեցղւց] N прибавл. ղնոոա .

*) Притча изъ І-го слова (*»«■) Вардана на тему: Հ - Л  հ պ ա ր տ ո ւ թ ե ա ն  О гордости
(87 а  90 Ь). Начало: Ո վ հ " գ ե » -" Ր  " Բ գ ե ա կ ք  ի՛*"■> »<■»,/ լա ր  եւ. ա ռ ա  Լ ի ն  կ որ  ո ւս  ա ' հ պ ա ր -

ա ո լ թ ի ւ ն ա , ղ ի  ս ո վ ա ւ  կ ո ր ե ա ն ե ց ա ւ  ր ե լ ի ա ր  ե ւ  ա մ " գ ե ւ ք  ն ո ր ա  ե ւ  ս լ ե թ կ  մ ՛ի ա յն  ղ ի ւ ր  գ ա ս ը ն  

ա յ լ  խ ա ւ ա ր ե ց ղ յ ց  ե լ  ա յ լ  գ ա ս ո Լ ց ն  , ղ ո ր  ե ւ  կ ա  ր ա ց '  հ ա ւ ա ն ե  ց ո լ ց ա ն ճ  լ  .



Տ ի յ,. ա ր ի է  ճէր Գ  I  Գ լ[Ւ ]"9  Н гр Ц ' ե. գՈ-Հա ցս^Լիչձ ի ձղ իրգ

ձեր* էւ сէողովեաց զամենայն թու շունս ❁ էւ ա ռեա լ տարաւ, ղկ րի այսն Է Ւ ա[*֊ ^  

ճրագոյն վիաէի* որ կր անրաւ, րարճր էւ ղորկ* ^  յոտ ս վիմէ թորա գոյն ճոր  է  

մայցառուտ • Լ. կարգեաց զթռչունս քի Հայր վիմէն' էլ էեէկ Ը^Դ հաՅՀէՅ

ղէյրիայսն' էւ զխեցգետինսն. էլ եա նոցա պայման թռչմա ն էւ րարճր տցաւ 

հիւն յա լգ ը ս  վեԼրինս է ]  արար Նոցա ճայն զնշան թռԼչելոյն * և.] թ ոչունքն  

ըստ սովորութեանց թ ռուցեա լ գնացէն' [յիւրեանց՜^ տեղիս. էւ գազք կրա^ 15 
յէղ ե  էլ թԼեցգետ^նեացն' գոչեցին ում  գէն' և  ղաւրութեամր վազեցին' զՀետ  

[Բ  ռ շ^Լողն,  |լ * է ^ ե ՜ ա լ յ ո տ ս  վիմտէն Լոըո^տալուԷ ե. մանրե ալփ?րե՜ցաՆ  ^

րակաո.կաո.սն. և. եղեն թո-Լշն՜Հող է

9 * ՒN ’/4Իրայ *—10 «*•»/»•***.] 0 *ւ աարԱալ,—  ( Ѵ Н / 1*] 0 **•»•«*. —  10—11 0 ի 

բարձրագիր. քեոձացեԼա̂ լ.— И  #«ф] N  վե* */?.—  */•] N  ОТС.—  Ւ"ՐաԴ& ітг] N  ՎէՀք* Ւ"Ր~'

ձ"Ր. —  13 խոցգես,/%ա%. —  16 N  С»“  աովորութ֊եաէե իւրեա%ց . --  16 N  •   N  * Л Ц { ^

զ ա ս ր ^ թ ե ա մ ի  . ֊  17—18 N  > ք ա ր ա կ ա ո .կ ա ր ա * , —  Ц  —18 . . . ДО КОНЦА О ВОСПРОИЗВОДИТЬ

в ъ  иной редакпди, именно: *«• կ ա տ Հ յց  Іі я *ш ’А & այ բ *  Վ Ւ ՚ Փ 1 • էք Հ է *  " լ է ? ր կ  **֊ յ» “ "  '• ք -
ի ա ր ա ձ ո ր  4 ք ա ր ա կ ա է Ն կ ա ո . . ձւ թ ռ ե ա ւ .  ա րե/լս%  եւ. ձ ա յե  ե ա  Ъ т д т  %չա% ս*-*ա % ելո ❁ եէ. %պքաւ

յ է մ ա ր է ա լ  վ ա զ ե ց / ,*  >  ^ "Ա ր / տ  Վ ք " Դ ճ  *>*- Հ 1 Բ >  Л Л д Ь д т Л  'ի  ք ա ր ա կ ա * .կ ա ա ա \  . Ъ*- «I Л *

ք трт/им ш  կ  Հալարաոէ.թքէէ%1§ եւ% տ

**. 4ՏՐՒՍ8ՈՍ ЪЬ ЪГЧП8СиС*Ь ЬЪЬЪІМ »̂

рт, 10Ь—11а].

/»У Հո գ էւոր  ո ր գ ե ա կ ք  իւՐ  գ ա ր ճ ե ա լ ա ա մ^ճեղ յա յտ ն  Է ա ս ր Էն  ա կ ս լա ր  էէ 

բ ա ն էս  որուէ կարկք՜ճանաչել̂  ղ խ ո ր Հ ո ս ր գ  սոսկա լի ա նա սլա կա ն մ ա ր ճ ո յն  էլ 

ա րեա ն  բա ն ին  այո ք ա ն  ղի սիրեմ * զ ճ ե զ  էլ ցա ն կա մ * փ ր կ ո ւթ ե ա ն  ճ ե ր ո յ էլ կա միմ* *Է 

թ ո ր  տ ն կ ե լ Է  սիր տ ս ճ ե ր ' զ ա ւր կ ն ս  այ էւ ն որա գ ոյն  ա ւրին ա կ ճէւա ցուցա ն եմ *  

ճ ե ղ  ո ր  կ  ա յսպ կս  է ձ

| к  ար գ  ա նսկղբա կից և փ ա ռ ա կ ի ց  րա նն էլ ձ ո ց ա ձ ի ն  ո ր գ ի ն  էՁյ ч ^ в

վա սն փ ր կ ո ւթ ե ա ն  մա րգ կա ն  կա մա ւ թ ո ն ա ր Հ ե ա լզ է է ե ց ա ւ մա րմ ին*  |լ յա Հ ա գ ի ն  

գ ի շ ե ր ի ն  կա ղ մ եա ց երկոտ ա սա ն  ր է ւե ռ ս  յո ս կ ւ ո յ ս ր բ ո յ* էւ զ$ըյ*~թ ր1ւեռ\*ա ցն  

ա րա ր ա նգին մարգարսւէչ էլ յա կ ա ն ց  պ ա տ ուա կա նա ց' Է  շա փ ե ղ ա յկ  եւ Է  զմրթտ է^  

ե  մ ե ե  տ ա ռ ա պ ա ն ա ւք  էլ ն ե ղ ո ւթ ե ա մ բ  ը ս տ  մա րմնոյ' ո ւ մ  գ ին  ղ ա ւ ր ո ւ թ ե ա մ ր  до 

ա հ ե ղ կ ն  բա  գէլի ի ւ ր ո յ ե Հ ա ր  ղ ե ր  կոտ  ասան բ էւե ռ ս ն  դի  սիր տ  երկոտ ա սա ն  ш пш ^  

ք ե լո ց ն  % |^ւ иди րէէ *ն պ ա տ ա ռն  կ  * ղի ս ր ո ց  ս ի ր ս ք ն  ո ր թ  հթ * էւ ա ղա տ  յտ Ա  

նայն մե՛ղաց * նա  ր է ւե ո ք ն  այն' ըէ*գ պ ն դ ե ց ին  ղնոսա  ե  մ ի ա ւ ո ր ե ց ի ն «

որոգ սիրտ ն  չէ$ր ո ր  նա բ էւե ռ ն  այն ը ն գ  նտնյ պ ն գ ե ա ց  ե  մ ի ա ւո ր ե ա ց  գնա 9 

ո ր պ կ ս  1ւ գ ր ե ա լկ  9ի  ս ր  ա ւետ ա րա ն ին  * ն ՜թ Կ  յէա  պ ա տ ա ռոյն  ե մ ո ւտ  9ի  նա  սա^ շջ 

տանայ է

€ԷյՈյնպկս լինի !ւ այսաւր ե  յամենայն մ ամանակի է

*) Притча изъ слова Вардана 0 злопамятству по рукописи N.

ОідШгесІ Ьу Соодіе



[М, ІОІЬ— 102Ъ=К, 16а— ІбЬ].

յ̂ ս ցու֊ցա նեմ* ճ ե գ  յա յտ ն ի  էլ ս լա րգ  ա ւր  ինաէլաւ. » иу^іГ ո ր ս լկ ս

գքլթ մա րգ կա ն  *ի վ ե ր ա յ ե ր կ ր ի  է

I ս . աՐԴ  ա^ա' ե կն  մամանաէլ և. ամե՛նայն բ ո  լո  ր ք  որ  ե ն  յա շ ի ւ ա ր Հ ի  » որ  

Գ  մ ի գ ո յ ո ր  Գ  ք ա ր ի ց  . որ 9ի  փ ա յտ ից  . որ  . և. ո ր ք  . մին չև,

ճ ո ւե  թ ո ւչն ո ց  ե կ ե ա լմ ո ղ ո վ ե ց ա ն  ամե՛նեքեան» 9Է  մ ե հ  ե  ի  Հա մ ա տ ա ր ա հ  դ ա շտ ն » 5

որ կ  յԼա շի ւա ր Հն ^  ^ չլլա դ ա ց ւո ց , !ւ կա րգ եցա ւ. և. սոսկա լի Հաե^

դ կ ս  • ք ա ն դ ի  Լբ ոը*ր] 9ի%թն աո. ի%թն գ ո չթ ր  և. է ] ա ս կ ր  >

թ կ  ե ս  եմ* բ ո լո ր ա գ ո յն  ք Լ ա ն  գ ^ ա մեն եսեա ն  ե  ոմա ն ք  [ յա ց]ա ^ վ ա դ կին  »

և գլէք ին  և փ ո ւթ [ա յ]ի ն  ի  գնացս. 1ւ ասկ;ին >թ կ  ձ Ւ թ  է*®"/*! ՜նման բ ո լո ր  ինշ^է

|ս. ա յս մ ե հ  Լա զթա ղա կ' ե  շ փ ո թ ո ւ մ ն  կ ր  դ ա շտ ի ն . |լ ո շ  Հ ա ւա ж Ю

ն կ ի ն  միմե» ա յլ ա մենա յն բ ո լո ր  պ ա րծկԼր^  յա ն ճ ն  ի*~ր ՝ ե. ն ա խ ա տ եր զ բն կեր

ի ւ ր  % |ս. ա Հա ' կա րկին  ափ ոսկի յա ն կ ա ր ծ ա կ ի  յե ր կ ն ի ց  անկաւ. 9ի  նոցա  .

ճայն ե ա  ե  մ ո ղ ո վ եա ց  զնոսա  ե  ա ս կ ' ե կ ա յք  աո. իս  ե  ե ս  ուղայեմ*զ ճ ե ղ  ե  երէւ^ 

ե  ց ո ւց ա ն ե մ *► իՕջ սվ̂  էջ 9ի  ճ կ ն թ  Բ ՈԱ*Ր *թա^ Ղ է^ հՒՍ  Ւ*~€ 1 I#1* ս կ ս ե ա լ կա րկն եա ց  

զնոսա ՛ Լմի մի  • 1ւ ո ]ր  կար ի  պ ա ր ծ կ ր  9ի  բ Լ ո1ՐՐՈէ֊(^ ]ի  Է սԸ  * *̂ա 16

կա րկին ն  ա յն Լի ն ն ս ո վ ն  1ւ ինն ііи т  էւ [ս ս Հ  ե. շս ւՀ ն կ ե  եՀ^ա ն 9ի  նմանկք ե  

ա յսպ կս յա Լմ ա ւ՜^ թ  ա ր ա ր  զնոսա  ե  գ ա դ ա ր Լե ց ո յց  ] զա ղաղա կ նոցա  է

€Հյռյնպ կս լի ն ի  մ ե ծ  • զի ո ր  иди ա ւր  զա նճն [ի*֊ր՜\ սՈէ~ՐԲ կա րծէի

ե  զ ք ն կ ե ր ն  դ ա ա կ  • [0 1 ° ^ 11 աՍ Ղ ա Ս կ շ ՚ւ ՞ վ ձ  բա զում* Լմ^ եզս  (ւ ^ա/1 բ ի ծ ս  

գ ա ա ն կ 9ի  սիրս* ն որա  ե  նա ' ա մ ա չկ  տ 20

Разночтенія 1Т: 10 «у»] -ս-պԿ*-* — 12 ա%կաւ.յերկ%քւր0 —  19 в»] Ь"»

*) Притча изъ слова Вардана на тему: ^ т А  լեդսւ-ա%սԼթեա% О злоязычіи (стр. 96, Ь— 10Ց Ъ). 
Начало: ոՀ *ղթարք աՀ~ րագ&*գը*ւ.խ վիԼապ% եւ. աասաիկ "Իրելք րա%*արկ*ւ.քե* սր եւ դ ձեո.%
լեղսւ.աեի ա«.Հ/№ բամիաս հար զբարերարն ասա ո»-ահ # ո րով կ*ՐՀյ* Vя* ԳԳ* *լ քքԿ̂ ՚աը յաե՜ճաո.
վս̂ ելմանկ եւ. յանաշիաա կենաը եւ.% .

փե*  1 ГЪ Ъ *С 8П Ь Іі*  Ь Ь  ІГ ^ С Ч * , Ւ է > Շ 4 ւ *  Ъ Ь  ՀՈ հ*Ա *  Ъ Ь  * ІЬ 2 П Ь Ѵ *

[М , 1 0 8 Ъ -1 0 9 Ь  =  N 5 19а— 19Ъ].

|ս. գ ա ր ճ ե ա լ այս զա ր մսացումն у ով̂  մ ո ղ ո վ ո ւր ղ ք  ա յ 9 ա ստ ուա ծ

9ի ճեււն  մ ե ղ ա ւո ր ի  զ ա յլ մ ե ղ ա ւո ր ս  ո ր գ ո ր կ ' գ ա ո֊ն ա լ աո. նսա յո ւս ո վ դ  ա պ ա շ_

իտ ա րութ եա նն է յ^ ւ  դս*յս էէասն ա յնորիկ ա ո.նկ ա ստ ուա ծ  . զի տ ե ս ց ե ն  մ ա ր դ ի ք ն

РаЗНОЧТбНІЯ N  : 2 յ ա ր գ ո ր կ  . —  3 է*'ա Ր գ Ի Փ ՚ո

*) Притча изъ слова Вардана на тему: սրովայնամհլո թ̂եա% О чревоугодіи
(стр. 108Ъ— 111а). Начало: ՈՀ եդքարք թեքա%/! մեհ ԼաՐ եւ. ապակա\իլ ե աւլգի մհ,ՐԳկա%՝ »իա
[ДѲФ.] »ք*<Էզ/եամեԼու֊թեա%. քաեղի սսվաւ. խաբեցաե երկու. %ախասաեղհ%' եւ. մերկացաքե ^ լսա-աեղի%



էւ զնա փ ա ո ա ս ո ր ե ս ղ ե ն  քլ ո շ  զմա րդ ն  , ո ր պ  քւ 1ւ

ւղ ա րղ  ա ւ֊րէնա կա ս է Շ

|)ւ ա ր դ ա Հ ա  տ ե ս ա ն ե մ ք զ մ ե ծ ա տ ո ւ ն ս ն  , ո ր  Է  ւ ե .

փ ձ ո1/Լթ պ ա տ են ' քլ պ ա Հ ե ն  զայգ Է  մ  քլ ղ գ րա խ տ  • է ւ  ^ ա Հա կմ ա ն  ղ1յոէ֊^

զիղն քլ պ տ ղողն  • ոչլ զ մ շա կսն  յ է շ ե ն  քլ զ փ ո ւշն  > ա լ̂ ա ա ^օլա էա ռ^

Հա կա  լ  յի ն էն  , քլ նմա   ̂յե ր կ ա ր է  կե ա ն ՞ք  քլ խ ա ղա ղա կա ն Հ Լ ա յ ղ ե ն Տ 

€Հքոյնպ կս  քլ փ ա ռա զ ա րդ  մ ե ծ Լ ա մ ե ծ է շ ^ խ ա ՚կ ք ն  ճ ե ռ ն  շա ն ղ  քլ 10

թ ռ շ ն ո ղ ն  որսա ն ղ ե ր կ ս ն  քլ ք [^ ,ւձու]̂ է>̂  * |՜էԱ̂ք  ̂ մա մ* ՛ճա շա կմա ն պ^արա^ր ыш 

քլ ա ն ո ւշա Հ ա մ ' մսոյն ո շ  Լզ շոսՀն սն  յ է շ ե ն  քլ ոհ զ թ ռ չ ո ս ն ս ն  սյ||լ է շ ]խ ա ն է ն

յի ն էն  շ ն ո  ր Հա կ ա  ա  և  յա յ  յէ ^ ա ր  ժ ա մ ա ն ա կա ւք վ ա [ ր ] ե լ  նմա  զ ի շ _

խ ա ն ո ւթ  է ւ ն  տ

Լ  դ ո ւ ք *  մ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ք  ա յ • > ա յ լ  յ ա յ  չ ե ր ա ք  15

Հ ա կ ա լ  Լ  ղ ն ա  ա Հ ա բ ա ն ե ա լ  գ ո վ ե ց ե լ ր  ո ր  ա ո  ե ղ ե  գ է ս  ե  Հ ա մ բ ե ր ե ա ց  ա ն ե ա լ բ  

յ ա ն ց ա ն ա ց  է մ ո ց 1 ե֊ յ ո ր դ ո ր ե ա լ  ղ խ ա ւ ա ր ե ա լ  մ ե ղ ա ւ ք  մ է տ ս  իմ** ե  ե  ա  բ ա ն  է  

լ ե գ ո  ւ  1ւ ^ շ ր թ ո ւ ն ս  ի մ .. ե  գ ա ւ ր ա ց ո յ ց  գ ո ղ ո  ր Լ մ ե  լ ի ս  բ ա ն ]  ա լ  ե  գ ր ե ՛ լ  է ն ճ  գ գ է ր ա  

գ ա յ ս .  Լ գ ի  մ է ա յն  է ] է ճ  ե  է մ ո ց  թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  մ ե ղ ա ց  Լ թ ե գ ր ե ց կ - ^ ք  յ«^ |

8 ղփէէ*֊շ*ն, —  13— 14 զ ք չ խ ա ն օ ւ թ խ ն ն  * —  17 յ* թ գ " ? ե ա 9 . —  19

♦а * ьрь* ьъь ьь сальсу сг*

[М, 116а— 117Ь =  }5Г, 28Ь— 24Ъ]

1] ա ռ ա ւ ե լ  1ւ բա ղմա սչա տ էէլ գէս  

ք ա ն  գա մ են  այն մ ա րգ  գ է  ա Հա  կեա ն ա 

ք ը ս  մ ե ր  ո ւն ա յն ո ւթ է ւն  յուն ա յն Լու^  

թ ե ա ն  *] 9 այս էնթ ն  սա էն  и ո լա ն

[և ֊]գ ա պ կ  I նմանէէց ս ք ա մեն У

ք ե ա ն  Լյսչյն  խե՜Հ և. ա ղ վ ա շ ե ր է ց  

ա րԼա նցե այգնոցէ կ ճ ղի յէ * ֊ր ե ա ն ց  մ ա ա 

մ ա հա կ ում %ղ Հ ա ր է ւ ր  ամն սն ոա է ե  ր ն դ  

[վ ա յր] ա շխ ա տ եցա ն  % \^ա նգի ա ռ ա ա 

Հ [է ն ն ] կա յա ւ 9Է  վ ա ր ճ ո ւ ա ր ս 9 սր  

Հ մ ո ւԼտ  կ ]է ն  բ ա զ ո ւ մ  որսոյ . 1ւ ա ռ ե ա  լ  

Լվ ա ]րմ ս Հ ա ւ ո ւ ց  ե  ուռ կ ա ն ս  ճկԼա^նց •

[0]

ո ւն ա յն ո ւթ է ւն  ո ւն ա յն ո ւթ ե ա ն  

կ  կ ե ա ն ք  մ ե ր  յա շ խ ա ր Հ է ս  յա յս մ է կ  . 

այս էն ք ն  ս ուտ  ստ ոյ » ե  ս տ ո ւգ ա պ է ս  

ն մ ա ն եցպ ք ա մ ե ն ե ք ե ա ն  այն թ ո ւ լ  1ւ 

յի մ ա ր  ա նմէտ  ե ր ե ք  ա րա նցն  * ոէ 2ք 5 

ш іГԱքէ*** է  էք ե ր ա ե ր կ ր է  ե  զա մէնն ա նօ_ 

գ ուտ  ե  ը ն գ  վս*/ր ա շխ ա տ եցա ն  %

ա ♦ 4̂ աՏսշ|ւ մէնն կա գ մեա ց վ ա ր մ  

Հ ա ւո ր ս ա ց  ե  ո ւռ կ ա ն  ճկն որսա ց  ♦ Լ  

ն ո ք ա ւք  է  գ լո ւխ ս  բ ա  րճրա գ ոյն  չեբա նյց. Ю 

(ւ զա յնքա ն մ  ա մա նա կս Հա ն ա ց ո ր ս ա լ  

գ Հող մե ե  տ ա ն ե լ 9Է  տ ուն  է*֊ր ե  Ո շ

Разночтенія N КъМ: 6 "ւ^ ձ] աղաւաղ յ է  մար , 7—8 մամանակն # — Ю »(»]

*) Притча изъ слова Вардана на теку: Հ -гЛ ѵ ^ш%ш9  О  п р и т ѣ с н е н іи  (стр. 111а— 124 а).
Начало: іЦ“г/ ո՞Հ մոդով» ւ ր գ ք  այ' ք ա ն զ ի  ա Հ ա  բ ա զ մ ա գ լխ ե ա ն  եւ. չա ր ա մ ա գ ի լ  պ ե զ ե  եւ. աՐեե ա ժ ա ն ի  

գազանն եւ. ախ ա  ա ն պ ա ա մ ե լի , ո ր յա յա ն ի ՛ եւ. ե ա ե *  ա.կ զա մենա յն մա րգ [рКС. ДвФбКТ.] եւ. մա յր К
զրկան [ркс, ДСФСКТНа] զ -Ա &  եւ. ք ա լա  [ркс. дефектна] т ш ш т у ^  ար ե ակիզթն կորրԼաաեա*]

մերոյ եւ%,

յ .



ղ ի  ո ր ա ա յյև ն  էյՀ^ ողմուձսդ  շ ն չ ե ն  ա շ „

ի ւա ր Հ ի  !ւ  ղ Հ ա  ր է ւ ր  

է ա ն ա յի ն  ե  ո շ  կա  ր ա ց  Է Ն  ը մ ր ռ ն ե լ  ի

Հ ո ղ մ ո յն  ս ա կ ա ւ, մ ի ։ ո ր  ե  ( ե ո ս լ շ ի շ  մ է  

փ ղ ք ր ի կ  * ո ր  * ո ա ն կ ր  ? ի թ  մ է  յո դ ո յ  ո ր  

վ ա ղ է ր  *ի կ ա  թ ո յ  է | ս .  է ր .

կ ր ո ր գ ն  ա ո ե ա լ  հ ա էէս  թ ո շ ա կ ս  ր ա .  

ղ ո ւմ ս  Լ  ս պ Լա ս ^ ա ւո ր ս  * ղ ի  հա ո֊ա յես^  

յ ե ն  ն մ ա  • ե . գ ն ա ց ե ա լ ն ս ա ա ւ յ ե ղ բ  

գ ե ղ ե ց ի կ  գ ե ւո ո յ մ ի ո յ և  յ ո ր ղ ա յ ի  և  

ս կ [ ս ] տ ւ  Գ Ր ^ Լ  է  і[} гС и0  վ տ ա կ ի ն  և  ո ւսա ^

ն ե լ  ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն  • և. գ ր կ ր  ի  վ ե ր ս ց

վ տ ա կ ի ն  ճ ա ռ ս  ն ե ՜ր բ ո ղ ա կ ա ն ս  էլ ո չ  կա^  

ր ա յ  ա/ի գ ի ր  ԳՐ^Է_  ^  կ ա մ* մ ի  բ ա ն  յա ւ^  

ր ի ն և լ ,  թ է պ կ  տ  և ւճգ ն ե յա ւ ղ Հ ա ր է ւ ր  

ա մ ն  * | ѵ . ե ր ր ո ր դ ն  կ ա մ ե ց ա ւ  և ս  ա ռա ^  

ւ ե լ Հ ա ն գ ի ս ա ն ա լԼ ւ  ե ր կ ո ւ ս  գ ո ր ծ ս  կա^ 

տ ա ր ե լ  ք ա  թ ո ւ թ  ե  ա մ բ  • ք ա ն դ ի  ե տ  կ ա * լ  

մ ե լ  ա ղ ե ղ ն  լա յն ա լի ճ ս » և. ն ե տ ս  ո ղ ո ր կ ս  

էւ բ ա ր ա կ ս  ̂  է լ գ բ ո լո ր  գԷհ}*Ը** I*- Ի  

ա ւ ո ւ ր ն  մ ե ծ  թ ա ն ի ւ  ա ռ ն էի ր  ն ե տ ա ճ _ 

ղ ո ւ թ է ւ ն ս  >ի լո ւ ս ա ւ ո ր ս  էւ յա ս տ ե ղ ս  

յ ե ր կ ն ի ց  * ո ր պ կ ս  ղ ի  Հ ա ր մ ա մ բ  ն ե տ ի ց  

ը ն մ բ ռ ն ե ս ց կ  զ ն ո ս ա ' էւ տ ա ր ե ա լ ի  տ ո ւն  

ի ն ք ն  մ ի ա յն  տ եսցէք  Գ Է Ս ս  ն ո ց ա  էւ 9ի  

ծ ա գ ե լ  ա ր ե գ ա կ ա ն ն  ա էինչէւ 9ի  Հ ի ն կ  

մ ա մ ն  էւ ի  ը .  մ ա մ կ ն  մ ի ն չ է ւ  9ի  մ ո ւտ ս  

ա ր ե գ ա կ ա ն ն  Հ ա ն կ ր ճ կ ր  էւ ղ ս պ կ ր  նմսան 

ս ո ւ ր Հ  ա ն գ ա կ ի  էլ ա մ ե ն ա յն  զ ա ւր  ո ւ  ̂

թ ե ա մ բ  ք ա թ ա ց ե ա լ վ ա զ ս  ա ռնէք  ր  էլ 

թ ո ֊ չ կ ր  յա ռ ա թ *  ո ր պ կ ս  ղ ի  կ ո խ ե ս ց կ  

Դ Հ ր ւ ք  դ յէ^ գ յ 1** -Р У  ^  յտ ռ ա թ ե ս ց կ  ք ա ն  

ղ ն ա  ե  ա յս պ կ ս  ղ Հ ա ր ի ւ ր  ա մ ն  մ ե ծ  

՜ճգ ո ւն ս  կ ր ե ա ց  տ ա ռ ա պ ա ն ա ւք  ե  ո  լ  

կ ա  ր ա ց  Հ ա ս ա ն ե լ խ ն դ ր ո յն  Ь*~СЧ) 1
Г Л “ ' ո ր գ ե ա կ ք  ճ ե գ  պ ա ր ղ  !ւ յա յտ ն ի

կ ա ր ա ց  ը մ բ ռ ն ե լ ի  Հ ո ղ մ ո ց ն  9 ո ր ք  գ ա  ի ն  

ե  ա ն  ց ա ն կ  ի ն  9 !ւ մ ի  փ ղ ք ր *  ո ր

տ ա ն կ ր  ձ ի թ  մ ի  9ի  կ ա թ ո  ա ն ճր է ւի ն  • ո ր  15 
թ ^ շ ի » յորմամ"գ ի ւղ ի  յ ե ր կ ի ր  է |ѵр գ

լե ր ա ն ց ն  ո ւն ա յն  9ի  գ ե ր ե զ մ ա ն դ  1ւ ո  լ  Հ ա „  

ս ա լ ց ա ն գ ո ւթ ե ա ն  ի ւ ր ո ւ մ *է

բ  . | ս . ե ր կ ր ռ ր գ ն  կ ա մ ե ց ա ւ  գ ի ր

ո ւ ս ա ն ե լ*  ե  ա ռ  բ ա ղ ո ւ մ '  ս պ ա ս ա ւո ր ս  • 20 
1ւ ա ն բ ա ւ  գ ա ն ճս  9ի  պ կ տ ս  ի ւ ր .  ե  ն ս տ ա ւ  

9ի  վ ե ր ա  գ ե տ ի  м/ի ո յդ  ո ր  գ ո ց ր  9ի  լե ր ա ն ց ն  

ղ օ ր ա ւո ր  վ տ ա կ ա ւք  ե  ս ա ս տ կ ա յո ր ճա ն  

խ ա ղ ա ց մ ա մ բ  9 1ւ թ ա ն ա յ ր  գ ր ե լ  9ի  վ ե ր ա  

վ տ ա կ ա ց  գ ե տ ո յն  « ո ւ ս ա ն ե լ  ի մ ա ս տ ո ւт 25 
թ ի ւ ն  ե  գ ր ե լ  ճ ա ռ ս  ն ե ր բ ո ղ ա կ ա ն ս  • ե  

ա յս  գ  ր ն գ  վ ա յր  ա շ խ ա տ ի լ յ ի ւ ր  մա մա ^  

նա էլև  . կթ^ և  սա  9ի  գ ե ր ե զ մ ա ն ի  գա ^  

տ ա ր կ  ե  ա ն շ ա Հ  ք

ր  • |^с. ե ր ր ո ր գ ն  կ ա մ ե ց ա ւ  Հ ա ն գ ի ս տ ^  80 
ն ա լ » է  բ  գ ո ր ծ  ա ռ  յա ն ճ ն  • ղ ի  կա տ ա ^  

ր ե ս ց կ  * ե  յի ^ ր  մ ա մ ա ն ա կ ն  ա յս  կ ր  նո^  

ր ա  վ ա ս տ ա կ ն  ե  թ ա կ ք ն  • ղ ի  ի  մկթ^ ա ւ^  

ո ւ ր ն  ղ ա ւր ա ւո ր  ե  լա լն ա  լ ի ճ  ա ղ ե ղ ա մ բ  

ա ո ն կ ր  ն ե տ ա ճ գ ո ւ թ ի ւ ն  յա ր ե գ ա կ ն » ղ ի  36 
ո ր ս ի  պ ա տ ճ ա ռ ա ւ  Հ  ա  ր ե ա լ  ը մ ր ռ ն ե ս ց կ  

զ ա ր ե գ ա կ ն  ա ե  ա ռ ե ա լպ ա Հ ե ս ց կ  ղ ն ա  9ի  

պ կ տ ս  ա ն ճի ն  ի ւ ր ո յ  մ ի ա յն  * |>ւ գ ո ց ն

օ ր ն  յա ռ ա թ  և  յ ե տ ո յ  Հ ա ն գ ր ի ճ ե ա լէ ւ

ղ ս պ ե ա լ ի բ ր է ւ  Ղ Հ է Ք Ս է հ  ս ո ւ-ր Հ տ ն գ ա կ  . 40 
և  ք ա թ ո ւ թ ե ա մ բ  թ ե թ ե ը ն թ ա ց  ա ^  

շ ա ւ կ ր  և  վ ա զ կ ր  թ ա ն ի ւ  • գ  ղ ի  կ ո խ ե ս ց կ  

զ ս տ ո ւե ր  ե  ղ շ ո ւ ք  գ լխ ո յն  ի ւ ր ո յ*  ե  որ^  

ք ա ն  ո ր  Լ է ւ9 наДЪ ո ր ]  թ ռ չ է ք  ր  ա ր ա գ  9 
ո չ  կ ա ր ա ց  կ ո խ ե լ զ ս տ ո ւե ր  գ լխ ո յն  ի ւ ր ո յ  45 
և  ա յն պ է ս  ա ն յա ւ , ա ւ ո ւ ր ք ն  օ ա ո ւ . 

թ և  ա մ ի . և  Է շ  ո զ ո ր  մ և  չ ի  կ ե ն ա ւ ք  ’ի  Հ ո ղ_

և ր կ ը ի է

■ 13 тртшдІЛ.ճ- 18 Հ*»քէ.   25 \1էրքսղակա%ձ\ прибавляетъ: եւ. -----



ո ր գ ե ա կ ք  ա յսպ էս ս ն ո տ է  ե  

վա ստ ա կ Լ  ՀչսԱ ք մե՛ր * ^ *ушиіЬ а  ք " -  50 

տ ա ըկ ե լա նեւէթ յա շ վ ս ա ր Հ ա ս տ է  •

ա ւրէնա կ' ս ր ո վ  է մ ա ն ա յք » զի ա յսպ էս

ե ն  կ ե ա ն ր  ե  վ ա ր ր  մ ե ր  ե  ա մենա յն П Р -

պ օզ  մա րգկա ն  է  վ ե ր ա յ ե ՛ր կ ր է  . ե

ա ռ ա ւ ե լ  յ է ս  կատարեղաւ ա ն մ տ ո ւ

թէւն նողա  է

61— 62 ե ւ եա.» աււաւել.   68 ^«5“ ] •” 8 ա *

* Է . ՇՌՕՕՊԵԼ А0Р\ГСР*С0ЬРЬ*1» ՕԳՓՀՈԻ^ե^է

[М, 120Է =  И, 26а].

*1| ատմէՀ է ն  ա ռ ա ս պ ե լն . ե թ է  ա ր ծ ա թ ա ս է ր է  մէոյ ը ս տ  ղ ա ն կ ո ւ թ ե ա ն '

ա մենա յն էնչ^ ն որա  ոսկ է դ ա ր ճ ա ւ  |լ նա  ո ղ ո ր մ ե լի  *է սով ոյ 1ւ ղ ր ա գ յ

ե  9Է  ծ ա ր ա ւո յ սատակեղաւ է

*) Сказка изъ того же сдова Вардана (М, 111а— 124а).

*Հ. ՇՐՆ*Շ8-ՇՍԷՐ ЪЬ *ПІ>2<Гь

[М, 120Ь— 121Ь =  N. 26 а— 2бЪ].

յ^ւ այ լո մ ն  ա ր ծ ա թ ա ս է ր  ա րա ր կա ղպ ա րս մ ե ծ ա մ ե ծ ս  է ւ ր  ե

ծ ա թ ն  • ևտ արեաԼ թ  ա ղ ե աղ զնա ' ա յգէն է ւ ր ' ե  գ է տ ա ղ ե ա լ նս_^

րա. գ ն ա ղ ե ա լա ռ է ն  զկա ղա պ ա րսն  |լ փ ա էէեա  |ս. նա  м и .ч ,ր ղ

ե  գնա ղ սւռ ոմն էմ ա ս տ ա ս էր  ե  սկսա ւ, յտ ը  քլ լ ղ էո ր ուստ ն  է ւ ր  ե  է

մա մն ն ե ղ ա ս ր տ ե ա լ ա ր կ  շո ւա ն  9Է  պ ա րա նողն և  կա մ էր քսեղ /էել է  կսկծոյ 1ւ 6

ս է  րոյ ա ր ծ ա թ ո յն  ւ |ս. էմ ա ստ ա ս էր ն  թ ա փ ե ա լ զնա 9Է  տ եղ ի կա ղ ա պ ա րա ցն  է

|^Լ նա ' եղոյղ նմա  ղ ջա փ  կա ղա պ ա ր աղն 9Է  տ եղոյնճ ե  էմ ա ստ ա ս էր ն  ю о.

գ թ ա ր  էն  սն г թ  ա ղ ե աղ ա ն գ ե  ա ս է  ա ռ  նա* թ է  ո ր գ ե ա կ  է  մ *ւ այս ե ն  т

պ ա ր բ ն  թ ո  ղի այն ա ւ ե լո ր դ  է ր  քլ շ է ր  ք է * Լ  *է ս/ է սՀթ տ նղա նելող  • Іг. դու. ա '

9Է  տ ուն  ք ո  ե  յա ն Հ ո գ ս  յե ր ' ղի ա յսպ էս ա ն շա Հ  1ւ ա ն օգ ուտ  է է ն  կ ա ղ ա պ ա ր ք ն  10 

ք ո 'ո ր  յո ս կ ո յ ե  յա ր ծ ա թ ո յ  . ե  ա յս պ էս  մ էս էթ ա ր ե ղ ա ւ ա ր ծ ա թ ա ս է ր ն  է

Разночтенія И: 1 կաղապար». —  իւր] ОТС.— 2 յ"  в է>»] прмбавл.:
՝Է եւ. աո-եալ զնա .— 8 եւ. թ  աղեաց г

*) Притча И8ъ того же сдова Вардана О притѣсненіи (стр. 111а— 124 а).

*Э*. *ъ ՈՐՊԷ0 ЪРЪЬЪ80Ь 0Ъ8 *̂Ы1Ь*Ъ1Гь*1»

[М, 126а— 128а =  N. 29а-80а].

1 > »  ե ւ  ղ սս֊ շ ն ո ւ թ ե ա ն  յա ռ ա ջ ա գ ո յն  սկ ս ա ւ պ/ս

պ ա տ ճ ա ռ ա ւս  ք ա ն  ղի որ  գ է ր ն  էֆ եթ ա  ն ա էւա տ էէն  ե ւ  ղւաը/ն \կա յենէ а

*) Разсказъ изъ V I сдова С*»*) Вардана на тему: 0 ,-л  {եութեա* о  прелюбодѣяяіы (стр. 
124Ь— 132Է). Начало: и--».*-»-**- Հ-у /аз. եւ ш,п\ш/ь - ր գ - ց  ա գ ա յ հ ւ '  «Վ Ք բհա""Ի բանայր

Հաւաք'քանզի եկեալ Հաոաք ’/  կիզանող̂  գեա% Հրեղին' որ կ լարաւաիաո* եւ արիւնակերպ 1



Ь Ч  ւ ար  գի Կ ՚ր» * ֊» ց ե ն  № թ ա ,>  յ է

ե ւ ս  ն ա խ ա տ եսցեն  ղնոսա  է

I ֊  " Հ ա ' յա ր ե ա ւ  կին մի' յա ղ գ կ ն  (|иуб&^. և  խ ո ր Հ  ր դ ա կ ց ո ւ թ ե ա մ ր  5 

ս լե ղ ե  գ  Է  ւ.ա ցն' ա ր ո ւ ե ո տ ա ւ ս ր ե ա լ կա ղ մ եա ց էրս ր  գ ա ր  ա նս գ սա ե րա ցն  \լա յեՆ Է և֊ 

ղ Հ ի ւս ա կ ս  գլխ ա ցն !ւ ղ գ ե ղ ե ր ե ս ա ց ն  և  ղսն կոյրս ա չա ցն  և. ղաք/ն ամե՛նայն 1ւ յա յն  

յա ս /*ս լճն ե ղ ա րդ եա ց  և  գէւա նմա ն խ ե ն ե շա ց ս յց  ղնոսա  է Լ>ւ. յա ր ե ա ւ ,

ա յր մ է  *Է նոյն ա ղ գ կ ե  գ է լյս ց ն  ա ւգ ն ա կ ա ն ո ւթ ե ա մ ր  ար ո ւ ե ս տ ե ա լ պէս

ե ր գ ա ր ա ն ս  ք ա ղ ց ր ա ձա յն ս . ղտ ա սնա ղիս ե  ղ փ ո ղ ս , !ւ . Ю

ղ թ ը ւ/ր ո ւկ ս  ե  ղթնա ր ս  • ս ր  ա սէ չա ն կ  • ե  ղ ա յլ ե ր գ ա ր ա ն ս  • մ ո ղ ո վ ե ա լ 9Է  մ է  

վ ա ս յ ր  • |լ սկսա ն Հ ա ր կ ա ն ե լ ղ ա մենսցե երգ ա րա ն սն  ե  ղ ա ր գ ա ր ե  լ  ղ գ ս տ ե ր ս ն  . 

ո ւտ ե լ ե  յ ը մ ր ե լ  1ւ սկսա ն հ ա փ ս  տ ա լ» կ ա յթ ե լ ե  • խ ա յտ ա լ ե  խ ա ղ ա լ, ե

ք»յո ա ո ն կ է ն  *է տ ե ս  ս ր գ ո ց ն  կֆ եթ ա յ • ղի ղնոսա  г | к  զայն ա ե ա

ս ե ա լս ր գ ռ ց ն  ե  վ ս ք ր  փ դ ք ր  ե ռ ա ց  |լ ց ա ն կ ո ւթ ի ւն  ն ոցա ' 15

ս լե ղ ե  գ էւա ց ն  խ ո ր Հ ր դ ա կ ց ո ւթ ե ա մ ր ն  * 1ւ ա ր գ  ուէ կա րողա նսցր Հ ա մ բ ե ր ե լ  „ 

ս յի ս է ' աասսէէկ քլ ըեսաանէ սրա ոերա ղ մ էն  % |^ւ с/шіГո ր ղ է ք ե  ա սա ոսհոյ' °ր թ

Կին » ր գ էթ ն  Ա ե թ ա յ' մա ա եա ն աո. աղէէն • 1ւ էւա ոնա կեցճէն ը ն գ  գ ա ո ե ր ս

ն ոցա % ո ր պ կ ս  1ւ ա սա ոսա հա յէն  գ էր ն  * թ կ  է*ս*ո.նեցան ո ր գ է ք ն  այ ը ն գ

գ ա ռ ե ր ս  մա րգկա ն  ե. ա ստ ա րա ցա ն յէՕ յ' Լ ա յսու, шл/էս  ո շ  յա գ ե ց ա ւ֊ շ ա ր  վ իշա պ ն  20 
||աաււ^Լէ ^  գ յս ր ճ ե ա լ գ  նոյն ցաււս ց ա ն կ ո ւթ ե ա ն  Հ ե ր մ ա ց ո ս ց ա ն կ  դա մեն  այն 

մ ա ր գ  քլ կ ո ր ոսսա ն կ մ ին չև , յա է ֊ր ն  վ ե ր  Հ ի ն  * ա պ ա  յի ր ա ւ ֊Է  գ ր ե ցա ւ. 9Է  ս ր ր ո ց ն  9 

թ կ  պ Յքնա Լղլև դա ր գ ա ս կ ր  կինն րն ա կա րա ն  կ  գ ա ր շ ե լի  գիսա ցն* նմա ն գսա ոերէն  

^ ե ր ո գ է ա գ ա յ ոը  գէւյա Լմա ն ս լճ ն ե ա լէ ւ ե ն ե շ ա ց ա ս  1ւ կ ս տ ա ս ե լո վ ը ն  ե ա  Հաաա^ 

ն ե լ  ղգլուվս ե ը ա ն ա Հ ր ա շ  մ ե հ  մ ա ր գ ա ր կ էն  կ^ովանու. * ղի կէնն 9 որ  Հ ա ն կ  գ  25 

բն ա կա ն  կ ե ր պ կ ն  9 ղ որ ս ա ե ղ ձ  ա ր ա ր ի չն  ք ղ սրա ոկ երս  է ս ը  և  շ է ն կ  գ եղ զթ  ղսլաա^ 

կ ե ր ն  Լ  ղ ա չսն1 նա  ո շ  ա եսա ն կ ղ յո յս  խ ա շին % յա ս ր ն  մ ե հ  ♦ քլ ո շ  Հ ա մ ր ո ս ր է  9Է  

դ ա սս ա րդ ա րոցն  <■ * կ ս ս ր ձ ե ա լ 1ւ այս յ է ր ա ւ է  գ ր ե ց ա ւ  ե թ կ  գուսա ն ն  

կոչն ա կա ն  կ  սա տ ա նա յէ |լ գ է ւա ց  ն որա  • ղ ի ք ա ղ ց ր ա Հ ն չ ա ւ ղ  ե ր գ ա ր ա ն ա ւք ն  

յո ր գ ո ր ե ա լ  շ ա ր մ կ  ղ ց ա ն կ ս ւթ է ւն  շ ն ո ւ թ ե ա ն ' ե  մ ա րմ ա րեա յ Հ ե շ տ ա ց ո ւց ա ն կ  30 

ղ մա րղ նէ

Разночтенія К: 3 і«*г] լարալաբ.—  մի " Ա լ]"Ա լմ ի . — 7 ТЛМ/Г" •—9 — ա^Հեակա-

^ թ ե ա մ ի ե .—  11 ղ թ բ մ ^ կ ա ,  —  18 е*}*і_.֊И  тП ш.»а%, —  դ ա ֊րե.ցե%. —  16 Համբերել] ОТС.—
19 իա ^ ա կեցա \. —26 & .վ ա * .^ -֊կ ր ..— ՀՕ շե.^թեա *ե ,

•ե. ІГЪ̂ СвПЬЧ* ЬЬ ՔեՈ4»Ո»հ4»

[Я 164 а— Ібба]

\\ւղա  թ կ  ա խ ո ր մ կ ք  1ւ կ ա մ է ք  լսելով »  ք ա Հ ա ն ս ց ք  էւ Է շ խ ա ք ք  և  մ ո ղ ո վ ո ւր դ ք ' 

նա  ե ս  գ աՐ Հխ յԻ  է*- մ ե ղ ա ւք  լց ե ա լ  ձ ե ր ս  *Է վ ե րա յ խ որ Հ ք Գ ՚յ  ՜ճա ո-էս ց ուցա ն եմ *

*) Притча «Богатый Дядя и Плеияянякъв находится въ томъ же словѣ Вардана 
О прелюбодѣяніи  ̂по рукописи N.



նեղ է ս յ մ մ պ ա ր դ  ա ռ ա կ ա ծ  թ կ  ո ր պ կ ս  ե ն  ա յսա սր ս ի ր տ ք  ե.

նայն մ ա ր դ կ ա ն  է

|^ ւ  ա Ր Գ  ա Հ ա  Կ ր  ոմն փ ա ր թ ա մ *  1ւ մ ե հ ա ա ո ս ն  էսմ* 5

լց ե ա լ  և. ո ւն կ ը  մա օւա նգ կ ե ն ա յ Է  ս ր ո յ ԴԲԸդ Է ս ը  у  « |»է ա Հա  եղև. 

Հիւա ն դ ա ն ա ը  1ւ կ ո ր ե ա յ դ մա ռա նդև» դ ի  Է ւր ա տ ե ս յկ  դնա է Լ ս .  նա

ա ռ ա  Հ ի  նորա• 1ւ դ դ լոսխ ն  ի ւ ր  կ ա հ  է  հ ո յ է  ի ւ ր  ո ւ  Լս .

Է ր ա տ ե լ դնա ևասկր ա յսպ կս , թ կ  ոփ  որդեա' Հ ա յե ա յ |լ տ ե ս  • դի մ ե ր կ

ե ր թ ա մ *  յ ա շ է ա ր Հ կ ս  • դի սն ոտ է ե  ա ն յա ս ո ր  կ  ե  շ ա  ո ւ թ ի ւ ն  ա շ է ա ր ^  10

Հ ի ս  նմա ն երա դ ոյ « վա սն որոյ ադա շե մ *  ղ ք ե դ *  ո ր դ ե ա կ  * մ է  մ ոռա ն ա ր մա ա

Հ ո ւ ն  1ւ դ դ մ ո է ք ե  !ւ Հ ե ռ ա յի ր  յա մ ե ն ա յն  մ ե ղ ա յն ' |լ ս է ը կ  ր ա ր է ս  аЯг&

յ ո ւ ս ո վ  ե  դւլյմաւГр. « |լ ս յ լ  ս լէ ս է  ր ա ն է լք  յո ը դ ո ր կ ր  դնա է Լ ս  ճ ա ն ձ ր ա յե ա լ ա ս կ

յն ա . ա Հա  ո ր դ ե ա կ » լս ե յե ր  կամ* ա ս Հ տ ե յա ր  ր ա ն է յ ի մ ո յ է Լ ս  նա  Հ ա ն ե ա լ

ղգ լո ւ է ն  9Է  հ ո գ ո ւն  ե  ասկ• կ  քեռէ» է ն  լ  կ ո ս Հրա մ ա յես  ե  կամ* է ն լ  ա ռա  յ ե ր  » 15

րն ա ս ո լ  գ էտ ե մ ք  թ կ  դու. է ն շ է օ ս ե յ ա ր  » ք ե ռ է  է դ ու. ին ճ լո կ  » ո ր  ե ս  

պ ա տ մ ե մ ք ե դ  գ ո ր հ  մ է  Հ ր ա շ ա լի  • ք ա ն դ ի  ե  *է Հա մ ա ր  ա ր կ է  • 4.

ա Հա  մ ր , ե ր ա կ ս  կայ *է փ ո ր է ս  է մ ո ս մ ե  ա մենա յն է  պ որտ ս ե. յ ե ր  ա ն ք ս

է շ ե ա լ  մ ուլով է  է | ս  ա սկ ք ե ռ է ն , վ ս յ է ն ճ  դի ե ս  ք ե ղ  պ չա ր  տ ա ն Հ ա ն ս

դ մ ո է ո յն  ք ա ր ո դ ե մ և . դ ու. ղ ե ր  ա կս փ ո րոյտ  *է թ ի ս  ե  *է Հ ա մ ա ր  է 20

ո ր դ ե ա կ 9յ ո յ ս  մՀետկ ա ստ  ա ր ե ս  դ ո ս  յէ ն կ ն  ե  ե լբ ե ս  է  մ ա ռ ա ն գ ո ւ թ ե ն կ  ի մ մ կ  

վա սն ա ն մ տ ո ւթ ե ա ն  ք ս  $

\\յսպկսեղեն ա յսա սր ա մենա յն ա նդեղ ի  ե  մ ե ղ ա ւո ր ք  1ւ ն ս տ ե ա լ

կա ն 9Է  Հ ե շ տ ո ւ թ ե ա ն  մ ե ղ ա յ ե  ղ մ էտ րն  > ո ր  կ  դ  լո ս է ն  ք ա հ ե ա լ 1ւ ձ ա հ կ ե ա լե ն

9Է  հ ո յ  ա մ  մ ե ղ ա յ քլ ա է տ է յ » ս ր  լի  ե ն  4  թ ո ս ե ն  դ եր ա կս փ ո ր ո յն  25

է ս ր ե ա ն յ ք ո ր  կ  շ ն ո ւ թ ե ա ն  յա ն կ ո ս թ է ս ն ն  ե  ա ր ր ե յո ս թ է ն ն  ո ր  կ  է  պ ո ր տ ն  1ւ 

յե ր ա ք ք ն  , և ա ն դա դ ա ր դա յս է ո ր Հ է ն  ա նգեղ ի մեղա  ս ո ր ք ն ' թ կ  դ էն  լ

կ ա մ  դին լ  ը մ պ է յե վ ք  կ ա մ  ո ր պ կ ս  շ ն ա յյե  Հքընդ փ ա փ ոսկ կանայս* կ ա մ  ս ր պ կ ո

գ ող ա ն ա յյե վ ք  ե  դ ր կ է յե Հ ք *  ե  կ ա մ  դ ա յլմ ե ղ ս  գ ո ր հ ի յե մ Լ ք .̂ 4  դրա ն ե  դ ի ր ա ա ձ  

*ԷԼԷ ե  ս ր ր ո յ ն որա  » ո ր  կ  վա սն տանտան այ* ր ն ա ս ո լ  կա մէն լ ս ե լ  կ ա մ  դ ն ե լ  է  00 

մ տ է ե  իմ ա ն ա լէ

* * օ .  « ю г е ,  ո ր  * ւ * 8 է ր  յ լ ր * Հ * ւ Շ 4 շ * ս  о г о ь ъ и в ъ

[М, 152Ь —  154Л я- и , 43Ѣ —  44Ъ]

թ կ  լս կ ք  մ ե ղ ա ւո ր ի ս  > ե ս  կ ր կ էն  ղա նճն է մ  յա ն դ ի մ ա ն ե մ ,. դ ի  ա յլ  

ТСшіՆսնղճեղ յա ն դ է մ ա ն ե յէ յ առակաւքէ

Разночтенія И: 1 յո/ձ* —

*) Притча изъ УІІІ-го слова Вардана на тему: հ - л  ա\գգքակթեա\
О непокаяніи и  благодати раскаян ія  (стр. 141Ь—:154а). Напало: 0Հ<» վաք յ% ղԴ
■Հ ո»՛ եէ- Ь Ѵ " - к  է Լ " ե ւ Ի ա Օ  ա ե ս ա ե ե յ ե ա ց  ՛ ո  ր ա ց . գ ի  ե կ ե ա լ  Հ ա ա ա ք  ' ի  արա-

գ ա յ թ ե  ե կ  ա ե ա ա ք  գ չ ա ր  ե կ  դ ի ա ւ ա ր ա մ ա ե  ա ա ա % ա ց եա լ լե ա ո %  ա չ ի ա ր հ ա կ ա ր ե ^ , ար կ ա յ  ' ի  

բ ա ր ձ ր ա ց ե ա լ  դ ե լ ե կ  ի  յ ա * գ .  ե ր կ ճ ի ց  .



| ս . ա Ը Գ  ա Հ ա %գ ո ր  ան մ ի  գ  չափեղ ին  միոյ գաք Л -ր

պ ա րսիւք  » ո ր  կ  մ ե ր ձ  ի  ր Հա բելոն  » Լ  ե  լե ՛ա լ ե կ ա յ ի  վ ե ր ո յ բ ա ր ձր ա գ ո յն  լե ր ի ն

մ իո յ»  և  ո ւ ն կ ը  ձա յն մի նմա ն փ ողոյն ի ա բ ր ի կ լի  և. գ ո շ կ ր  » գիտ եմ*  5

դ \ %էսկ գ ե ս լի  րմըշկա կա ն գ ե ղ ք ն  և. զ ^ ք ի ա ո  Լ  ՀՀ^ իոմիգա յն  

դՂկա տ րկին ե. գք\ա գա րա ա սւյն ե  զ ա յլբ մ շէլա պ ե տ ա գ  ե.

(ւ ե կ ա յք  աո. ի ս  ե  ե ս  ող р  ա ռն ե մ * յա մ են ա յն  ե  զ ք ո ս ո տ  ե  զ ջ ր գ ո ղ ե ա լ ն,

զա նդա մա լոյծ» զկոյր ե  զ խ ո ւ լ ե  զմիա ւո^ ւ^ր

երա կա յն է  Լ ս . զ ո յս  լո ւ ե ՜ա լ թափեյան*ի վ ե ր ա յ ե  կըսա ն  ելա^  Ю 

ն ե լ* ի  լե ա ռ ն  տ ե ս ա ն ե լ զնա* ք ա ն զ ի  գա նկա յին մ ե ծ  ս լա տ կ ե ր ա յ

դ ե ղ ո յ ն որա  » զի սա ստ իկ կ ր  Հ ա մ բ ա ւ ն որա  ե  գա նկա յին ր մ ը շ կ ի լ* Է  է Լս .

ի բ ր ե ւ  ե լի ն  *ի զ յո լխ  լե ր ի ն ն  մ ե ծ  ա շ խ ա տ ո ւթ ե ա  1ւ տ եսին  զնա կ ր

ն ա  սա ստ իկ ր ո ր ո տ  |լ ք ա ւ ս ո տ  և.խեզ և  կ ոյր  * ծ ա ծ կ ե ա լ կ ր  թ ա ր ա խ ո վ  !ւ 

ր ա ւ ո վ  ա նձն նորա » ե  զ ա զ րա լի կ  Հ ո տ  ե  տ եսա կ նորա »  1ւ ր ա ր կ ա գ ե ա լա ս ե ն  գնա» 15 

թ կ  ոփ  գ ո ս  չա ր ե ա գ  ծն ո ւն դ »  զ ք ե զ  ը ն գ կ ր  ո ր  խ ոստ ա նա ս

ալրագ ո ւգ  ա ն ե լ »!ւ ա յսպ կս նա խ ա տ  ե  գ ին  զնա ե  $

|] այ ի ն ձ  որգեակքիմ*» ղի ա յսպ կս կ  ին ձ  * 

ք ա ն զ ի  ա սկ ա յմ մ *ե յա յն մ ա մ *էօծ ե  ирр ն որա  թ կ  ո վ  գ ո ս  ծ ն ո ւն դ  շա ր ե ա գ  » 

ղա յլբսթ ա նա յիր ողք ՛ա ռն ել ե  խ ոստ ա նա յիր մ ե ղ ա ւո ր  ագ զ ք ա ղ ց ր  դ եղ ս  իմ* !ւ զո^ 20  

ղ ո ր մ ո ւթ ի ւն ս  1ւ Հի ա գ ո ւգ ա ն կ ի ր  զյսաւզսն« ա ր դ  ա սա  թ կ  դ ո ւ  այս ր ա ր ի  դ ե ա 

դ ա ւ ք ս  գ ք ծ ղ  ընդկրոլ բ մ ը շ կ ե գ ե ր » զի լց ե ա լ  ե ս  շ ա ր ա լա լի գ  ա ղ տ ե ղ ո ւթ ե ա մ բ  

էւ քուր վ իրգ  թ»ե  յ ո յ ն  մամ' ա մ ա շեգ ե  ա լ պ ա պ ա ն ձի»А  (ւ ա ռ. ' ա ռա ի^

ն ո ր դ  ը ն դ  գիտ նա կա ն ե  ը ն դ  ք ա Հա ն ա յ*  - ո լ  գնա  գ ին  ը ս տ  կա մա գ • պ յլ

ո ի ր ե գ ի ն  զ ց ա ն կ ո ւթ ի ւն  ա շ խ ա ր Հ ի  ե  կա տ ա ր ե գ  ի ն  մ ե ղ ա ւք  զկո» մս մա րմնոյ և. 25 

զմտ ա գ  $

3 У  начала этой строки въ М стоить 4 (это) есть притча. —  > *-«.««* . — 44]
отс.—  5 *ф] о тс. —  7 *«- ւ4 * "ք ^ »  —  11 փափագած հհ . — ւշ Հայիա.. прибавіяетъ: *ւ
քադյքբաՀամ'4Г թարթաա. Ъ*р». — 28 աЛ,լեալ .

П

с. ъадп+ьъ*

[М, ШЪ~193Ь =  ІП

\ 'ռ ա շ ի ն  ա ռա կս ա ռ  ի ս  կ  1ւ ա ռ  իմ*նմա ն կ ե ղ ծ ա ւո ր ք ն  է

Ւ  տ ֆ դ է հ ս̂  է  ւխա ո-ն> ո ր  կ ո չի  \ 4̂ յր ե գ ե ա Լ 1\-»աւտիք կ ր  կ շ  մի 

փ ղ թ ր ի կ  ե  խ ե լ  (ւ ո ւն կ ր  ի ն ր ն  ձայն ք ա ղ ց ր ա  » ե  ե լ ե ա լ



Գ  լե ա ռ ն . ղի ա րա ծ ես ց ի»  քլ գ տ ե ա լա ռ ի ւ ծ  սա տ ա կի ա լ  կ ո ր դ ե ա լե Հ ա ն  զ մ ո ր թ

ա ռ է ւ Տ ո ւ ն  է զ գ ե ց ե ա լ զնա  1ւ ե ղ ե ա լ ի  կ ե ր պ  ա ռ ի ւ ծ  ո ւն  է Հ  պ ա ր տ ա  ց ե տ  լ  5

եկն  9ի  սա Հմ ա ն ս մեր' յա յտ ն ե լ դաննն ի ւ ր  ^ յա շիւա րՀէ ե  ի  գ ա լՆ  խ ռ ն շ կ ր  քլ

գոռայ»* • ճ. սա  սա ն կ էն  ա մենա յն կե ն դ ա ն իքն  ե  ա մկին» վա յ ղի նար

կեն դ ա ն ի или կ ա լ ի * ո ր  կ ո շի  կ շ ա ռ ի ւ ծ  » դի կե ր պ ա ր ա ն ք ն  ա ռ ի ւծ ո յ կ  քլ նայն

ն շո յ*  ե  ե լ ե ա լ Հ  ա մ բա ւ ն ո ր ա % ե  թ ա փ ե ց ա ն  ա մենա յն ա ր ա ր ա յք  ի  տ ե ս ի լ ն ո ր ա

քլ զա րմա նա յին յո յ մ * դի ն ո ր  կ ր  Հ ր ա չ ք ն  քլ թ ս Հ ք շ կ է ձ  կենդա _  Ю

ն ի ք ն  և  դողա յին յ ա Հ կ  ն որա  և  ե յե ա լ  *ի վ ի ր ա յ միոյ գ ո ո ա լր  և . թ ա ռ ն շ կ ր

քլ Հ ի ա ց ո ւց ա ն կ ր  դա մս է |ս . ա Հա  Հ ն շ ե ա ց  Հոդ իБ սա ստ իկ  քլ ե Հ ա ն  ի

նմա ն կ զ մ ո ր թ ն  ա ռ ի ւծ ո ւն »  քլ նա  ե ր ե  եղաւ.կ շ  մի* ո ր պ կ ս  ե

կե ն դ ա ն իք ն  թ ա փ ե ց ա ն  *ի վ ե րա յ ն որա  Լ  սա տ ա կեցին  քլ ա ս ե ն

թ կ  յա յս մ ե ս  դ ու. ա ր մ ա ն ի » դի կ ե դ ծ ա ւ ո ր ե ա լխ ա բ  ղ մ եղ է  15

^  ոյնպկսե ինն պ ա տ Լա Հ^ եցա ւ * մա ր դ ի ք  » ք ա ն դ ի  զ գ ե ց ե ա լ ուն իմ*

զ ա ռ ի ւծ ե ն ի ս *  ո ր  կ  կա րդ  ք ա հ ա ն ա յո ւթ ե ա ն  քլ վ ա րդ ա պ ետ ա կա ն

բ ե մ զ մ ար զ ի կ  քլ կ ե ղ ծ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա մ բ  ն ե ա ն ա մ  դ ի տ ո ւն  ե  բ ա ր ի  *ի ա ե ս  շիսա ր^

Հ ի ս  ե  ի  ն ե ր ք ո յ լց ե ա լ  ե մ  ա մենա յն դ ա ռն ա գ ո յն  մ ե ղ ա ւք *  ղոր ա ա կ ե

դ ա ր շ ա Հ ո տ  շ ա ր ա ւո վ *  ղոր ս ի ր ե ն  դ ն ք ն  քլ ս ո ւտ  Հա մ բ ա ւն  ի մ  Հ ն շ կ  ք* Հ ի  20 

ռ ա ւ ո ր  աշթարՀե դ ա րմ ա ցուցա ն կ դ տ գ կտ  ե  ա վքն  ե ր ա ն ե ն  դ ի ս  ի

կ ո ր ո ւս տ  անն Էն  իմոյ ե  ցա նկա ն  տ ե ս ա ն ե լ դիս ե  Հ ա յե լ  ի  գա  ր շ ե լի  ե ր ե ս ս  ի մ  և 

լ ս ե լ  բա ն  *ի բերա ն օք իմոյ է |՚<^ա վա յ իննյորմամ Հ ն շ կ  Հոդ ին  ե  վա ղն ա Հա գ ի ն

դատաստանին' յա ւ ո  ւրյա ր ո ւ թ ե ա ն  քլ կ ո ր դ ե ա լ *ի բ ա ց  յի ն կ ն  զ ա ռ ի ւծ ե ն ի ս »  ս ր

կ  կա րգ ս  գ ի տ ո ւ թ ե ա ն *|ѵ»ф ե ս  ե ղ կ ե լի  ա ննա մր ե ր և ի մ  մ ե ր կ  քլ զա զրա լի թ ա րա ^  25

թ ո վ  լցեալ»էօվքն թ ք ա ծ ե ծ  ա ռ ն ե ն  զ ե ր ե ս ս  ի մ  ե  ա ս ե ն ո վ  դ ո ւ  գ ա ր շ ե լի  ե

ա տ ե լի  ա ստ ուծո յ*  ո ր  ա յլոց լո ւս ա տ ո ւ ե ղ ե ր  1ւ զ ք ե զ  *ի Էսա ւա րի պ ա Հ ե ց ե ր *  ՝*ի 

կամ՛ս կա տ ա դ ե ա լ շա ն ն  կֆատայկ լ ի ■. քլ ե ս  պ ա պ ա ն ն ե ա լ Հ ա յի մ  ը ն դ  ե ր կ ի ր , ե  վա յ 

գ ո շ ի  մ  աննին իմոյ մ ե ծ  ա մ ա ւթ ո վ է  €Հյոյնպ կս լին ի  ՛ե ղ կ ե լի  քլ շա մ ա ւթ ա լի  յա ւ.

ո ւ ր Ъմ ե ծ  ա մենա յն ա ռ ա ջ ն ո ր դ  ե  ք ա Հ ա ն ա յ քլ գիտ նա կա ն * ո ր  շ ա ր  գ ո ր ծ ա ւ ք  30 

գ ա յթ ա կդ եցԼուց՜Հա ն կ դ մ ա րդ իկ 9ի  մ կ  թ  ա շի ս  է

б զ գ ե ց ե ա լ .,,  ОІС.---6 աւ Ւ աք Հ Ւ  •---- 7 ք< ս^ քւ---8 — 9 եա յե\ Էէ»»-.----12

16 л-րգիկ. _  21 Տարգիք. —  աՈեեքեա*. —  24 > е-д] прибав.: —  26

ի. СП+ЬЪ* иоьв ՀՒհՇ՞օԴ-ՇՑեՕԼ 

[М, 19ѲЬ—ІѲбЬ =аИ]

ծ ե ր ա ց ա ւ  քլ ո շ  կ ա ր կ ր  որս ա լ»  ա պ ա  'մ տ ե ա լ 9ի  յայր կա ցոյց

Է լ  ր  դռնապանդունծն քլ դովա փ է» ե  ն ո ր ա  ը ն դ

*ի տ ե ս  քլ ի  սփ ոփ ա ն ս թ ա գ ա ւ ո ր ի ս  մ ե ր ո յ դի սա ստ իկ Հ ի ւա ն դ ա ց ա ւ  • ւ . Խ + ա



նա յն կ ե ն գ ա ն էթ  գայթն *է տ ե ս ա ն ե ր  զ սուտ  Հ է ւա ն դ ն  և. մ էմ է

ղ ե ր կ ք ն  աո. Հ է ւա ն գ ն ' յա ւ ռ Լ ր ն  մ է  կ ե ն ղ ա ն է » կ ե ր ա կ ր կ ր  ա ո  է ւ հ ն . ե կն  6 

խ ոզն* ո ր ո ս մ * ա չք ն  մ ի շտ  Է  ^ Ո Լ  կումկր մտ ա ն ել* քակ դ ռն ա պ ա կքն

Հ ա է կ ա ն կ է ն  ղ ն ա . զի մտ զկ առ. ա ռ է ս ծ ն  • ե  ամկ՜ զնոսա * ո վ  դ ո ւ ք  ՂՒ

ա ր դ  է շ խ ե զ է զ  մ տ ա ն ե լէ  յա յր ս  յա յս *  զի ա^ա տ եսա նեմ* զ<Հետս մտ ելոզն * ո ր  

օ յլւ?ձ  ե ս  ե ն  ե լ ե ա լ• ե  ն ոքա  յո յմ  ն ե զ կ էն  զ ն ա « ե  վա րա զն ր ա ր կ ա զ ե ա լ մ ա ն կա 

կո տ ո ր  ա րա ր զ դ ռնա պ ա ն ն  ե  է%քն զ ե ր ծ  ա ս $ 10

|| այ գեդքքելի անճն է մ *9 ո վ  որ դ ե ա կ ք  » զի ա յրն գ եր եզ մ ա ն ն  կ  ե  ա ռ է ս ծ  

մ ա Հն  կ  • ե  մ ե ք  ե ղ ա ք  ք ա ն  զ խ լոսր դ ն  կոյր ե  ք ա ն  զտ զմա սկր խ ոզն գ ա ր շ ե լի  • զի 

ոա եսա նեմք զ քն կ երս ն  մ ե ր  մխ շտ  մ տ ե ա լ 9Է  գ երեզ մ ա ն  ե  Հ ո լ  դ ա ր ճ ե ա լ ե  ա յլ ո շ  

դ ա ռ ն ա ն  ա ռ  մ ե գ *  ե  մ ե ք  р&ѵік ո լ  խ րա տ խ քթ ե  ո լ  ե ր կ ը ն չ ի մ ք  յա ս տ ո ս ծ ո յ 

ք ե լ ո վ  զ ա Հա դ Էն  ա սր դ ա տ ա ստ ա նէն ե  օ շ  զ դ ա ռն  տանտանս ե  ո շ  զ մ ե ծ  ա մ օթ ն  15 

ա տ են ին  9Է  մէտ  ա ռ ն ո ս վ ք  * ***քԼ է ր ր ե  զա նմա Հ պ ե ր ճ ա ն ա Հ ք  1ւ մ է շ ա  ո ր պ կ ս  

զ շո ս ն  գ ա ր շ ե լի  9Է  փ սխ ա ծն  դ ա ռ ն ա մ ք  ե  լի ն ի մ ք  ս ի ր ե լի  ղ է  սա  զն  1ւ ա տ ե լի  

Հ ր ե շա ա կա զ ն  * ե ս  ա ռ ա ս ե լ ե ս  ք ա ն  զա մենա յն մա րդ  * որ  9ի  վ ե ր ա յ ե ր կ ր է  %

10 И — 15 *էՐա*-թէ

գ . օր*  ьь м ѵ иіі,

[М, 19ба =  N3

Հ աշ/ենսչյն ե ր կ ք ն  Է  մ ի վյ**քի մոզ ով եզ ա ն  ե  կա  մ եզ  ան ճ ա շ ա կ ե լ ե  մ է մ է  

ա ռ ս ք ե զ ա ն  * զի լւե ր էզ ե ն  կ ե ր ա կ ո ս ր  * զոր կա րա սզ են  • ե  ա ր Հ ն  ա սկր  . ող որմ եր  

զ ա ր ո ւ ք  ե  մ է  ղ ք յա յգ է ն  ա ռ պ ք կ ք  վա սն խ ա զողի է

€Ь У  արս» և  գու. է սւէ եղբա յր  • ղի р ^ ^ іп  ե  Լա ր  і̂и».

ն ա պ ա ր Հ ս  ա ղգէ ա ղ գ թ  մեղա ղ ե ր թ ա ն  1ւ կ ե ր  ա կր ե ն  զո գ էս  Է ւր ե ա ն ղ  դ էւա ղ ն

կ ե ր ա կ ր ո վ յ' գու. փ ա է ւ է ր 9Է  ն ո յա ն կ  |լ ե ր թ  1ւ յա ւրէն ա ա յ ն որա  ՜ճա շա կեա յ ղան^

ողկոյզն ղ\Հէրէօքոոս ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ե ա մ բ . 1ւ յ ե տ  ա յն որէկ մա ղես յա յգ է ն  

'կ^գա մա յէ ո ր  կ  գրա էւա ն ա սա ուա եա տ ուն կ  |լ ՜ճա շա կեսչյ յա ն մ ա Հ  պ տ ղոյն  է

Разночтевія К ; 1 *«-] *լ»Հ*է*Հ. —  6 прибав.: յ այգՐ’ -> "ր է յ«յ եկե-
՚ %*տէ* ♦—8 է] ОТС.

Դ“» АІГЫЬЪОЪЬІ»* ЪРЪ

[М, 195Ь-19ва = К]

1 'ս ^  րա ն  է  ե թ կ  կա յ երէք մ է  է ո ր  9Է  մ ուտ ս ճմ հա ն ն  ե ր թ ա յ լուա ն ա յ

է կ ր  Р С п^ 1ւ սՐ ի հ  զ կ ե ր ա կ ո ւր ն  ե  մտ ա նկ յսյ|ր մ է  խ որա գոյն  ր ա Հ  ե

ղ ե ր է ս  ա մ էսս ճմ ոա ն ն  , ե  թ կ  սա կա ւ մ է  կ ե ր ա կ ո ւր  մնա  »

ղ նա  » ե ր ր  ն ն Հ կ  է



\ ',յս պ կ ս  քէ& է էւ ա ռ  մ ե ղ է ո վ  մ ա րգ  ա ս տ ո ւծ ո յ• զ ի ս ա կ ա ւ մ է  5

մ ե ղ ք  մնա *ի Հ ո  գ է ս  մ ե ր  » զոր ո լ  |սւ»սա[/ւ^]աձ^ և  ա պ ա շխ ա ր ե վ ք  էւ է Հ տ Կ  

ը ն գ  մ ե ղ  9Է  գ երեզ մ ա ն ն  • և ա յ ն  սա տ ա կի զ մ ե զ  էւ տ ա ն է յա ն մ ա Հ  մ ա Հ ն » ո ր  կ

սոս կ ա լի  էւ գ ա ռ ն  տ ա ն Հ ա է ք գ մ ս է ս ո ց ն  է որսիկս գ է ր թ  ա ս տ ո ւա ծ ս ց է ն ր է

6 իէ1*աւէվա%ի4ի <

ъ .  и и Ч О Ь С А П Ь Р  *Ы 1Р8ПЬ*Ъ*

[М, 196 а— 19бЬ =  И]

ի  սա կա ւա գ ոյն  Հ ո ւ ր ս  գ ա րնա ն ծնա ն  գ ո ր ա ո ւ ն ք  էւ ւէեծա ցա ն  , էւ է  

կ ա ս ե է  Հրոյն  ե կ էն  ա ո  նոսա  գ ո ր տ ք ն  ք որ  է  գ ե տ ս  կա յէն ք Լ . ա ղ ա չեց  է ն  զնոսա  

ե թ կ  ե կ ա յք  յ ա ն ձ ս Հ  Հ ո ւ ր ս  և  ող որ մ եզ ա ր ո ւ ր  ճ ե ղ , զի ա յգ է  տ ա պ ո յ

ա րեգ ա կա ն ն  է Լա. ն ոք ա  ա սեն  . չ կ  Հ ն ա ր  թ ո ղ ո ւ լ  մ ե ղ  ղ Հա յր  են  Է ս  մ ե ր  • էւ փ ու^  

թ ո  էէ ս պ ա ռ ե ց ա ւ Հուրնէւ գ ո ր տ ք ն  սա տ ա կեցա ն  է 6

էՀքոյն պ կս ե  մ ե ք  է ե ղ բ ա ր ք  » ս է ր ե մ ք  զ ա ն ցա ւոր Հ  ա յր են  է ս  մ ե ր  էւ ո լ  լս ե մ ր  

վ Հ,րէստ ոսէ Լ  ո ր  ր ո ց  ն որա  է ո ր  կ ո չե ն  զ մ ե ղ  յ  կե ա ն քն  Լ  Է  Հ ա ն գ Էս ա ն  •  

1ւ մ ե ք  կա մա ւ մ եռա ն էւքք *է մ եզ ս  » էւ ց ա մ պ ք է գ ո ր ծ  ե  թ*Հ_Ք ա յս ս ր է կ

փ ո ւ թ ո վ ւ

Ջ , .  Ц Т Л іГ Ь О ІМ - Ь Ъ ֊

[М, 196 Ь— 197 Ь =  N3

կ^ա նրնա կ 1ւ *է Հ ե ռ ո ւ ս տ  յա ն ա պ ա տ  կ  մ ի  Հ ի մ ն * է  չա փ  ոչ  քոա ր է  մ էո յ % էւ 

ա ռ է ւ ծ  քսա ռն է ը ն գ  նմա  էւ ծ ն ա ն է զ ա ւա կ » ո ր  կ կ ս  ա նճէնն կ  1ւ կ Կ ս  

մի Հիմ ն  . էւ կ ո չե ն  մարգէկքզնա մ ի Հմձառէւծ'նա ե ր թ ա յ ա ռ  էլ ո լ

ո ւ տ ե լ է  կ ե ր ա կ ր ո յ ն որա  , զի Հ ո ւն տ  կ  էւ կկ ս  ա նճէնն կ  • ա պ ա  ե ր թ ո ց

ա ռ  Հա յր ն  էլ ո լ  կ ա ր կ  ո ւ տ ե լ *է կ ե ր ա կ ր ո յ ն որա  • զի մ է»  կ  էլ կ կ ս  ա ն ճէն ն  5 

մի Հ ր մ ա ն  կ  , էլ յ ե ր թ ա լ է  ե  9Է  գ ա լն ' սովա սա տ ա կ լի ն է » ո ր պ կ ս  ա ս կ

թ կ  ւք ր Հ մ ն ա ռ է ւծ  սա տ ա կեցա ւ *

|| ա յ էն ճ  » ո վ  ո ր գ ե ա կ ք  է մ )> զի ա յսպ կս կ  ա նպ եղյ էլ ա ն գ ա րճ մ ե ղ ա ւո ր ն  • 

զի ծ ն ե ա լ յա ս տ ո ւ ծ ո յ ա ր ա ր չո ւթ ե ա ն ն  ա ւր էն ա կ ա ւ ւ ե ռ է ւծ ո ւն  ե

յա ս տ ո ւ ծ ո յ ս ո ւ ր ր  ա ւա գ ա ն ա լն  էլ մ ե ղ ա ւք ն  եզն. ծ ն ո ւն գ  սա տ ա նա յէ է 10

ճ ե ռ ա մ ի ն  » ո ր  կ  Հ ա ւա տ ք ն  $ ո ւն է  զ ւչր ա ւլա կ կ ն  սա տ ա նա յէ * ո ր  կ  չ ա ր  էւ 

ր կ ն  գ ո ր ե ք ն » զոր ա ռ ն կ  է || ա յ էն ճ  զի ո լ  կ ա ր կ  մ ե ր ճ ե ն ա լ, զի Л г т

ղ ա ւք ն  9Է  գ և ք ն  կ  կ ա պ ե ա լ, էւ ո լ  կ ա ր կ  է  գ էւքե մ էա ն ա լ ա մ ե ն ե է ն  • զ ի Հ ա լ^  

ա տ ովն յա ս տ  ո ւա ծ  կ  կապեալ. ո լ  9Է  գ ե ք ն  կ  էւ ո լ  • ո լ  զ է ա կ  ե թ կ

զ քչն լ ա ռ ն կ  • Հ ա ն ս  զ Հ ր  ա մա  ր է  լ  յա ս տ ո ւ ծ ո յ էւ ո լ  կ ա ր կ  • զի գ էտ կ *  ո ր

Разночтенія И: 2 — Ւ*»  —  *«. — 8 «л-лт/4. —  в О Д * * ]
«ОДЛ»Ь.— 7 — 11 գՀք>աւէակէ;% ՏК  էաի .—



ա րա  ր ի  շ  ա & ր ն ե յո ւ ն , էւ յա ր ո ւ թ ի ւ ն  կայ ե. Հ ա տ ո ւյո ւմ ն  1ւ

Հուրք1 • Հա ն ա յ Հ ր ա մ ա ր ի լ ի  գ ի ւ ա յ ն  . ղի գիտէք у ո ր  չա ր թ ն  է ւ  Հ ա կ ա ռ ա կ  աս^

ա ուհոյ , էւ ո չ  կա ր էք , դի Հ ե շ տ ա ս ի ր ո ւ թ ե ա մ թ  կ ա պ ե ա լ մ եգ ս  է |ս. ա յսպ կս

ե ր թ ա յ քւ գսսյ ե  ղ ա յսա ւր ի  վա զն ը ն կ ե ն ո ւ  1ւ ա սէք» թ կ  էք ա ստ ուա ե  1ւ

ք ա ղ ց ր  » 1ւ յ ո ր  մ ա մ ' դ ա ռ ն ա մ : у ը ն դ ո ւն ի  ղիս  քլ նմա ն գողոյ գա յ մա Հն  _ շ0

М Р  ь  տ ա նի ղնա ա ն գա րճ ի  դ մ ո ի ք ն  է

д  ա սն ա յսորիկ գրե ղ ա ւ է թ կ  մ ր Հ մ ձա ռ  ս ա տ ա կ ե յա ւ, յո ր մ է  փ ր կ կ

զ մ եգ  վքԼրիսա սս ա ստ ուա հ  է

16 “ էք *լ աԲաքհ_ 4 . — 20 յ-բժայ՝ եւ. քա«1)«/1

Է . <Ո»ՈհՀ0ՀՈ8 8ԵՐ0*Ա ЪОДіП іЬ ՈՐ ’Ի Ն֊ՈՎ,

(М, 197 Ь— 198 Ь =  Н)

|ւ գա զա ն մ է  *ի հովն  քլ ի% քե տ կա ր կ  թ և .ոգ ն  քլ ո չ  կ ա ր կ  ե ր թ ա յ

ի  թորՀ^ յ է  հ ո վ ո ւն  , ո ւ ր  թ ա ղ ո ւմ  են  ճկուն թ ն  , քլ ն ս տ ե ա լ ը ն գ  վիմովք գա ղտ նի

թա նա յ զ բերա ն ն  ի ւ ր »  ե  Հ ո տ  ա ն ոյշ ր ո ւ ր կ  *ի ն որա  քւ գ վա յրքն  ,

և զ Հ ե  Հոտ ոյն  դ ի մ ե ն  ա մենա յն ճ կ ո ւն ք ն  քլ մտ ա նեն *ի փ ո ր  ն որա  » ղի մ ե հ  կ

թ ե ր  ա նն , ե  նա  փ ա կ կ  զբերա ն ն  ի ւ ր  • ե  այն լի ն ի  կ ե ր ա կ ո ւր  ն որա  $ 5

г| յոյնպկսե Հ ա ր  գա զա նն սա տ ա նա յ գա ղտ նի զ բերա ն  ի ւ ր  ա ուա Հ ի

մ ե ր  ա ն դ ա գ ա ր  քլ զա մենա յն զ ա զ րա լի մեղ ս ս ե ր  մա նկ *ի ս ի ր տ ս  մ ե ր  քլ *ի Հ ո գ ի ս  

քլ Հ ե շ տ ա յո ւ յա ն կ  ղ մ ե գ  9ի  մ եղ ս  քւ ա ն ո ւշա Հ ո տ  *ի ք ի մ ս  մ ե ր ո յ ,

քլ մ ե ք  յա ն կ ո ւ թ ե ա մ ր  գ ի մ ե Հ ք  զ Հ ե տ  շա ր ա Հ ո տ  մ ե ղ ա յն  քլ ե վ ք

ի  փ ո ր  ն որա  է ո ր  *ի մ եղ ս կայ* *ի մ ա ն իս  քլ յ ո ր  ո վայն վ ի շա պ ի ն  կայ» յո ր մ կ  Ю

փ ր կ ե ս յ կ  զ մ եզ  զ ա մ Լեն ^ եսեա ն  'ք ր ի ս տ ո ս  ա ստ ուա հն  մ ե ր  է
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Հ. (*0<Ь0ЬПР ЬЬ МІА

(М, 198Ъ—200& =  И)

Ղ կա տ մ եյին  թ ա գ ա ւո ր ի  մ էո յ у ե թ կ  կա յ թ ո ղ  մ է  քլ սա ստ իկ

у ո ր

գ ն ա յի ն  գ ն ե յի ն  զնա» քլ ո ւր ա ի ւա յե ա լ թ ա գ ա ւո ր ն  սպ իտ ա կա գ ոյն  թ ե  Հ ե գ ա ւ  

հ ա հ կ ե ա յ ղնա  քլ մ ա ր գ ա ր տ ա շա ր  գին տ  մ ե հ ա գ ի ն ս  քլ կա ի յե ա յ ք ի թ ս

ն ս ր ա  ե  մա նեա կ ոսկի *ի պ ա րա ն ոյ ն որա  քլ ա ւզ ը ս  ա նգինս ա հ  յ  ա կա նթ ս ն որա  5 

քլ նմա ն ա րեգ ա կա ն  պ ճ ն  ա զա ր դ ե  ա յ զնա  քլ ե դ  նմա  դ ա րմա ն ա ւղ ս  քլ ս պ ա սա ւո րս  

ս ո ւր թ  պ ա Հ ե լղ ն ա  յ |ս. նա  ը ս տ  թ ն ա հին  թ ա ր ո ւ յ է ւ ր ո յ  շ յր Հ կ ր  ը ն դ  քա ղա ^  

ք ա ւ ն  ե  թ ա ւ ա լկ ր  ի  յե ղ ս  գ ա ր շ ե լի ս  քլ գգինտ ն շըփկր ա ն դա գ ա ր ը ն դ  զա զրա լի

мգ իտ ա կ  • 1ւ թ ա գ ա ւո ր ն  մ ե հ  յա ն կ ո ւ թ ե ա մ ր  ի  շիւա ն ս  քլ գա նճ



ա ղբս ե  գ  արմ ա ն ա ւղ ք ն լուա ն ոցէն  էլ սրուկին և. նա  սունէդ ր  է

ն ւք ա  պ ա տ մ ե ց է ն թ ա գ ա ւ ո ր է ն  զ ա ն մ տ ո ւթ էւն  և. Էս ն  թ ոզին * ա նգեր^

հ ա ն ե լի  կ  9Է  չ ա լ *կնէ |;Ա. նա  բ ա ր կ ա ց ե ա լ րա մա յեա ց մ ե ր կ ա ց ո ւ ց ա ն ե գ ն ա - է

զ ա րդ ուց ն  և. թ ո ղ ո ւ լ է  կա մս է ւ ր  է

\ 'այս պ կ ս  ա կ ր ն  մ ե  ր  Հ Հ Է ս ո ւս  *| Հրէսա շա կ ե ր տ ս  է ւ ր  ն

գ ն ե ա ց արե՜ամբ. զ մ ե զ  ն  լո ւ ս ե  ղկն չ ն ո ր Հ ա լր  ս ո ւ ր բ  հա հկեսձց  ղ մ ե գ

ղի մե՜րկ կ ա ք . !ւ զ ա ն ճ ա ռ ե լի  մա նեա կն կ ա ր կ  պ ա րա ն ոցս Հ ո գ ո ց  մ ե ր ո ց  1ւ զան_ յ; 

գ էն  գէնսւսն կա ր գ ե ա ց  ք է թ ս  մւոաց մ ե ր ո ց  1ւ զաււ^է Հ ր ե զ կ ն  կ ա հ  է  չսերիս

մ ե ր  1ւ զւՈստ ա նէն Հ ա ս տ ո ւթ ե ա ն  էա րկ է  յա ^  ճ ե ո է ն ս  մ ե ր  1է ո ր պ կ ս

գ ա ր գ ա ր ե ա ց  զ մ ե գ ն ւքան Հր ե ղ էն ա ց ն  է ||̂ ք եղ բ ա յրք  > ա Հա  լա մ* ե  վա յ տամ*

ա նճէն է մ ո յ . ղի ղոցո ան՜ճառ, ե  ա նեզրա  փ ա ռերս 1ւ բ ա ր է ր ս  1ւ մ ե հ  

շ ն ո ր Հ ր ս  * ո ր  ն ր է  պ ա րգ էւեց ա ւ մ ե զ  * մ ե ք  ան գ ա գ ա ր ա մենա յն մա մ* շա զ ա էմ ոքք  շ(

1ւ ա զ տ եղ եմ ք  ս̂ա| զա զրա լի մ ե ղ ա ւք  ե  չա ր ա չա ր  ք ա ն  թ ո ղ ն  շ փ ե վ թ

ը ն գ  գ ա ր շ ե լի  մ եզ սն  զցէնտս. ե  զմա նեա կս փ ա ռ ա ց  թաւալի1>Հ է  ա նա ւ_

ր  կ ն ո ւթ ե ա ն  1ւ կոր  ո ւս ս  ւնեՀըզՀ՚ասաատութեան մա տ ա նէն  1ւ զա նեզրա կա ն պար^

գ և ք ն  աստուհոյ» զ որ Հ ր է  շ ն ո ր Հ ե ա ց  մեգե ս  ե ղ կ ե լի ս  ք ա ն  զա մե_

նայն մ ե զ ա ւորսն  * 25

12 թ ողեա լ. —  13 ղալակերաո. —  14 արեացի ■
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կֆ\ա գա ւոր ոմն բա զ ում* եզինս ե  զ ուա րա կս ե  ո չէւա ր ս  կոտ որեա ց . ^  

բ ա զ ում * դ ե սպ ա ն ք  ե կ է ն  ա ռ  նա  է  Հ ե ռ ա գ ո յն  թ ա գ ա ւո ր ա ց  ե  մ ս ա գ ո ր հ ք ն  ա ռ էն  

զկա շ է ն  սն ե  զ մ ո ր թ  է ս ն . ա րկէն  է  յա գ ո ց ն  ա ր էւն ա էւա ռ ն  1ւ գ ն ա ցէն  է  յա ր կ ս  

է ւր ե ա ն ց  է |ս. զոցն տ ե ս ե ս ւլ շ ո ւ ք ք  ք ա զ ս ք է ն  ա ռ  ա զոցսն թ ն գ ա լո վ

ե  ա սեն  ց մ էմ ե ա ն ս  • ով  ո ր դ ե ա կ ը  » ա ստ ուա հ պ ա ա  ր  ա ստ եա ց մ ե գ  յո^ո^ „ ^

թ է ւ ն ս  . ե կ ա յք  պք ուրսն  * ո ր  ա րէ ւն ա թ ա ռ ն  յա ռ ա ջ ա գ ո յն  . 1ւ ա պ ա

յե տ ո յ կ ե ր է ց ո ւ ք  ե  զ մ ո ր թ  էս ն  ե  բա զ ոււՐ  ա ւո ւր ս  ո ւ ր ա թ ա ս ց ո ւ ք , ե

սկսա ն է  Հ ո ւ ր ն  • յ ոը*վ  ա ւո ւ ր ս  արբէքւ !ւ ո ւ ռ ո ւ ց ե ա լ պ ա տ ա ռ ե ց ան ե  

ո շ  մ ա  մա նեց էն  ո ւ տ ե լ , զի ա գ ա Հ ո ւթ ե ա ն  ա թ տ ն  ն եզ ե ա ց  զնոսա  I

I] ա յ էն% ե ղ բ ա ր ք  էմ*, զի ա յսպ կս ե զ ս ք  ե  մ ե ք  * ք ա ն զ ի  Հ^ ուգ նցէ ա թ տ ն  ■ 

ն ե զ կ  և  ւ ո ա ն Հ կ  զ մեգ* ո ր  կ  ա ր հ ա թ ս է ր ո ւ թ է ւ ն  1ւ ա գ ա Հ ո ւ թ է ւ ն  ւ || ա սն ՛որո յ ե  

սուտ  ք ա Հ ա ն ա յք ս  !ւ ս ո ւտ  ք ր է ս տ ո ն ե ա յք ս  ե

զ ր կ ե լ*  յա փ շ տ ա կ ե լէ  ն ե ն գ ե լէ  գողա նա լ* Է  Գու՜Ր

Է  չա փ ս  ե  9Է  կ է շ է ռ ս  մ ե ղ ա ն չե լ*  սղ ա վ ա ճա ռս լի ն ե լ*  գ ո ռ ա Հ թ  ե  ուրա թ ա ն ա վ բ*  

զ ա ղ քա տ սն  ե  զ ո ր բ ս ն  զ յլզ ուե վ թ  * գ ո չ ե Հ ը  ե  ա ս ե մ ք  * է ճ *  կ  Հ ա յր  են  է ք ս
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'թաղանթս և  գ եղ ս  * ա գ ա րա կս 9 էսյգիս 1ւ դրա իւա սք շըլա ա ա ն ա մ բ նման թ ո ղ ի ց  • ^ 

ԱՒՐ*Ս  ^  յ ոգ ո ր մ ո ւթ ե ն կ  փ ա թ  շ ի  մի  . գրկեէքի դմա ր  մինս մե՜ր !ւ կ ո ր ո ւս ա ն ե մ ի  

դ Հ ո դք*ս մե՜ր և. մ ո ղ ո վ ե ա լ ա էՐրա րեմ ք . կա րե՜մ ի . էւ. ա կն ուն իմ ի* թ կ  մ ն ա մ ք .

ե֊ դ ի ո շ  Հ ո ւ ր  փ ա յա ով  աՀգԷ ^ ՞ձ  ^Ոէ!Լ ^ РПвІт ^ ա ըղ րուկն  ա ր ե ա  մ ի  է ^^ոյնպ կս 

էւ ոշ_ մ ի ս ք ս  ե ա չ ք ս  մ ե ր  ր ն ա ւ ո շ  սչյգի ե Հ ե ր ի ք  ա սկ  ե գ ա սա ուա հ ո շ  յէշԿ  20 
ե  մ ի ն  շ  դ եռ . 9ի  ՀՀ*1 [՛է  կաէ(ի 9 մւսՀն յա ն կ ա  ր հ ա կ ի  ե  պ ա ա ա ռ կ  գ մ ե գ 9 ո ր պ կ ս

ե ղ ե ն  շշունին այն ♦ ե  մնայ ա շ թ ա ր Հ ի ս  ի ր ք ն  յա շ թ ա ր Հ ս ք  զ որ ա ռ ե ա  լ ա յ  լ ք  վչսյե_ 

լե ն  1ւ դ մ ե ղ  հ իհ ա ղ ի ն  ե  դ Հ ե ա  մ ե ր  գսչյ մ ե ղ ք ն  1ւ կորոէ֊սա ն  !ւ ^ յա ն ն ե ր ե լի  

ա ա նթ ա նս ա րկա ն կ դ մ ե ղ  վ էլա յութ եա մ ի ա սա ուա հա յին  գ ր ո ղ է  

20 յագք»

«ь. ԹՇԳՕհՈՐ ЬЬ  ЬЬ  ги іь* 1 і

(М, 201Ь— 203 а =  !*)

^ իա գ ա ւոր ոմն ն ս ա ե ա լ առ. եղ ր ցա ն կա լի գ ե ա ո յ միոյ ե  շ ո ւ ն  է/ի ն ե ղ ե ա լ 

9ի  սով ոյ կա յր առ. գ եա ով ն  • ե  թ ա գ ա ւ֊որն  ա ե ս ե ա լ գնա ար կ  նմա Հ աց  մի 

Գ ե ղ ե ց ի կ  • ե  նա ա ռ ե ա լ ղ Հա ցն  9ի  ր ե ր ա ն  ի*֊ր ե  գ ա ր ճ ե ա լ աո. գ եա ո վ ն  9ի  

վ ա յր 9 ե  կ ա ն գ ն ե ա լա ռ  եղ ր գեա ւլյն Հ ա յե ց ե ա լե ա ե ս  զ շ ո ւ ք ն  իւ֊ր 7ի  թ ո ւր ն  շ ո ւ ն  

й/ի ե  Հ աց  9ի  ր ե ր ա ն  Ն որա  փ ե  ի ւ ե լբ ն  գնա ց յա գ ա Հ ո ւ թ ե ն կ ն  ե  ղ Հա ցն  մոռա^  5

ց ա ւ  9 ԴՐՐ ո ւն կ  ր  9 էւ. վ ա զ ե ա լ 9ի  գ եա ն  * ղի ա ռ ց ի  ղ Հա ցն  9 ո ր  9ի  ր ե ր ա ն  շ ք պ ն  

ե ր ե կ ը  • ե  9ի  գ ա մ փ ա լե ա նկա ւ Հա ղ ն  9ի  գեա ն  9 ո ր  կ**ցր *ի ր ե ր ա ն  ի ւ ր  ❁ ե  գնա ց • 

ե  նա  ի  թ ե  ա լ  յա ա ա կ ս  գ եա ոյն  ե  ո շ  գա  ա լ ղ Հա ցն  ♦ ղի շ ո ւ ք ն  իւ՛ր կ ր  • ե  ե լե ա լ  

Գ  գ եա ո յն  ունա յն լա յր գ ա ռ ն ա պ կ ս  * ղի 9ի  յ  ե ր կ ո ւ  Հ ա ց կ ն  ղր կ ե ց ա ւ ե  ա ն կե ա լ 

ս ա ա ա կ ե ց օ ի  սովոյն  % Ю

|| այ մ ե գ  ա մենա յն ր ե ր ա ն ո վ է  սվ  ք ա Հ ա ն ա յք  ե  ժ ո ղ ո վ ո ւր դ ք  ա սա ուհ ոյ 

մ ե ր ո յ • ղի ա յսպ կս ե ղ ա ք ե  մ ե ք  • ք ա ն  ղի ս ո վ ե ա լ ե ղ պ ք ե  ա ւա ա ր ա ց ե ա լյա ս ա ո ւ^  

հ ո լ  է |ւււ̂  ա սա ուա հ ե ղ ե  մ ա րգ  ե  կ ո շե ա ց  ղ մ ե գ  ե  ե դ  9ի  սիրա ս մ ե ր  ղ գ ի ա ո ւթ ի ւն  

ի ւ ր  ե  ղխ ոսա ումն ա ն ՜ճա ռե լի  փ ա ռա ցն  ի*-ր*>ց ե  գ լոյսն  ե  9ի  ր ե ր ա ն ս  մ ե ր  ղմս»ր^ 

л/ին  իէ֊ր ե  զ ա րիւն ն  ե  գ վ ա ր դ ա պ ե ա ո ւթ ի ւն ն  ե  ղ ա ր դ ա ր ե ա լ թ ա գ ա ւո ր  ա րա ր  16 

ղ մ ե գ  ա նկա ր ա ւա  է սա ա սնսչյ գպյ ղսուա ն ե  գ յ  ունա յնն ե  ղ ա շ թ ա ր Հ  իս  Հա ր^

ս ա ո ւ թ ի ւ ն  ե  գգա նճն9 ղ փ ա ռս ե  ղ Հ Հ ե շա ո ւթ ի ւն  9 ղ ա ր ր ե ց ո ւ թ ի ւն  ե  զ շ ն ո ւ թ ի ւ ն  9 

գ րկա ն ս ե  գա մեն այն մ եղ ս գ ն կ  ա ռ ա շ ա ւք  * ա ռա  թ ի մ ե ր  ե  թ ե թ Լե ՜^ ա ց ո ւց ա ն կ  

ի ր ր ե  ղ ճ շ մ ա ր ա ո ւ թ ի ւ ն  ա ռա  թ ի մ ե ր  թ ա լլե լո վ  ղ մ եգ  > ո ր պ կ ս  ղ նա թ ա Հա յրն  մ ե ր

ե  կ ո ր ո ւս ա ն կ  . ե  մ ե ք  թ ո ղ ո ւմ ք  ղ ճ շմ ա ր ի ա  ր ա ր ի ն  9 ղոր ե ա  մ ե գ  20 

ա ս ա ո ւա հ  ե  թա ն ա մի ա ռ ն ո ւ լ ղ սուա  ե  գ յ  ա ն ցա ւոր ր ա ր ի ք ս  9 որ կ  այս կ ե ա ն ք ս  • 

ե  ա գ ա Հ  ո ւ թ  ե  ա մ ր ե  ա շխ ա ր Հ ա ս ի ր ո ւթ ե ա ս ք ր  կ ո ր ո ւս ա ն ե մ ք  ղ ա սա ուհոյ ր ա ր ի ք ն  

ե  ղ փ ա ռ ք ե  • ե  ա Հսչյ ղալս մ ե հ  ո ւ թ  ի ւն  ս մ ա Հն  թ ա փ ա ն կ փ ո ւ թ ո վ • 1ւ գրկես ց ո լ ք  

յպ յս  կեն ա ցս ե  ալն կա մա ւ մ ե ր ո վ  $

Разночтенія К : 6 ---ак. —  7 рЬр"М*❁֊ 9  իյեՐկ*վ երկ-*.. —  12 եդ~ք] կաՔ. — 18 
թիա.%%. —  14 ղլ"յ»1] գյ՚Ս"**. —  16-17 Հ - ր * ա ո * . թ ի \ 7  ՂՀել~",.թխ\%. — —
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«ю. ОРТ* М О̂ЬПГЬ ЬЬ ІПЫЬ*
[М, 203 а— 204 Ь =  1Г]

թ ւա գ ա ւո ր  пі/ե կա ն գնեա ց մե՝ծա գոյն կ ո ւ ռ ս  1ւ գգ1Րսթ  կուոցն ե լի ց  մ ա ր_ 

գ ա րա ա է և  պ ա ա ուա կա ն  ա կա մ բ ք 9 ո ր պ է  и ղի յէա  մսւՀուա ն  իլլ* ո յ բա ռն ա լ ղէլա^ 

ր  ի ս  ո ր գ ո ց  Է ս ը  ոց у թ է  ա դ քա ա ա սցին  է |]^ււաւ նա  1ւ ե՜լաւ. թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն ն

ի*֊ր յ ոՐ Գ ո$  Ւ սՐ ոՅ* ^ ^րՀ>3 որդքէ̂ § Է աքՆ կ ո ւ ռ ք ն  և. ս կ ս ա ւ

ծ ա ռ ա յե ր  գնա ա ն ո ւշ ա Հ  п т  թ ն կ ա լ բ  էւ ֆ ա Հ ի ւ ք  էւ աղն Է  լ  իւ֊դովյբ էւ ա ւր  ք ո ս ն  5 

ղ ա ւր  ա ռ ա ւ ե ր ծ ա ռ ս ց է ր  էւ յա ւ ե լո յր  9ի  պ ա ա ի լ ն որա  էւ նա  էւս ք ա ն  ղէւս ա ղքա ^  

աանսչյր էւ սով ա մ ա Հ լի ն է ր  է |ս. յա ւ ո ւ ր  մ իում* բ ա ր կ ա ց ե ա Լ էւ մ ե ծ ա գ ո յն  

ո ւռ ա մ բ  փ ? ր ե ա ղ  ղ գլուքս կ ռ  ողն % էւ Հ ո ս ե ա ց  9ի  ն մ ա ն է 9ի  յե ր կ է ր  ա կուՏտ ն էւ 

մա րգա րէա նա  էւ փ ա ր թ ա մ ա ց ա ւ ա գ թ ա  ան %

Ա յա քձ»  լին  Է  էւ առ» մե՜գ у ո վ  մ ա ր գ ի կ բ  • ք ա ն  ղի ո ր չ ա փ  Հանաւքթ у ա ն ո լ т 10 

շ ա Հ ո ա ե Հ ք  ե  и ր  բ ե մ ք  պ ա յծ ա ռ ա ց ո ւց ա ն ե լո վ  Լղմարմինս^ Л -ր 9 նա  թ ք ա ն է  

ե ր ե ս ս  մ ե ր  գ ա ր շ ա Հ ո ա ո ւթ ի ւն ն  ե  ա ղ ա ե դ ո ւթ ի ւե ն  % ղի ա Հա  ա ղրա նա մք լց ե ա լ  

ա խ տ իւ է և  ո ր չա փ  բ ր տ ե Հ ք  ղմա րմինս մ ե ր  պ ա րա ր ե ա լ  կ ե ր ա կ ր ո վ ք  Հւ ըմ բե^  

ք ո վ ք  ե  Հա ն գ ո ւց ա ն ե մ ք  ղսա  փ ս» փ կութ եա մ բ9 ո ր պ է ս  ղէլէն л/է պ ո ռ ն ի կ  ե  գիրա ^  

ցեաէփ կա կղ եցուցա նեւէք ղսա  ճ. փ ա ռ ա ւո ր ե մ թ  • նա  պ ե ղ ծ  ց ա ն կ ո ւթ ի ւն ն  ա ՜ճեց ու^ 15 

ց ա ն է  ե  ղ չա րն  ր ո ւս ո ւց ա ն է  9ի  Հ ո գ ի ս  մ ե ր  ե  պաղրալի մ ե ղ ա ւք  խ ո ղ ո ա է ղմէա ս  

մ ե ր  1ւ ղ ր կ է ղ մ ե գ  յա ս տ ո ւա ծ ա յի ն  փ ա ռ ա ցն  ե  մ ա ռ ա ն Հ ո ր գ  ա ռ ն է  Հր**/ գ ե ՜Հ ե ա 

նւոլնէ լ^ ս ք  թ է  բ ա ր  կան ա մք 9ի  վ ե րա յ մսքրմնոյս 1ւ ո ւռ ա մ ^ բ ^ ք  պ ա ա  ո ւ ի ր  անա ցն  

յա ս տ ո ւ ծ ռ յ ե  ս պ ա ռ ն ա լե ա ւք  գ մ ոխ ոցն  Հ ա լե ա լփ չ յր ե մ ք  ղսա ե  ղ գ լո ւխ  սոր ա  1ւ 

ւոա ն քե մ ք  ղսա  խ ո ն ա ր Հ ո ւ թ  ե  ա մբ  !ւ չա ր  չա ր  ե մ ք  Ը*է*ա ճ ե ղ ո ւ թ ե ա մ բ  !ւ ապաշ^ 20 
խ ա ր ո ւթ ե ա մ բ  1ւ բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ե ա մ բ  • նա Հ ո ս է  ե  ա ա  9ի  Հ ո գ ի ս  մ ե ր  գանգին  

մա ր գա  ր ի  ան 1ւ ղ ա ն ճա ռ ե լի  Հ  ա նգիս ան ա ստ ուծո յ 9 ղան ե  գրա կա ն փ ա ռ ս  ե  ղար^ 

վթ սցութ իւն  յա ւ ի տ ե ն ի ց  ւ որ  ոչ  ̂ ս պ ա ռ ի  • ո ր  !ւ ղ մ ե գ  ա րմ ա ն ի ա ր ա ս ց է  ա յնպ իսի 

փ ա ռ ա ցն  է

Р азночтен ія  X :  4 է * ֊? ]  ОТС.   11 դ & , ր , դ \ ա .  12 յ ե ր ե ա ա .   18   15 պ ե պ *  9~*~

ք_պ*ք* ^  — 17 < քա ոա ,% գ*րգ .— 18 Л м р Л т д т ѣ 19 ш л н ттл -& у ,—

22 флтлм%❁ 22--23 ղաք̂ այա̂ թ-իա̂ ՏԼ %

ърчпь мпшвооър

[М, 204Ъ— 205а =  Х]

* ի մ ա ս տ ա ս էր ք  յա յտ ն ե ց ա ն  9ի  կ ռ ա պ ա շտ ո ւթ ե ա ն  մ  ամա նա կն 9 ար 

մ էն ն  շ ր Հ է ր  յ աշէ* ա Ը  Հի  ե֊ լսչյր գա մեն  ալն մ ա րգ  գ  ք ա ղ ա ք ի  1ւ յ ա  տ ե ղ ի . ե  

մինն շ ր ջ ի ր  ա մենա յն տ եղ ի  քլ ծ ի ծ ա ղ ի ր  զա մենա յն մ ա րգ  քլ ղ չկ ն  ւ

|ս. ե ր կ ղ ք ե ա ն  ի  գ կ պ  ե  ստ ոյգ կ  . ղի լա լոյ ա րմ ա ն ի են  մա ր դ ի ք  քլ ծիեա .

դ էչո յ* *դյէ_ վրօ ին ճ  . ղի ան՚ճաԼո.^ րա րոյն  ղ բկե ցպ ք ղ մ ե դ  Լ ար  գ ո ր ծ ա ւք  іЯгш 5 

ր ո վ ք  1ւ գմոիւոցն  մատնեցաք* ո ր  քլ ա ստ ուա ծ  փ ր կ ե ս ը կ  ղ մ ե ղ ւ

Разночтенія N 1 3 ~եդի] երկիր.— ձ եՐկՈրե.-ն..—Լ] отс.— ք>
6 " Ր  . . .  отс.



«Ь* . ЧІЗвПЬ Ь Ь  1ГЧПЬ*Ъ*

[М, 205а =  И]

(|ա տ ուն  եզէւ ա պ ա շխ ստ րա ^ա ւզ քլ սէւ զգեստ ովդ սկսա ւ լա լմ ե  զս գա ն

առ. նա մ կո ւն ք  և  ա սեն  9ի  Հեռա ստ ա նէդ ե թ կ  զ ա ն ա ռն  ի  1ւ զ\^% ա կա  րտսյ զ մ ե ե  

ճգ ն ա ւո ր ա ց ն  զէլա րգե 9ի  յա ն ճ ն  ա ռ ն ո ւս  9 ո լ  Հ  աւաաատքք ^ Գաէ(թ *ի

սա Հմ ա ն ս ք ո  է

Г|յռյն պ կս էւ դ ո ւ ք  у ո վ ո ր դ ե ա կ թ  իմ*9 փ ա խ ե ր ո ւք  ի  շոգմղլտ  1ւ 9ի  ն են  դետ լ ո ր  5 

մ ա րդ կա ն կ 9 ո ր պ կ ս  փ դ ի ւա ց  . 1ւ ж/ի վ սա ա Հ ա ն ա յք  զա նճինս ճ ե ր  9ի  ն пилу է

РаЗНОЧТеВІЯ N1 I ա պ ա չ ի 'ա թ ա ւ  ղ ,  ա գ & ա ա ո վ , 2 էէկ**ձք%  է

*Դ*. ІГС 8Р  Ъ Ь  *Ո *Լ в 'Ц З в Ъ  

[М, 205а-207а =  К]

Ѵу̂ іді̂  ոտ/ե գոզա նա յր սա կա ւ սա կա ւ 9 զքտնլ պ ա ա ա Հ կ ր  նմւս • քլ ր ե ր կ ր  ա ռ  

մա յրն Է*֊ր * ե. նա  ո լ  խ ր ա տ կր զաղայն ի ւ ր  * էլ նա մ ե՛ծա ցա ւ էւ եղէւ ա ւա զա կ 9ի  

լե ր ի ն ս  • զի ս ո վ ո ր ե ց ա ւ 9ի  շա ր ն  քւ ա ն րա ւ շա ր ի ս  գ ո ր ե ե ա ց  • ևւ կ ա լե ա լ դիա 

ր ե ր ի ն  ա ռ  դ ա տ ա ւորն  էւ տ ա րա ն 9ի  կ ա խ ե լ զնա  • էւ նա ա ղ ա շեա ց զտստրաւզսն • 

զի ր ե ր ց ե ն  զմա յր ի ւ ր  . զի տ ե ս ա ն ի ց կ  զնա յա ռ ա թ  ք ա ն  զ մա Հն  ի*~ր է |̂\іду 5 

մա յրն ե  լա լո վ  կ ի ր գ ս  կ ա ր կ  էլ կա մե՛ցա ւ Հ ա մ ր ո ւ ր ե լզ ո ր դ ի ն  ի*֊ր է |̂ ւ. նւу  

մ ա մ րքն  ե Հ ա ս ւ զ ք ի թ  մ ա ւրն  • քլ նդքա  զա ր մ ա ց ե ա լ սլստտմե՛ցին գ ա տ ա ւոր ին է  |̂ «- 

նա կ ո շե ա ց  զմստ Հա պ ա րտ ն ե  ա սկ ցն ա  • զին լ  կ  ն որ շա ր ի ս գ ք  դ րր ա ր ա ր ե ր  • էւ նա  

ա ս կ  # ո վ  դ ա տ ա ւոր  э ա րմ ա ն ի կ ր  մա յրն ի մ ՛> զ որ ա ր ա ր ի  ը ե գ  նմա  • զի սկսա յ 9ի  

տ զ ա յո ւթ ե ն կ  գ ող ա ն ա լ սա կա ւ ս ա կ ա ւ• էւ նա  ո լ  խ ր ա տ կ ր  դիս* ե- ա ճ ե ա ց  շա ր ն  ДО 

!ւ կոր ոյս  զիս է |ս. ա սկ դ ա տ ա ւորն  ա թ ո զ կ ք  ԴՀԷա% ե ր թ ա լ  էւ ա ռ ե ա լ կ ա խ ե ց կ ք  

զ ա ն օրկն  մա յրն դ ո ր ա  • էւ ա րա րի ն  ա յնպ կս %

ІѴ / Н * " և  է ա ս ր ն  դ ա տ ա ստ ա ն էն . .բա նդի ե. ամե՛նայն ճնա սղ_ր » ո ր

»ձ էէրա տ են  ե  ո լ  ոսսոսցա ն են  ղ ո ր դ էս  է ս  մ ա ն կոսթ են ^  ս լա Հ ե լ ղաս^

րէքնս 1ւ ղ Հ  ր  ա մա նս ա ստ ոսհոյ 1ւ լի ն ե լ  ս ո ս ր ր  ե  ա նա րա տ  » ա ն ոէւա կա լ 1ւ 15

մ ձ ե ,  մ ա ր դ ա ս կ ր  էլ ա զ ա ւթ ա ս կ ր  » նա \ М  ստ ոս զմե՜ղս որ գ ո^  *ի են ա ւզ ա ցն  

գ լո ւխ ն  կ ո ւտ կ  քլ *ի Հ ո ւ ր ն  ա ռ ա ք կ  է ա ռ ա  р  ին  ուսուցա ն ոտ լմա յրն  կ  տզային

քլ խ րա տ ա ւզ ն  9ի  ր ա ր ի ն  . քլ ա պ ա  ե ր ր  զա րգա նա յ քւ Հա սա նսչյ у լս կ  9ի  քա Հա նա ^  

յ & ե .  9ի  վ ա ր դ ա պ ե տ կ ն  * || ասն ա յսորիկ ո զ ո ր մ ե ց ա ր ո ւք  ամե՜նայն ե ն ա ւ զ ք  ան^

Հա ն ց Հ ե ր ո ց  քլ ր ա ր ե գ ո ր ե  ո ւ ս ո ւ ց կ ք . զ որ դ ի  и Հ ե ր  9ի  կա մս ա սա ուե ոյ • զի որ  20 

խ ն ա յկ 9ի  գա ւա զա նն 9 ո ր  կ  ր ա ր ի  խ րա տ ն 9 ստակ դ**րգթ* Է*՜Ը • որ դ ի  9 ՈԸ  ՈՀ_ 

Հն ա զ ա ն դ ի են ա ւզ ա ցն  9 ա սա ուե ոյ կ  ա նՀնա զա նդ  » քլ են ա ւզ ա ցն  ա ւ ր Հ ն ո ւ թ ի ւ ն  

ի ր ր է ւ  զ ա ստ ո ւեոյ կ  9ի  վ ե ր ա յ որդ ոց ն  ♦ քլ վ ա յ զնա 9 որ  զ են ա ւզ սն  ի ւ ր  ա ն ա րգ կ Լ



ա ն իծ ան էդ. /с ե ր ա Ն ի  էդ նմա* զոր ծ ն ա ւ ղ ք ն  ի*֊ր ա ւ ր Հ ն ե ն է  ո րպէդ и աստոա֊ած

ա ր ա ր չ ա գ ո ր ծ ո ւ թ ե ա մ բ  ի ւ ր  ո էի Հ ա յր  մ եղ  կոձ/9  ̂ ^  խ նա մոցն ե  յ ա ւ ր Հ ն ո ւ թ ե ն կ  2 л 

ն որա  մ ե ք  ա մեԼնե \ք եա ն  վսցելեէ <Բ Հ ա ն ա պ ա ւլէ *|^ոյնպէդս /ւ մս»րմնաւո ր  ծ ն ս ւլ ալքն 

ե ր կ ր ո ր դ  կե տ  ա ս տ ո ւծո յ պ ա տ ճ ա ո ք  ե ն  յ ա ռ ա թ  գ ա լոյ որգ ոց ն  ւ ^ Հ ո ր ժ ա մ ղսքլըՀ^  

ն ո ւ թ ի ւ ն ս  ի ւ ր ե ա ն ց  ո ւ  ր ա խ ո ւ թ  ե ա մ ր  բ ա շ խ ե ն  գա ւա կա ցն  • նա' թէդ պէդա ե  

ա ն ա ր ժ ա ն ք  լին ին  ծ ն ա ւ ղ ք  у սակայն ա սա  ո ւա ծ  9ի  ր ա ր ի ն  կատարէդ . դի Հսչլրա^ 

կան ա նուն ը ն կ ա լե ա լէ դ  у ո րպէդ и ա ր ա ր ի չն  ի ւ ր  աս սա լ  ա ծ  տ 30

30 աաա*ա֊աձ] орибааіяетъ; եւ. *հր ա Կնայեի ւ
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յ^ ող ա դ ործ  ոէՏհ ի շ խ ա ն  ց ա ն ե  ա ց յ ե ղ բ  գ եա ոյն  էւա է̂Ը10է սի ս ^ո  * ի սկ

ս ա գ ե ր  !ւ կռ ըն կն ի ե լե  ա լ  9ի  խարճէդն у որ  Լա ո յ  գետ пվնіу ք ա  դա մենա յնն ե

ի շ խ ա ն  ա ա ր ե ա լա կ ն ե ր ս  էդ ա րկ յե ղ յէ  գ եա ո յն  |լ ընկէդց յո ը ո գ ա լ թ  ն ոցա , ե  թ ռ չ ո ւ ն ք  

ե  լ ե ա լ  ը մ բ ռ ն ե ց  ան յո ր ո գ ա յթ ն  ♦ ե  9ի  մ ի ւս ո ւմ * ա ւո ւր ն  ը ն գ  ծ ա գ ե լա ր է ւ ո ւ ն  գնա ց  

ա ե ս ա ն ե լ  գա կան ա ասն  * ե  ե կ ե ա լ  գ ա ա ւ ղնոսա ը մ բ ը ռ ն ե ա լ  ե  գա ղ եի մա Հ ա  կա  լ  5 

ս կս ա ւ ս ա տ ա կ ե լ զեոսա  Հ ա ւ ա ս ա ր  . Լ  ա Հ ա  ա ր ա գ ի լ  մի ը մ բ ռ ն ե ց ա ւ  գ Հ ե տ  սա_ 

գ ո ւց ն  յ ո ր  ո գալ թ ն  • ե  Հ ո ղ ա գ ո ր ծ ն  եկն աո. նա  • ե  նա ասէդ • ող որմ եոց  ին ճ վա սն  

ա ս տ ո ւծ ո յ  • ղի գ ո ւ  գ ի տ ե ս  у ո ր  ե ս  ո լ  բա կլա յ ո ւ տ ե մ ՛ ե  ո չ  ս ի ս ե ռ ն . պ լլ  ղ ա ւճն  և 

գ մուկն  1ւ ղալ լ  ժ ը ժ  մա նքն ի  վա ստ ա կոցն ք ա ղ ե մ , ե  ասէդ Հ ո ղ ա գ ո ր ծ ն  ըն ղ  թ  շ ն ա _ 

ա/իսն ի մ  գ տ ա ր  • վս»սն որո յ ե  ը ն գ  նոսալ մ ե ո  ց ի ս . ե  սա տ ա կեա ց գէ*ս*յ % )<

|| այ ին ճ ողորմն՝ լոյս  • ղի է^սպէդս առնէդ ա ս տ ո ւա ծ  յ օ յ օ  կ ե ա ն ք ս  ե  յ ա լ ն ,  

թ ա ն  ղի որ գէլախարգն սիրէդ ե  դ Հ ա ր ց ո ւկ ն  у ը ն գ  նոսալ գ ա տ ի ե  տ ա ն ձիւ  

պէդս ե  որ  սիրէդ գ չա ր ա գ ո  г д [ и]Ь  և  կ ամա կից  լի ն ի  նոցա  !ւ ո լ  յա նդիմա նէդ  !ւ  ո լ  

փ ա խ չի  9ի  նոցանէդյ ը ն գ  նոսալ տ ա նթի ո րպէդ и գողն  !ւ գողա կիցն у կա ւա տ ն  ն  

շն ա ց ա ւղ ն  ն ո ր  նման են  ս ո ց ա « յորա/էդ փրկէ? ղ մ ե գ  վիԼրիստոս ա ստ ո ւա ծ  * II

РаЗНОЧТСНІЯ N : 1 աիսևոն,   2 սր աո.գեաով\,   3 իչիա%\.     4 ՝Ի <Դ Ո̂. —

& Կադ!!,Ւ ,— 9 (ЛЛ(|> (8ІС). 11 կեա\ք, 16 ասաաւած] 0ТС.
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У^іЛгЪиуЪ է/րթւ/ու%ք ձ ո ղ ո վ ե ց ա ն  էւ գ նա ցին  ամենայն փ ա յտ ի ց , ա ղա

շ ե ց ի ն  զնոսա և. ա սեն  . ողոբմեցա րուվ* մ ե ղ  ե  տուզ» տ եղ ի Հ ա ն գ ը ս ս ւե ա ն

ե  բ ն ա կ ո ւ թ ե ա ն  Л т д  *ի փ ո բ ո ւ ա հ ս  ճ ե ր  քլ *ի կ ե ղ ե ս , ղի սա ստ  ի կ  ն եղ իմ թ  ի  ց ը ր ,  

տոլ . ե  ա սեն  փսււյսքն , եթէդ կ ա րի ե ս  ծա ն ր ա գ ո յն  րա ն  խ ն դ ր ե ց ի ք  *ի մէդնթ у

եթէդ ե ր դ ն ո ւ ք  գ ո ւ ք  ♦ որ  ը ն գ  մ ե գ  սց ը ի թ  *ի Հու՜րն  у մենլք տ ա կք ճ ե գ  տեղի  . 1ւ 5

ն ոք ա  ե ր գ ո ւ ա ն % !ւ մ տ ե ա լ  րն ա կե ցա ն  у որ  1ւ ա լրին ը ն գ  նոսասյ է 

Разночтенія И : 5 »էկւ.—



і]  այ ղ/ոլէքելի անճն Է մ > ո վ  ո ր դ հ ա կ ք  , ք ա ն դ ի  ա յսպ ես ե  մ ե ք  ե ր թ ա մ ք  

կամաւ, աո֊ Հբ*ր գ ե ս ն * ե  ա պ ա  ա ^ ոդեն մ ե գ  Է  ^ա/1 գ ո ր ծ ո ն  ե  պ ա Հե ն  դմեդս մ ե ր  

Էւր ե ա ն գ  ն շա ն  ո էր ղ յ ե  ե րդ մ ա ն  • ե  ե թ կ  ո շա պ ա շխ ա ր ե մ ք ք  ը ն գ  նոսա  9Է  գ ե Հ կ ն ն  

այր Է մ ք  վ կ ա յո ւթ  ե ա մ ր  ա ւետ ա րա ն էն  ա ստ ուծո յ է ДО

8 յալ*ղձ%.—9 ի գձՀ&
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եկն  աո. մ ե ղ ուն  ե  ըսլով^ ա ղ ա շկ ր  դնա ե  ա ս կ ր  , ոզ որող  Էն ճ  վա սն  

ա ստ ուծո յ • դի ճ մ ե ռ ն  կ  ե  դ ժ ո ւա ր է ն  մ  ա մա նա կ * !ւ ա Հա  մ ե ռ ա ն  է  մ  *է սով ոյ* ե  

ա սկ գնա  մ եղ ուն * յա մստ ռնա յէն ժա մա նա կն գք*նշ գ ո ր ծ կ է ր  9 ա սայ էնճ* որ ո շ  

11 ո զո վ ե գ  ե  ր  ք ե գ  կ ե ր ա կ ո ւր  * և  մ թ ի ն  ա ս կ * шмГ Էն  շ  ա ս ե մ 9 ե ր ր  կու. ա մ ա չ ե մ * 

ա մա ռն Էն ճ  ա մ կն ա ւր Հ ա ր ս ն Է ք  կ ր  ե  գ ն ծ ո ւ թ է ւ ն  * դի ն ստ ե ա ը կԱ1Հ)է է  քԼաՐ^[9ա֊  5 

ր ե ր ճ  ե  է  գ ե դ ե գ էկ  ծ ա ռ ս ն  ե  ե ր գ ա ր ա ն ա ւք  յԸ Դ ^ ը կ Կ Է  ղա մեն  այն ՜ճանապար^ 

Հ ո ր դ ս ն  ե յո յ ժ  ո ւր ա խ  ա ռ ն կ է  դնոսա  ա ն ծա խ ք  տ |ս. ա սկ մ ե ղ ո ւն  * յ է ր ա ւ է  ա պ ա  

մ ե ո ա ն էս  *է սովոյն  9 ո վ  դ ո ւ  չ***ր մ շա կ  * ե  է  ր ագ վ ա րեա գ  դնա %

Հ 9չ յս պ կ ս  ե ղ բ ա ր ք % ե  որ  դՀՀես» Հ ա ն ղ ը ս տ ե ա ն  1ւ Հ ե շ տ ո ւ թ ե ա ն  շ ր Հ ի  յ աՀ ֊  

խ ա տ ա նա գ ե  է  բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ե ա ն  կ ե ա ն քս  այս և ո է ր կ  ղմեղս ե  ո շ  ա շ խ ա տ է  Ю 

ա ո ա ք է ն ո ւ թ ե ա մ ր  ե  ա պ ա շ խ ա ր ո ւթ ե ա ւ/ ր  * նա է  յպ յն  է/հագ ական կե ա ն քն  ոդոր^ 

մ ե լի  մնայ 9 ո ր պ կ ս  գ յէ մ ա ր  կուս ա ն քն  9 որ  յա յն ժ ա մ ն  $է  վա՜ճառ, գնա գ էն  9 ե ր ր  

պ ա Հղա րն վ է ր գ ե լ  կ ր  • որ կ  յւ ւ յօ  կեն ա գս վ ճ ա ռ ն  ե  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ե ա ն  դ ո ւ ռ ն  

փ ա կ ա .ի յն  և  Հ  ա ն դ ե ր ճ ե ա ը կ ե ն ա գ ն  սա րս է յ ն • գրր հ Կ  պ ա ր տ  ա յժ մ  մ ե գ  մոռա նա լ*  

ե  % ^րէստ ոսէ փ ա ո ք  յա ւ է տ ե ա ն ս  ամկն % 15

Разночтенія N 1 1 ուլ-րմեաց. 5 6 ’А ՐաԲ̂ ՐաԲ̂ ՐՅ* 6 7 ‘Հ^ապաբՀոբդ-է— 9 &ղԲ"ՍԲՔ'--
13 բացել։



ա ղ բ ս  և. գ ա րեէա նա ւղքն ՛լո ւա ն ա լի ն  և. ս ր բ կ ի ն  1ւ Տա ղալն է |ս.

նղթա  պ ա տ մ եղ իե թ ա գ ա ւո ր է ն  ղ ս & մ տ ո ւթ ի ւն  և. Տ թ ողին» թ կ  ա ն դ եք.

Տ ա ն ե լի   ̂ քի շ ա ր ն  ն է |̂ ѵі_ Տա բ ա ր կ ա ղ ե ա լ րա մսչլեա ղ մ ե ր կ ա ղ ո ւղ ա ն ե լ դնա .

ղ ա բ ղ ո ւ ղ ն  ն թ ո ղ ո ւ լ ի  կա մս ի ւ ր  է

կ*քյ ս պ կ ս  ա կ ր ն  Л -ր կ Հի ս ո ւս  վ^ րիս ա ռ ս ք ե ա ղ  ա շա կեբԱ էս ի ւ ր  ե. 

գնեսւղ ա րեա մբ, ղ մ ե գ  քլ լո ւ ս ե ղ է ն  շ ն ո ր Հ ա կ բ  ս ո ւ ր բ  ա ւա գա նին  հա հկեսՀղ  ղ մ ե գ  

ղի մ ե ր կ  կ ա ք  • ե. ղ ա ն ճ ա ռ ե լի  մա նեա կն կ ա ր կ  պ ա րա ն ող ս Հ ո գ ո ղ  մ ե ր ո ղ  1ւ ղան. Ա 

գին  գինտ սն կ ա ր գ ե ա ղ  *ի մ ե ր ո ց  (լ զաւ.դն Հ ր ե դ ի ն  ІртЪ  *Է լաեքիս

մ ե ր  ե  դմա աո ան Էն  Հ ա ս տ ո ւ թ ե ա ն  ^սարկ *Է յ ա Հ ո յ  ճ ե ռ  է ն  и մ ե ջ  1է որպէ^ս դփեաայ 

դ ա ր դ ա ր ե ա ց  դ մ ե ղ ն մ ա ն  Հ ր ե ղ է ն ա ց ն  է Ո Հ ե ղ ր ա լր ք  » ա Հ ա  ա լմմ՝ վաք шш«Г

ան՛եին ի  մոլ , ղի ղալս ա ն ճա ռ, էւ ա նե գրական փ ա ռ ք ս  ե  էւ Л Ь

շ ն ո բ Հ ք ս » ո ր  ե ր ի  պ ա րգ էւեղ ա ւ մ ե ղ  » մ ե ք  ա ն գ ա գ ա ր ա մենա յն մամ*  2( 

1ւ աղա ե ղ ե  մքղսալ ղադր ա լի  մ ե ղ ա ւ ք  !ւ չ ա ր ա չ ա ր  ք ա ն  թ ո ղ ն  շ փ ե Հ ք

ր ն գ  գ ար շ ե լ ի  մեղսն ղղինտս, ե  ղ մա նեա կս փ ա  ո. աղ 1յէ *ի շ ա ր ա ւ ս

ր կ ն ո ւ թ ե ա ն  1ւ կ ո ր ո ւս ա ն ե ն ք  ղ Հ ա ս ա ա ա ո ւթ ե ա ն  մա տ ա նին  !ւ ղսւնե գրա կա ն պար^

գ ե ք ն  ա ս տ ո ւհ ո յ  » ղոր ե ր ի  շ ն ո բ Հ ե ա ղ  մեգես ա ո .ա ւ ե լ  ե ս  եղէյելիս ք ա ն  ղսէ&_ 

նայն մ ե ղ ա ւորսն  է 25

12 թ ա զ ե ա լ. —  18 ղալակերաա  . _  14 ա րեա ցի դ ք ե %] , Л (  ш р к ш ф . ի ^ ր -վ  <

ікі+оым» ъь Հոհ*սք
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||))ա^աւոր ոմն բա ղ ում* եղին и ե  ղու ա ր ա կս ե  ոշիւա րս ղի

բա ղ ում * գ ե ս  պ ա ն ք  ե կ ի ն  ա ռ  նա *ի Հ ե ռ ա գ ո յն  թ ա գ ա ւ ո ր  աղ ե  ահքն առին

ղ կա շին սն  ե  ղ մ ո ր թ ի ս ն , ա րկին  ի  յա գ ո ղ ն  ե  գնա ղին ի  յա րկս  

ի ւր ե ա ն ղ  « | ս . ղ*գլն տ ե ս ե ա լ  շու% ք ք ա ղ ս ք ի ն  մող ով եղ ա ն  ա ռ  աղողսն թ նգա լով

ե  ա սեն  ղ*/իմեա նս» ո վ  ո ր գ ե ա կ ք  , ա ս տ ո ւա հ  պ ա տ ր ա ս տ ե ա ղ  մ ե գ  բա րու. { 

թ ի ւ ն  и, ե կ ա յք  ղ ք ուրսն  » ո ր  ա ր ի ւ ն ա թ ա ռ ն  կ  » յ ա ռ ա  կա գ ոյն  • ե  ասրս

յ ե տ ո յ  կ ե ր ի ղ ո ւ ք  ղէյաշիս\ ե  ղ մ ո ր թ ի ս ն  ե  բա ղ ում* ա ւ ո ւ ր ս  ո ւ ր ա թ ա ս ղ ո ւ ք , և 

սկսա ն *ի թ ո ւր ն  , յ ո լ ո վ  ա ւ ո ւ ր ս  ա ր բ ի ն  ե  ո ւ ռ ո ւ ղ ե ա լ  պ ա  տ ա ռ ե  ղա ն  քլ ղէրսշինս -

ո շ  մ  աման եղ ին  ո ւ տ ե լ ,  ղի ա գ ա Հ ո ւ թ ե ա ն  ա թ տ ն  ն ե ղ ե  աղ ղնոսա է I

(| այ ին ե  ե ղ բ ա ր ք  իմ*,, ղի ա յսպ կս ե ղ ս ք  ե  մ ե ք  • .բա ն գի ք^ււգՈսյի т ^ я і  յ  

ն ե ղ ի  և  տան թ կ  ղ մ ե գ  * ո ր  կ  ա ր հ ա թ  ա ի ր ո ւ թ ի ւ ն  ե  ա գ ա Հ  ո ւ թ ի ւ ն  է || ա սն п р у  ե  

ս ո ւտ  ք ա Հ ա ն ա յք ս  ե  ս ո ւտ  ք ր ի ս տ ո ն ե ա յք ս  ե  Հանապազ

ղ րկելէ յ ա փ շ տ ա կ ե լ » ն ե ն գ ե լ»  գուլանալ» *ի տ ուգ ա ն ե լ»  թ ա բ ե լ»  աաը

9ի  չ ա փ ս  ե  9ի  կ^րէո-ս մ ե ղ ա ն չե լ»  ս ղ ա վ ա ճ ա ռ ս  լի ն ե լ»  գ ո ռ ա մ ր  1ւ Ուրա թա նա վթ> 

ղ ա ղ ք ա տ ս ն ե  ղ ո ր բ ս ն  ղ ը ղ ո ւ ե մ ք »  գոչեւքք  քւ ա ս ե մ ք  , *իմ*կ Հ ա յր ե ն ի ք ս »  » 1

Разночтенія N: Տ յ աՂ?տս> —  4 іг Л* ք~գщ іь  — 13 > і"*-г] ք -г* —  14 Կժ""՝՜
\Ь Խ ^ ա ղ Հ ա ^ - ի է Ր Հ ա յ ^ ի չ կ . ֊



ք ա ղ ա ք ս  ե  գ ե ղ ս *  ա գ ա րա կս у էսյգիս 1ւ. գ ր ա խ ա ս у շըլա ա ա ն ա մ ք  նման խ ողիղ . 9ի  

սիրոյ և. յո զ ո ր մ ո ս թ ե ն է  փ ա խ շ ի Հ ք  . զրկեէեք զմա րմինս մ ե ր  և. կ ո ր ո ս ս ա ն ե մ ք  

ԴՀո Ղ Ւ ա ^  Ր  ^  մ ո ղ ո վ ե ա լ ա մրա ր ե մ ք . զոր կ ա ր ե մ ք , ե  ակն ո ս ե ի Հ ք է  ^  մ ն ա մ ք .

է  ^  " ձ  Հ Ոէ~Ր փ 1պ ա ոփ ա)գ Է  հ- " ձ  Ք ք Ո1Լ  ^  " ձ  արղրոսէ^» ա ր ե ա մ ր է  €Հքո յե պ Է ս  

և  ք?ձ մ ի ս ք ս  և  ա չ ք ս  մ ե ր  րն ա ս ո լ  ա յգի ե  Հ հ ր ի թ  ա ս է  ե  ղ ա սա ոսա ծ ո շ  յ^ շ^ - 20 

և մին լ  դ եռ . 9ի  չ ա ր ի  կ ա Հ ք  у գայ մ ա Հն  յա ն կ ա ր ծ ա կ ի  ե  պ ա ա  առ. է  ղմեգէ ո ր պ է ս  

եղեն շ ո ս ն ք ն  ա յն . /ւ մնայ ա շ խ ա ր Հ ի ս  ի ր ք ն  յ ա շ խ ա ր Հ ս  у դ րր ա ռ ե ա  լ ա յ  լ ք  վչսյհ^ 

լեն ե  գ մ ե գ  ծ ի ծ ա ղ ի ն  1ւ զՀեւո  մ ե ր  գ*ոյ մ ե ղ ք ն  ե  կո րոսստ ն  ե  է  յա ն ն ե ր ե լի  

տան Հ ա ն ս  ա ր կ ա ն է  ղ մ ե գ  վէլա յոսխ եա մր ա սա ոս ա ծ սչյ ին  գ րող  է 

20 յագի г

«Ь. ԹՕԳՕհՈՐ ЪЬ ՀՈՒ*1ւ ЬЬ

(М, 201Ь— 203 а =  **)

է^\ագասոր ոմն ն ս ա ե ա լ առ. եգ ր  զա նկա լի գ ե ա ո յ միոյ ճ. շ ո ւ ն  մի ն ե ղ ե ա լ  

9ի սովոյ կայր աո. գ եա ո վ ն  . ե  իմ ա գաւ֊ որն  ա ե ս ե ա լ  գնա ար կ  նմա Հ ա ղ  մի 

գ եղ եղ իկ . ե  նա ա ո ֊ե ա լ զՀա ղն 9ի  ր ե ր ա ն  ի ւ ր  1ւ գ ա ր ճ ե ա լ  աո֊ գ ե ա ո վ ն  9ի  

վայր ե֊ կ ա ն գ ն ե ա լա ռ  եզր գեա ոյն  Հ ա յե ղ ե ա լ ե ա ե ս  զ շ ո ւ ք ն  ի ւ ր  9ի  Հ ո ս ր ն  շ ո ւ ն  

մի ե  Հ  աղ 9ի  ր ե ր ա ն  ն որա  * ե  խ ե լ ք ն  գնաղ յա գ ա Հ ո ւ ֊թ  ե ն է ն  ե  զՀա ղն մոո֊ա  ̂ 5

զաս у զ որ ո ւ ն է ր  у ե  վ ա զ ե ա լ ի  գ ե ս ն  » զի աո.ղի զ Հա ղ ն  у ո ր  ի  ր ե ր ա ն  շ ք ո յ ն 

ե ր ե ւէ ր , ե  9ի  գամվ*ալհ անկա ս Հ ա զ ն  9ի  գ ե ս ն  у ո ր  կայր է  ր ե ր ա ն  ի ս ր .  էս գ ն ա ղ .

Լ  նա ի Հ ե ա լ  յ ա  ա ակս գ եա ոյն  ե  ո շ  գա ա ս զՀա ղն . զի շ ո ւ ք ն  ի ս ր  Է ր  . ե  հ լ է ա լ  

Է  գ եա ո յն  ունայն լա յր դ ա ռ ն ա պ է ս  • ղի 9ի  յ ե ր կ ո ս  Հ ա ղ է ն  գ րկեղ ա ս ե  ա ն կ ե ա լ  

սա ա ա կեղօ 9ի  սովոյն г Ю

|| այ մ ե գ  ա մենա յն ր ե ր ա ն ո վ է  ով  ք ա  Հ ա ն ա յք  ե  մ ո ղ ո վ ո ս ր գ ք  ա ստ ոսծոյ 

մերոյ . ղի ա յս պ էս  ե ղ ա ք  ե  մ ե ք  • ք ա ն  ղի ս ո վ ե ա լ  ե ղ ա ք  ե  ա ս ա ա ր ա ղ ե ա լ յա ս ա ոս^  

ծոյ « |ւււ̂ ք ա սա ոսա ծ եզէս մ ա րդ  ե  կ ո չե ա ղ  ղ մ ե գ  ե  ե գ  *ի սի ր ա ս  մ ե ր  ղ գ իա ոս թ ի յ լ  

ի ւր  ե  ղիէոսաոսմն ա ն ՜ճա ռե լի  փ ա ռ  աղն ի ւ ր  ող ե  գլոյսն ե  9ի  ր ե ր ա ն ս  մ ե ր  զմսէր^ 

մին ի ւ ր  եւ զ ա րիւն ն  1ւ գվա րդ ա պ եա ոսիմ իսնն ե  զ ա ր գ ա ր ե ա լ իմա գա սոր ա ր ա ր  15 

ղմեգ ա ն կա ր ա սա  % Լ ւ լ  սա ա սն ա յ գող զ ս ո ս ս ն  (լ գ յո ւն ա յե ն  !ւ զ ա շ խ ա ր Հ ի ս  Հա ր^  

սւոո սթ իւն  ե  գգանճն^ զ փ ա ռ ս  ե  զ Հ ե շ ա ո ս թ ի ս ն  у ղ ա ր ր ե ղ ո ս թ  ի ւն  ե  գ շ ն ո ս  թ ի . ն ,  

զրկանս ե  զամենայն մեղ ս գ ն է  ա ռ ա շ ա ւ ք  • ա ռ ա  Հ ի  մ ե ր  ե  էմեիմԼէս^աղոսղանէ 

իրրէս ղ ճ շմ ա ր ա ոսիմ  ի ւն  ա ռ ա  Հ ի  մ ե ր  խ ա ր ե լո վ  գէ/եգյ ո ր պ է ս  զն ախ ա Հ  այրն մ ե ր  

ղ^9գա մ\ ե  կ ո ր ո ս ս ա ն է . ե  մ ե ք  իմողոսՀք զ ճ շ մ ա ր ի ա  ր ա ր ի ն  у զոր ե ա  մ ե գ  20 

ա սա ոսա ծ ե  Հ ա ն ա Հ ք  ա ռ ն ո ս լղ ս ո ս ա  ե  գ յա ն ղ ա ս ո ր  ր ա ր ի ք ս  у որ է  այս կ ե ա ն ք ս , 

ե  ա գա Հոսիմ ե ա մ ր  ե  ա շ ի յա ր Հ ա ս ի ր ո ս ի ) ե ա մ ր  կ ո ր ո ս ս ս ն ե  Հ ք  ղ ա սա ոսծոյ ր ա  ր  ի ք ն  

ե  զ փ ա ո ք ն . ե  աՀսչյ զայս մ ե ծ ո ս թ ի ս ն ս  մա Հն  խ ա փ ա ն է փ ո ս թ ո վ .  ե  զրկեսղ ո լ ք  

յա յս  կեն ա ղ ս ե  այն կա մա ս մ ե ր ո վ է

Разночтенія И : 6   7 բերանն. — $ ի յերկուք] երկու.. — 12 եղաք] կայ. — 18 ղգիւոու֊-
թիւ֊նն.   14 էԱՍ"%] %№Л .   16— 17 հարոաու֊թիւնն.   }7 գՀելաոա թխ֊նն.   դարրեցու թիւ%ն. 
դ{իութիէնն. 23 ղրկեցաք %



«М3. ՈՐԴ* ІВДОЫІГІ» ЬЬ ЧПЬПЧ!

[М, 203 а— 204Ь =  КГ]

թ% ագաւոր ոմն կա ն գ նեա ց մ եծա գ ոյն  ւ̂9ւոււ Լ. ԳԳ[ՐԼ՝Է$ կ ռ ո ց ն  եք էգ  

գ ա րտ ոփ  1ւ պ ա տ ուա կա ն  ա կա մ բ ք յ ո ր պ է ս  դի յէա  մսէՀուա ն Է*֊ր ո յ բա ռն ա յ դ!լա _ 

ր ի ս  ո ր  գ ոգ  ի ւ ր ո ց  ք թ է  ա դ քա տ ա սցին  % Ъш և. ե լա ւ, թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն ն

ի*֊ր լքոր գ ոյ  ք9Լ"ՐոՅ* *̂՜ ՈՐ Գ №  ն որա  է ա ռ  յի Գ ք ն  դ Հա յր ե ն ի  կ ո ւ ռ ք ն  քլ ս կ ս ա ւ

ծ ա ռ ա յե լ գնա ա ն ո ւշ ա Հ  ա ո  խ ն կ ա ւք  և. Հ ա շ ի ւ ք  և. աղն ի  լ  աւ~Ր ք ա  ̂ 5

դ ա ւր  ա ռ ա ւ ե լ  ծ  աո. ա լէ ր  ե  յա ւ ե լո յր  9ի  ւդ ա տ իւ ն որա  ե  նա  ե ս  ք ա ն  դ ե ս  ա դքա ^  

տանալր* ե  սով ա մ ա հ լի ն է ր  է |ս. յա ւ ո ւ ր  ամիում" բ ա  ր կ ա գ ե  ա  լ  ե  մ ե ծ ա գ ո յն  

ուռ . ա մ բ փ շյրեա գ  ղ գ լո ւխ  կ ռ ո ց ն  * ե  Հ ո ս ե ա ց  9ի  ն մ ա ն է 9ի  յ ե ր  կ ի ր  ա կ ո ւն ք ն  ե  

մա րգա րէա նա  ե  փ ա ր թ ա մ ա ց ա ւ ադ ք ա ա ն %

I \ յԱՎ սф Ч և  ա ռ  մեղտ ո վ է մ ա ր գ ի կ ք *  ք ա ն դ ի  ո ր չ ա փ  է ա ն ա մ ք 9 ա ն ո ւա 10

շ ա Հ ո տ ե Հ ք  ե ս ր բ ե Հ ք  պ ա յծ  ա ռ ա  ց ո ւ ց ա ն ե լո վ  Լդմա րմինս] մ ե ր  ք նա  թ ք ա ն է  

ե ր ե ս ս  մ ե ր  գ ա ր շ ա հ ո տ ո ւ թ ի ւ ն ն  ե  ա ղ տ ե ղ ո ւթ ի ւն ն *  դի ա Հ ա  ա դրա նա մք լ ց ե ա լ  

ա խ տ ի ւ  » ե  որ չ յո փ  բ ր տ ե Հ ք  դմսարմինս մ ե ր  սլա ր ա ր ե ա լ  կ ե ր ա կ ր ո վ ք  ե  ը մ բ ե ^  

Է ո վ ք  ե  Հ ա ն գ ո ւ ց ա ն ե Հ ր  դսա փ ա փ կ ո ւ թ ե ա մ բ 9 ո ր ս լէ ս  դ1լէն մի պ ո ռ ն ի կ  ե գ ի ր ա ա 

ց ե ա լ*  կա կղեց ո ւց ա ն ե մ ք  դսա ե  փ ա ռ ա ւ ո ր ե մ թ  ♦ նա  պ ե դ ծ  ց ա ն կ ո ւթ ի ւն ն  ա ճ ե ց ո ւ^  1."> 

գ ա ն է  ե  ղ չա ր ն  բ ո ւ ս ո ւ գ ա ն է  9ի  Հ ո գ ի ս  մ ե ր  ե  դւոդրալի մ ե ղ ա ւ ք  խ ո գ ո ա է  դ մ իտ ս  

մ ե ր  ե  դրկէ դ մ ե ղ  յա ս տ ո ւա ծ ա յի ն  փ ա ռ ա գ ն  ե  մ ա ռ ա ն ^ ո ր գ  ա ո Ц  <ІГУ գ 1̂ ^ -  
նւոյնէ թ է  բ ա ր կ ա ն ա մ ք  9ի  վ ե ր ա յ մսքրմեոյս ե ո ւ ռ ա մ Լ բ Հ ք  պ ա տ ո ւի ր ա ն ա ց ն

յա ս տ ո ւ ծ ո յ  ե  ս պ ա ռ ն ա լե ա ւ ք  գ մ ո խ ո ց ն  Հ ա լ ե ա լ փ շ ր ե մ ք  դսա ե  ղ գ լո ւխ  ս ո ր ա  ե  

ա ան թ ե  Հ ր  դսա  խ ո ն ա ր Հ  ո ւ թ ե ա մ բ  ե  չ ա  ր շ ա ր ե մ ր  ըդ սա  ն ե ղ ո ւ թ ե ա մ բ  ե ա պ ա շ^  20 

խ տ ր ո ւ թ ե ա մ բ  ե  բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ե ա մ բ  • նա Հ ո ս է  ե  տ ա  9ի  Հ ո գ ի ս  մ ե ր  դա նգին  

մ ա ր գ ա ր ի տ ն  ե  դ ա ն ՜ճա ռելի  Հա ն գ ի ս տ ն  ա ստ ուծո յ 9 դան ե  դրա կան փ ա ռ ս  ե  դ ա րա | 

ք ա յ ո ւ թ ի ւ ե  յա ւ ի տ ե ն ի ց  9 ո ր  ո շ  ս պ ա ռ ի  • ո ր  1ւ դ մ ե ղ  ա ր մ ա ն ի  ա ր ա ս ց է  ա յնպ իսի  

փ ա ռ ա ց ն  %

Разночтенія N1 4 А*-/*] ОТС.   11  12 յերես» .   13 րաեվրՓ   15 պեղե
ք ւէ ւ ^ ւ Ա ] եւ. *կգ~րւել[> աղասեդ»*ւթիւ%% գ 17 Տա»ա%գ»րգՓ 18 & *ր&»ց».---19 աաաաւհղյ. —

22 22— 23 դարքայասթ̂ %% .

ЬРЧПЬ Ւ1Ո10800ԷՐ

[М, 204Ь— 205а =  N1

|̂ ւ̂ #ու . ի մ ա ս տ ա ս էր ք  յա սյտ նեցա ե 9ի  կ ռ ա պ ա շտ ո ւթ ե ա ն  сі ա մա նա կն 9 որ  

մինն շրթէր յ աձէ*ա ր Հ ի  ^ 1ՐՍՐ դա մենսչյն մ ա րգ  9ի  ք ա ղ ա ք ի  1ւ յ ա  տ եղ ի  • ե  

յի ն ն  շ ր ջ ի ր  ը ն գ  ա մենա յն տ եղ ի ե  ծիծա ղէդ ր  գա մենա յն մ ա րգ  !ւ  պրէքն է

|ս֊ ե  ր  կ որ եա ն  Է  գէէԱԼ էւ ստ ոյգ  ^ . ղի ա րժ ա ն ի են  մա ր դ ի ր  |լ

դէւ^յ • “ յքձ *Է?0 էն ճ  . ղի ս*ձ2ք<աէո.յ ր  ա ր ոյն ղ մ ե ղ  ձ աՐ  դոր & ալՎ* 5

Ր ոփ թ  հ֊ գժոէւոգ ն  մա տ ն եգ պ ր  » ո ր  !ւ ա ստ ուա ե փ ր կ ե ս  գէշ ղ մ եգ է

Разночтенія N 1 Ց -в д ]  ^ - ֊ 4  երկվա՛նա.—վ  0тс.— л-гт/Ч-— Г> -л л — т-г.ѵ -^ .-
6 "/* եւ. . . .  Հ</*ք] ОТС.



чивпь ьь ігчпьѵе

[М, 205 а =  N3

1|ա տ ոսն եղեւ աւ̂ աշ̂ սւս̂ |յ»աէւլ էւ. ս և  զ գ ե ս տ ո վ  սկսա ւ, լա լս /ե զ ս  ի*֊ր . գա ն  

աո. նա մ կոսկը և  ա սեն  9ի  Հ ե ռ ա ս տ ա ն է֊ ե թ կ  զք^^նտոնի և  զՀֆ*էսկարայ զ մ ե հ  

7(գնա սորա զն զկա րգն  9ի  յա ն ճ ն  ա ոն ոսս  9 ո լ  Հա ս ա տ ա Հք  և. ո շ  գ ա մ ը 9ի

սա Հմ ա նս ք ո  է

€կոյնպ կս և  գ ոսք  9 ո վ  ո րդ եա կը  իէՐք փ ա խ երուք ի  շոգա1դք և  9ի  նենգԽսոր 5 

մարդկանկ- 9 որպ կս *ի գիսազ . և  ափ վսա ա Հա նա յք զանճինս ճեր  9ի նոսայ г

Р&ЗНОЧТеНІЯ N1 1 ապաշխարածդ.— գե-աով.— 2  էՐկոծեք% տ
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ոմն գոզա նա յր սա կա ս սա կա ս 9 գ խ ն շ պ ա տ ա Հ կ ր  նմա  « ե  ր ե ր կ ր  ա ո  

մա յրն ի ս ր  , և  նա ո շ  խ ր ա տ կր զաղայն ի*-ր • և. նա մ եհա զ ա ս և. եզէս ա սա զա կ 9ի  

լե ր ի ն ս  • զի սով ո ր ե զ ա ս  9ի  շա ր ն  էս ա ն րա ս շա ր ի ս  գ ո ր հ ե ա զ  • էս կ ա լե ա լ զնա  

ր ե ր ի ն  առ. գ ա տ ա սորն  էս ա ա րա ն 9ի  կ ա խ ե լ զնա  • էս նա  ա զա շեա զ  զտ ա րա սզսն  • 

զի ր ե ր զ ե ն  զմա յր ի ս ր  . զի տ եսա ն իզ կ զնա  յա / ւ ա ^  զմ ա Հն  ի*֊ր է 5

մայրն էս ը ո լո վ  կ ի ր գ ս  կ ա ր կ  էս կամն՜ զա ս Հ ա մ ր ո ս ր ե լզ ո ր գ ի ն  ի ս ր  % |ді. նայ ш тш ^  

մ ա մ ր քե  ե Հ ա ա  ղ ք ի խ  մ ա ս ր ն . էս նդքա  զ ա ր մ ա զ ե ա լպ ա տ մ ե զ ի ն  գ ա ա ա սորին ւ |\ւ. 

նա կ ո շե ա զ  զ մ ա Հա պ ա րտ ն  էս ա սկ  զնա  • զին լ  կ  ն որ շՀս ր Է սԳ 9 Ղ?է* ար արն ,ր  • էս նա  

ա սկ  * ո վ  գ ա ա ա սոր $ ա րմ ա ն ի կ ր  մսզրն իմ՛\ *]ՈՐ  ա ր ա ր ի  ը ն գ  նմա * զի սկա սյ 9ի  

տ ղ ա յոսթ են կ  գ ող ա ն ա լ սա կա ս սա կա ս  . էս նա  ո շ  խ ր ա ւոկր զիս » էս ա ՜ճեա զ շա ր ն  ДО 

ե  կորոյս ղիԱ % ա սկ գ ա տ ա սորն  • թ ո զ կ ք  զգա  ե ր թ ա լ  էս ա ռ ե ա լ կ ա խ ե զ կ ք

զ ա ն օրկն  մա յրն գ ո ր ա  • և  ա րա րին  ա յնպ կս $

Հ*քյւն պ կս լի ն ի  ե  {յ ա սրն դա տ ա ստ ա նին ո ք ա ն զ ի  ե  ամենա յն հ ն ա ս ղ ք  » որ  

» ձ  խ ր ա տ ե ն  ե  ո շ  ոսսոսզ ա ն են  զ ո ր գ ի ո  ի ս ր ե ա ն զ  դի  մ ա ն կ ո ս թ ե ն կ  պ ա Հ ե լ  զաս^ 

ր կ ն ս  ե  զ Հ ր  ամանս աստ ո սնոյ ե  լ ի ն ե լ  ս ո ս ր ր  և  ա նա րա տ  9 ա ն ո խ ա կ ա լ և  ոզ որա 15 

մև,ն9 մ ա ր գ ա ս կ ր  ե  աղա ս թ  ա ս կ ր  • նա վ^Լրիստոս զ մեղս որդ ոզ ն  *ի հնա սզա զն  

գ լոսխ ն  կ ո ս տ կ  և  9ի  Հ ո ս ր ն  ա ռ ա ք կ  է Հ ^ ի  ա ո ա ջ ի ն  ո սս ոսզ ա ն ա լմ սզ րն  կ  տզային  

ե  խ րա տ ա սզ ն  9ի  ր ա ր ի ն  • և  ա պ ա  ե ր ր  զա րգա նա յ ե  Հա սա նա յ 9 լ ս կ  9ի  քա Հա ն ա ^  

յ կ Ն  և  9ի  վ ա ր գ ա պ ե տ կ ն  % || ասն ասյսորիկ ոզ որմ եզ ա ր ո ւ ք  ամենայն հ ն ա ս զ ք  ան^

ճա նզ ճ ե ր ո զ  և  ր ա ր ե գ ո ր հ  ո ս ս ո ս զ կ ք  զոր գ ի ս  ճ ե ր  9ի  կամս ա ստ ոսհոյ • զի որ  20 

խն$սյկ 9ի  գա  սա  զանն $ ո ր  կ  ր ա ր ի  խ րա տ ն  9 ա տ կ գ որ գ ի ն  ի ս ր  • 1ւ ո ր գ ի  9 որ  ո շ  

Հն ա զ ա ն դ ի հնա սզա զն 9 ա ստ ոսհոյ կ  ան Հն ա զ ա նդ  • ե  հնա սզա զն ա ս ր Հ ն ո ս թ ի ս ն  

9իրրէս զ ա ստ ոսհոյ կ  9ի  վ ե ր ա յ որգ ոզ ն  ♦ ե  վ ա յ զնա 9 ո ր  զհնա սզսն իս֊ր ա ն ա րգ կ և



ա ն ի ծ ա ն է  . ե  ե ր ա ն ի  է  ЪіПлву գ որ  ծ ն ա ւ է լթ ն  ի*-ր ա ւ րՀնեն%  Հ^^ի ո ր պ է  и ա ս տ ո ւ ա ծ  

ա ր ա ր  շ ա գ ո ր ծ ո ւ թ ե ա մ բ  ի ւ ր ո վ  Հ ա յր  մ ե զ  կ ո  Ժ  և Գ Ի,ն и»մ ո յն  /с յ ա ւ ր Հ ն ո ւ  թ ե ն հ  25 
ն ո ր ա  մ ե ք  ա մ ե ^ ն հ Հ^թեան վ սյյելեէեր  Հ  ա ն ա պ ա  էլ է Г| ̂ ոյն պ էս ե. մ ա ր մ ն ա ւ ո ր  сՏ ն ա ւ զ յ/ ե  

հ  ր կ ր ո ր դ  Լ ե տ  ա ս տ ո ւ ծ ո յ  պէ1էՄւճաոէթ  ե ն  յ ա ո ա թ  գ ա լո յ ո ր  դ ո յ ն  ։ Հ ^ ո ր ժ ա մ  զ ս է ւր Հ ^  

ն ո ւ թ ի ւ ն ս  ի ւ ր ե ա ն յ  ու֊ ր  ա քսորի) եա մ բ. բ ա ը ի է ե ն  զ ա ւ ա կ ա յե  ♦ ն ա % թ կ  պ կ  էՈ ե  

ա ն ա ր մ  ա ն թ  լի ն ի ն  ծ ն ա ւ դ ք  յ սա կա յն  ա ս տ ո ւ ա ծ  *ի բ ա ր ի ն  կ ա տ ա ր է  • ղ ի Հա յր ա ^  

կ ա ն  ա ն ո ւն  ը ն կ ա լ ե ա լ է  > ո ր պ է ս  ա ր ա ր ի չ ն  ի ւ ր  ա ս ա ո ւ ա ե  տ 30

30 шшшмті] прибавляетъ: **- աՀր աէՐԼնայեի։

«ьъ • հո ՚լ ա գ ո ր *» к м г ь  ьь  с іч ^ м ,
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հ ո ղ ա գ ո ր ծ  ոմն իշՀսա ն յ ա ն ե ա յ  յ ե զ բ  գ եա ոյն  յ ո[***ի р ш /յք^ ե ս ի ս ե ո  . ի ս կ 

ս ա գ ե ր  ե  կ ռ  ըն կն ի  ե լ ե ա լ  9ի  քսա րճէն у որ  գետովՀտ) *թա դ էթ *  դամե՜նայնն ե

իշվսան ա ա ր ե ա լա կ ն ե ր ս  է ա ր կ  յ ե զ ր  գ եա ոյն  ե  ը ն կ է յ  յո ր ո գ ա յթ  ն ո յա  • ե  թ ո շ ո ւ կ թ  

ե լ ե ա լ  ը մ բ ո ն  ե  յա ն  յ ո  ր  ո գ ա յթ ն  * ե  9ի  միւսում* ա ւ ո ւ ր ն  ը ն դ  ծ ա գ ե լ ա ր ե ֊ո ւ ն  գ ն ա յ  

տ ե ս ա ն ե լ  զականատսն  « (ւ ե կ ե ա լ  գ տ ա ւ զնոսա ը մ բ ը ռ ն ե ա լ  ե  գա  Հն ի մա Հ ա  կա  ւ  5 

ս կ ս ա ւ ս ա տ ա կ ե լ զնոսա Հ ա ւ ա ս ա ր  • ե  ս»Հա ա ր ա գ ի լ  մի ը մ բ ո ն ե յ ա ւ  ՂՏե  տ  սա _ 

գ ո ւ յն  յո ր ո գ ա / թ ն  * ե  Հ ո ղ ա գ ո ր ծ ն  եկն ա ռ  նա  » և. նա  ա ս է  • ոզ որմ եա յ ի ն ճ  վ ա սն  

ա ս տ ո ւծ ո յ  ♦ զի գ ո ւ  գ ի տ ե ս * ո ր  ե ս  ո լ  բա կլա յ ո ւ տ ե մ  ե  ո շ  ս ի ս ե ռ ն . պ յլ  զ ա ւճն  ե  

զ մուկն ե  զ ա յլ մ  ը մ մ ա ն ր ն  ի  վ ա ս տ ա կ ո յն  ք ա ղ ե մ . ե  ա ս է  Հողստգործն ըն դ  թ շ ն ա ^  

ամիսն ի մ  գ տ ա ր  • վա սն որոյ ե  ը ն դ  նոսայ մ ե ո  յի ս *  և  ս ա տ ա կ ե ա յ զ^աչյ % ի»

11ччс/ ո ղ ո ր մ ե լո յս . զի ա յսպ էս ա ռ ն է  ա ստ ուա ծ  յս յօ  կեա ն թ ս ե  յ ո յ ն *

^ ա ն  զի որ զ1լաիւարդն ս ի ր է  ե  զ Հ ա ր յո ւկ ն  > ը ն դ  նոսա յ դա տ ի (ւ տ ա նթի г с|9դյն 

պ է ս  ե  որ ս ի ր է  ղ չա րա գ ործԼս^ ն  ե  կա մա կի յ  էինի ն ո յա  1ւ ո լ  յա ն դ ի մ ա ն է  1ւ ո լ  

փ աթ լ է  Ի  ն ո յա ն էդ  ը ն դ  նոսա յ տ ա նթի ո ր պ է ս  գոզն ե  գոզչսկիյն* կա ւա տ ն  1ւ 

ը ն ա յա ւզ ն  1ւ ո ր  նման են  ս ո յա • յո ր մ է  փ ր կ է  զ մ ե ղ  \^Լրիստ ոս ա ստ ուա ծ * 15
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і̂ іЛгЬиу!) մրթ մ ո ւ ն ք մ ո ղ ո Հ ե ց ան  էւ գնա ցին  ամե՛նայն • ագս*

չ ե ց ի ն  Հնոսա  ե  ա սեն  . ա խ որժեցա րուք մ ե զ  ե  տուզ» տ ե ղ ի  Հ  ա ն գ ր ս ա ե  ան

էւ ը ն ա կ ո ս թ ե ա ն  մ ե զ  *ի փ ո ր ո ւ ա ծ ս  ն ե ր  1ւ 9ի  զի սա ստ իկ *ի

ա ո յ . (ւ ա սեն  փ ս ց ս ք ն  , ե թ կ  կ ա ր ի  ե ս  ծա ն ր ա գ ո յն  րա ն  խ ն դ ր ե ց ի ք  9ի  մ կ ն թ  > 

ե թ կ  ե ր դ ն ո ւ ք  Գ ուք  • որ  Ը^Դ ա յր ի ք  քի  Հ ո ւ ր ն  է մ ե ն ք  տ ա ք ք  ճ ե զ  տ ե գ ի  . о

ն ոք ա  ե ր  դուաք* 1ւ մ տ ե ա լ  րն ա կե ցա ն  ք ո ր  ե  ա յրին ը ն դ  նոսայ է

Разночтенія Л: б «гдр.—



է| այ դ/է՚ւքքհէէ անճն էմ*» ով  ̂ ո ր դ հ ա կ ք  . ք ա ն  ղի ա յսպ ես ե  մ ե ք  /г ր  թ ա մ բ  

կա մա ս աո. չա ր  գե-սն * 1ւ ա պ ա  ա թ ող են  մ ե ղ  9Է  քՀ**Ս Գոր ^ է*հ ե  պ ա Հե ն  զմեղս մ ե ր  

քււ֊րեանց ն շա ն  սէրէլյ ե  երդ մ ա ն  * ե  ե թ կ  ո շա պ ա շխ ա ր ե մ բ ք  Ը**Գ նոսա  Գ գ ե Հ կ ւ ն  

այր Է մ ք  վ էր ս յո ւթ ե ա մ ր  ա ւետ ա րա ն էն  ա սսւոսճոյ է Ю

8 յ ա ^ ղ ե Ն .— 9 ի  գ ե Հ կ \  *

<ЬЬ • ЛФЛФ ЬЬ ІГЬ^ПЬ
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Հ Է Է մ Է ն  եկն  առ. մ ե ղ ուն  ե  յսղով^ աղաչէիր զնա ե  ա ս կ ր  # ողորՀ-զ Էն ճ  վա սն  

ա սա ոսեոյ  « ղի ճ մ ե ռ ն  ^ ե  դ մ ո ւ ա ր է ն  մ  ամա նա կ % ե  ա Հ ա  մ ե ռ  ան է  մ* 9Է  ս ո վ ո յ» ե. 

ա սկ $ն ա  մ ե ղ ո ւ ն • յա մ ս§ռն ա յէն  մ ա  է/ան ակն ղ(*̂ *չ_ գ ո ր ե կ է ր у ասայ ի ն ճ .  » ձ

մ ո ղ ո վ ե ց ե ր  ք ե ղ  կ ե ր ա կ ո ւր  • և  ժի<էին ա ս կ • ամ* Է ն  շ  ա սեմ \ կոս ա մ ա չ ե մ \

ա մա ռն  Էն ճ  ամկն ա ւր  Հ ա ր ս ն  է ք  կ ր  ե  ց ն ե ո ւ թ է ւ ն  • ղի ն ս տ ե ա լ կ^քէ է  րա րճրա ^  5 

ր ե ր ճ  ե  է  զ ե ղ ե ց է կ  ե ա ռ ս ն  ե  ե ր գ ա ր ա ն ա ւ ք  զամենայն ճա նա պ ա ր^

Հ ո ր դ ս ն  ե յ ո յ մ  ո ւր ա խ  ա ռ ն կ է  զնոսա ա նեա էսք % | \ւ ա ս կ  մ ե ղ ո ւ ն . յ է ր ա ւ է  ա պ ա  

մ ե ռ  ա ն է  и գ  սովոյն у սով գ ո ս  չս*ր էեշակ • 1լ է  րա ց  վ ա ր ե ա ց  զնա է

Հ*^յսպ կս ե ղ բ ա ր ք ' ե  որ  զ Հ ե ա  Հա ն ղ ըսա եա ն  1ւ Հ ե շ տ ո ւ թ ե ա ն  Հ ր թ Է  յ աՀ ֊  

խ ա ա ա նա ց ե . Է  ր ա ր ե գ ո ր ե ո ս թ ե ա ն  կեա ն քս  այս Լ  ս է ր կ  զմեղս ե  ո լ  ա շխ ա տ է  10 

ա ռ ա ք է ն ո ս թ ե ա մ ր  ե  ա պ ա շխ ա րութ ե ա ւք ր  • նա է  յա յն  Х п սղա կա ն կեա ն քն  ողոր_ 

մ ե լի  մնայք ո ր պ կ ս  ղ յէ մ ա ր  կուսա ն քն  у որ  յսչյնմա է/ն 9Է  վ ա ճ ա ռ  գ նա ցէն  у ե ր ր  

ւզա  у  յա ր ն  վ հ ր ց ե լ կ ր .  որ կ  յւււ|1ւ կեն ա ցս վ ճ ա ռ ն  ե  ա պ ա շխ ա ր ո ւթ ե ա ն  դ ո ւ ռ ն  

փ ա կ ո ս է լե  ե  Հ ա ն գ ե ր ճ ե ա լ  կեն ա ցն  ս ա րս էյն  • զրր չ կ  պ ա րտ  ա յմ մ *մ եղ  մ ոռա ն ա լ • 

ե  'վ^Լրէսսւոսէ փ ա ռ ք  յա ս է տ ե ա ն ս  ա մկն % 15

Р азн очтен ія  И :  1 " դ բ բ & ա Հ .  5 6 >  բ ա բ ձ ր ա բ ե ր 9 , — 6— 7 * ա % ա պ ա ր Հ ա ր դ ս . 9 ձ ղ թ աժ է Ք * ---

13 վ ե , ա Ձ ե լ>



աղբս և. գ ա րմաԼաւղքնլուա ն ա լէն  ե  ս ր բ կ է ն  |լ Նա ղաքն ա ռ ն կ ր  է

ն ղ ք ա  պ ա ա մ ե ց էն  թ ա գ ա ւ ո ր է ն  ղ ա ն մ տ ո ւթ  Է ւ ն  և. թ կ  անղեր^

ձ  ա ն ե լի  կ  գ  չ ա ր կ ն  է | ս . նա  բ ա ր կ ա ց ե ա լ ր  ա մա յեա ց մ ե ր  կա ց ո ւ ց  ա ն ե լ  ^

ղ ա ր գ ո ւց ն  ե  թ ո ղ ո ւ լ է  կա մս Է*֊ր *

\ \ յ ս պ կ ս  ա կ ր ն  մ ե ր  Հ կ Է ս ո ւս  *ք>{* ա շ ա կ ե ր տ ս  Է ^ ր  է

գ ն ե ա ց  ա րեա մբ, ղ մ ե գ  1ւ լ ո ւ ս ե  ղկն շ ն ո ր Հ ա լ ր  ս ո ւ ր բ  ա ւա ղ ա նէն  ղ մ ե գ .

ղի մ ե ր կ  կ ս ք .  1ւ ղ ա ն ճ ա ռ ե լի  մա նեա կն կ ա ր կ  Է  պ ա րա ն ոց ս  Հ ո գ ո ց  մ ե ր ո ց  ե  ղան_ до 

գ էն  գ էն տ սն  կ ա ր գ ե ա ց  Ք Ւ Բ “  іЛлш д մե՜րոց և. դաւյլն Հ ր ե ղ է ն  էջաե *Է լաեչխւ 

մե՜ր էւ. ղմա ա ա նէն Հ ա ս տ ո ւ թ ե ա ն  Հարկ *Է ճ ե ռ  Էն  и մե՜ր և. որպէքէ» զ փ ե ս ա յ

ղ ա ր դ ա ր ե ա ց  զ մ ե ղ  նման Հ ր ե ղ է ն ա ց ն  է ||^ ե ղ բ ա յրք  դ ա Հ ա  սսյմ՚մ*լամ*Լ. ^  ишшшГ 

ա նճէն *էմոյ • ղի զայս ան?(առ. 1ւ ա ն ե դրական փ ա ռ ք ս  ե  ր ա ր է բ ս  էւ. է&՜ե  

շ ն ո ր Հ ք ս  9 որ  ճ ր է  պ ա ր գ և ե ց ա ւ. մ ե զ *  մերք ա ն դ ա դ ա ր ամե՜նայն մամ* շ ա ղ ա ի ե վ ք  շօ 

ե  աղա ե դ ե մ ք  գԱէդյ զա դրա չի  էէ ե ղ ա ւք  1ւ շ ա ր ա չ ա ր  ք ա ն  գազբաս Կ ր  խ ողն շ փ ե մ ք  

ը ն գ  գ ա ր շ ե լ ի  մեղսն ղցէնտս. ե  էլման հա կս փ ա ռ ա ց  թ ա լ ա լ ի ս  շ ա ր ա ւ ս  ա ն ա ւ_

ր կ ն ո ւ թ ե ա ն  1ւ կո ր ո ւս ա ն եմ թ  գ Հ ա ս տ ա տ ո ւ թ ե ա ն  մա տ ա նէն  |լ ղան հ  գրական  

գ ե ք ն  ա ս տ ո ւճ  ոյ > ղոր ճ ր է  շ ն ո ր Հ ե ա ց  մ ե գ % ե ս  ա ռ ա ւ ե լ  ե ս  ե ղ կ ե լի ս  ք ա ն  ղ ա մ ե_

Նալն մ ե ղ ա ւ որսն« շ$

12 թ ա ղ ե ա լ. —  13 դալակերաա. -  14 ա ր ե ֊ յ ի  զ Ո զ ]  աք եամի\

*֊. ԹՕԳՇհՈՐ եհ ՀՈՒ*ՕՔ

(М , 200Л -201 Ь =  1?)

թ \ա գ ա ւո ր  ոմն բ ա ղ ո ւ մ ' եղին и ե  ղու ա ր ա կս ե  ո չ խ ա ր ս  կ ո ա ո ր ե ա ց  • ղի 

բ ա ղ ո ւ մ ' գ ե ս պ ա Տ ք  ե կ է ն  ա ռ  նա  9Է  Հ ե ռ ա գ ո յն  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց  , ե  է/սա գորճքն ա ռ է ն  

ղէլա շէնսն ե  ղ մ ո ր թ  Է ս ն . ա րկէն  է  յ  աղոցն ա ր է ւն ա խ ա ռ ն  ե  գ ն ա ցէն  է  յ ա ր կ ս  

է ւ ր ե ա ն ց  է | ս . ղալն տ ե ս ե ա լ  շունք քա ղ սղ րէն  մ ող ով եց ա ն  ա ռ  աղոցսն խ նդա լովդ  

ե  ա սեն  ց մ է մ ե ա ն ս « ո վ  ո ր դ ե ա կ ը  • ա ս տ ո ւա ճ  պ ա տ ր ա ստ  հ ա ց  մ ե գ  բ ա ր ո ւ^  5 

թ է ւ ն ս  , ե կ ս չլք  ղ յո ւր ս ն  է ո ր  ա ր է ւն ա խ ա ռ ն  կ »  յա ռ ա ջ ա գ ո յ ն  » ե  ա պ ա

յ ե տ ո յ  կ ե ր է ց ո ւ ք  գկաշէ❁1> ն. ղ մ ո ր թ  էս ն  ե  բ ա ղ ո ւ մ ' ա ւ ո ւ ր ս  « 1ւ

սկսա ն 9Է  Հ ո ւ ր ն  . յո լո վ է  ա ւ ո ւ ր ս  ա ր բ է ն  ե  ո ւ ռ ո ւ ց ե ա լ  պ ա տ ա ռ ե ց ա ն  ե  ղ էլա շէն ս  

ո լ  մ ա մ ա ն հց էն  ո ւ տ ե լ ,  ղ ի ա գ ա Հ ո ւ թ հ ա ն  ա խ տ ն ղնոսա  է

(| այ է ն ճ  ե ղ բ ա ր ք  էմ*, ղ ի ա յսպ կս ե ղ պ ք  ե  մ ե ք  • քկուգ Ո ցէ ա խ տ ն  ДО
ն ե ղ կ և  տ ա ն Հ կ  ղմեգ» ո ր  կ  ա ր ճ ա թ ս է ր ո ւ թ է ւ ն  ե  ա գ ա Հ ս ւ թ է ւ ն  է || ասն ե

ս ո ւտ  ք ա Հ ա ն ա յք ս  ե  սո ւտ  ք ր է ս տ ո ն ե ա յք ս  սկսա ն է մ ք  1ւ Հ ա ն ա պ ա գ

ղրկել* յա փ շ տ ա կ ե լէ  ն ե ն գ ե լէ  գ ող ա ն ա լյ *Է ղ ո ւր  տ ո ւգ ա ն ե լէ  ա ա լյ  

*Է չ ա փ ս  ե  *է կէշէռսմ ե ղ ա ն չ ե լէ  ս ղ ա վ ա ճ ա ռ ս  լի ն ե լէ  գ ո ռ ա մ ք  ե  ո ւր ա խ ա ն ա վ ք *  

ղ ա ղ քա տ սն  ե  ղ որբս ն  ղ ը ղ ո ւե մ ք *  գ ո չ ե Հ ք  ե  ա ս ե մ ք  • Է ^ կ  Հ ա լր ե ն է ք ո  ւ գ ա ւ ա ռ ս  г 15

Разночтснія N: 3 —  4 ձ«ւե 4т Ѵт-Р/,і՛ —  18 ՝Ի ւ»լք] ւ»լք. —  14 —
16 եւ ЩШцшттЪ,— իՏՀայրՈիչէ.—



ք ա ղ ա ք ս  և  գ եղ ս  * ա գ ա րա կս у էսյգիս և  դ րա խ տ ս 9 ^լըլաաանաՀք նման խ ոզից* 9ի  

ԱՒՐ Ղ ) լ/Ոէ[ր ր մ ո ւ թ ե ն կ  փ աի*ՀԻ*0* • զմա րմինս մե՜ր և  կորուսա ն է՜Հ ք

գ Հ ոգ ի ս մ ե ր  հ- մ ո ղ ո վ ե ա է  ա մբա ր ե մ ք . ղոր կա րե՜մի. 1լ ակն ո ւ ն ի Հ ք յ թկ? լքնա մ ի .  

և  զի  « ձ  Հ Ո*~Ր փ ա յտ ով  **)գի ե֊ ո շ  Հ Ր ՈէԼ  ^  ոձ  ^ ը զ ր ո ւկ ն  ա րե՜ա մբ է *Հքոյն պ կ ս

է* ոձ  մ ի ս ք ս  և  աՀ ք ս մե՜ր բ ն ա ւ ո շ  պյգի ե. Հ ե ՜ր ի ք  ասէք էւ զ ա ս տ ո ւա ծ  ո շ  յ ի շ կ  20 

ե  մ ի ն շ  գ եռ . 9ի  Հյ**րի կա Հ ք  9 մ ա Հն  յա ն կ ա ր ծ ա կ ի  քլ պ ա տ ա ռ կ  զմեզ у ո ր պ կ ս

ե ղ ե ն  շ ո ւ ն ք ն  այն* ե  մնայ ա շ խ ա ր Հ ի ս  ի ր ք ն  յ ա շ խ ա ր Հ ս յ  զրր ա ռ ե ա լ  ա յլք  վ ս ց ե  ա 

լե ն  և  զ մ ե ղ  ծ ի ծ ա ղ ի ն  ե  դ Հ ե տ  մ ե ր  գւսյ մ ե ղ ք ն  ե  կ որ ուսա ն  ե  *ի յա ն ն ե ր ե լի  

սա ան թ ա նս արկանեի զ մ ե ղ  վ էլա յութ եա մ բ ասա ո ւ ա ծ  սչյին  գ ր ո ց է  

20 յ ա գ ի  г

«ь. Թօգսհոր ьь гхпьъ ьь *хпь*ъ

(М, 201Ь— 203 а =  И)

թ \ա գ ա ւո ր  ոմն ն ս ա ե ա լ ա ռ  ե զ ր  ցա ն կա լի գ ե ա ո յ միոյ քլ շ ո ւ ն  աքի ն ե ղ ե ա լ  

9ի  սովոյ կսցր ա ռ  գ եա ո վ ն  ♦ ե  թ ա գ ա ւ ո ր ն  ա ե ս ե ա լ  զնա ա րկ նմա Հ ա ց  մի 

գ ե ղ ե ց ի կ  . և  նա ա ռ ե ա լ  զ Հա ց ն  7ի  բ ե ր ա ն  ի*֊ր ե. գ ա ր ճ ե ա լ  ա ռ  գ եա ո վ ն  7ի  

վ ա յր  քւ կ ա ն գ ն ե ա լ ա ռ եզր գեա ոյն  Հ ա յ ե ց ե ա լ ե ա ե ս  զ շ ո ւ ք ն  ի ւ ր  9ի  Հ ո ւ ր ն  շ ո ւ ն  

մի ե  Հ ա ց  ի  բ ե ր ա ն  ն որա  ♦ քլ խ ե լ ք ն  գնա ց յա գ ա Հ ո ւ թ ե ն կ ն  քլ ղ Հա ցն  մոռա^  5

ց ա ւ  ք զոր ո ւն կ  ր  у քլ վ ա զ ե ա լ 9ի  գ ե ա ն . զի ա ռ ց ի  ղ Հա ցն  9 ո ր  յի  բ ե ր ա ն  շ ք ո յ ն  

ե ր Լ կ ր .  քլ 9ի  գա ւՈիա լհ ա նկա ւ Հա ղ ն  9ի  գ եա ն  у որ  կ*ոյր 9ի  բ ե ր ա ն  ի ւ ր  • քւ գ ն ա ց . 

քլ նա  ի Հ ե ա լ  յա ա ա կ ս  գ եա ոյն  քլ ո լ  գ ւոա լ ղ Հա ց ն  . զի շ ո ւ ք ն  ի ւ ր  կ ր  • քւ ե լ ե ա լ  

յի  գ եա ո յն  ունայն լա յր գ ա ռ ն ա ս լկ ս  . զի 9ի  յ ե ր կ ո ւ  Հ ա ց կ ն  ղ րկեց  ա լ  քլ ա ն կ ե ա լ  

սա ա ա կե ցօ 9ի  սովոյն  է 10

է) այ մ ե ղ  ա մենա յն բ ե ր ա ն ո վ է  ով  ք ա Հ ա ն ա յք  քլ մ ո ղ ո վ ո ւ ր գ ք  ա ստ ուծո յ  

մ ե ր ո յ , ղի ա յսպ կս ե ղ ա ք  քւ մ ե ք .  ք ա ն  ղի ս ո վ ե ա լ ե զ ս ք  քլ ա ւ ա ա ր ա ց ե ա լ յա ս ա ո ւ^  

ծ ո յ է լ^ււ^ ա ս տ ո ւա ծ  եզէւ մ ա րգ  քլ կ ո չե ա ց  զ մ ե ղ  քւ ե գ  9ի  սի ր տ ս  մ ե ր  ղւլիա ու Բ Ւ*
Էսը և. դխոսէոոսէ/ն ան՛ճառ. ե լի  փ ա ռ ա ց ն  Է ս ը ո  և. ե. ը ե ՜ը ա ն ս Л г р  զմսւը_

մին է ս ը  և  զ ա րիւն ն  քլ զ վ ա ր դ ա պ ե տ ո ւթ ի ւն ն  քլ ղ ւս ր գ ա ր ե ա լ թ ա գ ա ւ ո ր  ա ր ա ր  15 

զ մ ե ղ  ա ն կա րա ւտ  տ |^с. սատանայ գայ զսուտ ն  քլ զ յ ունայնն  քլ ղ ա շ խ ա ր Հ ի ս  Հ ա լ  

ս տ ո ւ թ ի ւ ն  քլ ղգա նճն) զ փ ա ռ ս  քւ զ հ ե շ տ ո ւ թ ի ւ ն  у զ ա ր բ ե ց ո ւ թ ի ւ ն  քլ զ շ ն ո ւ թ ի ւ ն  у 

զրկանս  քլ զամենայն մեղ ս գ ն կ  ա ռ ա շ ա ւ ք • ա ռ ա  Հ ի  մ ե ր  քւ թ ե թ Լ և ՜^ ա ց ո ւց ա ն կ  

ի բ ր և  զ ճ շ մ ա ր տ ո ւ թ ի ւ ն  ա ռ ա  Հ ի  *!եր խ ա բ ե լո վ  զմեղդ ո ր պ կ ս  զնա խ ա Հա յրն մ ե ր  

զ^^գամ) քլ կ ո ր ո ւս ա ն կ  . և  մ ե ք  թ ոզ ուէքք զ ճ շ մ ա ր ի տ  բ ա ր ի ն  у զոր ե ա  մ ե ղ  20 

ա ստ ուա ծ  և  Հանաւքք ա ռ ն ո ւ լզ ս ո ւ տ  և  զ յա ն ց ա ւ ո ր  բ ա ր ի ք ս  у որ կ  այս կ ե ա ն ք ս ,  

ե  ա գ ա Հ ո ւ թ ե ա մ բ  քւ ա շ խ ա ր Հ ա ս ի ր ո ւ թ ե ա ւ / բ  կ ո ր ո ւս ա ն ե մ ք  զ ա սա ուծ ոյ բ ա ր ի ք ն  

քլ զ փ ա ո ք ն . քւ ա Հ  այ զայս մ ե ծ ո ւ թ  ի ւն ս  մա^ն խ ա փ ա ն կ փ ո ւ թ ո վ ,  և  զրկես ց ո ւ ք  

յա յս կե ն ա ցս  քլ այն կա մ ա ւ մ ե ր ո վ է

Р азн очтен ія  И :  6   7 ի յ ե չ ե ր կ „ ս .  —  12 ե ղ ա ք ]  կ ա ք .  —  18 ղ գ ի - т ш .-

թիւ%%. -- 14 ղսս^] -- 16֊ 17 Հարսաւս.թքա.%%. --  \7 գՀեշաո* թիա%%.--- դարրեըյու թխ Ն%.--

,չ..թք^ .-23„.**»■* ֊ ОідМгес^СоОдІе



*էՅ՛ ՈՐԴ*Ւ Р Ч т і Ь П Р Ь  Ь Ь  і іП Ы Ь *

[М, 203 а— 204Ь =  N3

^ \ա զ ա ւոր  ոմն կա ն գ ն եա ց մ ե ծա գ ոյն  կ ո ւ ռ ս  քլ կ ռ ո ց ն  մս»ր^

գ ա ր  տ ոփ  էւ պ ա տ ուա կա ն  ա կ ա մ բ ր  ք ո ր պ կ ս  դի յ է ա  մսէՀուա ն ի*~ր*էյ բ ա ռ ն ա յ դէլա  ̂

ր ի ս  որ գ ռ *յ Է*~ՐՈ3  9 թԿ ա դ ք ա տ ա ս ց ի ն  г | ]^ ււա ւ նա  քլ ելա ւ, թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն ն  

Ւ*~Ր յ ոՐԴՈ3 Ւ*՜ՐՈ3*  ̂ե ր կ ց  ո ր գ թ *  ^*որա կա ռ. յխ կ ք ե  Դ$***յըենի կ ո ւ ռ ք ն  քլ սկս ա ւ  

ծ ա ռ ա յ ե լ  զնա ա ն ո ւ շ ա Հ ո տ  խ ն կ ա ւք  քլ Հ ա Հ ի ւ ք  քլ աղե ի ւ  ի ւ ղ ո վ ք  էւ ա ւ ր  ք ա ն  5 

զ ա ւր  ա ռ ա ւ ե լ ծ ա ռ ա յ կ ր  ե  յ ա ւ ե լ ո յ ր  9ի  պ ա ա ի ւ ն որա  1ւ նա ե ս  ք ա ն  ղէւս ազքա^  

տ ա ն սչյր քլ սով ա մ ա Հ [ե^ Կ ր  * {/*- յ ա ւ ո ւ ր  միում* բ ա  ր կ ա ց ե ա  լ  ե  մ ե ծ ա գ ո յն

ո ւ ռ  ա մ բ փ շ ր ե ա ղ  դ գ լո ւխ  կռո ղ ն  • քլ Հ ո ս ե ա ց  9ի  ն մա նկ 9ի  յ ե ր  կ ի ր  ա կ ո ւն ք ն  քլ 

մա ր գա  ր ի  ան • և  փ ա ր թ ա մ ա ց ա ւ  ա ղ ք ատն %

\ \ յ ս պ կ ս  [թ *ի ե  առ. մ ե գ  9 ոփ  մ ա ր զ ի կ ք  • ք ա ն դ ի  ո ր չ ա փ  է ա ն ա մ ք  $ ան ո ւ ա 10 

շա Հո տ ե էք ք  քլ ս ր բ ե Հ ք  պ ա յծ ա ռ ա  ց ո ւ ց  անելովդ Լդմա րմինս] մ ե ր  9 ն ա  թ ք ա ն կ  

ե ր ե ս ս  մ ե ր  գ ա ր շ ա հ ո տ ո ւ թ ի ւ ն ն  ե  ա ղ տ ե ղ ո ւթ  ի ւն ն  • դի ա Հ ա  ա ղբա նա մք լ ց ե ա լ  

ա խ տ ի ւ գ քլ ո ր չ ա փ  ր ր տ ե Հ ք  դմստրմինս մ ե ր  պ ա ր ա ր  ե ա լ  կ ե ր ա կ ր ո վ ք  քլ ըմ բե^  

է ^ վ ք  ե  Հա նգուցա նեա քք ղսա փ ա փ կ ո ւ թ ե ա մ բ  у ո ր պ կ ս  դկթ* մի պ ո ռ ն ի կ  քլ գիրա ^  

դ հ ա  լ* կա կ ղ ե ց ո ւց ա ն ե մ բ  ղսա  քլ փ ա ռ ա ւ ո ր ե մ ք  • նա  պ ե դ ծ  ղ ա ն կ ո ւթ ի ւն ն  ա՜ճեցու^  15 

ց ա ն կ  քլ բ ո ւ ս ո ւ ց ա ն կ  9ի  Հ ո գ ի ս  մ ե ր  քլ դսւդրալի մ ե ղ ա ւ ք  խ ո ց ո տ կ  դ միտ ս

մ ե ր  քլ դ րկկ  դ մ ե գ  յա ս տ ո ւա ծ ա յի ն  փ ա ռ ա ց ն  քլ մա ռա ն \լորգ  ա ռ ն կ  Հր™/ 

նւոյնէ 1 'ւ^ ա  թ կ  բ ա ր  կա նա մբ 9ի  վ ե ր ա յ մսքրմնոյս քլ ո ւ ռ ա մ Լ բ ^ ք  պ ա տ ո ւի ր ա ն ա ց ն  

յա ս տ ո ւ ծ ո յ  քլ ս պ ա ռ ն ա լե ա ւ ք  գ մ ո խ ո ց ն  Հ ա լ ե յ ս լ փ շ ր ե մ ք  դսա  քլ դ գ լո ւ խ  սո ր ա  քլ 

տ ա ն ք ե մ բ  դսա խ ո ն ա ր Հ ո ւ թ ե ա մ բ  քլ չ ա ր չ ա ր ե մ բ  ըդ սա  ն ե ղ ո ւ թ ե ա մ բ  քլ ա պ ա շ^  20 

խ տ ր ո ւ թ ե ա մ բ  քլ բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ե ա մ բ  » նա Հ ո ս կ  քլ տ ա  9ի  Հ ո գ ի ս  մ ե ր  դա նգին  

մ ա րգ ա րի տ ն  քլ դ ա ն ՜ճա ռելի  Հա ն գ իստ ն  ա ստ ուծո յ 9 դան ե  դրական փ ա ռ ս  քլ 

ք ա յո ւ թ ի ւ ն  յա ւ ի տ ե ն ի ց  9 ո ր  ո շ  ս պ ա ռ ի  • որ  քլ ղ մ ե գ  ա ր մ ա ն ի  ա ր ա ս ց կ  ա յն պ իսի  

փ ա ռ ա ց ն  %

Разночтенія К: 4 Ач*] отс. —  11 9— 12 յերե** փ —  13 ր̂ ^Հբ • —  15
Կ*ա-թիա.%%] դպեղի եա. ԴՀէ—րչելյի ադաեղոա֊թիաձաե փ 17 <էա*-աա*%գ*րգ , 18  19 ~ա—**-ձաц# 
22 ^«гМ г ._ 2 2 _ 2 3  դաէքաայաւ.թիա.̂ ե .

«М** ЪРЧПЬ мгочвсиър

[М, 204Ь— 205а =  N3

յ^ր^ու . իմա ստ  ա սկ ր ք  յա յտ ն ե ց ա ե  9ի  կ ռ ա պ ա շտ ո ւթ ե ա ն  ժա մա նա կն 9 ո ր  

ա/ինն շ ր ջ կ ր  յ աշ խ ա Ր ) ի  I*֊ Ը Հ)Ը  զա մենա յն մ ա րգ  9ի  ք ա դ ս ք ի  քլ յ ա  տ ե ղ ի , քլ 

յի ն ն  շ ր ջ Կ ր  շեղ . ա մենա յն տ եւլի քլ ծ ի ծ ա դ կ ր  զա մենա յն մ ա րգ  քլ գ շկ ն  է

յ^ւ ե ր  կդ քեա ն  ի  գ կ պ  քւ ստ ոյգ կ  . ղի Ը սլոյ ա րմ ա ն ի են  ւքար դ ի ք  քլ ծիծա ^  

դ ե լո յ • ա յլ վա յ ին ճ  . գի ա ն ՚ճա Լռ  ] բա  րոյն  դ ր կ ե ց ս ք  դ մ ե գ  Լ ար  գ ո ր ծ ա ւ ք  մե^ 5 

Ր ով ք  ե  գ մ ոխ ոցն  մ ա տ ն ե ց ս ք  9 որ  քւ ա ստ ուա ծ փ ր կ ե ս ց կ  դ մ եգ է

Разночтенія N 1 3 *"**А] երկիրգ֊ 4 երկՈքեա&-.֊Կ] отс.— л ,гтА$.— б - л л » — գարեպ#.—
6 " Բ  եւ. # # # ѵ Г * і ]  ОТС.



ծ*, чивпь ЬЬ էՈւՈհն*

[М, 206 а =  1*]

{յատուկ ա պ ա շխ ա րա ն ա ւդ  և  ս և  զգեստ ովդ սկսա ւ, լա լէ/ ե ղ ս  ի*֊ր . գա ն

առ. նա  մ կո ւն ք  և  ա սեն  9ի  Հեռա ստ ա նէդ ե թ  էդ ղկ*նտ ոնի և  ղկֆ*ակարայ զ մ ե ծ  

ճ գ ն ա ւո ր ա ց ն  զկա րգն 9ի  յա ն ճ ն  ա ռ ն ո ւս  9 ո լ  Հա ւա տ ա մ ր  *թեգ և  ո լ  գա§(ք 9ի  

սա Հմ ա ն ս ք ո  է

Г|քոյն պ կս և  դ ո ւ ք  у ոփ  ո ր գ ե ա կ ք  ի մ ՛9 փ ա խ ե ր ո ւք  ի  շ ո գ մ ղ ք  և  9ի  ն են գ Խ ւոր  5 

մ ա րդ կա ն կ 9 ո ր պ կ ս  9ի  գ ի ւա ց  . և  մի վսա ա  Հ ա ն ա յք  զա նճինս ճ ե ր  9ի  նոսա յ %

Развочтенія К: 1 աղափարացդ.— սգեաաով. 2 Տկու\ք% *

«ЬО*. 1Г06Р ЬЬ ԳՈԴ. 80.06*0 

[М , 2 0 5 а -2 0 7 а  =  1*]

§դա / ո մ ե  գո զանայր սա կա ւ սա կ ա ւ 9 գ ի ն  լ  ւգ ա տ ա Հ կ ր  նմա . և  բ ե ր կ ր  ա ռ  

մէպրն ի*֊ր • և  նա ո լ  խ ր ա տ կ ր  զաղայն ի*~ր * և  նա մ ե ծ ա ց ա ւ  և  ե ղ և  ա ւա զ ա կ 9ի  

լե ր ի ն ս  . զի ս ո վ ո ր ե ց ա ւ  9ի  շ ա ր ն  և  ա ն ր ա ւ Լ ա ր ի ս  գ ո ր ծ ե ա ց  . և  կ ա լե ա լ  զնա  

ր ե ր ի ն  ա ռ  դ ա տ ա ւո ր ն  և  տ ա րա ն 9ի  կ ա խ ե լ  զնա . և  նա  ա ղ ա չե ա ց  զ տ ա րա ւղ սն  ♦ 

զի ր ե ր ց ե ն  զմայր ի*-ր . գէ տ եսա նիցէ; զնա յա ռ ա Հ ^  ք ա ն  զ մ ա Հն  ի ւ ր  է 5

մայրն և  ըսը*փ  ԿԷ[*Ղս ^  կ ա մ ե ց ա ւ Հ ա մ բ ո ւ ր ե լ  զոր դ ին  ի*֊ր է ա աա%

մ ա մ ր ք ե  ե Հ ա տ  գ ք ի թ  մ ա ւրն  . և  ն դքա  զ ա ր մ ա ց ե ա լ պ ա տ մ եց ին  գ ա տ ա ւոր ին է  |^ւ 

նա կ ո շ ե ա ց  զմւոՀա պ ա րտ ն  և  աս կ  էքնա. ղ ք ն շ  կ  նոր չ ա ր ի ս գ  9 զրր ա ր ա ր ե ր . և  նա

ա ս!; ♦ ոփ դ ա տ ա ւո ր  9 ա ր մ ա ն ի  կ ր  մայրն ի մ 9 զոր ա ր ա ր ի  ը ե դ  նմա  ♦ զի սկասյ 9ի  

տ ղ ա յութ են է; գ ո ղ ա ն ա լ սա կա ւ ս ա կ ա ւ , և  նա ո լ  խ րա տ է;ր  զիս* և  ա ճ ե ա ց  Լա ր ն  ДО 
և  կորոյս զիս է |>է. ա սկ դ ա տ ա ւ ո ր ն . թ ո զ կ ք  ԳքԷա% ե ր թ ա լ  և  ա ռ ե ա լ  կ ա խ ե ց կ ք  

զ ա ն օ ր կ ն  մայրն դ ո ր ա , և  ա ր ա ր ի ն  ա յնպ կս %

[ե^ք1 ե  լ ա ւրն  դ ա տ ա ստ ա ն ի ն . ք ա ն զ ի  և  ա մենայն ծ ն ա ւ զ ք  9 որ  

ո լ  խ ր ա տ ե ն  և  ո լ  ո ւս ո ւց ա ն ե ն  ղ ո ր դ ի ս  ի ւ ր ե ա ն ց  9ի  մ ա ն կ ո ւթ  ե ն կ  պ ա Հ ե լ  ղաւ^ 

ր կ ն ս  և  զ Հ  ր  ամանս ա ստ ուծո յ և  էի^*ել ս ո ւ ր բ  և  ա նա րա տ  9 ա ն ո խ ա կ ա լ և  ոզոր^ 15 

մ ա ծ  9 մ ա ր դ ա ս կ ր  և  ա ղ ա ւ թ ա ս կ ր  . նա \^ ր իստ ո ս զ մեղս որ գ ոգ^ *ի ծն ա ւղ ա ցն  

գ լո ւխ ն  կ ո ւ տ կ  և  9ի  Հ ո ւ ր ն  ա ռ ա ք կ  % ա ռ ա  Հ ի ն  ո ւս ո ւց ա ն ո գ մ ա յր ն  կ  աղային

և  խ ր ա տ ա ւղ ն  9ի  բ ա ր ի ն  . և  ա պ ա  ե ր բ  զա րգա նա յ և  Հա սա նա յ $ լս կ  9ի  քա Հա ն ա ^

9Ի փ ա ր դ ա պ ե տ կ ն  տ 4  ասն ա յսորիկ ո ղ որմ եց  ա ր ո ւ ք  ա մենայն ծ ն ա ւ զ ք  ան  ̂

ճա նց ճ ե ր ո ց  և  բ ա ր ե գ ո ր ծ  ո ւ ս ո ւ ց կ ք . գ ր բ դ ի ս ճ ե ր  9ի  կամս ա ստ ուծո յ . զի ո ր  20 

խնասյկ 9ի  գա ւա զա նն 9 որ  կ  բ ա ր ի  խ րա տ ն  9 ա տ կ գ րրգ թ * է*սՐ  * ^  ոԼ*դէ? 9 ՈՐ ՈԼ_

Հն ա զ ա ն դ ի ծնա ւղ ա ցն  9 ա ս տ ո ւծո յ կ  ա նՀնա ղա նդ . և  ծն ա ւղ ա ցն  ա ւ ր Հ ն ո ւ թ ի ւ ն  

ի բ ր և  զա ստ  ո ւ ծ ո յ  կ  9ի  վ ե ր ա յ որ դ ո ց ն  . և  վսԱ զնա 9 ո ր  զծն ա ւղ սն  ի ւ ր  ա ն ա ր գ կ  և



ա ն ի ծ ա ն կ  • ե  ե ր ա ն ի  ^ նաէա* զոր ծ ն ա ւ ղ ք ն  ի ւ ր  ա ւ ր Հ ն ե ն է  ո ր պ կ ս  ա ս ա ո ւա ծ

ա ր ա ր չ ա գ ո ր ծ ո ւ թ ե ա մ բ  ի ւ ր ո վ  Հ ա յր  մեգ  կոչք* ^  9ի  իւնամոգն ե  յա ւ ր Հ ^ ն ո ւ թ ե ն կ  1>յ 

ն որա  մ ե ր  ամե^նե ^ քե ա ն  վայեյեէքր Հ  ա նա պ ա զէ €̂ ո յն պ կս ե. մս$րմնաւո ր  ծ ն ա ւ ղ ք ն  

ե ր կ ր ո ր դ  Կեա  ա ստ ուծո յ պ ա տ ճ ա ռ ք  ե ն  յա ո -ա ^  գ ա լոյ ո ր գ ո գ ն ։ հ ո ր ժ ա մ * զ ա ւ ր Հ ^  

ն ու թ  ի ւն  и ի ւ ր  ե անգ ո ւր ա ի յո ւի ) ե ա մ բ  բաչիտեն զա ւա  կագն  • նա Բ Հ  պ հ  քո ե  

ա նա ր յ՛ա նթ  լինին ծ ն ա ւ ղ ք  9 սակայն ա ս տ ո ւա ծ  9ի  ր ա ր ի ն  կատ արէ  ̂• գի Հայրա^

կան ա նուն ը ն կ ա լե ա լէ դ  9 ո րպէդ и ա ր ա ր ի չն  ի ւ ր  ա ստ ուա ծ  % 30

30 шѵшыші] прибавляетъ: ե ւ . ա ^ ր  ա ւ Ր ե հ ա յ ե ի ւ

«ьъ* «иплжіръ* հէ>ս1» ьь срс ь̂и 

[М , 207 а— 208 а =  N1

Հ  ողագործ ոմն իչիտան գանեագ յե զ բ  գեաոյն յո ի ո վ  Բ՜աԿէլ^ ^  ոիսեո  . ի սկ 

սա գեր և. կո ընկնի ե լ ե ա լ ի  Էսարճկն * որ էա ո ] զետով1$ 9 քա ղ կին  զամենայնն ե  

իըիւան աա ր ե ա լա կ ն ե  րս կա րկ յե զ ր  գեաոյն ե  ընէլկգ յ ո ր  ո գայի) նոցա* ե  թ ռ չ ո ւ կ ք  

ե լե ա լ  ըմբռնեգա ն յ ո ր  ո գայթն  . ե  9ի միւսում ՛ա սուրն ընգ հ ա գ ե լ  ա րեուն  գնագ  

աեսա նե լ  զա կան ա ասն « և ե կ ե ա լ գտաւ զնոսա ը մ բ ը ռ ն ե ա լ էա գազեի մա Հա կա լ 5

սկսաւ, սա ա ա կել զնոսա Հա ւա սա ր  • ե  ա Հա  ա ր ա գ ի լ մի ը մ բռն եգ ա ւ տլՀետ սա_ 

գուզն յ ո  ր ո գայթն * ե  Հողա գործն եկն աու նա ❁ և. նա ասկ  • ողոր Л ги յ  ինճ վասն 

աստուծոյ • զի դ ու գիա ես  9 որ ես ո լ  բակլայ ուտ եմ՛ ե  ո չ  սիսեռն  • զաւճն ե

զմուկն էւ զայլ մըմմա նքն ի  վաստակոգն քա ղ եմ ] էւ ասկ Հողս» գործն ընգ թշնա ^  

միսն իմ՛ գա ար . վսէսն որոյ էւ ընգ նոսայ է/հ՜ոգիս, էւ սատակեագ զ̂ տայ % 10

(| այ ինճ ողորմէր լ ո յ ս . զի ա յսպ կս ա ռ ն կ  ա ս տ ո ւա ծ  յոչյս  կ ե ա ն ք ս  էւ յա յ ն  9 

ք ա ն  զի որ զէլաիէարգն ս ի ր կ  էւ զ Հ ա ր գ ո ւկ ն  у ը ն դ  նոսայ գ ա ա ի ե  տ ա նթ ի % с|քոյՆ  

պ կ ս  էւ որ ս ի ր կ  զ չա րա գորհԼս՜Հն  ե  կա մա կիգ քէնի նոգա էւ ո չ  յա ն գ ի մ ա ն կ  էւ ո չ  

փ ա թ  չ ի  *ի ն ո գ ա ն կ 9 ը ն գ  նոսայ տ ա նթի ո ր ս լկ ս  գոզն և  գոզա կիգն  9 կա լ ա  ան էլ 

չն ա գ ա լզ ե  ե  ո ր  նման են  ս ոգ ա • յ ո ր մ կ  փ ր կ Կ  Դ^ եզ  *|Հրիոտոս ա ստ ուա ծ  է 15

РаЗНОЧТСНІЯ N :  1 " խ ե ռ ն ,  ----- 2 » / »  ա ո . գ ե ա ո վ % .  -----  3 ք>Հ_խան%. ----  * ր * գ ա յ թ . ------- 4 • Դ * - " .  -

6 կողեի.— 9 պմհ^կ՜ե (8ІС)*— 11 կեա%ք. 15 шишт*и*Ь] 0ТС*
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^յմե՜նայն միք  մո ւ ն ր  մ  ո զո վ ե գ  ան էլ գեա գին յա զ գ ս  ամենայն փայտ ի  գ  % ա ղ ա  _ 

չ ե գ ի ն  զնոսա  ը^ Էով  ե  ա սեն  • ո զ ո ր մ ե գ ա ր ո ւք  մ ե զ  ե  ա ո ւ ք  տ եղ ի Հ  ա նգ ը ս ա ե  ա ն  

ե  բն ա  կ ո ւ թ ե ա ն  *է փ  ս ր ո ւ ա ծ ս  ճ ե ր  1ւ ի  կ ե ղ ե ս . զի սա սա իկ ն ե զ ի մ ք  9ի  ց ը ր ^

տոլ . և  ա սեն  փ ս չյսք ե  . ե թ կ  կ ա ր ի  ե ս  ծ ա ն րա գ ոյն  բա ն  է *ն գ րե գ իը  ’ի  մ կ ն թ  ւ 

ե թ կ  ե ր դ ն ո ւ ք  գ ո ւ ք  փ որ  ը ն գ  մ ե զ  ա յր ի ք  *ի Հ ո ւ ր ն  տ մե%ք ա ա նք ճ ե զ  ա ե ղ ի  . և  5 

ն ղքա  երգու֊ան' և. մ տ ե ա լ  բ ն ա կե ց ա ն  у ո ր  և. ա յրին ը ն գ  նոսայ է



I] այ դ/*զքքէ*ւէ անճն 9 ո վ  ո ր գ հ ա կ ք  . ք ա ն  ղի ա յսպ կս ե  іА ^  ե ր թ ա մ ք  

կամաս աո֊ չ ա ր  գ ես ն *  և  ա պ ա  ա Հող են  մէոԼ *ի չա ր  գ ո ր ծ ո ն  1ւ պ ա Հե ն  ղմեղս մե՛ր 

ի ւր ե ա ն ց  ն շա ն  ո ի ր պ  ե֊ ե ր գ մ ա ն . ե  ե թ է  ո շ  ա պ ա շխ ա ր ե մ ք  у ը ն գ  նոսա  9ի  գ ե Հ կ ն ն  

ա յրիմի վ կ ա յո ւթ  ե ա մ բ ա ւետ ա րա ն ին  ա ստ ուծո յ % լՕ

8 յա լ» ղ ե % .— գ ի  գ ևՀհ% г

«Ы? • «ЬЬіЬЬ ЬЬ ІГЬЧ.ПЬ

[М , 208Ь — 209Ь =  N1

ֆ%էմէն ե կն  առ. մ ե ղ ո ւն  ե  լա լո վ  ա ղ ա չկ ր  ղնա 1ւ ա ս կ ր  ❁ ողորՀ-զ ին ճ վա սն  

ա ստ ուծո յ * ղի ճ մ ե ռ ն  կ  ե  դ ժ ո ւ ա ր ի ն  մ  ամա նա կ  • ե  ա Հ ա  մ ե ռ ա ն  ի  մ* յի  սովոյ* ե  

ա սկ Հքնա մեղ ուն* յա մս»ռնա յին ժա մա նա կն ղ փ ն շ  գ ո ր ծ կ ի ր 9 шишу Է ն ճ . որ  ո լ  

ժ ո ղ ո վ ե ց ե  լ» ք ե ղ  կ ե ր ա կ ո ւր  * 1ւ ժ ի ժ ի ն  ա ս կ  • ш іГ  ի ն շ  ա ս ե մ 9 ե ր ր  կոս ա մ ա չ ե մ \ 

ա մա ռն ին ճ ա մկն ա սր Հ ա ր ս ն ի ք  կ ր  ե  ց ն ծ ո ւ թ ի ւ ն  . ղի ն ս տ ե ա լ կսՀքի Ի  5

ր ե ր ճ  ե  ի  գ ե ղ ե ց ի կ  ծ ա ռ ս ն  |լ ե ր գ ա ր ա ն ա ւ ք  ԱԸԴ^*իհ^է գ ա մեն  այն ճա նա պ ա ր^  

Հ ո ր գ ս ն  ե  յ ո յ ժ  ո ւր ա խ  ա ռ ն կ ի  ղնոսա ան ծ  ա խ ք  % ա սկ  մեղ ոսն  • յ ի ր ա ւ ի  ա պ ա

մ ե ռ ա ն ի ս  ի  սովոյն 9 ո վ  գ ոս շ ա ր  մ շա կ  • ե  9ի  բ ա ց  վ ա ր ե ա ց  ղնա է

Հ^^յսպկս ե ղ բ ա ր ք  ե  ո ր  ղ Հ ե ա  Հ ա ն գ ը ա ո ե ա ն  1ւ Հ ե շ տ ո ւ թ ե ա ն  յա շ^

խ ա ա ա նա ց ե , ի  բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւ թ ե ա ն  կ ե ա ն քս  այս ե  ս ի ր կ  ղմեղս ե  ո շ  ա շխ ա տ ի  10 

ա ռ ա ք ի ն ո ւ թ ե ա մ բ  ե  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ  * նա ի  յա յն  մնացական կ ե ա ն քն  ող որա 

մ ե լի  էէեայյ ո ր պ կ ս  ղ յի մ ա ր  կուս ա ն քն  9 որ  յա յն ժ ա մ ն  ի  վ ա ճ ա ռ  գնա ցին 9 ե ր բ  

պ ա շղա րն վ ե ր ց ե լ  հ[* * ՈՐ  4  «747° կեն ա ցս սիճառն ե  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ե ա ն  գ ո ւ ռ ն  

փ ա կ ո ւի լև  ե  Հ ա ն գ ե ր ճ ե ա լ  կեն ա ցն  սա րս իյն  • ղոր չ կ  պ ա րտ  այժմ*մ ե ղ  մ ո ռ ա ն ա լ• 

ե  ք ր ի ս տ ո ս ի  փ ա ո ք  յա ւ ի տ ե ա ն ս  ամկն % 15

Разночтенія И: 1 —р г & т д . 5 6 > բ-բՀր֊բէր#.— 6 ֊7  ՜*ա\ապարՀարղս. 9 *Ղթ“ՍԲՔ---
13 վեբաՏձլ։
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П Р И Л О Ж Б Ш Е  Ш .

ВАРДАНОВСКІЙ СБОРНИКЪ ПРИТЧЪ.





« і , т ‘ Г.%  « и т ' ы т ш л ч ь -  ա ս ա ց ե ա լ ՛ г л г л  і ч т ь ю и *

о . | ՝յ^ ւ մ է  թ ա գ ա ս ո ր ա ղ ն  սա ստ էկ ն ե ղ կ ր  է  (вІС) Լ  կա  լե ՜ա լ ղնալ .

1ւ լո ւ ն  ա ս կ . ա ղ ա չե մ 4 գթ եէԼ. մ է  սպ ա ն եր դ իս * դէ Փ ՈՔ Ր   ̂ վնա սն $ զ որ ք ե * լ  

ա րա րէփ  ե  նալ ա սկէ պոր կ ա ր ա ց ե ր է  գ ո ս  ա ր ա ր ե ր  ա ե  ա մ մ Լ ВІС) Է  ճ ե ռ ա ց  Է  մոգ  

մ ե ռ ա ն  Է ս  %

ՀՀոսցա նկ % ‘ {(К4 մ է  ոսմ կտ  ձաք ա ռ ն ե ր  է  կեա ն ս  й̂г է գ ա ր ճ ե ա լ

ցոսԼց՜Հա նկ* թ կ  պ ա րա  կ  թ ա գ ա ս ո ր ա ց  ե  գ ա տ ա սորա ց գ փ ոՔ Ր  չա ր ա գ ո ր ծ ս  

էո ա ն ք ե լյ ո ր  ե ր կ է ց ե ն  մ ե ծ ա մ ե ծ  չ ա ր ա գ ո ր ծ 11

р. կ^ա լմոսնն ս ո վ ո ր ո ս թ էս ն ն  ո ս ն է . որ  դէն չ  տ ե սա ն կ 9Է  մա րգ ն  է դ որ  

ա ռ ն կ . գնոյն  1ւ ԷՏտն ա ռ ն կ . ե ա ե ս է  ղի ճկն որսն  ճ գ ե ա ց  ղ ո ս ռ կ ա ն ս ն . նմանա^ 

պ կս ե  Էքտ ն ճ գ ե ա լ է  վյր ճկա նցն* ե  ը մ ր ռ ն ե ց ա ս  9Է  ն ո գ ա ն կ . ե  ա սկ  չա̂ ււ̂ » 

յէ ր ա ս է  ը մ ր ռ ն ե ց ա լ յա յս ր , ղ է յա յն  գ ո ր ծ ն  ճ ե ռ ս  ա րկիցէ 9 ղոր չ կ է  Հմ ո ս տ  %

թչոսցա նկ ա ռ ա կ ս  9 թ կ % աքէ մա րգ է ճ ե ռ ն  մ է  ա ր կ ա ն ե ր  1ւ ցա ն կ ա ր գ ո ր ծ ո յ է 

ո ր  չ ե ս  Հա/ոստ  1ւ գ էտ  ա կ . թ կ  մա րմեա սորէ թ կ  Հ ո գ ե ո ր  ա ս տ է մ ա ն է . ղի կորոսստ

1ի%ի ք ե լ  և  »ձ *

*• I V  ա գ է լ  մ ե ծ  ր ռ ն ո ս թ ե ա մ ր  գա լ յա մ հ ս ս ն ո ս թ է ւն  վա սն Հրա մ ա ն էն  

%• ար ա մ են *  յ̂ ս. տ ա տ րա կն  ն ստ է Է  կանա՛լ ք Է  (ւ п *Է կ ա ն ա լ 7(դի,

մ ա մ է*~ր ր ն կ ե ր ն  մ ե ռ ա ն է է

իՀոսցա նկ ա ռ ա կ ս  է թ կ  վա սն ո ր գ  մ տ կ բ  յա մ ո է -ս ն ո ւթ է ս ն  և.

* ձ  վա սն  і^ о а  յ^ օւ^ & ՚ա ճ  է

Т». \̂ աը ա գ Է ւԷ  I*- յօ պ ո պ ն  ե. ՛ճայեկն դ ե ե ր ա ց ե ա լ  Հա յրն  ի ւ ր ե ա ն ց  գարմա^  

ն ե ն , մ է ն լէ լ յանկանաց կամ*մ ե ռ ա ն է է

ՀՀոսցա նկ ա ռ ա կ ս » թ կ  պ ա րտ  կ  մեդ ե ն ո ղ ս ն ։ո ր  պ կ ս  

ш Ъ  Հ  ր  ա մ ա յեա ց . թ կ  պ ա տ ո ս ե ա  դ Հա յր  .р п  !ւ դ մ ա յր . դի ո ր  դՖնա սղսն ա ն ա րգ կէ

Հոե шЪшр^ և Ю у Ь . о ід ів и а ь ^ С о О ^ Іе



Ь *  մ է  ժ ո ղ ո վ ե ց  զ ձ ա գ ս  ի ւ ր  էլ խ ր ա տ ե ա ց  ա ս ե լ ո վ դ  մ ի  Ա ՚ ի Է ք *

ա յ լ  պ ա ա ր ա ս ա  կ ա  էյ Է ք  Է  մ ա ր գ կ ա ն է *  էլ ա ռ ա ւ ե լ  յ ա յ ն ժ ա մ Լ  9 յ ո ր ժ ա մ *  խ ո ն  ա ր Հ ի  

ք ա ր  ա ռ ն ո ւ լ է ւ  ա ր ձ ա կ ե լ է  ճ է լ *  էլ ա ս է  ձ ա գ ն  ն ո ր ա յ • ո վ  մ ա յ ր ի կ  խ է *  էւ ղ ի ն լ  

ա ր ա ս ց ո ւ ք 9 թ է  յ ա ո ա Հ ա գ ո յ ն  լ ի ն ի  ա ռ ե  յ» ղ ք ա ր ն է  | ^ լ .  ա ս է  %1այրն* ա ժ  մ* գ ի ա ե  մ *  

ո ր  ա պ ր ե ց ե լ ո ց  ե ս *  5

Լ ո ւ ց ա ն է  9 թ է  խ ր ա տ է  Հ ա յ ր ն  ղ ո ր գ ի ս ն  1ւ 9ի  պ ա տ ա ս խ ա ն ո ղ ն  ի մ ա ն ս ս յ  

զ ճ ա ր տ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  %

\ \ ղ ո ւ ե ս  մ է  ք ա ղ ց ե ա ւ ,  ե  ե ա ե ս  9Է  խ ո ր  մ է  Ք ա Ը  ^  կ ա ր ճ ե ա ց  9

թ է  պ ա ն ի ր . է *  ա ն դ ե ա ւ .  9ի  ն ե ր ս  ե  ս կ ս ա ւ , յ ո ւ տ ե լ .  ք լ ա ս է  ա ղ ւ ե ս ն > թ է  Հ ա /  է  

ի ն ձ *  զ ի  ո լ  Հ ա մ *  ո ւ ն է  պ ա ն ի ր ս  ե  ո լ  Հ ո ա  %

Լ ո ւ ց ա ն է  9 թ է '  ո վ  մ ա ր գ  9 մ է  ա ն կ ա ն է ր  9ի  դ ո ւ ր  մ ե ղ ա ց  * ղ ի  ա ն շ ա Հ  է  

մ ե ղ ք ն  ք լ ա ն ա ւ գ ո ւ ա , ք լ  յ ե տ ո յ  շ ա տ  ա պ ա շ ա ւ ե ս  ք լ ե ղ ո ւ կ  տ ա ս  ա ն ձ ի ն  ք ո ւ մ է  5  

է # Է  դ ե տ ն  ա ն գ ա ւ  ե  լ ի ն է ր  գ ե տ ա տ ա ր « 1 ւ  խ ո ս տ ա ց ա ւ  սՅյ

մ ա ր զ պ ա ն  աքէ խ ո ւ ն կ *  ղ ի  Հ ա ն ց է  զ ն ա յ 9ի  գ ե տ ո յ ն  ղ ե ր ճ *  ք լ ա ո . Ժ ա մ ա ն  ( з і с )  

ճ ա լ  է | > լ  ս կ ս ա ւ  ՜ ճ ե մ ե լ  ե  դ է Լ  ^  մ ո ո ա ց ա ւ  ղ ո ւ խ տ ն %  * Հ \ ա ր ձ ե ա լ  խ ա _

ղ ս չյր  ե  խ ա յ տ ա յր  յ ե զ ր  գ ե տ ո յ ն  1 ւ ա ս է ր  ❁ ա ճ ք  է ն լ  կ ա ր է ք  ո ւ ն ի ս  9ի  ճ ո ւ խ  խ ն կ է • 

ղ ի  յ օ գ ս  ց ն գ ի .  ե  ա Հ ա յ  շ ա ր ժ ե ց ա ւ  ա փ ն  գ ե ա դ յ ն  * ( լ  ը ն կ ե ց  ղ ի ք ք ն  9ի  գ ե տ ն *  5  

Լ  ա ղ ա ղ ա կ ե լո վ դ  գ ո շ է  ա ո  ш д .  ո վ  ա ճ  9 ո  լ  ի մ ա ց ա ր  9 ղ ի  ք լ ե ս  է  ( ° ^ գ Ւ ր  

մ ա ր զ պ ա ն ի ն  * ո ր  զ ք ո  խ ո ւ ն կ ն  ր ե ր է թ  * ղ ո ր  խ ո ս տ ա ց ա յ  %

Լ ո ւ ց ա ն է  % թ է  ո  լ է  Տ պ ա ր տ  մ ո ռ ա ն ա լ  զ ո ւ խ ա ն « զ ո ր  ո ւ խ տ ե ս  ա յ կ  ս ր ր ո ց $ 

յ ո ր ժ ա մ *  9ի  ն ե ղ ո ւ թ ի ւ ն  ա ն գ ա ն ի ս *  1 ւ  յ ա ռ ն ե ս '  ն ա  պ ա ր տ  է  փ ո ւ թ ո վ  կ ա տ ա ր ե լ  

ե  յ ի շ ե լ ղ ն ե ղ ո ւ թ ի ւ ն  * ն ա յ  ք լ ղ Հ Հ ա ն գ ե ր ձ ե ա լ  ն ե ղ կ ո ւ թ ի ւ ն  ( З І С )  մ է  մ ո ո ա ն ա յ ք է  Ю  

Ը .  ^ ղ ւ ե ս  մ ի  ք ա ղ ց է  խ ի ս տ  1 ւ  ե գ ի տ  ս ա ռ ն  պ ս Ո Լ  էւ ս կ ս ա ւ  կ ռ ^ է ա ե լ  1 ւ 

ո ւ տ ե լ .  1 ւ ա ս կ .  վ ա լ  ի ն ճ .  ղ ի  ա Հ ա գ ի է ւ կ  գ ա լ ց լ ո ւ ն ս  և. ա ղ ա ղ ա կ ս  յ ա ա ա մ ռ ւ ն ս  .

և  փ ո ր ս  ( в І с )  / Л о  ի ր ք  ո  շ  ի ջ ա ն է ի  է

ի Հ ո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս ։  թ կ  փ ա ռ ք  և. մ ե ծ ո ւ թ ի ւ ն  ղ ե ր գ  ե ր  ա ղ  կ .

1ւ մ ի ա յն  ղ ա ղ ա ղ ա կ ն  ո ւ ն ի  ե  ղթաղումնն. և յ ե տ ո յ  ոչ_ ե ր և ի  ո ւ ր կ ք  , ղ ի  ս ո ւ տ  կ 5

և  ա ն ց ա ւ ո ր  և . ի ւ ա բ ո ղ յ  ո ր պ կ ս  ղ ե ր ա ղ  ք ն ո յ  է

§*. կ*էղ ո ւ ե ս  մ ի  ե գ ի տ  ղ ր ե Հ  մ ի . և  կ ա ր ծ ե ա ց » թ կ  ա յս  կ  ս յ ա տ մ ո ւ ճ ա Ն ն  

У*яд ш Л у ։  ղ ո ր  կ ո ր ո յ ս  ի ւ ա բ մ ա մ ր  բ ա ն ս ա ր կ ո ւ ի ն ,  ղ ի  կ  Պյ ս ւ ս ա ւ ո ր կ ր *  .  և

ղ գ ե ց ա ւ  ղ ն ա  յ ա մ ա ռ ն ս ց ի ն . Հ ե ր մ ա ց ե ա լ  ա յ ր ե ա ց  գ ն ա .  և  ղ է է ե ց ա ւ  ի  

յ է ն ՝ ս ա ռ ո ւ ց ե  ա յ  տ ա ն տ է ր  գ ն ա յ  1 ւ մ ս է ր  * ք լ Հ ա ն ե ա լ  կ ա ն է ե ե ա ց  փ***ց ե  ս կ ս ա ւ  

Հ ո ւ ր  ա ր կ ա ն ե լ է  ն ա յ # ղ ի  կ ա ր հ ե ա ց ք  թ է  Հ ր ո յ  ա մ ա ն  է .  ք լ ն ա յ ո լ  լ ց օ  Հ ր ո վ *  5

1ւ ր ա ր կ ա ց ե ա լ ա ղ ւ ե ս ն  տ ր կ  ղ ն ա  ի  խ ո ր ս  ճ ո վ ո ւ ն *  ք լ  ա ս է '  ե ր թ  9ի  կ ո ր ո ւ ս տ  %

զ ի  կ ո ւ ր ի  ա ն պ ի տ ա ն  ե ս  գ ո լ  % ք լ ա ս է  ա ղ ւ ե ս ն  * ո  լ  ե ղ ե ր  զ գ ե ս տ  ա մ ռ ա ն  է լ ո  լ  

ձ մ ռ ա ն * ք լ  ո լ  Հ ր ի  ա մ ա ն * կ ա ր ճ ե մ )  թ է  փ ո ր  ե ս  §§ւ ո ր ո վ ա յ ն  ա գ ա Հ  մ ա ր  գ ո յ  ո ւ  

ա ր ր ե ց ո ղ ա ց  9 ո ր  շ ա տ  ո ւ տ ե ն  ե  լ յ ա գ ե ն ա ն  է

8 »  լ ց ա ն է  9 թ է  ա յ ս պ է ս  ա ն ա ւ գ ո ւ տ  է  փ ա ռ ք  ա շ խ ա լ ^ Հ ի ս  • զ ի  Հ լ  ա ս ա  է  Ю

պ ի տ ա ն ա ց ո  ք լ ո լ  ա ն գ * ղ ի  ա ս տ  մ ա Հ ն  խ ա ծ ա ն է  * քլ ա ն գ  ն ո ր  ա ր ա ր ա ճ  է ի ն ե լո ց Լ Է ՜^  $

ОідШгесІ Ьу С л 0 0 8 1 е



յ» . մ ե ե ա ր ե յ ի ն  *ի Հ ա ր ս ա ն ի ս  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  * և . ա ս կ  կ շ ն »  կ

ի ն ն *  ղ ի  փ ո ղ ա Հ ա ր  ե մ  ե . սշիւաղայող* գ ի տ ե մ *  ս ր  կ ա յ

ւղ ա Հ ա ե  ի ն ճ  է

Հ Հ ո ւ ց ա ն կ  * թ կ  յ ո ր մ ա մ  կ ո չ ե ն  ղ ք ե գ  ր ա ն  կ  *ի ո ր  *ի Հ ե ր  կ

ք ա ն  զ կ ա ր ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  ք ո  * մ ի  յ օ մ ա ր ի ը  * 5  

«№ • ա ւ ե տ ի ս  ե տ ո ւ ն *  թ կ  ոլ ե ր  ե  տ ո ւ ր  ղ ի

թ ա ռ ն  ե լ ա ւ  ք ե գ է  | ւ ւ  ա ս կ  կ շ ն »  Հ ա յ  կ  ո Հ  ի մ ,  ղ ի  թ կ *

ո ր դ ի  ո ւ  թ ո ռ ն  յ ա յ տ ն ի *  ղ ե  ա ն  ր ո ւ թ ի ւ ն  բ ե ռ ա ն ց ն  ո լ  9ի  թ ի „

կ ա ն գ ս  է

Հ Հ ո ւ ց ա ն կ  * թ կ  ա մ  ո ք  ր ն գ  ա ն ճ ի ն  ի ւ ր ո յ  պ ա ր տ  կ  Հ ա մ ա ր ս  տ ա լ  ! լ  ղ թ ե ռ ս  5

մ ե ղ ա յ ն  ի ն ր ն  բ ա ռ ն ա լ է  | ս .  մ ի  Հ ս տ ա Հ ա ն ա ր  ղ Հ  Հ ո գ ի  ք ո  ի  յ ո ր դ ի  ն  *ի թ ո ռ ս

ք ո ,  ա յ Լ  դ ո ւ  Հ ա ն ա  ! ւ  ա պ ա շ ի ա ր Հ կ  ա ր ա ա ս

\̂ րմի ե թ ո գ  ղ մ ա ք ո ւ ր  Հ ա յ ն  1 ւ  ե կ ե ր  ղ ա ղ բ ,  ե  ե թ ո զ ^  ղ կ ա թ ն  ե

ե ա ր բ  ղ շ ա ր ա լ  է

У ^ и  ա յն  կ *  ո ր  թ ո ղ ո ւ  ղ թ ա ր ի ն  ե  ղ ո ր  Հ ր ա մ ա յ կ ե  ս ի ր կ  ղ գ ո ր ե  ք ա ր *  

ղ ո ր  ս ա տ ա ն ա յ  յ ո ր գ ո ր կ  • թ ո ղ ո ւ  ղ ա ն  ա ր ա տ  ա ն կ ո ղ ի ն  ե  շ ն ա յ  է

I V / / 1 ի ւ ո ր Հ ե ց ա ւ  տ ն կ ե լ  յ ա յ ղ ի  ե  ! ւ  կ ա կ ղ ե ա յ

զ գ ե տ ի ն  և  տ ն կ ե ա յ  գ մ ն ի կ  ե  ս ե ր մ ա ն ե ա յ  տ ա տ ա ս կ  է | ս .  *ի մ ա մ  ա մ բ ա ր  ե լ ո յ ն  » 

մ ն ա յ  ա ղ ք ա տ  ե  ս ո Հ ա մ ա Հ  *

Հ Հ ր ւ ց ա ն կ  » թ կ  ո ր  ղ մ ե ղ ս  ե  ղ ա ն օ ր կ ն ո ւ թ ի ւ ն  տ ն գ կ *  յ օ ր ն  ա Հ ե ղ ի ն  լ ի ն ի  

ո ղ ո ր մ ե լ ի  * 5

յ>Դ». հ ի ւ ս ո ւ է ք  մ տ ա ն  *ի մ ա յ ր ի ս  | լ  ս կ ս ա ն  կ ո տ ո ր ե լ  1 ւ ղ տ ո ւ և կ ,  ե

ն դ ր ա  յ ա ռ ա լ ե լ ո Հ  ա ս ե ն *  ղ ի ն լ  կ  ա յս *  ղ ր ր  գ ո ր ե ե ն  ը ն գ  մ ե ղ I | ս .  ն ո ճ ի ն  ա  ս կ .

Հ ա յ  կ  մ ե գ *  ո Հ  ե ղ բ ա ր բ  ի մ *  ղ ի  *ի մ ե ղ ա ն կ  ^ ] ւ  ո ր  կ տ ր կ  ղ մ ե գ *  ղ ի  կ ո թ ն  *ի 

մ ա յր ո յս  կ է

թ ^ ո ս գ ա ն կ  * թ է ք  ո փ  մ ա ր գ  яք է  տ ա ր  գ ո ս  է  կ ա մ ա ս  ղ կ ն  ս ա տ ա ն ա յ է  9 ո ր  5

գ ա յ 1ս ն ր վ ա ս  ս պ ա ն գ կ  գ վ մ ո լ  ծ ո ս լ ո ս թ  ե ա մ բ  կ ա մ *  ա գ ա Հ ո ս թ ե ա մ բ  կ ա մ *  Հ պ ա ր ^  

տ ո ս թ ե ա մ բ  $

յ» | ? # €^ ե ա ո փ  Հ ա ր թ ն  ն ե տ պ բ ր է ն  ’է  բ ե ր ա ն ն » ն ա յ տ ե ս ա ս  էս 7 է ա ն ա շ \ գ  էլ 

ա սէք* թ կ  զ ա ր ա ր ե ա լ  ճ ե ռ ,  ա ղ ս  կ \ ը Է $ Կ  բ ե ր ա ն ս  • ա ր մ  անէք ա յ ս մ '  գ ո ր ծ ո յ ս  %

Г|  յՈ յն պ էքԱ  ! ւ  մ ե ն ք  մ ե ր  կ ա  մ ա ս ս  գ է ս ա գ ն  ա ս գ ն ա կ ա ն ո ս թ  է ս ն  | լ  ն է ս թ  տ ա մ բ  

ղ մ ե ր  կ ա մ ի ս  ե  ղ յ օ մ ա ր ո ս թ է ս ն ս  ղ Հ ե շ տ ո ս թ է ս ն *  ղ Հ ե ղ գ ո ս թ է ս ն  $ ղ չ ղ ո ռ ն կ ո ս ^  

թ ի * 1 ,  զ ա ր բ ե ց ո ւ թ ի ւ ն *  ի ւ ե ղ կ ա տ ա կ ո ւ թ ի ւ ն  *1 լ  ղ ա յ լ  մ ե ղ ա յ  ա ե ^  5  

ս ա կ ս  * ղ ո ր  կ ա մ ա ւ ք  մ ե ր զ ք  գ ո ր ե ե \ ք  1 ւ  *ի ճ ե ռ ն  ս ա տ ա ն ա յ ի ,  | լ  ն ա յ  

ա ռ ե ա լ  ղ մ ե ը ն  | լ  ն ո Հ ա ւ  ղ մ ե գ  թ ո յ կ  ե  Հ ի ր ա ւ ո ր կ *

*^\ո *~Հէ *4Է ո ս ր ա է տ ա ր ա ր  էս ծ ա ղ ր ա ծ  էք % ա Հ ա  Հ  ա  ր ս ա ն է բ  է է ա լ

փ ա ր թ ա մ *  էս մ ե ծ ա զ գ ո ս  մ է  . ք լ կ ո չ ե ն  տ  ա ն  ո ս տ էքր բ ն  ք լ ք ^ ք ն  զ ճ ո ս Հ է ն  ք լ ա ս ե ն . 

ա ա ^ [ ք ]  Ք ^ Ղ .*  Э ПГ ^ У  ^  գ ա ր է *  ծ ա ղ ր  ա ծ  9Է  մ ռ ղ ո վ ս  է | ս .  ա սէք  2(пи^

Հ է ն *  Հմմր Հ  ր ա մ ա կ բ  կ .  է բ ր է ս  մ ո ղ ո վ ե ղ ա ն  Հ ա ն գ է ք  ս  բ ա ղ ր ս մ *  մ ո ղ ո վ ո ս ր գ Հ ^ ^ ^



ճ ո ւ Հ ի ն  կ ա ր ե ց  փ ո ք ր ի կ  մ ա ն գ ի կ  մ ի  ո ւ  ճ գ ե ա ց  ի  վ յ լ յ  շ ա ն  մ ի  էւ գ ա յ յ ա տ ե ա ն  5  

և  ա սէջ* զ ճ ե ղ  ^ 1 յ  ժ ո ղ ո վ դ  կ ա ր ե մ * տ ե ս ա ն ե լ .  է լ  ա ր գ  տ ո կ ք  զ ց ո ր ե ա ն ն *  զ * ր

խ ո ս տ ա ց ս տ .  ե  ա ռ ա ւ ե լ ծ ի ծ ա դ ե ց ո լ ց  զ ն ս լ է

զ ա ռ ա կ ն * յ ո ր մ ա մ * կ ա ր  Է ր  լ ի ն  ե ն  ա  խ օ ս ի ց  ^  դ ի պ *  ո ր  մ  ա մ ո ս  է 

յ . է  ♦ ^ | ւ  ր ա ր ճ ր  վ ի մ է ;  կ ա թ կ  Հ ո ւ ր ն  զ բ ա ղ ո ւ մ *  մ  ա մ ա ն  ա կ ս  *ի վ ե ր ա յ  ա պ ա ^  

ռ ա մ  վ ի մ ի  ե  փ ո ս  ա ռ ն կ  զ վ է մ ն  $

Հ Հ ո ւ ց ա ն կ  > թ կ  զ պ ա տ ո ւ ի ր ա ն ք ն  ч | ( Ь ^  պ ա ր ա կ  լ ս ե լ  մ ե ղ ա ւ ո ր ա ց  յ ա մ * մ ա մ *  

ե  ո  շ  ճ ա ն ճ ր ա ն ա լ Լ ւ  ո  շ  ա ն յո յս  լ ի ն ե լ *  թ կ  ո  շ  կ ա ր ե մ *  ա ռ ն ե լ . զ ի  յ ո ր մ ա մ *  լ ս կ  

մ ե ղ չ ս ւ ո ր ն *  ն ա  ս ա կ ա ւ  ս ա կ ա ւ  տ ե ղ ի  ա ռ ն կ  ե  կ ա կ զ կ  զ ս ի ր տ ն  • զ ի  բ ա զ ո ւ մ ք  5  

ա պ ր ե ց ա ն  9ի  լ ս ե լ ո յ *  ե  շ ա ս \ բ  կ ո ր ե ա ն . զ ի  լ ս ե ց ի ն  ! ւ  9ի  մ ի տ  ա ռ ի ն . ղ ի  ո ր  լ ս կ  

ե  ո շ  9ի  մ ի տ  ա ռ ն կ * ն ա  մ կ կ  մ ե ղ ք  կ  • ե  ո ր  ո շ  կ ա մ ի  լ ս ե լ *  բ ա զ ո ւ մ *  մ ե ղ ք  կ  1 ւ 

կ ո ր ո ւ ս տ .  զ ի  ո  շ  կ ա մ է  լ ս ե լ զ օ ր կ ն ս  ե  զ պ ա տ ո ւ ի ր ա ն ս  ա յ*  զ ի  ո ր  գ ի տ կ  զ օ ր կ ն ս  

ե  զ ս լ ա տ ո ւ ի ր ա ն ս  ո  շ  ա ռ ն կ * մ ե ծ  մ ե ղ ք  կ է

դ Հ ա ն ա պ ա ր Հ ո ր գ  մ ի  Հ ա ն դ ե ա ւ  յ ա զ բ ի ւ ր  մ ի  ե  ե լ  գ ն ա ց  է ւ  ա ն գ  մ ո^  

ռ ա ց ա ւ .  ճ .  դ ա հ ե կ ա ն է  ն ո յն  մ ա մ ս չ յե  գ ա յ ե ր ի տ ա ս ա ր դ  մ ի  ը ն գ  Ш/ն ա ն ց ա ^

ն ե լ *  ե  ա ռ ե ա լ զ գ ա ն ճ ն  գ ն ա ց  փ ա խ ե ա ւ  ը ն գ  լ ե ա ռ ն ա կ ո ղ մ ն . ե  ն ա յ գ ա ր Հ  

շ ե ա ց  ղ գ ա ն ճ ն  ի ւ ր  ե  ե կ ն  9ի  տ ե ղ ի ն ,  ե  ա Հ ա յ  գ ա յ ր  ո մ ե  ը ն գ  ՜ ճ ա ն ա պ ա ր հ ա ւ ն »  • 

ն ա յ կ ա  լ ա ւ  զ ն ա յ ե  ա ս կ . տ ո ւ ր * գ ո (* ա ս տ  թ ո զ ի ,  ե  * մ յլ  մ ա ր գ  ո շ  կ  ա ն ց ե լ  ը ն գ  5  

ա յս  մ* ճ ա ն ա պ ա ր հ ի ,  ե  ր ռ ն ա գ ա ա կ ր  զ ն ա յ ,  ե  ն ա յ ե ր գ ն ո յ ր  գ ա ռ ն ա պ կ ս . 1 ւ  ն ա  

շ ա ւ ա տ ա յ ր  • ե  տ ա ր ե ա ւ  զ ն ա 1 ա ռ  դ ա տ ա ւ ո ր ն . ե  դ ա տ ա ւ ո ր ն  ե տ  շ ա  ր Հ ա ր  ե լ  զ ն ա .  

ե  ս ա տ ա  հ հ  ա ւ  ւ

| \ ւ  ն ո յն  խ ո ր Հ ո ւ ր գ  %

<М*. I ]  ա ն ճ ա ռ ա կ ա ն  մ ի  9ի  ք ա զ պ ք  մ ի  ե  յ ա ր ե ա ւ  Հ ր Հ Է լ  *ի վՀա զ*4 թ ի ն է ւ  

ե կ ն  ամին շ ե  9ի  մ ս ա գ ո ր ծ [  ա ՜ղ ն ո ց ն , է ւ Հ ա ս ա ւ  ն մ ա  պ կ տ  մ ա ր մ ն ո յ  ա ր  տ ս ւ տ ի ն . է ւ  կ ր  

Հ ր տ ո ւ ն  (տ Խ ) մ ի  մ ե ր ճ  9ի  մ ս ա  գ ո ր ծ ո ց ն ♦ է ւ ն ա  ե մ ո ւ տ  9ի  ն մ ա յ վ ճ ա ր ե լ գ պ կ տ ս  մ ա ր ա 

լք Լ ո յն . և  գ ո զ ն  * ո ր  գ ^ ր  ծ ա ծ կ ա բ ա ր  գ կ ն ի % գ ի տ ե լ ո յ  ն լ լ յ  վ ա ս ն  գ ա ն ճ ի ն  $ զոր 

ո ւ ն կ ն  կ ա պ ե ա լ  ը ն գ  մ կ Հ ս ն  у ե մ ո ւ տ  փ ո ւ թ ո վ  զ կ ն ի  # է ւ  ե Հ ա ս ո  ղ գ լ ո ւ խ  վ ա ճ ա ա 5  

ռ  ա կ ա ն ի ն  է ւ ա ռ ե ա լ  ղ գ ա ն ճ ն  փ ո ւ թ ա ն ա կ ի  է ւ փ ա խ ե ա ւ  է ւ շ ի  մ ա  ց ա ւ  ո ք  է | % լ  

ն ո յն  մ  ա մ ա յն  ե մ ո ւ տ  մ ս ա գ ո ր ծ ն  9ի  Հ ր ա  տ ո ւ ն ն  վ ճ ա ր ե լ զ ս լ կ տ ս  մ ա ր մ ն ո յ ն . է ւ  ն ա  

զ ա յն  տ ե ս ա ւ ,  վ ա յ  է ւ ե Հ ո ւ կ  ( ե ղ ո ւ կ }  Գ ո հ\?$ Ը**Գ ա ն մ ե ղ ո ւ թ ի ւ ն  ի ւ ր  • է ւ  

լ ո ւ ե ա լ  մ ո զ ո վ ե ց ա ն  9ի  վ ե ր ա յ  մ ւ ս ր գ ի կ ք  է ւ տ ե ս ի ն  զ ա յ ր ն ,  զ ի  գ ե ռ  ե ս  ն ո ր  կ ր  

ղ ե ն ա ծ .  զ ի  խ ռ կ ա յ  ր  է ւ  թ ա ւ ա լ կ ր  յ ա ր ի լ ն .  ե  տ ե ս ի ն  զ բ ա ն ա կ ն  ա ր ի ւ ն ա թ ա թ ա խ  ДО 

9ի  ճ ե ռ ն  մ ս ա գ ո ր ծ ի ն  է ւ գ ն ա ց ի ն  պ ա տ մ ե ց ի ն  դ ա տ ա ւ ո ր ի ն ,  է ւ  դ ա տ ա ւ ո ր ն  ե Հ ա ա а  

վ ճ ի ռ  մ ա Հ ո ւ  ն ո ր ա յ  $

- •  1 Ն ք  - Գ  Հ ո ղ ա գ ո ր ծ  շ ի ն ե ա ց ա կ ն ա տ  ր ա գ ո ւ մ ս  ե . տ ր կ  վ ա ս տ ա կ ս  է*֊ր

վ ա ս ն  թ ռ չ ն ո ց . դ ի  գ ա յի ն  կո֊ուՀ(ե. ա գ ւ ւ ա  և. ս ա գ  և. չ թ ա ղ է ի ն  ղ բ ա  կ չ ս ց ն  

գ ս ի ս ե ո ն  նորայ• ե . ա ո .ա ւ ա ւ տ ո ւ ն  ե ՛ լ  գ ն ա ց  տ ե ս ա ն ե ՜ լ  դ ա  կ ն ա տ ն • ն ա յ  

ր ա դ ո ւ վ խ  Գ  ս ա  գ ո ց  և . *ի կռընկոցն*ի յ ա  կ ն ա տ ն .  1 լ  ն ա յ ս կ ս ա ւ  կ ա ղ ն ի  у ,

ն օ ն  Հ ա ր կ ա ն ե լ գ ն ո ս ա յ *  ա ր ա գ ի լ  մ ի  ա յ լ  կ ա յ ր  յ ա կ ա ն ա տ ^ ? Հ գ ա ո կ  լ ա լ ո վ  5



ը ն դ  Հ ո ղ ա գ ո ր հ ն . վ ա ս ն  Խ յ ա ղ ա չ ե մ * զ ք ե զ .  մ ի  ղ ի ս  • ղ ի  ե ս  ո չ  կ ո  ո ւ ն դ  

ե մ * , /»ձ ս ա գ . ո չ  ս ի ս ե ռ ն  ո ւ տ ե մ *  և  ո չ  բակլա բ ա ր ե կ ա մ *  ե մ *  ք ե ղ  1 ւ  ք ա _  

ղ ե մ * ղ ա մ * մ մ մ ո ւ ն ս  յ ա ն դ ա ս տ ա ն ա ց  ք սց  • ^  ա ս կ  գ տ ա յ  * ԼՔ ^ Գ

ը ն դ  թ շ ն ա ա / ի ս ն  իմ*,ընդ Ъпиա յ մ ե ռ . ղ ի  и  » ! ւ  ե ս  պ ա ն  գ ն ա  է

ի Հ ո ւ ց ա ն կ  տ ||^ ւ բ ա ր ե կ ա մ *  լինի 1ւ մ ի ա ւ ո ր ի  ը ն դ  չ ա ր ա զ ը ն դ  ն ո ս ի ն  Ю  

ա ա ն ջ ե լ ս ց  կ  ։ի  Հ ո ւ ր  ա ն շ կ թ . ^  գ ո ղ ն  1 ւ  գ ո ղ ա կ ի ց ն . բ ո ղ ն  ք լ  կ ա ի է ա ր դ ն  մ ի ա ա 

ս ի ն  տանջելոցեն 9ի գ մ ո ի ւ ս  *

1»Շ. * |-» ш л Ь  ց ա ն կ ա լէ  կ ա յր  9ի փ ա ր ա  մի» 1ւ ե մ ո ւ տ  ա ո. ն ա  գ ա յ լ  

մ ի , ղ ի  կ ե ր ի ց կ  գնայ» 1 ւ նէե ա ս կ  լ ա լ ո վ ա ռ  գա յլն» ս»հ ե ր ե տ  ղ ի ս  ճ ե ռ ս  ք ո ,

ա պ ա յ ո ղ ո ր մ ե ա  ի ն ճ  ե  Հ ա ր  զ փ ո ղ ն  ք ո »  ղ ի  լսեմ *. ԷՏյ Ի  ց ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն ս  իմ*,

ք ա ն զ ի լո ւ ա յ *ի Հ ա ր ց ն  ի մ ո ց ,  թ կ  ս ա ս տ ի կ  ե ն  ա զ գ ն  • ! ւ  ն ա

Հ ա ւ ա տ է ա ց  ! ւ  մ ի ն  մ ի  կղկղա լովդ գ ո չ ե ա ց .  ք լ զ ա ր թ ե ա ն  ե  Հ ա „  5

ս ե ա լ  ի ւա յհ ա տ ե ց ի ն  ղ ն ա ,  ք լ ն ա  փ ա ի ս ա ւ և  *ի բ լ ո ւ ր  մ ի ,  և

կ ո հ կ ր  ղ ա ն ճն  ի*֊ր ե  ա ս կ ր ,  թ կ  ա ր մ ա ն ի  եմ * ե ս  վ յշ տ ա ց ս . քլ ա ր դ  ո

ա ր ա ր  /լիս փ ո ղ ա Հ ա ր , ղ ի  ե ս  ի  ս կ ղ բ ա ն կ  կ ի  Հտի է

Հ Հ ո ւ ց ա ն կ է  | | ր  գ  ա ն ի մ ա ս տ ո ւ ն  մ ա ր դ ի կ  ի է ա ր ո ւ ի ն  քլ լ ս ե ն  

բ ա ն ի ց • Լ  ա պ ա յ  յ ե տ ո յ  ա պ ա շ ա ւ ե ն ,  ո ր պ կ ս  ղյէա /լն» ն. շ ա տ  ճ ե ռ ն  ա ր կ ա ն ե ն  10 

*ի գ ռ ր հ  ե  *ի բ ա ն ,  ո ր  ո չ  կ  ի ւ ր ե ա ն ց  ն մ ա ն  ե  պ ա տ շ ա ճ ք ,  ! ւ  ա ն կ ա ն ի ն  *ի ն ե ^  

ղ ո ւ թ ի ւ ե  %

Ь Г .  Ւ  * կ ռ ո է ֊ կ ի ն  ը ն գ  ի ր ա ր  *ի մ կ լ  փ ո ղ ո ց ի ն . ք լ մ ի ն

ը ն կ ե ր ի ն  ք լ ը ն կ ե ա ց  գ ն ա ,  ե  Հ պ ա ր տ ա ց ե ա լ թ ռ ե ա լ  1 ւ ե լ  բ ա ր ճ ր ա գ ո յ ն  т ш ^  

ն ի ս ն  և  ս կ ս ա ւ  ՜ ճ հ մ ե լ է ւ  կ ո ւ կ լ ո ւ լ ե լ ի  պ ա ր ծ ա ն ս  ա ն ճ է ն  ի ւ ր ո յ *  1ւ ա Հ ա  գ ա  9ի  

վ ե ր ո ւ ս տ  յ ա ն կ ա ր ծ ա կ ի  ա ր ծ ի ւ  մ ի  ք լ ա ռ ե ա լ  վ ե ր ա ց ա ւ  յ օ դ ս  X

Հ Հ ո ւ ց ա ն կ *  թ կ  ո ր  խ ն դ ա  9ի  կ ո ր ո ւ ս տ  թ շ ն ա մ ե ա ց  ի ւ ր ո ց  կ ա մ %ո ւ ր ա խ ա ն ա լ  9 5

թ կ  յ ա դ թ ե ց ի  ը ն կ ե ր ի ն  * գ ս ց  9ի  վ ե ր ա յ  ն ո ր ա յ  ն ե ղ ո ւ թ ի ւ ն  ե  շ ա ր չ ա ր ա է ք  у ո ր  

վ ա յ տ ա  ա ն ճ ի ն  ի ւ ֊ր ո յ  [ է ] ւ  ա Հ ա  գ ի ն  ա ւ ր ն  Հ ո ւ ր ն  բ ա մ ի ն ,  ո ր պ կ ս  ա ս կ  * կ , ա ւ ի թ  

է լ  ս ա ղ մ ո ս ն * ո ր  փ ո ր կ  ի ւ ո ր ի տ ո ր ա տ  ը ն կ ե ր ի ն  ի ւ ր ո յ ,  ա ն ճ ա մ բ  ի ւ ր  ո փ  ԷՏ Տ ^  Ղ}*ա  *

1 ւ  Հ ր ա մ ա յ կ ,  թ կ  ո ր ո վ չ ա փ ո վ  ը ն կ ե ր ի ն ,  ն ո յն  չ ա փ ո վ ն  չ պ .

փ ե ս ց ի  ճ ե ղ  է 10

М » .  լ յ ՝ ո ւ 1 լ  մ ի  Հ պ ա ր տ ա ց ա ւ  1 ւ ե մ հ ւ տ  ս ի ր տ  ն ո ր ա յ  Հ պ ա ր տ ո ւ թ ի ւ ն ,  ք լ 

բ ա ր ճ ա ւ  ի  ն մ ա ն կ  ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն է  ա ռ  ո ւ ղ տ ն  քլ ա ս կ »  տ ո ւ ր  ի ն ճ  Հ ր ա ^

մ ա ն ,  ո ր  ի  գ ե տ ս  ո տ ի ց  ք ո  գ ն ե մ *  զ բ ո յ ն ս  ի  մ* և. ա ռ ն ե մ *  ի ն ճ  դ ա դ ա ր ք »  ա ս կ  ո ւ ղ տ ն ,  

ա ր ի ւ ն  ք ո  9ի  գ լ ո ւ ի ս  ք ո .  մ ի  ի>ո ր Հ ի ր  ղ մ ա Հ ո  գ ո ր հ գ  ղ ա յդ »  ե  ն ա  ա ս կ .  կ ա կ ո ւ ղ  

կ  ս մ բ ա կ  ք ո  և  ո չ  վ ն ա ս կ  զ ի ս »  | ս ֊  ե գ  ղ բ ո յն  ի ւ ր  9ի  Հ ե տ  ո տ ի ն է  | ս .  ե կ ն  ո ւ ղ տ ն  5

հ ա ն  լէ բ ե ռ ա մ բ ն  ե  կ ո խ ե ա ց  ղ ն ա ,  էլ ն ա  ե ղ է ւ .  ե  վ ա զ ե ա ց  ՛ ճ ր ա գ ո ւ ն

ը ն դ  յ ե տ ո յ ս ն  ն ո ր ա յ . ք լ ղա /ն տ ե ս ե ա լ  ը ղ տ ո ւ ն  տ ս կ % ե ղ բ ա յ ր , գ ա յ  կ ,  ո ր  ն ե ղ կ

ղ ք ե ղ .  մ ի ն չ և ,  ե լ ա ւ  9ի  ք կ ն  «

ի Հ ո ւ ց ա ն կ ,  թ կ  շ ա ս ք  9ի  Հ ա ր ս տ ո ւ թ ե ն կ  Հ պ ա ր տ ա ն ա ն  ե  կ ո ր ը ն չ ի ն  ե  

ալ ք  ի  փ ա ռ ա ց  *Տ ՏՀիս, ո ր  գ ա ն  ն ո ց ա ,  էւ ալ ք  ի  ս> գ ի ^ թ ե ն կ



թ ե 1 կ  տ \\սկ ո ր  խ ե լ ս  ունէք» յ ո ր ժ ա մ *  փ ա ո ք  л і ^ і і  գ ա ն * նա յ ա յն ժ ա մ * ա ռ ա ւ ե լ  

խ ո ն ա ր Հ է ն .  ո ր  գ ո վ ի ն  յէ Օ յ էւ 9Է  մ ա ր դ կ ա ն կ  %

ԻԴ** ^ յ ք ի ս ն  մ տ ա ւ  գ  ս ե ն ե ա կ  թ ա գ ա ւ ո ր է ն  1 ւ ե կ ե ր  բ ա ղ ո ւ մ * բ ա ր ո ւ թ ի ւ ն ս  

ե  Հ պ ա ր տ ա ց ա ւ  է  գ է ր ո ւ թ ե ն է ն  1ւ գ ն ա ց  ա ո ա ն ճ է ն  ա ո . ո ւ ղ տ ն .  ! ւ  ա սէք .

Է ն ճ  խ ն ա ա /ի . և  ո ւ ղ տ ն  ա ս կ ՝ .  գ ո մ կ շ ն  յ ո » ղ թ կ  Է ն ճ .  ծ ր թ  ա ո . ն ա .  1 ւ գ ն ա ց  ա ո .  

գ ո մ կ շ ն .  էլ ա ս կ  գ ո մ կ շ ն .  ե ս  ա ռ ա ն ց  ^ ր ո յ  չ ա պ ր ի մ * . ե ր թ  ա ո  ա մ է ն ,  ե  գ ն ա ց  

ա ո  ա մ բ ն .  և  ա ս կ  ա մ բ ն .  ե ս  *է Հ ո ղ մ ո յ  Հ ա յի մ * . և  գ ն ա ց  ա ո  Հ ո ղ Տ Ճ .  1 ւ  ա ս կ  

Հ ո ղ մ ե .  կ ա յ ա շ տ ա ր ա կ  մ է  է  / ե ր է ն  յ ա ր է ւ ե լ ս  Լ  ֆ ղ ա ւ ր ա ւ ո բ  ք ա ն  ղ ի ս .  | ւ  կ  

ա ն խ ա խ տ ե լ ի . գ ն ա ց  ս ք է ս ն  ա ո  ա շ տ ա ր ա կ ն .  1ւ ա ս  գ  ա ս կ $ ո ր  խ ն ա մ ե ն ա ն ր ♦ 1 ւ  

ն ա յ ա ս կ է  ե ս  տ կ ա ր  ե մ ]  ա յ Լ կ ա ն  *է Հ ի մ ո ւ ն ք ս  է մ *  կ ե ն  դ ա ն  է ք *  ո ր  ծ ա կ ո տ ե ն  ղ ի ա  

և  պ ա տ ա ռ ե ն  ղ Հ է մ հ ւ ն ս  էմ*. 1 ւ  ե ս  ո  շ  կ ա ր ա ց է  յ ա ղ թ  Է լ  ն ո ց ա .  1ւ գ ո ւ  ե ր թ  ա ո  

ն ո ս ա յ .  է ր ր է ւ  ե կ ն  ա ո  ն ո ս ա յ .  ն ա  ա ք է ս  մ կ ո ւ ն ք  կ է ն  է ւ ր  ն մ ա ն է ք  է

Է Հ ո ւ ց ա ն կ *  թ կ  ա մ *  մ ա ր գ  շ ր ֆ ի  մ է ն չ է ւ  գ տ ա ն  Է  Է ւ ր  ն մ ա ն է . ե թ կ  ր ա ր է  էւ 

ե թ կ  շ ս * ր  է ի « ւ {  յ օ ր  ա Հ ա գ Է ն  ա ն ղ ե ւ լ յ լ  մ ե ղ է ո ւ ո ր ք ն  ե ր թ ա ն  գ ա  ա ն  Է ն  ղ ն մ ա ն է ա  

է ւ ր ե ա ն ց  ղ ղ է ւ ս ն  1ւ ղ ա մ *  չ ա բ ա յ  գ ո ր ծ ք  է | #Ա - ա ր դ ա ր ք ն  գ ա  ա ն  Է ն  դ Հ  ա ն  գ  Է  ս ա ն  էւ  

ղ գ ա ս ս  Հ ր ե շ տ ա կ ա ց ն  1ւ ղ ս ր բ ո ց ն  ա ս ա  թ ի  Խ յ յ ա ր ք ա յ ո ւ թ է ֊ 1 1

7  Գ ասկ , «I»] в ъ  РУКОПИСИ ասգաասր.

ЬЪ* Հ է ո ղ ո վ ե ց ա ն  թ ռ չ ո ւ ն ք ն  ամ*1ւ ը ն գ ր ե ց \ ն  գ ա  ր տ  ո ւ տ ն  | լ  օ ծ  Է ն  Է ւ ր ե ա ն ց  

թ ա գ ա ւ ո ր .  ղ ի  չ կ ր  գ է շ ա կ ե ր  ե  կ ր  ա ր թ ո ւ ն  ! ւ  ս ա ղ մ ո ս ա ս ա ց  կ ա ր գ ա ւ ո ր . 1ւ 

ս ա Հ մ ա ն ե ա ց  մ է ա ր ա ն ո ւ թ է ւ ն  ե  կ ա ր գ ե ա ց  ի շ խ ա ն ք  1ւ ղ օ ր ա ւ ա ր ս .  էւ ս կ ս ա ն  

գ ն ա  լ  և. գ ա ն  9Է  գ ե ղ յ\  մ ի ո յ ս ա Հ մ ա ն ք .  էւ $ք ա ն կ ուկ ք ն  ե ղ ե ա լ  կ է ն  ո ր ո գ ա յթ  վ ա ս ն  

ճ ա գ ո ւ ց ն . 1ւ պ ա տ ա Հ ե ց ա ւ  ո ր ո գ ա յթ ն  ա ռ ա  թ ի  ա ր տ ո ւ տ է ն .  ե  ն ա  ց ա ն կ ա ց ե ա Լ  

կ ա ռ  ղ Հ ա տ  ց ո ր ե ն ո յն  *է կ տ ո ւ ց ն .  1ւ ո ր ո գ ա յթ ն  ա ն գ ա ւ  յէ  պ ա ր ա ն ո ց ն .  1 ւ  ն ա  

ա ն շ ն չ ա ց ա ւ .  ! ւ  ե կ ե ա լ ղ օ ր ք ն  Հ ա ն է ն  ղ բ ա ղ տ ե ր ք ն  9Է  պ ա ր ա ն ո ց կ ն . ! ւ  ա ս ե ն .  ովԼ 

ր ա ր է  թ ա գ ա ւ ո ր  և  ի մ ա ս տ ո ւ ն  կ ա ր գ ա ւ ո ր  ե  ս ա ղ մ ո ս ա ս ա ց *  ղ է ն չ  կ  ա յս * ո ր  

պ ա տ ա Հ ե ց ա ւ  ք ե ղ է  | ս .  ն ա  ա ս կ .  ով  ̂ ր ա ր է  ղ օ ր ք  է մ \  ղ ի  ա գ ա Հ ո ւ թ ե ա ն  ( ւ  

ր ո վ ա յն ա մ ո լո ւ թ ե ա ն  մ ե ղ ք ն  տ ա ր ա ւ  ղ խ ե լ ք ս  էմ*. ք ա ն ղ ի  խ ո ր Հ ե ց ա յ  ծ ա ծ կ ա բ ա ր  

ո ւ տ ե ր  ղ Հ ա տ  ց ո ր ե ն ո յ ն . ղ ի  մ ի  տ ե ս ց կ ւ

Է Հ ո ւ ց ա ն կ .  թ կ  բ ա ղ ո ւ մ *  ս ո ւ տ  կ ա ր գ ա ւ ո ր  ! ւ  ա ռ ա ջ ն ո ր դ ք  կ ո ր ^ ն չ \ ն  ի  

գ ժ ո խ ս  վ ա ս ն  ա գ ա Հ ո ւ թ ե ա ն .  ա ր ծ ա թ ս է ր ո ւ թ ե ա ն  էւ ո ր ո վ է ս յն ա մ ո յո ւ թ ե ա ն  1 ւ  

գ ա յթ ա կ ղ ի  ց ո ւ ց ա ն ե ն  ղ ր ա ղ ո ւ մ ս  $

Ь А *  ( ]  \ո գ ո վ ե ց  ա ն թ ռ չ ո ւ ն ք ն  ե  ը ն գ ր ե ց \ ն  զ ս ի ր ա մ ա ր գ ն  . ղ ի  յ ո յ ժ  գ ն ղ ե ց է կ  

կ ր .  էւ օ ծ է ն  է ւ ր ե ա ն ց  թ ա գ ա ւ ո ր .  գ ա  ա ղ ա ւ ն ի ն  ! ւ  ա ս կ .  ո վ ^ բ ա ր է  թ ա գ ա ւ ո ր » 

ե թ կ  ն ե ղ կ  ղ մ ե ղ  ա ր ծ է ւ ն .  դ ո ւ  է ն շ  կ ա ր ե ս  ա ո ն ե լ ա լ գ ն ո ւ թ է ւ ն  մեգա

$ ո ս 3 ա ն կ ,  թ կ  թ  ա գ ա ւ ո ր է ն  ո շ  մ իա յն  գ ե ղ ե ց կ ո ւ թ ի ւ ն  պ է տ ո յ կ .  ա յ լ  1ւ 

ք ա թ ո ւ  թ  է ւ ն  ե  բ ա ղ մ ա Հ ն ա  ր  է մ ա ս տ ո ւ թ  է ւ ն  %

Ի է*  (1^7 7 . ^  ա ր ա մ ա ս տ ն  ղ թ ռ չ ո ւ ն ս ն  ամ* է  յ ե ղ ր  գ ե տ ո յն . և  յ ո ւ ա ց  է ն  ղաիե^

տ ո ւ ր ս  է ւ ր ե ա ն ց . ղի գէցԼնն ՜Հ  է ւ ր ե ա ն ց  թ ա գ ա ւ ո ր • զ գ ե ղ ե ց է կ ն .  և  ռ ա յե ա կ ն  կ ր

ОідШгесІ Ьу С л о о ^ і е



ո և ա գ ո յ ն  ք ա ն  զՏօմ*, ք ա ղ ե ա ց  զ պ ա յ ծ ա ռ  փ ա շ ա ո ւ ր ս ն » ո ր  ,

և շ ա ր ե ա ց  գ  փ ե տ ո ւ ր ս  է ս ը  և . պ ա յ & ա ռ ա ց ա ւ .  ք ա ն  և  զ ա յն  „

ա ե ա լ  ա ր ա մ ա ս տ  օ 6 յ1>  զ ն ա  թ ա գ ա ւ ո ր , | і « | |  թ ո ,  ան յ ս ց ն մ  ա մ * Հ ո ղ մ ն  5

ր ա ց  թ ա փ ե ա ց  9ի  ն մ ա ն է  զ փ ա յ տ ո ւ ր ն ,  ! ւ  Տ ս յ  ս և  մ ն ա ց » ո ր պ է ս  յ ա ռ ա ջ է ր  %

իէուցանէ»թ է  * 3 * Г  մ ա ր դ »ո ր  կ ե ղ ծ ա ւ ո ր ի  և  ճ և ա ն ա յ . զ ո ր  ! ւ

ո ր  զ օ տ ա ր ի ն  է ն շ ք և  մ ո զ ս վ է  և  ա ռ ն ո ւ .»  դ ա տ ա ս տ ա ն ի  օ ր ն  մ ն ա յ  » ո ր պ է ս  և  է ր ն  է 

| ս .  о т  ա ր  ի ր ք  թ ա փ ի  գ  ն մ ա ն է  և  ե ր թ ա  ա ռ  ա ր ս  ի լ ր ց ւ

. |»Ը . և  ի ա ե ց գ ե ա ի ն ն  ե ղ ե ն  ե զ ր  ա ր ք  և  ա ր ա ր ի ն  ց ա ն ,  և

կ ա ս ե ց ի ն  և  կ ո ւ տ ե ց ի ն ,  և  ա ս է  ա ւ լ ւ ե ս ն ,  ե  9ի  ր լ ո ւ ր  մ ի ,  և  ո փ  ո ր

գ ա »  նս» ա ռ ն ո ւ ,  զ ց ո ր ե ա ն ն ,  ի ր ր և  ե լ ի ն »  ա ս է  ա ր ա յ  ս է ր »

ե ալ թ ասյր , և  յ ո ր  մ ա մ '  կ ա մ ի ս  վ է ս զ ե լ »  գ ո ւ .  զ ա ր կ  *Լա \ ի գ  ք ո  ի մ »  ո ր

նամ*ղ վ ա զ ե յ գ  ք ո ,  և  ն ո ր ա  ր ա ց ե ա լ  զ մ կ ր ա տ ն  և  ե  զ յ ա ր կ  զ ա գ ի ն ,  ն ա  5

փ ա կ ա ւ , յ ա գ ի  ա զ ւ ե ս ո ւ ն  , և  ի ր ր և  Հ ա ս ա ւ  կ ա յ ն  և  յ ե ա ս

Հ ա ց ե լ »  թ է  ո ւ ր  ի ց է  ի ւ ե ց գ ե ա ի ն ն , ա ն կ ա ւ  *ի վ ե ր ա  շ ե ղ չ ի ն . և  ա ս է  

и д и  ի ն ճ  • ք .  զ ա ր մ ա ց ա ւ  ա ւ լ ւ ե ս ն  է 

!»(► • կ \ շ խ ա ն  ո մ ն  ա զ ն ւ ա կ ա ն  գ ն ա ց  յ ե զ ր  ծ ո վ ո ւ ,  ո ւ ր  

մ ո ւ թ ի ւ ն ք  ճ կ ա ն ց ,  ս կ ս ա ւ  ո ւ ր ա խ ա ն ա լ ն  ց ն ծ ա լ  և  ա ս ե  յ ո վ ,  ե յ է ք

*ի ծ ո վ է դ  և  ե կ ա յ ք  ա ռ  ի ս  ո ւ ր ա խ ո ւ թ ե ա ւ / ր , զ ի  ա յս  է  լ ս ե լ ո յ  ի ն ճ ,  և

ր ն ա ւ  ո լ  լ ո ւ ա ն  և  ո լ  ե լ ի ն  *ի ծ ո վ է ն  և  խ ա զ ա ց ի ն  է | ս .  ա ս է  ի շ խ ա ն ն  ո ր ս ո ր ^  

դ ա ց »  թ է  Հ ա ն  է ք  զ գ ո ս ա . և  Ն ո ք ա  ա ռ ե ա լ  զ ո ւ ռ կ ա ն  ճ գ ե ց ի ն  ց ա մ ա ք ,  և  5  

ճ կ ո լք ղ թ ն  ս կ ս ա ն  *ի վ ե ր  վ ա զ ե լ  և  թ ո . լ ե լ  յ ա յ ս կ ո յ ս  և  յ ա յ ն կ ո յ ս ,  զ ի  ք տ զ ւ է ի ն  

շ ո ւ ն  լ  ն ո ց ա  % | ս .  ա ս է  ի շ ի ա ն ն ,ո ղ ո ր մ ե լ ի  ճ կ ո ւ ք ք ն  > ը ն գ  վ ա յր  ե  ա ն շ ա Հ  է

խ ա ղ ա յ  գ  ճ ե ր ,  ւյի  ե ր ե կ ո ւ ա ց ա ւ  ա ւ ր ս ,  և  յ ա յ ն  մ ա մ ն »  ո ր  կ ո ք ե ց ի »  ո  լ  ե կ ի ք  

գ օ ւ ք I

Ո ր դ ե ա կ »  ց ո ւ ց ա ն է  զ մ ^ ս ի  ք ա ր ո զ ո ւ թ ի ւ ն ,  ո ր  կ ո չ է  զ մ ե ղ ա ւ ո ր ս  ա ս ե լ ո վ ,  Ю  

ե կ ա յ ք  ա ռ  ի ս  և  թ ո ղ է ք  զ ծ ա ն ր  ր ե ռ ն  մ ե ղ ա ց . և  ե լ է ք  մ ե ղ ա ց  ծ ո վ է դ ,  և  и д и  

ա ւ ր  կ ո ծ ե ց ա ր ո ւ ք  և  ա պ ա շ խ ա ր ե ց է ք  զ մ ե ղ ս  ճ ե ր  տ Հ Հ ե տ ո յ  Հ ն չ է  փ ո զ

ր  իմէ լ ի ն  և  յ ա ր ո ւ ց ա ն է  զ մ ե ռ ե ա լ ս  էնյ զ օ ր ո ւ թ ե ա մ բ ն ,  և  ե կ ե ա լ  ա ռ ա թ ի  \կ Լս ի  լ ա լ  

ե  կ ո ծ ե լ  և  վ ա ՛  ա ա լ  ա ն ճ ա ն ց  մ ե ր ո ց ,  և  ա ս է  վ ա յ  է  ճ ե զ ,  զ ի  ա ն ա ւ գ ո ւ ա  է

լ ա ց  ե  կ ո ծ  9ի  յ ա ն դ է պ  մ ա մ ո ւ ,  ւյի յ ո ր մ ա մ *  կ ո չ ե ց ի  ո ղ ո ր  մ ո ւ թ ե  ա մ բ.»  գ ո լ ք  1 6

լ ս ե ց ի ք , ա ր դ  տ ա պ ի ք  9ի  Հ ո ւ ր ն  ա ն շ է ^ Հ  զ ի  մ ա մ ս  ի ր օ  ա ն ց  է

Լ »  1 ' յ լ թ - ա ի կ  ո մ ն  յ ա ն ա պ ա տ ի  խ ո ր ո վ է ր  մ ի ս . զ ի  ե  ա ր ծ  ի ւ  մ ի

ա ռ ե ա լ  յ ա ն կ ա ր ծ ա կ ի  և  տ ա ր ե ա լ  ե գ  ա ո ա Հ ի  ճ ա գ ո ւ ց  ի ւ ր ո ց *  զ ի  կ \ ր ի $ ի ն  • ե  

կ ա յ ծ  մ ի  կ ա յր  կ ա ռ ո ւ ց ե ա լ  9ի  մ ի ս ն ,  և  ա ր ե ա ց  ( в І С )  զ բ ո ւ ն  ա ր ծ ո ւ ի ն  և  զ ճ ա գ ս  

ն ո ր ա յ  %

Լ ո ւ ց ա ն է »  թ է  ա մ *  մ ա ր գ »  ո ր  զ թ կ է  Հ Ղ թ  • Հ ու՜ Ր  [ է ն ի  Ի ր ՛ք ն  43^* ^  6

գ ե Հ Լ ե ի ս ն  և  ա յ ր է  զ ն ա ՛ Հ ր ա մ ա ն ա ւ  % *

1 •*] въ рукописи յքно >դ какъ будто вычерквуто.



Ц П . \ * ք յ ր Ւ  ո ւ ն է ր  ա ղ ո ի կ  մ ի  և  ս կ ս ա ւ , տ ղ ա յն  մ ի ր գ  Ь

բ ւ ս ն Հ ա ր .  և . մ ա յր ն  ի ւ ն դ ո ւ թ ե ա մ բ  " ճ ա շ ա կ է ր  1 ւ и  շ  ղ ո ր դ ի ն  քի  կ ա մ ս

1 ւ ւ ի ղ թ ր  փ ղ թ ր  ա ճ ե ա ղ  գ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  . և. բ ե ր է ր  ա ն ա ս ո ւ ն  ! ւ  и у ц  թ շ *  ^  ե ղ ե -

ա ւ ա ղ ա կ ա պ ե տ  *Ի ւ է ը է ն ս  և  բ ա ղ ո ւ մ * շ ա ր ի ս  ա ռ ն է ր  ,  1 ւ կ ա լ ե ՛ ա լ  ղ ն ա  ա ա ր ա ն  *ի 

կ ա թ ե լ  1 ւ  ն ա ՛  ա ս է ր »բ ե ր է ր  զ մ ա յ ր ն  ի մ »  ո ր  Հ ա մ բ ո ւ ր ե մ " ,  ե  1 ւ  ն ա ՛  5

ի ւ ա հ ե ա լ ա տ ա մ ա մ ի ք ն  գ ր ի թ  մ օ ր ն . 1 ւ  ասենը ն դ է ր  ի » ա ե է ը  զ մ ա յր  ք ո .  ( լ  Տ ա '

ա ս է .  ո  շ  ի յ ր ա տ ե ա ղ  զ ի ս  *ի տ ղ ա յ ո ւ թ  եան.  ^քւ м у и  վ տ ա ն կ ս  շ է ի  ա ն կ ե ա լ »  ե  | 0 » .  

գ ա ւ ո ր ն  ի  մ ա ղ ե ա լ  ա ր ն ա կ ե ա ղ  զ ն ա ՛.  1 ւ կ ա ի ս է ղ  ղ մ ա լր ն  է

Հ Հ ո ւ ղ ա ն Է »  թ է  ա մ "  հ ն ա ւ ղ ք »ո ր  ո լ  ի ։ ր  ա տ ե ն  ղ ո ր դ ի ս  մ ն ա լ  ի  կ ա մ ս  

մ ե ղ ք  որդսղն*ի գ լ ո ւ ի ։  ե ն օ ղ ա ղ ն  է է  1 0

Ц П .  ո մ ն  ա զ ն ո ւ ա կ ա ն .  ճ .  Է*Ո1Լ  ի  />Ոէ-ա  4 /*  ա ր կ ե ա լ  1 ւ  շ ի ն ե ա լ

տ ե ղ ի  ա ր ճ ա կ ,  ե  թ ո ւ ր  1 ւ  կ ե ր ա կ ո ւ ր  բ ա զ ո ւ մ *  բ ե ր է ի ն  ե ա ռ ա յ ք ն .  1 ւ  ո ր

ի ս ո ղ ի ղ  գ ա ր ի ն  բ ե ր է ի ն »  ^ ո ս ւ ա է լ  ո ւ ն է ի ն ,  1 ւ ք ա ղ ց ն ո ւ ի ն  | լ  ե ր թ ա յ ի ն *  ղ ի  „

ի ւ ո ղ ի ղ  գ ա  ր ո յն »  1 ւ ս պ ա ս ա ւ ո ր ք ն  *ի բ ա ղ  վ ա ր է ի ն  զ ք ո ւ ռ ա թ ն .  ե  ն ո ք ա յ  

ք ա ղ ց ե ա լ  կ ա լի ն  հ | ^ լ  ե ր ի կ ո ւ ն ն  *ի գ ա լ ե ն ա ւ ղ ա ղ ն  գ ա ն գ ա տ  • մ ե զ ,  5

^  ս ո վ ա մ ա Հ  լ ի ն ի մ ք  մ ի ն  լ  ։ի  գ ա լ ն  ճ ե ր  . | լ  ի տ ղ ի ղ ն  տ ա ն  բ ռ ն ո ւ թ ե ա մ բ  *

յ ^ ւ  մ ա լ ր ք ե  ա ս է ի ն .  Հ ա  է / բ ե ր  ե ղ է ք  մ ի ն  լ  ի  զ ե ն մ ա ն  1 ւ  ի բ ր և ,  ս կ ս ա ն

ի ե ր ե լ  9ի  զ ն ն ո ւ մ ն > ս կ ս ա ն  ճ ը շ ե լ  ե  գ ո ռ ա լ .  1ւ ղ ա ր Հ ո ւ ր ե ա լ  ա ս ե ն

ղ մ ա յր + ն .  4* ա ղ ա  զակն.ասեն մ ա լ լ ք ն .  ո վ  զ կ ո ր ե ա կ  1 ւ  ղ շ լա  ր ի ն

կ ո ւ  վ ճ ա ր է ն .  և  ք ո ւ ռ ա կ ն  *ի վ ե ր  Հ Ը ^ Է ր  զ վ ա ր ս ն  ի * ֊ր  ե  ա ս է ր ,  վ ա լ  մ ե զ  10  

տ ե ս է ք »  թ է  Յ ն ա ղ ե լ է  մ ե ղ  Հ ա տ  գ ա  ր ո յ  կ ա մ * կ ո ր ե կ ի  կ ա մ *  *ի բ ա շ ս  կ ա մ *

9ի  ս մ բ ա կ ս  մ ե ր .  ղ ի  մ ի  ե  ի  մ է ն ի  ա ո ւղեն.ա ս ե ն  մ ա լ լ ք . ա ն Հ ո գ \ ք  դ ո ւ ք . յ ա լ գ  

շ ա ր է դ  մ ի  ե ր կ ն շ ի ք  ։

Հ Հ ո ւ ղ ա ն է  » թ է  ա ր ճ ա կ  տ ե ղ ի ն  ѵ м  էք % ե  Է ա ղ ք ն  մ ե ե ա տ ո ւ ն ր ն  ե ն  1ւ 

~ք*էհ9 ПР  ղ ա մ ն ս ն  ր տ ե ն  1 ւ ^  մ ե ղ ս  ա ն գ ա ր ճ  մ ե ո ֊ ա ն է ն » 1ւ մ ե ե  Է շ ք ս  ա ն ն  ч ^ і і  ^  { լ  1 5  

ղ ե ն ո ղ ք ե  Հ ր ե շ տ ա կ ք  ե ն *  1 ւ ք ս ո ղ  օ ր  դ ա տ ա ս տ ա ն է ն  9 ո ր  է ն գ ր ե ն  9Է  մ է ն ^  ղ Հ Հ ա ա 

մ ա ր ն  о ե  Գ ո Հ_Ւ1ՐՎա է* ո ր ո տ ա լո վ դ  եղոա ֊կ  ! ւ  վ ա յ կ ա ր դ ա Լ ք  | լ  ա ն օ գ ո ւ տ  ղ ի  ^

գ ե Հ ե ն ն  ա ո ֊ա Օ չէ  տ յ ա ո - ա ^ ք ա ն  ղ մ ա Հ  ա պ ա շ խ ա ր ե ս ց ո ւ ք  1 ւ  մ ա ն ր  ք ն ն ե ս ^

դ ո ւ ք *  ո շ  մ ն ա ՛ մ ե ղ ք  9Է  մ է տ ս  1 ւ մ ա ր մ է ն ս  ք ա ն  ղ Հ ա տ  դ ա  ր ո յ # վ ա յ է ն ճ  ղ ի  ո ւ ն է մ *  

բ ե ռ ն ե ր ո վ դ  կ ա  պ ա հ  1 2 0

19 գհաա] ВЪ РУКОПИСИ գՀա*.

Լ Գ »  ր ա ղ ո ւ^ մ ք  ե ր թ  ա յ է ն  է  գ ո ր ե  ա ր ք ո ւ ն է .  ե  է ր  9Է  ն ո ս ա յ է շ  մ է

աւ.ափ  1 ւ է  մ ա  ստ ումն ք ա ն  ղ ա / է  է ք Հ թ ե .  1ւ ա մ ե ն ք ն  ղ ն ա # է բ ր ե  ղ Հ ա յ ր  ե  ղ ա ո ա Հ ^  

ն ո ր դ  պ ա տ ւ ֊է է ն *  1 ւ ա Հ ա  ե լ ն ա *  յէ  ս ա ր  մ է  1 ւ Հ ա ո ֊ ա շ է ց  1 ւ  գ ո ո ֊ ե ա ց  ս ա ս տ է կ  ե  

ա Հ ա գ է ն ա  և  յ ե գ ո  կ ո ղ մ ն  ՛ ճ ա յ թ ո ւ ն ս  մ ե հ ա մ ե հ ս  ա ր ճ ա կ է ր ։  *ՀքԼ է  ՀՀ*** ^

ա ս ե ն • ո$է պ ա տ ո ւ ա կ ա ն  Հ ա յ ր *  ա ո .ա ^ ի  ճ ա յ ն գ  Հ ա ս ա ր ա կ ա ց  է . ա պ ա  ա յգ  ա Հ ա գ է ն  5 | 

ճ ա յ թ մ ո ւ ն ք դ ,  „ ր  յ ե տ ո յ  կ ո ղ մ ա ն է դ  ե լ ա ն է »  ղ ք ն շ  է .  ս ը _



դ ե иіі^ է ш л ш ^ р  ճ ե ր  ե ր դ ն ո ւ մ '  և  'մ շ մ ա ր է տ  դ ի  յ ա ո ա Օ ի  դ օ ր ո լ ա

թ ե ն Հ ս  բ ն ա ւ , ո  շ Հ կ ա ր ե մ *  ի մ ա ն ա լ*  թ կ  աք լ  ճա քն ե լա ն է ք  յ ե տ ի ն  էլա լ մ ա ն կ ս  է

ի Հ ո ւ ց ա ն կ *  թ կ  ա յ ե պ կ ս  յ ի մ ա ր ե ց ա ն  մ ա ր դ ի կ ք  *ի ո կ ր  1 ւ *ի մ ե ղ ս  1 ւ

յ ա գ ա Հ ո ւ թ ի ւ ն ս  » ո ր  ղ ա լն  9 ո ր  յ ե տ ո յ  կ ե ն ա ց ս  կա ք մ ե զ  ՚պ ա Հ ա ծ  • ա ր ա գ ի ն  տ ա ն ս  ] 0  

Հ ա ն ք ս  և  Հ ո ւ ր ն  ա ն շ կ Հ ^  1 ւ ո ր դ ն  ա ն տ ո ւ ն 9 ր ն ա ւ  ո  շ  յ ի շ ի Հ ք  1ւ ո շ  ա ծ  ե մ ք  

ղ մ Տ ո ա ւ է

Լ Գ .  \ } ա Ը ^ գ Ի  * У  մ ա ն ո ւ կ  աքի խ ի ս տ  լ ա յ ր  ♦ ա սէք մ ա յր ն *  ե թ  էք ո  շ  լ ռ ե ս *  գ ա յ  ̂

լ ո ւ ն  ը ն կ ե ն ո ւ մ ք  |  ո ւ  о գ ա յ լ ն  ե  ե կ ա ց  մ ի ն շ և  ց ե ր ե կ ո ւ ն  * ե  ս պ ա ռ ն ա  լա ց յ ո ւ ս ա ր  

1 ւ  աքեաց դ օ ր ն  ո ւ ն ա յ ն  յ ո ր  ս ո յն  * ասէք * կ ն ո Հ  Հ ա ւ ա ւ ո ա  լ  խ ա բ ե ղ ա յ  $

1 Г А  ս պ ա ռ ե ր  9ի ր ա ն ս  ե  ա ն  պ ա տ  ր ա ՜ մ  յ ո ւ ս ա ց ե լ ո ց  ր ն ո ր Հ ս է

1 и ѵ г ]  в ъ  рукописи Ա~յլ. — 3 ВОЗМОЖНО вм ѣсто յ* ւ« > » » ձ = /է ( < ) .ւ « < .չ ւ

Ս > .  մ ի  ծ ե ր ա ց ե ա լ ո շ  կ ա ր կ ր  ա ռ ն ո ւ լ  շ ո ր ս  * ե  եղ ն ւ и  ո ւ ա  Հ ի ւ ա ն դ *

և  ա ն ա ս ո ւ ն ը  ա մ * գ ա յ ի ն  9ի  ա ե ս  • 1 ւ նա * ո ւ տ կ ր  դ ն ո ս ա յ*  ի ս կ  ա ղ ւ ե ս ն  գ ի ա ա ց ե ա լ  

դ Հ Հ ն ա ր ս ն  ա ռ . դ ր ա ն ն  կ ա յ ր .  ! ւ  ա ն դ ո ւ ս ա  լ ն ո յ ր  ղ ո ր ո փ Լ ղ ս ո վ ո ր }  ա յ ց ե լ ո ւ թ ի ւ ն * ե  

ա ռ  ի ւ ծ ն  ա սէք* Հ ի մ ա  դ ո ւ  մ ի ա յ ն  ա ր տ ա ք ո  մ ն ա ս է  ա ղ ւ ե ս ն  * Հ ե ա ն  ա ր գ ե լ ո ւ

գ ի ո *  զ ի  մ տ ե լ ո ց դ  ա Հ ա  յ ա յ ա  էք* և  ե  լ ե լ ո ց ն  ո լ  ե ս  է 5

|ւՍ ա ր գ ա խ ա ց  ի/ա րէք ո ւ թ ի ւ ն  ա Հ ա  յս Հ ք ա  էք ի  մ ա  ս ա ն  ո ց  է

Լ  А *  I  յ զ ք ի է ֊ր ն  ա սէք մ ս չ յր ն *  մ ե ծ ո ւ թ ե ա մ բ .  յ ա ղ թ ո զ  է» и  տ ա ն  դ շ ո ւ ն  ե  

ե ր ա գ ո ւ թ ե ա մ բ  վ ե Հ * 1ւ ե ղ յ ե բ ա ց դ  բ ո յ ս ք դ  ը ն կ ը ր կ ե ն  դ ն ո ս ա յ * զք* 9ի  տ ե ղ  ի  

շ ա ն ց  ե ր կ ի ւ ղ * ա սէք ե ղ ն *  թ է ք  Հ ա Հ ե լ ն  լ ս ե մ * ա մ խ ո ր Հ ո ւ ր գ  ի մ *  и  ո ւ  ղ ա ն  թ  %

Ո ձ  ^  բ ա ն  ղ օ ր ա ց ո ւ ց ա ն է ք  ղ բ ն ո ւ թ ի ւ Լ  ե ր կ չ ո տ ա Հ  %

Լ Է ,  €Հ ր ս պ ա ս ա ա Հ  ա մ 9ի  մ ի  Հ ա յ ր  մ ո ղ ո վ ե ա լ  ա ս ե ն *  մ ե ր  կ ե ա ն ք  ո  լ  ի ն  լ  կ  փ 

ղ ի  ա ր ծ ի ւ ք  1 ւ շ ո ւ ն ք  ղ մ ե զ  ո ւ ա  ե ն  ե  ա մ *  ղ բ  ղ մ ե զ  յ ա ղ թ է ք  * ա ր դ  լ ա ւ  էք Հ ո ս ե լ  9ի  

լիՈՏն ե  Հ ե ղ գ ն  ո  ւ  լ ։  ի բ ր և -  ե կ ի ն  9ի  լ ճ ա ա ն  9 գ ո ր ս տ  ը ն կ ղ մ ե ց ա ն  9ի  խ ո ր ս  Լ ^ ի ն  ե  

է/ի ն ա պ ա ս տ ա կ ա ց ն *  ո ր  ծ ե ր ա գ ո յ ն  էքր* ա սէք * կ ա ց կ ք *  ղ ի  ե ն  ա յ լ  տ կ ա ր ա գ ո յ ն  

ք ա ն  ղ մ ե ղ է  6

թ ի շ ո ւ ա ռ ե ց ե լ ո ց ն  մ խ ի թ ա ր  9ի  շ ա ր  ը ն կ ե ր ա ց  %

Լ|Լ*  ւ ^ ո ա ւ ճ  іі Ь Л~Г բ ն ո ւ թ ի ւ ն  պ ա ր ս ա ւ կ ր  * թ կ  ա ռ ա  Հ ի ն  թ և ք ս  թ ո ւ ի *  կ *  

ե  փ ո ր ո յ ն  ե ր ա ն ի  տ ա յ ր  * թ կ  ս պ ի տ ա կ  կ է  | ѵ * ф  փ **րն ա ս կ *  ա ն ճ ի ն դ  մ ե ղ ա դ ր ե ա  * 

ք ա ն դ ի  ծ խ ո փ  մ ր ո տ ե ց ե ր  զ թ է ւ դ *  ի ս կ  ղ ի ս  մ ա ր  գ ա  գ ե տ ք  ս պ ի տ ա կ  պ ա  Հ ե ն .  և

ն ա ՛  ս ո վ ա մ ա Հ դ ե գ ե ր է ր  *ի մ ա ր գ ս  1Հ 9ի  գ ե տ  յ ո ւ ս ա ց ե ա լ  փ ո փ ո խ ի լ

ս պ ի տ ա կ ո ւ թ ի ւ ն  մ ի ն չ ե ւ  и  ա տ ա կ ե ց  ա լ  9ի  и  ո  վ ո ւ  ։ 5  

Է  ա ր մ ա ն  ն ո ր ո գ  ճ ե ս  ճ ե ա ն ա լ յ  ո ր  ո լ  Է  տ ո ւ ե ա լ  վ ե ր ո ւ ս տ  է

4 въ рукописи "զերԿք I

Լ ( ^ .  մ ի  ա ռ ի ւ ծ  Է ր .  ե  Է ր .  ք ա ն դ ի  ա ր կ ե ա լ  Է ր  դ ի ւ ր ե ա ւ  ա ռ ի ւ ծ ե ն ի . 

ե  9ի  Հ ե ռ ա ս տ ա ն է  գ է ս մ ' Հ օ տ ս  9ի փ ա խ ո ւ ս տ  դ ա ր ճ ո ւ ց ա ն է ր .  ի ր ր ե  շ ն չ ե ա ց  

Հ ո ղ մ ն  ք մ ե ՜ր կ ա ց ո յ ց  ղ ն ա .  դ ի  է շ _  է ր  ե  ա ռ ի ւ ծ  *



| ս .  գ ո լ  սվ^ մ ա ր գ  9 կ ա ր օ ս *  ե՛ս  ա  ա ն  թ ա ն ա գ » էլ Գ  վ ա ր գ ա պ ե ա ա ղ  ճ ե  կ ե դ ^  

ծ ա ւ ո ր ի ս է

ի .  ^ | ѵ у ^ ш І і մ ե ծ ա ճ ա յ ն  ա մ լ ւ ա է ա ւ ա ՜ ճ կ ր  էւ ա ս կ ր  ա ռ . ա յ լ ա ն ա ս ո ւ ն ս  փ բ մ շ կ ե է ք *  

ղ ճ ե ղ փ  դ ի  ո ւ ս ե ա լ ե մ *  ղ ^ յ ա կ լ ե պ ի ա յ գ ա ն  * ի ս կ  ա ղ ւ ե ս ն  ա ս կ  ♦ և. գ ո ս  ա յ գ պ կ ս  Հի*~ „ 

ա ն գ ո ս *  էւ գ ե ՛ղ ի ն  9 դ ք եղ  Հր  ՈՀ  բ մ շ կ ե ս  է

| | ձ  կ  ա ր մ ա ն  յ ա ն դ ի մ ա ն ե լ  ղ ս ո ւ ա ն  «. ղ ի  ա ն ճա ն զ  ի ս կ  մաս*ն]լ է 

խ Ա ( ա ռ  ո լ խ ա ր ս ն  Հ ր ե շ ա ա կ  ա ռ ա  Հ կ Հ ձ  և- ա ս ե ն » մ ի  շ ս *  պ ա ա ե ^

ր ա ղ і Г  ո ւ ն ե լ  մ ե գ  ը ն գ  ճ ե ղ  ե  ա ն Հ ա շ ա ո ւ թ  ի ւ ն '  շ ո ւ կ ք գ  ե ն  պ ա  ա ճ ա ռ  » Հ ա ւ ա ն ե լ  

ղ ա ն  ո չ խ ա ր ք ն  և  ղ շ ա ն ղ  պ ա հ պ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  մ ե ր մ ե ղ )* ն փ  ե  գ ա յ լ ք ն  գ ա ո ե ա լ  ղնո^  

ս ա յ կ ո ա ո ր ե ղ ի ն է

Հ Հ ւ ս ո ւ ղ ա ն կ  ա ռ ա կ ս  *ի թ  շ ն ա մ ե ա ղ ն  ^  ա ն  ա  պ ա ղ  ղ է է ո ւ շ ա ն ա լ է

իքի*  Հ ^ Հ Ո Լ ա ր ա կ *  գ 0 9ի  մ ի ա ս ի ն  ա ր ա ծ կ ի ն  0 ե  9ի  ս կ ր  մ ի ա ր ս / ն ո ւ թ  ե ա ն  պ ա ր ^  

փ ա կ ե ա լ  Հ ի ն  % ա ռ ի ւ ծ  ո  լ  կ ա ր կ ր  ղ օ ր ո ւ թ ե ա մ բ  Հ ե ր ր ե լ փ  ա պ ս ղ  ա ր ո ւ ե ս ա ի ւ

ա ւ ճ ա կ ր  փ ք ա ն  ղ ի  ր ա ր ե կ ա մ հ ւ թ ի ւ ն  կ ե ղ ծ ա ւ ո ր կ ր  ե  չ ա ր ա խ օ ս ո ւ թ ե ա մ բ ,  մ ե կ ն ^  

ի  մ ի մ ե ա ն ղ  %

I Լ ֆ ր ա ա կ  ա ռ  բ ա ր ե կ ա մ ս  Հ ա ս ա ա ա ո ւ ն  պ ա Հ ե լ զ ս կ ր  է

К Ь  I  4̂ գ ռ ա ւ  պ ա ն ի ր  ո ւ  ն կ ր  և ն ս ա  հ ը  է  բ ա ր ճ ր  ծ ա ռ ի  * ի ս կ  ա ղ ւ ե ս ն  Հ ն ա ր  

ա ռ ն կ ր  Հ ա ն ե լ յի  ն մ ա ն կ  ղ պ ա ն ի ր ն  է ֆԼ ֆ * ա ա ո ւ ղ ե ա լ  ի  մ ա լ ա  ե ր ա ն ի  աայ$ ն մ ա յ 0 

ղ ի ' թ ի յ ա գ ո յ ն  ե  գ ի ^ ե ր ո յ  մ ա ն ո ւ կ  • ե  վ ա յ ե լ կ  ք ե ղ *  ո ր  ծ ա ղ է յի ս  9ի  դ մ ա  0 ***քլ Լ  

ղ օ ր ո ւ թ ի ւ ն  յ գ յ մ  գ ո յ  9ի  ք ե ղ Փ ե  ե թ կ  ճ՛այէ* ա ր ճ ա կ ե ս * ա լ* ծ ի * +  ղ ա ն ղ  ա ռ ն ե լ է  

*Հ\ղր գ ե ղ ա ւ  ա գ ռ ա ւ ն  9ի  գ ո վ ո ւ թ ե ն կ ն  # ե  մ ե ծ ա ճ ա յ ն  ո ւ թ  ի ւ ն  կ ա մ կ ր  ղ ո ւ ղ  ա ն ե լ *  

գ ո չ ե ա ղ  կ ա ղ կ ա ղ *  1ւ պ ա ն ի ր ն  ա ն կ ե ա լ ո ր ս  ե ղ ե ւ  ա ղ ւ ե ս ո ւ փ  1ւ կ ե ր ե ա լ ա ս կ * 4 ն  

ե ս  գ ո յ  9ի  ք ե ղ փ  բ ա յ ղ  Դի  մ ա ա ղ ա  պ ա կ ա ս ե ս  է

1̂ 4. արգ պ ա ա ի ր  9ի  ս ո ւ ա ա կ ա գ ո վ ե ս ա կ  %

ա պ ի կ ք  մ ե ծ  ի*քն խ ո ր Հ ե ղ ա ն  ք ա ն  ղ բ ն ո ւ թ ի ւ ն  0 Ը**Գ մ ա ր գ կ ա ն  ն ա ^  

խ ա ն ճ ե ղ ա ն 0 ե  ք ա դ ս տ  շ ի ն ե լ  ը ն գ  մ ի ա  ա ծ ի ն  պ ա ր ս պ ո վ դ  ե  ծ ե ր  ո մ ն  ի  ն ո ղ ա ն կ  

ա ս կ փ  ո լ  ի մ ա ն ա յ ք * ե թ կ  9ի  ն ե ր ս  բ ա կ ի  լի ն ի Հ թ փ  | լ  շ ո ւ ր ի ^  պ ա ա ե ա լ  զ մ ե ղ  аѵш м 

ւ ո ա կ ե ն  ք

4 | ի ա ի  լ ս ե լ  ծ ե ր ո ղ  խ ր ա ա ի  է

|» Ь «  \ ֆ ի ր ա մ ա ր գ  ի գ ա ս կ ր  կփ  ս ո վ ո ր  կ 9 ո ր  ղ գ ե ղ ե ղ  կ ո ւ թ  ի ւ ն  յ ա յ ս *  ա ռ ն կ  

ա յր ող *  ե  խ ո ր Հ ի  թ ա գ ա ւ ո ր  լ ի ն ե լ է  ի մ ա ս ա ո ւ կ ք  խ ր ա ա  » ^ Ь ,  թ կ  չ հ

պ ա ր ա  ի  ս ո ւ ս *  բ ա ն  Հ ա յե է փ  ղ ի  ա ղ գ ա ւ  կ  թ ա գ ա ւ ո ր  ե լ ն  0 ե  ո  շ  չ ո ւ ա ւ  ն*1այփ | լ  

լ ո ւ ե ա լ  բ ա ղ ա յ ի  ե լ ե ա լ ե Հ ա ր  ղ մ ա ն կ ո ւ ն ս ն  նորլայփ ե  բ ա զ ո ւ մ ք  ղ փ ե ա ո ո ւ ր ն  ն ո ր ա յ  

ք ա ր շ կ ի ն փ  թ ա գ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն  չ ե Հ ա ս  ե  9ի  թ ե ո ղ ն  ղ ր կ ե ղ ա ւ  %

Հ Հ ա ղ ո ւ մ ք  ի  մ ա ր գ կ ա ն կ  պ ա ա ա Հ Լ ե Հ ա լ  ե ղ ե ն  Հ ր ա պ ո ւ ր ե ա լ ք  9ի  բ ա ն ս  

յ ո ր գ ո ր ձ ք ս ղ *  ե  ա յն մ % ո լ  Հ ա ս ե ա լ ք  ե  յ ի ն ք ե ա ն ղ  ա ն կ ե  ա լ ք է

1*Д .  ե կ ե ա լ ա ռ  ս ա գ ն  ա ս կ փ  թ կ  գ ի շ ե ր ա գ կ մ *  ե մ *  ե  գ ո լ  ս պ ի ա ա կ

ե ս  փ ա ղ ա չ ե մ *  ղ ի  ո ւ ս ո ւ ս ղ ե ս  № ղ ի  ս  ն մ ա ն  ք ե ղ  ս պ ի ա ա կ  լ ի ն ե լ  0 կ ա մ ա կ ի ղ  ե ղ ե ա լ  

ե  ա ս կ  • ի ն ճ  ն մ ա ն  լ ո ւ ա ղ ւ ի ր  Հ ր ո վյ* ես ք ա ն ի  լ ո ւ  ա ն  ա յր  у ս ե ա ն ա յ ո  փ 1 լ  գ ա ր ճ ե ա լ

ОідШгесІ Ьу  ̂Соо81е



ա սէք .  գ ի մ  ո ւ ս է »  լ է  գ ո ւ ,  և  ա պ ա  կ ա ր է ՛ս  ս  լ ի ն ե լ , և .  Ъ ш  յ ա ն ձ ն  ո լ  ա ո

^ *УС Я Р ^ С  ա զ էէի ն  մ ո ռ ա ն ա լ զ ձ այ ն ն »  և.մ ն ա ց  ն ո յն  գ ի շ ե ր ա գ կ մ է  5

ս և  Հ ո գ ի ք  պ ա ր ս ի ց  ն [ ս ]  գ ա ն  ա ռ . և

ա ս կ  քՀսցնզմկրտ ութիւն ա մ ր ո ց է  պ ա Հ ե լ , և  Ա  լ ո ւ ա ց ե ա լ  փ ո ի ւ կ ր .  և

թ է ա ն  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  յ ա ն ձ ն  ո լ  ա ռ ն ո յ ր  և  մ ն ա յր  ն ո յն  ս և  գ ո ւ ն ո վ ն  ,

գ ո ր  շկարման զ ա յ ն պ ի ս ի ն  մ կ ր տ ե լ ,  ո ր  զ Հ ա ւ ա տ ն  ո լ  պ ա Հ ե ն է

► է *  Հ  ա ս  ը ն գ  ա ն  ի  բ ռ ն ե ա է  լ ի ն ի  ե  ա ղ ա ղ ա կ է ,  ե  ո մ ա ն ք  Л г  ղ ա դ ր  կ ի ն  у թ կ  

ղ ի  կ  վ ա յ ր ա պ ա ր  կ ռ չ ե ս .  ե  ш и ш у  պ ա  ա ՜ճ  ա ռ ն  9 թ կ  ղ ա ր Հ ո ւ ր ե ա լ  եմ*. զ ի  ո  շ  

բ ա ր ւ ղ ք  ը մ բ ռ ն կ ք  ղ ի ս *  ե ր բ ե մ ն  գ լ խ ի վ ա ր  կ ա խ կ ք  դ ի ս  եւ 9ի  բ ա դ ո ւ մ *  ճ ա ն  

պ ա ր Հ ս  տ ա ն ի ք .  ե  ե ր բ ե մ ն  *ի կ ա յ ծ ա կ ա ն ց  խ ո ր ո վ ե ա լ ո ւ տ  Կ ք է

р  ք ա ր ս  ա ր ա ն ց  ն շ ա ն ա կ կ .  ղ ի  ո լ յ է տ մ  մ ա մ *  բ ա ր ի  ա ո - ն ե ն . թ կ պ կ ա  1 ւ  6  

ք ա ղ ց ր  ո  ւ, ց ի ն .  ա յ լ վ յ շ ա ա ւ ք  ն ե ղ ե ն  զ ռ ա մ ի կ ս ,  ե  ա ղ ա ղ ա կ ե ն  ն ո ք ա յ է

բ ե կ ե ա լ ո ս Լ թ ն  ա ր ա ն Հ կ ր  զ ա յ լ  գ ա զ ա ն ա ց .  թ կ  Հ ա ր կ ա տ ո ւ ք  

ի մ * Կ ք  ես ե ս  ի շ խ ա ն  ճ ե զ .  ը ն դ է ր  ո շ  գ ա յ ք  յ ե ր ե ա ն . և  ա ս ե ն  գ ն ա  .  *ի ք ե ն  ո շ  

ի ն շ  գ տ ա ք  ա ւ գ ն ո ւ թ  ի ւ ն  .  ո  շ  յ ա բ Հ Կ '  *ի ե  դ ո ւ  ի ս կ  ի  մ ե զ  ոչг խ ն ա ^

յ ե ց ե ր .  մ ե զ  I՜Ձյ պ ա տ ա ր ա գ ե լ  ա ր մ ա ն կ  .  ո ր  /է**քգս ( ի ս ի  Ք ^ Գ  պ ա տ ա Հ ^ ց *  %

Հ է ս չյս  ( б І с )  Կ  մ ի ս ք  ա ռ ա կ ի ս  վ ա ս ն  ա ռ ա ջ ն ո ր դ ա ց  у թ կ  ք ա Հ ա ն ա յ  կ >  թ կ  5  

ա  ա ն  ո  ս ա կ ր  9 ո ր  Հ ա ր  ւ է & ի *  ե . ն ե ղ ե ն  ղ Հ ն ա զ ա ն դ ե ա լ ս ն . յ ո ր մ ա մ *  յի  չ ա ր  ա ն կ ա  ̂

ն ի ն  9 պ ա ր տ  կ  եչյ գ ո Հ  ո ւ թ ի ւ ն  մ ա տ ո ւ ց ա ն ե լ է

1 Ւէւ] Только у этой притчи выст&вленъ въ рукописи номеръ, но не խռ (48), а Ւէ  
(47), красными чернилами.

ի>թ>. Հ Հ ի ռ չ ո ւ ն ք ն  գ ն ա ց ի ն  Հ * Խր  տ ա տ ր ա կ ի ն  ե  տ ե ս ի ն  զ ն ա  ա ղ ք ա տ  ե  

գ ծ ո ւ ծ ,  ղ ի  կ ր օ ն ա ւ ո ր  կ ր . ե  ո մ ա ն ք  ց ո ւ ց  ա ն կ  ի ն  տ ե ղ ի ք  կ ր օ ն ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն ն . ե  

ո մ ա ն թ  զ ա ն ա զ ա ն  խ ո ր տ ի կ ս  խ ն դ ր կ ի ն  9ի  ն մ ա ն կ . ե  ն ա  ո  շ  ո ւ ն կ  ր է  ա ս կ

ց ն ո ս ա .  զ ե ր կ ո ս ե ա ն  Հ ա կ ա ռ ա կ  տ ե ս ա ն ե մ * մ ի մ ե ա ն ց  է

I ^ ո ր Հ ո ւ ր գ  զ ս ո վ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  ա շ խ ա ր Հ ա կ ա ն ա ց  յ ա յ ա ն կ .  ղ ի  ղ 1 լ ր օ ն ա ւ ո ր ս  5  

տ ե ս ա ն ե ն  ե  տ ե ղ ի  ք ա ր ա ն ճ ա ւ ա  զո չ ց ա ն ե ն .  ե  դ ա ր ^  պ ա ր ա ր տ  կ ե ր ա կ ո ւ ր ս  

խ ն դ ր ե ն ,  ղ ի  ա ն ծ ո ւ կ ս  բ ն ա կ ի ց ե ն .  զ ի ա ր դ  զ ա ն ա զ ա ն  կ ե ր ա կ ո ւ ր ս  տ ա ց ե ն  %

*  Г л  ռ ա ւ ն  կ ա մ ե ց ա ւ  պ ա տ ա ր ա գ  մ ա տ ո ւ ց ա ն ե լ ,  ե  զ բ ա ղ ո ւ մ ս  Հ ր ա ս խ  

ր ե ա ց .  ե կ [ ի ] ն  յ օ մ ա ր ե ա Լ լ ^ ք .  ե  զ ե ն ո ւ մ * ն ո ր ա յ  կ ր  մ ո ւ կ  մ ի  Հ ն ա ց ե ա լ ,  ե  ա պ ա 1 

ս կ ս ա ւ  ն ա խ  ի ն ք ն  Հ ա ր կ ա ն ե լ ն ,  ա պ ա  ա լ ք ն ,  ե  ե ղ ե .  պ ա տ ե ր ա զ մ ն  ե  ղ բ ա ղ մ ա ց  

ա չ ք  փ ո ր ե ց ի ն ,  ք լ ս կ ս ա ն  ն ղ ո վ ե լ ղ ս լ ա տ ա ր ա գ ս  ն ո ր ա յ .  1 ւ ղ մ ա տ ո ւ ց ա ն ո ղ ս ն  ե ս .  

ք լ  ա ս ա ց  9 թ կ  *ի Ա ) ' ա Հ մ ե տ ի ]  ա շ ա կ ե ր տ ա ց ն  ո ւ ս ա '  զ ս լ ե ղ ծ  մ ա տ ո ւ ց ա ն ե լ ն  ե  5  

գ ա ր ճ  պ ա տ ե ր ա զ մ ե լ է

ա էէս յտ կ  ա ռ ա կ ս  9 ղ ի  դ կ մ * պ ա տ ա ր ա գ ի ն  ո ւ ն ի  ղ ա ղ իղ ծն  Հ Հ ֆ * ա Հ մ կ տ յ  է

5 ігաՀմՐեաի и 7 յրաՀյ%ա] въ рукописи выскоблены ножемъ.

\ г 0 • ա ռ պ ք ե ա ց  ա ռ  ա ր ծ ի ւ .  ե  խ ն գ ր ե ա ց  է ք յ ո ւ ս  ա ր ն  Հ ա ր ս ն  ւ | > ւ



ш и ^ ,  դ ո ւ . ա ր լ ր ն р  Г * ՜ ! " - 1  բ ւ ո ^ ա ժ ա ր ա է ^  ե ա . էլ ե ս  դ է չ ե ը ո յ .  ս լ ա ա չ ա ճ  ե  Էմւա ւքոլ__  

թ ի ւ ն  Սա Հ ա է - ш Ъ І г д ш Ъ • 1 ւ *ի լքանել^ Հ ա ր ս ա ն ե ՛ ա ց *  փ ե ս ա յ ն  ա ո  ս է  Ը**-ա ք » / ]

կ ա ր է ր  ս ւ ե ս ա ն ե լ »  1 ւ Հ ա ր ս ն  9ի  դ ի  շ ի ՛  ր ի  * I / 1- ա ռ ն է տ է ն  ղ հ ո ս ա յ  ր ա ղ է ր ն *

ե լ ո ս ճ ա ւ .  Հարսանիթն է 5
Հ Հ ո ս ց ա ն է  ղ Հ ա ւ ֊ ա ա ա ց ե ա լ մ ա ր գ ի կ ։  ո ր  ղ գ ս տ ե ր ս  տ ա ն  і у լ ա ս  ե ռ ի ց  ի է օ ա ր ե ^

Ը>)ն *ի յ ո ւ ս ո յ  'ք 1 « ^  *

ա ր ծ  ի ւ ն  ա ղ ա շ ե լ ս կ ս ա ն  թ ո  շ ո ւ կ ք ե  .  ո ր  Ը**Գ ձ ե ռ ա մ բ  Ն ո ր ա յ  չ ի ն ի ն *  

և. ա ս ե ն * ա ն յ ա պ ա լ ղ Հ ա ր կ ս  ք ո  տ ա ց ո ւ ք *  1ւ մ ի  տ ա ր ա ժ ա մ *  դ մ ե ղ  ղ ա ր Հ ո ւ ր ե ^  

ց ո ւ ց ա ն ե լ .  | ս .  նա * ղ ա շ ի ն  и  ե գ  ը ե գ  ն ո ս ա յէ  ա ր ա ր  խ ա ղ ա ղ ո ւ թ ի ւ ն  բ ա ղ ո ւ մ

ժ ա մ ա ն ա կ է  I / 1-  ս կ ս ա ն  ա մ բ ը ս տ ա § ք բ ե լ  ! ւ  ա յ պ ա ն ե լ *  ! ւ  խ ո ր Հ է ի ն  է շ խ ա ն ո ւ թ ե ն է ն  

ը ն կ ե ն ո ւ լ  * 1ւ ՜ճ ն ՜ճ ղ ո ւ կ ն  պ ա  բ ծ ե ն  ա յր  9 թ է  յ ա  շ ս  ն ո ր ա յ  ծ ր տ ե լ ո վ ^  կ ո ւ ր ա ց ո ւ ց ի ց *  5 
1ւ *4շթ պ ա ր ե ր ի ն  ի  ղ օ ր ո ւ թ ի ւ ն ս  ի ւ ր ե ա ն ց *  ե  ս կ ս ա ն  մ ա ր տ  ե ս  դ ն ե լ *  ե  ն ա յ ն  ո շ  

ժ ո ւ ժ կ ա չ ե ա լ *  ա ր ճ ա կ ե ց ա լ  9ի  վ ե ր ա յ  ն ո ց ա յ  ե  ղ ր ա ղ ո ւ մ ս  կ ո տ ո ր ե ա ց  գ  ն ո ց ա ն է  է 

Լ ո ւ ց ա ն է  ա ո  ա կ ս  ղ Հ ա ւ ա տ ա ց ե ա լ  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց  ե  ա ն հ ա ւ ա տ ի ց *  ո ր  ր  

ր ե պ ա շ տ ո ւ թ  հ ա մ բ  խ ա ղ ա ղ ո ւ թ ի ւ ն  ա ռ ն ե ն  * ե  գ ա ր ճ ե ա լ  ս ա  ե ն  ե  ս պ ա ն ե ն *  ե  

պ ա տ ե ր ա զ մ շ ա ր ժ ե ն *  ե  յ ա կ ա մ ա յ  ք է ն ի  ն ո ց ա  Հ ա ր կ ա ն ե լ  ա ն խ ն ա յ % Ю

6 Ъау%] ВЪ рукописв —  9 тш іл] в ъ  рукописи *•. ե%%

Հ ր  ա մ ա ն  ե ղ ե  9ի  թ ա գ ա ւ ո ր է ն  ա մ  կ ե ն դ ա ն ե ա ց  * ո ր  9ի  ց ա մ պ ք ի  ե ն *  

գ ա  լ  ա ո  ն ա  ա մ ե ն ե ց ո ւ ն * ե  ե կ ի ն  ա ն յ ա պ ա ղ է  м  ք ա ր թ ա թ ա ւ շ ն  ե  մ ո ղ է ղ ն  քլ 

խ լ ո ւ ր դ ն  ե կ ի ն  ե  բ ե ր ի ն  պ ա ր գ ե ս  * ե  ա մ ք ն  ծ ա ղ ր  ա ռ ն է ի ն *  ե  թ ա գ ա ւ ո ր ն  

մ ե ծ ա ր ե ա ց  զ ա մ ե ն ե ս ե ա ն  ը ս տ  կ ա ր գ ի ս  ե Հ ա ր ց  ց ք ա ր  թ ա թ ա ւ  շ ն  # Գ ո լ վ> 

ս պ ա ս  ո ւ ն ի ք  է ո ր  պ ա ա ո ւ ե մ  ղ ի ե ղ *  աս[ա]«̂ ճ ք ր թ օ շ ն  ե  մ զ ղ ն *  թ է  ք ա ր ^  5 

մ ո ւ ա  ե \ ք ,  մ տ ա ն ե մ ք  9ի  բ ե ր դ ո ր ա յ Հ  թ շ ն ա մ ե ա ց  * թ է  %/ ա դ թ ' ե լ  կ ա ր ե մ ք *

ղ ծ ի ր տ ս  ա ն դ ր  Հ ա ն ե մ ք ։  խ լ ո ւ ր դ ն  ա ս ա ց у թ է  քի  ք ա ղ ա ք ս  մ տ ա ն ե մ ք .  ! ւ

ծ ա ծ ո ւ կ  խ ա բ ա ր  Լ  ^  ա ւ ա ն  ե ա լ  թ ա գ ա ւ ո ր ն  պ ա տ ո ւ ե ա ց  ք է ք ա մ ա Հ Լ ե ^ ա լ ն

Գ  բ ա ղ մ ա ց է

Լ ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս  ո  շ  մ ի ա յն  ի շ խ ա ն ա ց  ա ռ ն ե լ  ը ն դ ո ւ ն ե լ ո ւ թ ի ւ ն  * ^  ^

ռ ա մ կ ա ց  բ ա ղ մ ա ց  % յ մ ա ն ա պ է ս  • զ ե ՜ կ ե ղ ե ց ի ս  պ է տ  и ո ւ ն ի ն  մ ե ծ ա մ ե ծ ա ց  ե 

ա ն ա ր գ ա ց  I

8 եա- Հաա.ա%եալ] ВЪ РУКОПИСИ ПОВТОрвНО ДВЯ рЯЗЯ,

է ֆ ա ր ե է լն  ե տ  ղ ո ր դ ի ն  յ ո ւ ս ո ւ Ա ն  ք ա Հ  ա ն ա լ ո ւ թ  ե ա ն  * ե  շ ր ի է ր  ե  

մ ր մ Լ շ է ր *  ե  ք Հ ն  խ ր ա տ  տ ա ր  ա Հ ն ո ւ թ ի ւ ն  ք լ  ս ա ղ մ ո ս  ե ր գ ե լ ։  | ѵ * ^  նա * ի  պ ա ր ս  

յ ա ւ ե չ ո յ ր  և  ա ս է ր * թ է  Հ օ ր  ի մ ո յ  ա ր ո ւ ե ս տ ն  ա յս  է *  և  ք ա Հ ա ն ա յ ն  մ ե ր ժ ե ա ց  

ղ ն ա  է | ս .  Ь ш  Է շ ^  }ի  տ ո ւ ն  ի * ֊ր  ո ւ ր ա խ ո ւ թ ե ա մ բ  %

ի Հ ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս *  ո ր  ղ է չ ա տ ա ր ա ծ ն  ի մ ա ն ա ն * 1 ւ կ ա ն  յ ո ւ ս ո ւ մ ն  ո ւ ր ա խ ո ւ ա 5 

թ ե ա մ բ  $ | ս .  շ ա ր  ա մ ո լ ք ն  Հ ր ա ժ ա ր ի ն  9ի  ճ շ մ ա ր ի տ  գ ի տ ո ւ թ ե ն է ն *  1 ւ զ ց ա ն կ ա լ^  

թ ի ւ ն  Հ օ ր  ի * ֊ ր յ  կ ա տ ա ր ե մ »  ս ա տ ա ն ա յի  %



Х г Ь  • տ օ ն է  ղ ա ա կ է ն  ե կ է ն  թ ռ չ ո ւ ն ք  ш і Г  ե  է  ո  ս ա  ո  վ ա ն  ե ղ ե ն  ^ и ш  0 [* է ֊

ն ա ց .  ե կ է ն  ը ն գ  ն ո ս ա յ ա գ ռ ա ւ ք  Լ  խ ո ս տ ո վ ա ն  ե ղ ե ն  թ կ  Հ Ւ * 0 ֊  <̂ ո 2քս -«

ց ե ա լ  ր ա յ ց  ղ ի  ո ր ս ա ց ա ք  մ հ ս կ ե  ! ւ  գ ո ր ա ն .  1 ւ  կ ե ր պ ք ,  ե  ն ա  մ ե ր մ ե ա ց  ղ ե ո ս ա յ

պ է ղ ծ  Գ ո Հ է յո վ ^ .  ^  ն ո ց ա  ե ր թ ե ա լ  ո ր ս ա ց է ն  ճ ա ղ ս . ր  , Լ  մ ա տ ո ւ ց է ն  ք ա Հ ա ն ա յ է ն .  

ե  պ ա տ ր ե ա լ  ա յ ն ո ւ  ա ր դ ա ր ա ց ո յ ց  ղ ն ո ա ս յ  • ա ս ե յ ո վ Հ  ո  շ  գ է տ ա ց կ ք  խ ո ս տ ո վ ա ն ե լ .  5  

ղ ի  ս ց ն  ճ ե գ  թ ռ չ ո ւ ն ք  ե ն .  Լ  Հ ա ղ ո ը գ ե ց ո ս ց  ղ ն ս ս ա յ է

Օ շ ս գ ա Հ  ք ^ ն ո ց  ն շ ա ն ա կ կ  .  ղ ի  ղ ս յ ո ռ ն է կ ս  1 ւ ղ ս չյլս ն  մ ե ր մ \ ձ  յ ե կ ե ղ ե ց ո յ .  

և  գ ա ր ճ ե ա լ ը ն գ ո ս ն է ն  կ ա շ ա ռ ղ ք .  վ ա յ  Հ ա ղ ա ր  բ ե ր ա ն  %

\ւ Տլ . գ ն ա յր  ը ն գ  ճ ա ն ա պ ա ր Հ  փ և  ե գ է տ  գ է ր ք  Դ**ա Տ  ШПт Ա9գ Կ էՈԱ

ե  կ ա ր գ ե ց ա ւ  ք ա ր ա ն ա յ .  ! ւ  յ ա ս ո ս ր  ա ա ս ն է ց  ր ա ր ճ ր ա ճ ա յ ն  ա ղ ա ղ ա կ կ ր .  ! ւ  յ ա յ լ  

ա ս ո ւ ր ս  ծ ո ւ յ ա ն ա յ ր  * 1 լ  է  ղ ^ ն ո ս լ  մ ա տ ա ղ ի ն  զ ա ր է ս ն ն  [ է ղ ^ ո յ ր *  ե ր ր  մ ե ղ ա ^  

գ ր կ է ն ,  ա ս կ ր .  ա յս  ն ը ս է ր ե ա լ  ա յ ս պ կ ս  պ ա տ շ ա ճ է .  ե ր ր  կ ե ղ ծ ա ւ *

ո ր ո ս թ է ս ն ն ք  գ ա ղ տ  փ ա խ ե ա ւ  % 5

( Ы  ] Н  ա ո .ա կ ս  ղ է յե ղ ծ  ա ս ո ր ի ն  9 ո ր  բ ն ա ւ  Հ ե ն  ք ա ր ա ն ա յ .  1 ւ  պ ա տ ր ե ն  

ղ տ գ կ տ ս ն .  1 ւ թ կ  մ է տ  գ ն ե ն  գ ո ր ծ ո ց  ն ո ց ա  ե  ճ ա ն ա չ ե ն .  Հ ա յ ա ծ է ն  գ ա ղ տ է

) յ> է . Հ ^ ա ր ց Է ն  ղ ն ա պ ա ս տ ա է յն *  թ կ  ը ն գ կ ր  ա յն ք ա ն  պ ա Հ ո ս Է ս .  1ւ ն ա * ա ս կ .  

շ ո ս ն ք  1 ւ ա ր ծ է ւ ք  ե  մ ա ը գ է կ  ո ր ս ա ն  ղ մ ե ղ *  յ է ր ա ս է  պ ա ր տ  կ  ե ՛ ր կ ն չ ե լ է

$ ո ս ց ա ն կ ,  ր ա ղ ո ւ մ * ե ն  թ շ ն ա մ է ք  կ ե ն ա ց  մ ե ր ո ց  ե  ղ գ ո ս շ ա ն ա լ պ ա ր տ կ է  

^ կ ն պ ք ա ղ ն  9Է  մ ե ծ  պ ա ս  կ ք  է ն  ո  ս ա կ ր  ճ ո ւ կ ն  • և  տ ա տ ր ա կ ն  Է ր ր 1 ւ  խ ո ❁ա 

ա ա ճ ա ր ա կ  ր ա ն ր ա ս կ ր  ղ ն ա '.  ! ւ  ն ա ՛ պ ա տ ճ ա ռ կ ր  .  թ կ  9Է  վ բ ա ց  ե  9Է  Հ Լ ո ՜^ ռ ո մ ո ց  

^ ք ա Հ ա ն ա յ է ց ն  п и ш у ,  ա պ ա *  ա յս ո ւ , յ ա ս  ե մ \  ղ ի  գ է ն է  ո լ  ը մ ր ե ա Г%

է ) շ * ր ո վ ա յ ն ա մ ո յ ն  յ ա ն գ է մ ա ն կ  • ղ ի  ր ա ղ ո ւ մ *  տ ա ն  պ ա տ ճ ա ռ ս  գ ա յ թ ա գ զ ո ւ ^  

թ ե ա ն է у ո ր պ կ ս  ղ ի ս  • 5

\ ա յլո յ  ծ ե ր ա ց ե ա լ  գ ն ա ց  ա ռ  Հ օ տ ս .  1ւ ա ս կ  ը**յրվէ՝ ա պ ա շ խ ա ր օ լ ե մ *  

ա յ մ մ \  | լ  շ ա տ  ղ ճ ե գ  ա ր ա մ ե ց ո ս ց է  • 1 ւ վ ա ս ն  ա յն  կ ա մ է մ *  գ ա յ*  ե . Հ ե ր  տ ա ն ն  ա ս ե լ  

ա ծ ե լ  ղ ի  թ ո ղ ո ս թ է ս ն  յ ի ց է  է ն ճ • 1ւ ղ մ ա ն կ ո ս ե ս  ճ ե ր  պ ա Հ ե մ *  1ւս է  Ղ ^ Ս ^ Յ *  ^  

Հ օ տ ք ն  ո ս ր ա է է ա ց ա ն  • ա ս ե  լ  շ ա ն ց  չ մ ե ղ ա ն չ ե լ  ն մ ա  գ 1 լ  կ ո ց ր  ե. ս պ ա ս կ ր  մ է ն շ ն ւ  

ե ղ ե ն  գ ա ռ է ն ք ն  մ ե ծ • ե  ս կ ս ա ս  մ կ կ  մ կ կ  ո ս տ ե լ • 1ւ պ ա տ ա ռ  գ ն ե լ  մ է ն չ 1 ւ  տ ե ^  5 

ս ե ա լ  ր ա ղ մ ա ց  ս ա տ ա կ ե ց է ն  է

ի ր ա տ [ կ ]  չ Հ ա ւ ա տ ա յ յ  ո ր ո ց  ս ո վ ո ր ե լ  ե ն  9Է  չ ա ր ն  % ղ ի  Հ ն ա ց ե ա լ  ր ն ո ս *  

թ է ս ն  յ ի ն է .  ! ւ  ա ռ  գ ո ր ծ ս  է * - ր  ք ա ը ը Կ % ւէ**է ՈՐ Գ Ւ  ս տ է %

* .  ա ղ ս ե ս ն  ղ գ ա յյն  կ ո ս ր ա ց ե ա լ  ե  ա ս կ • ա ռ ա ջ ն ո ր դ ե մ *  ք ե ղ լ  վ ա ր ^

ճ ո ս ց Հ  ա մ ա ր  • 1 ւ մ է ո ս մ *ա ս ո ս ր  ը ն կ ե ց  9Է  Հ ո ւ ր  ա կ ա մ ա յ « ե  ն ա  ո չ  Հ ա ւ ա տ ա յ ր ,  | լ  

կ ա մ կ ր  վ ր կ մ  ա ռ ն ո ս լ .  ե  ե ր կ ո ս ց ե ա լ ա ղ ս ե ս ն  կ ա  մ կ ր  փ  ա զ չ ի լ .  1 ւ ո չ  կ ա ր ա ց .  ղ ի  

շ մ ր ո ն ե ա լ ո ւ ե կ ր է  ա ս կ  ա ղ ս ե ս ն  ց գ ա ս յյն ♦ վ ա ղ ի ւ ն  ղ ա տ է կ  յ ի ն է .  ե կ  տ ա ր ա յ ց

դ ֊ ր ե ՚ղ  յ ե կ ե ղ ե ց է ն  1 ւ  կ ե ր է ց ե ս  մ ա տ ա ղ .  1ւ ո ս ը ա խ ա ց ե ա լ  գ պ յյն  գ ն ա ց է ն .  1 ւ  ա ա տ 5  

ր ե ա լ ղ ն ա *  ա ր կ  շ ա ն ց • ե  ա ս կ  գ է ս յ յն • ա յս  կ  մ ա տ ա ղ ն 9 ս է է չ ա ր  ս պ ա ս ա ս ո ր • 1ւ 

ն ա *  ա ս կ » ւս յ գ պ է ս է  Հ յ ո ր է տ  1 ւ ո չ ա յ լ է ն չ  վ ա յ ե լ կ  է

^ ս ա յ ա ն կ .  դ ի  է լ դ չ ա ց և ա լ յ*  ն ե ն գ ո ս թ ե ա մ ի  ա ռ ա ջ ն ո ր դ ե ն  կ ո ւ ր ա ց  ^



Բւար Ւ  Գ ՈՐ ^ *  գ ա ր ճ ե ա լ  շ ա ր  խ ր ա տ ե լ  Հ ր  ա պ ո ւ ր  ի ն  յ ա  ռ ա տ ի ն ն  գ ա ռ ն  ա լ  ի  

շ ա ր *  ո ր պ կ ս  գա^լ ո ւ ն  ե  ա գ ւ ե ս ո ւ ն է  до

ЧП* ե  ա ^ 1 ւ  գ ա յ լ 9Է  մ ի ա ս ի ն  ը ն կ ե ր  լ ի ն ե լ  գ ի  մ ս ա կ ե ր ը

ը մ բ ռ ն ե ս գ ո ւ ք  գ ո մ ն  9ի  մ ա ր գ կ ա ն կ .  գ ի  ը ս տ  ա ւ ր ի ն ի ն  ղ ո ր ս  մե՜ր* կ ե ր ա կ ո ւ ր ը  մ ե գ  

պ ա տ ր ա ս տ է դ » ե  կ ա լ ե ա լ  գ ո մ ն  ա ր ա ր ի ն  ս պ ա ս ա ր ա ր .  1ւ ն ե ղ ա ց ա ւ  ա յ ր ն .  Հ ն ա ր ե լ  

գ ա ս  ա զ ա տ ի լ .  ա ռ ե ա լ  փ ա յ ա  մ ի  մ ե ծ  .  ե  ե գ ե ա լ ն ի փ  վ ի մ ի  մ ի *  ե  ա սէք զ ա ռ ի ւ ծ ն  

1ւ у  գ ա յ լ ն ,  ա ւ գ ն ե ց ե ք  ե  գ ի ք  գ ճ ե ռ ս  % եր Գ  ն ե ր ք ո յ .  ե  Հ ա ւ ա տ ե ա լ  ե գ ի ն .  ո  ս տ ո յ  ց  5 

զ ն ի գ ն  ե  մ ն ա  у  ի ն  9ի  ն ե ր ք ո յ ,  ե  ա ռ ե ա լ  զ կ ա ց ի ն ն  ս կ ս ա ւ . Հ ա ի ւ Հ ւ ս ի է ե լ է

Հ Հ ո լ ց ա ն կ % ^  մ շ ա կ ն ,  ո ր  չ է լա մ ե ն ա  ղ ք ե ղ .  ա ր ճ ա կ կ $  ո ր  վ ն ա ս  շ թ ե ր կ  ք ե գ է

3 սպասարար] ВЪ РУКОПИСИ "պա բրէ

է|ի* Հ ո բ ա լ ն  գ թ ո յն  տ ա տ ր ա կ ի ն  գ տ ե ա լ  ք ա շ կ ե ա ց  ե  ի*~րն շ ի ն ե ш у .  ե  է լ է ւ  

ն п у ш  ե ր թ ե ա լ  ա ռ  ա ր  գ ա ր ն  ա ր ա գ ի լ ն  ի  դ ա տ ա ս տ ա ն .  | լ  ա ն գ  զ մ ի մ ե ա ն ս  նա իւա ^  

տ կ ի ն ,  ե  պ ա ր ծ կ ի ն 1 տ ա տ ր ա կ ն  ո գ ^ ա ի ո Հ ո ւ թ ե ա մ բ  ե  կ ր օ ն ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա մ բ  ե  

Հ ո բ ա լ ն  քգ ա վ  է ք  ք ա ռ ա ս ն ո ր գ ա ւ ք  է |ѵ*{;«р ց ն  ս ա ս ա կ .  ե  Հ ա ր ց ա ն կ  գ Հ ո բ ա լ ն • 

ը ն գ կ ր  ա ռ ե ր  շ ի ն ա ծ է  թ * շ  տ ե ս ի ,  վ ա ս ն  ա յն  ա ռ ի  ի ն ճ է  Հ ա ր ց ա ն կ ր  գ ա ր ^  5 

ճ ե ա լ .  գ ո ս  լ 1 յ ր  հ ի ր  ե գ ե ա լ յ  զ ո ր  ա ռ ե ր ,  ե  ա ս կ  ո շ .  ե  ա ս կ .  թ .  Հ ե ծ ա ն  ե գ ե ա լ  

կ ր . ե  ա ս կ .  ե գ ե ա լ կ ր .  ե  Հ ր ա մ ա ն  ե տ  ա ն գ ր կ ն  գ ա ր ճ ե ա լ  1 ւ  ե թ կ  ո  շ  ե ս  

տ ո Լ ւ ^ գ ա ն ս  տ ա ս  է

Հ * ^ ռ ա կ ս  Հ ր ա մ ա յ կ  դ ա տ ա ս տ ա ն  ո ւ գ ք ո լ ա ռ ն ե լ .  ե  ո  շ  յ ա յ տ ն ի  մ ե ծ ա բ ա ն ե լ ,  

կ  . թ շ ն ա մ ա ն ե լ  զ մ ի մ ե ա ն ս  գ ա  տ ա  իւ ա  գ ա  у  % Ю

է | Գ .  Հ ա ր ս ա ն ի ք  կ ր  .  ե  ш ռ щ ք ե ш у  գ ա ն կ ւ լ  կ ո շ ե լ  զ ա գ ռ ա ւ ն .  ե  նա *

ա ս կ ր  Հ ր ա մ ա ր ե լ ո վ .  կ ր օ ն ա ւ ո ր  ե մ *  ե  ս գ ա ւ ո ր  .  շ վ ա ր ե մ *  գ տ լ .  ե  Ъ ш * ն ե գ կ ը  

Հ ա ն ե լ զ ս ո ւ գ ն  .  ե  ա գ ռ ա ւ ն  ո  շ  կ ա մ կ ր . ա ս կ ր $  թ կ  ա յ ս ա ւ ր  Հ ա ն ե մ \ վ ա զ ի ւ ն  տ յ լ  

զ գ ե ն ո ւ լ  պ ի տ ի  . ր ա ր ի  կ  ր  ն ա ւ  շ Հ Հ ա և ե լ է

Հ ) զ կ ե ր պ ա ր ա ն ս  տ ր ե գ ա յ ի  ո ւ ն ի  ա ռ ա կ ս ,  գ ի  մ ի շ տ  ս ե ա գ գ ե ա ց ք  ե ն .  ի  5

ր ն ո ւ  թ ի լ . 1  մ ա ր գ կ ա ն  Հ ր ե լ ո վ  զ ո ւ ա ր ՜ ճ  ա ն  ш Х  ա ն ա ւ գ ս ւ տ  կ .  ե  Հ ա ն ա պ ա զ  ս ո ւ գ ն

շ ա Հ  *

է յ գ .  բ ա դ ո ւ մ * ա ն գ ա մ * ա դ ա դ ա  ա ս կ .  ս &  ի ս կ  գ ի ա կ .  գ ի  մ ի .  

կ .  ր .  ր ա ր ր ա ռ  զ ո ւ ա ր թ ն ո վ ն  բ ա ւ ա կ ա ն  կ է  բ ա զ ո ւ մ *  ծ ո ւ լ ի ց ն  կ .  ե  ո շ

ա յն ո ւ  ծ ո յ լ ք ն  զ ա ր թ ն ո ւ ն  .  բ ա յ ց  գ ս լ ա տ ճ ա ռ ն  ա ս ա ց ի ց  %

Հ Հ ո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս ,  գ ի  գ ր ո ց  վ ա ր դ ա պ ե տ ո ւ թ ի ւ ն ն  մ ի ա ն գ ա մ * , կ  .  ե ր կ ի ց ս  

բ ա ւ ա կ ա ն  կ է  5

4 վարգապեաասթիէ%%] ВЪ  РУКОПИСИ վաբգապեաա^թթե, бвЗЪ  ТИГЛЯ,

ч ъ .  ո ւ զ ե ս ,  ս ր  ծ ա գ ր  ա ռ ն ե ս ,  ո ւ  կ տ ր կ  9ի  բ օ զ ի կ  ի շ ո յ  ա կ ա ն թ կ ն

պ ա ւ ր ա  Կ • Գ  մ ս ւ զ . շ ո ր ո վ դ  գ ի ն ր Ն  ս յ ա ա ր ո յ գ  ա ր ա .  ե . ի ա ի յ ի կ ա ի  ճ ի թ ո վ դ  ի

՜ ճ ր ա գ ն  վ ա ո - կ .  ու. մ կ կ  մ ի  ա ն ո ւ ն  9ի  .թ ո  ս ի ր  ե ՜լա  զ ն  յ ի շ կ »  յ ի ն ք ն  Հ ա յ ի ք  ա կ ա ն ^

ի շ ո յ  թ ո ւ ի  է

| ւ ^ ո ւ ^  ա ն մ ի ս ի  ի} ա ր  Հ ո գ ո յ ս ,  ո ր  լ ձ օ  ի  կ ա մ ս  մ ա ր մ ն ո յս  է 6

і



ПРИЛОЖЕНИЯ IV.

ИЗВРАШЫЯ ПРИТЧИ ИЗЪ АРАБСКОЙ ЛИСЬЕЙ КНИГИ.





է^ յև ճ)) յ ս յ  կ յ\ ճ  Հյ*

հր  յ*յԼ» ՀԼ1ձ Լյ* օ/յ̂ւ յ̂ Ա̂*Л 3 ***** *•*с? օ*̂ նհ^ • * •
է •• •* ւյ1օյ» յ^յյ  ̂ 1̂յ  յ  1̂ յ̂ 1 іи)***. յԼ* 0^

_>ІІ յ  յ ձ \  յ*  ք  о Ц І і Ч ^ 1 յ  ^  Հ՚սւ ^ШІ օ> Ս *  ^  0 Ь  

®յս*-3 (8>°) յ  յ̂յւ ж̂и հաս յ̂յւ
ІШІ1 կէյ Հձձ\ յւ  Ш 1 Հ յ  ^Ա1 Լճ %\ Ы .1 ^  и М ^  б 

ւ/* յ*? ձյ-ձ11) սԼ\յ}1 յձե^ււ յ  յ  յետ1յ յ  յ  ^ві» յ+ք ձ

օ/»̂ւ յ  Այյւ ւ$ і̂ і̂с «иі̂ » Այ յ  цл ւ«̂*ք օ̂ււ ^

. Լ*Ա ЬЩ> Հյ*

1 о /аД і ]  Э т и м ъ  с іо в о м ъ  н ачинается  со хр ан и в ш ая ся  ч а сть  второй при тчи  Сборника; 

п р е д ш е ст в у ю щ а я  ч асть  второй притчи , равно  в ся  первая  о т с у т с тв ую тъ  за  деф ектностью  

рукописи .

ыліі յւ \у\і . - 'յ ճ ^ / ^ յ ձ  ѵ>іі յճւ
ՀԱ1) 1|յ| <ւ+\յյ> &1 |̂Л*> ^ եԼ«* Ա յ  !<Լ*Լ*1
^ ե̂1) չքյՏ :յճյ և ՀաԼ» . Нос 4,/̂Ա ^
յ*Լ* 1ճԼ* Հև) Հյլք լք  Ա Ц̂Іі 4|»յ ^ ձ̂ՍՍ Ա̂» * АІми Ա 4й*і> ліоШ

•Լ/Ш" յ*. Հ1)Ա б
4 ®̂ 1^Ա յ  (у?!/» ^  «> Լօձ)| յ  Հաւ ^Լս 4յ| Հաք. ա1

1յյյ\ք յ  411̂

4«յՏն Оу>1 і̂моИ̂ А*Г Լ1«յ| յսա յյս]| 4̂  І $  Տ*յ յ*1յ Йл 4̂  սԱՍ

յփ ̂ ) ̂  լ)ճ І̂ Ь յ* ̂ յա с̂ Ц : ̂



•I* յ*յ յ օյաք у ՜ձՀյյ* <յ-\յ \ յ ճ  Հ^օե քևնքյ Հյօա» .յ̂ ւ
.■ձ1Լ» զյք 0^1 յձ  լ)Ճ Լ* о̂іі 1>  ւյձյ ^ІІС

^  յտււ Հյ*  ̂ \յ&* оу Հյ*̂ ւ <յ*սս Այ հտհ\  ̂«յ յ #
&յւյ*ձ րյ Հյշ ̂ у» ^иі յ  ւււճև րստ]\ յ  յ  յ»ւ**$ւ д>ш» յ-»*̂  

յ  յ̂ս յ+ԼՀԼ*յԼ*յյ}\ յԱբ̂քյ Հ  յ  յ!1) у  Ք1յա» ւ-**3& 1տ)
. յ*  и**""' Ս 1

յ*** օյ̂  յ նտյայ յ) յ  (ІААІ ̂  <աէց*Հ յՀյք» ձ) |̂Լ յյ1ճ Ա̂ւյւ յ*ււ
յ * »  у .  < і * і с  ւ у  ^ ^ , і і ւ  4 ^ і м » і о  1հա || < յ ւ  у  յ  ւ

մ аЗ յ յ  յ  յյ̂ Հ Լ?՜Ա ц̂мЛ» с і 4-̂ -Ա) а*^і

4յ0̂)| ДмаГѴІ! ̂ ГІ*і
յյ̂ք .4յ̂*«ււ «և ̂  <ււսյ> ̂ յյւ ժՆհ̂ 4-̂ յյյ Լյ* &
О у Ч ^  .» іік і)  յ  և и л  сі̂ с Օյ՝յ~°*Հ « и л

յ«»| հլյу Հ յ̂ԼսԼէ)) ^  у 4հՃ̂ **1) Л  ^| ^̂ 1 յ»Ա) ^

* ը^յ »յ иЬг̂յ  іл^ІІ иуі̂ *і ևԼԼՃւ

յւ ձ \  Հ *  յ  յ̂* Լւ ̂ хіі м і ւ ̂  (,/*̂ ^սւ յա
1> օԱ̂Ա Ա?Ս Օյւ̂օ »յ »̂ԱԱ \յ*7^Հ յ** КУ** ք̂  Ա?Ս լ5-̂
)տԱ ч̂Ш) Աւ̂էԼ̂ յ  յւ*ւ а*с «̂ісі! յ» ̂ *̂іі о м̂і <օ̂»ւյւ ̂«* ^

Լ -Ш у : <и̂ 1Г ^ յ ւձ1ա ^ևձ ւյձ̂  ԱյԱյԼ С о іс  յ ս  : \յձ» «ձյԼշ

ք̂) Լ®Լ Հյ* <այյ&1 թ$ յ  с Л і 1յԽ)ձ̂ա\ 4ІІ ձյՏյՇ А«*і» ճ!11| 5

Ь І Ь ^  у &այ9 է,,-̂ ) յ  .̂ уСиС АС Ա )

հ>|) յ̂Լլ> օ}Լհ  Հյ1 Լք°ք1 օԼ ա ճւա յյյ̂ ււ «̂мс շսւ յ̂ււ
* ՀՀ"* յ  Ա *յյյ̂ յ ա1)Ա  ̂ք1*1 Լյ* Ս^° Լ/"

Հ̂ 1) 4?Լ  ̂  ̂ кІуі̂ ХІІЬ յ  1̂ *Լ»| րյ*~* /յ**» լ,̂ /» <>Л յ

Ա յ  ЛІІуОІ у Ал) |^^Լյ 1 յ^  |у1»С յ  0|̂ у !ա»Ա1 յ  Р̂дт*} |̂ (Ա

ііЛ іі <и1с )̂ і/̂  ^ 1ձԱ Հ/ԱքԱ |>і/̂  ®

«սԼյ) յ дК )> ііЛ»р ԼԱ : Օյ1) в̂ <и յյօ!*ք Լ̂Լօ յյք |յճ ̂ յ«յ) յւ»
4 - ііі ւ. սւ ց̂ ւ̂ @̂ [̂ Ա



թ * ^ յ  յ>ս ̂ յյ յ̂  «յ® Հաւ ̂ յս̂յ оі> ̂***̂ Հ̂.այ յայ
ւյևս յյտձԼւ ̂ յա *«̂ Ш» յ  յյյ յ  յ̂աւ յւ» ՍսՍ

յյ*> Հ̂ աւ 4ս1Լ ձյՏԼ) լք  (տ1շ) ԼքI 1*ХШі )̂ յևձ Г յ Ա  ^Сксі Լ|

я ,Հ~ք У ԼլԼճ* յ յւ )  1«Х̂ І ցա  Ա ՀԼԱ) յԼւ» Հև*!*» 1փԼ| ШШ.»

Լյ<քք )1 Հյ1 ^ а л л і յյ*Լ<յ*ք 0 *̂1 յյյէ  յ  յ» յ Ы : 1*Х» րձ1 Լ  ք̂1 յԱ ^  ՀԱՍ

4յԼ*յ| Հեյ ^յքս ц с іі ւ,յա ажіг յ*յ*է<>ք ւ» ^$յա а& с ւ* հ հ  յ»_յս

4յ ) տ̂*հ1 41)1 լ̂ 11 **հ±/*1 Ս| Հաւ յ ա  г і̂іяі] 1-Ь ՍԱ **~ք (0  ̂յ

Հ$*հ> յա  «щи՛ • յ^ւայ  ̂ ք յ \  ̂ іі ա ւ  ^^յյյ լք  ^ ա ւ

Լ^ 1 \շ*էՕյ9 I Լյքքէ ^| »̂ Ս̂| ^) ՀյІу̂ и լյ*» • ШI <ե

1 յ » Լ ]  рук. прибавляетъ^տ0|, но три точки надъ ншгъ, красн. чернилами, ука- 

зываютъ, что это слово слѣдуетъ выкинуть.

յ* ւ̂ յԼտ*̂ ягѵіі յ * ւ  յ  р^Цс Հաւ յյ^ Լ Ա  ^шс ^міл յայ

Ս(у*“ Լք  յ ւ * ա 4յՍ յյ и  ̂ ա« Հյլ» <ւ»ւ*̂

сЦ- _/& .у» Հաւ յ յճ ւ գ  1յ1 և» է^այ յյ*< ւ̂ յ ւ _ ,  յ յ ^ օ  ^  .с*-*

ւ̂* քյ**օշи  ̂ ւ**® ^  ւ» լյւյՀյ* 4ա». յ  4յսյյ 4̂ а» ^այյ Հեձ

ա* <ьі9յյ!&  ս ո . 0 յ յա  «̂ ա̂յ

^ յյ  յ  յ և  յ  ս ^ յյյ  ̂ աա> ^ա  ̂ ^«այ յայ

Հյ(^ այ |̂ *ա տձ>̂ ա յ̂ ս յ̂ ւ*̂  ̂  սա 1քյ> յ

ւք?** и  յоі»[уА> օ^ս ^ и і 3̂ ա \յյս  цхші : ^ յ1 ք  յ յ  <այ

Оу» 4̂ այ յ յ յ  <ւՍ*յյ ^ք աս .Հւայ ^  աս ^այյ {ք  ՞Յ յ̂: յ*^

I К յա օ  ^ ա յ յայյ Заглавіе это выставлено мною: въ рукописи разсказъ приве- 

донъ подъ однимъ номеромъ съ предыдущими

:^кс ^и ^іш լ)ճ յ  Լյճ* ձ  յ>  ̂  օ/՜Щс |̂յ Հա յ ^ յ  Հյլ̂ ^̂ յւՍ յայ

Լք  Լ̂ ա*՞* и у յե  յյճ> Հյ\ ըձ\Հա յ յա  ^^յ լք  оШ  օ^ւ© յյ յ ,

յ յ յ   ̂  ̂ (®̂с) քճ°Լէ*ւ 1ք*ւյԱ ^  -յ̂  ^ յ  օյ̂

^ յ> ս  иу& і ^ ս յ

(յ\Հյ :ճՀյՀ}\ յԱ 1 լ ք յ ք  ̂ յ  (біс) յ  Ші«  ̂ յ^^

4յ յԱ յ  ГІЛП լ ք * !  ^ ձ յ  Լ ^ յ  լ յ յ [ >  յ  լ ^ յ  լ ք  ք յ \  յ  յ^Ս
ОідШгесІ Ьу Ц л О О ^ І 0



յ|4| I : յ  ЦашС іи Ы і о •»<**

Ա <ճ111| յ  :յյ» լ» յ ճ  Լ Լ*) Հյյ^ւ ®յ*յ̂ 1

ձ̂| ե| Ь̂Іі ѵіШ| յ!օ у̂і® : յ ®
о  յա  յԼ -  հ̂աՃալՍ յ* յյ  ւ*ւ і&іх* ̂ »шд  ̂ л̂>і* օ̂ 4̂ւ *տս 

օ յ & յ  ^ ^ о*тЦ յ* յե  յ* *  յ»^[ շյ յ* յյւ  յւ»յ ! օ ^ ^ * » ^ с

-ДШ  ս ^ ւ ^ օ յԱ )  ^և*

Ц> ս** й̂*® -/** «յ (Ъз’̂ у*  *~**Ն з  ̂ *յ 0 ^  յ  յտււ

յ ձ  Цу®1» <յ) յ  չՀյԼ» յ ձձյե Д̂*» ^ а І : I#  ^Лі յ  Հ* յԼ ^ )  С- յ Լ  Լյ» *^-**“ ք

о̂ /̂ 1* • հհ** 1յէ*ք Հ̂էՏ°* * -/է**̂  _)«*» ՀյՀյ*? \յՀ̂  լ/Ս*

ր\Հ»\ յ Լ| յս л̂ідЛ Լ** : |յ» յ̂ օ Іуіш*:<ս1**®1
ԱյցՀ լյ1  լ> ք . ւ* А**441̂ ! Алк^ ^  ^лС Լօ „>ш ^ՃԼ^*Լ» ^ յ! ! յ Ա ^ ©/»• ^»**и» б

>ид  і̂ -в»̂ լ  и  Ա ս  յ^ ս Լ ц <мХі ом Л  ^

1 -Ліс] ВЪ рук. ,•*!>&.

:дй̂ х о յ * ց > յ . іші іхііс ձշՀ>\յշГиі յ» (ճսլ <յ̂ _</*2ւ*յւ  ̂^*աւ յճ ւ

ой* і/^у4) յ ^ Լ   ̂ ^еІЛ յ^ձ յ |  յ»<ս ^յ) յ Ա

ճ®և*^ ,Լ*1յ») ^1 .*ձ»յ ск; <յ*1» : ^ Ա 1 «յ Լ» յ

ր  ’*** հՆ յ  թ* թ* ՀԼյԼքսՕՀ 1յյԼ© Լ**- Լ̂» Լ$\տՏ՜\ յ  4յ»յս

У̂*Ы| ф і ^І յ* օ  ̂ ^еІАІ) ^ с Լ>յ| յ  <սյս ; յսյւ1 Ы і̂с ««_\յյս յ^ յՏ ' ъ

Լ**յ1 յ  Ѵ̂ Ші ?А*шу$ «^ІІ Д̂»! յ

յ ւ յ ւ  ^.սւ ^ յյւ ѵ и і , . յ ւ »  щ і ճ ս ւ 0 < յ ^  »> ь ^

^^1) յ  Սյ}**Հ ѵ,/“̂  ̂ сМ* ЧЦІ յ* ^Ші

• օևԱ^ ^ Լ * Ա  4ս1 ,1 ву^И) Հ& \յ*^  з  Ա > -«  յ̂1 (յսւԱ1*

ізУ^  1յ0 ^»Ы| Լյ» ԼյՀյ+ճ

^յ/іі ^  ւ̂ ճա ^ յ)ւ   ̂ рі̂ іи ііі 4ііі с і^ і*  յ#̂ ւ ^ ւ » ւ  

о Ь іІІ  յ1̂ շ»յ  ̂ о/̂ у4̂  Յ յ Հ ^ у̂*1*и յ^ օ  ̂ А>и*» 1յձ1 ^յ̂ ւ

0/* 1̂ ***̂  օտ^» յ ^  ^  -> з

: յյյ^1 ^  Լձա» Հյ\Հ Լ у̂е Հյ\Հ ̂ յյԱ  ւ <Լ*օ1յ յԼ^յև յ  .Լ ւ̂» յ̂ Ս) ц «ա*



?  յ1#ա < յլյւ յւ©յ у ̂  «©̂ այ ^

^ և յ  .Օ յ0 յՍ  յ»յ; і і іо  յ և )  і і  յ̂յԱ :С^1І ք  յյՍյ  ̂:©Այ •> 5

.̂ах̂і ճձհսՀ
і№ յ  * ^  41)1 Հյ* «*»քԱ сМ յ  <^1 սԱյ Հ Հյ*»յշ1\ \յյք ձ յ»  ОуУ+Н

>̂Дуам  Լյք̂ յԱյ ̂  ̂ սսյ*1և յ̂̂ տէԼ ^*ե1) ^*Я »̂աէ Су*̂  <4*

<յ! յ ձ 1 * Հ * յ լ ^ Լ ,  յ)և)| ^ յ*)1  յ1  ք,յ1 Լ̂>1» ^  <*Լ»1ձ 

^ յյ) ՀՍձ Аиь/Տ յ  յ̂ձ+ уІ*| յ.ձ »-ԱԱ *լ/5̂ °

• յ՚յ* *  Հյ9** 4̂ * յ յ*° յ  յ» *  յ* ՀքՀյ*^ էյ?* ̂Լ*1 էէտ** :յ**» 6
4*»*6 «̂1 у լ^ յ յ̂I Ա» ճա յ̂յ у Ц̂І і̂»а <и̂ [ ^ІміІ д«̂  <ս* լ .11»յ ^

Ա»1յ ліс ̂ е Լ# յյս» :4յ»յեք լ5̂ յ® Ա**1"̂ с->#̂ 41)̂ I
1«*Ա Այ» : Հք*>յ*Л Հ -Ш» Լ* Հ֊ձյշ Ս յ  Ь̂І» ^ ^̂ Ս) յ̂ յ2»  : «Со

Հե ֆճ յք  քՍ Ա»,յ հՏ֊Հ^  յ̂է ’о-*̂ Ս°Հ* *Հ* «յ սՀէ ̂
օև լ(*^է ^յյ| > յ|  1յ# 0^ օԱ  411̂ լ^ յ*  և Հ 11օ1 յ  ՀԼԼ*»1 ^Яі) 10

оѵЦл) ևձԱ ձ5̂Լ1| Հ1յյ յ® $̂».Ш т̂і/̂ г'
յ г Цу̂ і յս̂$ս*® յ*յյ յյ* с»*«■*«*? հլա» յ>»«> у

<ц**с ա̂ ա» * սւ  ̂̂ յ̂ ւ յ̂ յւ <յ***ս յ̂սյյ յ«,ս ̂  ̂ аіі րյ&յ
յէ* о,Ь յ* ̂ յյւ (̂ иі և) у :ՎՍ Ц\і յ-«Ա аіо յ) ձԱ̂ յ** օԱ*®
ւ ւյ Լփէ ճ1»«ւ»է Іуцу о** յ  ^«/*** ք*̂  ̂ I** յ  о с  ,հ̂ ա1 ю

•̂сі ևՍ (յ\ • Լյ~+> 0/*в̂1 Ы̂ •«Ս»/* Ս յյ^ է յ Ատ
:^*ք  ̂ О^кС յ  (յ̂ է Հյ\ Հյ* յյ)11 օ Լ »  ^յ1յ

Հյ*̂ւ յ  ̂ Ա) )յ* «յ ս°̂  հա տյ̂
^.»уій\ Լօ̂ Ա у Հ)} <ւ+1յՀ іг̂ і л̂ІІ у

Ղ ւ> * > ^ յ յ*սե.յ*Ն4 1  *յ յ *  ւ ,  и -  յ < . « ^ і  ւ յ-^

: аСіі  ̂кюуС кХ* օ»>*յ <էԱք_ յյ̂   ̂<!-») ІІ լ)Հ յյ *<Սյ 1̂
օ* յ: <սԱյյ օ̂ևյյ у * \յ*յբ **յ*+ յ <иХ»̂ь &)/ ш̂і і*̂ ^

• и̂  ^̂ *̂ * л л  Հ*** Ա с->і̂  ©յ— >

« յ^  Լ* _> :^ յ  Ц1 յ  <4̂  ^Լ» Լ̂ յ| чІІж І̂ յյյ1 ^ յԱ  Լ̂̂ || տ 

յև .հլա հ̂ օՏս .ՀՍձ̂յ ձււսւ Հև ձճլքյ ̂ նւյ Հաւ с̂ и
յ յ  ьи  հ 1 ^  յ^  Հաւ ^ յև  ^ յս  ս ^ ս յ  յ  յ ս  յ^ յ յտև յ ձ  

Հե*յ (յ) տյ յս ^  Հա յ յ ւ  «^այ  ̂ ւձօԱ»̂  ս»-* յս»



յ *  ѵ^иі յ կ  11 ւյե  ^  г ш і յ ս  :> յ լ  ճ Լ լ

^ 1 ՀԱՍ Ա յյ .օ Լ յ ֊և  <Ս) յ  ՀԱ Ս յ  Հ Ա յ ^ ե  -ՀԱ» ю

: дііі) ր  ̂ ՀԱՍ ,3***» :Տ-Ա і*», Цу*^ ՀԱՍ յւձ© /̂-1»  ̂ I** 1І ձԼՀ О^ ІлГ«ս»)

^ с  е**1уЛ ՀԱՍ &*І Հյք1 ձ)1 ՀյաՀ Լ)6 Լ* ( в І С ) ^ З С і

»յ յ  ^  կգճ* <4* О^ «> Мгу^  ̂ յ^յ^ւ ііі» ,^

V  Հ^ւււյւ іі*>\ Հյ»\ ы  յ ս  Հ;! յ  (3-/*̂  յԱ Ս  и у і

հՏ**) յ^յ^ւ 2ս») ^ у і յ ~уІ ՀԱԼ)  ̂ ^ԱԱ օյ-̂ 1 іб

О у О >̂іи* Լսյ1| <и!с 1щ«вІ І^ІшіО^л*іI յԼ 1 |  յ^Լ* ^  1»«й*І լյ^ Լս ІЬ Լ*

ճ1̂ 11| ՀՍև <ІІІ յ )  іці і  ^  յ Լ ւ  է!օ^ԼօՍ ^*Լ ^յւ» (ішмО і ^1»

^  *ԱԱք ս***® *сі^  *-чЛ» о յ  <Ա|1 <ս^ս ^  0^

յ оу±і,̂ լյ _̂ օյ| յ  О у ^  с/̂ *̂  сі*“^ :̂ 1Ա* <յյԼ ^

Հյքէ րէՀյ Оу̂  4г*̂  *Чу* Հ О у ^  հՏ *Հ*յ̂  20

շ ս յ  ѵ̂-ві Ա յ  .Լ^»^ւ ^  е̂ *̂   ̂ *յ>յ*է̂  յ ւ ս յ յ  հ ա ս  с*>)

ѵ*?*^ ս> ^  *յ  օ - ^  յ*   ̂ ր*Ա® <յ® #̂յւ***յ հ ա ս  հ -») ^ і  ^ ւ

: ^кяі) 4ЦІ «3*і

(յԼձ* 4І̂ Ц1) Г յյյ»*)) ^  Հյ+ յ̂Լ*ս 1̂ լ/ І̂И о̂ лЛ-» Հյ\ յ«ճ) Ц

ч ^  О* յ  ՝ ձք̂ *4*̂  4 *  (յ* յ  *ЛиЛ* (յ* յ*յ}\  25

®^° յ ^ յ Ѵ- ,Ц̂ І> կ *  (յ* І̂  'ааА’а\̂ к̂  Օ̂ է***̂

.Հյ*+1 ̂ ^ЬрѵЛ ^ л  <̂* Լյ*ս Լօ̂  յ  !<Ա| յ̂ 1*ա»> іи іь ^  ւ -̂ * «Іілэ

18 ^вці] ВЪ рук. ^.в^і.— іэ ^ І ]  въ рук. ^^0*1.— 28 ^ Л ]  и* рук. ^ * )І .

յև* '[>յ̂ յ іу*̂ յ і̂ у іу̂} ід̂іх̂ յ ւԼս у Հ***աւ յ*ււ 
#  յլ»ւ (̂յ) յ__̂յ  ̂ւ*̂>> ձՍյ օյ̂ ̂ յ յ>«̂ ̂ »յ լ «յԼԼ̂լյյ ̂ յլյւ

Հեյձ կյյ*օ1 յ̂յս Լ* ̂ [лі է|„̂ Ա̂» յ »̂»*- յյ1Լ̂Լ*յ) ̂  է*» .̂ р̂іі
օԱ,̂ Ա| Լ̂*| Іжіі Հ-յյ/ՕЦ̂̂/Л С;Л»Л О*̂

сіі» յ̂ւ ւ>սս)ւ յյյյ ւյւտ՜ւ̂ յ-®> 4̂*4* ւ*ւ*̂* Հյ* յ ւ̂է̂լյւ &
օյհ і*і» «ЩІ րայ յյև1̂ Տէ̂  յ̂Ս»̂ւ*յւ ւ*ւ օս̂ սւ ̂ уа Լյ»\ յ*յ

. ւ>և» յւ (ім» ւ̂ւ Լ յ ս ^ с 4̂յսյւ
ճ̂» Ա«յ]̂  .-«-̂) у» Ы̂І Այ1*4 ̂ 5̂̂  յ**̂̂ -> Ѵ5-*

՚  ՚  Р ідШ гегі Ьу Ѵ Л І  ^ Ѵ І С



քէՏս ^«յյւ* յ ^1\ )>  \у\$ Լ* ճ«01 Հյյյճ*  ©և» Л  ևյ) յ  

^ Ы )  ^лІІ Լքքյ^ յ ձ  Ս1և1| 10

І|д̂ І յ  Ла̂ш,-о л̂С ^ іуі ^  1* Լ̂ յյ!̂ յ» Լ./1Ճ յ  -^և)) լ|*1|

іг*-* ч^ і/?*** Հ/* « 3 : յեԼւ11̂

^ ձ Լ յ )  Іуцмі 1̂ <օ І̂сЬ !յսւ յ յ յ  Լ* Іи« օ̂՚̂ և) ^ ! յ  сіЛ^ 1*<вс

:̂ ե» ІуІ̂

.4шхі1) оІ^ хЛ  յ  Լ1և11 ^   ̂ ւ«յ  ̂  ̂ І̂ІжЛ ^  ^  Ս  յյև  б

Ш ц  ^»Լյ ^аЛ с լ̂ 1Լս*յ1 ևյա*

а*4 ^ и  ̂ &♦* ^  էյ̂ ՝ ̂  յյ*յ1ւ ^  յյ)̂ *» ս^ յ^ ւ յ  ^<**іііі յ*ււ

.И/ և  ^  1յ̂ յ Д«І յ«Լ< յ  4** (յ̂ 1»յ̂  յ  ձ Լ յ ւ ^ууілІ 4*յ» 4̂ 1յ

^Ա* _յ ^***յ յ  ձ+* Հյ* Հյք 4?ЬІ) *Հ1է ձ •Լք?* ձ  *̂* ^ І км іЛ . և ^ յ

յ » յ ս  <սԼ^| Ս և ս  և ԼԼՃ ք ՀՀք *Հ)յ հհ* լք**և օ 1 : Ա»1յ^1 ^шл  ̂ և ս )

^ յյձՍ  Լ յ  Ы ևօ և  յև(և1| ^»муД4 յ  іміс 4*9 յև *  . 4*1ս յ  4*1 ^  5

Լ ք  յ  ^  Լյ*

յ^ յ» յ** և  յ »»Ա Լյ\ ^ասյմ11 ДО յև 1  ^ Տ ԼյքԱյ̂ ]  ̂ м̂иііі) լ}*1|

<յ) с ք Լ յ ւ ւ * յ ^ 1  և  յյս .̂ յՕյս ԼՏ̂ 1յ յւ*«յ հ 1 յ  յ  ©Սև» յ̂© ^  .4*лкс

•թ*®1 >>»! և  յ̂ 1 .1^1 Լյք\տն\ յ̂լ̂ յ յ^1 և  Ս̂ 1 Լ լ̂ օՍ1 յ Ա  Հյ̂ յԱ <ս1շ Հ̂ *Հ 

յԱ ձ 4Ա Հևօչ) և յյս| ^̂ -1 յս» • Х> Լք* X©

іі յ*-ւ» 4̂ յ̂ ւ «յ ^  ч ^ * ® ч̂ Ыі յւ*: “•** 6
Оу̂ І̂ /І Լք ^  Ա »  է/* Ц>* ,9

Ц іЬ  „/О* և * և Ь̂ І* յ* և**յ յ  :^*և| ևյև (̂ -̂ *

іХ^Ц) Օալ») յ  • о^5_9 ©Іі«дс1 )»>Լ ^  և** ^ ^ Ա 1 ^և) )«յ̂ և ^

ա1 *աք1յ№_/և Ս ііЦ іс) чу) Կ**Լյ̂Կ1է ^) 1ф 1»յյ

в/*® յ>  «և* Հ* ս1 Սյ* ««у̂ -Ա) ^) в̂ ДсЬв և -յ յօ
՚  О ідШ іесІ Ьу Ѵ л О О У  І С



օ \: ւյճ ц̂ -і іш ы յւ շլ, і>і, у л ^ ш і,  թ
յ̂ 1) օյ̂ յ̂  41 и йГі м̂*с) յ  և̂Ս ̂ у м і і  Լ̂քա 1?յլ̂* Լ» 1̂4 յ*ք .̂ІуСіііі

Հ»^»1 յ  1պյա\ յ  (^ЦалмЛ չ է \ յ  ք  յ  հՀ * * հ  Լ յ*  ц5-/*®

յ»լ, .ւե» յ  յ̂ ւ յ  յսւ յ յ  յ*  ©սյ յ  д*» տ-օԼ) յւ© յ~ ^гЬ ,յւ
^յյ| Լ^Յ յ  <և*)է րք Լ* І-ІІ0/А«О 4І5 ̂  4/̂ * ^  ^  3 Հ » յ յ  15

.^ в ііі յ \  յ*̂ է յ «̂-М* • 4-** 1*̂ Այ1

с-^յ 4̂ ւ ճԼււյ յ̂ յտՀււ Լյթ ՀյՀՀէ̂ +յ̂ ւ հՅ -/̂ *̂  «յ*ււ

1յ 1(ւ* ІІ5І» ւս Լ1  ^ ^а і  յ  іа^ д м  ^ Լ  іі*(1 յ  յ Լ  յ  |ւյ^1 ^*յԼԼԱւ«*«^1

յ*  4Լ* !>* сг^   ̂ *-**!> -Д̂ յ  >>̂ ւ ճսյյ
յ!»** յ>ք! ^  Լտ* Լ̂ 1 1^1յ) յ  4**1>  ̂ АІ̂ к ^  Ѵ*Ш) ^1յ> |̂ յՏ*** 1̂1*р

*Л V, >էյ ^  >յ 1 / յ Հ  Ա ^ ւ ս ւ յ ^ւ 5
( յ Լ յ )  ք  յ  ա)

ՀԼ&յ}\ цміИв յ  ̂ у** С-^ յ  1#ІІ АІаіЛ Լ յձ  1յյ** Ւ »̂ і յ>̂1|
ւյ ւ̂ յս ձԼյ>յ)\ յ ւ  ր  «ճԼւ.1 «յւ̂յս Լ* յԱՍ «յյ Ա
Д̂ь* յ  *յօ>ւ> м̂А̂ ізи) յև 4і» ^̂ ііс ь̂ виі ̂ յ ւ* յՍյ

А̂ іі» Լ ^1ւյ^) Լ* *̂Ы> յՍ յ 1̂ 1 лша̂ * 1а0 ^յ1» > «̂̂  ճԼ1ւ 4 «и

^յԼ1* յև\\у»\ ,4І*̂ и С>ДІ4 յ  յՍ | і̂ ііиіг» յ|  САІյ  յ̂ա у 4««ւ *С»  ̂հ>յէՕ ^С| 5

Կ*յ}\ ք̂ձ̂іс յ յ  և յա  կ,\յ». ւ յԱ̂ յ ւ ̂ ճյ-̂ յ ւ
.Կ * յ 4յ̂ іс ւ* Հ էւ՚ս յ յ Ս̂ւ*#ւ յ  Հ*՜*

1  ̂ Հյյ**յԼ1  сЦІІ] Этотъ нокеръ, какъ и номеръ слѣдующей притчи выстааіеяы 

мною: въ рукописи три притчи 60, 60 а и 60 8 соединены въ одну н снабжены однммъ иоие- 
ромъ (60).

ճԱ1ւ յս օ  с-̂ յյւ ւէյա ̂ է * >и 11 о*_л»і 4ճ»)) )^Լք Լօ̂ւ է** (յշո > л  յ*ււ

յ  «յյւտ» կ*յ\յ Հ̂/ք *̂* оւ Հյ* ы̂*к<1 ̂
^ յ  յՍ | Ա 4ІааЛ Հյ$ յ̂̂ Լէ Հ յ*  л̂СІ Լ* |̂уШ ^ ^ іім кс?

Ішіі Հ&յկ յյ1 յյձ>
) յ  յ  (յ~շ ^  ձ-̂ ° ѵ5*  ̂ տ*յ)յՀ}\ ^ յք  ^  0̂  Հ$~Հ 6

Հ ^ ° Հ յյ^  <Л .«иі ^•аі) -̂ յկ յ«յ̂ Հ ք} 9ЛЛщ̂ол У 4յ|̂ 1և յթ 1»̂ Լօ Ід

• іуь Я̂аІІ յ  Ц^ІСІІ <Ц|1 4І-Лі լյ)1 .<ս1ձ ̂  յ| յ̂ *է յ *



« յ  I* ?*  Ф І *  с іЦ *  & } *  0 } - * ^  յ  е ^ І

«յք ք*~յյ 1յ**յ !*^1 յԱ>1» ^է^! յ**̂  յ*

: Ы յյԱ )  յ Հ ք » 1 յ *  (յ̂ ք^ ք^յ1 ^  1у*Ъ цЛ*ІІІ Ա) :^Ս)

յ)Հ  Հյ» Լյ̂ յ*** յ*** ձ *է5/̂ 1 Օ^^ք «/̂ 1̂ І ևս յ*յ՜1 յ»Լս ք̂ Հյ\ ւ̂ յ̂

•и уу . յ̂ ^ 1  յ®  (8*°) սր}**. О і̂  1*&* [* * յ I *^ У і հ*&  6

ц і̂х  ̂յ«յ1) ;յ^ ! ^Լս1 111 յ  Հյ^  ̂  լ1̂ Տ յ*| ^Լյ (^ иціі յ  ^աԱ) ^ 1

I А л ^ у *  օ❁յ ^ ' Հ հ *  օյ***^1 ^  յ< « 1 »  ! օ / ք “  ^  յ * «  յ  ս ^ ք 1  1յ«ւ1

!  1 > Լ յ|  յ  ^ а Л і  յ * «  1а ш  ^ օ յ^ ք 1  ^ І *  I с Л І  о /* * * ^ І Іаім * А І^ »  ^ * І

вЬЦ»і ^С  ̂ ^ յ\յ Լ ;  ՀՍ| ГЫ  ^  ѵ-յ^յ Ա ^ ІІІ Լյ\ Լն^

Հ յ1  ф ь ^ л і і  <-у*1 х)у  ̂іі* і յ  оЬіі» ^іііі) յՀ" оу*Уі Լ*յւ1 ) ^  (յ) 6

.^ յւս յւ  ւ^«» յ*& Լյ̂ * © і̂*«л ^  ւ©

1 і/рш«Д)] въ рукописи по опискѣ стоить Հյք4յ$1.

.յ 1 ^  Հ յ  ^ 1**յ < ^ յ« Ս  է^ յյа і յ  ^*шс ^1>Լ ^1»յ 0 ^  V* լ1*11

• ^1>** է լ յ * յ ք  <և*ս  ̂ յ© յ|  յ  յլ̂ »>11 і і  -*■» յ1>* յ Հ .  ( ) յ  յ և »

լ^ յւ  յ Ա 1 *<*ս оъі̂  і і  і^ ііі і  .^յ^ւ» ^мііг? 4-»і і ^ и  в%і̂  Լ յ^ ~ *  *̂

Հ1)1 լ)գ̂ յ̂հձ! *У°? *̂ Ѵ* Հա*յ}\ կ)*1յ յ^յ^ւ Ц*сІі *̂ 1® հՀխ)**

(з іс )  4ІІІ І-Ь у  < կ ք &  Հ * յ* } \  լ^ Լ -  ք  Ա *  յ  յ Լ ^ ւ  < ա * յՀ  յ  5

і і і>  յ Հ յ *  «Чі/#* 4 ^ 1  —И** ( յ &  ІІ»^ <“-і/?с  ^ Օ յ յ ս ճ  ^ < ս յյ )ձ ^  ( յ *

• С М  ѵЗ^* -> * յ  ^ Լ .->Լօ յ յ^ յ  յ և  <Հ>յ%* ^  յ^ 1 1  յ ^ * - յ **Ь  ^ 1 »  1 *°Ь

; Ա  օ ^  4 ;И )  і Ш Л  յ  І ^ ,  ц ^ Л  ^ կ Օ ւ ^ ւ յ ճ  О І  о ^ і

^ ІІяЛ  ևԼԼէ» 4»І_дІІ յ^ * Ա»1 ^ք» « է ^ յ^  ^ЬІІ^^ ^ іс  հ հ ^հ ** ^ІІ*Л ) յ ^

  յ  օ յ* Հ  յ * * 1* 10

* յ ^  1 ^ յ յ  ւ/*  ^ 1  1+1 ւ № յ  Ն * է  1+1^ іЦ ^ І  о і^ в і 0 ^  Ւ̂* ,̂1̂ 11

.^ і* д і ѵ і^ *аі հս1 ц .л к і <ձ^(Հ оі,/*^ і յ  *^;Ա ^ ^»»іц յ  օ / * յւ  յ^ ՜ւ -*  ձ յ * » *

41)1 Լք./* 4»^Ա1 և  ս « * յ  յ ճ  4ІІІ լ )  с і і^ і 4|1* 4І**ці»* < Ս Ա *

* іі^ оД ^ О И З ^ Іе  
8*



ՀգյՀ чи̂  հտ֊տհ յ  ճ1ձ*ս с5^м յ*" ц ՜̂ ա  ̂ օ  ̂ օԱհ ®

. Լս«1 Տյ̂ Ա ^мі <и!І у̂в)յ  у  Ա 4ЩІ ц -;“\յ Л̂уШЬ

ե ւ * յ»* . и  а»*х® (Լօս л* <ստ иол\ ւ  ̂ . і і  »ւյ« сі* ц ш і м у іш і յաւ

^  . Д и ^ ^ Ж ^ і  յ մ ^ յ*
օյ>«յ յ  .ձ 1 Տ !յ Ім іІ  ^  ^  ^ »к ^ 1  Լ* Լ յ $  Ь І к я іІ  ^ 3 к ім * і У

А + * и л іі յ ք է  Լ ք  յ ա ՜ Հ Ս յ յ յ Ա  յ յ )  ^ յ  Ш  о і ^ ^  Հ յ  с Ш * *  л і  յ ա ւ

%ձ ը յ* յ Ч ^ і չ> ^  ՝& .^  Լք ***** ’**^  ս~

օ̂ ւ̂ յւ1 յ_/#ա 41^* «սա *і*}і Լ$*ա յք}\ յա* *յ յ**̂  ա Ահս) ս .̂ ւս .̂ #ա

յձ  յՀ է ձ յՇ  Լ* <Ա)1 և ^ԼԼ* ա՜Ա ^ ° *  сШ*Ш &*4 цЩи Լ յ1  յ  і * ^

. ^ 1> 1с  Հ հ **1 Հ Ա  լ յյՀ ^ յ^ ւ  յ ք դ Ս  յ /  Ա *  ա յ ^ ք  ъ і Ш і »  5

(8ІС) О І і і Л  յ  4ІІ о 9յյկ̂ іМ  յձ^ ւ յ  «>#Ш1 Լյ1 Ա  ա )

ІиЬ 3̂ և  1̂»

4յԼ» <և>̂ աւ* утлі յ̂/'Ս ս յւ յ*®? յ̂  да յաւ 
Այ • յ?» 43 յ»-̂ ա «* *յ»ս ս*̂ւ̂**?ւ
(Լ Հ̂̂ա«1 Լ յ») 4_Ш* рііі յ̂ 6 и̂аО) <ս1 і̂і <̂»»Х՜ 11 ц
 ̂ іи+* Ա ւ* «յա յ*ե յ ւ*ւ* ՀյՏք *̂̂Х-і) у̂иксі &յ յա

іЗ *>̂* յյ*^  ®̂ յ** «յ̂  ** յ̂ աս • ա* 4̂ ®յ ա *յյ ֊>ղհ*հ ց
. ц  •••■ ̂  ւ>

♦3 յ՚յ̂ յ ք Ա յ *о?-Л̂  /̂* քԼէ~յ յ «յւ )̂յ լյ*ս Аі յ̂ ւ
յ»յ>» օԼ* <ս* յ  յ̂Ա յ^յյ լ)հյ յ*ս .о у В Ա յ»ս սս*ւ

յ»յծ . &Լս«չ 4Յ |**!>-̂  1«յԱօԱ Ц *» ШІ Լ)̂ յ .4»Ա| Հք* յ  յձէ»քи

4̂ ս . дШс 4̂1̂  յ^յյ Լյ̂  յ̂ յ հ* լ* յ.օ ^ յ յ*յ  ̂  ̂ յ

Ս**̂»ս .̂ յսւ յ>  ̂ յ̂ա յ̂ »« յ̂ _յյ ^̂*Հաաւ зур̂  у Ш б
Ա-̂ յ յ і*?Ь յյ!̂  յ̂ յ»  ̂<սձ յ  յ,յ| Ալ̂ օյI ̂  4аіс Ա»սյ
ւյս օ*>քձ յ  Ա̂այ ЩГ «յս)յ ճտՀձ 4*ւևճ1ւ յ̂) ւյա. <у*̂ « ա̂ս



(у***** Ілі յ  \^1յ \յՀտ ^  діаіаіі օձ* а  о*і$*

ՀյՀյ̂ Հ Լյ* ԼյէյՀ*^ .յօ ւ  յԱ^ ^  0^ оу̂ * Հա/9̂  յ>\ յ  ւօ

V *  յ  ^  ք**
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оідш^ьуСіо о § іе



м мւքձչ ւ*յ̂ օւս յ̂յյ յս» .̂ ւ» յ_̂ ւ̂ հ̂)տ՜ յս» .ѵ
. іл̂Л\յ նձյձ յ>1 \Տ& .АІуГ̂ І»

^  з  Հ յ* յ* Հ  з  и ^ Ы і *Հ*յ{у і «3 ս ~ Հ  с У > ^  յ * ^

.̂ ЫІ Ս̂ և*Ա (յ^ ճս յ̂յ| յՍ| յյ .̂ աձ\ յ©

ձյ\յձ~ յ  յ» յ̂ յ-вііі) յւ յ»յ о! յե .»  ^ յ^  юѵ յ̂ ււ

іу յ ^  »յ̂  .> ^*շյ) յ^ է̂ յ»®!  ̂ ,алл օ^-̂ յ Հյ****

ծձ\Խ}ձա Լ̂* յ  յյ*̂ ! չ\յՏ •*** «и»С̂  Ф̂«Л *1 _/* **̂  յ̂ 1 с̂ *» Ш̂ІІ

^ЫІ յ)  Այև̂  Ափ» ^  յ սյ̂ Ս յ1 <1/̂  <3у **5̂  с̂

• ւ Ա Հյ****? յյ̂  *М̂  յ1* ^ «-ւ*** տ
 ̂ յէՕ»,̂ յ<յ> 1̂І> <ЫІ*1| յ ДжіжіI Լյ̂ ճՏ >̂ա յ̂էէ) <ս1յԱաI) օԼ»̂  յ̂Լ յ յև յ*-*

у̂і Լփ̂փ» аііі յ»̂ ւ յ  ^ ы і |»ւ** ւ.«»>յ  Լյ+*ս1) 4>1յփ« լ/1 յւ*յ ^іііі 
ւ/іві і̂ аі ճԼ*Լտ ^ ) 4х* լ/1 к) յ1»յ |̂«Ս1 օԱյ» ^вУ) с«*> Լ̂| І̂ іб
յ» յս» .^յյւՕ Լյւ*յւ _̂хс ճս _̂*» յ»յ հլ̂ [ ցլո ւ̂> ա**»

.<յԼօճ Ա-յ Ա, ріг Ա) յ  քճյ\յԼ~ Հ̂» յ̂օ*յ ^ 0  ̂0̂  Աք) 10
і«и1І 4Այաս у̂ф) ) յ1|>

*# ւ5-̂ ^ք рі ս* ւ̂ ^шЛ յփ» ^ յյւ Հյ\ յ^ւ

1 юѵ] въ рук. Коѵ.

Ն** сі քյ^ Յ  (Р*0 «-1* сг  ̂«յ̂ Լ© ՀէյՀ* յ  Ա̂յ С^ Иг* յ4) 
.Հթձյ* ՋյտՀ» Լ® |յ,1 о Ա! . <ւօԱ ̂ 1 Ա̂տւ1 4лЛ յՀա յ̂ Ա №  յ  *ЦуО*̂

լ̂ з ЦуС̂  -̂/* с--іі> յ յ  |Д̂ >“ յս յյ ւ̂ ւ յ*յւ յս*

0 а л  յ^Այ^ Ни іуцм Ա» յք . %>\յ յք  NէՏՀյձյ гЬ*^ (յ&

ւ Հէ̂ տէօ ̂ ас *>-1յ ւյ̂ ձ ^^{յՏ' 5

հտ- լ Այ и*̂ у! з յ^յ^ ձ/#ձ\ սՀ«**յյ ̂  օ>*̂ յ Հ̂ յ յ-էւյ 
յ ձ կ ^ ւ иу?**і Оз і̂ і̂ օ * Հ 1  с/* *ԱքԱ յ^ 0  ̂‘(̂ /̂ Հ̂ յ ^ յւ  յ̂ )Ա յ̂ ՜

^սյ յ  յ՚յւ յ̂ յ̂Հ Ա ^ յ  ^̂*յ ^<ս ^с ^ յյ ւ*յ յ . ս̂*յւ ^

.^ յ ^ і  -֊ւ^ ^Այ յ ^ .л  յ? ւ



ПРИЛОЖЕНИЕ V.

ФИЗІОЛОГЬ.



В =  рукопись № 453 библіотеки Эчміадзинскаго монастыря.

С =  » № 1684 » » »

С2=  » №1711 » » »

К =  » № 23 » а »

Տ =  » № 78 библіотеки Севанскаго монастыря.

Р =  » № БСХЬ Императорск. Публичн. Библ., см. І)огп, СаЫорте еіс., р. 571.

РА =РЬу8Іо1о^из Агшепіиз (յ. В. РКга, Врісіісд. Воіезтепзе, III, Рагізііз 1855, рр. 374— 390).



ГЧТПШ'.М'.Н)

[1В]

ի ւ ր ս ք ա ն չ ի ւ ր  ա ն ա ս ն ո ց  ք ն ն ե ա լ  1ւ ա ր ա ա Հ ա ն ե ա լ ս  ո ւ ն ի  յ ի ն ^  

^թե ա ն  ա ա ո ս  է Լ ւ լ  ղ ա ն  ա  էլա ն կ ե ր պ ա ր ա ն  զ թ  ն շ ա ն ա կ է ք  ղ ո մ ա ն ս  գ ե  ր ա  զ ա ն ց ե ա լ  

վ ե ր ն ո յ ն  կ ե ր պ ա ր ա ն է  • ! ւ  ղրաէանս ս ա ո ր ա ն կ ե ա լ  ս ա է գ ա ր  ա խ տ ա կ ա ն ա ց  • ե  ^  վ ս  

ա յ ս ո զ է կ '

օ .  վ , օ ս 4» տ ս ո դ յ »  ъ к  п г  ч п а ь  о г о ѵ і .  ч .п в * ъ  5

Հ Հր պ էէՍ  ասէք ր ա ր ւ ա խ օ ս ն  » ս ս .  յ ո ր ժ ա մ '  ծ ե ր ա ս ց ի  ե  վ ա ա ի ց ի  յ ե ր կ ո ւ ց  

ա չ ա ց  • ե  ձքքա ր է [ ք հ  տ ե ս ն ե լ  ղ յ ո յ ս  ա ր ե գ ա կ ա ն ն . գ Ւ ^ ձ . ^ ^ ш с Ь з Ь  А 4" / 1

գ ե ղ ե ց ի կ  ր ն ո ւ թ ե ն  • ե ր թ ա  խ ն դ ր է ք  յ ա ր է ւ ե լ ս  * ե  ի  ծ ա գ ե լ  ա ր ե ^

գ ա կ ա ն ն  ր ա ն ա ն  ա չ ր ն « է  տ ե ս ա ն է ք  1ւ մ ա ն կ ա ն ա լ  *

С|յՈ լնպ էչԱ  | լ  գ ո լ *  ո փ  մ ա ր դ # մ ա ր դ ո յ ն  ո ւ ն ի ց ի ս  Հ ա ն դ ե ր ճ ն *  Ю

ղ գ պ շ  է է ր *  Ղ ո ս տ հ  կ ո ւ ր ա ս ց ի ն  ***չք  ք ո .  1ւ ^ 4 *  կ ո ւ ր ա ց ե ա լ  ի ց ե  и • ^  ա ե ւ լ  ի ն  լ

դ ա ր մ ա ն ա լի փ  ո ւ ս տ ի  ձ ա գ ե ս ց ի  ք ե ղ  փ ր կ ո ւ թ ի ւ ն ՝ փ ս .  օ ր  1ւ շ ա ր ե ե լ ք ն

կ ո չ ի  ե  ա ր ե գ ա է լ ն  ա ր դ ա ր ո ւ թ ե ա ն . ր ա ն ա յց է ք  ղ ա շ ս  ք ո *  ! ւ  փ ո խ ա ն ա կ  Հ ն ո յ ն  ն ո ր  

Հ ա ն գ ե լ ւճ  զ գ ե ց ց ի ս  է ո ւ ր ե մ ն  ր ա ր ւ ղ թ  խ օ ս ե ց ա ւ  ր ա ր ւ ա խ օ ս ն  վ ս  ս ո ց ա  ! ւ

Հ ս  ш і Г ա գ գ ա ց  ն ո ց ա  տ 1 5

1 — 4 Ջյ*աՐ" * ♦ . ср. РА, р. 374. — 5 Հ-мЛ մաաղՀ =  մ հ դ ե ղ ի )  եւ. ար կ ա լի

это единственное з&главіе, взятое изъ рукописи; къ нему въ рукописи В при
дано обычное восклицавіе переписчиковъ в•***«» в* * С л о о з і е



и. п̂и*»» опФЬ>гаь

[2 В =  1 Р]

ո լ ր  ա ս ե ՜ լ  և. վ ա ս ն  ա ռ է ւ ձ ո ւ ն  * ո ր  թ ա գ ա ւ ո ր  գ ա գ ա ն ա ց

թ կ  ա ն ա ս ն ո ց *  ք ա ն ղ ի  յ ո ր ժ ա մ *  Ր յ ա կ ո ր  ա ւ ր Հ ն կ ր  զ ո ր գ է  գ Ր չ ո ւ գ ա յ  և . ա ս կ ր . 

կ ո ր է ւ ն  ա ո - է ւ հ ո յ  ֊ Հ ո ւ դ ա յ  է

գ ,  ր ա ր ք  ե՜ն  ա ռ է ւ հ ո յ  .  մ կ կ  ր ա ր ր ն » յ ո ր ժ ա մ *  գ ն ա լ  . Հ ո ս »

ա ր կ ա ն է  ն մ ա  յ ո ր ս ո ր գ ա ց ն . յ ա գ ո վ ն  գ Հ ե ա ն  * գ ի  մ է  գ Հ ե ա ն  ե ր թ է ց ե ն  5  

ո ր ս ո ր դ ք ե  և գ ա ե ա լ է  մ ո ր ո ս ն  կ ա չ ց ե ն  գ ն ա  է

*ԼյՈյնպկս |լ գքեգ պ ա Հ կ ր  Էէէանալի ե ա ռ  Է լ ֆ ն  * ո ր

ՀՏԷ եւ յ ե ՜ ղ ա ց ' ծ ա գ ե լ ո վ  յ ա ղ գ կ  էւ յ ա ր մ ա տ ո յ ն  քՀե*ա ա յփ ո ր  ա ռ ն ս տ ե ց ա ւ .

*ի մ շ տ ն ջ ե ն ա ւ ո ր  Հ օ ր կ  • 1ւ էս ա ղ ա  ա լեա ց դ ի մ ա ն ա լ է  | լ  ղ ա ն  ի մ ա ն ա  լ ի  ղ Հ ե տ ս  է* ֊ր  է

(*• Բ ա Ր Ք  ա | ւ / լ ^ 0 5 *  і Р  յ ո ր ^ աէ^  ն ն ջ ե ն  9 մ ն ա ն  ա Հ ք  ն ո ց ա .  օ պ  1 0

ա Հ ն ո ւ ի ք  ա Հ ն ո ւ թ ե ց ն  ա սէք* թ կ  ե ս  ն ն ջ ե մ *  1 ւ ս ի ր տ  ի մ *  ա ր թ ո ւ ն ն  կ .  թ կ պ կ տ  

մ ա ր մ ն ո վ  ն ն ջ կ ր ք  ա լ Լ ա ծ ո ւ թ ե ա մ ր ե  մ ի շ տ  1 ւ Հ ա ն ա պ ա զ  ա ր թ ո ւ ն  Կ ր  և  ա ն ք ո ւ ն  

ր ա ո  ն մ ա  9 թ կ  / » ձ  ն ն ք կ  1 ւ ի  ք ո ւ ն  ե ր թ ա լ  պ ա հ ա պ ա ն ն  ի լ ի  տ

*►, ր ա ր ք  ա ո ի ւ ծ ո ւ ն  • յ ո ր մ ա մ *  ծ ն ա ն ի  մ ա տ ա կ ն  ա ո ֊ ի ւ ծ  * է լ ո ր ի ւ ն ն  մ ե ո ե ա լ  

ծ ն ա ն ի  • 1 ւ ն ս տ ի  պ ա Հ կ  զ ն ա • գ ա յ Հ ա յ ր ն  ա ւ ո ւ ր  ե ր ր ո ր դ ի . ! ւ  փ շ ե ա լ ի  ՛ ճ ա կ ա տ ն  1 5  

յ ա ր ո ւ ց ա ն կ  է

€Էքո լ ն պ կ ս  ա մ ե ն ա կ ա լ ն  ա &  է ւ  Հ ա յ ր ն  ա մ ե ն ե ց ո ւ ն  4 Ր Ր գ Է ^  1>Լ՝ Ր

գ ր ա ն է կ . գրւր մ ե ր  գկ^քն ^ 'ս  * ա ս լա յ ո ւ ր ե մ ն  ր ա ր է ղ ք  ա ս ա ց  Հ յ ա կ ո ր  է

Ср. РА, I, рр. 874— 876.—Разночтенія Р: 1 до начала заглавіѳ
թ \ ա ս թ ե ա ե  ց ա ր ո ւ ց  ա ա ա ց ե ա լ . — ա կ ա եց ո սք  ա ա ե լ *ւ] р ш р т и ш ( я о ш \  փիլօա ա ա  ակաաւ. ի օ ա ե լ ,  --
1---2 կ " " ք  թ Կ  яЛшшЬяд] ОТС. —  2 6 » է "ք  ա սրհեեա ց ք "ք գ ի  , —  *»էք] * ---

4 Т  • ք*»**] р • р я и » ի я Л  “ է . Г  • /'“ ГР • —  —  4ЗД . . . *եյ% ա ցի] ա . յա  թ ա յ ՝

՜ ճ ե է Ո ա լ  գ ե  ա  եւ. ,  5 • — յ»ք""քք“ * ' --  վ ա ա ե я р і у  ք ս ա ղ ա դ կ  ա գ ա վ Ն  քհեա %  , -- ե ր թ ի ց է ]

վարեացեե , —  6 է « * » Լ  . . . I*»] իдІЛ> ի  &այ եւ ,   ^— 8 Ц Ц І »  **• Ѵ * 1

, . , Կ ա գ ե լ ո վ ]  յ % կ \ ,  պ ա ց ա կ  ի * ա \ ա լ  ^ А А т Ц ,  &  *« . 8 в*—
я Ь я ц  ե ճ ա ս  ի  я р  ք«ւ«4է О*ա ր ի ա ց ա յ ,  —  9 ^ / Л ^ Х ш и ш р .    հ °ր Կ % .  ե ա ե կ ե ա ց  .   գ ա & ի Հ է ա ՚ե ա լթ ]

ОТС. —  .—  А*֊г] прибавл.: «ք^է» յե ,ր գ ա ր կ \  , А” զ ե ր կ թա ես  к  ք կ գ  ք  Ъ кр -

4>Ѵ — Ад Х яр ш . к-֊ ряЛ% Л я р ф  եղեւ, ки ^ ^ Ь я .д  я Л Ь я .^  լե ա լ վ ե ք թ  ց*սաբթ% ացե

"••Կք* Ւ 4 Ь р я А ш $ . . « Հ  է —  թա դա սա ր փ ա ֊ա ց  .  Ю .] թկ р  . —  рш рд աաիսձաց] р я .д д \  . _

ОТС. — աո.թձ%  . —  рш д  М а А ] թ  ря>д լ թ թ  .—է« ք » , —  10— 11 ««* ր -
, «•/»♦*— 11 ^է] отса—К ]  прнбавл.: *լ »չք А**"»—է] էայ • — іА Թ Կ " է Կ ա  *լ .— 12 *քէք »է^

**- <-*•— ! “ « ] ОТС.   էք] Կ "Ս 8 *— 18 ряш  ^ Л .] яряլկя Դ^ասքթ աակր.— Հ ե ք կ բ . 

"է А* — երթ"սր>— АтА*— 14 А*4 т* р*»4 “ «А-Ч4 *ѵ“ է.— л»— 4*] лАті-կ.— աափսե՚ւ.
Г А<-ѴЪ.— 16 «1-.Հ4 Г՝-»] պ ա հ ե լ է*րգք.ա% խ-р յ թ լ ե ս  . — Հպ յզ Ъшрш . — ^ р р я р д  я,ияир% . փլկ*— ի  А . -

^"Г*“ • —  1 6 յ« ք * 4 « * է  1*«. —  17 *•■.— *«-] ОТС.— кш и яр , —

Аѵ ів«* . 17— 18 գ ա ՚Ն գ ր ա ՚ե իկ  ,. . 4»»՜] ցա % գրա % Հկ\ ա է Ո \ ա յ%  ш р ш р ш к я д  д ш и я и р  ե ր ր ա ր գ ի  ե ս  Ъ я ш ։ у д

с 4  Ш1У% ի ս ր Տ կ .—  18 աաքա . — прибавд. :  կ * րիւ\ ш я^ икяи Տ">֊Գ"Ա я4 _д » ряид яіЦ ; .  

/‘“ ГАѴ ի + ткуш і. քւաէք§աւ.աի—ա\ վաա% К  վաա\ կորեա%Հ % т р т  %



| \ ա .  1  С 9 ( | ш Ь  յ ա դ ա կ  иա ւ ր ի ն ա կ ի  մ ե ղ ա ւ ո ր ա ց  էւ им ր  գ ա  ր ո ց  * ո Ր թ  կ ա ն

ի  ս ա հ մ ա ն ի ն  էռյ ։

Հ \ ա ր ս ւ ա խ ա ւ ս ն  ա սէք ղ ա ո ի ւ ծ կ  > ո ր  ա ս կ '  թ ա գ ա ւ ո ր  կ  վ ե ր ա  ա մ * ա ն ա ս ա 

ն ո ց , ի մ ա ս տ ո ւ ն . Հ ղ ա ւ ր  1 ւ կ ո ր ո վ ա մ ի տ  % * |ч  . . թ ի ս ն  կ  ա ռ ի ւ ծ  ո  ւ ն  է 1 >  Կ>

յ ո ր մ ա մ *  յ ո ր ս ե լ ա ն կ  է ւ ՜ ճ ե մ ի ,  յ ա ն կ ա ր ծ ա կ ի  ա ռ ն ո ւ .  դ Հ ո տ  ո ր ս ո ր գ ա ց  . և. 5

ց ե ա լ  փ ա խ չ ի  . 1 ւ ա պ ա  ի մ ա ն ա  դ ւբ ա լն  է ւ դ Հ  խ ա ւ լ ա ղ կ ,  դ ի  մ ի  ե կ ե ա լ  

գ տ ա ն ի ց ե ն  դ ն ա  է ւ ե ր թ ե ա լ  ա մ ր ա ն ա  յ ո ր ^ ն  է |  ս .  ե ր կ ո ւ ,  բ ա ր ք ,  յ ո ր մ ա մ ն ն Հ կ է  

ա ր թ ո ւ ն  լ ի ն ի ն  ա լ ք ն '  ի  բ ա ց  է ւ  ի  ք ո ւ ն է  | ՝ ւ  գ  . բ ն ո ւ թ ի ւ ն ,  յ ո ր մ ա մ  ծ ն ա ն ի  մա _  

տ ա կ  ա ռ ի ւ ծ ն  դ է լո ր ի ւ ն  մ ե ռ ե ա լ »  ն ս տ ի  է ւ մ ն ա  ղ ա ւ ո ւ ր ս  գ ,  է ւ յ ա ւ ո ւ ր ն  ե ր ր ո ր դ ի

գ ա  Հ ա յ ր ն  ե  Փ հ Կ  ի  վք*Բա  մ ե ռ ե լ ի ն  կ ո ր ի ւ ն ա ց ն  էլ գ ո ռ ա  մ ի ն շ է ւ  յ ա ր  ու. ց ա ն կ  ДО 

դ մ ե ռ ե ա լ  կ ո ր ի ւ ն ս ն  է

| ' а ա ^ ի ն ն  յ ա դ ա կ ս  մ ե ղ ա ւ ո ր ա ց ն  յ  ո ր  խ ա ղ ա ղ ե ն  է ւ  Հ ա ւ ա ս ա ր ե ն  դ Հ ե տ  

մ ե դ ա ց  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւ թ ե ա մ բ ,  յ ա ռ ա թ  մատիք» դ ի  մ ի  ե կ ե ս ց կ  ո ր ս ո ր դ ն  ս ա տ ա ն ա  

է ւ  գ տ ա ն ի ց կ  է ւ ս պ ա ն ա ն ի ց կ  է մ ի ն ն  ա յլ»  դ ի  մ ի  ե կ ե ա լ  գ տ ա ն ի ց կ  ք ն ո վ  դ ա ն ^

գ ա չ ե լ ե .  կ ո ր ո ւ ս ա ն ե լ *ա լ լ ա ր թ ո ւ ն  կ ա լ Հ ո գ ո  ա կ ա մ բ ք  է ւ  պ ա տ ր ա ս տ  յ ո ր ս ո ր ^  1 5

դ & Ւ  ս ա տ ա ն ա կ ւ մ ե ք  մ ե ղ ա ւ ո ր ք ս  մ ե ո ե ա լ  յ ա դ ա կ ս  ն ա ի ւ ա Հ ա ւ ր ն  մ ե դ ա ց  է ւ

մ ե ր  է դ բ ր  ծ ն պ ք  ի  Հ ո ղ ր .  ա պ ա  յ ա ւ ո ւ ր  ե ր ր ո ր դ ի  յ ա ր ե ա ւ  « |^ ս  ի  մ ե ռ ե լ ո ց  կա ^  

մ ա լ  Հ ա ւ ր  է ւ  դ մ ե գ  յ ա ր ո ւ ց  ը ն դ  ի ւ ր  ♦ ե  ա պ ր ե ց ո ւ ս ց կ  ա ր ե ա մ բ ն  ի ւ ր ո վ ն  ի  

ս ա տ ա ն ա կ  է լ  դ ի ս  է

10* =  4 2 Շ = 1 1 է  =  1Տ. Рук. С* началу предпосылаетъ еще заглавіе:
ա ա ա ի բ ա ց  աւ^էքափ ա». Հ * ՜աաց Հ« գ ա գ ա % ա ց  էւ » » դ ե » ց  եւ. էէրք ա ա Հ Տ ա է է ե ա լ ЭТО же загл&віе

ВЪ К сокращено: Հ -» '' գ ա գ ա ե ա ց  » ա լգ % » ց  եւ. թ *  ե ւ  ա ւ ր թ ա կ ա ց  » ր  'ի    1 — 2
К  ОТС., 8 բ ա բ ե ի ա ւ »  կ  ա ււա կ »  լ» » գ ա ց է , վա»% ա ւ ր ի % ա կ ի  .— 3 С 1 К  ք»/»̂ ւււ»̂ ւ»ւ»1ւ,

Տ բարաւայխաւ», С է « < ս » ւ * 4 . - К, Տ ОТС. — ի  С Ի  Վ Ի բ ՚Հ յ 1 В  ОТС. С--------վ ե ր ա յ ,-
8 4  К  ш % ш А » д  ե ւ  գազш % ш д .  4 Տ ե ւ  .  ե ւ  8 ОТС.—  С  ա յ»  է]

*,Տ “ • — 6 Տ ի յ " Ր " .  — Տ ЛА|/. — С  В) Տ »ք“ քէէ1,-- 6— 6 *ք-
կա լ ց ե ա լ ]  Տ ОТС. 6 С, Տ •— С ի Տ » % ա , Տ  յի է / ա ե ա յ .   С, К ) 8 ОТС. ք»լ»ւէ]
Տ ա ղ ա դ կ .   К  [դ ի  *Г̂ ].   7 К գ ա ա % ի ց կ .   С Т>“ /.   **֊ ե ր թ ե ա լ  ա Տ ր ա \ ա  (С
Տ ОТС. ե ր կ ա ւ ]  к , Տ Г* К Ր ա բ ք ե  ■) 8 ОТС.— С եւ- — 8 ա ր թ » ւ ե ]  Տ ОТС.-- լ թ թ ]  К  լ ք ե ի  յ
Տ ОТС. ի  ր ա ց  *«_] К  ե ւ .  ի  բ ա ց  ե ր ե ւ ի  , Տ ի  բ ա ց  կ  ե ւ  ք ե ց ե  .  8— 9 Л » » { ]  8  ОТС. 9
С Տ ОТС.—  К ОТС., 8--------------•---В  կ ո ր ի լ \ ր %  ,--- с ,  Տ "Գ^ Հյ )
К  I—. — ք-.] Տ գերի» ,— յա ւ»ւբ%  երր»րգի] Գ կ յա լ» ւր \. ք,, Տ աալայ , ДО С, Տ **Հ/. К  Ր չ կ . С, Տ
А 4 ի ր այ » — В, Տ մ ե ո ե ա լ .  4 »4*ДОм»4 Ь] С կ»րիլեեացե, К  կ ո ր ե ա \ ց \  , Տ կ " ր * ւ % » ւ \  ,    ք«»] 0, Տ
ք ***յ 1 К ОТС.— В  ОТС.— 11 4*гА**л ] 8  ՚

і!2 յ"> ղ ?> կ* (К ./—լա**)] տ ա » ե ւ ե %   В  Տ ե դ ա ւ ա ր ա ց  .  —  «յ,] Տ է) " ք ք ,--------
В  հ ա ա ա ե ե է , ե ւ  ի ա դ ա գ ի Ն , — ե ւ  Հ ա ւ ա » ա ր ե \ ]  К  ОТС., Տ ե ւ  >.--12--18 В  գ Հ ե գ ա ց ՚ե  ^ Ь т А . --
18 յ ա է ւ ա Լ  К, Տ ОТС.— Տ ե ւ  գ ի ,  ե կ ե ա ց կ ]  В, Տ ե կ ե ա լ . — 18— 14 " Ր " " Ր գ ե  ш ш ш ы Л ш  (С
ш ։ Л » ц )  ե ւ  (В  ОТС.) Տ ^ “յ  ո ր ա ո ր գ ե  ш т ш ш Ъ а у . — 14 С " " ք ա ե ի ց կ  1 Տ » » (ա եա % կ.---

• г р л  К  Բ. , Տ  Տ ի ]  Տ 0ТС.— 14— 16 ք ե * վ  գ ա % գ ա լե լ  (В Տ-գ ք ե ք  ի  ք » ւ հ . --

16 կ * ր » ւ » ա ե ե լ  ] В, Տ Ի  կ»բ»ւ»աէ>(Տ կ » բ » ւ » ա ՜)  մ ա ա \ ե ա լ . — քալ} В, Տ 0ТС. — С Հ " Գ " յ  1

Տ հ " գ " 4 _ , —  ա Կ ա ,Գ ք  (В ակաէ/ի) *«.] Տ 0ТС. — 15 —  1 6 յ " ր " » ր գ & ]  Տ 4 т в *— 16 С, Տ А " ա ա ա ճ ա յ կ ,
В  աաաաէաՀքկ .— է Ո գ ա ւ ա ր ք »  է Ր ե է ւ ե ա լ]  К, Տ ւ Ո ւ ւ ե ա լ կ ա ց .  В, &  յ ա ղ ա գ »,— Տ * ա ի է » յ Հ ա ւ թ ,—
Տ ե դ ա ց )  Տ յ * ե ց ա % ա ց .—  16— 17 ե լ  Տ ե ր ,  ղ » բ  է * ա ք  (С ի  <«*. (С, В  <«гѵ)] 8 О Т С .֊  17 С, Տ
-*Т-У*— В  յ ա ւ » ւ բ % . 18 յարաւց]Շյարաւացկ , В, Տ յ ^ Ր ՚Ա Յ  •   ">"1 ր ե ց » ւ » ց կ ]  В, 8 •"•‘ГГ4 •— С|
В, Տ Ւր"Հւ 19 С, В, Տ » ա ա ա % » յկ .— ե լ  գ ի » ] В, 8 ОТС.
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| л  գ ա  ղ ա ն  փ ղ ք ր  կշր ^  և - թ ո ղ ո ւ . ս ա ս տ ի կ  • ո ր ս ո ր դ  ա ց  չ(^

Հ ն ա ր  զ ն ա  է  ր ո ւ ռ ն  ա ր կ ա ն ե լ *  ^ Դ Հ Է ^ Ր Ք  ո լ ^նէ ե ր կ ա յ ն  Լւ ս ղ ո զ ա ճ Լ ւ *  ա /էն չէւ  

զ ձ ա ռ , ս  ւ/ ե - ձ ա մ Խ ձ ս  ս ղ ո ց ե լ *  1ւ յ ո ր ժ ա մ * ձ ե ր ա ն ա յ *  գ ն ա  յ Հ ^ ր ա ձ ա ն  գ ե ա  1 ւ  յ ր մ պ կ  

Հ ր * ֊ ր ՝  ե. ե ն  ա ն գ  պ ր ա կ ք  է ն  չ  մ ա ն ր ո ւ ն ք *  ո ր  կ ո չ ի ն  յ ն ՜ ր կ է ն ք *  և. ս կ ս ա ն ի  ո գ ո ^  

ր է լ կ ր կ ն  ը ն գ  ե ր կ է ն  պ ր ա կ ս ն * 1 ւ խ ա ռ ն ե ա լ  ձ ա յ ր ք  ո  ս ա  ո գ ն  ր ն գ  ե զ յ ի ւ ր ս ն  * 5

կ ա պ է ն  ր ն գ  п и ш и  պ ր ա կ է ն  * նւ 9Է  գ ո չ ի ւ ն  Հ ա ր կ ա ն է » ք ա ն զ ի  դ ե ր ձ ա ն է  լ  կաաէէա • 

է ւ ճ ե ռ ն  Հ ա ս  է ւ ֊ր *  ք ա ն զ ի  պ ա ա ե ա լ  շ ա զ ե ա լ  կա յ» լսկ> զ գ ո չ ի ւ ն  յ ո ր ս ո ր գ ն  •

( ւ  գ ս յ ս պ ա ն  ա ն կ  զ ն ա  %

1 * .  ^ о і . 1 ն ա Հ ա ա ա կ ե ա լ գ  կ ր օ ն ա ւ ո ր  9 մ է ն չ  գ ե ռ  վ ս ա ա Հ  կ ի ր  ե ր կ ո ւ ս ի ն  ե դ _

Հ ի ւ - ր բ  ք ո  9 ս զ ո ց ե ա  զ շ ա տ խ օ ս ո ւ թ ի ւ ն  * զ ա ր ձ ա թ ս է ր ո ւ թ  ի ւ ն . զ թ ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  1 0

Հ  ա կ ա ո ա կ ո  ր դ է ն .  ! ւ  զ ս թ ա ր ս  սատանսչյէ ՝ զ է  լ ի զ է ն  ը ն գ  Հ ր ե շ տ ա կ դ » ,

և. բ ե ՜ր  կ ր է ն  զ վ ա ր թ ո ւ ն ք . Լ  р  ե զ  քի ւ ր ք  ք ո  ե ն  բ  կ տ ա կ ա ր ա ն ք  ւ

| ' զ գ ո ւ ը  լ ե ր  , գ ո ւ զ կ  խ ա ղ ա ս զ ե ս  1 ւ ս լ ր  ա կ ո ւ ն ս

ը ն գ  ս ա կ ա ւ . ՒԿ վ ա ՜ճ ա ո ֊ս .  Ը ^ Գ  Հ ա ն դ ե ր ձ ս  կ ա մ *  ը ն գ  սՀքԼ էն ք _  ! ւ  շ ա դ _

կ ա ս լ ե ա Լ ս լ ա տ ե ս զ է ս  յ ո ր ո գ ա յ թ ս  ն ր  ,՛ ո ր ո վ  ը մ բ ւ ւ ն է ս  1 5

ր է ն . և  զ ի  մ է  գտցկ*Լթեզ ո ր ս ո ր դ ն  ս ա տ ա ն ա յ  ի  գ է ն է  կ ա մ ՝  ա լ լ  էնշ^  վ ա տ թ ա ր

գ ո ր ձ ս  ,  և .|ւ յ ա ^ մ ' ս ա տ ա կ ե ս զ կ  » ո վ  ա լր  էմա*

Ср. РА, II, р. 876. —  Разночтенія Р: 1 , ,  .յ*/*է] ր ՚լ  *քէէ ѵ  ♦*!/ ,
ո ա ս ւ ո ի կ կ  գա գ ա % % . յ*ի%լ գ ի . ո լ կ .  ------ 2 ոս\ի  ե ղ ջե ւր ս  ----  3 ոդա ցել ] ПрИ-

бавл.: ես կ ւո ր ե լ.  եերաեայ]Կարասի, գա ի  գ ե ա Ա  — 3 4 *■ ] 0ТС. 4 5 ի ձչ

մ ա ե ր ո ս ե ք . ո ր  կ ո լ ի Ն  .  . • պրակոե]պրակք ո ս ա ք  , —  6 —  8 , (Ь а]

ը ե գ  ե զ Լ ի ս ր ո  Կ ո ր ա  ե ս  կ ա պ /Л , ե ղ Լ ի ս ր ք Կ ը ե գ  ո ո ա ք %  ե ս  լս ե %  ե ս  ո պ ա -

Կա Կ եԿդԱ ա  ,

9 Ъ*-] » յ"էէ*  **-•— • ^ Л . ]  » Հ  ւ№>քք , Կա Հա ա ա կեա  —  * » .— 1|էք«<ւ|№]

0ТС. 9 ---10  10 ո գ ո ց ե լ ես կ ա ր ե լ ի ք կ կ  , ք -------------

10   11 գքա կկութ իւ՚ս  , , , мшмшЪю^] գմրոսրոաչիարՀի.   11

ա պ ա ,  լ ի ց ք ք ե  Сг г ] լ ի ՜ ե թ .  ի  , —  \ 2  գսա րթ ոսԿք] ք, ք ե ղ  հօ ե ր կ ձ ի ք  ք ո ]  0ТС.-Й  $-.]
Հ ի Կ  ե ս  Կ ո ր  կաակարաԿքսЙ . ---  13— 14 իագաոցեո, . Հաճն»»»] էւ Л ,  >յ»

ա լ խ ա ր Հ ի ս  եՆցեորք' ր ե գ հ ե լ ա ո ս թ ի ս Կ  կ ա ւ Ր ,  14 4«»*Г . . . քօք*<֊{ք] 0ТС.   14— 15 չ ա գ ա խ ե ա լ

— 15 յ " ր " գ աս Թ "  '>»/“ •'] յ ռ Բ " գ այ Թ  Թ ^ ա յ հ Ր “* —  15— 16 ո ր ո վ . . .  о т с .  —  16 «^]
итс. գաա%կ.— չա ր ռրոորգ ե. 16 17 ի գ թ ի  . . , ^і/шиияЛ] ի  ես ի  կ՚եոՀկ ցԱիո%եալ  ես ապա-

կ ա \ ի ց կ  ղ թ ե գ ։

. 2  С 2 |>  կ ր կ  մ ի  մ ե ծ  յ ո յ մ  և ա Հ ա գ է ն  | լ ա ն ո  կ ո չ ի  թ կ ո փ ա լ ո ս . 

բ  .  ե ղ ջ ի ւ ր  ո ւ ն է  է բ ր և .  ս ղ ո ց ,  և .  աՀագէնյոյմ ե ն ,  г է ն  շ  Հ ն  ա ր ե ա ւ ք  կ ա ր  ե ն

2  с *  =  4 3  С  =  2  К  =  2  Տ . 1 է ]  С  հ ր .  —  К  ե ր կ — с  յ ^ ]  С  յ - * ,  К  О ТС.— К  - < - * / *
յՂ / ժ . — թ կ ո վ ա լ ո ո ]  в ъ  с а м о й  р у к о п и с и  С 2 в п о с л ѣ д с т в іи  и з м ѣ н е н о  в ъ  թ կ ո փ Հ լ ո ո ,  С  թ կ ո փ ե լո ա

ե ս  1 Տ թ կ ո փ ա ը ա ա ,  - -  2  С ,  Տ ե դ ք ո ս ր ,  К  ե զ Հ ե ս ր  .  Տ Ѵ Ч " 8  '    * լ  В  յ ^ ^ է ք 1 ) Տ  0 Т С .—
І Ѵ ^  л ] С  յ ո * Կ \  В  ոսՀոյ% , Տ ОТС. —  С  Հ ՚ե ո ՚ր օ ք -ւ  К  հ ՜ե ^ ո ր ի ս ք , Տ  Ьу С



վ ա ա է չս  թ ո ւ ֊ր է յ  ք լ գ ն ե ն  ա կ ա ն ա տ  Է  Հ ո ւ յ ր ն  Լւ Է  մ ր գ ա գ  ք ս ն ճ ո ը ո գ

8 ^ » ]  С Տ  ОТС.— ա։ղա) С ш и 1 " и ՝>Տ ОТС. —  С, К  է, Տ  • Գ գ " է է " Է ք »— Տ  ծ»ք*ւ.յ««

Է .  —  ն ա ]  С, Տ  Ъ>ѵ, В  ОТС. —  Ь - Ч  ո ր ս ս ր գ ա ց ն  գ ն ա ց ե ա լ )  Տ А* ո ր ս ո ր դ է  գ ն ա ն .  ֊ 4  վ ա ա կ ո  լ ո ւ ր ց )  Տ

Ւ “ ք "  Վ ա ա Կ ա Օ  է ր " 8 >— •»$«■*«“ “*] К  ‘“'"Ւ ա կ ն ա ա .— С  А І ? * - П  В  ОТС. Ի  К  «/*А (=•/?•-)

գ"3»   В  Ւ*’*"է,ա8ւ Տ  № * " Р Ѵ  —  В  А  եայրոն, Տ  і “ Ѵ «    4  & *<- с Ч  Հ /Л * * . ( В

ա մ ի ա ց ս ւ ց ա ն ե ն  (С ա  մ ր ա  ց ո ւ ց  Է Ն ՛)  ղաղա բ ա ն ն  ( К  •»%••>)] Տ  ОТС. б А*.] В  ОТС.   С ,  Տ  ա ա ղ ա յ.  

Տ երթ ա լ, С , В ,  Տ գաղանն,— б— 6 Տ ե ա ր ա ւ ե ա լ  Հ ո  է. ( А  . ---- 6 ո ա ե ո ե ա լ )  С  “ *է*Ա Տ «<.»1ձ«Հ .  

ղ խ ն ձ ս ր ն ]  К  ղ խ ն ե ո ր ն .  ի վ ե ր ա ]  С А վ Լ ր ՚ Հ / ւ  В  ’А і«*Гг  ’А Վ ե Ր ~ >  ---- *“ ձ"Հ] В  գ ա լ .   І ^ в д Ъ ]

К  ОТС., Տ է ք  " в "  ե ւ  * --- С, Տ А ^“յ< 7 В  />Лу4.   А* խ ա ղ ա յ  ւՐ ր դ ի ւ .%  ( К  ւ/քք^)] Տ ОТС. ---

ս ւ ր ա խ ա ն ա յ  ( В  ո ւ ր ա խ ա ն ա ) )  Տ ОТС.—  կ ա ր ե է ]  Տ դ ի ա կ .    ղ ո ր  ո  գ ա յ թ ն )  С  .---7 8 А 1"լ ք*

^ » է “ 5էաձ ]  В  ОТС., Տ "РА թ ա գ ո ւ ց ե ա լ  կ .    8 А Р ч А / ) ]  В ,  Տ А թ ա ւ ա լ ի Ը ա  .   А*, փ ա կ լ ի

( С  փախչև-, В  փ ակք) А  * * іѵ ж] Տ  о т с .  —  А*. ^ » « « ]  С ,  Տ  а .. В  » » * » .  —  8 — 9  а«. Հ * է ]  С  а*.

վայհ-) В  А*. Հ [* 4/ է ] ) Տ  о т с .— 9  С ,  Տ յ ՜ ր ՚լ ե ւ .  —  ?«»/.] С  • —  С  " г * вг ^ .  —  В  » ц « Ѵ іА Л , — С ,  

Տ &այ,

1 0  С, Տ  ոաաանայ.   В  "Р "Ш .   к  ( Л і  Տ  Հ ա ն ա ա ղ ա ղ  ղ ա Ր ե ղ . - С-յ" Ր " Գ այ թ , ----

խ ա ղ ա լ ի կ )  К  խ ա ղ ա լ ի կ  ի  % մ՛ա  ի ն  լ ,  Տ խ ա ղ ա լ  ի ն  լ  ի  ն յ ՚ա յ .  ֊  К  - Г А Ч * ֊  П  С  ա ր ր ե ե ո ւ թ ե ա մ ր  , К ,  Տ 

ա ր ր ե ց ո ւ թ ե ա մ ի  կ ա ք  յ ն ո լ թ ե ա մ ի  կա ա Ր  . ք ո ղ ո ւ թ ե ա մ ի  .    կ ա մ ՛  Տ 0ТС. —  ^ 1 “ ^ ]  С  • Ո ղ օ ք ^

В  հ * ա ր ս ,  Տ  0ТС. —  С ,  В ,  Տ  -քթլեա. ր մ ի ո ն ե ա լ .  —  В    կ ե  .

Ср. РА, П І ,  р. 876.— Разночтенія Р: 1 въ началѣ прибавляетъ — АЧ]
ОТС.— 1—2 А Դ  Տիանայ ի րացեա էն] ի ղաա են ի ոլ Հաաանեն . ֊
Ոէ-րեք) ОТС. прибаві.: »ЧШ ^  А Лм и“ЬАлй  ղարուն յհգն, ելանէ Հրդեհս եւ. այրէ
%Վ~յք" բաղ-֊յե ւ

8--4 նոյնաղէո . , . քս»ք «<.«№] \քեկնոՀ՛ .  4 ով ?«է] աեո-ով.--А նաՀաաակութեանգ --
4—6 ուսիր . , . յաղթ ե ցան) |քամ՚ոովն եւ Հովսէփ արդարք էին. եւ վասն կանանց անկան ի
փորձութիւն ւ

Գ շ .  Վ,նՍ*0 ՀՐՕՀՕՈ» «0(41*08

[8 2 В  =  З Р ]
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« հ  ա է З С Ч ?  և ի %ըաըինս որ հոՀ.է Հր ս1թսէր լէր№ ս * °Г  "ՀԼ I V

վ ն ա ս կ  ա /ի ն չէւ ա ո .հ ս ւ լ  զնա» ասհն» շ փ ե ն  զ ն ա  ը ն գ  մ ի ւ / հ ա ն ս . Հ ո ւ ր

ե լ ե ա լ  ա ն շ ս ւ փ  զ ե ր կ ի ր  Հ ր գ ե Հ ե ա լ է

քՀ^ոյՆսլէ^и  Լւ ս ա ա ա ն ա  ո շ  կ ա ր հ  ա ռ ն ե լ յ  ե թ կ  ո ք_ 1ւ

լ ի ն Է ն . ը փ է ն  ը ն դ  ս ա տ ա ն ա ի  . |լ Հ ո ս ը  յ ա  էւ ա լ ը  էք զ ո  գ ի  я  էւ 5

զ ա ն դ ա ս տ ա ն ս  մ ա ր է / ե օ լ մ ի ն շ է ւ  յ ա ւ ի տ ե ա ն  է

8 С* =  44 С =  8 К. 1 Ւ д о А Ч  К ք-քՐ>~. —  К քնլ լե?թ>ա .֊0 Լա յքա ք.— ի լեքբ~\
К  отс.— 2 С ղԻ՚հ/-) К  о іс .- * « л ]  Коте.— С і'« а і Коте.— К  е Н  — 2— 8
ե լ ե ա լ ]  К  է լ ֊ * ! :  4 - г .— 3 -.4 “ ^ . . .  ~</М ч Ь е Н Ь г  •

4 С отс.— С -"••""Лш/, — К отс.— К —  "ձ] И отс. —  С —
б К > / АЬА . — (С сѴ  աաս,ա\աի(С К отс. — *«- Հ»4 * (С К
եըա%կ Հաւր , С, К   6 К  գ*ձ>գաատ~ա% գէՈարՀքІЬ,   Տքնշէւ. յ»է.իանա%] К  * ա1
Հէ՛քի յա*-իաԱ%ի9 .

է*,. М,Д.ЫЧ1Ь ЬЬ 1Г0вР*Ь

[4 Р ]

մ ա լը ն  զ ե ղ ծ ե ր  ո ւ ս ն  . ւ^ ու іЛ г д  ե ս  էւ , ք ա ն  զ  շ ո ւ ն ս ն

էւ ա ր ա գ ո ւ թ ե ա մ ր  է ՛ս  • ս լ ա ր տ կ ր  .ը ե է լ  ը ն կ ր կ ե լ  զ ն ո ս ա  էյ ե դ լ ե ր ո | ՜ւ յ^ ]

ր ո ւ ս ո վ յ յ  , զ ի  ե ղ է ւ  . ^/ւ ա|^. չ ա փ  ը ե ը ե ս  Է  չ ը ե զ  զ ե ը կ ի ւ ւ լ  շ ա ն  զ ն  $ 

ր ո ս ն  պ ա ա ա ս է ւ ա ն է  տ ո ւ ե ա լ  |^է/օրճյ ա ս կ *  ա յո ' տ ե ս ա ն ե մ ՝ դ մ ե ծ ո ս  թ ի ւ ն  Հ ա ս ա կ ի ս  

էւ յ ե  զ բ ի ւ ր ս  ս լա ն Ֆ ա ն ա ւք ՝,, ա լ լ ե թ կ  զ Հ  ա չ փ ս ն ն  մ էս չյն  լ ս ե մ *» վ ա ղ վ ա ղ ա ծ է  шяА~_ 5 

ն ա յն  է յ ո ր Հ ո ս ր դ ք ս  и  ո  ս ղ ի ն  я և. յ ե ր կ է ս դ կ ն  է  փ ա  է յ  п и и т  գ ա ռ ն ա մ է

I Ա ր ա ա կ  ա ռ ա ս պ ե լ ս  • թ կ  1 ւ ոշ^ ափ բ ա ն  դ օ ր կ  մ ի է թ ա ր ո ս թ կ  Գ Ր ՛Է ? * ֊

ղ ո ս ղ ա ն ե լ դ բ ն ո ս թ ե ա մ բ  ե ր կ չ ո ա ս ն  %

«»ѵ оьвироФЪвпьг *0в

[6Р]
ք ա ր ո ղ  ի  Հ ա ս ս  Հ ա ս ա ն կ ր  Է  յորմ սՕ էա սլ օ ր  ս ա Հ մ ա ն ^ գ ա Լ ա ռ  ն ա *  

ե ր է ւ ե է ա ռ  գ ե ղ ե ց կ ո ւ թ ե ա ն  ը ն տ ր ո ւ թ ե ա ն *  ղ ի  ա մ ե ն ա յն  Հ ա ս ո ւ դ  ф у  է  թ ա գ ա ս  ո  լ ѵ» 

ո ր  գ ե դ ե ց է կ ն  է  у  է  * Կ է ն  ա յն  ո  и  Հ ե տ ե  ա զ ր է ս ր ր  ե  գ ե ս ք  * ե  Հ ա ւ ք  է  ն ո ս ա  

ք ե ա ն ս  պ ՛ճ ն  կ է ն * թ  ա ղ ե  չ ո փ  է  ն ո ս ա  ափ ա ն  գ ա  մ* է  ղ ա ր գ  մ ա տ շ կ ր  « |ѵ*ф  

ք ա ն դ ի  ոչ^ ո ս ն կ ր  է  ր ն ո ս թ ե ն կ  է ւ ր ո ւ Տ  ղ գ ե դ ե ց կ ո ւ թ է ւ ն ն  $ ո ր ո վ  է  ղ ա ր գ  մ ա տ _  5 
շ կ ր  ♦ ա ր ո ս ե ա ո է ս  Հ ն ա ր կ ր  . ք ա ն դ ի  դ*գ/Լ Հ ա  ս ո ւ ղ ն  թ է ւ ս  ա ռ ե ա լ  ա լիւրէս

ա ր կ ե ա լ դ ա ր գ ա ր կ ր  * կ ա ր թ  յ դ յ մ  գ ե դ ե ղ է կ  ե ր ե ւ կ ր  է ր ր է ս  ր ո ս ր ա ա ո ա ն  դ ա ն ա դ ա ն  

պ ա յ ծ ա ռ ո ւ թ ե ա մ բ  թ ե ղ թ ն  Էւ ր ա է ւ ա ղ ե ա լ *  ե  դ ա ր  մ ա ն  ա լ ի  ե ր է ս կ ր  ա մ ե ն ա յ ն  Հ ա ս ^  

ո ւ ղ ն  է |^սւ ա մ ե ն ա յն  Հ ա ս ք  կ ա մ ա ւ ք  ա ո ս ե ա լ  ն մ ա  յ ա ղ թ ո ւ թ ե ա ն  % |і<і^ գ է շ ե ր ա ^

Հ ա ս ն  է բ ր Լ ւ  պ յլր ղ ն  ա մ է ւ  է մ ա ս ա ո ս ն  կ ր  * յ ա յ ն  մ  ա մ *  դ ի ւ ր  թ ե ն  ծ ա ն ե ա ւ  ե  մա^ 10 

տ ո ւ ղ ե ա լ է  բոադ կ ա ռ  1ւ у у у  ա մ ե ն ա յն  Հ ա ս ո ս ա յն  ա ր ա ր  դաէ&ն • ա փ ն չե . Է ս ր ա ա 

թ ա ն  չ ի  լ  ր ք  մ ա ա ո ս ա յ ե ա լ  դ ի ւ ր ն  է  բ ա ղ  ե Հ ա ն  • ե  7էայն յ ե ը կ մ ե ր կ  և  ձ ի ձ տ զ Լ լ ի

ա յ է ն ա յ ն  Հ ^ 3 % էրևկ,  ը д ^  ь  С о о ^ [ е



1 > ? ‘  խ ր ա տ է  ա ո . ա ս պ ե լ ո ւ է ո ր ք  մ է  ա ն գ ա մ '  ո ս ն է  ր ն ո ւ թ  ե ա ն ն  է ս ը  ու.

ք  ա ս ա  կ ա ն  Հ ա մ ա ր ե լ  և . մ է  ա ր տ ս տ ո ս ս տ  սվ է

4»5* ‘■'ՕՊՇՕՑՇԳ*

[6Р]

^ ա պ ա ս տ ա կ ք  ի  մ է  վ ա յր  ե կ ե ա լ ա ս ե ն  • ա յս  կ ե ա ն ք ս  մ ե զ  շ / լ ե ա ն ք  ե ն + սփ 

գ ի  ա ր հ ի ւ ք  և  շ ո ւ ն ք  ի  վ ե ր ա յ  մ ե ր  Հ ա ր ե ա լ  ե ն  Լէւ ր ա  դ մ ա  դ ի  մ ի  Է \ ր ք ֊  ոէ-ն թ *  

զ մ ե գ *  ա ր դ  լ տ ւ  կ  մ ե գ  Հ ո ս ե լ ա ն կ ա ֆ ե լ ի  հ ո վ ս  յ ս յ ւ ւ  ! ւ  կ ո Ր Ը ^ ձ Ւ լ % Ь Р / 1^՜ * У и  

կ ա մ * ե ղ ե ւ  ա մ ե ն ե ց ո ւ ն  1 լ  ե կ ի ն  մ ի ա ր ա ն  ի  լ ճ ա փ ն  ե  ս կ ս ա ն  զ ե ո ո ւ լ  Հ ա ւ ա ս ա ր  • 

փ ո կ  գ ո ր  ա ք ն  у ո ր  կ ա յի ն  լ ճ ե զ ր ն  • զ ը ն թ ա ց ս  ն ո ց ա  ի մ ա ց ե ա լ  ե ր կ ի ւ ղ ի ւ  ա Հ ա ր ե ^  5  

կ ե ա լ  ը ն կ զ մ ե ց ա ն  ի  խ ո ր ո ւ թ ի ւ ն  լ ճ ի ն  է а/ ի ո ւ Տ  ի  ն ա պ ա ս տ ա կ ա ց ն *  ո ր  հ ե ր ա ^

գ ո յ ն ն  կ ր *  ի մ ա ց ե ա լ *  ո ր  ի ն լ ե զ ե ւ *  կ ա ց կ ք  * ա ս կ • ո փ  ս ի ր ե լ ի ք  % ե  դ ա դ ա ր ե ց է ք  

գ ա ն ճ ի ն ս  ի  պ ա ր ս ա ւ ե  լ ո յ  , ք ա ն զ ի  ե ն  ! ւ  ա յլ ե ր կ չ ո ս ք  ք ա ն  զ մ եգ %  ! ւ  մ ա տ ո ւ ց ա ^ 

ն կ ր  թ շ ո ւ ա ո ա ց ե լ ո ց ն  մ խ ի թ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  զ եւս ա ո ա ւ ե լ ե ր կ շ ո տ ս ն  է

| Օ ր ա ա ^  ա ո . ա ս  պ ե լ ս  մ ի  լ ի ն ե լ  յ ա ն ճ ն  ա պ ա ս ա ա ն • Ը * ^ Լ  հ ե ր ո ց ն  Ю

խ ր ա տ ո ւ  $

1)ЬЬ0Р>ПвГ 0Գ1№հ

[7Р]

I  դ է ս Ր  ր ն ո ւ - թ ի ւ ն ն  պ ա ր ս ա ւ կ ր . ե թ կ  սեւ ե մ * Լ .  թ խ ա գ ո յ ն  * 1 ւ փ ո ր ա т

Հ ա ս ո ւ ն  ս պ ի տ ա կ ո ւ թ ե ա ն ն  ե ր ա ն ի  иг ա յր  • ի ս կ  փ ո ր ա Հ ա ւ ն  ա ս կ  ց ա զ ո ա ւ ն  ♦ ո  լ  կ  

ա ր մ ա ն  ք ե ՜ գ  զ ա ր մ ա ն ա լ  ը ն դ  ս պ ի տ ա կ ո ւ թ ի ւ ն ս  իմ** ա յ լ ա ն ճ ի ն  ք ո ւ մ "  Հ ա մ ա ր ե լ  

զ տ յդ  մ ե ղ ս  • ք ա ն դ ի  դ ո ւ  Հ ա ն ա պ ա զ  ի  ք ո ւ ր ա յ ս  ^ /ւ^ [» ււ 1ւ ի  ր ա գ ի ն ս  ե  մ ր ճ ո ^  

տ ե ց ե ր  գ թ ե ս  ք ո  • ի ս կ  ե ս  ի  գ ե տ ս  ե  ի  մ ա ր զ ս  ! ւ  ի  գ ե տ ա Լ ճ ո ր ս  է | ^ ւ .  թ ո ւ  կ ր  5  

ի մ ս  ա ] գ ո .ա ւ .ո ւ ձ . թ է  ՞ ճ շ մ ա ր էտա ս ա ց « | լ  ե ր թ ե ա լ  դ ե գ ե ր ե ր  է  մ ա ր գ ս  1 ւ  է

գ ե տ ս  գ թ ե ո գ ն  փ ո փ ո է ս ո ս մ ն  ր ն գ ո ս ն ե լ  յո ս ս ս ա յր  • ե  գ ն ա  ա ս ր ս  է  ս ո վ ո յ  ! ւ  է  պ ա ր ^

գ ո յ  Հ ա ր ե ա լ  ս ա տ ա կ ե ր  ա գ ո .ա լ ն  , | լ  սէւն  ոշ^ փ ո թ է ր  է

Գ7. ԷՀՕէհէհ*

[8  Р ]

I 'ւ շ ո յն  շ կ ր  ե  ա ո ի ւ հ  թ ո ւ կ ր  զ ի  ա ո ե ա լ  կ ր  զ ի լ ր է ւ  ա ո ի ւ հ ե ն ի .  ! ւ  ի  Հ ե ^  

ո ֊ա ս տ ա ն կ  ի  տ ե ս լ ե ն կ ն  մ ա տ ո ւ ց ա ն կ ր  ե ր կ ի ւ գ  ր ա զ մ ա ց  Հ ո ւ ո ւ ա ց .  ե  զ Հ օ տ ս  ե  

զ դ ա յը ք  Ղ ա Ր $ ս  Է  փ ա խ ո ւ ս տ  դ ա ր ճ ո ւ զ ա ն կ ր *  1 ւ ի ր ր Լ ւ  ե լ  ^ и ^ і Г  ս ա ս տ ի կ  ե  

շ ^ ր ^ ե ա ց  զ ա ո ի ւ հ ե ն ի ն . ե  մ ե ր կ ա ց ա ւ  յ ա ո ֊ ի ւ հ ե ն ո յ ն  ե  յ ա յ տ ն ե ց ա ւ  պ ա տ ր ա ն ք  

ն ո ր ա  • ա պ ա  ա Ժ ք ն  դ ի մ ե ց ի ն  ի  ն ա  ! ւ  ս ա ս տ ի կ  Հ ա ր կ ա ն կ ի ն  զ ն ա  ♦ վ ա ս ն  զ ի  կշ^  5  

կ ր  Լ  ա ո ֊ ի ւ հ  կ ե ր պ ա ր ա ն կ ր  $

||#^» ա տ կ  ա ո  ա ս  պ ե լ ս  • թ կ  ր ա զ ո ւ մ *  խ ր ա տ ո ւ ց  կ ա ր օ տ ե ս  * ո փ  մ ա ր դ  • 4ւ զ ի Խ 

ա ր դ  գ խ ր ա տ ե լ ո ց  ե  զ ի մ ա ս տ  ի  ց  կ ե  ր  պ ա ն  ի  и  ճ է ւս  է



«ь*.̂ р*ьсч «ьпрвъ

[9Р]

Գ „ ր ա ն  մ ե ձ  ճսչյն ի  и ա զա զա կկր Լւ ա սկր  ա մրա  ր Հ ա ս ա ճ ա նգք  ա#ւ *ՀքԷ 

ա նա սունսն• թ կ  ճ ե զ  բ ֊միշկ  կարե՜մ*լ ի ն ե լն  զամե՜նայն ախտս ը մ ը կ ե լ  զի  ո ս ս ե ա լ  

եմ" զ^^սկզեպայն » ^ա|ււ Հռչա կե լով դ  թ ո ս կ ր  եւ Հ պ ա ր տ ո ս թ ե ա մ ր  աո.լնո յր  է |ѵ»^ 

ա ղվեսն իբրև , ա յլովն ա միս իմա ստ ուն  կ ր  եւ զգորտ ոյն Հ պ ա ր տ ո ւթ ի ւն ն  յա ն^  

գիմա նկր  * յս յյա նԷ  ա ս կ ր • զի ա յդպ կս գեղին  ե ս  !ւ Հիսա ն գ ոտ  մա րմին ուռնիս. 5 

•երգ ք ո  Ч^УІ^ ր մ շ կ ե է կ ա ր ե ն  ե  գ թ ե գ  ո ղ Հ ա ցո ւ֊ց ա ն ե լճեռ ն  ո հ  ե ն  %

^Արատկ աո. ասպ ե լս  • թ կ  ո հ  կ  պ ա րտ  յա ն գ ի մ ա ն ե  լ  զսո ւտ ն  . զի բ ա զ ո ւ մ  

ա ն գ ա մ " յիք տ ե ա ն ց  յա ն գ ի մ ս ն ի ն  է

«Ь*. ԳՈ6ԼՔ ЬЬ (І2М1Р*

[ЮР]

առ. ոշիսարս Հ ր ե  Հ ա  ա կա գնա ցս արարիք і* ա ս ե լո վ յ թ կ  Հա ն ա պ ա զ  

պ ա տ ե ր ա զ մ ո ւն ե լը ն գ  մ ե զ  1ւ ը ն գ  ճ ե զ  1ւ յա ^ւ ա ն Հ ա Հ տ ո ւթ ի ւն  Հ ո ւ կ թ գ  են  

պատ՜ճառ. • ք ա ն զ ի  զայր ա գուցա նեն  զ մ ե զ • 1ւ յա կա մա յ թ շ ն ա մ ո ւ թ ի ւ ն  յ ո ւ ղ ե ն ,  

ապա թ կ  նղքա  ի  ա/իՀոյ րա րճցին  • խազա զո ւ. թ ի  ւն  ա յնուՀետ եւ լ ի ն ի • 1ւ չա  ր  ի  

մկնՀ^ ճեզ ո լ  լիք*ի • Հա ւա ն եցա ն  ո չխ ա րքն  • չ կ ի ն  մտ ա ցիր  . ե  Հա ն ցն  պ ա Հ_  5 

պ ա ն ո ւթ  ի ւն  ա յպ ա նեցին  * գա յլթ ն  ի  Հա նցն ի  զատ գ տ ե ա լ կոտ որեցին

զնոսա է

|Սրա ա ^  ա ռա սպ ե լս  դի  թ  Հնա մեա ցն  խ րա տ ուկն  զգոս Հա ն  ա լէ

*10* АПЬСРСЧ* ЪЬ ՕՈ+ЬЪ*

[11Р]

ո ւա րա կ բ  գ  • ^ միա սին ա րա եկին  . 1ւ ա նգ կ ր  ա ռ ի ւծ  մի  բ ն ա կ ե ա լ, 

ե  յս է Հ կ  ա ռ ի ւծո յն  սիրկին  զ իրեա րս  * միա րա ն ա ռ ն կ  ին  զ ե լե ւ  զ մ ո ւտ  . 1ւ յա _  

ր ա ծի լն  միա րա ն պ ա Հկ ին  զանճինս ի ս ր ե ա ն ց . ա ռ ի ւծ ն  զ օ ր ո ւթ ե ա մ բ  ո լ

կա րա ց յա զ թ ե լն ո ց ա ճ բ ա րեկա մ ութ եա մ բ , կ ե զ ծ ա ւո ր կ ր • մ ա տ ո ւց ե ա լ ա ռ  մի ափ 

շա րա ի յօսկր  ե  թշնա ա փ ա րա ր ի ր ե ր ա ց  . որ ոՀ^ Ր  ի  միմեա նց ե  ը մ բ ռ ն ե ա լ  5 

и պան ան կ ր  ւ

|||րա ա ^  ա ռ ա ս պ ե լս  ա ռ  բա րեկա մն  զ սկրն  Հա ստ ա տ ուն  ո ւն ե լէ

* ո . С<МЬСЬ ՊՇ“ՕՒՐ հ РЪРІГЪ ь ь  іѵипьъи

[12 Р]

|^ ո .ա ւճ  պ ա ն ի ր  ո ւ ն կ ր  ե  ն ս տ կ ր  ի  ր ա ր ճ ր  տ ե զ ո Հ .  |̂ Ս ք̂ ա ղ վ ե ս ն  Հ ա ն  այր  

Հ ա ն ե լ  զ ս լ ա ն ի ր ն  * մ ա տ ո ւ ց ե ա լ  ա ն գ  1 ւ զ ա կ ն  ի  ն ա  Հ ա ր ե ա լ  ե ր ա ն ի  տայր նմա

ОідШіесІ Ьу С о о д і е



1 ւ  ա ս կ ր .  տ ե ս դ  ք ո  կ ա ր ի  լ ա ւ  կ  1ւ գ ի ձ ^ Ր Հ ք  մ ա ն ձ ւ կ  ե ս .  1ւ վ ա յ ե լ ի  ք ո  հ ա զ վ ե լ  

դ ո ւ ն ո յ դ  . 1 ւ զ օ ր ա ւ ո ր  ե ս  ե  ի մ ա ս տ ո ւ թ  հ ա մ ր  ա ռ ա ւ ե լ .  ի  վ ե ր ա յ  ա յ ս ո ր ի կ

ա դ ա ր տ կ ր  ք ե զ լ  թ ա գ ա ւ ո ր ե լ  Հ ա ւ ո ւ զ  « ե. / լ ի ն չ  ա ս ե մ ՛ .  ա ս կ ր  . ք ա ն  զ ա ր հ ի ւ ն  լ ա ւ  5  

ե ս *  ճ ա յն  կ ա յր  Ք ^ ՚ւ *  է հ ե ?  յ Ւ Ր ա Յ  ս ( ա կ ա ս  * ա գ ռ ա ւ ն  դ ր դ ո ւ ե լ

գ  զ ո վ ո ւ թ ի ւ ն  ա ղ վ ի  ս ո յն  ե ր ա զ  զ բ ե ր ա ն ն  ե  գ ո չ ե ա զ  մ ե ծ ա ճ ա յ ն  ♦ 4ւ պ ա ն ի ր ն  ի  

վ ա յ ր  ա ն կ ե ա լ  ո ր ս  լ ի ն կ ր  ա ղ վ ի  ս ո ւ ն * ! ւ  կ ե ր ե ա լ  ա ս կ  ր  զ ա գ ռ ա ւ ն . ф лу  ք ^ ղ >

ս վ  ա գ ռ ա ւ  ա յ լ  ի  մ տ ա զ դ  պ ա կ ա ս  ե ս  %

I Ս ր ա ա ^  ա ռ ա ս պ ե լ ս  ո չ  ի ս ա ր ի լ  ի  ս ո ւ տ ա կ ա ս պ ա ս ի զ ն  գ ո վ ո ւ թ ի ւ ն  . ա պ ա  Ю

ր ա ր ի ղ ք  ա ս ա զ  ր ա ր ո ւ ա ի ւ օ ս ն  վ ա ս ն  կ ր օ ն ա ւ ո ր  ա զ ն  . ա պ ր ե ս զ ի ն  $

Դ*. ІЦЗОЪ ՍՂՂՈՑԻ 

[ 4  В  =  1 3  Р ]

| і  գ ա զ ս է ն  ի ն չ  հ ո վ ո կ  у ո ր  կ ո չ ի  ս զ ո զ  . թ ե ւ ս  ե ր կ ա յ ն  ո ւ ն ի  * յ ո ր ժ ա մ *  

տ ե ս ա ն կ  ղ ը ն ա ւ ս  ա ռ ա  գ ա ս  ա ե  ա լ ս  . ն մ ա ն ի  ն ա ւ ո ր գ ա զ ն  է ւ Հ ա կ ա ռ ա կ ի  ը ն գ  ն ա ւ ս ն  

վ տ ա ւ ա ն ս , ♦ կ ա մ Հ  խ  * վ ա ս տ ա կ ի  $ ի ա ո ն ա ր Հ ե զ ո ւ զ ա ն կ  զ թ ե ւ ս ն  ե  ի % ք ե

ա մ վ ո փ կ . է ւ  ա լ ի ք ն  ա ռ ն ո ւ ն  զ ն ա  ե  տ ա ն ի ն  ա ռ ա ջ ի ն  տ ե ղ ի ն  %

\ յ> 0 վ ն  ^ ի ս  օ ր ի ն ա կ  կ  . է ւ  ն ա ւ ն  ս ր ր ո զ  ե ր կ ն ի զ  • ո ր  [ ն դ  հ ո վ  ա  ն ց է ն  5

=Հ^ք» 1 ւ ը ն գ  Հ ա կ ա ո ա կ ո ր գ  զ օ ր ո ւ . թ է ւ ն ս  , ք լ  ս գ ո ց ն  » օ ր  տ Լ ւ ե ա ց  ը ն գ  ,

ա յ ն ր  ե ն  > ո ր  ա ո . ժ ա մ ա ն ա կ  մ է  ա ո .ա բ է ն ա ն ա ն  է ւ շ պ ա ր ե ն  գ լ ո ս է ւ  Հ ա ն ե ք _  

գ ա ռ , պ ք է ն ո ս թ է է ն  վ ա ս ն  ա ր հ ա թ ս է ր ո ս թ ե ա ն  է ւ  ա մ ր ա ր Հ ա ս ա ՚ճ ո ւ թ ե ա ն  Հ ա մ *

վ ա ս ն  շ ն ո ւ թ ե ա ն  է ւ  պ ո ռ ն կ ո ւ թ ե ա ն  է ւ զ օ շ ա ք ա ղ ո ւ թ ե ա ն  կ ա մ *  վ ա ս ն  աք Լ  *

է ւ  ա ք ի ր  у ո ր  ե ն  գ ե ր  У ա ս ն  է ն  ը ն կ ղ մ ե ն  է  հ ո վ ն  и д и  է ք տ ն  ս պ ա ն ա ն ե ն  է 1 0

С р .  Р А , Г Ѵ ,  3 7 6 .  Р а з н о ч т е н ія  Р :  1 գադաե - յ չ  դագա* ի ,  եբկայ%ո, —  « Л ^ ]  п р и *

б& ВЛ .: * ւ  բ լր ա ձեւ.,— յորմամ^ իբրեւ., 2  ^ ш ы г ,  %աաւ.»րգաց% А с ]  բ ա ր .

ձ ր ո  ւ . թիւ . %առադասաաբե.  3 -վաասաեո, լ . ]  А с  Լ ր Բ ա աուդարկգո. ղ.  Բ " Ա ց \  եւ֊ Ի Բ Բ ե ւ ֊ '   ժ Բ ՚ Ք * . ---

4  » ւ /^ « ք է ]  п р и б а в л  յաչիաաու.թե*կ%. шпХпшЛ քէ А с ]  ОТС. ---------------- —եզին իւ-ր ւ

6  յ ^ ի » > — " Ր Բ " 9  ^ ր կ ն ի բ ՜ ]  " — - բ բ  Տարգարկիցն.— " Բ Ք ՝ — 6 — 6  с г Т  ծ " Հ  ա ն ց ի ն  

րնգ ա լի ա ր Հ ո ,  6 ------1 0  с Ч  Հա կա ռակորդ  , .  . զՀոգին Հա կա ռակորդ*

Բ ա 9 ժ ա դ Բ ե Լ  Х а  * Ւ - $  " Բ Ք  ո լ կ ա ր ե ն  Հ ա մ բ ե ր ե լ  մ ի ն չ ե ւ .  ո ր բ ո ւ թ ե ա մ բ  կ ր թ ե լ  ի  գ ո ր ե ս  բ ա ր ո ւ  -

թ - ե ո ւ ե  ե ւ . է$Լ Հա % ե%  ի  գ լ ո է - խ  զ ա ո յա ք / Տ ե ս ւ .թ ի ւ ձ ւ ե  կ ա մ *  ւ ղ ա ո % կ ս է -թ -ե ա մ ի  կ ա մ *  դ օ լ ա ք ա զ ո ւ թ ե ա մ ի  կ ա է Ր  

ա ր բ ե ց ո ւ - թ ե ա մ ի ,  ի բ ր ե ւ ,  գ ն ա ւ ո ն  ը ն կ զ մ ի ն  ի  խ ո ր »  ծ « Հ » ւ »  «

Դ » ա  • 4  С3 |յ>  գ ա զ ա ն  Է ն չ _  է  հ ո վ ո ւ . у ո ր  կ օ շ է  ս ղ ո ց *  զ ի  

էի ն ա ւ ո ց  է

^ ա ւ 1  ա ս ր է ն ա կ  էք ա ը Է ս ա ր Հ է  փ է ւ գ ա զ ա ն ն  է

6  п г< * ա մ '  է մ ա ն ա  է ւ տ ե ս ա ն է ի  զ գ ա լ  ն ա է -Է ն  у ո հ  մ ե կ ն է  մ է ն  շ ն .  կ ա ռ  շ ի  է

4  С *  =  4 б С  =  4  К  =  8 в .  1 8 ^  եուէու.*.— շ  Տ  է  Ч . “  С  К  ֊  3  К ,  8  ■

հի»* 8  գա դա*, С ,  К ,  8  »աաա%այի, — 4  Տ  քի^ր^ա մ", /1 Л А « в ]  С  Տ  ОТС.----* с ]  К ,  Տ  ОТС . 

«■•АтеЭД] В  о т с .— м * і . ]  8  о т с .— К  ъ*»«-А} 8  — »լ \ С  » г»  В о т с . — Л ^ Ѵ ]  К  թ ա քլիփ  Տ  •ռ Փ ,Ւ

ի  Ѵ - ւ է է .  К  « Օ ծ չ . В  Ѣ в » с і դադարկէ Տ  գ ա յ %աւ\,--



Հ ա ն գ ա ր ս ։  ա կ ա ն  ա  ե ղ ի  ս  * էլ  յ ո ր ժ ա մ * ի մ ա ն ա  ս ղ ո ց ն  յ  թ ի ա ղ ա լ  ե ր թ * * »  

ւ ւ ա գ ո յն  ի ր ր ե .  վ է ո ա ս ա ն գ  մ ի  1 ւ ա ն գ ի  արճակ գ ա  ա ն ց ա ն է  ր ն գ  մ է թ  ն ա ս ի ն

և  պ ա տ ա ւ ւ է  ը ե գ  ե ր կ ո ս ս  և. կ ո ր  п и и т  գ ո ր հ է  * ո ր  ն ա ս ի ն  ի ց ե ն  .  Լ .

թ ո ր ս  ե ո վ ո ս ն  ը ն կ ղ մ է  է | ւ ս ^  ն ա ւ ն  թ է  թ ե թ և ,  է  ր ե ո ֊ ա ն ց  » ո չ  կ ա ր է  կ ո ր ո ս _

ս ա ն  ե լ .  մ ի '  վ ա ս ն  պ ա հ ա պ ա ն ա ց ն  г ս ր  կ ո չ ի ն  գ / փ ի ն ր  * ո ր  ղ ն ս ա ս ն .  ե

մ ի '  վ ա ս ն  թ ե թ ե ո ս թ ե ա ն է  | ѵ * 4  ե թ է  պ ա Հ  Հ ե ռ ա ց ե ա լ  ե ն  ,  ասրա Ю

Հ ո գ ի ն  ս ի ,  և  ն ա ւ ն  հ ա ն ր ա ր ե ո ն ե ա լ  ր ա ղ ս ս մ *  ր ե  գ ի ս  ր ա ւ . կ ո ր  լ .

վ ա ս ն  գ ի  թ շ ն ա մ ի ն  ե գ ի տ  ի * ֊ր  գ է 14 ո Ղ . Հ̂ աս *̂Ան ա կ  * 

է 9̂ յ ս պ է ս  ե  ս ա տ ա ն ա  թ է պ է տ  1 ւ  ղ ր ա ղ ո ւ մ ս  ո ր ս ա « ա յ լ  4 գ ի ս( ,'Դ_ 

ի ւ ի ս տ  ը ն գ ր է , ղ ի  ղ ի * -ր  կ ա մ ա ց  գ ո ր հ ն  կ ա տ ա ր ե ս ց է  ի  ն ո ս ա  տ

б  С  աեգիո, К  Տ  Հանգարս, աեղի, եւ յորժ ա մ  իՀէանա ( С

* » • Ւ “ 1 " 1  4 ]  Տ  եւ. ա ւ գ ա յ ,— С ,  Տ  ե ր թ ա ք յ ,— 6  6  С  Տ   в

<Դ] 8  ОТС. С ,  В ,  Տ  —  К  Գա ա րձա կեա լ,----8  Գ~Ս»----“ ^ Н ]  Տ  ОТС.----1 * ք  Տ  Ի  * * Г *

քեւ, 7 ւդաաաո.կ ընդ երկաւ.» ( В  ր. *)] Տ է*Գ ր. րաձանկ — 4*.] В  ОТС. Գ"րեկ այնոցիկ] Տ

աեկ նոցա, —  с  ք>ն»ին,  8  եաւին. —  իցեն] В , 8 « . ֊ -  7— 8 եւ ի խար» եովուն ընկդյ%  ( С  ОТС-, К

і о д у * / * ) ]  Տ  о т с ,— 8  С * Л ,  В ,  Տ  ե թ կ  г - і і . - է ]  տ լ թ ի — Ի բե~»նց ] Տ  о т с .— 9  <Դ] К ,  Տ  - .  —  К  

Տ ոյահոԱոբոնա^— ար կալթւ ( В  Կ"է Ւ) գ լփ թ ք  (С  գ լր թ ՚ք , В  Т І Х ^ ) ]  Տ ОТС.— Г

ւգաՀեն գնաւն ( С  ^ Л ) ]  В  О Т С .- 9 — 1 0  եւ Տի ( К  - . )  վ- Л  թ եթ եւութ եա ն ] 8  ОТС.— 1 0  К  »է-Հ~ -

պանն, տ պահ-Աաէ-ճճ. —  են] в ,  Տ Կ, —  В ,  Տ Բւրե Կ— 11 К  С  ի .— С  г л . — С , 8  *• *-

րայբեոնեալ^ В  եանրացեալ, րեո-ամր] Տ  Տեղա ւք.-С  կարաւաաեել, В ,  8 կարաւաաՏեկ. 1 2  ( « Л  դի

. . .  4-ամանակ] 8  ОТС.— 13 Տ այաաղկա եւ»,— С, Տ  »աաա—Տ  թկւղկա 4 է ]  թկւգկպ (вІС) — С  Րա՜ 

դուՏ».— я/м»] С  Տ կորուոանկ,—  С  դիպոդ ժա— 14 իիոա ] В  ОТС. С

4, В ,  Տ ինդրկ.— ղի] С  ОТС., 8  -г» —  В  կաւՈաՀե, -------------- в  *»/•*> 8 լա ր Տ կաաարկ.— ի

С  դն»»ադ Տ ОТС.

ъ .  Վ .0 Ս * Օ  Ք Շ Ր Շ Դ -Ր հ  

[ б  В  =  1 4  Р ]

I ?  թ ո ֊ չ ո ս ն  Ւ ն շ ՝  ЯР  Կ * լ Ւ  ք ա ^ ա գ ր ո ս *  ղ ո ր  և  \ ) ՝ ո վ ս է ս  յ ի շ է  \ , ՝ ր կ ր " ր դ

օ ր է ն ս «

Հ * \ ա ր ս ա թ օ ս ն  ա ս է *  Հ ա մ ա կ  ս պ ի տ ա կ  է ւ  ա մ ե ն Լ ւ ի ն  ս Լ ս ո ս թ ի ս ն  ո չ  գ ո յ  ի

ն մ ա  • ա ղ ր  փ ո ր ո յ  ն ո ր ա  ր ժ շ կ է  ղ ա շ ս  շ յ ա ց ե ա լ ս  ե  ի  թ ա գ ա ս ո ր ա ց  ո ս ր է ք  

յ ա ր թ ո ս ն ի ս  գ տ  ա ն ի  է | ս .  թ է  Հ ի ւ ա ն գ  ղ թ  ի ց է  ե  *ի Հ ի ս ա ն գ ո ս թ ի ւ ն  մ ա Հ ո ս  5 

ի ց է  • ն ր ր  տ ա ն ի ն  ղ ն ա  > տ ե ս ա ն է  |լ գ  ա ր ճ ո ս ց ա ն է  ղ ե ր ե ս ն  , |լ ա մ ե ն ե թ ե ա ն  ^ в а 

ն ա  չ ե ն  ։ թ է  մ ե ո - ա ն ե լ ո ց  է  .  ա պ ա  թ է  կ ե ն ա ց  է  Հ ի ս ա ն գ ն  » պ շ ն ո ս  ր ն գ  ե ր ե ս ն . 

ե  ղ Հ ի ս ա ն գ ո ւ թ ի ս ն  յ ի Ա ք ն ՝  կ ը ս ն է  գ ա ի ւ տ ա ր ա ր ն .  ե  փ ա ր ա տ ե ա լ  ց ա ւ ն  ա պ ր ի  

Հ ի ս ա ն գ ն  *

С р .  Р А ,  У ,  р .  3 7 6 .  —  Р а з н о ч т е н ія  Р :  1 в ъ  н & ч а л ѣ  п р и б а в д я е т ъ  с » # - * л  -» « 4 . —

քադա եգր, 1»ր\ար* եւ ІГяДО»] ОТС. —յՆքկՐ"ՐԳ* — 2 »ր4նթ>*— 8 րա ր, ««4] 0ТС.— 3— 4 եւ ա ւՈ ե -

եւքե . . .ի  Ь Л > ]  ОТС. 4  г* Г* “ ]  ОТС. 4  б  ք  թ ա գ ա ւորա ց  ,.,ф «іЛ /і] աո. թ ա գ ա ւոր» Հեգկա ց  ( з іс ) .—

б  ե թ կ ,  իցկ մարգՀիւա՚եգ.   ոք ֆցկ] 0ТС . 6 ----------------6  ե ւ ՝ի Հիւա նդութ իւն , ,  ,  երր] ОТС. 6  ? * * ]

դՀաւն ա ֊ա Հի ՛հիւանդին, —  աեոանկ եւ] իրրեւ աեաան, եթ կ Հիւանգն ՏաՀու իցկ, —  դեր ե ան իւր ի

նւՈանկ քա դա նդրն.— եւ աքենեքեան] ք ա ն դ ի ,  в  7 * ա ն ա լկ , Ղ 0Т С . (* ք  եր ^ ]

Сг Г  И прибавд.: քադանդրն եւ բանա դբերան ի ւր , 8 դհիւանդ, յիէքն կլանկ <^ք-^

Հիւանդին,— դախաարարն] 0 Т С . փարաաեալ յ - і і ]  0ТС.



«I Հ ա ր ա դ ր ն  մ իա ^ ն ՚^ գ ա ւГ  օ ր ի ն ա կ  կ  կ ե ր պ ա ր ա ն ի ն  \ ^ ի  ո ր  „  10

Ն ե ի ն  ս պ ի տ ա կ  կ ր  ,  և  ս և  ո ւ  թ ի ւ ն  ոչգտ ա ւ , ի  ոս^ |լ ի ն ք ն  ա ս կ ր  գ ա յ  

ի շ խ ա ն  Հօ ի  и  ա յբ մ ի կ  և  յ ի ս  • •թա է̂1ք է  ե կ ն  ե ր կ ն ի ց  ա ո . Ջ ր կ ա յ ս

ճ ւ  մ ե ր վ ե ց ի ն  ա ր ա ց  զ բ ժ ի շ կ ն , ե կ ն  ա ո . Հ ե թ  ե ր ա ր ճ  դ Հ ի ւ ա ն դ ո ւ թ  ի ւ ն  և

ղ ց ա ւ ս  մ ե ր  ի  խ ա շ ի ն  , ո ւ ս տ ի  և մ ա ր գ ա ր կ ն  ա ս կ  ե լ  ի  և  գ ե ր ե ա ց

գ գ ե ր  ո ւ թ  ի ւ ն  .  յ ի լ ր ս ն  ե կ ն  , և  ի ւ ր ք ն  գ ն ա  ը ն կ ա  լ ա ն  է ա ս ի ց ե ս ,  1 6

ք ա ր ա դ ր ն  պ ի ղ ծ թ ռ չ ո ւ ն  կ , Լ  դ ի ա ր  գ  օ ր ի ն ա կ  ր ե ր ե ս  • և ս

պ ի ղ ծ  ե ն ,  և  դ ի ա ր դ  վ կ ա յ կ  ա ւ ե տ ա ր ա ն ի չ ն  Հ Հ ո վ Հ  ա ն ն կ ս  ա ս կ ,  ո ր պ կ ս  ^'о^о^и

բ ա ր ձ ր  ա ցոյց ղ օ ձ ն  ա ն ա պ ա տ ի  , ն ո յ ն պ կ ս  բ ա ր ձ ր ա ն ա լ  պ ա ր ա կ  ո ր  դ ո յ  մ ա ր դ ո յ  տ

\ Ն լ գ զ  և  ° Ч Ь  բ ա ր ի  , դ ի  ի մ ա ս տ ո ւ ն  կ  • և  ա ռ ի ւ ե ն  , դ ի  Հ գ օ ր  է*- ո չ խ ա ր ն  •

դ ի  Հ ա ն դ ա ր տ  կ  է ^ ՀԼա ն դ ի կ ա ր ծ ե ն  ա մ '  ա ր ա ր ա ծ ք  յ ո ռ ո ւ թ ի ւ ն  ի ն  լ  ի $ Կ  • 

բ ա ր ի  կ ։

10 ք ա ր ա դ ր է ]  Հ ա  Տ ա կ  ո պ ի ա ա կ ն . — գ ե ղ ե ց ի կ  կ .  Ք̂ ] Տ ե ր դ ,

ղ ի , —  1 1  է*»] 4  " • Կ թ ւ ֊ » լ  գա»»-ի * Л ]  Ի է  Տա լ ի ք ,    դ ա .  1 2  ա յ ա Տ ի կ ]  О ТС .— ք ա է զ ի ]  դ ի ,—

լ ք կ %Ի օ \  ОТС.   Հրեպ յոե,   13 ա չ ա ց  դ ր ժ ի  շէր,] ղ ձ հ ո ւթ ի ւն   եւ. ա պ ա  ե կ ն ,  —

Տ ե ր .  13  14 ե ւ . --------ղց ա ւ . * ]  ОТС. 14 ի  Ւ ա լ թ ]  ե ւ ֊ վ ե ր ա ց ա ւ ,  ի  Ի ՛ա  չ է . -ե լ .  Տ ա ր գ ,  ա ս կ ]  0ТС. 16  ղ գ ե -

ր  ո ւ թ  ի լ է ս ,  —  յ ի ւ ր մ է  .  ,  ,  Հ՚հքաչ-ն] ե ւ . ե ա ----------------------------------------------- պ ա ր գ ե ւ ս ,   պ , լ  թ կ ]  ա ր դ '  ե թ է ;  ո ք . --

■“ ^4) ե թ կ ,    16 ք ա դ ա է դ ր է .  —  к ]  ОТС.  զ ի ա ր դ  կ ,   ր ե ր ե ո ]  ОТС.   Հ»̂ ] փքկէյթ՛ Վ Ի ւ Հ “ պ ն  ,  

*•■*] " է  ա պ ա ք կ ն , 17 են]կ. —  վ կ ա յ կ  ա ւ ե ա .  6  ովՀ.ե ւ . ]  ОТС. —  —  18 յ ա ն ա պ ա ա ի . ----------

19 ա յ լ ]  ա ր գ .   գ դ ,  ձւ] կ .  оі/Ъ] օ ձ .  ш п / сЯ ] է «І բ ա ր ի ,    ե ւ  ո  լ ի .  ա  ր է ]  կ  ո չ ի ա ր  բ ա ր ի . —

20-21 ք ա ն դ ի  ,  .  ,  բ ա ր ի  Կ] ОТС.

| ա  • 5  С 2 Է  Հ ա ւ  մ ի  մ ե ե  * ո ր  ք ա ր ա դ ր ո ն  կ ս չ ի  • ա մ ե ն և ի ն  ս պ ի տ ա կ  կ  

և  ի  տ ո ւ ն ս  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց  Հ ա  դ ի  լ  գ տ ա ն ի  , դ ի  յ ո ր մ ւ ս մ '  ա ռ  »

պ շ ո ւ ց ե ա չ Հ ա ի  ը ն դ  ն ա  և  ի մ ա ն ա ,  թ կ  մ ա Հ ո ւ  կ է  դ ե ր ե ս ն  և  պ յ Լ

» ձ  նաի, և  ե թ կ  կ ե ն ա ց  կ »  ն ա ե լ ո ւ ի ք ա ղ կ  դ ց ա ւ ն  և  ա պ ր ի  է

Հ\ ,ո յ ն պ կ ս  և« |^ ս  ա ս ա ց  , գ ա  իշխանև պ յք ն  , 5

Հ ր  կ ա յ ք ն  Հ ի ւ ա ն գ ա ց ե ա Լ  կ ի ն  մ ե ղ ա ւ ք , ե կ ն  և  ե տ ե ս  և

ղ ե ր  ե ս  и ի ւ ր  ի  ն ո ց ա ն կ  , և  մ ե ռ ա ն  յ ա ւ ի տ ե ն ա կ ա ն  է |ւ< ւ^  Հ ի լ ա ն դ ա ց ե ա լ

մ ե ղ ա ւ ք ,  յորմամ'ետեսІ  յ ս » ո չ  դ ա ր ճ ո յ ց  ի * ֊ր  ս յ յ չ դ Հ ի ւ ա ն դ ո

թ ի ւ ն  ս  մ ե ր  ե բ ա ր ճ  և  դյյաւսմեր բ մ շ կ ե ա ց  և  դ ա ր ի ւ ն  ի * ՜ր  Հ ս  մ ե ր  ,  և

մ ի  ո ք  ա ս ի ց կ  ի ն չ  տ խ մ ա ր ա կ ա ն  և  տ կ ա ր  մ տ ա ւ ք  ,  դ ի  ա ւ ր ի ն ա կ ա ւ  պ յդ  ի  մ ա ն  ի ,  Ю

6 С* =  46 С =  5 К =  4 Տ. 1 Տեե] К, 8 ОТС.— К, Տ "ր կ"լՒ •— К —
К , Տ " Ր  աՏենեւ/ն,  ոպիաակ4] К ПрибЯВЛ. : ե ւ .  ո լ  ա յ լ  ի է լ  ո ւ է ի  ' ի  գ դ յ է ,  2 к ]  К  ОТС., Տ "Ր ,—
тА ] К  рук. ДвФ., 8  ОТС.— յորմաՏ] К  руК. ДвФ.—  մաաէկ] К  (է>«, Տ ---3 “Г 4“ ձ ]

К но дефектности рукописи сохранилась лишь часть слова նեալ, —  С, Տ Հ ~ յի ->  К աեոանկ,—
էվ եգ  ն ա  (С, Տ *«{/) ե ւ .  ի մ ա ն ա  (С ի Տ ա է պ յ ,  Տ յ ի Տ ա ն ա յ ] ]  К ОТС. Տ ղ ե ր ե ս ս .  3 4 ե ւ . ա յ լ  ո լ  ե ւ ս  (С, Տ
отс.) նաի (0, 8 *«у/0] К отс.— 4 *«-] К отс. —  С, Տ թ Կ . — 4] К  отс. — С, Տ նայելովդ К  ^այի  եւ,

6 0, В, Տ ք » յ. - ա յ ս ո ր ի կ  ե ւ . ա յք ե ]  К, Տ ОТС.   тА] К  ОТС. 6 С Հ ր ^ ՚Հ է Ք ,  - է/*»] К  -----------

Տ ե ղ ա ւ ք ]  Տ ОТС.  եւ.(С ОТС.) ե ա ե ո  ղէոսա(С 1**"*“и)] В, Տ ОТС. С -7 А*-̂ ] В  ОТС.----- 8
ն ո ք ա  Տ ե ս ա ն ,  В, Տ յալիաեան, В, Տ հ Ի ^ ^ ե գ ա ց ե ա լ  կ ա ք .  8 ե ա ե ո ]  ПрибаВЛЯЮТЪ В  ղ Տ ե ղ  ,

а Տ ղՏեղ,  С ղ շ Հ ր ի ս ա ո ս ,  в, Տ Հ Լ ր ի ս ա ո ս  , 8 9 Տ դ Հ ի ւ ա է դ ո ւ թ ի ւ ն  .  9 С ե բ ա ր ց .  - ե ւ

ղ ց ա ւ ո ]  В դյտ~“ ֊".— ղ-րիլն] С ղարունն, Տ ղ ~ ր  (аіс)— Տ ե ր ] тутъ конецъ притчи по В, Տ>
слѣдуютъ разночтенія С: 10 ղ Ի ]  ղ ի ^ ր գ , —



ա լ լ յ Տ պ  մ ա ր գ ա ր է ն  ա ս է  . ա | Լ  ե ՜ս  ո ր գ ն  ե ՜մ ' ե . ոշ^ '  և. ո պ  Է Հ ո Հ ա ն է ս  ա ս է .

ա լ է ո պ  բ ա ր ձ ր ա ց ո յ ց  | | 'ո ^ [ ս ^ ս  գ ա ս ձ ն  • 1 ւ  գ ո ւ . տ ե ս  գ ա ս ճ ն .  ղ է

4* ^  ի ո ր ա մ ա ն կ .  1ւ ա ռ ի ւ ե ն  * զ ի  զ ա ւ ր ա ւ ո ր  կ  1 ւ  գ ի շ ա կ ե ՜ ր  •. 1 ւ  ո չ խ ա ր ն  ա դ ի  

Հ ա ն գ ա ր ա  4  էւ ս ր  ♦ էլ ի ւ ր ս Հ բ ս ն  չ ի ւ ր  ի  ս ա հ մ ա ն  ե ն  • մ ա ր դ ն  ս ա հ մ ա ն  ո չ

ո ւ ն ի  г 15

11 »ГТ*] "րԹ%* Ц ]  ОТС.  12 р Л ,    *оЛф 13 խ*բ*»յմա%կ❁ ш т м - У Ъ . —

Тоբա ւ-ա ր ^ — գ ի լ ս Ա Հ ե ք ,  і

յ*>. іцсоъ Հշհշսօօ*!#

[6В =  1бР]

* |  \ ա ւ ի թ  ա ս կ  • ն մ ա ն ե ց ա յ  ե ս  ^  ա ս ա  լ ա ս  ա ն  յ  ա ն  ա  պ ա ս * ի  %

Հ Հ ա ր ւ ա ի օ ս ն  ա սէք զ Հ ա ւ ա յ ա ս  թ ռ չ ն ո յ *  թ կ  կ ա ր ի  յ ո ր գ կ ս կ ր  կ *  ե , յ ո ր մ ա մ  

Հ ա ն կ  զ ձ ա գ ս ն *  եւ ս ա կ ա ւ ի կ  մ ի  ա ՜ճ ե ն  յ ա  ս լա  ա կ  ե ն  զ ա ն դ ա մ ս  Հ օ ր ն  էլ զ մ օ ր ն * 1ւ 

ն ղ բ ա  կ ո ֊ փ ե ն  էւ ս ս լ ա ն ա ն ե ն  զ ն ո ս ա • եւ յ ե ա ո յ  ի  գ ո ւ թ  էւ ի  գ ո ր ո վ ի  դ ա ր ձ ե ա լ  ս ո ւ գ  

ա ռ ն ե ն  ե ր ի ս  ա ւ ո ւ ր ս  % ե թ կ  ը ն գ  կ ր  ս պ ա ն ե ց ա բ  զ ո ր գ ե ա կ չ լ օ  * էւ ե ր ր ո ր գ  ա ա -ո ւ ր ն  5 

գ ա  Հ ա յ ր ն *  Հ ե զ ձ ո ւ  զ էլոզ ն  ի*~ր% եւ յ ա ր ի լ ն  ի Հ հ ս ն կ  ի  մ ե ՜ ռ ե ա լ  աքար մ ի ն  ձ ա գ ո ւ ց ն *  

ք լ յ ա ր ո ւ ց ա ն կ  զ ն ո ս ա  %

€Է յՈ յն ս լկ ս  1 ւ ա կ ր  մ ե ր  ա ս ա ց  ի  ր ե ր ա ն ո յ  | չ ս ա յ ի  մ ա ր գ ա ր կ ի . թ կ  ո ր դ ի ս  

հ ն ա յ  ք լ բ ա ր ձ ր ա ց ո ւ ց ի  • ք լ Ն ղ բ ա  զ ի ս  ա ն ա ր գ ե ց ի ն  » ա ր ա ր ի չ ն  հ ն ա ւ  զ մ ե զ  * 1 ւ  մ կ ք  

գ ա ն  Հ ա ր պ բ  զ ն ա  9 զ ա ր ա ր ա հ ս  պ ա շ ա ե ց պ ք  ք լ  ո չ  զ ա ր ա ր ի չ  • ե կ ն  ի  ի ա  չ *  10 

ե ր ա ց  զ էլոզ ս  1ւ կ ա թ ե ց ո յ ց  զ ա ր ի ւ ն  ի ւ ր  *ի ճ ա շ ա կ ո ւ մ ն  կ ե ն ա ց  ♦ ք լ զ յէ ո ւ ր ն  ի  լ ո ւ „  

ս ա ւ ո ր  մ կ ր տ ո ւ թ ի ւ ն  ե  9ի  թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  ա պ ա  շ ի ա  ր  ո ւ թ  ե  ա ն  տ

Ср. РА, VI, р. 877.— Разночтенія Р: 1 ‘հ-՚֊ԻԹ ] отс. —  ա*կ մն.ՐգաՐ& փ —  Հա*֊ա.յԼ ֊
т ш % 9 2 բ ա ր ա ± ա խ օ * % Փ— վ ա * ն  Հ ա ւ~ ա լա ա % փ —  ա ր գ ե ա կ ր . —  2— 3 ^  յ - ր մ ա մ ]  № • - . ֊ 3  ч і ш & . — ш ֊

կ ա ^ Է կ  ա ա կա ա . Ь \ т ---ա պ ա ա կ ե \  . * . ա պ ա  թ ե ւ յ զ ք Կ  Հ ա բ կ ա % ե %  դ ե ր ե ա ա  ե ւ .  в Гтр\ ѣ—

4 կոփե% դՆոաափ ապաՆե՚Ն, ОТС. —  іг«_ յեա*յ] ապա. —  քէ ի мтл-գ փ —  գաբձեաԼ^

Ъ ш Ъ .  6 ա ո % * ւ%  ղ ե բ ի * ❁ թկ.— ա պ ա % ա ք .—  գ բ ր գ ն ա կ ա ճ  էՐ ե բ  փ 4ւ] ա պ ա . — յ ե ր բ - բ գ . — 6 Գ~Ա*--
а-ւ] ե ւ  ն ա ա ի  ի  վ ե ր  ա յ  ե ւ  ձ ա կ է .— գ կ ո դ ա .---- ա ր ի ւ ն  ա ր .  ի  վ ե ր ա յ .  —  մ ա ր  միЬ] ОТС. 7 եւ.

կ ե ն գ ա ն ա ց ո ւ ց ա ն կ  վ ն ո ա ա , ե ւ . յ ա ռ ն ե ն  ի  մ ե ւ ւ ե լ ա ց  ւ

8  ե ւ .  ա կ ր  մ ե ր  ш ш ш д ]  ա ա ա ց  ակրն, բ   |ք ո ա յ ե ա յ ,  9  Հ— Ь

• լ ի  ~ Ր ~ ր Ի Հ ’ . —  1 0  ք ե ա  գա %  Հ ա ր ա յ . — դ ա ր ա ր ա ե ա  պ ա  լ ա  ե  ց ա ր ]  պ ա  լ ռ ե ց ի ն  գ ա ր ռ ր ա ե ա . -----ե կ ն

Ւ ա& ]  ա ս էա  ЬкХ  ե Լ  Ւ  բ ա ր ձր ո ւթ ի ւն  ի ա  լ ի ն ,  ե ւ .  Ц  գ կ " Հ _ “ ն  ի ւ ր .  — գ ա բ ի ւ ն  ւ̂|ք] ա ր ի ւ *  ե ւ  Հ ա ւ ր , ֊

’А Հ ա լ ա կ ո ւ Ո  կ ե ն ա ց ]  ի  փ ր կ ո ւ թ ի ւ ն  յ ա ւ ի ա ե ՚ն ի ց  ա ր ի ւ ն ն  ր ա ա  ն մ ա ,  թ է  ш т .  բ ա  մ ա կ ,  գա  Հ ա  ց ա ւ  ե ւ  ե ա  ի

փ ր կ ո ւ թ ի ւ ն  Հհ  ի .  11— 12 ե ւ  ք Հ ա ւ ր ե  .  .  .  ա պ ա չ ի ա ր ա ւ թ ե ա ն ]  ի ա կ  Հ ա ւ ր ն ,  ա ր ա վ  լա ւա ւ  կ ն ք ե -

д ш ф  կ ե ն դ ա ն ա ր ա ր  ա ա ւ ր բ  ա ւ ա դ ա ն թ  *

Օ յ ս  • 6  С *  Ц < 4  մ ա ր գ ա ր է ն  ա ս է  ն մ ա ն ե գ ա  է ս  ո պ  Հ ա  ս ա լ ս  ա ն  I

О  / . Հ ա ս  է  մ է հ  Հ ա ս ա լ ս ա ն ն  ե . յ գ / մ  ո ր դ ե ս է ր  • !ւ յ ո ր մ ա մ *  ք է ն է ն  

ճ ա գ ն  է ( » ձ  մ է է լ ն է ն  է  ն ո ց ա ն է  ե ն ա ս զ ^ թ ն  . ա պ ա  1 լո ս տ ր  ա ռ ն ո ս ն  է ն բ ն  | լ  ն ա գ ն  ե

6  С2 =  47 С = = 6  В .  1 » պ  մ ա ր գ ա ր է ն  ,  ,  ,  յ ա ն ա պ ա ա ի ]  Ц  0ТС. --- С  —

С  Հ օ ա լա ա ն ն , та к ж е  И ниже С  • ВМ. 2 К Հ ա ւ ա լա ա ն ն  Հ ա ւ  կ  —  К  отс.— С

ա ր գ է ա հ ր ,֊0  էի ն ի .— 3  С  * - կ ն ,  К  ձ ա գ ք ն . —  С, К  մ ե կ ն ի , ֊ .  С  ձ ն ո զ ր ն , К  Լ ն ա գ ն . —  С -«Т-է/, В 
[“ ]*к[*"]*— к  [Կ > "֊~ ք  ա ո Հ ն ա ւ .—  3— 4 К *«- -]4*-ЛА* ե ա գ ք ն  (віс).-—

О ід іі ііе с і Ьу Ѵ л О О ^ І С



ա ա կսա նին ւ / ա գ լշ ա Լ լр  ց տ ե լ  զ ե ր ե ս ս  ծ ն ա ւ ղ ի ն  1 ւ  ա ռ . ք ա ղ ց  ե  ա ո .  [ ^ Я1֊ ] Р ^

ա» պ ա ն  ա ն կ  ղ ճ ա գ ն  .  Լ  Հ ե ռ ա ն ա ն  ի  մ ի մ ե ա ն ց  ք լ յ ե տ  գ  .  գ ա  մ ա յր ն  ե  ա ռ  5

գ ո ւ թ ն  ց տ կ  զէչողնե Հ ա ն էդ  ա ր ի ւ ն  ի  կ ո ղ ի  զ ն  ի ւ ր  • է  ի  վ ե ր ա յ

ձ ա գ ո ւ ց ն ,  ե  կ ե ն դ ա ն ա ն ա  ճ ա գ ն  ե  թ ռ ո ւ ց ե ա լ  կ ե

с| քռ յ ն պ կ ս  ե  փ ս  ր ա ց ե ա լ զ է չ ո զ ն  ի ւ ր  ի  խ ա շ ի ն  ե Հ ե / է  զ ա ր ի ւ ն  ի ւ ր  վ ա ս ն  

լ ք ե ր  ւ փ ո խ ա ն ա կ  ա պ տ ա կ  ա ծ  ե լ ո յ  զ ա ր ի ւ ն ն  ո  շ  խ ն ա ե ա ց .  ի

л/ ա ր մ ի ն  ի ւ ր  ե  զ ա ր ի ւ ն  ս ր  վ ա ս ն  գ ծ ո ղ ի ս  է ДО

4 Տ ա գ լլա ւք  8<"ել\ С -Ոսգչօգ  (вІс) 9աեԼէ В- մ'աԳԼ9եՐ [ДвФвКТ.].   К  &ե"է_Բ>. С ՜եայ,------
шип. ք ա ղ ց  ե ւ .  ш  п.[^п«-]/ЗѴ] С Հ " » Ղ Յ բ ե  ե ւ -  ա ո . գ ո ւ - թ % դ К  [ДвФ.] *  [деф.] ե ս  աո. -----

б К  —В  հեոյս%ա% ի մ՜իւՈաեց] К  Գ4[*"].—К  «•»[*.«*■/»]. С —б—б К

[*»]«■ գ թ " յե .~6  К  т [ $ п ]т>*— С  шрпі.%.—  К  Ւ  կ ՞ գ է ց  А*-г*5 •— **-] В , о т с .— В  А  վ ե ր ա .—  ̂կե\Գա-

%ш%ш(С կե%գա%ա%այ) . . .  կերակրէե] К  կ ե%գա\ա\ա\ ապա թռուցեալ կերա կրկ ւ
8 Хц/եպ կո] К  ա յսպ կս. С, К  հԿոՂ_"> А  Հ?] С А  վեր-, К  ’ А*--9 ապաակ ա հ ե руКОПИСЬ К

д еф ектна , но со хр ан и в ш ая ся  ч а сть  приб авляетъ  с * т  л г т - т А * * * ]  С  К  деФ ,—

С ,  В  Ւ"ե~յեա ց. կերակրեաց՜] В  Д в Ф . 9  1 0  В  А  Л * [| .]  *« .] .— ДО Т -гА * ֊1 ]  С  В

[ і - т А * * ]  խ .ր .— վաա%գեոգ̂ իա] с Հ - л  И - г А - 5  В  о т с .

Է .  « Ц З іГь  141 Ы Ів

[7 В =г 16 Р]

Հ ր ո ւ ո յ  ա ս ե ն  » թ կ  Ղ!էՒշՒր̂ք ա ^  զ ա  ի ւ  է

1  ս .  ա էդր մ ե ր  Հ ֆ օ  'ք ^ ս  սիրեսւցզ մ ե դ *  ո ր  ի  խ ա ւ ա ր ի  ք լ

ե ր ս  մ ա Հ ո ւ  զ մ ո ղ ո վ ո ւ ր գ ս  Հ ե թ ա ն ո ս ա ց  ա ռ ա ւ ե լ  գ Հ ը Կ ի ք ք  • ՈՐ Գ ^ Ղ ~

ր  ո ւ թ  ի ւ ն  1ւ ա ւ ^ տ ի ր  Հ ա ր ց ն  . ե  ա ն տ ի  ի ս կ  կ ե ն ա ր ա ր ն  մ ի  ե ր կ ն շ ի ր  Հ օ տ

փ ղ թ ր ի կ . զ ի  Հ ա ՜ճ է ք , ւ ս յ լ թ ե ր է ւ ս  ա ս ի ց ե ս  է թ կ  պ ի ղ ծ  էդ ը ս տ  պ ա տ ո ւ ի ր ա  6  

ն ա ց ն  1ւ զ ի ա ր դ  ր ե ր ի ց ե ս  Կ 'КА- ա ս ե մ »  թ է դ  զէյենարարկնա ռ ա _

ք ե ա լ ն  » թԿ "Աքն » ո ր  ո  շ  գ ի տ կ ր  զ մ ե ղ ս ,  վ ս ն  մ ե ր  մ ե ղ ս  ա ր ա ր .  1ւ Հ ե ց ո յ զ

զ ս է ն ճ ն  ,  զ ի  ը ն դ  ա մ ի  ա մ * ե ղ ե . . զ ի  կ ե ց ո ւ ս ց կ  զ ա մ ե ն ա յն  է

Ср. РА, У II, р. 878.— Разночтенія Р: 1 въ началѣ прибавляетъ — * Տարգարկն. եղկ ե*
- ր պ կ ա ր ս ս յ ա ս ե ր ա կ է . —  ք ր — ֊ո յ  ա ա & ,  թ կ ]  րարու.ախօա%աոկ վասէւ ց ո ւ ո յ ,  ե թ կ .   է գ ի  լ ե ր .  — *-А*-]

члкгкк *
2 Ъ*֊] սգքեպկս. 2 4 զՏ եւլ .. .հ ա ր ց է .]  զհեթ ա ՜եոսս. որպ կո հ " այի  ա սկ , որ

% ո~ակր ի  ի  и» ս ա ր  ի  գ ա կ ո / ,%  1_1ՀՍԱն  մ % ձ ղ  ո ր  կ  Ք ր ի ո ս է ո ա  աձ* —  4 ե ւ . ա \ ա ի  Է » կ \  ո ր պ կ ո .  ա ո կ  կ ե \ ա ր ա ր \ ]

փ ր կ ի չ ե ա ա ա ց , ֊ [ Տ ի  ե ր կ է . ] լ ի ր .  ֊  5 <-*%] հ ա ճ ե ց ա ւ ,  հ ա յ ր  ձ ե ր  ա ա լ  ձ ե ղ  ղ ա ր Լ ք ա յ ո ւ . ] թ Է լ % .  այ լ ]

ա պ ա .  թ ե ր -ե ս ա ա ս ի ց ե ս ]  թ կ  ա ա ի ց կ  ո ք ,  р « Л ] ր ա ւ . .------------- թ ո  լ ո ւ է ,  կ , — 5— 6 С " "  պ ա ա ա ս ի ր ա է ե ա ց %  *լ]

ОТС.— 6 կ ե ր ի ց ե ս ]  0ТС. օ ր  Էէ ,ա կ  է. — 6 — 7 «■*-«* աո-ագկ ե է ւ ա ր ա ր կ է ,  ա ս կ  (вІс). 7— 8 Ւ « է , ա ր -

4 к в Ѵ Я  1*к л ] к Р *  ի ա է ւ ա ր հ ե ց ա ս .  8 тА] գ ի  1Л 1 ղ ք ե գ  «

| > օ » .  7  С 8 | > է  դ ա ր ճ ե ա լ  ա ս կ  զ թ ո ւ կ  . ո ր  զ գ ի շ ե ր ն  ա ռ ա ւ ե լ  ս ի ր կ  ք ա ն  

զ տ ի ւ ն . ե  գ ի շ ա կ ե ր  կ  ե  Հ պ ա ր տ  ե  ն ա  խ ա ւ ա ր ա ւ  կ ե ր ա կ ր ի  • ս ա տ ա ն ա ի

7 С* =  48 С =  7 В  =  б Տ. 1 գարձես,ւ ]  В գար и на этонъ полусловѣ прерывается 
притча за дефектностью рукописи В.— 1— 2 ղ գ ի լ ե ր ե  . . .  Դ  Է  լ ա կ ե ր  4] Տ գ ի լ այ կ ե ր  կ .  ա ա ա  ս ե լ

Ц/хАГ* ք ա ե  զ ց կ ր կ կ է ,  (аіс). 2 Տ Կ հ պ ա ր ս . . — եւ.Ъш (С է, ա յ)  կ ե ր ա կ ր ի ]  Տ ОТС. 2-8 **"»-
ա ա ե ա է  . . .  է] с  ա ա ա ա % ա յէ  ,  ,  .է, Տ 1 ա յ  ա ս ր թ ւ ա կ  կ , ---------



ա ւ ր ի ն  ա կ  կ  . ղ ի  ն ա  զ խ ա ւ. ա  ր  Է ն գ ո ր Հ ն  ս ի ր կ  և . ո հ  ղ ի  ո հ  կ ա ր կ  ա ր

ք !կ թ ն  ղ Հ ե ա  Գ Ի  է

ր յ -  ա ո . ի ւ ե հ  ա ւ ր  Է ն ա  կ  *  յ ո ր ժ ա մ *  ի  յ ո ր ս  եր չ ա ն կ  Լւ ո  լ  ի մ ա ն ա  'І

յ ո ր Հ ն . գ ա  ր ո ս ն  մ ա  ա ն կ  ր ո յ ն  ա ռ ի ս Հ ո ւ ֊ ն .  ղ ո ր  է̂ ձ. ^и,шИ ’ Լ

կ ո ր  т - ս ա ն կ  $

Տ է/] Տ " ր .— ւ»] С *“Ս) Տ ОТС. С Տ — յաք»ձՆ] Տ ОТС.— С
Տ է .սս"՝— іА "Լ  ♦“ г̂ З Տ отс.— 4 է/»**" Քբք"֊""է>] Տ *

5  С » * » й )  Տ  ա ո .և ս ձ ն ,— Տ  Հ “  Ի Կ .— Ւ  յ " ր " \  Տ  — 5 — 6  * չ  (С
Տ ОТС. 6  С * ւ  Գ"1Ի Տ  Գ ֊ յ -  Р Ч р  ևս. Տ  ի РѴ ^ ’  С Տ

*«.] Տ  գ * գ ա ն ա յ .  ն գ /նա քկա  ե ւ .  տ ա ա ա ն ա յ  ե ր թ ա յ  ա ո . Щ Ь  զ խ ց ա կ ա ն ս  (в іс )  ք.րքա ֊*սի ք ե լ  է

с .. <щич# с г * м в  !

[8 В =  17 Р]

* ^ ա ր ճ ե ա լ  ա ս կ  • թ կ  ն ո ր ո գ ե ս ղ ի  է ո ր պ կ ս  ա ր Հ ւ ո յ  > մ ա ն կ ո յ

թ ի ւ ն  ք ո  է

Հ \ ա  ր ւ ա ի ւ օ ս ն  ա ս կ  վ ա ս ն  ա ր Հ ւ յո յ  . թ կ  Վ ե ՜ր ա ն ա յ է ն ա  Հ ա ն ր ա ն ա ն  |

թ և թ ն . և . շլանանաչփն . և . ի յ ն գ ր կ  ա ղ բ ի ւ ր  Հ ր ո յ  ե . р р  Հ ի  Հ ր դ ք  • ̂

յ ե թ ե ր ն  ի  ր ա ր ճ ր ա ւ ա ն գ ա կ  ա ր ե գ ա կ ա ն ն  • և. խ ո ր ա ա կ ի  թ ն զ ր լե  ի  թ ե ր մ ո ւ թ ե ն է  5 ! 

ա ր ե գ ա կ ա ն ն . ե  ա շ ա գ ն  շ լ ո ւ թ ի ւ ն  լ ո ւ ս ա ւ ո ր է ,  ի  թ ա ն է  ա ղ բ ե ր ն )  մ կ ր ա ի  ե ր ի յյա  

ն ա յ է

|^м_ գ ո ւ  ե թ է  ո ւ ն ի ս  ի ն չ  Հ թ *  մ ա ր  գ ո յ ն  ո և  վ ա ա  ի ց ե ն  ք ւ » .  1ւ

խ ն դ ր ե ս  դ ի մ ա ն ա լ է  ա ղ բ ի ւ ր ն  ա յ  • ո ր  ա ս է  • թ է  ղ ի ս  թ ո ղ ի ն  ա ղ բ ե ր  ^ р у  կ ե ն գ ա ^  

ն ո ւ թ ե ա ն  • ե  մ կ ր ա ի գ ի ս  գ  ա ն գ ա մ *  մ շ ա ն  թ ե ն ա ւ ո  ր  ա ղ բ ի ւ ր ն  յ ա ն ո ւ ն  Հ օ ր  ե  10 

ո ր  գ ո յ  ե  Հ ո գ ո յ ն  ս ր ր ո յ  ♦ 1 ւ մ ե ր կ ա ն ա յ գ ե ս  ղ Հ ի ն  մ ստ րգ ն  Ւ ս Ր ոէԷ Ք  ^

զ գ ե ց ի ր  ղ ն ո ր ն  г ( У «  փ ՚ւ ւ  *

Ср. РА, VIII, р. 378.— Разночтенія Р: 1— 2 ._*»«] отс. —  3 р ֊р . *—է] сокра
щенно : р ш р яш- ՛ .— " • р Ь ш и у— —Ъ ш ] և ս  . - 4  ֊ լ ք  ն ս ր ա  . — և ս  ին գրկ] ի ն գ ր կ . -

4—5 ս է ք >  .  .  .  Թ ^ լ Ւ  и ֊ Т _ Р ^ Р &  յ օ գ »  և ս  ա ր ե գ ա կ ա ն ,— 5 ի ֊ ք -

ա ա կ ի  թ և ս ք ն ]  խ ա ր ա կ կ  զ թ ե ս ս ն . — 5 ---6 ի  Լ ե ր մ ն ս թ ե ն կ  ա ր ե գ ա կ ա ն ՛ ն ]  ОТС. 6 թ ֊ փ կ  Հ ֊ լ ֊ յ ն  ? ք լ -

թ ի ս ն ն ,------- — շ ս ս ա ա ս ս ր կ ]  0Т С . -և ս  Է ղ ա ն է ;  յ ա գ բ ի ւ ր ն  գ  ի ց ա  ա ն գ ա մ ՜  ե ս ,  6 — 7  և  ր ի ց ս  шЪаршг./'] О ТС . 7  և ս  |

դ ա ր ձ ե ա լ  է յ

8 " գ / ն ս լ կ ս  ե ս  *•«., «Հ մ ՜ ա ր գ .  —  и  ս ն ի ս  ,  ,  , ք ս .  *լ] կ ս ս ր ա ն ա ն  ա լ ք  ս ր ա ի գ .  —  9 ՝: 

9 — 10 " Р  ֊ " հ  . . .  կ ե ն գ ա ն ս ս թ ե ա ն ]  զ օ ր կ ն ս  ե ս  ր '  р  ա ս ե ա ա ր ա ն ս  ե ս  ա ն  ա ք , ո ս ց ե լ  ե լ  ի  րսա րձա սևա  \

ա ր ե գ ա կ ա ն ն  ա ր գ ա ր ո ս թ ե ա ն ,  » ր  է ա կ ր  յ ՜ ե ր  в -  ք -  . և ս  ա յր ե ա ց կ  գ հ ք ն  թ և  ս ա ն , գ ա ր  զ գ և ց ա ր  ք, աա-

ա ա նա յկ. — 10 մկրա եա ,— գ անգամ՜] ОТС. մշանքենասա ր]/, հագեսար. Ц  մ երկա ցիր . 12 գՕՀ Հ«՜]

ОТС. И орибавл.: գրր *հ֊Լիթ ֊"Կ. նարոգեացկ արալկա արեասի քմանկ է

ա ն գ ա մ * և . մ ա ն կ ա

Р  ա .  8 С а ‘ I  \սւ ր ճ ե ա ք  ա ս կ  , ա ր Հ ի ւ ե  յ ո ր ժ ա մ *  Հ ե ՜ր  ա ն  ա  է ր « ւ է ա | ^

թ ե փ ն  , շ յ ա ն ա  ս ւ չ փ ն  | լ  վ ա ա  ի  . ոշ_ կ ա ր կ  ո ր ս  ա ռ ն ե լ ,  թ ռ շ ի  և . Հ ա ն ա յ  Լւ Ո Լ

8 С2 =  49 С =  6 Ց. 1 »«է] Տ ОТС.— С, Տ և և ր ա ն ա յ ,  С ե ա ն ր ա ն ա յ ,  Տ ն ա ն ր ա ն ա ն . ---2 С ;(*'•
%այ>տ և ս  շ յ ա ն ա ն ,  վ ա ա ի ]  Տ ОТС.— Տ ա ո ն կ ր .  --- 2---3 թ ՚ ս լ ի . . .  ալ Տ ОТС.--

Оідііііесі Ьу ѵ л О О ^ .ІС



էչա ա րէք» ա պ ա  խ ն դ ր է ք  ա կ ո ւ ն ս  ա ղ ր ե ր ա դ  ք ա ղ ց  ր ա Հ  ո տ ս  ա ն ո ւ շ ա հ ա մ ս  էւ ն շ ա Լ

ճ ս ւ ^  զ տ ե ղ ի ն  էւ վ ե ր ա ն ա  յ ա մ պ ս  ե  Հ ա ս ա ն է ք  ա յ ն չ ա փ  » ո ր

ա գ փ տ ե ն ա  թ հ  թ ե ք ն  և  ա ն դ ա մ ք ն  մ ա ր մ ն ո յն  խ ա ն ճ ե դ ա ն  • է ր ր է ւ  զ խ ա ն ճ ո ղ ս  .  ա պ ա  5  

փ ^ ե ա լ  լ ո ւ ա ն ա  յ ա զ բ է ւ ր ն  ր ա զ ո ւ մ  ա ն կ ա մ *  է

փ ի մ ա դ  է  ն ե ւ լ տ ե զ ի  է  դ է ք մ  ա ր  Ս ե լ ի դ .  էւ յ ո ր մ ա մ *  ե լա ն է ք  ա ր ե գ ա կ ն ն  .

ւչսՀյ ե  Էէն գ ր էք  ն ո ր ո գ ո ւ մ ն  մ ա ր մ ն ո յ  Է ւ ր ս  • է լ տ ա  ն մ ա  ա ե  . զ ո ր  ը ս տ

ամար դ ա ր է ք  է ն  ,  ո ր  ա սէք % ն ո ր ո գ ե ս դ է  ո պ  ա ր ե  \

Լ \ ւ  դ ո ւ  ո ր դ ե ա կ ,  յ ո ր մ ա մ ե ե ր ա ս դ է ս է  ա ր ա  ո պ  т  1 0

այ ե ա լ .  է  ր ա դ  մ ե ր  կ ա դ ո ւ դ ա ն ե  լ  զ ա մ  ա զ տ  մ ե ղ ա դ  է լ լ ո ւ ա ն ա լ  զ ա մ

ա ղ տ ե ղ ո ւ թ ի ւ ն  մ ա ն կ ո ւ թ ե ա ն  էւ խ ն դ ր ե լ  յ ա |  զ ա մ  ն ո ր ո գ ո ւ մ ն  Հ ո գ ո  էւ մ ա ր մ ն ո յ  

! ւ  ը ն դ  դ է ք մ ա ր է ւ ե լ ի դ  Հ ա ե լ  էւ խ ն դ ր ե լ  յ ւ Տ |  ե  մ ն ա լ  ա ր ե գ ա կ ա ն ն

ա ր դ ա ր ո ւ թ ե ա ն  ա կ ն ո ւ ն ե լ ո վ  վ ե ր ս տ է ն  ն ո ր ո գ մ ա ն ն  ե  մ ա ն կ ա ն ա լ  ե . զ օ ր ա ն ա լ  

զ ա ւ ր  ո ւ թ  ե ա մ ր  ա յ է 1 6

8 С, Տ "> պ "Ա է— Ւ ^ Գ ք ^ ]  Տ Ь р Р - " и » — 0յ»է*լ**) Տ ОТС.— С Տ (/“ Ա 1
С ք ա զ յյր “ ս Հ> "ա  ե ւ  ա ն ո շ ա յա մ ն  (8̂ с)> Տ ք ա Ղ_ցրայ ^ աէ1"  ե ւ  — 3— 4Տ**«*է.— 4 С, Տ վ երա 

ն ա յ . — ֊ յ ա & թ \Տ յաւթո, Տ — «О®'!**-] С Տ թ ՚չ ե ւ  յ ա ւ գ ա , Տ ОТС.--  С -ա լե չ ա փ .

-,]Տ ■Փ՚ձ'— б С, Տ — թ ե ւ ք ն  . , . ղխ ա նձա ղա ] Տ ի ա ն ձ բ ե ր ա ւ  (8ІС) **- թ ե ւ ք ն  чгіГО,— С, Տ
  6 Տ Ի ն ^ ե  յ ա ղ ր ա ւ ր ա  ն ր " ց ե .    С, Տ Լ "> ֊"> ն » յ.---յ ա գ բ ի ւ բ ն ]  С  յ ա ղ բ ո ւ ր ն , $ ОТС. -- բ ա գ ա ւ ք ՜ ,

•»Ь{шаГ(С Տ ОТС. դ ա ր ձ ե ա լ ]  8 ОТС.— »̂(>«ւԱ«ս<] Տ  7 ի  ա ե ղ ի ]  Տ
ն ե ղ .   Ի  Т̂ *Г) С »էՀ— С-------------- յարեւելից,Տ Տ --8 Տ քէ»ք*Գ"լ®-  Л*рЖцу] Տ

անձին.   С, Տ թ ր Հ ք .  С աայ-> Տ "«յէ. —  С І Л (/.   ք " Ր  ի ն գ ր ե ա ց ]  Տ ղ ի ն գ բ ա ւ ա ե ա  ի ւ ր .    9 С, Տ
ա բ ե ո ւ ի .— քՀ| 0 գ Ա ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն  ք ո ,  Տ ՛Լ է / ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն *  «

10 Տ Գ " 4 ք .— Տ է ե ր ա է ն ա յք .— С »/») Տ ա 1"ա" ց Ի Ք ’  Տ------ -----------10 11 Տ ОТС.---------
11 Տ • !ն բ կ ա ց * ւ ց ե ք , — 8 — 11— 12 ե ւ . չ ա լ ա ն ա լ  (С ղ ա մ ՜ ւ Ր ա ն կ ո ւ թ ե ա ն ]  Տ ОТС. 
12 Ւ * Գ Ր ե լ \  Տ Ւ ՜ ^ գ ր ե ց ^ ք .   ղաէՐնւՏ-ղնորա գա  - 0 ,8  Հ " գ ղ / .  - 18 & գ գ ե յ '  " 'Ր  ե ւ  ե լ ի ց

( Շ  ժ ա ր ե ւ ե լ ի ց )  հ ա ե լ  (С Հ այ Լ լ )  ե ւ  խ ն գ ր ե լ յ Հ յ  (С էՀ/)] 8 ОТС.  Տ թ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն  է Ր ե զ ա ց .   * « і]  С
ինգրել.— 14— 16 ա ր գ ա բ ո ւ թ ե ա ն  . . . գ ա ւ ր ա ւ թ ե ա մ ի  (0 ղ ա ւ ա ր թ ա ւ թ ե ա  Տբ) Տ 4г^ *” *"А) " Г  1Л Т

ն ո ր ո գ կ  յ ա ւ ո ւ ր  գ ա ա ա ո ա ա ն ի ն  ե ւ  վ ե ր ա ն ա լ  յ ա ւ թ ո  լաւ ա ե ղ կ ն  ա մ ի օ ք  ը ն գ  ա ււա վ  ա ե ա ո ն  г іЦ**у
ը յ ո  ւ Ր ե ղ ա ւ ք  .

վյւսո. *>№նո8 որ чпаі* ♦ъь'ощи

[9 В =  18 Р]

|"»  թ ռ չ ո ւ ն  մ է  է ո ր  կ ո չ ի  փ է ւ ն է կ ս  .  յ ե տ  . է ,  ա մ է  դ ա ռ ն ա  *է ծ ա ռ ս ն  |  է 9 

ր ա ն ա ն ո ւ  • էւ լ ն ո ւ  զ ե ր կ ո ս է ն  թ է ւ ս ն  Է ւ ր  . էւ ե ր թ ա  ս * զ դ  ա ո - նէք ք ր ) ի ն

• / ! > * »  ք ա զ պ ք է  յ ա մ ս ե ա ն ն  փ ա ս ն ո ւ տ  կ ա մ  է  պ ա ր մ ո փ է է  ա յ ս թ կ ք ե  ա ր ե գ  կ ա մ  

է  ք ա զ ո դ  » ե  ք ո ւ ր մ ն  է ր ր է ւ  Է մ ա ն ա լ  > մ տ ա ն է ք  լ ն ո ւ  զ մ պ ք է լ ս ն  ո ր  թ ա փ  ա յտ  ո  Լ  ե

Ср. РА , IX, рр. 878 —  879. —  Разночтенія Р: 1 въ н&ч&іѣ прнбавіяетъ բաբ
ա ոկ . ./>] չ Հ ն գ ի կ ա ,  ա բ Տ ա ւ . — յ ե ա .  ձ.] ը ա ա ,  լ .  ա֊ գայ.— ՛ի ե ա ւ ւ ա ն ]  ի  լ ե ա տ ն .-----

2 Ւ ՜ ^ կ օ ք ]  ր ա ո ն ա  /) վ ե ր ա յ  թ ե ւ ո ց  ի ւ ր ո ց  ե ա ո ո  Л > ш Л 4 » , —  ե ր թ ա յ ,  ---  ա ո ն ե լ , --8 փ ա ո ն ո ւ ա

4*»̂ *] 0ТС.— Ի ւ ղ ա ր յ ե վ ի ]  փ ա բ մ ա թ կ ա  ա յ ս  ի ն ք ն  ո ր  է. —  ~ ր ե գ  ա ք ի ա .— 3— 4 կ""ք
ի  ք ա ղ ո ց ]  0ТС. ---  4 ի ՚Ո ա ն ա .---- 4 ն ,ա ն կ  ի  ր  ա գ ի է ն  ե ւ ,  —  գ ն ա յ .  —  ո բ թ ա փ ո յ ա ո ւ ]  ո ր թ ղ ,

оідів^ ьуСоо^ Іе



ե լ ա ն կ  Գ  ք ա ղ ս տ կ ն  Է  ր ա գ է ն ն »  Է ս  ր ո վ  լ ո ս գ ա ն կ  ղ կ ր ա կ ն  ս ձ ձ ա մ ր  ղ ա Լ Ճ  թ ֊ ր  6

ա յ ր կ .  և  վ ա ղ ի ւ ն  մ տ ա ն կ  ք ո ս ր ւ ճ  և  ո ր ո ն կ  ղ բ  ^ м ш Ц *  ո ր գ ն  մ ո խ ր է ն ,

ն  ե ր կ ր ո ր դ  ա ս ո ւ ր ս  թ և ս  գ ո ր ե ե ն  . և  գ տ ա ն է  թ ո . շ ո ւ ն  և  յ ե ր ր գ  ւ ա ւ ւ ք

Հ ր ա մ ա ր կ  է ր ր և  ղ  ա ո . ա  թ ի ն ն  է  ք ր մ է ն  . և . թ ո շ է  ե ր թ ա  ր ն ա կ կ

| ѵ » 4  ե ՜ թ կ  թ ո  շ ո ւ ն ն  ԷշԷոսնոսթԷսեո ւ ն է  ղ ա ն ճ ն  .  ա ն մ է ս ղ թ »

ը ն գ 1 ք ր  ա ա ք ր ա ս տ ա ն կ ք  ղբ  ա ն կ ն տ ե ա ո ն  » ո ր  ա ս կ ր  • . թ է ս ն ո ւ ն է մ '  գ ն ե ՜ լ  10 

ղ ն ա  և  էշէւանոսթէսնունէմ' րաոնալ* օ ր է ն ա կ  *

վ ը ա ն ղ ի  ն ա  ^ ր կ ն է ղ  ե կ ն  և  ե ր ե ր  ղ ե ր կ ո ս է ն  թ և ս ն  լ ի  * 

թ ե ա մ ր  և  ե ր կ ն ա ս ո ր  պ ա ր գ և զ թ  І З У Э  ղ մ ե ղ

6 ելա % կ . . . г і Р ~ Р ]  գ ա յ հա ւ%  ե ւ  1 ,~ ի  ք  վ ե բ ա յ Հ ֊բ կ ա Ա ;  | ^ Л  ^

փ ա յա թ ,, 5--6 ա% ձամի%  ա յբ կ  («ДЛ ի ւ ր ,--- 6 Ի  վ ա ք ի * * . ------- Ի  Ր ա Գ Բ * ՚— ք՛ * Ի ք ^ ] » 4 *-
7 թեւ* գարեկ յեբբաբգ п п / А ,— 7— 8 գաա%ի ձագ /V*] ОТС.---8 М “^ /] ОТС.----------------
ք>-$է] ОТС.  ի հթ -եգ/Л] ի աեղի իէ.ք .

9 ---13  * լ  "էք Л г & ի " " Լ "  Ք ք ի * ա * ա  ի ք ,\ ա բ Հ ե ց ա .ւ  ի  Հ ա Ա բ ա կ ա ձ ձա յրԱ

■•ւքք .աթեյւաւ/աեա%%աքհգ. яр ор. / ,  % կր եա. .լ. т іГ չքՀեցաւ յ*Հ)ի կ"&գե գի тут իաաչքձ
Ւ ք "4. " լ քք ԲԻԿաէքԻք% *լ  իշիա՜եօաթեաւ/խ ասաեգեաց գհ"գիե վեբ"Ա Ր "  Ъ Л ., ԻւԻ~-

%*է.թիւ% **%իէՐ գեել զաեձն իմ* ես իշիաե*ւթ՚իւ% ո սնի մ* աո%ասլ իՀեալ ի գերեզման գքքեի , գ„ իք
"•ш-яш-рд՝ Հայր յարանց ղեա ի ժեաելաց. եա. աաաագա թոաւցեալ եա. Ъяшяшш. ртт « { А  <«ք ք>
ряшрІяЛш ա

ք ( հ ~ -  9  С *  ' I  \ ա ր ճ ե ա լ ա ս է  վ ա ս ն  ^ ա ւ ա . &  • ս ր  հ ռ Հ Ւ  ա / |<̂ օ լ *

ց ո ց  յ ա շ Է * ա ր Հ է * ե  Է *  Գ ա  ա ո ՜ ^ У С І ^  1  քէքւսյն ա ն ո ւ .ճ < / ա ւ ա  ի  խ ո ւ ն կ ս  ա ն  սա֊ շ ս  Լ  

տ ա ր ա ծ ա ն է  դ թ ե ւ ս  ի ^ ր  Լ  ա ռ ն ո ւ ,  ի  խ ն կ ո ղ ն  և. ի  փ ա յ տ ի ց ն  1ւ շ ի ն է  ի * ֊ր ն  շ ո ք ն  .  

և. է  ս կ ս ա ն ե լ ո յ ն  ա/ինշԼւ է  վ ե ր ^ ն  լ ի ն ի ն  ա մ ր  . * շ . և . ի ր ր Լ ւ  կ ա տ ա ր է  մ տ ա ն է  ի  

ն ե ր ք ս  ե  ո ս ր ա ի յ ա ն ա  գ | լ  գ Ե ս Ր  ա ն ճ ն  ե  Հ ո ւ ,ր  վ ա ռ է  յ ^ ւ ^ ւ  ա ն ո ն է ն  • ( լ  {

ա ն կ ա ն ի  ի  տ ո ւ ն  ( ւ  у д  ր է  դ ա  ո  ա նն Հ ա ն գ ե ր !  ի ւ .ր մ ո վ ն  ղ ա ս ո ս ր ս  գ  * 1ւ յ ա լ յ ւ ա - ր  

ե ր ր ո ր դ ի  գ տ ա ն ի  ա ն գ  ո ր դ ն  մ ի  ի  ն ե է տ ե ա լ  մ ս ի ն  . ե  գ ո ա ց ե ա լ  ա ս ր  ը ս տ  ա ս ր է  

Փ ն է  գ ա  ղ ա ն  է ր ր և  գ ա  ո ա թ ի ն ն  է

ո  շ  կ  ս ա  է ր ր և  ղ ա է է ա ա է ն ս .  ա յ լ  ս ր  և  մ է ա ե ն է ն  ա ս ր  է ն  ա կ  ո ր  գ ո լ ն  

ա յ , ղ ի  ո պ  ա ս ա գ  է շ է ւ ա ն ո ս թ է ս ն  ո լ ն է մ ՝  գ ն ե լ  ղ ա ն ճ ն  է մ ՝ և  մ է ս ս  ա ն գ ա մ *  ա ո ն ո ս լ  Ю  

գ ն ա . ո ր  չ ա փ  և .ս  ա ո ա ս ե լ  գ ո ս *  ո ր  ը ս ա  պ ա տ կ ե ր է  ա յ ե ղ ե ա լ  ե ս . ղ ի  թ կ  գ ո ս »  

ո ր  Հաստատեալնг*» գ թ ե ղ  և  վ ե ր ա ն ա ս  յ ա ս գ ս »  ր ա ղ ո ս մ * ա ն կ ա մ * գ տ ա ն ե ս  է  գ է ր ս

9  С * * = б О С  =  7  Տ . 1 Տ  ^  գ ա ք ձ ե ա լ,--1 — 2  С  էՓԲ>ԻԿԿ"3՜> Հ ^ Ո ե ց Ա ց  ( з і с ) . ֊ 2  Տ

•"Ц"ШГ & >  1 ]  Տ  ОТС.— С , Տ  գՈԱ.  С  ԼիքՕէ%ա%̂ ք. —  А м  /I խօՀեկէ ա%աւ.շա ( С  Տ  ОТС* 
8 вкЛя*.] С »«1է. /> իէեկացեեւ. ի փ тут իցե] Տ # յ“ ^ " լ “  եւ. >,աեի.— ^ւքծ] Տ 0ТС — 4 եւ.
ք  օկօա%ելՀր . ք թ . լ ե ,  ի  վեբք% լթ ե թ . աՏք. շ .  ( С .  4 ^ .) ]  Տ  тт р / Л . վ *ա քի ք - յ ե . ֊ ե ւ  ի բ բ ե . կ --------

Տ  о т с .— 4 — 6  էձՅօա%Կ լ  8  ՝ ՛« • • /  Ի •/%Լ. —  б  С ,  Տ  —  ց » կ  գխ -р  « А Л ]  Տ  եա" փ~*֊ցե

աաԱ.— վաօ.կ] Տ  ելա%կ.—  Տ  յա-ե*եկ%իրյ\.— հ ֊ Հ  ե ւ ա%կա\ի ի  „օւ.% ( С  — « -» )]  Տ  0 Т С .— 6  ̂ Н ^ Г 1

իէ-ր&վ%] տ եւ. քէեքքեի Գէերա,— զաէ-пі-ря, ք,] Տ  0ТС.  յաւ.աւ.ք] С  , ճյեա. գ. աւ.*ւ.ք. —  7  եր~
րորգի] Տ  0Т С .— <Лт-] Տ  0 Т С .— տ *եհեալ(вІС).— Տ  — եւ. գա ացեա լ] 8  М Г ' Ц /  ե ւ .  աէւք р т т

( С  *"») Տ  о т с .— 8  Տ  գաէւաղյտե»

9  4 ]  Տ  Կթե.— » « ]  С  • • !/ )  Տ * » ք » .— գաիաաէքեա] с  (в іс ) ,  8  ա ի» օո.ա ք.---- Տ  " ^ Р Р

Л . — 8  Տխաեճի. — 1 0  օոէէաց] տ “ * է  "•Կքէ թ կ .  — • Տ  ե*.իչիէ^աւթ-իլ\ *ւեի4" յ^ւա  աէեգաք.   1 1  С , Տ

& " и . — Сե-. Գ " > - .֊ճ  դ ա „ կ ե բ ի % .֊  11

յ



վ ա ս ն  մ ա ր դ կ ա ն *  գ ր ր  Հ ա ս տ ա տ ե ա ց  ш д >  1 ւ վ ա ս ն  մ ա ր դ ո յ ն *  դ ի  ե կ ե ս ց է  յ ո ւ դ դ ո ւ ^

թ ի ւ ն  * ա պ ա  « / ս ւ ր գ ի կ ք  փ ո է ս ա ն ա կ  լ ա ւ ո յ ն  ղ վ ա տ թ ա ր ս  ո ւ ս ա ն ի ն  դ գ ո ր ծ ս

ր է ն ո ւ թ ե ա ն  г 16

 13 զի թ կ գ«*• . . . ա\կաւՐ (С աԿգամ՜) , , . վա»% տ ОТС,  13 14 Տ եկեա-
ք/եայ»ււլղոէ-թիւ% ц на это т  ковецъ. — 14 О ««тщ յ'արգՒհ- —  С ձօլ"լ'  %4̂,աթաէս *

Р-շ. 0Ղ.Հ08 ЬЬ СРЪ-ЪЬ

[88]

1 ' д е ш т  ո մ ն  ն ս տ է ր  ե  մ ի ս  ի ս ո ր ո վ է ր  ի  յ ա ն ա պ ա տ է ն  դ ի  կ ե ր ի ց է  է | > ւ

ա ր ծ ի ւ  մ ի  ա ռ ե ա լ  դ ն ա յ յ ա ն կ ա ր ծ ա կ ի  ,  1 ւ տ ա ր ա ւ .  դն$սք им ո. ա  Հ ի  ի ւ ր ո ց

դ ի  կ ե ր ի ց ե ն  * 1 ւ  կ պ յ ծ  մ ի  Է ր  կ ա ռ ո ւ ց ե ա լ  ի  մ ի ս ն  ա յ ր ե ա ց  դ թ ո յն ն  ա ր^

ծ ո ւ ի ն  1ւ դ ճ ա գ  ն ր  *

Լ ո ւ ց ա ն է  ա ռ ա կ ս  » թ է  і и і Г  մ ա ր գ  » ո ր  դ ր կ է  ղ Ւ ^ ՚Հ . ^  Ь э ^  դ ր կ ա նթէւ * 5

Հ ո ւ ր  լ ի ն ի  ի ր ք ն  աքն * ե. իգ ե Հ ե ա ն  ա յ ր է  * ֆ ա յ ա յ * և . ի ր ա ւ ա մ բ  »

վ ս ց  ի ն ճ  • վ ս ց  ո  *

РѴ  М1** ЬЬ ЪЪ* ЬЬ СЫГЪОЧ*

[98]
ի շ խ ա ն  ո մ ն  ա դ ն ո  լ ա կ ա ն , ՜ ճ , խ ո դ ի  բ ո ւ տ  է ր  կ ա յ ե ր *  և . կ ա ր դ ե ա ց  տ ե ւ լ

ա ր ճ ա կ  ե  Հ ր ւ ր  ի  ճ ե ռ ն  ծ ա ռ ա յ ի ց  ի ւ ր ո ց  է | ս .  ո ր  Դ Գ ա ր Ի  քէյոգեՅ^*

ք ո ւ ռ ա կ ք  ն ո ց ա  ք ա դ ց ե ն ա յ ի ն  և . ե ր թ ա յ ի ն  * դ ի  կ ե ր ի ց ե ն  ի  դ ա  ր ո յ  * I , ' 1-

ս պ ա ս ա ս ր լ թ ն  Է  վ ա ր կ է ն  զ ք ո ս ռ ա կ ք ն  ♦ ք լ ն դ ք ա  ք ա ղ ց ե ա լ  і/ ն ա յէ ն  մ ի ն չ և ,  յ է ^

ր է կ ո ս ն ն . ք լ է  գ ա լ հ ն ա ս ղ ա գ ն  գ ա ն  գ ա  ա  ա ռ ն կ է ն  ե ս  ա ս կ  է ն  • մ ե գ *  զ ի  ս ո վ ա յա 5

մ ա Հ  կ ո ր ն չ ի մ ք  մ ի ն չ և ,  է  գ ա լս »  ճ ե ր  • և  մ ա յ ր ք  ա ս կ  է ն  ♦ Հ ա մ ր ե ր ե ց կ ք  ո ր դ ե ա կ  % 

| ւ ւ  է  ժ ա մ ա ն ա կ է  զ ե ն մ ա ն  խ ո զ ի ց ն  ս կ ս ա ն  և  գ ո ռ ա յ ր  և  խ ա ն չ ե լ  ( З І С )  և

ո ր ո ա ա յ ր  տ | к  զ ա ր Հ ո ս ր ե ա լ  կ ո ս ռ ա կ ն ե ր ն  ա ս ե ն  • զ ի ն չ_  կ  ա ղ ա ղ ա կ  ա յն  % | ս .

ա ս ե ն  է/սչյրթնո ո վ  ո ր դ ե ա կ 9 ց ք ք ո ր է կ ն  և  զ գ ա  ր ո յ  Հ ա մ ա ր ն  կ ո ս ո ս զ ե ն  է  խ ո զ ի ց ն ,  

և  ք ո ս ռ ա կ ք ն  գ ո տ ս  է ս ր ե ա ն ց  ր ա ր ճ Լ ր ՜^ ա ց ո ս գ ա ն կ է ն  և  ա ս կ  է ն * վ ա յ մ ե զ ♦ տ ե ս կ ք »  ДО 

Р Ь  կ պ  Հ  աս» գ ա  ր ո յ  յ ո տ ս  մ ե ր  % [ է ն է *  թ Կ  մ ե զ ա ն կ  կ լ  խ ն գ ր Լ ե ն 1 լ  զ Հ ա մ ա ր ն .

և  ա ս ե ն  մ ա յր ք ն փ  ո ր դ ե ա կ »  ա ն ^ դ ք  գ ո ւ ք  յ ա տ  չ ա ր կ գ »

8 - 3  ա ն կ  ա ռ ա կ ս » թ կ  ա ր ճ ա կ  տ ե ղ ի ն  ա շ խ ա ր Հ ս  կ  • և  խ ո զ ք ն  մ ե հ ա յ^  

տ ո ս Հ ք ն  ե ն  և  ո ր  զ մ ա ր մ ի ն ս  ր ա ե ն  և  է  մ ե զ ս  ա ն գ ա ր ճ  մ ե ռ ա ն  է ն  $ մ ե հ  է շ ^

խ ա ն  կ%  | ս # 7 գ  զ կ ն լթ ն  ա ս ր  գ ա ա ա ս տ ա ն է ն  կ  և  զ ե ն ո ղ ք ն  Հ ը ր շ տ ա կ  ե ն »  ո ր  1 5

խ ն դ ր ե ն  է  մ կ ն շ ^  զ Հ  ա մ ա ր ն  տ | ս .  Ղ Ոձ Ւ І Г ^  ո ր ո տ ա լո վ դ *  ե ղ ո ս կ  և  վ ա յ կ ա ր ^

դ ա լո վ դ  ա ռ ս տ է ն  է  գ ե Հ ե ա ն ն . յ ա ռ ա ^  ք ա ն  զ մ ա Հ ն  ք ն ն ե ց կ ք  մ ա ն ր  զ մ ե ղ ս  ճ ե ր  

և  ա պ ա շ խ ա ր ե ց կ ք »  ո ր  ո հ  մ ն ա յ մ ե ղ ք  է  մ է տ ս  և  է  ւէ ա ր մ է ն ս »  ո ր  կ  Հ ա տ  գ ա  ր ո յ  % 

է ]  ա յ է ն ճ  • а  « վ ա յ %



I V  ОвРІ* ЪЬ «ՒՈԴ. 81,064»

[10 Տ)

*?է ո ւ ն է ի ր  ա ղ ա ք % 1 ւ ս կ ս ա ւ , ա ղ է ն  գ ս ղ ա ն ա յէ  ^ Է ր գ  ^  բ ա ն ե ա ր *  ե . 

մ ա յր ն  խ ն գ ս ս թ ե ա մ բ  ՜ ճ ա շ ա կ է ր .  1 ւ ո  շ  Է յ ր ա ա Լ Է ր ^  ղ ո ր գ է ^  Է  կ ա մ ս  ա յ % Լս . փ * Հ թ Բ

յս ւ .ա ղ ա կ ա յա գ ե ա  Է  

կ ա խ ե լ ,  և  ն ա յ  

չ ե ղ ո ւ .  մ ա ւ - ր ն  . 1ւ 5

յ է մ ա ղ ա ւ .  թ ա գ ա ւ ո ր  էւ. ա ս է * յա ն գ ե ր  ք ս ն դ ր ե ղ ե ր  ղ մ ա յ ր գ  ք ո ւ  |^ ս . ն ա յ ա ս ա գ *  

աքս ղ ի  ո  շ  խ ր ա ս ւ ե ա ղ  ղ ի ս  է  կ ա մ ս  էՕյ Է  ա ղ ա յ ո ւ ֊ թ ե ն է .  ղ ի յ ա յ ս  վ ա ա ն գ ս  չ է է  

գ ե ա լ է  թ ա գ ա է - ո ր  Հ ր ա մ ա յ ե ա յ յ  ա ր ճ ա կ ե լ  ղ ե ա յ ե  կ ա խ ե լ  ղ մ ա յր ն  է

ԷՀչՈէ֊էյա նԷ ա ւ ւ ա կ ս ք  թ է  ш і Г  հ ն ա ւ ֊ղ յ չ  ո ր  ո  շ  խ ր ա ա ե ն  ղ ո ր դ է ս  է ւ ր ե ա ն յ  

մ ն ա լ  է  կ ա մ ս  էՕյ .  մ ե ղ ք  ո ր գ ո ց ն  ի  գ լ ո ւ խ ս  հ ն ա լ ղ ա  ե ղ ի ց ի  դ ա ^  10

տ ա ս տ ա ն ի ն  *

Р ѵ  МГ008ПЫ » 0հ01*ԷՀ.

[118]

| յ ւ շ ք  բ ա զ ո ւ մ ք  ե ր թ ա յ ի ն  ի  գ ս ր հ  ա ր ք ո ւ ն ի  , և . կ  ի  ն ո ս ա յ կ շ  մ ի  ա ւ ա գ  Լ . 

մ ե հ  ա յգ ո յն  ք ա ն  զ ա յ լ կ շ ք ն ,  է ւ  ս յ լ կ շ ք ն  ի բ ր և ,  զ մ ա յր  և  պ ա տ ո ւ կ ի ն

զ ն ա յ  տ I  ս .  ա Հ ա յ  ե լ ն ա  ի  ս ա ր  մ ի  և  խ ա ռ ա ն շ ե  էւ գ ո ռ ա ց  ս ա ս տ ի կ  և  

և  ի  Հ ե ր  թ ո յ  կ ո ղ մ ա ն  ճ ա թ $ / ո ւ է ք  ա ր ճ ա կ կ ր . գ ա ն  ա յ լ  և  ա ս ե ն ,  ո Հ

ա կ ա ն  Հ ա յ ր  մ ե ր  , ա ռ ա ջ ի ն  ճ ս ց ն գ  Հ ա ս ա ր ա կ ա ց  կ ր  , ա ս լա յ ա յ գ  ա Հ ա գ ի ն  & 

ճ ա թ  մ ո ւ ն ք *  ո ր  յ ե տ ո յ  կ ո գ մ ա ն կ տ  ելանկ» ղ ի ն լ  կ ,  ա ս ա յ մ ե զ ,  և  ա ս կ  ա ւ ա +  կ շ ն .

ո վ  ո ր դ ե ա կ  ի մ ',  ա ռ ա  Հ ի  ն ե ր  ե ր դ ն ո ւ մ  և  ա ս ե մ  զ ճ շ մ ա ր ի տ ն ,  զ ի  ա ռ ա  Հ ի ն  

զ ա ւ ր ո ւ թ ե ն կ ս  բ ն ա ւ  ո լ  կ ա ր ե մ  յ ի մ ա ն ա լ  թ կ  ա ք Լ  ճ ս ց ն  յ ե տ ո յ

կ ո զ մ ա ն կ ս *

Հ Հ ո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  ա յս  է թ կ  ս ո յն ս լկ ս  ( յ ի մ ա ր ե ց ս ք ) ա մ  ա զ գ  10

մ ա ր գ կ ա ն  ի  ս ի ր ո յ  Հ » ի ս  ե  ի  մ ե ղ ա ց  և  ի  փ ա ռ ա յ ս ի ր ո ւ թ ե ն կ  և  յ ա գ ա Հ ո ւ թ ե ն կ  

և  ա յ լ  ա զ գ ի  ա զ գ ի  մ ե ղ ա ց ն *  զ ո ր  ա ռ ա  Հ ի  ա չ ա ց  մ ե ր ո ց  կ ո ւ տ ե ա լ  ե մ ք .  զ ա յն

а г  յ

ա հ ե մ ֆ  տ

« 1 < а ш І і Ѵ Р  ա ս ա ց ի ն  ի ւ ք ա ս տ ն ա յ ս կ ր ք ն ս է

տ  ա յս  կ ե ն ա ց ս  կ ա յ մ ե զ  ա ա Հ ա հ  ա Հ ա գ ի ն  տ ա ն  Հ ա ն ք ն  և  զ մ տ ա ւ

փ դ թ ր  ա ճ ե ա ց  գ ո դ ո ւ թ ի ւ ն , և  բ ե ր կ ր  ա ն ա ս ո ւ ն  ա յ լ ի ն  լ  և  ւ

լ ե ր ի ն ս ,  և  բ ա զ ո ւ մ  շ ա ր ի ս  ա ռ ն կ ր  % |  ս .  կ ա լ ա ն  զնւսյ և  տ ա ր ա ն  

ա ս ա ց ,  բ ե ր կ ր  զ մ ա յ ր ն  ի մ է  Հ ա մ բ ո ւ ր ե մ ,  և  ի

V  ՒՕՇ՞Ն էհ лмоьѵ*

[128]

1 1 շ խ ա ն  ո մ ն  ա զ ն ո ւ ա կ ա ն  գ ե ա յ  յ ե զ բ  . ո ւ ր  կ ի ն  բ ա զ ո ւ մ

ճ կ ո ւ ն ս  .  և  ս կ ս ա ւ  խ ն դ ա լ  և  ո ւ ր ա խ  լ ի ն ե լ  և  խ  ա ղ ա յ ր  ,  և  ճ ա յ ե կ  ր  ա ռ  ճ կ ո ւ ն ս  և  

ա ս կ ր .  ե լ կ ք  ի  հոս1կգև ե կ ա յ ք  ուրախացկքընգ ի ս  > զ ի  ա յս  կ  մ ա մ  ո ր  լ ս կ բ  ի ե ճ ,

ей ЬуѴлООѵГс



քլ բ ն ա ւ , ո լ  ե լ ա ն  ճ կ ո ս է ք ն  ք լ լ ս ե ց ի ն  նմ^Լա^է |  ս .  ա ս ա ց  ի շ խ ա ն  ո ր ս ա ր դ ա ց ն .  Հ ա ն կ ք  5  

ղ գ ո ս ա յ  . քւ ն ղ թ ա լ ո ս ռ կ ա ն ա ս  Հ ա ն ե ա լ  ճ ղ ե ց ի ն  ի  ց ա մ պ ք ե  » ք լ ճ կ ո ս Լ ք ե  ս կ ս ա ն  

վ ե ր  վ ք ս դ ե է  ^  է7“ 7 0 ^ Չ “  ^  յ ^ ^ է / 0 1  4  "  ^  մ ե  ո֊ ա ն  կ ի ն  ե  ք ա ղ կ ի ն

շ ո ս ն շ ք  ճ յ ւ  |^ ւ .  ш и ^  ր ա ր կ ս կ ր  ի շ խ ա ն ն *  ո վ  ո ղ ո ր մ ե լ ի  ճ կ ո ս ն ք .  ղ ի  ը ե գ վ ա յ ր  կ  

ք լ  ա ն շ ա Հ  կ  խ ա ղ ա  է գ  ճ ե ր • ^  ե ր ե կ ո յ ա ց ա и  ա ս ր ս  • ^  ե ս  յ ո ր մ ա մ *  կ ո չ ե ց ի *  ո լ  

ե կ է ք  ա ու ի ս  է 1 0

ո ր դ ե ա կ  ք ց ո ս ց ա ն կ  ա յս  դ ^ Լ ի  ք ա ր ո ղ ո ս թ ի ս ն *  ո ր  կ ո չ կ  ղ մ ե ղ ա ս ո ր ք ս  

ա ս ե լ ո վ • ե կ ա ս լք  ա ռ  ծ ա ն ր ա բ ե ռ ն  մ ե ղ ա ւ ք  1 ւ ե լ կ ք  ի  մ ե ղ ա ց  ծ ո վ կ ա  .  1 ւ ա յ ս  

ա ւ ր  Բ * Ց ^ Ք  ^  կ ո ծ ե ց ա ր ո ւ ք  ղ մ ե ղ ս  ճ ե ր  • յ ա փ շ ե ա լ  ո  շ  լ ս ե Հ է է  էՕյ ե

ս ր բ ո ց  ն ր  ե  ո լ  ե լ ա ն ե Հ ք  ի  մ ե ղ ա ց  ծ ո վ կ ս  ի  յ ա յ ս  բ ա ր ի  մ ա մ ա ն ա կ ս  $ ի  կ ա ա

ա ա ր մ ա ն  մ ա  մ ա ն  ա կ ի ն  Հ ն չ կ  փ ո ղ ն  *\*ա բ ր ի կ լ ի  * ո ր  կ  ո ս ռ կ ա ն  • ե  յ ա ր ո ս ց ա ն կ  1 5  

ղ մ ե ռ ե ա լ ս  Եչյ ղ ա ս  ր ո ս թ ե  ա մ ի ն  ե  ե կ ե ա լ  ա ռ ա  Հ ի  լա ն  ե  ո ղ բ ա լ  ե  կ ո ծ ա լ  ե

ա պ ա շ ա ս ե լ  ե  վոչյ ա ա լ  ա ն ճ ա ն ց  մ ե ր ո ց  է I / 1-  ա ս կ  ա ռ  մ ե ղ  ա ր ն  մ ե ր  ե  ա ծ ն  • 

վ ա լ  ճ ե ղ *  ա ն ա ս գ ո ս է ո  կ  լ ա ց դ  ճ ե ր » ղ ի  ե ս  յ ո ր մ ա մ * կ ո չ ե ց ի  ղ ^ ե ղ  ո ղ ո ր մ ո ս թ ե ա մ բ . 

դ ո ւ ք  ո լ  ե կ է ք  ա ո . է ս  • ա ր գ  գնագկքէ Հ ո ւ ր ն  ш Ь р і ^ р « դ ի  ժ ա մ ա ն ա կ ս

է ր ա ւ ա ն գ  կ%

* . <ԼՇՍ*Ա ՕՕՊՈՊՈՕ 

[ 1 0  В ]

| ՜է  թ ռ չ ո ւ ն  է ն ր »  ո ր  կ ո շ ի  ո ւ գ ո ւ գ » յ ո ր ժ ա մ *  տ ե ս ա ն է գ կ  ղ Հ ւ ^ ր  կ ա մ *  

ճ ե ր ա գ ե ա լ  կ ա մ *  ա ր ա գ ն  պ ա կ ս ւ ս ե ա  լ>  ո ր  գ է թ  ն ո գ ա  փ ե տ ե ն  գ թ ե ս  ձ ն օ ղ ա գ  1ւ 

լ ի ղ ե ն  ղ ա շ ս  ն ո գ ա  ե  ք ե ռ ո ւ դ  ա ն  ե ն ղ ն ո ս ա  ը ն գ  թ ե . զ թ  1ւ ճ ա գ ո ւ գ ա ^

ն ե ն  ղ ն ո ս ա  • և  մ ա ն կ ա ն ա ն  %

Հ ) ^ ի ա ր դ  մ ա ր դ  ի ք  բ ա ն ա կ ա ն  գ ո լ ո վ  ո լ  ս ի ր ե ն  ղ ծ ն օ ղ ս ն  է 5

Ср. РА, X, р. 379. __________

փ ա  . 1 9  Р  ( ^ ա ր օ ւ ւ  վ ս  " ճ ա լի ն « թ կ  ի ր ր ե  ա ե ս ա ն ե ն  ղ Հ ա լ ր ն  ե  ղ մ ա լր ն  

ի ս ր ե ա ն ց  ծ ե ր ա ց ե ա լ  ե  յ ա չ ա ց  վ ա ա ե ա լ *  փ ե ա ե ն  ղ Հ ի ն  թ Լ ւ ս  ծ ն օ ղ ա ց ն  • ք լ 

լ ե ղ ո ս զ թ ն  ղ ա չ ս ն  շ ե ռ ո ս ց ա ն ե ն  • ք լ ա ն դ կ ն  մ ա ն կ ա ն ա ն  • ք լ բ ա ռ ն ա ն  ի  վ ե ր ա յ  

ո ս ս ի ց ն  ք լ ը ս ա  կ ա մ ա ց  ծ ն օ ղ ա ց ն  գ ն ա ն  » Հ ա մ ա ր ե ի  ե թ կ  ա լ ն պ կ ս  ա ս ե ն  * ե թ կ  

դ ո ս ք  ղ մ ե ղ  Լ ս ն խ ս ց ի թ  ս ս  ք լ մ ե ք  ղ ճ ե ղ  է 5

| ւ ւ  “ * Ր Գ  ղ է  ***ՐԳ մ ա ր դ ի կ  ա ս ո ս կ ք  ե  խ օ ս ո ս % ք  ո լ  ս ի ր ե ն  ղ ի ս ր պ ք ա ն ^  

չի*~ ր փ%4{յր Լ ե  ղ մ ա լր ^ *  ո ր պ կ ս  գ ի ր ք  ա ս ե ն  • ո ր  բ ա մ բ ա ս կ  ղ Հ պ լ ր  ե  ղ մ * Լ ա լր  $ 

մ և * Հ ո ս ]  վ ա խ ճ ա ն ե ս ց ի  • ա պ ա *  պ ա ր ա  կ  ս ի ր ե լ  [ ^ ^ օ ւ Լ 1 ւ »  ղ ի  պ յն  կ  Հ ա ճ ո յ  էՕյ քլ 

մ ա ր գ կ ա ն է

1 0  С 8 ի  Հ ա ս  • ո ր  կ ո չ ի  յ ո պ ո պ ի կ  . ե ր կ ր պ ա գ ա ս ղ  կ  քւ խ ո ն ա ր Հ  • 

յ ո ր մ ա մ * ծ ե ր ա ն ա ն  ծ ն ա ս զ ք ն *  ա ռ ն ո ս ն  ճ ա գ ք ն  ղ ծ ն ա ս ղ ս  ք լ ս կ ս ա ն ի ն  փ ե ա ե լ ղ ա մ *



փ ե տ ո ւ ր ս ն .  մ ի ն չ է ւ  չ ի ն ի ն  ն դ ք ա  ^ ւ ւ ^ ւ » ր ւ ւ «  էւ ա ռ ե ա լ դ ն ե ն  Է  բ ա ր ճ ր  թ * ի * ս  էւ 

ն ի ն  թ խ ե լ զ ծ ն ա ւ 9 է թ ն  ծ ն ո ւ ն դ ք ն .  մ ի ն չ և ,  մ ն ՜ր էչա ն ա ն  զ մ ո ր թ ն  ա մ \ էւ ն ո ր ո գ ի  

ա ւ ր  ր ս ա  ա ւ ր կ  ա մ  մ ա ր մ ի ն ն  • էւ ի բ ր է ւ  զ ք ^ ա գ ս  ն ո ր ա  փ ե տ ո ւ ր  . էւ լ ո ւ ս ա ւ ո ր ի  5  

չո չս  ա չ ա ց ն  էւ կ ր ե ն  կ ե ր ա կ ո ւ ր  զ ա ւ ո ւ ր ս  բ ա զ ո ւ մ ս  մ ի ն չ է ւ  թ ռ ո ւ ց ե ա լ  յ ե ր կ ի ր  

ի  Հ ա ն  ե ն  ե  զ Հ  ո վ ա ն ե ա ւ ն  զ ա ր գ ա ն ա ն  • ա պ ա  ա ռ ե ա լ  ճ ա գ ա ց ն  զ ծ ն ա ւ ղ ս ն  Հ ա ս ն ե ն  

ի  բ ա ր ճ ր ա ւ ա ն դ ա կ  տ ե ղ ի  ե  ե ր կ ի ր  պ ա գ ա ն ե ն  ա ս ե չ ո վ յ  թ կ  փ ո խ ա ր կ ն »  ր ն գ  

ն ե ր  .  ե  ա պ ա  Հ ր ա մ ա ն  ա ռ ն ո ւ ն  ի  ծ ն ա ւ զ ա ց ն  ե  |̂ ււ ՜Հ կ ս ն ո ւ ն  ա մ ո ւ ս ն ա ն ա  լ է

ս ա Հ մ ա ն  կ  Հ ա ւ ո ց ն  ո լ  վ ա ս ն  ի ւ ր ե ա ն ց  .  и у ^  մ ե ւ լ  ո ւ ս ո ւ ց ա ն ե լ ո  ■ է Ւ  10 

Հ ա տ ո ւ ց ո ւ մ ն  Ֆ ն ա ւ ղ ա ց ն  ա ր ա ս ց ո ւ ք  ս ն ը ն դ ե ՜ա ն ն  1ւ ա մ * բ ա ր ե ա ց  * գ ի  թ ո շ ո ւ ձ  եւ 

ե ր ի վ ա ր  ա յ ս պ ե ս  գ  Հ ր ա Հ ա ն կ ս  և. յ ա ւ ը է ք ն ս  Հ ա ս տ ա տ ե ա լ  . ո ր  ե -*

ш л ш л - ե է  մ ա ր դ ս  > ո ր  է  І[/1ГР  4՜ ք ա ն  դ ա մ 'մ ա  ա լ  ո ր  ե  դ ր ա ն ա ւ ս  ր  է

3 ‘* > * ք ա յ . ֊ լ ղ ա 1* ր ա .  ' ի  ց ա ց ր  д т і Л т . — 3 — ե  ը ա կ * » \ թ 1 . ֊ 4   4---6 ե ւ  * ~ է " ’ Գ Հ

С“ "  " • • ֊ք Կ  ա մ "] ОТС.  5  ք ե ա գ է .  -% 4 ք » յ , -6 Հ»*-**.   ք*ք«^»ւք. —  7 յ<*»ւււ*4«ւ*.   ա պ ս Ա .  —

ձ ա գ ե ա ք .  * * * .* « * ._ 9  ~ ~ է ~ ժ ' ֊ Ի  ե Ն օ դ ա ց \ ,

10 »ւ**ւցաեելД/. — 11 ե 4 ո » զ ա ^ > . —  \ 2  է ց ի վ ա յ ր . ֊ ի    ա ւ բ է Հ * .    13 դ Տ ա ա ւ ա ց  ե ւ

դքւա\աէ,*ր է

(|>գ* 13 Տ Ь  Հ ա ւ  մի. զ ի  յ ո ր մ ա մ  ծ ե ր ա ն ա ն  ծ ն ա լ ղ ք ե  . ա ռ ն ո ւ ն  ճաա 
դ ե ր ն  զ ծ ն ո գ թ ե  և  փ ե տ ե ն  ^ ш і Г փ ե տ ո ւ ր ն  . ո ր  փ ք ե ի  մ ե ր կ  ♦ 1 ւ ա ռ ե ա լ  դ ն ե ն  ի  բ ո լ ն »  

ի ւ ր ե ա ն ց  քլ կ ե ր ա կ ր ե ն փ  մ ի ն չ է ւ  փ ե տ ո ւ ր ն  բ ո ւ ս ա ն ի  . ե  թ ռ ո ւ ց ա ն ե ն  զ ծ ն ա ւ գ փ ն  

ի ւ ր ե ա ն ց  ի  բ ա ր ճ ր  տ ե ղ ի  ե  ի ն ք ե ա ն ք  ի  Հ ա ն ե ն  յ ե ր կ ի ր  ե  ե ր կ ի ր  պ ա գ ա ն ե ն  

ա ս ե չ ո վ ^  թ կ  ա Հ ա յ  զ ւ ի ո խ ա ր կ ն ն  ծ ն ն դ ե ա ն  ե  ս ն ը ն գ ե ա ն  ճ ե ր ո յ  Հ ա տ ո ւ ց ս տ  է Է ս .  

ա պ ա յ ա ռ ն ո ւ ն  Հ ր ա մ ա ն  ի  ծ ն ա ւ զ ա ց ն  ա մ ո ւ ս ն ա ն ա լ է

| ^ ւ  ա ր ա գ ի լ ն  ա ր դ ա ր  կ  1ւ ծ ն ա ւ զ ա ս կ ր  ե  դ ա տ ա ւ ո ր  ե  ո լ ի ե լ  ա & ^  

ր ա ւ ո ւ թ ի ւ ն  ո լ  ա ռ ն ե ն . ե  խ ա ծ  տ ա ն  ե  կ ե ր  ա կ ր  ե ն  զ ծ ն ա ւ զ թ ն .  1 ւ ե ր բ  ծ ե ր ա ն ա ն ,  

զ է չ ռ ն ո վ ն  ա ն ց ա ն ե ն  ( լ  ի  շ ոէ~րՀ_ ա ծ ե ն  .  (փ ա յ ի ն ճ  . վ ա ք) է

*0. ԳՕՍ՛Ս 81М16 

[ И  В ]

» Հ ո բ  ա ս կ  ,  ո  ե թ  ա լ  ցիո> ա զ ա տ ա ց ե ա լ է

Հ \ ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս կ  9 թ կ  ի շ ա յ ր ն  ե ր ա մ ա կ  ա պ ա կ ա ն  կ  . յ ո ր մ ա մ  ծ ն ա ն ի ց ի ն  

մ ա տ ա կ օ ք ն  ա ր ո ւ  մ տ ր ո ւ կ  # Հ ա յ ր ն  ծ ա մ կ  զ կ ա ր ե ւ ո ր ս ն  ե  մ ա շ կ  զ ն ո ս ա ,  զ ի  մ ի  ի  

ս ե ր մ  և  ի  զ ա ր մ բ ա զ մ ա ն ա յ ց կ  .

\ \ ռ ա Հ ի ն  ն ա Հ ա պ ե ս է թ ն  զ մ ա ր մ ն ա ւ ո ր  ս ե ր մ ն  ա ւ ե լ ո ւ ի ն  յ ա ՜ ճ ե ց ո ւ ց ա ն ե լ .  յ  

ի ս կ  ա ռ ա ր ե ա լ ր ն  զ ի մ ա ն ա լ ի  ս ե ր մ ն  . 1 ւ զ մ ա ն կ ո ւ ն ս  ի  մ ո ւ մ կ ա  չ ո ւ թ  ի ւ ն  կ ր թ կ թ *  

և  ե ր կ ն ա ւ ո ր  կ ե ա ն ս ն  Հ ա ն կ ի ն  , ո ր պ կ ս  ա ս ե ն  գ ի ր ք  * ո ւ ր ա խ  լ ե ր  ա մ ո ւ ր  ? ս ր  ո լ  

ծ ն ա ն կ ի ր  .  գ ո չ ե ա  9 ո ր  **չգ ե ր է չ ե չ կ ի ր  է



«цвич» ьм*

[12В =  20Р]

р Հարիդք ասաց Է Հ յ ո վ ս & է ս  աո֊ փարիսե՜ցիս • ձ ն ո ւ ն գ ք  իժից %

Հ Հ ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս է  զ ի ժ կ  . յ ո ր ժ ա մ *  ա ր ո ս ն  ը ն գ  կ գ ն  ը ն գ  ր ե ՜ ր ա ն

ք* գ ա ն  ա չ , և. կ գ ն  յ ո ր ժ ա մ *  1 լլա ն կ  զ ս ե ր մ ն  > կ ւ ո ր կ  և. ա ռ ն ո ւ .

և ք ա ն զ ի  զ է ա կ  ա ր ո ւ ն  • թ կ  կ գ ն  լ ի ն է »  ւ/եո. ա ն է .  ր ա զ ո ս մ *  ա ն գ ա մ *  ա ո . նսւ

ե ր թ  աչ. յ ե տ ո յ  է ր ր ե շ է լ ա ր կ  Հ ա ն դ ա ր տ ե լ  ա ն ճ է ն  .  լ ի ն  է  ը ն գ  է գ է ն  1 ւ 5

1 ւ  է գ է ն  ք ա ն զ ի  շ ի թ  Հ ո ր ո վ ա չ ե *  ո ր  կ ր կ  զ ծ ն ո ւ ն դ .  ե  յ ո ր ժ ա մ *  ա ՜ճ ե ն  .

ծ ա կ ե ն  զ 1լոզ ս մ օ ր ն  ե  ե լ ա ն ե ն  1ւ ա յ ն ս լ կ ս  ե  յ ի ն է ն  %

Հ Հ ա ր է ւ ք  ն մ ա ն ե ց ո յ ց  զ փ ա ր է ս ե ց է ս ն  է ժ է . զ ր ր  է ժ ն  զ Հ ա յ ր  ե  զ մ ա յր

է ս ր  ս ս լ ա ն ա ն կ .  նոյնսլկսե փարէսեցէքզ ի մ ա ն ա լ ի  Հ ա յ ր ն  /« զ մ ա յր ն  է ս ր ե ա ն ց

զ կ ե ն ա ր ա ր  ա կ ր ն  մ ե ր  զ ^ ք ս  4 |>“  ե  զ ե կ  ե ղ ե ց  է  « զ ի ա ր դ  կ ա ր  ե ն  փ ա  թ շ ե լ  է

ր ա ր կ ո ւ թ ե ն կ  է

Ср. РА, XII, рр. 379— 880. — Разночтвнія Р : 1 . .  ի Հի ց ]отс. —  2 բարւախօսն
•*է] բ ա ր ո ւ ՚ , — ի գ ի ն - բ ե ր ա ն ն . ֊ — 8 յ " բ ^ ՜ ա է Ր ]  ի բ ր ե ւ . —  գսերՏՌ կ լա նկ .— զկա րեւորս արոսի՛ն,-— ա սնու ի

բերա ն] Տեոա նի ա ր ո ւն .—  4 **-] ОТС,— Կգնլի ն ի ]  յա ր ժ ա ն  րնգ  իգին  խ ա ոնի. —  4— 5 ««■ նա

երթ ա  ե ւ  գ Հ  ա ո Կգն ե ւ  յ ե ռ ս  գա օնա յ. —  հ յե ա ս յ] ե ւ . — *ձ ա ն ձի ն ]ժ ո ւժ կ ա լե լ

ցա ն կութ եա ն ն ,— սա ա ա կի] ւ Ո ւլա ն ի .— 6 ОТС.  "ք"Հ ^ іи Л ^ Л    ե ւ յս ր -

Հա Տ]իբրեւ, 7 прибаві.: **. սպանանեն գնո  Հայրակերք եւ հայրասպանք
ե ւ յ^ ր ա ս պ ա ն ք .֊ լր .ր .]  կ ո լի ն  ,

8 Հովհա ննկս բա րիսք , - խ յիցս .— գոր օրինա կ] գ ի  ո րպ կս .--  ի<Լ. — 8-9 զհա յր ե ւ

գՏա յր ի ւր . 9 նՀքնպկօ] ա յնպ կս. փ ա րիսեցիք] ե ւ  հբկա յքն սպ ա նին. 9 — 10 գիլա նա րի հա յրն ե ւ

գ-Ոսյրն իւրեա նց գկենա րա ր] 0ТС.— 10 ա կրն . . . զեկեղեցի] գա կր Շ ի  иял֊ш եւ. դաո-Шք ե ա լյ&  եւ. պյ/ т р ֊  

գա րէ А  тшղա% ի եւ. չա ր չա ր ե ց ի , թ -Ա Հ Հ այԲ*” "•ыштЛишЬ ե ւ ա%ուցիչ^ ե ւ մա յր. ա*ւ.րր ա ռ ա ք ե ա լի  եւ֊

եՐա րգա րկի կե% (8ІС) կե%գա%ի ե\յաա֊իաեա%, ե ւ ՀրԿ»Աթ* *աաակեցա% իա պ ա ռ.— 10֊11 . ք

րա րկոսթ եՆ կ] ОТС* __________

^|\ա • 1 1 С2 'արճեալ ասի վասն իժիցն. ղի յորժամ*խառնակին յ սա̂  

ա ակին щ էս բագոս մ4 անկամ% գա ցանկա Լ. գնա. յորժամ4 նե՜ղի րնգ իգին,

ապա խառնակին ընգ բե՜րանն # էս էգն ստիպեալկտրէ գ բ . ո սոր ին • էս սատակի 

որՕե. էւ Էգն կրէ դսե՜րմև մինշէւ ի ժամանակ Ֆննգեան * ո շ ոսնի որովայն փ որ 

կրէ ♦ ապա պատառին կո*Լւթն, էս ճագքն արտպքս ելանեն փ էս սատակի Էգն % ե  5  

նղթա սնանին առանց Հաւր ե մաւր %

յ ա ն ա ր գ  Լ  Է  ս լ է ղ ծ  է ժ ս ն ա յ ն ս լ կ ս  է ւ ն  ո ր  Լ ա փ  ե ս  է  մ ա ր դ

1 ւ է  ծ ն ո ւ ն դ ս  է * ֊ր  • ո ր  է  * է ծ ր  կ  ք ա ն  զ ա մ *ւ

11 С* =  52 С =  16 Տ. 1 դարձեալ] Տ այլ. Տ —  1 շ С, Տ  ОТС.   2 ել

Տ բա գոււքք.— мЛ̂ “.«Г] С ա նգա մ\ Տ 0ТС. С *«•$/> 9 անկպ յ ե ւ  գնա յ, Տ ե ւ  ե ւ

գնան. ն եղ ի  ըեղիդիե (С էք^)] Տ •Րերձե%ա%. Ց ապա,] С Տ ОТС.------- ----------- С խաոձայկիՆգ Տ խ ա ս.

Գի%. 4̂ 4] Տ Ъыц,— սա իպ եա լ] б ОТС.  С կա ա ա րկ. —  գ բ . С էԲ "յ"րիե-, Տ զա%ձ%.--
4 и Ц .1 ч Л ]  Տ ե\ա%եըԱ. Տ ե ւ  ո չ . — 0 , յս ր ս վ ա յ՜ե ^  $ ո ր ո վ ա %.— 6 ♦/•է] Տ եեա % ի .   — «7*»] С  , Տ

ա յլ. Տ պա աա ոի կոզ ե . եա գք ա րա ա քս ելա եեե] Տ գա յ ձա գն րնգ  կողն . 6 С ^ զքա յ. С հ°Ր  •
7 ե թ կ  յա ն ա րգ  [С  յ  ա նարգն] ե ւ ի պ իղե իձսն  (С իՀո ւն ) խնակ (С խ՚եայկ) ա սա ուա ե] Տ

աեսզա նա րգ ЦЛ) որչափ  խնայկ ա սա ուա ե ե ւ  պ ա հկ. 7 8 "Ր Լափ . . * ե ւ (С ОТС.) ի  են ս լնգս
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Տէք л е (V* ա ս կ  »սետ ա ր ա ն ի ն  .  թկ ե ղ ե ր ս  խ օ ր ա գ կ ա ք  Է ր ր ե .

ղ օ ճ  .  1 ւ մ ի ա մ ի տ " .

Հ Հ ա ր ւ ֊ա ի ւ օ ս ն  կ .  գ  ր ա ր ք  ե ն  օ տ  է

Մ Ւ  բ ա ր ք  փ յ ո ր մ ա մ  ծ ե ր ա ն ա յ ց է ջ  • էւ ա չ ք ն  վ ա ա ի ց ե ն .  և֊ կ ա մ ի  մ ա ն կ ա ^  

ն ա լ *  9ի  պ ա Հ ս  մ տ ա ն էի Ա. ն ա Հ ա ա ո ա կ ի  Լւ դ խ  աո ի ւ  էւ զ խ  գ ի ^ ե ր  • մ ի ն շ է ւ  5

մ ո ր թ ն  թ ո ւ լ ա ն  ա յ ց է  * էւ գ ա ա ն կ  ք ա ր ա ծ ե ր պ ս  ի ն լ  է  մ ա ա ն ի ց կ  պ նաոոաէ. 1 ւ  

ը ն կ ե ն ո ւ ,  դ թ ո ր է մ *  ը Ա9Ո ն մ ա  9 ե թ է ջ  ն ե ւ լ  էջ գ ո ւ ո ն  ե  ա ն ճ ո ւ կ  2 է ա ն ա պ ա ր Հ ն  $ ո ր  

ս ւ ա ն ի  *Է կ ե ա ն ս  I

ք\» ր ա ր ք  օ ճ ի ն *  զ ի  յ ո ր մ ա մ * ե ր թ ա  ի  գ ե ա  Հ ր * ֊ր  ը մ պ ե լ *  չ յ ո ա ն ի  գ թ ^ / ն ք ն  

ի ւ ր  ը ն գ  ի ւ ր  • ա յ լ  ա ն գ կ ն   ̂ *Գ )րէ 9Л- р Ь ( *  ^ ծ ա կ ի  թ ա փ կ  տ 10

€կ ո յ ն պ կ ս  1ւ մ ե ք  պ ա ր տ ի մ ք  9 յ ո ր մ ա մ *  մ ո զ ո վ ի ց ի Հ ք  ը մ պ ե լ  Հ * 91֊ / 9 ի  կ ե ն ա 

գ ա ն ի  ե  ա ծ  ա յ ի ն  յ ե ր գ ն  ե կ ե ղ ե ց ի ն  • չ ս լ ա  ր ա  ի մ ք  ր ե ր ե  լ  ը ն գ  մ ե ղ  զ թ ի ւ ն ն  . ա լս  

ի ն ք ն  զ ե ր կ ր ա ւ ո ր  ե  ղ պ ի զ ի  ց ա ն  կ ա  թ ի ւ ն  1 ւ  դ ա լը *  մ ի  ը ս ա  մ ի ո ^ կ  %

ր ա ր ք  օ ճ ի ն  . ղ ի  յ ո ր մ ա մ  ա  ե ս  ա ն կ  զ մ ա ր գ ն  մ ե ր կ  . ց ա ն կ ա  և  ե ր կ ն չ ի  

ն մ ա ն կ ,  ե  ղ գ ե ս ա ո վ ն  ա  ե ս  ա ն կ  ի  վ ե ր ա ն  ը ն թ ա ն ա յ  է 15

| ;ս .  մ ե ՛ք  զ ա ն ե ր ե ւ ո յ թ ն  ի մ ա ս ց ո ւ ք  * Հ ա յ ր ն  մ ե ր  է Ր  մ ինչ^  *Է գ ր ա թ ա ո ն

կ ր  չ կ ա  ր ա ց  մ ե ՜ղ ա ն  չ ե լ ,  ե  մ ե ր կ ա ց ա ւ ,  լ ո ւ ս ո յ  շ ն ո ր Հ  ա ց . ա պ ա  ա մ *  մ ե ղ ա ց

գ տ ա կ  ե ւյև . տ

Ср. РА, XIII, р. 880.— Рааночтевія Р: 1— 2 . . .  отс.— 8 »«է]
բ ա ր "  . — օ ձ ք ,.—4 Տ ի  բ ա ր ք ]  ш . — ի ր ր ե  լ  ե ե ր ա ճ ա յ . — ե ւ  ա չ ք *  վ ա ա ե ճ  ա չ ք  ի ւ ր .  —  4 — 6 **-

կ ա  Տ ի  Տ ա ճ կ ա ճ ա լ ]  ОТС.— 6 Տ ա ա ճ կ  *. խ .  » ր .  ОТС. — ձ գ կ  . . . գ Ի է Ի բ ]  " է “  Ւ -

ա օ ւ բ ե ղ ե ա ճ  ե ւ  դ ի լ ե ր Հ  /.—  Տ ի ճ լ ե ւ ]  ի բ ր ե ւ . — 6 թ օ ւ լ ա ճ ա յ  Տ օ ր թ ճ .  К ]  ОТС.— ք ա ր ա ձ ե ր պ . — ի ճ լ ճ ե գ . —

Տ ա ա ճ կ  * ր , գ օ վ . — 7 ր ճ կ ե ճ օ լ  է խ օ ր ի .% ]  ձ գ կ  ղ խ օ ր դ %  ե ւ  Տ ա ճ  կ ա ճ  ա յ .  —  թ կ .  —  * ա ճ ա ա , ա ր հ օ .  —  7— 8  -/•

. . . ք *■»*•] ОТС. 9 բ ա ր ք  օ ձ ի ե .  */] բ ա ր ք Ն .  —  ի  գ ե ա  —  ա լ  ա ա ճ ի .  —  9 — 10 і Р Л 4

ի ւ բ ]  դ թ ի ւ ճ ա ճ . —  10 ОТС. — ի  յ ա յ բ .  կաՏ.— ի  ե ա ե օ ւ կ   11  պ ա ր .

-»/1*#] 0ТС. — ի բ ր ե ւ  * - գ օ է ի Հ ք .  —  \ \ — \ 2  ի ւ ր  կ ե ճ գ ա ճ ի  ե ւ  լ օ ե լ  ղ ձ ա յ ճ ճ  ա ա ա օ ւ ա հ ա յ ի ճ  յ ե կ ե զ ե ց ւ օ Հ Ճ

12 լ ս չ ա բ ա ի վ Հ  բ ե ր ե լ ]  ա լ  կ  պ ա ր ա  ա ա ճ ե լ . --- 12— 18 ք թ ի * * *  . . . Դ պ Ի գ ե  ց ա ճ կ ա լ թ ի ւ ճ օ ]  զ ե ր կ ր ա ւ օ ր

քթ ի ւ ճ ա  գ պ ղ ե ա լ ի ց  ե ւ  գ Տ ր բ ա խ ա օ ճ  ց ա ճ կ օ ւ թ ի ւ ճ * .  1 4  ի օ կ .  գի] 0ТС.— 14— 16 ե ւ  ե ր կ ճ լ ի

ի  І Л Ц ]  բ ե ր կ ր ի  ե ւ  ց ա ճ կ ա յ  г Л » . _ 16 թ կ  գ գ ե օ ա օ վ ճ ]  ե թ կ  վ ե ր ա ճ

4 А .- 1 6  ե ւ  Տ ե ք ]  պ չ օ ա ւ  ե ւ  ա օ . Տ ե ^ — գ ա ճ ե ր ե ւ ղ թ  оՈ գ ա Տ . ֊  16— 17 Ի  գ բ ա խ ա ճ  կ ր ]  Տ ե ր կ  կ ր  ի

գ ր ա խ ա ի ճ ,  17 օ լ  կ ա ր ա ց . ֊ Տ ե ղ ա \ չ ե լ  ] գ ի  Տ ե լ  ի  վ ե ր պ ւ  % ա րա  о ш ш ш Ъ т у .  վ ա ա ճ  ա յ ճ ա ր ի կ  ա կ ր ճ  ա օ ա ք .

ե զ ե ր օ ւ ք  խ օ ր ա գ կ ա ք  ի բ ր ե ւ  գ օ ձ օ  И НА СвМЪ КОНвЦЪ ПО Р.

«И  \ Ш  • 12С2 ի\ի աւճն* գ , րարս բնութիւն ունի* մին այն 9̂ որ կար1(
ա ն ց  ^  ա ւ ր ի ն ա կ  մ ե ղ ա ւ ո ր ի  * զ ի  էպաւր ի  պ ա  հ ա  մ ա ա ն է^ յ ո  լ  § ^ Ր ա կ ր ի % ՈՀ_ ի  ա ո ւ ’  

ի  գ է շ ի ՚ ր է  ^  յ ^ ՜ ա  պ ա Հ ո ց ն  ի / ե գ ր կ  ծ ե ր պ ս  ք ա ր ա մ կ ֆ ս  ե  ս պ ր գ ե ա լ ի  ն ե ր ք ս  

ւէ ա ա ն կ  ե  բ ա զ ո ւ մ ա զ ա ւ թ ս  մ ա տ ո ւ ց ա ն է ի  ա յ ե  թ ն գ Լր՜^ էչ գ ա ռ ն ա լ  ի  ն ո յն  ւէ ա ր ա

12 С* =  63 С.—Разночтенія С: 1 շ ի Պա Հ„.— ք> — ^
Ք“ ք*ս*%լ. —4 յադաձ֊թ-է— իձեգրկ



ա/ին . ա պ ա  մ ե ր կ ս ն ա  զ Հ ի ն  մ ա ր մ ի ն  քլ ղ մ հ ր թ ն  ճ գ է  մ ի ն չ և  է ա ո  ո  ս ա ն  դ ա մ *  Հ ն ա ^  5

չ յ ե ա յ ն  էւ ն ո ր ո գ ի  ն ո ր  էւ Է  ս գ ա յ ո ւ թ ի ւ ն  է

|(ք \^  ա յ ն պ ի ս ի  ա ն ա ր գ  գ ա  գ ա ն ն  ս ո ղ ո ւ ն  ն ո ր ո գ ի  ա յ ս պ ի ս ի  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ ^  

թ ե ա մ բ *  ո ր  շ ր * փ  և ս  մ ա ր գ ն  %

\ * Օ հ Ս ՈՍ է  բ ա ր ք ն  Փ յ ո ր մ ա մ *  կա $1ին ը մ բ ե լ  Հ ո ւ ր *  գ ն ա  ղ թ ի ս ն ս ն  ի  ն ե ր ^  

ք ի ն ս  ճ գ է  էւ պ ա Հ է  * գ ա  ա ո . Հ ո ւ ր ն  ո ղ ո ղ ե լ  զ բ ե ր ա ն ն  ա ր տ ս ք ս  Հ ե ղ յ ո վ *  ղ ի  մ ի  ДО

չ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  ի  Հ ո ւ ր ն  ա ի ս չ յթ ե լ վ ն ա ս  գ ո ր հ ի ց է  ը ն բ ո ղ ա ց ն  է

\ / Ր Ր ո Ր Գ  ր* * * ր քն  ,  յ ո ր մ ա մ *  տ ե ս ա ն է ի  զ մ ա ր գ ն  դ ո ւ ր ա խ ա ն ա • ղ ի  ա ն  պ ա տ ^  

ր ա ս տ  ե գ ի տ  և  կ ա մ ա ւ ո ր  ի  վ ե ր ա յ  վ ա զ էք  ♦ ե թ է ք  Կ ա ն կ ո ւ ն  լ ի ն ի ց ի  « Հ ի ը խ հ  փ ա խ ֊  

չ ե լ *  ղ ի  ո լ  ո ւ ն ի  Հ ր ա մ ա ն • զ ի  յ ո ր մ ա մ *  ի  գ  ր ա խ ա  ի ն  է ի ն *  ո լ  կ ա ր ա ց  կ ա տ ա ա 

ր ե լ  զ չ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  * զ ի  ^ ^ գ ա մ *  [ զ գ ե ց ե ա լ  է ր ]  ղ ս ճ ա ի ն  զ փ ա ռ ս ն *  զ ի  յ ո ր մ ա մ *  1 5  

տ ե ս ա ւ  մ ե ր կ  է

^ ^ յ ն պ է ս  ե  ս ա տ ա ն ա  բ ա զ ո ւ մ *  ա ն կ ա ք  Հ ն ա ր ի  կ ո ր ո ւ ս ա ն ե լ  զ մ ե ղ * ղ ի  յ ո ր ֊  

մ ա մ * մ ե ր կ  գ տ ա ն  էք ղ մ ե գ  յ/ ծ ձ հ ա ի ն  պ ա տ ո ւ ի ր ա ն է ն $ դ ի ւ ր ա ւ  ը ն կ ղ մ է *  բ ա զ ո ւ մ *  

ա ւ ր ի ն ա կ  կ ա  ի  գ ի ր ս  հ բ ս  դ ղ ի  ս ա տ ա ն ա  շ ա տ  Հ  ե թ ե  թ ա ն ա լ ը  ո ր ս ա  զ մ ա ր գ ն  ի  

կ ո ր ո ւ ս տ  է 2 0

5 ա պ ա յ մ եբկա % ռ» յ.— 6 ի  **/»• * գ ա » ա * ս թ ի  Л .  7 »այե»գե»». -- »*դա*֊%%ֆ --- 8 եւ.*  ի  մ ա ր  գա».--
9 ը մ բ ռ ն ե լ .  գ ն ա յ .  գ թ ո յ ե մ ե .  --- Ю  գ ա յ .  --- Ц  վ ա թ ե ա լ  գ ն ա յ .   ը մ ի ա գ ա ց ն .  --- 12 Ո ա .բ ա խ ա % ա յ.---

12— 13 այնագաաբաաաա. -- 13 յա ն կի ւն  լ ի ց ի .  -- 16 գ գ ե ց ե ա լ է բ . 17 ա»աաանայ. անգամ*. 18 յ-»—
ш тш - ա ե ա յ ի ն .  19 կ ա .— յ ե թ  ե թ  ա ն օ ք .  որա» ա յ  տ

Ր *  17 Տ Լ'*- ա ս ե ն  զ ա ւ ճ է դ  թ է ք  գ Փ ր ա ր ս  ո ւ ն ի  է ՈՐ  ս ( ի էՈի

տ ղ ա յա ն ա լդ  ա ւ ր ի ն ա կ  մ ե ղ ա ւ ո ր ա ց ն է  ք ա ռ ա ս ո ւ ն  ա ւ ր  ի  պ ա Հ ս  կ ե ն ա յ  ե  ո լ

կ ե ր ա կ ր ի  * ե  յ ե տ  պ ա  Հ ո ց ն  մ տ ա ն է  ի  ք ա ր ա յ մ է Հ ս  ե  բ ա զ ո ւ մ *  ա ղ ա ւ թ ս  ա ռ ն է  

ա ռ  ա հ է  |ս. ա պ ա յ մ ե ր կ ա ն ս չ յ  ղ Հ ի ն  խ ո ր խ ն  մ ի ն չ և , ի  տ ո ւ խ տ ն  Փ տ ե ս  ղ ի  ա յ ս պ ի ս ի  

ա ն ա ր գ  ս ո ղ ո ւ ն  ն ո ր ո գ ի  ե  մ ա ր դ ն  ո լ ն ո ր ո գ ի  ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ե ա մ բ ն  է | ւ ւ  բ  բ ա ր ք Փ 5  

յ ո ր մ ա մ *  կ ա մ ի  ը մ բ ե լ Հ ո ւ ր  դ ե ր թ ա յ  և  զ թ ի ւ ն  ս  ի  Հ ո  լ ց ա ն  Է  ի  ն ե ր ք և ,  ք ա ր ի  և  

թ  ա գ ո ւ ց ա ն է  • է  գ ն ա յ ի  Հր*~ ր ե  ո ղ ո ղ է  զ բ ե ր ա ն . ե  ա ր տ պ ք ս  ճ գ է  զ չ ա ր ո ւ թ ի ւ ն ն * 

զ ի  ժ ի  վ ն  ա ս  գ ո ր հ է  ը մ բ ո ղ ա ց ն  • (լ ա պ ա յ ը մ բ է  զ Հ***-րն  I գ  • բ ա ր ք Փ յ ո ր մ ա մ *

տ ե ս ա ն է  զ մ ա ր գ ն  մ ե ր կ դ  ո ւ ր ա խ ա ն ա յ  քլ Հ ա ն ա յ  ի  վ ե ր ս չ յ  վ ս § զ ե լէ  | к  թ է  գ գ ք  էԻ^ ի*  

ո լ  կ ա ր է ,  զ ի  ո լ ո ւ ն ի  Հ ր ա մ ա ն . ե  յ ո ր մ ա մ *  ի  դ ր ա խ տ ի ն  է ի ն * ո  լ  կ ա  ր ա ց  ի ն  կ ա տ ա ա Ю  

ր ե լ  զ չ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  « զ ի  ^ ^ գ ա մ ա յ զ գ ե ց ե ա լ է ր  զ ա հ  ա յ ի ն  զ փ ա ո ք ն է  յ ո ր մ ա մ *

ե տ ե ս  ս ա տ ա ն ա յ  д ш і Г մ ե ր կ  ի  փ ա ռ ա ց ն  ա յ ե  ա պ ս չ յ տ ի ր ե ա ց  ի  վ ր  ն ր  ա յ ս պ է ս  

ք լ  զ մ ե զ  բ ա զ ո ւ մ % Հ ն ա ր ի ւ ք  կ ա մ ի  կ ո  ր ո ւ ս ա ն ե  լ .  յ ո ր մ ա մ % մ ե ր կ  գ ա  ա ն է  ղ մ ե գ  յ ա ^  

հ ա յ ի ն  պ ա տ ո ւ ի ր ա ն ա ց ն  դ յ ա յ ն մ ա մ *  Հ ե շ տ  կ ո ր ո ւ ս ա ն է  $ I ]  ա յ ի ն ճ ։

м * .  Վ,ռս*ս і г р а і г о *ь  

[14] В

ա ս է  • ե ր թ  ո վ  վ ա տ  1ւ [ ո ւ ս ի ր ]  ի  ն մ ա ն էք Է ֆ ո ղ ո մ ո ն  $

Հ \ ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս է # գ  բ ա ր ք  ե ն  մ ր Հ մ ա ն ♦ ա » զ ի  յ ո ր մ ա մ * տ ո ղ ե ա լ մ ի մ ե ա ն ց
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գ Հ ե տ  ե ր թ ա ն  է ի ւ ր պ ք ա ն չ ի ւ ր  і Ь * ~ Г Հ ա ս է ն  տ ա ն է  . ( ւ  ո ր

ե ն ք  չ ա ս ե ն  է ն  չ  Р Ь  տ ո ւ ք  և. մ ե ղ *  եւ ո լ  բ ռ ն ի  Հ ա ն ե ն  ! ւ  ո լ  ն ա _

խ ա ն ձ ի ն *  ե թ է  մ ր ա ց ե ա լ ս ն  մ ո ղ ո վ ի ց ե Հ ք  է

ի մ ա ս տ ո ւ ն  կ ո ւ ս ա ն ա ց  օ ր ի ն ա կ  Է  • Հ ա /  յ ի մ ա ր  կ ո ւ ս ա ն ա ց  • ո ր

ո  լ  ե ր բ է ք  մ ր ա ց ա ն  г

[ \  • բ ա ր ք  մ ր ջ մ ա ն  ո յ ո ր մ ա մ *  բ ե ր ի ց  Է  դ Հ ա տ ն  յ ո ր ^ ն *  Ը^*Գ т Р & У ^ 9

թ է  գ ո ւ ց է  ձ մ ե ո ւ ն  գ ա / ե  ա ն ձ ր ե  լ ի ն ի • 1 ւ  բ ո ւ ս  ա ն ի ց ի  Հ ա տ ն . ե  ս ո վ ա ա / ա Հ  

լի ն ի մ \ ւ  10

գ ո ւ  ղ Հ ն ո յ ն  պ ա տ գ ա մ ն  ը ն տ ր ե ա  ի  Հ ո գ ե ո ր է ն  • գ ո ւ ց է  յ ե ր բ է ք  գ ի ք ն  

ս  ս լա ն  ա ն ի ց է  * ս յ լ  գ ի ր ն  կ ե ց ո ւ ց ա ն է  ը ս տ  ա ռ  ս ք ե լ ո յ  * 1 ւ դ ա ր ձ ե ա լ  թ է  ° ր է ^ Հ թ  

Հ ո գ ո յ ն  ա ղ ա տ ե ց ի ն  ղ ի ս • ե  թ է  օ ր է ն ք ն  Հ ո գ ե ո ր ք  ե ն • լ ո կ  Լ յ ^ օ ր է ն ս ն  ա ո ւ ա ն ց  

Հ ո գ գ յ է ի ^  Հ ր է ս չ / ք ն *  ե  ս ո վ ա մ ա Հ ք  ե ղ ե ն • 1ւ ս պ ա ն ի ն  ղ ս բ ս  ե  ղ Հ ա յ ր ն  ի ւ ր ե ա ն ց

ղ ա ձ  է Տ 15

բ ա ր ք  ւ/ ր Հ մ ա ն ն  * յ ո ր մ ա մ *  ի  յ ա ն գ ս ն  ե ր թ ա  | լ  ե լ ա ն է  ի  Հ ա ս կ ս ն  ! ւ  

կ ե ղ ե ւ է  դ Հ ա տ ն  • յ ա ռ ա ր  ք ա ն  դ ե լ ա ն ե լ ն  Հ ո տ ո տ ի  % թ է  ց ո ր ե ն ո յ  իցէ • թ է  գ ա ր գ յ  

իցէ * փախ լէ ա ն տ ի  * ե  *ի ց ո ր ե ն  ե ր թ $ ս յ*  ք ա ն դ ի  գ ա ր ի ն  Լ գ ^ ա ռ ա ն ց  կ ե ր ա կ ո ւ ր  է^ • 

ո ր պ է ս  ա ս է * փ ո խ ա ն ա կ  ց ո ր ե ն ո յ  բ ո ւ ս ց ի  ի ն ձ  գ ա ր ի է  | ս .  դ ո ւ ք  փ ա խ ե ր ո ւ ք  

յ ա յ ն ց ա ն է  9 ո ր  ա ն ա ս ն ա ց ո ւ ց ա ն ե ն  ղ ա ն ձ ի ն ս  ձ ե ր  յ ա մ *  օ տ ա ր օ տ ի  ո  լ ս մ ա ն ց  % 20

С р .  Р А ,  Х І У ,  р р .  3 8 0 — 3 8 1 .  _________________

2 2  Р  Հ \ա ր "ա  վ ս  մ ր ր մ ա ն ս  գ *  բ ա ր ք  ո ւ ն ի  մ ր ջ ի մ ն *  ա «  բ ա ր ք ն 1 

յ ո ր մ ա մ * տ ո ղ ի ն  ղ կ ն ի  մ ի մ ե ա ն ց  ♦ ե  ի ւ ր ս ք ա ն չ ի ւ ր փ  ե ր թ ե ա լ  Հ ա տ  բ ե ր ի ց է  + ե  

կ է ս ք ն  դ ա տ ա ր կ  ղքլնէի շ ր Հ ի ց ի ն *  * ա Ա ե ն  .  ը ն դ է ր  մ ե ք  ո ւ ն ի Հ ք  1 ւ դ ո ւ ք  ո լ *  ո լ  

ն ա խ ա ն ձ ի ն  ը ն դ  մ ի մ ե ա ն ս  ♦ մ ի ն չ ե ւ  ե ր թ ա ն  ի  տ ե ղ ի ն  9 ո ւ ս տ ի  ն ղ ք ա  բ ա ր ձ ի ն  |

і ^ / і і  ի մ ա ս տ ո ւ ն  1 ւ  յ ի մ ա ր  կ ո ւ ս ա ն ա ց ն  օ ր ի ն ա կ  է  9 ո [Լթ  ո լ ե տ ո լ ն *  ա յ  /  ^  5

վ ւ ս ճ ա ռ ա ս կ ա ն ս ն  ա ռ ա ք ե ց ի ն  %

( \ .  բ ա րք*նճ յ ո ր մ ա մ *  ե ր թ ա  յ ա ն  դ ա ս տ  ա ն ն  մ ո ղ ո վ ե լ Հ ա տ  ե  բ ե ր ե լ  յ ւ > / ւ ^ ց  

^ ւ /1 մ է ր ք ն  ա ս է  գ ո ւ ց է  ձ մ ե ռ ն  գ ա յ ց է *  ե  ա ն ձ ր և ք  լ ի ն ի ն • է լ  բ ո ւ ս տ  _

ն ի ն  Հ ա ս ք ն  * ե  ե ս  ս ո վ ա մ ա Հ  մ ե ռ ա ն ի ց ի մ * %

բ ա ր ք ն  ա յս  է *  ի բ ր և ,  ե լ ա ն է  յ ա ն  դ ա  ս ա  ա ն ն  մ ո ղ ո վ ե լ  ղ Հ ա տ ս ն  » Հ  ո տ ո _  10 

ե թ է  գ ա  ր ո յ  ի ց է  ե թ է  ց ո ր ե ն ո յ » ^  գ ա  ր ո յն  փ ա ղ Լ ի  ե  ի  ց ո ր ե ն ն  ե ր թ ա յ •

ք ա ն դ ի  ա ս  կ է  թ կ  գ ա ր ի ն  ա ն ա ս ն ո ց  Է  կ ե ր ա կ ո ւ ր  • ո ր պ է ս  ե  ա ս է '  փ ո խ ա ն ա կ

ց ո ր ե ն ո յ  բ ո ւ ս ց թ  ի ն ձ  գ ա ր ի  է

Ա ս  դ ո ւ  9 ո փ  մ ա ր գ  9 փ ա խ ի ր  ի  փ ա ր ի ս ե ց ո ց ն  Հ ^ Ր  փ ս ր գ ա պ ե տ ո ւ թ ե ^  

ն է ն « գ ի ր ն  ս պ ա ն ա ն է % ե  Հ ո  գ ի ն  կ ե գ ո ւ գ ա ն կ  է 15

* Ь .  Վ ,0 Ս * Ա  8 Ո Ւ < Հ Կ Ա Պ Ս Ր Կ 0 8  

[ 1 6  В ]

ա ս է  • ա ն դ  յ ո ւ շ կ ա պ ա ր ի կ ք  բ ն ա կ ե ս ց ե ն է  

Հ Հ ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս է  վ ա ս ն  յ ո ւ շ կ ա պ ա ր կ ա ց ն  » թ է  մ ա Հ ա բ ե ր ք  ե ն  | լ  ե ո վ ո ւ
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Ё т% , և. ե ր գ ե ն  ե ր գ ս  'թ ա գ ց ր ա ճ ա յ ն օ է  ե  ն ա ս ո ր գ ք  ո ր  ր ն գ  տ ե ղ է ս ն  ա ն ց ա ն ե ն ,

Խ թ կ  լ ս ե ն  զ ն ո ւ ա գ ս  ե ր գ ո ց ,  ա յ ն չ ա փ  Հ ե ՜ շ տ ա ն ա ն  * դ ի  էւ զ ա ն ճ ի ն ս  М  ?

Հ Տ ո վ ն  ը ն կ ե ն ո ւ ն  ( լ  կ ո ր ն չ ի ն  է | ս .  կ  կ ե ր պ ա ր ա ն ք  ն ո ց ա  մ ի ն չ և . ի  պ ո ր ա ն  է լն ո ^  5  

ж/ ա ր գ ո յ  1ւ մ ի ւ ս ն '  թ ռ չ ն ո յ  ^ . ն ո յ ն պ է ս  ե  այլոցն» կ կ ս ն  Է շ ո յ  էւ կ կ ս ն  ց լ ո յ  է 

% ո յ ն պ կ Ա ե  ш і Г  մ ա ր գ  ե ր կ ր ա կ ե ն ց ա ղ լ  ե  բ  մ ի տ  զ ա ղ փ ա ղ փ ո ւ ն  

՜ ճ ա ն ա պ ա ր Հ  и  Է * ֊ր  • դ ր ը  հ- պ յմ մ *  գ ա ռա ն էն  մ ա ր  գ է ր  % մ ո զ ո վ ե ա լ  յ ե կ ե ղ ե ց ի ս  ե  *է 

աՌրղսաց ո չ  գ ա գ ա ր ե ա լ *  ո ւ ն է ն  գ է լե ր  պ ա ր ա ն ս  ՜ ճ շ մ ա ր տ ո ւ է )  ե ա ն  | լ  ^  զ օ ր ո ւ թ  ե ն կ  

ա ն տ  Է  Հ ե ռ ա ց ե ա լ  ե ն « յ ո  ր  մ  ա մ * յ ե  կ ե գ ե ց  ի ն  մ ա ն ո ւ ն > զ գ ա ռ ա ն ց  կ ե ր պ ա ր ա ն ս  Ю  

ո ւ ն է ն  0 1 ւ յ ո  ր մ  ա մ * ե լ ա ն ե ն '  գ ա ն  ա ս ն ո ց ն  * ա յն  պ է ս  է ք ն  ղ յ ո ւ շ կ ա պ ա ր կ ա ց ն  1 ւ  ^  

շ ա ց լ ո ւ ց  ո ւ ն է ն  զ օ ր ի ն ա կ  • ե  ա գ ա Հ  ո ւ թ  ե ա մ բ  պ ա տ ր ե ն  զ ա ն ճ ի ն ս  ա ն  մ ե ղ ա ց . 

պ կ ս  ա սէք Հ չ ս ա յ ի » ա պ ա կ ա ն ե ն  ղ ա ն ճ ի ն ս  բ ա ն ք  չ ա ր ք  *

Ср. РА, XV, р. 881. __________

ա »  2 3  Р մ ա  Հ ա ր ե ր  գ ա զ ա ն ք ն  ե ն

ե  է  ծ ո վ ո ւ  ե ր գ ե ն  զ ե ր գ ս  ք ա զ ց ր ա ճ ա յ ն ս *  ե  ն ա ւ ո ր դ ք ն  ո ր  ա ն ց ա ն ե ն  9 ա յ ն պ ե ս  

Հ ե շ տ ա լ ի  թ ո ւ ի  ճ ա յ ն ք  ն ո ց ա • մ ի ն չ և . Է  Հ ե շ տ ո ւ թ ե ն է դ  ճ ա յն  Է ն  ա ն կ ա ն է ն  է  ծ ո վ ն  

և  կ ո ր ը ն չ ի ն գ  և  կ ե ր պ ա ր ա ն ք  ն ո ց ա  մ ի ն չ ե ւ  է  պ որ տ ն »  կ ն ո է  մ ա ր դ ո յ  էդ ե  կէդսն Է  

ն մ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  թ ո  չ ն ո յ  т ն ո յն  պ կ ս  և  ի շ ա ց ո ւ լ ն  կէդսն ց լ ո յ  էդ ե  կէդսն Է  շ ո ւ է  5

ա  մ ա ր գ  ե ր կ մ ի տ  ա ն Հ ա ս տ ա տ  էդ յ ա  ծ ա ն ա պ ա ր Հ ս  Է*~ր* ո  ր պ է դ  и  

и д * ) іГ  կ ա ն  յ ե կ ե » լ ե ց է  > ո ր  ո ւ ն ի ն  զ է լ ե ր պ ա ր ա ն ս  ա ծ պ ա շ տ ո ւ թ ե ա ն . А  ք ա ղ ց ր  

ր  ա ն  Է  լ ք  ե  ա Հ ո ւ թ ե ա մ ի  խ ա բ ե ն  զ մ ա ր գ ի  կ ք .  / с  ^  զ օ ր ո ւ թ ե ն է դ  ա ն տ ի  ո ւ ր ա ց ե ա լ ք  

գ տ ա ն  է ն .  ի ր ր ե  յ  ե կ ե ղ ե ց ի ն  մ տ ա ն ե ն 9 զ գ ա  ո  ա ն ց  կ ե ր պ ա ր ա ն  ց ո ւ ց ա ն ե ն • А  ^

^  А Ь  գ ո ց  Լ ի  յ ա փ շ տ ա կ ո ղ ք ♦ ա յ ս պ ի ս ի ք  ե ն » ո ր  գ յ ո ւ շ կ ա պ ա ր ե ա ց ն  օ ր ի ն ա կ ն  ДО 

յ ա ն ճ է ն ս  ց ո ւ ց ա ն ե ն ' զ խ ա բ է ո ւ թ ի ւ ն  և  զ Հ ե ր ճ ո ւ ա ծ  * ա պ ա կ ա ն ե ն  զ բ ա ր ս  ք ա ղ ^  

ց ո ւ ն  и  բ ա կ ք  չ յ ս ր ք *  ո ր պ կ ս  ա ռ ն ե ն  բ ա զ ո ւ Հ ք « վ ա ս ն  պ / և ո ր ի կ  ա ս կ  Հ չ ս ա յ ի . յ ո ւ շ „ 

կ ա  պ ա ր ի կ ք  ր ն ա կ ե ս ց ե ն  %

<Լ0Ս*Օ п4>ьпв 

[16 В]

|*% գեո֊ու֊նէ"եշ_ ո  գ ն է  գ ն ւ ո ա ճ և . *  կ ե ր  պ ա ր  ա ն գ ք .  և. ո /լ  ն ո ր ա  վ ա ռ ե ս ւ լ  կ  і й і Г

փ շ ա ւ ք . և  փու.շնն մ ա ն  կ  ծ ո վ ո ւ  զ ե ո ն ո յ .  ե  յ ո ր մ ա մ %գ ն ա յ 9 ո ր պ կ ս  մ ո ւ կ ն  ե ր ե ւ ի ք

ի ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս կ  զ օ ղ ն ո յ . ^  յ ո ր մ ա մ  ե լ ա ն կ  [ յ ՜ \ ո ղէլոյզն ո ր  թ ո յ » ա ր կ ա ն կ  

Գ  խ ո ն ա ր Հ  զ պ տ ո ւ ղ ն  ե  ս փ ռ կ  ի  գ ե տ ի ն • А  ի ն ք ն  թ ա ւ ա լ է  9ի  վ ե ր ա յ *  ե  փ ա  ̂

կ ի ն  պ տ ո ւ ղ ք ն  9ի  խ ո  շ ս ն  • ե  ա ռ ե ա լ  տ ա ն ի  ճ ա գ ո ւ ց ն . ե  թ ո ղ ո ւ  լ ո կ  ղ շ ո ւ ա ն գ ս ն  է 5  

| ւ ւ  ա Ր Գ  գ ո ւ  ո փ ն ա Հ ա տ ա կ ե ա լ ք գ »  պ ա Հ ա պ ա ն  լ ե ր  ճ շ մ ա ր ի տ  ե  ի մ ա ն ա լ ի  

յ ա յ գ ո յ ն ,  ո ր ո յ  ե կ ե ա լ Հ ա ս ե ա լ  է ց կ  պ տ ո ւ ղ ն » и у о  ի ն ք ն  բ ա ն ք  պ ա տ ւ ի ր  ա ն ա ց ն  

խ յ ի  ք ե ղ • տ ա ց ե ս  թ ո յ լ ո զ ե ո յ *  ա յս  ի ն ք ն  ս ա տ ա ն ա յի  ե լ ա ն ե լ  ի  պ տ ո ւ ղ ն  ք ո  

ե  կ ո ր ո ւ ս ա ն ե լ  զ ա ռ ս ք ի ն ո ւ թ ի ւ ն գ  տ

Ср. РА, XVI, р. 882.— б *̂ "*-вЛт|Л] въ хоемъ спискѣ собственно ѵ
■



* .«  ա. 32 Р рмы̂ ". վասն ողնոյ. եթկ գնգափուշ  ̂1ւ գնգաճէւ կեբպա  ̂

րանս ունի. Լ  ողն իսր վառեալ և. լցեալն փշզք* 1ւ իրրե ելանկ նա յ»ք^ւյ|ք 
пСРУ* ԿՈՐ*ծ  ̂արկանկ ի խոնարՀ ղսլտուղն Լ  շյր^Է ի գետինն* Լ  ի^անկ 

թալկալի ի վերայ 1ւ կռուի պտուղն ի Է*ոյՒՃ փուշն* ե առեալ տանէ ճագույ 

իւրոց ե թոզԼու] լոկ ղշրուանգնէ 5
€Հ9ղ յ ե պ կ ս  ե  գ ո ւ  у ո փ  կ ր օ ն ա ւ ո ր  ն ա Հ ա տ ա կ ե ա ը է *  ո ր  կ ա ս  պ ա հ ա պ ա ն  ՜ ճ ի շ տ  

( в І с )  ո ր  ե կ ե ա լ  Հ ա ս ե ա լ ի ց կ  պ տ ո ւ ղ ն  յ ի մ ա ն ա լ է  ե  ի  ճ շ մ ա ր ի տ  Հ ն ձ ա ն ն

сէ ո ղ ո վ ե ա  ( ւ  շ տ ե մ ա ր ե ն ե ա  ի  շ տ ե մ ա ր ա ն ս  թ ա գ ա ւ ո ր ի ն  * Հ ա ս ե ա լ  ի  ս ր  ա ն գ կ ն  

* ե  մ ա մ ա ն ե ա  լ  ի  կ ե ա ն ս  յ ա ւ ի տ ե ն ի ց  % ք * ն գ կ ր  տ ա յ ց ե ս  թ ո յ լ  ո ղ ն  ո յ ն  ե  լ ա  _ 

ն ե լ ի  բ ա ր ո ւ ն ա կ ս  ք ո  ե  ա պ ա կ ա ն ե լ ղ ա ռ պ ք ի ն ո ւ թ ի ւ ն  ք ո *  ե  խ ա յ թ ո ց ք  մ ա Հ ո ւ  10 

ե ա կ ո տ ե լ  վ տ ա ր  ա ն գ  ի  ա ռ ն ե ն  ղ ա ռ ս ղ ք ի ն ո ւ թ ի ւ ն  ք ո *  ո ր պ կ ս  ա ս կ *  ո ղ ն ի ք  ճ ա գ ո  

Հ ա ն ց ե ն  ա ն գ  %

* ъ . <цпич# сгп ььи п ь

[17В =  24 Р ]

Հ Հ ^ ա ղ ո ւ ե ս կ  ա ս կ  ր ա ր ւ ա խ օ ս ն  * թ կ  ա մ ե ն ն  ի ն  ն ե ն գ ա ւ ո ր  կ  ե  գ ր մ ո ^ ր  կ  

ա ն ա ս ն ո յ  * յ ո ր  մ ա մ ՛  ք ա ղ ց ն ո ւ  ե  չ ո տ ն ո ւ  կ ե ր ա կ ո ւ ր  * յ ա ռ ն կ  ի  Հ յ ^ է ն  տ ե ղ ի  * կ ա մ 4 

ո ւ ր  յ ա ր գ  կ պ յ*  ե  կ ա մ ՛ ի  մ ո խ ի ր  թ ա ւ ա լ է  * ե  ե ր թ ա յ  ա ն կ ա ն ի  ո ր ա ս յ ս  ի  գ ա  շ տ ի  

ո ւ ր կ ք *  ե  ի  վ ա ւ ր  1 ւ ե թ  չ Հ * պ ի  ե  ղ շ ո ւ ն շ ն  յ ի ն ք ն  ա մ փ ո փ կ • ն  ո ւ ռ ո ւ ց  ա ն կ  

զ ի ն ք ն  ա մ ե ն Լ ւ ի Հ ք *  ն Հ ա մ ա ր ի ն  թ ո ֊ շ ո ւ կ ք ե *  թ կ  մ ե ռ ե ա լ  Ьз̂ * Ь Ւ1_անեն 5 
յ ո  ս տ ե լ  ղ ն ա »  ե. յ ա յ ն ս յ կ ս  է ս ա ր կ ո ս թ ե ա մ ր  ղ ն ո ս ա . և. ղ փ ո ր

թ ո .  շ ն  ո ղ ն  .  և. շ ա ր ա մ ա Հ  ս պ ա ն ա ն կ  | ւ  ո ս տ էք  է

^ ^ ո յն պ կ ս  ն ե ն գ ա ս ո ր է ն  ս ա տ ա ն ա յ է  ր ա ղ ո ս մ * ե ն  ո ր ո գ ա յ թ դ  . я р  ա ն կ ա ն է ն  է

ճ ե ռ ս  նորա» іПгп. ա ն է ն .ա յ ս է ն թ ն  պ ո ո ն կ ո ս թ ե ա մ ր  ա ր հ ա թ ս է ր ո ս թ ե ա մ ր »  » !է ն շ

ղ ի  ղ * ե  ր ո վ ք է ե ս  ա ղ ո ս ե ս ո յ  ն մ ա ն ե ց ո յ ց *  ե  գ ւ ղ է ր ն  է  կ ե ն ա ր ա ր կ ն ,  թ կ  10

ա ղ ո ս ե ս ո ց  որ̂  գ ո ն  1 ւ թ ո  շ ն  а д . 1 ւ [ յ ] | / ր ք "  թ կ '  կ ա լ ա ր ո ւ ք  т

ս ո ւ ն ս  ղ ա ս լ ա կ ա ն է շ ս ,  1 ւ * Հ \ ա ս է թ  ա ս կ »  ր ա մ է ն

Ср. Р А ,  X V I I ,  р, 8 8 2 . Р аЗНОЧТвНІЯ Р :  1 ,----------------------- --- գ ր Հ ո խ  է] ի ա / ւ ա ղ ,  —

2 յ է ւ ր ^ ա մ "  ]  ( ՛ բ ր է » ֊ ,    լ գ ա ա % կ .   ե ր թ ա  գ  —  ք, ДЬ] ց խ ո ա . —  3 »*-/»] ОТС.—

♦*ѵ] ОТС.— եւ. {•»</*] կամ".— Է  ւՈւիիր. ե ր թ ա յ] ОТС.—  "Г"**У*'] յ " Ր սաՍ " վ ե րես. ---3 — 4 ք>

գ ա  լ ա  ի  . , , չ Հ ա յք , ձւ] ОТС.—  4 ք Հ ք \ ,  —  4— 5 " ս ւ ւ " ւ ց ա % կ  գ թ ք Ն ]  գ ա Ն Ո ւ  —  б « Л М с ^ ]

ОТС. 6 “ Օ ^ պ իա ք . ի , ա ր ա \ ա լ ք  յ ա ր ա ս ց ե ա լ .  ր մ ի ո % Լ  գ ետ ա ա  ե ւ ]  0ТС.  գ Հ " Ր " .  —  7 թ * - ք ե ո ց \ ]  % т —

ԼաՐ աԼաՐ ՏաՀասաՏր,— •муаЛаОД] ււաաակկ,   եւ. ОТС.

8 % ե % գ ա ս ա ր թ > ] ОТС.   ե ւ . ս ա ա ա ե ա յ  փ պ ք ր  է. —  ր ա գ ր ւ ւ Ր  ո ր ո  գ ա յ թ ք ]  ե ւ .  յ ե ք ե ՚Ն օ դ ք

8— 9 « ր  * » » ё  * ե ո յ . ]  ե ս  ա րք  կ ա մ թ ,  Լ ա լ ա կ ե լ  է> Տ ա ր Ո գ ք . —  9 Л»«Лу№]
-У -А Ѵ -]  ե ս  Տ ա ր Տ թ ք ե  ա ա ա ա Հ ա յյի .  —  9— 10 դ ^ կ ա ս թ ե ա Տ  ա ր & ա թ * ի ր * ս թ ե ա Տ ր  գ ի ]  պ * ս ն -

կ * ս թ ի ս % ք  ե% ե ս  ա գ ա հ * ս թ յ . . % ք  ե ս  ա ր ե ա թ * ի ր « ս թ ի ս \ ք  ե ս  ա յ լ  ա Տ ե % ա յ \  լ ա ր խ , ,  . ք  . — Ю  է Հ ե ր Վ ֊

Գ ե "  ~ Դ ?ս ե ա ա ւց . -- ի  կ ե % ա ր ա ր & ]  ի  ա եա ււ% կ. --  ե թ կ .  11 ա դ ա ւ ե ս * ւ ց  ա ր Լ ք . — թ ս չ ե ա ք ]  ЦрибШІ.:
ե ք կ ՚ե ի ց  е ѵ Ь р *  յՆ Բ Գ "  ե ր գ ւ ւ ք ե ]  յ Ա ս ք հ Ն ւ ւ ս թ Հ ւ % * \  ա լ ւ կ .    թ ե ]  ОТС. 11 12 Տ ե գ  ա գ ա ս ե

12 գասլակաեթլա ւգ/գեա ց Л р т д .   *\*ասիթ ••(] Դ*աս". — րւա Տ թ ք , ֊— ագ ե "  է



< м  1 3 С “  I  Ա ղ ո ւ ե ս ն  յ / і^ і с І ш іГ ք ա զ ց ե ն ա ք ք  Հ ն ա ր ս  ի մ ա ն ա յ . թ կ  ո ր պ կ ս  

կ ե ր ա կ ր ի Л  ե ր թ ա ք  ի  լ ճ ա կ  л/ ի  և  թ ա ս ա լ ի  ի  ց ե խ ն  1ւ յ ա ր ո ւ ց ե ա լ  գ ա  ա ն կ  յ ա ^  

գ ա փ ո ւ ա  ե  ա ն գ  թ ա ս ա լ ի  ե  զ կ ե ր պ ա ր ա ն ս  ա յ լ ա յ լկ  1 լ  գ ն ա  ա ն կ ա ն ի  ի  ա  ե ղ ի է  

ո ւ  ր  դ ա գ ա ր թ  էք Հ ա ւ ո ւ ց »և. կ ա ն կ  նիըեգ յ ե ր  կ ի ն ս  Է  և . ղ շ ո ւ է ա ռ

ա է է վ ա փ է ք  ե  լէ& քւ ի բ ր և .  ղ ս ա տ ա կ ե ա լ ,  օ ր  ղ ք  կ ա ր ճ է դ  կ ե ն  գ ա ն  ի , և. « է ,  5

ս ե ա լ Հ ա ւ ո ւ ց ն  կ ա ր & ե ն  մ ե ռ ե ա լ ,  ի ւ ո ա  Յ ա պ ա ղ է ք  Է  ղ ի  մ ի  Հ ա ե ^

ա յ ե ա լ  յ ա  շ ս  ն ր  ի։( ս ա գ է ն , ե  յ ո ր մ ա մ  ր ա ղ մ ա ն ա ն  ե  ս կ ս ա ն ի ն  ո ւ տ ե լ »  ա ճ ա պ ա ր է ք  

| լ  ը ն ր ռ ն է ք  ղ մ ի  կ ա մ  ղ ե ր  կ ո ւ . .  և. ս կ ս ա ն ի  ո ւ տ ե լ  ա ս ե լ ո վ ,  մ ե ռ ե ա լ ս  յ ա ր ո ւ ց ե ա լ  

ո ւ տ ե մ ղ է լ ե ն գ ա ն ի ս տ  է

*ՀյՈլնսլկ-ս ե  ս ա տ ա ն ա  շ շ ե ն  ի  կ ե ր պ ա ր ա ն ա  ղ ր ա ղ ո ւ մ ս  կ ո ր ո ւ ս ա ն է ք  է 10

13 С2 =  54 С =  18 Տ. 1 »Ц»|-*Л] С աղուկսե^ Տ — 1— 2 . . . լճա կ

ք ի  *լ] Տ отс.— 2 С Թ օաԺ  ի  ցեի.% , Տ ի  ցեխ * թաւալ. — *«.] С отс.— 2— 3 յ աք "-ց ե " 4 _ . . .  ղկեր-

սքարաճ, ,(С լկերսքս) ա յլա յլկ  եւ Տ 0ТС. — 8 Տ ի բ ր ե ւ ղ մ ե ո ե ա լ,---3— 4 Ի •"եղյի . . .
կ անկ՛ն ի  ըՆգ  (С կա Նդճի ի ) յե ր կ ի ց ս  ի վ ե ր ] Տ 0ТС. -- 4 /»деЪ] Տ յթ ե ք ե . -- 6 ամվափկ] Տ պ ա Հկ,--
6— 7 ե ւ լք ե ի  . . . »ք» (С ե ւ )  ո լ  կա րեկ վ ե ռ  (*Ьму) . . . ի*ա  (С ե ւ խ«ա) . , . հ ա ե ցե ա լ (С հ ա յե ց ե ա լ)]

Տ ОТС.— 7 յսրմամ'րաղմԱեա՚Նե ւ  ս կ ս ա % ի %  ս ւ ա ե լ ]  Տ **■*» <«4> ի  ո ւ ս . ե լ  զ ե ա յ ,  

Տ աճայ̂ արկ 8 С  րք ր -ւեկ , Տ Ր"*Կ Տ իեոցաեկ. ր . — սկսա եի ասելով] Տ ••֊"ե.

Լ-Վ ասկ 8— 9 մ՜եռեա լս  . . . ղկեճգաճիսա (С ղկեեգա եիսգ)] Տ ղկե%-

գ ա եիրգ  .
ւօ С սաաա%այէ— Տ ե լ ղրա ղումս կորուսա եկ  ւ քե*. ււ, վա յ »

«ԼՇՍ*Ս 6Ո«Լ04>

[18 В]

Հ ^ ա ր գ ա ր կ ն  ա սէք  յ  ա ե ա ռ ն կ  փ ե ղ ի  զ  ի  ն ա  ո պ  ա ո ֊ ի ւ Տ  տ ա ն գ  Հ Հ ո ւ գ ս չ յ  1ւ 

ո պ  պ ա ն Լ թ ՜^ ե ր  տ ա ն գ  Հ ն փ ր ե մ ի  • ա ս կ  յ ո վ ա գ  %

Հ Հ ա ր վ ա թ օ ս ն  ա ս կ  զ ո վ ա զ կ  9 թ կ  ա յ ն պ ե ս  ր ա ր ս  ո ւ ն ի .  ո ր  ш і Г  ա ն ա ս ն ո ց  

ս ի ր ե լ ի  կ>  Բ^ՀէՅ л̂ ЬлУ^ і  մ ճ ի ն  թ շ ն ա մ ի  ա մ ե ՛ն ա թ ա ք  տ  կ ք  գ թ ա յ ա ե ր ե ս

պ ա տ մ ո ւ ճ ա ն ն  ա ^ ո վ ս կ փ ա յ գ ե զ ե ց կ ա ն  ն շ ա ն ա կ է դ  % / հ ո վ ա զ ն  կ ա ր ի  Հ  ա ն գ ա ր  им ^  ( լ  5  

զ գ օ ն ս  յ ո ր մ ա մ *  ո ս տ ի ց ս  կ ե ր  ի ն շ և .  ք ո ւ ն  մ տ ա ն էի 9ի  մ ո ր ո ս ն « ե  յ ե տ

ե ր ի ց  ա ւ ո ւ ր ց  ա պ ա  յ ա ռ ն կ է

\ 9ո յ ն պ կ ս  ե  ա կ ր ն  մ ե ր  յ ե տ  ե ր ի ց  ա ւ ո ւ ր  յ ա ր ե ա ւ է

գ ա ր ճ ե ա լ  զ ի  յ ո ր մ ա մ *  յ ա ռ ն կ  յ ո վ ա զ ն 9 գ ո շ կ  մ ե ձ ա ճ ա յ ն  ր ա ր ր ա ռ ո վ ❁ 

և  9ի  ր ե ր ա ն ո ք  ն ո ր ա  բ ո ւ ր կ  Հ ո տ  ա ն ո ւ շ  ա մ *  թ ն կ ո ց է  գ ա զ ա ն ք  ո ր  Հ ե ռ ի  էւ 10

ո ր  մ ե ր ճ  ե ն ք  զ Հ ե ա  ե ր թ ա ն  ր ա ր ր ա ռ ո յ  . ո ւ ս տ ի  Հ ո տ ն  բ ո ւ ր կ է

€Է ^ ո յն պ կ ս  ե  կ ե ն ա ր ա ր  մ ե ր  յ ա ր ե ա ւ  9 ո ւ ս տ ի  ր ո ւ ր ե ա ց  Հ ո տ  ա ն  у  շ  Հ ե ռ ա ա 

ւ ո ր ա ց  ե  մ ե ր ճ ա ւ ո ր ա ց  ե  ա ր ա ր  թ ա զ ա զ ո ւ թ ի ւ ն  Լյ ե ր կ ի ն ս  ե  ե ր կ ր ի ,  ո ր պ կ ս  

ա ս կ  յ ա ռ ռ լ ր ե ա լ ն  է

3 3  Р  р ն ա ր ո ւ \  ա ս կ  վ ա ս ն  ո վ ա զ ո յ . թ կ  սա ա ն ա ս ն ո ց  թ շ ն ա մ ի  կ  ե  

օ ճ ի  թ շ ն ա մ ի  .  ա մ ե ն ա թ ա ք  ա  կ  ո ր պ կ ս  ե ա զ է յ ե ա լ  պ ա տ մ ո ւ ճ ա ն ն  ք ^ ո վ ս ե փ ո ւ  գ ե զ ե ^

ց ի կ  և  զ ա ր գ ա ր ո ւ ն  ի բ ր և  ղ դ չ խ ո յ ն *  յ ո լ մ կ  ա ս ա ց  ‘ \ * ա ւ ի թ  . կ ա ց ց է ք  դ շ խ ո յ  ը ն գ

ОідШгесІ Ьу



մ է ՚՚ւ  ո ւ տ ի ց է  կ ե ՜ ր ա կ ո ւ ր  ե  յ ա գ ի *  ի  ք ո ւ ն  մ տ ա ն է  ի  մ ա յր ա ն է * . էւ

յ ե տ .  գ , ի ց  ա ւ ո ւ ր ց  ա պ ա  յ ա ռ ն է  9ի  ի ւ ր  է/Է, և. ի ր ր է ւ  յ ա ռ ն ե ն . գ ո չ է  Л г Ъ ш ^  5

ճ ա յն *  էւ ո ր  9ի  մ օ տ  գ ա զ ա ն ք ն  ե ն  ե  ո ր  9ի  Հ ե ռ ի )  զ Հ ե տ  ն ո ր ա  գ ն ա ն . վ ա ս ն  գ ի  

Հ ո ս *  ա ն ո ւ շ  բ ո ւ ր է  9ի  ր ե ր  ս ն ո յ ն  %

| | ս  ( ւ  տ է ր  մ ե ր  Հֆ<ք լ է ^ Ր Ր ո Ր Գ  ա ւ օ ք - /> յ ա ր ե ա ւ  ի  մ ե ռ ե լ ո ց .  ! ւ  Հ ո տ

ա ն ո ւ շ  ր ո ւ ր ե ա ց  Հ ե ռ ա ւ ո ր ա ց  ե  մ ե ր ճ ա ւ ո ր ա ց . ո  ր պ է ս  ո վ ա զ ն  բ ա զ մ ա ճ ա զ ի կ  է .  

ս ս  պ ա ր ա  է  ի մ ա ն ա լ  զ ի մ ա ս տ ո ւ Լ թ  ի ւ ն !լ  ա ե ա ո ն  մ ե ր ո յ  է ^ ի  4̂ 1ի  ♦ յ ո ր ո ւ մ  է  Ю  

ո ղ ո ր մ ո ւ թ ի ւ ն  և  կ ո ւ ս ո ւ թ ի ւ ն  * Հ ա ւ ա պ ք , վ ա ս ն  ա յ ն ո ր ի կ  մ ա ր գ ա ր է ն  ա ս է  վ ա ս ն  

ա յ * թ է  պ ա ա ա Հ  ե ց ա յ ց  ի ր ր է ւ  Д  ՜ ճ ա ն ա պ ա ր Հ  ի  * ք ա ն զ ի  ո  շ  ա ռ ա ն ց  գ ի տ ո ւ ^

թ ե ա ն  զ ա ն ա ս ն ո զ  ե  զ թ ռ չ ն ո ց  խ օ ս ե ց ա ն  գիրք մ ս * ր գ ա ր է ի ց ն  յ  ա ճ ա յ ի ն  ր ա ն ս ն  • 

ա ւ ր Հ ն ե ա լ  է  ա ճ  է

Ср. РА, ХѴНІ, рр. 882— 388.
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\ ա ւ ի թ  ա ս է .  ե կ ա ց  ն ա  յ ա մ ՜ ճ ա ն ա պ ա ր Հ  > ո ր  ո  լ է  ր ա ր ի է  

Հ Հ ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս է 1 է  գ ա զ ա ն  ի ն  լ  9ի  ճ ո վ ո ւ *  ո ր  կ ո չ է  վ ա Լ Հ ա ^ ն ա կ ր ե ա  

վ ի շ ա պ ա ճ կ ա ն  ն մ ա ն  է .  յ ա  լ  ա զ ի ն  տ ե ղ ի ն  է  կ գ ց ի *  հ֊ ճ ա յն ն  ն մ ա ն  շ տ ր  գ ա զ ա ն ի . 

և  շ ի  գ ի ա է ւ լո վ  ն ա ւ ո ր դ ա ց ն ' ե ր թ ա ն  ի ր ր է ւ  ի  կ ղ զ ի ♦ ա ն գ  ր  Հ ա ս ա ն ե ն * ց ի ց ս  Հ ա ր ^  

կ ա ն ե ն  ե  զ խ ա ր ի ս խ ն  ը ն կ ե ն ո ւ ն  # ք լ յ ո ր մ ա մ *  կ ր ա կ  գ ն ե ն  9ի  վ ե ր ա յ  > ջ ե ռ ն ո ւ  5 

տ ե ղ ի ն *  ե  ի  թ ա ն է  ը ն գ  յ ա ա ա կ ս  ճ ո վ ո ւ *  ե  գ ր ա զ ո ւ մ ' ն ա ւ ս  ը ն գ  ի ն ք ն  ա ա ն ի  

յ ա ն գ ո ւ ն գ ս  և  ը ն կ ղ մ է  %

գ ո ւ  թ է  կ ա պ ե ս ց ե ս  զ յ ո յ ս ն  ք ո  ը ն գ  ս ա տ ա ն ա յի *  ը ն կ ղ մ է  զ ք ե զ  9ի  գ ե^

Հ ե ն  Հ ր ո յ ն  *

I  ս .  ա յ լ ի ն  շ  ր ա ր ս  բ ն ա կ ա ն  ո ւ ն ի * յ ո ր մ ա մ % բ ա ն ա յ  զ բ ե ր ա ն  * Հ ո ս *  ա ն ո ւ շ  Ю  

բ ո ւ ր է  ի  բ ե ր ա ն է ն . 1 ւ ա ռ ն ո ւ ն  զ Հ ո ա ն  ճ կ ո ւ ն ը  ե  ե ր թ ա ն  մ ա  ա ն ե ն  ի  բ ե ր ա ն ն  1ւ 

ա ճ է  յ ի ր ա ր  ղ յ ռ ն գ ո ւ ն ս ն  ե  կ լ ա ն  է  մ ս» ն ր ճ կ ո ւ ն ս ,  մ ա ն ր ս  ի մ ա ն ա մ ք  զ ա ն Հ ա ^  

ւ  ա  ւո սն  * ի ս կ  մ ե ճ ա մ ե ճ  ճ կ ո ւ ն ս  զ<Հե ր ճ ո ւ ա ճ ո զ ս  1ւ զ Հ  ր է  иди ն շ ա ն ա կ է  * ո ր ք  ե ր թ ա ն  

կ ա մ ա ւ  մ ա  ա ն  ե ն  ի  բ ե ր ա ն  ս ա տ ա ն ա յի  ը ս ա  ն մ ա « թ է  ե կ ա ց  ն ա  ա մ * 1 ( ա ն ա պ ա ր Հ  * 

ո ր  ո  շ  է  բ ա ր ի * զ ո ր  պ ա ր ա  է  կ ա տ ա ր ե լ ո ց ն  փ ա խ չ ե լ  ի  ա յն  ճ կ ն է ն .  ո  ր պ է ս  15 

ո վ ս է փ  9ի  կ ն ո թ է ն  ե  ^  ո ւ շ ա ն  ի  ճ ե ր ո ց ն  * քյ) \ ե կ զ ի  յ \ * ր մ ո ս է  ե  Է Հ ո ւ զ ի գ  

Ւ  Հ ո ղ կ ր ե է ւ ն ե ս ա յ ,  Հ ո ւ ն ս , ն ի  կ / ս ո կ ն .  ( ] ' ե ր ե կ  գ ո ւ ս ա ր ն  9ի  քս*^

ն ա ն ա ց ո ց  1 ւ ե ր ա ն ե լ ի ն  Է Հ ո բ  9ի  մ ե ճ  Հ ա կ ա ռ ա կ ո ր դ է ն  • ա պ ւ *  բ ա ր ի դ ք  խ օ ս ե ց ա ւ  

բ ա ր ւ ա խ օ ս ն  վ ա ս ն  վ ա Լ Հ ա ՜ ^ ն ա կ ր ե ա  գ ա զ ա ն ի  %

Ср. РА, XIX, р. 383.

2 5  Р  Հ \ ա ր ո ւ \  է  գ ա զ ա ն  ի ն  շ  ի  ճ ո վ ո ւ  • ո ր  կ ո շ ի  վ ա Հ ա ն ա կ ի ր .  

յ ո յ մ  ս ա ս տ ի կ  գ ա զ ա ն ,  ե  ա ռ  ի  շ գ տ ա ն ե լ ց յ  ն ա ւ ո ր դ ա ց ն  Հ ա ն գ ի ս տ '  ա ն դ  ե ր թ ա ն
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ի բ ր և  ի  կւլ ց ի  ի ն չ  ա պ ա  սքէն է ն  * Հ ա ս տ ա տ ե ն  ղ ց ի ց ս ն  վ ա ր ս ե ՛լո վ դ  է  ն մ ա  % եւ ղ խ ա ր ի ս թ  

Ն ա ս ի ն  ը ն կ ե ն ո ս ն  Է  հ ո վ ն  % և  ի բ ր և  կ ր ա կ  լ ո ս ց ա ն ե ն *  ա ռ ն ո ս  վ ն ա ս ն  եւ յ ա տ ա կ ս  

Ֆ ո վ ո ս ն  ի թ ա ն է *  ո ր ք  Է  ճ ս ւ  ա պ ա ս ի ն ե ց ա ն  % 5

| л  և  ր ն ա կ ա ն  բ ա ր ք  գ ա  ղ ա ն  ի ն *  ի բ ր և  ք ա ղ ց ն ո ս 9  բ ա ն ա ք  գ թ ե ր  ա ն

ի ս ր  և  ի  բ ե ր ա ն ո յ ն  բ ո ս ր է  Հ ո տ  ա ն ո յ շ *  էլ ե ր թ ա ն  մ ա ն ր  ճ կ ո ս կ ք ն  ա մ ե ն ա յն  և  ի  

ր ե ր ա ն  ն ո ր ա  կ ո ս տ ի ն . և  ի բ ր և  լ ն ո ս ն  բ ե ր ա ն  ն ո ր ա  ճ կ ա մ բ ք % ա  ա ռ . մ ի մ ե ա ն ս  

զ ց ռ ո ս կ ս ն  ե  կ լա ն  է  ղ ճ կ ո ս ե ս ն . .  բ ա յ ց  մ ե հ ա մ ե հ ք ն  ս չ  ը մ բ ո ն ի ն  ի  ն մ ա ն է  г

պ ա ր տ է  ի մ ա ն ա  լ հ ո վ է ղ ի Յ ս  ե  վ ի շ ա պ ն '  ս ա տ ա ն ա յ*  և  մ ա ն ր  ճ կ ո ս կ ք ն  Ю  

Հ ր շ տ կ ք ն  ե ն *  Հ ո տ  ա ն ո ս շ  ց ա ն կ ո ս թ ի ս ն  *Հ>իս * ի բ ր և ,  դ ի մ ե ն  մ ա ր դ ի կ ք  ի  ն ա . 

կ լ ա ն  է  ք լ կ ո ր ո ս ս ա ն է  % * ^ \ ա ր ճ ե ա լ  վ ի շ ա պ ն  ս ա տ ա ն ա յ է • ղ ո ր  մ ա ր գ ա ր է ն  ա ս է • 

վ ի շ ա պ ն ♦ ո ր  ն ս տ ի  ի  թ ո ս ր ս  ե  ա ս  Ь 9 Р Ь  Ւ ՚ - Ր Ք ի մ ' ե ն .  բ ա ր ձ ր  ա ց ե ա լ  » ի բ ր  էլ

կ ղ զ ի *  Է ս կ  ՈՐ  դ ի մ ե ն  ա ռ  ն ա  քւ ա պ ա  ս ի ն  ի ն  ի  ն ա  9 ա ռ ն ո ս  ք լ ի  թ ա ն է  ի  ք ս ո ր ս  դ մ ո ^  

թոդ* վ ա ս ն  ղ ի  սս * պ ա ա ո ս է  ս ա տ ա ն ա յ ղ ս լ ա տ ո ս ի չ ս  ի ս ր .  ք լ մ ե հ ա  մ ե հ  ճ կ ո ս ն ք  1 5  

ղ ե ր  հ ա ն  ի ն  ի  ն մ ա ն է 1 ա լս  ի ն ք ն  ո ր ք  կ ո ս ս ո ս թ ե ա մ բ  ք լ ս ր  բ ո ս թ ե ա մ բ  ա պ ր ե ց ա ն  ի  

ն մ ա ն է  քլ ի  շ չ ս ր  մ ա ն ե ա ց  ն ո ր ա  $

ւ . *изиъ чо*иьпв 

[ 2 0  В ]

I  Ճ ր ե մ ի ա  ա ս է *  ճ ա յն  ա ր ա ր  կ պ ք ա ս ն  ք լ մ ո ւ լ ո վ ե ա ց  ղ ճ ա գ ն 9  ղ ո ր  ո  շ  է ր

ի * ֊ր  հ ն ե ա լ է

Հ Հ ա ր ս ա թ օ ս ն  ա ս է  ղ է լ ա ք ա ս է  * թ է  դ ո ց է ո ց  ճ ո ս ս  թ թ է  քւ ճ ա գ ս  Հ ա ն է *  ք ա ն ղ ի  

օ տ ա ր ի ն  ճ ո ս ն  գ ո ղ ա ն ա լ * ք լ բ ո ս ն ն  տ ա ն ի * ք լ չ է լ ա ր է  Հ ա ն դ ա ր տ ե լ

թ խ ո յ ն  վ ա ս ն  բ ա ղ ո ս մ *  ճ ա գ ո ս ց  * ե ր թ ա  կ ո ս տ է  թ ռ ի ս  ի ն շ  քւ Р у і и  ա ա  ց ո » մ ս Հ ք ե է *  5 

ք լ  յ ա ն ա պ ա տ  ի  թ ռ ո վ ն  Հ ա ն դ ե ր ճ  թ թ է  % յ ո ր մ ա մ *  ш Т Ік Ъ  ճ ա գ ք ն  ք լ թ ռ չ ի ն •

Լ յ ^ ի ս ր ս տ ա ն չ ի ս ր  ա ղ գ ս  ե ր թ ա ն 1 ա ռ  ի ս ր ե ա ն ց  հ ն օ ղ ս *  ե  ղ ն ա  մ ի ա յն  ո ր պ է ս  

ղ ա ն  մ ի տ  լ ք ա ն ե ն  %

*|դ ո յն պ է ս  ք լ ս ա տ ա ն ա յ յ ա փ շ տ ա կ է  ղ ա ղ էէս  ւ/ ա ր դ  կ ա ն  թ ո  ր ա մ ա ն կ ո ս թ ե ա մ բ ն  

ի  տ ղ ա լ ո ս թ ե ն է * ե  9ի  չ***փ Հ ա ս ա կ ի  ո ս ս ա ն ի ց ի ն  ի ս ր ե ա ն ց  հ ն օ ղ ս  չ մ ո ռ ա ն ե լ *  լ օ  

ա յս  ի ն ք ն  քւ զ ե կ ե ղ ե ց ի  * ք լ զ ս ա տ ա ն ա յ ո ր պ է ս  ղ ա ն  մ ի տ  թ ո ղ ո ս լ * ե թ է  պ ո ռ ^

ն ի կ  ք լ շ ն ա ց ո գ ի ց ե ս  9 ե ր թ  ա ո ւ ա է ր  թ ո ն ա  ր Հ ո ս թ ե ա մ բ  ք լ ա ր տ ա ս ո ս գ ք . քւ ա ր „  

գ ա ր  ա ն ա ս  ւ

С р .  Р А ,  X X I ,  р .  8 8 4 .

ք | ա .  29 Р վ ա ս ն  կ պ ք ա ս ո յ * ե թ է  գ ո ղ ա ն ա լ ղ ո ց [ ո ց  ճ ո ս ս  և . թ ի Հ . և

ի բ ր և ,  ե լ ա ն է  Ճ ա գ ն 9  ՜ ճ ա ն ա չ ե ն  զ մ ա յր ն  ճ ա լ ն ի ս ն  քլ դ Հ Հ ե տ  ն ո ր ա  շ ր թ ի ն ւ

է ֆ ո յ ն պ է ս  գ ո ղ ա ց ա ս  ս ա տ ա ն ա յ զ մ ա ր դ ն  # ք լ ի բ ր և .  տ ե ս ս Հ ք  * զ տ է ր  մ ե ր  

9 " ճ ա ն ա չ ե ց պ ք  ղ ա ր ա ր ի չ ն  մ ե ր  ի  ճ ա յ ն է  Հ օ ր  9 ո ր  ա ս ա ց  • գ ո ց  է  ո ր  գ է  է
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փ ե ա ո ս ր ս ն .  ւփ ն շէս  լի ն ի ն  ն ղ ք ա  ԷԸղԱ(ո ր ս * Լ  ա ո ե ա լ  գ ն ե ն  ի  բ ա ր ձ ր  1ւ ա կսա^

ն ի ն  թ խ ե լ զ հ ն ա ս է է թ ն  հ ն ո ս ն գ ք ն  . մ ի ն չ և .  մ ե ՛ր կ ա ն ա ն  զ մ ո ր թ ն  ա մ \  էւ ն ո ր ո գ ի  

или ր  ^ іііл  ա ս ր է  ա մ  մ ա ր մ ի ն ն  . էւ ի բ ր և  զ ե լա գ ս  ն ո ր ա  փ ե ա ո ս ր  • էւ լ ո ս ս ա ս ո ր ի  5 

ա չ ա գ ն  էւ կ ր ե ն  կ ե ր ա կ ո ս ր  զ ա ս ո ս ր ս  բ ա զ ո ս մ ս  մ ի ն չ և  թ ո ո ս գ ե ա լ  յ ե ր կ ի ր  

է  թ ա ն ե ն  էւ զ Հ  ո վ ա ն ե ա ս ն  զ ա ր գ ա ն ա ն  . ա պ ա  աո. ե ա լ  ճ ա գ ա զ ն  զ հ ն ա ս ղ ս ն  Հ ա ն ե ն  

է  բ ա  ր ճ ր ա  ս ա ն գ ա կ  ա ե զ ի  էւ ե ր կ ի ր  պ ա գ ա ն ե ն  ա ս ե լո վ դ $ թ է  փ ո խ ա ր է ն ս  թ * Գ  

ձ ե ր .  էւ ա պ ա  Հ ր ա մ ա ն  ա ո ն ո ս ն  է  հ ն ա ս գ ա զ ն  էւ |̂ք^ ւ̂ւ&ւււ& ա մ ո ս ս ն ա ն ա  լ է

\ Ն -  ս ա հ մ ա ն  էք Հ ա ւ ո ց ն  ո չ  Հ ա ս ն  ի*.րեանցսյ|լ մ ե գ  ո ւ ս ո ւ ց ա ն ե  լ ո  . ^  Ю

ա տ ո ւ ց ո ւ մ ն  ծ ն ա ւ ղ ա ց ն  ա  ր ա ս ց ո լ ր  սնընգեանն և. ій іГ բ ա ր ե ա ց »  ի է ռ չ ո ւ ն  էւ

ե ր ի Հ ա ր  ա յօ պ կ ս  *ի Հ ր ա Հ ա ն կ ս  և. յա ւ ր է ք ն ս  Հ ա ս տ ա տ ե ա լ  էք* ս ր  չ ր * փ  Լ օ  

ա ռ ա ւ ե լ  մ ա ր դ ս  է ո ր  Է  Հ ե ր  էք ք ա ն  դ ա մ 'մ տ ա ւ ո ր  ե  ղ բ ա ն ա ւ ո ր  ւ

Ց ъ*ѵ>«у.— ճ.ւ*է*'/*"•— ’А р«Ля.— 3— 4 е."катЛ,Р ՝̂— 4 ղէԽփդվֆ. —  4— б *«- ъ»г*тА
Ր "«  * լ քէ ] ОТС. —  б — 6 /_"*-*». —  կեքւ^յկաէ.ք. —  7 —  т "1"Ѵ* —

 9 ա ղա յ.— ի է%օդաց%ւ

10 ~^աս9 ա%ելղյ. —  11 - 1  շ ե ր ի վ ա յք .֊/ . ՀբայՀա%կ„. —  —  13 ք / - » ..., *«.

т(і«Ъ«сѵ  .

1 3  Տ  Հաւ.մի . ղ ի  յո ր մ ա մ *  ծ ն ա ւ ղ ք ն  . ա ռ ն ո ւ ն  1 ш ѵ 

գ ե ր ն  ղ ծ ն ո ղ ք ն  !ւ  փ ե տ ե ն  ղ ա մ *  փետուրնոր ե  ա ո  ե ա լ  գ ն ե ն  Է  բ ո յ ն ս

ի ւ ր ե ա ն ց  ե  կ ե ր ա կ ր ե ն , մ ի ն չ ե  փ ե տ ո ւ ր ն  ե  թ ռ ո ւ ց ա ն ե ն  ղ ծ ն ա ւ դ ք ն

ի ւ ր ե ա ն ց  ի  բ ա ր ճ ր  տ ե ղ ի  ե  ի ն ր ե ա ն ր  ի  թ ա ն ե ն  յ ե ր կ ի ր  ե  ե ր կ ի ր  պ ա գ ա ն ե ն  

ա ս ե  չո ւէ*  թ էք  ա Հս չ յ ղ փ ոի ւա ր էք ն ն  ծ ն ն դ ե ա ն  ե  ս ն ը ն գ ե ա ն  ճ ե ր ո յ  Հ ա տ ո ւ ց օ ք *  | ս .  

ա պ ա յ ա ռ ն ո ւ ն  Հ ր ա մ ա ն  ի  ծ ն ա ւ ղ ա ց ն  ա մ ո ւ ս ն ա ն ա լէ

| ււ  ա ր ա գ ի լն  ա ր դ ա ր  էք ե  ծ ն ա ւ ղ ա  !ւ դ ա տ ա ւ ո ր  ե  ո չ ի ն  լ  ա նի^  

ր ա ւ  ո ւ թ ի ւ ն  ո չ  ա ռ ն ե ն ,  ե  ի ւ ա ծ  տ ա ն  ե  կ ե ր ա կ ր ե ն  ղ ծ ն ա ւ ղ ք ն . |լ ե ր բ  ծ ե ր ա ն ա ն ,  

ղ է չռ ն ո Հ ն  ա ն ց ա ն ե ն  ե  ի  Հ ո ւ ր թ  ա ծ ե ն  , ԼՀ**ց ի ն ճ  , Հթ*ք) է

*0« «Լ0Ս4> 8Я*Я6
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Օ ՞ Ր  ա ս է  , ո  ե թ ո ք լ  *յի<* ա զ ա ա ա զ ե ա լէ

ՀՀա րսա խ օսն ա սէք թ է  իշայրն* երա մա կ ա պ ա կա նէ, յո ր մ ա մ  Օն ա ն ի  զ  է ն  

մա ա ա կթն ա րոս մՏորոսկ . Հա յրն  հա մէ զէլա րևորսն  էլ մ ա շէ  զնոսա . ղ է  մ ի ի  

ս ե ր մ  և. *է զ ա ր մ  բա զմա նա լզէ 9

|^ււ ա թ ի ն  ն ա Հ ա պ ե ս է թ ն  զ մ ա ր մ ն ա ւ ո ր  ս ե ր մ ն  ա ս ե  լ ո ս ի ն  յ ա 2 Հ ե զ ո ս յ ա ն ե լ .  

ի ս կ  ա ո ա ք ե ա  լ^թն զ ի  է /ա նա լի  ս ե ր մ ն  . էւ զ մ ա ն կ ո ս ն ս  ի  մ ո ս մ կ ա  լ ո ս թ  ի ս ն  կ ր թ է թ *  

ե  ե ր կ ն ա ս ո ր  կ ե ա ն ս ն  Հ ա ն է ի ն  , ո ր պ է ս  ա ս ե ն  գ ի ր թ  • ո ս ր ա թ  լ ե ր  ա մ ո ս ր  9 ո ր  ո շ  

հ ն ա ն է ի ր  . գ ո շ ե ա  ք ո ր  ո չ գ  ե ր կ ն չ է ի ր  է
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р ձ ա ր ի ւ ք  ա ս ա ց  ք յ ո վ ս է ն 1 չ ս  ա ռ ,  փ ա ր ի ս ե ց ի ս  • ծ ն ո ւ ն դ ք  ի մ ի ց  I 

Հ Հ ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս է ք 1 դ ի մ է ք  • թ է ք  յ ո ր մ ա մ *  ա ր ո ւ ն  ր ն գ  էք դ ե  լ ի ն ի  9 Ը * * Դ  բ ե ՛ ր ա ն  

ի գ ա ն ա ք  » !ւ էք դ ե  յ ո ր մ ա մ *  կ ռ ա ն է ք  զ ս ե ր մ ն 9 զ է լ ա ր և ո ր ս ն  կ ա ր  էք |լ ա ռ ն ո ւ ֊  ի  բ ե ր ա ն * 

և . ք ա ն դ ի  գ ի տ է ք  ա ր ո ւ ն » ^  ^ 2ւ լ ի ն ի  у մ ե ՜ ռ ա ն  ի  ♦ ր  ա ղ ո ւ մ *  ա ն գ ա մ *  ա ռ  ն ա  

ե ր խ ա յ *  յ ե տ ո յ  ի բ ր և ,  չ է լ ա ր է ք  Հ ա ն դ ա ր տ ե լ  ա ն ճ ի ն  . լ ի ն ի  [ ն գ  ի գ ի ն  էւ ս ա տ ա կ ի  » 5 

1ւ ի գ ի ն  ք ա ն դ ի  լ է ք  յ ո ր ո վ ա յ ն  9 ո ր  կ ր է ք  զ ա ն ո ւ ն դ *  էւ յ ո ր մ ա մ *  ա ՜ ճ ե ն  կ ո ր ի ւ ն ք ն  . 

ծ ա կ ե ն  դ է լո դ ս  մ օ ր ն  ե  ե լ ա ն ե ն  ե  ա յ ե ս լէ ք ս  Հ ա յ ր ա կ ե ր ք  ե  մ ա յ ր ա կ ե ր ք  լ ի ն ի ն  է

ք̂ *ա ր ի * ք  ն մ ա ն ե ց ո յց  զ փ ա ր ի ս ե ց ի ս ն  ի մ ի « դ ր բ  օ ր ի ն ա կ  ի մ ն  դՀ**ցր ե- Դ ^ ս յր  

ի ւ ր  սպ ա նա նէք  • նոյնպ էքս և  փ ա ր ի ս ե ց ի ք  զ ի մ ա ն ա լի  Հ ^ յ ր ե  և  զ մ ա յր ն  ի ւ ր ե ա ն ց  

դ է լե ն ա ր ա ր  ա էքրն մ ե ր  զ ^ օ  փ ս  /1ւ զ ի կ ե դ ե ց ի  * Ъш զ ի ա ր դ  կ ա ր ե ն  փ ա խ չ ե լ  ի  ДО 

բ ա ր կ ո ւ թ ե ն է ք  %

Ср. РА, XII, рр. 379—880. — Разночтенія Р: 1 բ^րհք  ♦ ♦ ♦ НР&] отс. — 2 րարւաիօոն
ա ս է ;]  ր ա ր ս Հ ’  .  ի գ ի ն  ր ե ր ա ն ն .  % յ ո ր ժ ա մ *] ի բ ր ե ւ .  ղ ս ե ր Ժ Լ  կ լա / ե կ .  զ կ ա ր ե ւ ո ր ս  ա ր ո ւ ք ն .  -«Ляс ի

բ ե ր ա ն ]  Տ ե ռ ա ն ի  ա ր ո ւ ն . — 4 ե ւ ]  ОТС.—  Կ ք *  Ժ ^ Ի \  & Գ  Ի գ թ  խ ~ " ձ ի .  --- 4 ^ 6  *ք»ք*յ̂ յ]

ե ր թ ա  ե ւ . գ Հ  ա ռ  կ գ ե  ե ւ յ ե ա ս  դ ա ռ ն ա յ .  --- § յ ե ա դ ք ]  ե ւ . .  --  ս լ  կ — ր Կ . — հ ա ն գ ա  ր ա ե լ  «ЛІДІг] ժ ո ւ ժ կ ա լ ե լ

ք ա ն կ ս ւ թ ե ա ն ն .  ս ա ա ա կ ի ]  ժ ե ռ ա ն  ի .  6 ОТС.  ՈՐ " Վ  ղ ե ն ո ^ ն դ ս ն  կ ր ե ո ք կ .    ե ւ  յ ո ր -

ժ ա ժ դ  ի բ ր ե ւ .  7 ե լ ա ն ե ն ]  прибавл.: ե ւ . ո պ ա ն ա ն ե ն  զ ն ո ս ա .  հ ա յ ր ա կ ե ր ք  ե ւ . ժ ս յ ր ա կ ե ր ք ]  հ ա յ ր ա ս պ ա ն ք

ե ւ ֊  մ ա յ ր ա ս պ ա ն ք .— լ ի ն ի ն ]  կ " լ թ *

8 ^ ո վ հ ա ն ն կ ս  բ ա ր ի ո ք .  —  թ ի ք - .  —  ղ ո ր  օ ր ի ն ա կ ]  ղ ի  ո ր պ կ ս .  —  ի ժ .  — 8 ֊  9 ո  պ ա ն ա ն  Կ  ղ հ ս յ ր  ե ւ  

ղ ժ ս յ ր  ի ւ ր . ֊ 9  ա յ ն պ է ս , ֊ փ ա  բ ի բ ե ց ի ք ]  ե ւ  հ ր կ ս յ ք ն  ս պ ա ն ի ն . — 9— ДО ղ ի  Տ ա ն  ա լ ի  հ ա յ ր ն  ե<

Դ ^ պ լր ե  ի ւ ր ե ա ն ք  զ կ ե ն ա ր ա ր ]  ОТС. 10 ա կ ր ն  . .  . ղ ե կ  ե ղ ե ք  ի ]  ղ ա կ ր  Հ ի ս ո ւ ս  ե ւ  զ ա ռ ա ք ե ա լ ս ն  ե ւ  դ ժ ա ր -

զ ա ր կ ս ն  ո պ ա ն ի ն  ե ւ  լ ա ր  լ ա ր ե ք  ի ն .  բ ա յ ք  հ ա յ ր ն  ա ո ա ո ւ ա ե  ե ւ  ս ն ո ւ ց ի  լ  ե ւ  Տ ա յ ր .  ս ո ւ ր բ  ա ռ ա ք ե ա լ ք ն  ե ւ

• ^ Ր Դ ^ ր Կ ֆ ^  կ ե ն  (ЗІС) կ ե ն դ ա ն ի  ե ն յ ա ւ ի ա ե ա ն .  ե ւ  հ ր  կ ա յ ք ն  ս ա  ա ա  կ ե ց ա ն  ի ս պ ա ռ .  ДО Ц  ն ա  .  .  .  ի

ր ա ր կ ո ւ թ ե ն կ ]  ОТС. _____________

1 1 С 2 * \ * ա ր ձ ե ա լ  ա ս ի  վ ա ս ն  ի մ ի ց ն .  դ ի  յ ո ր մ ա մ * խ ա ռ ն ա կ ի ն  ք սա^  

տ ա կ ի ն  Փ էւ ր ա զ ո ւ մ * ա ն կ ա մ * գ ա  ց ա ն կ ա  էւ գ ն ա  • р * У З  յ ո ր մ ա մ *  ն ե դ ի  ը ն դ  իգԷ1ն  * 

ա ս լա  խ ա ռ ն ա կ ի ն  ը ն դ  բ ե ր ա ն ն . ե  էք զ ի  ս տ ի ս լե ա լկ տ ր է ք  զ բ . ո լ ո ր ի ն  ա ե  ս ա տ ա կ ի  

որՀՏ». և  էքգն կ ր ի  զ սե ՜ր մ ն  մ ի ն չ և  ի  մ  ա մ ա ն  ա կ  ծ ն ն դ ե ա ն  . ո լ  ո ւ ն ի  ո ր ո վ ա յն  ♦ ո ր  

Կ * -  ա պ ա  պ ա տ  ա ո. Է ն  կողքն. և. ճ ա գ ք ն  ա  ր տ ա ր ս  ե լ ա ն ե ն ,  ե  ս ա տ ա կ է  է գ ն  . 5

ն դ բ ա  սնանէնաո. ա ն ց  Հ ա ւ ր  1ւ մ ա ւ ր  ւ

\ ? թ է  յ ա ն ա ր գ  !ւ է պ է դ ճ  է մ ս ն  ա յն պ է ս  է ւ ն ա է  ա ճ .  ո ր  Լ ա փ  ե ս  է  մ ա ր գ  

ե  է  ճ ն ո ւ ն գ ս  էւր.  ո ր  է  ‘Լ ե ր  է  ք ա ն  ղ ա մ *ւ

11 С* =  52 С =  16 Տ. 1 Տ "ԱՍ—Տ — 1— 2 С, Տ ОТС. —  2  ե ւ .

ր ա զ ո ւ մ ՜ յ Տ բ — է ^ ^ Վ ք .— ա ն կ ա յ ՜ )  С » ն գ ա մ \  Տ отс.— С ч * ѵ і  а - Ц - ц  եէ-  դ ^ այ-> Տ **-

Գ%աա*.— * ե ղ յ ,  |Л7 իգքե (С 4*/»)] Տ յ - ե ր ձ ե ն ա * . —  3 С -«*«/, Տ отс. — С Ւ ^ - յկ թ - , Տ /֊-»-
*/№.  է ^ ]  Տ տ 0ТС.   է*/»է] С  կ   ւ բ .  աաա.րի%] С  Տ р Л Л . -

4 եէննգեան) Տ —Տ "լ .— Օյ"ր"վ"Ա՜ն, Տ — 5 կրկ) Տ — *>уш] С ասէայ-> Տ
“ > յ լ .  Տ աղաաաաաաէ Կ " ղ 1 .  * ա Գ Ք  ֊ ր ֊ ֊ ք »  ե լա " Խ ե \ ]  Տ Դ այ  կ ո ղ ի . ---6 С ^ ո ք ա յ . ---С Հ օ ր  «

7 ե թ կ  յ ա ն ա ր գ  Հ ձ  յ ա ն ա ր գ է . )  ե ւ . ի  * է ք " Ժ  թՀաան(С ի ն ա կ  (С Ւ ^ ա յ կ )  ա ա ա ա ւ ա ե )  Տ

աե» գ ա ն ա ր գ  թքն, ո ր չ ա փ  խ ն ա ^ կ  ա ա ա ա ւ ա ե  եւ.ղ ա հկ .— 7 8 "րլ~փ . . .  *«• (С ОТС.) ե ն ո ւ ն գ ա

Տ թ կ  ք Տ -ր գ ն  ո ր  լ ա փ  թնաքկաա ա ա ս ա ե  ,
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Л С IV* 'И" ասկ ալ.էոոարանին • թկ եղեըուք խորագկսՀք իըըէւ 

ղօճ # ե֊ միամիտ*\

Հ\ա րւա քսօսն ա սկ  • գ  լւա ըբ  են  օճին  է

մ ի  բ ա րք *  յո ր ժ ա մ *  հ ե ր  ան այ զ  կ  . 1ւ աշքն վա տ իցեն*  1ւ կա մէ մանկա^

նա լք  գ  պ ա Հս մա ա նկ  քլ նա հա տ ա կի  1ւ ճ գ կ  ղխ տ իս  1ւ ղխ գ է չ ե ր  • մինշէս 5 

մ ո ր թ ն  թ  ո լ. լա ն  այց  կ  « քլ գա  ա նկ տ ա րա կերպ ս Էնք_ է*- մաոանիցկ սլնա  ով4  1ւ 

ընկենոս  ղի/որթ ն  ր սա նմա  9 ե թ կ  նեէԼ կ  դոսո֊ն  քլ ա նճոսկ ճա ն ա սլա րՀն  > ո ր  

տ ա նի *Է կեա նս  I

|\* բ ա ր ք  օ ճի ն ❁ դի յո ր ժ ա մ * ե ր թ ա  է գեա  Հր^ ր Ը̂ ք̂ ՚է* ձաա̂  
ի սր  ը ն գ  ի ս ր  . ա նդկն  ֆ "Զրէ 9սը հ ք  կ &***կի թ ա փ կ  % Ю

С|յՈ լնսլկս էլ մ ե ք  պ ա րտ իմք 9 յո ր ժ ա մ *  ժողովիքքԷՀքԷ Ը̂ *4̂ Լ_ ^ 1Լ/1 Է  

գա նի  քլ ս& ա յին  յե ր գ ն  եկեղ եցին  • չպ ա րտ իմը  բ ե ր ե լ  ը ն գ  մ ե ղ  ղթ իսնն  * ալս 

ինքն  ղերկրա սոր  Լւ ղ**(իղ& ցա նկա  թ ի ս ն  քլ ղա/ը* մի ըստ  ա/իո^կ է

րա րլք օճին  * ղի  յո ր ժ ա մ *  ա ես ա նկ ղմա րգն մ ե րկ  • ցա նկա  և  ե ր կ ն չի  

նմանէք, 1ւ թ կ  զգեստ ովն  տեսանէք Է  վ երա ն  ընթ ա նա յ * 15

| ս .  մ ն ք  ղա ներէւոյթ ն  Էմասցուվ» . Հա յրն  մ ե ր  ^ ^ и н Г 1 

կ ր Հ չէյա րա ց մ ե ղ ա ն չե լ, |լ ե ր ր  մ ե  րկացաւյո ւս ո յ շն ո ր Հ ա ց . ա սրս ամ* մ ե ղ ա յ 

գտ ա կ եղէւ է

Ср. РА, XIII, р. 880.— Разночтевія Р: 1—2 «էք . . .  отс.—3 *Վ]
բ ա ր " . — օ ձ ի .—4 Տ ի  բ ա ր ք ]  ա . — ի ր ր ե ւ  ե ե ր ա է ա յ . — ե ւ  վ ա ա ի ց ե է ]  ի ւ ր .  —  4 — 5 ե ւ

կ ա Տ ի  ОТС.— 5 Տ ա ա էկ զ .  խ .  օ ր . — ե ւ է ա հ ա ա ա կ ի ]  ОТС.— ձգՀ ...գիշեր] ա դ ա  ի .

ե ւ  գ ի չ ի ր ՚Ա . — 1̂*>չ*լ ] Ի Ւ ք ե ւ . — 6 թ ա ւ լ ա է ա յ  Տ ա ր թ է .  էւ] 0ТС.— ք ա ր ա ձ ե ր դ . — --

Տ ա ա է կ  պ է գ » վ . — 7 ր է կ ե է ո ւ  զ խ ո ր խ է ]  ձ գ կ  զ խ - բ գ ե  ե ւ  Տ ա ճ կ ա հ ա յ .  —  թ կ .  ֊ ֊  7 — 8  V

. . . կ ե » . է » ]  ОТС.— 9 Բ " > ր ք  օ ձ ի է .  է ^] բ ա ր ք * .  —  ի գ ե ա  —  ո լ  ա ա է ի .  —  9—10 զ թ գ Հ ք է

Ի Լ բ ]  զթիւէաէ.---10 0ТС. — Ի  յ"Ս Բ . կ ա Տ . — ե ա կ ի ]  ի  ե ա հ ո ւ կ   11 ա զ / է ո / կ ա .---" շ ա ր -

ա ի Տ ր ]  0 Т С . — ի բ ր ե ւ  4 ա ղ ա 1 ի Հ Հ . —  11—12 Լ ո ւ ր  կ ե է դ ա է ի  ե ւ  լա  ե լ  զ ձ ա յ է է  ա ո ռ ո ւ ա ձ ա յ ի է  յ ե կ ե զ ե ց ւ ո Հ է . —

12 լ ո / ա ր ա ի Տ ք  բ ե ր ե լ ]  ա լ  Կ  պ ա ր ա  աաէել. 12 1 3  զ թ ի ւ է է  . . . զ ո զ ի դ ե  ց ա է կ » ւ թ ի ւ է ա ]  զ ե ր կ ր ա ւ ո ր

զ թ ի ւ է »  զ ս / զ ե ա լ ի ց  ե ւ  դՏրրախաոէ ց ռ է կ ո ւ թ ի ւ է » ,  14 ք.— 0ТС.— 14—15 ե ր կ է  լ ի

Ի  է Տ ա է կ ]  բ ե ր կ ր ի  ե ւ  ց ա է կ ա Ա  г Л , . — 16 թ կ  „ * .« . .* * ]  ե թ կ  ա է կ ե ա լ . ֊ ի  վ ե ր ա է  ը է թ ա է ո < յ ]  յ ա ր ձ ա 

կ ի - —16 ե ւ  Տ ե ք ]  ո Ա Ո ո ւ  ե ւ  шя. Л (,—զ ա է ե ր ե ւ զ յ թ  вЛ. 0ք»Հ —16 17 ի  գ բ ա ի ա է  4|»] Տ ե ր կ  կ ր  ի

գրա իա իէ.֊ 17 ո լ կարաց.— Տեզաէլել] գիՏելի վերոԱ էորա ոաաաեոԱ. վաաէ արորիկ էակ/А աաաց.
ե դիր ո ւք  խարագկաք իբրեւ զօձ» к на семъ конецъ по Р.

< 1 * 1 -  1 2  С 2 ա ւ ձ & . գ . ր ա ր ս  ր ն ո ւ թ ֆ ւ ն  ո ւ ն է ,  մ է ն  ա յն  էք* ո ր  կա ր7է

ա ն ց  կ  ա ս ր է ն ա կ  մ ե ղ ա ւ ո ր է  * ղ ի  { ա ւ ր  է  պ ա շ ս  մտ անէիք ոչ^ կ ե ր ա կ ր է  ո հ  է  ա ո ւ  * 

ւ»ձ է  գ է ջ ե ր է  ե  յ ե տ  պ ա Հ ո ց ն  է ա ն դ ր կ  ձ ե ր պ ս  ք ա ր ա մ / կ Հ ս  1ւ ս պ ր գ ե ա լ  

մտ ա նէք և ր ա ղ ո ւմ * ա ղ ա ւթ ս  մ ա տ ո ւց ա ն է ք  ա յ  !ւ ԷէնգԼրՀէք  դ ա ո ն ա լ  Է  ն ո յն  մա ր^

12 С2 = 53 С.— Разночтенія С: 1 րէ»ւթե».է,—Տի,—շ ՏԱզօ»րի.— աւր ի ո/ահ». ի աուկ
3 ք ա ր » Ա Տ Կ Լ . — 4 յ ա զ ա լ թ » .  ի է գ ր կ . —



ա/իՆ . ա պ ա  մ ե ր կ ա ն ա  գ < Հ է ն մ ա ր մ ի ն  1ւ գա/ո ր թ ն  ւ/իՆ^Լւ է  ւո օս ս ւն  պ ա մ ' Հն ա ^  5

գ ե ա յ ն  ե  ն ո ր ո գ է  ն ո ր  Щ Уи  ե  է  ս գ ա ր ւ ս թ է ս ն  ։

|լ)է  ̂ ա յն պ ի ս ի  ա ն ա ր գ  գ ա  գ ա ն ն  и ո գ ո ւ ն ն ո ր ո գ է  ա յս պ ի ս ի  ա պ ա շէ ս ա ր ո ս ^

թ ե ՜  ա մ բ . . և ս  մ ա ր գ ն  է

\ ? ր 1 (Ր ո Ր Գ  ր ա ր ք ն  .  յ ո ր ժ ա մ *  կ ա մ ի ն  ը մ ր ե լ  ^քււ^ւ > Դ**ա  գ թ ի ւ ֊ն ս ն  ի  ն ե  ր^

ք ի ն ս  ճ գ է  Լւ պ ա Հ է  . գ ա  ա ու Հ ո ս ր ն  ո ղ ո ղ ե լ  ղ բ ե ր ա ն ն  ա ր ա  ա ր  и Հ ե ղ լ ո վ .  ղ ի  մ ի  10

չ ա ր ո ւ թ ի ւ ն  է  Հ ո ս ր ն  վ ա յ թ ե լ  վ ն ա ս  գ որ ^ ի ք ք է  ը ն ր ո ղ ա գ ն  *

\*ՐՐՈՐԳ քԼաբթ^ • յ ո ր ժ ա մ *  տ ե ս ա ն է  ղ մ ա ր գ ն դ ո ս ր ա խ ա ն ա  . ղի ա ն պ ա տ ա

ր ա ս է ո  ե գ ի տ  ե  կա  մա  ս ո ր  Է  վ ե ր ա յ  վ ա ղ է  • ե թ է  Аա ն կ ո ս ն  է է ^ ի գ ի  • փ ա խ ֊

ղ ի  ո լ  ո ւ ն ի  Հ ր ա ւ /ա ն  ♦ ղ ի  յ ո ր ժ ա մ *  ի  դ ր ա խ տ ի ն  է ի ն  * ւ»̂  կ ա ր ա գ  կս»տա^

ր ե լ գ շ ա ր ո ս թ ի ս ն  • գի | ^ ш « Г  [ ղ գ ե գ ե ա լ  է ր յ ղ ա ձ ա ի ն  ղ փ ա ռ ս ն  • գի յ ո ր ժ ա  մ  16

տ ե ՛ս ա ւ  մ ե ր կ  *

Г - / Ч * -  է  ս ա ա ա ն ա  ր ա ղ ո ս մ *  ա ն կ ա մ *  Հ ն ա ր ի  կ ո ր ո  и и ա ն ե լ  ղ մ ե գ . գի յւ ւ ^

ժ ա մ *  մ ե ՜րկ  գ ա  ա ն  է  ղ մ ե գ  յ ս & ա ի ն  պ ա տ ո ս ի ր ա ն է ն յ  գ ի ս  ր ա ւ . ը ն կ ղ մ է . ր ա ղ ո ս մ *

ա ս ր ի ն ա կ  կ ա  ի  գ ի ր ս  ն ր ս  9 ղ ի  ս ա ա ա ն ա  շ ա տ  Հ  ե թ  ե թ  ա նա ւեր  ո ր ս ա  ղ մ ա ր գ ն  ի

կ ո ր ո ս ս ա  ւ 20

6 «*7»յ մ ն ր կ ա \ ա յ .—  6 -̂---- --ա գ ա ա ա ա ւ .թ ի Լ 1г. 7 ա յԽ ա գկա .   աւ̂ ւււԱ*   8 Д մ ա ր գ » .---

9 ը մ ի ո % Կ լ .  Գ %այ *   գ թ է ի " * * .    10 գ ա յ .    Ц  վ ա թ ե ա լ  դ ն ա յ .    ը մ ի ա ղ ա չ յ ն ,    12 * ս բ ա խ ա \ ա յ .  

12--13 այնագաարաաա. --  13 յաՏնկֆա% լի ց ի . -- 15 գ գ ե ը ե ա լ կ ր . 17 աաաանայ. անգամ*. 18 «/■»•»“
ա ա ա ֊ա ձ ա յի ն .  19 կ ա . — յ ե թ հ թ ա \ օ ք .  արա ա յ  ։

յ / | ,  р* 1 7  Տ ք/*- ա ս ե ն  ղ ա ս ճ է 9 թ է  գ * ր ա ր ս  ո ս ն ի է  ա յն  ? ո ր  պ ի ա ի

ա ղ ա յ ш Ъ  ա լք  ա ւ ր ի ն ա կ  մ ե ղ ա  ս ո ր  ո  էգն % ք ա ռ  ա  ս ո ս ն  ա ս ր  ի  պ ա Հ ս  կ ե ն ա յ և  ո  լ

կ ե ր ա կ ր ի  • և  յ ե ա  պ ա Հ ո գ ն  մ տ ա ն է  ի  ք ա ր ա յ մ է Հ ս  ե  ր ա ղ ո ս մ *  ա ղ ա ս թ ս  ա ռ ն է  

ա ռւ ա հ է  I \ս  ա պ սչյ մ ե ր կ ա ն ա յ ղ Հ ի ն  խ ո ր թ ն  մ ի ն չ և , ի  տ ո ս 1 տ ն փ ա ե ս  ղ ի  ա յս պ ի ս ի  

ա ն ա ր գ  ս ո ղ ո ս ն  ն ո ր ո գ ի  և  մ է ս ր դ ն  ո չ ն ո ր ո գ ի  ա պ ա  շ խ ա  ր  ո ս թ ե ա մ ր ն  % ր  ր ա ր ք .  §

յ ո ր ժ ա մ *  կ ա մ ի  ^  դքֆիմես ի Հ ո ս գ ա ն Է  ի  ն ե ր ք և  ք ա ր ի  և

թ  ա գ ո  и գ ա ն է  . և  գ ն ա յ ի  Հ ո ս ր  և  ո ղ ո ղ է  ղ բ ե ր ա ն .  և  ա ր ա  ա ք ս  ճ գ է  ղ չ ա ր ո ս թ ի ս ն ն • 

գ ի  մ ի  վ ն  ա ս  գ ո ր հ է  ը մ ր ո ղ ա գ ն  . և  ա պ ա յ ը մ ր է  ^ ււ(.ր ^  է | к  գ  • ր ա ր ք .  յ ո ր ժ ա մ *  

տ ե ս ա ն է  ղ մ ա ր գ ն  մ ե ր կ 9  ո ս ր ա խ ա ն ա յ և  Հ ա ն ա յ  ի  վ ե ր ա յ  վ ^ դ խ էՀ  | /լ  Գ^ Ք [Է^ Ւ*

ո  լ կ ա  ր է .  ղ ի  ո լ ո ս ե ի  Հ ր ա մ ա ն  9 և  յ ո ր ժ ա մ *  ի  գ ր ա խ տ ի ն  է ի ն .  ո լ կ ա ր ա գ ի ն  կա տ ա ^  ДО 

ր ե լ  գ շ ա ր ո ս թ ի ս ն . ղ ի  ^ ^ գ ա մա յ զ գ ե գ ե ա լ է ր  ղ ա հ ս չ յի ն  ղ չ ի ա ո ք ն  ք Հ \ա յգ  յ ո ր ժ ա մ *  

ե ա ե ս  ս ա տ ա ն ա յ ղ ^ ^ գ ա մ * մ ե ր կ  ի  փ ա ո ֊ա գ ն  ա յ և  ա պ ա յ տ ի ր ե ա գ  ի  վ ր  ն ր  ա յս պ է ս  

և  ղ մ ե գ  ր ա ղ ո ս մ * Հ ն ա ր ի ւ ք  կ ա մ ի  կ ո ր ո ս ս ա ն ե լ .  յ ո ր ժ ա մ  մ ե ր կ  գ տ ա ն է  ղ մ ե գ  յ ա % 

հ ա յի ն  պ ա ա ո ս ի ր ա ն ա գ ն  у յա յն ժ ա մ *  Հ ե շ տ  կ ո ր ո ս ս ա ն է  է (| այ ի ն ճ է

ծԴ*. ՎԱ04# ІГРЛІГО̂

[14] В

| ) Ѵ О Д Х  ա ս է  • ե ր թ  ով^ վ ա տ  և  Լոսսիր՜^ ի  ն մ ա ն է 1 Հ ֆ ող ոմ ոն  է 

Հ Հ ա ր ս ա խ օ ս ն  ա ս է .  գ  ր ա ր ք  ե ն  մ ր Հ մ ա ն .  ա . ղ ի  յ ո ր ժ ա մ * տ ո ղ ե ա լ  մ ի մ ե ա ն գ



դ Հ ե ա  ե ր թ ա ն у ի ւ ր ս ք ա ն շ ի ւ ր  զ ի ւ ր  Հ ա  ա ն  ա ա ն ի  ի  բ ե ր ա ն ն .  քլ ո ր  յ ո ւ ն ս ց ն ք  

են^  շ ա ս ե ն  ի ն շ  ց ր ե ո ն ա ւ ո ր ս ն ք  թ կ  ա ո ւ ք  1ւ մ ե գ *  1ւ ո լ  րտ ւնի Հ ա ն ե ն  քլ ո  լ  նա ^  

խ ա ն ճ ի ն  • ե թ կ  մ ր ա ց ե ա լ ս ն  մ ո ղ ո վ ի ց ե մ ր  տ 5

ի մ ա ս ա ո ւ ն  կո ւ. и  ա ն ա ց  օ ր ի ն ա կ  յ ի մ ա ր  կ ո ւ ս ա ն ա ց  . ո ր

ո չ  ե ր ր կ ք  մ ր ա ց ա ն  %

| \ . Բ ա ր թ  մ ր ջ մ ա ն  ♦ յ ո ր մ ա մ ' ր ե ր ի ց կ  դ Հ ա ա ն  յօ ր ^ Տ ւ  Ը ^ Գ ' 

թ կ  գ ո ւ ց կ  ճ մ ե ո ն  գ ա յ ե  ա ն ճ ր է ւ  լի ն ի *  ե  ր ո ւ ս ա ն ի ց ի  Հ ա  ա ն  • 1ւ ս ո վ ա մ ս ա Հ

լի ն ի մ * \ 10

յ^ւ. ^ ո,լ- դ Հ^ դ յ^  պ ա ա գ ա Ա ն  ը ն ա ր ե ա  ի  Հ ո գ է ւ ո ր կ ն . գ ո ւ ց կ  յ ե ր ր կ ք  գ ի ր ն  

ս պ ա ն ա ն ի ց կ .  *У[_ գ ի ր ^  կ ե ց ո ւ ց ա ն կ  ր ս ա  ա ո ս ք ե լ ո յ  . 1ւ գ ա ր ճ ե ա լ  թ կ  օ ր կ է ք  

Հ ո գ ո յն  ա դ ա ա ե ց ի ն  գ է ս *  ե  թ կ  օ ր կ ն ք ն  Հ ո գ է ւ ո ր ք  ե ն .  լ ո կ  ա ո  ա ն ց

Հ ո գ ո յ  կ ի ն  Հ ր կ ա յ ք ն . ե  ս ո վ ա մ ա Հ ք  ե ղ ե ն * 1ւ ս պ ա ն ի ն  դ ս ր ս  քլ դ Հ ա յր ն  ի ւ ր ե ա ն ց  

ղ ա ձ  ։  к 15

ր ա ր ք  մ ր ջ մ ա ն ն ,  յ ո ր մ ա մ * ի  յ ա ն դ ս ն  ե ր թ ա  ե  ե լ ա ն կ  ի  Հ ա ս կ ս ն  ե  

կ ե ղ և կ  գ Հ ա ա ն  . յ ա ո ա ^  ք ա ն  դ ե ր ս ն ե ք ն  Հ ո ա ո ա ի  . թ կ  ց ո ր ե ն ո յ  ի ց կ  * թ կ  Գ ա ր * յ  

ի ց կ *  փ ա խ ք Ի  ա նա իփ  ե  *ի ց ո ր ե ն  ե ր թ ա յ . ք ա ն դ ի  գ ա ր ի ն  Լգ ՜Հա ո ա ն ց  կ ե ր ա կ ո ւ ր  կ . 

ո ր պ կ ս  ա ս կ . փ ո խ ա ն ա կ  ց ո ր ե ն ո յ  ր ո ւ ս ց ի  ի ն ճ  գ ա ր ի է  դ ո ւ ք  փ ա խ ե ր ո ւ ք

յ ա յ ն  ց ա ն կ ք  ո ր  ա ն ա ս ն ա ց ո ւ ց ա ն ե ն  դ ա ն ճ ի ն ս  ճ ե ր  յ ա մ ' о  ա ա ր օ ա ի  ո լ ս մ ա ն ց  է 20

Ср. РА, ХІУ, рр. 380— 881. _________

2 2  р  մ ր Հ մ ա ն փ  գ .  ր ա ր ք  ո ւ ն ի  մ ր ջ ի մ ն .  ա» ր ա ր ք ն 1

յ ո ր մ ա մ %ա ռ դ ի ն  գ կ ն ի  մ ի մ ե ա ն ց  .  ե  ի ւ ր  ա ր ա ն  շ ի  լ  ր^ ե ր թ ե ա լ  Հ ա ա  բ ե ր ի ց կ *  1ւ 

կկ լյլթն  դ ա  ա  ա ր կ  գ կ ն ի  շ ր ֆ ի ք յթ *  ♦ ոլ  ա ս ե ն  . ր ն դ կ ր  մ ե ք  ո ւ ն ի Հ ք  1ւ դ ո ւ ք  ո  շ . #?̂ г 

ն ա խ ա ն ճ ի ն  ր ն գ  մ ի մ ե ա ն ս . մ ի ն շ է ւ  ե ր թ ա ն  ի  ա ե դ ի ն ք  ո ւ ս ա ի  ն ո ք ա  ր ա ր ճ ի ն  %

1 'յ օ  ի մ ա ս ա ո ւ ն  ե  յ ի մ ա ր  կ ո ւս ա ն ա ց ն  օ ր ի ն ա կ  կ *  ո ր ք  ո  շ  ե ա ո ւ ն . ա յ լ ի  5 

վ ա ճ ա ռ , ա կ ա ն ս ն  ա ո ա ք ե ց ի ն է

| \ . ր ա ր ք ն 1 յ ո ր մ ա մ *  ե ր թ ա  յ ա ն  դ ա  ս ա  ա ն ն  մ ո դ ո վ ե լ  Հ ա ա  քլ ր ե ր ե լ  յ ո ր թ ս  

ի ւ ր  ը ն դ  մ կ ք ն  ա ս կ  գ ո ւ ց կ  ճ մ ե ո ֊ն  գ ա յ ց կ . ե  ա ն ճ ր և ք  լ ի ն ի ն ,  ե  ր ո ւ .օ ա

ն ի ն  Հ ա ս ք ն ,  ե  ե ս  ս ո վ ա մ ա Հ  մեուա նիցիա մէ

ր ա ր ք ն  ա յս  կ .  ի ր ր է ւ  ե լ ա ն կ  յ ա ն  դ ա  սա  ա ն ն  մ ո դ ո վ ե լ  դ Հ ա ա ս ն  + Հո ւոո^  10

ա ի  ք ե թ կ  գ ա  ր ո յ  ի ց կ  ե թ կ  ց ո ր ե ն ո յ « ի  գ ա  ր ո յն  փ ա դ լ ի  1ւ ի  ց ո ր ե ն ն  ե ր թ ա յ »

ք ա ն դ ի  ա սկք  թ կ  գ ա ր ի ն  ա ն ա ս ն ո ց  կ  կ ե ր ա կ ո ւ ր  . ո ր պ կ ս  1ւ \ կ ո ր  ա ս կ ճ փ ո խ ա ն ա կ  

ց ո ր ե ն ո յ  ր ո ւ ս ց թ  ի ն ճ  գ ա ր ի  %

Ա ս  1ւ դ ո ւ  $ ո վ  մ ա ր դ ք  փ ա խ ի ր  ի  փ ա ր ի ս ե ց ո ց ն  Հք սր  վ ա ր գ ա պ ե ա ո ւ թ ե ^  

ն կ ն . դ ի  գ ի ր ն  ս պ ա ն ա ն կ % քլ Հ ո գ ի ն  կ ե ց ո ւ ց ա ն կ  է 15

յփ. Վ̂ օսէ# впьздочигчов 
[16 В]

^ \ա ս յի  ա ս կ .  ա ն դ  յ ո ւ շ կ ա պ ա ր ի կ ք  ր ն ա կ ե ս ց ե ն է

Հ \ ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս կ  վ ա ս ն  յ ո ւ շ կ ա պ ա ր կ ա ց ն . թ կ  մ ա Հ ա ր ե ր ք  ե ն  ե  ձ ո վ ո ւ
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ե ն . ե  ե ր գ ե ն  ե ր գ ս  ք ա ղ ց ր ա ձ ա յն ս . 1ւ ն ա ւ ո ր դ ք  ո ր  ք ն գ  տ  ե գ ի ս ն  ա ն  գ ա ն ե ն  * 

ե թ է  լ ս ե ն  զ ն ո ւ ա գ ս  ե ր գ ո ց  . ա յն չ ա փ  Հ ե շ տ ա ն ա ն  ♦ քք* ^  զ ա ն ձ ի ն ս  ի ս կ  9ի

ծ ո վ ն  ր ե կ ե ն ո ւ ն  և  կ ո ր ն չ ի ն  է | ս . ^ կ ե ր պ ա ր ա կ ք  ն ո ց ա  մ ի ն չ և ,  ի  պ ո ր տ ն  կ ն ո 5

մ ա ր դ ո յ  ե  մ ի ւ ս ն ' թ ո ֊ չ ն ո յ  կ  . ն ո յն պ կ ս  և  ա յ լո ց ն ' կ կ ս ն  ի շ ո յ  և  կ կ ս ն  ց լո յ  է

% у Ъ иі к  ս և  ш іГ  մ ա ր գ  ե ր կ ր ա կ ե ն ց ա ղ  ե  ր  մ ի տ  զ ա ղ փ ա ղ փ ո ւ ն  կ  [̂ у і̂іЗі/  ̂

ճ ա ն ա պ ա ր Հ ս  ի ^ ր  • դ բ ր  ե  ա յժ մ *  գ տ ա ն  ի ն  մ ա ր  գ ի ր  ♦ մ ո զ ո վ ե ա լ  յ ե կ ե զ ե ց ի ս  ե  9ի  

մ ե ղ ա ց  ո չ  գ ա գ ա ր ե ա լ .  ո ւ ն ի ն  ղ է լե ր պ ա ր ա ն ս  ՜ ճ շ մ ա ր տ ո ւ թ ե ա ն  քլ ^  զ օ ր ո ւ թ ե ն կ  

ա ն տ ի  Հ ե ռ ա ց ե ա լ  ե ն փ յ ո ր մ ա մ *  յ ե  կ ե գ ե ց  ի ն  մ ա ն ո ւ ն у զ գ ա  ու ա ն ց  կ ե ր պ ա ր ա ն ս  Ю  

#11- ա մ  ե լ ա ն ե ն ' զ ա ն  ա ս ն ո ց ն  . ա յն պ ի ս ի ք ն  ղ յ ո ւ շ է լա պ ա ր կ ա ց ն  քլ ^

շ_ա ց լ ո ւ ց  ո ւ ն ի ն  զ օ ր ի ն ա կ . 1ւ ա գ ա Հ ո ւ թ ե ա մ բ  պ ա տ ր ե ն  զ ա ն ձ ի ն ս  ա ն  մ ե ղ ա ց . որ^  

պ կ ս  ա ս կ  Հ չ ս ս ց ի .  թ կ  ա պ ա կ ա ն ե ն  զ ա ն ձ ի ն ս  բ ա է ք  չ ա ր ք  *

Ср. Р А ,  Х У ,  р. 381. ______________

« М ‘  ш  • 2 3  Р  • ե թ կ  ա է ա Հ ա բ ե ր  գ ա զ ա կ ք ե  ե ն

քլ ^ ծ ո վ ո ւ  ե ր գ ե ն  զ ե ր գ ս  ք ա ղ ց ր ա ձ ա յն ս * քլ ն ա ւ ո ր դ ք ն  ո ր  ա ն ց ա ն ե ն ք  ա յն պ կ ս  

Հ ե շ տ ա լ ի  թ ո ւ ի  ձ ա յէ ք  ն ո ց ա  . մ ի ն չև , ի  Հ ե շ տ ո ւ թ ե ն կ  ձ ա յն ի ն  ա ն կ ա ն ի ն  ի  ծ ո վ ն  

քլ կ ո ր ը ն շ ի ն . քլ կ ե ր պ ա ր ա կ ք  ն ո ց ա  մ ի ն չ և ,  ի  պ ո ր տ ն ' կ ն ո ^ մ ա ր գ ո յ  կ  և  կ կ ս ն  ի  

ն մ ա ն ո ւ թ ի ւ ն  թ ո ւ չ ն ո յ . ն ո յն պ կ ս  քլ ի շ ա ց ո ւ լ ն  կ կ ս ն  ց լ ո յ  կ  և  կ կ ս ն  ի  շ ո ւ է  5

ա  մ ա ր գ  ե ր կ մ ի տ  ա ն Հ ա ս տ ա տ  կ  յ ա  ծ ա ն ա պ ա ր Հ ս  ի ւ ր *  ո ր պ կ ս  

ա յ մ մ  կ ա ն  յ ե կ ե ղ ե ց ի  $ ո ր  ո մ ն ի ն  ղ է լե ր պ ա ր ա ն ս  ա ծ պ ա շ տ ո ւ թ ե ա ն  • քլ ք ա ղ ց ր  

ր ա ն ի լ ք  քլ ս Տ Հ ո ւ թ ե ա մ բ  խ ա բ ե ն  զ մ ա ր  գ ի  կ ք .  քլ ^ զ օ ր  ո ւ թ  ե ն կ  ա ն տ ի  ո ւ ր ա ց ե ա լ ք  

գ տ ա ն ի ն .  ի բ ր և  զ ք ե կ ե ղ ե ց ի ն  մ տ ա ն ե ն ք  զ գ ա  ո. ա ն ց  կ ե ր պ ա ր ա ն  ց ո ւ ց ա ն ե ն  . և  9ի  ն ե ր ^  

ք ո յ  ե ն  գ ո ց լ ք  յ ա փ շ տ ա կ ո ղ ք . ա յս պ ի ս ի ք  ե ն  у ո ր  զ յ ո ւ շ կ ա պ ա ր ե ա ց ն  օ ր ի ն ա կ ն  Ю 

յ  ա ն ձ ի ն ս  ց ո ւ ց ա ն ե ն ' զ խ ա բ կ ո ւ թ ի ւ ն  և  զ Հ ե ր ձ ո ւ ա ծ . ա պ ա կ ա ն ե ն  զ բ ա ր ս  ք ա զ ^  

ց ո ւ ն ս  բ ա ՛կ ք  չ գ * ր ք 5 ո ր պ կ ս  ա ռ ն ե ն  բ ա զ ո ւ Հ ք  . վ ա ս ն  ա յն ո ր ի կ  ա ս կ  յ ո ւ շ ^

կ ա  պ ա ր ի կ ք  բ ն ա կ ե ս ց ե ն  է

«ЬА* ՎՕՕէք И 4> Ы Ів  
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զ ե ռ ո ւ ն  ի ն չ  ո զ ն ի  գ ե տ ա ձ և *  կ ե ր պ ա ր  ա ն գ ք .  և  ւ»#լ ն ո ր ա  վ ա ռ ե ա լ  կ  ա մ  

փ շ ա ւ ք . քւ փ ո ւ շ ն  ն մ ա ն  կ  ծ ո վ ո ւ  զ ե ռ ն ո յ . և  յ ո ր մ ա մ  գնա յք  ո ր պ կ ս  մ ո ւ կ ն  ե ր և ի է  

ի ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս կ  զ օ ղ ն ո յ .  թ կ  յ ո ր մ ա մ ե լ ա ն կ  Լ լք ]ռ դՀ[Ո)գի "ր թ ^ ք *  ա ր կ ա ն կ  

9ի  խ ո ն ա ր Հ  զ ս լտ ո ւ զ ն  և  ս փ ռ կ  ի  գ ե տ ի ն . և  ի է ք ն  թ ա ւ ա լ է  9ի  վ ե ր ա յ » և  փա^  

կ ի ն  պ տ ո ւ ղ ք ն  9ի  խ ո չ ս ն . և  ա ռ ե ա  լ  տ ա ն ի  ձ ա գ ո ւ ց ն ,  և  թ ո ղ ո ւ  լո կ  ղ շ ո ւ ա ն գ ս ն տ 5 

| ս . ա Ր Գ  գ ո ւ֊ ո վ ն ա Հ ա տ ա կ ե ա լ ք գ ք  պ ա Հ ա պ ա ն  լ ե ր  ճ շ մ ա ր ի տ  և  ի մ ա ն ա լի  

յա յգ ո յն *  а С У  ե կ ե ա լ Հ ա ս ե ա լ  ի ց կ  պ տ ո ւ ղ ն ,  ա յս  ի ն ք ն  բ ա կ ք  պ ա տ ւ ի ը ա ն ա ց ն  

էՕյ ի  ք ե ղ *  մ ի  տ ա ց ե ս  թ ո / լ ո զ ն ո յ ք  ա յս  ի% քն  ս ա տ ա ն ա յի  ե լ ա ն ե լ  ի  պ տ ո ւ ղ ն  ք ո  

և  կ ո ր ո ւ ս ա ն ե լ  զ ա ռ ս ք ի ն ո ւ  թ ի ս ն գ  է

Ср . Р А ,  X V I ,  р. 882.— б էճ»*--»****] в ъ  моемъ  с п и с к ѣ  собственно
— — — —



« к »  ա .  3 2  Р  ր»ա ք“ * վ ա ս ն  ո գ ն ո ՛ի եթկգնգափուշ կ  ե  գ ն գ ա ճ և  

ր ա ն ս  ո ւ ն ի .  և. ո գ ն  ի ւ ր  վ ա ռ ե ա լ և  լ ց ե ա լ  կփ շ< տ . ե  ի բ ր և  ե լ ա ն կ  ն ա

ո ր  թ ո յ .  կ ո ր գ կ  ե  ա ր կ ա ն կ  ի  ի յ ո ն ա ր Հ  գ ւգ տ ո ւղ ն  շ ր ^ է  ի  ի  թ ա ն կ

թ ա ս ա լ ի  ի  վ ե ր ա յ  Լ  էլ ո. ո ւ ի  պ տ ո ւ ղ ն  ի  փ ո ւ շ ն , ե  ա ռ ե ա լ  ա ա ն ի  ճ տ գ ո ւ ց  

ի ւ ր ո ց  ե  թ ո ղ Լ ո ւ ]  լ ո կ  ց շ ր օ ւ ա ն դ ն  > 5

€լ քո յն պ կ ս  և  գ ո ւ »ո վ  կ ր օ ն ա ւ ո ր  ն ա Հ ա տ ա  ո ր  կ ա ս  պ ա հ ա պ ա ն  ՛ճ ի շտ *  

(вІс) • ո ր  ե կ ե ա լ  Հ  ա ռ ե ա լ  ի ց կ  պ տ ո ւ ղ ն  յ  ի մ ա ն ա  լ ի  ի  ճ շ մ ա ր ի տ  Հ ն ճ ա ն ն

մ ո գ ո վ ե ա  ե  շ տ ե մ ա ր ե ն ե ա  ի  շ տ ե մ ա ր ա ն ս  ի  ս ր  ա ն գ կ ն

Վ Լ ի  • ե  մ ա մ ա ն ե ա լ  ի  կ ե ա ն ս  յ ա ւ ի տ ե ն ի ց  է տ ա յց ե ս  թ գ յ լ  ե լա _

ն ե լ ի  ր ա ր ո ւ ն ա կ ս  .ր ո  ե  ա պ ա կ ա ն ե լ  գառստին.բոիյայթ ոգ_բ մ ա Հ ո ւ  Ю

ծ ա կ ռ տ ե լ  վ տ ա ր ա ն դ ի  ա ռ ն ե ն  գ ա ռ ս տ ի ն ո ւ թ ի ւ ն  ք ո , ո ր պ կ ս  ո ղ ն ի ր  ճ ա գ

Հ ա ն ց ե ն  ա ն գ  է

*Է. *յտ*ս тльъипь
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Հ ) յ ս գ ո ւ ե ս կ  ա ս կ  ր ա ր ւ ա ի ւ օ ս ն . թ կ  ա մ ե ն և ի ն  ն ե ն գ ա ւ ո ր  կ  և  կ

ա ն ա ս ն ո յ*  յորմամ' տ ա գ ց ն ո ւ  և  չ յ լ տ ն ո ւ  կ ե  յ ա ռ ն կ  ի  թ գ ք ի ն  տ ե գ ի ,  կ ա մ ՛

ո ւ ր  յ ա ր գ  ե  կ ա մ ՛ի  մ ո ի ւի ր  թ ա ս ա լ ի . քլ ե ր թ ա յ  ա ն կ ա ն ի  ո ր ս ւս լս  ի  գ ա  շ տ ի

ո ւ ր կք  . և  ի  վ ա յր  և ե թ  Հ Հ ս ց ի  ե  զ շ ո ւ ն չ ն  յ ի ք տ ն  . և  ո ւ ռ ո ւ ց ա ն կ

գ ի ն տ ն  ա մ ե ն և ի Հ բ  • և  Հ ա մ ա ր ի ն  թ ռ չ ո ւ կ ք ե  > թ կ  մ ե ռ ե ա լ  ի ց կ  • և  ի  թ ա ն ե ն  5 

յ ո  ս տ ե լ  գ ն ա . և  յ ա լ ն պ կ ս  Է ս ա ր կ ո ւ թ ե ա մ բ  ր մ լ ւ ռ ն կ  և  թ ա փ կ  զ փ ո ր

թ ռ չ ն ո ց ն ,  և  չ ա ր ա մ ս ւ Հ  ս պ ա ն ա ն կ  և  ո ւ տ կ  գ ն ո ս ա  է

ն ե ն գ ա ւ ո ր ի ն  ս ա տ ա ն ա յի  բ ա ղ ո ւ մ ՛  ե ն  ո ր  ա ն կ ա ն ի ն  ի

ճ ե ռ ս  ն ո ր ա *  մ ե ռ ա ն  ի ն . ա յս ի ք տ ն  պ ո ռ ն կ ո ւ թ ե ա մ բ ,  ա ր ծ ա թ ս ի ր ո ւ թ ե ա մ բ ,  մ ի ն  շ

գ ի  ղ ^ ե ր ո վ գ կ ս  ա գ ո ւ ե ս ո յ  ն մ ա ն ե ց ո յց ,  և  գ պ ի ր ն  լ ո ւ ա ւ  ի  կ ե ն ա ր ա ր կ ն .  թ կ  10 

ա ւ լո ւ ե ս ո ց  ո ր թ  գ ո ն  և  թ ռ չ ն ո ց ,  և  [ յ ] | ^ ք »  ր̂Ր Գ ո3 յ̂  ’ գթ^գվե^

ս ո ւ ն ս  գ ա պ ա կ ա ն ի չ ս . և  \աւիթասկ » ր ա մ ի ն  ա գ ո ւ ե ս "  է

Ср. Р А .  X V I I ,  р . 382. —  Р а гн о ч те н ія  Р :  1 ի տ բ " . Հ- л  ա զվեա դ,. —  գ ր մ ո խ  է] —

2  յ ո ր մ ա մ ' ]  ի ր ր  ե ւ ,    լ գ ա ա ն է .  յ ա ո ն կ ]  ե ր թ ա  գ  —  ի  • ~  3 "*-/•] ОТС. -----

ԿաՏ\ о т с .— **- ԿաէՂ  կա Վ Հ— ի  մեխ իր} մ ե խ ի ր .֊երթ ա ք,] отс. —  - г — յ - ]  Ի  Վ եր ե ւ , —  3 — 4  ի
գ ա  լ ա  ի  ,  ,  .  չ հ ա յ ի  է ւ ]  0ТС. 4   4-6 «ւ»»ւյ»էէ գ ա ն ձ ն  ո ւ ո ո ւ ց ա ն կ .   $  —

ОТС. 6 «յ/ Ц ^  խ ա ր ա ն ա ւ ք  յ ա ր ա  լ ց ե ա լ .  ր մ ի ո ն Լ  գ ե ո ո ա  ОТС.  —  7---------------- Ն ա յ ա .---

չ ա ր ա մ ՛ ա հ ]  չ ա ր ա չ ա ր  մ ա հ ո ւ ա մ ր ,  а ^ а А і ѵ Ц ]  ս ա ա ա կ կ .  -----  է ւ  № > • ( ]  0 Т С .

8 ն ե ն գ ա ւ ո ր ի ն ]  0ТС.  *լ  ոաաանայ փ ո ք ր  է . — բ ա յ ո ւ մ ՛  ե ն  ո ր ո  գ ա յ թ ք ]  ե ւ

մ ե ե ա մ ե ե ք ,  8 — 9  " ք  * .  * ի* * " • * * ]  ե ւ  ո ր ք  կ ա մ ՛ ի ն  ՜ ճ ա շ ա կ ե լ ի  մ ա ր & ո յ .  —  9  Л я л А / Л ]  ո ա ա ա կ ի ն . —

ե ւ  մ ա ր մ ի ն ք ն  ո ա ա ա ն ո յ ի .  —  9—10 ո չ ո ո ն կ ո ւ թ ե ա մ ր .  ւ թ ե ա մ ի  ^ է ]  я у я . г .

կ ո ւ թ ի ւ ն ք  էէ ե ւ  ա գ ա հ ո ւ թ ի ւ ն ք  ե ւ  ա ր ձ ա թ ո ի ր ո ւ թ ի ւ ն ք  ե ւ  ա յ լ  ա մ ե ն ա յ ն  լ ա ր  ի ք ,  ո ր  ե ւ ,  Ю

գ է ո  ա դուեոուց,  ի  կենարաի ա ե ա ո ն կ ,  ■—  ե թ է , -Ц  ո ր Լ ք ,  —  П р н б а В Л . Г

ե ք կ ե ի ց  « А р *   ժ Ն Ր Գ -  յ Օ * - Г Л Л  “ • ' է .    թ է ]  О Т С . — 1 1  1 2  */■ ** а ^ н і м Л » ,  

1 2  գ ա ա չ ա կ ա ն ի լ ո ]  յ ա ո չ ա կ ա ն ի լ ա  « յ , գ ե ա ց  մ ե ր ո ց ,  գ ա ւ ի թ  « « 4 ]  Գ ա մ ,  —  ր ա մ թ ք ,  ա դ ո ւ ե ո ո ւ ց  ե '  I



^ | ѵ и . 1 3  С 2 \ 40գ ո ս ե ս ն  յ ո ր ժ ա մ *  ք ա ղ ց ե ն ա յք  Հ ն ա ր ս  է  մ ա ն  ա յ . թ !ք  ո ր պ է ս  

կ ե ր ա կ ր է  Л  ե ր թ ա յ  է  լ ճ ա կ  մ ի  ե  թ ա ս ա լ ի  է  ց ե խ ն  և  յ ա ր ո ս ց ե ա լ  գ ա  ա ն  է  յ ա ^  

գ ա փ  ո ս ա  քլ ա ն գ  թ ա ս ա լ ի  ե  գ է լե ր  պ ա ր  ա ն ս  պ յԸ Ա /լԷ  ե  գ ն ա  ա ն կ ա ն է  է  տ ե գ ի ք  

ո ս ր  դ ա դ ա ր ը  է  Հ ա ս ո ս ց  . 1ւ կ ա ն կ ն է  ը ն գ  զ)է*րկէնս է  Հ ե ր  ե  ղ շ ո ս ն չ ն  ա ռ  է*կքե  

ա մ փ ո փ է  !ւ լ ի ն է  է ր ր և ֊  գ ս ա ա ա կ ե ա լ*  ո ր  ո շ  ղ թ  կ ա ր ծ է  գ ն ա  կ ե ն գ ա ն է  . քլ աէ^ 5 

ս ե ա լ Հ ա ս ո ս ց ն  կ ա ր ծ ե ն  մ ե ռ ե ա լ ,  թ ռ ա  ճ ա պ ա ղ է  է  վ ր  դ է մ ա ց ն ,  գ ի  մփ Հ ա ե ^  

ց ե ա լ  յ ա Հյ* ե ր  է մ ա ս ց է ն .  ե  յ ո ր մ ա մ  ր ա գ մ ա ն ա ն  քլ ս կ ս ա ն է ն  ո  ս ա  ե լ . ա ճ ա պ ա ր է  

քլ ը ն ր ռ ն է  գ մ է  կ ա մ ' գ ե ր  կ ո ս • քլ ս կ ս ա ն  է  ո ս տ ե լ  ա ս ե լո վ *  մ ե ռ ե ա լ ս  յ ա ր ո ս ց ե ա լ  

ո ս տ ե մ *  գէլ ե ն  գ ա ն  է ս ա  է

ս ա տ ա ն ա  վ *& ն է  կե՜րպս.ւ ր ա ն ա կ բ  զ բ ա դ ս ւ-մ ս  կ ո ր ո ւ ս ա ն է  է 10

13 С2 =  54 С =  18 Տ. 1 »լ»ւէւ*] С Տ---------- ա զ սւե ս ի .--1---2 Հ1ա րս  . . լճ ա կ

•Րի էւ] տ ОТС. 2 С թ օ ա լի  ի ցեխն) Տ Ի ցեի՚ե թ ա ւա լէ ,  էլ] С ОТС. 2— 3 յ աէ’ " լ ցե“,Լ  . » . 4_կեր-

պ ա բս^ս (С ղձերպ ա ) "ՍԼ-ԱԺե ւ **«.] Տ ОТС. —  3 Տ ի բ ր ե ւ զ Տ ե ռ ե ա լ. —  3— 4 ի " ե զ ի  . . .
կա նկնէ ընգ  (С կան գնէ ի ) յե ր կ էն ս  ի  Հէք] Տ ОТС. --  4 աո. ինքն] Տ յի ն ք ն , -- 5 Տ Աք" Հ հ .--
6— 7 ե ւ լի ն ի  . . .  - Г  Լ С ե ւ)  ո լ  կա րեկ գնա (գնա յ) , . , ի.ոա  (С ե ւ խոս.) . . . Հա ն ց ե ա լ (С Հա յե ց ե ա լ)]

Տ ОТС.— 7 յ " ր ե * " > Ր  ր ա գ մ ա ն ա ն  ե ւ  ս կ ս ա ն ի ն  ո ւ ա  ե լ ]  Տ գ ա ն  Հ ա ւ ք  ի  վ ե ր ա յ  ա  զ ո լ ե ս  է ն  ո ւ ա  ե լ  զ ն ա յ ,---

Տ ա *ա յսքա րկ.— 8С Տ բ ո ն կ  Տ ինսցա նկ. ա . ր . — ս ւա ե լ ա ս ե լո վ ] Տ -ւա ե -

լս վ  ա սկ, 8 9 •Րեո-եալ» , , , գկենգա նիսա  (С ^էէքա^ք)] Տ մ աԲո լՅ եալ  •Րեոեաչո ս լա  եմ ՛ •լկեն-

գ ա ն ի ք գ  ։

10 С ս ա ա ա ն ա յ ,  Տ ե ւ  զ բ ա զ ո ւ մ ՛ ս  կ ո ր ո ւ ս ա ն կ  յ ղ ^ ա յ  ի ն ձ ,  ո ., վ ա յ  1

4,00*0 6 0 4 ,0 Ջ Ի  

[18 В]

է ֆ * ա ր գ ա ր է ն  ա ս է  ] ա ե ա ո ֊ ն է . հ ղ ի ց է  ն ա  ո պ  տ ա ն գ  ֊^ ո ւ գ ա յ  (ւ

ո պ  պ ա ն Լ թ ^ ե ր  տ ա ն գ  Հ \փ ր ե ա /Է .ա ս է  յ ո վ ա գ է

Հ \ա ր վ ա ի յ  օսնա ս է  զովաղէ» թ է  ա յն պ է ս  ր ա ր ս  ո ւ ն է ,  ո ր  ա ժ ' ա ն ա ս ն ո ց

ս է ր  ե լ է  է » ր  ա յ ց մ  օ ճ է ն  յ է  ե -  ա մ ե ն ա խ ա յտ  է ք  ր  ա յց  գ վ սա յտ ե  ր ե ս

պ ա տ մ ո ս ճ ա ն ն  ձ յ ո վ ս է փ ա յ  գ ե գ ե ց կ ա ն  ն շ ա ն ա կ է  % ո վ ա ղ ն  կ ա ր է  Հ ա ն դ ա ր տ  է  քլ 5

ղ գ օ ն .  յ ո ր մ ա մ ո ս տ է ց է  կ ե ր  Է ն լ 1 ւ  յ ա գ է ց է >  ք ո ւ^  մ տ ա ն է  9Է  մ ո ր ո Հ ն . 1ւ յ ե տ  

ե ր է ց  ա ս ո ս ր ց  ա պ ա  յ ա ռ ն է  %

(\ , " յ ն պ Կ ս  և  տ է ր ն  մ ե ր  յ ե տ  ե ր է ց  ա ս ո ս ր  յ ա ր ե ա ս է

գ ա ր ճ ե ա լ գ ի  յ ո ր մ ա մ  յ ա ռ ն է  յ ո վ ա գ ն ք գ ո շ է  մ ե ծ ա ճ ա յն  ր ա ր ր ա ռ ո վ 9 

և  9Է  ր ե ր ա ն ո յ  ն ո ր ա  ր ո ս ր է  Հ ո տ  ա ն ո ս շ  ա մ խ ն կ ո ց է  |^ւ գ ա  գ ա ն ը  ո ր  Հ ե ռ է  քլ 10 

ո ր  մ ե ր ճ  ե ն ք  գ Հ ե տ  ե ր թ ա ն  ր ա ր ր ա ռ ո յ . ո ս ս տ է  Հ ո տ ն  ր ո ս ր է  %

% ո յն պ է ս  քլ կ ե ն ա ր ա ր  մ ե ր  յ ա ր ե ա ս ք  ո ս ս տ է  ր ո ս ր ե ա ց  Հ ո տ  ա ն ո յ շ  Հ ե ռ ա ^  

ս ո ր ա ց  քլ մ ե ր ճ ա ս ո ր ա ց  քլ ա ր ա ր  է տ ա գ ա գ ո ս թ է ս ն  Լ յ^ ե ր կ է ն ս  քլ ե ր կ ր է ,  ո ր պ է ս  

ա ս է  յա ռ ս Հ թ ե ա լ ն  %

< м > -  3 3  Р  [ա ր ո ւ ." . ա սէ վա սն ովագոյ. թ է  ա ա նա սնոց թ  շն ա  է/է է  և.

օ ճ է  թշլնամէ. ա մ ե ն ա խ ա յտ  է  ո ր պ է ս  հ ա զ է յե ա  պ ա տ մ ո ւ ՜ճ ա ն ն  է ^ ո վ ս ե վ ա ո ւգ ե ղ ե ^

ց է կ  և  գ ա ր  գ ա ր ո ւ ն  է ր ր և  գ դ շ խ ո յ ն . յ ո ր մ է  ա ս ա ց  . կ ա ց ց է  գ շ խ ո յ  ը ն
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ա ֆ լմ կ ,։% Հ \ր ր Լ ւ  ո ւ տ է ց կ  կ ե ր ա կ ո ւ ր  1ւ յ ա գ ի . Է  ք ո ւ ն  մ տ ա ն կ  Է  մ ա յր ա ն ն .  !ւ

յ ե տ .  ^ . Է գ  ա ւ ո ւ ր ց  ա պ ա  յա ռ ն է դ  9Է  ք ն ո յ  Է ւ ր մ կ 9 և. է բ ր է ւ  յ ա ռ ն ե ն ,  գ ո շ է ;  մ ե ծ ա ^  5 

ճա ք ն , ե  ո ր  9Է  մ օ տ  գ ա դ ա կ ք ե  ե ն  ե  ո ր  9Է  Հ ե ռ է *  զ Հ ե տ  ն ո ր ա  գ ն ա ն . վ ա ս ն  գ ի  

Հ ո տ  ա ն ո ւ շ  բ ո ւ ր է ;  9Է  բ ե ր ա ն ո յն է

||іі ե  ա կ ր  մ ե ր  Հֆէք ч|^іі յ ե ր ր ո ր գ  ա ւ ո ւ ր  յ ա ր ե ա ւ  Է  մ ե ռ ե լ ո ց . 1ւ Հ ո տ  

ա ն ո ւ շ  բ ո ւ ր ե ա ց  Հ ե ռ ա ւ ո ր ա ց  ե  մ ե ր ճ ա ւ ո ր ա ց .  ո ր պ կ ս  ո  վ ա ղ ն  բ ա զ մ ա ծ ա ղ ի կ  կ .  

ս ս  պ ա ր ա  կ  Է մ ա ն ա լ  զ ի մ ա ս տ ո ւ Լ թ  է ւն ^  ա ե ա ո ն  մ ե ր ո յ  ^ Հ է  4̂ %է ♦ յ ո ր  ո ւ մ *  կ  Ю 

ո զ ո ր  մ ո ւ թ  է ս ն  1ւ կ ո ւ  ս ո ւ  է )  է լ ն .  Հ ա ւ ա տ ր  • վ ա ս ն  ա յն ո ր է կ  մ ա ր գ ա ր կ ն  ա ս կ  Հ ա ս ճ  

ա յ  » թ կ  պ ա ա ա Հ ե ց ա յց  է բ ր Լ ւ  զ ո վ ա զ  է  ՜ ճ ա ն ա պ ա ր Հ  է .  ք ա ն դ ի  ո շ  ա ռ ա ն ց  գ է տ ո ւ ^  

թ ե ա ն  դ ա ն ա ս ն ո ց  ե  զ թ ռ շ ն ո ց  խ օ ս ե ց ա ն  գ է ր ք  մ ս ր գ ա ր կ է ց ն  յ ա ծ  ա յ է ն  բ ա ն ս ն .  

ա ւ ր Հ ն ե ա Լ  կ  ա ծ  %

Ср. Р А , Х У П І , рр. 382— Ց88.

«М*. Վ.0Ս4# Վ^0ՀՇ*ԱՇ4ՐԷԻ 
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|յ*. *|\ ա ւ է թ  ա ս կ . ե կ ա ց  ն ա  յ ս Տ մ ՚ճ ա ն ա պ ա ր Հ  9 ո ր  ո շ  կ  բ ա ր  է  %

Հ \ա ր ւ ա խ օ ս ն  ա ս կ % կ  գ ա զ ա ն  է ն  շ  է  ծ ո վ ո ւ  9 ո ր  կ ո շ ի  վ ա ^ Հ ա ՜^ ն ա կ ր ե ա  

վ ի շ ա պ  ա ճ  կ ա ն  ն մ ա ն  կ .  յ  ա ւ ա դ ի ն  տ ե ղ ի ն  կ  կ ղ զ ի *  Iй- ճ ա յն ն  նա/ա ն  շ ա  ր  գ ա զ ա ն է ,  

ե  շ ի  գ է տ ե լո վ ^ ն ա ւ ո ր գ ա ց ն ' ե ր թ ա ն  Է բ ր Լ ւ  է  կ դ զ ի ♦ ա ն գ ր  Հ ա ս ա ն ե ն . ց է ց ո  Հ ա ր ^  

կ ա ն ե ն  1ւ զ խ ա ր է ս խ ն  ը ն կ ե ն ո ւ ն , |լ յ ո ր ժ ա մ *  կ ր ա կ  գ ն ե ն  9Է  վ ե ր ա յ  9 ջ ե ռ ն ո ւ  5 

ա ե զ ի ն . ե  է  թ ա ն կ  ը ն գ  յա ա ա կ ս  ծ ո վ ո ւ . ե  զ բ ա զ ո ւ մ  ն ա ւ ս  ը ն գ  է% ք ն  ա ա ն է  

յ ա ն գ ո ւ ն գ ս  և  ը ն կ ղ մ է  %

1^1. գ ո ւ  թ կ  կ ա պ ե ս ց ե ս  զ յ ո յ ս ն  ք ո  ը ն գ  ս ա տ ա ն ա յէ ,  ը ն կ զ մ կ  զ ք ե զ  9Է  գե^  

Հ ե Ն  Հ ր ո յ ն  *

| ս - քլա /’ |> բ ն ա կ ա ն  ո ւ ն է ,  յ ո ր ժ ա մ  բ ա ն ա յ զ բ ե ր ա ն  9 Հ ո տ  ա ն ո ւ շ  Ю

բ ո ւ ր կ  է  բ ե ր  ա ն կ ն .  !ւ ա ռ ն ո ւ ն  զ Հ ո տ ն  ճ կ ո ւ ն  ք  ե  ե ր թ ա ն  մ տ ա ն ե ն  է  բ ե ր ա ն ն  ե  

ա ծ կ  յ է ր ա ր  զ յ ռ ն գ ո ւ ն ս ն  էւ կ լա ն կ  մսէնր  ճ կ ո ւ ն ս . մ ա ն ր ս  գ մ ա ն ա Հ թ  զ ա ն Հա ^  

ւ ա տ ս ն .  Է ս կ  մ ե ծ ա մ ե ծ  ճ կ ո ւ ն ս  զ Հ Հ ե ր ճ ո ւ ա ծ ո դ ս  ե  զ Հ ր կ ա յս  ն շ ա ն ա կ կ .  ո ր ք  ե ր թ ա ն  

կ ա մ ա ւ  մ տ ա ն ե ն  է  բ ե ր ա ն  ս ա տ ա ն ա յէ  ը ս տ  ն մ ա .  թ կ  ե կ ա ց  ն ա  ա մ ՜ ճ ա ն ա պ ա ր Հ 9 

ո ր  ո  շ  կ  բ ա  ր է .  զ ո ր  պ ա ր տ  կ  կ ա տ ա ր ե լո ց ն  վ*ա խ շք * Լ  է  ***քն ճ կ ն կ ն .  ո ր պ կ ս  15 

Հ ^ յով ս կփ  9Է  կ ն ո ^ կ ն  ե  ^  ո ւ շ ա ն  է  ծ ե ր ո ց ն . $ 'ե կ դ ի  յ Հ \ ր մ ո ս կ  1ւ ք Հ ո ւ գ է գ  

է  Հ ո զ կ բ ե ռ ն ե ս ա յ .  Հֆ օւճա ձ է  վ ի շ ա պ ա ճ ո ւ կ  կ է տ կ ն .  ( \ ^ բ ե կ  գ  ո ւ ս տ ր ն  9Է  ք ա ա 

ն ա ն ա ց ո ց  ե  ե ր ա ն ե լ ի ն  ^ Հո բ  9Է  մ ե ծ  Հ ա կ ա ռ ա կ ո ր գ կ ն . ա պ ւ '  բ ա ր է դ ք  խ օ ս ե ց ա ւ  

բ ա ր ւ ա խ օ ս ն  վ ա ս ն  վ ա Լ Հ ա ^ ն ա կ ր ե ա  գ ա զ ա ն է  %

Ср. Р А , X I X , р. 383.

2 5  Р  ք հ ա ր ո ւ \  կ  գ ա զ ա ն  է ն շ  է  ծ ո վ ո ւ ,  ո ր  կ ո շ ի  վ ա Հ ա ն ա կ է ր . 

յ ո յ ժ  ս ա ս ւո է կ  գ ա զ ա ն ,  ե  ա ռ  է  շ գ տ ա ն ե լ ո յ  ն ա ւ ո ր գ ա ց ն  Հ ա ն գ  է ս տ ' ա ն գ  ե ր թ ա ն
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ի բ ր է ւ  ի  §*Ц[Ь է ն  շ  ա ս քա ս ի ն ի ն  * Հ ա ս տ ա տ ե ն  զ ց ի ց ս ն  վ ա ր ս ե լո վ դ  ի  ն մ ա • 1ւ զ խ ա ր ի ս թ  

Ն ա  ս ի ն  ը ն կ ե ն ո ս ն  ի  հ ո վ ն *  քլ ի բ ր և .  կ ր ա կ  լո ս ց ա ն ե ն  .  ա ո ւն ո ս  էյն ա ս ն  քլ յ ա տ ա կ ս  

հ ո վ ո ս ն  ի  թ ա ն կ  * «ւր^ ^ ճա  ա պ ա ս ի ն ե ց ա ն  % 5

(ւ ^ շ թ շ  ր ն ա կ ա ն  բ ա ր ք  գ ա զ ա ն ի ն .  ի բ ր է ւ  ք ա ղ ց ն  ո ս  9 բ ա ն ա յ զ բ ե ր ա ն  

ի ս ր  ե  ի  բ ե ր ա ն ո յն  բ ո ս ր կ  Հ ո տ  ա ն ո յշ *  ե  ե ր թ ա ն  մ էսն ր  ձ կ ո ս կ ք ն  ա մ ե ն ա յն  ե  ի  

բ ե ր ա ն  ն ո ր ա  կ ո ս տ ի ն  • քլ ի  բ ր է ս  լն ո ս ն  բ ե ր ա ն  ն ո ր ա  ձ կ ա մ բ ք  ա հ կ  ա ո. մ ի մ ե ա ն ս  

զ ց ո ւո ս կ ս ն  ե  կ լա ն կ  զ ձ կ ո ս ն ս ն . մ ե հ ա մ ե հ ք ն  ո  շ  ը մ բ ո ֊ն ի ն  ի  նմա նէի է

պ ա ր տ էի  ի մ ա ն ա լ  էէՀ>ս քլ վ ի շ ա պ ն % ս ա տ ա ն ա յ . ե  մ ա ն ր  ձ կ ո ս  % քն ւօ

Հ ր շ տ կ ք ն  ե ն .  Հ ո տ  ա ն ո ս շ  ց ա ն կ ո ս թ ի ս ն  ѵ ^ іі*  ի  բ ր էս  դ ի մ ե ն  մ ա ր զ ի կ ք  ի  ն ա » 

կ լա ն կ  ե  կ ո ր ո ս ս ա ն կ  % * Հ \ ա ր ձ ե ա լ  վ ի շ ա պ ն  ս ա տ ա ն ա յ կ .  զ ո ր  ւքար զ ա ր կ ն  ա ս կ  * 

վ ի շ ա պ ն  9 ո ր  ն ս տ ի  ի  թ ո ս ր ս  քլ ա ս կ  9 թ կ  թ ո ս ր ք ս  ի մ * ե ն * բ ա ր ձ ր ա ց ե ա լ ն  > ի բ ր և ,  

կ գ ց ի *  ի Աէ{ ՈՐ  դ ի մ ե ն  ա ո. ն ա  քլ ա պ ա ս ի ն ի ն  ի  ն ա  9 ա ո Ն ո ս  և  ի  թ ա ն կ  ի  թ ո ր ս  դ մ ո ^  

թ ո ց *  վ ա ս ն զ ի  ս ս  * պ ա տ ո ս կ  ս ա տ ա ն ա յ զ ս յա տ ո ս ի չ ս  ի ս ր .  քլ մ ե հ ա մ ե հ  ձ կ ո ս ն ք  15 

զ ե ր հ ա ն ի ն  ի  ն մ ա ն կ % ա յս ի ն ք ն  ո ր ք  կ ո ս ս ո ս թ ե ա մ բ  և  ս ր բ ո ս թ ե ա մ բ  ա պ ր ե ց ա ն  ի  

ն մ ա ն կ  էւ ի  շ ա ր  մ ա ն ե ա ց  ն ո ր ա  %

Ի* ^СІГЬ *|040Ы)в
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^ \ր ե մ ի ա  ա ս կ .  ճ ա յն  ա ր ա ր  կ ա ք ա ս ն  ե  մ ո զ օ վ ե ա ց  զ ձ ա գ ն  9 լո ր  ո  շ  կ ր

ի ս ր  հ ն ե ա լ է

Հ Հ ա ր ս ա թ օ ս ն  ա ս կ  զ է լա ք ա ս կ . թ կ  զ ա յլո ց  ճ ո ս ս  թ թ կ  ե  ճ ա գ ս  Հ  ա ն կ .  ք ա ն դ ի  

օ տ ա ր ի ն  ճ ո ս ն  դ ո ղ ա ն սչյ. ե  Լլ/~\իսր բ ո ս ն ն  տ ա ն ի  • (լ շ է լա ր կ  Հ ա ն դ ա ր տ ե լ  

թ թ ո յ ն  վ ա ս ն  բ ա  զ ո  ս մ  ձ ա գ  ո  и д  » ե ր թ ա  կ ո ս տ կ  թ ո ի ս  ի ն շ  քլ թ ո յ լ  ա ա  ց ա մ ա ք ե լ * 5

քլ յ ա ն  ա պ ա տ ի  թ ո ռ ո վ ն  Հ ա ն դ ե ր ձ  թ թ կ  է յո ր մ ա ա է *  ա ՛ճ ե ն  ձ ա գ ք ն  ե  թ ո ֊  չ ի ն ,

Լ յ ՜ Հ ի ս ր ա ք ա ն շ ի ս ր  ա ղ դ ս  ե ր թ ա ն % ա ռ. ի ս ր ե ա ն ց  հ ն օ զ ս * 1ւ ղ ն ա  մ ի ա յն  ո ր պ կ ս  

ղ ա ն  մ ի տ  լ ք ա ն ե ն  %

€\/*ք ն պ կ ս  քլ ս ա տ ա ն ա յ յ ա փ շ տ ա կ կ  զ ա զ գ ս  մ ա ր գ կ ա ն  թ ո  ր ա մ ա ն կ ո ս թ ե ա մ բ ն  

ի  տ ղ ա յո ս թ ե ն կ .  1ւ 9ի  շա վ է  Հ ա ս ա կ ի  ո ս ս ա ն ի ց ի ն  ի ս ր ե ա ն ց  հ% օ ղ ս  շչքո ո. ա ն  ե լ .  Ю 

ա յս  ի ն ք ն  ն. Գ^^/^դԷ յ Ի  Փ ^  զ օ ա տ ա ն ա յ ո ր պ կ ս  զ ա ն  л/ ի  տ  թ ո  զ ո  и  լ .  ե թ կ  պոո֊^

ն ի կ  քլ շ ն ա ց ո դ ի ց ե ս *  ե ՜ ր թ  աո. ա կ ր  թ ո ն ա ր Հ ո ս թ ե ա մ բ  քլ ա ր տ ա ս ո ս զ ք ♦ քլ ար^  

դ ա ր  ա ն ա ս  է

Ср. Р А , X X I, р. 384.

է | ա .  2 9  Р  վ ա ս ն  կ ս ք ա ս ո յ .  ե թ կ  գ ո ղ ա ն ա յ *[*уЦ*д ձ ո ս ս  քլ թ թ կ *  քլ

ի բ ր է ւ  ե լա

\ \ պ ն պ կ ս  գ ո ղ ա ց ա ս  ս ա տ ա ն ա յ զ մ ա ր դ ն . քլ ի բ ր է ւ  տ ե ս ա ք  * զ տ կ ր  մ ե ր  քֆա

մ ե ր  ի  ձ ա յն կ  Հ օ ր  9 ո ր  ա ս ա ց  * գ ա յ կ  ո ր գ ի  ի մ *

ОідШгесІ Ьу Соояіе
ճ ւա ն ա շ ե ց ս ք  զ ա  ր ա

ն կ  ձ ա գ ն *  ճ ա ն ա չ ե ն  զ մ ա յր ն  ձ ա յն ի ս ն  քլ ղ Հ ե տ  ն ո ր ա  շ ր թ ի ն  է



ս ի ր ե լի *  և  տ ր շ ի վ թ  զ Հ ե ա  ն ո ր ա  ի  ւ ո ո ւ է  և  ի  գ ի շ ե ՜ ր ի  և  ա ւ ր Հ ն ե Հ ք  գ ն ա  ի  ա ռուէ %

և  ի  գ ի շ ե ր ի  >

Ւ * -  1 5  Տ  ա ւր  ա մ* ի  ծ ա ռ ո ց  վյա շ ի ն ե ն  բ ո յն ս  և  կ ե ր ա կ ր ե ն  գ ճ ա գ ս

ի ւ ր ց է  ||щрше»Ь Լւ ս ա լա մ ն  ի  յէ*  ր  կ ր ի  շ ի ն ե ն  ր ո յն ս  և  ո շ  կ ե ր  ա կ ր  ե ն  գ ճ ա գ ն » 1ւ 

ք ի ն ի  կ ա ք ա ւ, ո ր  ղ ս չ յ լ  կ ս ք ա ւ ի  ճ ո ւ  գ ո գ ա ն ա լ ե  ա ա ն ի  յ ի * ֊ ր  քւգ/է* ♦ է*- յ ո ր ժ ա մ *  

Հ ա ն է  գ ճ ա գ ն  ե  յ ո ր ժ ա մ *  լ ս է  գ ճա յն  մ ա ւ ր ն *  ո ր  գ ճ ո ւ ն  Է  ա ծ ե ր  * ե ր թ ա լ  ш т . նա լ 

ե  գ ո գ ն  մնա լ դ ա ա ա ր կ  % 5

ա ւյս սա տ ա Նա ^ Է Է  ա ւ ր ֆ ն ա կ  . ո ր  |լ լա ւ մ ա ր գ  ւ

ի յ ա շ ե ց ա ւ  ե  ի  վ ր  ի ւ ա շ ի ն  ճ ա լն ե ա ց  * ե  ա մ* Հ  ա ւա սւա ա լե ա  լ յ ր ս  ի  ն ա լ  

իէեա ն *  և  ն ր  ե ն  ս ա ե գ ծ ո ւ ա ծ  • ե  սա ւոա նա յ դ ա ա ա ր կ  մ ն ա ց *  ^

Ю . 4յ 1Ս*0 0%ԳԵԴ.

[21 В]

Հ \ա ր ս 0 \թ  ա ս ա ց  կ ե ն ա ր ա ր ն  յ ա ւ ե ա ա ր ա ն ի ն  ♦ յ գ ե ա ց ն  և  ո ր  ո ւ ն ի ց ի ն

մ ա ն կ ո ւն ս  ա ո ն է ո ի ս յլս , 1ւ * Հ \ ա ւ ի թ  ա ս է * ա ն օ ր է ն ո ւ թ ե ա մ բ ,  յ  ե  ի մ գ ^ ծ  գ  մ* իմ*%

Հ Հ ա ր ւա ի յօ ս ն  ա ս է  գ ա ն կ գ է  * թ է  *ի բ ա  ր ճ ր ա  լա ն դ ա կ ի  ե  ի  կ ա կ ա  հ ա  և  ի  

ք ա ր  ա ն դ  օ ս  բ ն ա կ է  և  9ի  կ ա ա ա ր ս  լ ե ր ա ն ց * և  յ ո ր ժ ա մ *  կ ա  մ ի ց  ի  ե ր թ ա ր  ի  

Հ ն գ Ւ Կ  ս  և  ա ռ ն ո ւ  գ ա  է ն  դ ի ւ ր ա ծ ի ն  • ե  ա կ ն  սչլն ը ն կ ո ւ գ ա գ է ս ր դ  Է  բ ո լ ո ր ա կ # 5

ե թ է  կ ա մ ի ց ի ս  շ ա ր ժ ե լ  * “ յ/  ̂ա 1|[4 Ւ ^ ^ ր ս  ի յա գչս  9 ի բ ր և ,  գ ա ն կ ա կ  և  ճ ա լն  ա ա փ 

և  ե թ է  ե ր կ ն  Հ ա ս ա ն ի ց է  նմա ք  ե ր թ ա  ն ս ա ի  ի  վ ե ր  ա լ ճ կ ա ն  և  ծ ն ա ն ի  %

Լաւ. դ ո ւ  ո վ  մ ա ր գ *  ե թ է  յ ղ ա ն ա ս  ի  շ ա ր է ն  ս ա ա ա ն ա լէ  * Ը**կա է_ յ ա ն ճ դ  

գ ի ւէա ն ա լի  և  դ ի ւ ր ա ծ ի ն  ա կ ն  » ո ր  Է  մ ա ր մ ի ն  և  յ ա ր ի լ ն  »^ ի է |^ւ գ ա ր ճ ե ա է  

ե ր և ե լ ի  ա կ ն  ա ծ ա ծ ի ն  կ ո լո ն  է *  ո ր  ո ւ ն է ր  յ ո ր ո վ ա լ ե ի  գ ա է ր  մ ե ր  10

ո ր պ է ս  ս գ ժ ս ն  ա ս է • թ է '  գ վ է մ ե  գ ր ր  ա ն ա ր գ ե ց ի ն  շ ի ն օ գ ք  * ն ա  ե դ և  գ  լ ո ւ թ  %

Ср. Р А , XX, р. 384.

*

Ւք'. Վ,Շ04ւ 1ГГЛ1Г*ЪОІЫ.Ь)гПК 

[22 В]

կ Փ փ ա գ  ^ճհ՜քքնագէ ա ս է .  մ ր  թ է մ ն ա ո . է ւ & Ն  ս ա տ ա կ ե յա ւ .  ա ո . է  Հ գ ո յ է  

կ ե ր ա կ ր զ  ։

Հ Հ ա ր ւ ա թ օ ս ն  ա ս է  գ մ ր թ ի մ ն ա ռ ի ւ ծ ո յ  » թ է  Հ օ ր  ն ո ր ա  դ Կ Հ թ  ա ռ ի ւ ծ  է  և  

մ օ ր ն  մ ր Օ մ ա ն  • Հ ա յր ն  գ ի շ ա կ ե ր  է  և  մ ա յր ն  յ ր ն դ ա կ ե ր  » յ ո ր ժ ա մ *  ծ ն ա ն ի  

մն  ա ռ ի ւ ծ ն » գ ա  ա ն  ի  9ի  ն մ ս * . բ  * բ ն ո ւ թ ի ւ ն * կ է ս ն  ա ռ ի ւ ծ ո յ  և  կ է ս ն  մ ի  թ  մ ա ն  » ո հ  յ  

գ է շ  կ ա ր է  ո ւ ա ե լ վ ա ս ն  մ օ ր ն  բ ն ո ւ թ ե ա ն  և  ո հ  Հ ո ւ ն դ  վ ա ս ն  Հ օ ր ն * և  աաաոակի*

գի ԼՂԳ1 հ նւ ՝  "Спі-т Ь э Ь 1



ш іГ  մ ս ւր դ  ե ր կ մ ի տ  զ ա դ ւի ա ղ ւի ո ս ն  ^ і й і Г  ճ ա ն ա պ ա ր հ ս  •

• у  Լ  չ կ  պ ա ր տ  գ ն ա լ  ( ֆ դ  ե ր կ ո ս ս  էւ.« չ  էւ • *У1_

ա յռ ն ' այո/և ո չ ն '  ոչ_է 10

Ср. Р А ,  X X I I ,  р. 886.

М*. <ԼՇԱ*Ա 0*ՍԻ  

[28 В ]

Հ*քսրկնթն Հրամայեն մե՜ղ չոստել դադիստ էւ որ  ̂նմա է

Հ Հ ա ր ս ա խ օ ս ն  ասէք զ ս Հ թ ս ո յ , Р ^ .  ա յն պ ի ս ի  ի ն չ  ր ա ր ք  ե ն *  ո ր  է /ս ե ր մ ն  ա ր ո ս ի ն

ա ռ ն ո ւ ,  ի  ր ե ր  ա ն ն ' յ  դ ա ն  սյյ ե  ը ն գ  ա կ ա ն ց ն  է

Ср . Р А ,  X X I I I ,  р. 386.

ЪОн Վ,ՕՍ*Ա 1ГЬЬ*1.АЪГ 

[24 В ]

Հ ^ ա ր գ ա ր Է ն  ա ս է .  ո ր պ է  и փ ա փ ա գ է " .

Հ Հ ա ր ւա խ օ ս ն  ա ս է  ղ մ է ե ղ ^ ի ւ ր է 9  թ է  ա յն պ է ս է  ր ն ո ս թ է ւ ձ  ո ւ ն է ,  փ դ ք ր

է  ն մ ա ն  ո^ լո յ է  ս ա ս տ է կ  է  գ ա ղ ա ն  յ պ մ  • 1ւ մ է  ե ղ ջ ի ւ ր  }է  գ լ ո ւ խ  ն ո ր ա .  1ւ շ կ ա ր է  

ո ր ս ո ր դ ն  ո ւ & ե լ  գ ն ա *  Լւ թ է  դ ի ա ր դ  ը մ բ ռ ն ե ս  դ ե ն  9 ա ս ա ց է ց  * հ*ԵԱ սՒ  ա ա ^*թ* 

նու֊ն  ա ռ ա  Հ ի  ն ո ր ա ,  ե  ն ա  դ է մ է  9Է  հ ո ց  կ ո ւ ս է ն .  ե  Հ ե ռ  ո  լ ց ա ն է  ե  ա հ է  է  պա^  5 

լա տ  թ ա գ ա  լ . ո ր  է ն  գ մ է ե դ Հ ի ւ ր ն  %

О і7 5 ПА-^ШЦ  մ է  ա հ է ն  ո ր դ է ն . ո ր  ե լ է  Հ ° Ր  ^ հ ա գ ե ա ց  մ ե գ  ե ղ Հ ի ւ՜ր

փ ր կ ո ւ թ ե ա ն  %

Ср. Р А ,  X X V ,  р. 386.

М>. іЦСіГь ԿԴ,ՒՈ6

[26 В ]

է ր է  ՈՐ  հ Ոձ Ւ  կ ո ա ո ը ո ս  թ հ  ՈՐ  հ  Հ ո *-դբ է  գամսՀթփ  Հ ա ն դ ա ր տ  1ւ

յ դ յ մ  գ գ օ ն  է  է ր է ն .  1ւ կ ա ր Լ ւո ր թ ն  ր մ շ է յ ո ւ թ է ւ ե  է *  էլ է  9Է  տ ո ւ ն ս  թ ա գ ա ւ ո ր ա ց  * 

քլ ո ր ս ո ր դ ն  յ ո ր  մ ա մ  գ Հ ե տ ն  ը ն թ ա ն ա յ  9 կ է զ բ Ն  կ տ ր է  ղ է ա ր է ւո ր ս ն  1ւ ը ն կ ե ^  

ն ո ս  [ յ ]  ո ր ս ո ր դ ն . ե  թ կա յլորսորգ  լէ ն ի ւ յ ի  > դ ա  ե  դ է ն  » ո  լ  ո  ս ն ի  >

թ ո յ լ տ ա ն ,  1ւ 9ի  ր*ագ դ ա ո ն ա  ի  ն ։[ա ն կ է  5

Լ ս . գ ո ս ՛  ո է Է ն ա Հ ա տ ա կ ե ա /ւ յ .»  ընկեա*ի չ> կն  Հ ո դ ս  ե

ե  դէօմ* մ ե ձ ո ս թ  ի ւ ն ս պ ա տ  լ ? ո դ ա կ ա ն ս  » ո ր  ո  լ  կ ա ր կ  մ ե ր ճ ե ն ա լ  ա ռ  ք է ,  չ ա ր ն

ո ա ա ա ն ա յ է

Ср . Р А ,  Х Х У І ,  р. 886. 1 կոա *ր**] н&дъ с и х ъ  словомъ в ъ  рукописи  вы ставлена  в ъ  ка* 

ч ествѣ  гл о ссы  Է & ա » ս ղ կ  з н а ч и т ь  ՚ յ յ ւ Լ *  (б о б р ъ ). —  8 т4 « т* с* гл ] в ъ  р уко п и си  о бъяснено

в ы ставл ен н ы и ъ  сверху  словомъ  № ւ Վ Ի %.

- ն ՛  гесІЬу ѵ л О О ^ І С



2 8  Р  > կ ' ղ ա ղ ա ն է  սրում *  ^ օ [ ւ ] ք ք  шиѢЪ ե.

կա րեւորքն  բ մ շ կ ո ւ թ է  կ  ա շա ղ  • որսա ն  ղնա Է  փ աՒ ^ Ւ ւ ^  

կտրէք ղկա րև-որն ա տ ա մ ա մ բքն .  Էր ր և . թ կ- ղ ճ ե ր  Էւն գ Էր գ  

սա. հ ՜ա լ *Է բա ղ  գնա ն է  նմանէք է

||ս և. ղու. է սվ  ̂ մա րգ* տ ո ւ ր  ղին շ ս  ք ո  և. ղ ի փ ր կ ա ն ք  ш п Ъ  5

Էնշ^ք Է ւ ր  ևն  է

Ի*. Վ.ՇՕ*Ս РОРЬ*ЪПв

[26 В ]

ասէք է թէք մէ ուաէղես ղբորաքն և. որ էնշ̂  նման էք նորա է 

|\шрп̂ ш|»ооЬ ասէք ղբորենու » թկ արու. կգ ե րբևւքե արու, լինէ 1ւ
երբեմն կգ» ւղէղծ կ գա ղանն, վասն ղի փո փոխկ» ուստէ I \ր

ասկ» թկ մէ ՈՐР բորենոյ էղկ մաո-անգութէւն

‘ ь у ЪиіЬ  и Ш |Г  մ ա րգ  երկա/էտ զա ալփ ա ղփ ուն к  ^ ] й і Г  ՜մ ան ա պ ա ր<Հս Է*~ր 5  

1ւ բ ո ր  հնոյ նմա նէ %

М?. *Ц00*О Ք0Ր0ք*|)ք*(|Հ1>

[27 В]

|тк ե. պ յլ հ ր հ  ^  գ ե ա  9Է  շ ա ն  կ ե ՜ր պ ա ր ա ն *  և. ^  թ  շ ն ա  ափ

կ ո կ ո ր դ է  լո ս  գ ա զ ա ն է ն  ո ո ր  ռ ա է ո ն  ա ն ո ւ ա ն է  • ո ր  թ ա ր գ մ ա ն է  ք ա ր ա թ ո թ ո շ * դ ի  

յ ո ր մ ա մ *  ն ն թ հ  կ ո կ ո ր դ է  լո ս ն  9 զ բ ե ր ա ն ն  է  թ ո ղ ո ւ *  ե  է բ ր ե  է  գ ե ա կ - Հ ր ֆ թ *

(տ1շ) Լ  թ ա ւ ա լ է ն  *է աո զ մ է ն  ա ե զ է  * դէ$Ռշ է  բ ե ր ա ն  կ ո կ ո ր դ է  լ ո ս է ն  1ւ ^ ш іГ  փ ո ր ն  

1ւ զ ա ղ ի ս ն  ո ւ ա կ  %

% У Ълч Ь и  ^  ա ն ե ր ե ո յ թ ն  ս ա տ ա ն ա յ զ ա մ ե ն ե ս ե ա ն  յ ա փ շ տ ա կ հ  *է գ մ ո է ա .  

ա պ ա  բ ա ր է ղ թ  ա ս ա գ  բ ա ր ւ ա է ւ օ ս ն  վ ա ս ն  շ ն ^ ր ո յ  գ ե ա ո յ  Տ

Ср. Р А , X X I V , рр. 386— 886.

ՒԸ* Վ.004# Ъ̂ ЧіМГЛЧіЬ 

[28 В]

| ?  к  ը հ  յ է  пС  к пІ р  է\թ նէմոնո որ  թ ա ր գ մ ա ն ի  Հ ե ա ա Հ ա ն  * սա

թ շ ն  աա/է կ֊ *էքէ2 փ սէէ* 9 թ հ սէհա  ^  սաաոակէդհ վ է շա պ ն  ւ

Ո ք " ! * "  բ ա ր ւա էյօս ն  ш ик* ե ր թ ա  ե ե փ հ  զա նՕԼ կա լսվի ե  գա  կո՞վէ մէա^ 

մէաո ը ն դ  վ ի շա պ ն  ե  ա գովն զբերա ն ն  ե ե փ հ  ե  այնու, ա զա աո Է  %

փ ը հ է ձ Ւ  *Է Հ ո Դ Հյ ե ա ո . զ ե ր կ ր ա ծ ի ն  բ ն ո ւ թ ի ւ ն ս  1լ ե ս պ ա ն  զ ա նե^  5

ր Լ ւ ո յթ  վ ի շ ա պ ն  զ փ ա ր ա ւ ո ն *  ո ր  ն ս ա կ ր  է  վ ե ր  Ամք գ ե ա  ո յն  յ Հ \ գ է պ տ ո ս է  *



4.0Ս4> ЧЪГКЬЫ ІІІИГЬЬ

Ея* в ]

Տ ա ռ  միֆ  ո ր  կ ո շ ի  պ ե ռ ի դ ի ք գ ո ն .  ո ր  թ ա ր գ մ ա ն ի  կ շ տ ա պ ա ն ա կ . ե կ ի  

Հ ն դ ի կ ս . ե  պ տ ո ս լ Տ ա ռ ո յ ն  ք> ա ղցր կ  ք ա ն  պ ա մ4 ք ա ղ ց ր ո ս թ ի ս ն  .  և. ա ղ ա ւ ն ի ք  

ի ջ ա ն ե ն  ի  Տ ա ռ ն  և  ո ս տ ե ն  ղ ս լտ ո ս ղ ն . ե  թ շ ն ա մ ի  Տ ա ռ ն  օ ձ ի *  ղ ի  *ի Հ ո վ ա ն ո յն  

ե ս  փ ա թ  շիփ  ե  ո  շ  կ ա ր կ  մ ե ր ձ ե ն ա լ  ^ ա ղ ա ս ն ի ս ն  .  ե  ո  շ  քի  Հ ո վ ա ն ի ս  Տ ա ռ ո յն  

ն ս տ ի  լ կ ա л Г Հ պ ի լ *  ե  թ կ  յ ա ր ե մ ո ս տ ս  լ ի ն ի  շ ո ս ք ն .  յ ա ր ե ե լ ս  փ ա խ շի փ  ե  թ կ  6 

յ ա ր ե ե լ ս  9 ն ա  յ ա ր ե մ ո ս տ ս .  ե  թ կ  ա ղ ա ս ն ի ն  մ ե ! լն ի ց կ  *ի Տ ա ռ ո յն .  գ ա  ա ն կ  զ ն ա  

օ ձ ն  ե  ս պ ա ն ա ն կ  է

%Հ ^ ա ռ ն  օ ր ի ն ա կ  կ  Հ օ ր  Խ ք. Հ ո վ ա ն ի ն  ո ր դ ո յն  մ ի ա Տ ն ի .  ա  ղ ա ս ն  ի ն  Հ ո գ ո յ ն  

ս ր ր ո յ .  в/ի  Հ ե ռ ա ն ա ր  ի  ո ս ղ ի լ գ ա ս ա ն ո ս թ ե ն կ  ո ր  ի  ս ր  ե ր ր ո ր գ ո ս թ ի ս ն  փ ղ ի  մ ի  

գ տ ց կ  գ բ ե ղ  ա ր տ պ ք ո յ  ա յս  դ ա ս ա ն ո ս թ ե ա ն ս  ե  ս պ ա ն ց կ  պ ի ղ Տ  ս ա տ ա ն ա յէ  Ю

Ср. РА, ХХУІЦ, р. 387. _________

М Ь ш ‘  2 7  Р  |\ա ր '« կ* Տ ա ռ  ի  գ ն դ ի կ ս  9 ո ր ո յ  ա ն ո ս ե  сղ ո ր ո գ ո ք ս ո ն  

կ ո չի փ  գ ե ղ ե ց ի կ  ե  վ ա յ ե  լ ո ս  լ  ե  ր ա ղ մ ա պ տ ո ս ղ  յ ո յ մ .  ե  ձ կ թ  ի Հ ա ն կ  ի  ն մ ա ն կ  . ե  

ա յն ո ս  օ Տ ա ն ե ն  ղ Հ ի ս ա ն դ ս  . ե  ո ղ յա ն ա յ .  ե  ք ա ղ ց ր  կ  պ տ ո ս ղ ն ո ր ա  ք ա ն  զ մ ե ղ ր ,  

ե  ի  Հ ո վ ա ն ի  ն ո ր ա  ա ղ ա  ս ն ի ր  ր ն ա կ ի ն  ե  ճ ա շ ա կ ե ն  ի  պ տ ղ ո յն  է օ ձ ր  ր ա ղ ո ս մ *

լի ն ի ն  ի  տ ե ղ ո ք ն  փ դ ի մ ե ն  ա ռ  ի  Հ ա ր կ ա ն ե լ  ղ ա ղ ա ս ն ի ս ն  . ե  ը ն գ  Հ ո վ ա ն ե ա ւ  Տ տ ա 5 

ռ ո յ ն  թ ա ք չ ի ն  ա ղ ա ւ ն ի ք ն ,  ե  ո ր չ ա փ  ի  Հ ո վ ա ն ի  Տ ա ռ ո յն  լ ի ն ի ն  ա ղ ա ւ ն ի ք ն  9 ո լ  

կ ա ր ե ն  Հ ա ր կ ա ն ե լ  օ ձ ք ն .  ղ ի  ի ր ր ե  ի  Հ ո վ ա ն ի  Տ ա ռ ո յն  Հ ա ս ա ն ե ն  օ ձ ք ն  9 иш ш ш ^  

կ ի ն .  ի ս կ  ե թ կ  ա ր տ պ ք ո յ  Տ ա ռ ո յն  գ տ ա ն ե ն ֆ  ս պ ա ն  ա ն  ե ն  ղ ա ղ ա սն ի + ն  ա ր տ ա ք ո յ  

Հ ո վ ա ն ո յն  է

Տ ա ռ ն  Հ օ ր ն  ո ս ն ի  զ օ ր ի ն ա կ  ե  7/ի ւ ղ ք ն  ղ ո ր գ ո յ  ե  Հ ո վ ա ն ի ն  ղ ա մ ե ա 10 

ն  ա ս ր  Հ ո գ ո յն է  իքք^ ա ղ ա ս ն ի ք ն  ղ մ ա ր դ կ ա ն  Հ ո գ ո ց ,  յ ո ր մ ա մ  ք ր ի ս տ ո ն ե ա և  պ ի ն դ  

Հ ա ս ա տ ո վ  ե  դ ա ս ա ն ո ս թ  հ ա մ ր  մնա  ա ռ  Հ օ ր  ե  ո ր դ ո յ  ե  ս ր  Հ ո գ ո յ ն ,  ո լ  կ ա ր կ  

օ ձ ն % ս ա տ ա ն ա յ ի  ն ո ս ա  մ ե ր ձ ե ն ա լ .  ա պ ա  թ կ  Տ ո ս լա ն ա  ի  Հ ա ւ ա տ ո յն  ե  ե լ ա ն կ  

ա ր տ ս ք ո յ  ե կ ե ղ ե ց ո յն  ե  ա ռ ա ն ց  խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւ թ ե ա ն  մ ն ա . յ ա յ ն մ  ա մ  մ ե ր ձ ե ն ա յ  ի  

ն ա  ս ա տ ա ն ա յ ե  կ ո ր ո ս ս ա ն կ  ղ Հ ո գ ի  ն ո ր ա  է 16

Լ .  ՎՇ0*Ա ՕԳՌԱհՈհ

[30 В]

Հ \ ա ր ի ղ ք  ա ս ա ց  | \ր ե $ /ի ա 9  թ կ  ն ս տ ց ի ս  գ ո ս  ի ր ր ե  ղ ա գ ռ ա ս  մ ի ա յն ա ց ե ա լ  

յ ա ն ա պ ա տ ի է

Հ Հ ա ր ւա խ օ ս ն  ա ս կ  ղ ա գ ռ ա ս  ̂ մ ի ա ս ո ը ո ս թ ե ն կ ն  . ե  թ կ  ը մ ր ռ  ն ե ս ց ի  վ ա ր  ո и _ 

մ ա ն ն ,  կ գ ն  [ յ ՜ ^ ա յ լվ ա ր ո ս մ ա ն  շ Հ պ ի *

ւ^ յււ Հ ը Կ ի ց  մ ո ղ ո վ ո ս ր դ ն  կ է  ո ր  ղ տ կ ր ն  փ ա ռ ա ց  *ի խ ա շ ի ն  ս պ ա ն ի ն ։  5



ԼՇ. ւԼՇ«4ք вСвРСЧ*

[31 В]

է յ ե ր գ ս  ե ր գ ո յն  ա սէք , ճա յն  տ ա տ ր ա կ է  լ ս ե լ ի  ե դ և  )*րկ րէ  մ ե ր  ո ւ մ է  

Հ Հ ա ր ւա խ օ ս  ա ս է  դ տ ա տ ր ա կ է  .  թ է  մէէլն  ա ո ա ն ճ է ն  տ ե ղ ի  ա ն ա պ ա տ

և. ո  ւ. ր ո յն  կ )? Լ ** էր է  * ե. 9Է  մ է  ̂ բ ա դ ո ւ մ  վ ա ր  ո ւ մ  ա ն ա ց  չէ լա մ ի  լ ի ն ե լ  է

|^ւ կ ե ն ա ր ա ր ն  մ ե ՛ր  ա ռ ա ն ճ է ն  գ ն ա ց  9Է  Հֆ \ա փ օ ր  լ ե ա ռ ն .  1ւ ե ր է ւ ե ց ա ւ  ն մ ա  

\ ) ' ո վ օ Է ս և կ ղ ի ա , . և Հ ա յ ր վ կ ա յ ե ա ղ ,  6

Ср. РА, XXX, р. 388. ՚

ւ յ > *  3 0  Р  ի ա ր ՚Հ  վսէսն  տ ա տ ր ա կ է դ  թ է  յ ո ր մ ա մ  ա մ ո ւ ս ի ն  ն ո ր ա  мЯг^ 

ո  ա ն  է  • ա մ ե ն ե է ն  ո շ  մ խ է թ ա ր է  ե  է  վ ե ր ա յ  գ ա  լա  ր ո յ  ո  շ  ն ս տ է %

I* և  բ ո ւ ն  պ ա ն դ խ տ ո ւ թ ե ա ն  ո ւ ն է  О  ր ի ն  ա կ  մ ի ա յն ա ց ե լո ց է  |̂Ս̂ | ո ր  ք ն գ  

ա յ լ ո ւ մ  ո շ  ղ ո ւ  գ ի  • ն շ ա ն ա կ է  մ ա ր գ կ ա ն  չ ա մ ո ւ ս ն ա ն ա լ  ը ն դ . բ ո դ ս ն  է  վերա սյ 

կ ն ո ^ ն . վս$սն  դ ի  յ ա ր ա ր չ ո ւ թ ե ա ն  մ էա յն  տ ո ւ ա ւ  I  \ ղ  ամաք % 5

ԼՌ. 4.011*0 'МЛгІМГО

[32 В]

|̂ р|ГѴ ծ ի ծ ա ռ  ն  ա յն պ է ս  ^ շ ե ց ի .  ե. ո ր պ է ս  դ ա ղ ա ւ ն է  ա յն պ է ս  էքն թ ե ղ է  է Լս _  

գ ա ր ճ ե ա է  թ է  տ ա տ ր ա կ  Լւ ծ ի ծ ա ռ ն  ծ ա ն ե ա ն  դ մ ա  մ ա ն  ա կ  է ւ ր ե ա ն ց  . ծ ն ա ն է  ծ է ^  

ծ ա ռ ն  մ ի ա ն գ ա մ  ե  ս*քէո Լ  ե ս  է

| к  կ ե ն ա ր ա ր ն  մ ի ա ն գ ա մ  ծ ն ա ւ  ե  խ ա շ ե ց ա ւ . էւ թ ա ղ ե ց ա ւ  ե  յ ա ր ե ա ւ  . 

մ է  ա ծ .  մ ի  Հ ա ւ ա տ  1ւ մ է  մ կ ր տ ո ւ թ է ւ ն  | 5

Ср. РА, XXXI, р. 388.

I յ\ ա . 3 1  Р  Հ \ ա ր ՚\  վսդսն ծ է ծ ռ ա ն  • թ է  է բ ր ե  գասյ մ ե ր  յ ե տ  ճ մ ե ր ա յն #

մ է  ա ն գ ա մ ճ ա գ ս  Հ ա ն է  ե  ս ց Լ ո շ է

| ]ս  տ է ր  մե ՜ր  ք յօ  ի  Հ օ ր է  մ ի ա ծ ի ն .  է  մ օ ր է  ե ր ե ե ա լ յ ^ է ս  մ ի  ա ն գ ա մ

ե  վ ե ր ա ց ա ւ  ա ռ. Հ ս չ յր  է

и ѵ  Վ̂ ՇՕՈք Ь̂ ЛЪРПЬЬ 

[322 В]

Դ ^ ա ր ճ ե ա լ բ ա ր լ ա խ օ ս ն  ա ս է  դ մ է ե դ չ ի ւ ր ո յ .  թ է  ս ա ս տ է կ  թ շ ն ա մ ի  է  օ ճ է  . 

դ ի  յ ո ր մ ա մ  փ ա խ չ ի  օ ճ ն  ե  մ տ ա ն է  9Է  ծ ա կ ն ,  ե  մ ի ե ղ յփ ւ ր ո ւ ն  ե ր թ ա  ք ն ո ւ  դբե^  

ր ա ն ն  ^  գ ս ց  ’է  ծ ա կ ն դ  ո ւ ր  օ ճ ն  մ տ ա ւ . և թ կ  ե լ ա ն է *  կ ո է ս է  գ ն ա  !ւ „

ն ա ն  է » քլ թէւ»ձ ղ Հ ո ւ ր ն  Հ ե ղ ո ւ . է  Տ ա կ ն ,  քլ ա լն ո ս  ս ա տ ա կ է  ւ



ւ>. վյյօո» пглпв

[83 В = 14 С* = бб С տ= 19 Տ]

^ ս ս ր ւ ա է ւ օ ս ն  ա ս է  վ ա ս ն  ա ր Հ ո յ»  թ է  դ ա  ղ ա ն  քլ զ Է շ ^ է ո ւտ ո ղ »  զ դ ա յո ւ ն  քլ

մ ա ր դ ա ս է ր ,  մ ե ՜ղ ա ւո ր ա ց  յ ա ն դ է մ ա ն է չ  է  գ ա զ ա ն ա բ ն ո ւ թ ե ա մ բ ն . յա ւ լս ւ գ ս

Հ ն ա զ ա ն դ  բ ա ր ո ւ ց ն ։  զԻ^*չ_ ո ւ ս ո ւ ց ա ն ե ն ։  Հ ն ա զ ա ն դ է  քլ ա ռ ն է  ո ւ ր ա խ ո ւ թ ե ա մ ր .»

էւ զէւ-ր սա Հմ ա ն ն

ղ դ ա[_ ճ մ ե ՚ո ն ա յ է ն

զ դ ո ւ ր ն  *է փ ո ր ն  ա ռ ն ո ւ .  քլ ո ղ ո ղ է  զսե մ*ազիս ե. յ ո ր ո վ ա յ ն մ է ն չ Ա .  գ է տ ե ն ա » 

թ է  » ձ  մ ն ա ց  ա ղ տ ե ղ ո ւ թ է ւ ն  քլ ո չ  Է ^ Հ յ  ^ զ ն ա  մ տ ա ն է  բ ո յն ն  քլ ա ն կ ա ն է  

ո ր պ է ս  մ ե ռ ե ա լ է  յթ ո ւն է  Է բ ր է ւ  զաա/փսս ե ր է ս ,  ո  լ  շ ա ր մ է  ա մ ե ն է ւ է ն , քլ ե թ է  

մ ն ա ց ե ա չ է ց է  ա ղ տ  *է ա ղ ի  սն է  ո լ  կենդանանալէէսկեթէ

ս ր  լ ո ւ ա ց ե ա լ է ց է .  կ ե ն  ղ  ա ն է  մնա յ* մ է ն շ և .  զ ա ր ո ւ ն  լ ի ն է .  յ ա յ ն մ  ա մ  քէ

Հ ա ր ա ւ է ն  Հ ո ղ մ ո յն  յ ա ռ ն է  ե  զ ո Հ ա ն ա յ  *ԷԴք ն- Ը սէՈ

ս կ ս ա ն է  է

լ^ ւզ ա  ո ր չ ա փ  ա ռ ա ւ ե լ  է  մսւրդն էՕյ, զ ի  թ է  ղ ք ա ռ  

քլ խ ո ս տ ո վ ա ն է . ա յն պ է ս  պ ա ր տ է  и  ր  բ ե լ  զ է Ը մ  մ ե ղ  տ ե ս ա կ ս  !ւ ո լ  թ ո ղ ո ւ լ  ա մե^  

ն է ւէ ն  ա ղ տ  է ն  լ ,  զ ի  մ է կ ո ր ո ւ ս տ  Հ ո գ ւ ո յ ն  զ ո ր ե ե ս ց է  • ե  ե ն  բ ա զ ո ւ մ է  * ո ր  15

1 С 2, С , Տ отс. —  С*, С  шыЬ  Տ * » й .  —  С* Հ - л  ա րգյթե, с  Հ —л  ա ր -

**/&. —  թ ե ]  Տ отс. — Ղ հ ի ր ’“ -ա " ղ ]  С* գ ի & հ եէէ  С , Տ գ ի ս * յկ ե ր . —  С* ե ւ  զա գա յսւն, С  եւ.

գագ* Տ  ОТС,— 2 С , Տ մարգացաեր.— Տ ե ւ  մ ե գ ա ւ ս ր ա ց ,  —  4] С 2, С , Տ ОТС

С* գա>գանա,ին ր ն ս ւ թ ե ա մ ի ն ,  С  գ ա զ ա ն ա յի ն  րնաւթեամին, Տ բ ն ո ւ թ ե ա մ բ ,  С 2,

С  Տ եւ վ ա » ե ,— 8 С  ա ւ ա դ ւ ց ա ե ե \ ,  —  հ ն ա գ ա ն գ ի  (С  եւ (С*( С  ОТС.)] Տ ОТС.—

•»Н աւրա,իաւթեա,մի] Տ խ նգսւթ եա մի աո%ե,   4 ս,֊Ր",նայ] С* սւրա նա , Տ թ ս զ ս ւ . —  գի յո ր ժ ա մ '

հեչե  հ»ղիե (С2, С  Հ " գ Հ )  8Րաագ թ  (С* 8 է աաթ է  С տ ОТС.  ե ւ] Տ ե ր բ ,  С* , տ
յ  Ի  А Л  т у ,    5 զ գ ա լ  ձմ ե ս ւն ա ց ի ն  [С* Л̂ Г ^ Т / )  С  ^ Л /мЛ ^ ) Տ զ ց " Լ ք 'ա ե մ ե ւ ւ ա ն ,   С, Տ

գ ե " Ա ,   ի  վ ա ա կ ա  ղ ր ւ բ ց ]  Տ ի  Լ "» ֊8 « , ֊  զ բ ե ր ա ն ն  (С բ ե ր ա ն ն )  (С2 Տ |*«Л«У զ բ ե ր ա ն . —

• Н ]  С 2, С , Տ ОТС.— в '  հ  փ "քե "« *« .] С 2 ա ոնսւ գ Հաւրն, С  զՀսւրն,— *ք.**ք4] Տ լաւս՛-

**Ѵ»— Տ դ ա հ ն ա յ ն  ի ա ր ն  ե ւ . С2 ա զիա ն  եւ զա րա վա յ՚էձ, С  եւ զա րս վ ա ն  ան, Տ եւ զա-

ր ս վ ա յ ն  մ ի ն լ ե ւ ]  С2, 0  Տ ի ն լ ,  Տ ե ւ . —С, Տ գ ի ա ե ն ա յ . ~ 7  թ կ ]  С 2, С , Տ «Г‘ - 0 *  » « ,  с  М -у . —  ե ւ

" է  А*Т.] 8  յ ա Ղ .Ի " ե ,—  *«-] С , 8  ОТС. Հ*—] С 2 ե ք թ ա է С  ե ր թ ա ց ,  8  գ նա ց ե ւ .  —• 8  А е ѵ *  Ւ ք '    С , Տ

ա նգա նի.— 8  Ի  ք ա մ ն ] С», С  ե ւ լ ի ն ի  ի  ք ա մ ն .— իբրեւ]С*, С, Տ ОТС.- С 2, С  Տ —  С 2, С
т е  "Լէ Տ ե ւ ա լ.—  ե ւ] С2, С  ОТС.— Տ թ ե . — 9 ի ց ե ]  С2, С, Տ ե ,— С2, С  ազիան] С*
յա,գի А ,  С  յա գ իք ան, Տ ի յա գ ի ք ե ,   С 2 կենդանանա,   ա յլն ե խ ե ա լ աաաակի] С 2, С

մ ե ՛ լ ա ն ի ,  Տ 0ТС.— М ]  С2, С ե ւ .  Տ թ ե .  10 С2, С է»*֊ա%ա,յ, Տ լ թ ի  լրւա ցեա ւլ,   կե \գա եի  Л ш у .

• Ր թ լեւ գաբաւ% լի ն ի ] с 2, С  զ ա բ թ լի  լաւս, եւ զացե եր իա (С ացն գերիա) ա ՏիՀե Տ եա եա լ կ »  (С կայ)

յ ՜ ի ն չ ե ւ  լ ի ն ի  գա րա ւ՛ն , Տ ձ**" գ ա բ թ ն ա ւ  գ ա ր ա ւն ՚ն , --- Ю — \ 1  յ ա յ ն ժ ա մ ՛  ի  շ ն չ ե լ  С*

ի ա կ  ի  շ ն չ ե լ  հ ա ր ա ւ ա ւ ն  լ ի ն ի  գարաւն, Տ ОТС. —  ̂ »ЛН ]  С2, С  8  ОТС. —  11 С 2 գ " Հ ա ն ա , —

С2, С ա կ ա ^ ի  կերակրիլ, Տ կ ե ր ա կ ր ի .  —  С2, С  ր ա .я  ս ա հ մ ա ն ի ն  ,Տ ОТС. —  12 ս կ ս ա ն ի ]  С 2, С, Տ ОТС.

13 С, Տ ա պ ա յ . — С*( С, Տ " ր լ ա ի  ե ,.ա .— С ա ա օ ե լ , — 4] С2, С отс.— т А] Տ отс.— С2, С  ե թ ե ,—  

*/Ьм*А^] Տ С2, С, Տ отс,— С2, Տ աո. քահանաց и прибавляюгь С2, С ե ւ վարգապեան,

Տ կ ա § ր  ա ո . վ ա ր գ ա պ ե ա % փ —  14 &*- խ * ա ա * վ ա \ ի ]  ^  С  ի ւ* ա ա * վ ա % ե լ_  ? Տ {*

թ ի & . — С 2, С  ա յա պ եա . С2, С  ա ե ա ա կ , Տ ա ե ա ա կ ն .— 14— 16 ե ւ  ա լ  թ ա գ ա ւ լ  ա մ ե ն ե ւ ի ն ]  С2 , С  "ձ

ց ո ւ ց ա ն ե լ ,  Տ ե ւ  ո լ թ ա դ ա ւ ,  15 հ ա գ ւ գ յն  գ ա ր ե ե ա ց ե ]  С2 , С  թ է  Գ " ք ե ի ց ե  հ ա գ յց ն , Տ ք  16
ОідШ іесІ Ьу Ѵ ^ С Г О Ѵ І С

ք»ձ ո ւ ր ա ն ա յ»  զ ի  յ ո ր մ ա մ  Հ ն չ է  Հ ո ղ մ ն  ց ր տ ա զ է ն ,  և. յ է մ ա ն ա յ  

ե ղ ա ն ա կ է ն ,  գ ն ա  է  վ տ ա կ ս  Հ ո ւ ֊ ր ց  ե  զ բ ե ր ա ն ն  բ ա ն ա յ ա ն դ  է լ 5



ե ր թ ա ն  է  է յ ո ս տ ո վ ա ն ո ս թ է ս ն ,  |լ ղ ո ր  բ ա ն  Է *  և. պ ա Հ ե ն

р я д  յաւէտենէց. ո ր  է/նայ 1ւ պ ա Հ է  էւ յ

— 16 -Ս*Տ{Շ աժՏ) Л  ր ա ղ ո ւ Հ ք .  (С2, С ‘Л -ГгЫ ), "Г А (С2, С А
ի , * ս ա ո վ ա \ ո ւ թ ի ւ \  ե ր թ ա % )  ե ւ  ղ ո ր  բ ա %  ա Տ ո թ  (С* ա Տ ա ւ թ ,  Շ յ ~ յ ձ - թ )  4 (С*, с 4-А^ А*)] Տ ОТС.—

16 Տ **■ թե  —**- «т**$*к»] С*, С 8 отс.— 17 Տ ***Д />»յ —
С* յ"յ«^ ] С2, С, Տ ОТС—յ**-»ւր Տեեի <им№̂ >] С2, Օյ»լ»լք* Лі^
պարակ/іХ, Տյաս.1%բ. ի յաւուր Տեե հրապարակք% է

սդ*. Վ,օս*ս « т к сь п ь

[34 В =  16 С2 =տ 56 С =  14 Տ]

|> ^ ա ւ > ո ր  Հ ո շ ի  մ ր ս / Հ ա ս .  9Է  հ ո վ ո ս  բ ն ա կ է  ե. բ ռ ն ա գ ա տ  

ա ռ ն է  և. բ ա ղ ո ւ մ '  ա շ է յա տ ո ս թ ե ա մ բ  ճ ո ւ ս  Հ ա ն է  1ւ բ ո ւ ն է

յա տ ա կ ս  յովէլէանոսէ« Հ ա ղ ի ս  ե լ ա ն է  և. 9է  վ ա ս ն  հ ո վ ո ս ն  էլ թ շ ն ա է է ե ա ց ն ,

էւ ելչեալ9Է  վ յր  Հայք» *Է Է յ ո ր ս  վ ե ր ո ւ ս տ  Է  վ ա յր ' թ թ է  Է  _

ն ա կ  նագուն. էլ ա պ ա  ա ռ ն ո ւ  ը ն գ  Է ւ ր  զ օ գ ն ա կ ա ն ս , է լ Հ ա ն է  վ ե ր  ք» 6

ղ ա մ ս Հթ  |լ 9Է  լ ո յ ս • !ւ 9Է  լո յս  ե ր կ ր ա ւ ո ր  ս ն ո ւ ց ա ն է  %

|іі»ф ՏօՏ ն ա յե ց ե ա լ  9Է  հ ն ո ւ ե դ ս  ե ր  կ ր  ե  յ յա ղ ց ր  կա ւ/զթ  Հ ա լ է  ե  |9|Լ4 

1ւ ն ա է յա է յն ա մ է  ղ մ ե ղ .  մէնշ^ 9Է  մ ա մ ա ն ա կ  ո ր  մ է  է  ղ ա ղ ի ր  ե  մ ա Հ ա Հ ո ա

բ ն ա կ ո ւ թ ե ն է ս  * ա յս  է ն ր ն  9Է  լո յս  ա ն ը ս տ վ ե ր  9Է  վ ե ր  է ն  է  մ ա յր ն

ա մ ' ճ ա գ ո ւ ց  • !ւ ս ն ո ւ ց ե ա լ  կ ե ր ա կ ր է  է օ ե ա յէ ն  կ ե ր ա կ ր ո վ ն  է 10

Ср. РА, ХХХІП, р» 389. —  1 Տ ք ] С2, С отс. — С2 С յ Տ * ր "ս Հ ա ւ,—
1— 2 > . . .  ~~Ա] С2, С, Տ отс.—  2 Н  8 *«- *«ѵ- —  С2, С і«-, Տ
յ-է С2 С, 8 с  աա\ք̂ н ]  С2, С *•.**/»> Տ отс. —  8 С2, С А
յա ա ա կ ռ -յա վ կ ք ո Օ ս ա ք ] С2, С, Տ -Հ**-*-* (Տ ծ -Հ ^ ).֊< -^ ] 8 ր ո թ . - ե լ ա \ ( ;  Ь. ’М-Мг]
с*, с  Ігс Տ ելա եկ,— վ ա ա ե . .  .թ շն ա Տ եա ցե] СЛ С А V  թ շՆ ա Տ քր * լ

Տ А թ շք ա Տ ե ա ց  к»І»<-к, — 4 ե լե ա լ( Հ $ ք С №рк ե լե ա լ)  'ք  վերա յ (С2, С прибавл. к>{яЛ А«-)
(С2 <~А) А /""г*  (С2, С прнбавл. А) վեր*՝-*"՝ (С վերղյոա] А <*ѵр] Տ о тс .— ^«к] 8  прибавл. А І л ѵ

յե ր ե ո կ ճ  ք վա յր ճ ա յե լո վ .—  б С, Տ ա պ ա յ.—  »»*>"*-] С2, С ա ոեա լ. —  |А̂ ] С О Т С .    С2, С А*-Л“ *  С2
с о**»#-*», Տ АіА*»і.] С2, С А2г Н  *•֊, 8  тг “у  А іН#г*— ’А <Аг] С2, С, 8

զձա գ՚ւ. —  б— 6 С2 А г * а Ч!Аі Տ А —  6 *«• ’А ճ*»“ ] С2, С  *«- А **/• * л ігА і Տ отс.— ’А и г
ե ր կ ր ա ւ  • / » ]  С 2 ,  С, Տ  О Т С . —  8  « к » « . р т к 4  А« - կ ե ր ա կ ր է ;  А " У  *

7 А*4] Տ к^ кц і*  *«-. С2 ^ ա եցեա լ, С Հ ա յեցեա լ. ^  ккяікуѵ С2, С А ^кяік^я

եր Կ ր "Ա թ - (С երկեպքիեո), Տ А ոա եղեուա եո ի ւր . —  եւ. ք ա ղ ց ր  4~յՅ>.յ>] С2, С »չ~4? *■• Ք~<Լ9Բ Կ~-

•քաւք(С2 քա ղքրա կա ւՈսւք), Տ աԼալՔ ՛— С2 <«»А- թ ի  С2 С թ վ խ — 8  ե ւ А—̂ Ь] Տ
0 Т С .  С2, С, Տ — А Հա մա եա կ «/•] С2, С А Համտյեակա ո ր , Տ ի յա ր ո ւթ ե ա ն  յա ւր . ար.  іг^.
к*іГ] С ե լ, 8— 9 ’А Т̂ ТА/* *լ Մ ա Հա Հոա  (С2 ^»ку»<»ш) ր ե ա կ » ւթ ե \կ  (С2 բեա կարա &կ»}. պյա

АѴ г ] с  թ ւր ե -, 8 ОТС.— 9 А Լ "ժ "  ա%ըաավեր] с 2, С յ~ * գ ս %Գ "9 (С ,/-л ТА?і *д] А ձ1/* (С
ա % »ա ուկր\ Տ ОТС.— С  А Л-յր ե .—  10 -Х п լց ե ա լ]  Տ ОТС. —  Տ կերա կրէ; զ Ո ղ . —  ա .ա ա ւա եա յի\ (С2

աաաաւաեա թե) կերա կրա վ% ] С 2, С  прпбдвдяю тъ  і А  —іЛ» 1 г а**!Л (С і е г а«чА) ^ тА * - ե ւ

հա%Ա (С2 ղէա վեյա % գէ0 .գ „ց . ճոքեպ^ո ե ւ  Քրիոա ոո հա զիւ է լա \կ  ե ւ <-Ա) զ մ ե զ  ի  Տեղա ց եավէ^ ե ւ 

А Թ էիա Տ եա ց որ» աղաց,այո իІцЛ ի  ոաաաեայկ ե ւ  ի ղա ւրա ց (С ̂ ք » ))  Տ О Т С .  И ПрибвВД. ք А
որպ հ* հ ա ւ\յ որ հա%կ ղձա վեյա ճգցեգա ց .
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[86 քյ

ш и ш у ,  ա ե ս կ ք  ղ թ  ո. շ ո ւ ն ս .  ղ ի  ո  շ  ս ե ր մ ա ն ե ն  !ւ  ո  շ  Հ ը ն ճ ե ն .

1ւ է .  ՜ ճ խ ղ . ս ա ղ մ ո ս է ն  ա սէք , ս  ա ր ա ր  ղ ճ ա գ ս .  ս  ա ա  կ ե ր ա կ ո ւ ր  ճ ա գ ո ւ ց  ա գ ո . 

ւ ո ւ ց .  ե  ^ор ա սէք , ս  պ ա ա ր ա ս ա ե ա ց  կ ե ր ա կ ո ւ ր  ա գ ո . ա  ւ ո ւ ց  է

Ր չ ո ր մ ա մ *  Հ ա ն  էք ա գ ւ ւ ա լն  ղ ճ ա գ ս ն  Է  ճ ո ւ ո յ ն .  ե ր թ ա ք  ^  մ ա յր ն  էլ

մ ո ռ ա ն ա ն  ղ ն ո ս ա . Է ս կ  է  մ ո ռ ա ն ա լ  ե ն օ ղ ա ց  1ւ ո  շ  կ ե ր ա կ ր ե լ ն . յ ա յ ն մ  ա մ 4 յս Յ յ  5 

թ ն ա  մ ո յն  գ է Հ ո ւ թ է ւ ն  ա ն կ ա ն է  *է բ ե ր ա ն ո յ ն .  1ւ ո ր թ ն  ե ն ա ն է  է  ն ե խ ո յ  գ է ^ ր ^  

թ ե ա ն .  մ ո ղ ո վ ի ն  7էան՜Հթ և. է /ն մ ղ ո է-կք  .  և. *ի ՜ճա ն ՜ճ  ա ղ ն  կ ե ր ա կ ր է ն . մ է ն շ է ւ  կ ա ր ո ղ

լ ի ն է ն  թ ռ չ ե լ ն  ո ր ս ա լ  է ւ ր ե ա ն ց  կ ե ր ա կ ո ւ ր է

м  ա ո. ոէա ր գ էկ  լ ի ն  է  ա գ ռ ա ւ ն  և  ճ ա գ  ն ո ր ա  գ  մ ե ղ ա ւ ո ր ս . ր ո լո ր ո վ դ  

ս ր ա է ւ  գ ո չ ե ն  ա ո  ա կ ր *  և֊ ա ա  ն ո ց ա  Հ ո գ ւ ո յ ն  կ ե ր ա կ ո ւ ր  է 10

ԼՀ* <լօսո# ігьглы»

[36 В]

շ ո ւ ն  Է ն շ  փ ա ն պ ք է  1ւ վ ա է ա .  ա ն ա խ ա  1ւ ա ն Հ ա ս .  և. ա ն ք ո ւ ն ,  ե  ա մ*  

ղ թ  կ ա ր ե կ  ղ ն ա  է  ք ո ւ ն ,  ո ր  ո շ  կ  ք ո ւ ն ,  ա լ լ  խ ա ղ ա ղ ի • է  խ ո ր Հ կ  9 թ կ  զ ի ն  շ  

գ ս ր ե ե ց է ց  գ ւէ ո ր ե *  գ ր ր  ր ճ է ջ ս  օ ր է ն կ  . ն մ ա ն  վ ե ց  ա ն կ է լն  ѵ іі ա ո ն կ . 1ւ ղ ճա գ ա ^  

ր ա ն ն  է բ ր և .  գ ե ր կ է ն թ  է  вЦ г Р * У  Ь*Р^> * *է ա ո ւ կ  1ւ է  գ է շ ե ր է  ա ն խ ա փ ա ն  կ ա _ 

ա ա ր կ  և. էնա ֊ շ ա ե մ ա ր ա ն ս  է * -ր  ա մ * ք ա ղ ց ր ո ւ թ ե ա մ բ ,  ա մ* ե ա ղ է յա ն ց  . ե  գ է ա կ  5 

է ն թ ն  9 թ կ  ո  շ  մ է ա յն  է լ ր  ո գ ն  > і27іГ ս պ ա ս ա ւ ո ր ա ց ն  ՀՅիս ր տ ս ա է լա ն  էՒ^ք1

գ ս ր ձ ն  . սյ|^ ու֊Նք։ գ ր ո [ ր ր  տ ի ե  գե ՜րս  Հ ր ա ք  ա ն գ ո յն

| * іуш  պ ա ր տ  էք մ ե ՛գ  ր ա ն ա ւ ո ր ա գ ս  ն ա ք ս ա ն ճ ե ՚Լ  ը ն գ  Р օ .չ ն ո յն  ը ն գ  յ ւ ս յ ն ա 

մ էէ յ . 1ւ գ ա մ ' անոէ-շաքոտոէ-թիէ-նս մ ո ղ ո վ ե լ  ա մ  1ւ Հ ա մ ր ե ի

ր ս ս թ ե ա մ ր .  *ի շ տ ե ՜մ ա ր ա ն ս  ս է հ ա յէ ն  է լ 0

Ср. РА, XXXIV, р. 890. _________

I? Р л

1 л  ш . 2 6 Р  ( \ ա ր " .  վ ա ս ն  մ ե ղ ո ւ է . թ կ  է ր ր է ւ  ե ե ր ա ն ա յ  և. վ ա ա ե ն  ա չ ք  

ն ո ր ա  1ւ չ ա ե ս ա ն կ  ղ լր յ ս  ա ր ե գ ա կ ա ն ն . ա պ ա  Է ւ ր ո փ գ ե ղ ե ց Է կ  բ ն ո ւ թ ե ա մ բ ն  ե ր թ ա  

խ ն գ ր կ  ո ր մ * է ն շ .  ո ր  ը ն գ  ա ր է ւ ե լս  Հ ա յ է .  և. ա ն գ  բ ձ ա կ կ .  խ .  օ ր  !ւ ա յգ ո յն  ա յգ ո յն  

պ շ ո ւ ց ե ա լ Հ ա յ է  ր ն գ  ա ր ե գ ա կ ն ն  . 1ւ ը ն գ  ե ա  գ ե լ  ա ր ե գ ա կ ա ն ն  բ ա ն է ն  ա շ ք  ն ո ր ա  

1ւ լ ո ւ ս ա ւ ո ր է ն  г 5

€Է յՈ յն պ կ ս  և  գ ո ւ  9 ո փ  մ ա ր գ  . ե թ կ  կ ո ւ ր ա ն ա յց ե ն  ա շ ք  ս ր ա է գ  խ ն գ ր ե ա  

գ ո ւ ք ե ղ ա ե ղ ի  պ Հ ց  ե  ա ղ օ թ է ց  և. ա ն գ  բ ն ա կ ե ս  . խ .  օ ր ե ա  մ  ա մ ա ն ա կ  . ե  ա պ ա  

եա ղեք  ք ե ղ  փ ր կ է շ ն  լ ո յ ս  Հ ո գ ո ց  !ւ մ ա ր մ ն ո ց  1ւ լ ո ւ ս ա ւ ո ր  ե ս ց կ  ղ ա շ ս  ս ր ա է  ք ո  .

1լ փ ո խ ա ն ա կ  Հ ն ո յն  ե ղ ի ց է ս  Ь[п^і] 9Է  ճ ե ռ ն  Հ ո գ ո յն  ս ր բ ո յ  ն ո ր ո գ ե ա լ  է  գ ի ա ո ւ^

° т ъ  Ь ՝    оідівиоьуСоо^Іё0



I  О ^ р , 1 6  С* թ ո .  շ ո ւ ն  է ն  շ  ե. վ ա տ  • ա ն ա խ տ , ա ն Հ ա ս  ե .

ա ն տ ո ւն ,  ե թ կ  ո ք  կ ա ր հ կ  ղ ն ա  է  ք ո ւ ն »  ո շ  կ ,  խ ա ղ ա ղ ի  և. խ ո ր Հ է է  ե թ կ

ղ ի ն ւշ  գ ո ր & է ղ կ  • ն մ ա ն  վեցանկէւնաշխարհ է ս  ա ռ ն կ  է ւ ր  ե .

ղ ե ր կ է է տ  է վ ր  թ խ Կ  ե  է  տ ո ւ կ  ե . է  գ է ր ք * ր է  ա ն խ ա փ ա ն  կ ա ա ա ր կ  1ւ լ ը ն ո ւ  

զ  ը շ տ ե  մ ա ր ա ն ս  է ւ ր  է 5

16 С* =  57 С .— Разночтенія С : 2 3 Ի « Հ է .— /ь»*֊.— б

I  Է \ գ *  2 0  Տ  կաք թ ո .շ ո ւ ն  մ է  փ ա ն ս տ էէ  » ա ն ա ղ տ , և. ա շ թ  ա ե_

ս ա ն ե լ  ո  շ  կ ա ր կ  զ ն ա լ ,  ե֊ թ կ  *քինշ գորհեէ ա շ խ ա ր հ  է ս

ր ս ռ ն կ  ե  ղ ճ ա  դ ա ր ա ն ն  է ր ր և .  ղ ե ր կ է է տ ն  է  վ ե  ր ա յ խ փ կ , է  տ ո ւ կ  է  գ է շ ե ր է

ա ն խ ա փ ա ն  կ ա տ ա ր կ  1ւ ք ն ո ւ  զա մ*  շ տ ե մ ա ր ա ն ս  է*~ր ք ա ղ ց ր ո ւ թ ե ա մ բ  յՏ օ մ *  

հ ա ղ է յա ն ց  . մ է ն շ և .  գ է տ ե ն ա լ  է ն  ք և  , թ կ  ո շ  ա քԼ ա մ* ս պ ա ս գ ւ լ  ո ր  ա ղ  5

բ ա ւ ա կ ա ն  կ  է  Հ ա մ ա ր ն  է ւ ֊ր  I

I ' ՝ Я Г Ф  (“  ղ ո ւ ա ն ք ն )  զ թ ո լր ր  տ ի ե զ ե ր ա ց  Հ ր ա յ Հ ա ն գ ս  յ ի ն ք ն  ը ն դ ո ւ ն ե ր  

(-А-շ) մ ե ղ  պ ա ր տ  կ  մ ե ղ ո ւ ց ե լ ո ց ս  է  ա վ կ  և  է  գ  է շ ե ր  է  . գ ո ր հ կ ր  ( - ե լ )  զ գ ո ր հ ն  

ա լ յ ա մ ա ն  *ՀԷԷ ե  ք ա ղ ց ր ա լմ ա շ ա կ  ե  ա ն ո ւ շ ա լ Հ  ո տ  բ ե ր ե լ ո վ  զ վ ա ս տ ա կ ն  ղ ի  

ո պ  ե  է տ  Հ ա ն ա պ ա զ  ա ո. դ ո ւ ր ս  գ ե գ ե ր ե ա լ  ճա լն  տ ա լ  յ ո ր դ ո ր ե ն  ղմէ^  10

մ ե ա ն ս . է  խ ն գ է ր  ե լ ա ն ե ն  ա ն ո ւ շ ա լ Հ ո տ  հ ա ղ է յ ա ն ց մ ե ք  յ ո ր ղ ս ^  

ր ե ս ց ո ւ ք  ղ մ է մ ե ա ն ս  է  ս կ ր ն  ա յ ե  է  պ ա տ ո ւ է ր  ա ն ս  ն ր , ղ ի

ա ր մ ա ն ա ւ լ ի ց ո ւ ք  է  *քՀս [ յ օ  է  տ ր  մ ե ր է  ո ր  կ  ա Հ Հ ն ^ ե ա լ յ ա ւ է տ ե ա ն  է

Ա^ է. ІГ0Г«Ь0РвЬ

[218]

| ս . կա լ ա յ լ  կ ե ն գ ա ն է  մ է  է  հ ո վ ն  է բ ր ե  ղ է լո ւր ա լ ե  ա Հ ա դ է ն  է  յ ե ղ ց

հ ո վ ո ւ ն  ն ս տ է  , ե  ք ա մ ա կ ն  մեղքահլին է  ե ր բ  ն ս տ է  » р ш , կ ա լ» *քինշ *

Հ ո ւ պ  գ ա յ• ն ս տ է  յ ե զ ր  հ ո վ ո ւ ն  ե  է  բ ա ց  ք ի ն է  մ ե ղ ք  ք ա մ ա կ է ն ,  դ ա լ ա ն ճ ր ե  ե  

կ ա թ կ  է  փ ո ր ն ,  ե  լ ի ն  է  մ ե հ  կ ա թ ն  փ ղ ք ր  մ ա ր  գ ա ր  է տ  I ||<*у կ ե ն գ ա ն է  մ է է  ո ր  շ ա ր  

խ ո ր Հ է  ն մ ա յ ,  աոնուքա ր  • ф  ե  ճ գ կ  է  ո ր  է  Հ ո ւ պ  Հ*էա յ • 5

ե  գ ն ա լ  ո շ  կ ա ր կ  , ե  ն ա յ ո ւ տ կ  ղ մ է ս  ն ր ,  ե  ս ա տ ա կ է  ե  ց ր ո ւ է  մ ա ր  գ ա ր  է տ ն  

է  հ ո վ ն  ,  ե  գնա ՚Լ  լ ե ղ ն ո ր գ  ե  ա ո ն ո ւ  ղ փ ո ւ շ ք ն ե ր ա խ ս չ լ է ն  է. ո ր  ն ո ր  ք ի ն է

է  մ ա ւ ր կ ն ,  ե  է  գ լ ո ւ խ ն  ք ա շ կ  ե  է Հ ա ն կ  է  հ ո վ ն  ե  ա հ կ  ե կ թ  է վ ր  հ ո վ ի ն  ը ն գ  

ա ր ե ն ,  ե  ճ կ թ ն  է  յ ա ր ե կ ն  լ ո յ ս  տ ա յ է  վ ա յր  է  հ ո վ ն ,  ե  ն ա յ  .

ա ւ ր է ն ա կ  կ  ս բ ն  կ ո ւ ս է ն ,  կ ր  ե  մ ա ր գ ա ր է տ ն  վ է է  • ո ր  ա ն ս ե ր մ ն  10 

հ ն ա ւ  է  ս բ  կ ո ւ ս կ ն  կ ի ^ ա ր էա մ ս ց  է

Լ Է . <ԼՇՍ*0 ОО'иОПШ'Ь'ЬГЬ 

[87 В]

|л գ ա զ ա ն  է ն շ  վ ա ր ա զ ա ն մ ա ն  յ^ՀՏէն յ Հ \ թ ո վ ս լ ա ց ո ց  ,  ո ր  Հ " * ֊ ր  Հ ֆ շ կ  *է 

յ ը ո ն կ ա ց ն , ո ր ո ւ մ *  ա ն ո ւ ն  կ  ս ա լա մ ա ն գ ր ո ս , ե  ա ն ց ա ն ե լո վ  ը ն դ  Р п *~Р 

ց ո ւ ց ա ն կ  և  շ է շ ո ւ ց ա ն կ  ղ ն ա ,  և  բ ն ա կ կ  յ է կ ն  է  |ցաշ0ժ Ьу С 0 0 <



ԼԸ.. 4,00*0 ԻՈնՈՍՈՕՒ

[88 В]

|>  գա ղա ն ինչ» որսիկս ե ղ ն ր ո ն ո գ ո ս  * ս ց ր կ  է
4

ЦР*. 4,00*0 4ՐՈ4ՈԴ>Ւ\Ո0Ի

[89 В]

I  > գա ղան մ ա ր դ ա կ ե ր պ  կ ն ո թ . п р у  ե ր ե ս ն  մա րդոյն նման կ  ե  անձն  

գ ա  դան Է  և. ա գին ս ի ր ա մ ա ր գ ի  1ւ ա ն ուն  կ  է

►. «,00*0 ^ԷՕՐԻԷՍՒ

[40 В]

| ч  | լ  այ Լ  կեն դ ա ն ի որւդկս դո չձիւար . ե  . ե  ա նունն  .

դ ո ւր  ա ս  • և  յ /ус/ սիրի*ի ձ կ ա ն ց . ե ր կ ր ա կ ե  գոլովդ լո ւ ղ ի  ^  Հ ո ւ ր ս ն  |լ 

ո ւ ա կ  ղ մ ող ով եա  լձ կ ո ւ ն ս ն  ր ո ւ ր ^  դ ի ւ ր ,  1ւ ի%քն *ի ձկն որսա ց է

►0. 4,0 Ս*0 1|*Օ0Գ04,ն*Օի

[41 В ]

| \  գա ղան ինշ^ կա նա ցի ունելովդ ղդլուիւն  1ւ ձեո-ս մկթ ս, ա պ ա  անձն  

չ ո ր ք ո տ ա ն ե ա ց  ւ

►8. 0,00*0 0вЪ>ЫГ0Р<ЬП8

[42 В]

դպատկերն մարդոյ ունին . риуу Й  թաւ իրրե »
եղջիւր[шсп̂ ] ե կեղաւորէ

ф  ►О*. 4,00*0 4Է04Է0 ОвЦО̂ ЪІГ ЧЪ"о*ЬС*ОЪ08

[48 В]

|̂ 5» և  ա յ լա  դ կ  մ* կ ե ն դ ա ն ի ք  մ ա ր  գ ա  դկի и ա ն ձ ո ւ կ ք  • ^ րկդէ^ ք^ թ  * ^

ն ո ւ ք  • փ ո կ  ո ա ի ւ ք  . կ ի ս ա Հ ա ւ ք , կ ի ս ա գ ա դ ա կ ք  . կ ի ս ա մ ա ր դ ք  , ա ն գ լ ո ւ ի ք  ե  ո ր  

ինչ^ ս ո ց ա  ն մ ա ն  ե ն  է

►Գ. 4,00*0 ІГЪРЧ МГ00800Ы08 

[44 В]

Щ і. Ь у ^ і / п а  սո փ ե ս ա կ ք  ե  ո ր  ե ն  մ ե ր կ  ի մ ա ս տ ա ս կ ք ք  Հան^

դ ե ր ձ  ո լ  զ գ են ուն  ե  ա ն ի ր ա ւ ոշ_ գ ո ր ե ե ն  1ւ մա րմ ին  կ ե ն դ ա ն ե ա ց  в ^ п и я й | ^



րա յց մէայն կ ա թ ն  Լ. ր ր է ն ճ  և֊ այ է  սե՜րմանս էսոտոց ե֊ ր ա ն Հ ա ր  Լւ պ տ ու.դ  

հ ա ռ ո ց  . գ է^ է  ^  Հ ❁սՀթա Ր  • ^  ա սեն  > թ կ  յէ  պ ա ր ս է ց  դ ե ս պ ա ն ք ն  աո. նոսա  ш аш ^  

ք ե ա լ>  զ ո ր  Ը^*գ ֆ^րն՜անէյ ս ո վ ո ր ո ւ թ ե ա ն ց  ա յնպ կս մ ե ր կ ա ց ո ւ ց ե ա լ  ա ա րա ն  6 

ա քլա րի թ ա գ ա ս ո ր է ն 4 որոյ տ ե ս ե ա  լկ ա ն ա յս  մե՜րկս *ի ս պ ա սա ս որու֊թ ե ա ն  դ ր դ Լ ե ^  

ցա ւ. գ  ցա նկոսթ էւնփ  և  ^ ր ա մ ս չյե ա լ 9Է  թ ա գ ա ւ ո ր է ն  ւ^ալ Սա  կանայս գ  խ ա ռ  

ն ա կ ո ւ թ է ս ն '  *1*ալ  ^ՕհէՏ ա ն գ ա մ 1, ե  դ ա ր ճ ե ա լ  ա ե ս ե ա լ  զնոյն ճ և  ս ա ա ոե ա ց  

նմա  ա րքա յն  $ թ կ  *Հ>էն ճերու֊մ*ա մ օ թ  կ  . պ ա տ ա սխ ա ն է ե ա  ց թ ա գ ա ւ ո ր ն  у թ կ  

ա նդ ա մ օ թ ն  հ ա հ ա ֊կ ք  ե ն  • ե  ^ ր ա մա յեա ց հ ա հ կ ե լ  ղնա  | լ  ա հէг լ  յ ա ռ ա Հ  % |  ս .  Ю  

կ ո շ ե ա լ  դ ե ս պ ա ն էն  զ ա ր ք ա յէց  ա րքա յ % հ  Է հ  ա ղ ե ցա ւ. ե  ա ս կ  փ ա հ  ո շ  կ  մաՀկա^  

ն ա ցո ւ 9 ըայզ աՐՔ*Գւ1*3 աՐՔ*Ծ 1 1/ւ ասԿ 9 թ հ  մ ե հ ա պ  ՜ճա շ ո ւ տ է  ա րքա յն  ճ ե ր  . 

ա ր դ  կա զմեա լ Էն ճ  Հա ն գ ոյն  նմէն  + | լ  նա ղ ե ն ե ա լ  րա ղում* կե ն  դա ն Է ս  # գ ա ր շ ե ի  

ց ա ւ . ա ր ք ա յն  • մ ե ր մ ե ա ց  ե  ա ս կ  • ա յս  շ կ  Ճ ա շ 9  ա յ լ պ ա տ ե  ր ա ղ մ *  և. ա ր ե ա ն  Հ ե ա լ  

մ ո ւ ն ք  % |̂ սւ ա յս  պ ա շ տ օ ն  կ  ն ո ց ա  . ղ ի  ա ռ ա ւ օ տ ո ւ ն  ե լ ե ա լ  ե ր կ ր պ ա գ ե ն  ար ե _  16 

քաէլ1 1ւ ա ս ե ն  щ մ ե ք  գ թ ե ղ  կ ա ր հ ե Հ ք  ш і»  թ կ  ս ց լ  Ղ ք  կա յ ա Ր ա րԷք_ <ՔՈ * ն մ ա  

լ ի ց է  ե ր կ ր պ ա դ ո ւ թ է ւ ն  մ ե ր  է

►Ъ. ^ОИЧі *ЦП*ЪГ

[46 В]

|л գ ա ղ ա ն  է ն շ  ն մ ս ն  ա ռ է ւ հ ո ւ  ն ր ր ա կ ն ճ է թ  1ւ ե ր կ ա յն  . *է Հ ն դ կ ա ց  կ ո ղ մ ն  

կ 9  ո ր  կ ո շ ի  վ ա գ ր • ղ ո ր  ո ր ս ա ն  Լ յ^ ա պ ա կ ^ ղ կ ն  շ է շ  ոէ-**էվ  ղ վ ա կ ր ե ա  կ ո ր ե ա ն ն  ա 

ք ա ն զ ի  յ ա ր ա գ ը ն թ ա ց  ա ս ե ն  զ վ ա գ ր ն  է ր ր և  ղ Հ ո ղ մ \  1ւ յ ո ր մ ա մ '  է  մ ա ն  ա յ զՀլո^ 

ր ե ա ն ց ն  տ ա ն  է լ ն  փ թ կ  |լ յ ո յ մ  Հ ե ռ ա ց ե ա լ է ց կ  9 փ ո ւ թ ո վ  Հ ա ս ա ն է  • ե  տ ա ր ո ղ ք ն  

զ մ է  կ ո ր է ւ ն  ա մ ա ն ո վ ն  9Է  վ ա յր  դ ն ե ն  • ա ռ. յ ո յ մ  կ ո ր ո վ ո յն  ո շ  մ ա ն  ր ե լ  է շ խ կ  5 

գ շ է  շ ն  ե  ո  շ  ա ռ ն ո ւ լ *  թ կ  չ յէ ն ա ս է  կ ո ր է ւ ֊ն ն  և  Հ ո լ ո վ ե լ ո վ  տ ա ն է  « ա ս ե ն  գ թ կ  

յլ  է  ս թ  ա կ ա ն  ա ր ո ւ ե ս տ է ւ  ղ գ օ ն ա  ց ո ւ ց ա ն ե ն  է ր ր և .  զ ա ռ է  ւ հ ն  г

Ср. РА, ХХХУ, р. 890.

*цзіги з д ь в г э д ы »

[46 В]

|л գ ա ղ ա ն  է ն շ  մ ե հ  ք ա ն  ղ փ կ * լ  ն մ ա ն  ա գ ո վ ն  ե  ո տ է ւ ք ն  * *է պ ա ր ա ^
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ս ա կ ա ւ ս  ա ն ե ն ք  մ ե ղ  էւ ղ ս ց լր  պ ա Հ ե ն ք  ե  ո չ  ա ն ե ն  ի ր ա ն ց  կ ե ն ա ց ն  1ւ ո չ  ի ր ա ն ց  

Հ ո գ ո յ ն  է

4  ա ս ն  ն ո ց ա յ ի մ ա ս տ ո ւ ն ք ն  ա ս ե ն  ա ռ ա կ ս  ղա յսք  թ կ '

ի*իս ա  ք ա ղ ց ե ա լ կ ր  էւ գ ն ա ց  գ տ ա ւ  ո ր ս ո ր դ  մ ի ք  ո ր  ս պ ա ն ե ա լ կ ր  

պ լա տ ա ն  աքէ էւ շ ա լ ա կ կ ր  ե  ե ՜ ր թ ա յր  • ն ա յ Հ ա ն դ ի պ ե ց ա ւ  ի^֊րն վ ա ր ա ղ  մ ի  • ն ա յ  15 

ե գ ի ր  ի  վ ա յր  ղ ր լ լա տ ա ն ն  էւ կ ղ ա ր կ  վ ա  ր  ա զ ո ւ ն  • նասյ վ ա ր ա ղ ն  կղա լա կ ե  ս պ ա ն  

ղ ր ր ս ո ր գ ն  • էւ մ ե ռ ա ւ  վ ա ր ա ղ ն  ե  ո ր ս ո ր դ ն ♦ աքեաց սայն գ ա յլն  գ տ ա ւ  ղ ե ր ե ք ն  ի  մ կ կ  

ա ե ղ  մ ե ռ ա ծ ' ա լր ր ս ո ր գ ն  էւ ղ փ ա ր ա ղ ն  էւ ղ ր լլա տ ա ն ն  էւ շ ա տ  ո ւ ր ա խ ա ց ա ւ  գ ա յլն  •

Ի  վ է ր  վ ա զ կ ր  ե  խ նգա յր ե  ա ս կ ր . շ ա տ  ա ւ ո ւ ր ց  կ ե ր ա կ ո ւ ր  ունիմ* ինճ  էւ пւмшեмГ 

ե  կշտ ա ն ա մ \ րա /д թ ո ղ ն ս տ ե մ *  է լ թ ա սպ իրեա մ ղ իս  • էւ ա սա ց ի ն ք ն  ր ն գ  ի*֊ր 20 

մ իտ քն у թ կ  շ ա տ  մսխ ա ւղն խ իստ  ա ն խ ե լք  կ ♦ ա պ ա  պ ա Հ ե լն  լՕ կ* ճ մ ե ռ ն  կայ 

գայ) ե  կա մ % վա տ եմ* կամ* ծերա նա մ*, ապայ թ ո ղ պ ա Հ ե մ *  դա մ ե ն ս  . էւ ա ռ մ ա մ ս
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քե՛րքէք  կ  Է ն ճ  ա ղ ե ղ ա ն  լա ր ս  ա ճ գ ե ա գ  զ բ ե ր ա ն ն  և. էք ա ո. զ  ք ա ր  ա ղ ե ղ ա ն ն  1ւ 

կ ա ր ե ա ց  • Ն ա  փ ր թ ա ւ ,  էւ գ ո ւ  Հ ա  էլ ա դ ե ղ ա ն Ն  էւ գա սյլուն  ծ ծ  ա տ ա կ ն  էւ ե ս պ ա ն  

զէէա յլն* ե֊ մ ե ռ ա ն  չ ո ր ս ն  է  մ է կ  ա ե էԼ  * 25

| ' յ օ  р /ա տ  մ ա ր դ ն  1քէ ո ր  /»րթ  ղ օ ր ո ւ ն  դ ո ր  ո ւ ^ | » ն ա յ պ ա Հ կ  1ւ Էնք%

ա գայէք և  յ ա յ  յո դ ն  յա փ Լ շ ^ ւ ո ա կ կ , |ւ ո  Լ  այեքք և. տ ա յ Է* ֊ր  ա ն ճ է ն ն

ս կ ր  և. ո լ  վ ս  էՕյ տ ա յ ա ւէ թ ա տ Է  և. յ ե տ  և. մ ե ո .ա ն է  թ ո ղ ո ւ ,  դ ա մ ե ն ն  . ո լ  [Ւ^*է 

է* ֊ր  Հ ո գ ո ւ ն  և. ո լ  ի ւ ֊ր  ա ն ճ է ն ն  է

оиіьыі ъь імг^аыі

[61 С]

յ К  ա լ լ  ա ս  ե ն  է մ ա ս ա ո ւ կ ք ե  * լ օ  էք ր ա ր է  ա ն ո ւ ն ն  ք ա ն  զ մ ա ր  գ ո լն  գ ե զ ե ց ^  

կ ո ւ թ է ւ ն  և  պ ա յծ ա ռ  տ ե ս ա կ ն  • չ կ թ է ք  մ ա ր դ ն  գ ե ղ ե ց է կ  լի ն  է  !ւ ա զ ւ ո ր  տ ե ս ա կ  էւ 

պ ա յծ ա ռ  ե ր ե ս  1ւ Է ն ք ն  դ մ ո ւ ա ր  ր ա ր ք  (Ի^*է ^ դ մ ո ւ ա ր  է ւ ա ւ ս է  !ւ ա մ ե ն  մա ր^  

գ ո յ  վ ա ա  ա ս կ  !ւ ք չ փ կ  զ մ ա ր գ ն  9 ա յն պ է ս է ն  վասա ե  պ է ղ ծ  թ ո ւ է  ա մ ե ն  ա Ոսրդոյ 

ե  ո չ  թ կ  մ է ա յն  մ ա ր դ ո յ  ք ա յ լ և .  էսյ թ ո ւ է  վ ա ա  % ե  ա յն պ է ս է ն  չ ի ք  թ կ  ա գ կ ա  լի ն  է  5 

!ւ ք ա ղ ց ր ա ք ս ա ւս  ե  ր ա ր է  ասոզ%  ա յն պ է ս է ն  թ կ  1ւ տ ե ս ո վ ն  1ւ ա ն ճ ա մ ր ն  վ ա տ  

լ ի ն է ո  ր պ յլյ ա յն  Բ ա ր Ւ  բ ն ո ւ թ ե ա մ բ ն  ե  ր ա ր է  է ս օ ս ա ւ ք ն  ա ռ  մ ա ր գ  1ւ ա ռ  ա ծ  

ս է ր ա ծ  [ ի ն է  և  ը ն դ ո ւ ն ա ծ  * Ր***)$ ք^Կ զ ա մ ե ն ա յն  գ է ա ո ւ թ է ւ ն  գ է ա ե ն ա յ  |լ լ է ն է  

գ ե ղ ե զ է կ  ե  ր ա ր ճ ր ր ա ր ր ա ռ  ե  մ ե ծ  ա ճ ա լն  ե  ա մ ե ն ա յն  ա ե ս ո փ  պ ա յծ ա ռ  !ւ ր ա ո տ ն  

ե  ք ս ա ւս թ ն  զ մ ա ր  ե  վա տ ք  ա յն պ է ս է ն  կ ո չ ի  ա ն ե ր կ ո Լ ւ^ / է  ե  չ կ  ո չ ի ն չ  է ր թ  մ ա ր դ ո յն  Ю 

ա ւ գ ո ւ ա  9 մ է ա յն  ա յ ե ր կ ո ւ ւ լ ն  ե  ր ա ր է  ր ա ը ք ն  ե  ր ա ր է  ա ն ո ւ ն ն  • զ ի  լ օ  կ

ս ա կ  о  մ է  ա յ ե ՚ր կ է ւ գ  է  մ ա ր դ ո յն  ք ա ն  զ մ ե ծ  ո ւ թ  է ւ ն  и  !ւ զ դ ա ն ճ ս  բ ա զ ո ւ մ ս  • 1ւ 

թ կ  ն ՜ ր կ է ւ ւ չ ո չ  ո ւ ն է չ  է ր ր է ւ  զ մ ե ռ ե ա լ  ո ւ ա կ  !ւ Է ր ր է ւ  զ չ ո ր  փ ա յա  %

I Ս . վ ս  ա ն պ է ս ե ա ց ն  ա ս ա  գ է ն  է մ ա ս տ ն ա յս կ ր ք ն  ա ռ ա կ ս  9 Р Ѵ

կ ա յր  է  ծ ա ռ  աքէ ե  է  ճ ղ ե ր  էքն կ ա պ ա ծ  թ մ բ ո ւ կ  ե  ծ ն ծ ղ ա յ ք  աքէ » է ր ր է ւ  գ ա յր  15 

Հ ո ղ մ ք  շ ա ր մ կ ր  զ ճ ղ ե ր ն ք  դ Է ս լ Լ կ ր  թ մ բ ո ւ կ ն  ե  ծ ը ն ծ ղ ա յս ն  (լ սա սա ոէկ ճ ա յն  Հ ա ն կ ր  * 

լ ս ե ց  ա ղ ո ւ կ ս  մ է  է  զա յն  ճ ա յն ն  (ւ ա ս ա ց  * ա Հ ա յ  ո ւ ր  ա յս  ճ ա յն ս  կաք* Հ ա ւ ն  կ ե ն ա լ  

Հ ա տ  ՜ ճ ր ա գ ո ւ » ե ր թ ա մ  գ ա  ա ն ե մ % զ ի ն ք ն  • ն ա յ կ շ ա ա գ ն կ  զ ի ս  !ւ լ ն ո ւ  զ ի մ % ք ա ղ ց ս  » 

գ » { ե ր ե ք  =  ե ր ե կ }  Հ ե ա  ճ ա յն է ն  1ւ Հ ա յե ց ա ւ  ե  ա ե ս ա ւ  զ ա յն  թ մ բ ո ւ կ ն  1ւ 

զ ծ ն ծ զ ա յք ն  • է  վ ե ր ա յ  վ ա զ կ ր  ե  ս ա ս ա է կ  է յն  գ ա յր  ե  ա ս կ ր • է  Հ ա ւ ս  է ր ա ն ո ւ մ  20 

Հ ա ա  ճ ր ա գ ո ւ ք  ո ր  ո ւ ս ։  ե մ ՛  ե  կ Հ ա  ա ն  ա մ , ե  էԼ է [ > է^ լա ւ ե  ճ գ ե ա ց  դ ա ւպ ^

ա ա ւ պ ա ն  ե  պ ա տ ա ռ ե ա ց  ^ւա| ե  ո չ ի ն չ  գ տ ա ւ  Է  ն ա յ ք բ ա յց  մ էսչյն  զ փ ա յտ ն  1ւ 

զ ա յն  չ ո ր  կ ա չ է ն .  զ ա ր մ ա ց ա ւ  ա ղ ո ւ կ ս ն  ե  ս ա ս ա է կ  յ ո ւ Հ ո ւ ն  ք_ք ա ս կ ր  9 թ կ  ա մ ե ն  

ճ ա յն դ  է ն չ  կ ր $ ո ր  կա /ր  է  լ ա ւ  կ ր 9 թ կ  կ ա յր  է  *թնղ* պ ա տ ա ռ  ճ ր ա գ ո ւ ,

ք ա ն  զ ա յա  ա մ կ ն  ա ռ ա կ  !ւ ա ւ ր  է ն  ա կ  ճ ա յն դ  г 25

\ Ն "  *У Ъ  մ ա ր դ ն  կ  9 ո ր  դ ա մ ե ն ն  գ է ա ո ւ թ է ւ ն  և. զ ի մ ա ս տ  ո ւ թ  է ւ ն  ! լ  զգե^  

ւ լ ե ց կ ո ւ թ է ւ ն  ո լ ն ե ն  ա յ ե  զ ե ր  կ ո ւ ղ ն  ա յ ո չ  ո ւ ն ե ն  ա յ . ո չ ի ն չ  կ  ա մ ե ն ա յն  գ ե զ ե ց ^

ОідШгесІ Ьу Соо^іе



կ ո ւթ  ի ւն  նորա յ. լա ւ կ  սակաւ, մի ե րկ ե ղ »  որ կ  Ա րա գունք  ք ա Ն  զա մենա յն գիա 

տ ո ւթ ի ւն  Ա  ղպե զ ե ղ կ ո ւթ ի ւն ս  %

կ- сщьъи *ъвовог

[62 С]

I  ս .  ա յլ  ա սե ն  ի մ ա ս տ ո ւն ք ն  > թ կ  որ  այ ութս» գ ն կ  9 պ ա ր ա կ  կաաա^

ր ե լ  զի յո ր մ ա մ "  ա յ լ ի  կա ր ի թ  [էՆ ի  ^  ա ղ ա շկ  զա ծ  • Նայ լս կ  ի ր  ադա շ ս ն  ա ղ ն . 

ապ ա յ թ կ  խ ոստ ա նա յ այ կ ա մ  ե կ ե ղ ե ղ ո լ կ ա մ  խ ա շ ի  կ ա մ  ս ր ր ո ղ  կա մ  ք ա Հա ^  

Նայի ե֊ շ կ ա տ ա ր կ  զխ ոստ ումն  . ե ր ր  այլ լին ի ի  կ ա ր ի ք  Լ. խ ոստ ա նա յ $ ո լ  լս կ  

աղա շա ն  աղ Ն ո ր ա » թ կ պ կ տ  և  սա ստ իկ ա ղ ա շկ  Լւ պ ա ղ ա տ ի % 5

»ին ա յնպ իսեա ղ ա ստ ղին իմ ա ս տ ուն ք ն  ա ս  ա կս » Բ հ '

| ’ |ւււ^ ս  մի ք & գ  դե՜տն ա նցա նկ ը  և. ընկա ւ. Է  պա ոստ ն և. կա նշկր  և. 

ա ս կ ր . ս ր  Հա ս  ինճ և ա ղ ւ ս տ կ  ղիս յա յս  տ ա ռա պ ա նա ցս, ե՛ս ր ե ր ե մ 'ք ե ղ

կկս  մ1սրղ[պ \ա ն իէո ւնկ , Հա սա ւ. ս ր  ե Հա ն  ղիՀքն  ի  ղ եա կն  |լ м

վեցա ւ. ի  Լա ն շա ր կ ն  և. ե ր թ ա յր  !ւ նսա ա ս դ ա րա յր լո յց  1ւ ա րա նթ կր ե  Ю

ա ս կր . ղ գ կ շս  քլ զառ. ակս ա ե ս կ ք » որ  ք ա ն ի ա 1 ս ւ ր է ք ն ո » ի  կային սոսրրքնէ  

նայ ի  վ յր  կա ռա ց և. ի  վյրճիոց կային ե . յա շք ս ա ր Հ ս  լա ց ո ս ց ե ա լ կ ի ն  ե  մին

ա ւր  մա րտ իրոսա ցա ն և. այ ս ի ր ե լի ք  եղա ն , ամայ Հիմսչյ կ ա շա ռ ք  կու. ա ռն ուն  !ւ 

ապայ Կ ո է-էիր կեն  զմա րզն 9ի  ն ե զ ո ւթ ե ն կ փ ո ւստ ի  ա ղուկսն  զա/»» ա ս կ ր » յա նկա ր^  

Տա կի շա ր մ ե ղ օ  էի ո ւ լ  գա րն  ե  ի  վերա յն  կ ո ւր լշ կ ր  Գ կա ն շկր  ա ղուկսն  |լ ա ս կ ր • 15 

Հա ս ի ր  ս ր  • ես  ր ե ր ե մ  մա րզպ ա ն 9 ողորմեա ղ  . Հա ս ա ւ սր  ^ մքորքն  1ւ

ա գա տ ե աղ զի^ քն. շէլեղա ւ ա ղ ուկսն  ի  ԷՈ/ր* ե ր թ ա յր  ա ն Հո գ  1ւ տ ր տ ն ջե ր  1ւ 

ա ս կր • ա Հա յ ա ռ ա կս . ո ւստ ի  կ  ի մ  մա րզպ ա ն խ ո ւն կ ս у որ  ր ե ր ե մ  ք ե զ ս ր  

ոէի ե մ  ե ս . էիորղեկ ե մ  ես» խ ա նութ ա պ ա ն ե մ ե ւ«» ո ւստ ի  կ  ի մ խ ո ւն կ ս . ո շ  ե ս  ո ւն ի մ  

ոՀ _ ք ե ղ  ր ե ր ե մ  յ ե ր ր  զայս ա սկր  !ւ տ րտ նֆ կր» յա ն կ ա ր ծա կ ի  Հա ն  գ ի  պ եղա ն  20 

նմայ ո ր ս ո ր գ ք $ թ ոզ ին  ի  վ ր  ն ր  շ ն ե ր ն • նայ վ»**զկր ե. կա նշկր» թ կ  վա յ 

րող  պ ա րտ ա կա նս  • կ  սր  Հ ասԷ օ ՝ մա րզպ ա նին խ նդիր կ ո ւե ր թ ա յի  » որ

տ ա նկի զխ ուեէլե. գ ա ռն  մի այ լ  ր ե ր ե մ  ք ե զ • Հ ա ս ի ր • նայ շՀ ա ս օ  ա ւգ ն ո ւթ ի ւն փ  

կա յա ն զնայ շն ե ր ն  ե  ք ա ր կ  ք ա ր  տային գ նայ գ ա թ կ ր  1ւ ա սկր  • կա ն շկր  1ւ 

ա սկր  • թ կ  վա յ զսրրող  պ ա րտ ա կա նս • կա լա ն զնայ որսորգ ք ն  ե  կենդա նի ք ե ր ա 25 

թ ե ղ ի ն  զնայ ե  թ ող ին  % ապայ երև ֊եղօ նմա  սր  ե  աս կ .  թ կ ' կ  շո ւ.ն

խ ա ր ո ւսի կ 9 ա րեա մրգ  ես  ն ե ր կ ե ա յ. մա րտ իրոս շ յի ն ի ս . այ Լ  պ ա րտ ա ւք

մեռա նիԼս^  գ ո ւ  $

1 'յ ւ ւ  այն մա րգն  կ 9 որ այ խ ոստանայ կ ա մ  խ ա շի  ^ ш іГ ե կե ղ եղ ւռ յ կ ա մ  

սրրող  կամ* էէարգող  |լ յե տ ո յ խա Հ և  շ  աայ * Նայ թ ք ն  տ եսա նի 9 թ կ  ի Ն շ  ի  30 

վերա յ այն (вІС) է^ իսուս ք ր ի ս տ ո ս  9 որ կ  ա ւր Հ ն ե ա Լ  զա մենա յն  (вІс) ա րա րա ծող  

ի ւր ո ղ  յա ւի տ ե ա ն ս  ա մկն %
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ПРИЛОЖЕНІЕ VI.

ЛИСА И ВОЛКЪ ВЪ ЗАПАДНВ.



V  =  р укопись  Н&идональной Б ибл іо теки  в ъ  Париж ѣ (апс. քօոժտ № 135). 

Р о  =  ա̂զմավկսք(Ро1уЬІ8Юге), В сн е ц ія , 1881, X X X I X ,  рр. 193— 198.



» и т  м у ч п ,  г / ічп ы ? и п ь г  

ь ь  а і т п м н ч ѵ ь  г о і т л ѵ

(լս^ ր ա  ա ն ո ւ ա կ  մ ա ր դ  մ է  ր ա ր ի  

5 ի  վ է ա գ ս տ ն  մ ե հ  Լ  գ ո վ ե լ ի .

||ր ^ ա ր ս ա յ  ա ն ո ւ ն  ն ո ր ա  կ ո չ ի  է 

| \ լ ո ւ ն է ր  ն ա յ մ ե հ  Լւ վ ա յե ՜ լո ւ մ  ^ գ է  *փ  

ա զ գ ի  Լւ ղ ա ն ա յղ ա ն  պ ա ղ ո վ  ի լ ի  . 

4Հք*ա ղ1 լո լկթ  գ ե ղ ո ւ դ ե դ  գ ո ւ ն ո վ  

II) І| ա Ր Գ  ^ ռ ՚ա Հ ա ն  մ ա ն ո ւ շ ա կ ո վ

Լ> ւ պ ա ո ւ ղ ե  ք>ա դյյր Հ ա մ *  Հ ո ա  ո վ *

\ ք ա ո ք  и  Է ն  սչյ փ ա յ ը  ս ա յ լ լ է  չ ի ն ա ր ո վ .

է  Ц  խ ա ղ ա  յ ո վ .

ե. թ ռ չ ո ս կ ր  րաա ն գ  կ ա յէ ն  յ

15 ք)/> թ  ը ս ո ղ ն  Հ ա մ ա ր  »

[^ іЗ іГ  մա » ա ն գ  է  է ն  у

Ղք%ա Դ 9Ր  Հ պ յն է ւ  ե ղ ա ն ա կ է ի ն  $

I м- 47Լ  անթէսև ո լ ո վ  վ ա յ ե լ չ ո յ  

թ է ս ն կա յր է  ն մ ա յ» ո ր  մ ա ր դ  

2 0  չէկ ա ր հ  *$**У պ ա տ  ե . կա մ*  ա ս ե լ

• У К ! *  գ ե ղ ե ց կ ո ս թ է ս ն է  

|| ա յր  աղոսէսմէ խ է ս տ

О Հասրնէ յ ե ր ո ս կ ն  է  շ ո ս ր շ  կո յ գ ա ր  . 

է*9ղ ա ւ թ ս  ա ռ ն է ր  ն ա յ ա ն դ ա դ ա ր  

26 յ պ յ  օ ս ղ է ր  բ ա ր է թ  Հ ա գ ա ր  .

О ПРОДУВНОЙ ЛИОѢ 
И ЕЯ ПРОКАЗАХЪ.

( п  сти хах ։։)

«Въ великомъ и славномъ городѣ, 

называемомъ Басрою, жилъ хорошій 

домохозяинъ; у него былъ обширный 

велнколѣпный садъ, полный разновид- 

ныхъ и разнородныхъ плодовъ; въ саду 

цвѣли цвѣты разнообразныхъ красокъ, 

роза и душистый базиликъ съ ФІалкою, 

урождались плоды съ пріятнымъ вку- 

сомъ и ароматомъ, росли деревья —  

сосна и кипарисъ съ чинаромъ; воды 

въ неиъ текли рѣзвясь; птицы жили 

тамъ въ такомъ множествѣ, что имъ 

не было числа; онѣ не переводились 

никогда и услаждали слухъ пѣніемъ».

Другихъ прелестей также въ саду 

было безчисленное множество, такъ 

что человеку языкомъ не разсказать 

всего и не описать красоты того 

С ад а. (•*

«Въ то же время жила одна чрезвы

чайно хитрая Лиса: она скиталась въ 

горахъ, неустанно творила молитву 

и просила у Бога тысячи благъ;
ОідШ іесІ Ьу ѵ л  0 0 * ^ 1 0



І Л  Կ ր  %иі і  վ ն ա ս ա յկ ա ր

| ս . Հ ն ա ր ս զ գ է ս *  ե.

ի \կ տ ղ ի է ի կ ա ր  ւ

ն ա յ կ ր  յ ա ն

5 ն ե ր  ո ք ն ։ ո ր  Հ ե տ  €{ Հ ) Ի ն  Ի  տ ա պ ա ն

մ տ ա ն *  ե  ա ս կ  է ն  զ ի ւ ր

ս ա ն  ա զ ո ւ կ ս  . Լ  գան

շ ա տ  ի մ ա ս տ ո ւ թ ի ւ ն ե ր յ ո յ մ  

կ ա ր դ ա ց ե ր  կ ր  , ա պ ա յ կա ր^

10 գ ա ց ե ր  կ ր  շ ա տ  գ ր վ ի  ո ւ ս ե ր  ի  Հ » ւ . Լ

գ ո ւ ս տ  ա ն  գ Հ  Հ ա մ ա ր ո ղ ա կ ա ն

շա թ կ ր , ղ տ  լը լս մ ե  ր ն  ե  զ Հ ա ք

ն ե ր ն  1ւ զ ի ւ /ա ս տ ն ա յս ի ր ո ւթ ե ն ե ր

ո ւ ս ե ր  կ ր ,  ա պ ա յ կ ր ,  ր պ յց

15 զ Հ ն ա ր  տ գ ի տ ո ւ թ ի ւ ն ն  մ ի ա յն  գ ի տ կ ր  1ւ 

զ խ ա ր ե լն ,  1ւ ի լ ե ռ ն  ի  շ ո ւ ր ^  կո յ 

գ ա ր  , սսվաձե ք ա զ յ յա Հ  կ ա յր  • ե  „ 

լ ո ւ ր  միում* մ տ աւքնիէորՀուրգ ա ր ա ւ ,

և.ինքն ր ն գ  յի % ք ն  ի մ ա ս տ ն ս ւ յս ի ր ե ց  և.

20 ա ս ա ց  է թ կ  ք ա ն ի  կ* յ ա ս  ա ն շ ա Հ  

«Լէ սառնայպատլ է  ա ռ ն ե ր  и  > ո ր  ո  շ

ր ա կ  ո ւ ր  կա յ ե  ո  շ  մ խ ի թ  ե լ ա

ն ե մ  գ ն ա մ *  ի  մ կ ր  !ւ տ ե ս ա ն ե մ

զ ա  շ ի ա ծ ի ս  վ ա յ ե լ չ ո ւ թ ի ւ ն  գ տ ա ն  ե մ

25 դ ե 1̂  ա պ ր ա ն ա ց  ՛մ ա ր ն . 1ւ ե կ ե ա լ  ի  թ ա ւ  ի  

դ ա շ տ ն  1ւ Հ ա ն գ ի պ ե ց ա ւ  ա ն  փ ա ռ ա ւ ո ր  

մ ա ր դ ո յն  ա յգ ո յն ,  ե  տ ե ս ա ւ  զ ա յն  ս ի ր ո յն  

այգին»լ ի  մ ր գ ա ւ ք  և  ց ե լ ո ւ  

1ւ յ ա յ ն  մ ա մ  վ ա զ ե ց  ի  պ ա տ ն  ի  վ ե ր  !ւ  

30 ա ն կ ա ւ  ի  յ ա յ  գ ի ն  ի  փ ո ր ո ւ ն  և  շ ո ւ տ

մ ի  կ ա ն Հ ե ց ա ւ ,  ե  զաա ս ր  ե  ա ն դ ր  

ա հ ե ա ց  խ ո լ ո ռ  խ ո լ ո ռ ,  !ւ ո  շ  զ ո ք  ե տ ե ս  

ա ն գ  ր ա ց  յիւրմկն* &, ո ւ ր ա խ ա ց ե ա լ  

գ ո Հ ո ւ թ ի ւ ն  ե տ  ա յ ,  ե  ս Տ Հ ե ա ց  զ ա ւ ր ն  

35 զա յն»  Ո ր  ա յն պ կ ս  ր ա ր ո ւ  Հ ա ն գ ի պ ե ց ա ւ ,  

յ ա յ ն  մ ա մ  զ մ ա զ ն  գ ի զ ա ց ո ւ ց

была она коварна, злокозненна, нзобрѣ- 

тательна умомъ и мудра, какъ Акяры».

Она приходилась внучкой той лисѣ, 

которая вошла въ ковчегъ вмѣстѣ съ 

Ноемъ, а называли ее по имени Лисою 

Апла-ЬАсаномъ. Наша Лиса знала нѣ- 

когда много мудрости и была весьма 

начитана, затѣмъ (все) забыла. Одно 

время она много перечитала квигъ: 

она училась въ Индіи ариѳмстякѣ, փօ- 

кусамъ, талисманамъ, медицинскимъ 

наукаиъ и философіямъ, все выучила, 

потомъ забыла и умѣла только изво

рачиваться и обманывать. Такъ ски

талась она въ горахъ, жила, пожи

вала, алкала, голодала. Въ одииъ пре

красный день Лиса стала мысленно 

соображать и Философствовать сама 

съ собою: «Доколѣ буду я, говорила 

она, жить въ этвхъ безплодныхъ го

рахъ, покрытыхъ льдомъ, гдѣ нѣтъ 

ни пищи, ни утѣшенія? Выйду— пойду 

въ селенія, посмотрю на прелести міра 

и найду для себя средство къ жизни». 

Лиса спустилась въ равнину и набрела 

на садъ славнаго мужа; увндѣла она 

пріятяый садъ, полный фруктовъ и раз- 

нообразныхъ плодовъ, вскочила тот- 

часъ же на ограду, упала въ садъ на 

брюхо, поднялась быстро и повела гла

зами изподлобія1) изъ стороны въ 

сторону, но кромѣ себя никого не 

увидѣла. Обрадованная она воздала 

благодареніе Богу и благословила тотъ 

день за то, что набрела на такое добро; 

въ тоже время, взъерошивъ шерсть

1) խ *լ*~. խալաա. го во р я тъ  собственно про

сур овы й  в з г ія д ъ  ч е н о і _
ОідШгесІ Ьу \ л О
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և  ղադինա ր ա ս  ս ր » պ  ք ա Հ ը ա յ  և  շ - ւ - ր է

ԳЧУГ է  յ " 9 Ղ Հ է ն  • % & * ' և

խ ս ս թ ե ն կ ն  չ կ  դ ի ա կ ր *  թ կ  

և. ս ր տ ի ն  ր ե ր կ ր ս ւ  թենկնչկ դ ի ա կ ը  է

5 թ կ  զ ի ն չ  ա ո ն կ ր .  ք ա ն դ ի  ը ն կ ե ր  կ ր  ի

վ ե ր ա յ  կ ա ն ա ն ց  խ ո տ ե  էւ թ ա ս ա լ ի  ր

1ւ դ ի ր ե ս ն  ի  վ ի ր ա յ

I V •?*& ^ Ը"*՜ է  4 Ւ ր  և  $ թ կ  ի ե „

լոքնինասա ղ ե ր  ե ն  է թ կ  ի ւիա ա  ու. րա _

10 խ ո ս թ ի ւ ն *  տ ր տ մ ս ւ .թիւնչ կ

յի ն ի է  թ կ  ի մ * ա խ ո ս թ ի ւ ն  ինտ րտ մոս_  

թ ի ս ն  ր ե ր կ . պ ա տ ր ա  » ո ր

չ կ  ո ր ո դ ա յ թ ի մ ' Հ և  ի  շ ո ս ր է  դ ա լ  

քւ մ ր գ ե ը ո յև *  և  ս կ ս ա ւ, և  կ ե ր  ա ս

15 շա ա ո է /ֆ ր ր  1ւ շ ա տ  Հ ս ա ղ ս դ յ  ո ւ  • Կ հ  ո ր  

ի ր  պ ի տ ա ղ  . և  ш и ш у  » թ կ  չ կ  պ ա ր տ » 

ո ր  ի  մ ր դ կ ս  մ կ ն  վ ա յե լե մ * ,, ե ր թ ա մ *  դա_ 

մկնդ ի ն  լ » ո ր  կ ա յ յ *

ե  տ ե ս ա ն ե մ *  !ւ ոսրաի, ղ ի  ասյս ա լ  

20 է& ՜կ մ ա  մ ա ն  ա կ  մ ի  կ  • ա մ կ ն  մ ա ր դ ո յ  

ա սյսպ կս բ ա ր ի  չ ի  Հ ա ն դ ի պ ի ր ։  | ,ս ֊ գ ն ա ղ  

ի  մ  ո ս ո . դ ա լ • |լ ի  մ կ ի  ա յգ ո յն  տ ե ս ա ւ .

ա ր ն ա կ  տ ե ղ  մ ի  է ս ր  չ ա մ ա ն  կ 3 ~ Ь и . і  

էւ ի  շ ա մ ն  ի ն  մ կ ի  դ մ ա կ  մ ի  կ ր  1ւ

25 ի  ն ե ր ք և ն  ականարդկր լա ր  ա հ  «

զ ա կ ա ն  ա ր դ ն  չ կ  տ ե ս ա ւ .  *

ա ղ ո ս կ ս ն .  ա Հ ա յ  գ տ ա յ զ ի մ *  ա ո  ո ղ  

թ ո ս թ ե ա ն  դ ե ղ ն  1ւ դ ի  մ* կ հ ն ա ղ  

ա ո ա ս ե լ  Հ ի մ ա յ . ո ր  շ ա տ  թ ա ղ ո ղ  ե մ *

30 կ ե ր ե ր  1ւ զ մ ա ր մ ի ն ս  դ ի  շ ա ղ ե ր  . ն ա յ ա յս  

դ մ ա կ ս  ի ն ն ի  ի ւի ս տ  ա ղ ի կ  կ  . ս ր  Հ ա ն կ  

զ դ ի շ ո ս թ ի ս ն ս յի ն ն կ ն  է

\քափ[զարկ, ս ի ր տ ն  ն ո ր  տ ա ղ  |լ զ ա մ*  

ս ս ր ա խ ս ս թ ի ւն ն ։ղ ր ր  տ ե ս ե ա լ  կ ր » մ ո ա 

35 ո  ա ղ ա ս  ի  դ մ ա կ ի ն  ս ի ր ո յն  1ւ կ ա մ կ ր

Ք - Ր Հ լ Լ  և

и скрутнвъ хвостъ колесомъ, прошлась 

по саду; оть чрезмѣрваго веселья она 

ве звала, что ѣсть, и отъ сердечной 

радості не знала, что дѣлать; такъ 

что бросилась на зеленую траву, 

валялась и мордой терлась о траву. 

Затімъ она поднялась и сказала: 

«Мудрецами сказано, что чрезмѣр- 

ное веселье предвѣщаетъ печаль. Не 

дай Богъ, чтобы мое веселье при

несло мнѣ печаль; буду насторожѣ, 

чтобы не попасться въ западню». 

Пошла она гулять среди плодовъ, при

нялась ѣсть и поѣла много плодовъ и 

много винограда, гдѣ только ей хо

телось. «Не подобаеть», —  сказала 

Лиса,—-«услаждать себя одними фрук

тами; пойду и осмотрю своими гла

зами все, что есть въ саду, увижу и 

порадуюсь, потому что это тоже един

ственный (въ своемъ родѣ) случай: 

не всякому человѣку выпадаетъ такое 

благо». Лиса пошла гулять и увиділа 

въ саду открытое мѣсто, засѣянное 

тминомъ: среди тмина былъ разложенъ 

курдюкъ, а подъ нвнъ разставленъ 

капканъ, но капкана Лисица не заме

тила. Она сказала: «Вотъ я нашла 

себі укрѣпляющее лѣкарство и жи

вительное средство; особенно теперь, 

когда я поѣла много винограда, и 

тѣло пропиталось влажностью, этотъ 

курдюкъ будетъ мнѣ очень поле- 

8внъ: онъ взвлечетъ изъ меня влаж

ность».

Всплеснула Лиса лапами, сердце 

у нея затрепетало, и отъ влеченія къ 

курдюку она забыла всю испытанную 

радость, хотѣла оттащить



ա  ո֊ն ո Ա Լ* 1ւ ա պ ա յ մ ի ս ք  ա ր  ա լ.. էւ քէնքն 

զ ի ն ք ն  ի  յ է ա  ք ա շ ե զ  . Լ  ш и ш у  տ թ կ  

ք ս ե լո ք ն ի ն  ш и ш у  ե ր  ե ն  է թ կ  յս չ յ  ա ր  

ա ղ ո ւ է ս ն  ե ր կ ո ւ . ո ա ե ա ւ ք ն  քէ յա կ ա ^

5 ն  ա ր դ ն  կո յ ա ն կ ա ն  քէ • հ^֊ ա զ եկ>  դ թ * լ  ե ս  

կ ա ն ե մ ]  պ ա ա ր ա ս է ո  կ ե ն ա մ ]  ո ր  շէկ լի ն ի մ *  

ա ռ ա կ • զ ի ն  լ  1 ’ ^ ш іГ  ^ <А*̂  ո ւ ա ե լ ո յ ն

էԼՐ ^ Ը լ ՜^Յա ւ՜ Ւ  2 աա  ր ա ր ո ւ ն  % | ) լ  ա ս կ

ա ղ ո ւ է ս ն  . թ է  չ է ր  1 ն ա յ

10 դ մ ա կ ն  Է  չ ա մ ն է ն  մ է ^ ն  ռ յ ղ է ր .

մանն Է  չ ա ր  չն ոցն  լինայ և. դմա կն  

քս աս պ նոցն, չա մա նն աղգա^

կան ե ն  ^յւ^րտց. չա մ ա ն էն

^ > դդմաէլն ե  դ չսւմ  է  մե՜կ І Ь

15 ա ե ս ե ր . զԻ մեկն  ի  շա ր շն ո զ ն  կ  ե  մ եկն  

քէ մսա յգորեոզն  . յա ^ ս  դ մ ա կ կ ս  վ ա ք ս ե լ  

պքէսէքէա շ ա Հ ո ւ . ր  ան շ կ  կայ քէ Հ ո ս  ե  քսե^ 

Ա1*У  • ե  ш иш у զա/и բա ն ս у թ կ

ք )Հ  ա ռ ա ւ ե լ  ճ կ ա ս լյ  

20 |ք̂ ւ ք ա ն  զիէ֊ր  շստ փ ն ի  վ յր  զ ա յ $ 

փ ո ր ճ ա ն ա զ  դ ի պ ե ն  այ «

||ր ա մ* ա շի ա ա ր Հ ի ս  ա ռ ա կ  լի ն ե ն ա յ  у 

ի  ճ ե ռ ս  Հ զ ս * ւ .ր ա զ  մ ս օ ո ն ի  ն ա յ  

ъ  ա մ կ ն  օ էեէլ ա մ ա ւ.թ ո վ է  լի ն ե ն ա յ  ,

25 ու. ե ա զ բ  ը ն կ ե ր ա զ  լ ի ն ի  ն ա յ

ІЬ գս,՝-1ս ի վ_ար շո,֊րԼ Ъ*У *

|^ ւ  ապայ դ ա ր ճ ե ա լկ մ ո ւ.ս է  ի  հ ա ռ ո զ ն  

Է  մ է  և  ո ւ տ է ր  դ մ է ր ք ն ,

ե  դորն ո տ է ւք ն  տ ր ո  ե  դ ր ո ւ է ր ,  և

30 ե լ ե ա է  ե ր թ ա ր  է  լե ա  է  վ ե ր  ե  յ է  շ է ր  

դվա յե լ չ ո ւ թ  է լ ն  այգոյն ե  ղ պ ա ր ա ր ֊  

տ ո ւ թ է ւ ն  դ մա կէն  ե  թ ե լ ք ն  ց ն ո ր է ր  է 

Է*էպայ ե կ ե ա Լ  յանկարետ է ր

ե  տ ե ս ա ւ

13 ձրիբաց  ] Ро իքերաց. —  ք.բաւա%  ] Ро
էա ւս Խ  ւքա րա ւ#

взятЬ) во потомъ поразмыслила и сама 

попятилась н&задъ со словами: «Муд

рецами сказано, что продувная Лиса 

попадается въ западню обѣими нога

ми. Не хорошо то, что я дѣлаю. Буду 

осторожною, чтобы не стать прит

чею, какъ Адамъ, который лишился 

многихъ благъ за то, что поѣлъ 

одну (вещь)». Затімъ Лиса сказала: 

«Ёсли бы тутъ не было козней, то для 

чего курдюку быть въ тминѣ? Тминъ 

бываетъ въ зеленной лавкѣ, а кур- 

дюкъ —  въ мясной. Какое родство 

между тминомъ и курдюкомъ? Род- 

ственникъ тмина —  сельдерей. Кто 

видѣлъ въ одномъ мѣстѣ и курдюкъ, 

и тминъ? Одному мѣсто въ зеленной 

лавкѣ, а другому —  въ мясной. Надо 

опасаться этого курдюка. Здѣсь пѣтъ 

ничего, чѣмъ бы разжиться или на

жить ума». При этомъ Лиса произ

несла слѣдующее въ стихахъ:

«Кто домогается слишкомъ мно- 

гаго, гонится за тѣмъ, что выше 

его силъ, тотъ подвергнется такимъ 

испытаніямъ, что сдѣлаеггся притчею 

въ мірѣ, будетъ преданъ сильнымъ 

и повсюду пристыженный, оплеван

ный и осмѣянный товарищами станетъ 

ходить съ поникшей головой».

Затѣмъ Лиса вошла подъ деревья 

и ѣла Фрукты. Насть плодовъ она 

ѣла, а часть попирала ногами и раз

брасывала. Вышедши (оттуда), Лиса 

отправилась ва гору, предалась вос

поминаю ямъ о прелестяхъ сада и о 

тучности курдюка и унеслась мыслями 

въ (міръ) грезь. Тогда пришелъ не

ожиданно хозяинъ сада, увидѣлъ,
ОідШгесІ Ьу ѵ л О О У  Լ<Լ
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գ մ ի ր ք ն  վ ա թ ա ե  ե .ղ խ ա գ

ա պ ա յ գնա ւք և  ա ք լ գ կ ր  գմևտկ

* Գ  հ ի ե ր  ե. քէք ի  յ ա ն  դ մ ա կ ի ն

և  լ ա լ * ե ց գ ա կ ա ն ա տ ն  էւ

5 ա ս ա ց  . կ ա ր ե մ *  ա փ  ե լ  գ վ ն ա ս ա յկ ա ր ն  իմ*, 

քլ ի ն ք ն  գ ն ա ց է  |)ѵ^ г կ ա ր ա ց

Հ ա ն դ ո ւ ր մ ե լ ի  դ մ ա կ ի ն  ե  մաՏԷ

ի  մեկէոե/Լ կ ե ն ա ր , սրոք  ե կ ն  *-

X  ե ա լ ի  յսքգին ու.տ ե ս ա ւ ,  գ ա ն  մ ե հ  ղ  մ ա կ ն

10 !ւ կ ո յ թ ա լէք ա ն  ա ր  ի  դ կ մ ե  ա իւ

քլ Հ ա ռ ա շ կ ր  * մգքնքւ ո ա ի կ ր ն

գ գ ե տ ի ն  փ ո ր կ ր է  | \ ա յ  • թ ո լ  ո ւ տ ե մ * ե ս

յիւրմկն, ի ն ձ  խ ի ս տ  կ  . գ ի  մ ե ր

Հ ա ք ի մ ն ե ր ն  ա ս ա ց ե ր  ե ն թ կ  ս ց ն պ ի ս ի  

15 դ մ ա կ ն  ա մ*  ց ա ւ *  ո ր  ի  փ ո ր ն  քլ

լ ի ն ի *  ի  ս ի ր տ ն  քլ ի  լ ե ր դ ն *  ի  գ լ ո ւ խ ն  քլ 

յ ա կ ա ն է ն  %ն գ յղ ը գ յի ’  պ  Ա լա մ ի  քլ

ս ա ֆ տ ա յի *  կ ո ւ լ ը ն շ ի  քլ ն կ ր ի ս ի  ե  ս չյ լ ի ն  լ  

ց ա ւ *  ո ր  կաք* դ ե ղ ն  ա յ ս կ .  լ ե ղ ի  

20 ոա ֊ա ոելուն  քլ ի  խ ա ղ ո ղ կ ն • ո ր  ս ի ր տ ն  

պ գ ա ե լ ի ն ե լ ա յ *  դ ե ղ ն  ա յս  կ ,  քլ ա ս ա ց»  թ կ  

ա ա/կն ա ն ձ ս  ծ ա ն դ ր ա ց ե ա  ւ խ ո ր ս  կ ո յ

խսստկի դիմաց( ս .

ա ղ ե  լ  ի  դ մ ա կ ն  քլ ա ռ ն ո ւ լ  գ ն ա յ  քլ ա յ լ  

25 վ ա յ  ի ն ք ն  ղ ի ն թ ն  ի  յ ե տ  ք ա շ ե ց , Լ  

ա ս ա ց »  թ կ  ս ի ր տ ս  ի  յ ա յ ս

ա պ ա յ  ինլպատեՀկ, ո ր  Հ ե տ  ի մ * ս ր  տ ի ս

ո ր  կորուսանէի■ գ ի ս . գ ի  ա ն

մ ա ր գ ն »  ո ր  գ ի ր  ս ի ր տ ն  յ ի ւ ր  Հ ր ա մ ա ն ք ն  

30 պ ա Հ կ  » ն ա յ  շ տ Հ ի  գ տ շս  կ ե ա ն ք ս  ե  գ » ն  

կ ե ա ն ք ն »

5 ֊փ է ՚լ] • Ро •"փլել. —  21 «УТ.**] Ро 
պ շՀ ա * ,  22 Ւ "Բ " ]  РО Փ "Ր "  *

что плоды истоптаны и виноградъ раз

бросаю», ушелъ и принесъ другой кур- 

дюкъ —  пожирнѣе и побольше, поло- 

жилъ на мѣсто прежняго курдюка, 

а подъ нимъ разставилъ капканъ. 

«Съумѣю словить (по с п и с к у  Ро: оду

рачить) причиняющаго мнѣ вредъ», 

сказалъ онъ, и самъ ушелъ.

Лиса отъ влеченія къ курдюку не 

могла высидѣть на одномъ иѣстѣ и 

одного часа, почему она опять пришла 

въ садъ и, при ввдѣ большого кур

дюка, обмирала, ахала, охала, ры

чала и рыла ногами землю. «Что- 

же? поѣмъ этого курдюка», сказала 

она: «мнѣ будетъ очень полезно, ибо 

нашими врачами сказано, что такой 

курдюкъ исцѣляетъ всякую болѣзвь, 

бываетъ ли она въ желудкѣ или 

въ кишкахъ, въ сердцѣ или въ пе

чени, въ головѣ или ушахъ, —  онъ 

лѣкарство отъ [всего]: насморка, жел

чи, гноя, меланхоліи, колики, по

дагры и всякой другой болѣзни, какая 

только еуществуетъ; противъ желчи, 

знобящей сердце, которая возникаетъ 

отъ объяденія плодами и ввноградомъ, 

лѣкарство— этотъ же курдюкъ». «Все 

мое существо», продолжала Лиса, 

«истомилось, и внутренности трепе

щутъ при видѣ курдюка». Лиса уже 

собралась броситься на курдюкъ и 

взять его, но опять попятилась назадъ. 

«Хотя мое сердце и желаетъ курдюка», 

сказала она, «однако надо ли идти мнѣ 

за сердцемъ, чтобы оно погубило ме

ня, когда тотъ только обрѣтаеть на

стоящую жизнь и будущую, кто дер- 

житъ свое сердце во власти. Нѣтъ!
ОідШгесІ Ьу Ѵ л О О У  1С



և. շ կ  պ ա ա ե՜Հ 9 ո լ» ե ս  Հես* ԷսГ  սրա  Է ս  

երթ ա մ*, պյլ պ ա ա րա սա  կեՆա յՆ ա ղե էք 

էջ. ք ա ն զ ի  ո ր  պստարասա կ ե ն ա յ պ ա ա  ̂

ր ա ս ա ա ֊թ էւ֊ն  գա ան ̂  г I  ս . ш и ш у զպյս 

5 ր ա ն ս ք  թ է ջ

4| ա ա ր ա ս ա  էք ա ղ  9 ո ր  յ ա ն կ ա ր & ա կ է  շ է

փ ա թ ա ր ա կ է ս  . 

շ ա Հ ո ւ ն  ա եղն զեն ր ե ր ե ս  ս ա շ է ս ա ր Հ  էг

ա ո ակ չինիս  ,

С|յման աո. ա թին մա րգդյն 9 ո ր  մէոյն փո^ 

քսան յա Տ^նկն գ ո ս  գ ր կ ի ս 

\\քւակ ն շա ս ա կ ի  քինիս 

10 ո ր ո գ ա յթ  մա անիս %

І Л  այ լ  * է 0  ԳնաՑ է և

մ ր գ ի ն  ո ւ տ ե լ»  ո ւտ է ի ր

կ ո թ կ ր  |լ տ րուէք  ր »  Հ ե տ  ոստ էք ր  ե  Հ ե տ  

յ ի շ կ ր  ղգմակինգ ի ր ո ւ թ ի ւ ն  ե  ի  ս ր ա  էքն 

15 ի  վ խ ր  Հաո.աշկր,ե մ ե կ  ա լ  ա ւ ր ն  գ ն ա ց

մ ա ւ տ  ի  գմակնե թ կ  ի մ 'ս ի ր տ ս

գ ա գ ա ր  շ ի  տ ա ր  1ւ Հ ո գ ի ս  կո յ ինշ^

ա ն ե մ \ ՜ճա ր  շկկո յ»  թ կ  '» կո յ

վաթեմ'*թկ ա ո .ա  կ լ ի ն ի մ ,  ե ղ ն  ի  յ ի ւ ր „  

20 մ կ ն  կո յ կ ա թ  կ  (ւ գ  շ ո ւ ն  շ ս  կո յ ք ա ղ էք  

թ ո գ  ո ւ տ ե մ . ղ ի  թ կ  մ ա ր գ ն  ղ գ լո ւ ի ւ ն  ի  

կ ի շ ո ւ ր ք  շ կ  գ ն կ *  ն ա յ գ ա ն ճ  շ ի  գ տ ն կ ր ,  

ե  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ք ն  գ լ ո ւ ի ն

մ ւ ս Հ ո ւ  կ ո յ գ ն ե ն  ! ւ  ա պ ա յ ի  հ ո վ ն  կո յ 

25 մ տ  նոյն,ո վ  գ ա  Հ  մ ա թ  շիք ն ա յ

շ ա Հ  շ ի  գ տ ն ո ւ ր  . ե  թ կ  ի  փ շ կ ն  վ ա „  

թ ե ն »  ն ա յ վ ա ր գ ն  շ ե ն  ք ա ղ ե ր ,  ղ ի  փ ո ւ շ ն  

ի  յ ա մ ր ր ա ւ ն  ա լ  կո յ • մ ա ր գ ա ր ի տ ն  

ի  հ ո վ  կ ո յ լ ի ն ի  և  ի

30 Հ ե ո ֊ ո ւ  ա շ թ ա ր Հ  ո ւ  գ ի մ ա ր  տ ե գ  կո յ 

լ ի ն ի  . !ւ  պ յԼ  ա յս պ ի ս ի  ր  ա ն  ի ւ ք  լ

պ ն գ կ ր  գ ի ն ք ն  . 1ւ

не слѣдуетъ мнѣ идти за сердцемъ, а 

лучше быть насторожѣ, такъ какъ 

кто остороженъ въ жизни, обрѣтаетъ 

благополучіе*. При этомъ Лиса произ

несла въ стихахъ:

«Будь остороженъ, чтобы нежданно 

ты не попалъ въ бѣду —  вмѣсто 

выгоды понесешь ущербъ, станешь 

притчею въ мірѣ подобно первому 

человѣку, изъ-за одвой вещи лишишься 

всего, станешь притчею въ примѣръ 

(другимъ) и будешь преданъ западнѣ, 

изъ которой нѣтъ спасенія».

Лиса опять пошла поість вино

града и плодовъ, ѣла она н мяла 

ногами, попирала и разбрасывала; ѣла 

она, вспоминала тучность курдюка и 

вздыхала изъ глубины сердца.

На другой день Лиса отправилась 

къ курдюку и сказала: «Мое сердце 

не успокаивается, и ду ша съ тѣломъ 

разстается. Что дѣлать? Нѣтъ (разум- 

наго) исхода: Если приближусь къ кур

дюку, боюсь, что стану притчею, нѣтъ,— 

такъ жиръ сочится съ него, и у меня ды- 

ханіе спираетъ; давай поѣмъ, ибо, если 

человѣкъ не рискуетъ своею жизнію, 

то онъ сокроввщъ не находить, и по

тому купцы обрекаютъсебя насмерть, 

когда пускаются въ море: кто не исоы- 

таетъ лишенія, тотъ не обрѣтетъ при

были. Если шиповъ бояться, то и 

розы не рвать: шипъ бываеть и ва 

ф и н и к Ѣ . Жемчугъ обрѣтается на (днѣ) 

моря, и драгоцѣнные камни находятся 

въ отдаленныхъ недоступныхъ стра- 

нахъ», такими и подобйлми словами 

Лиса ободряла себя. Наконецъ они
ОідШгесі Ьу Ѵ ^ і О <  ? Г С



ա ս կ ր . թ ո ւԼ  ո ւ ա ե մ ե ս

ի ն ն .

Գ ի շ ե ր ն  ք ո ւ ն  չ ո ւ ն ի մ '  յ ի * ֊ ր  ս ի ր ո ւ ն  

| ս . Հ .ա ն  գ ի  ա ո  ո ւ  թիւնղ ա լր ն

ի  ր օ ւ ն .

5 կ ե ն ա մ ս ա Հ ո ւ մ ո ւ  ե ր ե ր ո ւմ ՛,.

1)  ա ի է ե մ . » թկ մե՜ռնի ի  դ մ ա կ ի ն

ո ս ն .

} Հ Ի  գ ի շ և ր  «•֊ 9 որ և կ  ս*եսն

ն որոսն  %

“Ս Լ  *Է*Ս մ ա ա յվ ա ր մ ե ց ա ս  Է% քե  

ք>նդյիկն և ա սկ» թ կ  չ կ  Ի ր ք »  զ ի ն չ ե ս  

10 կանեմ*, որ  շ կ  ընկնէմ* Է  յ ո [ էէ9Գ սՀ )թ  ^
յե ա ոև . ա փ ս ո ս ա լն  Է ն  շ  ո դ ո  ս ա  կ .  պ է ա կ ր  

Է ն ճ  Հ ա ն ց  մ ա ր գ  միդ  ո ր  գ ա ր  դ ա ն  դ մ ա կ ն  

մ ա մ ց ն կ ր .  ո ր  ե ս  ա ե  ս ա ն կ  Էք թ կ  Է ն  շ  կ ա ր  

է  ն ե ր թ Լ և ն . ա մ*  ա նեմ* , է ն լ  կ  է մ *

15 ճ ա ր ս  ո շ ե մ *  է շ է * ե ր  ոսա \*ր  ո ս  շ ե մ *  կա^ 

ր ե ր  կ ե ն ա ր  յ է * ֊ ր  ս է ր  ո ս ն  է  մ ե կ  ա ե դ է  

Հ \ա ղ ո ս մ *  ա ս ո ս ր ս  մ ա ա յվ ա ր մ ե ց ա ս  9 

թ ա ղ գ է ր  1ւ Հ ն ա ր  գ ա  ա ս  ե  ш и ш д у  թ կ  

ո ս ր  դ ա ն  ո  и մ* մ ա ր դ  մ փ յ ո ր  գաք  

20 դ մ ա կ ս  շ ա ր մ կ .  ո ր  ե ս  յ է մ ա ն ա մ ձ  թ կ  Է  

ն ե ր ք է ս ն  Է ն  շ  կ***}՝ ե  ш и ш д у  թ կ  

ն ո ս մ է  I ս . դ ա ր ձ ե ա լ  Էն լթե ա ս ա ց  у Р Ь  

ա յս  ր ա ն է ս  ա պ լ ա Հ  մ ա ր դ  ս լ է ա է  . 1ւ 

ա պ ա յ մ ա ա յվ ս * ր ժ ե ց ա ս  у թ ա *1+էր ե  

25 Հ ն ա ր  դ ա ա ս  ե  ш и ш д у  թ կ  է  կ ա ր ՜ճ  մա ր^  

դ է ք ն  ա պ լ ա Հ  մ ա ր դ  շ կ  կ ա յ . ե  յ ե ր կ ա յ ն  

մ ա ր դ է թ ն  ա պ լ ա Հ  մ ա ր դ  շ ա ա  կ ա յ . ե  

ա սա ց ա ղ ոսկսն . ամ* թ ո ւ լ  ե ր թ ա մ ք  է  

շ ա ֊ ր ֆ  գամ* է  յա շ է ս ա ր Հ ս  у աքադեմ* ե

б РО Հա* ապադէ կ # եա »«Հւ»ւ% եա֊ երերաաաձա •

сказала: «Давай ооѣмъ его. На здо

ровье ! сттхлшш:)

Ночью нѣтъ у меня сна отъ страсти 

къ нему, и покой мой нарушенъ цѣ- 

лый день; все время я въ тревогѣ и 

трепетѣ; боюсь умереть отъ разлуки 

съ курдюкомъ, ибо образъ его носится 

передо мною и днемъ, и ночью».

Но туть Лиса снова занялась раз- 

мышлеыіемъ: «Не дѣло то, что я соби

раюсь сдѣлать, говорила она; какъ бы 

я не попалась въ западню, а что пользы 

раскаиваться потомъ? Мнѣ бы приго

дился такой человѣкъ, который бы по- 

дошелъ и стрясъ этотъ курдюкъ, чтобы 

я увидѣла, что находится подъ нимъ. 

Что дѣлать? Къ чему прибѣгнуть? 

Я  не могу ѣсть курдюка и, томясь по 

немъ, не нахожу себѣ мѣста».

Лиса размышляла долгіе дни, нашла 

средство и составила планъ. «Гдѣ мнѣ 

найти человѣка», разсуждала она, «ко

торый подошелъ бы и стрясъ этотъ 

курдюкъ, чтобы я узнала, что находится 

подъ нимъ?» «Кого мнѣ подыскать?» 

прибавила она, и сама же рѣшила: 

«Для этого дѣла мнѣ нуженъ глу

пый человѣкъ». Затѣмъ она поду

мала, нашла средство и составила 

планъ: «Среди коротышекъ», ска

зала она, «глупыхъ нѣтъ, а среди дол- 

говязмхъ —  глупыхъ людей много». 

«Такъ давай пойду», сказала Лиса, 

«обры щу міръ, просѣю(его) черезъ сито,

1) Покушаете ли чего либо, напьетесь ли 
воды, искупаетесь ли въ банѣ и т. п., армя- 
нинъ неизиѣнно привѣтствуетъ васъ возгла- 
сомъ т%тш.г пріятновъ сныслѣ на здоровье.
За отсутствіемъ другого лица, Лиса сама спѣ- 
шить иожешненъ



հ ը ւ ե մ *  էւ Է  *Ս*Ր Հ գ ե մ *  աքէ թ կ  գ տ ն ո ւ^ Տ  

յ ե ր կ ս ս յն  մ ա ր գ  մ է  • !ւ զ ն  ա ղ  ր ա ղ ո ս մ *  

ա ւ ո ւ ր ս  է  ե կ ա ւ  # ե  յա ն կ ա ր  հ ա կ է

գ ա ա ւ  է  լ ե ա ռ ն  յ ե  ր կ ա յն  կ ա պ ո ւ տ  գ ա  լ մ է  

5 и ո վ ա հ  ե  ^թաալցահ • 4ւ ա ս ա գ  ա ղ ո ւ կ ս ն *  

րա րև . վ*եգք գ ա լ^ ^ պ ո ւչա խ տ ա յ 9 գալե^  

ր ո ւ ն  զ լ ի ա ւ ո ր  ք շ ա խ  տ ա յ գ ա լ ե ա

ր ո ւ ն  գ լ խ ա ւ ո ր  9

Է Հ յ ե տ  գ ո ր հ ե լ ի  ե ր ե ս դ  թ ո ւ ք ս  •

10 ^  ո ւ ն չ դ  պ ա կ ս է  ղ ե տ  ղ հ ո ւ խ  • 

կ ե ա ն ր  լ ի ն  է  ս ա կ ա ւ  Լւ ս ո ւ գ •

Մ որ Բ Ի գ  1 “ ’ր վ ե  ք ան դ Տ ՈԱէւ ՝

Հֆ ^ ա ր մ էն գ  չ ո ր ա ն ա յ  զ ա պ ո ւ խ տ  •

մ ե հ  ա ղ  փ ա ռ ա ւ ո ր  

15 ք ի ն է  մ ո ւ շ տ ա կ  ա ղ վ ի ր  ♦

ա ւ ր ն  կ ե ն ա ս  ^"іуа վ

ч^я*. չ ա ր ն  տ ա ն ի  գ չ յ ե գ  է լա ն գ ո ւն ք  (вІС)

ք, խ ո ր ,

І Ѵ - ք "  բ ար ուէ ՝

\ ' , ւ ս հ  կ “ “ - " վ յ

20 ւ^ււա ւ^ա ձ ք է  խ ռ ո վ  

ոլով *

^Հ^ըհւէս р-րով*

Ц ^ а ^ и  ս ր ո վ *  

խ ե ղ դ է ս  է  հ ո վ •

25 ^  ու-*կթ տ ա ն է ն  գ թ ե ղ  ք ա ր չ / բԸ 9վ *  

Ղ Հ ա տ ա ռ  պ ա տ ա ռ  ա ն ե լ ո վ  *

հ  է հ  ա ղ ի ն  ա ն ա գ  ա ն ե լ ո վ •

^ չ է ս ո ս  ե  վա յ •քէ ՚̂ւ ա ս ե լո վ *

Հ ^ ^ մ ո ը թ է գ  ա ռ ն ե ն  շ ո ւ տ ո վ •

30 ա յր ե ն  Հ ր ո վ է

Ւ 4  ա ղ ե կ  ե ս  է « * ա ն մ է ւո  

ա Հ լ ա Հ  ո ւ  սա չՀՀա ^"սչյ (вІС) ո ւ

|л կ^ ւգ լ ա յ Հ  ա ս ա ն  ա  փ ո ք ր ի կ  .

||ւս№^ կո յ գ ա ս  գ ո ւ  շ ա ն

.

35 <|>"/»? լ ա ր ւ ի  ք ա ն գ  է լգ ի ն ո ւ  * "է կ  •

\ 9յ Ր տ ո ւ ր  մ ե գ  չ ։  ա ն  է  խ ա ս լր խ ր

16 Ро Հ "Գ  եւ- ի щ Л яр  . —  84 Ро յ>&եել" Հ»

вымѣшаю и переверну вверхъ дномъ, 

можетъ быть, найду долговяза го». 

(Лиса) пошла, рыскала долгіе дни и 

вдругъ встрѣгила на горѣ долговязаго 

сѣраго Волка, голоднаго преголоднаго. 

Лиса сказала (въ сглнхахъ):

«Привѣтъ тебѣ, Волкъ Апу-Чахтай, 

вождь волковъ, чтобы лице твое по- 

чернѣло, какъ уголь; дыханіе твое 

исчезло, какъ дымъ; жизнь укороти

лась и стѣснилась; кожа твоя стяну

лась бы какъ сушеные нлоды; изсохло 

бы твое тѣло какъ копченое мясо, и 

сдѣлали бы изъ шкуры прекрасную 

шубу на славу великихъ родовъ; дни 

твои жить тебѣ въ заботахъ; твое 

злодѣйство да низведетъ тебя въ глу

бину бездны. День сей здравствуй, 

съ гноемъ въ глазахъ, Богъ да будетъ 

въ гнѣвѣ на тебя долгіе дни, чтобы 

тебя били палкою, и ты уиеръ отъ 

меча, утовулъ въ морѣ; пусть со

баки тащатъ и влачатъ тебя, раз

рывая на куски, издѣваясь надъ то

бой, дѣлая тебя посмѣшищемъ, шкуру 

снимутъ съ тебя живо, а самого 

сожгутъ въ огнѣ! Какъ ты прекра- 

сенъ!»

Глупый Волкъ сказалъ: «АЬла, 

саЪла, марЬапа1), т. е. добро пожа

ловать! (ВЪ сти ха х *:)  О ЛИСа --- КОрО-

тышка Апла-ЬАсанъ, откуда идешь 

ты ласкаясь, щевокъ собаки? Да раз

дуется брюхо у тебя, какъ бурдюкъ 

(полный) вина, дай же мнѣ немного 

добрыхъ вѣсточекъ. Откуда идешь

1) а к л а н  в а  с а к л а н  и м а р ііа б а н  с у ть  а р а б -  

с к ія  р сч сн ія , употребляемы й и у  п р о чи хъ  м у 

сульман!,.



ո ւ . ս տ ի գ ա ս »

ա ղ ո ս կ ս ն .  կ '  \ \ պ ս ս չ ա խ տ ա յ  գ ա լ*  գ ա լի _  

ր ս ս ն  գ լխ ա ս ո ր ,  քոյբ ա ր  Լ  ա ր Լ գ  ս ր

մ ե հ  մ ա ր դ ս  ւ. դ ա ս ա կ  ե մ *  ե ս *  շա խ ^

5 մ ա  խ ի ն  ո ր դ ի ն  ե մ *  ե ս  • ի մ ՝  Հ ա ր ն  ի  г„ 

ս ի ա թ ն գ ր ե ր  կ ր  * յ ե ր

ա ն  ո ղ ո ր մ ա ե  Հ ո գ ի ն »  1ւ  թկ է
խ ս լե ք ն ո ս ն  (խելասքնոսն) ի  շ ո ս ր թ  

գա էպ ի ա ի ս , 1 ւ  շ ա ա  ի  ե կ ի  1 ւ  

10 ղ ք ո ս  Հ ր ա մ ա ն ք դ  գ ա  ա յ խ ե լ ա ւ ք . |լ 

ԳՔԳյՐա ր ֆ  ա ն ո ս ն գ  լ ս ե ր  և  ի  _ բ ե գ

ե կ ե ր  1 ւ  գ կ ա  ղ ք ե ղ  խ ե լ ա ւ ք  1 ւ  ի մ ա ս _  

տ ո ս ն  շ ե մ '  տ ե ս ե ր * ե  պ ի տ ի  ո ր  ի  ք ո ս  

խ ե լ ա ց դ  և  ի  շ ն ո ր Հ ա ց գ  ի  յ ի ս  *

15 I/*- ա պ ա յ գ ա լն  ը ն գ

յ ի ն ք ն  և. ա ս ա  էյ, Х̂ / գ լ ա յ  Հ ա ս ա ն  ա դ ո ս կ ս *  

խ ե լ ա ւ ք պ ա ռ կ ի ր  և  ի  շ ո ս ր է  գ ա յի ր  . 

ա մ * ե կ ի ր  գտար. խ ե շ  . Հ ա _

գ ա ր  ր ա ր ի  ե կ ի ր  է | н . ե ր կ ի ր

20 Կ պ ա գ  գ ա լ ո ւ ն  ե  • ա ս ա ց ե ր  ե ն

ի մ ա ս տ ո ւ ն ք ն *  թ կ *  գ *  ի ր ք  Հ ա յ ֆ  կ *  ի  

կ ո ս ր ի ն  ե ռ  Հ և .  ՛ ճ ր ա գ ն  Հ ~ ֆ  կ *  խ ե լ ա ւ ք  

մ ա ր դ ն  մ ա ս տ  յ ա ն գ կ տ ն  Հ ա յ ֆ  կ ,  թ կ  

զ ճ ր ա գ ն  ի  յարեգակնՀ*ֆ

25 գ ա յն  ա ռ. Հ*^պէայ Հ ա ս ա ն  ա ղ ո Լ կ ս  »

թ կ  պ ա ն սու.Մ9 ե ն  ա ս ա ց ե ր *  Р Ь г П ± и ігФ  

գ ե ղ ե ց ի կ ն  գ ա լն  կ ե ր ա ս  • զ ի ե ղ բ ա ր ք ն  

Հ ի  լ ա թ ե  ց ի ն  ղ ն ա յ ե  ո  շ  թ կ  գ ա լ ք ն  կ ե ա 

ր ա ն է  | ս . ի մ մ ե հ  Հ ա յր ն  ա ղ ե տ  մ ա տ ն  

30 Կ ր -  С9Ш յ ո գ մ ո ս Լ  մ ա ն ո ս կ  կ ր % Հ ա ն ց  

ո ր  ի  մ ե կ  պ ա ր կն  պ ե ր կ ո ս  պ ա խ ր կ ն  կո յ 

ա ո .ն ո Ա .ր • 1 ւ  Հսֆսա  ր ա ր է  կ ր  ա ն  ո պ ս ր մ ա ե  

հ ո գ ի ն .  ա մ  ե ս  ի  ն ո ր ա  թ ո ռ ն ե ր  ո ս ն  ե մ է

6  յV ]  Р о  յ կ բ բ ՝

ты? Какія новости?» Лиса сказала: 

«Волкъ Алу-Чахтай, глава волковъ, 

клянусь твоею прекрасною жизнью, 

я дитя зватяаго рода, я дитя Апу-Чах- 

маха. Отецъ мой вапнсалъ въ завѣ- 

щаніи, когда онъ умиралъ, да сми

луется надъ его душею (Господь), и 

(такъ онъ въ завѣщаніи) сказалъ, что 

я должна вращаться съ умными, и 

долго рыскала я (по білому свѣту), 

пока не нашла твоего степенства: я 

слышала о твоемъ хорошемъ имени и 

пришла къ тебѣ, и (признаюсь) я не 

видывала подобно тебѣ умнаго и муд- 

раго; надо полагать, извѣстная часть 

отъ ума твоего и твоихъ талантовъ 

пристанеть и ко мнѣ». Тогда Волкъ 

возгордился въ душѣ и сказалъ: «О 

Лиса Апла-ЬАсанъ, умно ты иска

ла—  рыскала, такъ ты явилась и 

нашла и какое добро нашла ты! Ты 

сячу (разъ) тебѣ добро пожаловать!» 

Лиса била челомъ Волку и сказала: 

«По мнѣнію мудредовъ, три вещи до

стойны сожалѣнія —  жаль свѣчку пе

редъ слѣпымъ, жаль умнаго человѣка 

при невѣждѣ и жаль зажигать свѣчку 

при солнцѣ». Волкъ сказалъ Лисѣ 

Апла-հАсану: «Лгутъ тѣ, которые 

утверждаютъ, будто волкъ съѣлъ Іоси- 

Фа Прекраснаго, ибо братья устроили 

ему западню, а не то, чтобы волки его 

съѣли. Мой дѣдъ вождь АЬматъ былъ 

чрезвычайно сильный молодецъ, такъ 

что однимъ ударомъ разилъ и хва- 

талъ двухъ воловъ1), и хорошъ онъ 

былъ, да смилуется (Господь) надъ

1) պախք, է  в ъ  д іа л е к та хъ , т а к ъ  наир , в ъ  Ахал*  

ц и х ск о м ъ  го ворѣ  зн а ч и ть  д и к а я  к о з а . В ъ  по-



1 > 4 г  ա ղոսկսն» Ա ք ե ր ^  և.

գ ի տ ե մ . ш іГ  ա ս կ  թ  որա յն է թ կ

Էնչ_ պ կօ թ ո ր ա յ  ո ւն ի  ա ս կ  զայն» մե՜ր

թ որսչյն  ո ր  ուն ին ք»  կ ,  վ ա ղ վ ն կն

5 յ ն ր ր  ո ր  ի  ք ն ո ւ ն  ի  վ ե ր  կոյ ե լ ն ո ւ ն ր . 

նայ մե՛ք ի  գ ո ս ո ն  կու. ն ա յին ք  » որ  գ Հ ե տ  

կ ո յ տ ե ս ն ո ս ն ք .  ի  Հ ե տ  Հ ե տ ի ն  կոյ ե ր ա 

թաէք.գ ա ռ ն  կ ա մ ' ոչխ ա ր »  ղին չ  ո ր  կոյ 

Հ ա ն դ ի պ ի է  նայ կոյ ա ռ ն ո ւ ն ք  է | 'օ ^  

10 ա ղ ո ս կ ս ն , ա ֆ ա յա յ ի  ք ո յ  վ ե ր ա յ | լ  ի

ք ո յ  թ ո ր ա յի ն  վ ք .

թ ո ր ա յն  ք ե ղ  շ ն ա Հ ա սոր

Լ -  Ք Գ  ա ո ո ղ լո ս թ ի ս ն  կ տ ր ի  

ղ ք ե ղ  խ ա յթ կ  ի  կ ո ր

15 Ч ^ с/  ^ ա մ ր ս չ յգ  մ ո լ ո ր

1 ,^  ս ՞ ք գ  լ ո ր *

Հհո րա յ ո սնիս գ ո ս  ա ղ վ ո ր  է

I V *  է » / ? -  \ \պ յա յ Հա սա ն  ա ղու կ  и . 

ա մ '  գ ո ս  ա լ ա ս կ  ղ ճ ե ր  » ինչ^

20  պ կ  ս թ ո ր ա յ ո ւ ն ի ք  % ^*»4՜ ա ղ ո ս կ ս ն .

մ ե ք  իւատիւГ  ե մ ք ո ր պ կ ս

ա սա ցի է ի մ ' Հ ա յր ն  |'ւ^ու շ ա  իւ մա իւն կ  

ե  ի մ ' մեծՀա յր ն  *Հ\էճին ոս  ՜քմայինն ե ն ,

գ ր ա ծ  կր» թ կ  խ ա ր ո ս թ ե ա մ ր

2 6  ե  ղ ոսծն  յ ի ր ա ր  ճ ղ ե ց ի ն  իւ ի  սա . մ ե ք  Հ ի ա 

յ ա թ ո վ  ե ն ք  գիէոսքնի ե

ղիւարեյնէ գա լն ա ղ ոսկսոսն  > թ կ

գ ո ս  մ ե ծ  ե ս  թ կ  ք ո ս  Հ ա յր ն  է 

ա ղ ոսկսն , ա յգ  Հ  ովղրոԽյ ք ո յ  իւա սզքն

слѣднем ъ  зн ачен іи  приходилось н н ѣ  сл ы ш а ть  

это  слово и и зъ  у с г ь  В о р н акц евъ , в ъ  Б орча - 

л ии ском ъ  уѣ зд ѣ .

его душою, а я ему прихожусь внучкой». 

— «Слышала я, господинъ мой», ска

зала Лиса, «и знаю, но скажи про вашу 

религію, какое у васъ Св. Писаніе»? 

«Наше Св. Писаніе, которое мы чтимъ», 

сказалъ Волкъ, «таково: рано утромъ, 

только что встаненъ отъ сна, мы гля- 

димъ въ двери, чтобы замѣтнть слѣдъ, 

идемъ по слѣдамъ ягненка или овцы, 

что случится, и хватаемъ». «Да сми

луется Богъ надъ Тобою и надъ твоимъ 

Писаніемъ! ( « м и

Съ твоимъ Св. Писаніемъ поздрав

ляю тебя. Да сокрушится твое здо

ровье, да ужалить тебя скорпіонъ1), 

съ пути да собьешься, да отсохнеть 

у тебя лапа! Что за прелесть твое 

Св. Писаніе!»

Волкъ сказалъ: «Такъ скажи и ты, 

Лиса Апла-ЬАсанъ, про вашу Биб- 

лію, какое у васъ Св. Гіисаніе?» —  

Лиса сказала: «Мы —  (родъ) древній, 

какъ раньше я доложила; отецъ 

мой —  Апу-Чахмахъ, а мой дѣдъ —  

Димна, также Калила (?), и (о моихъ 

предкахъ Димнѣ и Калилѣ) написано, 

что они коварствомъ поссорили Льва и 

Быка; мы (же потомки) очень нзобрѣ- 

тательны и краснобайству и надува

тельству выучились у нихъ (по тому 

Писанію)». Волкъ сказалъ: «Ты стар

ше или твой отецъ»? Лиса сказала: 

«Это чистая сказка3)! Твоя рѣчь

1) Н е о б ъ я сн е н н ы м ъ  о стае тся  /Ц тѣ м ъ  не не* 

нѣе  предлагаемы й переводъ  ближ е к ъ  н сти н ѣ , 

ч ѣ н ъ  п р е ж н ій  (Ж и в а я  старина , 1891 г., В ы п . ГУ , 

стр . 154), г д ѣ  Ի Կ-р  понято  к а к ъ  нар ѣ ч іе ; կ-р в ъ  

см ы сл ѣ  կ ~ բ է *  употребляется  в ъ  д іа л ек та хъ .

2) Дословно х о л о д н а я  в ъ  Эчм іад»

зи н ѣ  го в о р и т ь  -шт%т„иш х о л о д н а я  л о ж ь  в ъ  

с к ы м ѣ  с у щ а я  ь у С о О д І е



է  յ ա ն  մ ա րդ ուն  կոյ նմա նէք ո ր  մե՛կ մէ 

է  շ ո ւկ ա յն  ն ս տ ե ր  կ ր  շ ա մ է շ  կոյ

ս ւ տ կ ր »  նայ մ ա րդ  մ է  ա լե կ ա ւ . ու. ասայ»  

թ կ  շ կ  ա մ ա չե ս »  ո ր  է  մ ե ք լ չ ա մ չ է դ  շ ո ւ ,

5 կ ա յ կ ո ւ տ ե ս ,  յ ա յ  չ ե ս  ո ր  է  էւե^

լ ա ւ թ  մ ա ր դ  է ք ն  է  ք ո վ  կ ա ս ե ս  •

զայն*թ կ  էւՐդ ր ո ւ դ ս  ո ւ  ք ո ւ կ դ  

դ ի ր ա ր  չ կ  ա ո  է ն .  ե ս  ղ գ լ խ ո ւ ն  դ ր ո ւ դ  

կ ո յ  տ ա մ ' ե  դ ո ւ  

10  կ ո ւ ա ա ս »դ ե տ  դ ա ն  ո ր  թ կ  մ է ն

է  ս ա ն դ ո ւ թ գ 1  է  վ ա ր  ա ն կ ա ւ  է նսչյ

դ ս յո ր տ ն  ճդեդ.ե մ ե կ  մ է  

կ ո ւ տ կ ր  ք ն ա յ մ ա ր դ  մ է  ե կ ա ւ  ո ւ  ա ս ա դ *  

թ կ  Հ ե ՚ր է թ  ո ւտ ե ս »  փ ո ր ս  կո յ դ ա ւ է ,  թ կ  

1 5  շ կ  ա պ ա յ է մ  դ յ ո ւ թ ս  կ ո յ դ ա ւ է  է  ք ո յ  

շ ա տ  ղուրուդեյն< | ս . ն ո ր ա  փ ո ր ն

կ պ  դ ա ւ է  թ կ  շ կ .  ա ս կ  ա զ ո ւ կ ս ն  դա _  

լո ւ ն »  թ կ  ՀրամայկՀետ հ ա ո ա յ է դ  ե կ ո յ .  

ո ր  ա դ ո ւ Հ ա դ  ո ւ տ ե  է  մ ե ր  տ ո ւն »

20 ա ս կ  դ ա լն  ը ն դ  ա դ ո ւ կ ս ն .  \ \ պ ը դ /  Հ ա ս ա ն »  

գ ա յգ  կ ա ր գ ա ւ  թաւսէլուսկէ ե ս  ո ւ ս ե ր »

ա ս կ  ա դ ո ւ կ ս ն .  յ ա ն  է մ  ո դ ո ր մ ս ւե  

Հ ա ւ ր կ ն .  ա ս կ  դ ա լն »  թ կ  ա ֆ ա յա յ  յ է * ֊ ր  

վ ե ր ա յ  » թ կ  է ն շ  ա ղ

напоминаетъ [тотъ случай],какъ кто-то 

стоялъ среди улицы и ѣлъ изюмъ. Подо- 

шелъ другой и сказалъ: «Не стыдно 

тебѣ, что среди изюиа ѣшь улицу?» 

[Или] Бога не боишься, [почтенный 

Волкъ], что при умныхъ людяхъ гово

ришь танія несообразны я слова?» —  

Волкъ сказалъ: «Рѣчь моя в твоя не 

пришлись другъ къ другу. Я  говорю 

про гриву, а ты даешь отвѣтъ про 

хвостъ, [совершенно такъ], какъ го

ворить, что кто-то свалился съ лѣст- 

нвцы. а ослица выкинула, [или еще— ] 

кто-то ѣлъ Ьарвсу'), подошелъ нѣкто 

и сказал.: «Довольно ѣсть Ьарисы, у 

меня желудокъ заболѣваетъ». Нѣтъ- 

нѣтъ, а у меня голова разболѣлась 

отъ твоей чрезмѣрной болтливости».

Едва Волкъ успѣлъ сказать Фразу 

«у меня желудокъ заболѣваетъ», какъ 

Лиса сказала ему: «Изволь пойти съ 

твоею рабою— откушаемъ у меня дома 

хлѣба - соли!» Волкъ сказа ль Лисѣ 

Апла-հАсану: «У кого ты выучилась 

говорить такъ впопадъ?» —  «У моего 

отца, да смилуется [Господь] надъ его 

душею», сказала Лиса. Волкъ сказалъ: 

«Молодецъ же онъ, какъ хорошо

1) А р аб ско е  слово; ово  о зн ач ае ть  к уш ан ье , 

приготовляемое и з ъ  толченой п ш е н и ц ы , с к у 

ш ан ной  с ъ  р убленны м ъ  м я сокъ . В ъ  А р н е н іи  

п ри го товл яю тъ  ее и зъ  к у р и ц ы , го вяд и н ы  и 

вообщ е в ся ка го  мяса, но  по п р еим ущ еств у  

и з ъ  козьяго  */>•). М я со  не р у б я тъ , а  рѣ - 

ж у т ъ  на к у с ки . Сваривъ , п о д сы п аю тъ  л***.***/» 

особы м ъ  о б р а з о м  т о л ч е н у ю  п ш е н и ц у , продолж ая  

все  время м ѣ ш а ть , пока  по лучи тся  к аш и ц а . 

К о гд а  т а к и м ъ  образомъ к уш ан ье  готово, его 

п р и п ра вл я ю тъ  масломъ, или, смотря  по  в к у су , 

ѣ д я т ъ  с ъ  корицею  и сахар ои ъ . Т а к ъ  стр я - 

п а ю тъ  Ь арису  в ъ  Э ч м іа д зн н ѣ , но  среди ар- 

м я в ъ  болѣе славится  Б ор ч ал и я ская  Ьарнса.



կ  ո ս ս ո ս ց ե  ր  ղ ք և ղ . ասէք ա ղ ոսկսն  « անա 

սա սա ն կ ե ց էր դ  Է մ * պ ա ր ո ն . ш іГ Հ ր ա  ■ % է 

և. Է  յ ո  ան յ ա ր է » ա սրս կ կ ս  ա սր  էք ոս  

Հ ա ց ի  էէա մ' էք * լոս  սին ի  յ ա խ  ի ր ն  կ  > 

5 թ ա ր ե խ ն  Է  էէա րեխ ն* Հ  ա ն ց ե լ  ա ս ր ս  

Հ ա ց  ո ս տ ե լն  աղեէլ կ*  ш іГ պ ա ր ա  կ  դսլա՝т 

ր ո ն ո ս թ է ս ն գ  է  պ ա ա էս  տ ա ն է ր  Հրա^  

մայ կ  ի  Հ և ա  հ ա ո ա յէ ս  և  կոյ է Հ^այն Հա մ*  

ոսր ա խ ա ցա ս ա ն մէտ  գ ա լն  1ւ ա ս կ ♦ \\պը**/ 

10 Հա ս ա ն  ա ղ ոսկա  шлГ պ ա ր ա կ  գ ա լ  ի  պա^ 

ա էս  ք ո *  էւ ր ա ր ճ ր ա ց ո ս ց  գթա շ ն  և շ փ ա _  

ց ա ս  ը ն դ  աքի աս Է*~ր ն- կան կե՜ցաւ, է  վյր 

ո ա է ց ն է | ս .  ա ս կ  ա ղ ոսկսն ♦

ւ ^ ւ ւ ւ  շա խ  աալ գա  լ ե ր  ո սն գ լխ ա յսոր  

16 տ ա նիմ"շ ո լ ո ր  մ ոլոր  •

Հ \ ե ր ե մ ք ե ղ ի  շ ա տ  ր ր ա ս ո ր  • 

Ք և ր թ ե ն  ղ ք ե1

Հ ^ մ ո ր թ Է գ  ա ն ե ն  մ ո ս շ տ ա կ  ա ղ ս ո ր  %

Г ," А  գ ա լ [ ո ւ ] ն է կ ե ց ի ր *  *

20 պ ա ր ո ն  • 4ւ ա ն կ ե ա լ  ա ղ ո ս կ ս ն  ի  գ ա  լո ս ն  

ա ո ւ Հ և ն  ե  ե ր թ ա ր  'ճ ե մ ե լ ո վ ն ,  գ ա լն  ղ Հ ե տ  

ն ո ր ա  ե ր թ ա ր  փ ե  ա ղ ո ս կ ս ն  վա ղէքր ա ս ր  ե  

ա ն դ ր  ե  ղ մ ա ղ ն  դ է ղ ա յց ն կ ր  ե  զ ա  գ է ն  

ա ն կ ր  ղ ե տ  ղ ք ա Հ ր ա յ և  շ ա ա  ո ս ր ա խ ո ս ա 

25 թ է ^ ն  ա ն կ ր  յ ա  ո. Հ և .  գ ա  լ ո ս ն ,  ե  խ նգա ^  

է ր վ  ա ա ն կ ր  ղ ա ն  մ ի  ա  գ ա լ ն • ե  Հ ա ս ա ն  

ի  յ ա ն  փ ա ռ  ա ս ո ր  յ ա յ գ է ն  • ե  ա ղ ո ս կ ս ն  

վ ա ղ ե ց  է  պ ա  ա ն  է  վ ե ր  ե  ա ն կ ա ս  է  յօ յ^  

գ է ն  ե  գ ա լն  է  Հ ե ա  ա ղ ո ս կ ս ո ս ն  ա ն կ ա ս  

30 է  յ ա յ գ է ն  է տ ե ս ե ա լ  ղ ա ն  փ ա ո .ա ա

ս ո ր  ա յգ է ն  ո ս ր ա խ ա ց ա ս  յ ո յ մ  է |^ւ. ա ս կ  

գ ա լն  ա ղ ո ս կ ս ո ս ն •

Հ*քպ ոս շա խ մ ա խ Է օ ր գ է  у 

գ ո ս  փ  ա ո ա սոր ա յգէ*

36 Հ )^ ա ս ր ն  կ ե ն ա ս  յ ե ր ե ր մ ա ն է դ

Ո/* ղԻա Ժ րՒր Ւ

тебя выучилъ». Лиса сказала: «Живи 

безмятежно, господииъ мой! Такъ из

воль слѣдовать немедленно: теперь 

полдень и часъ обѣденный. Луна на

ходится въ послѣднев своей четверти, 

и время пребываетъ въ [созвѣздіи] 

Марса, слѣдовательно, сегодня кушать 

хорошо— такъ слѣдуетъ оказать поч- 

теніе твоему благородію: изволь— иди 

[со мною], съ рабою твоею*.

Тогда глупый Волкъ обрадовался 

и сказалъ: «Лиса Апла-ЬАсаиъ, такъ 

слѣдуетъ мнѣ идти на твое приглаше- 

ніе». При этомъ онъ взъерошнлъ ще
тину, возгордился въ душѣ и всталъ 

на ноги. Лиса сказала (в* ш>ю;:

«Апу-Чахтай, глава волковъ, теба 

я поведу окольными путями, приводу 

къ тебѣ мвогнхъ палочниковъ; люди 

сдерутъ съ тебя [шкуру] догом, 

изъ твоей шкуры сдѣлаюгь прекра

сную шубу!» И сказавъ волку: «Живи 

въ довольствѣ, господинъ мой!» Лиса 

пустилась въ путь передъ нимъ; она 

шла— орискакивала, а Волкъ слѣдо- 

валъ за нею. Лиса прыгала то въ одну, 

то въ другую сторону, щетинилась, 

сгибала хвостъ колесомъ, выказывала 

много веселья передъ Волкомъ и въ 

радости вела она глупаго Волка, и они 

достигли славнаго сада. Лиса прыг

нула черезъ ограду и вскочила въ 

садъ, и Волкъ за Лисою вскочилъ въ 

садъ и очень обрадовался при видѣ 

великолѣпнаго сада. Волкъ сказалъ

Лисѣ (въ стихах*):

«О дитя Апу-Чахмаха, у тебя слав

ный садъ! Живи дни свои вѣчно въ 

трепетѣ за то, что ты меня привела
Ь ід Ш г е с І  Ь у  Ч л О О У  Г С .



( ]  այն պ ա տ ե ց  էյիս խ իստ  ոլով*  

՜չՀա նրա յ չ ո ւ ն ի մ յ է «  դա ռնա լովդ.

( |  ա խ ե մ ' մ ե ռ ն ի մ ի  Հ ո ս  սրով*

չ կ  տ ե ս ն ո ւ մ  ո չ խ ա ր  րարով%

Ց | ս .  ա ղ ուկսն  Հա յեցա ւ, խ ոլոռ, խ ոլոռ. 9

ո ր  է Ր ա ր գ շ Հ  կ ա ր  Է  և  ւ է ո ղ կ

մ ո տ  ի  չ ա մ ա ն ո ց ն  ե  տ ե ս ա ւ , ղ գ մ ա կ ն  1ւ 

շ ո ւ տ ո վ դ  ի  յ ե տ  գ ա ր ճ ա ւ  ե  ե կ ա ւ , աո֊ 

գ ա լն  • I Ա- ա ս կ  գ ա լ ո ւ ն . Հ ր ա է Շ ս լկ ք  ի մ  

10 պ ա ր ո ն  9 ի  ս ե ղ ա յն  ի մ .  1ւ ա ո ե ա լ  ղ գ ա լն  

տ ա ր ա ւ , մ ո տ  ի  գ մ ա կ ն  • ե  տ ե ս ա ւ , գ ա լն  

գ գ մ ա կ ն  1ւ խ ե լ ք ն  գ ն ա ց  ե  կ ա մ կ ր  Հ ա ^ յլ  

1ւ ա ռ ն ո ւ լ  ղ գ մ ա կ ն  % ա ղ ո ւ կ ս ն

լո ւ ն *  պ ա ր տ  չ կ *  п Ъ і Հ պ ա ր ա ո ւ _

15 թ ե  ա մ ր  վ ա գ ե լ  և  ա ռ ն ո ւ լ  գ գ մ ա կ ն  # ք ի չ _  

ш/ք! ի  Հ ա ր  ն ի ս տ  ե  Հ ա ն գ ի ր ♦ (ւ գ ա լն  

ն ս տ ա ւ  ի  դ մ ա կ ի ն  ե ղ ե ր ն *  և  գ ն ա ց  

ա ղ ո ւ կ ս ն  գ տ ա ւ  ի  չա է /ա ն ի ն  մ կ Հ ն  փ ա ր լ  

մ ի  Հր*~ր ^  ա ռ ե ա լ  կ ա ն  կ ե ց ա ւ  ի  դ ի մ ա ց  

20 գ ա լ ո ւ ն  ե  ա ս ա ց  » յ ո ր մ ա մ *  ո ւ տ ե ս  

ղ գ մ ս ւկ ն  9 ն ա լ յ ե տ է ւ  ի  ճ ե ռ ք գ  ^ւււր 

լն ե մ ք  ո ր  լո ւ ա ց վ յէ ս  « և  ա ղ ո ւ կ ս ն  ն ա լկ ր  

ի  դ մ ա կ ն  ե  խ ե լ ք ն  ց ն ո ր կ ր  ե  ո  լ  կ ա  ̂

ր կ ր  ի  մ ե կ  տ ե գ  կ ե ն ա ր  ի  դ մ ա կ ի ն  սի^ 

26 ր դ լն  է ա ղ ո ւ կ ս ն  գ ա լ ո ւ ն  »

*1|արոն Հ ա ն ց ե գ  պ իտ ի 9 

քե> ն ստ է Է  դ կ յ * դ մ ա կէս  

Դ է  րն  ա ւ  էսկէ>

№Ւ նշ  т Ь  գ պ  Ի ղ բ Փ

30 ոՐ ոԳ9յ&ք^ ա^*կանիս9

ր ն ա լ  ի ս կ ի  չ կ  ա գա տ իս փ 

\ \ * ֊ա գ զ ա ւ ր ե ր գ  ա ս ե մ  ո ր  մ ե ռ ա ն ի ս  

Գ *« . է  յա յս  ա յգ էս

ա ս ա յ գ ա լո ւ ն .  |'ւ^ու շաէւ^ 

35 տ *Աք գ տ լե ր ո ւն  գ լխ ա ւո ր  յա ո ա ^  ւ/ա֊

ա է ր  Լւ կ ե ր  է  դմակէդե  գ ա լն

է  գմսէկն. նայ շ ա ր ժ ե ց ա ւ  ա կա նա տ ն  !ւ 

ա նկա ւ է  պ ա րա ն ոց գ ա լո ւ ն .

въ населенное мѣсто: велжкій ужасъ 

объялъ меня— не имѣю пути возвра- 

щенія, боюсь, что здѣсь погибну отъ 

меча, не останусь здравъ, не увижу 

болѣе овецъ».

Лиса, разглядѣла исподтишка, что 

въ саду никого не было и бросилась 

къ мѣсту, поросшему тминомъ, взгля

нула на курдюкъ и живо возвратилась; 

она пришла къ Волку и сказала: «По

жалуйте, господинъ мой, къ моему 

столу!» и, взявъ Волка, повела къ кур

дюку. Волкъ увидѣлъ курдюкъ, поте- 

рялъ разсудокъ и хотѣлъ прыгнуть н 

взять его. Лиса сказала Волку: «Не 

подобаетъ, господинъ мой, бросаться 

опрометчиво и хватать курдюкъ; 

присядь чуточку я отдохни!» Волкъ 

присѣлъ у края курдюка. Лиса уда

лилась, нашла въ тминѣ кувшинъ во

ды и, взявъ его, встала на виду Волка. 

«Когда поѣшь курдюкъ», сказала она, 

«то потомъ я налью воды тебѣ на ру

ки, чтобы ты омылся». Лиса смогрѣла 

на курдюкъ; разсудокъ ея терялся 

въ мечтахъ, и отъ влеченія къ курдюку 

ей не сидѣлось на одномъ мѣстѣ. Лиса 

сказала Волку (мысленно) Г (въ стнхахъ:) 

«Такъ-то долженъ сидѣть баринъ пе

редъ курдюкомъ; онъ не чуетъ, что 

постигнетъ сего волка: попадешь

ты въ роковую западню, откуда не 

выпутаешься никогда. Горе днямъ 

твоей жизни, ты умрешь въ этомъ 

саду». Затѣмъ она сказала Волку 

(вслухъ): «О Апу-Чахтай, глава 

волковъ, придвинься и ѣшь курдюкъ». 

Волкъ бросился на курдюкъ; капканъ 

соскочилъ и палъ на шею Волку;
□ідтгесГБу Ѵ л  Ս Լ / Տ ք  IV.



և  թ  ա ւ դ մ ա կ ն  1ւ ա ն կ ա ւ. յ ա կ ա ն ա տ կ ն  

ի  զ ա տ  % | д  ա ղ ո ւ կ ո դ ի զ ա ց ա ւ  Լւ ա ս է *  */ի 

թ կ  յ ե ր ա զ ս  ի ց կ  պ յս  • ե  ո  շ  կ ա  ր ա ց  ^ ш іГ  

բ ե ր կ ր  ի  դ մ ա կ ի ն  ս ի ր ո ւ ն .  էւ վ ա զ ե ց  էւ 

5 ա ո  ա ւ զ ք լմա կն  էւ ն ա ո ա ւ  ե  կ ո ւ տ կ ր  ի  

դ ի մ ա ց  գ ա լո ւ ն  ա Հ ե ս *  ո ւ տ կ ր  ե  Հ ե ս *  

կ ո յ մ դ ը ն ծ կ տ ա ր  ♦ 1ւ ա կ ա ն  ա ր դ ն  ն ե ղ կ ր  

դ գ ա լն  1ւ յ պ յ ո  կ ո ւ ս  ե  յ ա ն  կ ո ւ ս  ց ա ն լ  

դ ա կ ա ն ա ր դ ն  * ե  կ ե ր ա ւ  ա ղ ո ւ յկ ս ն  

10 զ դ մ ա կ ն  ե  ե լ ե ա լ ե  ր թ ա ր  ի  լ ե ա ռ ն  ի  վ ե ր  г 

ք " / ? »  I  \ սքքա/ Հ ա ս ա ն  ա ղ ո ւ կ  и  * 

գ ի ս  ա ն  ա կ ր  թ ո ղ ի ր  ե  ի  յ ո ւ ր  կ ե ր թ ա ս . 

ա ս կ  ա ղ ո ւ կ ս ն ♦ ա ն ^ կ ր  ե ս  եմ *  ո ր  ի  լ ե ա ռ ն  

ի  վ ե ր  մ կ ն  կո յ ե ր թ ա մ \  Հ ի մ ա յ  ք ե զ ի  

15 շ ա տ  կո յ գ ա յ  * | Ա- ե կ ա ւ  ա յգ ո յն

ա կ ր ն  ե  ա ե ս ա ւ  զ գ ա լն  ի  յ ա կ ա ն ա ր գ ն • 

և. մ  ո  դ ո  վ ե ց  ա ն  բ ա զ ո ւ մ Ո մ ա ր  գ ի ք  էլ ք ա ^  

ր ի ւ  և  փ ա յտ ի ս  ե. ս ր ո փ

զ գ ա լն  և. .քերթեցինև. զ մ ո ր թ ի ն  ա ռ

20 էւ զ լ ա շ ն  շ ո ւ յ տ ն  տ ա ր ի ն  ք ա ր շ ե լ ո վ  էւ 

գ կ շ  պ ա տ ա ռ ե լո վ դ  ե  զ մ ո ր թ ի ն

ա ր ի ն  մ ո ւ շ տ ա կ  %

Հ Հ ո ւ ց ա ն կ  ա ռ ա կ ս  * թ կ  կ ա ն  շ ա տ  ն ե ն ա 

գ ա ւ ո ր  ւէս* ր  դ ի ք *  ե ս  ա ռ  ա ւ ե լ  ս ա տ ա ն ա յ*  

25 пц բ ա զ ո ւ մ  Հ ն ա ր ի ւ \ ք  թ ա նս չ/ն  ե  զ ա ն  ա յ  _ 

զ ա ն  ի է ա բ կ ո ւ թ ե ա մ բ  ո ր ս ս չ յն  զ մ ա ր  դ ի ք  

ե  ճ ղ ե ն  ի  յ ո ր ո գ ս չ յ թ  մ ե ղ ա ց ն  ե  ին^  

ք ե ա ն ք  ծ ի ծ ա ղ ի ն  ի  կ ո ր ո ւ ս տ  մեղա ^  

ւ ո ր ա ց ն  » ե  յ ե տ ո յ  մ ա տ ն ի ն  ի  Հ ո ւ ր  գ ե _  

30 Հ ե ն ի ն  ի  յա ն Հ չ ե  ր ծ ա ն ե  լ ի  տ ա ն Հ ա ն ս  

ի ն ք ե ա ն ք  ե  ա  ր  բ ա ն  ե  ա կ ր ն  ի ւ ր ե ա ն ց *  | ս . 

զ մ ե զ  ա զ ա տ ե ա յ ա ծ  մ ե ր  ի

ն ե ր է ւո յթ  ա ղ ո ւ կ ս ո ւ ն * ոչյս ի ն ք ն  ի  иш ш ш ^  

ն ս լ յկ  էլ ի  պ ա տ ր ա ն ա ց  ն ո ր ա  • ա  մ կ ն է

28— 34 . • • «**/*№] РО ОТС.

курдюкъ взлетѣлъ и упалъ поодаль. 

Лиса взъерошилась: «Не сонъ ли это»? 

сказала она, и не могла выдержать [бо- 

лѣе] отъ страсти къ курдюку; она бро

силась, взяла курдюкъ, прясѣла і  

ѣла навиду Болка; она ѣла и въ тоже 

время рычала (отъ удовольствія). 

Между тѣмъ петля давила Волка, я 

оиъ трясъ капканъ изъ стороны въ 

сторону; Лиса съѣла курдюкъ и, вы- 

шедъ, стала уходить ввѳргь въ горы. 

Волкъ крикнулъ [ей вслѣдъ]: «О Лиса 

Апла-Ь Асанъ,ты меня оставляешь безъ 

хозяина [т. е. безъ призрѣнія]. Куда 

ты идешь» ?— «Это я— безъ хозяина», 

сказала Лиса: «я, которая ухожу 

въ горы, къ тебѣ же теперь хозяевъ 

явится много». Пришелъ хозяинъ сада 

и увидѣлъ Волка въ капканѣ; собрался 

иародъ, и кто камнемъ, кто пал

кою и мечемъ взбили Волка, содралп 

съ него шкуру и взяли ее, а тѣло 

поволокли собаки, таща и раздирая 

на куски; изъ шкуры [волчьей] сде

лали шубу.

Сказка эта показываетъ, что есть 

немало коварныхъ, и преимущественно 

діаволъ, которые всякими средствами 

и различнаго рода обманомъ стараются 

изловить людей и ввергнуть в ъ  за

падню грѣховъ, сами же смѣются 

надъ гибелью грѣшниковъ, но по- 

томъ и они предаются огню геены 

на неунимаемыя муки, какъ сами, 

такъ служители ихъ. Христосъ Богъ 

нашъ да избавить насъ отъ невиди

мой лисы, т. е. діавола, и обмановъ 

его. Аминь.



- 5 Т Е С А . З А . Т Е Л С Ь  

ИМЕННОЙ И ПРЕДМЕТНЫЙ КЪ I ПРИЛОЖЕНІЮ.

Б у к в а  Ъ, т р а н скр и п ц ія  арм янска го  <, не п р и н ята  в ъ  р а з с ч е г ь  при  составлен іи  алФавитнаго 
по ряд ка ; б у квы  а  и Ъ при  ц н « р а х ъ  с тр а н и ц ъ  у к а зы в а ю тъ  на  первы й  (а) или второй (Ь) столбецъ. 

В ъ  н и ж е сл ѣ д ую щ ій  списокъ не вклю чены  имена и зъ  о тр ы в к а , пи саннаго  с о кр а щ е и ія м и , 

на  стр . 19, п рип иски  к ъ  р ук ., н а  стр . 54 Ъ, и перечня н& х& рарски хъ  ф з м и л і й ,  на стр . 58 а — 69 а.

Абдулъ - Азизъ (Аствацатуръ), эмиръ 
60 а, 60 Ь, 61 а.

абхазы 62 Ь.
Авгарь 63 Ъ.
АВГерЯНЪ, I ի ա կ ա տ . վ ա ր ք  և վ կա յա ^  

ր ա ն ո ւ թ  ի ւն  ир р * у *  IV т. Вен., 61а.
АвеТИКЪ [ \ ս ա ա յ ի  ա ն տ ե ս  1 9 Ь.
Аветясъ, отецъ Вардана 63 Ь.
Авраамъ, діакоиъ 40 а, 41а, 4 1 Ь, 

42 Ь.
Авраамъ, патріархъ 61а.
АггаФаръ (Кристосатуръ), слуга Аб- 

дулъ-Азвза 60 а— 61 а.
Агулійскій см. Акопъ.
Адамъ: Исторія Адама в Евы 24Ъ;—  

Книга объ Адаиѣ и Евѣ 1 а— 4 Ь; 
7 а, 8 а, 9Ь.

Адріаиъ 50 Ь.
Айгекскій см. Варданъ Айг.
ЬАйказнъ см. Варданъ ЬАйк.
Айрапетъ, свящ. 19 Ь.
Акобъ-джанъ 31 Ь.
Акооъ Агулисскій, сынъ Аракела 30 Ь.
Александрійскій см. Гигіонъ.
Алексій си. Житіе.
ЬАмазаспъ, великій князь {ա կր) Ма- 

миконянъ 59 а. '
ЬАмазаспъ Мамиконянъ см. собствен- 

ники рукописей.
ЬАмазаспявъ 59 а.
Аыайкъ, область въ Месопотамии 11Ь.

Анбердъ, область Авберда 14 а. 
ЬАнгой см. писцы.
Аидзеваційскій см. Варѳоломей. 
Андрей, племянникъ писца Мкртича 

54 а.
Андрей, священникъ, отецъ писца 

Мкртича 53 а, 54 а, 54 Ь.
Анна 19 Ь.
Антіохія 12 а, см. Михаилъ. 
Апагпуникъ, область 50 Ъ.
Аполлоній, святой отецъ 32 Ь. 
Апу-СаЬлъ см. Варѳоломей. 
арабы: О христіансконъ ученіи у ара- 

бовъ 48 а, 52 а. 52 Ь; см. Макаръ. 
Аракелъ, отецъ Акопа 30 Ь.
Аракелъ Сюнійскій: 1а, 8 Ь, 9 а, 10а,

10 Ь, см. стихотворенія.
ЬАрапетъ (вм. ЬАйрапетъ), епископъ,

дядя (? р  =  ա մ /յիս) попа Іоанна 41Ъ,
42 Ъ. Г 

Ардзанъ см. Езникъ.
Арегъ, городъ 62 а.
Аристагэсъ, архіеп. 47 а.
Аркадій, сынъ Ѳеодосія Вел. 32 Ь. 
армяне: армянскіе католикосы 11а,

11 Ь, 59 а, 59 Ь թճտտ; —  
фрагмента армянскій пергам. ру
кописи 42 а; —  армяне - григоряне 
13 Ь, 43 Ь —  44 Ь.

Арсеній *ՐաՀտ ես 31а, 31 Ь. 
Арусъ-Хатунъ 53 а, 54 а~

ОідШ іесІ Ьу ^ < р О О Ф І 0



Арутюнъ, дьячекъ 31а.
Аршакъ, царь 57 Ь.
Аршакиды 59 Ь.
Арюцъ, князь '^елкурана 12 а.
Асанеѳа см. Исторія, Молитвы.
Асатуръ, отецъ Гурджи-бэка 40 а.
аснарапетъ (полководецъ) армянъ и 

грузинъ 59 а.
Аствацатуръ 41 а.
Аствацатуръ, отецъ Паронъ-Луйса 

43 Ь, 44 а.
Аствацатуръ, отецъ попа Іоанна 39Ь-  

42 а.
Аствацатуръ (Ѳеодоръ) см. Абдулъ- 

Азизъ.
Ашорникъ, ущелье 13 Ъ.
Ашотъ Багратидъ 59 а.
Ашотъ см. Езникъ.

Багдасаръ=Паг тасаръсм. собств. рук.
Багратидъ см. Ашотъ, ШапуЬъ.
Бардугимэосъ см. Варѳоломей.
Барсамъ см. Парсамъ.
Баргегъ, свящвнникъ, брать Аракела 

Сюн. 7 а, 8Ь, 9 Ь, 10 а; см. Пар- 
сегъ.

Баязетъ, гор. 30 Ъ, 31 а.
Бджнійскій см. Мануэль еписк. Б., 

Іоаннъ монахъ Б.
Бидлисъ ({Հաղիշ)см. Варданъ Бнд-

лисскій.
Берія (Амидъ), гор. 19 Ь.
Бесѣда съ ангеломъсм. Видѣніе Бого

матери, Григ. Просвѣтптеля.
Благодатный см. Нерсэсъ Б.
Богданъ см. Погганъ.
Богоматерь: церковь Богоматери въ 

Гонія 36 Ь;— Успенія Богоматери 
во Львовѣ 17 а; —  св. Богородицы 
и св. Сте<і>ана Первомученика въ 
Тайшогѣ 57а, 63а.

Броссэ Ѵоуа^е агсЬёоІ. еп Тгапвсаи- 
саэіе, III гарр. 57Ь, 61а.

Бусикъ, сынъ Мелкэсэта 52Ь, 53Ь—  
54Ъ.

Бустскій (քԿ սոա դք) см. Аветикъ.
Бэки-Хатунъ, жена Карапета 63 а.
Бюртелъ, брать великаго князя Смбата 

7Ь, 9а.
Бцрайри гомъ или Гомъ Бцрайри, 

село 50 Ь.

ВаЬанъ Каисараканъ 51Ь.
ВаЬанъ, католикосъ 59 а.
ВаЬаеъ, князь 51Ь.
ВаЬанъ Мамиконянъ 60а.
Вавилонъ 61а. г
Ванандскій см. Гевондъ.
Ванаканъ, вардапетъ 11а;— Сказанія 

вард. Ванакана 14а.
Ванаканъ, свящ. см. собственники 

рукописей.
Варагъ 52 а.
Варданъ Айгекскій: 25Ъ, 26а, 28а, 

30 а;— О десяти купцахъ 20 Ь;—  
Отвѣтъ Антіохібскому епископу 
Михаилу на вопросъ, какъ созданъ 
человѣкъ по образу Божьему 20Ь;— 
О шести ступеняхъ добрыхъ дѣлъ, 
ведущихъ къБогу 20Ь;—Остраш- 
ныхъ неусыпныхъ червяхъ 21а, 
см. Исповѣданіе вѣры; ср. Вар
данъ вардапетъ.

Варданъ ЬАйказнъ: Элегія Вардана 
ЬАйказна на смерть Григорія Му- 
чениколюбца !1а, 12Ъ— 13а, 15а.

Варданъ Бидлисскій, вард. 56 Ь, 57Ь.
Варданъ, вардапетъ: 11а;—Вопросы^и 

Отвѣты 14а;—Сказаніяа) со словъ 
Іоанна Бджнійскаго 14 а, Ь)сосллвъ 
Саркавага, Тегерскаго монаха, 14а 
и 14Ь, с) со словъ Іоанна Гарвій- 
скаго 14Ь; вард. Варданъ1— источ
никъ Іоанна Ерз. при составленіи 
имъ Поученія 22а, 22Ь.

Варданъ, авторъ сборника притчъ 19Ь.
Варданъ, вардап. см. Житіе.
Варданъ Мамиконянъ 5 9  59Ь.
Варданъ, ііереплетчвкъ (գ րա կա պ ) вЗЬ, 

(կաղաՌդ) 64 Ь.
О ід іі ііе с і Ьу



Варданэсъ, вардапетъ, авторъ Муче
ничества Паронъ-Луйса 43 Ь, 46 а— 
46Ь.

Варжи, седо 60а.
Варлаамъ си. Исторія.
Варѳоломей, Андзеваційскій царь, по 

іірозванію Ану-СаЬдъ, въ плѣну 
переведшій съ арабскаго «Исторію 
монаха Макара и эмира Абдулъ- 
Азвза» 60Ъ.

Васидій, ученикъ Сераоіона Эдесскаго 
53Ъ; см. Барсёгь, писцы.

Вайодзоръ, область 59 а.
Венеція 14Ь, 51Ь.
Вкдѣпіе.: 11а;— Богоматери, записан

ное евангел. Іоанномъ 2 1 Ь, 32а, 
33а, 37а, 37Ь, 42 Ь, 43а;— Гри- 
горія Просвѣтителя 21Ь, 32а, 33а, 
37а, 37Ь, 42Ь, 43а;— Кидрскаго 
монаха 21а; —  Нерсэса և

կտ ա կք) 5 9аапостола Павла 21Ь— 
22а, 42Ь, 43 а (Петра и Павла); см. 
Іоаннъ Гарнійскій, О Второмъ При- 
шествіи.

Вопросы иОтвѣты: 11а, 47Ь, 50а—  
50 Ь ;— Вопросы съ отвѣтами по 
Бваиг. и другимъ книгамъ Св. Пи- 
санія 17а— 17Ь;— нокнигѣ Бытія 
18 а; Вопросы любознательныхъ и
ОТВѢТЫ  СВ. уЧИ ТеЛ еб { վ ա ը դ ա պ ե տ ա ւ յ)

20а; см. Варданъ, Езникъ К., Ма- 
карій, Видѣнія Гр. Просвѣтителя, 
Петра и Павла, Слово.

Восканъ 19 а.
Воскипорикъ см. Златочревъ.
Воскресеніе см. ЁФреиъ Сиринъ, Іо- 

аннъ Златоустъ.

Гавріилъ, родственникъ попа Іоанна 
42 Ь; см. писцы.

Гаданіе: 1Ъ;— Гаданіе на «рамлѣ», пе
реводъ съ персидскаго 6 а; —  Сѣть 
для гаданья 6 Ь; см. Оракулы.

Гарнійскій см. Іоаннъ.
Гевондъ, священникъ Ванандскій 59 Ь.

с
Гевондъ, Исторія 5 5 а — 56Ь.
Гёзловъ, гор. 43 Ь.
Геліополисъ си. Арегъ.
Гигіонъ или Гигинъ Александрійскій, 

схоластикъ 25 а.
гимнъ (գ Վ ք )  см. стихотворенія.
Гиригоръ 41а.
Гирркоръ 40 а.
Гозалъ-Хатунъ, жена свящ. Григорія 

63а.
Гомъ Бцрайри см. Бцрайрй-Гомъ.
Гонія (Иконія) 32 а, 36Ъ.
Грамата дарственная 32 а.
греки: (православные) 13Ь, 44а;—  

греческій императоръ см. Ираклій, 
Мануилъ;— греч. патріархъііа;—  
фрагмевтъ греч. пергаы. руко
писи 42а; — греческіе философы 

см. Объ устройствѣ челов. тѣла.
Греція 60а, 62Ъ.
ГрИГОрІЙ, ЗамѢсТИТеЛЬ {տեղապահ) 

59 Ь.
Григорій (ІП), католикосъ, брать 

Нерсэса 11а— 12а, 13а, 151).
Григорій (IV), католикосъ, олемяпникъ 

и преемникъ Нерсэса Благ. 11Ь, см. 
писцы.

Грнгорій(ІІ) Мартирофидъ или Муче- 
николюбецъ (і] կսչյա սէ ր )  11а, 12 Ь, 
15 а.

Григорій Нисскій, О природѣ чело* 
вѣка 17а— 18 Ь. .

ГрИГОрІЙ ОТПіеЛЬНИКЪ

Слово о нокаяніи 24 а— 24Ъ.
Григорій см. писцы.
Григорій Просвѣтитель ІЗЬ, 27Ь, 

51Ъ, 53Ъ, 57а, 57Ъ, 59а, 59Ь, 
см. Видѣніе.

Григорій, свящ., сынъ Карапета 63а, 
63Ь.

Григорій см. собственники рукописей.
Григорій [Татевскій], вардапетъ, учи

тель Аракела Сюн.: Похвала ему 
7а— 7Ь, 8Ь, 9Ь ( Գ ր ի գ ո ր ի ս ) .

Григорисъ см. нисцы.
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грузины 59а, 59Ь.
Грузивскія Лѣтописи 55 а, 56 а, 

56Ь.
гуны: страна гуновъ (=Крымъ)43Ь. 
Гурджи-бэкъ 40 а.

Давидъ (У), катодикосъ 47 а.
Давидъ, отецъ А^акела Сюн. 7 а, 8Ь, 

10а.
Давидъ, пророкъ 11Ь.
Даніидъ, Эчміадз. монахъ ЗІЪ. 
ДжаФаръ гуди ханъ 30Ъ.
ДжудьФа 53Ь.
Дни: О счастливыхъ дняхъ луны 6Ъ, 

Дни счастливые и роковые 45 Ъ.

Ёбреміаносъ или ЁФреміаносъ, отецъ 
Алексія Бож. человѣка ЗЗЬ, 38а.

Бвангеліе: отрывокъ на пергамент! 
1а.

Ёва см. Адамъ.
Евагръ: Поученія 55а— 56Ь;— Пе

реписка съ Мелинэ (Меланіею) 55 а, 
56 а; (его же?) Разъясненія съгоры 
Ниневіи 55а, 56а.

евреи 44а, 62а; —  еврейскіе фило
софы см. Объ устройств* человѣ- 
ческаго тіла.

Бвтропій см. Житіе Іоавна.
ЕвФратъ 18 а.
Егинетъ 61а, 62а, 62Ъ.
Бздигердъ, царь 59а, 59Ъ.
Бзникъ Кульпинскій: Вопросы Ар- 

дзана и отвѣты Езника К. 24 а;—  
Вопросы Ашота, сына царя Смбата, 
и Отвѣты Езника К. 24 а;— Поуче- 
нія на пользу монахамъ 25 а.

Екегеацъ, область 47 а.
Блеонская гора 33а, 37Ъ, 43а.
еллинскіе философы см. Объ устрой

ств* человѣческаго тѣла.
Бпистолія си. Посланіе.
Бранъ, сестра попа Іоанна 39Ъ, 40а, 

41а, 41Ь, 42Է.

Ерзнкай 42 Ъ, 47 а, 48 Ь, см. Іоаниъ 
Брзнкайскій.

Ефремъ, патріархъ 62Ь.
Ефремъ, дьячекъ 31а.
Ефремъ Сиринъ: О блуд* 23 Ь;—О сле- 

захъ23Ь;— -О воскресномъ днѣ 32а, 
ЗЗЬ, 37а, 38а, 42Ь, 43Ь; —  О 
сквернослов» 23 а; (его же?) О 
пьянств* и убійствѣ 23а— 23Ь;—  
Молитвы 32 а, ЗЗЬ, 37а; —  Мо
литвы раскаянія 37а, 38 Ь.

Ж итіе: Алексія Божьяго человѣка 
32а, ЗЗЬ, 37а, 38а; —  вардапета 
Вардана 47 Ь, 48 а— 49Ь, 52Ь;—  
Іоанна, сына Евтрооія, 32 а, 32Ь.

Зав*щаніе: ІосиФа, сына Якова 57а, 
61Ь ;— св. Нерсэса (ա ե ս ի չև  կ տ ա կ ք ) 

59а.
Заговоры: противъ всякой бол*зня 

32а, 34а;— събулатнымъ ножемъ 
и крестныиъ знамевіемъ 32 а, 34 а, 
см. Молитвы.

Зарбаналявъ: ատէ. Ни. Не Г  А г т . апс. 
51а;— Саи 4ев էռւճ. агт. 56а.

ЗелФа 62а.
Зенобъ Глакъ, Сирійскій еписк., Исто- 

рія Тарона 48а, 5 1а—  51Ь, 57а, 
61Ь.

Златочревъ { { \ս կ ի փ ° ր ի կ )  20а— 20Ь, 
30а, 32а, 37а, 42а, 42Ь, 47а.

Изреченія мудрецовъ 48а, 5 1а.
Ираклій, греч. импер. 62 Ь.
Иконія см. Гонія.
Исаакъ, патріархъ 61а.
Исповѣданіе: вѣры вард. Вардана 32 а, 

34а—34Ь, 37а,39а, 41а;—Тровцы 
въ трехъ лицахъ и одномъ боже
ств* 21Ь.

Испов*дь: священниковъ и мірянъ 
съ Формулою отпущенія 32а, 35а;— 
мірянъ 45Ь, си. Молитвы.

Исраилъ 40 а, 41а.
Исторія: Асанеѳы 57а— 67Ь, 62а—
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62Ъ; —  Варлаама и ІоасаФа 57а, 
61а; —  ветхозавѣтаыхъ патріар- 
ховъ 57 а, 61а; —  мандрагора 
18а; —  св. аностоловъ Петра и 
Іоанва 48 а (по недосмотру, въ Опи- 
санін вм. І о а н н а  напечатано П а в л а ) , 

52а;— принесенія пальца Апостола 
въ Арменію 48 а, 50Ъ; —  Отры- 
вокъ изъ историч. сочииеніл 5 7 Ь, 
62Ь;— «Армянскій Паралипоменонъ 
изъ Восточной книги» 59 а, 60а; см. 
Гевондъ, Зенобъ Глакъ, Іоашіъ Ма
миконянъ, крестъ, монахъ Макаръ, 
Месропъ.

ИсторіяВарданійцевъ "р і|
ք[աձ]ա^) 59 Ь.

Іаковъ 50 Ь.
Іаковъ, сирійскій вардапетъ изъ Ми- 

литенъ 12 а.
Іаковъ, церковь св. Іакова 30 а.
Іерусалимъ 14Ъ.
Іоакимъ 17 Ь.
Іоаннъ, брать Вардана 63Ь.
Іоаннъ Гарнійскій 11а; —  Видѣніе 

Іоанна Г .  13а —  13 Ь; —  Сказаніе 
Іоавна Ր. 14 а, см. вард. Варданъ.

Іоаннъ, еванг. см. Видѣніе, Исторія 
Петра и Іоанна.

Іоаннъ Брзнкайскій, Поученіе духов
ныхъ и мірянъ въ XVIII главахъ 
22 а— 23а; (его же?) Наставленіе 
вступившимъ въбракъ 23а, 27Ъ;—  
О сквернословіи 47 Ь —  48 а, 
50 Ь.

Іоаннъ Златоусты 32Ь; —  О воскре- 
сномъ днѣ 23Ь; (его же?) другое 
поученіе о воровствѣ, злоязычін и 
воскресномъ днѣ 23Ь— 24а.

Іоаннъ Карчаванци 55а, 56а, 56Ъ.
Іоаннъ Мамиконянъ, еписк., Продол- 

женіе Исторіж Тарона 48 а, 51 Ь, 
52 а, 57а, 61Ъ.

Іоаннъ, монахъ Бджнійскій си. вард. 
Варданъ.

Іоаннъ Одзвійскій (Одзунскій), Про- 
иовѣдь 48 а, 52 а.

Іоаннъ, отецъ мастера Нерсэса 52 Ь, 
53Ъ —  54Ь.

Іоаннъ, попъ см. писцы и собствен
ники рукописей.

Іоаянъ Предтеча 53 Ь, 54а.
Іоаннъ, священникъ 52Ь, 53а. 
Іоаннъ, священникъ, брать писца 

Мкртича 53 а, 54 а.
Іоаннъ см. Житіе.
Іоаннъ, сынъ свящ. Григорія 63 а. 
Іоаннъ см. ОЬанвэсъ, Ованэсъ. 
ІоасаФЪ см. Исторія. 
іосифъ 18 а.
іосифъ, мученикъ 59а, 59Ь. 
іосифъ  Прекрасный 61а, 62 а, см.

Завѣщаніе іосифя.

Іуда 62а.
Іусикъ, подвижникъ яатворникъ

գ ե ՛լա ր ա ն  ՜ճ գ ն ա  ս ո ր )  12  а .

Каноны: касательно священниковъ 
г 42Ь, 44Ь.

Карамъ-хатунъ, сестра Вардана 63Ь. 
Карапетъ ( մ ի դ ա ս ի )40а, 40Ъ, 41а.
Карапетъ, брать поиа Іоанна 40 а, 

40Ъ, 41а, 41а —  411), 41Ъ, 42а. 
Карапетъ, епископъ 28 а.
Карапетъ, католикосъ 7Ъ, 8Ъ. 
Карапетъ, монастырь св. Кар. 20а, 

30а, 51Ъ.
Карапетъ, священникъ 36Ь. 
Карапетъ, свящ., брать писца Мкртича 

53а, 54а.
Карапетъ, свящ. \}որր ե 3 ի ^ Ոո.փ ե9 է  

52Ъ.
Карапетъ см. собственники рукописей. 
Каринъ 18 а.
Карчаванци см. Іоаннъ К. 
католики ІЗЪ, 44а.
КаФа 43 Ъ.
Кесарія 51Ь.
Киликія 11Ъ, 12а.
Кипрскій монахъ см. Видѣніе.

ОідШгесІ Ьу П л о с к и е



Киракдсъ, священникъ см. писцы.
Китайскіе мудрецы ОЬ, см. Оракулы.
Клеопъ 17Ь.
Когови гъ, область 50 Ь.
КонстантинопольПа, ІІЬ, 33 Ь, 38а, 

43Ъ, см. Михаилу Преніе.
Корду, область 18а.
космограФІя: О небесахъ 42Ь,45а;-0  

дввженіи свѣгилъ н неподвижности 
земли 42Ь, 45а.

крестъ: Исторія креста «ЬАцунеац» 
48 а, 51 Ь —  52 а; —  Исторія 
креста «Цицернеан» 48 а, 51Ь;—  
Хвала св. Кресту 37а, 37Ъ; —  
Крестъ Животворный въ Персіи 

, 62 Ь.
Кристосатуръ (Христодоръ) см. Агга- 

Фаръ.
Крымъ 43Ъ.
КтезиФонъ 60а.
Кульпинскій см. Езипкъ К.
Кулъ-Паша см. собственники рук.

Лазарь, брать Вардана 63Ъ.
Ламбронскій см. Нерсэсъ Л.
Леви 62а.
Леонъ, царь Арменіи 11а, 11Ь.
Леонтій 51Ъ.
Лорійскій см. Шмавовъ Л.
Луйсъ - тикинъ, мать Нерсэса 52 Ь, 

53Ъ— 54Ь.
Лусинъ см. собственники рукописей.
Львовъ (|^Հ) 17а, 18Ъ.

Магометъ 55Ъ.
Мадрасъ 57 Ь.
Майрамъ, жена попа Іоанна 39 Ъ.
Макаръ: Исторія монаха Макара и 

эмира, переводъ съ арабскаго 57 а, 
60а— 61а.

Макарій: св., Вопросы юноши и от- 
вѣты св. М. о праведной жизни и 
добродѣтеляхъ 24 Ь.

Малатія 37а, 42а.
Мамик нянь 59Ъ, см. ЬАмазаспъ М., 

Варданъ М., Іоаннъ М., ЬМаякъ М.

Манасія, иатріархъ 62 Ь.
мандрагору растеніе, см. Исторія.
Манійская цещера 21Ь.
Мануилъ, грвч. императоръ: переписка 

съ армянскими католикосами 11а, 
11Ъ.

Мануэлъ, епіекоііъ Бджнійскій 17 Ь.
Маранъ, она же Маріамъ, дочь Гри- 

Горія и Лусина 26Ъ, 27а, 28а; воз
можно, Маранъ и Марунъ (см. подъ 
этимъ именемъ) одно и то же лицо, 
если одинъ и тотъ же Саргисъ, кото
рый называется то сыномъ, то зя- 
темъ Григорія и Лусина.

Маранъ, мать Гурджи-бэка 40а.
Маріанэ см. Мученичество.
Марія, Богоматерь си. Видѣніе.
Марія, невѣстка Аракела Сюн. 7 а.
Марръ, Н.: Изъ поѣздкн въ Арменію: 

Замѣтки и извіеченія изъ армян
скихъ рукописей 1а, 20Ь, 21Ь, 
22а, 24Ь, 32а, 33а, ЗЗЪ, 55а, 
56а, 61Ь, 62Ъ; —  Олисаніе арм. 
рукоп. Института Вост. яз. 45 Ь.

МартироФилъ си. Григорій М.
Марунъ, жена Саргиса 26Ь.
Масумъ Хойскій, сынъ Ованэса 

3*1а.
ЬМаякъ Мамиконянъ 59 а.
Меланія см. Евагръ.
Меликъ, брать Аракела Сюн. 7 а.
Мелинэ см. Евагръ.
Мелитены, «столица Арменіи» 12 а.
Мелкесэтъ, сынъ Нерсэса, 52Ъ, 54а, 

54 Ь.
Мелкія статьи 42 Ъ, 45 Ъ.
Мерсопъ (=Месропъ), отецъ Сте

пана 3 1 Ь.
Месопотамія Сирійская 11Ь.
Месропъ, вардапетъ 59 Ь.
Месропъ, священникъ: О потомкахъ 

Григорія Проев, и исторія армян
скаго патріарха св. Нерсэса 57а—  
60а.

Минасъ, тэръ М., учитель Кта-П аш и



47Ь: не одно ли лицо съ Ходжа 
Мянасомъ?

Миско см. писцы.
Михаилъ, Антіох. еписк. 20Ъ, 26а. 
Михаилъ, архангелъ 29 Ь.
Михаилъ, константвнопольскій па- 

тріархъ 11Ъ.
Мкртичъ, брать Нерсэса, 52 Ь, 53Ь, 

54 а.
Мкртичъ, діаконъ, сынъ свящ. Гри- 

горія 63а, 63Ь.
Мкртичъ, свящ, отецъ Карапета 63а, 

63Ъ.
Мкртичъ см. писцы.
Моисей (III), католикосъ 18Ь. 
Моисей, пророкъ 29Ъ.
Моисей Хоренскій см. Эминъ. 
Молитва: Пятничная, читаемая надъ 

больными 32а, 32Ь— 33а;— Омо- 
литвѣ и исповѣдп со слезами 32а, 
ЗЗЪ— 34а, 37а, 38Ь;— Молитвы 
Асанеѳы 57Ь, 62Ъ; —  М. апост. 
Павла З2'а, 34а; см. ЁФремъ Си- 
ринъ, Заговоры, стихотворенія. 

Мусульмане {^ Ը^ Ղ Գհթ) 44 а.
Мучениколюбецъ см. Григорій М. 
Мученичество: св. Маріанэ 37а, 38Ь— 

39а;— Паронъ-Луйса 42Ь, 43Ъ—  
44а.

Мушегъ, князь 51Ь.
«Г. ցոսցսւկ մւաոե_

іАо գրադարանն սրրու ա Թոռուն

Ь^"4/т.ФД. 1863 Г.Г 17 Ь,
20Ь, 47 Ь, 55 а. 57 Ь.

Мэликъ, мать Аракела Сюн. 8Ь. 
Мѵры, городъ 50 Ь.

Навасардъ 41а, см. Новасардъ. 
Назаръ, сынъ Пага 19 Ъ. 
названія: евангелистовъ въ стихахъ 

45Ъ; —  различныхъ временъ дяя и 
ночи 42Ъ, 45а— 45Ь.

Наркули, сестра Гурджи-бэка 40а. 
Нархагуиъ, жена писца Григорія 36 Ь. 
Нахарарскія Фамиліи 58а— 59а.

Нерсэсъ Благодатный: Слова, Поуче- 
нія, Письма, Поэтическія нроизве- 
денія 11а, 12а —  13а, 14Ъ, 
15а, 15Ь, 16Ь.

Нерсэсъ, католикосъ Сисскій 42а.
Нерсэсъ Ламбронскій, архіеп. Тар- 

сона: Слова, Поученія и Письма 
11а, 11Ъ, 12а, см. Преніе, Тол- 
кованіе притчъ.

Нерсэсъ Беликій, католикосъ 57а, 57Ь, 
59а, 59Ь, 63а.

Нерсэсъ, свящ., племянникъ писца 
Мкртича 54а.

Нерсэсъ см. собственники рукописей.
Несторій: Преніе съ Н. монаха Ма

кара 60 Ъ.
Никагосъ 40 Ъ.
Николай Мѵрл.: О чудёсахъ св. Нико

лая 48а, 50Ъ— 51а, 53а.
Ниневія: гора Ниневіи см. Евагръ.
Нисскій см. Григорій.
Новасардъ 40 а.
Норпаронъ, отецъ Кулъ-ГІаши 47 Ъ.
НсеФхатунъ, мать Карапета 63 а, 631).

ОЬанаванкъ 55 а.
ОЬаннэсъ, племянникъ писца Мкртича 

54а.
ОЬаннэсъ Эчміадзинскій, отецъ дьячка 

Ефрема 31а.
Объ уСтройствѣ человѣческаго тѣла 

18а, 18Ь:
Ованэсъ 25Ъ.
Ованэсъ 41а.
Ованэсъ, отецъ Масума 31а.
О Втором ь Пришествіи 22 а.
ЬОгоцимъ, село 59а.
Одзунскій см. Іоаннъ О.
Оксирринхъ (П^и"гАѴ "и) 25а.
О природѣ человѣка см. Григорій 

Нисскій, Объ устройствѣ чел. тѣла.
Оракулы: 1Ь;— на цѣлый годъ 6а—  

6Ь; —  на годъ въ зависимости отъ 
«навроза» 6Ь; см. Гаданіс.

Орна (гумно Орны) 39Ь.
ОідЦігесІ Ьу



ПаЬ>, отецъ Назара 19Ъ.
Пагтасаръ си. собственники рукоп.
Павелъ, апостолъ 12 а, си. Видѣніе, 

Послаеіе, Молитвы.
Павелъ, брать Петра 40а, 40 Ъ, 41а.
Пако, отецъ писца Григорія 36Ь.
Палецъ Апостола см. Исторія.
Папа Римскій 38 а.
Папа-ханъ 30 Ь.
Паронъ-Луйсъ см. Мученичество.
Парсамъ 9Ъ.
Парсамъ, брать попа Іоанна 39Ь, 

40а, 41а, 41Ъ, 42Ь.
Парсамъ, сынъ Григорія и Лусина 

25Ь— ЗОЬ.
Парсегъ, сынъ Аветика 19 Ь.
Патерикъ Армянскій(і|^«/ф Հ ար ան3 )  

14Ь;— отрывокъ изъ'патерика 25а, 
32а, 32Ъ.

ПентеФрій (Ղ Հեա ա փ րկ) 62а.
Персія 51Ь, 52а, 59Ь, 62Ъ.
Петръ, апостолъ см. Посланіе I. Хри

ста, Исторія Петра и Іоанна.
Петръ Блаженный 32 Ъ.
Петросъ 41Ъ.
Петросъ 52 Ь.
Петросъ, брать Павла 40 а— 41Ь.
писцы: Василій 17а, І8Ь, ученики его 

Григорій 18Ь и ПогтаеъХачко,Ясьо 
Миско и ЬАнгой Церииъ 19а; —  
Гавріилъ 20а, 26а, 30а, ЗОЬ; —  
Григорій или Григорисъ 32а, 36Ь;— 
Григориев, племянникъ Нерсэса Бл. 
15Ь; —  попъ Іоаннъ 37а, 39Ь —  
42Ь;— Киракосъсвящ. (,онъ же?) в 
Константинъ 11а: Киракосъ 15а, 
15Ь, Константинъ 15а;—Мкртичъ 
47Ь, 52Ъ —  54Ь ;— свяіц. СаЬакъ 
или ИсаЬакъ 1а, 9Ъ, 10Ь;— свящ. 
СаЬакъ 42Ь, 47а;— Саргисъ 55а, 
56Ъ; —  Стенанъ 57а, 63 а.

Письма см. Нерсэсъ Благодатный и 
Нерсэсъ Ламбронскій.

погребеніе: Пѣснопѣніе при погребе* 
ніи священниковъ 47Ь, 50а.

Погтанъ Хачко см. писцы.
Польскій, см. Сигизмуядъ.
Посланіе I. Христа въ храмъ Петра 

и Павла 32а, 33а— ЗЗЬ, 37а, 38а.
Поученія см. Ёзникъ Кульпинскіі, 

Ефремъ Сиринъ, Іоаннъ Ерзнкай- 
скій, Іоаннъ Златоустъ, Нерсэсъ 
Благодатный и Н. Лаибронскій, ср. 
Слово.

Поэтическія произведенія см. Нерсэсъ 
Благодатный.

Преніе съ греческимъ патріархомъ 
Тарсонскаго архіеп. Нерсэса 11а, 
11Ь, 15а.

Присмъ, дочь Григорія и Лусина 26 Ь, 
28а.

Притчи (ա ռ .ա կ ք ) 18а, 25 а, см. Тол- 
кованіе притчъ Соломона.

Проповѣдь на Евангельское слово 
о сквернословіи 42Ь, 44Ь— 45а, 
см. Слова, Поученія.

Прошхатунъ 46Ъ, 47а.
Пѣснь: духовная 32а, 32Ь, см. по

гребете.
пятница, см. Молитва Пятничиая.

Разговѣніе яйцами, рыбною и молоч
ною пищею накануиѣ Пасхи 32 а, 
35а, 37а, 39а.

разсказы душеспасительные: 32 а.
32 а— 32 Ь;— тридцать четыре раз- 
сказа о гостейріимяыхъ и мило- 
сердныхъ 32 Ъ.

«рамлъ» ( ձ * յ )  см. Гаданіе.
Рахиль 62 а.
Ревекка 62 а.
Римъ 43а, см. Посланіе I. Хряста.
Ронклай, крѣпость 13 а, 15Ъ.
русскіе 31Ь.

СаЬакъ, епископъ 59 Ь.
СаЬакъ, св. 59 а.
СаЬакъ, священникъ см. писцы.
СаЬаканушъ 59 а.
саранча: понвлепіе саранчи въДжуль- 

фѢ въ  1601 г. 53 Ь,
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Саргисъ см. писцы.
Саргисъ, сынъ Григорія и Лусина или 

вѣрнѣе зять ихъ, если не признать 
двухъ лицъ съ однимъ именемъ, 
25Ъ— 28а, ЗОЬ.

Саркавагъ, монахъ Тегерскій см. вард. 
Варданъ.

Сарра 62 а.
Северіанъ, сынъ попа Іоаына 42Ь.
Селимъ (У^гт-«Г), султаиъ 43Ъ.
Серапіонъ Эдесскій

Ո  այեդի)5 3 Ь .

Сигизмундъ III* король польскій 18Ъ.
Симеонъ, католикосъ 30а.
Синаксарій {\ո, յ սւ^սէ՜ո,-ր ք )  61а.
Сирія, см. Месопотамія, Зенобъ.
сирійцы 61а, сиріецъ (по религіи) 

ІЗЬ, см. Іаковъ вард.
Сисъ 42 а.
Сисъ-Мэликъ, мать писца Мкртича 

53а, 54а, 54Ь.
Сихемъ ( У М Ю  61а.
Сказаніе: .одного св. отца14а;см. вард. 

Ванаканъ, вард. Варданъ, Іоаннъ 
Гарн.

Слово: объ исновѣди 42Ъ, 44а, 48а, 
51а;—  о крещеніи 42Ь, 44а —  
44Ь;— о милосердіи 48а, 50Ь;—  
о постѣ48а, 51а;— осапѣ свпщен- 
никовъ и наставленіе имъ 24 а ;—  
о сквернословіи, см. ІоаннъЕрз.;—  
о терпѣніи 42Ь, 44а; —  о томъ, 
что не слѣдуетъ поносить и осуж
дать братью, священниковъ и вар- 
дапетовъ 32а, 34Ь —  35а, 37а, 
39 а—39Ь; —  Ѳеофила о раскаяніи 
и слезахъ 37а, 38Ь; см. Нерсэсъ 
Благодатный и Н. Ламбронскій.

Смбатъ, великій князь Сюніи 7 Ъ, 9 а.
Смбатъ, царь см. Езникъ.
собственники рукописей: тэръ ЬАма- 

заспъ Мамиконянъ 55 а, 56 Ъ; —  
свящ. Ванаканъ и іером. Ѳома 11 а, 
іер. Ѳома 14Ъ —  16а и свящ. 
Ванаканъ 15а; —  Григорій съ

супругой Лусинъ 20а, 25Ь —  
ЗОЬ; —  попъ Іоаннъ 37а, 39Ь—  
41Ъ;— Карапетъ, свящ. 57а, 63а, 
6 3 Ь ;— Кулъ-йаша 42Ь, 46а, 
47 а;— Нерсэсъ, сапожный мастеръ 
47Ъ, 52Ь, 53Ь— 54Ь; —  мастеръ 
Пагтасаръ 32а, 35Ь —  36Ь.

Соломонъ см. Толкованіе притчъ.
Հ,այկակա1տ57 Ь —  58а.

Ставродоръ см. Хачатуръ.
Стенанъ см. писцы.
Стенанъ, сынъ Мерсопа 31Ъ.
Стенанъ, сгудентъ (я«-шм֊Яьш«»4/»), пле- 

мянникъ писца Мкртича 54 а.
СтеФанъ Первомученикъ 53Ь; —  цер

ковь св. СтеФана въ Малатіи 42 а, 
см. Богородица.

стихотворенія: Аракела Сюнійскаго 
1а, 1Ь; его же: съ акростихомъ 

«աէրԱռաքեալ» շ ь, Объ Агоніи 
4Ь, О судѣ Христа 4Ъ, О славѣ 
праведниковъ 4Ъ —  5 а, гимнъ Бо
гоматери (въпятиверс іяхъ)  5а, Объ 
Адамѣ и его женѣ 5 а, см. Адамъ, 
Слова страстнаго стремленія ко 
Христу изъ Пѣсни Пѣсней. въ ду- 
ховномъ толковаиіи («г двухъ  в е р - 

с ія х ъ ) 5Ь, О добродѣтельныхъ 5Ь, 
Хвала Богоматери съ акростихомъ 
имени автора 5Ъ, Славословіе Бого
матери 5Ь, Объ апостолахъ 5Ъ, два
СТИХОТВОреиІЯ У  կ ն ա յ ե ի

ե մ 0 уճի շ ս ւ  ե ղ է  ե՜ս 60,
стпхотвореніе [ ' Հ ճ թ տ  ա ս ե մ '  

ն երդ ա կա ն  6Ь —  7а; —  стихотвор
ная приииска 35Ь; —  другая сти
хотворная приписка 39Ь— 40а;—  
молитва въ стихахъ 40Ъ; см. наз- 
ванія евангелистовъ.

Сюнійскій см. А^акелъ Сюн.
Сюнія: «еретики» (собственно католи

ки) въ Сюніи 9 а ;— государыня 
(տ ի կ ի ն )  Сюніи 52 а.

ТагуЬэ, мать попа ІоанпаЗЭЬ— 42а.
1 О ід тгесІ Ьу
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Таинства: дѣйствіе семи таинствъ 45 Ь. 
Талита, мать Вардана 63Ъ.
Таронъ 48 а, 51Ь.
татарская приписка армянскими бук

вами 37 а.
Тарсонскій архіеп. см. Нерсясъ. 
Татуръ 46а —  47а.
Тайшогъ, село 57 а, 63 а.
Тегеръ, монастырь см. Саркавагъ 
с Тегерскій.
Телкуранъ, мѣстечко 12а.
Тигръ, рѣка 18 а.
Тимуръ 7Ь, 8Ь.
Тиранъ, армянскій царь 51Ь. 
Толкованіе Притчъ Соломона, отры- 

вокъ изъ труда Тарсонскаго епис- 
է копа Нерсэса 241).
Томасъ см. Ѳома.
Торвандъ, сынъ Григорія и Лусина 

25Ь— ЗОЬ.
е

Торосъ, священникъ 28 а.
Тохать, городъ 1а, 9Ь.
Трдатъ, армянскій царь 53Ь.
Троица: церковь св. Троицы въ 

Брзнкаѣ 47 а; см. Исповѣданіе. 
Турки 43Ь.
Турутъ, брать Вардана 63 Ь.

ЬУсейнъ ( Հ ո ս ս կ ն )  ханъ ЗОЬ. 
ք)<-ոձա, см. Орна.

Физіологъ 48 а, 51а.
Франки см. католики.

Халдеи 61 а.
Хатунъ Мелэкъ, жена Нерсэса 52Ъ, 

53Ь— 54Ъ.
Хачатуръ 52 Ь, 53 а.
Хачатуръ, волшебникъ 60 а — 61а. 
Хачатуръ: Элегія Хачатура насмерть 

Нерсэса Ламбронскаго, архіепис- 
копа Тарсонскаго 11а, 12а— 12Ь. 

Хачересъ, жена Кулъ-Паши 46 а. 
Хачко см. писцы.
Хвала см. Крестъ, стихотворенія. 
Ходжа Минасъ 46 а, 47а, см. Минаеъ.

Хойскій см. Масумъ.
Хосрой, царь 57Ъ.
Хусейнъ см. ЬУсейнъ.
Христодоръ см. АгтаФаръ.
Хутлу, дочь Кулъ-Паши 46 а.

Церикъ см. писцы.
Цово, мать писца Григорія ЗСЬ.

Шаламъ 41а.
ШаЬъ-задэ 31Ь.
ШапуЬъ Багратидъ 56Ь.
Ширакъ 59а.
Шмавонъ Лорійскій, вардапетъ, пе- 

реплетчикъ 56Ъ.
Шуша ЗОЬ.

Эдесскій см. Серапіонъ.
Элегія см. Хачатуръ, Варданъ ЬАй- 

казнъ.
Эминъ, Н.: Отрывокъ изъ древнихъ 

разрядныхъ книгъ армянскихъ, въ 
Исторіи Армевіи Моисея Хорен
скаго (Москва 1858) 58 а. 

Эрапеть(?), брать Вардана 63 Ь. 
Эрзерумъ см. Каринъ.
Эривань (\*րև վ ա ն ) 31Ь.
Эчміадзинъ ЗІЬ, 57 а.
Эчміадзинскій см. Даніилъ, ОЬаннэсъ.

Юджанъ 41а.

Яковъ, патріархъ 61а, см. і о с и ф ъ  

Прекрасный.
Яковъ см. Акобъ, Іаковъ.
Ясно Мяско см. писцы.

Ѳаддей, апостолъ 14а.
Ѳарра, патріархъ 61а.
Ѳеодосіополнсъ 62 Ь, см. Каринъ. 
Ѳеодоръ см. Абдулъ-Азизъ.
Ѳеодосій Великій 32 Ь.
ѲеоФилъ см. Слово о раскаянін.
Ѳома, іеромон. см. собственники рукоп. 
Ѳома, монахъ, дядя писца Мкртича 

53а, 54а. С " г л г л п \ г >
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І Щ О С И О Т Р Ы  И  О П Е Ч А Т К И  I  П Р И Л О Ж Е Н Ы :

С т р а н . С т р о к а  

1 11 Ь

1 16Ъ

5 2 1 Ь

7 10 Ь

8 8а
21 19 Ь

84 17 Ь

86 28 Ь

40  7 а

48 1 1 а

56 15 Ь

58 13 а
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